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février  1907,  par  Sir  Wilfrid  Laurier. ..  .Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

20- .  Premier  rapport  de  la  Commission  des  chemins  de  fer  pour  le  Canada,  du  1er  février  1904 au  31  mars 

1906.     Présenté  le  14  mars  1907,  par  l'hon.  H.  R.  Emmerson. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 

VOLUME  N°  9. 

21.  Rapport  du  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries  pour  l'exercice  expiré  le  30  juin   1906— Marine. 

—Présenté  le  11  mars  1907,  par  l'hon.  W.  S.  Fielding. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
21".  (Pa«  de  rapport  pour  1906). 
216.  Liste  dea  navires  enregistrés  en  Canada  à  la  date  du  31  décembre  1906. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
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VOLUME  N°  9— Fin. 

22.  Rapport  du  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries,  pour  l'exercice  expiré  le*  30  juin*  1906.— Pêcheries. 

Présenté  le  27  novembre  1906,  par  Sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

22a.  Nouveaux  documents  relatif  à  la  Biologie  du  Canada,  ou  études  delà  Station  Biologique  du  Canada, 
1902-1906 Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

23.  Rapport  de  la  Commission  des  ports,  etc.,  1906. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  N°  10. 

24.  Le  rapport  du  directeur  général  des  Postes,  pour  l'exercice  expiré  le  30  juin  1906.     Présenté  le  27  no- 

vembre 1906,  par  Sir  Wilfrid  Laurier. .  .Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

25.  Rapport  annuel  du  ministère  de  l'Intérieur  pour  l'exercice  expiré  le  30   juin  1906.     Présenté  le  9 

janvier  1907,  par  l'hon.  F.  Oliver Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

25«.  Rapport  intérimaire  du  commissaire  du"  Yukon,  décembre,  1906. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

256.  Rapport  de  l'arpenteur  en  chef  des  terres  fédérales  pour  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  N°  11. 

26.  Rapport  sommaire  de  la  Commission  de  Géologie,  pour  1906.     Présenté  le  16  janvier  1907,  par  l'hon. 

S.  A.  Fisher Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

26a.  Rapport  annuel  des  industries  minières  au  Canada,  1905. — Section  des  mines. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

266.  Rapport  sur  le  Cascade  Coal  Basin,  Alberta. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

27.  Rapport  annuel  du  département  des  Sauvages,  pour  l'exercice  expiré  le  30  juin  1906.     Présenté  le  9 

janvier  1907,  par  l'hon.  F.  Oliver Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

28.  Rapport  de  la  gendarmerie  à  cheval  du  Nord-Ouest,  1906.  Présenté  le  22  février  1907,  par  Sir   Wilfrid 

Laurier Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  N°  12. 

29.  Rapport  du  [Secrétaire  d'Etat  du  Canada  pour  l'année  expirée  le  31  décembre  1906.     Présenté  le  25 

avril  1907,  par  l'hon.  W.  S.  Fielding  . .  Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

29a.  Minutes  des  délibérations  lors  de  la  conférence  entre  les  membres  du  gouvernement  fédéral  et  ceux 
des  divers  gouvernements  provinciaux,  tenue  à  Ottawa  en  octobre  1906.  Présenté  le  9  janvier  1907, 
par  Sir  Wilfrid  Laurier Imprimées  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

30.  Liste  du  service  civil  du  Canada,  1906.     Présentées  le  14  janvier  1907,  par  Sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

31.  Rapport  du  Bureau  des  examinateurs  du  service  civil  pour  l'année  expirée  le  31  décembre  1906.     Pré- 

senté le  24  avril  1907,  par  l'hon.  W.  S.  Fielding. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

32.  Rapport  annuel  du  département  de  l'Imprimerie  et  de  la  Papeterie  publiques,  pour  l'exercice  expiré 

le  30  juin  1906.     Présenté  le  15  avril  1907,  par  l'hon.  W.  S.  Fielding. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

33.  Rapport  des  bibliothécaires  conjoints  du  Parlement.— Session  1906-7.     Présenté  le  22  novembre  1906, 

par  l'Orateur Imprimé  pour  les  documents  parlementaires. 

84.  Rapport  du  ministre  de  la  Justice  sur  les  pénitenciers  du  Canada,  pour  l'exercice  expiré  le  30  juin  1906. 
Présenté  le  11  janvier  1907,  par  l'hon.  A.  B.  Aylesworth. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
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VOLUME  N°  13. 

:i:>.  Rapport  annuel  du  ministère  de  la  Milice  et  de  la  Défense  du  Canada,  pour  l'année  expirée  le  31 
décembre  1900.     Présenté  !e  21  mars  1907,  par  sir  Frederick  Borden. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

36.  Rapport  du  département  du  Travail,  pour  l'exercice  expiré  le  30  juin  1906.  Présenté  le  27  novembre 
1906,  par  sir  Wilfrid  Laurier Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

37.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  21  mars  1906,  état  indiquant  :  Combien 

de  chevaux  ont  été  traités  pour  la  gourme  par  la  malléine  dans  le  Manitoba,  l'Alberta  et  la  Saskat- 
chewan,  respectivement,  par  de3  officiers  du  gouvernement  ;  q\iels  étaient  les  propiiétaires  des 
chevaux  ;  quel  était  le  nom  de  l'officier  et  la  date  de  la  demande  dans  chaque  cas  ;  quand  les 
chevaux  ont  été  abattus  dans  chaque  cas  ;  quand  les  propriétaires  ont  été  indemnisés  dans  chaque 
cas  ;  quel  montant  les  propriétaires  respectifs  ont  reçu,  et  quelle  était  l'évaluation  dans  chaque  cas  ; 
quelles  étaient  les  variations  de  la  température  dans  chaque  cas,  avec  indication  du  degré  le  plus 
haut  et  le  plus  bas  ;  combien  de  cas  ont  été  mis  en  quarantaine  et  quels  étaient  les  propriétaires  et 
quelle  a  été  la  durée  de  la  quarantaine  ;  sur  combien  d'animaux  on  a  fait  de  nouvelles  expériences  et 
avec  quel  résultat.  Si  quelques-uns  de  ces  derniers  ont  été  abattus  par  la  suite.  Quelle  indemnité  a 
été  payée.  Quels  étaient  les  propriétaires,  et  quel  montant  a  été  payé  à  chacun  ;  dans  les  cas  où  les 
chevaux  ont  été  abattus  après  expériences  faites,  si  on  en  a  fait  un  examen  pour  connaître  les  résul- 
tats. Le  nombre  des  examens  faits,  le  résultat  [dans  chaque  cas,  et  les  noms  des  propriétaires. 
Présentée  le  27  novembre  1907.—  M.  Staples , Pas  imprimée. 

38.  Annuaire  du  Canada,  1905.     Présenté  le  27  novembre  1906,  par  l'hon.  S.  A.  Fisher. 

Imprimé  séparément. 

39.  Règles  amendées  de  la  cour  de  l'Echiquier,  8  octobre  1906.     Présentées  le  27  novembre  1906,  par  sir 

Wilfrid  Laurier Pas  imprimées. 

49.  Etat  indiquant  les  dépenses  imprévues  du  1er  juillet  1906  au  22  novembre  1906,  conformément  à 
l'Acte  de  1906.     Présenté  le  28  novembre  1906,  par  l'hon.  W.  S.  Fielding Pas  imprimé. 

41.  Etat  de  toutes  les  pensions  et  allocations  de  retraite  accordées  à  des  employés  du  service  civil,  donnant 

le  nom  et  le  grade  de  chaque  employé  pensionné  ou  mis  à  la  retraite,  son  âge,  son  traitement  et  ses 
années  de  service,  son  allocation  et  Ja  cause  de  sa  retraite,  et  indiquant  si  la  vacance  créée  a  été 
remplie  par  promotion  ou  nouvelle  nomination,  et  le  salaire  du  nouveau  titulaire,  durant  l'année 
expirée  le  31  décembre  1906.     Présenté  le  28  novembre  1906,  par  l'hon.  W.  S.  Fielding. 

Pas  imprimé. 

42.  Relevé  conforme  à  la  clause  16  de  l'Acte  d'Assurance  du  Service  civil,  pour  l'exercice  expiré  le  30  juin 

1906.     Présenté  le  23  novembre  1906,  par  l'hon.  W.  S.  Fielding Pas  imprimé. 

42a.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat,  en  date  du  14  mars  1907,  demandant  : — 1.  Copie  des  règlements 
établies  par  le  Gouverneur  en  conseil  en  vertu  de  l'article  14  du  chapitre  13  des  Statuts  de  1893, 
intitulé:  "Acte  d'assurance  du  service  civil";  2.  Le  nombre  de  polices  émises  en  vertu  du  dit 
acte,  et  la  date  de  l'émission  de  ces  polices  ;  3.  Les  noms  des  porteurs  de  polices  ;  4.  La  prime 
payée  annuellement  ou  autrement  sur  chaque  police  ;  5.  La  différence  entre  le  montant  retenu  sur 
le  salaire  des  porteurs  de  polices,  pour  le  fonds  de  retraite,  et  celui  qui  aurait  été  retenu  s'ils 
n'avaient  pas  pris  une  assurance  en  vertu  du  dit  acte  ;  6.  Le  montant  payé  pour  indemnité  par 
suite  de  décès,  et  la  date  de  chaque  paiement  ;  7.  La  différence  entre  les  primes  payées,  avec  le 
montant  retenu  tel  qu'énoncé  au  paragraphe  5  et  les  pertes  subies  par  suite  d'indemnité  pour 
décès,  avec  intérêt  au  taux  de  3  pour  100  sur  le  montant  payé  par  le  gouvernement  sous  l'autorité  du 
dit  acte  jusqu'au  1er  mars  courant.     Présentée  le  8  avril  1907.—  L'hon.  M.  Ferguson.  .Pas  imprimée. 

43.  Relevé  des  mandats  du  Gouverneur  général  émis  depuis  la  dernière  session  du  Parlement,  à  compte 

de  l'exercice  1906-1907.     Présenté  le  28  novembre  1906,  par  l'hon.  W.  S.  Fielding Pas  imprimé. 

44.  Rapport  de  l'expédition  envoyée  par  le  gouvernement  à  la  Baie  d'Hudson  et  aux  îles  de  l'océan 

Arctique  à  bord  du  steamer  Neptune  en  1903-04.  Présenté  le  28  novembre  1906,  par  l'hon.  L.  P. 
Brodeur Imprimé  séparément. 

4  5.  Ordonnances  du  Territoire  dujYukon,  édictées  par  le  conseil  du  Yukon  en  1906.  Présentées  le  28 
novembre  1906,  par  sir  Wilfrid  Laurier Pas  imprimée* 

16.  Rapport  des  commissaires  d'Economie  Interne 'de  la  Chambre  des  Communes,  du  21  juillet  1905  au 
11  juillet  1906,  conformément  à  la  règle  9  de  la  Chambre.  Présenté  le  20  novembre  1906,  par 
l'Orateur   Pas  imprimé. 

I  7.  Règlements  et  ordonnance  du  Roi  pour  la  milice  du  Canada.  Présentés  le  3  décembre  1906,  par  sir 
Frederick  Borden Pas  imprimés. 
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48.  Règlements  pour.le  service  du  matériel  de  guerre,  1905.  Présentés  le  3 décembre  1906,  par  sir  Frederick 

Borden Pas  imprimés 

49.  Rapport  de  la  Commission  des  voies  fluviales  internationales  sur  la  demande  formulée  parla  Min- 

nesota   Canal  and  Power  Company  pour  détourner  certaines  eaux  dans  l'Etat  du  Minnesota,  des 

eaux-frontière  entre  le  Canada  et  les  Etats-Unis.     Présenté  le  3  décembre  1900,  par  l'hon.  S.  A. 

Fisher Pas  imprimé. 

49a.  Rapport  conjoint  de  la  Commission  des  voies  fluviales  internationales,  15  novembre  1906.     Présenté 

le  3  décembre  1906,  par  l'hon.  S.  A.  Fisher Pas  imprimé. 

496.  Rapport  de  la  section  canadienne  de  la  Commission  des  eaux   limitrophes,   1906.     Présenté  le  23 

janvier  1906,  par  l'hon.  S.  A.  Fisher . .  Pas  imprimé. 

50.  Tableaux  de  la  population  des  provinces  du  Nord-Ouest  en  1901  et  1906.     Présentés  le  3  décembre 

1906,  par  Thon.  S.  A.  Fisher Pas  imprimés. 

51.  Etat  détaillé  des  obligations  et  effets  enregistrés  dans  le  département  du  Secrétaire  d'Etat,  depuis  le 

dernier  état  du  20  mars  1906,  soumis  au  Parlement  du  Canada  en  vertu  de  l'article  23,  chapitre 
19,  des  Statuts  Revisés  du  Canada.     Présenté  le  5  décembre  1906,  par  Sir  Wilfrid  Laurier. 

Pas  imprimé. 

52.  Etat  en  vertu  du  chapitre  131  des  Statuts  Revisés  du  Canada,  intitulé  :  "  Acte  concernant  les  Unions 

commerciales  ",  et  soumis  au  Parlement  conformément  à  l'article  23  du  dit  acte.  Présenté  le  5 
décembre  1906,  par  Sir  Wilfrid  Laurier Pas  imprimé. 

53.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  19  mars  1906, — Copiede  tous  arrêtés  du 

conseil  et  documents  depuis  le  1er  juillet  1896  jusqu'à  date,  concernant  les  terres  marécageuses  dans 
le  Manitoba,  et  copie  de  toutes  lettres,  télégrammes,  documents  et  correspondance  entre  le  gouver- 
nement du  Canada  et  les  autorités  du  Manitoba,  pendant  la  même  période  concernant  ces  terres. 

Présentée  le  5  décembre  1906. — M.  Staples Pas  imprimée. 

53a.  Réponse  supplémentaire  au  numéro  53.     Présentée  11  décembre  1906 Pas  imprimée. 

54.  Etat  donnant  la  correspondance,  arrêtés  du  conseil,  plans  et  papiers,   etc.,  en   tant  que  le  ministère 

de  l'Intérieur  est  concerné  depuis  le  dernier  état  présenté  au  Parlement  en  vertu  de  la  résolution  du 
20  février  1882.     Présenté  le  5  décembre  1906,  par  l'hon  F.  Oliver Pas  imprimé. 

55.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  28  novembre  1906, — Etat  indiquant  le 

nombre  d'agents  de  commerce  pour  le  Canada  en  fonction  au  cours  des  exercices  1905  et  1906, 
leurs  noms,  le  pays  où  ils  résident,  leurs  salaires,  leurs  dépenses  supplémentaires,  le  coût  total  de 
chaque  agence  et  le  coût  total  de  toutes  les  agences.  Présentée  le  8  décembre  1906. —  M.  Wilson 
(Lennox  et  Addington) Pas  imprimée. 

56.  Copie  des  arrêtés  du  conseil  passés  en  vertu  des  dispositions  de  l'Acte  des  Terres  fédérales  concernant 

les  terres  dans  le  Territoire  du  Yukon  ;  et  copie  des  ordres  ou  ordonnances  passés  en  vertu  de 
1* article  8  de  l'Acte  du  Territoire  du  Yukon,  tel  que  cet  article  a  été  décrété  par  l'article  3  du  cha- 
pitre 34  de  l'Acte  2  Edouard  VII.     Présentée  le  6  décembre  1906,  par  l'hon.  F.  Oliver.Pas  imprimée. 

57.  Copie  des  arrêtés  du  conseil,  en  vertu  des  dispositions  de  l'article  52  de  l'Acte  d'irrigation  du  Nord- 

Ouest.     Présentée  le  6  décembre  1906,  par  l'hon.  F.  Oliver Pas  imprimée. 

58.  Etat  donnant  les  arrêtés  du  conseil  publiés  dans  la  Gazette  du  Canada  et  la  Gazette  de  la  Colombie- 

Britannique,  entre  le  20  janvier  et  le  1er  décembre  1906,  aux  termes  du  paragraphe  {d)  de  la  clause  38 
des  règlements  concernant  l'arpentage,  l'administration,  l'affectation  et  la  gestion  des  terres  fédérales 
dans  les  limites  de  la  zone  de  40  milles  des  chemins  de  fer  dans  la  province  de  la  Colombie-Britan- 
nique.    Présenté  le  6  décembre  1906,  par  l'hon.  F.  Oliver Pas  imprimé. 

59.  Etat  donnant  les  arrêtés  du  conseil  publiés  dans  la  Gazette  du  Canada,  entre  le  20  janvier  et  le  .1er 

décembre  1906,  conformément  aux  dispositions  de  la  clause  91  de  l'Acte  des  Terres  fédérales,  chapi- 
tre 54  des  Statuts  Revisés  du  Canada,  et  de  ses  amendements.  Présenté  le  6  décembre  1906,  par 
l'hon.  F.  Oliver Pas  imprimé. 

60.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  29  novembre  1906,— Copie  des  proclama- 

tions affichées  lors  des  élections  de  1904  dans  les  districts  électoraux  de  Selkirk,  Provencher,  Mac- 
donald,  Lisgar,  Marquette,  Souris,  Brandon  et  Portage -la-Prairie.  Présentée  le  10  décembre  1906. 
— M.  Roche  (Marquette) Pns  imprimée. 

61.  Rapport  de  la  Compagnie  d'embellissement  d'Ottawa,   pour  l'exercice  expiré  le  30  juin  1906.     Pré- 

senté le  10  décembre  1906,  par  l'hon.  W.  S.  Fielding Pau  imprimé. 
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61a.  Anvtés  du  conseil  relatifs  à  la  nomination  de  commissaires  en  vertu  des  dispositions  du  chapitre  10 
des  Statuts  le  1899,  intitulé  :  "  Acte  concernant  la  cité  d'Ottawa".  Présentés  le  28  janvier  1907, 
par  Sir  Wilfrid  Laurier , Pas  imprimés. 

62."  Conformément  au  paragraphe  2  de  l'article  30  de  l'Acte  du  chemin  de  fer  National  Transcontinental, 
chapitre  71  des  Statuts  Revisés  de  1903,  un  rapport  soumis  par  les  commissaires  du  dit  chemin  de 
fer  en  date  du  9  octobre  1906,  sur  les  explorations  et  autres  travaux  sous  ]eur  contrôle,  pour  l'exercics 
expiré  le  30  juin  190(5.     Présenté  le  10  décembre  1906,  par  l'hon.  H.  R.  Emmerson. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

62«.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  28  novembre  1906, — Copie  de  tous  rapport 
et  plans  d'ingénieurs  concernant  le  tracé  du  chemin  de  Grand-Tronc-Pacifique  entre  la  cité  de  Québec 
et  Edmundston,  N.-B.,  et  plus  particulièrement  entre  la  cité  de  Québec  et  le  lac  Pohenegamook, 
dans  le  comté  de  Kamouraska.     Présenté  le  9  janvier  1907. — M.  Monk  Pas  imprimée. 

626.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date]du  28  novembre  1906, — Copie  de  tous  arrêtés 
du  conseil,  études,  rapports,  documents  et  papiers  non  encore  soumis  à  la  Chambre,  indiquant  ou 
concernant  la  route  du  Transcontinental  entre  Québec  et  Moncton.  Présentée  le  9  janvier  1907. — 
M.  Crocktt , Pas  imprimée. 

62c.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  18  décembre  1906, — Copie  de  tous 
arrêtés  du  conseil,  avis  pour  soumissions,  devis^de  toute  espèce,  plans,  dessins,  rapports,  lettres,  télé- 
grammes, correspondance,  contrats,  conventions  et  autres  documents  et  papiers  de  toute  nature  con- 
cernant la  construction  d'une  section  du  Transcontinental  connue  sous  l'appellation  de  "District 
F  ",  depuis  un  point  à  ou  près  la  cité  de  Winnipeg  jusqu'à  un  point  connu  sous  le  nom  de  Peninsular- 
Crossing,  près  du  point  de  raccordement  de  l'embranchement  sur  Fort-William  du  Grand-Tronc- 
Pacifique,  distance  d'environ  245  milles.  Présentée  le  29  janvier  1907.—  M.  Borden  (Carleton). 
Pas  imprimée. 

62c?.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  17  décembre  1906, — Copie  de  tous 
arrêtés  du  conseil,  annonces  pour  soumissions,  soumissions,  devis  de  toute  espèce,  plans,  dessins, 
rapports,  lettres,  télégrammes,  correspondance,  contrats,  conventions  ou  autres  documents  et  papiers 
de  toute  nature,  concernant  la  construction  d'une  section  du  Transcontinental  désignée  sous  l'appel- 
lation de  "District  B",  commençant  à  l'extrémité  nord  du  pont  de  Québec  et  du  pont  de  la  Compa- 
gnie de  chemin  de  fer,  dans  le  voisinage  de  Québec,  jusqu'à  un  point  près  de  La-Tuque,  distance 
d'environ  150  milles.     Présentée  le  29  janvier  1907.—  M.  Borden  (Carleton) Pas  imprimée. 

62e.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  6  f  évrier'1907,  —  Copie  de  tous  plans,  docu- 
ments, etc.,  actuellement  à  l'étude  par  la  commission  du  Transcontinental  ou  par  la  commission  des 
chemins  de  fer,  concernant  le  développement  ou  l'amélioration  du  port  de  Québec  comme  port  mari- 
time et  terminus  de  lignes  ferrées.     Présentée  le  25  février  1907.— .W.  Robitaille Pas  imprimée. 

62/.  Rtponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  23  janvier  1907, — Copie  de  tous  papiers 
correspondance,  rapports,  plans  et  profils,  et  évaluations  de  coût,  reçus  en  aucun  temps  par  les  com- 
missaires du  chemin  de  fer  Transcontinental,  ou  par  le  département  des  Chemins  de  fer,  concernant 
(a)  la  partie  du  tracé  du  dit  chemin  de  fer  entre  le  pont  de  Québec  eb  le  voisinage  de  la  frontière  du 
Maine,  tel  que  cette  partie  du  tracé  a  été  approuvée  ou  adoptée,  ou  concernant  toutes  suggestions 
faites  pour  changer  le  tracé  de  cette  partie  de  la  ligne  ;  aussi,  concernant  {b)  toute  autre  recomman- 
dation d'un  autre  tracé  pour  cette  partie  du  dit  chemin  de  fer  entre  leâ  points  susdits,  mais  passant 
par  le  lac  Etchemin,  et  connu  généralement  sous  le  nom  de  tracé  Morin.  2.  Copie  de  tous  arrêtés 
du  conseil  approuvant,  adoptant  ou  concernant  aucuns  des  dits  tracés"entre  les  points  susdits.  Pré- 
sentée le  26  février  1907. — M.  Morin Pas  imprimée. 

62g.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  4  mars  1907,— Copie  de  tous  mémoires  en 
la  possession  du  gouvernement  indiquant,  de  mois  en  mois,  les  montants  rapportés  par  la  compagnie 
et  vérifiés  par  les  officiers  du  gouvernement  comme  ayant  été  dûment  dépensés  pour  la  construction 
de  la  division  ouest  du  Transcontinental,  dont  le  gouvernement  fédéral  garantit  les  obligations 
au  montant  de  75  pour  100.     Présentée  le  14  mars  1907.— M.  Ames .Pas  imprimée. 

62fe.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  24  avril  1907,— Copie  de  papiers  concernant 
le  tracé  du  chemin  de  fer  Transcontinental  dans  le  Nouveau-Brunswick.     Présentée  le  24  avril  1907. 

—L'hon.  W.  8.  Fieldiwj Pas  imprimée. 
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63.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  3  décembre  190G, — Etat  indiquant  les  pro- 

priétés, s'il  en  est,  achetées  par  le  gouvernement,  à  Ottawa,  entre  la  rue  Sussex  et  l'avenue  Macken- 
zie,  le  nom  du  vendeur,  la  date  de  l'achat,  dans  chaque  cas,  le  prix  convenu  et  la  superficie  de  chaque 
propriété  acquise  par  le  gouvernement,  et  la  date  de  la  prise  de  possession  parle  gouvernement,  dans 
chaque  cas.     Présentée  le  11  décembre  1936. — M.  Morin Pas  imprimée. 

64.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  duJ28  novembre  1906,— Copie  de  tous  arrêtés 

du  conseil  passés  au  cours  des  trois  dernières  années  au  sujet  de  la  formation  de  quelque  nouveau 
territoire  ou  de  la  modification  des  limites  de  quelque  territoire  ou  district  en  Canada.     Présentée  le 

11  décembre  1906.— If.  Sifton Pas  imprimée. 

64a.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  28  novembre  1906, — Copie  de  toutes 
lettres,  communications,  mémoires  pétitions  ou  documents  reçus  au  cours  des  trois  dernières  années 
du  gouvernement  de  quelque  province  du  Canada  ou  de  quelqu'un  de  ses  membres  par  les  autorités 
fédérales  ou  quelque  Ministre  concernant  la  modification  ou  l'extension  des  limites  de  quoique  pro- 
vince du  Canada.     Présentée  le  17  décembre  1906. — M.  Sifton. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

65.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  3  décembre  1906, — Copie  des  contrats  en 

force  en  1906  passés  avec  des  lignes  de  steamers  transatlantiques  ayant  droit,  en  vertu  de  ces  contrats, 
de  recevoir  des  subventions  ou  primes  du  gouvernement.  .Présentée  le  11  décembre  1906.  M.  Smith 
(  Wentworth) , Pas  imprimée. 

66.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  28  novembre  1906, — Copie  de  toutes  lettres, 

télégrammes,  correspondance,  rapports,  documents  et  papiers  concernant  la  vacance  à  remplir  sur  le 
Banc  de  la  Cour  Suprême  de  la  Nouvelle-Ecosse  causée  par  la  nomination  de  l'honorable  D.  C.  Fraser 
à  la  charge  de  lieutenant-gouverneur.     Présentée  le  14  décembre  1906. — M .  Borden  (Carleton) 

Pas  imprimée. 

66.  (Documents  parlementaires  de  1906).    Preuve  faite  devant  la  Commission  Royale  sur  les  assurances  sur 

la  vie.     Présentée  le  26  février  1907,  par  l'hon.  W.  S.  Fielding Imprimée  pour  la  distribution. 

67.  Rapport  du  sous-ministre  du  Travail  sur  les  négociations  qu'il  a  conduites  en  vertu  de  l'Acte  de  Conci- 

liation, de  1903,  en  rappDrfc  avec  la  grève  des  mineurs  à  l'emploi  de  Y Albcrta  and  Irrigation  Company, 
qui  a  été  commencée  le  9  mars  1906.     Présenté  le  14  décembre  1906  par  l'hon.  R.  Lemieux. 

Pas  imprimé. 

68.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  28  novembre  1906, — Copie  de  tous  papiers 

et  de  toute  correspondance  se  rattachant  à  la  grève  et  à  l'émeute  de  Buckingham.  Présentée  le  14 
décembre  1906,  par  l'hon.  R.  Lemieux Pas  imprimée. 

68^.  Réponse  supplémentaire  au  numéro  68.     Présentée  le  9  janvier  1907.—  M.  Bourassa.  .Pas  imprimée. 

686.  Réponse  à  une  adresse  du^  Sénat  en  date  du  23  juin  1906,— Copie  des  pièceset  de  la  correspondance  rela- 
tives à  l'appel  de  la  milice  et  à  l'intervention  du  gouvernement  lors  des  récentes  grèves  et  émeutes  à 
Hamilton  et  Buckingham  ;  aussi  un  état  des  sommes  déboursées  par  le  gouvernement  et  les  munici- 
palités, dans  chaque  cas,  pour  les  services  de  la  milice  pendant  les  grèves  ;  et  aussi,  un  état  énonçant 
dans  quels  cas  le  gouvernement  a  été  remboursé  par  les  municipalités  des  sommes  payées  à  la  milice 
et  quelles  sont  les  sommes  remboursées.     Présentée  le  19  février  1907. — L'hon.  M.  David. 

Pas  imprimée. 

69.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  3  décembre  1906,— Etat  indiquant  toutes 

les  îles  ou  parties  d'icelles  vendues  depuis  le  1er  juillet  1896  dans  le  voisinage  des  townships  de 
Baxter  et  de  Gibson,  dans  le  district  de  Muskoka,  sur  la  baie  Géorgienne,  et  les  prix  payés  pour 
chacune  de  ces  ventes.     Présentée  le  17  décembre  1906.—  M.  Wright  (Muskoka) Pas  imprimée. 

70.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  29  novembre  1906,— Copie  de  toutes  circu- 

laires adressées  par  le  bureau  d'immigration,  au  cours  de  la  présente  année,  aux  agents  du  départe- 
ment dans  le  Royaume-Uni  et  sur  le  continent  européen,  ainsi  qu'aux  agents  de  transport  dans  le 
Royaume-Uni  et  sur  le  continent  européen.     Présentée  le  17  décembre  1906. — Af.  Chisholm  (Buron). 

Pas  imprimée. 

70a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  5  décembre  1906,— Copie  de  tous  papiers, 

circulaires,  instructions  ou  autre  correspondance  émis  par  le  ministère  de  l'Intérieur,  ou  quelqu'un 

de  ses  officiers,  concernant  l'immigration,  et  de  toute  correspondance  ou  papiers,  etc.,  s'y  rattachant, 

reçus  des  agents  en  Europe,  durant  l'année  1906,  se  rattachant  spécialement  à  la  question  No.  26  sur 

l'ordre  du  jour  du  3  décembre  1906.     Présentée  le  17  décembre  1906,—  M.  Lcfuroev Pas  imprimée. 
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7  1.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Comm  unes  en  date  du  28  novembre  190(3,— Copie  de  toutes  lettres 
documents,  télégrammes,  rapports,  brefs  de  supcrsedeas  et  autres  papiers  concernant  la  situation 
occupée  à  diverses  époques  dans  le  service  par  Henry  J.  Morgan,  et  concernant  sa  mise  à  la  retraite. 
Présentée  le  L8  décembre  190%—  M.  Stewart , Pas  imprimée 

7  2.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  28  novembre  1906,— Etat  donnant,— 
1.  Les  noms  des  compagnies  d'assurance  contre  l'incendie  qui  ont  obtenu  leurs  chartes  pendant  les 
derniers  cinq  ans.  2.  Les  noms  des  personnes  qui  ont  demandé  ces  chartes.  3.  Le  montant  de 
eapital  souscrit  exigé  par'la  charte.  4.  Le  montant  de  capital  payé  exigé  par  la  charte.  5.  Le  siège 
projeté  du  principal  bureau  d'affaires,  dans  chaque  cas.  Présentée  le  17  décembre  1906. — Jf.  Macdo- 
nétt Pas  imprimée. 

73.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  3  décembre  1906,— Etat  indiquant  la 

quantité  et  la  valeur  des  fruits  verts  ou  en  boîte,  légumes,  gelées,  confitures  et  marmelade  importés 
en  Canada  chacun  des  derniers  dix  ans,  de  la  Grande-Bretagne,  des  Etats-Unis  ou  d'autres  pays, 
et  exportés  du  Canada.  Aussi,  la  quantité  importée  pendant  les  deux  dernières  années  par  des 
ports  (1)  des  provinces  de  l'est;  (2)  des  provinces  de  l'ouest  ;  (3)  de  la  Colombie-Britannique.  Pré- 
<  întée  le  9  janvier  1907, — M.  Smith  (Wentworth) ■ Pas  imprimée, 

74.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  17  décembre  1906, — Etat  indiquant  quel 

montant  total  des  droits  a  été  perçu  par  le  gouvernement  durant  l'exercice  1905-06  pour  les 
divers  articles  nommés  dans  les  items  suivants,  tels  que  mentionnés  dans  le  nouveau  tarif  douanier, 
savoir  :— Item  445 — Faucheuses,  moissonneuses,  engerbeuses,  moissonneuses  sans  appareils  pour 
engerber,  appareils  à  engerber,  moissonneuses  simples.  Item  446 — Bineuses,  charrues,  herses,  râteaux 
à  cheval,  semoirs  mécaniques,  étendeurs  d'engrais,  sarcleurs,  et  moulins  à  vent.  Item  447 — Equipe- 
ment de  machine  à  battre, lorsqu'il  se  compose  d'une  machine  locomobile  ou  portative  et  d'un  séparateur 
Item — 448 — Machines  à  charger  le  foin,  extracteurs  de  pommes  de  terre,  manèges  à  chevaux,  sépara- 
teur, n.a.p.,  moulins  à  vent,  machines  à  hacher  le  fourrage,  lieuses  à  foin,  rouleau^  pour  la  ferme, 
les  chemins  ou  les  champs,  creuseur  de  trous  pour  poteaux,  manches  de  faux  et  autres  instruments 
aratoires,  n.a.p.  Item  449 — Haches,  faux,  faucilles,  ou  crochets,  récoltes,  hache-foin  et  hache-paille, 
tranche-gazon,  herses,  râteaux,  fourches,  n.a.p.  Item  450 — Pelles  et  bêches  en  fer  ou  acier,  n.a.p., 
ébauches  de  pelles  et  de  bêches,  et  fer  ou  acier  taillé  de  forme  pour  ces  ébauches  ;  et  faucheuses  de 
pelouses.  Item  451— Poêles  de  toutes  sortes,  pour  houille,  bois,  huile,  esprit  de  vin  ou  gaz.  2.  Quel 
aurait  été  le  montant  total  de  droits  perçus,  pendant  la  même  période,  sur  chacun  des  items  ci -dessus 
mentionnés,  si  le  tarif  actuellement  proposé  par  le  gouvernement  avait  alors  été  en  vigueur.  Pré- 
sentée le  9  janvier  1907  — M.  Hendcrson Pas  imprimée. 

75.  Rapport  du  commissaire  de  la  police  fédérale  pour  l'année  1906.  Présenté  le  9  janvier  1907,  par  Thon. 

A.  B.  Aylesworth Pas  imprimé, 

76.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  10  décembre  1906,— Copie  de  tous  man- 

dats émis,  instructions  données  et  formules  employées  pour  les  fins  de  l'élection  du  district  électoral 
de  London  en  1905,  et  des  districts  de  Elgin-Est  et  Bruce-Nord  en  1906.  Présentée  le  9  janvier 
1907.  —M.  Borden  (Carlcton) Pas  imprimée . 

77.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  18  avril  1906,— Copie  de  toutes  péti- 

tions, mémoires,  rappjrts,  lettres,  documents,  correspondance  et  papiers  touchant  la  nécessité  de 
donner  plus  d'aide  à  la  navigation  et  d'avoir  plus  de  bateaux  et  d'appareils  de  sauvetage  sur  la  côte 
du  Pacifique.     Présentée  le  9  janvier  1907.—  M.  Borden  (Carleton) ,Pas  imprimée. 

78.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  18  avril  1906,— Copie  de  tous  rapports, 

décisions  et  recommandations  (autres  que  ceux  déjà  publiés  dans  les  rapports  annuels  du  département 
de  la  Marine)  de  tout  officier  ou  de  toute  cour  d'enquête  ou  commission  concernant  la  perte  de  stea- 
mers ou  autres  navires  sur  les  côtes  du  Pacifique  pendant  les  derniers  six  ans.  Présentée  le  9  janvier 
1907. —M.  Borden  (Carleton) Pas  imprimée . 

79.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  21  mars  1908,— Etat  indiquant,  1.  Com- 

bien de  naufrages  de  navires  anglais  ou  étrangers  sont  arrivés  sur  la  côte  du  Pacifique  dans  les  eaux 
canadiennes  depuis  1900  jusqu'à  date  en  1906.  2.  Combien  de  pertes  de  vie  dans  chaque  cas.  3. 
Quel  a  été  le  montant  total  des  pertes,  navires  et  cargaisons.  4.  Si  le  gouvernement  a  fait  quelques 
enquêtes  spéciales  sur  la  cause  de  ces  naufrages.  5.  Dans  l'affirmative,  à  quoi  sont  attribués  ces 
naufrages.  6.  Dans  les  rapports  d'enquêtes,  s'il  a  été  fait  mention  de  l'inspection  des  navires  et 
leuri  machines  par  des  inspecteurs  de  la  Colombie-Britannique.  7.  Quel  était  le  port  d'enregistre- 
ment de  chaque  navire  naufragé.     8.  Quel  était  la  date  de  construction  de  chaque  navire.     Pré- 

aentée  le  9  janvier  1907.—  .V.  Smith  (Nanaimo) Pas  imprimée. 
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50.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  10  décembre  1906, — Etat  indiquant  la 

quantité  d'huile  provenant  des  puits  de  Memramcook  et  Dover,  vendue  et  livrée  à  ITintereolonial, 
entre  le  1er  janvier  1904  et  le  31  mars  1906  ;  le  dit  état  devant  indiquer  en  détail  la  date,  la  quantité 
et  le  prix,  et  la  valeur  totale  de  chaque  consignation  ;  et  de  plus,  un  état  semblable,  donnant  les 
mêmes  informations  concernant  toutes  les  autres  huiles  achetées  de  la  New  Brunsivick  Petroleum 
Company,  ou  par  son  entremise,  et  provenant  d'autres  puits  que  ceux  plus  haut  mentionnés.  Pré- 
sentée le  9  janvier  1907. — M.  Barkcr Pas  imprimée 

51.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  10  décembre  1906, — Etat  indiquant 

toutes  les  sommes  payées  depuis  le  1er  janvier  1904  jusqu'à  date  à  George  H.  Cochrane,  de  Moncton, 
pour  approvisionnements  fournis  ou  services  rendus  à  l'Intercolonial,  et  faisant  connaître,  pour 
chaque  item  dans  chaque  transaction,  quand  et  par  qui  la  commande  a  été  donnée,  la  nature  et  la 
quantité  des  articles  fournis,  la  nature  des  services  rendus,  les  prix  payés  et  le  nom  de  la  personne 
qui  a  attesté  l'exactitude  de  chaque  compte.     Présentée  le  9  janvier  1907.—  M.  Barker.Pas  imprimée- 

5 2.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  18  décembre  1906, — Etat  indiquant,  au 

moyen  d'un  tableau  comparatif,  le  tarif-régulateur  pour  voyageurs,  sur  l'Intercolonial  pour  1904,  et 
celui  présentement  en  vigueur  ;  le  dit  état  devant  être  fait  de  manière  à  pouvoir  montrer  facilement  la 
différence  entre  ces  deux  tarifs  pour  les  endroits  suivants  :  1.  De  Truro,  (a)  à  Hopewell,  à  New- 
Glasgow,  à  Pictou,  à  Antigonish,  à  Port-Mulgrave,  à  Grand-Narrows,  à  Sydney,  à  Glace-Bay,  à 
Louisbourg  ;  (b)  à  Halifax  ;  (c)  à  Londonderry,  à  Amherst,  à  Sackville,  à  Shédiac,  à  Moncton,  au 
Cap-Tourmentin  ;  2.  De  Moncton,  (a)  à  Salisbury,  à  Sussex,  à  -Norton,  à  Saint- Jean  ;  (6)  à  la  jonc- 
tion Kent,  à  Weldford,  à  Newcastle,  à  Dalhousie,  à  Campbellton  ;  3.  De  Lévis,  (a)  à  Berthier-en- 
bas,  à  Saint-Thomas  de  Montmagny,  à  Sainte- Anne  de  la  Pocatière,  à  la  Rivière-du-Loup,  à 
Rimouski,  à  Causapscal,  à  la  Méfcapédia  ;  (6)  à  Drummondville,  à  Sainte-Rosalie,  à  Montréal.  Pré- 
sentée le  9  janvier  1907. — M.  Ames  ....      , Pas  imprimée . 

S  3.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  10  décembre  1906, — Copie  de  tous  rap- 
ports, enquêtes,  ordres  ou  correspondance,  depuis  le  1er  janvier  1905,  concernant  la  mauvaise  con- 
duite ou  négligence  supposée  dans  leur  devoirs,  de  (a)  I.  L.  Burrill,  paie-maître  sur  l'Intercolonial  ; 
(6)  Moses  Tracey,  inspecteur  des  nettoyeurs  de  voitures  et  wagons  ;  (c)  Bruce  McDougall,  du  bureau 
de  l'auditeur  de  l'Intercolonial  à  Moncton  ;  aussi,  copie  des  règlements  en  vigueur  depuis  la  date  ci- 
haut  mentionnée  jusqu'au  temps  actuel,  concernant  les  employés  de  l'Intercolonial.  Présentée  le  9 
janvier  1907. — M.Barker Pas  imprimée. 

S  4.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  28  novembre  1906, — Copie  du  rapport 
adressé. au  gouvernement  par  messieurs  Brunet  etDuff,  de  Montréal,  concernant  les  pouvoirs  hydrau- 
liques sur  le  canal  de  Lachine.    Présentée  le  9  janvier  1907. — M.  Monk Pas  imprimée. 

S 5-.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  11  décembre  1906,— Etat  indiquant,  au 
moyen  d'un  tableau  comparatif,  la  différence  dans  les  taux  demandés  concernant  les  dix  classes  d'ar- 
ticles principalement  transportées,  d'après  le  tarif-régulateur  pour  marchandises,  en  vigueur  en  1904,  et 
celui  présentement  en  usage  sur  l'Intercolonial  de  gare  en  gare,  tel  que  plus  bas  mentionné  : — 1.  De 
Truro,  (a)  à  Hopewell,  à  New-Glasgow,  à  Pictou,  à  Antigonish,  à  Port-Mulgrave,  à  Grand-Narrows, 
à  Sydney,  à  Glace-Bay,  à  Louisburg  ;  (b)  à  Halifax  ;  (c)  à  Londonderry,  à  Amherst,  à  Sackville,  à 
Shédiac,  à  Moncton,  au  Cap-To'urmentin  ;  2.  De  Moncton,  (a)  à  Salisbury,  à  Sussex,  à  Norton,  à 
Saint-Jean  ;  (6)  à  la  jonction  Kent,  à  Weldford,  à  Newcastle,  à  Dalhousie,  à  Campbellton  ;  3.  De 
Lévis,  (a)  à  Berthier-en-bas,  à  Saint-Thomas*  de  Montmagny,  à  Sainte-  \nne  de  la  Pocatière,  à  la 
Rivière-du-Loup,  à  Rimouski,  à  Causapscal,  à  la  Métapédia  ;  {b)  à  Drummondville,  à  Sainte  Rosa- 
lie, à  Montréal.     Présentée  le  9  janvier  1907. -  M.  Ames Pas  imprimée . 

S6.  Relevé  de  toutes  les  terres  vendues  par  la  Compagnie  du  chemin  de  fer  Canadien  du  Pacifique  depuis 
le  1er  octobre  1905  jusqu'au  1er  octobre  1906.     Présentée  le  9  janvier  1907,  par  Thon.  F.  Oliver. 

Pas  imprimé. 

87.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  5  décembre  1906,— Copie  de  tous  les 
documents  concernant  la  demande  faite  par  (a)  R.  C.  McCracken  pour  le  |  nord-est  de  la  section  36, 
township  35,  rang  16,  à  l'ouest  du  2me  méridien,  dans  la  province  de  la  Saskatchewan,  et  aussi  par 
(b)  M.  McCann  pour  le  J  nord-ouest  de  la  même  section.     Présentée  le  9  janvier  1907. — M.  Barr, 

Pas  imprimée. 
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88.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  17  décembre  1906,— Etat  indiquant  le 
nom,  l'âge,  le  sexe  et  les  parents  des  enfants  qui  fréquentent  l'école  sauvage  de  Muscowequan, 
sont  des  sauvages  faisant  partie  d'un  traité  ou  non,  la  bande  à  laquelle  ils  appartiennent,  et  si  les 
parents  sont  vivants  ou  morts  ;  le  montant  des  octrois  du  gouvernement  à  la  dite  école  en  1904,  1905 
et  1906  :  le  montant  d'argent  payé  en  vertu  du  traité  à  la  bande  de  Muscowequan  lors  du  dernier 
paiement,  à  quels  sauvages  les  paiements  ont  été  faits,  et  le  nombre  d'enfants  appartenant  à  chacun. 
Présentée  le  9  janvier  1907.  -M.  Lake  Pas  imprimée. 

S  9.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  5  décembre  1906  :  1.  Copie  de  la  preuve 
faite  depuis  le  1er  juin  1906  à  l'enquête  promise  par  le  ministre  de  l'Intétrieur  lors  de  la  dernière 
session  du  Parlement,  au  sujet  de  la  conduite  de  W  T.  R.  Preston,  commissaire  d'immigration  en 
Angleterre,  .'et  de  toutes  lettres,  documents  et  papiers  s'y  rapportant.  2.  Copie  du  rapport  de  la 
personne  ou  des  personnes  qui  ont  fait  l'enquête  promise  par  l'honorable  M.  Oliver,  ministre  de  l'In- 
térieur, alors  que  la  question  de  la  révocation  de  M.  Preston  a  été  discutée  en  Parlement  à  la  dernière 
session.  3.  Copie  de  toute  correspondance  entre  le  dit  Preston  et  quelque  ministre  ou  département 
au  sujet  de  son  emploi  actuel  ?  4.  Aussi,  état  indiquant  la  charge  actuellement  remplie  par  le  dit 
Preston,  la  nature  de  ses  fonctions,  le  chiffre  de  son  salaire  et  les  montants  qui  lui  sont  alloués  pour 
frais  d'hôtel  et  de  voyage.    Présentée  le  9  janvier  1907.— M.  Wilson  (Lennox  et  Addington). 

Pas  imprimée. 

90.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  28  novembre  1906, — Copie  de  tous 

arrêtés  du  conseil,  arrangements,  évaluations,  rapports,  mémoires,  lettres,  télégrammes,  correspon- 
dance et  autres  documents  et  papiers  concernant  l'octroi  par  ou  au  nom  du  gouvernement  fédéral  de 
terrains  dans  l'Alberta-Sud  à  des  conditions  stipulant  ou  exigeant  la  construction  des  travaux  d'irri- 
gation ;  et  aussi,  copie  de  tous  documents,  comme  ceux  mentionnés  ci-haut,  concernant  une  concession 
ou  un  octroi  d'environ  380,573  acres  de  terre  à  la  Compagnie  d'irrigation  Robins.  Présentée  le  9 
janvier  1907. — M.  Borden  (Carleton) Pas  imprimée. 

90a.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  28  novembre  1906.— Copie  de  tous 
arrêtés  du  conseil,  conventions,  papier  et  correspondance  concernant  la  vente  de  380,600  acres  de 
terre,  plus  ou  moins,  dans  Alberta-Sud  à  la  Compagnie  d'irrigation  Robins,  et  liste  des  actionnaires 
de  la  dite  compagnie  et  de  ses  officiers.     Présentée  le  10  janvier  1907. — M.  Borden  (Carleton). 

Pas  imprimée. 

905.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  3  décembre  1906, — Copie  de  tous  docu- 
ments concernant  la  demande  de  :  {a)  J.  T.  Robins  pour  des  terres  dans  les  townships  10,  11  et  12, 
rangs  7,  8,  9,  10,  11  et  12  à  l'ouest  du  4me  méridien  ;  et  de  :  {b,  E.  H.  Cuthbertson  pour  des  terres  dans 
les  townships  11,  12  et  13,  rangs  7,  8,  9,  10,  11  et  12  à  l'ouest  du  4me  méridien,  pour  des  fins  d'irriga- 
tion.    Présentée  le  10  janvier  1907. — M.  Ames Pas  imprimée. 

91.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  3  décembre  1906, — Copie  de  tous 

arrêtés  du  conseil,  baux,  contrats,  évaluations,  rapports,  mémoires,  lettres,  télégrammes,  correspon- 
dance et  autres  documents  et  papiers  concernant  (a)  les  baux  de  terres  à  pâturage  No  2013  et  No 
2014  en  faveur  de  J.  D.  McGregor,  et  en  faveur  de  A.  H.  Hitchcock,  respectivement;  (b)  la  cession  à 
la  Grand  Forks  Cattle  Company  des  privilèges  concédés  par  ces  baux  ;  (c)  tout  autre  transfert  ou  vente 
des  dits  privilèges  par  la  dite  compagnie  ;  et  {d)  toutes  transactions  entre  le  gouvernement  et  les 
personnes  auxquelles  la  dite  compagnie  a  cédé  ses  privilèges.  Présentée  le  9  janvier  1907. — M.  Ames. 

Pas  imprimée. 
9 la.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  3  décembre  1906,— Copie  de  tous 
arrêtés  du  conseil,  baux,  contrats,  évaluations,  rapports,  mémoires,  lettres, [télégrammes,  correspon 
dance  et  autres  documents  et  papiers  concernant  (a)  le  bail  de  terres  à  pâturage  No  2009,  en  faveur 
de  C.  E.  Hall  ;  (b)  la  jouissance  des  privilèges  concédés  par  ce  bail  parC.  E.  Hall;  (c)  le  transfert 
de  ces  privilèges  à  la  Milk  River  Cattle  Company  ;  et  (d)  la  jouissance  de  ces  privilèges  par  la  dite 
compagnie.  Aussi,  état  indiquant  tous  les  montants  reçus  par  le  gouvernement  à  titre  de  loyer,  de 
boni  ou  autrement  de  chacune  des  parties  susmentionnées,  avec  la  date,  le  montant  et  l'objet  de  cha- 
que paiement.     Présentée  le  9  janvier  1907. — M.  Ames Pas  imprimée. 

916.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  3  décembre  1906, — Copie  de  tous 
arrêtés  du  conseil,  baux,  contrats,  évaluations,  rapports,  mémoires,  lettres,  télégrammes,  correspon- 
dance et  autres  documents  et  papiers  concernant  (a)  le  bail  des  terres  à  pâturage  No  2059,  en  faveur 
de  H.  P.  Brown,  de  Grand-Falls,  Montana  ;  (6)  la  cession  à  la  Galway  Horse  and  Cattle  Company 
des  privilèges  concédés  par  ce  bail  et  la  jouissance  de  ces  privilèges  par  la  dite  compagnie  ;  (c)  la 
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cession  subséquente  par  la  dite  compagnie  des  dits  privilèges  à  John  Cawdrey,  de  Macleod,  et  la 
jouissance  des  dits  privilèges  par  ce  dernier.  Aussi,  état  indiquant  tous  les  montants  reçus  par  le 
gouvernement  des  dites  parties  ci-dessus  'mentionnées  à  titre  de  loyer  ou  de  boni  avec  les  dates,  le 
montant  et  l'objet  de  chaque  paiement.     Présentée  le  9  janvier  1907. — M.  Ames Pas  imprimée. 

91c.  Réponse  aune  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  9  janvier  1907, — Copie  de  tous 
arrêtés  du  conseil,  baux,  arrangements,  évaluations,  mémoires,  lettres,  télégrammes,  correspondance 
et  documents  de  toutes  sortes  concernant  (a)  la  concession  d'un  terrain  à  pâturage,  fourni  à  Brown, 
Bedingfield  et  al  ;  (6)  la  jouissance  des  privilèges  accordés  en  vertu  des  dits  baux,  et  les  paiements  à 
faire  pour  ces  privilèges.     Présentée  le  7  février  1907. — M.  Ames Pas  imprimée. 

91c?.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1907,— Copie  de  toutes 
demandes  pour  affermage  de  terres  à  pâturage  dans  les  provinces  de  l'Alberta  et  de  la  Saskatchewan, 
entre  le  1er  février  et  le  1er  août  1905.     Présentée  le  19  avril   1907. — M.    McCarthy  {Calgary). 

Pas  imprimée. 

92.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  28  novembre  1906  :  1.  Etat  indiquant 

toutes  sommes  d'argent  payées  à  la  North  Atlantic  Trading  Company  où  à  son  ordre  jusqu'au  1er 
novembre  1906,  les  dates,  les  montants  et  les  noms  des  personnes  auxquelles  ces  deniers  ont  été 
payés.  2.  Copie  de  toute  correspondance  entre  la  dite  compagnie  et  le  gouvernement  ou  quelqu'un 
de  ses  membres  ou  quelqu'un  des  départements  depuis  le  1er  janvier  1906.  Présentée  le  9  janvier 
1907. — M.  Wilson  (Lennox  et  Addington) t Pas  imprimée. 

92a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  17  décembre  1906,— Etat  indiquant 
toutes  réclamations  faites  au  gouvernement  par  la  North  Atlantic  Trading  Company  depuis  lé  31 
mars  1906  ;  et  les  montants  payés  à  la  dite  North  Atlantic  Trading  Company  par  le  gouvernement 
du  Canada  (a)  comme  commission,  (6)  à  cause  de  déboursés  depuis  le  31  mars  1906.  Aussi,  copie 
de  toute  correspondance  entre  la  dite  North  Atlantic  Trading  Company  et  le  gouvernement  depuis 
le  31  mars  1906,  jusqu'au  1er  décembre  dernier,  et  de  toutes  lettres  et  états  de  compte  reçus  de  la 
dite  compagnie  entre  les  dates  ci-dessus.     Présentée  le  15  janvier  1907. — M.  Monk Pas  imprimée. 

92t.  Rapport  de  C.  H.  Beddoe,  comptable  du  département  de  l'Intérieur,  sur  l'audition  des  livres  et 
comptes  de  la  North  Atlantic  Trading  Company.     Présenté  le  1er  mars  1907,  par  l'hon.  F.  Oliver. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

92c.  Extrait  d'un  rapport  du  comité  du  Conseil  Privé,  approuvé  par  Son  Excellence  le  Gouverneur  général 
le  19  février  1907,  concernant  l'immigration  continentale  et  certaines  commissions  à  des  agents  de 
billets  des  steamers.     Présenté  le  14  mars  1907,  par  l'hon.  F.  Oliver Pas  imprimé. 

93.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  10  décembre  1906,  —Etat  indiquant 

toutes  les  sommes  payées  ou  créditées  par  la  Record  Foundry  Company,  de  Moncton,  pour  achat,  de 
l'Intercolonial,  de  vieux  fer,  cuivre,  métal  de  Babbit,  plomb,  plomb  en  feuille  et  ferrailles  de  toute 
description,  entre  le  1er  janvier  1904  et  le  31  mars  1906  ;  avec  indication  de  la  date  et  du  montant  de 
chaque  transaction,  du  caractère,  de  la  quantité  et  du  prix  par  livre  des  matériaux  achetés.  Le  dit 
état  devant  aussi  indiquer  si  ces  matériaux  ont  été  vendus  à  l'enchère  ou  par  voie  de  soumission,  et 
dans  quels  cas  ils  ont  été  ainsi  vendus.     Présentée  le  9  janvier  1907. — M.  Barker Pas  imprimée. 

94.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  14  mai  1906, — Copie  de  toute  corres- 

pondance, rapports,  documents  et  papiers  concernant  toutes  affaires,  transactions  ou  négociations 
entre  le  gouvernement  et  toute  compagnie,  association,  syndicat  ou  toutes  personne  ou  personnes  au 
nom  de  quelque  compagnie,  association  ou  syndicat,  qui  ont  acheté  ou  acquis  ou  qui  sont  convenus 
d'acheter  ou  acquérir  des  terres  publiques  du  gouvernement  depuis  1898.  Aussi,  un  état  donnant 
les  noms,  sièges  d'affaires  et  adresses  des  dites  compagnies,  associations  ou  syndicats,  ainsi  que  la 
quantité  de  terre  achetée  ou  acquise  ou  qui  devait  être  achetée  ou  acquise,  et  le  prix  payé  ou  con- 
venu. Aussi,  état  donnant  les  noms,  domicile  et  profession  de  toutes  personne  ou  personnes  (autres 
que  des  compagnies,  associations  et  syndicats)  qui  ont  acheté  ou  acquis  ou  qui  sont  convenues 
d'acheter  ou  acquérir  des  terres  publiques  du  gouvernement  depuis  le  1er  janvier  1898,  en  lots  de 
plus  de  160  acres  dans  chaque  cas,  et  un  relevé  de  l'étendue  des  dites  terres  dans  chaque  cas.  Aussi, 
copie  de  toute  correspondance  avec  ces  personnes  et  de  tous  documents  et  papiers  concernant  la 
vente  ou  la  disposition  de  ces  terres.     Présentée  le  10  janvier  1907. — M.  Borden  (Carleton). 

Pas  imprimée. 

95.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  18  décembre  1906,— Copie  de  tous 

arrêtés  du  conseil,  instructions,  rapports,  lettres,  télégrammes,  correspondance  et  autres  papiers  de 
de  toute  sorte,  concernant  les  négociations  relatives  à  la  réserve  sauvage  des   Songhees,  et  surtout 
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copie  de  tous  papiers,  comme  il  est  dit  ci-dessus,  concernant  la  récente'  mission  de  M.  Pedley,  sous- 
surintendant  général  des  Affaires  des  Sauvages,  dans  la  province  de  la  Colombie-Britannique.  Pré- 
sentée le  11  janvier  1907.— M.  Borden  (Carleton) Pas  imprimée. 

96.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  10  décembre  1906,— Etat  indiquant  : 

(1)  le  nom  du  colon  établi  sur  le  £  sud-est  de  la  section  12,  township  30,  rang  2,  à  l'ouest  du  5me 
méridien  ;  (2)  la  date  de  son  inscription  ;  (3)  par  qui  elle  a  été  faite  ;  (4)  où  elle  a  été  faite  ;  (5)  qui 
a  pris  en  premier  lieu  une  inscription  de  homestead  pour  ces  terrains  ;  (6)  par  qui  a  été  annulé  cette 
première  inscription  ;  (7)  qui  a  fait  une  demande  en  second  lieu  et  quelle  était  la  date  de  sa  demandé  ; 
(8)  s'il  a  été  fait  d'autres  demandes  pour  ce  homestead;  (9)  s'il  a  été  fait  d'autres  demandes,  quels 
sont  les  noms  des  postulants  et  les  dates  des  demandes '  (10)  aussi,  copie  de  toute  correspondance 
concernant  ce  quart  de  section.   Présentée  le  11  janvier  1907.— M.  Hughes  (Victoria).  .Pas  imprimée, 

97.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  9  mai  1906,— Etat  détaillé  donnant, 

pour  chaque  année  depuis  1886  jusqu'à  1891,  inclusivement  : — 1.  Un  relevé  de  tous  les  articles 
fournis  pour  les  chambres  de  l'Orateur  et  pour  les  divers  bureaux  et  salles  de  la  Chambre  des  Com- 
munes, et  le  prix  payé  pour  ces  articles.  2.  Tous  les  inventaires  des  articles  dans  les  chambres  de 
l'Orateur  et  les  diverses  buraux  des  salles  de  la  Chambre  des  Communes  dressés  par  le  sergent- 
d'armes,  en  qualité  de  gardien  de  l'ameublement  de  la  Chambre,  ou  par  d'autres  officiers  de  la 
Chambre,  et  copie  de  tout  rapport  du  greffier,  du  sergent -d'armes  ou  autre  officier  de  la  Chambre  à 
ce  sujet  et  au  sujet  des  articles  fournis,  de  leur  condition,  et  indiquant  comment  on  en  a  disposé. 
3.  Copie  de  toute  correspondance  échangée  entre  l'Orateur  et  aucun  membre  de  la  Commission  du 
service  intérieur,  le  greffier  de  la  Chambre,  le  sergent -d'armes  ou  tout  autre  officier  de  la  Chambre 
des  Communes  et  l'Auditeur  général  au  sujet  de  l'achat,  du  paiement,  du  pointage,  de  la  distribu- 
tion, du  remplacement,  de  la  disposition,  de  la  condition  et  de  la  nature  des  dits  articles.  4.  Copie 
de  toutes  résolutions  adoptées  par  la  Commission  du  service  intérieur  au  sujet  des  matières  susmen- 
tionnées.    Présentée  le  11  janvier  1907. — M.  Belcourt Pas  imprimée. 

98.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat,  en  date  du  5  juin  1906  :  1.  Copie  des  pétitions   signées  par  les 

citoyens  de  Québec  protestant  contfe  le  choix  l'endroit  où  sir  Charles  Ross  a  construit  sa  manufac- 
ture de  carabine.  Copie  des  pétitions  signées  par  certaines  personnes  demandant  au  gouvernement 
d'agrandir  le  terrain  mis  à  la  disposition  de  sir  Charles  Ross.  3.  Copie  du  plan  du  terrain  loué  par 
le  gouvernement  à  sir  Charles  Ross  pour  les  fins  de  sa  manufacture  de  carabines.  Présentée  le  6 
décembre  1906. — L'hon.  M.  Landry Pas  imprimée. 

98a.  Réponse  à  un  ordre  de  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1907,— Copie  de  tous  les  docu 
ments  et  de  toute  la  correspondance  concernant  l'érection  de  la  fabrique  de  fusils  Ross  sur  les  ]  daines 
d'Abraham  à  Québec.     Présentée  le  14  mars  1907. — M.  Lavergne  ( Montmagny ) Pas  imprimée. 

98''.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  10  décembre  1906, — Copie  de  tous 
contrats  entre  la  Compagnie  de  carabines  Ross  et  le  gouvernement  ou  le  département  de  la  Milice 
pour  fourniture  de  carabines,  munitions  ou  autres  articles  ;  et  de  tous  arrêtés  du  conseil,  correspon- 
dances, rapports  et  documents,  et  papiers  concernant  ces  contrats,  ou  y  ayant  rapport  ;  et  aussi, 
concernant  les  opérations  de  la  compagnie  et  ses  transactions  avec  le  gouvernement  ou  quelqu'un  de 
ses  départements,  y  compris  le  département  des  Douanes.  Présentée  le  14  mars  1907. — M. 
Worthington .'. Pas  imprimée. 

98c.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat  en  date  du  27  novembre  1906,— Copie  de  toute  correspondance 
échangée  entre  le  gouvernement  et  la  Compagnie  de  carabines  Ross  ou  toute  autre  association  ou 
corps  militaire  ou  personne  quelconque  ou  entre  les  différents  départements  de  l'administration,  au 
sujet  de  la  carabine  Ross,  des  inspections  qu'elle  a  subies,  des  améliorations  qui  ont  été  suggérées,  . 
des  plaintes  qui  ont  été  portées,  ou  des  rapports  qui  ont  été  faits.  Présentée  le  13  mars  1907. — 
L'hon.  M.  Landry Pas  imprimée. 

98'/.  Réponse  supplémentaire  au  numéro  986.     Présentée  le  3  avril  1907 Pas  imprimée. 

98c.  Réponse  supplémentaire  au  numéro  98c.     Présentée  (au  Sénat)  le  4  avril  1907 Pas  imprimée. 

99.  Les«6tatuts  Revisés  du  Canada,  1906,  vols.  1,  2  et  3.     Présentés  le  14  janvier  1907,  par  l'hon.  A.  B. 

Aylsworth Imprimés  séparément. 

100.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  9  janvier  1906, — Etat  indiquant,  par 
provinces,  les  importations  des  Etats-Unis  en  Canada  pour  la  consommation  locale,  et  les  exporta- 
tions, par  provinces,  du  Canada  aux  Etats-Unis,  le  droit  imposé  tant  en  Canada  qu'aux  Etats-Unis, 
pendant  l'année  expirée  le  1er  octobre  1906,  en  ce  qui  concerne  les  produits  agricoles  qui  suivent, 
savoir  :  Porcs,  bêtes  à  cornes  et  chevaux,   viandes  de  porc  et  de  bœuf,  fèves, ^maïs,  orge,  sarrasin, 
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pois,  blé,  betteraves  à  sucre,  foin,  œufs,  beurre,  fromages,  pommes  sèches  et  autres  légumes,  pois 
verts,  tomates,  pêches,  prunes,  poires,  y  compris  les  conserves  de  légumes,  le  saindoux  et  le  tabac 
brut.     Présentée  le  15  janvier  1907. — M.  Cléments  Pas  imprimée. 

101.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  5  décembre  1906, — Copie  de  toute 
correspondance  échangée  entre  le  département  de  la  Marine  et  des  Pêcheries  et  le  gouvernement  de 
la  province  de  la  Colombie-Britannique  ou  quelqu'un  de  ses  membres  concernant  la  construction 
d'un  chemin  ou  route  le  long  des  côtes  de  l'île  de  Vancouver  afin  de  venir  en  aide  aux  marins  en 
détresse.     Présentée  le  15  janvier  1907. — M.  Smith  (Nanaimo) Pas  imprimée. 

10-2.  Réponse  à  un  ordre  delà  Chambre  des  Communes,  en  date  du  5  décembre  1906, — Copie  de  toute 
correspondance  et  papiers  relatifs  à  l'enquête  sur  l'approvisionnement  du  steamer  Kestrel  en  1905, 
et  copie  du  rapport  des  enquêteurs.     Présentée  le  15  janvier  1907. — M.  Poster Pas  imprimée. 

10-2".  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  14  janvier  1907,— Copie  des 
lettres,  télégrammes,  rapports,  mémoires  et  autres  documents  et  papiers  concernant  les  approvision- 
nements achetés  ou  commandés  pour  ou  en  rapport  avec  le  Steamer  de  l'Etat,  le  Kestrel,  depuis  le 
1er  janvier  1903  jusqu'à  date,  y  compris  toute  la  correspondance  entre  tout  officier  du  département 
ou  agent  du  gouvernement  et  le  capitaine  du  dit  steamer.  Présentée  le  12  avril  1907. — M.  Reid 
(Orenville) , , Pas  imprimée. 

103.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  10  décembre  1906,— Etat  donnant  le 
tarit  local  et  général  de  transport  d'entier  parcours  de  chaque  ligne  de  chemin  de  fer  ou  de  steamers, 
avec  indication  détaillée  des  taux  imposés  sur  chaque  classe  de  marchandises  d'une  station  à  une 
autre,  et  aussi  sur  les  marchandises  expédiées  en  transit  par  le  territoire  canadien  ou  expédiées  du 
Canada  en  pays  étrangers  ou  en  Grande-Bretagne  et  en  Irlande.  Présentée  le  17  janvier  1907. — 
M.  Hughes  (Victoria) Pas  imprimée. 

104.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  3  décembre  1906, — Etat  indiquant  la 
quantité  dés  produits  suivants  expédiés  chaque  année,  pendant  les  derniers  cinq  ans,  de  l'autre  côté 
de  l'Atlantique,  savoir  :  beurre,  fromage,  pommes,  poires,  autres  fruits,  et  autres  produits.  Aussi 
indiquant  les  quantités  mises  ;  (a)  dans  les  compartiments  frigorifiques  ;  (6)  dans  des  compartiments 
à  air  froid  ;  (c)  dans  des  compartiments  ordinaires.  Présentée  le  17  janvier  1907. — M.  Smith 
(  Wentworth) , Pas  imprimée. 

î^)5.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  28  novembre  1906,— Copie  de  tous 
arrêtés  du  conseil,  rapports,  lettres,  télégrammes,  correspondance,  mémoires  et  autres  documents 
concernant  en  quelque  manière  l'achat  de  terrains  dans  ou  près  la  cité  de  Halifax,  depuis  le  1er 
janvier  1902,  pour  les  fins  de  l'Intercolonial,  dans  le  but  d'y  ériger  une  remise  à  locomotives  ou  un 
atelier  de  machines,     Présentée  le  17  janvier  1907. — M.  Barker Pas  imprimée. 

106.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat,  en  date  du  19  juin  1906, — Copie  delà  correspondance  échangée 
entre  les  autorités  impériales  et  le  gouvernement  du  Canada,  relativement  au  costume  que  doivent 
porter  dans  les  circonstances  officielles  les  conseillers  privés  qui  sont  membres  du  cabinet,  les  con- 
seillers qui  ne  sont  pas  membres  du  cabinet,  les  sous-chefs  de  ministère  et  les  autres  fonction- 
naires du  gouvernement.     Présentée  le  16  janvier  1907.  —  Vhon.  M.  Landry Pas  imprimée. 

107.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat,  en  date  du  7  décembre  1906,— Copie  de  toute  correspondance  rela- 
tive à  un  site  ou  des  sites  pour  un  édifice  public  dans  la  ville  de  Glace-Bay,  N.-E.,  échangée  entre 
tout  membre  du  gouvernement  et  toutes  autres  personnes  ;  avec  indication  de  la  superficie  de  ces 
sites,  du  prix  de  chacun,  de  la  date  de  leur  acquisition,  de  la  date  de  chaque  paiement,  du  nom  du 
vendeur  de  chaque  site,  du  rapport  ou  des  rapports  de  l'ingénieur  du  gouvernement  indiquant  les 
sites  recommandés  par  lui  et  ceux  qui  ne  l'ont  pas  été  et  toutes  notes  ou  mémoires  s'y  rapportant. 
Présentée  le  16  janvier  1907.—  Vhon.  M.  McDonald  (Cap-Breton)  Pas  imprimée. 

108.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat,  en  date  du  5  décembre  1906,— Copie  de  toute  correspondance 
échangée  entre  le  département  de  la  Marine  et  des  Pêcheries  et  toute  personne  ou  toute  compagnie 
quelconque  au  sujet  de  l'écouement  à  Matane  du  vapeur  Kensington,  ainsi  que  de  l'enquête  qui  vient 
d'être  faite  à  ce  sujet  et  du  jugement  rendu  par  le  commissaire  enquêteur.  Présentée  le  16  janvier 
1907  —  Vhon  M.  Landry Pas  imprimée. 

100.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat,  en  date  du  28  novembre  1906,— Etat  des  importations  d'oxide 
d'aluminium  pour  les  années  1903-04-05  et  jusqu'à  date,  avec  indication  de  la  valeur.  Présentée  le 
16  janvier  1907.—  Vhon.  M.  Domville Pas  imprimée. 
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109«.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat,  en  date  du  28  novembre  1906,— Etat  de  l'aluminum  exporté  pen- 
dant  les  années  1903-04-05  et  jusqu'à  date,  avec  indication  de  la  valeur.  Présentée  le  16  janvier 
1907.—  L'hon.  M.  DomviUe Pas  imprimée. 

110.  Réponse  supplémentaire  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  14  mars  1906, — Etat 
indiquant  chaque  homestead,  contre  lequel,  au  cours  de  l'exercice  1904-05,  et  pendant  les  six  moit) 
expirés  le  31  décembre  1905,  un  rapport  a  été  reçu  par  le  ou  les  bureaux  des  terres  fédérales  se  plai- 
gnant que  la  loi  n'ait  pas  été  observée  ou  renfermant  une  demande  d'annulation,  et  faisant  connaître, — 
(a)  la  situation  de  chaque  quart  de  section,  rang,  township  et  méridien  ;  (6)  le  nom  et  le  domicile  de 
la  personne  qui  a  demandé  l'inscription  originale  ;  (c)  le  nom  et  le  domicile  de  la  personne  ou  des 
personnes  qui  ont  fait  une  demande  d'annulation  ;  (d)  la  raison  alléguée  par  les  plaignants  pour 
obtenir  l'annulation  de  l'inscription  ;  (e)  si  notification  de  la  menace  d'annulation  a  été  donnée  au 
délinquant  ;  (/)  mesures  prises  par  le  département  dans  chaque  cas.  Présentée  le  21  janvier  1907.— 
M.  Ames - Pas  imprii/iée. 

111  .Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  10  décembre  1906,— Copie  de  tous  arrêtés 
du  conseil,  arrangements,  contrats,  rapports,  télégrammes,  lettres  et  autres  documents,  concernant 
une  convention  intervenue  entre  le  gouvernement,  ou  quelqu'un  de  ses  départements,  et  M.  W.  A. 
D.  Lees  ou  toute  autre  personne  ou  personnes  pour  le  clôturage  d'un  parc  ou  d'une  étendue  de  terres 
près  du  Fort-Saskatchewan  dans  l'Alberta,  et  de  tous  autres  documents  et  papiers  se  rattachant  à 
l'entretien  de  cette  clôture.     Présentée  le  21  janvier  1907. — M.  Boche  (Marquette). , . .  .Pas  imprimée. 

112.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  an  date  du  17  décembre  1906,— Copie  des 
ordonnances  ou  règlements  de  la  milice  canadienne  par  lesquels  les  jeunes  gens  suivant  le  cours  de 
trois  mois  {short  course),  pendant  le  jour,  sont  privés  de  leurs  droits  d'indemnité,  durant  leur  service; 
aussi,  copie  des  ordonnances,  et  règlements  de  la  milice  canadienne,  par  lesquels  les  jeunes  gens  de  la 
campagne  n'ont  droit  à  aucune  solde  pour  les  cours  provisoires  (présence  du  soir).  Présentée  le  21 
janvier  1907, — M.  Robitaille  Pas  imprimée. 

113.  Extrait  du  rapport  d'un  comité  du  Conseil  privé,  approuvé  par  le  Gouverneur  général  le  24  décembre 
1906,  au  sujet  de  l'affermage  du  canal  de  Beauharnois,  afin  de  l'utiliser  pour  des  fins  d'électricité, 
d'éclairage  et  d'industries.     Présenté  le  21  décembre  1907,  par  Sir  Wilfrid  Laurier Pas  imprimé. 

114.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en'date  du  14  janvier  1907. — Etat  indiquant,— 
(1)  tous  les  montants  qui,  depuis  le  1er  juillet  1904,  ont  été  dépensés  (imputables  sur  le  capital)  pour 
donner  plus  de  solidité  aux  ponts  le  long  des  chemins  de  fer  de  l'Etat  ;  (2)  le  coût  estimatif  de  chacun 
des  travaux  que  l'on  a  l'intention  d'exécuter  pendant  l'exercice  1907-08.  Présentée  le  21  janvier  1907. 
— M .  Gnrocket t Pas  imprimée, 

115.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  14  janvier  1907,— Copie  de  toute  cor- 
respondance, pétitions  et  autres  papiers  adressés  au  département  des  Chemins  de  fer  et  Canaux  ou 
reçus  par  lui,  de  toutes  personnes,  organisateurs  ou  associations,  demandant  la  création  d'un  système 
d'annuités  pour  les  employés  du  chemin  de  fer  Intercolonial.  Présentée  le  21  janvier  1907.— 
M.  Macdouald Pas  imprimée, 

116.Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  26  mars  1906, — Etat  contenant  les 
renseignements  suivants  au  sujet  des  forces  hydrauliques  en  la  possession  et  sous  le  contrôle  du  gou 
vernement  fédéral  : — 1.  La  province  et  la  localité  de  la  province  où  la  force  hydraulique  est  située  ' 
2.  Un  sommaire  du  rapport  ou  des  rapports  faits  au  gouvernement  sur  ces  forces  hydrauliques,  (si 
quelque  rapport  a  été  fait)  avec  la  date  du  rapport  et  le  nom  de  son  auteur.  3.  La  force  susceptible 
de  développement.  4.  Si  elle  est  louée  ou  aliénée  en  quelque  manière,  le  nom  du  locataire  ou  de 
l'acquéreur,  la  durée  et  les  conditions  du  bail  ou  de  la  vente.  5.  Si  elle  est  louée  ou  aliénée,  indiquer 
si  des  soumissions  publiques  ont  été  demandées  par  voie  des  journaux  avant  la  location  ou  l'aliéna 
tion  de  la  propriété.  6.  Si  elle  est  louée  ou  aliénée,  indiquer  si  le  gouvernement  a  cherché  à  avoir 
et  a  obtenu  un  rapport  antérieurement  à  l'aliénation  de  la  propriété,  par  quel  officier  ce  rapport  a 
été  fait  au  gouvernement  et  la  teneur  de  ce  rapport,  ainsi  que  sa  date.  7.  Si  elle  est  louée  ou  aliénée  en 
quelque  manière,  le  montant  dû  au  gouvernement  pour  le  loyer  ou  le  prix  de  vente  et  les  arrérages, 
&.  Si  elle  est  louée  ou  aliénée,  indiquer  si  les  conditions  posées  lors  de  l'aliénation  de  la  propriété 
ont  été  remplies.     Présentée  le  21  janvier  1907.— M.  Monk. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires 
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116a.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  28  novembre  1906, — 1.  Copie  du 
contrat  ou  arrangement  en  vertu  duquel  le  gouvernement  a  loué  ou  aliéné  les  forces  hydrauliques  sur 
le  canal  de  Soulanges,  des  soumissions,  s'il  en  a  été  demandé,  avant  de  disposer  des  dites  forces 
hydrauliques  échangée  avant  que  le  gouvernement  en  ait  disposé.  2.  Copie  de  l'arrêté  du  conseil 
disposant  des  dites  forces  hydrauliques.  3.  Copie  de  tous  transferts  des  dites  forces  hydrauliques 
depuis  leur  aliénation  primitive,  de  toute  correspondance  concernant  les  dits  transferts,  et  de  tous 
arrêtés  du  conseil,  les  autorisant  ou  les  ratifiant.  4.  Copie  de  tous  rapports  et  évaluations  entre 
les  mains  du  gouvernement  relativement  à  l'étendue  et  à  la  valeur  des  forces  hydrauliques  sur  le 
canal  de  Soulanges.     Présentée  le  14  février  1907. — M.  Monk Pas  imprimée. 

1 166.  Réponse  à  une  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  10  décembre  1906, — Etat  indiquant, 
(1)  les  forces  hydrauliques  (et  leur  situation)  le  long  du  canal  de  la  Trent  qui  sont  encore  la  propriété 
du  gouvernement  ;  (2)  les  forces  hydrauliques  appartenant  au  gouvernement  situées  le  long  des  tribu- 
taires du  canal  ;  (3)  les  forces  hydrauliques  louées,  ou  dont  on  a  autrement  disposé  ;  (4)  les  condi  - 
tions  stipulées  dans  chaque  cas  ;  (5)  la  nature  du  titre  dans  chaque  cas.  Présentée  le  14  février 
1907. — M.  Hughes  (  Victoria) Pas  imprimée. 

116c.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  27  février  1907, — Copie  de  tous  rap- 
ports et  autres  papiers  se  rapportant  à  la  sélection  du  débouché  oriental  du  canal  de  la  vallée  de  la 
Trent.     Présentée  le  27  février  1907. — M.  Emmerson Pas  imprimée. 

116c?.  Rapport  de  E.  J.  Walsh,  I.C.,  en  charge  des  études  de  tracé  sur  le  canal  delà  Vallée  de  Trent 
depuis  le  lac  Simcoe  jusqu'à  la  Baie  Géorgienne,  accompagné  des  plans,  profils  et  estimations.  Pré- 
senté le  15  mars  1907,  par  l'hon.  H.  R.  Emmerson Pas  imprimé. 

117.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  5  décembre  1906,— Copie  des 
lettres,  télégrammes  ou  documents  de  toute  espèce  concernant  (a)  la  nomination  de  M.  F.  W.  Aylmer 
à  la  position  d'ingénieur  local  du  département  des  Travaux  publics  à  Winnipeg  :  et  (6)  sa  démission 
de  cet  emploi;  aussi,  copie  des  lettres,  télégrammes,  etc.,  échangés  entre  M.  Aylmer  et  tout 
officier  du  ministère  des  Travaux  pnblics  à  ce  sujet.      Présentée  le  21  janvier  1907. — M.  Ames. 

Pas  imprimée. 

118.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  28  novembre  1906, — Copie  de  toute 
correspondance,  soumissions,  offres  d'affermage,  d'achat  ou  d'occupation  des  forces  hydrauliques 
sous  le  contrôle  du  gouvernement  du  Canada,  et  de  tout  acte  d'aliénation,  soit  par  bail  ou  autre- 
ment, des  dites  forces  dans  un  rayon  de  100  milles  autour  de  la  cité  de  Montréal,  au  cours  des 
derniers  dix  ans.     Présentée  le  21  janvier  1907.  — M.  Monk  Pas  imprimée. 

119.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  9  janvier  1906, — Copie  de  tous  papiers, 
et  de  toute  correspondance  concernant  les  lettres  chargées  qui  ont  été  perdues  entre  Bethany  et  Mill- 
brook  et  autres  points  dans  le  comté  de  Durham,  et  plus  spécialement,  concernant  une  lettre  mise  à 
la  poste'par  le  nommé  Joseph  Hadden,[de  Bethany,  à  l'adresse  de  la  banque  de  Montréal  à  Millbrook. 
Présentée  le  24  janvier  1907. — M,  Ward , Pas  imprimée. 

120.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  3  décembre  1906, — Copie  de  toutes  les 
données  thermographiques  recueillies  à  bord  des  steamers  transocéaniques  pendant  la  saison  1906,  et 
indiquant  le  nom  du  navire,  la  date  de  son  départ  et  le  nom  du  port  d'où  il  est  parti.  Aussi,  la 
situation  du  thermographe  dans  chaque  cas,  soit  dans  les  compartiments  frigorifiques,  ou  à  air  frais, 
ou  ventilés,  ou  non  ventilés.  Aussi,  indiquant  la  méthode  de  ventilation  adoptée  pour  les  comparti- 
ments ventilés.     Présentée  le  24  janvier  1907. — M.  Smith  (Wentworth) Pas  imprimée. 

121.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  17  décembre  1906,— Etat  indiquant 
—(a)  Tous  les  rapports  faits  de  temps  à  autre,  par  les  officiers  de  la  branche  des  ingénieurs  topogra- 
phes du 'ministère  de  l'Intérieur,  concernant  les  terres  dans  les  townshipslO,  11,  12  et  13,  rangs 
7,  8,  9,  10,  11,  12  et  13,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien,  et  dans  les  towships  7,  8  et  9, 'rangs  8,  9,  10 
et  11,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien  ;  (6)  Copie  des  arrêtés  du  conseil,  en  date  du  13  décembre  1886, 
et  du  21  décembre  1897,  réservant  certaines  terres,  savoir  :  celles  comprises  dans  la  moite  sud  de  la 
section  7,  le  quart  nord-ouest  de  la  section  9  et  la  section  21,  situées  au  'sud  et  à  l'est  de  la  rivière. 
Dans  le  township  12,  rang  12  ;  cette  partie  de  la  section  35  située  au  sud  et  à  l'est  de  la  rivière.  Dans 
le  township  11,  rang  13,  et  les  parties  des  sections  1  et  2  situées  à  l'est  de  la  rivière,  dans  le  township 
12,  rang  13,  toutes  à  l'ouest  du  quatrième  méridien,  comme  réserve  d'abreuvoir  pour  les  animaux  ;  (c) 
Le  rapport  d'inspection  mentionné  dans  l'arrêté  du  conseil  du  21  décembre  1903,  démontrant  que  les 
terres  mentionnées  dans  les  arrêtés  du  conseil  du  13  décembre  1886  et  du  21  décembre  1897,  n'étaient 
plus  requises  pour  le  but  pour  lequel  on  les  avait  mises  de  côté  ;  {d)  Tous  autres  rapports  faits  de 
temps  à  autre  jusqu'à  date  par  des  officiers  du  ministère  de  l'Intérieur,  concernant  la  nature  et 
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la  fertilité  du  sol,  le  climat,  la  quantité  de  pluie,  l'approvisionnement  d'eau,  les  caractères  topogra- 
phiques de  celte  région  ou  de  toute  autre  étendue  mentionnée  dans  le  paragraphe  (a)  de  cette  réso- 
lution.    Présentée  le  28  janvier  1907.  —M.  Ames Pas  imprimée. 

12  2.  Arrêtés  du  conseil  autorisant  la  délivrance  de  permis  à  des  aubains  et  à  des  corporations  étrangères 
d'amener  du  poisson  frais  dans  des  navires  américains  en  aucun  port  delà  Colombie- Britannique, 
de  décharger  ce  poisson  frais  au  dit  port  sans  payer  de  droits  et  de  le  transborder  en  entrepôt  en 
aucune  partie  des  Etats-Unis  d'Amérique,  etc.  Présentée  le  28  janvierl907,  par  l'hon.  Sir  Wilfrid 
Laurier.    Pas  imprimés. 

1  23.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  28  novembre  1906,— Copie  de  toute 
correspondance  entre  le  gouvernement,  ou  aucun  de  ses  membres  ou  officiers,  et  aucun  membre  de  la 
Commission  [royale  sur  les  assurances  ou  M.  Shepley,  C.R.,  ou  M.  Tilley,  avocat,  ou  toute  autre 
personne  engagée  pour  les  fins  de  la  commission,  par  ou  pour  le  compte  du  gouvernement,  concernant 
-ujets  et  la  méthode  employée  par  la  commission  pour  conduire  l'enquête,  les  témoins  à  assigner, 
les  informations  à  obtenir,  et  de  qui  ;  aussi  copie  des  rapports  reçus  ou  transmis  concernant  les  sujets 
susmentionnés;  et  aussi,  copie  de  toutes  instructions  données  par  le  gouvernement,  ou  aucun  de  ses 
membres,  à  la  commission  ou  aucun  de  ses  avocats.  Présentée  le  29  janvier  1907. — M.  Borden 
(Carleton) Pas  imprimée. 

123a.  Rapport  de  la  Commission  Royale  sur  les  assurances  sur  la  vie.  Présentée  le  26  février  1907,  par 
l'hon.  W.  S.  Fielding Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

123/'.  Réponse  supplémentaire  au  numéro  123a.  Listes  des  pièces  justificatives  fournies  par  les  com- 
pagnies.    Présentée  le  6  mars  1907,  par  l'hon.  W.  S.  Fielding. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

123' .  Rapport  supplémentaire  de  la  Commission  Royale  sur  l'assurance-vie Voir  au  numéro  123b. 

123o\  Réponse  aune  adresse  du  Sénat,  en  date  du  14  mars  1907,  demandant  les  documents  désignés 
comme  pièces  n09  682,  686,  688,  737,  738,  740  et  741  dans  les  documents  de  la  session  n°  123&,  rapport 
supplémentaire  déposé  sur  la  table  du  Sénat  au  cours  de  la  présente  session  du  Parlement.  Pré- 
sentée le  4  avril  1907. — L'hon.  M.  Ferguson ... Voir  au  numéro  123b. 

124.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat,  en  date  du  16  janvier  1907, — Etat  faisant  connaître:  Quelles  sont 
les  soumissions  demandées  parles  commissaires  du  chemin  de  fer  Transcontinental  pour  la  fourniture 
de  dormants  pour  une  partie  quelconque  de  ce  chemin  de  fer.  Quels  sont  les  soumissionnaires. 
Quels  sont  les  prix  demandés  par  chacun  d'eux.  Qui  a  obtenu  le  contrat.  A.  quel  prix  et  pour 
quelle  quantité.  L'entrepreneur  a-t-il  commencé  l'exécution  de  son  contrat.  Quelle  quantité  a-t-il 
livré  jusqu'à  ce  jour.  A  qui  et  à  quel  endroit.  Quel  montant  d'argent  a-t-il  reçu  en  paiement. 
Présentée  le  24  janvier  1907. — L'hon.  M.  Landry   Pas  imprimée. 

125.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  18  décembre  1906, — Copie  de  toute 
correspondance  entre  le  gouvernement  ou  quelqu'un  des  départements  et  les  cinq  compagnies  et  le  par- 
ticulier dont  les  baux  pour  exploiter  des  mines  par  la  force  hydraulique  ont  été  annulés  l'an  dernier. 
Présentée  le  29  janvier  1907.— M.  Roche  (Marquette) Pas  imprimée. 

126.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  16  janvier  1907, — Copie  de  tous  papiers 
et  correspondance,  durant  l'année  dernière,  concernant  l'affermage  de  tous  terrains  voisins  du 
lac  Manitoba,  pour  les  fins  de  sport  et  autres.     Présentée  le  29  janvier  1907.—  M.  Schaffner. 

Pas  imprimée. 

127  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  28  novembre  19)7,— Copie  de  toute 
correspondance  entre  le  gouvernement  du  Canada  et  celui  de  l'Australie  ou  quelqu'un  de  ses  officiers 
au  sujet  du  tarif  de  faveur  entre  les  deux  pays,  et  de  tous  arrêtés  du  conseil  à  ce  sujet  pendant  les 
années  1904,  1905  et  1906.     Présentée  le  29  janvier  1907 — M.  Borden  (Carleton) Pas  imprimée. 

128.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  3  décembre  1906, — Etat  indiquant  le 
nombre  d'acres  de  terres  des  sauvages  vendus  chaque  année  depuis  1896;  le  prix  reçu  par  acre  ; 
l'endroit  où  elles  ont  été  choisies,  dans  chaque  cas  ;  le  mode  de  vente,  soit  par  voie  de  soumission  ou 
a  vente  privée  ;  le  nombre  de  journaux  dans  lesquels  ont  été  publiés  des  annonces  demandant  des 
soumissions,  dans  chaque  cas  ;  le  nombre  de  jours  écoulés  entre  la  première  publication  de  l'annonce, 
dans  chaque  cas,  et  l'ouverture  des  soumissions  ;  le  montant  payé  aux  sauvages  ;  les  dépenses  affé- 
rentes à  la  vente,  et  où  la  balance  restante  de  chaque  vente  a  été  déposée.  Aussi,  copie  de  tous  les 
baux  consentit»  par  le  gouvernement  pour  des  terres  des  sauvages  dans  les  provinces  de  laSaskatche- 
wan,  de  l'Alberta  et  de  la  Colombie-Britannique  depuis  1896,  avec  indication  delà  manière  dont 
l'affermage  a  été  effectué,  soit  par  voie  de  soumission  publique  ou  par  arrangement  privé.  Présentée 

le  29  janvier  1907.—  M.  Armstrong Pas  imprimée, 
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129.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  9  janvier  1907,— Etat  indiquant:  1. 
Combien  d'établissements  pour  la  maturation  du  fromage  ont  été  érigés  et  maintenus  par  le  gouver- 
nement ;  2.  Où  ils  sont  situés;  3.  Quel  a  été  le  coût  de  chacun  d'eux,  y  compris  la  garde  de  l'éta- 
blissement et  toutes  autres  dépenses  s'y  rattachant  ;  4.  Quels  honoraires  devaient  payer  ceux  qui  se 
servaient  de  ces  établissements  ;  5.  Si  le  gouvernement  défrayait  les  frais  de  transport  du  fromage 
de  la  fromagerie  à  ses  propres  établissements,  et  dans  ce  cas,  quel  était  le  montant  à  payer  par 
chaque  fromagerie  et  la  totalité  de  ces  paiements  jusqu'à  date  ;  6.  Qui  payait  les  frais  de  transport 
des  établissements  de  maturation  lorsque  les  produits  en  étaient  exportés,  et  si  le  gouvernement  les 
payait,  quel  a  été  le  montant  total  de  ces  paiements  jusqu'à  date  ;  7.  Combien  de  fabricants  de 
fromage  se  sont  servis  de  ces  établissements  et  quelle  quantité  de  fromage  y  a  été  déposée  par  chacun 
d'eux,  chaque  année,  et  pendant  combien  de  temps  les  produits  de  chaque  fabricant  sont  restés  dans 
ces  établissements  ;  8.  Si  le  gouvernement  a  l'intention  de  maintenir  ces  établissements  à  l'avenir  ou 
d'en  augmenter  le  nombre  ;  9.  Si  le  gouvernement  ne  se  propose  pas  de  continuer  ce  système,  com- 
ment il  disposera  des  établissements  qu'il  possède.     Présentée  le  1er  février  1907.— M.  Sproule. 

Pas  imprimée. 

1  30.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  12  décembre  1906,— Copie  de  tous 
papiers  et  correspondance  entre  le  département  de  la  Marine  et  des  Pêcheries  et  toutes  autres  per- 
sonne ou  personnes  concernant  l'envoi  de  bateaux  de  sauvetage  pour  venir  en  aide  aux  vaisseaux  qui 
ont  dernièrement  fait  naufrage  sur  les  côtes  nord  de  l'Tle-du-Prince-Edouard.  Et  aussi,  copie  de 
tous  papiers  et  correspondance  concernant  l'établissement  de  stations  de  sauvetage  et  d'appareils 
dé  sauvetage  en  différents  points  de  la  côte  de  l'Ile-du-Prince-Edouard.  Présentée  le  i  février 
1907. — M.  Lefurgey Pas  imprimée. 

131.  Réponse  à  un  ordre  delà  Chambre  des  Communes,  en  date  du  3  décembre  1906, — Copie  de  toute 
correspondance  et  de  tous  documents  en  la  possession  du  gouvernement  concernant  la  vente  du  bois 
sur  la  réserve  dite  "réserve  du  phare",  sur  l'île  Hope,  dans  la  baie  Géorgienne.  Présentée  le  4 
février  1907.—  M.  Bennett Pas  imprimée. 

132.  Copie  de  la  correspondance  échangée  entre  lui,  en  sa  qualité  de  greffier  du  Sénat,  et  le  département 
de  l'Auditeur  général  et  le  ministère  de  la  Justice,  relativement  à  l'indemnité  sessionnelle  et  aux 
frais  de  voyage  payés  aux  sénateurs.     Présentée  le  1er  février  1907,  par  l'hon.  l'Orateur. 

Pas  imprimée. 

133.  Règlements  pour  la  solde  et  les  allocations  delà  milice  canadienne  mis  en  vigueur  le  1er  janvier 
1907.     Présentée  le  6  février  1907,  par  Sir  Frederick  Borden Pas  imprimée. 

134.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  20  janvier  1907,— Copie  de  tous 
comptes,  pièces  justificatives,  correspondance,  documents  et  papiers  concernant  l'achat  de  provisions, 
etc.,  expédiés  ou  qui  devaient  être  expédiées  à  Kingston,  Jamaïque,  pour  venir  en  aide  aux  victimes 
du  récent  tremblement  de  terre  dans  cette  ville.     Présentée  le  6  février  1907. — M.  Taylor. 

Pas  imprimée . 

135.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat,  en  date  du  23  janvier  1907, — Production  devant  cette  Chambre  de 
tous  les  papiers,  ordres,  ordonnances,  plaintes,  rapports  d'enquêtes,  témoignages,  jugement  rendu 
par  un  conseil  de  guerre  ou  une  cour  martiale  quelconque  concernant  un  soldat  de  l'intendance  mili- 
taire du  nom  de  Télesphore  Roy,  à  Québec,  accusé  et  trouvé  coupable  d'une  offense  quelconque  et 
condamné,  pour  ce  fait,  au  cachot  et  aux  travaux  forcés,  ensemble  avec  tous  les  documents  qui  se 
rattachent  à  cette  affaire,  antérieurs  ou  postérieurs  à  la  plainte  et  au  jugement  du  tribunal  militaire  ; 
les  noms  du  plaignant,  des  officiers  qui  ont  siégé  en  cour  martiale,  du  défenseur  de  l'accusé,  de  ceux 
qui  ont  confirmé  le  jugement  et  copie  du  dossier  sur  lequel  ont  été  basés  et  le  jugement  de  la  cour 
martiale  et  la  confirmation  par  autorité  supérieure  du  jugement  rendu.  Présentée  le  6  février  1907. 
—L'hon.  M.  Landry , Pas  imprimée . 

136.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  10  décembre  1906,— Copie  de  tous 
papiers,  contrats,  arrêtés  du  conseil,  rapports  d'expertes  ou  de  fonctionnaires,  et  de  toute  correspon- 
dance concernant  l'adoption  et  l'achat  de  250  fusils  à  sous-cibles  pour  le  ministère  de  la  Milice,  et 
plus  spécialement  copie  de  toutes  lettres  échangées  entre  l'Ontario  Sub-Target  Company,  M.  B.  H. 
Jewell,  M.  Hartley  Dewarc.  C.R.,  ou  tout  directeur  ou  actionnaire  de  la  dite  compagnie  et  le 
ministre  de  la  Milice  ou  son  secrétaire  particulier  au  sujet  d'achats,  ou  de  contrats  ou  conventions 
d'achat,  projetés  ou  exécutés,  et  les  paiements  faits  à  cet  effet.  Présentée  le  7  février  1907. — M. 
Foster Pas  imprimée. 

136<r.   Réponse  supplémentaire  au  numéro  136.     Présentée  le  20  mars  1907 Pas  imprimée  . 
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137.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  30  janvier  1907,— Copie  de  tous  docu- 

nts  concernant  la  réserve  sauvage  de  Metlakatla,  c'est-«à-dire  d'un  certain  arrangement  avec  la 

province  de  la  Colombie-Britannique  en  ou  vers  l'année  1876,  mentionné  dans  un  arrêté  du  conseil  en 

date  du  2  avril  1906,  le  dit  arrêté  du  conseil  et  toute  la  correspondance  récente  traitant  de  la  réserve- 

Présentée  le  7  février  1907.  —M.  Borden  (Garleton) Pas  imprimée. 

13  S.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  28  novembre  1906,— Copie  de  tous 

arrêtés  du  conseil,  conventions,  évaluations,  rapports,  mémoires,  lettres,  télégrammes,  correspon- 
dance,  documents  et  papiers  concernant  la  vente  ou  l'octroi  par  le  gouvernement  fédéral  ou  quelqu'un 
de  ses  départements,  depuis  le  1er  janvier  1905,  de  terres  publiques  à  des  particuliei-s  autres  que  des 

colons  de  bonne  foi.     Présentée  le  7  février  1907.—  M.  Borden  (Garleton) Pas  imprimée. 

139.  Etat  donnant  les  noms  de  toutes  personnes  nommées  ou  promues  dans  le  service  civil  en  1906.  Pré- 
senté le  11  février  1907,  par  Sir  Wilfrid  Laurier Pas  imprimée. 

110.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  28  janvier  1907,— Copie  de  tous  arrêtés 
du  conseil,  règles  ou  règlements  gouvernant  les  opérations  et  l'administration  du  Bureau  d'Impri- 
merie de  l'Etat.    Présentée  le  14  février  1907.— M.  Verville Pas  imprimée. 

111.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  3  décembre  1906,—  Copie  de  toute 
correspondance  concernant  la  révocation  de  M.  Talbot,  ci-devant  maître  de  poste  à  Cannington,  Ont. 
Présentée  le  14  février  1907.— M.  Hughes  (Victoria) Pas  imprimée. 

142.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  30  janvier  1907,— Etat  indiquant 
quelles  stations  de  sauvetage  sont  entretenues  sur  le  littoral  maritime  et  dans  les  eaux  de  l'intérieur 
du  Canada,  quand  elles  ont  été  construites,  respectivement,  et  à  quel  coût,  et  combien  a  coûté  l'en- 
tretien de  chaque  station  pendant  les  derniers  dix  ans.     Présentée  le  14  février  1907.—  M.  Boycc. 

Pas  imprimée. 

143.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  30  janvier  1907,— Copie  de  tous 
papiers,  mémoires,  documents  et  correspondance  entre  l'Assemblée  provinciale  et  le  gouvernement 
provincial  du  Manitoba  et  le  Parlement  et  le  gouvernement  du  Canada,  au  cours  des  derniers  dix 
ans,  au  sujet  de  l'extension  des  limites  du  Manitoba.  Présentée  le  18  février  1907.—  M.  Boche  (Mar- 
quette)      , Pas  imprimée . 

144.  Dépêches  et  arrêtés  du  conseil  concernant  la  conférence  coloniale  de  1907,  depuis  le  20  avril  1905  au 
15  février  1907.    Présentée  le  18  février  1907  par  Sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimés  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 

14  5.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  28  janvier  1907, — Copie  de  tous  arrêtés 

du  conseil,  lettres,  papiers,  correspondance  et  documents  concernant  la  démission  de  M.  Alexander 
Henderson  en  qualité  de  juge  de  la  cour  de  comté  de  la  Colombie-Britanniquee,  ou  s'y  rapportant. 
Présentée  le  18  février  1907. — M.  Borden  (Garleton) Pas  imprimée. 

146.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  6  février  1907,— Etat  indiquant  le 
nombre  de  personnes  employées  dans  la  Chambre  des  Communes  ;  (a)  comme  employés  permanents 
et  en  quelle  qualité  ;  (6)  comme  employés  sessionnels  et  en  quelle  qualité  ;  (c)  le  salaire  de  chaque 
employé  ;  (d)  le  nom  de  chaque  employé  de  la  Chambre  ou  attaché  au  service  de  la  Chambre  comme 
traducteur  ou  autrement  non  domicilié  à  Ottawa,  ainsi  que  le  domicile  de  chacun  de  ces  employés, 
.son  salaire  ou  sa  rémunération.     Présentée  le  18  février  1907. — M.  Bergeron Pas  imprimée. 

14(>a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  6  février  1907,— Etat  indiquant  où 
se  fait  tout  le  travail  officiel  de  la  Chambre  comprenant  (a)  le  travail  de  routine  ;  (6)  toute  la  traduc- 
tion ;  aussi,  indiquant  quel  montant  est  payé  aux  traducteurs  vivant  en  dehors  d'Ottawa,  ou  travail- 
lant à  leur  domicile  à  Ottawa,  par  jour  ou  autrement  ;  aussi,  indiquant  quel  montant  total  a  été  payé 
l'an  dernier  pour  ces  services  de  la  Chambre  des  Communes.     Présentée  le  18  février  1907.— M. 

Bergeron Pas  imprimée . 
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147.  Copie  d'un  arrêté  du  conseil  concernant  le  débarquement  de  poisson  frais  par  des  navires  américains 
et  l'achat  d'approvisionnements  par  les  dits  navires  dans  des  ports  de  la  Colombie-Britannique;  et 
aussi,  copie  des  instructions  au  percepteur  des  douanes  à  Vancouver,  C.-B.,  à  ce  sujet.  Présentée 
le  19  février  1907,  par  l'hon.  W.  Paterson .Pas  imprimée. 

14  8.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  6  février  1907,— Copies  de  tous 
arrêtés  du  conseil,  rapports,  lettres,  télégrammes,  comptes,  pièces  justificatives,  documents  et  autres 
papiers,  depuis  le  1er  janvier  1902,  concernant  la  remise  de  la  totalité  ou  de  partie  de  la  réserve 

sauvage  de  Nipissingue.    Présentée  le  20  février  1907.— M.  Taylor. ... Pas  imprimée . 
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149.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat  en  date  du  29  janvier  1907,— Copie  de  tous  les  rapports  reçus  par  le 
gouvernement  ou  quelqu'un  de  ses  membres,  relativement  à  l'établissement  d'une  ferme  expérimen- 
tale à  l'Ile-du-Prince-Edouard,  et  de  l'arrêté  du  conseil  rendu  à  ce  sujet  ;  aussi,  un  état  indiquant 

quelle  étendue  de  terre,  svil  en  est,  a  été  achetée  pour  les  fins  de  cette  ferme,  le  lieu 'où  elle  est  située, 
le  nombre  d'acres  acquis,  le  prix  payé,  et  le  nom  de  celui  qui  a  vendu.  Présentée  le  19  février  1907. 
Vhon.  M.  Ferguscn Pas  imprimée . 

150.  Réponse  (en  tant  que  le  ministère  de  l'Intérieur  est  concerné)  à  une  adresse  du  6  février  1907, 
— Copie  de  tous  arrêtés  du  conseil,  papiers,  contrats,  correspondance  ou  arrangements  concernant 
les  octrois  en  terres  ou  les  subventions  aux  chemins  de  fer  suivants,  savoir  ;  Manitoba  and  South- 
eastern  Railway  Company,  the  Lake  Manitoba  Railwag  and  Canal  Company,  the  Hudson  Bay  Bail- 
way  Company,  the  Winnipeg  and  Grcat  Northern  Bailway  Company,  et  autres  chemins  de  fer  for- 
mant actuellement  partie  du  réseau  du  Canadien  Northern  Bailway,  à  l'ouest  de  la  province  de 
l'Ontario.     Présentée  le  21  février  1907. — M.  McCarthy  (Calgary) Pas  imprimée. 

151.  Correspondance  concernant  la  vacance  sur  le  banc  de  la  Cour  Suprême  delà  Nouvelle-Ecosse. 
Présentée  le  21  février  1907,  par  l'hon.  A.  B.  Aylesworth , Pas  imprimée. 

152.  Etat  des  affaires  de  la  Compagnie  de  prêts  et  de  placements  Britannique  Canadienne  (à  responsa- 
bilité limitée),  pour  l'année  expirée  le  31  décembre  1906.  Présenté  le  22  février  1907,  par 
l'Orateur Pas  imprimé. 

153.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  6  février  1907, — Etat  indiquant  en 
ce  qui  concerne  les  items  "  ateliers  de  locomotives  et  de  wagons  et  achat  de  terrains  à  Moncton, 
$540,000"  et  "nouvelles  machines  pour  atelier  de  locomotives  et  de  wagons,  $72,500",  dans  l'Acte 
des  subsides  de  1906,  annexe  B.  page  29, — toute  dépenses  faites  à  ce  sujet  jusqu'au  31  décembre 
1906  ;  le  dit  état  devant  spécifier,  pour  chaque  paiement,  la  date  de  la  transaction,  la  nature  des 
articles  fournis  ou  du  service  rendu,  le  nom  de  la  personne  ou  de  la  compagnie  à  qui  les  deniers  ont 
été  payés. _  Présentée  le  25  février  1907. — M.  Crochet Pas  imprimée. 

154.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  21  janvier  1907,— Copie  de  tous 
papiers,  rapport,  explorations,  estimations,  correspondance  et  autres  documents  concernant  le  projet 
d'embranchement  du  chemin  de  fer  de  l'Ile-du-Prince-Edouard  depuis  un  point  à  ou  près  O'Leary 
jusqu'à  un  point  à  ou  près  West-Cape.     Présentée  le  25  février  1907.  — M.  Lefurgey. . .  Pas  imprimée. 

155.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  3  décembre  1906, — Copie  de  toute 
correspondance,  contrats  et  nominations  de  surveillants  de  travaux  concernant  le  havre  du  Port- 
Bruce,  dans  le  comté  d'Elgin,  Ontario,  depuis  le  1er  janvier  1905.  Aussi,  état  donnant  les  pièces 
justificatives,  feuilles  de  paie,  quantités  de  nouveaux  matériaux  employés  et  de  qui  achetés,  la 
quantité  de  travaux  faits  à  la  journée  ou  par  voie  de  contrat  dans  le  dit  havre,  les  noms  des  surveil- 
lants et  la  date  de  leur  nomination,  depuis  le  1er  janvier  1905.  Présentée  le  26  février  1907. — 
M.  Marshall Pas  imprimée. 

156.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  6  février  1907,— Etat  indiquant  quels 
dragueurs  du  gouvernement  ont  exécuté  des  travaux  dans  les  provinces  maritimes  au  cours  des 
années  depuis  1900-01  jusqu'à  1905-06,  inclusivement  ;  à  quels  ports  ou  localités  dans  les  provinces 
maritimes  des  travaux  de  dragage  ont  été  exécutés  pendant  les  années  susdites  ;  le  nom  du  dragueur 
employé  dans  chaque  endroit  ;*pendant  combien  de  jours  chaque  dragueur  a  été  employé  et  quel  a 
été  le  nombre  de  verges  cubes  d'excavation  à  chaque  endroit  ;  où  sont  les  dits  dragueurs  actuelle- 
ment.    Présentée  le  26  février  1907. — M.  Sinclair Pas  imprimée. 

157.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  28  novembre  1906,— Copie  de  tous 
arrêtés  du  conseil,  évaluation,  lettres,  télégrammes,  correspondance,  mémoires,  actes  de  transfert 
et  autres  documents  et  papiers,  depuis  le  1er  janvier  1906  jusqu'à  date,  concernant  la  proposition 
d'acquérir  des  terrains  à  Truro,  N.-E.,  pour  le  chemin  de  fer  Intercolonial,  et  plus  spécialement 
copie  de  tous  documents,  comme  ceux  mentionnés  ci-haut,  concernant  l'acquisition  de  terrains 
achetés  par  la  Couronne  de  H.  W.  Yuill  par  acte  en  date  du  17  octobre  1904  ou  environ  ;  aussi, 
copie  des  actes  de  transfert  en  date  d'octobre  1904  en  vertu  desquels  le  dit  Yuill  a  acquis  les  dites 
propriétés.  Aussi,  copie  de  tous  rapports  au  sujet  de  l'emplacement  pour  la  construction  d'une 
remise  à  locomotives  à  Truro.     Présentée  le  23  février  1907. — M.  Borden  (Carleton)...Pas  imprimée. 

158.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en'date  du  11  février  1907, — Etat:  1.  Indiquant  si  le 
ministère  des  Chemins  de  fer  a  pourvu  de  rails  et  ballasté  aux  frais  du  public  la  totalité  ou  une 
partie  d'un  embranchement  entre  la  ligne  de  l'Intercolonial  et  les  carrières  Wallace,  dans  le  comté 
de  Cumberland,  Nouvelle-Ecosse,  et  quelle  est  la  distance  ainsi  pourvue  de  rails  et  ballastée.  2.  Depuis 
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quel  point  et  sur  quelle  distance  le  ministère  a  transporté  du  ballast  pour  les  dits  travaux. 
:>.  Ouelle  est  la  longueur  du  dit  embranchement,  4.  Pourquoi  cet  embranchement  n'a  pas  été  pro- 
longé jusqu'au  village  de  Wallace  ;  sur  quelle  distance  il  serait  nécessaire  de  prolonger  la  cons- 
truction pour  raccorder  le  village  de  Wallace  avec  le  dit  embranchement.  5.  Si  le  ministère 
envoie  des  trucks  ou  wagons  aux  dites  carrières  de  Wallace  aux  dépens  du  public  ;dans  l'affirmative, 
jxmrquoi  il  en  agit  ainsi.  6.  Si  des  frais  de  garage  sur  le  dit  embranchement  ont  été  annulés,  à 
quelle  date  ils  l'ont  été  et  pour  quel  motif.  7.  A  la  demande  ou  pour  le  bénéfice  de  qui  les  travaux 
susmentionnés  ont  été  faits,  et  les  frais  de  garage  annulés.  8.  Quel  montant  le  ministère  a 
dépensé  pour  les  travaux  construits  sur  la  dite  ligne  d'embranchement.  9.  Quels  sont  les  proprié- 
taires ou  les  exploitateurs  des  dites  carrières  Wallace.  10.  Quels  sont  les  taux  de  fret  perçus  par  le 
ministère  sur  le  dit^  embranchement.  11.  Si  le  ministère  a  accordé  des  concessions  semblables 
ou  autres,  en  fait  de  construction,  de  réduction  des  taux  de  fret  ou  d'annullation  „de  frais  de  garage 
à  d'autres  carrières  en  exploitation  à  Wallace  ou  les  environs.  12.  Dans  le  cas  où  d'autres  carrières 
sont  exploitées  à  Wallace  ou  les  environs  et  transportent  leurs  "produits  par  la  ligne  de  Plnterco- 
lonial,  si  on  leur  impose  un  tarif  de  fret  ou  des  frais  de  garage,  ou  les  deux,  sur  tout  embranchement 
dont  elles  se  servent.  13.  Quelles  sont  les  compagnies  qui  exploitent  ces  carrières  et  quels  prix  leur 
sont  imposés  par  le  ministère.  14.  Si  quelques-uns  des  propriétaires  ou  des  particuliers  qui 
exploitent  les  carrières  de  Wallace  ci-dessus  mentionnées,  sont  parents  du  ministre  des  Chemins  de 
fer  ;  dans  l'affirmative,  lesquels  sont  ainsi  ses  parents.  Présentée  le  28  février  1907. — M.  McLean 
(Qiiecn's) Pas  imprimée. 

159.  Réponse  à  un  ordre  delà  Chambre  des  Communes,  en  date  du  18  février  1907. — Etat  indiquant 
quelle  était  la  quantité  d'animaux,  instruments  agricoles,  grain,  foin,  racines  et  toutes  autres  espèces 
de  nourriture  pour  le  bétail  et  leur  valeur  au  1er  décembre  1905  et  1906,,  respectivement,  à  la  ferme 
expérimentale  à  Ottawa.     Présentée  le  28  février  1907. — M.  Jackson  (Elgin) Pas  imprimée. 

160.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  10  décembre  1906. — Copie  de  toute 
correspondance,  télégrammes,  soumissions  et  estimations  d'ingénieurs  au  sujet  de  l'adjudication  du 
contrat  pour  la  construction  du  prolongement  de  la  jetée  à  Port-Daniel,  dans  le  comté  de  Bonaven- 
ture.     Présentée  le  1er  mars  1907.—  M.  Maitin  (Queerfs) Pas  imprimée. 

161.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  6  décembre  1906, — Copie  de  toute 
correspondance,  contrats  et  nominations  de  surveillants  de  travaux  concernant  le  havre  de  Port- 
Burwell,  dans  le  comté  d'Elgin,  Ontario,  depuis  le  1er  janvier  1905.  Aussi,  état  donnant  les  pièces 
justificatives,  feuilles  de  paie,  quantités  de  nouveaux  matériaux  employés  et  de  qui  achetés,  la  quan- 
tité de  travaux  faits  à  la  journée  ou  par  voie  de  contrat  dans  le  dit  havre,  les  noms  des  surveillants  et 
la  date  de  leur  nomination,  depuis  le  1er  janvier  1905.     Présentée  le  1er  mars  1907.—  M.  Marshall. 

Pas  imprimée. 

162.  Copie  de  l'Acte  de  Joseph  H.  Henderson  et  u%  à  Sa  Majesté  le  Roi  pour  34.78  acres  de  terre  dans  la 
cité  d'Halifax,  N.-E.,  pour  les  fins  de  l'Intercolonial.  Présentée  le  1er  mars  1907,  par  Thon.  H.  R. 
Emmerson Pas  imprimée. 

163.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  3  décembre  1906, — Etat  indiquant, — 
1.  Le  montant  dû  actuellement  au  gouvernement  fédéral  par  la  Commission  des  chemins  à  barrières 
de  Montréal  (a)  à  compte  du  capital,  (6)  pour  arrérages  d'intérêts.  2.  Les  montants  perçus  à  chaque 
barrière  appartenant  à  la  dite  commission  pendant  l'année  civile  1905.  3.  Les  noms  des  personnes 
qui  ont  payé  une  somme  fixe  en  lieu  de  péages  et  le  montant  du  prix  payé  dans  chaque  cas.  4.  Les 
montants  dépensés  sur  chaque  section  ou  division  de  chemin  sous  le  contrôle  de  la  dite  commission 
pendant  la  dite  année  1905,  et  les  contrats  donnés  pendant  l'année,  ainsi  que  le  nom  de  l'entrepre- 
neur, la  date  et  le  montant  de  chaque  contrat.  5.  Les  montants  dépensés  pendant  la  dite  année  à 
chaque  barrière  pour  salaire  des  gardiens  de  jour  et  de  nuit,  et  toutes  autres  dépenses  encourues 
pour  chaque  barrière.  6.  Les  noms  de  tous  ceux  qui  ont  des  permis  de  circulation  gratuite  sur  les 
chemins  contrôlés  par  la  dite  commission,  pendant  la  dite  année.  7. '.Les  montants  dépensés  par  la 
dite  commission  pendant  la  dite  année  pour  loyer,  salaires  des  employés,  avec  indication  des  noms 
et  des  appointements  de  chaque  employé.  8.  La  dette  actuelle  détaillée  de  la  dite  commission  en 
dehors  des  obligations  dues  au  gouvernement  du  Canada.  9.  Les  montants  perçus  pendant  la  dite 
année  de  municipalités,  en  vertu  de  conventions  spéciales,  comme  leur  quote-part  au  prorata  des 
obligations  dues  par  la  dite  commission.     Présentée  le  1er  mars  1907.  — iW.  Monk Pas  imprimée. 

164.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  16  janvier  1907,— Etat  indiquant,— 
Quels  montants  ont  été  payés  au  bureau  du  receveur  général  pendant  l'année  fiscale  1905-06  à  raison 
des  sommes  déposées   par  des    entrepreneurs    comme    garantie,   et  par  quels   entrepreneurs  ces 
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sommes  ont  été  payées  ;  Si  les  dépôts  ont  été  confisqués  par  le  gouvernement  pendant  le  dit  exercice 
quels  étaient  les  entrepreneurs  et  quels  étaient  les  montants;  Si  des  chèques  ont  été  reçus  comme 
garantie  de  la  part  des  entrepreneurs  pendant  le  dit  exercice  et  détenus  par  les  ministères  qui 
les  avaient  reçus,  et  de  qui  ils  ont  été  reçus  ;  Quel  est  le  montant  total  actuellement  entre  les 
mains  du  receveur  général  et  des  divers  ministères,  respectivement,  appartenant  à  ce  compte. 
Présentée  le  1er  mars  1907. — M.  Foster Pas  imprimée. 

165.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  10  décembre  1906  (en  tant  que  le 
département  des  Douanes  est  concerné), — Copie  de  tous  arrêtés  du  conseils,  correspondance  et  autres 
papiers  concernant  la  Standard  Chemical  Company,  Limited,  ou  Peuchen  &  Co. ,  et  ses  transactions 
avec  les  ministères  des  Douanes  et  du  Revenu  de  l'Intérieur  depuis  la  date  de  la  constitution 
légale  de  cette  compagnie  jusqu'à  présent.     Présentée  le  1er  mars  1907. — M.   Robitaille. 

Pas  imprimée. 

166.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat,  en  date  du  7  février  1907,— Copie  de  tous  arrêtés  du  conseil  du  11 
mai  1885  et  du  5  mars  1895  accordant  des  terres  dans  les  Territoires  du  Nord-Ouest,  sous  l'autorité 
de  l'Acte  de  1884,  chapitre  25,  article  7,  et  de  tous  arrêtés  du  conseil,  rendus  depuis  1895,  relative- 
ment à  des  octrois  de  terres  à  cette  fin.  Aussi  copie  de  tous  contrats  passés  entre  la  compagnie  dite 
The  Canadian  Northern  Railway  Company  et  le  gouvernement,  relativement  à  la  construction  d'une 
ligne  de  chemin  de  fer  allant  à  la  baie  d'Hudson,  ou  de  toute  partie  de  cette  voie  ferrée.  Présentée 
le  21  février  1907.  — Hon.  M.  Ferguson Pas  imprimée. 

167.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  9  janvier  1907. — Etat  indiquant  toutes 
les  terres  boisées  dans  la  zone  de  chemins  de  fer  de  la  Colombie-Britannique,  vendues  ou  louées  par 
le  gouvernement  ou  quelqu'un  de  ses  départements,  depuis  le  1er  juillet  1896  ;  la  description  et  l'éten- 
due de  tels  lots  ;  les  demandes  reçues  ;  les  avis  pour  ventes  et  demandes  de  soumissions  ;  les  soumis- 
sions reçues  ;  le  montant  de  chaque  soumission  ;  les  soumissions  acceptées  ;  le  nom  et  adresse  de  la 
personne  ou  compagnie  à  qui  chaque  lot  a  été  vendu  ou  loué.  Présentée  le  4  mars  1907. — M.  McCar- 
thy  (Calgary). Pas  imprimée. 

167«.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  mars  1907, — Etat  indiquant  les 
terres  boisées,  vendues  ou  louées  par  le  ministère  de  l'Intérieur  subséquemmeut  à  la  date  des 
ventes  ou  locations  comprises  dans  le  document  parlementaire  No.  90  déposé  sur  la  Table  de  la  Cham- 
bre le  9  avril  1906,  la  description  et  la  superficie  des  dites  terres,  les  demandes  faites  pour  ces  terres, 
l'annonce  publiée  au  sujet  de  la  vente  ou  des  demandes  de  soumissions,  les  soumissions  reçues,  le 
montant  mentionné  dans  chaque  soumission,  les  soumissions  acceptées,  le  nom  de  la  personne  ou  de 
la  compagnie  qui  a  acheté  ou  loué  chaque  lot,  et  le  nom  et  le  domicile  de  chaque  personne  ou  com- 
pagnie à  laquelle  un  transfert  de  ces  baux  a  été  fait.     Présentée  le  9  avril  1905. — M.  Ames. 

Pas  imprimée. 

l67fc.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  8  avril  1907, — Etat  indiquant,  en  ce 
qui  concerne  les  concessions  forestières  Nos.  824,  1062,  1107,  1108,  1171,  et  1212,  tous  les  boni,  loyers 
ou  honoraires  payés  jusqu'à  date  par  les  locataires  ou  leurs  représentants  au  gouvernement,  ainsi 
que  toutes  demandes,  correspondance,  rapports,  annonces,  soumissions,  baux,  et  transferts  ou  mémoi- 
res de  toutes  espèces  ;  aussi,  copie  des  règlements  du  ministère  de  l'Intérieur  en  vigueur  lors  de 
l'affermage  des  dites  concessions  forestières,  et  des  règlements  de  même  nature  actuellement  en 
vigueur.     Présentée  le  26  avril  1907.— M".  Boyce Pas  imprimée. 

168.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  4  mars  1907,— Etat  indiquant  quels 
montants  ont  été  payés  par  le  gouvernement  à  titre  de  primes  sur  le  plomb  ;  à  quelles  compagnies 
ces  montants  ont  été  payés  ;  où  sont  situées  les  mines  de  plomb.  Présentée  le  4  mars  1907 — AT. 
Marshall Pas  imprimée. 

169.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  février  1907,— Copie  de  toute 
correspondance,  rapports  et  lettres  entre  le  gouvernement  canadien  et  les  autorités  américaines  au 
sujet  d'une  distribution  gratuite  des  matières  postales  dans  les  campagnes.  Présentée  le  5  mars  1907. 
— N.  Armstrong Pas  imprimée. 

170.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  février  1907,— Etat  donnant  les 
noms  des  employés  du  bureau  de  poste  de  Brandon  pendant  l'exercice  expiré  le  30  juin  1906,  et  leur 
salaire  respectif  ;  aussi,  les  noms  et  salaires  de  ceux  qui  sont  actuellement  employés  dans  le  dit  bureau 
de  poste  ;  aussi,  le  montant  payé  par  le  maître  de  poste  pour  assistance  et  dépenses  pendant  l'exercice 
expiré  le  30  juin  1906.     Présentée  le  5  mars  1907.—  M.  Roche  (Marquette) Pas  imprimée. 
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171.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes  en  date  du  3  décembre  1906.— Copie  de  toute  cor- 
respondance,  contrats  et  nominations  de  surveillants  de  travaux  concernant  le  havre  de  Port-Stanley, 
dans  le  comté  d'Elgin,  Ontario,  depuis  le  1er  janvier  1905.  Aussi,  état  donnant  les  pièces  justifica- 
tives, feuille  de  paie,  quantités  de  "nouveaux  matériaux  employés  et  de  qui  achetés,  la  quantité  de 
travaux  faits  à  la  journée  ou  par  voie  de  contrat  dans  le  dit  havre,  les  noms  des  surveillants  et  la 
date  de  leur  nomination,  depuis  le  1er  janvier  1905.     Présentée  le  5  mars  1907.—  M.  Marshall. 

Pas  imprimée. 

172.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  28  janvier  1907,— Etat  donnant, 
en  ce  qui  concerne  l'inspection  spéciale  entreprise  en  avril  dernier  de  tous  lés  homesteads  non  patentés 
inscrits  avant  le  1er  septembre  1905  dans  les  districts  de  colonisation  d'Alameda,  Battleford,  Régina 
et  Yorkton,  mentionnée  dans  la  première  partie,  page  [4,  du  rapport  du  ministère  de  l'Intérieur 
pour  1905-06, — {a)  le  rapport  de  l'inspecteur  des  agences  de  terres  fédérales  ;  (6)  les  instructions 
données  aux  divers  agents  des  terres  et  aux  inspecteurs  de  homesteads  ;  (c)  copie  de  toute  correspon- 
dance entre  le  ministère  de  l'Intérieur  et  les  susdites  agences  au  sujet  de  la  nécessité  ou  de  l'oppor 
tunité  de  cette  inspection,  de  la  manière  de  la  faire  et  des  mesures  à  prendre  par  suite  des  faits  mis 
au  jour  par  cette  inspection.     Présentée  le  6  mars  1907. — M.  Ames Pas  imprimée. 

173.  Réponse  aune  adresse  du  [Sénat,  en  date  du  13  juin  1906,— Copie  de  la  correspondance  échangée 
entre  l'honorable  M.  Landry  et  le  très  honorable  Sir  Wilf  rid  Laurier  et  entre  celui-ci  et  le  ministère 
de  la  Milice  au  sujet  du  refus  par  ce  dernier  de  traduire  et  de  faire  publier  en  français  des  règlements 
de  la  milice  qui  ont  été  publiés  en  anglais  seulement  dans  la  Gazette  du  Canada  du  5  mai  dtrnier. 
Présentée  le  5  mars  1907.  —  Vhon.  M.  Landry Pas  imprimée. 

174»  Réponse  à  un  ordre  delà  Chambre  des  Communes,  en  date  du  18  février  1907, —Copie  de  tous 
règlements  soumis  par  le  gouvernement  aux  compagnies  de  steamers  transatlantiques  pour  leur  gou- 
verne relativement  à  l'arrimage  des  produits  périssables,  ou  à  la  température  à  maintenir  dans  les 
compartiments  frigorifiques  et  à  air  frais,  ou  à  la  ventilation  requise  dans  les  compartiments  ordi- 
naires des  marchandises.     Présentée  le  7  mars  1907.—  M.  Smith  (Wentworth) Pas  imprimée. 

175.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1907, — Copie  de  toute 
correspondance  et  communications  écrites  échangées  entre  des  juges  des  cours  provinciales  et  le  mi- 
nistre de  la  Justice  ou  quelque  membre  ou  officier  du  gouvernement  'depuis  l'adoption  du  Statut 
fédéral  4-5  Edouard  VII,  chapitre  31,  au  sujet  de  l'article  7  du  dit  acte  ou  au  sujet  des  juges  qui 
agissent  en  qualité  d'admistrateurs  ou  de  fidéicommissaires  de  successions,  de  directeurs  ou  gérants 
de  compagnies,  corporations  ou  maisons  d'affaires,  ou  d'arbitres  dans  des  questions  en  litige  ou  qui 
s'occupent  d'autres  affaires  extra-judiciaires  ;  aussi,  copie  d'une  lettre  circulaire  aux  juges  par  le 
ministre  de  la  Justice  et  mentionnée  par  le  ministre  dans  les  Débats  de  la  première  session  de  1906  à 
la  page  1627,  et  des  réponses  des  juges  à  cette  lettre  circulaire.  Présentée  le  8  mars  1907. — M.  Lennox. 

Pas  imprimée. 

176.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  28  janvier  1907, — Copie  du  rapport  de 
M.  C.  W.  Speers,  agent  général  de  colonisation,  au  sujet  de  l'inspection  et  de  l'énumération  spéciales 
qui  ont  été  faites  des  colonies  de  Doukhobors  pendant  les  années  1905  et  1906,  et  des  instructions  qui 
ont  donné  lieu  à  ce  rapport  ;  aussi,  copie  du  rapport  des  inspecteurs  chargés  de  ce  travail  (non  com- 
pris les  feuilles  de  recensement)  et  de  toute  correspondance  se  rapportant  au  sujet  ci-dessus  ou  en 
découlant.  Présentée  le  8  mars,  1907. — M.  Ames Pas  imprimée. 

177.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  20  février  1907, — Copie  de  la  corres- 
pondance concernant  la  mission  de  M.  L.  Mackenzie  King,  sous-ministre  du  Travail,  en  Angleterre, 
pour  y  faire  soumettre  au  parlement  britannique  une  loi  à  l'effet  d'empêcher  de  fausses  représentations 
dans  ce  pays  en  vue  de  promouvoir  l'immigration  au  Canada.  Aussi,  copie  des  mesures  législatives 
adoptées  à  la  suite  de  cette  mission.     Présentée  le  mars  1907. — M.  Smith  (Nanaimo)..Pas  imprimée. 

178.  Réponse  à  un  ordre  delà  Chambre  des  Communes,  en  date  du  18  février  1907,— Copie  du  rapport 
concernant  la  sélection  et  la  situation  de  3,500,000  acres  de  terre  dans  le  district  de  la  Rivière-à-la- 
Paix  de  la  Colombie -Britannique  qui  a  été  préparé  d'après  les  explorations  mentionnées  par  le  mi- 
nistre de  l'Intérieur,  le  7  février,  dans  la  Chambre  des  Communes.  Présentée  le  11  mars  1907.—  M. 
Borden  (Carlcton) ^Imprimée  pour  les  documents  parlementaires. 

179.  Réponse  à  un  ordre  delà  Chambre  des  Communes,  en  date  du  20  février  1907,— Etat  indiquant  tous 
les  permis  de  coupe  de  bois  concédés  ou  affermés  par  le  gouvernement  depuis  1896  sur  les  terres  des 
sauvages  dans  le  district  territorial  d'Algoma,  la  liste  de  ces  permis  ou  affermages,  la  superficie  com- 
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prise  dans  chacun  d'eux,  les  noms  et  domiciles  des  preneurs,  les  prix  ou  loyer  payés,  respectivement, 
et  les  conditions  attachées  à  ces  permis  ou  affermages.     Présentée  lé  12  mars  1907.—  M.  Boyce. 

Pas  imprimée. 
ISO.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  25  février  1907,— Copie  de  toute  cor- 
respondance, documents  et  papiers,  comptes,  arrangements,  concessions  et  mémoires  concernant  la 
demande  et  la  vente  de  terres  boisées  dans  les  townships  de  Fisher,  Haviland  et  Tilley,  dans  le 
district  d'Algoma  le  21  novembre  1900,  par  le  surintendant  général  des  Affaires  des  Sauvages  à  MM. 
Wilson,  Reeser  et  Philp.     Présentée  le  12  mars  1907.  —M.  Boyce Pas  imprimée. 

181.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  10  décembre  1906,— Copie  de  tous 
rapports  faits  par  des  surintendants  de  fermes  expérimentales  en  Canada  sur  les  essais  tentés  au 
cours  de  la  dernière  saison  pour  s'assurer  delà  valeur  de  l'engrais  de  poisson  fabriqué  dans  les  établis- 
sements du  gouvernement  à  Canso,  N.-E.     Présentée  13  12  mars  1907. — M.  Sinclair. .  ..Pas imprimée. 

182.  Réponse  à  un  ordre  delà  Chambre  des  Communes,  en  date  du  25  février  1907, — Etat  indiquant 
quelles  statistiques  ont  été  omises  dans  l'Annuaire  du  Canada  pour  1905  qui  étaient  d'ordinaire 
publiées  dans  l'Annuaire  des  années  précédentes,  et  dans  quelles  publications  on  peut  trouver  les 
statistiques  ainsi  omises,  s'il  en  est.     Présentée  le  12  mars  1907. — M.  Kemp Pas  imprimée. 

183.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  février  1907, — Etat  indiquant  quel 
contrôle  lé  gouvernement  exerce  sur  les  instituteurs  dans  les  écoles  sauvages  du  Canada.  Si  les 
instituteurs  sont  obligés  par  la  loi  d'avoir  des  certificats  avant  d'accepter  un  emploi  dans  les  écoles 
sauvages  du  Canada.  Combien  d'instituteurs  dans  les  écoles  sauvages  du  Canada  ont  des  certificats 
de  Ire,  2me  et  3me  classes,  respectivement  ;  combien  d'entre  eux  enseignent  simplement  en  vertu 
d'une  permission.  Si  une  certaine  série  de  livres  est  en  usage  dans  les  dites  écoles  ;  dans  l'affirma- 
tive, si  les  dits  livres  sont  en  usage  en  vertu  d'instructions  données  par  le  département  des  Affaires 
des  [Sauvages  ;  si  non,  quelle  autorité  permet  l'usage  de  ces  livres  ;  qui  a  mission  de  distribuer 
ces  livres.  Si  depuis  1896  des  règlements  concernant  l'éducation  des  sauvages  ont  été  adoptés  par  le 
présent  gouvernement;  dans  l'affirmative,  quelle  est  la  nature  de  ces  règlements.  Quels  règlements, 
s'il  en  est,  ont  été  adoptés  depuis  1896  au  sujet  des  instituteurs  enseignant  dans  les  écoles  sauvages. 
Présentée  le  13  mars  1907. — M.  Armstrong ,  Pas  imprimée. 

184.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  25  février  1997, — Copie  de  toute  cor- 
respondance échangée  entre  le  procureur  général  du  Nou veau-Bruns wick  ou  tout  autre  membre  du 
gouvernement  de  cette  province  et  le  ministre  de  la  Justice  ou  tout  autre  membre  du  gouvernement 
fédéral  concernant  la  réorganisation  de  la  Cour  Suprême  du  Nouveau-Brunswick.  Présentée  le  13 
mars  1907. — M.  Crochet , Pas  imprimée. 

185.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  20  février  1907,— Etat  donnant  (a)  les 
noms  de  chaque  officier,  sous-officier  et  soldat  du  2me  régiment  des  carabiniers  royaux  canadiens, 
des  carabiniers  à  cheval  canadiens,  de  l'artillerie  de  campagne  royale  canadienne,  de  la  cavalerie 
Strathcona  et  de  la  force  constabulaire  du  Sud  de  l'Afrique  qui  se  sont  engagés  dans  la  Colombie- 
Britannique  pour  faire  du  service  actif  dans  le  Sud-Africain;  (6)  les  noms  de  tous  les  citoyens  de 
la  Colombie-Britannique  qui  ont  servi  ou  qui  se  sont  embarqués  pour  servir  avec  l'armée  britanni- 
que dans  le  Sud- Africain,  et  qui  ne  formaient  pas  partie  des  corps  susmentionnés  ;  (c)  les  noms  de 
tous  les  citoyens  de  la  Colombie-Britanniqne  qui  ont  été  régulièrement  nommés  dans  le  personnel 
médical  et  qui  ont  pris  part  active  aux  opérations  de  campagne  ;  {d)  les  noms  des  infirmières, 
infirmiers  et  autres  employés  d'hôpitaux,  domiciliés  dans  la  Colombie-Britannique,  qui  ont  pris  une 
part  active  aux  opérations  de  campagne.     Présentéele  13  mars  1907.—  M.  Ross  (Yale-Cariboo). 

Pas  imprimée. 

.86.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1907,— Copie  de  toute  cor- 
respondance, papiers  et  rapports  faits  par  les  officiers  supérieurs  du  ministère  de  la  Marine,  ou 
par  le  capitaine  Wakeham  ou  autre  au  sujet  du  renvoi  du  service  de  R.  P.  Dubé,  2me  second  à  bord 
de  La  Canadienne.  Et  aussi  copie  du  rapport  fait  par  le  dit  R.  P.  Dubé  au  ministère  de  la  Marine 
au  sujet  de  l'incendie  à  bord  de  VAberdeen  le  10  novembre  1905.  Présentée  le  13  mars  1907.—  M. 
Gauvreau » Pas  imprimée. 

L87.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  février  1907,— Copie  du  dossier  et 
de  toutes  les  procédures  dans  la  cause  portée  en  Cour  d'Echiquier  du  Canada  entre  le  Roi,  sur  infor- 
mation du  procureur  général  du  Canada,  et  H.  E.  Lyon,  demandeurs,  et  Malcolm  McKenzie  et 
Félix  A.  Montalbetti,  défendeurs,  y  compris  toute  correspondance  échangée  à  ce  sujet  entre  le 
ministère  de  la  Justice  et  celui  de  l'Intérieur  ou  aucuns  de  leurs  officiers  respectifs,  et  entre  l'un 
ou  l'autre  de  ces  ministère  ou   quelques-uns  de  leurs  officiers  et  toutes  autres   personne   ou   per- 
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Bonnes  opiede   tous  documente  on  mémoires  se  rapportant  en  quelque  manière  à  la  dite 

cause,  y  compris  les  instructions  aux  avocats  de  demandeurs,  et  tous  les  documents  en  la  possession 
du  ministère  de  l'Intérieur  concernant  le  \  N.E.  de  la  section  35,  township  7,  rang  4,  à  l'ouest  du 

5me  méridien.     Présentée  le  18  mars  1907.  —M.  Hcrron Pas  imprimée. 

1  87o.  Réponse  supplémentaire  au  numéro  187.     Présentée  le  10  avril  1907.  • Pas  imprimée. 

188.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  23  janvier  1907,— Etat  indiquant 
toutes  les  ventes  de  terres  fédérales  de  la  contenance  de  160  acres,  et  plus,  dans  le  Manitoba,  la  Sas- 
katchewan  et  l'Alberta,  qui  ont  été  faites  par  le  ministère  (à  l'exclusion  des  terres  réservées  pour 
les  écoles)  depuis  le  1er  janvier  1905,  avec  les  prix  obtenus  et  les  dates  des  ventes.  Présentée  le  19 
mars  1907. — M.  Lake Pas  imprimée. 

189.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat,  en  date  du  6  mars  1907,— Copie  de  toute  correspondance  échangée 
entre  le  gouvernement  du  Canada  ou  quelqu'un  de  ses  membres  et  toute  personne  quelconque,  ainsi 
que  des  rapports  de  tout  fonctionnaire  du  gouvernement,  relativement  à  la  pension  par  l'Etat  des 
personnes  âgées  bien  méritantes  ;  aussi,  copie  d'un  bill  mentionné  par  le  très  honorable  ministre  du 
Commerce,  dans  un  discours  prononcé  par  lui  au  Sénat  le  28  février  dernier,  au  sujet  de  la  vente 
d'annuités  par  le  gouvernement  du  Canada.     Présentée  le  19  mars  1907.—  L'hon.  M.  Ferguson. 

Pas  imprimée. 

1 90.  Relevé  conforme  à  la  l'article  17  de  l'Acte  d'assurances  du  service  civil,  pour  l'exercice  expiré  le  30 
juin  1906.     Présenté  (au  Sénat)  le  15  mars  1907,  par  l'hon.  R.  W.  Scott Pas  imprimé. 

191.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  28  mars  1906,—  Copie  de  tous  arrêtés 
du  conseil,  rapports,  mémoires,  correspondances,  évaluation,  documents  et  papiers  de  toute  nature 
et  description  concernant  l'immeuble  situé  sur  le  côté  sud  du  Spring-Garden-Road,  dans  la  cité 
d'Halifax,  sur  lequel  rancienne"salle  d'exercices  militaires  est  ou  était  placée,  ou  concernant  la  location, 
le  transfert,  l'usage  ou  la  disposition  du  dit  immeuble  ou  de  toute  propriété  transférée  à  la  Couronne 
en  échange  du  dit  immeuble.     Présentée  le  22  mars  1907. — M.  Fowlcr Pas  imprimée. 

192.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  février  1907, — Copie  de  tous  rap- 
ports et  de  toute  correspondance  entre  la  Commission  des  chemins  de  fer  et  le  ministère  de  la 
Justice  concernant  le  procès  d'un  nommé  Atkinson  pour  homicide  lors  de  la  collision  qui  a  eu 
lieu  sur  la  ligne  du  Grand-Tronc,  à  Richmond,Q.,  en  aoàt  1904.  Présentée  le  22  mars  1907, — 
M.  Worthington v Pas  imprimée. 

193.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  6  février  1907; — Copie  de  toute  cor- 
respondance, télégrammes,  arrêtés  du  conseil  et  autres  papiers  et  documents  entre  les  mains  du 
gouvernement  ou  d'aucun  de  ses  membres,  se  rapportant  en  quelque  manière  à  l'acquisition  par  le 
gouvernement,  de  la  propriété  connue  sous  le  nom  de  Warburton  propertp,  à  Charîottetown,  pour  y 
établir  un  champ  de  tir,  et  d'un  droit  de  passage  pour  arriver  au  pont  de  Hillsboro.  Présentée  le 
25  mars  1907. — M.  Lefurgey. . , Pas  imprimée. 

193a.  Réponse  supplémentaire  au  numéro  193.     Présentée  le  15  avril  1907 Pas  imprimée. 

194.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  17  décembre  1906, — Copie  de  tous 
arrêtés  du  conseil,  avis  pour  soumissions,  soumissions,  devis  de  toute  espèce,  plans,  dessins,  rapports, 
lettres,  télégrammes,  correspondance,  contrats,  conventions  et  autres  documents  et  papiers  de  toute 
nature  concernant  la  construction  d'un  édifice  d'immigration  dans  la  cité  de  Winnipeg,  depuis  le  1er 
janvier  1900.     Présentée  le  25  mars  1907.  — iW.  Borden  (Carleton) , Pas  imprimée. 

194a.  Réponse  supplémentaire  au  numéro  194.     Présentée  le  19  avril  1907. Pas  imprimée. 

195.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  4  mars  1907, — Etat  indiquant  le  nom- 
bre de  pupitres  ou  bureaux  de  travail  de  toutes  espèces  achetés  par  le  gouvernement  pour  la  Cham- 
bre des  Communes  depuis  1896,  et  le  prix  payé  pour  ces  bureaux.  (Détails  se  rapportant  aux  achats 
fournis  par  la  branche  de  la  papeterie  et  par  le  sergent-d'armes).  Présentée  le  25  mars  1907.—  M. 
Bergeron Pas  imprimée. 

1 96.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  4  mars  1907,— Etat  indiquant  les 
principales  différences  dans  le  mécanisme  de  la  carabine  Ross,  du  Snider-Enfield,  du  Martini-Henry 
et  du  Lee-Enfield,  le  nombre  moyen  des  carabines  Ross  et  de  Lee-Enfield  fabriquées  chaque  année  ; 
les  diverses  espèces  de  mires  dont  on  a  demandé  l'adoption  pendant  ces  dernières  années  ;  le  nombre 
d'accidents  arrivés  aux  tireurs  du  Canada  qui    se  sont  servis  de  la  carabine  Ross  et  du  Lee-Enfield, 

-pectivement  ;  le  nombre  de  chacune  de  ces  armes  qui  se  sont  brisées  ou  qui  ont  été  avariées. 

Présentée  le  25  mars  1907.— M.  Hughes" (Victoria) Pas  imprimée. 
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19Î.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  17  décembre  1906, — Copie  de  tous 
arrêtés  du  conseil,  annonces  demandant  des  soumissions,  soumissions,  devis,  plans  et  dessins,  rap- 
ports, lettres,  télégrammes,  correspondance,  contrats  et  autres  documents  et  papiers  de  toute  espèce 
concernant  la  construction  d'un  bureau  de  poste  «à  Vancouver,  C.B.  Présentée  le  27  mars  1907. — 
M.  Borden  (Carleton) Pas  imprimée. 

19S.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  février  1907,— Copie  des 
lettres,  rapports  et  autres  papiers  concernant  l'ouverture  d'un  chenal  dans  un  lac  à  Red-Head,  comté 
de  Shelburne,  N.-E.,  afin  de  le  mettre  en  communication  avec  la  mer.  Présentée  le  2  avril  1907. — 
M.  Gunn .- Pas  imprimée. 

199.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  14  janvier  1907, — Etat  indiquant  le 
nombre  de  milles  de  lignes  télégraphiques  appartenant  à  l'Etat  dans  chacune  des  provinces  et  chacun 
des  districts  du  Canada  ;  les  divers  points  reliés  par  ces  lignes,  les  diverses  stations  sur  chaque  ligne 
et  leur  population  respective  ;  les  dépenses  et  recettes  respectives  de  chaque  station  et  de  la  ligne 
pendant  les  dix  ans  expirés  le  31  décembre  19C6  ;  le  montant  dépensé  annuellement  pendant  la  dite 
période  (a)  pour  la  construction  de  nouvelles  lignes  et  prolongements;  {b)  pour  réparations  et  entre- 
tien des  lignes  existantes  ;  et  la  dépense  totale  pour  (a)  la  construction,  (6)  les  réparations  et  l'en- 
tretien des  présentes  lignes  de  télégraphe  de  l'Etat,  et  les  recettes  et  frais  d'exploitation  des  dites 
lignes  par  année.     Présentée  le  27  avril  1907.—  M.  Foster Pas  imprimée. 

200.  Réponse  à  une  adfesse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  28  mars  1906,—  Etat  indiquant  : 
1.  Quels  droits  de  propriété,  ou  de  licence  ou  de  contrôle  ou  autres  droits  sont  conférés  au  gouver- 
nement du  Canada  ou  à  la  Couronne,  représentant  le  Canada  au  sujet  des  {a)  pêcheries  maritimes  ; 
{b)  pêcheries  de  l'intérieur  dans  chaque  province.  2.  Quels  droits  de  cette  nature  sont  conférés  à 
chaque  gouvernement  provincial  ou  à  la  Couronne  représentant  chaque  province  au  sujet  des  ques- 
tions susdites.  3.  Quels  droits,  pouvoirs  ou  juridiction  de  louer  ou  autrement  régler  ou  contrôler  ou 
administrer  les  pêcheries  maritimes  ou  de  l'intérieur  sont  exercés  par  le  gouvernement  fédéral  ou  par 
quelqu'un  de  ses  ministères.  4.  Lesquels  de  ces  droits,  pouvoirs  ou  juridictions  sont  exercés  par 
un  gouvernement  provincial  ou  quelqu'un  de  ses  départements.  5.  Quel  droit  de  légiférer  est  pos- 
sédé par  {A)  le  Parlement  du  Canada  ou  (B)  par  une  législature  provinciale  quant  (a)  aux  pêcheries 
maritimes  ou  (6)  aux  pêcheries  de  l'intérieur,  en  ce  qui  concerne  (1)  les  droits  de  propriété,  (2)  les 
licences,  (3)  les  autres  règlements,  (4)  le  contrôle  ou  l'administration.  6.  Si  des  conflits  ou  diffé- 
rends existent  actuellement  entre  quelque  gouvernement  provincial  et  les  autorités  fédérales  au  sujet 
de  quelqu'une  des  questions  susmentionnées  ;  et,  dans  ce  cas,  un  état  de  la  nature  de  ces  conflits  ou 
différends.     Présentée  le  10  avril  1907,  —31.  Borden  (Carleton) , Pas  imnriméc 

201.  Copie  de  l'amendement  à  la  convention  postale  de  janvier  1888  entre  le  Canada  et  les  Etats-Uni 
Présentée  le  11  avril  1907,  par  Thon.  R.  Lemieux   Pas  imprimée. 

202.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  18  février  1907,— Copie  de  toute  cor- 
respondance, télégrammes,  rapports,  et  de  toutes  autres  informations  en  possession  du  gouvernement 
ou  d'aucun  de  ses  membres  ou  officier  concernant  les  moyens  de  communication  en  hiver,  et  la  cons- 
truction d'un  tunnel  entre  l'Ile-du  -Prince-Edouard  et  la  terre  ferme  du  Canada.  Présentée  le  12 
avril  1907. — M.  Martin  (Queen's)  Pas  imprimée. 

■l  I  »  1   .  Réponse  supplémentaire  au  numéro  202.     Présentée  le  17  avril  1907 Pas  imprimée 

203.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  30  janvier  1907,— Etat  faisant  con- 
naître les  naufrages  signalés  au  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheiies  et  qui  se  sont  produits 
sur  les  lacs  Huron  et  Supérieur  depuis  le  1er  mai  1882,  indiquant  les  pertes  de  vie  à  chaque  naufrage, 
la  cause  présumée  ou  véritable  du  naufrage,  avec  indication  dans  chaque  cas  si  une  enquête  a  été 
faite  sur  la  cause  du  naufrage,  et  du  tonnage  et  de  la  valeur  approximative  de  chaque  navire  et  de 
la  cargaison  perdus.     Présentée  le  12  avril  1907.—  M.  Boyce Pas  imprimée. 

204.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  3  décembre  1907.— Copie  de  toute 
correspondance  échangée  entre  le  ministère  des  Postes  et  toutes  personne  ou  personnes  concernant 
la  défense  de  se  servir  des  malles  pour  la  circulation  [de  la  publication  connue  sous  le  nom  de  Lowrey's 
daims,  et  copie  des  articles  incriminés.     Présentée  le  15  avril  1907. — M.  Gallihcr Pas  imprimée. 

203.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  29  novembre  1906.— Etat  donnant  les 
noms,  domiciles,  ports  d'attache  et  date  de  départ  des  officiers  et  des  équipages  des  steamers  Minto 
Stanley  et  Princess,  et  des  dragueurs  W.  S.  Fielding,  Saint-Laurent  et  George  MeKcnzie.     Présentée 

le  12  avril  1907.  —M.  McLean  (Qneen's) Pas  imprimée. 
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205rt.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat,  en  date  du  27  février  1907,  pour  un  état  indiquant  :  1.  Le  nombre 
d'hommes  qui  sont  ou  ont  été  employés  sur  le  steamer  du  gouvernement  Montcalm,  le  nom  de  cha- 
cun d'eux,  la  date  de  son  emploi,  le  montant  de  son  salaire,  et  dans  chaque  cas  si  son  emploi  a  été 
permanent  ou  temporaire.  2.  Le  service  ou  les  services  faits  par  ce  steamer  depuis  sa  construction 
au  cas  où  il  en  aurait  été  fait  plusieurs,  l'état  devra  indiquer  d'une  manière  précise  le  temps  consacré 
à  chaque  service.  3.  Les  endroits  sur  le  fleuve  Saint-Laurent  ou  ailleurs  où  ce  steamer  à  brisé  la 
glace,  et  jusqu'à  quel  point  cette  opération  a  eu  pour  résultat  d'ouvrir  des  passages  pour  la  navigation 
ordinaire.  4.  Le  coût  total  de  l'entretien  du  dit  steamer,  comprenant  les  salaires,  le  combustible, 
les  réparations,  la  pension  de  l'équipage  et  autres  dépenses,  depuis  l'époque  de  son  entrée  au  service 
(indiquer  la  date)  jusqu'au  25  courant.  5.  Le  tonnage,  le  nombre  de  chevaux- vapeur  et  le  coût 
originaire  du  steamer.     Présentée  le  17  avril  1907. — L'hon.  M.  Ferguson Pas  imprimée. 

206.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  17  décembre  1906, — Copie  de  toute 
correspondance  échangée  entre  la  Chambre  du  Commerce  du  Winnipeg  et  tout  autre  corps  ou  parti- 
culier et  le  gouvernement  ou  quelqu'un  de  ses  ministères,  au  sujet  de  la  restriction  de  la  pêche 
dans  le  lac  Winnipeg.     Présentée  le  12  avril  1907. — M.  Boche  (Marquette) Bas  imprimée. 

207.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  17  décembre  1906, — 1.  Copie  de  tous 
baux  et  arrangements  entre  le  gouvernement,  représenté  par  le  ministère  de  la  Marine  et  des 
Pêcheries  et,  (a)  La  Athabaska  Fish  Company  (J.  K.  McKenzie,  Selkirk,  Man.  )pu  leurs  représentants 
MM.  Butterfield  et  Dee.  (b)  A.  McNee,  Windsor,  Ont.  (c)  La  British- American  Fish  Corporation, 
de  Montréal  et  Selkirk  (F.  H.  Markey).  (2)  Copie  de  tous  rapports,  correspondance,  ou  documents 
concernant  ou  ayant  rapport  à  la  demande  d'obtention  de  transfert  ou  de  jouissance  d'aucuns  privi- 
lèges appartenant  aux  dits  baux.  (3)  Etat  indiquant  les  montants  de  location,  boni  ou  paiements 
faits  au  Gouvernement,  jusqu'à  date,  en  vertu  des  dits  baux.  (4)  Toutes  informations  que  le  gou- 
vernement possède  ou  peut  se  procurer,  concernant  (a)  le  nombre  de  remorqueurs  et  d'hommes 
employés;  (b)  la  quantité  et  la  valeur  des  filets  en  usage  ;  (c)  la  quantité  et  la  valeur  du  poisson  pris  ; 
et  (d)  la  quantité  de  poissons  exportés,  d'après  chaque  bail,  pour  la  période  dé  12  mois,  si  ces  chiffres 
peuvent  être  obtenus.     Présentée  le  12  avril  1907. — M.  Ames Bas  imprimée. 

208.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  iate  du  9  janvier  1907, — Etat  indiquant,  en  ce 
qui  concerne  tous  les  contrats  depuis  le  1er  janvier  1904,  entre  le  gouvernement  et  la  Galena  OU 
Company,  de  Toronto,  pour  fourniture  d'approvisionnements  à  aucuns  des  chemins  de  fer  de  l'Etat, 
(1)  les  soumissions  sur  lesquelles  les  contrats  ont  été  basés,  et  toutes  les  soumissions  faites  par  d'autres 
personnes  pour  ces  fournitures.  (2)  Aussi,  copie  de  toute  correspondance  et  communications  échangées 
entre  le  ministère  et  ses  officiers  et  les  soumissionnaires  ou  entrepreneurs  concernant  ces  contrats, 
soumissions  ou  approvisionnements,  et  de  toute  correspondance  et  communications  échangées  entre 
les  dits  officiers  au  sujet  de  ces  soumissions,  contrats  ou  fournitures.  (3)  Aussi,  copie  de  toutes 
annonces,  avis,  états,  comptes,  papiers  et  pièces  justificatives  concernant  ces  contrats,  ou  fournitures 
ou  les  paiements  faits  à  leur  sujet.     Présentée  le  15  avril  1907. — M.  Ames . , Bas  imprimée. 

209.  Réponse  à  un  ordre  delà  Chambre  des  Communes,  en  date  du  9  janvier  1907,— Copie  de  tous  rapportas 
instructions,  plans,  arrangements  ou  documents  de  toutes  espèces  en  la  possession  du  gouvernement, 
concernant  le  site,  la  construction  ou  l'équipement  de  nouveaux  ateliers  de  locomotives  et  de  wagons 
à  Moncton,  ou  l'achat  de  nouvelles  machines  pour  les  dits  ateliers.  Présentée  le  15  avril  1907. — M. 
Ames Bas  imprimée. 

210.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  mars  1907,— Etat  indiquant  le 
montant  total  d'agent  déposé  en  banque  au  crédit  du  gouvernement  à  la  fin  de  chaque  mois  de  l'année 
1906,  et  le  nom  de  chaque  banque.     Présentée  le  15  avril  1907.—  M.\Armstrong Bas  imprimée. 

211.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  20  février  1907,— Etat  faisant  connaître 
tous  les  terrains  miniers,  houillers  ou  autres,  les  pouvoirs  hydrauliques  etc.,  dans  le  voisinage  des 
grandes  chutes  sur  la  rivière  Hamilton,  comme  ausoi  dans  le  district  du  Mackenzie  et  dans  le 
territoire  d'Ungava,  qui  ont  été  démandés,  loués,  concédés  ou  autrement  cédés  depuis  1896,  ainsi  que 
les  noms  et  domiciles  des  postulants,  locataires  et  acquéreurs,  les  prix  payés,  la  quantité  de  terrain 
aliénée  et  les  conditions  (s'il  en  est)  attachées  à  chacune  de  ces  concessions.  Présentée  le  17  avril 
1907.—  M.Boyce , Bas  imprimée. 

212.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  mars  1907,— Copie  de  tous  papiers, 
rapports  et  correspondance  concernant  les  établissements  de  Doukhobors  dans  la  Saskatchewan, 
depuis  le  1er  octobre  1906  jusqu'à  date.     Présentée  le  17  avril  1907.—  M.  Cash Bas  imprimée. 
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213.  Réponse  à  une  adresse  delà  Chambre  des  Communes,  en  date  du  8  avril  1907, — Copie  de  tous 
mémoires,  pétitions,  résolutions,  correspondance  ou  documents  de  toute  nature  entre  les  mains  du 
gouvernement  se  rapportant  à  la  commission  récente  d'un  sénateur  pour  représenter  le  district  de 
Rougemont.     Présentée  le  17  avril  1907.— if.  Ames Pas  imprimée. 

214.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  février  1907,— Etat  indiquant  quels 
travaux  d'utilité  publique  ont  été  entrepris  dans  les  comtés  de  Compton,  Richmond  et  Sherbrooke, 
respectivement,  par  aucun  des  ministères  du  gouvernement  depuis  1866  jusqu'à  date  ;  Quels 
montants,  à  part  les  frais  ordinaires  d'entretien  des  bureaux  de  postes  et  de  douanes,  ont  été  dépensés 
dans  chacun  des  dits  comtés  depuis  la  date  susdite  ;  pour  quelles  fins  les  dits  montants  ont  été 
dépensés  et  à  qui  ils  ont  été  payés.  Présentée  le  11  avril  1907. — M.  Worthington Pas  imprimée. 

215.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  18  décembre  1906, — Copie  de  tous 
arrêtés  du  conseil,  avis  pour  commissions,  soumissions,  devis  de  toutes  espèces,  plans,  dessins,  rap- 
ports, lettres,  télégrammes,  correspondance,  contrats,  conventions  et  autres  documents  et  papiers  de 
toute  nature   concernant  la  construction   d'un   bureau  de  poste  dans   la  cité  de  Winnipeg  depui 
l'année  1900.     Présentée  le  19  avril  1907. — M.  Borden  (Garleton) Pas  imprimée 

216.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  11  février  1907, — Copie  des 
lettres,  rapports  et  autres  papiers  concernant  la  construction  d'un  quai  à  North-East-Harbour, 
comté  de  Shelburne,  N.-E.     Présentée  le  19  avril  1907. — M.  Borden  (Carleton) Pas  imprimée. 

217.  Réponse  partielle  à  un  ordre  de  la' Chambre  des  Communes,  en  date  du  6  février  1907,— Copie  des 
lettres,  comptes,  pièces  justificatives,  chèques,  correspondance  et  documents  concernant  tout 
montant  payé  par  le  gouvernement  fédéral  à  H.  R.  T.  Macllreith,  avocat  d'Halifax,  pour  services 
professionnels,  chacune  des  exercices  expirés  respectivement  les  30  juin  1902,  1903,  1904,  1905  et 
1906  ;  aussi,  concernant  tous  paiements  semblables  faits  à  tout  agent  ou  représentant  légal  du 
gouvernement  à  Halifax  pendant  chaque  exercice  expiré  le  30  juin  depuis  1891  jusqu'à  1907, 
respectivement.     Présentée  le  19  avril  1907. — MM.  Crochet  et  Johnston Pas  imprimée. 

218.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  10  décembre  1906, — Copie  de  tous 
papiers  et  correspondance  concernant  l'adoption  et  l'application  de  l'article  9  du  Statut  de  1885 
amendant  l'Acte  refondu  du  Revenu  de  l'Intérieur  de  1883,  qui  est  maintenant  le  paragraphe  4  de 
l'article  148  du  chapitre  34  des  Statuts  Revisés  du  Canada  qui  traite  de  la  conservation  de  spiritueux 
en  entrepôt  pendant  deux  ans.     Présentée  le  19  avril  1907, — M.  Robitaille Pas  imprimée. 

219.  Rapport  de  M.  Augustus  Power,  C.R.,  commissaire  nommé  pour  faire  un  rapport  sur  l'affaire 
Louise  E.  Wiley  vs  Fred.  T.  Congdon.     Présentée  le  19  avril  1907,  par  l'hon.  F.  Oliver. 

Pas  imprimée, 

220.  Extrait  d'un  rapport  du  comité  du  Conseil  privé  approuvé  par  le  Gouverneur  général  le  26  mai  1906 
et  le  5  juillet  1906,  concernant  certaines  ordonnances  passées  par  le  conseil  du  Territoire  du  Yukon, 
Présenté  le  20  avril  1907,  par  l'hon.  F.  Oliver Pas  imprimé* 

221.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  4  mars  1907, — Etat  indiquant  toutes 
les  terres  à  charbon  louées,  vendues  ou  autrement  cédées  depuis  le  1er  janvier  1906  jusqu'à  date, 
donnant  la  superficie  cédée,  le  nom  du  preneur,  le  prix  payé,  les  transferts  exécutés,  s'il  en  est,  avec 
la  date  et  le  nom  de  la  personne  en  faveur  de  laquelle  le  transfert  a  été  fait  dans  chaque  cas.  Pré- 
senté le  24  avril  1907. — M.  Lake Pas  imprimée, 

222.  Recensement  et  statistiques,  Bulletin  I.— Salariés,  par  métiers.  Présenté  le  25  avril  1907,  par  l'hon. 
S.  A.  Fisher Pas  imprimé. 

223.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat,  en  date  du  7  décembre  1906,  demandant  copie  de  toute  correspon- 
dance relative  à  un  site  ou  des  sites  pour  un  édifice  public  dans  la  ville  de  Glace-Bay,  N.-E.,  échan- 
gée entre  tout  membre  du  gouvernement  et  toutes  autres  personnes  ;  avec  indication  de  la  superficie 
de  ces  sites,  du  prix  de  chacun,  de  la  date  de  leur  acquisition,  de  la  date  de  chaque  paiement,  du 
nom  du  vendeur  de  chaque  site,  du  rapport  ou  des  rapports  de  l'ingénieur  du  gouvernement  indi- 
quant les  sites  recommandés  par  lui  et  ceux  qui  ne  l'ont  pas  été,  et  toutes  notes  ou  mémoires  s'y 
rapportant.     Présentée  le  15  avril  1907. — L'hon.  M.  McDonald  (Cap-Breton) Pas  imprimée  , 

224.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  Communes,  en  date  du  28  novembre  1906,— Copie  de  toute 
correspondance  et  autres  papiers  échangés  depuis  1896  entre  la  cité  de  Toronto,  les  commissaires  du 
havre  de  la  dite  cité  et  toutes  autres  personnes  et  le  gouvernement  fédéral  concernant  (a)  le  dragage 
ou  creusement  du  port  de  Toronto  et  de  ses  approches  aux  entrées  est  et  ouest,  ou  des  battures  en 
dehors  des  dites  entrées  ;  (b)  la  construction  de  brise-lames,  jetées  ou  autres  ouvrages  aux  abords  des 
dites  entrées.    Présentée  le  27  avril  1907. — M.  MacdoneU Pas  imprimée* 
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225.  Réponse  supplémentaire  au  numéro  166.     Présentée  (au  Sénat)  le  28  février  1907 Pas  imprimée. 

226.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat,  en  date  du  20  mars  1907,  demandant  toute  correspondance  échangée 
entre  le  gouvernement  du  Canada  ou  tout  ministère  de  ce  gouvernement  et  le  gouvernement  de  l'Ile- 
du-Prince-Edouard,  concernant  l'allocation  per  capita  payable  à  cette  province,  tel  que  prévu  par 
l'Acte  de  l'Amérique  Britannique  du  Nord,  et  la  manière  dont  cette  allocation  devrait  être  calculée 
d'après  la  population  de  la  province,  telle  que  déterminée  par  le  recensement  de  1901.  Présentée  le 
5  avril  1907. — Lïhon.  M.  Fcrguson Pas  imprimée. 

22  7.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  6  février  1907,  demandant  un  état  indiquant  dans  autant 
de  colonnes  distinctes,— 1°  les  noms,  prénoms,  âge,  nationalité,  de  toutes  les  personnes  qui  ont  été 
nommées  à  une  position  à  la  douane,  à  Québec,  depuis  le  1er  juillet  1896  ;  2°  les  noms  des  personnes 
qui  ont  été  remplacées  par  ces  nominations  nouvelles,  spécifiant  en  même  temps  si  les  personnes 
ainsi  remplacées  l'ont  été  à  cause  de  leur  décès,  de  leur  mise  à  leur  retraite,  ou  de  leur  démission,  et 
par  qui  elles  ont  été  remplacées  ;  3°  les  noms  des  personnes  qui  ont  recommandé  chacune  de  ces  nou- 
velles nominations.     Présentée  le  27  avril  1907. — L'hon.  M.  Landry Pas  imprimée. 
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A  So7i  Excellence  le  Très  honorable  sir  Albert  Henry  George,  comte  de  Grey,  vicomte 
Howick,  baron  Grey  de  Howick,  comte'  de  Northumberland,  dans  la  pairie  du 
Royaume-Uni,  et  baronnet  ;  chevalier  grand-croix  de  V ordre  très  distingué  de  Saint- 
Michel  et  Saint-George,  etc.  Gouverneur  général  du  Canada. 

MlLORD, 

J'ai  l'honneur  de  transmettre  à  Votre  Excellence  le  rapport  ci-joint  du  ministère 
des  Postes  du  Canada  pour  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906,  rapport  qui  est  respec- 
tueusement soumis. 

J'ai  l'honneur  d'être, 
Milord, 
De  Votre  Excellence  le  très  obéissant  serviteur, 

RODOLPHE  LEMIEUX, 

Directeur  général  des  Postes. 

Ministère  des  Postes, 

Ottawa,  20  octobre  1906. 
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Réduction  du  port  des  cartes  postales  venant  d'Australie xii 

Service  postal  des  colis  entre  le  Canada  et  la  Guyane  hollandaise  (Surinam) xii 

Service  postal  des  colis  entre  le  Canade  et  Trinidal xi 

Timbres-poste,  statistique  s'y  rattachant xiii 

Nombre  des  bureaux  de  poste,  et  approximation  du  nombre  des  lettres  et  des  autres  articles  transmis 

par  la  poste xiv 

Augmentation  du  nombre  de  lettres  transportées xv 

augmentation  du  revenu,  etc xv 

Excédent  des  recettes  sur  les  dépenses  pendant  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906 xv 

Augmentation  nette  du  nombre  des  bureaux  de  poste  le  30  juin  1906,  et  augmentation  en  dix  années  xvi 
Augmentation  du  nombre  des  bureaux  de  billets  de  poste,  des  mandats  d'argent  et  des  caisses 

d'épargnes,  aussi  augmentation  annuelle  depuis  1896 xvi 

Valeur  totale  payée  en  mandats  d'argent  et  billets  de  poste  annuellement  depuis  le  30  juin  1896 xvii 

Statistique  des  c aisses  d'épargnes  des  Postes xvii 

Service  des  malles xvii  et  xviii 

Service  des  malles  par  chemin  de  fer xviii 

Nouveaux  services  par  chemin  de  fer xviii 

Changements  dans  les  services  existants xix 

Service  de  la  division  des  lettres  de  rebut xix 

Relevé  des  lettres  mises  à  la  poste  au  Canada  et  des  lettres  non  affranchies  renvoyées 
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ANNEXE  A. 

Feuille  de  situation. 

Etat  du  revenu 

il     de  la  dépense 

Revenu  et  dépense,  chaque  année,  depuis  la  confédération 

Relevé  des  timbres  vendus  durant  l'exercice  clos  le  30  juin  1893,  et  chaque  exer- 
cice subséquent   . .    .    


ANNEXE  B. 


Transport  des  malles. 


Par  terre . . . 

Paiements  dans  la  division  postale  de  Kingston,  Ont 
ii  de  London,  Ont  . 


Par  bateaux  à  vapeur  et  voiliers. 

Par  chemins  de  fer  

Paiements  pour  sacs  de  malles,  s 


du  Manitoba 

de  Montréal 

du  Nouveau-Brunswick 

de,la  Nouvelle- Ecosse 

d'Ottawa 

de  l'Ile-du-Prince-Edouard 

de  Québec 

de  Toronto 

de  Calgary 

de  Vancouver 

de  Victoria '., 


ï: 


de  malles,  etc 


ANNEXE    C. 

BUREAUX  COMPTABLES. 

Service  des  mandats  d'argent. 

Etat  général  des  opérations  des  mandats  d'argent 

Recettes  et  dépenses 

Analyse  des  opérations  des  mandats  d'argent 

Affaires  entre  le  Canada  et  les  autres  pays 

Opérations  générales  au  Canada , 

Nombre  de  bureaux  de  mandats  d'argent  en  activité  dans  chaque  province 

Nombre  total  et  montant  des  mandats  d'argent  délivrés  dans  chaque  province. . . 

Sommes  totales  reçues  pour  mandats  d'argent  dans  chaque  province 

Somme  brute  reçue  du  public  pour  commission 

Commission  allouée  aux  directeurs  de  poste,  autres  que  ceux  des  bureaux  des 

villes 

Nombre  et  valeur  des  mandats  d'argent  délivrés,  pa3rables  au  Canada 

ii  h  tirés  sur  d'autres  pays 

m  h  délivrés  h  l'étranger  et  pay.  au  Canada. 

Echange  de  mandats  d'argent  entre  le  Canada  et  les  autres  pays  et  colonies 

Service  des  mandats-poste  avec  les  Etats-  Unis 

Valeur  moyenne  des  mandats  d'argent  délivrés  au  Canada  et  de  la  commission 
sur  ces  mandats,  de  1896  à  1906  inclusivement 


3 

3  à    8 

9  à  32 

33  à  47 

48  à  64 

65  à  82 

83  à  96 

97  à  104 

105  à  125 

J26àl40 

141  à  162 

163  à  172 

173  à  179 

180  à  182 

183  à  185 

186  à  187 

188 


3 
5 

(> 

8  à  17 

18  à  19 

7 
7 
7 
5 

5 
3 
3 
3 
20  à  28 
3 
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ministère  des  postes 
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ANNEXE  C-  Fin. 

Service  des  mandats  d'argent— Fin. 

Liste  des  bureaux  comptables  en  activité  ;  indiquant  les  recettes  postales 
brutes  ;  le  nombre  et  le  mont,  des  mandats-poste  déliv.  et  payés  ;  les  droits 
sur  cesman.,  la  val.  des  billets  de  poste  payés,  les  rém.,  appoint,  et  allouât. 

respectivement  payés  au  directeur  à  chaque  bureau  

Dans  Ontario 

Québec 

Nouvelle-Ecosse 

Nouveau-Brunswick   

Ile-du-Prince-Edouard 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta  

Colombie-Britannique 

Yukon 


ANNEXE  D. 

Revenu,  appointements  et  allocations  se  rattachant  aux  bureaux 
non  comptables. 


Noms  des  bureaux  par  ordre  alphabétique 

ANNEXE  E. 
Caisses  d'épargnes  des  postes. 


Solde   total  au  crédit  des  déposants  ;  augmentation  pour  l'année  ;  moyenne  du 

montant  au  crédit  de  chaque  déposant 

Nombre  de  comptes  ouverts,  fermés  et  augmentés  pendant  l'année 

Nombre  et  montant  des  dépôts 

Moyenne  du  montant  de  chaque  dépôt .*.    . 

Nombre  et  montant  des  remboursements 

Moyenne  du  montant  de  chaque  retrait 

Montant  de  l'intérêt  payé  aux  déposants 

m  m        capitalisé 

Augmentation  du  nombre  de  bureaux  recevant  des  dépôts 

Augmentation  des  réclamations  sur  deniers  appartenant  à  des  déposants  décédés 
Etat  indiquant  les  opérations  des  caisses  d'épargnes  pendant  l'exercice  terminé 

le  30  juin  1906,  et  le  montant  dû  aux  déposants  à  cette  date 

Relevé  des  opérations  des  caisses  d'épargnes,  année  par  année,  du  1er  avril  18G8 

au  30  juin  1906 


ANNEXE  F. 

Billets  de  poste. 


Relevé  indiquant  le  revenu  provenant  des  commissions 

Relevé  indiquant  le  nombre  des  billet»  de  poste  reçus  de  Y  American  Bank  Note 
Company,  et  délivrés  aux  directeurs  de  bureaux  de  poste.     .    . 

Relevé  indiquant  le  nombre  et  la  valeur  des  billets  de  poste  reçus  dans  ce  service  ; 
la  valeur  des  timbres-poste  joints  à  ces  billets  pour  faciliter  la  remise  de  mon- 
tants fract.  ;  les  montants  payés  en  timbres-poste  pour  commission  supplém. 

Relevé  indiquant  le  nombre  de  billets  de  poste  renvoyés  par  les  directeurs  de 
bureaux  de  poste 

Relevé  indiquant  le  nombre  et  la  valeur  des  billets  de  poste  reçus  dans  ce  ser- 


ANNEXE  Ci. 

Relevé  des  pertes  subies  dans  la  perception  des  recettes  des  postes,  de 

l'administration  de  la  division  des  mandats-poste,  et  des 

caisses  d'épargnes  postales. 

Etat  indiquant  la  nature  et  le  montant  des  pertes 
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ANNEXE  H. 

Rapport  sur  les  lettres  chargées  manquantes— Classe  A. 

Soustractions  ou  pertes  de  lettres  chargées  contenant  de  l'argent..    

Rapport  sur  les  lettres  non  chargées  manquantes— Classe  B. 


Annexe. 


Page. 


Soustractions  ou  pertes  de  lettres  contenant  de  l'argent 
Récapitulation— Classification 


ANNEXE  I. 

Lettres  de  rebut. 

Relevé  indiquant  le  nombre  total  des  lettres  de  toute  espèce  reçues  par  le  bureau 
des  rebuts,  leur  contenu  et  ce  qu'on  en  a  fait 

Sommaire 

Relevé  indiquant  le  nombre  des  lettres  reçues  contenant  de  l'argent  ou  autres 
valeurs,  le  montant  et  la  nature  de  leur  contenu  ;  le  nombre  de  ces  lettres 
délivrées,  et  le  nombre  restant  non  délivré   


ANNEXE  J. 

Timbres-poste.  • 

Relevé — Recettes  et  émissions 

Comparaison  de  l'augmentation  et  de  la  diminution  de  l'émission,   1904-05  et 
1905-06 

ANNEXE    K. 

Matériel  postal. 

Sommaire  général  des  paiements   

Revenus  divers— vente  d'articles  nouveaux  et  condamnés 

Somme  créditée  pour  les  vieilles  barres  en  métal  et  étuis  à  étiquettes 

Relevés — 

Marchandises  en  magasin 

Impressions  spéciales 

Papeterie 

Sacs  de  malle,  serrures,  etc 

Timbres  à  dater,  balances  et  poids,  etc • 

Boîtes  aux  lettres  des  rues,  et  articles  divers  . .  ....." 

Uniformes  de  facteurs,  agents  de  transfert,  etc . 

ANNEXE    Ii. 

Service  des  malles  sur  chemin  de  fer. 

Appointements  des  surintendants,  courriers  de  la  malle  sur  chemin  de  fer,  agents 

de  transfert,  etc.,  aussi  indemnité  de  parcours  payée  aux  courriers  de  la  malle, 

années  1895-9  à  1905-06,  inclusivement 

Nombre  de'  surintendants,   courriers  de  la  malle  sur  chemins  de  fer,  agents  de 

transfert,  etc.  ;  du  1er  juillet  1880  au  1er  juillet  1906 

Tableau  compar.  indiquant  le  nomb,  de  courriers  de  la  malle  sur  chem.  de  fer  et 

d'agents  de  transfert,  avec  leur  classification,  de  1896  à  1906,  inclusivement. 

Personnel  qui  aide  les  surintendants  dans  les  bureaux j 

Relevé  :   nombrp  et  nature  des  cas  examinés,  de  novembre  1898  à  novembre  1905, 

inclusivement 

Tableau  :   matières  postales  mal  expédiées ...  : 

Relevé  : 

Nouveaux  services  par  chemin  de  fer  et  augmentation  de  milles  parcourus. .  . . 

Augmentation  dans  la  fréquence  du  service  de  la  malle  par  chemin  de  fer. .  . 

Service  de  malles  supplémentaires  par  chemin  de  fer 

Distances  parcourues  sur  chaque  chemin  de  fer  au  Canada 

Services  de  wagons-poste  et  wagons  à  bagages 

Relevé  comparatif  :  milles  de  chemins  de  fer  en  exploitation  sur  lesquels  se  fait 

le  service  des  malles  ;   service    quotidien  par  les  wagons-poste,   et  service 

quotidien  par  les  wagons  à  bagages,  du  30  juin  1895  au  30  juin  1906 

Nombre  de  milles  additionnels  parcourus  par  les  malles  pendant  l'année 

Service  par  bateaux,  1904-05  et  1905-06 - 


Il 


K 


2  à  17 


20  à  55 
56 


2à5 
6  et  7 


8  à  26 


2  et  3 
4 


3 

3 
3 

4 

4 

5  et  G 

7  et  8 

9  et  10 

11 

12 


6  à  S 

9 
9 
9 
9 
10 
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RAPPORT 


DU 


SOUS-DIRECTEUR   GÉNÉRAL  DES   POSTES 

1905-1906 


Ministère  des  Postes, 

Ottawa,  20  octobre  1906. 
A  l'honorable  # 

Rodolphe  Lemieux,  C.  R,  M.  P., 

Directeur  général  des  Postes  du  Canada. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  présenter  les  différents  relevés  ci-annexés  com- 
posant le  rapport  du  ministère  pour  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906.  L'étude  de  ces 
relevés  démontrera  que  les  opérations  de  l'année  ont  été  marquées  par  une  extension 
considérable  du  service. 

L'accroissement  principal  a  été  comme  suit  : — 

Dans  le  nombre  des  bureaux  de  poste,  une  augmentation  de    ...  262 

.     "                      "          de  billets  de  poste     "               780 

"                       "           de  mandats-poste       "                  ...  182 

"                       "           de  caisses  d'éparg.      "                ....  22 

L'augmentation  dans  le  nombre  de  milles  de  chemins  de  fer  servant  au  transport 
des  malles  a  été  de  1,095  milles,  chiffre  qui  ajouté  au  nombre  plus  considérable  su%  les 
lignes  déjà  utilisées  donne  une  augmentation  totale  de  2,768,908  milles  dans  le  service 
des  postes  par  chemin  de  fer.  Il  y  a  eu  également  une  augmentation  de  247,175  milles 
dans  le  service  par  eau,  et  de  176,338  milles  dans  le  service  par  diligences,  soit  une 
augmentation  totale   pendant  l'année  de  3,192,421  dans  le  nombre  de  milles  parcourus. 

L'extension  du  service  que  je  viens  de  mentionner  a  nécessairement  occasionné  une 
plus  forte  dépense,  s'élevant  à  la  somme  de  $ 287,049  44. 

L'augmentation  approximative  du  nombre  de  lettres  et  de  cartes  postales  pendant 
l'exercice  s'élève  à  41,836,000,  soit  plus  de  13  pour  100  comparativement  à  l'exercice 
précédent. 

Il  y  a  eu  aussi  une  augmentation  de  $5,006,197.69  dans  le  chiffre  des  mandats- 
poste  délivrés  et  de  $827,995.02  dans  le  montant  des  billets  de   poste  émis  au  cours  du 

dernier  exercice. 

xi 
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Les  frais  encourus  par  le  département  pour  le  maintien   du  service  postal  dans  les 
régions  du  Yukon  et  d'Atlin  excèdent  les  recettes  de  $104,404.18. 

Le  revenu  brut  des  Postes  pendant  l'exercice  s'est  élevé  à  $7.708,142.27,  et  la 
dépense,  y  compris  celle  des  régions  du  Yukon  et  d'Atlin,  à  $6,696,376.96.  En  consé- 
quence, l'excédent  sur  les  opérations  de  l'année  est  de  $1,011,765.31. 

CHIFFRES-TAXES. 

Le  département  a  adopté  un  système  pour  faire  rendre  compte  des  frais  de  poste 
insuffisamment  acquittés  perçus  par  les  directeurs  de  poste,  et  qui  consiste  dans  l'emploi 
de  timbres  spéciaux  appelés  "  chiffres-taxes."  Ces  timbres  doivent  être  apposés  sur  la 
matière  postale  insuffisamment  affranchie  et  oblitérée  par  les  directeurs  de  poste  quand 
ils  délivrent  cette  matière  postale  à  son  destinataire,  et  ne  doivent  être  employés  à 
aucune  autre  fin.  On  ne  peut  s'en  servir  pour  le  paiement  des  frais  de  port  ordinaires 
ni  les  vendre  au  public. 

Ces  timbres  sont  de  la  dénomination  de  1,  2  et  3  centins. 

Taux  réduits  sur  les  cartes  postales  et  cartes-réponse  venant  d'Australie. 

L'administration  des  Postes  du  Commonwealth  d'Australie  nous  a  donné  l'avis  que 
les  frais  de  port  sur  les  cartes  postales  envoyées  d'Australie  au  Canada  ont  été  réduits 
de  1 J  d.  à  1  d.  chacune  pour  les  cartes  postales  simples,  et  de  3  d.  à  2  d.  pour  les  cartes 
postales-réponse,  à  dater  du  1er  janvier  1906. 

Colis  postaux  entre  le  Canada  et  la  Guyane  hollandaise  (Surinam). 

D'après  une  convention  conclue  avec  l'administration  postale  de  la  Guyane  anglaise 
l'échange  des  colis  par  le  service  postal  des  colis  entre  le  Canada  et  la  Guyane  hollandaise 
(Surinam)  se  fera  par  voie  d'Halifax  et  de  la  Guyane  anglaise  au  lieu  de  par  voie  d'Angle- 
terre comme  auparavant.  Il  est  alors  devenu  possible  de  réduire  le  port  sur  les  colis 
envoyés  du  Canada  à  la  Guyane  hollandaise  et  le  tarif  suivant  sera  substitué  à  celui  qui 
se  trouve  à  la  page  lxxiii  du  guide  du  service  postale  de  1906. 

1  liv.,  36  cts  ;  2*liv.,  16  cts  ;  3  liv.,  56  cts  ;  4  liv.,  78  cts  ;  5  liv.,  88  cts  ;  6  liv., 
98  cts;  7  liv.,  $1.09  ;  8  liv.,  $1.30;  9  liv.,  $1.40;  10  liv.,  $1.50;  11  liv.,  $1.60. 

Colis  postaux  entre  le  Canada  et  Trinidad. 

Une  convention  a  été  conclue  entre  l'administration  i  ostale  du  Canada  et  Trinidad 
pour  l'échange  direct  de  colis  par  la  poste.  La  limite  de  poids  pour  un  colis  simple  est 
de  sept  livres  et  le  tarif  d'affranchissement  sur  les  colis  envoyés  du  Canada  à  Trinidad 
sont  les  suivants  : — 

1  liv.,  16  cts  ;  2  liv.,  32  cts;  3  liv.,  48  cts;  4  liv.,  "64  cts  ;  5  liv.,  80  cts;  jG  liv., 
96  cts  ;  -7  liv,,  $1.12.  Les  malles  pour  les  colis  à  destination  de  Trinidad  sont  préparées 
à  Saint -Jean,  N.B. 
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TIMBRES-POSTE. 

Si  l'on  consulte  l'état  tabulaire  contenu  dans  l'annexe  J.  du  présent  rapport,  on 
verra  que  l'émission  des  timbres-poste  excède  très  fortement  celle  de  l'exercice  précédent. 
Sous  le  rapport  de  la  valeur,  l'augmentation  est  de  $866,095.75,  le  montant  de  l'émis- 
sion ayant  été  de  $7,068,927.85  contre  $6,202,832.10  en  1904-05,  tandis  que  sous  le 
rapport  de  la  quantité  des  timbres  l'excédent  est  de  51,320,616,  les  chiffres  pour  l'année 
qui  nous  occupe  étant  de  387,908,230  contre  336,587,614  pendant  l'exercice  précédent. 
L'accroissement  en  valeur  a  donc  été  de  près  de  14%,  et,  en  quantité,  d'un  peu  plus  de 
de  15£%.  Le  nombre  des  vendeurs  de  timbres  porteurs  d'un  permis  dans  le  Dominion 
le  30  juin  1906  était  de  1,200,  soit  une  augmentation  de  192  pendant  l'année. 

On  trouvera  dans  les  annexes  les  détails  des  opérations  des  différentes  divisions  du 
ministère,  cependant  les  tableaux  qui  suivent  donnent  sous  une  forme  sommaire  les 
résultats  des  travaux  du  dernier  exercice. 
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AUGMENTATION  DU  NOMBRE  DES  LETTRES  TRANSPORTÉES 

L'augmentation  approximative  du  nombre  des  lettres  transportées  durant  l'exer- 
cice (estimation  fondée  sur  la  vente  des  timbres)  a  été  de  26,351,000.  Les  augmenta- 
tions pendant  les  années  dernières  à  compter  de  1896  ont  été  les  suivantes  : — 

1897 7,802,000 

1898 11,145,000 

1899 15,400,000 

1900  (adoption  du  port  de  2  centins.) 27,917,500 

1901  23,357,000 

1902 21,978,000 

1903 22,163,000 

1904 23,399,000 

1905 26,351,000 

1906 38,103,000 

AUGMENTATION  DES  RECETTES,  ETC. 

Les  recettes  nettes  pour  l'exercice  expiré  le  30  juin  1906,  comparativement  à  l'exer- 
cice précédent,  accusent  une  augmentation  de  $807,969.86. 

AUGMENTATIONS    PRÉCÉDENTES. 

1898 $324,871  27 

1899 *314,878  77 

1900 1,053  25 

1901 237,208  02 

1902 466,933  91 

1903 478,001  65 

1904 286,196  99 

1905 473,047  93 

*  Diminution. 

L'excédent  des  recettes  sur  les  dépenses  pendant  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906 
ont  été  de  $1,011,765.31. 

STATISTIQUE    ANTÉRIEURE. 

Déficit.  Excédent 

1896 $781,152  19  

1897 586,539  92  

1898 47,602  30  

1899 398,917  79  

1900 461,661  87  

1901 416,183  99  

1902 $  5,109  14 

1903 395,268  11 

1904 304,783  90 

1905 490,844  89 

24— b 
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RELEVÉ  DES  BUREAUX  DE  POSTE  EXISTANTS  AU  CANADA  LE 

30  JUIN  1906. 

Ce  relevé  indique  le  nombre  des  bureaux  de  poste  fermés  au  cours  de  l'exercice  et 
l'augmentation  nette, — aussi  l'augmentation  du  nombre  des  bureaux  dans  le  cours  des 
dix  dernières  années. 

Nombre  des  bureaux  de  poste  le  30  juin  1906 11,141 


Nombre  des  bureaux  de  poste  établis  du  30  juin  1905  au    30 

juin  1906 333 

Nombre  des  bureaux  de  poste  fermés  durant  la  même  période         71 


Augmentation  nette ,     2,038 


AUGMENTATION    DANS    LES    DIX    ANS. 

Nombre  total  des  bureaux  de  poste  en  1896 

1906 


9,103 
11,141 


Augmentation 2,038 


Augmentation  pour  cent 


22f 


AUGMENTATION  DU  NOMBRE  DES  BUREAUX  DE  BILLETS  DE  POSTE, 
DE  MANDATS  D'ARGENT  ET  DE  CAISSES  D'ÉPARGNES. 

Augmentation  du  nombre  des  bureaux  de  billets  de  poste   ....    780 
ii  h  n  de  mandats  d'argent. .    .  182 

n  n  n  de  caisses  d'épargnes    ..  .     22 

Augmentation  annuelle  du  nombre  des  bureaux  établis  depuis  1896  : 




Mandats 
d'argent. 

Caisses 
d'épargnes. 

Billets  de  poste. 
(système  établi 
au  cours  de  l'ex- 
ercice 1898-99). 

1896 

49 
39 

390 
40 
68 
57 

162 
59 
89 

280 

182 

24 
24 
35 
24 
9 

48 
20 
19 
27 
28 
22 

1897 

1898 

1899 

1900 

1901 - 

1902 

520 

596 

1,245 

1,183 

918 

1903 

1904 

1905 

1906 

841 
780 
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SOMMES  TOTALES  ENVOYÉES  PAR  MANDATS   ET  BILLETS  DE 

POSTE. 


(Le  service  des  billets  de  poste  a  été  inauguré  le  Jf  août  1898.) 

Exercice  clos  le  30  juin  1896 $13,081,860  62 

1897 12,987,230  88 

1898 \ 14,018,480  22 

1899 15,239,486  69 

1900 17,499,045  81 

1901 19,415,273  62 

1902 25,251,871  92 

1903 28,914,296  82 

1904 32,551,562  70 

1905 36,229,050  84 

1906.  .  .* 42,063,237  25 


CAISSES  D'EPARGNES  POSTALES. 


Nombre  de  dépôts 

Chiffre  des       m         

Nombre  des  remboursements 

Chiffre  des  ,.  

Intérêt  alloué  aux  déposants 

Nombre  de  comptes  ouverts 

ti  fermés 

Comptes  courants  à  la  fin  de  l'exercice.  .  . 

Solde  au  crédit  des  déposants 

Nombre  des  caisses  d'épargnes 


Exercise  clos  le 
30  juin  1905. 


223,281 

$10,503,870.00 

110,157 

$12,129,101.23 

-$1,320,511  70 

35,376 

39,002 

165,518 

$45,367,760.68 

.  989 


Exercice  clos  le 
30  juin  1906. 


233,803 

$10,805,458.00 

106,923 

$12,324,529.26 

$1,328,205.78 

37,681 

.      39,536 

164,542 

$45,736,488.51 

1,011 


Augmentation. 


10,522 
$301,588.00 

$195^428.03 

$7,694.08 

2,3 '5 

534 


$368,727.83 
22 


Diminu- 
tion.- 


3,234 


976 


SERVICE  DES  POSTES  PAR  VOIES  PUBLIQUES. 

NOMBRE    D'ENTREPRISES    ADJUGÉES. 

Pour  services  existant  antérieurement 732 

Pour  nouveaux  services , 48 

780 

Total  des  sommes  payées  à  raison  de  toutes  les  entre- 
prises adjugées  dans  le  cours  de  l'exercice $117,208   11 

Chiffre  à  payer  en  sus  sur  les  entreprises  adjugées  de 
nouveau,  estimation  pour  la  période  ordinaire  de 
quatre  années 11 1,946  48 

Nombre  de  milles  parcourus  par  diligences 16, €91, 367 

Nombre  de  milles  parcourus  durant  les  exercices  pré- 
cédents   , 16,515,029 

Augmentation 176,338 
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Au  commencement  du  présent  exercice  on  a  fait  les  changements  suivants  pour 
rendre  plus  fréquent  le  service  des  bureaux  de  poste  existants  : — 

De  2  voyagea  à  10  voyages  par  année,  1  bureau. 

De  6  voyages  par  année  à  1  voyage  chaque  mois;  1  bureau. 

De  bi-niensuel  à  hebdomadaire,  6  bureaux. 

De  hebdomadaire  à  semi-hebdomaire,  37  bureaux  ;  à  tri-hebdomadaire,  8  bureaux  ;  à 
quatre  fois  par  semaine,  3  bureaux  ;  à  quotidien,  1 1  bureaux  ;  à  semi-quotidien,  3  bu- 
reaux. 

De  semi-hebdomadaire  à  tri-hebdomadaire,  45  bureaux;  à  quotidien,  10  bureaux;  à 
semi-quotidien,  3  bureaux. 

De  tri-hebdomadaire  à  quatre  fois  par  semaine,  1  bureau  ;  à  quotidien,  35  bureaux  ; 
à  semi-quotidien,  1  bureau. 

De  quatre  fois  par  semaine  à  quotidien,  28  bureaux  ;  à  semi-quotidien,  2  bureaux . 

De  quotidien  à  7  fois  par  semaine,  4  bureaux  ;  à  semi-quotidien,  80  bureaux  ;  à 
quatorze  fois  par  semaine,  1  bureau. 

De  7  fois  par  semaine  à  semi-quotidien,  1  bureau  ;  à  13  fois  par  semaine,  1  bureau; 
à  quatorze  fois  par  semaine,  1  bureau. 

De  8  fois  par  semaine  à  12  fois,  1  bureau. 

De  semi-quotidien  ou  plus  fréquemment  à  beaucoup  plus  souvent,  89  bureaux. 

SERVICE  DES  POSTES  PAR  CHEMIN  DE  FER. 

Au  cours  de  l'exercice  1905-06  on  a  ajouté  1095  ■  15  milles  de  chemins  de  fer  à  ceux 
sur  lesquels  se  faisait  déjà  le  service  des  malles,  ce  qui  portait  au  30  juin  1906  à 
20,274  le  nombre  de  milles  de  chemins  de  fer  utilisés  pour  le  service  des  postes  du 
Canada. 

Le  tableau  suivant  indique  les  détails  de  ce  service  supplémentaire  : — 


Chemins  de  fer. 


Pacifique  Canadien. 


Points  terminus. 


Berlin  et  Bridgeport Berlin — Bridgeport 

Canadian- Northern  Humbolt— Edmonton, 

Jonction  Hartney—  Virden 

Neepawa — Rossburn 

Jonct.  de  la  B. -James — Parry-Sound. 

Pointe-du-Chêne— Jonction  de  la,  Pte, 

Barrows — Melfort 

Joncdon-Foster — Knowlton 

Lipton — Strassburg, 

Weta&kiwin— Camrose 

Lacombe — Alix 

Ch.  de  ferélectriq.du  Cap- Breton  [Sydney-Nord— Mines  de  Sydney 

ii    Chatham  et  Wallaceb'rgjChatham— Wallaceburg 

Great-Northern  de  la  C.-B New-Westminster— Vancouver  . 

m  I  Grandes- Fourches — Pho&nix 

Halifax  et  Sud-Ouest j  Halifax— Liverpool 

Montagne-Orford '  ' 

Ch.de  ter  électr.  PrestonetGalt. . 
Temiscamingue  et  Ontario-Nord. 

Tilsonburg,  Lac-Erié  et  Pacifiq. 


Kingsbury— Windsor-Mills . 
Preston— Galt    . .        


New-Liskeard— Heaslip , 
Tdsonburg — Ingersoll  . . 


Total. 


Milles 

de 

parcours. 


2' 

399 

87 

83 

4 

54 

138 

5' 
46 
25 
26 

3 
18 
13 
23 
111 
10 

3 

21 

16- 

1,095  15 


Service. 


Quotidien,  w.  à  b. 
ii  w.-p. 

Tri-hebdom.,  w.  àb. 
Quotidien,  w.  à  b. 
Tri-hebdom., w.  àb. 

Quotidien.,  w.  à  b. 
Tri-hebdom.,  w.  à  b. 


Quotidien.,  w.  à  b. 

Semi-quotid.,  w.  àb. 
Quotidien.,  w.  à  b. 


Tri-hebdom.,  w.  àb. 
Hebdomad.,  w.  à  b. 
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CHANGEMENTS  EFFECTUÉS  DANS  LES  SERVICES  ACTUELS. 

Au  cours  du  présent  service  on  a  fait  les  changements  suivants  portant  sur  la  fré 
quence  du  service  : — 


Milles 

Chemin  de  fer. 

Points  terminaux. 

de 

parcours. 

Détails. 

Canadian-Northern 

Belmont — Brandon 

43  i 

Serv.  ace.  de  tri-hebd.  à  quot.    p.  w.  à  b. 

Winnipeg—  Dauphin 

160  5 

Serv.  suppl.    tri-hebJomad.  par  w.  à  b. 

Pacifique  Canadien 

Montréal— Saint-Philippe 

18  43 

Serv.  suppl.  quotidien  par  w.  à  b. 

,, 

Harriston— Mount-Forest  . . . 

75 

m                           h 

„ 

Larivière — Mowbray 

331 

Serv.accru  désemiàtri-heb.   par  w.  àb. 

,, 

Molson—  Lac-du-Bonnet 

22- 

ii                            h                         m 

11 

S.-Ste-Marie — Sudbury 

178  9 

Serv.  suppl.  hebdomad.  par  w.  à  b. 

II 

Winnipeg—  Stonewall 

199 

Serv.  suppl.  quotidien  par  w.  à  b. 

II 

Calgary— Strathcona 

190.6 

h                            h 

,, 

Cdgary — Macleod    

106  7 

Chang.  du  serv.  parw.àb.  à  celui  de  w.  p. 

„ 

Brandon — Souris 

24  5 

h                ii                      n 

II 

Arcola — Régina 

109- 

Ser.  ace.  de  tri-hebd.  à  quot.  par  w.  à  b. 

„ 

Cranbrook — Kimberley 

18-7 

n                        n                  n 

Grand-Tronc 

Brantford — Goderich 

84-87 

Chang.  du  serv.  par  w.àb.à  celui  de  w.p. 

„ 

Brantford — Tilsonburg 

Jonc,  du  Coteau — Valleyfield. 

34  73 

Serv.  suppl.  hebdomad.  par  w.  à  b. 

„ 

54 

n                         m 

|| 

Blackwater-Jct — Midland  . . . 

75  52 

Chang.  du  serv.  par  w.  à  b. à  celui  de  w.p. 

Ch.  de  fer  électrique  Svd- 

neyet  Baie-des-Glaces. 

Sydney— Baie-des  Glaces 

14- 

Service  supp.  quotidien  par  w.  à  b. 

Témiscamingue  et  Onta- 

rio-Nord  

North-Bay — New-Liskeard  . . 

113- 

Chang.  du  serv.  par  w.à  b.à  celui  de  w.p. 

BUREAU  DES  REBUTS. 

Les  détails  suivants  se   rapportent  au  fonctionnement   du    service   du  bureau  des 
rebuts  pour  les  douze  mois  terminés  le  30  juin  1906  : — 

Nombre  de  lettres  venant  du  Canada  renvoyées,  n'ayant  pu  être  délivrées  : — 

Par  les  postes  britanniques 31,883 

Par  les  postes  des  Etats-Unis    137,608 

Par  les  postes  des  colonies  et  des  pays  étrangers 5,752 

175,243 
A  déduire  les  lettres  chargées  comprises  dans  ce  total,  et 

transférées  à  la  catégorie  des  lettres  chargées 2,217 

173,026 
Livres,  colis,  etc.,  reçus  de  pays  étrangers 49,781 

222,807 

Lettres  de  rebut,  circulaires  et  cartes  postales,  etc.,  ren- 
voyées des  bureaux  de  poste  du  Canada 1,390,491 

v  Lettres  de  rebut  chargées,  et  qui  contenaient  des  articles 

de  valeur 22,216 

Lettres  de  rebut,  circulaires  et  cartes  postales,  etc.,  ren- 
voyées au  bureau  des  lettres  de  rebut  pour  raisons 
spéciales,  telles  qu'insuffisance  d'adresse,  défaut 
d'affranchissement,  etc *298,884 

1,711,591 
*  17,176  de  ces  lettres  contenaient  des  valeurs  ou  avaient  été  recommandées. 
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Tableau  indiquant  l'estimation  du  nombre  des  lettres  déposées  à  la  poste  en  Canada,  et 
du  nombre  de  lettres  non  affranchies  envoyées  au  bureau  des  rebuts,  avec  leurs 
proportions  relatives,  depuis  le  lfcr  juillet  1875  jusqu'au  30  juin  1906. 


Année. 

Estimation  du 
nombre  de  lettres 

déposées  à  la 

poste  au  Canada 

durant  l'exercice 

terminé  le 

30  juin. 

Nombre  de 
lettres  non 
affranchies  en- 
voyées au  bureau 
des  lettres  (ie 
rebut  durant  la 
même  période. 

Proportion. 

1876 

1S77 

1878 

1879 

1880  

1881               

41,000,000 

41,510,000 

44,000,000 

43,900,000 

45,800,000 

48,170,000 

56,200,000 

62,800,000 

66,100,000 

68,400,000 

71,000,000 

74,300,000 

80, 2i  0,000 

92,668,000 

94,100,000 

97,975,000 

102,850,000 

106,200,000 

107,145  000 

107,565.000 

116,028,000 

123,830,000 

135,975,000 

150,375,000 

178.292,500 

191,650,000 

213,628,000 

235,791,000 

259,190,000 

285,541,000 

323,644,000 

114,610 
97,470 
77,740 
44,020 
41,666 
42,123 
41,260 
41,410 
42,319 
41,267 
44,166 
47,553 
47,371 
48,648 
29,041 
27,304 
28,603 
28,311 
27,820 
27,178 
27,389 
35,590 
29,253 
36,253 
40,254 
40,301 
44,982 
54,889 
58,502 
59,663 
72,532 

Une 

par  364 

425 

570 

997 

,     1,090 

.     1,143 

1882             

,     1,362 

1883 

■     1,516 

1884 

1885 

1886                   

,     1,562 
,     1,660 
,     1,607 
.     1,562 

1887 .               

1888  

1889 

1890 

1891 

1892 

1893              

,     1,<H94 
,     1,904 

,      3,239 
.     3,581 
,      3,595 
,     3,754 
,     3,851 
,     3,957 
.     4,236 
,     4,339 
i     4,614 

1894 

1895 

1896 

1897 

1898       

1899 

1900 

.     4,147 
.     4,429 

1901 

1902 

1903     

1904 

1905     

.     4,748      • 
,     4,749 
,     4,296 
,     4,430 
,     4,785 
,     4,462 
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MATÉRIEL  POSTAL. 

Tableau  comparatif  des  dépenses   pour  l'exercice   clos  le  30  juin  1905  et  l'exercice 

clos  le  30  juin  1906. 


Item  des  dépenses. 

1905. 

1906. 

Augmenta- 
tion. 

1906. 

Diminution . 
1906. 

Service  intérieur — 

Impressions 

Papeterie 

$         c. 

13,402  79 
,  6,317  56 

$         c. 

12,954  30 

7,767  57 

$         c. 
1,450  01 

$          c. 
448  49 

Total 

19,720  35 

20,721  87 

1,450  01 

'      448  49 

Augmentation,  service  intérieur 

1,001  52 

Service  extérieur — 

Impressions ...       

Papeterie 

48,605  99 
19,375  69 

44,258  93 
22,493  32 

4,347  06 

3,117  63 

Total,  impressions  et  papeterie 

Sacs  de  malle,    serrures,  etc 

Divers — Timbres  à -main,  balances,  boîtes  aux  lettres, 
uniformes  des  facteurs,  etc .    . 

67,981  68 
33,335  77 

43,572  35 

66,752  25 
45,647  06 

49,354  60 

3,117  63 
12,311  19 

5,832  25 

4,347  06 

Total 

144,839  80 

161,753  91 

21,261  17 

4,347  06 

Augmentation,  service  extérieur 

16,914  11 

Total  des  dépenses— Services  intérieur  et  extérieur . . . 

164,560  15 

182,475  78 

17,915  63 

On  trouvera  à  l'annexe  K  tous  les  détails  se  rapportant  à  cette  branche  du  service 
pour  l'exercice,  ainsi  qu'un  relevé  indiquant  quel  était  le  matériel  postal  en  magasin  le 
30  juin  1905  et  le  30  juin  1906. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

R.  M.  COULTER, 

Sous-directeur  général  des  Postes. 
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ANNEXE  A. 

État  des  recettes  du  ministère  des  Postes  pour  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906. 

Balances  dues  ie  30  juin  1904  par  les  directeurs  de  poste $  27,161   61 

Timbres-poste,  cartes-poste,  etc.,  vendus 6,972,355  93- 

Frais  de  port  payé  en  argent  sur  journaux 125,879  45 

"Frais  de  port  payé  en  argent  sur  matières  (imprimés)  de  troisième  classe  58,442  66* 
Port  de  lettres  non  affranchies  ;    moins  réclamations  pour  réexpéditions, 
pour  surcharges  et  pour  missives  transmises  au  bureau  des  lettres 

de  rebut 28,082  27 

Loyer  de  boîtes  et  de  tiroirs  aux  lettres 107,058  09 

Commission  reçue  sur  mandats-poste    .  227,845  77 

M                  bons  de  poste 48,924   17 

Profit  sur  le  change  des  mandats-poste  négociés  avec  les  autres  pays. .  .  21,848  65 

Frais  de  transit  de  la  correspondance  partie  d'autres  pays 22,554  55 

Port  sur  colis  venant  d'autres  pays. . .  62,077  45 

Mandats-poste  nuls,  c'est-à-dire  mandats-poste  émis  entre  le  1er  juillet 
1904  et  le  31  mars  1905,  et  dont  le  paiement  n'avait  pas  été  réclamé 

à  la  date  du  31  mars  1906 3,749  80 

Recettes  diverses 2,161   87 


7,708,142  27 


DEDUCTIONS. 


Appointements,  allocations  pour  expéditions  en  passe, 
allocations  pour  loyer,  combustible  et  éclairage, 
compensation  allouée  pour  service  des  mandats- 
poste  et  bons  de  poste,  et  commission  sur  loyer 
de  boîtes  et  tiroirs  aux  lettres $     1,633,167  35 

Escompte  alloué  aux  vendeurs  de  timbres-poste  et  aux 
directeurs  de  poste,  et  gratifications  à  des  messa- 
gers pour  livraison  spéciale  de  lettres    43,885  68 

Remboursement  de  port 2 12  80 

Pertes  par  incendie,  vol,  etc 1,111   85 

Balance  de  commission  payée  aux  autres  pays  (service 

des  mandats-poste) 18,040  72 

Frais  de  transit  de  la  correspondance  à  destination 

d'autres  pays , 41,156  24 

Port  sur  colis  destinés  à  d'autres  pays 10,063  49 

Balance   due   par   les  directeurs  de  poste  le  30  juin 

1906,  sur  le  compte  des  recettes    27,161   61        1,774,799  74 


),933,342  53 
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DEPENSES 

Relevé  des  dépenses  du  ministère  des  Postes  du  Canada,  pour  l'exercice  terminé  le 

30  juin  1906. 

Payé  par  chèques  sur  le  crédit  voté  par  le  parlement. 

Transport  des  malles  par  terre. $  1,120,326  01 

"                      "             bateaux  à  vapeur,  etc.  .  .  .  97,773  26 

"                      "             chemins  de  fer , . . .  1,545,685  27 

Confection  et  réparation  des  sacs  et  cadenas    45,647  06 


Total ....-, $  2,809,431  60 

Appointements  payés  par  chèque ,    $  1,603,892  77 

Frais  de  voyages 12,359  14 

Mémoires  de  fournisseurs 120,615  56 

Papeterie,  impressions  et  annonces 71,872  70 

Divers  déboursés  payés  par  chèque . .  . .  176,067  17 

Entretien  du  service  dans  les  districts  du  Yukon  et 

d'Atlin 127,338  28 


Total $     4,921,577  22 
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Le  tableau  suivant  indique  les  recettes  nettes,  les  dépenses  et  le  déficit  ou  surplus 
des  postes  pour  chaque  année  depuis  la  Confédération  : — 


Exercice  clos  le  30  juin. 

Recettes  nettes. 

Dépenses. 

Déficit. 

Surplus. 

1868 

$    c. 

808,857  84 
758,182  03 
788,904  78 
803,637  17 
916,418  34 
1,093,516  07 
1,151,269  83 
1,172,381  38 
1,106,736  74 
1,120,224  26 
1,224,912  17 
1,117,364  50 
1,179,677  89 
1,344,969  85 
1,543,309  21 
1,753,079  22 
1,712,318  85 
1,790,494  90 
1,852,155  00 
1,964,062  17 
2,322,728  68 
2,220,503  66 
2,357,388  95 
2,515,823  44 
2,652,745  79 
2,773,507  71 

2.809.341  06 
2,792,789  64 
2,971,652  93 
3,202,938  42 
3,527,809  69 
3,182,930  92 
3,183,984  17 
3,421,192  19 

3.888.126  10 

4.366.127  75 
4,652,32  '74 
5,125,372  67 

5.933.342  53 

$    c. 

785,298  55 
864,954  55 
933,398  67 
994,876  00 
1,092,519  03 
1,240,135  95 
1,370,542  41 
1,509,113  29 
1,581,608  72 
1,694,708  18 
1,715,255  36 
1,750,267  17 
1,818,271  05 
1,876,657  96 
1,980,567  25 
2,176,089  09 
2,312,965  27 
2,488,315  36 
2,763,186  41 
2,818,907  22 
2,889,728  59 
2,982,321  48 
3,074,469  91 
3,161,675  72 
3,316,120  03 
3,421,203  17 
3,517,261  31 
3,593,647  47 
3,752,805  12 
3,789,478  34 
3,575,411  99 
3,581,848  71 
3,645,646  04 
3,837,376  18 
3,883,016  96 
3,970,859  64 
4,347,540  84 
4,634,527  78 
4,921,577  22 

$        c. 

$    c. 
13,559  29 

1869              

106,772  52 
144,493  89 
191,238  83 
176,100  69 
146,619  88 
219,272  58 
336,731  91 
474,871  98 
574,483  92 
490,343  19 
632,902  67 
638,593  16 
531,688  11 
437,258  04 
423,009  87 
600,646  42 
697,820  46 
911,031  41 
854,845  05 
566,999  91 
761,817  82 
717,080  96 
645,852  28 
663,374  24 
647,695  46 
707,920  25 
800,857  83 
781,152  19 
586,539  92 
47,602  30 
398,917  79 
461,661  87 
416,183  99 

1870 

1871 - 

1872 

1873 

1874 

1875.          

1870.       

1877 

1878 

1879 

1880 

1881 

1882 

1883 

1884 

1885 

1886 

1887 

18S3 

1889 

1890 

1891 

1892 

18S3 

1894 

1895 

1896 

1897 

1898 

1899 

1900 

19>1 .  

1902 

1903 

1904 

5,109  14 
395,268  11 
304,783  99 

1905 

1906 

490,844  89 
1,011,765  31 

Relevé  des  timbres-poste  vendus,  etc.,  pendant  l'exercice  terminé  le  30  juin   1898,  et 

chaque  année  subséquente. 


Année. 

Montant. 

Année. 

Montant. 

1898 

1899 

1900 

$        c. 

4,400,601  91 
4,091,116  11 
4,038,134  16 
4,340,543  21 
4,645,227  85 

1903 : 

1904 

1905 

1906- 

$    c. 

5,154,554  17 
5,605,713  73 
6,134,297  35 
6,972,355  93 

1901 

1902 
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ANNEXE  B. 

TRANSPORT  DES  MALLES. 

DIVISION  POSTALE  DE  LTLE  DU  PRINCE-ÉDOUARD. 

Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale, 
de  l'Ile  du  Prince-Edouard,  pendant  l'exercice  terminé  le  30  juin  1900. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Abrams  Village  et  Cap  Egmont. . . .  !  J. 

Abrams  Village  et  Maxiamville jG. 

Afton  Road  et  Mount  Stewart |A. 

Albany  et  station  de  ch.  de  fer jA. 

Albany  et  Tryon   ...    R. 

Alberton  et  Kildare .    .    .    . , :  J. 

Alberton  et  Mill  River-East IL. 

Alberton  et  station  de  eh.  de  fer.. . .  J. 
do  do  ....j 

Aima  et  Lauretta J. 

Aima  et  station  de  ch.  de  fer.    .    .  .  #  A. 
Appin  Road  et  Hampton A 


Argyle  Shore  et  Bonshaw. 
Arlington  et  Fitzgerald  Station.  .  . 

Armadale  et  Monticello . 

Armadale  et  station  de  ch.  de  fer. 

Auburn  et  Dromore  Ouest 

Auburn  et  Pownal   

Augustine  Cove  et  Cap  Traverse.. . 
Avondale  et  Vernon  River 


Baldwin  Road  et  Perth  Station .... 

Bangor  et  Morell  Station . 

Bayfield  et  Glencorrodale 

Bay  Fortune  et  Souris-Est 

Beach  Point  et  Montague  Bridge   . 
Bear  River  et  station  de  ch.  de  fer.. 

Bedeque  et  Fernwood 

Bedeque  et  Summerside 

Bedford  Station  et  station  de  che- 
min de  fer 

Belfast  et  Charlottetown 

Belfast  et  High  Bank 

do  do         

Belfast  et  Point  Prim 

Belfast  et  Roseberr y 

Bloomfield  et  Bloomfield  Station. 
Bloomfield  Station  et  Glengarry.. . . 
Bloomtield  Station  et  Miminegash. . 
Bloomfield  Station  et  st.  de  ch.  de  f . 
Blooming  Point  et  Tracadie  Cross. . 

Bonnell  et  Churchill 

Brackley  Beach  et  Winsloe  Stn 

Boughton  Isl'nd  et  De  Gras  Marsh . . 

Breadalbane  et  Mill  Vale 

Breadalbane  et  New  London   

Breadalbane  et  station  de  ch.  de  fer 

Breadalbane  et  Victoria.     

Bridgetown  et  Mount  Hope 

Bristol  et  station  de  ch.  de  fer.. 


D.  J.  Gallant 
Arsenault  . 
McEachern 
Noonan .  . . 

Lord 

R.  Oliver.. 
J.  Gallant . 
T.  Millman. 

do 
O'Brien  .. 
Mountain 
Ashley . . . 
McNevin 
Cameron. . 

A.  Carter. 
McCormack 

B.  Corrigan 
J.  Carver  . 

Sherren  .  . . 
A.  O'Keefe. 


esra 


ri  g; 
o 


>    oâ 


J.  Moar 

D.  Robbins 

J.  McEachern . . 

C.  Coffin 

W.  Mahar   | 

L.  McDonald. 

D.  Mclnnis. . . 
C.  McLean  . . . 


F.  Berrigan 

W.  Brown 

F.  Martin 

R.  Stewart 

M.  Martin 

do        

S.  Peters 

P.  Griffin 

H,  Chappelle... 

F.  Peters 

J.  E.  Lacey 

D.  McGilvray. . . 

E.  Saunders. .  . 
D.J.  McCormack 
M.  Matheson  . .  . 

J.  Warren   

M.  Matheson .  . . 

P;  M.  Foy   

W .  Burhoe 

G.  Hume , 


5 

3 

3 

3 

3 

2 

tV 

12 

6 

6 

12 

3 

5 

3 

i 

24 

î 

12,24 

3 

2 

è 

6 

4 

3 

3 

3 

71 

3 

2Ï 

3 

I 

3 

H 

2 

10| 
3et5| 

2  et  4 

3  et  6 

3 

2 

H 

2 

4| 

3 

3è 

2 

10| 

3 

24$ 

6 

ïV 

6 

9è 

3 

n 

6 

rV 

6 

28 

6 

22£ 

3 

22^ 

3 

71 

2 

5 

2 

2 

3 

5À 

3 

8 

3 

î 

12 

2è 

2 

4 

3 

21 

3  et  6 

3 

2 

n 

2 

12 

6 

iV 

21 

10* 

6 

8| 

2 

] 

12 

12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
9 
3 
12 
12 

11 

12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 


Période. 

Montant. 

$  c. 
82  48 

50  00 

28  50 

100  16 

162  00 

94  92 
70  00 

(au  31  mars  06) 
du 

et  voy.  suppl... 

94  80 

34  56 
25  00 
40  00 
55  48 
30  00 
80  00 

35  07 
20  00 
25  75 

123  02 

125  00 

46  44 

24  00 
79  24 
29  60 

110  00 

456  00 

20  00 

82  02 

199  48 

(an  30  sept.  '05) 
du 

40  00 
656  48 

75  00 
225  00 

45  00 

48  00 

38  00 

54  00 
78  00 

45  00 

30  C0 

48  00 

220  00 

65  00 

76  12 

297  00 

113  49 

315  10 

58  84 

68  64 

24— bH 
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MINISTERE  DES  POSTES 


ANNEXE  B— Suite. 


6-7  EDOUARD  VII,   A.  1907 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale. 
de  l'Ile  du  Prince-Edouard,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Brookfield  et  stn.de  ch.de  f.  (Colville) 

'Brooklyn  et  Glen  Martin 

Burlington  et  Spring  Valley 


Caledonia  et  Mount  Vernon 

Caledonia  et  Orwell 

Cap  Traverse  et  st.  de  ch.  de  fer. . . 
Cap  Traverse  et  Searletown . .     ... 

Cap  Wolfe  et  lot  4   .     . .  .. 

Cardigan  Bridge  et  Corraville 

Cardigan  Bridge   et  Head   of   Car- 
digan      

Cardigan  Bridge  et  Launching 

do  do 

Cardigan  Bridge  et  lot  56   

Cardigan  Bridge  et  st.  de  ch.  de  fer. 

Cavendish  et  Hunter's-River 

Central  Bedeque  et  Middleton 

Charlottetown  et  Long  Creek.    .  * 

Charlottetovvn  et  quai 

Charlottetown  et  Marsh  field. .    . 

Charlottetown  et  st.'de  ch.  de  fer. . 
Charlottetown  et  boîtes  aux  lettres 

des  rues 

Charlottetown  et  Victoria 

Cherry  Grove  et  New  Harmony .. .  . 
do  do 

do  do 

Cherry  Valley  et  Earnscliffe 

Olear  Spring  et  .station  de  chemin  de 

fer  New  Zealand     

Clennont  et  Kensington 

Clinton  et  New  London 

Clyde  Station  et  st.  de  ch.  de  fer.  .  . 
Coleman  et  station  de  ch.  de  fer. .  . . 

Coleman  et  West  Point 

Commercial  Road  et  PetersRoad. . . 
Conv/ay  Station  et  st.  de  ch.  de  fer. . 
Crapaud  et  Gambles  Corner 


Darlington  et  st.  de  ch.  de  fer 

do  do  

do  do  

Darlington  et  Stanchel , 

Darnley  et  Kensington. 

De  Blois  Station  et  st.  dech.  de  fer. 

Donaldston  et  *t.  de  ch.  de  fer 

Dromore  et  st.  dech.  de  fer  Pisquid. 
Dunstaff  nage  et  st.  de  ch.  de  fer.. . . 
Duvar  Road  et  .Mill  River 

East  Baltic  et  Red  Point 

I  !  'oint  et  Souris-East 

Ebbsfleel  et  Saint-Louis 

Ebenezer  et  Wheatley-River 

Egnjont-Bay  etstat'n  de  Wellington 


Nom 

de 
l'entrepreneur. 


A.  Beaton . . 
W.  McLean 
J.  Sudbury. 


A.  Beaton    .    . 
N.  C.  Stewart 
H.  Howatt  . . 
W.  Muttart. . 
G.  McKav... 
P.  McMillan. 

W.  McLeod  . 
•T.  McAulay  . 
D.  Foley  .... 
D.  Foley  .... 
J.  McNeil... 
J.  Beaton  .  . . 
J.  A.  Crawford 
S.  T.  Currie 
P.  Stewart.. 
W.  Miller  . 


P.  Stewart. 


W.  Ferguson 
H.  McNiven 
Powers    .... 
D.  McDonald 
Powers    . . 
M.  Vessey .  . . 

A.  McDonald 

J.  Gillis 

McGregor.. . . 

McLeod 

Howatt 

McPhee 

Johnston 

McKenna. .  .  . 
A.  Cobb...    . 


D.  McPherson 

do 

do 

do 
R.  T.  Moase 
S.  Bernard. . 
L.  Couft. .  .  . 
M.  McQuirk 

E.  M.  Binns 
A.  Richard.. 


B.  Holland  , . .    . 

C.  Young 

J.  Gaudet 

A.  McCnllum... 
F.  J.  Arsenault. 


5 

10| 

iV 

6 
6 

8 


26 
26 
16 

28 

2 

25 

If 


24 

2 

2 
2 

n 

4 
3 
2A 


10è 
2è 

ïV: 

3 


n 

15 
1 
3 

n 

2" 


4 
15 

4 

2è 
11| 


ce  ri 

o  a? 
>  a> 


t.  q.  r. 

18 
6 
2 
2 
2 
6 

3 

3 
3 
3 
12 
2  et  3 
3 
3 
2 


12 
12et6 
6 
3 
6 
.  3 
2 
2 
6 
3 


•  3 
3 
3 
3 

3  et  6 


Période. 


Montant. 


12    mois 
12       „ 
12       „ 


12 
9 
3 

12 

12       ,", 

12  M 

12       „ 

12  n 

Service  spécial 
12       ,. 

12  M 


(au  31  mars  '00) 

du 

moins  amende. 


(au  30  sept.  '05) 
(au  31  mars  '00) 
du 


12 
12 

3 

6 

3 

12  n 

12  M         

12  „        

12  „          

12  ,.          

12  „        

12  H        

12  „        

15  jours  au  15  juillet  1905. 

12  mois 


(au  30  sept.  '05) 
(au  31  déc.  '05) 
du 


TUA  NSPOR  T  DES  MA  LLES  - DI  VISION  DE  L'ILE  D  U  PRINCE- EDO  UA  RD      B  -5 


DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale. 


de  l'Ile  du  Prince-Edouard,  etc. — Suite 


Nom  de  la  route. 


EUiot's-Mills  et  stat.   de  ch.  de  fer 

Elleotvale  et  station  de  Peake 

Ellis-River  et  Miscouche 

Elmira  et  South -Lake . .  

Ehnsdale  et  station  de  ch.  de  fer. . , 

Elmwood  et  New  Haven 

Emerald  et  Found's-Mills 

Etnerald  et  station  de  ch.  de  fer. . . . 

Emerald  et  Shamrock 

Emerald  et  West-Newton 

En  more  et  station  de  ch.  de  fer. . . . 


Nom 

de 

l'entrepreneui 


O    !» 


R.  Elliott 

J.  Lynn 

R.  B.  McNeil. . . 
D.  D.  Mcdonald 

D.  Adams 

O.  Clarkin 

H.  P.  Found. .  . 
F.  P.  Murphy  . . 

F.  P.  Murphy  . 
W.  Clark 

G.  Nisbet 


Fanning  Brook  et  Pisquid  et  station 

de  chemin  de  fer B.  Jay 

Farmington  et  Five-Houses .  - jT.  Burdge 

Fitzgerald-Station  et  st.  dech.  de  fer  P.  Cameron 

Fitzgerald-Station     et    Saint-Chry- 

sostôme |I.  O.  Gallant  .  .  . 

Flat-River  et  Selkirk-Road !0.  McCluskey  . . 

Forest-Hill    et  Head    of  St-Petersj 

Bay. R.  J.  McNeil... 

Fredericton  et  station  de  ch.  de  fer.  .T.  W.  McLennan 

Freetown  et  Lower-Freetown S.  Burns.     .    . 

Freetown  et  station  de  ch.  de  fer.  . .  R   B.  Auld 


Georgetown  et  station  de  ch.  de  fer. 
Georgetown  et  steamer  '  Minto  ' . . . 

Grlen- William  et  Murray-River 

Goose-River  et   Head  of  St-Peters 

Bay 

.Gowau-Brae  et  Souris-Est 

Grand-Tracadie  et  Bedford  et  stat. 

de  chemin  de  fer 

Grand-View  et  Valleyfield 

Greenheld  et  Summerville 

Greenvale  et  Little-Harbour 

Greenwich   et   Head  of  St.  Peters 
Bay   


Haliburton  et  Maddock 

Hampshire  ft  New-Wiltshire 

H  «-ad    of    Hillsborough   et  Mount- 

Stewart 

Head  of  St.  Peters  Bay  et  station 
de  chemin  de  fei* 

do  do 

Heatherdale  et  Whim  Road  Cross. . 

Hopefield  et  Murray-River 

Hunter's-River  et  North-Rustico. .  . 

do  do  • 

Hunter's-River  et  stat.  de  ch.  de  fer. 


Inverness  et  station  de  ch.  de  fer. 
Iona  et  Orwell 


R.  R.  Jenkins ". 

do 
L.  H.  McKenzie 

M.  McKinnon .  . 
P.  Manning  . .    . 

D.  A.  E.  McDon- 
ald   

M.  C.  Gillis    .    . 

J.  Ennis 

G.  Mooney 


A.  B.  Hyndman. 


D.  McWilmlia. 
J.  Stewart 


J.  S.  Douglas . . . 


A.  McAulay . . . . 
H.  B.  Finlay.. . . 
A.  McDonald. . . 
J.  P.  Horton  .  .  . 
•T.  A.  Cummings 
E.  J.  Carew  . . . 
J.  H.  Van  Ider 
3tine 

M.  P.  Kilbride  . 
J.  McCabe 


34 
ll| 

2 

A 

3 
M 

I 

24 
4~ 
6 


4 

4 

27 
27 


a-,  œ  <D 

G  «  5 

o  o  S 

&  >  « 


t.  q.  r, 

"  3 

2 
3 


3  et  G 
3 
3 
3 


Période. 


12  mois. 

12 

12 

12 

12 

12 

12 

VI 

12 

12 

12 


3  12 

6  12 

3  12 

12  12 


Partie  des  saisons  1905-G. 
12  mois 


3    12 
3    12 


Montant. 


(au  31  mars  1906). 

du 


30  OU 
:^s  00 

145  00 
•2(1  00 
20  00 
40  00 
93  00 

l.v>  16 
48  00 
00  00 
81  72 


40  C0 
(iO  00 
52  00 

79  00 
08  32 

75  00 

37  00 
64  00 
90  00 


184  05 
30  60 

lu  72 

83  20 
43  68 


97  48 
28  28 
40  00 
24  88 

54  52 


39  00 
37  48 

55  00 

90  00' 
30  00 
50  00 
30  28 

256  15 

151  32 

53  04 
96  00 
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MINISTERE  DES  POSTES 


ANNEXE  B— Suite. 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale, 
de  Fie  du  Prince-Edouard,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Johnston's  River  et  Southport T.   Me  Adam. . 


Kelly 's-Cross  et  New-Wiltshire 

Kelvin-Grove  et  Summerside 

Kensington  et  station  de  ch.  de  fer. 

Kensington  et  Sea- View 

Kildare-Capes  et  Tignish 

Kingston  et  Nortb -River 

Kinkora  et  Maple-Plains 

Kinkora  et  station  de  ch.  de  fer.  .  . 
Kinross  et  Lyndale 


F.  Bradley 

JR.  W.  Dickieson 

G.  Glover 

J.  A.  Thompson 

J.  Richard 

R.  H.  Simmons. 
A.  McDonald... 
P.  K.  Trainor. . . 
;R.  Gillis 


Leoville  et  DeBlois-Station 

Linkletter  et  Summerside 

Little-Tignish  et  Tignish 

Little-York  et  Pleasant-Grove 

Little-York  et  station  de  ch.  de  fer. 

Locke- Road  et  Mill  River 

Lot  4  et  station  de  chemin  de  fer. . . 

Lot  10 

Lot  11 

Lot  12  ,. 

Lot  35         ii  i. 

Lot  56  et  Sailors-Hope 


McNeill's-Mills  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

Manle-Leaf  et  station  de  ch.  de  fer. 

Marie- Bridge  et  station  de  chemin 
de  fer  Marie 

Marie-Bridge  et  Milburn 

Mill-River  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Mill-River  et  Roxbury 

do  do 

Mill-View  et  Summerville 

Milton-Station  et  North-Milton.  .  . 

Milton  Station  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

Miscouche  et  station  de  ch.  de  fer.  . 

Montague-Bridge  et  Murray-Har- 
bor-North 

Montague-Bridge  et  statron  de  ch. 
de  fer 

Montague-Bridge  et  Valleyfîeld- 
Est 

Montagne-Bridge  et  Victoria  Cross . 

MoreU-East  et  Morell-Station 

Morell-Stationet  stat.  dech.  de  fer. 

Morell-Station  et  Sinnott's-Road. .  . 

Mount-Carmel  et  Wellington- 
Station  

Mount -Herbert  et  Southport 

Mout-Stewart  et  Point-de-Roche. . 

Mount-Stewartetstat.  dech.  de  fer. 

Mount-Stewart  et  Savage-Harbor. . 

Muddy-Creek  et  station  de  chemin 
de  fer  Saint-Xicholas 


C.  Myers ...    . 
T.  W!  Murray 
J.  S.  Chaisson 
P.  Cooke... 
M.  Lawson  . 
M.  Howard . 
G.  McKay  . 
H.  Ritcbie.  . 
P.  Kilbride. 
W.  Hayes,  Sr 
E.  Binns  .    . . 
J.  Swallow  .  . 


J.  A.  McNeill 
T.  Sanderson  . 


A.  Cobb 

do      

N.  Doiron   . . 
J.  E.  Gallant 
A.  Gillis...    . 
J.  H.  Mclnnes 
W.  McNeill 

do 
A.  F.  Gillis  . . 


R.  G.  Houston 
A .  E.  Smith . . 


A.  Nicholson  . 

J.  Maher 

P.  J.  Hughes. 
G.  C.  Coffin  . . 
M.  Cullen 

R.  McNeill 
W.  Smallwood 
P.  McCormack 
H.  Smallwood 
G.  Gunn 

J.  I.  Beairsto . 


.s  s 


m 


ii 

6 

i 

6 

17 
5 
4 

I 

3 


2 
S 

3è 

23è 

4 
2 

H 

7 


p  $  2 

O    O    m 


21 
4i 


2è 

3 

% 

tV 
7  et  9 


3  et  7     3  et  6 


3 
3 

2 

3et6 

12 

a 

6 

2 
G 
18 
2 
3 


3 

2 

12 

2  et  3 


Période. 


12  mois. 


et  voyages  suppl 


et  voyages  suppl 


jours  au  15  juillet  '05. 
mois 


fauSO  sept.  1905.) 
du 


et  arrérages. 


Montant. 


et  arrérages. 


TRANSPORT  DES  MALLES -DIVISION  DE  VILE  DU  PRINCE-EDOUARD    B-7 


DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale. 
de  l'I le  du  Prince- Edouard,   etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Murray-Harbour-South  et  White- 
Sands 

New  Acadia  et  station  de  ch.  de  fer. 

New  Annan  et  station  de  ch.  de  fer. 

New-Argyle  et  New  Haven 

New-Perth  et  Poole's-Road 

do  do  

New-Perth-West  et  station  de  che- 
min de  fer 

New-Wiltshireet  st.  de  ch.  de  fer. . 

New-Wiltshire  et  Tyron .  .  . 

New-Zealand  et  st.  de  ch.  de  fer. . . 

Northam  et  st.  de  ch.   de  fer. 

Northam  et  Victoria- West 

North-Lake  et  Souris-Est 

North-St-Eleanors  et  Summer- 
side 


O'Leary   Station  et  station  de  che- 
min de  fer 

O'Leary-Station  et  West-Cape 

Orwell  et  Orwell-Cove ! 


Palmer-Road  et  Saint-Louis 

Peake's-Stationetstat.  dech.  de  fer. 
do  do 

Peakes-Station  et  Ruskin.. 

Peakes-Station  et  St.  Patrick's- 
Road 

Pisquid  et  station  de  chem.  de  fer . . 
do  do 

Pinsville  Station  et  Rose  Bank  . .  . 

Pinsville-Station  et  station  de  che- 
min de  fer  Pensville 

Pinsville-Station  et  station  de  che- 
min de  fer  Pensville 

Poplar-Grove  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

Portage  et  stat.  de  ch.  de  fer 

Port  Hill  et  stat.  de  ch.  de  fer 

Pownal  et  Village-Gï-een 


J.  Hill 

J.  J.  Gailant, 
W.  B.  Bowness 
J.  Corrigan. . . 
N.   Reilly  .... 
S.  Buchanan. . 

J.  Minchin.. 

E.  Easter 

P.  D.  Hagan. 
I.  Cantwell.  . . 
J.  E.  VTeo  .    . . 
W.  W.  Enman 
R.  Kickham . . 

T.  Andrew.. . . 


R.  Ellis 

J.  Jelly 

N.  M.  Gillis 


W.  Kinch 

P.  J.  Goodwin. 
L.  Goodwin. . . . 
J.  Collins 


D.  McBride  .... 
J.  A.  McDonald 

B.  Jav 

S.  Gailant   


P.  B.  Doiron. 

J.  S.  Gailant . 
S.  Milligan. . 
A.  Matthews. 
J.  H.  Yeo. 
L.  Uarver. . . . 


Saint- André  et  station  de  ch.  de  fer. 
Saint-Charles        do  do 

Saint-Louis  do  do 

Saint-Louis  et  Woodville 

St.  Margarets  et  station  de  chemin 

de  fer  Bear- Ri  ver 

St.    Mary's-Road   and  St.    Mary's- 

Road-East         

St.  Teresa  et  station  de  ch.  de  fer.  . 
Scotchfort  do  do 

Sea*Cow-Pond  et  Tignish 

Skinner's-Road  et  Tignish 

Souris -Est  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Souris-Est  et  Souris-Ouest 

Suffolk  Station  et  stat.  de  ch.  de  fer. 


J.  McDonald. 
J.  McTsaac. . 

J.  Perry 

J.  Beairsto.. . 


R.  D.  McDonald 

J.  A.  McGee. . . 

A .  Bradley 

J.  A.  McDonald 
P.  A.  Doyle 

N.  Gailant 

J.  Heartz 

L  White   

A.  Ferguson .  .  .  . 


Ch      . 

ta   t»  0> 

£  <r  c 

O   O   0 


ï 

h 

H 

2 

ê 

i 

5 

m 


2* 

4 

4 

LOI 

\ 
1 


Période. 


12    mois 

12 

12 

12 

6 

6 

12 

12 
12 
12 
12 
12 
12 

12 


3    12 

6  )  9 
6  j  3 
2    12 


24    12 
2  12 


(au  31  déc.  '05; 


(au  31  mars  '06) 
du 


Montant. 


(au  31  mars  '06  )i 

du  H         .. 


(au  31  mars  '0f> 
du 


moins  amende. 


50  00 
22  48 
75  00 
59  36 
29  50 
40  00 

85  00 
100  16 
35  00 
38  00 
40  00 
78  00 
325  00 

120  00 


145  90 
145  00 

79  00 


70  00 

30  00 
10  00 
88  66 

24  00 

27  00 
7  50 

21  00 

7  50 

2  50 

20  75 

15  00 

218  00 

28  32 


25  00 
72  74 
15  60 
19  86 

85  80 

25  00 
75  00 
22  56 
50  00 
90  00 
222  49 
31  20 
30  00 
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MINISTERE  DES  POSTES 


ANNEXE  B— Suite. 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 
de  l'Ile  du  Prince  Edouard,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Summerside  et  stat.  de  ch.  de  fer.  . 

Sunnnerside  et  boîtes  aux  lettres.  .  . 

Summerside  et  Steamer  £  Stanley' .. 

Tanin  tu  m  et  Webscer's-Corner 

Ten-Mile-House  et  stat. de ch.de  fer. 
Thorndyke  do  do 
Tignieh  do  do 
Tracadie-Cross  do  do  . . 
Travellers'-Rest  do  do  . . 
Union-Road  et  st.de  ch  de  f.  Union. 
Webster 's- Corner  et  station  de  che- 
min de  fer  (Pisquid) 

Wellington  et  Wellington-Station. . 
Wellington-Station  et  st.  dech.de  f. 


West-Devon  et  station  de  ch.de  fer. 
Western-Road  et  st.  de  ch.  de  fer.  . 
West  St.  Peters    do  do     . . 

Wnisloe-Station  et  st.  de  ch.  de  fer. 
Wood-Islands     et      Wood-Islands- 

North  

Str  '  Stanley  '  et  bateaux  brise-glace. 


J.  Brehaut 

J.  Richard 

J.  Brehaut   .    .  . 

J.  Richard 

A.  Waugh 

T.  Cummiskey . . 

D.  Mullin 

S.  R.  Prowse  .  .  . 

J.  W.  Green .  . . 
A.  McDonald 
Townsend  . . . 


|C.  Mallett... 

J.  A.  McDonald 

P.  Ayers 

F.  T.  Arseneault 


W.  R.  McNeil.. 

H.  J.  Reid 

J.  McDonald-  . . 
R.  Good 


J.  McMillan 
H.  Allan.  ... 


ce  g 
3 


T3   cS 


p  s 


l.q.r. 

"l8 

18 

t.  q.  r. 

2 

2 

3 

24 

3 

3 

3 

6 
2 

18 

18 

18,24 

6 

2 

3 

12 

3 


Période. 


Montant . 


3  mois  (au  30  sept.  1905) 
9      .,     du 


(au  30  sept, 
du 
1905-1906... 


3 

9 

Saison 
12  mo 
12 
12 
12 
12 
12 
12 

12 

12 

6 

3 

H 
12 
12 
12 
12 


12       „        

Saison  1905-1906. 


1905) 


(au  31  déc.  1905) 
(au  31  mars  1906) 
du 


$    c. 

95  28 
205  60 
18  75 
56  25 
10  00 
30  00 
54  60 
16  48 
87  64 
48  33 
39  00 
45  00 

135  00 
20  00 
24  00 
18  66 
14  05 
16  00 
30  00 
50  Ou 
80  00 

39  00 
16  50 


Total !  21.650  11 
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ANNEXE  B— Suite. 


DIVISION  POSTALE  DE  LA  NOUVELLE-ECOSSE. 

Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale. 
de  la  Nouvelle-Ecosse,  pendant  l'année  terminée  le  30  juin  1905,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Abercrombie  et  New-Glasgow 

Acaciaville  et  station  de  cb.  de  fer.. 
Achosnach  et  Rivière  Dennis  Centre 
Advocate-Harbour  et  Apple-River.. 
Advocate-Harbour  et  Cap-d'Or. . . . 
Advocate-Harbour  et  Eatonville.. . . 
Advocate-Harbour  et  Parrsboro'. . . 

do  do 

Advocate-Harbour   et   West-Advo 

cate 

Af ton  et  Backlands ... 

do  do        

Afton  et  Bayfield. 

Alton  et  station  de  chemin  de  fer.  . 
Af  ton-Station  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

Albany-Cross  et  New-Albany 

Aider-Point  et  Petit  Bras-d'Or    .  . 
Aider-Point     et     Petit     Bras-d'Or 

Bridge 


Alexander  et  Blackstoue 

Alexander  et  North-Highlands 

Alexander  et  station  de  ch.  de  fer.  . 

A^ton  et  station  de  ch.  de  fer 

Amherst  et  Amherst-Point 

Amherst  et  Northport 

Amherst  et  Oxford 

do  do      

Amherst,  station  de  chemin  de  fer 

et  boîtes  aux  lettres 

Amherst  et  Rockwell-Settlement. . . 

Amherst  et  Upper-Nappan 

A'.uherst-Island  et  Entry-Island.. .  . 
Amherst-Island    et     L'Anse    à    la 

Cabane 

Amherst-Island  et  Leslie 

Annapolis-Royai      et       Dalhousie- 

Ouest   

Annapolis-Royal       et       Gran  ville 

Ferry '". 

Annapolis  Royal  et  Milford 

Annapolis-Royal  et  Mochelle 

Annapolis-Royal  et  Peiott-Settle- 
ment    

Annapolis-Royal  et  station  de  che- 
min de  fer 

Anthony's-Line  et  Scotch  Village.  . 
• 

Antigonish  et  Ballantyne's-Cove.  . . 

Antigonish  et  Beechwood 

Antigonish  et  Brophys 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


R.  Dunbar.!... 
H.  T.  Warne.  . 
J.  A.  Campbell 
T.  L.  Turple . . . 

J.  Rector 

B.  M.  Elliott  . . 
R.  Hatfield.... 
J.  A.  Patterson 


B.  M.  Elliott . . 
J.  R.  Cook.  ... 

W.  Boyle 

E.  H.  Strople . . 
do  .. 

J.  McDonnell. . 
W.  H.  Durland 
V.  Theriault . . . 

do 


F.  Beaton    

do        

E.  D.  McQuarrie 

B.  Hood 

C.  N.  Coates. .  . . 

J.  Finley 

W.  B.  Trerice. .  . 

G.  Hills 


J.  P.  Baxter.... 
R.  F.  Brownell  . 

T.  Read..    

J.  J.  Cassidy  .  . . 

N.  E.  Vigneau . . 
J .  Patton 


J.  Gormley.  . . . 

W.  H.  Weather- 

spoon 

A.  D.  Thomas  . . 
J.  McDormand. 

C.  Cormley.  . . . 


A.  Orde 

H.  Cochran  . . . 
A.    J.   McGilliv 

ray 

A.  McDonald 
D.  Moriarity. 


I 
2| 

10 
4 

12 

32 

32 

2 
5 
5 
2h 


U 


3 

n 

75  vgs. 
4-1 
201 
26 
26 
h  3£  et 
30  vgs. 
22 
31 


58 


16 


1 
14 

H 

9 


11 

22^ 
6" 
26 


d  *  5 
o  o  S 

&4     ^  M 


Période. 


12  mois 

12  „ 

12  ,, 

12  M 

12    M 

12  n 

4 

8 

12 

6 

6 

12 
12 
12 
12 

8 


(au  31  oct.  1905) 
du     „     ) 


(au  31  déc.  1905) 
du 


20  jours  (période 
indéterminée). 

2  3  mois  11  jours  au  11  déc. 
1905 

3  12  mois 
2  12 
6 
0 
6 
6 
3 
3 


Montant. 


%    c 

68  00 
100  00 

23  25 
268  00 

99  00 
165  00 
333  33 
533  33 

50  00 
12  50 
12  (3 
66  66 
3(3  30 
35  00 
120  00 

43  26 


t.  q.  r.  12 


Saison  1905-06 
1   H2  mois 


6    12 

1    12 
3  ,12 


12  55 

34  28 

44  00 

53  20 

40  00 

197  00 

427  00 

252  50 

325  00 

495  00 

475  00 

50  00 

50  00 

50  00 
1-14  00 


92  00 


225  00 
290  00 

no  oo 

47  00 

L56  50 

66  25 

925  00 

30  00 
128  00 
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ANNEXE  B— Suite. 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 
x        de  la  Nouvelle-Ecosse,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Antigonish  et  Glen-Uig-Pleasant-f 
Valley   ! 

Antigonish  et  Goldboro' j 

Antigonish  et  Lower-West-River.. .  | 

Antigonish  et  North-Grant 

Antigonish  et  station  de  ch.  de  fer..l 

Antigonish  et  Sherbrooke. 

Antigonish  Havre,  côté  sud  et 
Lower-South-River 

Antrim  et  Gay's-River j 

Appin,  North-Lochaber  et  West-j 
Lochaber 

Apple-River  et  Joggins-Mines. 

Apple-River  et  West- Apple-River  . 

Arcadia  et  Pinkney's-Point 

Ardoise-Hill  et  Newport-Station — 

Argyle-Head  et  station  de  ch.  de  fer. 

Arichat  et  Petite-de-Grat-Bridge. .. 

Arichat  et  Pond  ville.    

Arichat  et  Robins 

Ashdale  et  Upper-Glen-Road 

Ashfield  et  Orangedale    

Askilton  et  West-Bay-Road 

Aspen  et  James-River-Station 

Athol  et  Little-Forks 

Athol  et  station  de  chemin  de  fer. . . 

Auburn  et  Greenwood 

Auburn  et  station  de  chemin  de  fer. 

Auburn  et  Wilton's-Corner 

Auld's-Cove  et  station  de  ch.  de  fer. 

Avondale  Station  et  Dunmaglass.  .. 

Avondale-Station  et  stat.  de  c.  de  fer 

A  von  port  et  A  vonport- Station 

A  von  port-Station  et  st.  de  ch.  de  fer. 

Aylesford  et  Dalhousie-Road 

Aylesford  et  Harmony 

Aylesford  et  Mill ville. 

Aylesford  et  Morden 

Aylesford  et  station  de  ch.  de  fer. . . 

Aylesford  et  Victoria-Harbour 

Aylesford  et  Weston 

Back-Shore  et  Pictou 

Baddeck  et  Englishtown 

Baddeck  et  Forks-Baddeck 

Baddeck  et  Ross-Ferry 

Baddeck  et  Upper-Baddeck-River. . 
do  do 

Baddeck  et  Upper-Middle-River. .. 

Baddeck  et  Whycocomagh 

Baddeck-Bay  et  Plaister-Mines 

do  do 

Baddeck-Bay      et      Rear-Baddeck 

Bay       

Baddeck- River,     North-Branch     < 

Forks-Baddeck 

Baker-Settlement  et  Greenfield 
Baleine  et  Main-à-dieu 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


H.  Smith 

S.  O.  Giffin..  .. 
D.  H.  Williams. 
H.  Smith...   . 

T.  J.  Sears 

J.  O'Leary 

O.  J.  Fraser 

W.  Blades 

G.  A.  Stewart  . . 
G.  Landigan .... 
M.  Edgett   .      . 
J.  B.  Surette  . . . 

W.  Gibson 

H.  Nickerson  . .  . 
J.  Parker.    

A.  Boudrot 

C.  Broussard. . . 
V.  Chisholm .... 
P.  R.  McDonald 
H.  A.  Archibald 
W.  E.  McKeen.. 
Rhodes  Curry  Co 

D.  F.  Archibald 

E.  Neily 

G.  O.  Jacques  . 

G.  Stark 

M.  Forrestall . . 
R.  W.  McDonald 
H.  Gordon  .  . 
J.  B.  Newcombe 
L.  F.  Fuller.... 
H.  S.  Brennan. . 

do 
E.  Flarris 
W.  Dempsey. . . . 

C  J.  West 

S.  Spicer  ... 

B.  -\.  Brennan  .. 


■es 


o  o  £ 


7 
53 

3 

I 
40 

4 

16  D. 

If  et  3£ 

29 
4 

11 
li  et  19 

f 

4 
3 

n 

2 

f 

29 
3 

1 

4è 
133  vgs. 

m 

21 
84 
il 

iF 

40  vgs. 
26 
24 


3 
6 
2 
3 

24etl2 
6 

2 

2 

6  et  3 
6 
3 
2 

12  et  2 

16 

6 

3 

6 


D.  G.  McKay. 
J.  G.  Dunlop . 

W.  Rice 

A.  Matheson  . 

N.  H.  McKay 
D.  McKay...'. 


J.  G.  Dunlop. 

do 
J.  Morrison.    . 
J.  Mclver     . 


A.  McKay. 


N.  Buchanan. 

D.  Weagle 

C.  Burke.     . . . 


10 


27 

21 

7 

10è 

14 
14 

19è 

27 
4 
4 


5  et 


Période. 


Montant. 


12  mois 

12  „ 

12  „ 

12  M 

12  „ 

12  „ 

12  H 

12  M 


10 
12 
12 
12 

12 
12 
12 
12 
12 
3    12 


3  112 

3  |12 

3  112 

3  Il2 

12  Î12 


12  112 
1    12 


3etl 


12 

12 
3 
9 

12 

12 
12 
!  3 


(du  1er  sept.  '05) 


et  22  jours  (au  22 
oct.  '05].    . . 

et  9  jours  du  22 
oct.  '05 


(au  30  sept.  '05) 
du 


(au  30  sept.  '05) 


$    c. 

70  00 
1,550  00 

49  80 
70  00 

161  31 
1,073  00 

86  00 
104  00 

83  33 

950  00 

53  53 

75  00 
177  00 

50  00 
80  00 
50  00 
61  00 
40  00 
49  00 
60  00 

324  00 
90  00 

120  00 
26  00 
78  25 
53  00 
40  45 

313  00 
52  00 
60  00 
32  «0 

130  00 

56  72 
55  00 

76  90 

57  00 
36  66 
78  00 


275  00 

500  00 

40  00 

252  00 

34  50 


96  63 

200  00 

850  00 

9  50 

29  63 

23  50 

48  00 

110  00 

5  00 
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DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 
de  la  Nouvelle-Ecosse   etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Baleine  et  Main-à-Dieu 

Ballantyne's-Cove    et  Livingtone's- 

Cove 

Babnoral-Mills  et  Tatamagouche. . . 

Rarney's  Brook  et  Elmsdale 

Barney's-River  et  Marsh 

Barney's  -River  et  si.  de  ch.  de  fer. . 

Bayney's-River  et  Rossfield 

Barra  Glen  et  Iona 

Barrington  et  Oak-Park ... 

Barrington  et  Port-Clyde 

Barrington- Passage    et    Cape-Sable 

Island 

Barrington -Passage       et        Lower- 

Shag-Harbour 

Barrios-Beach  et  Big-Tmcadie 

Batss-Corner  et  New-Germany 

do  do 

Barss-Corner  et  Pairkdale 

do  do        

Barrs-Corner  et  Stanburn 

do  do  

Barton  et  st.  de  ch.  de  fer 

Basin-River-Inhabitants  et  Lovver- 

River-Inhabitant    

Bass-River  et  Londonderry 

Baxter's-Harbour  et  Canning 

Baie  Saint-Lanrent  et  stat.  dech.  de 

fer       

Baie     Saint-Laurent    et    Ingonish- 

Ferry   

Baie  Saint-Laurent  et  Meat-Cove.. . 

Bayside  et  White's-Lake 

Bear-Cove-Cheticamp  et  Meteghan . 

Bear-River  et  Lansduwne 

Bear-River  et  Morgan  ville 

Bear-River  et  st.  de  ch.  de  fer 

Bear-River  et  Victory 

Beauly  et  Saint- Andrews 

Beaver-Bank       et       North-Beaver- 

Bank 

Beaver-Bank  et  st.  de  ch.  de  fer  ... 
Beaver-Cove  et  st.  de  ch.  de  fer  . .  . 
Beaver-Cove  et  Rear-Beaver-Cove. . 
Beaver-Harbour  et  Port-Dufferin.. . 

Bedford  et  English-Coiner 

Bedford  et  Pockwock   

Bedford  et  st   de  ch.  de  fer 

Bedford  et  Upper-Sackville 

Beech-Hill  et  Chester-Basin 

Beechmont  et  North-West  Arm 

do  do 

Beechville  et  st.  de  ch.  de  fer 

Bellefontame  et  Harbour  au  Bouche 
Belle-Marche  et  Eastern-Harbour. . 

Belleville  et  st.  de  ch.  de  fer 

Belmont  et  Debert-Station 

Belmont  et  st.  de  ch.  de  fer   

Benjamin's-Mills      et       Falmouth- 

Station     


R.  J.  Burke... 

J.  McKinnon .  . 
G.  E.  Lombard 
C.  McDonald.. 
J.  McLeod,  . .  . 

A.  Murray 

J.  G.  Clunis... 
R.  P.  McNeil. . 
J.  Frost  et  Fils., 
H.  S.  Hogg.  . . 


T.  W.  Robertson 


J.  E.  Trefrey. 
H.  Petipas. 
A.  DeLoug.  . . 
J.  F.  Langille 

J.  Feindel 

A.  De  Tong  . . 
S.  P.  De  Tong 
J.  F.  Langille 
W.  J.  Gavel . . 

W.  J.  Proctor 
L.  Davidson . . 
G.  H.  Whalen 


J.  R.  McNeil . 


J.  McLeod ... 
H.  McDonald. 
M.  Burke. .  .  . 
G.  L.  Comeau 
F.  W.  Purdy. 
J.  H.  Berry  . . 
F.  W.  Purdy. 
J.  W.  Simpson 
C.  Chishoim... 

W.  T.  Lively. 
C.  A.  Barrett. 
J.  H.  McKinnon 
A.  Gillis.... 
S.  .Tewers.  . . 
•T.  Thomas . . 


J.  Mackenzie. 
A.  Peverill. . . , 
R.  Veinot     . . . 
J.  A..  McKenzie 
H.  McSween. .  . 

W.  Bisho 

M.  Bellefontaine 
D.  Roche.  .  . 
L.  V.  Portier. 
A.  L.  Stevens. 
T.  Lindsay  . . 

T.  M.  Martin . 


/ 

4 

3 

3 
20ar 
2G 

G 

6 

3 

8 
14 
12 

23 

46| 

811 

34-5 

4 

4 

7ar 
5 
9| 
G 


25  vgs . 

50  vgs . 

4è 

3i 

11 

15 

100  vgs. 

18  ar. 

G 
6-4 
6-4 
300  vgs. 


<D 

u 

— 

- 
01 

u 

s 

n 

> 

ç3 

0 

O 

£ 

> 

2 

j 

15' 


10 


12 

6 

1 

3 

3 

3 

42 

6 

1 

1-1 

1-1 

3 

3 

3 


Période. 


3  12 

6  12 

2  !12 


9  mois  du  30  sept.  '05. 


12  ■■ 

12  „ 

12  „ 

3  ,. 

9  „ 

3  M 

9  M 

3  H 

9  M 

12  „ 


(au  30  sept.  '05). 
du      ii 
(au  30  sept.  '05). 
du 


(du  1er  oct.  '05). 
(au  30  sept.  '05). 


Montant. 


(au31déc.  05). 
du 


(au  31  mars  '0G).. 
du       u 
10  j.  du  21  nov.'05 
du  1er  juin  '06.. . 


Il)  12  M 

2  12  m 
12  12  m 

3  'l2  u 


15  00 

60  00 

387  00 

30  00 

69  00 
164  32 

45  23 

52  00 
85  00 

450  00 

350  00 

173  00 
60  00 
30  00 
89  25 
27  50 

234  00 
15  00 

37  50 
187  80 

70  00 

449  00 

127  77 

G75  00 

500  00 
85  45 
75  00 
40  00 
84  00 

25  00 
139  00 

50  00 
60  00 

100  00 
68  86 

53  15 

26  00 
52  50 
60  00 

115  00 

153  37 

298  00 

42  42 

30  00 

11  00 

18  34 

3  75 

38  25 
60  00 
50  00 
75  00 

269  29 
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6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 
de  la  Nouvelle-Ecosse,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


B.  Miller.... 

R.  Border» . . . 

P.  Sanford  .  . 
W.  A.  Rééd....' 
T.  H.  Morse. .  . 
D.  A.  McNeil  . . 
M.   McDonald.. 

H.  McLeod 

H.  A.  Archibald 
D.  A.  McKinnon 


M.McIntosh  .... 
N.A.  McLennan 


D.  J.  Ross  . . . 
A.  G.  McGregor 
M.  J.  Dowd .... 
D.  J.  Macdonald 
M.  McNeil...    . 


J.  Lloyd.... 

Coty 

Mattie.    . . 

Morin. 

E.  Sweet 

S.  Acker 


Berry-Hill  et  Upper-Stewiacke 
Berwick  et  st.  de  ch.  de  fer . . . 

Berwick  et  Grafton 

Berwick  et   Morristown     

Berwick  et  st.  d»-  ch.  de  fer. . . . 

Big-Beach  et  Catch ing-Post 

Big-Bras-d'Or  et  Black-Rock 

Bier-Bras-d'Or  et  Ross-Ferry 

Big-Brook  et  River-Dennis-Station. 

Big-Glen  et  Big-Pond 

Big-Harbour-Island       et     Malaga- 

watch 

Big-Intervale   Cape  North  et  Cape 

North    .  i 

Big-Intervale   Margaree    et    North 

East  Margaree 

Big-Island  et  Merigomish    

Big-Lorraine  et   Louisburg 

Big-Marah  <  t  Mary  ville 

Big-Rond  et  Glengarry -Valley .    . . . 
Big-Port-L' Hébert   et   Little-Port- 

L'Hebert 

Big-Tracadie  et  Mattie     

do  do         

Big-Tracadie  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

Billtown  et  Slieffield- Mills 

Birchtown  et  Clyde-River 

Bishops.  Mountain  et  Kingston  N. 

Bishopville  et  Hantsport 

Blacketts-Lake  et  Sydney-Forks .  . 

Black-Point  et  st.  de  ch.  de  fer  . . . 

do  do 

Black-Rock  et  Parrsboro' 

Blanchard-Road  et  New-Glasgow.. 

Blanche  et  Cape-Negro 

Blandford  et  Hubbard 

Blandfor  et  Tanconk-Island 

Blockhouse  et  Maitland-Forks . . . . 
Blockhouse  et  Raihvay-Station. .  .\ 

Bloomfield  et  poteau-malle 

Bloomington  et  Nictaux-Falls.-. . . . 
Bine  Mountain  et  East  River   St 

Mary's 

Bine  Mountain  et  Greenvale 

Bine  Mountain  et  New-Glasgow... 

Blue  Rock  et  Lunenburg 

Blue  Mills  et  Iron-Mines 

Boisdale-Barrachois  et  st.  de  ch.  de 

fer 

Boisdale  et  st.  de  ch.  de  fer. . 
Boisdale  et  Rear  of  Boisdale. 
Boulardarie     et     Little    Bras-D'orj 

Bridge •  .  . ,'  W.  F.  Stubbert. 

do  do  . .  R.  McKenzie. .  . 

Bowser-Station  et  st.  de  ch.  de  fer. .  A.  Bowser   . . 


Période. 


A.  McGarvey.  . . 
VV.  Bishop  .... 
R  MacKenzie.  . 
C.  Johnstone.  . . 
A.  N.  Hubby... 
W.  Phinney .... 
J.  J.  Webster..  . 

S.  S.  Smith 

C.  McLean 

W.  Stevens 

A.  Barry 

I.  Mossman 

C.  Marr 

C.  H.  Dunn 

A.  Cameron. .  . 

D.  A.  Stewart .  . 
G.  M.  Holmes.. 
R.  H.  Backman. 
R.  J.  McDonald. 

N.  L.  Nicholson. 
J.  O'Hanley.... 
J.  Mclntyre . . 


Boyd'a  et  Fra«  r's-Mills 

Boylston  et  Milford-Haven-Bridge 

Boylston  et  Mulgrave 

Boylston  et  South-Manchester 

Boylston  et  Tracadie-Road. ..      ... 


A.  A.  Boyd 

W.  Imlay     .... 
R.  W.  W'hitman, 
J.  A.  McMaster. 
J.A.McPherson. 


13 

3-13 

3 

3 

4 

2i 
8 

8 
il 
ï 
15  ar. 

Ce 

6 

4 

n 

6 

20 

4 

17 

ïî  et8f 

8è 


19è 

2è 

m 

5 

3 


5h 

U  et  6 
14  et  6 
50  vgs. 

21 

I 

30 
3 

5 


2  Î12 

2  12 

3  12 
2  12 
2  12 
2  i  12 
1  12 


2 
3 
2 

%  12 
3 
3 
1 
2 
3 

12 
12 
1 
3 
3 
3 

2  et  1 

1 

12 

6 

2 


'  3    12 

2  12 
G  [12 

2-3  112 

3  12 


3 

12 

1 

2-3 

2-3 

12 

3 
12 

3 
3 
2 


(au  31  mars  '00). 
du 


(aa  31  août  ;05). 
du 


(au28fév.  '06)... 
du 

et  27  jours  (du  5 
août  '05) • 


Montant. 


tf  c. 

25  00 
40  00 
156  00 
80  00 
60  00 
59  20 

24  00 
232  00 

45  00 
130  00 

48  12 

33  22 

08  00 
80  00 
30  00 

45  00 
32  32 

30  00 
52  50 
16  25 
80  00 
118  00 
425  00 
20  00 

64  64 
80  C0 
32  50 
90  83 

65  00 
404  00 

65  00 
189  00 
140  00 

25  00 
125  00 

25  00 
35  00 

218  00 
20  00 

303  00 
84  00 

46  00 

60  00 
75  00 
27  22 

170  19 

96  06 

22  91 
30  00 
69  00 
480  00 
50  00 
30  00 


TRA NSPO R T  DES  MA  LLHS-DI  VISION  DE  LA  NO U  VELLE-ECOSSE        B— 13 


DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 
de  la  Nouvelle-Ecosse,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Brazil  Lake  et  Gardner's  Mills 

Bra/.il  Lake  et  station  de  ch.  de  fer. 
Brentwood  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Brickton  et  station  de  ch.  de  fer.. . . 
Bridgetown  et  (Jlarence 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


do  do  

Bridgetown  et  Dalhousie-West 

Bridgetown  et  Gran ville  Ferry..    . . 

Bridgetown  et  Hampton 

Bridgetown  et  Lawrencetown 

Bridgetown  et  Parker's  Cove 

Bridgetown  et  station  dech.  de  fer. 
Bridgeville  et  station  de  ch.  de  fer.  . 
Bridgewater  et  Lunenburg.  ....    . 

Bridgewater  et  Mill  Village 

Bridgewater  et  Pleasant  River 

Bridgewater  et  station  de  ch.  de  fer, 
Bridgewater  et  Shelburne 

Bridgewater  et  Stanley  Section  .... 
Brighton  et  station  de  ch.  de  fer.. .  . 
Briley's  Brooket  stat.  de  ch.  de  fer, 
Broad  Cove  Chapel  et  McEachern's 

Mills 

Broad   Cove    Marsh   grande    route 

postale 

Broadway  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Brookfield  et  Forest  Glen 

Brookfield  et  Green's  Creek 

Brookfield  et  Malaga  Gold  Mines. . 

Brookfield  et  station  de  ch.  de  fer.  . 

do  do  .... 

Brookfield  et  TJpper  Brookfield  .... 

Brookfield  et  Upper  Stewiacke 

Brookland  et  Sait  Springs 

Brooklyn  et  station  de  ch.  de  fer.  . . 

Brooklyn  et  V  armouth 

Brook  Village  et  Centre  ville  East. . 

Brook  Village  et  Glencoe 

Brook  Village  et  Rosedale 

Broughton  et  station  de  ch.  de  fer.  . 
Brown's  Mountain  et  Marshy  Hope 

Brûlé  et  Denmark 

Brûlé  Shore  et  Tatamagouche . . .  . 

Bryon  Island  et  Lemieux 

Bryon  Island  et  Leslie 

Buckfield  et  grande  route  postale 

Burke  et  Mabou       

Burlington  et  Victoria  Harbour.. 
Burntcoat  et  Noël   


Caledonia  et  Cameron  Settlement. . 

Caledonia  et  Liverpool 

Caledonia  et  Maitland    

Caledonia  et  New  Germany   

Caledonia  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Caledonia  et  West  Caledonia 

Caledonia  et  Westfield 


C.  E.  Nickerson. 
M'e  A.B.Tupper 
M.  Brenton 

B.  F.  Ward 

W.H.Mackenzie 

et  B.  D.  Neily. 

E.  S.  Grant.   . . . 

T.  Todd 

J.  F.  Titus 

do  

C.  Poole 

C.  E.  Dunn 

F.  Crosskill 

S.  Cameron 

J.  C.  Tobin 

F.  P.  Smith    . . 
S.  I.  Feindel.... 

do 
A.  M.  Hogg   .    . 

C.  D.  Walker. .  . 

C.  Marr 

A.  McDonald. . . 

D.  McEachren's 

A.  MoDougall. . 
M.  Wilkinson  . . 
H.  B.  Benjamin. 
A.  Boomer 

F.  Wyatt 

W.  S.  Hamilton 
A.  W.  Freeman. 
R.  Benjamin  .  .  . 

G.  Taylor 

G.  Gray   

A.  Godfrey 

T.  Pittnan 

N.  McAskill.... 
P.  Campbell.... 
M.  McKinnon. . 

J.  J.  Ross 

D.  McEachern. . 

J.  McCoul 

G.  Henderson  . . 
W.  Dingwell  .  . . 

do 

H.  Wynott 

D.  Burke 

T.  A.  Baker..  . 
J.  Murray 


ce   S 

s 


M     CD 

O   m 
>    x 


1 

150  vgs. 

10 

tlO 

28  rt. 

14 

6 

1\  et  m 

26  et  12* 

1 

12 

13-10 

i 

86,  89  et 
16 

32  a.r. 
4 

2 
13  a.r 


ï 

18 

2t8î 
200  vgs, 
4 
5 
11 
5 
3 

5 
7 
9 


D.  M.  Cameron. 
B.  L.  Godfrey  .  . 

E.  Lohnes     .    . 
W.  H.  Johnson. 

do 
J.  McGinty  . . . 
R.  Johnson 


16  a, 

4è 


30 

30  a.r 
25 

è 
3 
3 


2 

3 

12 

12 

6 

6 

2 

6 

2 

1-1 

2-2 

12 

12 

3 

3 

2-3 

15-21 

6-6 
2 
6 
6 


Période. 


12  mois 

16  jours  (au  16  juillet  '05) 

12  mois 

12       M      


(au  31  mars  '06). 
du 


(au  31  déc.  N  5).  . 


(du  1er  nov.  '05)., 


4  mois  3  jrs  au  3  nov.  '05 

12       ..         

12  mois 

8  mois  2  jrs  du  30  oct.  '05 
12  mois 
12 


Partie  de  saison  1905. 

8  voyages 

12  mois 

12       „         

12       

12       .,  


3    12 

6    12 


Montant. 


50  00 

108  00 

75  00 

70  20 

168  00 
100  00 

130  00 
348  00 

25  00 
70  61 
175  76 
100  00 
65  00 
175  00 
489  00 
225  00 
215  85 

2,862  76 
220  00 

131  46 
78  25 

26  m 

20  00 
143  91 

75  00 
104  00 
230  00 
137  72 

49  97 
25  67 

687  00 
40  00 
43  62 

50  00 
52  00 

100  1)4 

37  ^o 

156  50 

30  00 

87  00 

06  37 

120  00 

48  00 

11  00 

15  00 

75  00 

100  00 


89  00 

94!)  00 

398  00 

790  00 

40  00 

85  00 

44  00 
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MINISTERE  DES  POSTES 


ANNEXE  B— Suite. 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles   dans  la  division  postale 
de  la  Nouvelle-Ecosse,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


H.  McGuire 


J.  Caldwell 
H.  Porter 


Caldwell  . . 
J.  McKim 
R.   McDonald 
D.  McAskill 


J.  Z.  Wambolt 
G.  K.  DeWolf. 
L.  Andrews. . . 
W.  Brayne .... 
G.  Boiser .... 

West 

Strong 

W.  Dickie  . 

R.  Jess .... 


R.  Goyetche, 


Csledonia  et  Whiteburn  Mines — 
Cambridge  Station  et  Condon  Set- 

tlement      

Cambridge    Station    et   Kinsman's 

Corners     

Cambridge    Station   et    station    de 

chemin  de  fer 

Camden  et  Truro   

Campbell  et  station  de  cb.  de  fer. 
Campbell's  Mountain  et  Whycoco- 

magh 

Ca'uperdown  et  Italy  Cross 

Canaan  et  Kentville 

Canaan  et  Tusket 

do  do         

Canada  Creek  et  Graf  ton 

Canning  et  Louer  Blomidon j  B 

Canning  et  Medford j  O 

Canning  et  station  de  ch.  de  fer. ...  C 

Canning  et  Scott's  Bay |  G 

Canning  et  South  Scott's  Bay B.  Legge . 

Canoë  Lake  et  Gaberouse A.  Munro 

Canso  et  Guysboro J.  et  W.    Arms 

i     worthy 

Canso  et  Hazel  I  ill J.   et  W.    1 

worthy 

Cape  Augnet  et  Robins 

Cape   Dauphin   et  New  Campbell- 

ton 

Cape  Fourchee  et  Yarmouth 

Cape  George  Harbour  et  St.  Peters 
Cape  Negro  Island  et  North  East 

Harbour 

Cape  North  et  Dingwall 

Cape  Sable   Island  et  Clark's  Har- 
bour   

Oarleton  et  Richfield 

Carriboo     Gold    Mines    et    Upper 

Musquodoboit      .    .    I 

Carriboo  Island  et  Waterside M.  McLean. . 

Carroll's  Corner  et  Elmsdale. ......  J.  Carroll.    . 

Castlereagh  et  Portapique iR.  Gamble. .  . 

Catalone  et  Grand  Lake. JH.  McDonald 

Catalone  et  New  Boston j  D.  J.  McDonald 

Catalone  et  station  de  ch.  de  fer. ...  do 

Catalone  Gut  et  stat.  de  ch.  de  fer..]S.  Dickson 

Centennial  et  Long  Point jD.  McDonald.  .  . 

Central  Argyle  et  stat.  de  ch.  de  fer.  C.  Spinney 

Centre  Burlington  et  Cheverie L.  Sandford 

Centre    Burlington   et    Cogmagum 

River CL.  Sandford  . 

Centredale  et  Lorne   A.  A.  Campbell. 

Centreville  et  East   Halls  Harbour 

^  Road    R.  Thorpe 

"^  entreville  et  station  de  ch.  de  fer. .  C.  M.  Roscoe.  .  . 
Chance  Harbour  et    Pictou  Land- 

ing. S.  Fraser 

Chaplin  et  Dean L.  A.  Dean 


McDermid. 
B.  Crosby  . 
McSenzie  . 
Perry 


N.  McPherson 


D.  Covert 
G.  Gavel  . 
Hamilton. 


12  a.r, 
15^  a.r 


2è 

7 

4 
6 
31  a.r. 
31  a.r. 
7  et  5 
9 
5 

i 

16 
13 


34 

2 
2| 


20a.r 
9 

71 

H 

19  a.r 

16  a.r! 
3 
5 
2 


2g 

S  > 
o  c 
£  > 


12 
3 
6 
1 

2 
6 
2 
2 
2etl 
6 
3 
24 
6 
2 
1 

6 

6 
3 

2 
6 
3 

2 


11  et  9  h  2  et  1 
à       18 


Période 


12  mois 

12  „ 

12  „ 

12  .. 

12  M 

12  M 

12  „ 


(au  30  sept.  '05). 
du 


(du  1er  mai  '06) 


(au  30  avril  '06) 
* 


12 


Montant. 


15  jours  (du  16  juin  '06) 
12  mois    


12 
Part. 

12  mois 
12 

12 


de  saisons  1905-06 


(au  31   mars  '06) 


9  c. 
87  00 

110  00 

185  00 

60  00 

153  33 

78  00 

38  00 
50  C0 

194  00 
44  25 

132  75 
80  80 
3L  66 
78  00 
68  00 

332  49 

84  23 
20  00 

1,850  00 

5  20 
35  00 

50  00 

75  00 
70  00 
78  75 

57  00 

325  76 

76  00 
198  00 

40  00 

77  75 
99  56 
32  32 
82  00 
66  00 

25  00 
60  00 
52  50 
48  00 

26  00 
75  00 

85  29 
64  55 

-    52  00 
75  00 


TRANSPORT  DES  MALLES— DIVISION  DE  LA  NOUVELLE-ECOSSE 
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DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale  de 

la  Nouvelle-Ecosse,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Chapman  Seulement   et    Rockwell 

Seulement 

Charleston  et  Mill  Village 

Charlos  Cove  et  Guysboro 

Charlos  Cove  et  White  Head 

Chebogue  Point  et  Yarmouth 

Cherryfleld  et  station  de  ch.  de  fer. 

Cherry rield  et  Sarty's   

Chester  et  Duncan 

Chester  et  station  de  chemin  de  fer 

do                        do 
Chester  et  Windsor 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Chester  Basin  et  New  Ross 

do  do       

Chester  Basin  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

do  do 


L.  Creeno  . . . . 
W.  N.  Baker  . 
M.  O'Connor  . 
T.  Fougère  .  . . 
C.  E.  Weston 
S.  Meisner. . . . 
J.  H.  Robar 

B.  Morash .  .  . 
G.  Mitchell.    . 

C.  Smith 

J.  Webber   . . . 


J.  Jollymore. . 
L.  H.  Meister. 
M.  S.  Boylan. 
F.  D.Weynott 


Cheverie  et  Newport iM.  Rathbun 


Cheverie  et  Walton 

Chignecto  et  Maccan 

Chimney  Corner  et  Dunvegan 

Chipman's  Brook  et  Lakeville 

Chipman's  Corner  et  Kentville 

Christmas  Tsland  et  East  Bay 

Chri.stmas  Island  et  stat.  de  ch.  de  f. 

Church  Point  et  station  de  ch.  de  fer 

Churchville  et  New  Glasgow 

Claremont  et  rivière  Philip 

Clarke's  Harbour  et  The  Hawk.  .  . . 

Clarke's  Road  et  Lcuisburg 

Clarksville  et  station  de  ch.  de  fer.. 

Claverhouse  et  Kinloch 

Olementsport  et  Clementsvale 

Clementsport  et  station  de  ch.  de  fer 

Clementsvale  et  Princedale 

Cleveland  et  Kempt  Road 

Cleveland  et  Cleveland  Siding 

Cloverdale  et  Middle  Stewiacke.. .  . 

Clyde  River  et  rivière  Upper  Clyde . 

Clydevale  et  Earltown 

Coady  Seulement  et  grande  route 
postale 

Coddles  Harbour  et  Goldboro 

Coldbrook  Station  et  station  de  che- 
min de  fer 

Collège  Grant  et  Lochaber ....... 

Collegeville  et  North  Lochaber 

Collingwood  Corner  et  Farming- 
ton 

Collingwood  Corner  et  Jackson's. .  . 

Collingwood  Corner  et  Jonction 
de  la  station  d'Oxford 

Collingwood  Corner  et  Jonction 
de  la  station  d'Oxford 

ComeauVHill  et  East  Chebogue 

Comeauville  et  station  de  ch.  de  fer, 

Concession  do 

Conn's  Mills  do 

Conquerall  Mills  et  Hebbs  Cross... . 
do  do 


L.  Brown 

W.  C.  Ripley. 

R.L.  McPherson 

A.  Pineo 

I. 

J 

J 

V 

J 


W.  Pyke.. 

Bryden    . . 

McDougall 
Thibodeau 

J.  McMillan 

F.  S.  Bent 

M.  Atwood. 
J.  McLean. . 
A.  E.  Clark. 
A.  McCormack 

C.  W.  Trimper 
E.  Rawding  . . 
T.  E.  Mimer 
J.  N.  McLellan 

D.  A.  McLeod 
T.  Winton  . . . 
J.  McKay.... 

Graham   . . . 


M.  Coady . . 
W.  Taylor. 

E.  Porter.. 

.  Gillis 

A.  Stewart 


Nix, 
do 

do 


J.  K.  Chapman 
H.  Van  Horn 
C.  Gaudet... 
P.  J.  DouceU 
A.  De  Mings. 
A.  Veinot . . . 
F.  Kaulbach. 


o  ce 

.2  S 
Q 


T3  Q, 


n 

m 

4 


Période. 


Montant. 


3  12 
2  12 


(au  31  août  '05) 
du    n     ! .' 


(au  30  sept.  '05) 

dn 

(au  31  août  '05) 

du 


(au  31  août  '05) 


(au  31  mars  '06) 
du 


(au  30  sept.  05). 
du 


$  c. 

45  00 

110  00 

729  00 

23!)  00 

100  00 

48  36 

30  00 

16  66 

18  33 

75  00 

345  00 

24  50 
180  00 

25  00 

59  80 
680  00 
390  00 
188  00 

60  00 
84  84 

100  00 
520  00 

55  00 
150  00 
100  00 

83  20 
150  00 

29  00 
1  00 

139  36 
118  00 

80  00 

48  00 

140  00 
75  00 
80  00 

120  75 
50  00 

lt)  00 
102  66 

78  25 
55  25 

14  62 

124  00 
118  50 

187  50 

49  75 
90  00 

175  00 
60  00 
32  00 

15  00 
45  00 
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MINISTERE  DES  POSTES 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles   dans  la  division  postalo 

de  la  Nouvelle-Ecosse,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Cooks  Brook  et  Little  River  Mus-! 

quodoboit E. 

Copper  Lake  et  North  Lochaber —  A. 

Corberrie  et  Weymouth  Bridge P. 

Cow  Bay  et  Dartmoutb G. 

Cox  Heath  et  Sydney  River M. 

Craigmore  et  station  de  ch.  de  fer. .  A. 

Cranton  Section  ot  Frizzleton G. 

Cross  Roads   et    Country  Harbour 

et  Forest  Hill ...    J. 

Cross    Roads    Leitche's     Creek    et| 

Leitche'a  Creek jD 

Cross  Roads,    Leitche's    Creek    et 

North  West  Arm 

Cross    Roads,    Leitche's    Creek    et 

station  de  chemin  de  fer A. 

Cross    Roads  Ohio  et  Donny brook  A 
Cross  Roads   Ohio  et   James  River 

Station 

Cross    Roads  St.  Georges  Channel 

et  West  Bay 

Crousetown     et     Petite     Rivière 

Bridge 

Culloden  et  Digby 

Cumming's     Mountain    et    Sunny 

brae -T.  R.  Mclntosh. 


Dalhousie-Road  et  Lakeview, 
do  do 

Dalhousie-Road  et  station  de  che- 
min de  fer  Springfield 

Dalhousie     Seulement     et      Scots- 
burn  Station 

Danes ville  et  station  de  chem.  de  fer 

Dartmouth  et  Halifax 

Dartmoutb.     et    Montagne    G  o  1  d 
Mines 

Dartmouth    et  Musquodoboit  Har- 
bour   

Dean  et  Shubenacadie 

Debert-Station   et  Folly  Mountain 

Debert-Station    et  Masstown 

Debert-Station  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

Deep-Brook  do 

Deep-Brook  et  Waldeck  Line 

Deep-Cove  et  Gaberouse 

Deepdale  et  Strathlorne 

Delap's  Cove  et  Granville-Ferry. . . 

Denmark  et  station  de  eh.  de  fer. . . 

Demnark  et  Truro 

Descouse  et  Lennox-Ferry 

Descouse  et  Rocky-Bay 

Devon  et  Goffs . 

do  

Digby  et  Port-Wade 

Digby  et  station  de  chemin  de  fer. . 
Digby  et  West-Ferry. 


Cook 

Manson.. . 
Gaudet 
Richard  . 
D.  Lewis. 
Cameron . 
Ingraham 

A.  Mason 

Johnson . . 

D.  Clark  . 

D.  Clark. 
Lays   .    . . 


J.  McLean. 
R.  Hill... 


Hilton 

E.  ïurnbull 


J.  Forrestal 
do 


R.  Stoddart 

C.  A.  Mclntosh, 
W.  J.  Wambolt. 
J.  R.  Maclean . . 

F.  W.  Cooper. . 

R.  L.  Wambolt. 
W.  H.  Guild 

D.  E.  Totten  .  .  . 

G.  W.  Vance    .  . 

J.  Cottam 

J.  R,.  Vroom 

S.  Henshaw. 

R.  Thomas 

A.  J.  McLellan. 

W.  Hardy 

J.  W.  McLeod.. 
H.  Marshall 

A.  Landry 

J.  P.  Gruchy. . . 


M.  Smith 

J.  G.  Kerr 

J.  W.  Mussells. 
E.  TurnbulL  . . . 
J.  W.  Mussells. 


Digby  et  Westport |W.  H.  Eldridge. 


G 

4i 
14 
20  a.  r. 
2 

If 
3è 

9 
3 

.1* 
ï 

m 

10 
15 

3 

lGa.r. 


5 
5 

ioi,  m 

et  TVj 
2 


200 


1 
2 

3,  0  et 
12 
3 
3 

18 


3 

'     6 

2  et  1 

6 

12 

12 

2 

1 

0 

2 

12 

6  et  3 

6 

3 

2 

2 
2 

12 
2 
6 


Montant. 


12  moi 

12  ., 

12  M 

12  „ 

12  M 

12  M 

12  „ 

12  „ 

12  H 

12  M 

12  M 

12  H 

12  M 

12  M 

12  M 

12  H 

12  M 


(au  31  janv.  "06) 
du 


!L> 


12 


8  mois  2  jrs  du  30  oct.  '05 
12  mois    


12   H   

12   M   

12   „  

12      M     

12      H     

12      M     

12   „  

12      H       

12  

12  „   

12  „  

12  „  

12  „  

12  „  

12     H 

0  mois  au  31  déc.  '05  et  ar- 
rérages       

6  do  du  do 

3  mois  (du  1er  avril  '06). 
12  mois 

9  „  au  31  mars  '06. . 
12   „  


90  00 

73  31 

280  50 

150  00 

104  00 

60  00 

39  00 

100  00 

30  50 

60  00 

56  80 
30  00 

243  00 

273  00 

24  00 
78  00 

35  00 


17  50 
25  00 

320  00 

168  06 

52  50 

225  00 

120  00 

584  00 
838  00 
135  72 
115  00 
60  00 
36  00 

35  00 
20  00 
75  00 
96  00 
50  08 

728  00 

100  00 

54  72 

33  59 

39  00 
12  25 
93  75 

36  75 
1,050  00 


TRANSPORT  DES  MALLES-DIVISION  DE  LA  NOUVELLE-ECOSSE        B— 17 


DOC.  DE  LA  SESSION   No  24 


ANNEXE  B—SuiU 


Détails  des  paiements  faite  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  posta'e 
de  la  Nouve île-Ecosse,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Digby-Wharf  et  station  de  ch.  de  f 

Do.i.inion  No.  6  et  Glace-Bay 

Doucettville    et     North-Range 

Corner  

Dufferin  Mines  et  Port-Duffenn . 
Duncan  et  station  de  ch.  de  fer. . . . 
Duncan's Cove et  gr.  route  postale. 

Dunnaglass    et   Maple-Ridge 

Dunmore    et   McPherson 

Dunvegan  et  Ile  Margaree 


Earltovvn  et  West  Earltown 

East-Amherst  et  Hastings 

East-Bay  et  Glen-Morrison 

East-Bay  et  McAdam's-Lake 

East-Bay  et  Rear-East-Bay 

East-Chezzetcook  et  Head  of  Chez- 

zetcook 

East-Chezzetcook    e  t    Lower-East- 

Chezzetcook    

East-Dover  et  McGrath's-Cove 

East-Dover  et  Peggy's-Cove.     

Eastern-Harbour     et    Little-River- 

Cheticamp 

Eastern-Harbour    et    Margaree- 

Harbour 

Eastern-Harbour  et  Pleasant-Bay. 
East-Inglesville  et  Lawrencetown. 
East-Jeddore    et     Jeddore-Oyster- 

Ponds 

East-Ma piéton    et    East-South- 

ampton 

East-Margareeet  gr.  route  postale  . 
East-Mountain  et  Valley-Station.  . 
Easo-Pubnico  et  station  de  ch.de  fer 
East-River  do  do 

East-River  St.  Marys   et    Green's- 

Brook 

East-River  Sheet-Harbour    et  Le- 

wiston 

East-Side  Port-L'Hebert    et  Port- 
Joli  

East-Side  Ragged-Islands  et  Wall's- 

Wall's  Corner 

East-Southampton  et  station  de  ch. 

de  fer 

East-Southampton  et  South-Brook.. 

East  ville  et  Upper-Stewiacke 

East-Wentworth  et  WentworthS'n. 
Edwardsyille  et  North-West  Arm. . 
Eel-Brook  et  Lower-Eel-Brook. . . . 
Eel-Brook  et  station  de  ch.  de  fer. 
Eel-Cove  et  gr.  route  postale  . 

Eel-Creek  et  Oxford 

Eiyht-Island-Lake  et  gr  route  pos- 
tale  

Ellershouse  et  Hartville 

Ellershouse  et  Newport 

Ellershouse  et  station  de  ch.  de  fer. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 

C.  Winchester . . 

D.  Merlin    . .    . 

J.  Zeigler 

E.  Gallagher  . . . 
H.  Rafuse  . ,    . 

D.  Connors 

A.  D.  Fraser .... 
H.  McGillivray. 
D.  G.  McLellan. 

D.  R.  McKay. . . 
J.  S.  Crandall. . . 

D.  Morrison     . 

A.  McMullin 

J.  Campbell  .    . 

J.  W.  Pettipas.. 

U.  Roast 

W.  Murphy 

A.  A.  Scott 

P.  Poirier 

T.  B.  Shaw .... 

E.  Camul 

J.  W.  Banks .... 

F.  H.  Stoddard. 

R.  G.  Harrison.. 

D.  Mcinnis 

E.  Nelson 

B.  Hines 

J.  Meisner 

T.  Green 

G.  E.  M.  Lewis. 

W.  McDonald . . 

J.  Mathews 

R.  G.  Harrison .  . 
J.  W.  Brown  .  .  . 

G.  Dickie 

D.  G.  Whidden. 

J.  McDonald 

J.  T.  Surette.-... 

W.  H.  Lent 

D.  McLeod 

M.  Hannon 

J.  R.  Sutherland 
G.  Swinehammer 

W.  Smiley 

J.  McDonald 

24 

Distance  en 
milles. 

Nombre    de 
voyages  par 
semaine. 

Période. 
12  mois. .. 

Montant. 

x 

4 

5 

8 
4 

3 
4 
1 

a§ 

H 

5 

5 

21 

71 
3? 

3 

f 

4 

2è 

23 

24J 
7  et  4 

4| 

6 

2 

1 

H 

7 
7 
3 

i 

4 

5 
18èar 
5 
6 
2 
2èetH 
i 
19  a  r. 

h 

n 

50  vgs. 
— B2 

t.q.  r. 
6 

3, 

3 
6 
2 

2 
3 
1 

2 

2 
2 
2 
2 

2 

3 
3 
3 

2 

6 

2 

2  et  2 

2 

3 
6 
2 

16 
6 

2 

6 
1 

2 

12 
2 
6 

-3 

3 

6  1 
6etl6 

6  1 
3 

ï 

$      c. 
80  00 

6       „     (dulerjanv. '06.) 

12       „     

12      „         

10       „     (du  1er  sept. '05.). 

10       „ 

12       „     

250  00 

110  00 

85  85 

40  83 

41  25 
39  50 

12       H      

29  50 

12             M           

38  00 

12      „       

70  00 

12              H           

40  00 

12               H             

12       „     

12       H      

40  00 
67  00 
45  00 

12      „     

28  00 

12       H      

60  00 

12       H      

25  00 

12      „     

12      „     

12      n     

12      

100  50 

30  00 

525  00 
300  00 

12       H                

93  00 

12  ,     , 

49  00 

12      „     

124  00 

12        „      

65  00 

12           „         

75  00 

12      n     

60  00 

12      „     

70  83 

12       M        

40  00 

12      „     

12      „ 

12       M     

12      n     

198  00 
40  00 
75  00 
60  00 

12      „       

12      i.     

12      „     

12       M      

12       „       i 

12       »      

12      ..     1 

12      „     

12       „         

12       „      ; 

12       „        i 

12            M          

50  00 
269  00 

79  79 
164  66 

75  75 
175  00 

15  00 
140  00 

25  00 

55  00 

100  00 

75  00 

B-18 


MINISTERE  DES  POSTES 


ANNEXE  B— Suite. 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  la  Nouvelle-Ecssse,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Elmsdale  et  Nine-Mile-River 

Elmsdale    et    Upper  -  Nine  -  Mile- 
River 

Elmsdale  et  station  de  ch.  de  fer. . . 
Emerald  et  grande  route  postale. .  . 

Enfield  et  Goffs 

Enfield  et  station  de  ch.  de  fer 

Enfield  et  Renfrew   

English-Corner  et  Pockwock . , 

Englishtown    et   lngonish  Ferry. .  . 

do  do 

Englishtown    et   Murray  .        ..... 

Englishtown  et  North-Sydney,, 

Erin ville  et  Roman- Valley 

Essex    et   Port-Hastings 

Estmere,  Albaet  station  de  ch.de  f, 
Etang  du  Nord  et  Grande  Entrée. . 

Eurêka  et  Island  East  River 

Eurêka  et  station  de  ch.  de  fer 

Evanston  do  do     


Fairview  Station  et  st.  de  ch.  de  fer 

Falkland  et  Herring  Cove 

Falmouth  Station  et  st.  de  ch.  de  f . 

Fauxbourg  et  Lunenburg 

Feltz  South  et  Rose  Bay 

Fenwick  et  Nappan  Station 

do  do  

Ferguson's  Lake  et  gr.  route  post. . 

Ferry  Landing  et  Little  Narrows.. . 

Ferry  Landing  et  station  de  ch.de  f. 

Fif teen  Mile  Stream  et  Hopewell. . . 

Fishennan's     Harbour     et      Port- 
Hillford 

Five  Islands    et  Great  Village 

do  do  

Five  Islands  et  Lower  Five  Islands. 

Five  Islands  et  Parrsboro 

Florence    et   Little  Pond 

Florence  et    Sydney  Mines 

do  do  

Folly  Lake  et  station  de  ch.de  fer. . 

Foîly  Village  do  do     . . 

Forbes  Point  et  Lower  East  Pub- 
nico 

Forest  Glade  et  Margaretville 

Forest  Glen  et  Kingross 

Forties  Seulement  et  Fraserville.. . 

Forties  Settlement  et  New  Ross. . . 

Fort  Lawrence  et  st'n  de  ch.  de  fer. 

Fort-Lawrence      et     Upper    Fort- 
Lawrence 

Fort  Louisbourg  et  Louisbourg.., 

Fort  Point  et  Weymouth 

Fourchu  et  Gaberouse 

Fourchu  et  Grand  River 

Fourteen  Mile  House  et  station  de 
ch.  de  fer 


J.  McDonald.  . . 

A.  J.  Horne. . . 

H.R.  Whitehead 
M.  I.  Tompkins. 

E.  McDonald . . . 
H.  F.  Donaldson 

F.  D.  Horne... 
R.D.  Haverstock 
K.  Mclnnis.    . . 
D.  B.  Macleod. 
F.  J.D.  Barnjum 

J.  Old     

P.  E.  Favrell. . . 
J.  McKinnon . . 
W.  J.  Kennedy 

J .  Patton 

A.  McKenzie .  . 

H.  Grant 

J.  C.  McLeod. . 


V.  E.  Purcell.. 
P.  V.  Hayes  . . 
F.  H.  Manning 
R.  A.  Backman 

VV.  Mosher 

A.  E.  Ripley... 
F.  C.  Smith. . . . 
D.  Ferguson . . . 
A.  McCaskill.. 
K.  McLennan. . 
J.  McNaughton 


N.  Bingley 

S.  F.  Fletcher. . 
J.  C.  Jamieson. 

D.  Corbett 

A.  F.  Durning. 

W.  Marsh 

P.  A.  Stubbert 
J.  McKeigan... 

C.  Fields 

F.  G.  Wheaton 


J.  L.  Amiro 
J.  L  Nixon. 
T.  McLean.. 
L.  Hiltz.... 
J.  Corkum. . 
C.  E.  Baker 


M.  Chapman. 

M.  Pope 

G.  T.  Cook  . . 
G.  Hardy  . . . 
G.  Hardy.    . . 


E.  B.  Hubly. 


.3  S 
Q 


11 
80  vgs. 

VgS. 

7 

4 

25| 

25è 


80 


27T8r 
7 

12 
4iet  2 

2! 
k 


250  vgs. 
3 

12  vgs. 
6è 
6i 
3è 
1$ 
lï 
2* 
5è 

29^et5è 

11 

28| 
28è 
2 
15 
2 
2 
2 

100  vgs . 
4è 


5 
5  et  12 
ï 

2i 

P 

3 

30 

350  vgs. 


"O  <& 


bo-  3 


18 
2 
3 

18 
2 

3 

6 

6 

6 

6 

1 

1 

6et3 

t.q.r. 

3 

24 

6 


6 

2 

12 

let2 

let3 

3 

3 

3 

3 

6 

let3 

3 
6 
6 
6 
6 
l 
6 
6 
12 
12 


3 

1 

2 

letl 

12 

3 
2 
2 
12 
3 

12 


Période. 


3  mois  (au  30  sept.  '05). 


Montant. 


12 
12 
12 
12 
12 

6 

3 

9 
12 
12 
12 
12 
12 
Partie 
12  mo 
12  , 
12      , 


16  jrs  (du  16  oct. 
'05) 


et  arrérages. 


(au  31  déc.  '05). 
(au  30  sept.  '05)  . 
du  i. 


de  saisons  1905  06 


(au  30  déc.  '05) . 
du    m 


(au  31  mars  '06).  j 
du      n 


(au  30  sept.  '05). 
du    n 


(du  1er  nov.  '05). 


20  17 


142  72 

93  90 
40  00 

118  76 

100  00 
74  00 
25  00 

360  00 
1,086  00 

180  00 

753  17 
32  80 
57  00 
90  00 

125  00 
78  00 

100  00 
20  00 


78  00 
50  00 
60  00 
49  50 
70  08 
30  50 
33  00 
25  00 
45  00 

100  16 
340  00 

200  00 

524  25 

174  75 

80  00 

370  00 

17  50 

23  47 

70  43 

40  00 

200  00 

290  00 
75  00 
20  00 
40  00 

101  66 
113  62 

80  00 

35  00 

30  00 

210  00 

350  00 

0  66 
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DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  la  Nouvelle-Ecosse,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 

Nom 

de 

l'entrepreneur. 

a 

CD      • 

Sa 

Nombre    de 
voyages  par 
semaine. 

Période. 

Montant. 

Fox  Harbour  et  Wallace 

B.  Robertson. . . . 

D.  Patterson. .  . . 
A.  McQuien     . . 
A.  McDougall. . 

L.  McNeil 

W.  Flynn 

M.  H.  Gouthro.. 

E.  Burton    

D.  J.  McLeod.  . 

E.  Bagnell 

D.  McRae 

N.  Nicholson.. . . 

H.  Boutelier.  . . . 
J.  D.  Martin .  . . 

4  et  13 
12 
5 
5 
11 

4 

7 
4è 

1* 

4 

27 

4 

le 
19§a.r. 

2è 
7| 
7* 

6g 

21 
If 

2è 
80  vgs. 
7 
7 

2è 
2* 
3| 

8 

4 

f 

ï 
4 

P 

¥ 
11 

4 

100  vgs. 

22  a.r. 

10 
4 

3 

If 

3 

3 

1 

3 
2 
1 
1 
1 
2 
2 
3 

2 
1 
3 

2 

6 

2 
6 
2 

2 

1 

12 
6 

2 
3 
1 

6 
3 
3 

12 

2 

1 
2 

6 
6 
2 
6 
2 
6 
6 
3 
2 

12 

3 
6 
6 
3 

3 

3 

16 
2 
3 
6  et  12, 

12  mois 

12     , 

12  • 

12     M        

12     „       

12     ,|        

$     c. 
60  00 

Framboise  et  Loch  Lomond 

Framboise  et  North  Framboise 

Fraser's  Grant  et  Heatherton 

Fraser's  Grant  et  New  France 

French  River  et  McGrath's  M't'n. 

100  00 
25  00 
46  00 
12  00 

28  50 

Frenchvale  et  North  West  Arm..  . . 

12     „       

80  00 

Frizzleton  et  Marsh  Brook 

Gaberouse     et     Gaberouse     Barra- 

chois 

Gaberouse  et  Gull  Cove 

12    „       

12    „       

12    „       

12     „ 

12     

12     „ 

40  00 

40  00 

40  00 

Gaberouse  et  Sydney 

Gairloch    Mountain   et   West  Side 

Middle  River 

Gardiner  Mines  et  Old   Bridgeport 

Mines    

500  00 
40  00 
85  00 

Gaspereaux  et  Vesuvius 

12     „ 

82  33 

Gaspereaux  et  Wolf ville 

M.  Cleveland . . . 
M.  Andrews. .    . 

do 
H.  Croft. .    . . 

L.  Day 

12    „ 

96  00 

Gay's  River  et  Ramsay 

Gay's  River  et  West  St.  Andrews. . 

Gegoggin  et  Liscomb 

Georges  River  et  stations  de  chemin 

de  fer  North  Sydney  Junction.  . . 

Georges  River  et  Scotch  Lake 

6"  n      (au  31  déc.  '05). 
6    n      du         ii 
10     „      17  jonrs   (du    15 
août  '05) 

12        M 

45  00 
45  00 

43  87 
200  00 

J.  M.  McLeod . . 

D.  B.  O'Handley 

W.  Almon 

A.  Mcinnis 

D.  Mcinnis 

J.  1.  Gillis 

G.  Gerrard 

C.  White 

D.  Atkinson ... 

C.  McLennan . . . 
P.  McLellan.... 

D.  Merlin 

S.  H.  Pétrie.... 
D.  S.  McKinnon 
J.  B.  McDonald. 
P.  Campbell     . . 
A.  McDonald. . . 
N.  Canieron. . . . 

J.  McGrath 

A.  Beaton   ... 

A.  Me  Arthur. .. 

D.  McDermid. . . 
0.  Dauphin ... 

W.  Mahar   

W.  A.  Lamey. . . 

A.  D.  Campbell. 
D.  D.  McLellan. 
J.  Frost  et  Fils. 
do 

M.  McGrath 

A.  Keddy 

12     „       

104  00 

Georges    River    Station     et     Long 

Island  Main 

Georges  River  Station  et  stat.  de  c.  f. 

12    „       

12    „       

75  00 
25  00 

Georgeville  et  Greendale 

Georg  ville  et  Maiignant  Cove 

Georgeville  et  Morar. 

Gerrard  Island  et  Pope's  Harbour. . 

12        M             

12     „       

12     M 

12     „       

35  00 

155  00 

46  80 

50  00 

Gilbert  Cove  et  station  de  ch.  de  fer 

12     „       

170  00 

Gilbert  Mountain  et  Halfway  River 
Station 

Gillander's    Mountain     et     Middle 
River 

12    „       

12     M        

78  50 
21  00 

Gillis  Cove  et  Orangedale 

12     „       

50  00 

Glace  Bay  et  Port  Caledonia 

Glace  Bay  et  station  de  ch.  de  fer . . 

Glasgow  et  Shunacadie 

Glassburn  et  grande  route  postale . . 

Glencoe  et  Upper  Glencoe. ....' 

Glendale  et  West  Bay  Road 

Glendyer  et  station  de  ch.  de  fer.  . . 

6    .,      (au  31  déc.  '05).. 

12     M        .. 

12     M        

12     M        

12        H                 

12    „       

12    n       

150  00 

75  00 

35  00 

8  00 

39  90 

244  00 
60  60 

Glenelg  et  Sherbrooke 

Glfngarry  et  Mabou 

Glengarry  Station  et  station  de  che- 
min de  fer 

Glengarry     Station     et      Union 
Centre 

12    n       

12    u       

12    „       

12    i.       

149  00 
30  00 

53  41 

189  00 

Glen  Margaret  et  Peggy's  Cove.  . . . 
Glen  Margaret  et  stat.  de  ch.  de  fer 
Glenora  et  grande  route  postale. .  . . 

Glenora  Falls  et  Mabou 

Glenville  et  Willowbank.  . . 

12     „         

12    „       

3     ..       24  jours    (au    24 

oct.'  05) 

12    ,.       

12     M        

178  39 
199  00 

11  03 
50  00 
30  00 

Glenwood  et  station  de  ch.  de  fer  . . 
Glenwood  et  Roberts  Island. .  • 

12     M       

12    ,.       

200  00 
25  00 

Goldenville  et  Sherbrooke 

Gold  River  et  station  de  ch.  de  fer. 

12    „       

12    -       | 

70  00 
144  79 

24— b2J 
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MINISTERE  DES  POSTES 


ANNEXE  D— Suite. 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 
de  la  Nouvelle-Ecosse,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route 

Nom 

de 

l'entrepreneur. 

Distance  en 
milles. 

Nombre    de 
voyages  par 
semaine. 

Période. 

Montant. 

R.  S.  Walker.    . 

D.  McPhee 

G.  A.  Casey .... 
A.  C.  Densmore. 
M.  McPherson . . 
H.  Taker.  .    .    . 

do       

W.  E.  Clarke.    . 
J.  V.  Shavv.    ... 

J.  McDonald...  ' 
J.  A.  Parker. . . . 

S.  C.  Fiske  .... 

E.  A.  Macneil . . 

A.  Fullerton 

J.  L.  Simson. . . 
E.  McLatchy  . . . 
D.  N.  McKillop. 

H.  McLeod 

A.  McEachern.  . 
D.    Porter   .... 
L.  M.  Young. . . 

A.  S.Kent 

W.  H.  Dupe.... 
J.  E.  Tibert  . . . 

20 
27 
41  a.r. 
40,  45,33 

le 
6-13 
13 
6 

3 

11 
.;300  vgs . 

i 

8 

z2 

3 
i 

2 

4 

3 

17 

7 
17 

4 

5 

5 
6 

6 
100  vgs. 
6^etl 
12  vgs. 
12  vgs. 
5 

5  et  91 

? 

3i 
28 
13 

3 

3 

13 

24 

6 

44 

1 

'"'224' 

21" 

1  et  2 
3 
3 

1,  1,1 
12 
1 
1 
1 
6 

6 
6 

12 

12 
3 
3 

12 
2 
2 
6 
3 
6 

12 

2 

3  et  6 

2 

3 

3 

12 

6  et  12 

24 

24 

3 

2et2 
12 
3 
1 
6 
3 

3 

3 

6 

2 

2 

3 

12 

"3 
3 

12  mois 

12       

.     $    c 
345  00 

Gore  et  Mount  Uniacke 

440  00 

Gore  et  Newport 

Gore  et  Shubenacadie 

12       „ 

353  00 

12      „     

328  00 

Grand  Anse  et  stat.  de  ch.  de  fer. . . 

Grand  Entry  et  Lemieux 

Grand  Entry  et  Lesliç 

Grand  Entry  et  Old  Harry 

Grandique  Ferry  et  Lennox  Ferry. . 
Grandique  Ferry  et  station  de  che- 
min de  fer 

12     „       

Partie  de  la  saison  1905. . 
1906. . 
Partie  des  saisons  1905-6. 
12  mois   ...    

12       „     

100  00 

48  00 

12  50 

100  00 

600  00 

120  00 

Grandique  Ferry  et  West  Arichat. . 

Grand  Lake  Station  et  station  de 
chemin  de  fer 

Grand  Narrows  et  station  de  che- 
min de  fer 

Grand  Pré  et  Long  Island 

12       H      

12      , 

12      „     

12       M      

495  00 
35  00 

35  00 

80  00 

Grand  Pré  et  Melanson 

Grand  Pré  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Grand  River  et  Grand  River  Falls. . 

12      „     

12      -     

12       H      

70  00 
87  64 
42  50 

Grand  River  et  Lewis  Cove  Road.. . 

12      

20  00 

12      „     

12       H      

12       M      

12      „     

12      „     

499  00 

Granton  et  Westville 

G ran ville  Ferry  et  Victoria  Beach.. . 
Great  Village  et  station  de  ch.  de  fer 
Green  Cove  et  grande  route  postale. 
Greenfield  et  Middlefield..   . 

234  00 

312  00 

146. 00 

25  00 

12           M 

97  32 

Greenfield  et  Valley  Station 

Green  Hill  et  Westville 

Greenville    Station    et    Henderson 

Settlement 

Greenville  Station  et  stat.  de  ch.de  f. 

A.  J.  McKenzie. 
J.  D.  Cameron. 

J.  R.  McKeand . 
W.  C.  Brown... 
H.  W.  Forsyth. . 
do 

G.  D.  Brown 

J.  L.  Bishop 

J.  Patton 

J.  A.  Comeau . . . 
S.  J.  O'Neill.... 

C.  Rapp 

D.  D.  Harington 
J.  E.  Lawlor .... 

W.  A.  McKenzie 

D.  J.  McDougall 

S.  Hendsbee 

S.  Pyke 

I.    Fullerton   . . . 

F.  Fullerton 

do       (     .... 

Halifax   Electric 

Tramway  Co. . 

S.  Slaunwhite.  . . 

J.   Doherty 

12      „     

12      „     

12      „     

12      „       

91  00 
156  00 

80  00 
50  00 

Greenwich  et  Lower  Canard 

Greenwich  et  station  de  ch.  de  fer . 

do                        do 
Greenwich  et  White  Rock  Mills.. . . 

12      „     

6      „     (au31déc.  '05.). 
6      n     du 

12         n       

259  93 
31  30 
31  30 
62  36 

Grindstone  Island,  Etang  du  Nord 
et  South  Beach 

Grosses  Coques  et  stat.  de  ch.  de  fer 

Grosvenor  et  station  de  chem.  de  fer 

Gunning  Cove  et  McNutts'  Island. . 

Guysboro'  et  Heatherton 

Guysboro'  et  Salmon  River  Lake.. . 

Guysboro'  Intervale  et   North    In- 
tervale 

Guysboro'  Intervale  et   North  In- 

Partie  des  saisons  1905-06 

12  mois 

12      „       

12      „     

175  00 
325  00 
101  00 

25  00 

12      „     

12       H      

9      ti     (au  31  mars  '06).. 

3      ,,     du 

12      u     

12       M      

12 

12       M     

1,378  00 
181  00 

36  00 

12  00 

Half  Island  Cove  et  Lower  White- 
haven  

Halfway  Brook  et  Lilyvale 

Halfway   River   Station    et    Harri- 
Bon  Seulement 

Halfway    River    Station    et    Petti- 
grew  Settlement 

324  00 
31  50 

95  40 

85  00 

Halfway  River  Station  et  station  de 

chemin  de  fer 

Halifax— Service  de  facteurs 

Halifax  et  Lower  Prospect 

do                         do          

12      ,.     

12      „     

12      „     

12       M      

50  00 

360  00 
210  00 
225  00 
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DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  la  Nouvelle-Ecosse,  etc.  —  Suite. 


Nom  de  la  route. 


Halifax  et  station  de  ch.  de  fer  .... 

Halifax  et  Sambro  . .    

Halifax  et  boîtes  aux  lettres 

Halifax  et  West  River   Sheet  Har- 

bour ... 

Halifax  et  quai 

Halifax,  livraison  spéciale  de  Noël.. 

Hantsport  et  Lockhartville 

do  do  .... 

Hantsport  et  station  de  ch.  de  fer . . 
Havre  au  Bouche  do 

Harb  airville  do 

Hawthorne  et  Port-Hood .    

Hay  Cove  et  Loch  Lomond 

do  do  

Hay  River  et  Mount  Young 

Hazel  Hill  et  Little  Dover 

Head     Jeddore     et     Lower    West 

Jeddore 

Head  of  Jeddore  et   Myer's  Point. 
Head  of  River  Hébert    rt     River 

Hébert 

Head   of  St.    Margaret's    Bay    et 

station  de  ch.  de  fer ....  .... 

Heathbell  et  Scotsburn  Station... . 

Heatherton  et  station  de  ch.  de  fer. 
Hebbs    Cross     et      Micmac    Gold 

Mines 

Hebbs  Cross  et  station  de  ch.  de  fer 


Hebron  et  Port  Maitland 

Hebron  et    station  de  ch.  d 
Hectanooga         do  do 

Hemford  do  do 

Hemford  et  Simpson 's  Corner..  . 
Hilden  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Hillaton  do  do 

Hill  Grove      do  do 


fer 


Hillside  do  do 

Hodson   et  River  John 

Horneville  et  South  Port  Morien 
Hopewell  et  station  de  ch.  de  fer. 
Hortonville         do  do 

Hubbard's  do  do 

do  do  do 


Indian     Harbour    Lake    et     Sher- 
brooke   

Indian  Point  et  Mahone  Bay 

do  do,      

Ingonish  Ferry  et  New  Haven 

Ingram  River  et  station  de  ch.  de  f . 
Inverness  do  do 


do  do  do 

Inverness  et  Sight  Point 

Inverness    Asylum    et    station 
ch.  de  fer 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


D.  McLellan 
J.  N.  Smith,  Jr 
W.  Creighton . . . 


T.Cox 

F.  Hughes 

J.  M.  McGrath 
B.  Mason 

G.  King 

S.  H.  Mitchener 
M.  Pelrine.  . . 
G.   Collins     . . 
J.  S.  Gillis... 
R.  D.  Morrison. 
J.N.MacDonald 
A.  S.  McKinnon 
P.  Sampson. . . 


S.  Dooks 

C.  I.  Myers  . 


J.  O.  Scott. 


W.  Mahar 

D.  G.  McKay  . . 
D.  D.  Harrington 


B.  Boliver. . 
J.  E.  Hebb. 


Porter&Thurst'n 

S.  A.  Bain 

J.  A.  Blackadar . 
W.  Mailman. . . . 

do 
J.   Wynn 

C.  Dorman 

J.  Trevoy  &  E. 

Harris 

M.  Ferguson. . . . 

D.  E.  Logan 

H.  Spencer 

F.  Proudfoot  . . . 
F.  G.  Curry  .... 
McLean  Bros .  . . 
A.  W.  Stratford. 


A.  Cameron 

J.  A.  Andrews. . 

E.  Mosher 

S.  S.  Burke 

C.  Johnson 

D.  Mclsaac 

A.  J.  Campbell . 
J.  D.  McEachen 

D.  F.  McDonnell 


o  œ 

■p'S 
.2  S 
Q 


18,3|ct20 
83et44| 


e>   *    2 

O   O   <r> 


Période. 


3 
3 

h 
2 
12 
4 

2>    2 

H 

4 

9 
24 


350  vgs. 


41  a.r. 

5 

5 

2H 

1 


t.q.r. 
3 
12,6  et 

6 
3  et  3 


12  mois,  moins  amende. 
12       


12       „     

12      „     

Voyages  spéciaux. 


9  mois  (au  31  mars  '06) . . 


du 


12    10 


3 

12      . 

2 

3       , 

2 

9      . 

6 

9      . 

12 

1      i 

12 

9      , 

12 

3      , 

2 

12      , 

Montant. 


(du  1er  mai  '06). 


2jrs   (du  30  oct. 

'05) 

Pt.  saisons  1905-6 


(au  31  août  '05). 
du 


6  9 


(au  30  sept.  '05). 
(du  30  sept.  '05). . 
(du  1er  oct.  '05). 
(au  31  juill.  '05). 
(au  31  mars  '06,. 
moins  amende, 
(au  31  mars  '06). 


(au  31  mars  '06) . 


$   c. 

1,190  00 
180  00 

2,034  63 

1,749  07 

8  00 

21  38 

58  50 

19  50 

68  00 
90  00 

300  00 
28  00 
83  04 
27  50 

30  00 
60  00 

119  00 

6  66 

135  00 

99  00 
71  00 
56  34 

25  00 

42  00 

100  00 

75  00 

40  00 

26  00 

100  00 
56  28 

101  01 

60  00 
216  84 

69  00 

49  16 

50  00 
100  00 

7  25 

31  20 


193  00 
11  81 
56  25 

711  00 
15  50 

43  00 

18  78 
70  00 

22  50 
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MINISTERE  DES  POSTES 


ANNEXE  B— Suite. 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  la  Nouvelle-Ecosse,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Inverness     Asylum     et    station   de 

ch.  de  fer 

Iona  et  Lower  Washabuck 

Iona  et  station  de  ch.  de  fer 

Irish  Cove  et  Lake  Uist 

Irish  Cove  et  St.  Peters 

Irish  Cove  et  Sydney 

Iron  Ore  et  Sunnybrae 

Iron  Rock  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Italy  Cross  do  do 

Ivera  et  Upper  Middle  River 

Jackson  ville  et  North  Sydney.  • 

James  River  et  James  River   Sta- 
tion  

James  River  Station  et  station  de 
ch.  de  fer 

Jamesville    et  '  McKinnon's    Har- 
bour - 

Jauvrin's  Harbour  et  West  Anchat 

Jeddore  Oyster  Ponds    et     Upper 
Lake  ville 

Jersey  Cove  et  gr.  route  postale. . . . 

Joggin  Bridge  et  station  de  cb.de  f. 

Joggins  Mines  et  Lower  Cove.. . . . . 

Joggins  Mines  et  station  de  ch.de  f . 

Jordan   Bay    et  Shelbourne 

do  do  

Jubilee  et  McKinnon's  Harbour. . . 

Judique  et  Melford 

Judique  et  station  de  ch.  de  fer 

Judique     et    Upper     South   West 
Mabou 

Kemptville  et  station  de  ch.  de  fer. 

Kenloch  et  Scotsville 

Kennetcook  Corner  et  Noël 

Kennetcook   Corner    et  station  de 
ch.  de  fer   

Kennington  Cove  et  Louisburg 

Kent  ville    et    Lakeville 

do  do  

Kentville  et  New  Ross 

Kent  ville  et  station  de  ch.  de  fer.  . 

Kerrowgare  et  Sunnybrae 

Keustoke  et  Whycocomagh 

Kingsbury  et  Lunenburgh 

do  do  .... 

King's  Head  et  New  Glasgow. 

Kingsport  et  Medford 

Kingsport  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Kingsport  et  quai  du  do 

Kingston     Station      et      Melvern 
Square 

Kingston    Station  et  North    King- 
ston   

Kingston  Station    et  station  de  ch. 
de  fer 

Kingston  Station   et  Tremont 

do  do  

do  do  .    .. 


F.  Beaton... 
D.  McNeil  . 
A.  Macneil. 
McDougall . 

McNeil 

do 
McDonald . . 

Fraser 

Brady 


J.  H.  McLennan 
J.  B.  Jackson. . 

P.  McDonald . . 

J.  McDonald . . 

M.  McDonald. 
S.  Bonin. .    .    . 


H.  Faulkner 

J.  Montgomery. 
H.  J.  Woodman. 

C.  Melanson  . . . 
do 

J.  H.  Bower 

L.  Hipson 

D.  A.  McNeil. . . 
J.  D.  McDonald 
N.  S.  Mclsaac. 


A.  McLellan. . 
J.  W.  Crosby. 
A.  Kennedy. 
J.  Murray     . . 

T.  Barron  .... 
A.  MeLean . . . 
M.  Driseoll . . . 

W.  Boyle 

J.  S.  Murphv. 
J.  H.  Hiltz.".. 
A.  McL.  Sinclair 
A.  McQueen . 
E.  N.  Naas.., 
L.  B.  Young  . 
M.  McKenzie 

W.  West 

E.  C.  Wall  . . 
J.  D.  Elis    . . 

J.  Randall. . 

G.  Walker... 


J.  F.  Reagh.   . . 
M.  H.  Welton. 

E.Neily 

A.  J.  Saunders . 


a 

0)    t-i 

a; 

-v  & 

0>      • 

^T3 

.1  s 

o  o  £ 

Q 

£  >  » 

h 

6 

33  a.r. 

3 

è 

12 

5 

2 

27 

fi 

34* 

6 

4 

1 

300  vgs. 

12 

ï 

12 

2 

2 

3* 

6 

3 

2 

100  vgs. 

12 

2è 

3 

5 

2 

4 

2 

350  vgs. 

6 

H 

12 

3 

6 

3 

4 

12 

5et24  ar. 

3  et  3 

5  et  24 

3  et  3 

H 

3 

1U 

2 

î 

12 

10 

2 

12è 

3 

7Ï 

2 

20  a.  r. 

2 

200  vgs. 

6 

6 

1 

19  a.r. 

6 

19  a.r. 

6 

26 

2 

è 

36 

4 

2 

n 

1 

34§ 

6 

344 

6 

7è 

3 

2 

3 

\ 

24 

i 

2 

12 

n 

6 

9  N.  et  1 

S.  a.  r. 

let2 

100  vgs. 

12 

14ietl6 

letl 

14^  etl6 

letl 

4 

1 

Période. 


3  mois  (du  31  mars  '06) 

12  „       

12  , 

12     H        

12    „       

12  M                

12     „       ..., 

12     „         


2  jrs  (du  30 
'05)  . . . 


(au  30  sept.  '05) 
du 


12 
12 

12 

12 

12 
12 

12 
12 
12 
12 
12 

3 

9 
12 
12 
12 

12 

9 

12 

12 

12 
12 

3 

9 
12 
12 
12 
12 

3 

9 

12     

12     H        

12  M  

Partie  de  saisons  1905-6. . 
12  mois 


(du  1er  oct.  '05), 


(au  30  sept.  '05), 
du 


(au  30  sept.  '05), 
du 


Montant. 


$    c. 

18  75 

225  00 

50  00 

32  32 

950  00 

1,400  00 

26  00 

60  00 

20  13 

20  00 

100  00 

35  50 

80  00 

50  00 
90  00 

40  00 
15  00 

81  38 
199  00 

81  36 
100  00 

221  25 
68  00 

120  00 
37  50 

68  42 

127  50 

62  08 

80  00 

31  30 
40  00 
74  25 

222  75 
308  00 
150  00 

46  00 

50  00 
115  46 
375  00 
150  00 

40  40 
100  00 

52  50 

150  00 


100  00 
31  30 
18  75 
70  20 
20  00 
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DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  la  Nouvelle-Ecosse,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Kingsville    et    Mclntyre's    Moun- 
tain  

Kinsman's  Corner  et  Waterville 

La  Hâve  Islanrî  et  West  Dublin — 
Lake  Anais  et  station  de  ch.  de  fer. 
L  a  k  e     Killarney    et     Shinemicas 

Bridge   

Lakelands  es  station  de  ch.  de  fer. . 

Lake  Munro  et  Milford 

Lake  Pleasant  et  Springfield 

do  do 

Lake  Ramsay  eî  New  Ross 

Lakevale  et  West  Lakevale 

Landor  et  Lower  Stewiacke 

Lansdowne  Station  et   Pleasant 

Valley   

Lansdowne    Station  et   station  de 

chemin  de  fer 

Lapland  et  Newcomb 

Lawrencetown  et  Nictaux  Corners 

School  House 

Lawrencetown  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

Leamington  et  Springhill 

Leitche's  Creek  et  Upper  Leitche's 

Creek 

Lewis  Bay  West  et  Victoria  Bdge. . 

Lewis  Mills  et  Mount  Uniacke 

Lewis  Mountain  et  Whyeocomagh 

Bay,  North  Side ' 

Lexington  et  Port  Hastings 

Linden  et  Pugwash 

Lingan  et  Sydney 

Linwood  et  station  de  ch.  de  fer  . . . 

Liscomb  et  Little  Liscomb 

Liscomb  Mills  et  West  Liscomb 

Little    B  a  s  s     River     et    Pleasant 

Hills 

Little  Bras  d'or  et  Pointe  Aconi ., . . 
do  do 

Little  Harbour  et  Reidway 

Little  Judique  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

Little  Lorraine  et  Mainadieu 

Little  Mabou  et  Port  Hood 

Little    Port    L'Hébert    et    Sable 

River 

Little    River     Musquodoboit    et 

Lower  Meagher's  Grant 

Liverpool  et  Milton 

Liverpool  et  Port  Medway 

Liverpool  et  station  de  ch.  de  fer 

Liverpool  et  Shelburne 

Liverpool  et  Western  Head.. .  . . 

do  do  .... 

Livingston's    Cove    et    Pointe 

Cap 

Lochaber    Mines    et  grande    route 

postale  

Loch  Broom  et  station  de  ch.  de  fer 


A.  D.   Mclntyre 
R.  D.  Pineo... 

K.  Bushen 

G.  A.  Cos>sar. . . . 
E.  Wood    


J.  E.  Brown . . . 
R.  Wentzell. . . , 

L.  McNaye 

W.  S.  Saunders 

N.  Keddv 

R.  R.  Boyd 

R.  Jeffer s 


du 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


W.  Murray. 

A.  McLeod 
J.  Garber.    . 


H.  Daniels. . . 
W.  G.  James 
G.  Nelson 

A.  Beaton  . . 
A.  A.  Gillis. . 
W.  Glassey . . 


N.  Martin  . .  . 
J.  McKinnon 
T.  Hollis 
J.  C.  Kehoe  . 
H.  DeCoste. . 
E.  Randolph . 
E.  Misener. . . 


D.  McLaughlin 

J.  Day 

T.  C.  Brewer. 
S.  J.  Reid  . . . 
A.  D.  Beaton 
J.  McDonald 
A.  H.  Mclsaac 


S.  A.  Craig... 

R.  M.  Boyer... 
W.  J.  Stafford. 
F.  B.  Dolliver. 
F.  Frelick 


J.  R.  Hogg .... 
A.  L.  West.... 
W.  T.  Stafford. 

D.  McDougall . 

J.  S.  McCarthy 
R.  McLeod . . . 


rt  £  «8 

>  0) 


o  p 


5 
15  a.  r. 
5 

1 

3* 


14 


20  a.  r. 


16  a.r. 

i 
4 

5 
4 


4 
3 

10  et  12 
36ia.r. 

2 
3 
6 

5 

7 

5£ 

4 

2i 

4" 

4 

10 

Ih 
3" 
13 

1 

61, 58, 16 

7 

7 

4 
1 


12 
2 

3 
12 

2 

1 
3 
2 

2 

3 

3  et  3 

6 

12 
2 
2 

2 
1 
1 
1 
6 
2 
1 


3 
12 

6 
12 

6  et  6 
3 
3 


Période 


12  mois 

12  „  

12  „  

12  „   

12  „   

12  „  

12  „  

9  ..  (au  31  mars  '06) 

3  ,,  du 

12  „  

12  „  

12  H   

12  M  

12  „  

12  H  

12  M   

12  „  

12  „  

12  „  

12  ,,  

12  M  

12  

12  .,  

12  „   

12  H   

12  M  

8  11  (du  1er  nov.  '05) 
12  „  

12  „  

3  ..  (au  30  sept.  '05) 

9  „  du 

12  M 

12  ■■   

12  „   

12  M  

12  M  

y 

12  M     

12  .,  

12  h  ..■ 

8  ,.  2  jrs  (du  30  oct 

1905) 

6  11  (dep.  janvier  '06) 

9  .1  (au  31  mars  '06). 
3  ..  du 

12  


Montant. 


%     c. 

46  50 

300  00 

102  25 

50  00 

30  00 

102  96 

59  00 
26  25 

12  50 

42  00 
90  00 

60  00 

200  00 

50  00 

80  00 

95  00 
80  00 

79  00 

35  00 

45  00 

120  00 

43  26 

59  00 
239  80 
700  00 

55  33 
22  00 

70  00 

41  00 

13  00 

44  99 
25  00 

71  99 

60  00 
18  00 

120  00 

120  00 
147  00 
374  90 

130  81 

2,262  76 

112  50 

32  50 

lit  00 

35  00 
30  00 


B-24 


MINISTERE  DES  POSTES 


6-7  EDWARD  VII.,  A.  1907 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails* des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  la  Nouvelle-Ecosse,  etc. — Suite. 


Nom  de  1 1  route. 


Londonderry  et  station  dech.  de  fer 
do  do 

Long  Point  do 

Louisburg  do 

Louisdale  do 

Louisvilje  et  River  John 

Lourdes  et  station  de  ch.  de  fer. .  . . 

Lovât  et  West  Eiver . 

Lower  Argyle  et  Morris  Island. .  .  . 

Lower  Argyle  et  stat.  de  ch.  de  fer. 
Lower  EastPubnicoetst.  dech. de f. 
Lower  Five  Islands  et  Lynn ...... 

Lower      Foster's    Seulement    et 

Newburn 

Lower  L'Ardoise  et  Pointe  Michaud 
Lower    Meagher's   Grant   et    Mea- 

gher's  Grant 

Lower    Meagher's    Grant    et   Mid- 

dle  Musquodoboit 

Lower    Meagher's   Grant   et   Mus- 
quodoboit Harbour 

Lower    Middle    River    et    grande 

route  postale 

Lower  Onslow  et  Truro 

Lower  River  Hébert  et  Maccan.. . 
Lower  River  Inhabitant  et    Pointe 

Tupper 

Lower    Saulnierville    et     Saulnier- 

ville 

Lower  Ship  Harbour  et  Ship  Har- 
bour Lake 

Lower  Stewiacke  et  stat.  de  ch.de  f. 
Lower  Stewiacke  et  Wittenburg . . 
do  do 

Lower  Wedge  et  Yarmouth 

Lower  Wentworth  et  st.  de  ch.de  fer 
Lower   West   Pubnico   et   Pubnico 

Head 

Lower  Wood  Harbour  et  st.de  ch.fer 
Lower   Wood    Harbour    et   Upper 

Wood  Harbour. .....    

Low  Point  et  station  de  ch.  de  fer.  . 

Lucasville  et  Middle  Sackville 

Lunenburg  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Lunenburg  et  Second  Peninsula.. . . 

Lunenburg  et  boîtes  aux  lettres 

Lyons  Brook  et  station  de  ch.  de  fer 
McAdarrs'  Lake  et  Steeles  Lake. 

Me  Aulay's  et  Peters'  Brook 

McCallum's  Seulement  et  Upper 

North  Ri  ver , 

McClure  et  Mattatall's  Lake 

McClure  et  station  de  chemin  de  fer 

Mclntyre's  Lake  et  Mel ville 

Mclntyre's  Lake  et  stat.  de  ch.  de  f. 
McKay's     Corner    et    McLeod's 

Crossing 

McKinnon's  Brook  et  Mabou 

McKinnons  Harbour  et  station  de 

chemin  de  fer 


R.  P.  Bigney.... 
J.  S.  Giddens  . . 

C.  Chisholm.... 
N.  H.  Murphy  . 
S.  Joyce . .     .... 

B.  W'ilson 

A.  A.  McDonald 
J.  W.  Fraser  . .  . 

J.  Babine 

J.  F.  McLarren . 
H.  D'Entremont 

D.  B.  Lewis  .... 

W.  Veinotte . . . 
M.  J.  Sampson. . 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


W.  McLean . 
J.  Higgins. . 
W.  Usher    . 


D.  McRae 

G.  A.  Barnhill 
J.  McAloney. . 

M.  Proctor 


J.  G.  Comeau. 

J.  W.  Webber. 
S'.  F.  Hoskins. 
E.  H.  McGregor 
H.  D.  Hawbolt. 
M.  W.  Allan  . . . 
J.  H.  Livingstone 


J.  Worthen 

W.  W.  Crowell. 


D.  Blades 

A.  McMasttr. .. 
G.  H.  Lucas 
R.  A.  Backman. 

D.  H.  Zink 

J.  M.  Anderson. 

F.  Wilson 

H.  McKinnon  . . 
A.  McLeod 


L.  B.  McCallum 

J.  Tattrie 

A.  Bonyman .... 

J.  Duff  

D.  Mclntyre... . 

M.  McKay 

A.  R.  Beaton . . . 

J.  Y.  Gillis 


„ï  T.  <V 

ej  <$  5 

C  O  £ 

fc  >  « 


2- 

200  vgs. 

H 
g 

4 
1 

4 


50  vgs. 
6 

3 
4 

21 

32  rt 

14 


7et22a.r 
9è 


12| 


25  rt 


11 


4 
3 

12 

25  vgs 
31 


11 


18 
12 

6 
18 

6 

3 
12 

3 

1-2 

16 

16 

2 

1 
2 


3 

1 

6 

3  et  3 

3 


6 

6 
24 
2etl 
2etl 
8  et  6 
6  et  12 

6 
16 

6 
6 

2 
12 

1 
13 
12 

1 

1 

3 
3 
6 
3 
6 

12 
3 


Période. 


12  mois 

12 

12 

12 

12 

12 

12 

12 

12 

12 

12 

12 

3 

12 


(au  30  sept.  '05) 


(au  31  mars  06) 
du 


(au  31  mars  '06) 
du 

et  arrérages .... 
(du  1er  mai  '06) 
du 


Montant. 


TRANSPORT  DES  MALLES— DIVISION  DE  LA  NOUVELLE-ECOSSE 
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DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postab 

de  la  Nouvelle-Ecosse,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Mabou  et  station  de  ch.  de  fer. 

Mabou  et  South  West  Ridge.. . 

do  do         

do  do        


Mabou  et  West  Mabou  Harbour  . . . 

Mabou  et  Whycocomagh 

do  do  

Maccan  et  stat.  de  ch.  de  fer    

Mader'sCove  et  Mahone  Bay 

Mahone  Bay  et  Chester 

Mahone  Bay  et  station  de  ch.  de  fer 

Mahone  Bay  et  Upper  New  Çorn- 
wall 

Mahone  Bay  et  Walden 

Main-à-Dieu  et  station  de  ch.  de  fer 

Main-à-Dieu  et  Scatarie  Island 

Maitland  et  Noël 

Maitland  et  Shubenacadie 

Malagash  Point  et  stat.  de  ch.  de  fer 

Malignant  Cove  et  Mary vale 

Malignant  Cove  et  Merigonish 

Manganèse  Mines  et  Valley  St'n.. . 

Marble  Mountain  et  Militia  Point. . 

Marble  Mountain  et  stat.  de  ch.de  f. 

Margaree  Forks  et  North  East 
Margaree 

Margaree  Harbour  et  station  de  che- 
min de  fer 

Margaretville  et  Middleton 

Margaretville  et  Morden 

Marion  Bridge  et  Trout  Brook 

Marion  Bridge  et  Victoria  Bridge. . 

Marion  Bridge  et  Woodbine 

Marriott's  Cove  et  stat.  de  ch.  de  fer 
do  do 

Marshalltown  do 

Marshville  et  River  John 

Marshy  Hope  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

Martins  Point  do 

Mattatall's  Lake  do 

Mavilette  et  Yarmouth 

Meadows  Road  et  Sydney  Forks... . 

Meadowville  Station  et  Murray- 
field   

Meadowville  Station  et  station  de 
chemin  de  fer    

Meadowville  Station  et  Sundridge. . 

Meiklefield  et  grande  route  postale . 

Meiklefield  et  Woodfield 

Meisner's  et  New  Germany 

Melford  et  River  Dennis  Station. . . 

Melford  et  Upper  River  Dennis 

Melford  et  Victoria  Line 


Melrose  et  Sunnybrae 

Merigonishe  et  station  de  ch.  de  fer 
Meteghan                    do 
Middle  East  Pubnico  et  station  de 
chemin  de  fer 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


L.  McNeil  . . . 
.T.  A.  Beaton  . 
S.  C.  Rankin . 
J.  Cameron. . . 


A.  Mullans 

J.  P.  Smith. . . . 

J.  McNeil 

R.  .T.  Harrison. 

J.  W.  Langille. 

E.  E.  Whynott 

do 


J.  W.  Langille.. 

C.  A.  Nass 

A.  McDonald. . . 

E.  McCuish 

R.  Webb 

T.  Cox 

G.  A.  Ross 

W.  J.  McDonald 
A.  R.  McAdam. 
A.  R,  Fraser  .  .  . 
M.  McLeod 

D.  Beaton   


P.  E.  Tompkins. 

A.  R.  McDonald 
A.  Magranahan 

J.  Redgate 

N.  Fergusson .  . 
N.  McDonald.. 
W.  A.  McLean 

F.  Baker 

G.  Naas 

T.  T.  Morgan . . 
A.  B.  Langille. 
J.  W.  Dewar.  . 

D.  Shupe 

J.  Tattrie 

H.  Thurston... 
S.  A.  Gillis.... 


J.  A.  Ros 


R.  McConnell  . 

G.  Clark  

J.  D.  Meikle... 

do 
B.  Conrad   .    . . 
K.  McKenzie . . 
R,  McPhail. . . . 
K.  McLennan  . 

W.  McKeen... 
J.  C.  Mitchell. 
W.  German. .  . . 


S.  D'Entremont. 


.2  S 


1 

13 
14 

7 

9 
12 
20 
3,2i  22i 

4 
22è 

3è 

n 

18 


24 
10 
13è 

5 
32  a.r. 

6 

^ 

3Ï 


12 
21 
5è 


35 
50  vgs. 
5à 


ai  h 

rr,  W  03 

a  *  5 

C  O  £ 


Période. 


12  mois 

7       n     (au  31  janv.  '06.) 

1  voyage 

4  mois  et  2L  jours  (du 

février  '06) . 

12 

9 

3 
12 
12 

Service  spécial 
12  mois  .... 


(au  31   mars  '06) 
du  m 


(au  31  août  '05) 
du 


(au  30  avril  '06) 


et  24  jours  (au 
24  oct.  '05). . . 


Montant. 


$    c. 

60  00 

23  55 
0  60 

38  26 
35  00 

353  22 

116  25 

97  00 

93  00 
3  00 

123  18 

157  00 
92  00 
190  00 
114  50 
400  00 
750  00 
500  00 

94  00 
974  00 

39  00 
72  50 

589  00 

99  00 

,093  00 
300  00 

39  60 

25  00 
234  00 

40  00 
19  16 

125  76 

120  00 

58  00 

26  00 
165  54 
106  66 
450  00 

77  00 

105  00 

54  34 
69  00 

27  00 
25  91 
75  00 

179  00 

24  00 

8  15 

464  00 

80  00 

198  00 

40  00 
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MINISTERE  DES  POSTES 


5-6  EDOUARD  VII,  A.  1906 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postali 

de  la  Nouvelle  Ecosse,  etc.-  -Suite. 


Nom  de  la  route. 


Middle     Musquodoboit    et     Moose 

River  Gold  Mines 

Middle  Musquodoboit  et   Murchy- 

ville 

Middle   Musquodoboit  et   South 

Branch  

Middle     Musquodoboit     et    Wyses 

Corner 

Middleton  et  Nictaux  Falls 

Middleton  et  Outram 

Middleton  et  Port  George 

Middleton  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Milford-Station  do 

Mill-Road  et  New  Ross 

Mills  ville  et  Six  Mile  Brook 

Millsville  et  Scotsburn  Station 

Mill- Village  et  station  de  ch.  de  fer 
Mineville  et  grande  route  postale.  . 
Minudie    et     Rivière-Hébert,    côté 

nord.. 

Mira-Gut  et  Port-Morin 

Mitchell-Bay  et  Necum  Teuch 

Monks-Head  et  Pomquet 

Mooseland  et  Tangier 

Morden  et  Victoria-Harbour 

Morrison  et  West-Bay 

Moser's    River    et     West     River 

Sheet  Harbour 

Mosherville  et  Rawdon 

Mossman's  Grant  et  stat.  de  ch.  de  f. 

Mountain  Road  et  River  John 

Mount  Denison  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

Mount  Thom  et  Sait  Springs 

Mount  Uniacke  et  stat.  de  ch.  de  fer 

Mount  Zion  et  Whycocomagh 

Mulgrave  et  Port-Hawkesbury 

Mulgrave  et  station  de  chem.  de  fer 

Munro's  Bridge  et  Orangedale 

Murphy  et  North  East  Margaree.. . 
Mushaboo  et  grande  route  postale  . 
Musquodoboit-Harbour  et    Petpes- 

wick  Harbour 

Musquodoboit  -  Harbour    et    Plea- 

sant  Point 

Musquodoboit-Harbour    et    West 

Petj.eswick 


C.  Barry  . 
R.  Hart . . 
A.  Merry. 


Nappan  Station  et  stat.  de  ch.  de  fer 

Nerissa  et  Port  Shoreham 

New  Albany  et  stat.  de  ch.  de  fer. . 
New  Cumberland  et  West  LaHave 

Ferry 

New  -  Bdinburgh     e  t    Weymouth 

Bridge 

New  Elm  et  Pleasant  River 

New  Germany  et  Northfield 

New  Germany  et  stat.  de  ch.  de  ferîJ.H.  McClelland 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


M.  .T.  Higgins . . 
W.  McCurdy.  . 
G.  Phalen    .... 

J.  Higgins 

F.  L.  Shaffner.. 
N.  Healy.    ... 

W.  Mosher 

O.  Wheelock... 

G.  H.     McFet 
ridge 

E.  M.  Boylan. . . 
B.  C.  Kennedy  . 

G.  Young 

H.  H.  Mack... 
A.  T.  Crook.... 

L.  E.  Brian.  . . . 
J.  R.  McAulay. 
W.  G.  Smith. 
P.  J.  Landry  .  . 
T.  N.  Hilchey.. 
W.  Dempsey  . . . 
R.  Morrison.  . . . 


•T.  S.  Cameron . . 

J.  Britton 

E.  S.  Knox 

H.  Langille 

M.  S.  Riley 

M.  C.  Fraser  . . . 

D.  Reid. 

D.  Morrison. . .  . 

J.  Embree 

T.  May. 

H.  A.  Archibald 
M.  A.  Murphy. . 
J.  R.  Power..    . 


T.  Young. 
J.  Smith. . 
P.  Young. 


S.  C.  Corkum. 


W.  O.  Doucett. 

I.  Lohnes 

J.  McKay 


.la 


14 
10  a.r. 

27  a.  r. 
8 

121 
8 
ï 


5 

H 

2 
2 

7 

25 

3 

% 
13 
3| 
4 

32| 

7" 
100  vgs. 

4 
A 

5|f 
135  vgs. 

4 

1 
200  vgs. 

le 
4 

% 


75  vgs. 
3 


o  o  § 


Période. 


12  mois 

12 

12 

9 
12 
12 

12 
12 


12  !12 


(au  31  mars  '06. 


(du  1er  nov.'05.) 


(au  31  déc.  '05,) 


Montant. 
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DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  la  Nouvelle-Ecosse,  etc. — Suite 


Nom  de  la  route. 


New-Glasgow  et  station  de  ch.  de  f 
do  do 

do  do 

New-Glasgow  et  boîtes  aux  lettres. 

New -Glasgow  et    Trenton 

New-Harbour  et  gr.  route  postale. 
New-Harbour    et    New  •  Harbour 

West.  

New-Harris    et    New-Harris-Forks 
New-Harris-Forks  et  grande  route 

postale 

New-Jersey     Seulement    et  West- 

chester  Station 

do  do 

Newport    et   Newport  Lànding. .  . 

Newport    et  Newport  Station 

Newport    et   South  Rawdon. 

Newport    et   Upper  Newport 

Newport    et  Walton 

Newport  Station  et  st'n  de  ch.  de  f. 

New-Ross  et  Vaughan 

Newtown  et  South  Lochaber 

Newville  et  station  de  ch.  de  fer. . . 

Nictaux-Falls  et  Nictaux  South 

Noël  et  Shubenacadie 

Noël    et   Walton 

do  do      

North-Brookfield  et  st'n  de  ch.  de  f. 
North-East    Margaree     et    Upper- 

Middle  River 

North  Gut  St.  Anns  et  grande  route 

postale 

North    Middleboro    et      Pugwash- 

Junction 

North  Range  Corner  et  station  de 

ch.  de  fer • 

North   River     Bridge     et    Oregon 

Glen    

North  Salem   et   Shubenacadie 

North    Shore   St.    Margarets    Bay 

et  station  de  ch.  de  fer 

North  Sydney  et  station  de  ch.de  f . 
North  Sydney  et  Steamer  Bruce 


North  Sydney  et  boîtes  aux  lettres 
North  Sydney  et  Sydney 


North  Sydney  et  Sydney  Mines . .    . 

Norwood  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Nyanza  et  West  Side  Middle  River 

do  do 


Oakfield  et  station  de  ch.  de  fer 

Oban  et  St.  Peters 

Odin  et  Stewiacke  Cross  Roads 
Onslow  Station  et  station  de  ch.de  f. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


J.  W.  Church. 
do 
do 

J.  D.  Fraser. . 

C.  Fraser 

J.  Gerrior.  . . . 


do 
J.  McKenzie. 

A.  Stewart  . . 


T.  Scott 

E.  Oderkirk  . . 
W.  H.  Knowles 
J.  F.  Rathbun. 

W.  Gibson 

do        

A.  Chambers  . . 
L.  H.  Sweet. . . 
E.  M.  Boylan. . 
R.  A.  McLean . 
P.  L.  Spicer... 

A.  L.  Sproule. . 
R.  M.  Sterling. 
R.  Webb 

B.  Faulkner  . . 
G.  L.  Harlow . . 

J.  McRae 

N.  McLeod 

W.  K.  Peers.... 

C.  B.  McNeill  . . 


K.  McLean 

J.  W.   Densmore 


A.  Schwartz 
T.  Lamie.  . . , 
T.  Cogan  . 


D.  K.  McKenzie 

Cape    Breton 

Electric  Co.  . . 

do 

D.  R.  Saunders. 

H.  McRae 

C.  McKenzie  . . . 


F.  H.  M.  Laurie 
J.  R.  Morrison .  . 

A.  Johnson 

A.  McCurdy 


si 

il 


à 
î 

3£a.r. 

le 
9 

f 


300  vgs. 

7 

7 

8  et  9 

5 

24  a.r. 

10^  a.r. 

20 

12  vgs. 

15 

6 

20  vgs. 

H 

34 
15 
15 

2è 

13 


10 


2è 

5 
33 

100  vgs. 
4 
4 


11 

f 


CD  <x> 
v  S 

o  s 


3 

2 

12 

2 

2 

4  et2 

12 
1 
1 
6 

24 
2 
1 

12 
2 
1 
6 
6 
9 


Période. 


12  mois. 


(au  31  mars  '06) 
du  m 


12 

12 

Service  spécial.  Déduc-  ' 
tion  faite  du  compte 
de  la  Reid  N'f'd  Co. 


(au  31  déc.    '05) 
du 


12  mois. 

12  H 

3 

12 

3 

i) 


(du  1er  avril  '06). 

(au  30  sept.'    '05). 
du  do 


Montant. 


$       c. 
402  46 


240  00 
255  00 
160  00 

30  00 

50  00 

10  00 

51  75 
19  24 

174  00 

250  00 

78  00 

52  00 
558  00 

50  00 

133  00 

29  50 

25  00 

65  00 

210  00 

199  50 

294  50 

225  36 

127  50 

15  00 

117  00 

68  86 

60  00 
39  00 

141  66 

367  87 

157  00 


296  00 

200  00 
70  42 

50  00 
12  50 
37  50 


40  00 
82  70 
95  00 
80  00 
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MINISTERE  DES  POSTES 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  la  Nouvelle-Ecosse,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Oxford   et  Oxford  Junction 

way  Station        

Oxford  et  station  de  ch.  de  fer 


Rail- 


do 


do 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


W.  Densmore 
G.  Hills 


do 


Oxforde  et  Rockly 

Oxford  et  West  Hansford |( 

Oxford  Junction  et  station    de   ch  . 

de  fer C.  Tillmore 


E.  Lefurgy    . 

~   C.  Knight 


Paradise    et  Port  Lorne 

do  do  

Paradise  et  station  de  ch.  de  fer .... 

Paradise  et  Roxbury 

Parrsboro  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Parrsboro  et  Two  Islands 

Pennant  et  Sanibro 

Pictou  et  Pictou  lsland 

Pictou  et  Pictou  Landing 

Pictou  et  station  de  ch.  de  fer 

Pictou  Railway  Station  et  Govern- 
ment Steamers 

Pictou  et  boîtes  aux  lettres 

Pictou  et  West  River  Station 

Piedmont  Valley  et  station  de  ch. 
de  fer 

Pine  Tree  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Piper  Glen  et  Upper  Margaree.. . . 

Pleasant  Bay  et  Pollett's  Cove 

Pleasant  Lake  et  station  de  ch.  de  f 

Pleasant  River  do  do 

Pleasant  Valley  Corner  et  South 
Ohio 

Plympton    et   station  de  ch.  de  fer. 

Point  Tupper         do  do 

Polson's  Brook  et  Upper  South 
River  

Pomquet   et  station  de  ch.  de  fer. . 


Pomquet  Station      do  do     . . 

Port-Hastings  do  do     . . 

Port-Hastings  et  Point-Tupper. . .  . 
Port-Hawkesbury  et  Queens ville... 
Port-Hawkesbury  et  station  de  ch. 

de  fer 

Port-Hawkesbury  et  station  de  ch. 

de  fer 

Port-Hawkesbury  et  station  de  ch. 

de  fer , 

Port-Hood  et  Port-Hood  lsland 

Port-Hood  et  station  de  ch.  de  fer. 

Port-Hood  et  Rockv  Ridge 

Port-Joli  et  St.  Catharines  River.. . 
Port-Morien  et  station  de  ch.  de  fer  J. 
Port-Mouton    et  South  West  Port 


E.  S.  Grant 
N.    Healy  . . 
H.  W.  Longley 
R.  Hinds .... 

F.  McAleese.. 
M.  A.  Wasson 
J.  E.  Tough  . . 
C.  D.  Patterson 
J.  R.  Christie 
W.  McDonald 


do 

do 

D.  McKenzie. 


J.  A.  McDonald 
C.  M.  Weir  . . 
J.  Stewart  . 
J.  A.  Moore.. 

R.  Earl 

J.  W.  Veinot. 
H.  W.  Burrill 

C.  M.   Melanson 
H.  K.  McDonald 

W.  J.  Poison  . . . 
S.  Bonin 


Benoit 

A.  Archibald 


A.  C.  Chisholm 


.1. 


Mouton 

Port-Royal  et  West  Arichat 
Port-Williams  et  Town  Plot. 


Embree 

Chisholm. 

Embree 

Smith 

McDougall . 
J.  Campbell.. 

Smith 

McAulay 


Eisher 

Sampson 

A.  Lockwood 


150  vgs . 


7 

ï 

5 

3 

12 

f 


26,V 

ï 

11 
4 
10 

ï 

1 

7 

3 

I 

4 
2 


64 

18 

ï 

ï 

lî 

3Î 

5 

2è 

44 

4 

6è 


S  >,Q 

G   O   & 


2 
2 

12 
1 

12 
2 
3 
1 
6 
t.  q.r. 

do 
12 
6 

6 
3 

2 
1 
16 
6 
3 

12 
12 

2 
6 

6 

24 

3 

2 

24 

24 

G 
3 

12 
1 
1 

12 


Période. 


12  mois 

3      ..     15  jrs  (au  15  oct. 

'05) 

8      .,     16  jrs  (du  15  oct. 

'05) 

12       n     

12      .,     

12      „     


(au  31  juill.  ;05). 
du 


Montant. 


Saison  1905-06. 

12  mois 

12       M      


voyages  spec . . . 

(au  31  mars  '06) 

du 

voyages  spéc . . . 


124  80 
27  91 

51  45 

89  00 
73  00 

30  00 


5  02 
51  33 

85  00 
30  00 

100  00 
28  99 
48  00 
234  00 
197  80 
398  52 

100  00 
156  50 
539  26 

48  00 
70  00 
25  00 
38  50 
40  00 
50  00. 
87  00 

108  00 
50  00 

30  00 
72  00 

25  00 

127  75 

8  62 

210  00 

123  00 

31  20 

11  90 
78  00 
77  25 
20  00 
24  00 
156  50 

60  00 

86  m 
85  00 


TRANSPORT  DES  MALLES— DIVISION  DE  LA  NOUVELLE-ECOSSE 


B-29 


DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  la  Nouvelle-Ecosse,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Preston  et  grande  route  postale 

Princeport,  Truro,  etc 

Prince's  Lodge  et  stat.  de  ch.  de  fer 
Pubnico  Head  do 

Pugwash  et  Pugwash  River 

Pugwash  and  station  de  ch.  de  fer. 

Pugwash  et  Stone  House 

Pugwash  Junction  et  station  de  che- 
min de  fer 


Rear  Black  River  et  West  Bay 

Rear  Little  Judique  et  station  de 

chemin  de  fer 

River  Bourgoiset  station  de  chemin 
Riverdale  et  Weymouth  Bridge.. . . 
River  Dennis  Station   et  côté  sud 

de  la  rivière  Dennis 

Rivière  Hébert  et  stat.  de  ch.  de  f . 
River  John  do 

River  John  et  Welsford.      ...    

River  John  et  Westerly. . 

Riversdale  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Riversdale  et  Upper  Kemptown 

Riverside  et  West  Bay  Road 

Roachvale  et  Tompkinsville 

Rockingham  et  station  de  ch.  de  fer 

Rockingham  Station  et  station  de 
chemin  de  fer 

Roman  Valley  et  St.  Andrews 

Roseburn  et  Whycocomagh .... 

Ross  Ferry  et  Upper  Kempt  Head.. 

Round  Hill  et  station  de  ch.  de  fer. 

St.  Andrews  et  Upper  Springfield. . 

St.  Paul  et  station  de  ch.  de  fer. . . . 

St.  Peters  do 

Sable  River  et  Swansburg 

Salem  et  Stanley 

Salmon  River  Lake  et  South  Ri- 
ver Lake   

Sait  Springs  et  Upper  Pinevale. .    . 

Sait  Springs  Station  et  station  de 
chemin  de  fer. 

Saulnierville  et  station  de  ch.  de  fer 

Saulnierville  Station  et  station  de 
chemin  de  fer 

Scotch  Hill  et  grande  route  postale 

Scotch  Village  et  Upper  Burling- 
ton  

Scotch  Village  et  Woodville 

Scotsburn  Station  et  station  de  che. 
min  de  fer 

Scotsburn  Station  et  Upper  Scots- 
burn  

Scotsburn  Station  et  West  Branch 
River  John 

Seal  Island  et  Yarmouth 

Shag  Harbour  et  station  de  ch.  de  f. 

SherhVld  Mills  do 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


A.  Deloughry. . . 
J.  Creelman .... 

E.  Koch 

A.  D.  Amiro 

J.  D.  McLeod.. 
M.  Chapman.  .  . 
J.  Mclvor 


W.  Highet 


J.  W.  Morrison 
D.  Beaton 


P.  Fitzgerald . . 
J.  E.  Wagoner. 
J.  J.  McPhail  . 


J.  Taggart 

D.  E.  Logan . . . 

B.  S.  Laugille  . 

C.  A.  Sellers... 

A.  Bain 

M.  S.  Urquhart 

D.  McDonald. 

P.  Shea    

O.  P.  Ryerson 


C.  S.  Davison. 


F.  Kenney. 

McLean 

McFarlane . 
E.  Bancroft. 
Druhan.     . . 

McDonald . 
G.  McAskill 
Swansburg  . 
Logan 


Flynn. 

GÏllis. 


Howlett 

B.  Comeau. . . 

C.  Comeau. . . 
McNeil 


W.  Fish 

H.  Cochrane. 

McKay 

W.  Campbell 


Rae 

Cann  et  Fils . 

L.  Shand 
H.  Beckwith. 


CD  $    ï 

ï  Q>   G 

S  >>£ 

o  o  S 

fc  >     X 


1 

;,  23  et  16 

k 
h 

7 

150  vgs. 


4 
4 

6 

Ht 
9 

le 
1 
3 
5 

4 
24 

18| 


15 

8 
13  a.r. 

10 
k 

i 

u 

2 

15 
8 

20  vgs. 
If 


6 
10  a.r. 

£0  vgs, 

4 

14 
20 


6 
6-2-1 

6 
16 

3 
12 

3 

12 


Période. 


Montant. 


2    12 
1    12 

12     IL' 


12 


12  moi.; 

12  ., 

12  .. 

12  M 

12  ., 

12  M 

12  „ 

12  M 


16   jours  du   16 
juillet   '06).. 


6  12 

1  Saison  1006 

16  12  moi« 

L2  12      


I     c. 

50  00 
391  00 

50  00 

30  00 
103  69 

28  17 
156  00 

80  00 


60  00 
40  00 

300  00 
113  92 

282  00 

176  76 
58  50 
67  50 
69  00 

44  00 

103  77 
55  00 
50  00 

227  16 

101  00 

199  00 

45  00 
167  31 

75  00 

104  00 
60  00 
48  00 

149  00 
40  00 

132  00 

79  00 

30  00 

105  00 

31  32 
25  00 

35  00 
33  00 

93  90 

40  00 

464  68 

100  00 
30  00 

75  00 
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MINISTERE  DES  POSTES 


DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  la  Nouvelle-Ecosse,  etc. — Suite, 


Nom  de  la  route. 


Shelburne  et  station  de  ch.  de  fer 

Shelburne  et  Upper  Ohio 

Sherbrooke    et    West   River   Sheet 

Harbour 

Sherbrooke   et    West   River    Sheet 

Harbour 

Short  Beach  et  Yarmouth 

Shubenacadie  et  stat.  de  ch.  de  fer. 
Shunacadie  do 

Sissiboo  Falls  do 

Six  Mile  Road  et  Wallace  Station. . 
Skye  Mountain  et  Whycocomagh. . 

Sliuce  Point  et  Surette  Island 

Sliuce  Point  et  Tusket 

Smith's  Cove  et  stat.  de  ch.  de  fer 
Sober  Island  et  Watt  Section  Sheet 

Harbour 

Somerset  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Southampton  do 

South  Branch  et  Upper  Stewiacke. . 
South    Farmington    et    station    de 

chemin  de  fer . 

South  Farmington  et    South    Tre- 

mont 

South  Farmington  et  Torbrook 

South  Gut  St.  Anns  et  Tarbot 

South  Harbour  et  White  Point 

South  Merland  et  Tracadie 

South  Ohio  et  station  de  ch.  de  fer. 

South  Ohio  et  Springdale 

South  Side  Whycocomagh  Bay   et 

grande  route  postale 

South  Tremont  et  Tremont 

South  Uniacke  et  station  de  ch.  de  f 
South  West  Margaree   et   Whyco 

comagh 

South   West  Port  Hood  et  station 

de  chemin  de  fer 

South  West  Port  Hood  et  station 

de  chemin  de  fer 

Springhill  et  station  de  ch.  de  fer  . 

Springhill  et  boîtes  aux  lettres.  . . . 

Springhill  et  Windham  Hill 

do  do      

Springhill  Junction   et  station    de 

chemin  de  fer 

Springhill   Junction   et   station  de 

chemin  de  fer 

Springville  et  station  de  ch.  de  fer. 
Spry  Bay  et  Taylor's  Head.  .  . 
Stellarton  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Stoddarts  do 

Street's  Bridge  et  Thomson  Station 
Sunnybrae  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Sydney  do 

Sydney  et  boîtes  aux  lettres 

Sydney  et  Whitney  Pier 

Sydney  Mines  et  stat.  de  ch.  de  fer. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


J.  Frost  et  Fils. 
C.  Harding 


.2  S 


M.  McGrath.... 

0.  H.  Baker.... 

J.  Bain 

J.  C.  Gass   

D.  S.  McKinnon 

C.  Wagoner 

A.  Benjamin. . .  . 
H.  McKinnon . . 
J.  Moulaisong. . 
A.  J.  Lent...    . . 

E.  N.  Potter.... 

E.  Harnish 

H.  S.  Fisher.... 
G.  S.  Davison. . . 
W.  Cox 

Z.  S.  Banks 

J.  Ward 

T.  E.  Banks  . . . 
N.  Carmichael. . 
J.  McPherson. . . 

1.  Myette 

J.  E.  Allen 

H.  Burrill 

A.  McDonald. . . 
H.  S.  Ward 
R.  Irving 


L.  E.  McKay. . . 

D.  Campbell.... 

J   A.  Campbell. 
H.   A.    B.   Glen- 

denning 

H.  A.   B.   Glen- 

denning 

A.  H.  Herrrett.. 
R.  P.  Bragg... 

E.  A.  McKenzie 

H.  W.  Jones  ... 
D.  McDonald. . . 
W.  A.  McCarthy 
J.  D.  McDonald 
C.  W.  Stoddard 
W.  E.  Lockhart 
T.  M.  Chisholm 
S.  M.  Logue. 
J.  C.  McNeil 
H.  McLellan 
N.  McAuley. 


28  a.r. 

28 

63 

63 
25  a.r. 
100  vgs. 

2 

3 
4 

7è 
2i 


6 
2| 

4 

9| 

I 

1|  et  8| 

4 

18| 

9 

8 

i 

26£  a.r. 

2 
2 
100  vgs. 

26 


H 

7 

7 


&  . 

ce  et 
fan. -h 

£1 


3 

4 
48 
6 
3 
3 
1 
3 
3 
12 

3 

3 

12 

3 

12 

2  et  3 
3 
3 

2 

1 

12 

3 

3 

1 
6 


Période. 


12  m  o  i  s 
12 


36et42 

6 
2 
2 

12 

12 

12 

3 

T.q.r. 

2 

6 

12 
24etl2 

12 
6 

12 


(au28février'06) 
du  n 


(au  31  mars  '06), 


(au  31  mars  '06) 
du 


(au  30  avril  '06). 
du 

(au  30  sept.  '05). 

du  " 


(au  31  mars  '06). 


Montant. 


$    c. 

1440  00 

200  00 

991  73 

449  66 

2-19  00 

149  00 

30  00 

62  50 

49  92 

20  25 

105  00 

124  50 

78  25 

75  00 

79  30 

80  00 

94  00 

68  86 

142  45 
117  00 
223  00 

95  00 
25  00 
40  69 

203  82 

35  00 
12  84 
30  00 

290  00 
15  00 
10  00 

254  32 

125  00 
70  75 
14  21 

9  78 

29  34 

47  00 

38  00 

225  00 

35  35 

288  07 

60  00 

467  00 

350  00 

246  48 

161  25 
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DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  la  Nouvere-Ecosse,  etc.  —  Suite. 


Nom  de  la  route. 


Sylvan  Valley  et  station  de  ch.  de  f. 


do 
do 
do 
do 
Tataniagouche 


West      New 


Sylvester 

do 
Tatamagouche 

do 
Tatamagouche     e  t 

Mountain 

Tatamagouche      et 

Aman 

Thomson  Station  et  stat.  dech.de  f 
Thomson  Station  et  Westchester. . 
Three    Mile    Plains    et  station  de 

chemin  de  fer 

Tracadie  et  station  de  ch.  de  fer 

Troy  do 

Truro,  station  de  chemin  de  fer  et 

boîtes  aux  lettres 

Truro,  station  de  ch.  de  fer  et  Mid- 
land  

Truro  et  Upper  Brookside 

Tupperville  et  station  de  ch.  de  fer. 

Upper  Cléments  do 

Upper  Dyke  Village  et  station  de 

chemin  de  fer   

Upper    Grand    Mira     et    Victoria 

Bridge 

Upper    Musquodoboit     et    West 

River  Sheet  Harbour . 

Upper    Musquodoboit    et    West 

River  Sheet  Harbour 

Upper  Newport  et  Wood ville 


Valley  Station  et  stat.  de  ch.  de  fer 


Wallace  Bay  do 

Wallace  Bridge  do 

do  do 

Wallace  Highlands  et  Wallace  St'n. 
Wallace  Station  et  stat  de  ch.  de  fer 
Waterville  do 

Waterville  et  South  Waterville 

Waverly  et  Windsor  -Tunction 

do  do  

Wellington  Station  et  st.  de  ch.  de  f . 

Wentworth  Creek  et  Windsor 

Wentzell's  Lake  et  stat.  de  ch.de  fer 
West  Alba  do 

Westbrook  do 

Westbrook  Mills  do 

Westchester  et  Westchester  Stati  jn 

do  do 

Westchester  Station  et  station  de 

chemin  de  fer 

West  Gore  et  station  de  ch.  de  fer. . 
West  Lawrencetown  et  grande  route 

postale 

West  Merigoni  et  stat.  de  ch.  de  fer 
West  Northfield  do 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


A.  McDonald.. 

T.  Gray 

J.  J.  McDonald 
C.  K.  McLellan 
G.  Henderson. . 


D.  Menzie. 


T.  E.  Monyman 
J.  W.  Mattinson 
J.  W.  Rushton. 

W.  Sevright  . . 
A.  McMillan.  . 
G.  Laidlaw. . . . 


J.  G.  Miller 


J.  G.  Miller... 
S.  Clifford 
S.  Tavener.   . . . 
J.  F.  Williams. 

G.  E.  Barnaby. 

N.  Campbell... 

N.  Stewart 


G.  Farnell 
L.  Dimock . 


A.  Christie. 


Brown .  . 

K.  Dotten. . 

McLeod 

H.  Tingley. 

F.  Allan... 

Pineo 

Parrish 

Otto 

,  Major    .... 

Largie 

Holden    . . . 

,  F.  Wentzell 
H.  Kennedy 
C.  Dickenson 

G.  Lewis . . 
G.  Purdv.. 

W.  Rushton 


Hunter . 
Wallace 


A.  Naugle . 
Oldings  .  . 
C.  Feener. . 


L20  vgs. 

50     h 

50    m 
h 
l 

L8èa.r. 
15£a.r. 

i 

15 

20  vgs. 

h 

1 

£,  let5v 
i 


3 

5 

28 

28 
le 

600  vgs. 


4 
4 

è 

100  vgs. 

11  a.  r. 

3 

3 

f 

9£a.r. 

2Î 

1" 

i 
lOia.r. 
19|a.r. 

20  vgs . 
3 


O    O    G) 

25  >  w 


3 

12 

2 

6 

12 

6 

T.q.r. 

6 

2 

12 

12 

6  et  12 

3 

3 

3 

1 

12 


6 

12 

12 

3 

6 

12 

1 

6 

6 

6 

3 

3 

3 

12 

12 

2 

2 

12 
6 

6 

6 

3-2-1 


Période. 


12  mois 
9 
3 

4 
8 


12 


(au  31  mars  '06), 
du  n 

(au  31  oct.  '05).. 
du 


(au  31  mars  '06) 
du 


(au  31  mars  '06 
du 


(au  31  mars  '06) . 
du  .i 


(au  30  sept.  '05). 
du  m 


Montant. 


20  00 

7  50 

2  50 

12  80 

50  00 

200  00 

75  80 

50  00 

150  00 

50  00 
60  00 
33  90 

430  00 

35  00 
40  00 
52  50 
50  00 

210  50 

25  00 

370  50 

118  75 
22  00 


62  60 


18/  50 

104  25 
68  86 
71  64 
40  56 
50  00 
32  00 

105  00 
38  75 

100  00 
75  00 
30  00 

30  00 

100  16 
50  00 
24  08 

101  25 

31  30 
150  00 

50  00 
50  00 
85  00 
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MINISTERE  DES  POSTES 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 
ANNEXE  B— Suite. 

Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  la  Nouvelle-Ecosse,  etc. — t\n. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


West   River  Station   et  station  del 
chemin  de  fer A. 


Westville  et  station  de  ch.  de  fer. 


et 


do 
do 
do 
do 
do 
Whycocomagh 


Weymouth 
Weymouth  Bridge 

do 
Whiteside  a 
Whycocom  gh 
Whycocomagh 

Mount 

Willowbank  et  station  de  ch.  de  fer 
Wilmot  do 

Windsor  do 

Windsor  et  Windsor  Forks 

Windsor  Junction  et  stat.dech.de  f. 
Windsor  Junction  et  gr.  route  post. 
Windsor  Station  Transfers 


Wolf ville  et  station  de  ch.  de  fer . 
Woodbourne  do 


Yarmouth  do 

do  do 

Yarmouth  et  boîtes  aux  lettres. 


Fraser 

McPherson 
D.  Jones. . . 
J.  Hoyt.  .. 
L.  Black  . . 
P.  Shannon 
J.  Ross. 

A.  McDonald 
Kennedy. . . 
P.  Bow'lby. 
G.  Goudge 
Palmer     . 
Hessian .  . . 

do 
G.  Goudge 


G.  V.  Rand. . 
R.  Ballentine. 


J.  Bain 

do       

Yarmouth  Street 
Railway  Co. . . 


Transférer  malles  du  steamer  Vir- 
ginia au  steamer  Canada  le  13 
juillet  1905 


ta  vgs. 

If 

1 

4 
l| 

8Ï 

I 
20  vgs . 
20     h 


14 


a  *  S 
I  ^S 


1 
12 
12 
24 

4 

36 
T.q.r. 

6 

24 
2 


T.q.r. 
12 
16 


Période. 


12  12  mois 

42  )12 

12  12 

12  3 

12  9 

6  12 

12  |12 


(au  30  sept.  '05). 
du 


(moins  amende). 


et   15  jours    (au 

15  octobre  '05). 

(moins  amende). 


Total 


Montant. 


G0  00 

300  00 

196  00 

31  00 

74  62 

35  00 

157  77 

25  00 
149  00 
128  33 
322  08 
159  00 
80  00 
60  00 

7  27 

133  00 

50  00 


225  00 
150  00 


175  00 


72  20 


150,903  20 


TRA  NSPOR  T  DES  MA  LLES—DI  VISION  D  U  NO  U  VEA  U-  BR  UNS  WIGK     B  -  33 
DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 


ANNEXE  B— Suite. 

DIVISION    POSTALE  DU   NOUVEAU-BRUNSWICK. 

Détails  'les  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  divisicm  postale, 
du  Nouv eau-Bruns wick  à,  pendant  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


c.3 

11 


Acadie  et  garage  d' Acadie 

Aeadie  et  St.  Luc ...'... 

Acadie  et  Village  St-Jean   

Acadie  Sidinget  station  de  ch.  de  f. 
Adams  ville  do  do 

Albert  et  Barrettsholme 

Albert  et  Brookton 

Albert  et  Point  Wolfe 

Albert  Mines  et  station  de  ch.  de  f . 

do  do 

Aldouano  do  do 

Alexandrina  et  Notre-Dame 

Alison   et  Moncton 

Allandale   et  Poquiock 

Aima  et  Hastings 

An  tgance  et  Corn  Hill 

Anagance  et  Elgin 

AnaganceRidge  et  Knightsville. . 

Anderson  et  station  Midgic 

Andover  et  Carlingford 

do  do  

Andover  et  Hillahdale 

Andover  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Annidale,  Highfield  et  Sheba.. . . 
Annidale  et  station  de  ch.  de  fer. 
Apohaqui  et  Erb  Seulement. .  . . 
Apohaqui,  Millstream  etCollina. 
Apohaqui  et  station  de  ch.  defer. 

Armstrong  et  Waterford 

Armstrong's   Brook,    Jacket  River 

et  station  de  ch.  de  fer         ... 
Aroostuok  Jnnction,  Four  Falls    et 

station  de  ch.  de  fer   

Avery's  Portage  et  stat.  de  ch.  de  f. 
Avunmore  et  do  do 


Back  Bay  et  Saint-George 

Baie  Verte  et  Jolicure 

Baie  Verte  et  station  de  ch.  de  fer. 

Baillie  et  Meredith 

Bairdsville  et  Beaconsfield . , 

Bairdsville  et  River-de-Chute 

Balmoral  et  Eel  River  Crossing  . . .. 
Barnaby River  et  station  de  ch.de  f. 
Barnal >y  Riv.  et  Semiwagan  Ridge. . 

Barrettsholme  et  Elgin 

Bartholomevv  et  Blackville 

Bartibog  et  Chatham  

Bartibog Station  et  stat.  de  ch.  de  f. 


|M.  S.  Barrieau 
G.  Goguen  . . 

do 
G.  H.  Perry.. 
;P.  Arsenault   . 
T.  Campbell.. 
H.  Fullerton. . 
G.  Betts..    .     . 
E.  Woodworth. 
J.  A.  Livingston 
M.  J.  Daigle  .  . 
J.  Gueguen .... 
W.  Somers  .... 

D.  Connelly  .  . 
W.Kinnie  .... 
W.  Dunfield... 

E.  A.  Robinson 

T.  Elliott 

W.  W.  Hicks   . 

J.  Sloat  

L.  E.  Everett .  . 
A.  W.  Sisson.. 
J.  A.  Perley . .  . 
J.  P.  Léonard  . 

do 

E.  Wiles  .  .  . 
G.  H.  Secord  . 

do 
O.  Sear 


T.  J.  Ultican... 

D.  Murchison  .  . 
F.  McCoombs  . . 
W.  H.  Harmer  . 


7 
5 

n 
h 

À 

10 

5 

20 
i 


2 
4 

f 

4 

6 

18 

4 

11  et  16| 

4 

4 

4 

1 

4  1et5 

j 

4  et  9^ 
6  et  11 

100  vgs. 


03    O) 

o  g 


Période. 


Montant. 


12  mois . 

12 

12 

12 

12 

12 

12 

12 

9 

3 
12 
12 
12 


1 
2 
2 
1 

2 
2 
2 
2 
12 

3  et  2 
3 
1 

6  et  3 

18 

1 


1  12 
12 
12 

12 
12 
12 
6 
(i 
12 


|et2£6etl2 

|et2   12et6 

1 
200  pd 


A.  Dewar 11  et  : 


A.  A.  Copp  

H.  Prescott 

J.  W.  Mann .... 
R.  M.  Bai  ni... 

B.  H.  Baird   . . . 
Leveque&Splnde 
T.  Dalton      . 
M.  Meagher. . . . 

S.  (  rarland 

S.  McCarthy  .    . 

J.  Doyle 

J.  Arseneau  . .    . 

24 


4 

6 

4 

16| 

4 

12 

50  vgs. 

b3 


3et6    12 


(au  31  mars  ;06) 
du 


(au  31  dt 
du 


'05). 


93  60 

20  00 

18  63 

30  00 

35  00 

70  00 

30  00 

575  00 

30  00 

10  00 

30  00 

17  77 

52  00 

26  00 

26  00 

60  00 

90  00 

25  00 

123  76 

27  42 

27  40 

50  00 

125  00 

170  00 

30  00 

48  00 

260  00 

(12  60 

50  00 

125  00 

123  00 

37  50 

40  00 

360  89 

156  00 

80  00 

32  00 

75  00 

52  00 

107  04 

35  oo 

40  00 

187  52 

20  00 

85  00 

20  00 

B-34 


MINISTERE  DES  POSTES 


ANNEXE  B— Suite. 


6-7  EDOUARD  VII.  A.  1907 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale, 
du  Nouveau-Brunswick,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Bartlett'a  Mills  et  stat.  de  ch.  de  f.l 
Baêswood  Ridge  et  St.  Stephen  .... 

Bath  et  Kilfoil 

Bath  et  station  de  ch.  de  fer 

Bathurst  et  Goodwin  Mills  .... 
Bathurst  et  station  de  ch.  de  fer. . . 

Bathurst  et  boîtes  aux  lettres 

Bathurst  Village    et    Teteaguuche 

River    '   

Bathurst  Village  et  Youghall 

Bav -du- vin,   Chatham     et    Loggie- 

ville - 

Bay-du-vin  et  Point  Escuminac.  .. . 
Bay-du-vin   Mills    et     Upper  Bay- 
du-vin  

Bayfield  et  station  de  ch.  de  fer 

Bayside  et  Fitzpatrick 

Bayside  et  St.  Andrews 

Bayswater  et  Long's  Cove 

Beaufort  et  Glass ville 

Beaumont  et  Rockland  . 

Beaver  Dam  et  Rusagornis 

Beechwood  et  Minerai 

Beechwood  et  station  de  ch.  de  fer. 

do  do 

Belleciune,Belledune  River  etstat'n 

de  ch.  de  fer 

Belledune  et  station  de  ch.  de  fer. .  . 

Belledune  River  et  Tur^eon 

Bellefleur  et  station  de  ch.  de  fer. . . 

Belleisle  Bay  et  Jones  Corner 

Belleisle  Creek  et  Collina 

Belleisle  Creek  et  Imlah 

Belleisle  Creek  et  Marvin 

Belleisle  Creek  et  st'n  dech.  de  fer. 

do  do 

Belleisle  Creek  et  Thomond 

do  do  

Bellenden  et  Young's  Cove  Road. . . 
Belyea's  Cove  et  Huestis  Landing. . 
Ben    Lomon.l    et  St.  Martins.... 

do  do 

Benton  et  .station  de  ch.  de  fer.    ... 

Benton   et    Speer  ville 

Bertrand  et  Theriault 

Big  Cove  et  Narrows 

Biggar  Ridge  et  Foreston 

Blacklands,  River  Charlo,  et  station 

de  ch.  de  fer 

Black  Point  et  station  de  ch.de  fer 
Black'8   Harbour,    Pennheld  Ridge 

et  station  de  ch.  de  fer 

Black'a  Ifarbour  et  st'n  de  ch.  de  f 
do  do 

Black  v  ille  et  Grlen  Porter 

Black  ville.      Railway     Station    et 

Underhill 

Blair  Athol,  Dundee   et  Eel    River 

Crossing 


J.  Bartlett 

Keys  Bros.  .  . 
T.  Campbell  . . . 

T.  Bohan 

F.  O'Connor . . . 
J.  J.  Melanson 
J.  J.  Roy 


N.  Hachey  . . . 
A.  Anderson. . 


T. H.  Fitzpatrick 
H.  Allen  .    . . 


•J.  Dickens 

E.  T.  Allen.  . 
J.  M.  Williston 
J.  M.  McFarlane 

F.  E.  Currie . . . 

A.  Scott 

S.  J.  White. . . . 
W.  Haining. .  . 
E.  E.  Kearney. 
A.  Démarchant 
E.  E.  Kearney 


J.  McCurdie.. . 
do        ... 

F.  J.  Guitar.  .  . 
A.  DeVillers... 
H.  A.  Willigar 
W.  H.  Henderson 
A.  J.  Gillis.. 
W,  M.  Kierstead 
H.  E.  Scovil... 
E.  G.  Scovil... 

G.  R.  Smith... 
J.  Gallagher. . . 
L.  D.  Ferris  . . 
M.  H.  Mott  .  . 
J.  Kennedy. . . . 
J.  C.  Boyer... 
E.  M.  Laverty. 

do 
A.  Theriault.. . 
J.  Glendening  . 
W.  H.  Staten. . 


J.  Cook 

S.  Laughlan  . .  . 

H.  J.  Eldridge. 

do 
G.  F.  Paul  .... 
W.  T.  Underhill 

C.  J.  McKenzie. 

R.  H.  Wright. . . 


10et25 
13è 


10etl8 
5 


o  o  £ 


Période. 


G 

2 

3 

12 

2 

24et36 

24etl8 

1 
3 


G  et  25      2  et  G 
23  2 


5 

H 

5 

7 

3 

11 

5 
114 


letl 
1 
2 

125  vgs. 


5 

3 

3 

19 

19 

50  vgs. 

5 

4 

8 

4 

3etl 

1 

lll  et  2 
13 
13 
13 

let2 

Set  17 


1 
G 
1 
2 
3 
3 
6 
1 
3 
12 
12 

3etl2 

6 

3 

12 

1 
2 
1 
1 
6 
6 
1 
1 
2 
1 
1 
1 
12 
2 
2 
3 
2 

6etl2 
G 

3  et  6 
3 
6 
1 

12et3 

3 


12  mois 

12  „         

12  ,,         

12  „         

G  n  (du  1er  janv.  '06) 

12  n  (moins  am<  nde) 

12  „         


Montant. 


(au  31  mars  '06). 
du 

(au  30  sept.  '05). 
(du  1er  oct.  '05). 

(au  31  déc.   '05). 


du        n 

(au  30  sept.  '05), 

du 


(au  31  déc.   '05) 
du 


(au  30  sept.  '05). 
(au  31  déc.  '05). 

(auSljuilL  /05) 

et  gratihation . 


et  14  jours   (au 
14  août   '05). 


90  00 
281  50 
156  00 
100  00 

26  0O 
291  10 
150  00 

52  00 

50  00 

325  00 

180  00 

27  75 
127  50 

28  00 
00  00 

63  69 
145  00 
112  50 

40  40 

107  84 

20  76 

6  25 

37  19 

45  00 
33  75 
12  50 
24  99 
60  00 

17  00 

18  00 
17  00 
17  00 

6  25 

24  75 

38  00 
20  00 
48  50 
47  50 
33  17 

64  00 

25  00 
96  96 

46  00 

181  54 
40  00 

63  25 

63  25 

200  00 

15  67 

100  00 


23  4^ 


TRANSPORT  DES  MALLES- DIVISION  DU  NOUVEAUBRUNSWWK 


B-35 


DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale. 
du  Nouveau-Brunswick,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Blair  Athol,  Dundee  et    Eel  River 
Crossing 


Blakely  et  Enniskillen  Station 

Bloomfield  et  Lakeville     

do  do  

Bloomfield     Station      et       Central 

Norton 

Bocabec  et  St.  Andrews 

Boiestown  et  Hayesville 

Boiestown  et  Parker's  Ridge 

Boiestown  et  station  de  ch.  de  fer.  . 
do  do 

Bon  Accord  et  Kincardine 

Bon  Secours  &  Coal  B  ranch  Station 
Bonney   River    Station,     Elmcroft 

et  station  de  ch.  de  fer 

Boudreau  Village  et  Saint-Joseph. 
Boundary  Creek,  station  de  chemin 

de  fer  et  Steeves  Mountain 

Bourgeois  et  Grandique 

Braenut  et  West  Glassville 

Briggs'    Corner  et     North     Forks 

Salmon  Creek 

Bristol  et  Glassville 


Bristol  et  station  de  ch.  de  fer 

Brockway  et  Harvey  Station 

Brooklyn  Road  et  Midgic  Harbour. 
Brookville  Station  et  stat.  dech.  def. 

do  do 

Brownsville.  station  de  chemin   de 

fer  et  West  Scotch  Seulement .  .  . 

Bryenton  et  garage 

Brymer  et  garage   

Bouctouche  et  Coates  Mills 

Bouctouche  et  station  de  ch.  de  fer. 

Bouctouche  et  Richibouctou 

Bouctouche  et  Saint-Edouard    . . 
Bouctouche  et  Saint-Jean  Baptiste 

Bouctouche  et  Saint-Maurice 

Bouctouche  et  Shédiac 

Bull  Moose  Hill   et  Springfield. . . . 

Burnt  Ohurch  et  New-Jersey 

Burtt's   Corner,     Dorn  Ridge     et 

station  de  ch.  de  fer. .    . 
Butternut  Ridge    et  Carsonville. . . 
Butternut    Ridge,      Hicksville     et 

station  de  ch.  de .  . . 

Butternut  Ridge  et     Foi'ks 

do  do         

Butternut  Ridge  et  ïhorne  Brook.. 


C&in's  River,  station  de  chemin  de 

fer  et  Glen  Porter 

Caledonia  et  Turtle  Creek 

Calhoun  et  station  de  ch.  de  fer.. . . 

California  et  Four  Falls 

Cambridge  et  Codys 

Cambridge  et  Gagetown 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


R.  H.  Wright. 


J.  Blakely 

J.  A.  Carpentei 
W.  I.  Burk 


B.  C.  Williams. 
R.  McCullough. 

C.  W.  Green.... 

T.  B.  Boies 

M.  Campbell  . .  . 
M.  M.  Campbell 

D.  Niddrie 

R.  W.  Robinson 


I.  P.  Sullivan.. 
T.  C.  Boudreau 


T.  Weldon. . . . 
T.  P.  Arseneau. 
T.  C.  Darrah.. 


T.  A.  Currie. 
R.    D.    Montgo 

mery 

iE.  S.  Secord. 
[G.  Burrell... 
H.  L .  Richardson 
J.  B.  McMann. 
W.  Ryan ... 

W.  M.  Northrup 
A.  Bryenton   . . 
A.  Brymer  ... 
C.  A.  Girouard. . 
F.  J.  Cormier  . . 
A.  T.  Leblanc. . . 
M.  Jaillet 
A.  Robichaud. .  . 
A.  M.    Arseneau 

F.  Hachy 

J.  H.  Pickle   . . . 
J.  R.  Davidson. 


E.  Burtt 
S.  Perry . 


do 

B.  F.  Coates 

C.  G.  Keith. 
S.  Perry 


R.  Washburn 
Steeves .  ... 
B.  Calhoun.  . 
Murchison.  .  . 
F.  Robert». . . 
F.  Mason. . . . 

24 


a 

<v 

N  & 

11 

2|c 

.1  a 

S  >,= 
o  o  £ 

p 

fc  >  « 

5  et  18 

3 

3 

3 

11 

3 

11 

3 

34 

3 

9 

3 

18 

2 

5 

2 

ïV 

12 

ï\r 

12 

5 

3 

7 

2 

iet6 

12etl 

9 

2 

!3etf 

12et2 

4 

1 

3 

2 

4 

2 

9 

6 

\ 

12 

22 

3 

3 

3 

i 

12 

i 

3 

12 

\ztl\ 

3 

i 

8 

12 

100  vgs. 

3 

12 

6 

k 

12 

18 

3 

6è 

1 

H 

G 

4 

1 

24  et  2G 

G 

5 

1 

4 

6 

j  et  5 

2etl2 

15 

1 

l  et  0 

G  et  2 

15 

2 

16 

2 

5 

2 

iet7 

3  et  1 

18 

2 

h 

12 

m 

2 

8 

6 

19 

3  . 

10  mois  17  jours  du  14 

août  '05. 
12 


(au  30  sept, 
du    m 


•05) 


(au  31  déc. 

du 


05). 


(au  30  sept.  '05). 
du 


(au  30 


du  1er  août  '05. 


-b31 


Montant. 


172  81 
45  00 

39  75 
127  50 

59  40 

158  00 
142  00 
55  00 
10  00 
10  00 
82  50 
96  00 

100  00 
82  00 

107  00 
28  00 
30  00 

45  00 

180  00 
75  00 

235  00 
45  00 
12  5o 
37  50 

125  00 

40  00 
1  00 

350  00 
50  00 

17(.)  on 
35  oo 
65  <>o 
30  00 

595  00 
30  00 

92  00 

100  00 
64  00 

80  00 
17  77 

93  (io 

50  00 


Mi  17 
100  43 

25  ou 

310  00 

349  00 


B 


MINISTERE  DES  POSTES 


ANNEXE  B— Suite. 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale. 
du  JS'ouveau-Brunswick,  etc.  —  Suite. 


Nom  de  la  route. 


Cambridge  et  Lakeview 

Cambridge  et  White's  Point 

Caraeron'a  Mills  et  Saint-Louis-de- 
Kent 

CampbeU's  Seulement  et  Lower 
Southampton 

Campbellton  et  station  de  ch.  de  fer 

Campbell  ton  et  McKendrick 

Canaan  Station  et  McLean's 

Canaan  Station  et  stat.  de  ch.de  fer 

Canaan  Station  et  St-Paul 

do  do  .... 

Canabee   et  Clifton. 

Canous  et  Oak  Hill 

Canterbury  Station  et  Dow  Seule- 
ment  

Canterbury  Station  et  North  Lake 

Canterbury  Station  et  station  de 
ch.  de  fer • 

Cap  Bald  et  Le  Blanc 

Cap  de  Moiselle  Creek  et  station 
de  ch.  de  fer 

Cap  Spear  et  station  de  ch.  de  fer.  . 

Cap  Tourmentin  do 

Caraquet  et  Lower  Caraquet 

Caraquet  et  Saint-Simon 

Caraquet  et  Tracadie 

Caron  Brook  et  Lake  Baker 

Carroll's  Crossing  et  station  de  ch  . 

de  fer    

Central  Blissville  et  garage  de  ch.de 

fer 

Central  Hampstead  et  Hibernia. .. . 
Central  Water ville    et   Tempérance 

Vale 

Centreville   et    Charleston 

do  do        

Centreville  et  Goods  Corner 

Centreville  et  Knoxford 

Centreville  et  station  de  ch.  de  fer. 

Centreville  et  Royal  ton   

Chambers  Settlement    et     Foster's 

Croft 

Chambers   Settlement    et     Foster's 

Croft 

Chanc»-  Barbour  et    Lepreaux 

Charlo  Station  et  Upper  Charlo. . . 

Chatham   et  Douglasfield 

Chatham,  Laketon    et  Upper   Bay- 

du-Vin 

Chatham  et  station  de  ch.  de  fer. .  .. 

Chatham  et  boites  aux  lettres 

Chatham  et  Tracadie 

Chelmsford  et  station  de  ch.  de  fer. 

Cherryfield   et  Moncton     

Chipman   et  Dufferin 

Chipman,     Gaspereau     et     Upper 
ereau 


G.  W.  Grant.. 
G.  Cuinmings  . 
C.  LeBlanc  . . . 
N.  Girouard  . . . 

J.  Gotro     

H.  B.  Gaudet . . 
T.  Le  Blanc .... 
W.  Glendinning 
W.  E.  Spearin 


S.  H.  Dow 

O.  Buckingham 


J.  S.  Law 

S.  M.  Richard 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


R.  Black. 
T.  E.  Kelly. 
A.  Kelly. .  .  . 


I.   Landry, 


T.  Wilson. 
A.  Seamon. 


T.  R.  Barry. . . 
J.  R.  Chiasson 
J.  Lantaigne., 
T.  S.  Barry. . . 
H.  Caron .    ... 


A.  O'Donnell. 

L.  B.  Smith . . 
I.  A.  Gardiner 

R.  Murdoch  . . 
C.  Wilkinson. 
J.  F.  Cnme.  .. 
A.  Beckwith   . 

do 

C.  Wilkinson. 
A.  Beckwith. . 

T.  Morrisey  . . 

E.  McShane  . 
R.  Mawhinney 

W.  Craig 

T.  King 


R.  McNaughton 
T.  H.  Fitzpatrick 
do 

I'.  Archer 

<  •.  I  larper 

W.   Steeves 

N.  Legassie 

A.  Darrah 


.2  8 


P 

17 


à 


5 

n 

22 


20  vgs. 


31 
5| 

H 

4  et  7 

4  et  7 

5 

6 


1G 

5 

16  et  21 
1 
2 
55£ 

i 

H 

4 
5  et  8 


2 
42et30 
1 
2 
12 
4 
4 
1 
2 

2 

3 


Période. 


12  mois 

9     ..       (au  31  mars  '06) 
3     „       du 

12     „       ... 


12    12 
2    12 


1 
3 

6 
1 

2etl 
42et30 
12 
6 
12 
2 
2 

6  et  3 


(au  31  dec.    *05). 
du  „ 


Montant. 


(au  30  sept.  '05). 
du  ,i 


(au  31  mars  '06). 
du  it 


%      c. 

56  00 
40  95 

15  72 

136  52 

99  00 
261  11 
54  00 
98  00 
42  00 
48  00 
31  50 

20  20 
40  00 

50  00 
354  00 

60  00 
70  00 

25  00 
62  40 

15  00 

150  00 
30  60 

398  00 
81  00 

16  00 

48  00 
28  00 

37  50 
23  65 
75  00 

100  00 
95  00 

154  88 
79  00 

21  75 

7  25 

290  00 

75  00 

25  00 

154  &) 

229  42 

125  00 

1,100  00 

50  00 

50  00 

40  00 

190  12 


TRANSPORT  DES  MALLES—DIVISION  DU  NOUVEAU-BRUNSWICK 

DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 

ANNEXE  B— Suite. 


B-37 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale. 
du  Nouveau- Bruns wck,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Chipman  et  Harley  Road 

Chipman  et  Linton 

do  do      

Chipman  et  station  de  cb.  de  fer.  . . 

Chocolaté  Cove,  Fairhaven  Lord's 
Cove... _ 

Church  Hill  et  River  View 

Clair  et  Fort  Kent  (Me) 

Clarendon  Station  et  station  de  che- 
min de  fer 

Clarkville  et  Norton  Dale 

Clark  ville  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Clearview  do 

Clif ton  et  Greys  Mills 

Clifton  et  Rothesay 

Clinch's  Mills  et  Gooseberry  Cove. . 

Clinch's  Mills  et  traverse  de  ch.  de  f . 

Cloverdale  East  et  Smith's  Corner. . 
do  do 


Clover  Hill  et  Sussex 

Coal  Branch  Station  et  st.de  ch.  de  f. 

Coal  Creek  et  Coal  Mines 

Coal  Creek  et  station  de  ch.  de  fer  . 

Coal  Creek  et  Upper  Coal  Creek 

Coates  Mills  et  St.  Cyrille 

Cocagne  et  Cocagne  Cape 

Cocagne  et  Notre-Dame. .     ....... 

Codys  et  Coles  Island 

Codvs  et  Jenkins 


Coldstream  et  Hartland  . .  . 
Coldstream  et  Knovvlesville. 
Coles  Island  et  Forks 


Collège  Bridge  et  stat.  de  ch.  de  fer 

Collette  et  Rogersville 

Connell  et  Florenceville 

Connors  et  embouc.  du  St-François. 

Cork  Station  et  station  de  ch.  de  fer 

Cormier's  Cove,  Saint-Joseph  sta- 
tion de  chemin  de  fer 

Coronation  et  station  de  ch.  de  fer. 

Coughlan  do 

Cowan  et  South  River 

Coxes  Point,  Cumberland  Bay  et 
The  Range 

Cross  Creek  et  Green  Hill 

Cumberland  Bay  et  stat.  de  ch.  de  f. 

Currieburg  et  Stanley 

Curry  ville  et  station  de  ch.  de  fer.  . 


Dalhousie  et  Pointe  La  Nim 

Dalhousie  et  station  de  ch.  deferT. . 
Dalhousie  Jnnction  et  st.de  ch.  de  f. 

Damascus  et  Smith  Town 

Dawson  Seulement  et  Hillsb'ugh.. . 
Dawson    Seulement    et    Steeves 
Mills 


.T.  Orehard.. .  . 
T.  McAlhster. 

do 
H.  Orehard .    . 

G.  Wentworth , 

E.  Bayley 

J.  Long 


G.  S.  Lacey. . . . 

B.  Anderon. . . . 

do 

S.  Bishop 

J.  Rodgers 

G.  S.  Pettingell. 
Ev.  Ferguson 
F.  S.  Clinch.... 
R.  H.  Morgan . . 
W.    H.   b'eather 

stone 

S.  P.  Taylor.... 

J.  T.  Swift 

W.  L.  Durland  . 
M.  E.  Weaver.  . 

do 
W.  LeBlanc   .. 

D.  Gueguen  . . . . 
B.  Bilodeau 

E.  Starky    . 

I.  V.  B.  Hether- 
in-;ton 

S.  S.  Page     .... 

J.  W.  Foster.... 

R.  W.  Hether- 
ington 

D.  F.  Richard.. 
M.  Gionet.  .  .  . 
W.  A.  Taylor. .  . 

E.  Ouellet...    . 
W.  Murphy 

V.  J.  Landry.  . . 
G.  W.  Bishop. . . 
D.  A.  Coughlan. 
H.  Cowan ... 

H.O.Branscombe 

A.  Waugh 

H.  O.  Branseombe 

A   L.  Currie 

J.  A.  Beaumont. 


i 
5 

n 

3 

15 

5 

4 

i 

8 

6 

f; 

15 


T.  Nolan .  .  .  . 
J.  "Duncan  .  .  . 
T.  Robinson. 
W.  B.  Smith 
I.  S.  Jonah.  . 


T.  Steeves 


TE 
4 

3è 

4 
6 
6  11  et  13 

2 

5 

18  et  231 

17 

i 

2 

4 
4 

3* 

I 

1  et  2 


2* 

3,  5  et  7| 
4 


<;,'. 


2 

3 

3 

12 

3  et  2 

2 

12 

6 
2 
2 
G 
3 
G 
2 
12 
3 

3 
2 

12 
2 

12 
1 
2 
1 
3 
G 

3 
3 
3 

2 
12 
1 
3 
3 
6 

18 
3 

G 

2 

2  et  3 
2 
3 

2 
12 


3 

3Get24 
12 

1 
2 


Période. 


12  mois 

4     ..       (au  31  oct.  '05). 
8     „       du 

12     „        


(au  31  déc.  '05) 
du 


(au  30  sept.  '05) 
du 


Montant. 


(au  31  déc.  '05). 


•S     c. 

90  00 

58  00 

125  67 

25  00 

100  00 
40  00 
50  00 

40  00 

25  00 

42  50 

140  <  0 

139  oo 

294  00 

G5  00 

2G  00 

18  75 


7G  50 

160  00 

48  00 

2G  00 

10  00 

25  00 

40  00 

35  00 

90  00 

227  98 

39  49 

90  00 

225  ou 

147  82 

75  00 

2G  00 

G8  64 

60  00 

26  50 

160  00 

25  00 

40  00 

30  00 

85  00 

0(1  On 

36  00 

55  00 

45  00 

75  00 

143  90 

100  00 

30  00 

37  50 

12  50 


B-38 


MINISTERE  DES  POSTES 


ANNEXE  B— Suite. 


C-7  E^OL'  "3D  VII,  A.  1907 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale. 
du  Nouveau-Brunswick,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Debec  et  Maxwell 

Debec  et  station  de  chemin  de  fer 

Derby  do 

Doaktown         do 

Dobson'a  Corner  et  Petitcodiac. .. 

Donegal,  Waterford  et  Sussex — 
do  do     

Dorchester  et  Fairview 

Dorchester  et  Middleton 

Dorchester  et  station  de  ch.  de  fer. 

Dorchester  tt  Rockport. 

Dorchester  et  Woodhiust 

Dorchester-Crossing,  station  de  che- 
min de  fer  et  Scadouc 

Douglas  et  station  de  ch.  de  fer   ... 

Douglastown  et  Neweastle 

Dover  es  Moncton 

Downeyville  et  Hatfield's-Point. .  . . 

Downey  ville  et  Tooleton 

Doyle's  Brook  et  station  de  ch.  de  f 

Doyle-Settlement,  Lorne  et  Rivière 
Louison    

Dumbarton  Station  et  st.de  ch.  def. 

Dungiven  et  Memramcook 

Durham  Bridge  et  McElvvain 

Durham  Bridge  et  stat.  de  ch.  def. 

Durham,  Centre  et  Jacquet-River. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


East-Glassville  et  Highlands 

East-Waterville  et  Tempérance. . 
Edmundston  et  station  de  ch.  de  fer 
Edmundston,  Témiscouata  et  con 

vuisduC.C.P 

Edmunston  et  Upper  Madawaska. 
Eel-River-Crossing  et  st.de  ch.  def 

Elgin  et  Fir  Grove 

Elgin  et  FlintHill 


Elgin  et  Mapleton  . 
Elgin  et  Meadows  . 


G.  Flemming 

A.  Harron 
E.  L.  Parker.  . 
I.  H.  Swim  .     . 
J.  W.  Bleakney 

C.  Crothers 
G.  M.  Hayes. 
S.  T.  Blenis 
H.  T.  Buek 
S.  W.  Tingley.. 
R.  Read 

B.  Card 

P.  J.  Melanson  . 
E.  Curn'e.  . . 

D.  Doyle.. .  . 
T.  M.  Steeves. 

E.  Kellier  ... 
W.  L.  Pickett 
J.  Gratten. .  .  . 


T.  Hayes 

W.  Saunders.. 
E.  W.  Toole.. 
R.  McElwain. 

R.  Abernethy. 
W.  M.  Furlôtte 


A.  McKenzie 

I.  Pike 

A.  Babin.    . 

do 
F.  Albert 
Lévêque 
Splude  .... 
T.  Carty  .    . 
F.  W.  Steevè 

W.  A.  Colpitts 

F.  W.  Steeves. 


Elgin  et  Pleasant  Mount C. 

Elgin  et  station  de  chemin  de  fer.  .  J. 

do  do  ..T. 

Ellenstown  et  Millerton J. 

Elms  ville  et  station  de  ch.  de  fer.  .  .  J. 

El  m  Tree  et  La  Plante J. 

Elm  Tree  et  station  de  ch.  de  fer. .  J. 

Emerson  cl  Ford'a  Mills J. 

Ennishore  et  Grand  Falls C. 

Enniskillen    Station   et   station   de 

chemin  de  fer B. 

Evans  et  Young's  Cove \. 

Exmore  et  Red  Bank F. 


Henderson. . 
Garland  .... 
Barchard  . .  . 
Tweedie 
H.  Dyer 
M.  Uodin 

Doucet 

McG.  Powell 
O'Regan 

MeAloon. .  . 

Gale 

Murphy 


Fairville  et  station  de  ch.   de  fer..  C.  F.  Tilton 


Montant. 


$      c. 

20  4  00 

29  50 
60  00 

24  00 
208  00 

51  00 

153  16 

19  00 

75  00 

231  34 

159  00 

25  00 

75  00 

30  00 
250  00 
224  00 

71  00 
79  00 
70  00 

54  00 
40  00 
25  00 
48  00 
35  00 
95  00 


40  00 

30  00 
95  00 

31  25 
60  00 

50  00 
30  00 

65  62 

26  25 

37  50 
35  00 
25  05 
9  62 
35  00 
60  00 
50  00 
40  00 
79  00 
30  00 

28  00 
54  00 
30  00 


150  00 


TRANSPORT   DES  MALLES— DIVISION  DU  NOUVEAU-BRUNSWICK         B— 39 

DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 

ANNEXE  B— Suite. 

Détails 'des  paiements  faits  pour  le  transport  dos  malles  dans  la  division  postale, 
du  N ou veau-Bruns  wick — Suite. 


Nom  de  la  route 


Ferguson's-Point    et    grande    route 

postale 

Ferndale  et  Hillside. 

Flatlands  et  station  de  ch.  de  fer  . 
Flint  Hill  et  Meadows 


Florenceville  et  Lower  Greenfield 
Florenceville  et  station  de  ch.  de  fer 

Florenceville  et  Summerfield 

Florenceville  East  et  Upper  Peel. . . 
Flume  Ridge  et  Lawrence  Station. . 

Foley  Brook  et  Salmonhurst 

Forest  Hill  et  grande  route  postale . 

Forks  et  Ida 

Four  Roads  et  Inkerman 

Fox  Creek  et  Moncton 

Fredericton  et  Hamtown 

Fredericton  et  Hanwell 

Fredericton  et  boîtes  anx  lettres.. . 
Fredericton  et  Lower  St.  Mary's.  .  . 

Fredericton  et  Meductic 

Fredericton,    Nashwaak    et  St . 

Mary's-Ferry    

Fredericton  et  Nasonworth 

Fredericton  et  station  de  ch.  de  fer. 

do  do 

Fredericton-Junct'n  et  st.  de  ch.de  f. 
Fredericton   Road,    Harewood   et 

Salisbury  .   ....   

French  Village  et  stat.  de  ch.  de  fer 


Gagetown  et  Upper  Gagetown 

Gagetown  et  WeLsford 

Gagetown  et  Westfield 

Gallagher  et  station  de  ch.  de  fer. .  . 

Gaspereaux  et  Lakestream 

Gaspereaux  Stn  et  stat.  de  ch.  de  fer 
Gaspereaux  Station  et  Scott's  Brook 

Gaythorne  et  I  abusintac 

Gibson  et  station  de  chemin  de  fer. . 
Gilks,    station   de   chemin    de    fer, 

Blissfield  et  Moran 

Gladstone  et  Kintore 

do  do 

Gladwin  et  Red  Rapids 

Glass  ville  et  Kenneth 

Goose  Creek  et  Shepody  Road 

Gordonsvilleet  South  Gordonsville. . 

Grafton  et  Woodstock 

Grainfield  et  Renoua  Bridge 

Grand  A.nce  et  Mi/.onett 

Grand  Bay  et  station  de  ch.  de  fer. 
Grand  Falld  et  (  «  rand  F  ails  Portage. . 

Grand  F.dls  et  Me  1  forci 

Grand  Falls  et  station  de  ch.  de  fer. 

Grand  Falls  et  St.  Amand 

Grand  Harbour  et  Whitehead 

Grattan  et  Upper  Neguac 

Great  Shemogue  et  Shediac 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


W.  Ferguson . 
G.  Bannister.. 

W.  Gillis 

J.  W.  Garland 

R.  Shannon  . . 
H.  B.  Taylor. 
G.  Green  .    ... 

N.  Moore 

P.  J.  Anderson 
J.  Pouslen.. . 
G.  (J.  Steeves  . 

C.  Kierstead .. 

M.  Gibb 

E.  LeBlanc... 

S.  Bird     

P.  Lucy    

W.  J.  McGinrî 
H.  J.  Phair  . . 
J.  C.  Maxon. . 

M.  W.  Ryan  . 

D.  f).  Jones  . 
C.  J.  Kelly..., 
J.  E.  Keith. . . 
J.  Shehan .... 


W.  W.  Wilson 
M.  A    Bâter.. 


J.  W.  Dickie.. 
G.  A.  Law.. . . 
W.  H.  Bulyea 
J.  T.  Price.\  . 
R.  Bishop 
J.  Mooney.. . . 
W.  H.  Jones  . 
G.  Buchanan.. 
B.  H.  Babbitt. 


Robinson  . 
L.  Watt . . . 

do 
G.  Brooks. 
Mclntosh. 
Prescott.. . 
Pelkie.... 
Roi  s  ton 
.  Kehoe    . 
Poirier.  . 
M.  Hamm 
T.  Mulherin 

Page 

J.  Kelly.... 
St  Amand. 
Dakin. 
Stewart . 

\l.  l'.oudreau 


1 

13 
1 
8 
7 
4 
5 

3* 
12^ 
22 
10 
3§ 

(; 

51 

letf 
9Î 


25  vgs. 

8  et  13 
4 


h 


O    en 


Période. 


6 

1 
6 

2 

3 

12 

3 

6 

2 
2 
2 
1 
2 
3 
2 
2 
12 
2 
3 

6  et  12 

2 

60 

24 

24 

2etl 


è,3et2  12et6 
3 
3 
3 
3 
1 
3 
6 
2 
2 
(i 
2 
•S 
12 
3 
2 
2 

<; 


9 

9| 

4 

6h 
13 
4 

n 

8 

12Î 

Wet24h 
i 

112 
6 

24et26* 


12  mois 

12  M      

12  M      

7  m     16  jours  (du   15 

nov.   '05) 

12  

12  n     

12  „     

12  H      

12  „   :. 

12  ..     

4  i.     (au  15  nov.    '05). 

12  . 

12  „     

12  n     moins  amende  . . 

12  „      

12  M  

12  M  

12  H  

12  M  

12  „     

12  „     

12  „     

12  „     

12  , 

12  ■.       

12  ,.     


Montant. 


•s     c. 

40  00 
20  00 
55  00 

25  00 
45  00 

160  50 
129  00 

40  00 
104  00 

70  00 
8  75 

25  00 

35  00 
104  00 
225  00 
120  00 
149  00 

90  00 
498  00 

156  49 

95  00 

319  57 

129  97 

40  00 

98  00 
60  00 


Saison  1906 65  00 

12  mois 397  00 

12      „     790  00 

12      „     25  00 

12       , 49  00 

12       .,     50  00 

12       „     44  44 

12       65  00 

12       n     80  00 

12       n       150  00 

7  ..     (au  31  janv.  '06).  01  00 

5  n     du  31  janvier  '06  70  41 

12       60  00 

12       ,.     66  00 

12       u     75  00 

12      ,  60  Oo 

12       -       68  00 

12       -,     ils  00 

12       „     48  00 

12      .,     44  00 

12       „     103  00 

12       .,     400  00 

12       ,.     7.")  00 

12       m     160  00 

12       n       100  00 

12       m     40  00 

12       „     540  00 


B-40 


MINISTERE  DES  POSTES 


ANNEXE  B— Suite. 


6-     EDOUARD  VII,  A.  1907 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dan„-  la  division  postale. 
du  Nouveau-Brunswick,  etc. — Fin: 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Green  Lake  et  Woodstock R.  A.  Ballentine 

Grées  Point  et  station  de  ch.  de  fer  G.  A.  Fournier.. 

Green  River  et  do  ..  G.  A.  Lynch 

Green  River  Stn  et  do  . .  A.  DeVillers 

Guimond  et  Saint-Louis-de-Kent.  .  D.  Guimond   ... 


Halcomb  et  Red  Blank 

Eammond  Vale  et  Londonderry.  . . 

Hampum  et  Ossekeag 

Hampton  et  Urquharts 

Hanford  Brook  et  Uphani — 

Harcourt  et  Lakestre;>m 

Harcourt,  station  de  ch.  de  fer  et 
Richibouctou  .  . '. .      ... 

Harrisville  et  Lewisville 

Hartland  et  station  de  ch.  de  fer.  .  . 

Hartland  et  Victoria.     

Harvey  Station  et  stat.  de  ch.  de  f . 

Harvey  Station  et  Yoho 

Hattield"s  Point  et  Norton 

Hatfîeld"s  Point  et  Wickham 

do  do        

Head  de  Millstream,  Perry-Settle- 
nient  et  Sussex 

Head  of  Tide  et  station  de  ch.  de  f . 

Head  of  Tide  et  Robinsoi  ville 

Hébert  et  Sweeny  ville 

Héron  Island  et  New  Mills 

Hillaborough  et  Lower  Cape 

HilLsborough  et  stat.  de  ch.  de  fer.  . 

Hillsborough  et  Rosevale 

Hill^borough  et  Steeve's.  Mills 

Hillsdale  et  Mackville. 

Hillsdale  et  Sussex 

Holderville  et  Miliidgeville 

Hopewell,  Hopewell  Hill  et  station 

de  chemin  de  fer -. 

do  do  

do  do 

Hopewell  Cape  et  stat.  de  ch.  de  ter 

Hopewell  Cape  et  Memel 

Ho]  >per  et  Salisbury 

Hoyt  Station  et  Juvénile  Seule- 
ment     

Hovt  Station  et  stat.  de  ch.  de  fer. . 


E.  Mathews . . 

W.  Fowler 

J.  Boviard..    . 

H.  Piers 

J.  'f  racey.    . . 
L.  J.  Wathen. 


J.  B.  Miller. . 

J.  L.  Lockart 
J.  D.  Shaw ... 
,1.  McGee. 

D.  Glendinning 
R.  Coffey 

E.  Kellier  \ 
J.  M.  Denton 

do 


W.  S.  Mason.. 
H.  C.  Gillis. . . 
do 

A.  L.  LeBlanc 
W.  Maxwell. . 
H.  Hawkes .  . . 

B.  Steeves. . . 
H.  J.  Stevens. 
W.  E.  Jonah.. 
M.  Mclntyre. 
S.  P.  Kylc  .  . 
W.  Sleep 


C.  L.  Peck 

G.  W.  Newcom . 
J.  D.  Newcomb, 
W.  E.  Calhoun 

R..S.Woodworth 
A.  W.  Leeman . 

W.  H.  Wallace 
A.  W.Mersereau 


Indian  Mountain  et  Moncton 

Irishtown  et  Le  Blancville 

Irishtown,  station  de  chemin  de  fer 

McLaughlan-Road 

Iron    Bound    Cove    et    station    de 

chemin  de  fer 


H.  Renton. . 
W.  Sullivan 

do 

W.  Lucas. .  . 


Jacquet  River  et  McMillan J.  Doucett. . . 

Jemseg  et  Mouth  of  Jemseg S.  C.  Burns. . 

Jemseg  et  Young's-Cove-Road L.  1).  Terris. 


1 
100  vgs. 


36,30  etj  G  et  21 
3 


50  vgs. 


Période. 


12  mois 
12 

(i 

6 

12 


5  et  20 


13  et  m 


G  et  3  42 


(au  31  déc.  '05). 
du  31  déc.  '05. 


et  arrérages. 


(au  30  nov.  '05). 
du  30  nov.  '05. 


(du  1er  janv.  '06) 


(au  30  sept.  '05) . 
(au  31  déc.  '05). 
(du  3    déc.   '05). 


Montant. 


153  00 
40  00 
20  00 
12  50 
40  00 


100  00 
52  00 
58  90 

125  00 

43  30 

160  00 

1,161  50 

25  00 

72  75 

260  00 

40  00 

90  00 

233  00 

145  84 

215  51 

141  28 
80  00 

206  00 
20  00 

36  00 
272  00 

80  00 

v   144  00 

62  00 

30  00 

228  00 

430  00 

27  50 
25  00 

69  50 
140  00 

37  00 
182  50 

101  66 

70  00 


145  00 
30  00 


227  00 
10  00 


52  50 
52  24 

458  00 


TRANSPORT  DES  MALLES— DIVISION  DU  NOUVEAU-BRUNSWICK 
DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 


B-  -41 


ANNEXE  B— Suite. 

Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale. 
du  Nouveau-Brunswick,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Jolicure,  Westmoreland    Point    et 
Railvvay   


Kanes  et  Têteagouche  River  (S. ).. . 
Kent  Junction  et  station  dech.de  f. 
Kent  Lake  et  garage  do 

Keswick  Bridge  et  Scotch  Lake 

Kilburn  et  Kin tore 

Kilburn  et  Muniac 

Kilburn  et  station  de  ch.  de  fer.  . . . 

Kingsclear  et  New  Market 

Kingscroft  et  garapre  de  ch.  de  fer. 
Kingston  (King's),  Reed's  Point  et 

station  de  ch.  de    fer   

Kingston  (King's)  et  The  Bluffs 

Kirkwood  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Knoxford   et  Upper  Knoxford 

Ko\ichibouguac    et  Kouchibouguac 

Beach 

Kouchibouguac  et  Laketon 

Kouchibouguac  et  Point  Sapin 

Kouchibouguac  et  Richibucto 


Lake  Edward  et  New  Denmark.   . . 
Lake  George     et    Prince  William 

Station 

Lakeville     Corner      et     Newcastle 

Bridge 

Lameque   et  Miscou  Lighthouse.  . . 
do  do 

Lameque  et  Shippegan    

Landry  et  Upper  Pockmouche  .... 
Lawrence  Station   et  station  de  ch. 

de  fer 

Ledge  et  St.  Stephen 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


C.  E.  Brownell. 


A.  V.  Kane. . 
J.  Horton ... 
S.  Des  Roche. 
W.  H.  Lawrence 
D.  Watt 

C.  I.  Pickett  .  . 

B.  Kilburn .    . 

D.  Murphy .  . . 
J.  Copeland  . .  . 

L.  Scribner.  . . . 
J.  L.  Keirstead 

W.  Kirk 

R.  Longstaff. . . 

J.  Sullivan  .... 
M.  Flanagan. .  . 
J.  Sullivan  .... 
W.  H.  Mathew 


H.  Howlett. 
A.  McLean. 


Légère  et  Portage  River 

Lepréaux  et  New  River  Mills ' 

Lepreaux  et  station  de   ch.  de  fer. . 

Lever  et  Oak  Bay 

Lime  Hill  et  grande  route  postale . . 

Limekiln   et    Stanley ...... 

do  do  

Lincoln   et  Oromocto 

Lesson  et  Markham  ville  

Little  Lake  et  Tracy  Station 

Long  Point  et  Springfield 

Lorneville,  station  de  ch.de  f.et  Sea- 
View 

Lower    Brighton,    Newburg  Junc- 
tion, Pembroke  et  Newburg 

do  do 

Lower  Derby  et  garage  de  ch.de  fer. 

Lower  Millstream  et  Parlée  Seule- 
ment  

do  do 

Lower  Nappan  et     oint  au  Car 


J.  D.  Bridges. . 

T.  Ward 

J.  Brown 

D.  E.  Savoy.... 
L.  G.  Landry. . 

P.  J.  Anderson. 
W.  Maloney. .  . . 

L.  Mauzeroll  . . 

R.  Travis 

H.  P.  Reynolds 
W.  Robinson .  . . 

T.  Scribner 

J.  T.  Pringle  .  . 

W.  Pringle 

R.  Brennan 

T.  Lisson 

•T.  Duplisea 

E.  Kellier    


2    S 


7&1 


i 

4 
1 

9  et  10 
6 
1 


3§et  5 
3 

50  vgs. 
4 

9 

6 

20' 

12 


£  Se 

Ils 

O    O    i 


6etl2 


Période. 


12  mois 


2h  2 

22  '        2 

18  2 

27  3 

27  |        3 

7  4 

5  1 


12 

l2(é.)et 
I  3  (h.) 


M.  Driscoll   . . 
B.  McKinney 

M.  Amos 

G.  S.  Sharp. . . 
A.  Campbell   . 


2 

7 

2" 

2 

2  ; 

4     ' 
31 
11~ 
7  et  10     j 

3  et  6^ 


3et6 
3,6  et8 

6  et  5 
6  et  5 
5| 


12 
2 

1 
1 
1 

3 

1 
1 
2 

6  et  3 

G  et  2 

Cet  2 

12 

ltt2 
2 
2 


(au  31  mai  '06),. 


(au  30  sept.  '05).. 


(au  30  sept.  '05) . 
du 


Montant. 


(au  30  sept.  '05). 
du 


(au  28  fév.  '06). 
du 


(au  31  août  '05). 
du 


I      c. 
325  00 


18  00 

30  00 

15  00 

229  17 
100  00 

16  25 
35  00 
39  00 
10  00 

216  12 
44  00 
15  00 
96  00 

69  50 
20  00 

81  25 

230  00 


30  00 
183  00 


144  00 

93  75 

281  25 

139  00 

23  00 

52  00 

90  00 

30  00 

32  00 

40  00 

4S  00 

20  00 

6  25 

18  75 

65  00 

20  00 

60  00 

94  00 

185  00 

100  00 

53  33 

40  00 

6  50 

65  00 

52  32 
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MINISTERE  DES  POSTES 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  190? 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  de-  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale, 
du  Nouveau-Brunswick,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


i&â 

^   >   ce 


Lower    Turtle    Creek    et      Turtle 

(  Ireek 

do  do 

Ludlow  et  station  de  ch.  de  fer 

Lynch  do  do  


McAdam        do  do  

McDougall      do  do  

McKees  Mills  do  

McKees    Mills  et  Saint-Grégoire . . 

McNairn  et  Marie-de-Kent . 

McNamee  et  station  de  ch.  de  fer. . 
do  do 

Malakoff  et  Scadouc    ...     

Malden  et  station  de  ch.  de  fer .  . . . 

Manners  Sutton  et  Tweed side 

Mannhurst  et  Petitcodiac 

do  do  

Maple  Green  et  Dalhousie  Junc- 
tion 

Maplehurst,  Upper  Kent  et  station 
de  ch.  de  fer 

Maplewood  et  Milleville  . 

Mars  Hill  et  River-de-Chute 

Martins    et    station  de  ch.  de  fer . . 

Marysville  do  do 

Maugerville  et  Upper  Maugerville. . 

Meadows  et  station  de  ch.  dp  fer . .  . 

Meadows  et  Tower  Hill 

Meductic  et  Woodstock 

Melrose  et  station  de  ch.  de  fer 

do  do  .... 

Memramcook  et  Memramcook  Est . 
do  do  Ouest 

do  et  station  de  ch.  de  f.. 

Mercer  et  Norton 

Middle  Simonds  et  Peel  Tank 

Midgic  .Station  et  station  dech.de  f . 

Mill  Brook  et  Narrows 

Millidge ville  et  Saint-Jean 

Millerton  et  station  de  ch.  de  fer.  .  . 

Millstream  et  Mount  Hebron 

Milltown   et  St-Stephen 

Millville,  station  dech.  de  f.  et  Tem- 
pérance Vale 

Millville  et  Springfield •.    . 

Miscou  Harbour et  Wilson's  Point. 

Miepec  et  Saint- Jean 

Moncton  et  station  de  ch.de  fer  (M. 
etB.M.) 

Moncton  et  station  de  ch.de  fer  (M. 
etB.R.) 

Moncton  et  station  dech.  de  fer  (C. 
Int.) 


R.  H.  Fillmore 


A.  Hovey. .  .  . 
G.  A.  Lynch 


J.  W.  Green . . . 
J.  A.  McDougall 
J.  S.  McKee.. 

D.  LeBlanc . . . 
W.  Ward     ... 

E.  M.  Donalds 
I.  Wilson  .... 
E.  Foster  .  .  . 
M.  Sweeney  . . 
A.  Dorcas 

R.  F.  Keith  .  . 
S.  D.  Mann. . . 


W.  LeBlanc. 


B.  W.  Cox  . 
J.  Johnston.    . 
S.  Bishop 

C.  Martin  .  . 
G.  W.  Foster. 

A.  McGrath.. 
G.  F.  Beach  . . 
G.  A.  Lindsay 
G.  W.  Jackson 

B.  Corrigan. . . 

J.  Barry 

J.  F.  Richard. 
S.  J.  Patrick. . 
T.  D.  Melanson 
G.  A.  Langell. 
H.  H.  Hattield 

C.  Hicks 

E.  L.  Hughes 
J.  B.  Hamm  . . 
G.  Vanderbeck 

J.  Keohan 

Hardy  et  Bridges 


H.  McKenna... 

D.  Reed 

P.  Wilson 

J.  B.  Hanmi . . . 

R.  J.  Duffey..  . 

J.  A.   Holman. 

R.  J.  Duffy. . . 


Moncton  et  Stoney  Creek i  A.  P.  Smith 

Moncton  et  boîtes  aux  lettres R.  J.  Duffy 

Moncton,                  do                 et  sta- 
tions de  ch.  de  fer p.  A.   Belliveau. 


100  v. 


3et| 
5 
5 
i 

A 

5 
20  vgs. 
2 
12 

J 

Â 

1 

Sh 
1 
40  vgs. 
4 
4 

i 
5 
2 

Jet£ 

14  et  10 
G 

9 


t.q.r. 

12 

12 

2 

2 

12 
12 
2 
3 
3 
2 
2 


Période. 


11  mois  'au  21  mai  '06) 
1  m  au  h 

12  H  

G  h  (au  1er  janv.  '06) 

12  „  

12 

12  „  

12  .,  

12  H  

G  „  (au  31  déc.  '05).. 

G  „  du 

12  H  

12  M  

12  H  

9  m  (au  31  mars  '06). 

3  „  du 

12  „  


Montant. 


2etl2  12 
2  12 
1    12 

12  |12 

24 
6 


h 


2 

6 

6 

6 

2è 

2 

24 
1 
6 
6 
2 
6 

12 
2 

18 

12  et  3 
2 

2élh. 
6 

12 

12 

72 

2 

12 

Telq. 

requis 


12  „  ... 
Saison  1906. 
12  mois  . . . 
12     ,.       ... 

12  H 

9 
3 

12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
L2 


(au  31  mars  '06). 
du 


(au  31  déc.    '05).. 

(moins  amende) 

(au   28  fév.  '06). 


(moins  amende) 
(au  28   fev.  '06). 

du    .1      .  | 


13  75 

1  67 

35  50 

20  00 


90  00 
35  00 
20  00 
20  00 
41  00 
22  00 

32  50 
30  00 

33  00 
75  00 
93  17 
24  87 

55  00 

130  00- 
52  00 

19  50 
78  24 
60  00 

74  50 

20  00 
52  52 

300  00 
37  50 
18  75 
45  00 

75  00 
96  00 
18  00 

135  00 
10  00 
52  0O 

125  20 
40  00 
71  76 

160  00 

180  00 
198  00 

55  00 
280  00 

35  50 

12  50 

414  00 

103  05 
99  33 

333  33 


TRANSPORT  DES  MALTES—DIVIS10N  DUAOUVEA  U-BRUNSWICK        B    43 

DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 

ANNEXE  B— Suite. 

Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale. 
du  Nouveau-Brunswick,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Moncton  et  Upper  Coverdale .... 

Mon  et  on  Road  et  Shediac 

Moore's  Mills  et  Oak  Hill 

do  do  

Moore's  Mills  et  stat.  de  eh.  de  fer 
Morehouse,     Shinnickburn,    Upper 

Black  vil  le  et  station  de  ch.  de  fer 

Mount  Carniel  et  St.  Fabien 

Mountain  Dale  et  Snider  Mountain 

Mount  View  et  Upper  Sackville 

Mountville  et  station  de  ch.  de  fer. . 

do  do 

Mouth   of   Keswick   et    station    d< 

chemin  de  fer 

Mouth  of  Keswick  et  Scott's  Lake 
Mouth  of  Keswick  et  Upper  Kes 

wick  Kidge   

Mouth  of  Keswick  et  Woodstock.. 
Muniac  et  station  de  chem.  de  fer. 
Musquash  do 


Nashwaak  Bridge  et  station  de  che- 
min de  fer.      

Nashwaak  Village  et  station  de  che- 
min de  fer 

Nauwigewauk  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

Nelson  Réserve  et  South  Nelson.. . . 

Nerepis  Station  et  stat.  de  ch.  de  fer 

Nerepis  Station  et  Round  Hill 

Newcastle  et  North  West  Bridge  . . 
do  do 

Newcastle  et  station  de  ch.  de  fer. 

Newcastle  et  Red  Bank 

Nôwcastle  et  Sevogle 

Newcastle  Bridge  et  station  de  che- 
min de  fer     

Newcastle  Creek  et  Sheffield 

New  Mills  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Newtown  et  Sussex 

Newtown  et  White's  Mountain 

Nigado  et  station  de  chemin  de  fer. 

Nixon  et  Turtle  Creek 

Northfield  et  station  de  ch.  de  fer. . 

North  Head  et  Seal  Cove 

North  View  et  Plaster  Rock 

Norton  Dale  et  station  de  ch.  de  fer 

Notre-Dame  et  Poirier 

Notre-1  )ame  et  station  de  ch.  de  fer 


Oak  Bay  et  station  de  chemin  de  fer 
Oakham  do 

do  do 

Oaklands,  Riverbank  et  station  de 

chemin  de  fer     

Oak  Point  et  Round  Hdl 

do  do        

Oakville  et  Weston    

Oak  vil  le  et  Woodstock     ...     , 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


H.  W.  Gaskin..  16 

MmeR.  Bateman  0 

J.  W.Mann....  |  14 

H.  McKay 14 

A.  Connick ^ 


H.  Morehouse. 
M.  F.  Martin. . . 
G.  H.  Keirstead. 
E.  A.  Wheaton. 
R.  C.  Butterfield 
A.  E.  Butterfield 


iet2 
4 
4 
3 

h 


H.  F.  Dunphy..!  | 

C.  Yerxa 12  et  13 


do  .  ... 
E.  Ebbett  . . . 
W.  J.  Miller.. 
J.  Reed 


J.  T.  McBean  . . 

C.  Forbes 

W.  H.  Hill 

M.  Whalen..    .. 
M.  O.  McKenzie 

do 
E.  H.  Sinclair. . 
E.   Connelly .... 

D.  Doyle 

T.  Foley 

J.  O'Shea. 


i 
00 
00  vers. 


K.  Yeamans . . . 
J.  C.  Simmons. 

W.  Flann 

T.  M.  Durera. 

M.   Hanley 

C.  H.  Roy 

L.  A.  Wilson .  . . 

S.  McLeod 

W..N.  McLean, 
J.  H.  Weaver. . , 
A.  C.  Fawcett.  . 
T.  Gueguen. 
M.   Bourque. .  . . 


R.  W.  Wilscn  . 
W  Word  en. 
J.  Hickson .     ... 

H.  M.  Hunter. .    TV  et,3 

D.  D.  Flewelling  3 

E.  H.  Flewelling  3 

S.  W.  Porter....:  3 

T.  F.  Troy,  jne.  14  et  11 


6 

I 
12 

h 

2| 

1 
15 
25 


32 

l 
10etl2 
3 

h 
4 
\\ 
12 

7 

2è 

G 


Période 


Montant. 


12  mois 

12  ,.       

3  „       (au  30  sept,    '05). 

9  ,,       du 

12  .,       


2  et  G    12 

1  |12 

1  112 

1    12 

12  !  3 

12  [  9 

12    12 

3     1 

1  11 

2  12 
12  9 

12  12 


12  12 

12  12 

12  12 

2  12 

12  12 


30et4212 
3  12 
1    12 


12  12 

3  12 

1  12 
12  12 

2  12 

2  12 
5  et  4  12 

3  ,12 
2  G 
1  12 

12  12 


11'  11' 
3  0 
3     3 


(au  30  sept.  '05). 
du 


du  1er  juin  '00). 
(au  31  mai  '06). . 
(du  leroct.  '05). 


(au  30  avril  '06). 

du 

(moins  amende).. 


(au  31  déc.  '05). 


(au  31  mars  06). 
du 


Cet:.'    12     m       

fi  Partie  de  la  saison  1905. 

6  „                  1906. 

3    12  mois     

3    12     m    .    


,1    c. 

208  59 
40  00 
34  00 

105  00 
75  00 

127  00 
20  00 
45  00 
20  80 
5  00 
15  00 

60  OU 
27  08 

82  50 

680  00 

15  00 

30  00 


60  00 

62  50 
18  00 

67  00 

25  00 

75  00 

30  00 

10  00 

323  18 

300  00 

160  00 

20  00 

237  95 

•  60  00 

175  60 

25  00 

40  00 

55  00 

15  00 

250  00 

155  00 

19  25 

22  00 

49  01 


65  00 

lo  88 

6  00 

52  00 
30  42 
14  59 
85  00 
260  00 
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MINISTERE  DES  POSTES 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale. 
du  Nouveau-Brunswick,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Olinville  et  Round  Hill 

do  do         

Oromoeto,  Sheffield,  Upper  Gage- 
town  et  Swan  Creek 

Oromoeto  et  Shirley  Settlement 

Oromoeto,  Waasis  et  station  de  che- 
min de  fer 

Oromoeto  et  Woodside 

Ortonville  et  garage  de  ch.  de  fer   . 

Ossekeag  et  station  de  eh.  de  fer.  . 

Ossekeag  et  Upperton.      


Painsec  et  station  de  ch.    de  fer.. 

Parents  do 

Passekeag,  station  de  ch.  de  fer  et 
Sherlock 

Peel  et  station  de  chemin  de  fer.. 

Peniac  do 

Pennfield  Ridge  et  Seely's  Cove.. .  . 

Penobsqnis  et  station  de  ch.  de  fer. 

Penobsquis  et  Roxburgh 

Perth  et  station  de  chemin  de  fer  . . 

Perth  et  Tilley 

Petei  sville  Church  et  South  Clones. . 

Petersville  et  Welsford 

Petit  Rocher  et  station  de  ch.  de  fer 
do  do 

Piccadilly  et  Sussex  Corner 

Pigeon  Hill  et  Shippigan 

Pine  Ridge  et  St.  Norbert 

do  do  

Plaster  Rock  et  station  de  ch.  de  f . 

Plaster  Rock  et  Nictau 

Pleasant  Point  et  station  de  che- 
min de  fer 

Plourd  et  St.  Jacques 

Pointe  du  Chêne  et  station  de  che- 
min de  fer 

Poitras  et  Power  Creek 

Pollett  River  et  Prosser  Brook  .... 

Pollett  River  et  station  de  ch.  de  fer 

Port  Elgin  do 

Port  Elgin  et  Spences ... 

Porton  et  Riceville 

Powers  Creek  et  station  de  ch.  de  fer 

Prince  of  Wales  et  station  de  che- 
min de  fer. .  . 

Prince  William  Station  et  station 
de  chemin  de  fer . . 


Queenstown  et  Upper  Otnabog. .. 


Read  et  station  de  chemin  de  fer. 
Red  Pine                     do 
Red   Rapide,  garage  de  chemin  de 
fer  et  Birch  Ridge 


H.  B.  Belyea 
J.  A.  Vincent. 


J.  M.  Kelly 
R.  Brennan. 


J.   Malone 

F.  Goodine, 

J.  W.  Hitchcock 
R.  H.  Smith  . . . 
W.  Dempster. .  . 


P.  Comeau 
M.  Lebel. 


J.  MacVey .    . 
E.  A.  Harmon 

C.  T.  Weade.. 
J.  A.  Spear. . . 
S.  M.  Ereeze  . 
E.  W.  McNair 
M.  Larlee  .  . 
E.  Lovely  .  . 
J.  Chittick.  .. 
G.  R.  Burton . . 
E.  C.  Boudreau 

do 
E.  Brown  .... 
W.  Chiasson . . 
A.  Richard .    . 
J.  M.  Richard 

D.  Fraser 

J.  H.  Weaver 


J.  Irvine 

P.  Morneault. 


T.  McGrath  . 
L.  Poitras  .  . 
A.  Lonsbury. 


T.  W.  Colpitts 
G.  Siddall.... 
T.  L.  Wood. . . 
M.  Dickinson. 
J.  Carbin 


J.  Cairns 

W.  G.  Hatch 

A.  C.  Fox... 


W.  T.  Allen .  .  . 
E.  N.  Sutton.  . 


s 

y   u 

<x> 

-°% 

II 

Sa 

o  o  S 

c 

£  >  » 

18*  et  10 

3 

184  et  11 

3 

1021etl2 

0et3 

4 

1 

6 

6 

18 

2 

es 

12 

l 

T.q.r. 

19^ 

3 

1 

2 

50  vgs. 

12 

èet5 

12etl 

A 

12 

l 

12 

4 

2 

i 

12 

22 

2 

è 

12 

'mets 

2 

4 

1 

10 

2 

,f 

12 

12 

34 

2 

18 

2etlh. 

3 

3 

24 

3 

r 

8 

12 

34 

3 

3è 

12 

3 

3 

À 

12 

2è 

2 

i         10 

3 

t 

16 
12 

17  et  15 

6 

5 

2 

4 

12 

\ 

C> 

iV 

12 

2è 

3 

21 

6 

25  vgs. 

6 

i&5 

3 

Période. 


9  mois  (au  31  mars  '06) 
3      m      du 


12 


Montant. 


(au  31  déc.  '05) . 
do 


(au  30  sept.   '05). 

(15  jours    du   16 
nov.  '05.) 


TRANSPORT  DES  MALLES  -DIVISION  DU  NOUVEAU-BRUNSWICK 
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DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dan?  la  division  postale, 
du  Nouveau-Brunswick,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Red  Rapids  Bridge,  gar.de  ch.  de  f . 
et  Arthurette 


Renous  Bridge  et  stat.  de  ch.  de  fer 
Rexton,  Jardineville  et  Richibouc- 

tou  Village 

Rexton  et  station  de  ch.  de  fer 

Rexton  et  Upper  Rexton 

Reynolds  et  station  de  ch.de  fer. . . . 
Richibouctou        do  do 

Richibouctou  et  Saint-Charles 

Richmond  Corner  et  Woodlawn . . . 

do  do 

River-des-Caches  et  Savoy.  ...... 

River  Glade  et  station  dech.  de  fer. 
River  Louison  do    .  do 

River  Louison  et  Sunnyside 

Riverside  et  station  dech.de  fer.  .. . 
Robertson's  Point  et  White's  Cove 
Robert  ville  et  station  de  ch.de  fer. . . 

Robertville  et  Ste-Rosette 

Robichaud  et  Upper  Abougogin.  .. . 
Rockland, Upper  Dorchester  et  stat. 

de  ch.  de  fer 

Rockport  et  Sackville 

Rogersville  et  Rosar ville 

Rogersviile,  station  de  ch.  de  fer  et 

Vïenneau 

Rolling  Dam  Station,  station  de  ch. 

de  fer  et  Sorrell  Ridge 

Rosebank  et  Six  Roads 

Rosedale  et  Upper  Woodstock 

do  do 

Rothesay  et  station  de  ch.de  fer. . . 

Rothesay    et  Wells 

Round  Hill  et  Speights  Corner 

Rusagornis    et    Waasis    et   station 

de  ch.  de  fer 

Rusagornis    Station    et    station  de 

ch.  de  fer 


Saint-Ahuo,  garage  de  ch.  de  fer  et 

Three  Brooks 

pt-Àndrews  et  station  de  ch.  de  fer. 

Bte-Anne-de-Madawaska  et  garage 


H.  Giberson 

T.  H.  Jardine  .  . 


10  vgs  et 
3  milles. 


J.  Jardine     ....     l^et  6 
W.  S.  Mallery..  h 

W.  Dykeman...!  4è 

M.  Power 200  pds 


J.  C.  Vantour  . 

T.  Richard 

J.  Fitzpatrick  . . 

F.  Kitzpatrick.. . 

S.  Savoy 

T.  Jones 

J.  Currie 

H.  Miller ; 

D.  W.  Stuart... 

G.  W.  Gunter. . . 

F.  Christie ! 

W.  F.  Boudreau! 
F.  Robichaud. .  . 

J.  Sutherland. . .  | 

A.  Tower 

A.  A.  Richard..) 

F.  Richard 


H.  Toal    

M.  Robichaud  . . 
W.    H.    McCor- 

mick 

W.  Hamilton .  . . 
J.  R.  Robertson. 

J.  McGuire 

A.  F.  Speight. . . 


T.  Malone 


A.  Mott. 


L.  Reed 
H.  Storr. 


J.  B.  Martin. 


et     Ren- 


de ch.  de  fer 
St- Anthony,    Puellering, 

aud's  Mills 

St-Anthony  et  station  dech.de  fer 
Ste-Croix  do  do 

Bt-George  do  do 

Saint-Isiùore  et  Tracadie 

Saint- Jean  et  service  de  facteurs. . .  Cie  de  ch.  de   fer 

de  St-Jean. .  .  . 
Saint-Jean  et  station  de  ch.  de  fer.  J.  15    Hainni.  .    . 

Saint- Jean  et  Saint- Jean-Ouest. .  . .  J.  Campbell 

Saint-Jean  et  St  Martins H.  Nug«nt 


L.  J.  Le  Blanc. . 

T.  Langis 

M.  J.  Tracy 

(i.  McGee  

1''.  Poulin 


3 
3| 

4 

15  et  10 

4f  et  6 
16 
10 

5  et  ^ 

6  et  16 

4 

lh  et  4è 
7èet4| 
50  vgs 
13  et  6 
8 


À,  H 


L00  vgs 

7£et2A 
r 

1 

1 
11 


m  es 


S  >>£ 


6  et  3 
12 

12  et  3 
12 
3 
3 
12 
3 
3 
3 
1 
12 
12 
2 
12 
3 
6 
1 
2 

6  et  12 
1 

1 

letl2 

12  et  2 

1 

3 
? 

30 
2 

2 


12 


3 

Telq. 
requis 

12 


Période. 


Montant. 

t 


12  mois. 
12       „ 

12  M 

12  M 

12  „ 

12  „ 

12  ,. 

12         M 

2 

10 

12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 

12 
12 
12 

12 

12 
12 

2 

10 

12 
12 
12 

12 

12 


12 


2  12 

2  12 

<;  12 

12  12 


3 
Telq. 

12 
12 

do 
30 

12 
12 

au  31  août  '05  V 
du     M    „ 


au  31  août  "05 ). 

lU  H 


6   12 


45  00 
40  00 

150  00 
80  00 
75  28 
35  00 
48  00 
82  50 
21  50 

166  67 
26  00 
25  00 
60  61 
68  00 
40  00 
38  86 

120  00 
25  00 

135  00 

321  00 
65  00 
60  00 

96  00 

175  00 

25  00 

26  36 
145  83 

75  00 

105  00 

50  00 

48  4!) 

15  00 


75  00 
M  38 


20  00 

60  00 

20  00 

69  00 

100  00 

110  00 

300  00 

1,219  44 

200  00 

77:'  "ii 
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MINISTERE  DES  POSTES 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  pa ionien ts  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale. 
du  Nouveau-Brunswick,  etc. — Suite.      , 


■Nom  de  la  route. 


Saint-Jean  et  Sand  Point  Road  .... 

Saint-Jean,  boîtes  aux  lettres  et  pa- 
quets et  Indiantown 

Saint- Jean -Ouest  et  boîtes  aux  let- 
tres   


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Saint-Jean,   expédition  spéciale    de 

paquets  à  Noël  1905 

St.   Léonard -Station   et   station   de 

chemin  de  fer 

St.  Léonard-Station  et  Van    Buren 

(Me.) , 

Saint-Martin  et  Salmon-River 

do  et  Wood-Lake 

St.  Stephen  et  Calais  (Me.) 

do        et  stition  de  ch.  de  fer 

(C.C.R)     

St.  Stephen  et  station  de  ch.  de  fer 

(C.C.R) 

St.  Stephen  et  station  de  ch.  de  fer 

(S.L. 


D.  Peacock .... 

P.  E.  McDevitt. 

J.   McG.    Camp- 
bell     

H.  McDevitt.... 

D.  O.  Bourgoin.. 


do 
J.  Kennedy. 
R.  Hosford . 
1.  Bridges   . 


Saint-Thomas  et  Wilmot 

Sackvilie  et  station  de  ch.  de  fer.. 

Sack  ville  et  Second- Westcock 

Sackvilie  et  Upper-Sackville 

Sackvilie  et  Wood-Point 

Salisbury  et  station  de  ch.  de  fer.. 

do  do 

Salmondale  do 

Salt-Springs  et  Titusville 

Scotch-Settlement  et  stat.de  ch.  de  f. 
Sea-Side  et  station  de  chem.  de  fer. 
Shédiac  et  do 

Shediac-Bridge  et  Shediac-River. .  . 
Shediac-Road  et  station  de  ch.de  fer 

Shepody-Road  et  Waterford   

Shippigan  et  Shippigan-Gully. . .  . 
Siegas  et  station  de  chemin  de  fer. . 
Silver-Beach  et  voie  d'évitement.. . . 
South-Bay  et  station  de  ch.  de  fer.  . 
South-Nelson  et  do 

Spruce-Lake  et  traverse  de  ch.  de  f. 
Stanley  et  station  de  chem.  de  fer. 
do  do 

Stanley  et  Tay-Falls 

Stanley  et  Woodlands 

Stickney  et  voie  d'évitement 

Stone-Ridge  et  station  de  ch.  de  fer 
Susses  et  do 

Sutton  et  do 

do  do 


Hardyet  Bridges 
W.  E.  McAlona 


J.  E.  Green. .  . 
J.  H.  Mclnnis 
A.  W.  Dixon 

J.  Amos 

I).  Wheaton.. 
G  Richard  son 
R,  McCready. 
G.  W.  Gaynor 
W.  D.  Patterson 
J.  A.  Robertson 
|D.  McKinnon. . 
S.  Laughlan. . . 
J.   D.  Weldon. 
P.   Babineau 
J.   Walker   . 

|0.  Sear 

|C.  P.  Roussel. 
M.  Lynch  .  . 
A.  Green. 

E  .  Long 

A.  Carrigan  . 
M.  Watson... 
D.  R.  Moore  . 
W.  Waugh... 
iL.  McKinnon 
IM.  Reardon. 
JA.  L.  Stickney 
iL.  Brevver  . . . 
H  Cunningham 
J.  A.  Gregory 
W.  B.  Bonnell 


3,  6,  4, 
3  et  2 


Tankville  et  voie  d'évitement B.  Steeves 

Topleys-Mills  et  traverse  de  eh.de  f.  M.  Murray 

Taymouth  et  station  de  ch.   de  fer  W.  Munro   ..    . 
Three-Tree-Creek  et  do  . .  J.  McQuestion . . 

do  do  .  15.  Webb 

Tobique-River  et  voie  d'évitement.  I).  Curry 

Tracey-Station  et  stat.  de  ch.  de  fer, G.  Tracey.    .  .   .   | 


z  ^  a 
o  o  § 


Période. 


1 

10 
4 

i 


i 
5 

17 

20  pds 

A 

s 

1 


3      12  mois 
12     „ 


12 

6 

6 

1 

12 

Telq. 

requis 
24 


12 

3 
24 

1 
6 
1 

24 

24 
3 
2 
6 
6 

48 
1 
3 
1 
2 

12 
4 

12 

18 
6 
6 
6 
2 
2 
6 

12 
T.q.r. 

12 

12 


12 


12  mois. 

12  M 

12  M 

12  i. 

12  H 


(au  30  sept.    '05). 
du 


6    .,      (au  31  déc.  '05). 
6    „      du 


(au  31  mars  '0G).. 
du 


(au  31  déc.5,'05). 

du  „     '       . 


(au  30  sept.  '05). 
(au  3L  mars  '06). 


Montant. 


TRANSPORT  DES  MALLES— DIVISION  DU  NOUVEAU-BRUNSWIGK 
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DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale, 
du  Nouveau-Brunswick,  etc. — Fin. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Tracey  Station  et  Tracey  ville 

Turgeon  et  station  de  ch.  de  fer. 
Turtle  Creek  do 


Upper  Brighton  et  stat  de  ch.de  fer 
Upper  Cape  et  station  de  ch.  de  fer. 

do  do 

Upper  Derby  et  garage  de  ch.  de  fer 
Upper  Keswick  et  stat.  de  ch.  de  fer 
Upper  St.  Bazil  do 

do  do 

Utopia  do 


Waterside  et  station  de  ch.  de  fer.  . 

do  do 

Wa  weig  do 

Welsford  do 

Westfield  do 

do  do 

Westfield  Centre     do 

Williamstovvn  et  Woodstock 

Wisely  et  voie  d'évitement 

Woodstock  et  station  de  ch.  de  fer. 
Woodstock  et  boîtes  aux  lettres. . . . 
Woodstock  et  station  de  ch.  de  fer. 


A.  O.  Tracey.  . 
W.  G.  Poirier.. 
V.  C.  Fill.nore. 


J.   A.  Pearson 

N.  W.  Strang 
D.  R.  Polley.. 
F.  Parks 

C.  W.  Estey.. 
W.  Beaulieu. 
P.   Clavette. .  . 

D.  Spinney.  . . 


T.  J.  O'Connor  . 
T.  H.  Stevens. . . 
W.E.  Armstrong 
H.  Johnston. . . . 
C.  R.  McKenzie 
W.  H.  Lingley. . 
R.  T.  Ballentine. 

A.  Gilman, 

J.  A.  Hayward  . 

T.Baker 

C.  D.  Johnston  . 
T.  Baker 


"Young's  Cove  Rd  et  stat.  de  ch.  de  f.  L.  D.  Ferrie 


Zealand  Station  et  stat.  de  ch.  de  fer 

Soins  des  malles. 

Chatham  -  Junction   et   embranche- 
ment de  Chatham 4 

Fredericton-.Tunction 

Norton-Station 

Petitcodiac 

Pointe  du  Chêne 

Vanceboro' 

do  


D.  Jewett 


R.  Dunbar 

A.  L.  Nutter.  . . 
W.  H.  Baxter  .  . 
W.  H.  Priée.... 
J.  T.  White  .  . . 
V.  J.  Woodrow. 
J.  H.  O'Brien. . . 


"a. 

•V   m   0) 
k   «   fi 

o  bfi 

<4  >   ai 


100  vgs. 
3 
3 

1 

1 
I 
î 
î 


15  et  13 
15  et  13 


T7T 

17  et  15 

ii 

10 


50  vgs. 


6 

6 

6 

18 

12 

12et  6 

12 

6 

2 

36 

12 

6 


12 


Période. 


12  mois 

9     ,1       (du  1er  oct. 
12     


12 


12 


(au3i.  mars  '06), 
du 


(au  31  déc.   '05), 
du 


Montant. 


(au  31  mars  '06), 
du 


(au  31  mars  '06) 
du 


12      H         

12     ,.        

12     

12     „        ...      . 
Saison  1905-06. 

12  mois 

du  16  octobre 


Total 

Moins  le  montant  retiré  du  fonds  de  garanti. 


24  00 
33  75 

25  00 


15  00 
40  95 
15  60 
40  00 
40  00 
35  00 
40  00 
37  50 


356  25 

118  75 

80  00 

120  00 

86  25 

37  50 

13  75 

900  00 

41  00 

247  50 

104  00 

300  00 


25  00 


30  00 


25  00 

60  00 
90  00 
50  00 

39  58 
156  50 
110  50 

8(17,279  74 
169  20 

$67,110  54 

B-48 


MINISTERE  DES  POSTES 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


ANNEXE  B— Suite. 

DIVISION  POSTALE  DE  QUÉBEC. 

Détails  des   paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale  du 
Nouveau-Bruns wick,  pendant  l'année  terminée  le  30  juin  1906. 


Nom  de  la  route. 


Adstock  et  Robertson  Station. .  . . 
Agnes  et  station  de  ch.  de  fer  (P.C.) 

do  do 

do  ■  do  (Q.C.) 

Agnes  et  Woburn 

Alain  et  station  de  chemin  de  fer. 
Allard  et  st.  dech.  def.  de  Nouvelle 
Allen's  Mills  et  station  de  ch.  dn  fer 

Almaville  et  Shawenegan  Falls 

Amqui  et  Couturval 

Amqui  et  station  de  ch.  de  fer 

Amqui  et  St-Léon  le  Grand 

Ancienne  Lorette  et  Champigny 

Ancienne  Lorette,   Québec  et   Les 

Grands  Déserts 

Armagh  et  Marceau  ville 

Armagh  et  Saint-Philomon 

Armagh  et  Saint-Raphaël-Fjast . . . . 
Armand  et  station  de  ch.  de  fer. . . . 

Armstrong  et  Saint-Théophile.    . .  . 

Arthabaska  ville  et  North-Ham 

Arthabaskaville  et  stat.  de  ch.  de  fer 
Arthabaskaville  et  Victoria  ville.. . . 

Assametquaghan  et  poteau-malle.  .  . 

Ashnapmouchouan  et  Saint-Prime. 

Aston-Junction  et  stat.  de  ch.  de  fer 
do  do 

do  do 

Aubert    Gallion    et    Saint-George, 
Beauce 

Audet  et  passage  d'eau 

do  do        

Auvergne  et  station  de  Portneuf   .  . 

Avignon    et   L'Immaculée  Concep- 
tion   

Avignon  et  Métapédia 

Avignon  et  Saint-François  d'Assises 
do  do 

Avon  et  New  Ireland 


de 


Bagotville  et  Grande  Baie 

Baie   Saint-Paul    et    Clairvaux 

Charlevoix 

Baie  Saint- Paul  et  Ile  aux  Coudres. 
Baie  Saint-Paul  et  La  Petite  Rivière 

Saint-François 

Baie  Saint-Paul  et  Malbaie     

Baie  Saint-Paul  et  St-Tite  des  Caps 


L.  Dubreuil 
J.  O.  Berubé. .  . . 
J.  E.  Berubé  . . . 
J.  O.  Berubé. .  . . 

L.  La  vigne 

J.  Alain 

J.  Keays,  jeune. 

D.  Vir 

J.  Veilleux 

J.  O.  Couture. . . 
L.  A.  Pouliot . . . 
A.  Marchand  .  . . 
I.  N.  Drolet .    . . 


J.  Cloutier 

P.  Langlois 

S.  Couture. ...... 

L.  Boulanger.. . . 

G.   Morin   et  A. 

Patoine 

J.  Richard 

Z.  Bergeron 
P.  Bergeron .... 
do 


Poirier. .  . 
Gavneau .  . 
Vigneault. 
Vigneault 
Vigneault 

G.  Pozer. 

Coté 

do     .... 
Gignac   . . 

C.  Galland 
Poirier.    .  . 
A.  Gallant, 
Poirier. 
Pelletier 


C.  Levesque 


Guay  . . 
Dufour 


O.  Tremblay 
E.  Bouchard 
J.  Dufour  .  . 


10et3è     Cet  3 

3^  !        3 

9     |        G 

12     [        6 


2  I      12 

H  !        6 

22  |  5  et  8 

^  j       12 

2è  i        fi 


250  vgs. 
4  m. 
15  vgs. 
15  vgs. 
15évgs. 


6 

2 

15 

T.q.r 

6 

6 
2 
3 
6 

2 
6 
2 
2 
3 


Période. 


12  mois 


(au  31  déc. 
du 


'05). 


(du  1er  oct.  '05) 


(du  1er  juin  '06) 
(au  31  mars  '06), 
du 


(au  31  déc.  '05) . 
du 


(au  31  mars  '06). 
du 


T.q  r.  Part,  des  saisons  1905-06 

3    12  mois 

3    12       „     

6  |l2      m     

(î    12       n      

6     4      n     (au   31    oct.    '05, 
moins  amendes) 


Montant. 


$  c. 

174  00- 

28  26 
28  22 
112  68 
126  00 
25  00 
60  00 
31  30 
50  00 
45  00 
60  00 
50  00 
50  00 

250  00 
35  00 

139  00 
146  00 

140  00 
100  00 

598  00 
88  00 
78  00 

30  00 
3  33 

11  25 

12  50 
12  00 

40  00 

42  50 

62  50 

224  00 

50  00 
250  00 
37  50 
20  00 
40  00 

44  80 

68  00 
150  00 

300  00 
1,398  50 

311  21 


TRANSPORT  DES  MALLES— DIVISION  POSTALE  DE  QUEBEC 
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DOC.  DE  LA   SESSION   No  11 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Québec,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Baie  Saint- Paul  et  StTite  des  Caps  L.  Tremblay 
Baie  Saint-Paul  et  Saint-Urbain  de 

Charle voix T.  Tremblay . 

Baie  Saint-Paul  et  quai.  ...    ...     E.  Coudé. 

Bagotville  do       

Baie  de  la  Trinité  et  Cariboo  Isld..  J. 
do  do  . .  P. 

Baie    de  la  Trinité    et  Pointe  des 

Monts J.  A.  Fafard 

Baie  Sainte-Claire  et   South-West 

Point     

do  do 


Baillargeon  et  Craigs  Road  Stn. . . . 

Baker  Brook  et  station  de  ch.  de  fer 

Barrachois  de  Malbaie  et  Bridge- 
ville   .._ 

Barrachois  de  Malbaie,  Belle- Anse, 
Pointe  Saint-Pierre,Grand  Pabos, 
Ste-Adélaïde  de  Pabos,  Newport, 
Pointe  Newport,  ^ort-Daniel  Est 
et  Port-Daniel  Centre 


Batiscan  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Batiscan  et  St  Pierre  les  Becquets 
Beauce  Junction  et  st .  de  ch.  de  fer 
Beauce  Junction  et  Saints- Anges 

Beauce  ville-Est  et  Mathieu 

Beauceville-Est      et    Rivière      des 

Plantes 

Beauceville-Ouest  et  st.  de  cb.de  fer 
Beaudet  et  station  do 

Beaudoin  et  Saint-Ferdinand 

Beaulieu  et  Sainte-Famille 

Beaumont  et  Lévis   

Beauport  et  Beauport-Est.  

Beauport  et  Laval 

Beaupré  et  Saint-Féréol 

Beaurivage  et  Parkhurst 

Beauséjour    et  Rimouski 

Bécancour  et  Sainte-Gertrude 

Bécancour  et  Saint-Grégoire 

Béland   et  Jersey  Mills 

Bennett   et  Maple  Grove 

Berger  ville  et  Québec 

Berger  ville  et  Sillery 

Bernadette  et  Saint-Nicolas 

Beisimis   et  Hamilton  Cove 

Bersimis   et  Manicougan 

Bersimis   et  Peinte  des  Monts 

Berthier  en  bas  et  st.  de  ch.  de  fer. 

Bic  et  station  de  ch.  de  fer   

Bic  et  Saint-Valérien  de  Rimouski. 
Bishop's      Crossing     et     Dudswell 

Centre. . .    

do  do  

Bishop's  Crossing  et  st.  de  ch.de  fer 


Jourdain. . . 
Z.  Comeau. 


la 


26 

9 
3 

ï 

n 
n 


A.  Malouin 

La  Compagnie 
Maritime  et 
Commerciale. . 

D.  P.  Huot 

A.  McLean 


F.  H.  Hodgins. 


The  Interprovin- 
cial Nav.  Co. 
of  Canada. .  . . 

J.  P.  Laguerre. . 

0.  de  Moras  . . . 
V.  Bilodeau 

E.  Fontaine 

F.  X.  Lacombe. 

A.  Rancourt. .  . . 

F.  Rodrique 

J.  Bouchard 

1.  Fortier. . . 

A.  Pichette 

F.  Turgeon 

J.  La  touche 

W.  Brown 

M.  Bilodeau 
N.  Brennan 

F.  Alexandre.  .  . 

P.  Pellerin 

S.  Charron 

L.  Gendreau  . . . 

R.  Bennett 

J.  Drolet... . 

G.  Remillard  . . . 
M.  Carrier..  .  .  . . 

D.  tëmond 

D.  Malouin .    . . 

D.  Miller 

J.  Biais.   

J.  Gagnon 

C.  Simon 


i       3* 
l\  et  200 

vgs. 

3 

64  vgs. 

6;" 

3è 

5 

128  vgs. 
5 
13 
9 

13Î 

7 
3 
4 

m 

9 

5 

3 

,30 
99 

200  vgs. 

H 


m     CO    0) 

a    ^   «8 

o  o  g 


6 

t.q.r. 


6 

t.q.r. 


H.  Evans 2 

A.  Grixton  .  .  I  2 

R.  McFadden|l25  vgs. 

24— b4 


18 
12et6 

24 
6 
2 

3 
18 
6 
2 
3 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
3 
3 
6 
12 
3 
2 
1 


18 

t.q.r. 
6 

6 

6 

12 


Période. 


8  mois  du  31  oct.  '05. . . 
(moins  amendes) 

12     „    :. 

Part,  de  saisons  1905- '06. 

Partie  de  saisn  1905 

1906.... 

Partie  de  saisons  1905  '06 

Voyage  spécial 

Partie  de  saison  1906.    .. 

12  mois 

12       M     

12      „ 


Partie  de  saisons  1905-'06 


12  mois 

12 

12 

11' 
11' 


Montant. 


(du  1er  janv.  "06) 


voyages, 
mois 


au  31  mars 
du  m 


%      c. 

916  66 

150  00 

112  80 

22  40 

49  29 

19  70 

120  00 

25  00 


100  00 

60  00 

350  00 

50  00 


309  40 

125  00 

408  00 

60  00 

250  00 

69  48 


50  00 

90  00 

29  20 

159  00 

380  00 

27  60 

50  00 

L95  82 

l>:>  00 

190  00 

350  00 

100  00 

60  00 

75  00 

73  00 

90  00 

42  00 

40  00 

900  00 

300  00 

1,000  00 

105  00 

100  00 

98  00 

60  00 

23  75 

50  00 

B-50 


MINISTERE  DES  POSTES 


ANNEXE  B— Suite. 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Québec,  etc. — Suit". 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Black  Cape  et  Querry 

Black  Lake  et  station  de  ch.  de  fer. 

Black  Lake  et  Richard  ville 

Black  Lake  et  Saint-Ferdinand   .    . 

do  do 

Blanchet  et  St-Lambert  de   Lévis. . 

Blandford   et    Goupil 

Blàndford    et  Stanfold 

do  do         

do  do 

Blouin   et  D'Artagnan 

Boissonnault  et    Sainte- Agathe  de 

Lotbinière 

Boivin  et  Saint  Elzéar  de  Beauce... 

do  do 

Bolduc  et  Saint-Evariste  Station.  .  . 
Bolduc  et  Saint-Gédeon  de  Beauce. 

Bonaventure  Island  et  Percé 

Bonaventure  River  et  Thi vierge.  . . . 
Bougainville    et     Saint-George    de 

Malbay 

Bourg  L^uiset  station  de  ch.  de  fer. 

Brackenet  Inverness   

Breault's  Mills  et  stat.  de  ch.  de  fer 
Broadlands  et  Kempt  Road  Hill  .. . 
Broughton  Station  et  st.de  ch.de  fer 
Broughton  St'n  et  Broughton-O. .  .  . 

do  do 

Brownleigh  Place  et  Kingsey  Palis. . 
Buckland  etSaint-Damien  de  Buck- 

land 

do  do 

Bulstrode  Station  et  st.  de  ch.de  fer 

Bureau  du  Moulin  et   Morin 

do  do  ... 


Caban o  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Cacouna  et  Cacouna  Sud 

Cacouna  et  station  de  ch.  de  fer. 
Ca.lmon,  station  de  ch.  de  f.etReids 

Mines 

Campbells  Corner  et  Inverness. . 

Campbellton  et  Cross  Point 

Oaplm  River  et  Saint- Alphonse  de 

Caplin 

Ca))lin  River  et  Saint- Alphonse  de 

Caplin 

Cap  Madeleine  et  Trois-Rivières 

Cap- Rouge  et  Québec 

Cap-St- Ignace  et  stat.  de  ch.  de  fer. 
Cap-St-Ignace    et   Ste-Apolline  de 

Paton    

Cap  Santé  et   Les    Ecureuils  ...    . 

do  do  

Cap-Santé  et  Portnenf 

Carleton  Centre  et  stat.  de  ch.  de  f 
Caron  Brook                       do 
Casault                                do 
Castlebar  et  Danville 


LeBlanc 

E.  Hudon  .  . . 

Guerard 

J.  Beaudoin. 

Drapeau 

Paquet 

Goupil 

L'Heureux. . . 
N.  Garneau .  . 

Depré 

Kirouac 

Boissonnault. 

Jacques ...... 

Champagne. . 
Biais 

Poulin 

Aubert ...... 

Eorest   

Lepage    

Russell   .... 
McHogge  . . . 

Richer 

Jamieson 

Portier 

Bolduc 

Gingras 

Brown   . .    .    . 


Godbout .... 
Laflamnie  .  . 
N.  Blanchet. 

Breton 

Langlois.    . . 


©  • 
o  S 
Ci 

c§r=a 


<x>  s- 

£  s  £ 

r<    <&    2 

S  >»S 

o  o  £ 

3T    >    SQ 


H 

100  vgs. 
7 
15 
15 
f 

4 

9 
9 
9 
3 

4 

3 

3 

15 

8 
3 

3 
G 
180  pds 
5 
150  vgs. 
6* 
6* 
3 


8 

200  vgs 
3 
3 


J.  Latulippe.. .  . 
A.  Levesque . . . . 
J.  Rioux  .    ... 

T.  H.  Crabtree  . 
J.  Campbell  . . . 
J.  L.  McDonald. 


E.  Kerr 


A  .Landry.. 
M.  Arcand  . 
•  I.  Trudel  . 
T.  Guimont. 


C.  Drapeau 

0.  Ganvreau   . . 

1.  Gudin 

S.  Brière 

X.  Leblanc 

R.  Lang 

J.  Ouellet 

E.  J.  Connolly. 


3 
12 
0 
6 
6 
12 
1 
6 
6 
6 
3 

3 

2 
.  2 
G 
G 
3é.ctlh 
3 

2 

G 

3 

12 

2 

12 

G 
G 
3 

6 

6 

12 

3 


12 

6 
23 

12et6 

G 

12 


Période 


Montant. 


S      c. 


(au  31  déc.  '05.). 
du 


(au  31  déc.  '05.). 
(au  31  mars  '06.), 
du 


(au  31  mars  '06. 
du 


(du  1er  oct.    '05). 


(au  31  mars    '06.) 
du 


(au  30  sept.  '05.). 
du 

(au  31  mars  '0G.  ) 
du 


12      i,     

Part,  de  saisons  1905  '06 
12  mois 

12      „         

12  H  

Part,  de  saisons  1905- '06 

9  mois  (au  31  mars  'uG) 

3  „  du 

12  „  

12  i,  

12  „  


24 

1 

41 

6 

4^ 

6 

5 

6 

n 

12 

3et600vg8 

6 

2 

3 

6 

6 

(an  31  juill.  '05). 
(au  31  mars  '06).. 
du  n 


65  00 
30  00 
12  00 
210  00 
178  00 
125  W) 

74  00 

35  00 

75  (  0 
108  75 

15  00 
52  00 
50  Ou 
84  00 
27  00 
50  00 

36  25 

10S  75 
40  00 

29  25 
9  75 


100  00 

40  00 

162  80 

92  23 
50  00 
63  20 

157  50 

75  00 

175  00 

175  00 

90  00 

20  00 
112  50 

49  50 
248  00 
136  00 
140  00 

40  00 
190  00 


TRANSPORT  DES  MALLES- DIVISION  DE  QUEBEC 

DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 

ANNEXE  B— Suite. 


B-51 


Détails 'des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles   dans  la  division  postale 

de  Québec,  etc.  —  Suite. 


Nom  de  la  route. 


'  Causapscal  et  station  de  ch.  de  fer 
Cedar  Hall  do 

Cedar  Hall  et  Wallace  Mill 

do  do 

Cbamard  do 

Champigny  et  station  de  ch.  de  fer 
Chamj)lain  do 

do  do 

Charlesbourg  do 

do  do 

Chaudière  Basin  et  Saint-Romuald 

d'Etchemiii 

Chaudière  Basin  et  Saint-Romuald 

d'Etchemin 

Chaudière  Curveetstat.  dech.defer 
Chaudière  Mills  do 

Chaudière  Station  do 

Chaumont  et  Saint- Agapit 

Chemin  Taché.  St-François-Xavier 

de  Viger  et  Viger.. .... 

Chicoutimi  et  Chicoutimi-Ouest. .  . . 

do  do  .... 

Chicoutimi  et  Grande  Baie 

Chicoutimi  et  Laterrière 

Chicoutimi  et  station  de  ch.  de  fer.  . 

Chicoutimi  et  Rivière  du  Moulin. .  . 

Chicoutimi  et  boîtes  aux  lettres  . .  . 

Chicoutimi  et  quai 

Chicoutimi  et  Tremblay 

do  do  

Chlorydormes  et  Fox  River 

Chlorydormes  et  Petite  Madeleine. . 

Chrysolite  et  Coleraine  Station 

Chute  Peribonca  et  Taillon 

Clair  et  .station  de  chemin  de  fer. . 

Clapham  et  Hill  Crest 

Clapham  et  Inverness. 

Clapham  et  Jamieson 

Colbert  et  Saint-Raymond.    

Coleraine  Station  et  station  de  che- 
min de  fer   .  

Coleraine  Station  et  Wolfstown.. . . 

Connor  et  station  de  chemin  de  fer 
do  do 

Coocoocache  et  La  Tuque 

Copperfield  et  West  Broughton.  . .  . 

Corris  et  station  de  chemin  de  fer. . 

Côte's  Mills  et  Saint-Fortunat.  . . . 

Craig's  Road  Station  et  station  de 
chemin  de  fer 

Crockett  et  station  de  ch.  de  fer.  . .  . 

Cross  Point  et  Restigouche 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


T.  Bouchard  . . 
C.  Rousseau  . . 
L.  Paquet  ... 

C.  Therriault.. 

D.  Laforest . . 
I.  N.  Drolet  . . 
W.  Lamothe  . 

F.  X.  Renaud 
F.  Jobin 


A.  S; 


Culdaff  et  Saint-Joseph,  Beauce . . 
Cumberland  Mills  et  River  Gilbert. 


Danville  et  Pinnacle 

Dan  ville  et  station  de  ch. 


de  fer. 


A.  Couture..    .  . 
J.  E.  Routhier. 
G.  Breakey 
C.  F.  Coleman. 
F.  Rousseau  . . . 

A.  Desbiens  . . . 
E.  Btlley 


U.  Gobeil  .  . 
L.  Maltais. .  . . 
T.  Desbiens.  . 
T.  Villeneuve. 

P.  Girard 

T.  Desbiens.    .  , 

F.  Simard 

L.  Boucher.    . , 

J.  B.  Pelletier. 

A.  Gagnon 

J.  Phihppon. . . 

L.  Néron 

J.  Long 

R.  Kerr 

A.  J.  Porter. . . 
R.  J.  Forbes. . . 
C.  Pire 


S  S 


J.  Roberge  .  . . 
A.  Rouleau. . . 

H.  Dionne 

P.  Boucher .  . . 
J.  Mercier   . . . 
P.  Landry 
J.  U.  Mercier. 
L.  Lemay 


N.  Fournier 
P.  Bérubé  .. 
W.  Murray. . 


A.  O'Brien  .  . 
T.  J.  Taylor. 


M.  Beauchesne. 
E.  J.  Connolly . 
24- 


6     6 


Période 


12  mois 

12  „     

3  n  (au  30  sept.  '05) 

9  -,  du 

12  „     

12  „       

12  M      

12  „     

12  „       

12  „     


(au  31déc.  '05.) 
du 


12 


(au    31    déc.    '05 

et  arrérages), 
du  u 


-     (au  31  déc.  '05).. 
Part,  des  saisons  '05  et '06 
9  mois  (au  31  mars  '06). . 
3      „     du 


(du  1er  juin  '06) 


(au  30  avril  '06) 
du  .. 


et  9  jrs  (au  9  juin 
1906)    


Montant. 


85  00 
00  00 
12  50 
37  50 
109  08 

36  00 
5!)  00 
29  48* 
77  73 
50  00 

37  50 

50  50 

40  00 

100  16 

60  00 

49  00 

285  00 

24  03 

50  00 
438  20 
279  00 
191  10 

20  80 
23  70 
56  00 

173  43 
62  25 

400  00 

440  00 
8  33 

100  00 
58  00 
35  00 

316  00 

48  00 
52  00 

40  00 
270  00 

25  83 

5  16 

132  00 

49  00 
25  00 
49  00 

24  00 

25  00 

118  10 

440  00 

55  00 


60  00 
55  00 
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MINISTERE  DES  POSTES 


ANNEXE  B—Suitt 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Québec,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Dan  ville  et  Saint-Camille _. 

D'Artagnan  et  Saint-Henri  de  Lévis 
Daveluy ville  et  station  de  ch.  de  fer. 

do  do 

Delagravè  et  station  de  chemin  de 

fer  Saint-Pierre 

Delisle  et  Saint-Joseph  d'Alma 

do  do  

Delisle  et  Taillon 

Demeules  et  Saint-Félicien 

Denisons  Mills  et  Richmond 

do  do        

Dequen  et  station  de  chemin  de  fer 

Deschaillons  et  Frontenac 

i)eschaillons  et  Gentdly 

Deschaillons  et  Lotbinière 

Deschambault  et  stat.  de  ch.  de  fer. 
D'Israeli  do 

D'Israeli  et  Saint-Fortunat 

Douglasburg  et  Douglas  West 


East  Broughton  et  stat.  de  ch.  de  fer 
East  Magdala  et  Sainte-Anastasie. 

do  do 

Edmundston  et  station  de  ch.  de  fer 
Elgin  Road  do 

Erle  et  Saint-Adolphe  de  Dudswell 

Escuminac  et  Fleurant 

Escuminac  Flats  et  stat.  de  ch.  def . 

Esquimaux  Point  et  Moisic 

Esquimaux  Point  et  Natashquan.. . 


Father  Point  et  station  de  ch.  de  fer 
Fauvel  do 

Fir  Grove  et  Saint-Odilon 

Forestdale  et  station  de  ch.  de  fer.  . 

Fox  River  et  Grande  Grève 

Frampton  et  Mount  Robson 

Frampton  et  Sainte-Hénédine 

Frampton  et  Springbrook 

French  Village  et  Richmond 


J.  Connolly. 

Bolduc.    . . . 

Davelny. . . . 

do         

Letourneau. 

Côté 

Renaud 

Larouche.  . . 

Naud 

Hodge 

Ward 

Bilodeau  .  .  . 

L.  Fortier. . 

Delisle    .... 

Gailloux.  . .  . 

Perrault 

D.  Adam  . . . 

Lemay 

Rooney. 


Vallée.... 
Moisan.  .  . 
Jeffrey  . . . 
Hébert. . . 
Duval.. ,  . . 
Ouellet 
Campbell. 
Pike,  aîné 
Cormier . . . 
Turbes  ,    . 


J.  Tremblay . .  . 
J.  Bordeleau. . . 
A.  Grenier 


Gagné  et  Maria 

Garneau  Junction  et  station  de  che 

min  de  fer  Garneau        

do  do 

Garthby  Station  et  Garthby  West. . 
Garthby  Station  et  station  de  che- 

min  de  fer T.Jacques. 

Garthby  Station  et  Vezena  Corner. .  A.  Coulombe. 

Gaspé  et  Gaspé  Bay  South J.  H.  Eden 

Gaspé  et  Grande  Grève C.  Fortin 

do  do          T.  J.  Miller  

Gaspé  et  Percé |M.  J.  Furlong . . 

Gaspé  et  Rosebridge J.  Stanley 

Gaspé  et  Sandy  Beach  Centre X.  Morin 

Gaspé  Bay  South  et  Sunny  Bank.. .  G.  F.  Patterson. 


M.  Beaudet. . . . 

G.  Marsh 

A.  Ferland 

J.  W.  Beaudet . 
A.  Samuel  .... 
F.  Henice  .... 

J.  Audet 

W.  Miller 

F.  X.  Decoteau 


A.  LeBlanc. 


.la 


s  >>% 

o  o  S 


121 
100 


2 
1 
5 
150  pds 

20 
6 

13 
4 

15 


200  vgs. 
200  vgs. 
3 

200  vgs. 
8 
4è 

15 

15 

36 

11 

2 
3  et  7 


12 

1 
1 

12 
3 
3 
1 
2 

6h.  9é 
6 


12 

12 

2 

12 
1 
3- 
6 
8 
6 

2  et  3 
heb're 


Période. 


12  mois 

12  M 

12       ,. 
12       „ 

12  M 

9 

3 

12 
12 

3 
9 

12 
12 

12 
12 
12 
12 
12 
12 


(au  31  mars  '06) 
du 


(au  30  sept.  '05) 
du  11 


12 


3 
12 

12 

5- 

12 

12        M      

Saison  1905-06 


(au  31  mars  '06). 
du 


(du  1er  fév.  '06) . 


Montant. 


12  mois 

12 

12 

11 

12 

12 

12 

12 

12 


12 
12 
12 

9 

3 
12 
12 

26  voyages 
12  mois   . . 


(au  31  mai   '06). 


(au  31  mars  '06). 
du 


(au  31  mars  '06) . 

du 

moins  amendes. . 


3S0  00 
60  00 

100  00 
5U  00 

30  00 
190  47 

54  75 
135  00 

60  00 

38  75 
111  00 

99  00 
165  00 
350  00 
315  00 

50  00 

48  00 
280  00 

28  00 


90  00 
26  25 
16  00 
80  00 

35  00 
64  58 

36  00 

37  00 
650  00 
160  00 


149  00 

50  00 
100  00 

18  33 
350  00 

60  00 
250  00 

59  00 
300  00 


98  00 


7  50 

5  00 

48  00 

60  00 

50  00 

75  00 

356  25 

184  25 

2,968  75 

87  49 

19  50 

56  66 
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B    53 


ANNEXE  B—Suiti. 

Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postais 

de  Québec — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Gentilly  et  Trois-Rivières 

Gingras  et  St-  Antoine  de  Lotbinière. 

(  rien  Lloyd  et  Glen  Murray 

Gosford  et  Saint-Raymond 

Grande    Baie    et  La  Descente  des 

Femmes 

Grande  Baie,  L'Anse  Saint-Jean  et 

quai 


Grande  Baie  et  L'Anse  Saint-Jean 

Grande  Baie    et  Otis 

Grandes  Piles  et  Lac  la  Pêche  .... 

Grandes  Piles  et  La  Tuque 

Grandes  Piles  et  station  de  ch.de  fer 

Grandes  Piles  et  St-Jean des  Piles., 
do  do 

Grandes  Piles  et  Saint-Joseph  do 
Makinac 

Grandes  Piles,  St-Joseph  de  Maki- 
nac et  River  Makinac 

Grand  Fond  et  Malbaie 

Grand  Mère  et  Village  Grand  Mère  . 

Grand  Mère  et  station  de  ch.  de  fer 
du  Lac  à  la  Tortue 


Grand  Mère  et  station  de  ch.  de  fer 

Grand  Métis,  Pointe  Métis  et 
Campbell  House 

(  rrand  Métis  et  station  de  ch.  de  fer 

Grand  Rang  et  Saint- Abdon  

Green  River  et  station  de  la  Rivière 
du  Loup   

Grenier  et  Saint-Elzéar  de  Beauce. 

Grondines  et  Grondines  Est 

Grodines  et  Portelance    

Grondines  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Guay  et  Lévis 


Hadlow  Cove  et  station  de  ch.  de  f. 
Hadlow   Cove    et   Saint-David    de 

Lévis 

Hamilton  Cove  et  Les  Escoumains . . 
Hauteur    et    Saint-Gabriel  de    Ri- 

mouski 

Hel  >ert  et  grande  route  postale . . 

Hebertville   et  Lae-Sec 

do  do  

Hebertville  et  station  de  ch.  de  fer. 

Henderson  Vale  et  Millfield 

Héron  ville  et  station  de  ch   de  fer. . 

Hocquart  et  Saint-Clément 

HonHeur  et  Saint- Anselme 


Lidian  Lorette  et  Ignace  de  Québec 


J.  L.  Poisson .  . . 

L.  Roger 

H.  Plummer. .  . . 
C.  Moisan 

IG 
3 
4 
S 

G 
3 
3 
2 

J.  Girard 

18 

1 

H.  Gagnon 

U.  Siinard   .... 

5  et  4 

123  h. 

4s 

P.  Potvin.     ... 
W.  H.  Parker  . . 
P.  Chandonnet. . 

D.  A.  Crète 

U.  Nault 

do          

15 
10 
72 

i 

8 
| 

2 

G 
1 
12 
G 
G 

L.  Hamel. 

20 

bi-m . 

A.  Gagnon.     . . 

W.  Dufour 

LaurentidesPulp 
Co 

10  et  15 
8 

1 

% 

1 

1 

1 

G 

LaurentidesPulp 
Co 

LaurentidesPulp 
Co 

12 

12 

A.  Dufour 

F.  Chamberland. 
0.  Roy 

G 
3 

G 
12 
1 

L.   Desrosiers.  .  . 

A.  Grenier 

D.  Courteau .... 
A.  Portelance. . . 

L.  Perron 

J.  Verreault.  ,    . 

5| 

4Ï 
3~ 
24 
3| 

G 
2 

G 
2 
18 
13etl9 

L.  Sarnson 

200  vgs. 

18 

N.  Bégin 

P.  Bouchard   .  . . 

1 

27è 

12 
3 

J.  B.  Dubé 

A.  Hébert 

M.  Tremblay. . . 

L.  Pilote 

A.  Tremblay.  .  . 

F.  Little 

N.  Koberge 

A.  Ouellet...    . 
J.  Beaudoin .... 
J.  Fournier 

G 
2 
7 
3 

5 

200  vgs. 
8 
G 
G 

2 
3 
3 
3 

T.q.r. 
2 

T.q.r. 
G 
3 
4 

A.  Gagné   

3 

3 

Période. 


Montant. 


12  moi 
12      „ 

0      „ 
12      „ 

12              „ 

12      „ 

s  (moins  amendes) 
(du   1er  oct.  '05). 

Partie 
G  mois 

12              M 

12             M 

G              H 

6              H 

9              M 

3      „ 
12      „ 

12            M 
12            M 

12      „ 

Partie 
12  mois 

12             M 

12             M 
12             M 

12        M 

12                M 
12                M 
12              H 

12              M 
12              M 

12       •■ 

12         n 

12             M 

9       „ 

3                 M 
12                 M 

12            n 

12        H 

12         M 

i;     „ 

G        „ 

i;     „ 

de  saisons  1905.  .  . 
(au  31  déc.  '05). . 

(au 
du 

(au 

du 

31  déc.  '05).  . 
31  mars  '0G) . 

3e  saisons  1905-'06 
(voy.  supplém)  . . 

(au  31  mars  1906). 

du 

moins   amende.  . 

(au 
du 

(au 

31  déc!  1905). 
31  déc.  19n.-)). 

s    c. 

371  00 
40  00 
87  75 
40  00 

75  00 


400  00 
48  00 
G0  00 
100  00 
G 14  58 
50  00 
50  00 
50  00 

58  50 

40  00 
26  00 

31  30 


120  00 

93  90 

67  00 

212  20 

35  00 

149  00 
35  00 
30  00 
25  00 

295  00 
75  oO 

80  00 

80  00 
356  oo 

44  00 
50  00 
84  75 
23  40 
93  00 

45  00 
60  00 

200  00 
37  50 
17  92 


25  00 
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MINISTERE  DES  POSTES 


ANNEXE  D— Suite. 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postais 

de  Québec,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Indian  Lorette  et  Lac  Saint-Charles 

Invernefita   et  Kinnears  Mills 

Invemese   et  station  de  ch.    de   fer 

Sainte-Julie 

Invemess  et  Woodside. . .       

Isle  aux  Coudres  et  La  Baleine  .... 
Ile  aux    Coudres    et     Pointe     des 

Roches 

Iles  aux  Grues  et  Montmagny 

Isle  Verte  et  Notre-Dame  de  l'Isle 

Verte 

Isle  Verte  et  station  de  ch.  de  fer. .. 
Isle  Verte  et  St-Paul  de  la  Croix.  .  . 
Ivry  et  Notre-Dame  du  Lac 


Jette  et  station  de  ch.  de  fer 
Jonquières                  do 
Jonquières  et  Saint-Cyriac. . 
Julien  etpoteau-malle 


Kamouraska1  et  station  de  ch.  de  fer 

Kempt  Stat  on  et  poteau-malle . . . 
Kenogami  etrstation  de  ch.  de  fer. 
King's  Cornes  et  Kinnears  Mills. .  . 

Kingsey  F  ails  et  Lorne   

Kingsey  Fall    et  Robson 

Kinnears  Mills  et  Robertson  St'n.. 
Kiskissink  et  station  de  ch.  de  fer. 


Auclair 

Mitchell . . 

Lapointe  . 
Henderson 
Perron .    . 

Dufour  . . 
Lebel 

Marquis . . 
Ouellet  .. 
Mignault. 
B.  Leclerc . 


M.  Beauchemin 

E.  Gagnon    . . 
N.  Potvin 

F.  Julien 


G.  Langlais. 


La  Barre  et  station  de  ch.de  fer 

Lac  à  la  Tortue  et  Proulxville 

do  do  .    . 

Lac  à  la  Tortue  et  station  de  eh.de  f . 
Lac  à  Laurent  et  L'Anse  au  Foin. . 
Lac  au  Sable  et  Lac  au  Sable  St'n.. 
Lac  au  Sable  et  station  de  ch.  de  fer 

do  do 

Lac  au  Saumon        do  do 

Lac  Bouchette         do  do 

Lac  Clair  et  Tremblay 

Lac  des  Commissaires  et  station  de 
ch.  de  fer P. 

do  do  . .  II. 

Lâche vrotière  et  Lotbinière \. 

Lachevrotière  et  station  de  ch.de  fer  .1. 
Lac  St-Joseph  do  do       .  IL. 

La  Décharge  et  Tremblay G. 

Lagacé  et  Matapédia P. 

Lagacé  ev  St- André  dsRestigouche.  L. 
Lac  Aylmer  et  Lac  Weedon F. 

do  do  A. 

Lac  Beauport  et  Québec E. 

Lac  Edouard  et  station  de  ch.  de  fer  A. 

Lac  Ktehemin  et  Langevin A. 

Lac  Etchemin  et  Standon (  ). 


Therriault 
Larouche 
G.  King . . . 
Boutin 
F.  Blake. . . 
H.  Scott. . . 
Simoneau . . 


Lavoie. .  .  . 
R.  Lafontaine 
Massicotte. . 
Brunelle  .  .  . 
Larouche. . . 
Frenette.  . . . 
B.  Darveau  . 
X.  Lavoie.  . 
St.  Laurent. 

Potvin 

Boulianne.  . 


J.  Marsan.  . 
Montreuil.  . 
Arcand 
Sauvageau. . 

Piché 

Nepton 

Lagacé 

LeBlanc .... 
Gauthier.  . . 
Prateau .... 

Brown 

Turner 

Brochu  .  .  . 
Simard    


3 

m 
ii 

13f 

4 

5 
6 

6 

1 
10 


4 

10 

6 


250  vgs. 

20  vgs. 

4 

4 

9 

11 

i 


300vgs. 
10 
10 


1Q0  pds 

500  pds 

40  vgs . 

1 
18 


4* 

l 
100 vgs. 
21 
4 
4 
12 
12 
'  13 
1 

10 

-      10 


6 
12é.6h 
2 

2h 


12 

6 

6 
2 
12 
2 
6 
T.q.r, 


Période. 


Montant. 


6  mois  du   31   déc.  '05. . 
3      n     (au  30  sept.  1905) 


(du  1er  mais  '00) 


(au  31  mars  '06). 
du 


(au   30  sept.  '05). 
du 


(au  31   déc.  '05)., 
du 


(au  31  mars  '00). 
du 


50  00 
47  50 

200  00 

160  00 

45  00 

55  00 
299  00 

150  00 
170  00 
130  00 

72  00 


130  00 

■  92  75 

104  00 

10  00 


325  00 

25  00 
10  00 
23  33 

174  48 
80  00 

390  00 
50  00 


25  00 
99  75 
37  50 
50  00 
52  00 
50  00 
7  50 
30  00 
18  00 
80  00 
55  00 

17  50 

17  50 
425  00 

95  00 

35  00 
195  44 

75  00 
112  48 
150  00 

49  25 
176  88 

93  75 
192  00 
300  00 


TRANSPORT  DES  MALLES— DIVISION  DE  QUÉBEC 
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DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  '  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Québec,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 
l'entrepreneur. 


Lac  Saint-Charles  et  Saint-Ignace 

de  Québec 

Lake  View  -  House  et    Lac    Saint- 

Joseph-Hotel 

Lake  Weedon  et  station  de  ch.  de  f. 
Lamartine,  Saint-Cyrille  de  L'Islet 

et  station  de  chemin  de  fer.    . 
Lambton  et  station  de  ch.  de  fer. 
L'Anse  à  G  des  do 

L'Anse    au    Foin    et     Rivière    du 

Moulin 

L'Anse  St-Jean  et  Petit  Saguenay . . 
La  Renaud  ière  et  Saint-PierreMont- 

magny 

Laroehelle et  Saint-Norbert d'Artha- 

Iftiska    

La   Tuque    Tunction  et  station   de 

chemin  de  fer 

Laurierville  et  station  de  ch.  de  fer. 


Lauzon  et  Lévis 

Lauzon,   Saint- Joseph   de   Lévis  et 

boites  aux  lettres 

Laval  et  Québec 

Le   Bras  et   station  de    chemin  de 

fer  de  Saint- Victor 

Leeds  Village  et  Lemesurier 

Leeds  Village  et  Lyster  Station.. . . 

Leeds  Village  et  Wilson's  Mills 

Lemieux  et  station  de  ch.  de  fer.. .  . 
Les     Ecoulements     et     Quai    des 

Eboulements 

Les  Eboulements  et  Sainf,-Hilaiion. 

Les  Eboulements  et  quai   

Les  Escoumains    et   Tadousac 

Lessard  et  Saint- Elzéar  de  Beauce. 
Levis,  succursale  du  bur.   de  poste 

et  boîtes  aux  lettre^ 

Lévis  et  station  de  chemin  de  fer. . . 

do  do 

Lévis  et  Rimouski 

Lévis  et  Saint- Romuald  d'Etchemin 

Lime  Ridge  et  Marbleton 

Lime    Ridge   et  Saint-Adolphe   de 

Dudswell 

Limoilou  et  station  de  ch.  de  fer.. 
Linière,    .Metgennette  et  Saint-Za- 

charie 

Linière  et  station  de  chemin  de  fer. 
Linière  et  ligne  frontière  des  Etats- 

CJnis 
L'Islet  et  station  de  chemin  de  fer. . 
L'Islet  Station  do 

Little  Métis  do 

Little  River  East  et  Saint-Isidore 

de  Gaspé 

do  do 

Lorette  et  station  de  chem.  de  fer 
Lomé  do 


F.  Auclair. 


White.     . 
Fortin. .  . 

Normand . 
Langlois .  . 
Langelier 


Tremblay.  . 
Bouchard . .  . 


P-   Lee. 


!  2|  et  3 
60  vgs , 

2£et51 

2 


12 

2h 


£> 


T.   Boulanger .  . 


C.  Carrier 


E.  Ruel  .  .  . 
W.  Brown 


M.  Bolduc   .... 
W.  C.  Ross .... 

A.  McKee 

H.  McCutcheon 
J.  W.  Beaudet. 

F.  Tremblay  .  .  . 
O.  Tremblav.  .  . 

E.  Tremblay... 

F.  Brisson 

F.  Biais     .... 


Paquet <100  pds 

Lapointe lh 


12 
12 

0 

12 

6 

6 
let2 


17 
1 


o 
17 

2- 
150  pds. 

3 

8 
5 


X.  Guay 6-l-5| 


A.  Ouelbt   .    . . 
G.  Chamberland 
I.  H.  Dorion  .  . . 
A.  Ouellet..    .. 
T.  Cloutier 


T.  Ouellet 
£L  Talbot 


1  6 

1250  vgs       24 


12 

2 

12 
3 
G 
6 

12 

o 

6 

t.q.r. 
4 

G 

13  19- 
lS 
12 
T.q  r. 


Période. 


Montant. 


c. 


(i  mois  au  31  dée.  '05.  :  30  00 

Part,  des  saisons  1905 -'06  30  00 

12  mois   40  00 

12       „      282  Ii4 

12       „      200  00 

12       „     56  00 

12       „     160  00 

12      „     100  00 

4       i.     (du  1er  mars  '06)  1G  06 

11      ..     90  00 


12    12 


17  jours    (au    17; 

juin  '06) i 

do 


do 

(au  31  déc. 


'05), 


(du  1er  juin  '06). 


Part,  des  saisons  1905-'06 

12  mois 

Part,  des  saisons  1905- '06 

12  mois : 

12       H      

12        „       : 


12      ,.     

12       „     

Part,  des  saisons  1905- '06. 

|  Voyage  spécial 

7  mois  (au  31  juin  '06). 

5       „     (du  lerfév.   '06). 
12  mois     


J.  Boily 
J.  Boily 


G.  Rhéaunie . 
A.  Leclerc. .  . 

C.  Gagnon. .  . 

D.  Tuggy . . . . 


9è  et  4 


S.  Lancup   .  .    . 

A.  Marquis 5 

J.  B.  Linteau.  .  .  g 

C.  E.  Pope 200  vgs. 


20  00 

55  50 

14:,  20 

100  oo 
62  50 

25  00 

S!»  48 

475  00 

100  00 

1  07 

110  00 
224  00 
172  70 
DOO  00 
22  00 

300  00 

141  00 

150  00 

500  00 

1  00 

92  00 

25  00 
120  00 


6-3  12      ..       29 

1  12      h     âOO  00 

G  et:-;  12      u     ;  315  00 

2h           18  12      ,     180  50 

!             0  12      „     31  30 

13  Part,  dt^  saisons  1905-'06  109  50 

1  12  mois 50  00 

1  12      .,       50  00 

18  12      m     100  00 

12  12      -.       68  00 
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MINISTERE  DES  POSTES 


ANNEXE  B— Suite. 


6-7  EDuUARD  VII,  A.  1907 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Québec,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Lotbinière  et  Paradis. ...    ...... 

Lotbinière  et  Rivière  Bois  Clair.. . 
do  do  

Lotbinière  et  Sainte-Croix 

Lourdes  et  Plessis  ville 

do  

Lourdes   du    Blanc  Sablon  et  Nat 
ashquan  

Lourdes  du   Blanc  Sablon  et  Sab- 
lon  

Lower  Ireland  et  Thetford  Mines. 


Manseau  et  station  de  ch.  de  fer. 

Marcil  et   Saint-Godfroi 

do  do  

Matane  et  station  de  chem.  de  fer. 
do  do 

Matane  et  Sainte-Anne  des  Monts 
do  do 

Matane  et  Saite-Félicité 

do  do  

Matane  et  Saint-Luc  de  Matane. . . 

Matapédia  et  station  de  ch.  de  fer 

Matapédia  et  Runnymede 

Mercier  et  Notre-Dame  du  Rosaire 

Métabècbouan  etstat.  de  ch.  de  fer 

Métabéchouan   et  Saint-Hilaire  du 
Lac  Saint- Jean 

Méthots-Mills  et  Sainte-Agathe  de 
Lotbinière 

Miguasha  et  St-Jean  l'Evangeliste.  . 

Miguasha  West  et  Saint-Jean   l'E- 
vangeliste  

Miguick  et  stat.  de  ch.  d^  f.  Miguick 

Millstream  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Mistassini  et  Normandin 

Mistassini  et  Feribonca . 

Moisie  et  Pointe  des  Monts 

Montagne  Ronde   et   Tring   Junc 
tion 

Montauban  et  station  de  ch.  de  fer 
do  do 

Mont  Carmel  do 

Montrnagny  do 

do  do 

Montrnagny  et  Rocher  de  la  Cha 
pelle 

Morigeau  et  station  de   chemin  de 
fer  Saint-Prançois  de  Montrnagny 

Moulin  Desbiens  et  station  de  che- 
min de  fer   

Moulin  Dubois  et  poteau-malle. . . . 

Moulin  Fontaine  et  station  de  che- 
min de  fer  de  Weedon 

Moulin   Fontaine   et  Weedon    Sta- 
tion   

Moulin  Migneault  et  station  de  che- 
min de  fer 

'  Hn  TV-tu  et  Saint- Agapit 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


A.  Bélanger. 
P.  Bélanger. . 

do 
M.  Laliberté. 
J.  A.  Breton 
T.  Bouchard. 


T.  Hébert 


J.  V.  Le  Greslev 
J.  Bullard 


I.  H.  Laferté. 
A.  Grenier.. . . 
L.  Huard. ,  . . 
Z.  Pelletier... 
T.  Gagne. 
J.  Bonneau .  .  . 

A.  Perreault. . 

B.  Premont. .  . 
L.  Turcotte. . . 
F.  Imbeau. . . . 
E.  Doiron 

J.  Lawlor 

P.  Morin 

E.  Singelais  .  , 


A.  Michaud  . 


A.  Payeur 

A.  Labellois. . . . 

M.  Norton 

J.  Boiselle   

J.  F.  McDonald 

D.  Sa\ ard    

J.  Girard 

L.  Pelletier 

E.  Lagueux 

P.  Fortin 

J.  Rousselle. . . . 

A.  Langelier 

A.  Gamache   . . . 
W.  Gamache  .  . . 

J.  C.  Le  Brien. . 

O.  Tremblay 


M.  Boivin   . 
F.  Simoneau 


T.  R,  Fontaine. 

Fr.  Gagnon.   . . 

O.  Mignault  . . . 
•J.   Gosselin . . .  . 


a 

<D    S* 

0 

&-2 

m  œ  n 
£  *>   S 

J3  âPs 

~&  p 

IfeS 

c  o  £ 

fi 

fc> s 

21 

6 

o 

6 

8 

6 

14 

6 

9è 

G 

H 

G 

3  et  4 

4 

3 

1 

m 

2 

500  pds. 

12 

5i 

3 

5è 

3 

32 

6 

32 

6 

57 

3 

57 

3 

9 

3 

9 

3 

7 

3 

r200  vgs. 

12 

12 

1 

6 

G 

i 

4 

12 

13i 

2 

8 

6 

5 

1. 

4 

1 

10  vgs. 

6 

30  pds. 

G 

20 

3 

20 

2 

130 

9 

5 

2 

1 

12 

1 

12 

3 

12 

1 

12 

1 

12 

3 

3 

2 

12 

200  vgs. 

6 

1 

G 

5 

3 

5 

3 

75  vgs . 

6 

3 

6 

8  mois  (au   28    fév.    '06) 
6      i,     (au  31    déc.  '05). 
G      n     du 
12 


12 

9 

3 

9 

3 

9 

3 

2 

10 

12 

12 

12 

12 

L2 

12 

12 
12 

12 
12 
12 
12 
12 


(au  31  mars  '06) . 
du  i.i 

Saison  de  1905 -'06 


(au  31  mars  '06) 

de 

(au  31  mars  '06) 

du  n 

(au  31  mars  '06) 

du 

(au  31  août  05) 

du  ii 


Saison  de  1905-'06 

(du  1er  mars  '06) . 
(au  31  oct.  '05)  . 
du 


(au  28  fév.   '06). 
du 


Montant. 


41  66 
99  00 

121  00 
375  00 

122  70 
38  50 

400  00 

12  48 

99  84 


20  00 
56  25 
14  25 
441  75 
162  50 
583  50 
224  50 

14  16 
70  84 
78  00 

120  00 

83  20 

158  00 

107  82 

120  00 

178  00 
60  00 

30  00 

15  00 

30  00 
275  00 
160  00 
750  00 

13  33 

16  33 
32  66 

136  00 
72  00 
70  00 

50  00 

80  00 

31  28 
25  00 

56  67 

28  33 

25  00 

98  00 
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ANNEXE  B— Suite. 

Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postah 

de  Québec,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Mount-Murray  et  Murray-Bay. . . 

Mulock  et  poteau  malle 

Murray-Bay     et    Sainte-Agnès    de 

Charlevoix 

Murray-Bay  et  Saint-Siméon.  . .  . 
Murray •  Bay  et  quai 


New-Armagh 
Ouest 


et 


-Armagrh    et 


Saint-  Sylvestre- 
Saint-Sylvestre- 


Ouesfc ...... 

Newbois  et  Scott-Junction 

New-Liverpool   et    Saint-Romuald- 

d'Etchemin   

Newport-Pomt  et  Paspébiac 

do  do  


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


O.  Duchène. . . 

E.  LeRoy 

J.  Gaudreault. 

F.  Tremblay.. 
L.  Trudel.    . . . 


N.  McKee   . .    . 

J.  Machell,  jne 
P.  Delage 

G.  Cadorette  . . , 

Gr.  Almond 

A.  Grenier 


Newport-Pomt  et  Percé . . 

New- Rien  mond  et  New-Richinond- 

Centre    

Nicolet  et  station  de  ch.  de  fer     ... 

Nicolet  et  Saint-Grégoire 

Normand  in  et  Saint-Félicien 

North-Ham  et  Vezina- Corner.. 

North-Wolfstown  et  Wolfstown. .    . 
Notre-Dame  de  Rimouski  et  station 

de  chemin  de  fer 

Notre-Dame  du  Lac  et  station  de 

chemin  de  fer.  .    

Notre-Dame  du  Lac  et  Saint -Eu. se  be 

de  Cabano   

Notre-Dame  du  Lac  et  Saint-Eusébe 

de  Cabano 

Notre-Dame  du   Portage  et  station 

de  chemin  de  fer   

Notre-Dame   du   Portage  et  Saint- 
Patrick 


A.  Langlois. 


OTarrell  et  Saint-Malachie 

Old-Lake-Road  et  station  de  ch.  de 

fer 

Ouiatchouan  et  station  de  ch.  de  fer 


W.  McColne  . 

P.  Houle 

J.  Page 

T.  Larouche. . . 
L.  Juneau .... 
D.  Larkin .    . 


A.  Parent 

E.  Cloutier 

J.  St.  Pierre.... 
do 

E.  Michaud 

O.  Pelletier 


P.  O'Farrell 

A.  Bélanger. 
P.  Desbiens. 


Panet  et  Saint -Magloire 

do  do  

Pearl-Lake  et  station  de  ch.  de  fer. 
Pelletiers- Mills  et  stat.  de  ch.  de  f. 
Pentieost-River  et   Pointe-aux-An- 

glais.    . .  

Perthius  et  station  de  ch.  de  fer. .  . . 
LVtite-Madeleine     et    Sainte- An  ne 

des  Monts   ...    A 

Petit-Saguenay    et    Saint-Stanislas 

de  Chicoutimi J 

Petit-Village  et    Saint-Ephrem   de 

Tring 

Pintendre  et  station  de  Saint-Henri 


J.  Bilodeau 

do 
J .  Laflamme . . . 
T.  H.  Pelletier. 


Dugas . . 
J.  Godin. 

Servant  . 

de  Gagné 


.2  S 


5 
GO  pds 

9 

20 

3 


4 
llf 

2 

34 
31 

34 

S* 
21 
8 
3 

è 


r.    - 
S   S 

Cfc-'- 

ce  g 

O    m 


Période. 


Montant. 


9 
9 

100  vga. 
4 

7 
500  vgs. 


W.  Pomerleau. 
J.  Carrier 


56 


14    Part,  des  saisons  1905-'0(i 
6  Il2  mois   

6   12      ,,     ! 

6   12      „       : 

T.q.r.  Part,  des  saisons  1905-00. 


3      9  mois   (au  31  mars  '06). 
du 


3     3 
6    12 


G    12 


3      „     (au  30  sept.  '05). 
9      „     du 

(moins  amendes). 
12  mois  ,, 


2 

12 

12 

12 

12 

12 

0 

12 

1 

12 

3 

12 

12 

12 

12 

12 

2 

5 

3 

7 

G 

11' 

(au  30  nov.  '05) 

au  h 

(voyages  suppl.). 


7    Paît,  des  saisons  1905-0(5. 


3    12  mois 

G    12       .- 
6    12      h 


1  4  ,.  (au   31  oct.   '05). 

■A  8  „  du 

(J  5  ,.  (au  30  nov.  '05). 

(i  12  „      


T.q.r.  Part,  des  saisons  1905-06 
12    12  mois    : 


2    12 

1    12 

'A  "  12 
(i    12 


98  20 
15  00 

234  00 

453  60 


48  75 

13  00 

300  00 

135  00 

870  00 

1,489  75 

1,979  75 


75  00 

73  00 
96 

494  00 

74  00 
55  00 

75  00 

172  HO 

43  32 

60  00 

193  25 

33  20 

'5  00 


60  00 

(52  G0 


15  00 
83  33 

(i  25 
170  00 

50  00 

775  00 

52  00 

70  00 
92  00 
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6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Québec,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Plessisville,  boites  aux  lettres  et  sta- 
tion de  chemin  de  fer. .  .   

do  do  ^ 

Plessisville  et  Saint-Ferdinand  ._. . . 

Plessisville  et  Saint-Pierre-Baptiste 

Pointe-à -la-Garde  et sta t.  dech.  def. 

Pointe-aux-Orignaux  et  Quai  Saint- 
Denis    

Pointe-aux-Orignaux  et  Rivière- 
Ouelle . 

Pointeaux-Trembles  et  Pointe-aux 
Trembles-Ouest .'. 

Pointe-aux-Trembles  et  station  de 
chemin  de  fer  de  Bélair 

Pointe-Bleue  et  Roberval 

Pont  de  la  Noreau  et  station  de 
Portneuf  


T.  Fourigny 

F.  Boulé 

T.  Huard 

C.  Boulanger  .  . 
Mme  J.  G.  Fair 


L.  Beaulieu .... 
A.  Michaud  . . . 
A.  Morissette.  . 


do 


do 


Pont-Rouge  et  station  de  ch.  de  fer 
Portneuf  et  station  de  ch.  de  fer.. . , 

do  do 

Précieux-Sang  et  station  de  ch.  d< 

fer  de  Beauséjour 

Price  et  station  de  Saint-Octave  . . 
Providence  et  Saint-Victor  de  Tring 


Quai  de  Rimouski  et  Rimouski. . 
Québec,  succursales  de  bureaux 

poste  et  boîtes  aux  lettres 

Québec,  boîtes  aux  1.  de  l'immigr 
Québec,  service  des  facteurs 


de 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Québec,    Mingan     et     Ile    d'Anti- 
costi 

Québec,  stations  de  chemin  de  fer  et 
quais    

Québec  et  Sainte-Foye 

do  do  

Québec,    Saint-Jean    d'Orléans    et 
Saint-François  d'Orléans. 

Québec  et  Sillery 

Québec  et  Stoneham 


Radnor-Forges  et  stat.  de  ch.  de  f.. 
Rang  Mathiaa  et  stat.  de  ch.  de;  fer. 
Rang  Saint-Achille  et  Saint-Ubalde 
Ravignon  et  Ste-Rose  de  Wattord.  . 
Reid's-Stationet  station  de  ch.  de  f. 
Richmond  et  station  de  ch.  de  fer.  . 

Rimouski  et  station  de  ch.  de  fer. . . 
Rimouski  et  Sainte-Blandine  .... 
Rivioc  Gilbert  et  Saint-Benjamin.. 
Rivière  à  l'Ours  et  teav.  de  ch.  de  f. 
Rivière  à  Pierre  et  stat.  de  ch.  de  f. 
Rivière  au  Doré  et  Saint-Félicien. . 


H.  Bel  and  .  . 
W.  Connolly. 

E.  Marcotte 

A.  Gauthier  . 

E.  Godin.     . 

S.  Brière.  . . 

do 

O.  Prince. .  . 
H.  Deschene 
R.  Plante.    . 


P.  Fournier  . . 

E.  Savard    .    . 
J.Déry 

Québec  Ry.Light 
&  Power  Co 


Holliday  Frères. 


Gagné. 
Drolet . 
Trudel. 


E.  Chabot  . 
M.  J.  Aubin 
W.  Craig.... 


J.  J.  Drummond 

G.  Harvey 

A.  Germain 

T.  Bédard 

W.  Bellemare. . . 
S.  Cross 


P.  Fournier. 
C.  Martin .  . 
C.  Perras.  . 
L.  P.  Godin. 
J.  Perron. .  . 
A.  Fraser. .  . 


.1  a 


let* 

let  I 

m 

à 


5 
3 

5' 

2 
2 


kg 


12  et  6 
12  et  G 
6 
6 
6 

6 

12  et  G 
3 

6 

3 

3 

3 


3G3 


11 


410 


i>7 


200  pds 
5 

200  pds 
1 

1 

9 

4 

h 

12 


Période. 


Montant. 


9  mois  (au  31  mars  '06). 

3       m     du 

12       n     

12      n     

9       t.     (au  31  mars  '00). 

Part,  des  saisons  1905   . 

12  mois 

12      n     


T.q.r    12 
12    12 

6    12 

G    12 

12    12 
3  |12 


31 
T.q.r. 


12 


12 


et  19  jours  (au 
19  avril '06).... 

et  11  jours  (du 
19  avril  '06)... 


Part,  des  saisons  '05  et  '06 

T.q.r.  12  mois 

Part,  des  saisons  1906. 


3  fois 

p.  m. 

T.q.r. 

6 

6 


6-3 
12 


12  mois. 

3   n  (au  30  sept.  '05). 
9   m  du 


2  12 


24  12   -, 

12  !  12  mois. 

3  12  n 

1  12  M 

12  12  „ 

6  6  m 


T.q.r.  12 


et  22  jours  (du 
10  juillet  '05).  . 


4 

6 
2 
18et20 


2  12 


S  c. 

75  00 

25  00 

347  00 

317  70 

39  00 

9  04 
95  00 

40  00 

200  00 
115  00 


35  97 

12  03 

138  00 
74  00 
37  00 

80  00 

178  00 

55  12 


95  00 

1,016  00 
32  86 

750  00 

400  00 

2.599  00 
31  25 
93  75 

900  00 
250  00 
140  00 


60  00 
10  00 
55  00 
40  00 
20  00 

58  53 
190  00 
148  00 
250  00 
120  00 
128  82 
150  00 
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ANNEXE  B— Suite. 

Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Québec,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Rivière  aux  Pins  et  station  de  che- 
min de  fer  de  Saint-Gabriel   .  . 

Rivière  Blanche  (Portneuf  )  et  Saint- 
Alban  

Rivière-du-Loup  (en  bas)  boîte  aux 
lettres  et  stat.  de  chemin  de  fer. . 

Rivière-du-Loup  (en  bas)  et  station 
de  chemin  de  fer 

Rivière-du-Loup  (en  bas)  et  quai. . . 

Rivière  Makinac  et  Saint-Joseph  de 
Makinac 

Rivière  Noire  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

Rivière  Ouelle  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

Rivière  Ouelle,  quai  et  st.  de  c.  de  f. 

Rivière  Sainte-Marguerite  et  Ta- 
dou-ac 

Rivière  Sauvage  et  poteau-malle.  .  . 

Rivière  Trois-Pistoles  et  station  de 
chemin  de  fer 

Robertson  Station  et  stat.  dec.  def. 

Robertson  Station  et  Sacré-Cœur 
de  Marie 

Roberval  et  station  de  ch.  de  fer.  . . 

Roberval  et  Roberval-Ouest 

Roberval  et  Saint-Félicien 

Roberval  Hôtel  et  stat.  de  ch.  de  fer 
do  do 

Rousseau 's  Mills  et  station  de  che- 
min de  fer  Rousseau 's  Mills 


M.  Hayes 

J.  Perron 

M.    L.  G.    Mai 
chand  


F.  Meunier.  . .  . 
M.  L.  T.  Piuze. 


L.  Hamel. . 
F.  Bois  vert. 
S.  LeBru.i. 
D.  Guy... 


P.  Hèrvit 


T.  Cormier. 
jC.  Morency. 
A.  Talbot  . 


!  J.  Bilodeau. .  . 

J.  Bolduc 

|F.  Chiasson. . . 

A.  Coté 

[H.  G.  Beemer 
H.  B.  Locke  . 

E.  Vallée 


Saint-Adolphe    de     Champlain    et 

Sainte-Thècle  Station   

Saint-Adolphe  de  Dudswell,  station 
de  chemin  de  fer,  Marbleton  et 
South-  H  am 

Saint-Adolphe  de  Dudswell  et  sta- 
tion de  ch.  de  fer  de  Marbleton.  .  J. 

Saint- Ad  rien  et  station IS. 

Saint. -Agapit  et  stat.  de  ch.  de  fer.  G. 

Saint- Agapit  et  Saint-Sylvestre-Est.  M 

Saint- Agapit  Stn.  et  st.  dec.  de  fer.  G. 

Sainte-Agathe  de  Lotbinière  et 
..Sainte-Agathe-Est |F. 

Sainte-Agathe  de  Lotbinière  et! 
Sainte- Agathe-Est J. 

Saint- Alban  et  station  de  ch.  de  fer.  T. 

Saint-  Alexandre  de  Kamouraska  ec 
station  de  chemin  de  fer |R. 

Saint-Alexandre  de  Kamouraska  et| 
Saint- Eleuthère...       M 

Baint-Anaclet  et  station  de  c.  de  fei  A. 

Saint-André  de  Kamouraska  et 
station  de  chemin  de  fer IH 

Saint- André  Station  et  st.  dec.  de  f.  J. 

Sainte- Angèle  de  Laval  et  station 
de  chemin  de  fer J. 

Saint- Angèle  de  Rimouski  et  Saint- 
Joseph  de  Lepage I  A. 


N.  Tré  panier. 


J.  Frelson . 


Oueilette 

Dubois 

Olivier 

Vaillancourt. 
Olivier 


Donovan. 


Boulanger. 
Allard 


OueUet 


Blier.... 

Banville. 


Michaud 
Albert.  ... 


Coulombe . . 
Levêque. . 


Montant. 


v    Ct  8. 

124  60 

60  00 

800  00 

125  00 
143  90 

30  00 

30  00 

300  00 

83 

200  00 


15  00 

29  00 

40  00 

110  00 

200  00 

80  00 

450  00 

6  67 

1  75 

10  00 


240  00 


552  00 

52  07 
287  32 

48  00 
400  00 

30  00 

18  75 

56  25 

300  00 

tin  00 

240  00 
110  00 

269  00 
2  91 

48  00 

250  00 
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MINISTERE  DES  POSTES 


6-7  EDOUARD  VII,   A.  1907 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  'des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Québec,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Sainte- Anne  de  la  Perade  et  station 
de  chemin  de  fer 

Sainte- Anne  de  la  Pérade  et  station 
de  chemin  de  fer 

Sainte-Anne  de  la  Pérade  et  Saint- 
Prosper 

Sainte- Anne  de  la  Pocatière  et  stat. 
de  chemin  de  fer 

Saint- Apolline  de  Patton  et  Saint- 
Paul  du  Buton 

Saint- Anselme  et  Station  de  Saint- 
Anselme 

Saint- Antoine  de  Lotbinière  et  stat. 
de  chemin  de  fer 

Saint- Anton  in,  .station  de  ch.  de  fer 
et  Old  Lake  Road 

Saint- Arsène  et  stat.  de  ch.  de  fer. 
do  do 

Saint- Arsène  et  Viger 

h  do        

Saint- Aubert  et  stat.   de  ch.  de  fer. 

Saint- Aubert  et  Saint-Pain phile. . . 

Saint-Basile  de  Portneuf  et  station 
Je  chemin  de  fer . 

Saint-Basile  St'n  et  st.  dech.  de  fer. 

Saint-Benoit  Labre  et  st.  de  c.  de  fer 

Sainte- Brigette   des   Sauts   et  stat. 
de  chemin  de  fer 

Saint-Bruno    de     Kamouraska     et 
Saint-Pascal 

Saint-Bruno,   Lac     Saint-Jean,    et 
station  de  ch.  de  fer 

Saint-Camille  et  Sherbrooke. 

do  do  

Saint-Camille     de     Belleehasso     et 
Saint-Masrloire 

Saint-Camille    de     Bellechasse     et 
Saint-Magloire 

Saint-Casimir  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

Saint-Casimir  et  Saint-Thuribe. . . . 
do  do 

Saint  Casimir  et  Saint-Ubalde 

Sainte- Catherine  et  st.  de  ch.  de  fer. 

Sainte-Catherine  Station  et  stat.  de 
chemin  de  fer 

Saint-Célestin  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

Saint-Charles  de  Bellechasse  et  stat. 
de  chemin  de  fer 

Sainte-Claire  et  Saint- Anselme  Stn. 

Sainte-Claire  et  Sainte-Malachie .    . 

Saint-Claude  et  Saint-Cyr 

Saint-Clément  et  Saint-Eloi 

Clothilde  et  Victoriaville.  . . 

Ste-Croix  et  st.  de  c.  de  f.  de  Laurier 
do  do 

Saint-Cyr  et  stat.  de  ch.  de  fer.    .  . 

Saint-C.yrille  de  L'Lslet  et  Saint- 
Marcel  de  L'Islet 

Saint- Damage  de  Rimouski  et  Saint- 
Moïse  Station 


H.  Picard.. 

do 

F.  X.  Cossette 
C.  Ouellet  .  . 
J.  Bernier.  . 


L.  V.  Bernier. 
P.  R.  Breton . 


N.  Thibault. . 
A.  Dumont.  . 
T.  Labrie.  .  . 
A.  Dumont.  . 
T.  Labrie.  .  . 
P.  St.  Pierre. 
E.  Tremblay. 


F.  Paquet . . 
C.  Leclerc   . 

G.  Busqué.  . 


O.  Lampron. . 
O.  Bonenfant. 


T.  Tremblay.  . 
J.  B.  Sinotte. 
T.  Côté 


F.  P.  Lamontagne 

T.   Morin.    ..    . 
A.   Bourassa. .  . . 
A.  Paquet 
17.  Gendron.    .  .  . 
T.  Traud.      .    . 
J.  Henchey 


do 

E.  Arseneau. 

J.  Lapointe. . 
N.  Langlois 
\.  Tnrgeon.  . 

F.  Gagnon.. . 

L.  Roy 

J.  Poisson.  .  . 
O.  Fraser.  . . . 
E.   Fraeer. 

S.  St.  Pierre. 


E.  Bélanger. , 

H.  Levescjue 


03  S- 

O* 

T3  g 

O-  . 

O  «2 

.3  a 

m    °°  ® 

g  d  rt 

o  o  S 

0 

£>  « 

i 

2 

12 

1 

18 

7 

6 

1 

t.  q.  r. 

12 

2 

1 

18 

8A 

6 

*i 

0 

500  vgs. 

12 

500  vgs. 

12 

/ 

6 

7 

6 

le 

18 

31 

3 

21 

12 

250  vgs. 

6 

0 

0 

4* 

6 

7 

6 

200  pds. 

5 

2G 

1 

26 

1 

8 

3 

8 

3 

4J 

18 

4 

6 

4è 

G 

11 

G 

1 

6 

20  vgs 

12 

n 

G 

1 

6 

5 

G 

10 

6 

5 

4 

12 

6 

18 

6 

8J 

6 

8.L 

G 

300  vgs 

12 

15 

3 

7 

6 

Période. 


3  mois 
9 
12 
12 
12 
12 
12 

12 

9 

3 

9 

3 
12 
12 

12 

12 
12 

12 

12 

12 
3 
9 


(au  30  sept.  '05). 
du 


(au  31  mars  '06) 

du 

(au  31  mars  '06) 

du  „         .  .  ! 


(au  30  sept.   '05). 
du 

(au  31  déc.   'o5). 

du 

(au  31  mars  '06). 
du  ii         m 


(au  31  mars  '06). 
du 


(au  31  mars  '06). 


Montant. 


I    cts. 

13  50 
40  50 
150  00 
150  00 
136  58 
105  00 
218  00 

123  24 
33  75 
11  25 

111  75 

37  25 
150  00 
300  00 

160  00 

18  00 

145  00 

125  00 

140  00 

65  00 
13  00 
43  50 

56  ^4 

75  00 

126  00 
75  00 
30  00 

190  00 
00  oo 

10  00 
60  00 

38  25 
100  00 
130  00 

130  64 
434  4» 
189  00 
164  25 

54  75 
50  00 

275  00 

131  25 


TRANSPORT  DES  MALLES— DIVISION  DE  QUEBEC 
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ANNEXE  B— Suite. 

Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la 'division  postale 

de  Québec,  etc. — Suite.    . 


Nom  de  la  route. 


Saint-Damase  de  Rimouski  et  Saint- 
Moise  Station 

Saint-  Damien  de  Buckland  et  Saint- 
Lazare  de  Bellechasse 

Saint-Denis  de  la  Bouteillerie  et  St- 
Philippe,  station  de  ch.  de  fer.. . . 

Saint- Donat  et  Saint-Gabriel  de  Ri- 
mouski     

Saint- Donat  et  Sainte-Luce  Station. 

Saint- Elizabeth  de  Warwick  etWar- 
wick 

Saint-Eloi  et  station  de  ch.  de  fer. . 
do  do 

Saint-Elzéar  de  Beauce  et  Sainte- 
Marie  de  Beauce 

Saint-Ephrem   de   Tring  et   st. 
ch.  de  fer 

Saint-Evaiiste    de  Forsyth    st. 
ch.  de  fer 

Saint-Evariste  de  Forsyth  et  Saint- 
Hilaire  de  Dorset 

Saint-Fabien,  st.  de  ch..de  fer 

Sainte-Flavie,  Sainte-Flavie  Station 
et  st.  de  ch.  de  fer 

Saint-Flavie    Station    et  Saint-Jo- 
seph de  Lepage 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


£  <»  c 

-£  sp-g 
a  >»i 

o  o  g 


de 


St-Flavie,  st.  de  ch.  de  f.  de  Laurier. 
Sainte-Florence  et  station  de  ch.  de 

fer  de  Beaurivage 

Ste-Flore  Station  et  st.  de  ch.  de  fer. 
Saint-François  de  Madawaska  et  st. 

de  ch.  de  fer 

Sainte-Françoise  et  Trois-Pistoles. . 
Saint-François  de    Montmagny    et 

station  de  ch.  de  fer .5. . . . 

Saint- François-Xavier  de  Viger  et 

Viger 

do  do 

Saint-Frédéric  et  station  de  ch.  de 

fer  de  Tring-Junction 

Saint-Gabriel  Station  et  station  de 

ch.  de  fer 


do 


do 


Saint-Gédéon  et  st.  de  ch.  de  fer.  . . 

Sainte-Geneviève  de  Batiscan  et  st. 
de  ch.  de  fer 

Saint-Geneviève  de  Batiscan  et  St- 

Stanislas  de  Champlain  ; 

do  do 

Saint-George  Est  et  St-Prosper  de 
Dorchester 

Saint-Germain  de  Kamouraska,  sta- 
tion de  chemin  de  fer  et  Pointe- 
Sèche 

Sainte-Gertrude  et^  Saint-Joseph  de 
Nicolet 

Saint  Gervais  et  st.  de  ch.  de  fer.  . . 


G 


L. 


Paquet  .  . 
Larochelle. 
Paradis 


Cloutier.. . . 
Deniers. .    . 


L.  Bélanger 
Langelier  . . 
Rioux 


Rouleau. 
A.  Hamel 
Biais 


Coté 

Levesque . 
Gagné 


F.  Desrochers. . 

J.  A.  Thibault. 
M.  Marcouillier . 

N.  St.  Pierre.. 
M.  Bérubé 


A.  Jean 


J.  Martin 

J.  B.  Chouinard 

W.  Baillargeon.. 

J.  C.  O'Donnell. 


L.  Ton  tan  t. 


E.  Simard  .. 

N.  Raquette , 

H.  Rivard  . . 
J.  Dery 


J.  Rodrique 


J.  Pot  vin. 


G.  Lavigne. 
J.  Catellier, 


9 

6 

6è    0 

7  i   6 

3     6 

3 

6 

3 

G 

3 

12 

2 

12 

H 

1 

i 

12 

3 

6-24 

14 

6 

2h 

6 

50  vgs 

6 

150  vgs 

12 

A 

12 

7Î 

6 

le 

18 

6 

4 

6 

4 

3 

1 


6 



1 

t.  q.  r. 

4 

12 

8 

6 

8 

6 

m 

G 

n 

12  et  G 

2$ 

3 

H 

12  1 

Période. 


3  mois  (au  31  mars  '06). 
12       ■■     


12 

12 
12 

12 
5 

7 

12 
12 

12 

12 

12 

12 
12 
12 

12 

12 

12 
12 

12 

9 
3 

12 

r2 


12 


(au  30  nov.  '05). 
du 


Montant. 


(au  31  mars  '06). 
du 


et  26  jours  (au  36  j 
septembre  '05).  ' 

et  4  jours  (au  26, 
septembre  '05). 


(1er  octobre  '05). 
du 


40  00 
150  00 

217  48 

250  00 

170  00 

139  99 
30  83 
43  16 

140  00 
23  96 

130  00 


45  00 
60  00 

261  70 

50  00 

95  00 

49  00 
20  00 

90  00 
173  00 

120  00 

66  75 
31  25 

175  00 


23  92 


76  08 
140  00 


95  00 


61  25 

80  00 


299  00 


90  00 


38  00 
100  00 
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MIMSTERE  DES  POSTES 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Québec,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Saint-Gervais  et  St-Lazare  de  Belle-, 

chasse A.  Blouin  .    . 

Saint-Gilbert  et  station  de  ch.  de  fer: 

de  Desphambault H.  Paquin .  . . 

Sainte-Hélène  de  Chester  et  St-Nor- 

bert  d'Arthabaska B.  Poisson . . . 

Sainte-Hélène  de  Kamouraskaet  st. 

de  ch.  de  fer. G.  Caron..    . 

Sainte-Hénédine  et  st.  de  ch.  de  fer.  J.  Corriveau 
Saint-Hemi  de  Lévis  et  station  de 


ch.  de  fer 

Saint-Hemi  de  Lévis  et  St-Lambert 

de  Lévis 

St-Henri  Station  et  st.  de  ch.  de  fer 
Sainte- Irenée  et  Ste-Irenée  les  Bain? 

et  quai 


Sainte-lrenée  les  Bains  et  quai 

Saint-Isidore  de  Dorchester  et   st. 

de  eh.  de  fer 

Saint-Jacques  et  st.  de  ch.  de  fer. .  . 
Saint-Jean-Chrysostôme   et   St-Ro- 

muald  d'Etchemin 

Saint-Jean  de  Dieu  et  Trois  Pistoles 
St-Jean  Port-Joli  et  station  de  ch. 

de  fer 

Saint-Joachim  de  Montmorency  et 

Saint-Tite  des  Caps 

St-Joseph  d'Alma  et  st.  dech.  de  f . 
St-Joseph  de  Beauce  et  stde  ch  def. 

Saint-Léandreet  Tessierville 

St-Léonard  d 'Aston  etst.de  ch.de  f. 
St-Léonard  dePortneufetst.de  c.def 
Saint-Louis  de  Ha  Ha  Station  et 

St-Louis  Church 

Sainte-Louise  et  st.  de  ch.  de  fer.  .  . 
Sainte-Luce  et  st.  dech.  de  fer. 
St-Ledger  et  St-Samuel  st.de  ch.de  f 
Saint-Magloire  et  St-Philomon. . . . 
Saint-Malachie    et    St-Nazaire    de 

Buckland 

Saint-Malachie  et  Standon 

Ste-Marie  Beauce  et'  st.  dech.  de  fer.  j 
Ste-Mariede  Blandford  et  stde  c.def , 
St-Mathieu  et  st.  de  c.def.  St-Simon 
Saint-Maurice  et  st.  de  ch.  de  fer.  .  J 
Saint- Max. me  et  Scott  Junction.  . . 
Saint-Michel  de  Bellechasse  et  stat-i 

de  eh.  de  fer    

Sainte-Modeste  et  station  de  ch.  de! 

fer  de  Sainte-Modeste 

Saint-Moïse  et  st.  de  ch.  de  fer.  .  . 
Ste-Moïse  Station  etst.  de  ch.de  fer. 
Sainte-Monique  de  Nicolet  et  st.  de 

ch.  de  fer 

Saint-Narcisse  et  st.  de  ch.  de  fer  . . 

Saint-Nérée  et  St-Raphael-Est. 

do  do  

Saint-Nicolas  &i  st.  de  ch.  de  fer. . . 
Saint-Nicolas  et  St-Nicolas-Est 


F.  H.  Ferland 


A.  Bourget 

Vallières  . . 


G.  Girard 


H.  Guay ... 
J.  A.  Charest. 


J.  Carrier. 
A.  Morency 


J.  Pelletier 


F.  Filion 

J.  Tremblay . . 
T.  Nolet..    .... 

J.  Berubé.    .... 

J.  Hébert 

L.  Lesage    . . . 
Temiscouta  Ry 

Co '. 

A.  Chrétien 

S.  Tremblay    . .  . 
E.  Beaudoin 
J.  Goulet 


A.  Pelchat 

J.  Laflamme  . . 
J.  Grégoire.  . . . 

E.  Boudreault. 
A.  Thi berge. . . 

F.  Thibaudeau. 
F.  Morin 


T.  Martineau. 


M.  Beaulieu . . . 
C.  St.  Arnaud  . 
J.  Michaud  . . . 

N.  Provencher. 
F.  Nobert    . . . 

L.  Fortier 

A.  Roy 

M.  Carrier 

A.  Plante 


6 
% 

3 

13 

1| 

7 
9 

4 

8 
600  vgs. 

fetè 

H 

2 
17| 

Il 

8 
13 

i 

3 

4 
3 
1 

le 


2| 

14  vgs. 

2f 
3| 
6 

6 

4i 
2è 


fl       <3       ™ 

►2  S  ^ 


6 

6 

6 

18 
t.  q.  r. 

t.  q.  r. 

6 
12 

12 

t.  (j.  r. 

12 

6 
12 

6 
6 

18 

6 

7 

t.  q.  r 

2 

12 

7 

12et6 

18 

12 

6 

6 

3 

6 

24 

6 

6 

12 
6 

12 

G 

6 

12 

12 

12 

G 

6 


Périodt 


12  mois 

12 

12 

12 
12 

12 

12 
12 


Part,  des  saisons  1905-06. 
Part,  des  saison  1905 . .  . . 


12  mois 

12  i, 

12  „ 

12  „ 

12  M 

12  „ 

12  „ 

12  „ 

12  H 

12  n 

12  I, 

12  „ 

12  „ 

12  „ 

12  „ 

12  „ 

12  „ 

12  „ 

12  M 

12  „ 

12  „ 

12  „ 

12  „ 

12  M 

12  „ 

12  i, 

12  „ 

12  u 

12  n 

6 

(i 
12 
12 


Montant. 


(au31déc.  '05). 
du  ii 


$      c. 

80  00 

118  00 

201  75 

52  48 
55  00 

75  00 

200  00 
70  00 


46  93 
8  40 

139  00 
75  00 

95  00 
375  00 

147  00 

300  00 
251  85 
135  00 

98  25 
50  00 

70  00 

230  00 
64  40 
225  00 
375  00 
250  00 

120  00 
344  00 
100  00 

124  00 

99  00 
75  00 
50  00 

140  00 

135  00 

125  00 
46  00 

195  00 

71  25 
74  00 
74  00 
98  00 
50  00 
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ANNEXE  B— Suite. 

Détails' des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division   postale 

de  Québec,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Saint-Norbert  d'Arthabaska  etStan- 
fold    

Saint-Onézime  et  st.  de  cb.  de  fer. . 

Saint-Pacôme  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

Saint- Pascal  et  stat.  de  ch.  de  fer.  . 

Saint-Patrick  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

Saint-Paul  du  Buton  et  Saint- Pierre 
Montmagny 

Saint-Paul  du  Buton  et  Saint-Paul- 
Est  

Saint-Pierre  les  Becquets  et  Sainte- 
Sophie  do  Levrard 

Saint-Pierre  Montmagny  et  stat.  de 
chemin  de  fer     

St-Raphaël-Est  et  stat.  deSt-Valier 

Saint- Raymond  et  st.  de  ch.  de  fer. 

Saint-Rémi  de  Tingvvick  et  War- 
wick 

Saint-Roch  de  Québec  et  Stadacona. 

Saint  Romuald  d'Etchemin  et  stat. 
de  ch.  de  fer 

Saint- Rosaire  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

Ste-Rose  de  Watford,  poteau-malle 
et  Lac-à  la-Vase    

Sainte-Rose  du  Dégelé  et  station  de 
ch.  de  fer 

Saint-Samuel  de  Horton  et  station 
de  ch.  de  fer   .  

Saint-Samuel  Station  et  station  de 
chemin  de  fer 

Saint  Sauveur  de  Québec  et  Sans- 
Bruit  

Saint-Sébastien  de  Beauce  et  station 
de  ch.  de  fer  

Saint-Sébastien  Station  et  station 
de  ch.  de  fer   

St-Séverin  de  Beaurivage  et  Tring 

Junction  Station 

do  do  

Saint-Siméon  et  Tadousac   

do  do  

Saint-Simon  de  Rimouski  et  station 
de  ch.  de  fer 

Saint-Sylvere  et  Davelney ville 

Ste-Thècle  et  station  de  ch.  de  fer   . 

Saint-Tite  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Saint- Valère  de  Bulstrode  et  Rivière 
Noire  Station 

Saint-  Valier  et  station  de  ch.  de  fer. 

Saint-Victor  de  Tiing  et  station  de 
ch.  de  fer. 

Saint- Wenceslas  et  station  de  ch, 
de  fer  d' Aston 

Sayabec  et  station  de  ch.  de  fer .... 

Scott  Junction  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

South  Dudswell  et  station  de  ch.  dt 
fer  de  Westbury 

South  Hani  et  station  de  ch.  de  fer 
de  Weedon 

South  Québec  et  stat.  de  ch.  de  fer 


Nom 

de 

l'entreprtneur. 


E.  Juneau 

M.  S.  Pelletier.. 
J.  Chamberland. 

N.  Bernier 

J.  LeBel 


F.  Côté 

A.  Boulet 

T.  J.  Deniers. 

E.  Adam 

A.  Labrecque. . 
T.  D.  Beaupré 


E.  Peloquin 

F.  Cliché... 


5 

H 

200  pc 
4 

17 


18 

7 


J.  B.  Lambert 
L.  Beaudoin. . 


J.L.Lamontagm 

A.  Soucy 

D.  Bergeron 

J.  Rodrique 

L.  Guignard 
S.  Boutin .    ... 
P.  Marceau 


F.  Vachon.. 
H.  Lachance. 
F.  Foster. ,  .  . 
D.  Savard . . . 


C.  Gauvin 

W.  Faucher  . . . 

L.  Grenier 

F.  X.  Cossette. 

N.  Dureault.  .  . 
E.  Chabot  


131 


7 
200  vgs, 
1 
3 
150  vgs 

5* 

5Ï 

251 


0etl92  v. 

1 


R.  Plante 


T.  Frechette. 
L.  Joubert  . . 
G.  Garon. . . . 


O.  Lepitre. 

J.  Camire  . 
P.  Bernier. 


G 

2 

0 

18 
12 
25 

fi 
fi 

T.q.r. 
fi 

6 

12 

6 

6 

12 

12 

12 

6 

G 

4-3 

4-3 

12 

fi 

12 

12 

f> 
12 

12 

12 
12 

18 


12  et  6 
36 


Période. 


12  mois 

12       „     

12       „     

12       „      

Partie  des  saisons  1905-Ofi 

12  mois 

1  mois  (au  31  juill.  '05). . 

12  mois 

12       „     

12       „     

12       ,,     

12       „ 

12  „  

12       

12       -     

12  n      

12  „ 

12  

12  „     

12  , 

12  n     

12  M     .    ., 


Montant. 


(au  31  mars  '06).. 

du        m 

(au  30  sept.  '05).. 
du 


(du  1er  fév.  '06). 


$    c. 

174  00 

140  00 

142  48 

56  34 

82  80 

450  00 

4  16 

220  00 

120  00 
100  00 
193  (15 

312  01 
75  00 

198  00 
145  00 

130  00 
60  00 

248  00 
24  00 
90  00 

104  00 
20  00 

135  00 

15  00 

124  75 
675  00 

50  00 

150  00 

80  00 

80  00 

115  00 
100  00 

50  00 

125  00 
75  00 

105  00 

100  00 

101  25 

100  00 
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6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


ANNEXE  B—SuiU 


Détails  'des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Québec,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Stanfokl  et  station  de  ch.  de  fer. 


Stoneham  et  Tewkesbury. . 
Sybil  Cove  et  débarcadère 


Tadoussac  et  quai 

Thetford  Mines  et  st.  de  ch.  de  fer.. 
Thibaudeau  et  station  de  ch.  de  fer. 
Trois-Rivières  et  Valmont 


Tring  Junction  et  st.  de  ch.  de  fer. 
Trois-Pistoles  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

Trois-Saumons  et  stat.  de  ch.  de  fer. 


Valcartier  et  station  de  ch.  de  fer  .  . 
Van  Bruysals  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

Village  des  Aulnaies  et  station  de 

ch.  de  fer 

Vincennes  et  station  de  ch.  de  fer. . 


Walker's  Cutting  et  st.  dech.  de  fer. 
Warwick  et  station  de  ch.  de  fer.  .  , 
Weedon  Centre  et  stat.  de  ch.  de  fer. 
Whitworth  et  station  de  ch.  de  fer.. 


Transport  des  malles  à  Lévis 

Transport  des  malles  à  Richmond . 
Réparer  abri  des  courr.  de  la  malle 
sur  la  route  post.  de  la  Baie  St- Paul 

Total 


P.  L'Heureux. 
N.  Lacourse.. 
(4.  Falardeau. 
A.  Lorrain.  . . 


H.  Marquis. . 
V.  Hébert... 
J.  Deroehers . 
O.  Paquette  . 
H.  Sigman  . . 

E.  Lagueux. 
C.  Lavoie 

T.  Paradis.  . . 

F.  Caron    . . . 


J.  McBain. 
F.  Faure   . 


J.  B.  Sirois 
L.  Dessureault. 


E.  C.  Labrecque 

L.  Triganne 

L.  Giguere 

J.   D'Amour. . . . 


A.  Ouellet. 
P.  Healy. 

C.  Simard. 


250  vgs. 
250  vgs. 

n 

350  vgs. 


1 

1 

5 

15 

15 

130  vgs. 


G 
100  pds 


188 
200  vgs. 

2 
125  vgs. 


g  M 

o  o  g 


T.q.r. 

12 

6 

6 

6 

24 

24 

24 

6 


Période. 


Montant. 


6  mois  (au  31  déc.  1005). 
G      „     du 

12       M      

1       t.     (du  1er  juin  '0G) . 


Partie  des  saisons  1905-06 

12  mois 

12       M      

(au  31  oct.  1905) 

du 


(au  30  sept, 
du  m 


'05). 


n  et  18 
nov 

jours 
1905 

du  13 

h  (au  31 

mars 

1906) 

18  00 

18  00 

65  00 

0  08 

107  55 

100  00 

124  00 

98  12 

216  66 

30  00 

19  75 

90  00 

80  00 

185  00 

0  63 

234  00 

98  48 

32  00 

18  00 

112  50 

20  00 

540  00 

285  00 

92  10 

100,699  13 

TRANSPORT  DES  M ALLHS— DIVISION  DE  MONTREAL 

DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 
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ANNEXE  B— Suite. 


DIVISION  POSTALE  DE  MONTRAEL. 

Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 
de  Montréal,  pendant   l'année  terminée  le  30  juin  1906,  etc. — ùuite. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entreprenem 


s  £»S 

o  o  S 

£5   >   m 


P.  Rocheleau 
St.  Pierre.... 


G.  Kimpton.. 

H.  Armstrong 
.  P.  Galer .  . 
.  L.  Jeune .  . 


Abbotsford  et  Pauline J. 

Abbotsford  et  station  de  ch.  de  fer.  P. 
Abenakis  Springs  et  station  de  ch 

de  fer  de  Saint-François-du-Lac. .  B.  Cartier 
Abenakis  Springs  et  station  ^!e  ch 

de  fer  de^Saint-François-du-Lac. .  R. 

Abercorn  et  East  Pinnacle G 

do  do  M 

Abercorn  et  station  de  ch.  de  fer. .  .  M 
Acton  Vale  et  stations  de  ch.  de  fer 

(G. -T.  etC.P.)  [E. 

Acton  Vale  et  Saint-Théodore.  ...  J. 
Adamsville  et  station  de  ch.  de  fer.  "O. 

Ahuntsic  et  Pont  Viau. 'A. 

Aird,  Clarenceville  et  Mii'anda.  . . .  |M. 
Allan's  Corners  et  st.  du  ch.  de  fer.  P. 

Al  va  et  Sutton H. 

Anderson's  Corner  et  Dewittville. .  J. 
Ange  Gardien  et  stat.  de  ch.  de  fer.  jR. 
Angéline  et    Saint-Alphonse  de 

Grantham E. 


Haineault  . 
Bousquet  .  . 

Larivée 

Primeau. . .  . 
J.  Burwort. 

Barr 

G.  Bâtes . . . 

Boyd 

Beaudry. . .  . 


Arundel  et  Crystal  Falls J. 

Arundel  et  station  de  ch.  de  fer. . . ,  W, 

Arundel  et  Rouge-Valley H. 

Arundel  Station  et  wagon-malle  .  .  .  E. 

do  do  E. 

Ascot  Corner  et  st.  de  ch.  de  fer.  . .  E. 

Ascot  Corner  et  Westbury S. 

Athelston  et  st.  de  ch.  de  fer M. 

Avoca  et  Pointe-au-Chien A. 

Ayer's  Cliff  et  Kingscroft [D. 

Ayer's  Cliff  et  station  de  ch.  de  fer.  S. 

do  do 

do  do  ..A, 

do  do  .'  | 


E.  Forgues 
Riddie. -./... 

,  Thomson  . 
Beauchamp. 

L.  Coté 

Deschamps  . 
L.  Darche.. . 
E.  Lothrop. . 
Saunders.  .  . 

McPhee 

Frappier  .  .  . 
S.   Worthen. 

do 
E.  Hurd. . . . 
do 


Baie  d'Urfe  et  station  de  ch.  de  fer. 

Baldwin's  Mills  et  Corliss 

Bas  de  Sainte-Rose  et  Sainte-Rose. 
Bas  du  Sault  et  Sault-au-Recollet   . 

Bayonne  et  Sainte?- Elizabeth 

Beaconsfield  et  station  de  ch.  de  fer. 

Beauharnois  et  Melocheville 

Beauharnois  et  station  de  ch.  de  fer. 

Beauharnois  tt  Saint-Etienne 

Beaurepaire  et  station  de  ch.  de  fer. 

Beaver  et  station  de  ch.  de  fer 

do  do  


A.  Vallée 

W.  K.  Baldwin. 

F.  Gascon 

A.  Delorrne 

F.  X.  Joly 

L.  Legault 

D.  Brunet 

D.  Brunet    

P.  Tessier 

J.  Legault 

.7.  R,  McCaig... 
P.  H.  Mclntosh. 

24 — b5 


10 
1 

3:1 
4 


as  a 


riode. 


4 

3 
4 
3 

3h 
100  Vga. 

3  milles. 

i 

2 

5 
l,  H 
3  acres. 

3  acres. 


12  mois. 
12 


(au  30  sept,,  '05) 

du 

(au  31  mars  '00) 

du 


9 
9 
3 

12 
L2 

12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 

12 
12 
12 
12 
10 

2 
12 
12 
12 
L2 
12 

3 

6 

2 
4  jours  du  26  juin. 


Montant. 


(au  30  avril,  '00) 
du 


(au  30,  sept.  '05) 
(au  31  mats  '06) 
(26  j.  au  2(5  juin) 


Partie  de  saison  1905  06. 

12   mois 

12       ii     

12       M      

12       M      


12 
6 
2 

3 

6 
12    12       i, 

6    

24    12       .,         

6    12       „     

12    Saison  1904 

0     3  mois  (au  30  sept.  '05). 

6     9       ..     du 


68  00 

72  00 

75  00 

225  00 
39  00 

23  50 


80  00 

75  00 

134  16 

80  00 

60  00 

125  00 

80  00 

78  00 

100  00 

38  00 

100  00 

105  00 

93  60 

75  00 

50  00 

10  00 

47  50 

48  00 

40  00 

7:.  00 

100  00 

22  50 

30  00 

14  34 

00  98 

20  00 

97  50 

50  00 

65  00 

1  15  00 

lin  00 

125  00 

179  00 

50  00 

7  50 

22  50 
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MINISTERE  DES  POSTES 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 
de  Montréal,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Bèdford  et  Mystic 

Beebe  Plain  et  station  de  eh.  de  fer. 

Beith  et  station  de  chemin  de  fer  de 

Trout  Hiver    

Belisle's  Mills  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

Belisle's  Mills  et  Valmorin 

Bellerive  et  VaUeyfield    ...     . 
Belœil  Station  et  station  de  ch.  de  f. 
Bekeil  Village  et  Station  St-Hilaire. 

Beranger  et  Dunham 

Berthier  et  Berthier-Junction 

Berthier  et  station  de  ch.  de  fer. . . . 

Berthier  et  Saint-Ignace 

Berthier  et  Sorel 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Berthier-Junction  et  Fernetville.. . . 

Bethel  et  South-Durham 

Bethany  et  Roxton  Falls 

Birchton  et  station  de  ch.   de  fer. .  . 

Birehton  et  Sand  Hill 

Bishop's  Crossing  et  Brookbury 

Bissonnette  et  station  de  ch.  de  fer. 
Blue  Bonnets  et  stat.  de  ch.  de  fer.. 
Bois  Blanc  et  station  de  ch.  de  fer., 
do  do 

Bois  de  Filion  et  Rosemere 

Bolton  Forest  et  Eastman 

Bol  ton  Glen  et  Knowlton 

Bon    Conseil   à    Carmel  et   station 

Carmel 

Bondville  et  Foster 

Bord  à  Plouffe  et  Bord  à  Plouffe- 

Ouest 

Bordeaux  et  station  de  de  ch.  de  fer. 

Bordeaux  et,  Sainte-Dorothée 

Bordeaux  et  Sault  au  Recollet 

Botraux  et  Ormatown 

Boucherville  et  station  de  ch.  de  fer. 

Boulevard  St-Paul  et  St-Paul   

Boulonge  et  St-Eugène 

Bournival  et  St-Barnabé 

Bout  de  l'Isle  et  Maisonneuve 


Boynton  et  Brown'e  Hill 

Boynton  et  Fairfax 

Boynton  et  station  de  ch.  de  fer 

Bown  et  Robinson 

Brigham  et  Farnham  Centre 

Brigham  et  station  de  ch.  de  fer.. . 
Britannia  Mills  et  stat.  dech.de  fer. 

Britonville  et  Hazel  Land 

Britonville  et  Morin  Flats 

Brodeur  et  Saint-Césaire  

Brome  et  station  de  ch.  de  fer.  . 

Brome  et  Turkey  Hill 

Brown  Centre  et  West  Brome 

Brompton  et  Broiuptom  ille 

Brompton ville  et  Côte  St-Joseph. . . 
Brusseau  Ftation  et  stat.de  ch.  de  f. 


T.  C.Reid 

C.    H.     McClin- 
tock 


M.  Hamilton. .  . 
I.  Deschamps. . 
A.  Duperreault. 

E.  Rapin 

A.  D.   Goulet.. 

F.  Leduc 

S.  Cook 

F.  X.  Piche. . . . 

do 

P.  Moreau 

E.  Valois 


L.  Brissette. . . . 
J.  Mallette. ... 
W.  Lancaster.  . 
R.  Bndgette. .  . 
R.  E.  Labaree. 
J.  H.  Léonard 
E.  Brouillette. . 

M.  Doré 

J.  F.  Doucette. 
E.  P.  Lafrenière 
M.  Chapleau. . 
A.  Dingman  . 
M.  H.  Hunt  . 


C.  Boisvert . . 
W.  D.  Soles. 
O.  La  voie 


G.  Picard 

R.  Seers 

D.  Picard 

O.  Bergevin 

A.  Bemeur 

A.  Daoust 

L.  Carpentier.    , 

M.  Grenier 

Montréal   Term- 
inal Co. 
J.  Waite 

D.  C.  Waite.... 

A.  R.  Hills 

H.  C.  Brown. . . . 

R.  Clark 

J.  Harrison.  . .    . 

M.  Guilbert 

J.  Pollock 

J.  Pollock  . 

•T.    Viens  .... 
O.  Lach ambre  . . 
G.  Pettes 

E.  Devlin 

H.  Addison. .  . . 
N.  Boisvert  . . . 
G.  Dumontet.. . . 


(£       . 

§  v. 


/£  S 


02     0) 
CD     ff 

>>  s 
p  s 


2|  m. 

7 
150  pds. 

3im. 
18  acres. 
220  vgs. 
1  mille. 

4 

H 

3  acres. 
3h  m. 
5 

1 

5 

5* 

i 

4 

n 

1  acre. 

è  m- 

100  pds. 

6  acres. 

4  m. 

2 

4 


3à,  I 
4 
2 

150  vgs. 

7èm. 

2| 

41 

133  vgs. 

|  m. 

4è 
3 

11  6 
5 

À 


00  vgs. 

4 

i 

•2 

5 
5 
4 
5 
10  acres 


12 

6 

12 

2 

6 

30 

12 

2 

1 

24, 18 

6 

12  é.  7 

h. 

6 

3 

12 
3 
6 

12 
12 
12 
12 
o 

3 
3 

6,  12 
6 
6 

24 

G 

12 

2 

18 
6 


Pér  ode. 


12   

12   „  

12   i,  

Saison  1905-06 . . . 

12  mois  

12   „  .... 

12   „  

12   M   

12   „  

12   „  

12   „  

12   '„  

12   „   

5   .1  (au  30  nov.  '05). 

12   „  

12   , 

12   M  

12   H 

12   n  

12   M   

6   „  (au  31  déc.  '05). . 

6   „  du 

12   M   

12   , 

12   M   

12   „  

12   „  

12   M   

12   M   

12   „  

12   n  

12   

12   „  

12   

12   

12   , 

12   ,,   

4   h  du  1er  mars  '06 

12   „  

12      M     

12   i.  

12   „  

12   

12   , 

12   „  

12   „  

12   „  

12   M   

12   .. 

12   .-  

12   n  

12   ,.  

12   i, 

Montant. 


TRANSPORT  DES  MALLES— DIVISION  DE  MONTREAL  B  -67 

DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 

ANNEXE  B— Suite. 

Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Montréal,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Brownsburg  et  Mount  Maple 

Bulwer  et  station  de  ch.  de  fer 

do  do  

Burrill's  Sidingetstat.  de  ch.  de  fer. 


Cabane  Ronde  et  stat.  de  ch.  de  fer . 
Cairnside  et  stat.de  c.de  f.de  Bryson 
Calumet  et  station  de  ch.  de  fer.  . . . 

Canterbury  et  Scotstown 

Capelton  et  Eustis 

Capelton  et  station  de  ch.  de  fer — 
Cap  St-Martin  et  Village  Bélanger . . 

Carillon  et  Lachute 

Carillon  et  Monalea 

Carillon  et  Pointe  Fortune 

Carillon  et  Saint- Andrée 

Carlin 's  Corners  et  Pine  Hill . 

Cartier  et  Emard 

Cartier  et  Valleyfield 

Cascade  Pointe  et  station  de  ch.  de 

fer  de  Vaudreuil 

Caughnawaga  et  Jet.  Adirondack  . 

Caxton  et  Saint-Barnabe    

Cazaville  et  May  Bank   

Cazaville  et  White  Station 

Cedars  et  station  de  ch.  de  fer 

Chambly  et  station  de  ch.  de  fer.. . . 

do  do  

Chambly  Canton  et  stat.  de  c.  de  fer . 
Chântelle,  Rawdonet  St-Théodore 

Charlemagne  et  Lachenaie 

Charlemagne  et  station  de  c.  de  fer. 

Charrington  et  East-Clifton 

Chartierville  et  La  Patrie 

Chatboro  et  Saint-Philippe 

Chateauguay  et  station  de  c.  de  fer. 

Chatillon  et  Saint- Zéphirin 

Cherry  River  et  Magog 

Christieville  et  station  de  c.  de  fer. . 
do  do 

Chute  Ste-Ursule  et  Ste-Ursule 

Clairvaux  de  B.  etstat.  de  c.  de  fer.. 
Clarenceville  et  stat.  de  ch.  de  fer. . . 

Clarenceville  et  Wolf  Ridge 

Coaticook  et  Gosselin\s  Mills 

Coaticook  et  Ladd's  Mills 

Coaticook  et  North  Coaticook 

Coaticook  et  Rivard's  Corners 

Coaticook  et  station  de  ch.  de  fer  . . 
do  do 

Coaticook  et  Rock  Tsland 

Coffey's  Corners  et  Carr's  Crossing . . 


J.  Mason 

H.  E.  Duke  .  . 
A.  W.  Wheeler, 
C.  Burrill. .  . . 


E.  Dubé. 

W.  J.  Cairns  . . 
E.  C.  Whinfield, 

J.  F.  Groom 

M.  Barrett 

E.  Calvin 

M.  Despres 

M.  Campeau. . . . 
J.  Fitzgerald  . . . 
O.  Desjardins.  .  . 
M.  Campeau. . . . 
T.  Carlin.".      . 

C.  Daoust   

C.  Daoust    


Coffey's  Corner  et  Maplemore 

Como  et  Oka 

Como  et  station  de  ch.  de  fer.      .    . 

Compton  et  Martinvjlle..    

Compton  et  station  de  ch.  de  fer.  . 
Contrecoeur  et  station  de  c.  de  fer. 


J.  Demontigny 
N.  A.  Giasson. 
E.  Lafrancois 
J.  McGibbon 
I.  Bonneville 
J.O.  Cuillierer. 
A.  Barrette. . 
A.  Allard    . 

P.  Ulric 

E.  Rowan 
E.  Beaupré.  . 

0.  Seguin  . . 
H.  E.  Cairns 
E.  Ferland.. . 
J.  Donaldson 
A.  Desparois 
H.  Castonguay  . 

J.  Régnier 

A.  Hammond. . . 
A.  E.  Newton. . 
G.  Picotte.  ..    . 
U.  Durocher 

M.  J.  Burwort. . 
do 

1.  Gosselin.  . . 

M.  J.  Ladd 

J.  S.  Meade.... 
J.   B.  Lizotte.  .  . 

J.  Gahan 

C.  G.  Johnson.  . 
W.  A.  Channell. 
M.  W.  Leehy... 


do 
A.  Ouellette..  . 
F.  N.  Ch.pman. 
C.  M.  Little..    . 

R.  L.  Craig 

M.  St.  Jean.... 


3|  m. 

30  vgs. 
30  vgs. 
200  vgs. 


2f 


H 

î 

lm 
6 

H  , 

7  acres  i 


Période. 


12  mois 

9      n     (au  30  mars  '06) 
3      n     du  n 

12      


3  12 

18  12 

3  6 

3  12 


12    12 
12    12 


12    12 


(au  31  déc.  '05) .  . 
du 


(du  1er  août  '05). 


Montant. 


(au  31  déc.  '05) . .  j 

(au  31  mars  'CG)..| 
du  .,         . .  I 


(au  31  mars  '06).. 
du  ., 


.  .  Serv.  spécial  pour  le  mois 

de  décembre  '05 

6  12  mois 

6  Saisons  1905- '06 

12  12  mois 

6  12  , 

6  12  „   

18  12  ..   


$   c. 

52  00 
27  00 
12  50 
10  00 


50  00 
95  00 
60  00 
80  00 

153  00 
80  00 
25  00 

300  00 
36  00 

198  00 
75  00 
39  00 
25  00 
52  00 

180  84 
70  00 
75  00 
60  00 
124  96 
148  00 
35  00 

35  00 
120  00 
399  00 
110  00 
144  00 

57  20 

180  00 
46  00 

170  00 
42  00 
50  00 
22  50 
7  50 
60  00 
31  00 
75  00 
75  00 

315  00 
50  00 
85  00 

325  0(  > 

36  00 
12  00 

450  00 

12  90 

45  on 
1C0  50 

60  Ou 
180  00 

30  00 
12»  00 


24— b5J 
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MINISTERE  DES  POSTES 


ANNEXE  B— Suite. 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Montréal,  etc. — àuite. 


Nom  de  la  route. 


Notii 

de 

l'entrepreneur. 


fer 


Cookhhire  et  Flanders 

Cookshire  et  Island  Brook . . 

Cookshire  et  station  de  ch.  d 

Corbin  et  Cowans 

Corbin  et  Frontier 

Cornwall  et  Saint-Régis 

Coteau  du  Lac  et  station  de  c.  de  fer.  j 

Coteau  Landing  et  stat.  des  ch.  de 
fer  C.  A.  et  G.  T. 

Côte  des  Corbeil,  Saint- Augustin  et 
station  de  chemin  de  fer 

Côte  des  Neiges  et  Montréal 

Côte  des  Neiges-Ouest  et  St- Lau- 
rent  | 

Côte  des  Perron  et  Sainte-Rose. . . 

Côte  Rouge  et  Côte  St- Vincent ! 

Côte  St.  Emanuel  et  Pont  Château. . 

Côte  St-Louis  et  Villeray 

Côte  Ste-Thérèse  et  station  de  ch. 
de  fer 

Covey  Hill  et  Vicars 

Cowansville  et  station  de  ch.  de  fer.. 

Cowansville  et  Sweetsburg 

Crabtree  Mills  et  stat.  de  ch.  de  fer.. 


Crossbury  et  Robinson. 
do  do 


J.  Harvey . . . 
Miller. .  .    . 
J.  Osgood 


T.  Bouchard .  . 
J.  C.  Gordon.. 
L.  Thomas.. . . 
A.  Dumesnsil . 


Dalesville  et  Lachute. .    

Dalesville  et  Louisa 

Dalesville  et  Saint-Michel  de  Wen- 

dover 

Dalesville  et  Saint-Michel  de  Wen- 

dover 

Dalhousie  Station  et  station  de  ch. 

de  fer 

Dalling  et  Racine 

Danby  et  Ste-Christine 

Danville  et  Saint-George  de  Wen- 

dover..    

Davidson  Hill  et  South  Durham 

Dclorimier  et  Montréal  . .    

Dell  et  Scottstown 

Derby  Line,  Rock  Island  et  station 

de  ch.  de  fer 

Dewittville  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Dieppe   et   Saint-Alexaadre  d'Iber- 

ville 

Dix  vil  le  et  station  de  ch.  de  fer. . . . 

Dorval  et  station  de  ch.  de  fer 

do  do  

Douglasburg  et  Napierville 

Dozois  et  Girard 

Drummondville  et  Melbourne 

Dimimiondville  et  station  de  ch.  de 

fer  (P.C.) 

Drutnraondville  et  station  de  ch.  de 

fer  (I.O.) 

Dnunmond ville  et  Bonaventure .  .  .  . 


E.  Gauthier  . . . 

E.  Meilleur  .  . . 
L.  Lamoureux. 

L.  Lamoureux. 
J.  A.  Young . . . 
M.  St.  Jacques. 
O.  Besn*  r.  .  . 
D.  Lanoix   . .    . 


N.  Lanctot 

M.  V.  Orr 

R.  Curley  .... 
C.  S.  Boright... 
E.  Crabtree  and 

Sons 

M.  J.  Ross 

M.  J.  Stokes .... 


C.  Vary 

W.  Watchorn. 

N.  Carrière . . . 


W.  Gagné. 


I.  Brodie. . . . 
P.  M.  Carlin. 
J.  C.  Fagnan 


L.  Roy 

J.  Mallette 

M.  A.  Campeau. 
M.  J.  McDonald 


H.  A.  Channell. 
J.  Holiday 


N.  Brault 

B   R.  Baldwin. 
M.  Descary. . . . 
do 

N.  Paré 

S.  Palin 

A.  Coté 


J.  F.  Picotin 


do 
P.  H.  Planchette 


4im 
10 

ï 

2 

2 
6 
î 


G*  li 
"  4 

2 

4 

H 

2 
3 

2  acres 
2 
t 


à 


6 
5 

11 

11 

120  vgs. 

4 

11 1 
7| 
4 
5i 


5 

i 

il 
lî 
2 
4 
24 

h 


12 


■esp 


ce 

-  . 

s.    V 


Période. 


12 


3  |12mois 

6  |12  i, 

30  !12  m 

2  12  ,. 

6  12  m 

2  |12  ,. 

24  12  ,. 

25  12  „ 


6,  12  12 

G  12 

6  12 

3  12 

6  12 

3  12 

6  112 

12  12 

G  12 

24  12 

6  '12 

12  1 

2  i  3 

2  9 


du  1er  juin  '06  . . 
(au  30  sept.  '05). 
du  h 


(au  31  oct.  '05) . 
du  n 


12  „       

12  M        

12  ,.       

12  „       

7  n  du  1er  déc.    '05. 

12  „       

12  "       

12  n       

12  „       

12  n       

12  „       

Service  d'été 

12  mois 

11  n  (du  1er  août '05) 

12  M        

12  „       

12  i,        

12  M        


Montant. 


TRANSPORT  DES  MALLES— DIVISION  DE  MONTREAL  B- 

DOC.  DE  LA  SESSION   No  24 

ANNEXE  B— Suite. 

Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Montréal,  etc. — ùuite. 


Nom  de  la  route. 


Drummond ville  et  Wickham  Falls. . 
Duncan  Station  et  stat.  de  ch.  de  fer 
Dundee  et  station  de  chemin  de  fer, 
Dundee  Centre  et  station  de  chemin 

de  fer  de  Sainte- Agnès    

Dunham,     Stanbridge  -  Station    e 

Upper-Bedford 

Dunham  et  Sweetsburg 

Dunkin  et  MansonvIUe 


Eastman  et  stat.  de  ch.  de  fer  (O.M.) 

do  do 

Eastman  et  Saint-Etienne  de  Bolton 

East-Angus  et  Linda 

East-Angus  et  station  de  ch.  de  fer. 
East  -  Bolton,    Bolton    Centre  et 

Channell 

East -Clif ton  et  station  de  ch.  de  fer 
East-Dunham  et  station  de  chemin 

de  fer  de  Sweetsburg 

East-Farnham  et  stat.  de  ch.  de  fer 
East-Hereford                  do 
Eaton                                 do 
Echo-Vale                        do 
Egypte  Saint-Ephrem  d'Upton  . 
Ennleville  et  Saint-Pie 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


do 

P.  Paul 

J.  Tyo 

T.  Rowley 

H.  J.  Minckler. 
C.  S.  Boright.. 
R.  G.  Crowell  . 


A.  E.  Blunt  . . 

C.  H.  Dingman 
P.  Decelles. 

D.  B.  Hall 

J.  Planche 


0)     • 


Fairinount-Ave.  et  Saint-Jean  de  la 
Cioix 

Farndon  et  station  de  chem.  de  fer 

Farndon  et  Stanbury 

Farnham  et  Magenta. 

Farnham  et  stations  de  ch.  de  fer 
O.P.  etV.C 

Farnham  et  Sainte-Sabine 

Fontenoy  et  Melbourne 

Foster  et  station  de  chemin  de  fer. 

Franklin  Centre  et  Hemmingford. . 

Franklin  Centre  et  Huntingdon. .  .  . 

Franklin  Centre  et  Starnesboro 

Frelighsburg  et  iSiorth-Pinnacle. . .  . 

Frelighsburg  et  station  St- Armand. 

Freleighsburg  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

Frost  Village  et  Waterloo 

Fulford  et  Laroche 

Fulford  et  station  de  chem.  de  fer. . 


Galson  et  Gould 

Gras  par  ine  et  Holton 

Genoa  et  Saint-Hermas 

Georgeville  et  Magog 

Georgeville  et  Magoon's-Point 

Georgeville  nt  Smith 's  Mills.. ., 
Georgeville  et  quai  de  bateau  à  \ap. 

Géraldine  et  Stockwell 

Girard  et  station  de  chemin  de  fer. . 
Glen  Sutton  do 


R.  C.  Gilman  . . 
H.  E.  Cairns  . . . 

T.  Bryce 

W.  E.  Hall 

J.  A.  Laverdière 
H.  H.  Winslow. 
J.  P.  Jones .  ... 
J.  N.  Fontaine. . 
E.  Morrisette. . . 


R.  Laurier. . . 
Kennedy. . . . 
Kennedy. 
Desourdy 

Landry 

Barrière  .... 

Fraser 

C.  Inglis 

McGinnis. .  .  . 
Watherston . . 

Huet 

X.  Robert... 

Leroux   

W.  Stinehour 
McKinney. . . 
Armstrong. . . 
Booth 


M.  Morrison 

F.  Delage 

J.  Gordon   .... 
J.  M.  Hand 

G.  A .  Boynton. . 
O.  Hutchins. . . . 
D.  A.  Bullock  . . 
J.  B.  McDowell. 
D.  Signori     . 

S.  Courser 


2  acres. 
I 

13,  3£ 

7è 
3 


300  vers. 
300  vgs. 
5 

le 
350  vgs. 

5,  3| 
2è 

6| 
1 

h 
33  vg4s. 


250  pds. 
6 
5 

200  vgs. 
6m 
G 

16* 

20^ 

2 

16 

\ 
2§ 
3" 

i 


5A 

3A 

si 

10 

:».', 

12" 
100  vgs. 

3.\m 

70  vgs. 

îm 


£  . 

6>0-§ 

es  rt 


Période. 


12  mois 

12  „ 

12  „ 

12  „ 

12  „ 

12  M 

12  „ 


12  „  . . . 

12  „ 

12  M  . . 

12  „       . 

12  ,.  ... 

12        H 

Saison  1905. 
12  mois 
12       M       .. 

12        M 


(au  31  déc.  '05) 
du  .i 


(au  30  sept.  '05) . 


Montant. 


78  00 

20  00 

100  00 

158  88 

444  00 

300  00 

75  00 


20  00 
20  00 
150  00 
50  00 
40  00 

300  00 
112  00 

247  00 
140  00 

55  00 
120  00 

25  00 
240  00 

52  00 


10  00 

68  01 

145  00 

52  00 

180  00 

140  00 

48  00 

40  00 

364  21 

4i':»  00 

70  00 

339  00 

450  00 

56  00 

96  00 

59  00 

60  00 

56  60 

34  00 

75  00 

198  00 

52  00 

350  00 

15  00 

32  00 

24  00 

100  00 
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MINISTÈRE  DES  POSTES 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Montréal,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Glen  Iver  et  Sherbrooke 

Gore  et  station  de  chemin  de  fer.  . . 

Goshen  Road  et  Windsor  Mills 

Gould  et  North  Hill,    

Gould  et  Red  Mountain 

Gould  et  Scotstown.    

Gould  Station  et  station  de  ch.  de  f 
Graham  et  station  de  chemin  de  fer 

Granboro  et  Granby 

Granby  et  station  de  chem.  de  fer. 
Granby  et  Sainte-Cécile  de  Milton 

Granby  et  Shefford  Mountain 

Grand  Chicot  et  Saint- Eustache. .  . 
Grande  Ligne  et  Saint-Biaise   . . . 
Grand'-Mère  et  Sainte-Flore.    ... 
do  do  .... 

Greenlay  et  Windsor  Mills  Station 

Gren ville  et  Harrington  East 

Grenville  et  station  de  chem.  de  fer 

do  do 

do  do 

do  do 


Mclver 

W.  Burrill... 

Bisson 

McDonald .  . . 
G.  McKay. . . 

Morrison   .  . . 

Morrison .... 

.  Graham 

W.  Williams. 
H.  Murray  . . 
.  T.  Norris... 

W.  Williams 
Legault 
Perron 

Vincent 

Lampron .... 
Morin. .... 
Caillier,  aine. 
Champagne.  . 
do 
do 
do 


Période. 


Haller  on  et  Hemmingford T 

Hall's  Stream  et  Hereford W 

Hall's  Stream  et  station  de  ch.  de  fer  J 

Hardwood  Fiat  et  RobinsOn W 

Harrington  et  Rivington D. 

Hatley  et  station  de  chemin  de  fer..  W 

Hatton  et  Ogilvie's  Corner M 

Helena  et  White's  Station H. 

Hemmingford  etRoxham J. 

do  do        

Hemmingford  et  station  de  ch.  def .  G. 

Henrysburg  et  Lacolle M 

Henry  s  ville  et  station  de  ch.  de  fer.  A. 

Holton  et  Sainte-Clothilde F, 

Honoréville  et  Saint-Césaire H 

Howard  Valley  et  Morins  Flats O. 

Howick,  station  de  chemin  de  fer  et 

Saint-Chrysostôme.  .    J. 

Huberdeau  et  station  de  chem.  de  f.  J 
Hudson  et  station  de  chemin  de  fer.  A 
Hudson,  Hudson  Heights  et  station 

de  chemin  de  fer   

Huntington  et  station  de  chemin  de 

fer  (G.-T.) 

Huntingdon  et  Kelvin  (Trove. 
Huntingdon  et  station  de  chemin  de 

fer(N.-Y,C.)    

Huntingdon  et  Saint- Anicet. 
Iberville  et  stations  de  chem.  de  fer 

C.  P.  et  C.  V 


Iron  Hill  et  West  Shefford 

Island  Brook  et  New  Mexico 

Ile-aux-Noix  et  Saint-Valentin . . 
Ile  Bizard  et  station  de  chem.  de  fer 


Kenney 

J.  Ellis 

Heath 

R.  Todd.... 
Mclntosh .  .  . 
J.   Niblock. 

Finn   

J.  Donnelly. 
R.  Simpson . . 

do 
M.  Martin  . . 

Garceau 

Lemieux  .... 
Dextras     — 

Neveu 

Wood 

A.  R.  Beaudin 
Plouffe    .    .. 
Vipond  .... 

W.  Mullan.. 

C.  McMillan 
A .  Macfarlane 


Allard 
Du  puis 


A.  Courtois. 


A.  W.  Beard 
W.  Morrow  . 
W.  Hetier .  . 
T.  Boileau . . . 


34 


12    12 


12    12 


18,  6    12 
6  !12 

12  J12 

24    12 


36 


12 


6  12 

3  12 

12  12 

12  12 


(au  31   mars  '06), 
du 


19j.aul9nov.'05 
11  j.  au31déc.'05 
7  j.  au  7  mai  '06 
24  j.  du      do 


Montant. 


(au  31  déc.  '05). 
du 


•S    c. 

175  00 

78  25 

62  40 

52  00 

60  00 

341  00 

60  00 

60  00 

100  00 

136  00 

200  00 

115  00 

60  00 

90  00 

130  50 

37  00 

50  00 

295  00 

19  29 

7  60 

31  90 

22  66 


75  00 
104  56 

32  00 
48  48 
78  00 

130  00 
50  00 

144  00 
22  50 

33  74 
46  95 

200  00 
48  00 
90  00 
75  00 
50  00 

249  00 
70  00 
40  00 

75  00 

125  00 
87  50 

55  00 

298  00 

150  00 


200  00 

60  00 

102  00 

175  00 


TRANSPORT  DES  MALLES-DIVISION  DE  MONTREAL 
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DOC.  DE  LA  SESSION   No  24 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  divisio  1  j  ostale 

de  Montréal,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


IslePerrotand  Ste-Anne  deBellevue 


Jette  et  La  Visitation 

John  ville   et  station  de  ch.  de  fer. . 
Joliette  et  stat.de  ch.  de  f.  (C.C.P.) 


do 


do 


Joliette  et  stat.de  ch.  de  fer  (G.N.). 
do  do      (G.N.)P.O. 

Joliette  et  Mélanie 

Joliette  et  Saint- Paul  d'Industrie. . 


Katevale   et  Magog 

Keith  et  Robinson 

Kildare  et  Sainte-Beatrix 

Killowen  et  Saint-Hermas 

Kingsbury    et  Melbourne  Ridge. 
Kingsbury  et  New  Rockland 


Kingsbury  et  station  de  ch.  de  fer . . 

Knowlton  do  do 

Knowlton  et  Sutton  Junction 

Knowlton  et  West  Bolton 

Knowlton  Landing  et  South  Bolton. 

Knowlton  Landing    et    Steamboat 

Wharf     


La  Baie  et  Nicolet 

La  Baie  et  Pierre  ville 

La  Baie  Shawenegan  et  st.de  ch.de  f 
do  do  do 

Labi'ige  et  Primeau  Ville 

L'Acadie  et  station  de  ch.  de  fer.. . . 

Lac  Bellemare  et  Shawenegan 

La  Chapelle  et  station  de  ch.de  fer, 

St-Jérôme  

Lac  Charlebois  et  Lac  Masson ..... 

Lachenaie  et  Terrebonne 

Lachine  et  Dominion  Ry.  Station.. 
Laehine  et  Convent  Ry.  Station. .  .. 

Lachine  Locks  et  station  de  ch.  de  f. 
Laehine  Rapids  do  do 

Lachine  Station  (b.  aux  lettres)  G. T. 
do  do 

Lachute  et  Lachute  Mills 

Lachute  et  Lakefield 

Lachute  et  station  de  ch.  de  fer.  .  . . 

Lachute  et  Shrewsbury 

Lac  Manitou  et  station  de  ch.de  fer 
Lac  Manitou  South  et  Ste- Agathe. 
Lac  Masson,  Saint-Emile  de  Mont- 

calm   et  Lac  Charlebois 

Lac  Masson  et  station  de  ch.  de  fer. 
Lac  Mercier  do  do 


Nom 

de 
l'entrepreneur. 


.la 
fi 


G   «3   2 

£  >  * 


F.  X.  Monpetit.| 


D.  Lafond.  . 
A.  Lindsay.. 
A.  Tremblay 


do 

J.  Desormiers 
A.  Tremblay . . 
JI.  Perrault  . . 
A.  Perrault  . . 


C.  G.  Tremblay 

D.  McLennan  . 
A.  Dalphond  .  . 
G.  Giroux   .... 

E.  Mignault. . . 
R.  Crack 

R.  Crack ...... 


J.  N.  Robinson. 
G.  G.  McFarlane 
C.  W.  Beals.  .. 
O.  E.  Bracey  . . . 

L.  P.  Knowlton . 


D.  Martel .  . . 
D.  Martel  .  .  . 
M.  Dessureault. 
D.  Thibaudeau 
J.  Bte.  Primeau 
F.  Bourgeois . .  . 
S.  Dufresne 


N.  Bourette  . . . 
P.  Gauthier 

E.  Beaupré 

J.  Bte.  Richer.. 

E.  Richer 

J.  B.  Richer.... 

D.  Dunberry  .    . 
S.  Young .... 
W.  E.  Boyes  . . . 
J.  Quesnel 

F.  Rogers 

H.  M.  Gall.    .. 

G.  B.  Robinson. 

E.  L.  J.  D'Tvry. . 
A.  Tallier 


A.  Daoust . . 
W.  Laçasse. 
J.  Dufonr  .  . 


6 

17| 
3è 


h 


300  vgs. 


9  m. 
9 

H 

le 

2Î 

10  acres. 

9  m. 


D 

H 

300   vgs. 


h 


1 

<) 

0.15 

14.\ 

20  acres. 

4 

10,  5  m. 

H 
50  vgs. 


18,2 
G 
3 
6 

12 


G 
6 
G 

12 
3 

12 
3 

G 

G 

G 

G 

12 

12 

6 

12 

12 

18 

3 

24 

3 

6 

3 

3,  3 
G 
6 


Période. 

Montant. 

t 

6  moi. 

12         „ 

5  „ 

6  H 

12            M 

12      » 
12      „ 

12          n 

12       ., 
12       „ 

12          n 
12            M 

12              H 

1      „ 

1             ., 
12              H 

12      ,. 
12        H 

12            H 

Saison 

12              H 

12       „ 
9       „ 
3      u 

12               H 

12        M 

12            M 

12        M 

Part,  d 
1  moi? 
12       „ 

3             M 

12      - 

12          .. 

9            n 
3             M 

12      ,. 
12  moi-* 
12      .. 
12       u 

12        H 

Saison 

12  mois 
12       .. 

12       ■• 

>  du  1er  janv.   '06. 

$      e. 
184  00 

n  50 

4H  00 

15  jours    (au   15 
dèc.  '05 

16  jours    du    15 
déc.  '05) . . 

51  35 

81  52 
125  00 

125  00 
311  75 

G0  00 

190- 00 
130  00 

384  G4 

17  jours     du    15 
mai  '00 

17  jrs  du  15   mai 
'06 

100  00 
150  00 

12  G5 

5  81 

132  73 
281  70 

L905 

60  00 
165  00 

15  00 
12!)  00 

(au  3L  mars  '06). 
du 

•  saisons  1905-'06. 
au  31  juillet  '05. 

213  36 

112  50 

32  50 

50  00 
90  00 

151  S7 

100  00 

75  00 
10  00 

75  00 

12  jours    du    17 
mars  '06.  . .    . 

(au  31  mars   '06). 
du 

47  81 

75  00 
100  00 

22  50 

7  50 

130  00 

111  00 

72  00 

L9Ô6 .'.'.'.'.' 

156  00 

50  00 

5  00 

120  00 

....        ...    '.'.'.' 

liO  00 
30  00 
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MINISTERE  DES  POSTES 


ANNEXE  B— Suite. 


6-7  EDOUARD  VII,   A.   1907 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Montréal,  etc. — Suite 


de  la  route. 


Nom 


l'entrepreneur. 


Lac  Nantel  et  station  de  ch 

Lacolle  et  Odelltown 

Lace )1  le  Station  et  stat.  de  ch.  de  fer 

La  (  riierre  et  Carr's  Crossing 

Lac  M^gantic  et  station  de  ch.de  f. 

(C.P.) 

do  do  .... 

Lac  Mégantic  et  station  dech.de  f. 

(Q.C.)..... 

Lac  Mégantic  et  wagon  de  la  malle . 

Lakefield  et  North  Gore 

Landreville,    Ormstown    et   Orms- 

town  à  la  station  de  ch.  de  fer. . . . 
Lanoraie  et  do  .... 

L'Annonciation  et  L'Ascension. .  . . 
La  Patrie  et  Notre-Dame  des  Bois. 

La  Patrie    et    Scotstovvn 

do  do  

La  Patrie   et  West  Ditton 

La  Plaine  et  station  de  ch.  de  fer. . 

La  Prairie  do  do 

La  Présentation  et  Saint-Hyacinthe 

Larose  Station  et  Lost  River 

L'Artifice  et  Saint-Chrysostôme.  . . .' 
Larose  Station  et  stat.  de  ch.  de  fer 
L'Assomption  do  do     . 

L'Assomption  et  Saint-Sulpice. . . . 

La  Trappe  et  Oka 

Laurel  et  Lost  River 

Laurence  et  Ruisseau  Saint-George. 
Laurentides  et  station  de  ch.  de  f . . 

do  do 

La  Visitation  et  Sainte-Monique. . 
Lavaltrie  et  station  de  ch.  de  fer.  . . 

do  do 

Lavaltrie  Station  et  stat.  dech.de  f. 
Lawrence  vil  le  do  do 

Lawrence  ville  et  Rochelle 

Lead ville  et  Mansonville 

Lennoxville     et  Milby 

.    do  do         

Lennoxville  et  station  de  ch.  de  fer. 

(C.  P.  et  G.-T) 

Lennoxville  et  station  de  ch.  de  fer, 

(C.  O.  et  B.  M) 

Lennoxville  et  Spring  Road 

Leopold  et  Morin  Flats 

L'Epiphanie  et  station  de  ch.  de  fer 

(C.P.) 

L'Epiphanie  et  station  de  ch.  de  fer 

(G.N) 

L'Epiphanie  et  St-Roch 

Les  Dalles  et  St- Jacques 

Longueuil  et  station  de  ch.  de  fer. . 

do  do 

Longue  Pointe  do 

Louiseville  et  Nancy 

Louiseville  et  station  de  ch.  de  fer. 

Louiseville  et  Saint-Paulin 

Louiseville  et  Sanite-Ursule 


de  fer.  D.  Whalen.     .  .  . 

T.  Gray 

J.  C.  Boudreau. 
J.  Duheme 


Bérubé 

B.  Gendreau. 
S.  Kerr 


J.  C.  Murphy. . . 

R.  Boucher 

D.  Beauchamp . . 

St.  James  . . 

Paulin 

do        

Lambert 

Gauthier . . . 

Brisson 

Desmarais .  . . 

,  McKenzie. . . 


Berubé. .  . 
Beauchêne 


S.  Renaud   

A.  Larose    

H.  Thouin 

T.  Giard   

N.  Fauteux 

M.  McCluskey. . 
L.  J.A.  Robillard 

A.  Lavigne 

J.  Gauthier 

D.  Lafond 

J.  Grenier 

A.  Perreault 

J.  E.  Lasalle  .  .  . 

P.    Hamel 

M.  Guilmain.  . . . 
W.  S.  Brown .  . . 
H.  Fleishey 

E.  Burton 


100  vgs. 

3  m. 
300  vgs. 

8  m. 


I 

300  vgs, 


3èm. 

4,4 

6 
12 
9 
9 
9 

8) 
5ï 

4 

6 
10 

51 

125  vgs. 
1  m. 
5 

H 

6 

2 
8  acres, 
8  acres 
4  m. 

8 
8 


W.  H.  Abbott.. 

W.  H.  Abbott.. 

I.  Parnell 

J.  Riddell 


A.   Gagne 


A.  Gagne 

C.  Perreault. 
L.  Desroches. 
L.  Mainville. 
A.  Trudeau 
J.  Chevalier. 
R.  Caron 
P.  Lefebvre  . 
A.  Paillé... 
A.  Sevigny.  . 


3 

7 
5 
5 

70  vgs 

12 

4 

10 


4 
6 
1G  acres, 
15m 

5| 


12 

3 

12 

6 

18 
18 

12 

12 

2 

G,  18 
6 
3 
6 
6 
12 
1 

12 

18 

6 

3 

6 

12 

24 

G 

6,12 

2 

3 

12 

12 

3 

6 

6 

12 
12 
6 
3 
6 
6 

12 

30 

2 
2 

12 

12 
6 
G 

24 

24 

12 

2 

19 

6 

6 


Période 


12  mois 

12       „     

12       „     

12      „     

9      h     (au  31  mars  '06). 
3       1,     au 


Montant. 


(au  31  juill.  '05). 


(au  31  mars  '06) 

du 

(au  31déc.    '05; 

(au  31  oct.  '05). 

du 


(au  31  mars  '06), 
du 


(au  31  mars   '0G), 
du 


(au  30  sept.    '05). 


TE  AN  SPORT  DES  MALLES— DIVISION  DE  MONTREAL 

DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 


B-73 


ANNEXE  B— Suite. 

Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postai 

de  Montréal,  etc.  — Suite. 


Noni  de  la  route. 


ille  et  Saint-Ursule 


McLeod's  Crossing  et  station  de  ch . 

de  fer 

Mabel  et  Ogdensburg ... 

Mabel  et  Stayner ville 

Magog  et  station  de  chemin  de  fer  . 

Maisonneuve  et  Montréal 

Malmaison  et  N.-D.  de  Stanbridge  . 

do  do 

Malvina  et  station  de  chemin  de  fer. 
Mandeville     et     Saint -Gabriel      de 

Brandon   

do  do  .... 

Mansonville  et  Province-Hill 

Manson ville  et  stat.  de  ch.  de  fer  . . 

do  do 

Mansonville   Station  et  station  de 

chemin  de  fer ... 

Mansonville  et  Valeperkins 

Maple-Leaf  et  Sawyerville 

Marieville  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Marlington  et  Stanstead  Junction  .  . 
Mascouche  et  Mascouche-Rapids .  . . 
Mascouche  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Melbourne  et  Richmond 

Melbourne  et  Upper-Melbourne- . .  . 

Menard-Corner  et  Saint-Jean 

Menard ville  station  de  ch.  de  fer.  . . 
Milan  et  station  de  chemin  de  fer  .  . 

Milan  et  Valracine 

Milan  et  Whitwick   

Mde-End  et  Saint-Jean-de -la-Croix. 
Miletta  et  station  de  chemin  de  fer. 

Mille-Iles  et  Saint-Jérôme 

Minton  et  North-Hattey 

Mira  bel  et  station  de  chemin  de  fer 

Saint-Hermas 

Mitchell  Station  et  station  de  chemin 

de  fer 

Mongenais,    Ste-Justine  et   station 

de  chemin  de  fer 

Mongenais,    Ste-Justine   et   station 

de  chemin  de  fer    

Montcalm  et  Rawdon.   ..    .  .... 

Montcalm  et  station  de  ch.  de  fer  . . 
Mcntford  et  station  de  ch.  de  fer  .  . 

Montréal  et  Mount-Royal-  Vale 

Montréal  et  stat.  de  ch.  de  fer  (C.P.) 

do  do         (G.-N.) 

Montréal,  service  des  facteurs.. . . 


Transp.  des  mal.  de  l'Intercol.  entre 
le  dépôt  Bonaventure  et  Montréal. 

Montréal,  transfert  de  malles  au 
dépôt  Bonaventure 


Montréal  et  station  B . 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


C.  Trudel 


J.  A.  McDonald 

F.  Lahaie 

F.  Lahaie 

J.  E.  Taylor  . . 
A.  Meunier .... 
L.  Galipeau, 

H.  Gervais 

F.   Roy 


A.  Paquin.    .    . 

F.  Bussière 

W.  S.  Brown  .  .  . 

E.  Ripley  .... 
S.  H.  Bottrell. . . 

C.  Gilman 

G.  W.  Jewett. . . 
C.  H.  Loveland. 

R.  Boulais 

W.  H.  Gay... 
J.  Carmicheal.  .  . 

F.  X.  Gagnon, 

S.  Cross 

W.  Davis 

J.  Menard  (Fils) 

C.  Lamoureux . . 
J.  D.  Mormon. 
S.  Barsalou 

D.  P.  McDonald 
M.  A.  Campeau. 
M.  A.  Murray . . 

W.  Elliott   

A.  Johnstone .  . . 

M.  Desrosiers. . . 

J.  Beaulieu 


J.  Sam 


S.  Lanthier.    . . 

H.  Hanna 

E.  Vincent.  . . . 
M.  Boulaire  . . . 
N.  Desforges. . . 
W.  Heelan.  ... 
M.  A.  Campeau 
Montréal  Street 
Railvvay  Co. 


Grand  Trunk 
Rwy  Co 

Grand  Tru nk 
Railvvay  Co. . . 

Canadian  Trans- 
f  er  Co 


5', 


o  acres, 

H 

4 

U 

3 

I 
015 

9 


143  vgs. 
12  m. 

H 


lf ,  3 

lf,  3 
G 

n 

4  acres 
4£  m. 


2', 


CO  CD 

ci  ci 

>>  S 

9  S 


12 


Période. 


9  mois  (du  30  sept.  '05) 


12  mois   

12     „       

12     

12     M        

12        M  

8  „       (au  28  fév.  'O(i) 

4  „      du 

12      n         


(au  31  mars  '00).. 
du 

(au  31  mars  '00).. 
du 

(du  1er  avril  '00). 


(du  1er  ocL  '05). 


(au  30  sept.  '05). 
du 


14marsl398,au30juin'0G 

12  mois   

12     .. 


Montant. 


L30  50 


50  00 
105  00 

45  00 
100  00 
000  00 

85  00 

30  00 

48  00 

59  01 

24  75 
85  00 
45  00 
15  00 

10  00 

172  12 

170  00 

05  00 

177  00 

90  00 

90  00 

198  00 

8c  00 

75  00 

25  00 
24  00 

195  00 
50  00 
37  50 
10  00 

200  00 
00  00 

04  00 

40  00 

49  50 

175  50 
200  00 
140  00 
36  00 
625  00 
4,823  16 
720  00 

3,000  00 


3,435  25 

600  00 

1,601  00 
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MINISTERE  DES  POSTES 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  lo  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Montréal,  etc. — Ùuite. 


Nom  de  la  route. 


Montréal,  boîtes  aux  lettres  et  bu- 
reaux de  poste  auxiliaires 


Montréal  et  Ste-Cunégonde 

Montréal  et  Saint-Eustache 

Montréal  et  quai 

Montréal  et  Saint-Léonard  de  Port- 
Maurice .  : 

Montréal,  service  spécial  de  Noël  . . 

Montréal  et  Youville 

Montréal-sud  et  station  de  chemin 
de  fer 


Nom 

de 

l'inspecteur. 


O     «2 

G® 

.2  S 

fi 


£  i>   S 

-^  cS    2 

~  >>  S 

o  o  S 

23  *  M 


Montréal-ouest  et  station  de  chemin 
de  fer 

Morin-Flats  et  station  de  eh.  de  fer. 

Morrison  Stations  et  station  de  che- 
min de  fer 

Moulin  Charette  et  station  de  che- 
min de  fer 

Moulin  Lacroix  et  Saint-Calixte  de 
Kilkenny 

Mount-  Johnson  et  station  de  chemin 
de  fer  Saint-Grégoire   

Mount-Oscar  et  Verte- Vallée 


Napierville  et  Stottville . .  . 

New-Erin  et  station  de  ch.  de  fer. . . 
New-Glasgow  et  station  de  ch.  de  fer 

îsew  Rockland  et  Richmond 

North-Georgetown  et  station  de  che- 
min de  fer 

Nurth-Hatley  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

North-Stanbridge  et  station  de  che- 
min de  fer   ...    

North-Stukeley  et  station  de  chemin 
de  fer. 

North-Sutton  et  West-Brome   . . 

Norton-Creek,  Paint-Rémi  et  station 
de  chemin  de  fer 

Norton-Creek, Saint-Rémi, et  scation 
de  chemin  de  fer 

Norton-Ureek.  St-Rémi,  et  station 
de  chemin  de  fer 

Notre-Dame  de  la  Mercie  et  Saint- 
Donat  de  Montcalm 

Notre-Dame  de  la  Mercie  et  Saint- 
Emile  de  Montcalm 

Notre-Dame  de  la  Mercie  et  Saint- 
Emile  de  Montcalm 

Noyan  et  station  de  chemin  de  fer.  . 


Outremont  et  Outremont-Junction 


Paquette  et  station  de  ch.  de  fer 

do  do 

Parc  Laval  et  stat.  de  ch.  de  fer. 


Canadian  Trans 

fer  Co 

«T.  O'Dowd 

U.  Viau 

W.  Heelan.  .    .. 


J.  Gervais . .  . 
J.  Galarneau. 
A.  H.  Erigon 


E.  X.  Duq nette 

D.  J.  Munro 

F.  E.  Sadler... 


C.  Thibault 
-J.  Charette. 
N.  Lacroix 


N.  Bessette. 
T.  Aubry .  . . 


P.  Bourgeois. 
J.  Walsh.  . 
A,  Nickel. . . . 
E.  Mignault. 


C.  Turcotte. . . . 
B.  A.  Blossom 


D.  Guillotte 


J.  Marchessault. 
M.  E.  Darbe. . . . 


A.  St.  Marie. . . 
do 

D.  Tremblay. .  . 
W.  Ritchie 

E.  Beauregard. 

J.  Beaulieu .    . . 
W.  J.  Derick . . 

W.  Gauthier. .  . 


R.  Hamelin  . 
A.  Choquette. 
D.  Vanier.  . , 


H  m. 
21| 


*i 


230  vgs. 
G  acres. 

20  vgs. 

5  acres. 

4  m. 

12  acres. 
2  m. 


o  acres. 
8£m. 


12 

12  acres, 

J  m 

2 

241 

111 

G 

9 

1 

H 


II 

50  vgs. 


6 

12 

24 
12 

G 

12 

2 

12 
6 

12 

12 

12 

6 

6 
31,  é. 
18  h. 

12 

12 
3 

G,  9 

G,  24 

G,  24 

2 

2 

2 
12 


Période. 


12  mois 

12    „         

12     

Part,  des  saisons  1905-06. 
12  mois 


12  mois? 
12        M 


(au  30  sept.  '05). 
(au  30  nov.  '05). 
du  „        . . 


(au  31  déc.   '05). 
du 


(au  31  mars  '0G) 
du 


Montant. 


8,800  00 

530  00 
645  00 
139  50 
306  00 
184  13 
50  00 

40  00 

60  00 
48  00 

20  00 

(50  00 

78  00 

50  00 
75  00 


240  00 
60  00 
52  00 

443  88 

60  00 
200  00 


94  00 

125  00 
65  00 

75  00 

50  00 

262  50 

115  00 

45  00 

62  81 
156  48 

50  00 


75  00 
25  00 
50  00 
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DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 

ANNEXE  B— Suite. 

Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

Oe  Montréal,  etc.  —  Suite. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Pearceton   et  station  de  chemin  de 

fer  de  Stanbrid^e-Est 

Petite  Côte  Ste-Rose  et  Ste-Rose.. . 
Petite  Mascouche  et  station  de  che- 
min de  fer 

Peveril  et  station  de  Sainte-Justine. 
Phillipsburg  et  station  de  ch.  de  fer 

de  Saint-Armand S. 

Phillipsburg  et  station  de  ch.  de  ferl 

de  Saint-Armand JF. 

Piedmont  et  station  de  chem.  de  ferjP. 

Pierre  ville  et  Pierreville  Mills L. 

Pierreville  et  station  de  ch.  de  fer.  .  A. 

Pierreville  et  Saint-Zéphirin D. 

Pincourt  et  Terrebonne 'A. 

Pio polis  et  station  de  chemin  de  fer 

deEeho-Vale L. 

do  do  J. 

Pointe  à  Calumet  et  Saint-Joseph  du 

Lac V. 

Pointe-au-Chêne  et  stat.  de  ch.  de  f .  A. 
Pointe-au . x -Trembles  et  Rivière  des 

Prairies F. 

Pointe  Claire  et  station  de  ch.  de  fer  A. 
Pointe  du  Jour    et    Saint-Thomas 

d'Aquin !  A. 

Pointe  du  Lac  et  station  dech.  de  f.  [A. 

Pont  Château  et  Saint-Clet O. 

Pont  de  Maskinongé  et  station  de 

chemin  de  fer A. 

Pont  de  Maskinongé  et  Ste-Justine .  E. 


S.  Rudd. 

Labelle. 

Gagnon. . 
Menard.. 

Borden  .  . 


Cadorette. .  .  . 
Charbonneau. 
C.  Gauthier. . 

Gill 

Chassé 

Gauthier .... 

Levesque. . . 
Gosselin 


Labelle .  . 
Mathews 


Roy,  jeune 
Brisbois.. . . 


Chabot .  . . 

Biron 

Besner. . 

Laurent.. 
Vermette . 


Racine  et  station  de  chemin  de  fer.  S.  Belisle 

Racine  et  South  Ely N.  Darby 

Rang  des  Dusseau  et  station  Saint- 
Alexandre    A.  Goyette. . . . 

Rang  Portage  et  Saint-Didace iC.  Cou  tu 

Repentigny  et  Saint-Paul  l'Ermite.  A.  Perreault. . . . 

Riceburg  et  station  de  chem.  de  fer.  M.  C.  Chrysler. . 

Rigaud  do  . .  J.  Charlebois.  . . 

Rigaud  et  Saint-Rédempteur !  A.  Quesnel 

Rigaud  et  quai N.  P.  Seguin. . .  . 

Rivière  des  Fèves  et  Saint-Urbain.  Z.  Bergevin 

Robinson  et  station  de  chemin  deferiE.  Lockett 

Rock  Forest  do  .  .  J.  Simpson,  jne. 

Rock  Forest  et  Sheffield E.  E.  Bean 

Rolland  et  station  de  chemin  de  fer  J.  O.  Proleau 

Rosemere  do  . .  A.  Labelle 

Roxton  East  et  Roxton  Falls E.  Delpé 

Roxton  Falls  et  station  de  chemin 
de  fer  d'Acton F.  X.  Legrand. . 

Roxton  Falls  et  station  de  ch.  de  fer  J.  Massé 

Roxton  Pond  et  station  de  chemin 
de  fer  de  Granby JE.  Lussier 

Russelltow  et  Saint-Chrysostôme  .  .  W.  J.  Costello.  . 


Sainte-Adèle  et  station  de  ch.  de  fer  J.  G.  Aubert. 


„.    03    l3 

h  a»  C 

£  EPS 

c    ^    3 

a  >>S 
o  o  <3 


4  m. 


100  pds. 
2èm. 

h 

2 
i 
4Ï 

500  vgs. 
13  m. 
4 


2 

33  vgs. 

6£m. 

1 

H 

25  acres. 
2  m. 

9  acres. 
5  m. 


6 

2 
2 

| 

i 

3 

4  acres. 

200  vgs. 

5  m. 


6 

2 

12 
6 

12 

12 

12 

6 

18 
G 
2 

6 

6 

6 
12 

6 
18,  et. 
12hiv. 

2 
12 

6 

18 
6 


Période. 


12  mois 
12        M 


(au  30  sept.   '05) 
du 


(au  31  déc.  '05), 
du 


12  „  .... 

12  ii 

12  „  .... 

12  „ 

12  „  .. 

12  „  .... 
Saison  1905 

12  mois 

12  „  ... 

12  ,.  ... 

12  „ 

12  .. 

12  „  ..    . 

12  „  . . 


!12,  18  12 


Montant. 


•S    c. 

116  00 
25  00 

10  00 

100  00 

47  50 

142  50 
75  00 
124  20 
206  58 
453  75 

48  00 

145  00 
210  00 

75  00 
30  00 

150  00 

90  00 
45  00 
40  48 
84  00 

112  48 
150  00 


50  00 
75  00 

50  00 
75  00 
80  00 
40  00 
50  00 
164  93 
3  07 
42  49 
73  00 
40  56 
91  00 
30  00 
25  00 
60  00 

300  00 

40  00 

175  00 
80  00 


140  00 
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MINISTERE  DES  PQSTKS 


6-7  EDOUARD  VII,   A.   1907 


ANNEXE  B— Suite. 


DÉTAILS  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Montréal,  etc. — Suite. 


Ni  un  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur, 


Saint-Adolphe  de  Howard  et  Sainte, 
Agathe  des  Monts 

Sain  te- Agathe  des  Monts  et  station 
de  chemin  de  fer 

Sainte-Agathe  des  Monts  et  Saint- 
Agricole 

Sainte-Agathe  des  Monts  et  Sainte- 
Lucie  de  Doncaster 

Sainte-Aimé  et  station  de  ch.  de  fer 

Saint-Alexandre  do 

Saint-Alexis  des  Monts  et  S't-Paulin 

Sainte-Angèle  de  Monnoir  et  sta- 
tion de  chemin  de  fer 

Sainte-Anne  de  Belle  vue  et  station 

.  de  chemin  de  fer  . 

Sainte-Anne  de  Bellevue  et  station 
de  chemin  de  fer 

Sainte-Anne  des  Plaines  et  station 
de  chemin  de  fer.  .    .    

Sainte-Anne  des  Plaines  et  station 
de  chemin  de  fer 

Sainte- Anne  de  Sorel  et  Sorel 

Sainte-Barbe  et  Saint-Stanislas  de 
Kostka j  A 

Saint-Barnabe  et  stat.  de  ch.  de  fer  0. 


V.  Brayley. 

Meunier. . . . 
Piché 


Grenier . 
Menard 
Banier. 
Paille.. 


E.  Boulais... 

St.  Denis  . . 

Lavigne 

Gaudette. . . 

X.  Gaudette 
Baron 


Raymond. . 
Langelier  . 


Saint-Barnabe  et  Yamachiche jl.  Pelletier 

Saint-Barthélemi  et  stat.  dech.  de  f.|T.  Julien. 

Saint-Barthélemi  et  Saint-Edmond.  |R.  Mayer. . 

Saint-Barthélemi -Station  et  station  I 
de  chemin  de  fer ! 

Saint-Bazile-le-Grand  et  station  de 
chemin  de  fer 

Saint-Bonaventure  et  Saint-Pie  de 
Guire 

Saintc-Brigide  et  station  de  che- 
min de  fer  (G.  V.) 

Saint-Bruno  et  Sainte-Julie  de  Ver- 
chères 

Saint-Calixte  de  Killkenny  et  sta- 
tion de  chemin  de  fer 

Sainte -Cécile  de  Whitton  et  sta- 
tion de  chemin  de  fer  

Sainte-Cécile  Station  et  station  de 
chemin  de  fer 

Saint-Césaire  et  station  dech.  de  fer 

Saint- Charles,  Saint-Hilaire  et  St- 
Denis    

Saint-Charles  et  Saint-Marc 

Saint-Cléophas  et  stat.  de  ch.  de  fer 

Saint-Clet  do 

Saint-Clet  et  Sainte-Marthe.       ..    . 

Saint-Columbin  et  St-Scholastiqne. 

Saint-Côme  et  Sainte-Emélie 

Saint-Constant  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

Saint-Cuthbert  do 

St-Cuthbert.  Station    et  station  de 

chemin  de  fer • J.  Marchand 

St-Cuthbert  Station  et    station  de 

chemin  de  fer    [ J.  N.  Belhumeur 


M.  Lema'rbre. 
E.  Lalumiere. 
T.  Proulx.  . 
P.  Saurette .  . . 
A.  Hébert  .  . . 
G.  Therrien. . . 
J.  Belleau 


F.  Le  Blond   . . . 
J.  A.  Robidoux. 

H.  Audette 

E.  Fontaine 

S.  Derosier 

M.  Besnei 

H.  Campeau. . . . 
M.  J.  Phelan... 

G.  Grignon 

O.  Robert    

A.  Lessard 


fl 

a?  — 

iZ   g 

&    . 

e3?3 

g  S  g 

w   S 

o  o  S 

fi 

fc  >  w 

n 

6e.  3h. 

â 

4 

12,  18 

15 

15  jrs. 

10 

3h  6é. 

9  acres 

12 

1  m. 

12 

10 

6 

12  acres. 

12 

lm. 

18 

1 

18 

6  acres. 

12 

6              H 

12 

3  m. 

6 

4è 

6 

13  acres. 

12 

12  m. 

6 

le 

18 

loi 

2 

10  acres. 

6 

07  m. 

7 

4 

6 

X4 

12 

6 

7 

n 

6 

3 
4 

12 

20 

12 

h 

12 

16 

6,  12 

n 

12 

3 

4 

12 

i 

24 

8 

6 

14 

6 

9 

6 

è 

18 

3 

12 

5  acres. 

12 

5  acres. 

12 

Période. 


Montant. 


12  meis 

12 

12 

12 

12 
12 
12 

12 

6 

6 

6 

6 

12 

L2 

12 

12 

12 
12 

12 

12 
2 
12 
12 
12 
12 


(au  31  déc.    '05). 

do 

(au  31  déc.    '05) . 

du 


du  1er  mai    '06. 


12  mois 

12  t. 

12  „ 

12  H 

12  M 

12  „ 

12  „ 

12  M 

12  „ 

12  » 


6    n      (au  31  déc.    '05). 
6    n      du  m 


200  00 

187  49 

50  00 

209  60 

55  00 

100  00 

196  58 

60  00 

47  10 

46  80 

16  00 

37  50 
70  00 

120  00 
30  00 

312  00 

127  48 

98  00 

25  00 

50  00 

21  00 

140  00 

175  00 

240  00 

60  00 

20  00 
40  00 

600  00 

138  00 

66  00 

80  00 

240  00 

405  00 

279  00 

69  50 

200  00 

10  00 

10  00 


TRANSPORT  DES  MALLES— DIVISION  DE  MONTREAL. 
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ANNEXE  B— Suite. 

Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Montréal   etc. — /Suite. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

'entrepreneur. 


Saint-Cyrille  de  Wendover  et  stat. 
de  chemin  de  fer 

Saint  Cyrille  de  Wendover  et  Saint- 
Joachirn  de  Cour  val 

Saint-Cyrille  de  Wendover  et  Saint- 
Lucien  

Saint- Dainase  et  station  de  ch.  de  f. 

Saint-Daniien  de  Brandon  et  Saint- 
Gabriel  de  Brandon 

Saint-David  et  Yamaska-Est  .    ... 

Saint-Denis  et  station  de  chemin  de 
fer  de  Contrecœur 

Saint-Denis  et  station  de  chemin  de 
fer  de  Contrecœur 

Saint-Didace  et  Saint-Gabriel  de 
Brandon  

Saint-Dominique  et  St-Hyacinthe.  . 

Saint- Donat  de  Montcalm  et  Saint- 
Lucie  de  Doncaster 

Saint- Donat  de  Montcalm  et  Saint- 
Lucie  de  Doncaster 

Saint-Edouard  et  Saint-Michel  de 
Napierville..      

Saint-Elie  et  station  de  ch.  de  fer   . 

Sainte-Elizabeth  et  stat.  de  ch.  de  f. 

Saint-Elzéar  de  Laval  et  jonction  de 
Saint-Martin 

Sainte-Emilie  de  l'Energie  et  Saint- 
Jean  de  Matha 

Sainte-Emilie  de  l'Energie  et  Saint- 
Jean  de  Martha 

Saint- Einélie  de  l'Energie  et  Saint- 
Michel  des  Saints 

Ste-Emélie-Junction  et  station  de 
chemin  de  fer 

Sainte-Emélie  de  Montcalm  et 
Saint-Théodore 

Saint-Esprit  et  station  de  chemin  de 
Sainte-Julienne 

Saint-Etienne  des  Grès  et  Trois- 
Rivières 

Saint-Eugène  de  Grantham  et  stat. 
de  chemin  de  fer .  .  .    

Saint-Eugène  de  Grantham  et  stat. 
de' Saint-Guillaume  

Saint-Eustache  et  stat.  de  ch,  de  f . 

Saint- Eustache  et  St- Joseph  du  Lac 
do       -  do 

Saint-Faustin  et  station  de  ch.  de  f. 

Saint-Faustin-Station  et  station  de 
chemin  de  fer 

St-Eaustin-Station  et  station  de  ch. 
de  fer 

Saint-Félix  de  Valois  et  station 
de  chemin  de  fer 

Saint-Félix  de  Valois  et  Saint- Jean 
de  Matha 

Saint-François  de  Sales  et  station 
de  chemin 


F.  Bourgeois. . 
D.  Martel  .... 


D.  Valois.  .  . . 
M.  Choiniere 

A.  Dénommé 
J.  Langlais..  . 


N.  Bélanger 
E.  Fontaine. 


L.  Jacques. 
R.  Paradis. 


A.  Rivest 

C.  Vdleneuve. 


V.  Poissant. 
M.  Garceau. 
M.  Jourdain 


O.  Ouimet. .  . 
A.  La  porte... 
M.  Durand.. . 
H.  Basinet. .  , 
A.  Robillard. 
L.  Giguère. . . 
H.  Duquette. 
O.  Bell em are. 
O.  Morin 


H.  Chamberland 

G.  Tjauzon   

J.  B.  Laurin .... 

V.  Labelle 

J.  A.  Dansereau. 

G.  Dusablon   .  . 

N.  Bélanger  .... 

G.  Grave! 

M.  Houle 

S.  Charbonneau . 


x2 


3  acres. 
7£m. 
10 


6 
6 

8* 

Si 

6 
5f 

15 

15 

4i 

4è 

10  acres. 
2  m. 
12| 
12i 
33 
I 

84 
5 
15 

8 
6  acres 
11m. 
11 
30  acres. 

4  m. 

4  m. 


|8PÏ 

0053 


Période. 

Montant. 

* 

1  c. 

12  mois 

120  00 

12 

,  

110  00 

5 
12 

.  du  1er  février '06. 

58  95 
55  00 

12 

147  00 

12 

130  00 

9 

.  (au  31  mars  '06). 

235  11 

3 

1  du    do 

78  37 

12 
12 

99  48 
327  80 

2 

1  (au  31  août  '05). 

22  50 

1.0 

1  du 

102  90 

12 
12 

124  00 

125  00 

12 

72  00 

12 

115  00 

6 

.  (au  3L  déc.  '05). 

124  50 

6 

,  du 

124  50 

12 

574  00 

12 

35  00 

12 

110  O'J 

12 

125  00 

12 

300  00 

12 

180  00 

12 

12 

3 

9 

12 

1  (au  30  sept.  '05). 
,  du 

298  C0 
72  00 
75  00 

225  00 
75  00 

6 

,  (au  31  déc.  '05). 

12  50 

6 

,  du 

12  50 

12   , 

200  00 

12   , 

14! 

11' 

45  00 

B-78 


MINISTERE  DES  POSTES 


ANNEXE  B— Suite. 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


Détatls  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Montréal,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Saint-François  du  Lac  et  Saint-Pie 

de  Guire 

Saint-François  Xavier  de  Brompton 

et  Windsor  Mills 

Saint-Gabriel  de  Brandon  et  station 

de  chemin  de  fer 

Saint-Gabriel  de  Brandon  et  station 

de  chemin  de  fer 

Saint-Geneviève  et  Saraguayville  . . 
Saint-Germain  de  Grantham  et  stat. 

de  chemin  de  fer. 

Saint-Guillaume  et  stat.  de  ch.  de  f. 
Saint-Hélène  de  Bagot    et  station 

de  ch.  de  fer 

Saint- Henri  de  Montréal  et  station 

de  ch.  de  fer   ...    

Saint-Hermas  et  station  de  ch.  de  f. 

do  do 

Saint-Herménégilde  et  Villetto  . 

do  do  

St-Hilaire-Station  et  station  de  ch. 

de  fer 

St-Hilaire-Station     et    Saint- Jean- 
Baptiste  de  Rouville 

Saint  Hippoly te    de     Kilkenny    et 

Shawbridge 

Saint-Hubert  et  station  de  ch.  de  f . 
Saint- Hugues  et  station  de  ch.  de  f. 
Saint-Hyacinthe  et  station   de  ch. 

defer(C.P.) 

Saint-Hyacinthe  et  station   de  ch. 

de  fer  (Int.) 

Saint-Hyacinthe  et  station   de  ch. 

de  fer  (G.-T.) 

Saint-Hyacinthe  et  station  de  ch. 

de  fer  (Q.S.) 


Saint- Hyacinthe  et  boîtes  aux  lettres 

Saint-Isidore  et  station  de  ch.  de  f.. 
do  do 

Saint-Isidore-Junction  et  station  de 
chemin  de  fer 

Saint-Jacques  et  station  de  ch.  de  f. 

Saint-Jacques  le  Mineur  et  Saint- 
Philippe 

Saint-Jacques-Nord  et  station  de 
chemin  de  fer 

Saint-Janvier  et  station  de  ch.  de  f. 

Saint-Jean  et  stations  de  ch.  de  fer 
<  (C.V.  et  G  P.) 

Saint-Jean  et  stations  de  ch.  de  fer 

^  (C.V.  etC.P.) 

Saint- Jean  et  Saint-Luc 

Saint- Jérôme  et  station  de  ch.  de  f . 
,(C.P.) 

Saint- Jérôme  et  station  de  ch.  de  f . 
(G.N.) 

St-Joachim  de  Shefford  et  Warden . 

Saint-Joseph  de  Sorel  et  Sorel 

Saint-Jovite  et  station  de  ch.  de  fer. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


T.  Proulx.      . 

J.  Labbé.    .. 

T.  Michaud. . 

E.  Beausoleil 
T.  Boileau... 


P.  Houle 

H.  Chamberland 

L.   Dery 


J.  B.  Breault  . 
J.  Paradis .... 
J.  Lacombe . . . 
U.  Dupuis.  . . . 
C.  Morin 


F.  Martin   . . 

E.  Leinonde, 

N.  Nadon  . . . 
A.  David.    . 
A.  Houle 


M.  Cordeau 

do 

U.  H.Robert.. 

Cadorette      et 

Beaupré 

M.  Cordeau  . . . 

A.  Dubuc 

J.  A.  Grégoire. 

F.  Baillargeon. 

G.  Forest 

A.  Duchène. . . . 


C.  Pelletier. 
M.  Sauriol . 

W.  Moore .  . 


J.  Barsalon. 
M.  Marsan 


A.  Charbonneau 

do 
M.  B.  Bach  and. 
F.  Peloquin. .  . . 
J.  Meilleur 


(V)  t»  0) 

o  o  g 


3" 

1 
h 

9  acres. 

380  vgs. 

4 

4 

3 

3 


100  pds 
11 


1 

18  acres. 

è 

i 
■s 
G 


k 

7 

n 

20  acres. 


6 

6 

24 

24 
3 

12 
12 

12 

48 
6 
6 
3 
3 

42 

12 

3,  6 

7 

13 

12 

12 

17 


Période. 


Montant. 


12  mois 

12  ,.  

6  ..  (au  31  déc.  '05) 

6  „  du 

12  „  ..., 

12  „  

12  „  

12  H 

12  „  

6  „  (au  31  déc.  '05) 

6  „  du 

3  „>  (au  30  sept.  '05. 

9  n  du 

12  M  

12  „  


(au  31  oct.  '05) 
du 


(au  30  avril  '06) . 
du 


$  c. 

174  00 

150  00 

90  00 

90  00 
50  00 

72  00 
100  00 

30  00 

266  64 
22  50 

37  50 
22  50 
55  50 

116  64 

225  00 

158  75 
65  00 
78  00 

100  00 

49  00 

75  00 


120  00 

206  00 

36  00 

72  00 

28  00 
448  75 

168  00 

90  00 
60  00 

403  13 

80  63 
160  00 

100  00 

25  00 

260  00 

50  00 

55  00 


TRANSPORT  DES  MALLES -DIVISION  DE  MONTREAL. 
DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 


B-79 


ANNEXE  B— Suite. 

Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postal* 

de  Montréal,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Saint-Jovite  et  station  de  cb.  de  fer. 
Saii\t-Jude  et  station.de  ch.  de  fer.. 
Sainte- Julienne  et  st.  de  ch.  de  fer. 
Saint-Lambert  et  st.  de  ch.  de  fer. . 
Saint-Lazare  et  st.  de  ch.  de  fer. . . 

do  do 

Saint-Liguori  et  st.  de  ch.  de  fer.. . . 
Saint-Louis  de  Bonsecours  et  stat. 

de  chemin  de  fer 

Saint-Louis  de  Gonzagues   et  stat. 

de  ch.  de  fer  .... 

Saint-Louis   Station   et   station    de 

chemin  de  fer 

Saint-Louis   Station   et  station    de 

chemin  de  fer 

Saint-Louis   Station   et   station    de 

chemin  de  fer     

Sainte-Madeleine  et  st.  de  ch.  de  fer 
Saint-Malo  et  station  de  ch.  de  fer.. 
Saint-Marcil  et  station  de  chemin 

de  fer  de  Cavignac 

Saint-Marcil  et  station  de   chemin 

de  fer  de  Cavignac   

Sainte-Marguerite   Station  et  stat. 

de  chemin  de  fer   


la 

as  T£ 

.le 


J.  Longpré.  . . 
F.  X.  Leblanc. 
I).  Ethier 

D.  O.  Davies  .  . 

C.  Marcil 

O.  Pilon 

T.  Lapointe. . . . 

A.  St.  Martin. . 

E.  Campbell... 
W.  Marchand. . 
A.  Lefèbvre  . .  . 


A.  Roy 

T.  D.  Rainville 
C.  Breault 


83  vgs. 

5  acres. 

H 

| 

2 

H 

9  acres. 

4 
110  vgs. 
110  vgs. 


Sainte-Martine  et  st.  de  ch.  de  fer. 
do  do 

Saint-Mathias  et  village  Richelieu. 

Saint-Michel  de  Rougemont  et  stat 
de  chemin  de  fer 

Saint-Michel  de  Rougemont  et  stat 
de  chemin  de  fer 

Saint-Michel  Station  et  station  de 
chemin  de  fer 

Sainte-Monique  et  station  de  che- 
min de  fer  de  Saint- Augustine.. . . 

Sainte-Monique  et  station  de  che- 
min de  fer  de  Sainte- Augustine. .  . 

Saint-Nazaire  et  st.  de  ch.  de  fer. . . 


do 


du 


Saint-Norbert  et  st.  de  ch.  de  fer.  .  . 
Saint-Ours  et  station  de  chemin  de 

de  fer  Saint- Roeh 

Saint-Ours  et  écluse  de  Saint-Ours.. 
Saint-Paul  et  station  de  ch.  de  fer/. 
Saint-Paul  et  Verdun 


Saint-Paul  l'Ermite  et  station  de 

chemin  de  fer  (G. N.) 
Saint-Paulin,  Hunterstown  et  stat. 

de  chemin  de  fer 

Saint-Phillippe  d  Argenteuil  et  stat. 

de  chemin  de  fer   ,    

Saint-Philippe  de  Laprairie  et  stat. 

de  chemin  de  fer 

Ste-Philomène  et  stat.  de  ch.  de  fer. 
do  do 


S.  Dumaine 

S.  Dumaine 

J.  B.  J.  Préfon 

taine 

P.  Bédard 

C.  Primeau 

J.  B.  Adam 


R.  Fontaine 
C.  O^tigny. . 
E.  Isabelle  . 
A.  Richer  . . 


L.  Langevin .    . 
O.  Vertefeuille. 

do 

H.  Rondeau . . . 


Girard 
Proulx 
Latour 


T.  Orsali. 


C.  Séguin. .  . 
P.  Guiguère 
M.  Leclair .  . 


G.  A.  LeBlanc. 
F.  Labrie 


0-18 
i 

4 
4 


150  pds . 
20  acres. 
20  acres, 


200  pds . 

2 

2 

3è 

3i 


10  acres. 
3 

1 

6  acres 
2h  m. 
21 


O)  Si 

^  a, 


>  as 


Période. 


6  112  mois 

12  112  „ 

12  |12  .. 

12  12  .. 

12  |  9  n 
12  3 
12  12 

12 


12 


12  il2 
12  3 
12  3 


...  6 

18  12 

6  !l2 


6  |  2 

6  jlO 


12  12 

18  6 

18  6 

6  12 

12  9 

12  3 

* 

*6  12 
6  !  7 


12  !12 

6  12 

18  !l2 

6  10 


4  12 

12,  G  12 

12  12 

18  12 

6  4 

6  8 


(au  31  mars  '06), 
du 


(au  30  sept.  '05). 
(au  31  déc.  '05). 
du 


(au  31  août  '05). 
du 


(au  31  déc.  '05).. 
du 


(au  31  n  ars  '00) . 
du 


(au  31  mars  '06).. 

du 

24  jours  (au  24 

avril  '06) .. 
6  jours  (du  24  av. 

'06) 

5  jours  (au  5  mai 
'06) 

(au  31  oct.  '05),.. 
du 


Montant. 


20  00 
30  00 

125  00 
36  00 

105  00 

35  00 
140  00 

40  00 

270  00 

8  75 
8  75 

17  50 

90  00 
120  00 

36  91 
166  23 

12  00 
32  50 

32  50 
125  00 

(iO  00 

20  00 
30  00 
87  50 
54  16 
81  5!) 

21  46 
173  00 

75  00 

75  00 

120  00 

50  76 
150  00 
150  00 

40  00 

72  72 
28  33 
62  32 


B  -80 


MINISTERE  DES  POSTES 


ANNEXE  B— Suite. 


6-7  EDOUARD  VII,   A.   1907 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Montréal,  etc. — 6uitfi. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Saint-Pie  et  station  de  ch.  de  fer. . . 

Saint-Placide  St-Scholastique 

do  do 

Saint-Pierre  de  Sorel  et  Sorel   

Sain t-Poly carpe  et  st.  de  ch.  de  fer. 

do  do 

Saint-Robert  et  st.  de  ch.  de  fer.  .  . 
Saint-Romain  et  station  de  chemin 

de  fer  de  Saint-Sébastien . .    

Saint-Romain  et  station  de  ch.  de 

fer  de  Saint-Sébastien 

Ste-Rosalie  et  st.  dech.  de  f.  (G. T.) 
Sainte-Rose  et  station  de  ch.  de  fer. 
Saint-Sauveur  et  st.  de  ch.  de  fer. . . 
St-Scholastique  et  st.  de  ch.  de  fer.. 
St-Sébastien  et  st.  de  Stanbridge.  . . 

Saint-Sébastien  et  Venice. 

Saint-Simon  et  stat.  de  ch.  de  fer. .. 
Sainte-Sophie  du  Lac  et  station  du 

chemin  de  fer 

Saint-Stanislas  de  Kostka  et  station 

de  chemin  de  fer 

Saint-Télesphore  et  st.  de  ch.  de  fer. 

Saint-Théodosie  et  Verchères 

Sainte-Thérèse  et  st.  de  ch.  de  fer .  , 

do  do 

Saint-Thomas  de  Joliette  et  station 

de  chemin  de  fer 

Saint-Timothée  et  st.  de  ch.  de  fer.. 
Saint-Urbain  et  st.  de  ch.  de  fer.. . . 

Sainte-Victoire  et  Sorel 

Saint-  Vin  cent  de  Paul  et  station  de 

chemin  de  fer.  

Saint-Zotique  et  stat.  de  ch.  de  fer. 
Sabre  vois  et  station  de  ch.  de  fer. . . 
Savages-Mills  et  st.  de  ch.  de  fer.  . . 
Sawyerville  et  stat.  de  ch.  de  fer. .  . 
Scotch  Weedon  et  st.  de  Weedon . . 

Scotstown   et  st.  de  ch.  de  fer 

Shawbridge  et  st.  de  ch.  de  fer 

Shawenegan  et  station  de  ch.  de  fer 

(<-N.) , 

Sbawenegan-Falls  et  st.de  ch.  de  fer 
Shawenegan-Junction  et  station  de 

chemin  de  fer 

Sherbrooke  et  stations  de  ch.  de  fer 

(C.P.,  B.M.,  etQ.C.) 

Sherbrooke  et  stations  de  ch.  de  fer 

(C.P.,  B.M.,  etQ.C.) 

Sherbrooke,    boîtes   aux    lettres    et 

Sherbrooke-Est       

Sherbrooke  et  Stoke-  Centre 

Sherrington  et  st.  de  ch.  de  fer 

do  do 

Sixteen  Island  Lakeetst.de  ch.  def. 

Slatington  et  Windôor-Nord 

do  do 

Smitlts  Mills  et  st.  de  ch.  de  fer. .  . . 
Sorel  et  stat.  de  ch.  de  fer  (M.  &  S.) 
Sorel  et  stat.  de  ch.  de  fer  (Q.S.).. .  . 


J.  Laperle   . . . 

F.  Pilon 

B.  G  roui x  .... 
S.  Salvail.      . 

M.  Coté 

F.  Brouillard.. 


i 

m 

114 

I 
100  vgs, 


H.  Dupié 5  acres 


V.  Boulanger. 


A.  Collet 

D.  Vertefeuille 
J.  Robert.    .    . . 

E.  Aubrey.  .  .    , 

A.  Cyr 

E.  Dupont 

T.  Hunter 

J.A.  Beauchamp 

P.  Traversy  . . 

A.  Raymond.. 

E.  Daoust 

W.  Chagnon . . 
J.  Desjardin  . 
M.  Desjardin. 


H.  Coutu 

C.  Lebœuff,  jne 

Z.  Bergevin 

A.  Paulhus 


C.  Hogue. .    ... 
A.  Léger. 

A.  M.  White.  .. 
E.  H.  Tamlin... 
H.  H.  Hunt... 

D.  T.  Me  Donald 

R.  B.  Scott 

D.  Shaw 


P.  Lapolice. 
T.  Lambert. 


J.  L.  Goulet.    . 

D.W.  Arnistrong 

do 

D.  W.  Armstrong 
J.  Malenfant  .  .  . 

F.  A.  Fortin 

F.  X.  Tremblay. 
T.  (iandon  .... 
S.  H.Thibault.. 
P.  Brouillard  .  . . 
C.  A.  Jenkins. . . 
T.  B.  Cournoyer. 
F.  B.  Cournoyer. 


0.82 

i 

4 

18 
Gh 

H 

30  acres 


5  acres. 
G 


10  acres. 

1|  m. 

4 

9 

20  acres. 
2 
5  acres. 


350  vgs. 


94m 

"   24 
2| 

5 
5 
7  acres 

.',  m 


Montant. 


12 

12  mois 

(i 

2 

6 

10 

2 

5 

24 

12 

12 

10 

12 

12 

(i 

4 

6 

8 

12 

12 

18 

12 

12 

12 

2 

12 

12 

12 

2 

12 

12 

12 

12 

12 

12 

12 

12 

12 

6 

12 

20 

2 

29 

10 

12 

12 

18 

12 

0 

12 

6 

12 

18 

12 

12 

IL' 

12 

12 

(5 

12 

12 

12 

2 

12 

12 

12 

12 

12 

12 

12 

18 

12 

12 

12   h 

38 

3     M 

37 

9     H 

12   i. 

5 

12   .. 

12 

.9     M 

12 

3     M 

12      H 

3 

9   -, 

3 

3   -, 

12 

12   - 

LS  12   .. 

12 

12      M 

(au- 31  août  '05) 

du 

(du  1er  fév.  '06) 


(au  31  oct.  '05). 
du 


(au  31  août  '05). 
du 


(au  30  sept.  '05) 

du    .,    2. 


(au  31  mars  '06). 
du 


(au  31  mars  '06). 
du 


$     c. 

36  00 

49  83 
249  17 

20  83 
70  00 
15  00 
30  00 

53  33 

106  67 
65  00 
80  00 

36  25 
80  00 

438  20 

50  00 
135  00 

50  00 

40  00 

140  00 
160  00 

20  83 
150  00 

93  88 
133  48 
132  99 
270  00 

128  48 
100  00 
50  00 
70  00 
50  00 
52  00 
48  75 
95  00 

150  00 
150  00 

25  00 

79  59 

233  68 

430  96 

260  00 

63  00 

21  00 
10  00 

37  50 
12  50 
63  00 

166  60 
100  00 


TRANSPORT  DES  MALTES— DIVISION  DE  MONTREAL  B  -81 

DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 

ANNEXE  B— Suite. 

Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Montréal,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


S«>uth   Bolton,   stat.   de  ch.  de  fer, 
Manson  ville  et  Eastman  Junction 

South  Bolton  et  Eastman  Junction  . . 

South  Bolton  et  station  de  ch.  de 
fer  de  Mansonville 

South  Rexton  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

South  Stukely  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

Spring  Hill  et  stat.  de  ch.  de  fer.  . . 

Spring  Hill  et  Stornoway 

do  do 

Stanbridge  Est  et  stat.  de  ch.  de  fer. 
do  do 

Stanstead  et  stat.  de  ch.  de  fer 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


C.  G.  Green 

S.  W.  Foster.... 

C.  G.  Green 

A.  D.  Savage. . . 
W.  R.  Johnston. 

D.  M.  McDonald 
M.  H.  McDonald 
C.  Bourque. . . . 
O.  R.  Anderson 

R.  Kidd 

H.  A.  Channell 


Stansfead  Junction  et  st.  de  c.  de  fer  O.  H.  Gordon. . 


do                          do 
Staynerville  et  stat.  de  ch.  de  fer.  . 
Stonefield  et  station  de  ch.  de  fer  de 
Saint-Philippe iD.  V.  Cameron 


H.  I.  Bullock 
H.  Faquin 


Stonefield  et  station  de  ch. 
Saint-Philippe 


Ghi 


I 
de  fer  del 

|T.  etJ.B 

bers 

Stonefield  et  Stonefield  Heights. .  .  .  R.  C.  Brown. . .  . 

Stornoway  et  Tolsta i  A.  McDonald. .  . 

Summerleaet  st.  de  ch.  de  f.  de  Dixie  S.  Constantineau 

Sutton  et  station  de  chemin  de  fer.  D.  S.  Bickford.  . 

Sutton  et  Sutton-Ouest J.  B.  Strong  . . . 

Sutton  Junction  et  st.  de  ch.  de  fer.|A.  W.  Westover 

Sweetsburg  et  stat.  de  ch.  de  fer.  .  .  J.  Powers 


Terrebonne  et  stat.  de  ch.  de  fer.  .  .  O.  Lebeau  .. . 

Titus  Station  et  stat.  de  ch.  de  fer.  T.  Ward 

Trois-Rivières  et  stat.  de  ch.  de  fer.  T.  Chevalier 


Ïrois-Rivières  et  boîte  aux  letti 


Valcourt  et  station  de  chemin  de  fer 

Valcourt  et  West  Ely 

Valleyfield  et  st.  de  c.  de  fer  (G.T.). 

do  do  (N.Y.C.) 

Valleyfield  et  boîte  aux  lettres 

Valmorin  et  station  de  ch.  de  fer. . . 

do  do 

Valois  et  station  de  chemin  de  fer. 
Varennes  et  station  de  ch.  de  fer .  . 
Vaneluse  et  station  de  ch.  de  fer.  .  . 
Vaudreuil  et  stat.  de  chemin  de  fer. 
Verchères  et  stat.  de  chemin  de  fer. 
Versailles  et  stat.  de  chemin  de  fer. 
Village  Richelieu  et  st.  de  ch.  de  fer. 
Village  Saint-Onge  et  st.  de  c.  de  fer 


T.  Chevalier. 


Bisaillon . 
Moffatt...  . 

Rapin 

do 
Desparois  . 
Duperrault 
H.  Dunham 
G.  Valois 
Malo .      . 
Turcotte . 
Gauthier  . 
Dulude   . 
Choquette 
Bessette  .  . 
Marchand . 


Warden  et  station  de  ch.  de  fer L.  E.  Richardson 

Waterloo  et  stations  de  ch.   de  fer 

(C.P.  etV.C.) JL.  G.  Greene.. 

Waterloo  et  stations  de  ch.  de  fer 

(C.P.  etV.C.) |  J.  P.  Heath. . . . 

24 


S 

T3   o» 

®  .-/ 

2  é 

£   ®   C 

istai 
mill 

^  eS  ri 
O  C   & 

« 

£   >   m 

22i 

6 

loi 

6 

12i 

6 

75  vgs. 

12 

h 

6 

250  vgs. 

12 

9 

6 

9 

6 

43  perc. 

12 

43  perc. 

12 

i 

2 

24 

60  vgs. 

24 

60 

24 

30  vgs. 

18 

9 

6 

9 

(i 

H 

3 

4 

2 

3 

12 

îV 

12 

3| 

3 

30  vgs. 

12 

3 

1 

12 

A 

24 

1 

'à 

4 

12 

49 

3| 

18 

U 

12 

7 

6 

I 

24x30 

19  acres 

24 

4 

6 

•  i 

6 

H 

6 

3  acres 

12 

5  acres 

18 

12  acres 

6 

H 

12 

12  acres 

18 

12  acres 

12 

è 

18 

5  acres 

12 

46  perc. 

12 

§ 

24 

§ 

24 

Périodi 


Montant. 


2  mois  (au  31  août  '05). 
10       „     du 


du 


(au  21 
du 

(au  31 
du 


juil. 
déc. 


'05). 
'05). 


(au  31  mars  '06). 
du 


et  21  jours  au  21 
juin  '06 


9  jours  du 
12  mois  . . . 


do 


12      ■■     

12      „     

12      ..     

12       M      

12      „       

Partie  de  la  saison  1905. 
Partie  de  la  saison  1906 . 

12  mois 

12      ,.       

12       „     

12       H     

12  M  

12  M  

12       

12       


Il' 


(au  30  sept.    05). 
du  „        .. 


S    c. 

90  00 
225  00 

225  00 

20  00 
60  00 
40  00 
26  08 
209  00 
25  00 
25  00 
50  00 
36  00 
12  00 
1S  00 


291  75 


8  25 
39  00 
43  00 
75  00 
60  oo 
60  00 
52  50 
75  00 


133  32 
50  00 

383  70 

120  00 


98  00 
170  00 
65  82 
98  48 
36  00 
39  50 
19  56 
60  00 
74  00 
100  00 
70  00 
72  00 
62  60 
67  :>o 
74  00 


100  00 
22  50 
67  50 


B6 


B-82 


MINISTERE  DES  POSTES 


ANNEXE  B— Suite. 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Montréal,  etc.- -Suite. 


Nom  de  la  route. 


Waterville  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Weir  et  station  de  chemin  de  fer. . . 
West-Brome  et  station  de  ch.  de  fer 
West-Sheffield  et  stat.  de  ch.  de  fer 
White's  Station  et  st.  de  cl),  de  fer. 
Wickham-West  et  st.  de  ch.  de  fer. 
Windsor-Mills  et  stat.  de  ch.  de  fer. 
do  do 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


F.  E.  Hotham  < 

Co 

C.  M.  Davis  . 
C.  E.  Pettes . . . 
W.  J.  Glascott. 
W.  Watson. ... 

F.  Cormier 

P.  L.  McCabe.. 
M.  Bye 


Woodland  s  et  station  dech.  de  fer.  jG.  Faubert 


Yainachiche  et  station  de  ch .  de  fer. 

do  do 

Yamaska  et  station  de  ch.  de  fer.  .  . 
Yamaska-Est  et  stat.  de  ch.  de  fer . 


P.  Pellerin 

N.  Gelinas 

A.  B.  Robidoux 
A.  Lasalle 


c 

o>  s- 

s 

«3 

o  «  2 

+3  £ 

.2  e 

o  o  T 

a 

£  >  w 

k 

12 

50  vgs. 

G 

i  et  i  m 

12 

à 

12 

100  pds. 

6 

5  acres 

12 

400  pds. 

12 

400 

12 

12 

àm 

12 

i 

3 

12 

6  acres 

18 

1  acre 

18 

Total 

Moins  montant  retiré  du  fonds  de  garantie. 


du   1er  juin   '06, 


et    16    jours    du 
15  mai  '06.. .  . 
Partie  des  saisons  1905-6. 


Montant. 


(au  30 
du 


avril  '06). 


15  65 
10  00 
78  25 
50  00 
25  00 
45  00 
125  20 

31  50 
60  00 


45  83 

9  17 

75  00 

45  00 


103,948  99 
177  79 


103,771  20 


TRANSPORT  DES  MALLES—DIVISION  D'OTTAWA 
DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 


B-83 


ANNEXE  B— Suite. 
DIVISION  POSTALE  D'OTTAWA. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 
d'Ottawa,  pendant  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906. 


Nom  de  la  route. 


Alexandria  et  Kirkbill 

Alexandria  et  McCriramon 

Alexandria  et  station  de  ch.  de  fer. 

Alfred  et  Montebello 

Alfred  et  traverse  de  ch.  de  fer  . . . 

Algonquin  et  Brock ville 

do  do  


Algonquin  et  Glenmore   

Algonquin  Park  et  st.  de  ch.  de  fer. 

Alice  et  Pembroke 

Allumette  Island  et  Pembroke 

Almonte  et  Clayton 

Almonte  et  McKinley 

Almonte  et  station  de  ch.  de  fer. . .  . 

Althorpe  et  Maberly  .    

Angers  et  Cousineau 

Angers  et  traverse  de  ch.  de  fer .... 

Apple  Hill  et  Martintown 

Apple  Hill  et  station  de  ch.  de  fer. 

Appleton  et  Carleton  Place 

Archer  et  Bouck's  Hill    

Arklan  et  Rosetta ...    

Arnprior  etstat.  dech.  de  fer  (G. T.) 
do  do  (C.P.) 
do  do  

Arnprior  et  White  Lake 

Ashdad  et  station  de  ch.  de  fer  ... . 


Ashton  et  Prospect 

Ashton  et  station  de  ch.  de  fer 

Aston  ville  et  Wisawasa 

Augsburg  et  Egan  ville 

Aultsville  et  Bush  Glen 


Nom 

de 
l'entrepreneur. 


J.  Dewar 

M.  McLeod.  . . . 
A.  J.  McDonald 

O.  Laroque 

H.  Wilson.  .... 
J.  Halfpenny  . . . 
A.  Throop 


C.  J.  Johns.  . . . 
G.  Bartlett 

A.  F.  Stresman 
M.  McGuire... 
R.  T.  Whalen. . 
T.  Dutrizac .... 
H.  Cochran. . . . 
W.  J.  Norris. .  . 

B.  Vallières. . . . 
L.  Moncion .... 
M.  J.  Martin... 
M.  A.  Grant.. . 

E.  Kitts 

J.  Warren 

T.  Young 

J.  J.  Grâce.  . . . 

do 

A.  Doolan 

A.  McNab 

T.  Brydges  .... 


do 


do 


Aultsville  et  East  Williams burg. .  . 

Aultsville  et  Nudell  Bush 

Avonmore  et  Lodi 

Avonmore  et  station  dech.  de  fer. 
Aylwin  et  station  de  ch.  de  fer. . . 


do 
do 


do 

do 


W.  Burrows  . 
N.  H.  Conn. . 
N.  Ouellette. 
J.  Wodtke... 
G.  Summers. 

do 


W.  Pruner.. . . 
H.  Casselman. 
D.  Cameron  . . 
S.  E.  Shaver. . 
D.  A.  Little  . . 

H.  Anderson.. 

S.  M.  Reid  . . . 


„ 

<D  J- 

<D 

"«S. 

+3  z: 

S  bS 

O  O  x 

O 

£  >  ™ 

11 

G 

9 

6 

1 

24,18 

11 

6 

3 

12 

loi 

6 

m 

6 

3 

3 

40  vgs. 

12 

11 

1 

i 

2 

10 

6 

20 

3 

i 

36 

m 

2 

6 

2 

ï 

12 

5 

6 

4 

24 

12 

8£ 

3 

3 

2 

i 

12 

i 

2 

30 

ï 

s 

12 

12 

6 

25 

3 

11 

3 

2 

6 

6 

3 

5 

3 

9 

2 

10  é. 

11  h. 

U 

3 

4 

3 

n 

6 

h 

24 

2 

6 

2 

iî 

2 

6 

Montant. 


(au  31  août  '05)  [ 
(du   31    aoûtj 
'05) I 


(de  déc.  '05) . . 


(3  jours  du  29 
janv.  'O(i)  .  .  . 


5  jours  (au  5 
déc.  '05)  .... 

26  jours  (du  5 
déc.  '05)  . . . . , 


et  15  jours (au 
15  janv.  '06). 

et  16  jours  (au 
15  jan\.  '05). 

et  11  jours  (au 
15  janv.  '05). 


312  50 

120  00 

10  00 

55  00 

114  00 

219  00 

175  00 

150  24 

105  00 

50  00 

90  00 

200  00 

143  52 

184  00 

84  00 

18  20 

140  00 

295  00 

200  00 

398  00 

10  56 
1M)  00 
100  00 
156  00 

70  00 

33  49 

52  34 
75  00 
45  00 
89  00 
200  00 

54  71 

9L  67 
28*36 


24— b6| 


B-84 


MINISTERE  DES  POSTES 


ANNEXE  B— Suite. 


6-7  EDOUARD  VII.  A.  1907 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

d'Ottawa,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Bainsville  et  Curry  Hill 

Beams  ville  et  station  de  ch.  d 
Balderson  et  Prestonvale . .    . 
Balvenie  tt  Strains  Corners  . 
Barb  et  station  de  ch.  de  fer. 
Bark  Lake  et  Barry's  Bay.  .. 
Barry'a  Bay  et  station  de  ch.  de  fer 
Barryvale                 do             do 
Baskatong  et  Mauiwaki 


Bassin  du  Lièvre  et  trav.  de  ch.de  f. 
Beachburg    et    station  do 

do  do  do     . . 


Bearbrook  et  Vars 

Bell  Mount  et  Otter  Lake 

Bell  Rapids  et  Purdy 

Bellmeade  et  Reids  Mills 

BerXvick  et  Glenpayne 

Berwick  et  station  de  ch.  de  fer 

Billerica  et  Prescott 

Bishop's  Mills    et   Prescott.  .    . . 
do  do  .    . . 


Bissetts  Creek  et  station  de  ch.de  f . 
do  do  do 

Blackburn  et  Orléans 

Black  Donald  et  Mt.  St.  Patrick.. . 
Blakeney  et  station  de  ch.  de  fer. .  . 

Blanch  et  Echo  Beach 

Blue  Sea  Lake  et  station  de  ch.de  f. 
Boileau  et  Saint-Rémi  d'Aniherst. . 

Boileau  et  Vernet ... 

B  U  Franc  et   »  ■  aniwaki 

Booih  et  Dumoine 

Bonfleld    et  Chesvviek     .    

do  do  

Bonfield  et  station  de  ch.  de  fer.    . 

Bonnechère  et  station  Killaloe 

do  do  

Borromée  et  Orléans    

Bouchette,  station  dech.de  f.  et  Six 

Portages 

Bouch's  Hill  et  Froatburn 

Bowesville  et  station  de  ch.  de  fer.  . 
Bra<  »ide  do  do 

do  do  do 

Bradley  Creek  et  Lemieux 

Bray's  Crossing  et  traverse  de  ch.de 

fer.  .  


Breadalbane  et  Vankleek  Hill.. . . 
Brennan  et  station  de  ch.  de  fer 
Bristol  do  do 

Bristol  Mines  et  Elmside    

Bristol  Mines  et  Wyman 

Briutol  Ridge  et  Caldwell 

Britannia  Bay  et  station  de  ch.de  f. 
Brockville  et  Morristown,   N.-  Y .  .  .  j 
do  do 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


©   s- 

tïi 

je  &c-5 

a  e3  * 

o  c  S 


J.  E.  Curry;. . . . 
D.  1).  McCuaig.. 
W.  McFarlane. . 

J.  Holly 

A.  A.  LeRoy  . . . 

R.  Skuce 

W.  Kirwan 

J.  Barry 

A.  Nault 


L.  Proulx.  . 
T.  Appleby. 
J.  T hacker. 


I.  H.  Lemond  . . 
•T.  J.  Dagenais .  . 

J.  Uicks 

J.  D.  McPhail.. 
J.  D.  MacTimes. 

J.  W.  Hutt 

E.  A.  Pritchard. 

S.  Paul 

W.  H.  Baker    . . 


I 
5 
1 
3 

30  vgs. 
150  vgs. 
3G 

*etï 

3 

13 

3 

12 

8 

3| 

I 

rs 

I 
6 

1G 
6 


G.  T.  Murray...!200  vgs. 
B.  Barlow ;200  vgs. 


J.  Farmer 

J.  Moore..      . 
R.  F.  Stewart  .  . 

A.  Smalien 

J.  St.  Jean 

G.  C.  Bellengev. 

O.  Charron 

H.  Dufour 

J.  R.  Booth 

B.  Perron 

do 

M.  Cahill 

W.  A.  George  .  . 

do 
T.  Vachon   


Période. 


F.  Nault.  .. 
A.  Froats  .  . 
A.  Grahatn . 
J.  Gillies   .  . 

Gillies  Bros. 
J.  Leroux 


E.  Kelly 

C.  Campbell    .    . 

A.  F.  Robinson. 

J.  Laird 

M.  M.  McCredie 

J.  Ade 

S.  A.   W.Horner 

B.  McAmmond  . 
W.  P.  Wells... 
R.  Eyre 


10 
10 

1 
23 
2f>* 

4 

5  et  2 
4 

2 

3i 

300  vgs. 

5 
300  vgs. 

H 
S 

u 
n 

185  vgs. 

2 
2 


1 

2 

12 

2 

2 

1 

7  &6 
2 
6 

12 

12 

3 

2 
3 
12 
G 
3 
6 
3 
12,  18 
G 
G 


15  jours  (du  17 
dée.  '05) 


(au  31  déc.  '05) 
[du  31  déc.  '05) 


(au  30  oct,  '05). 
(au  30  .sept.  '05) 
(du  30  sept.  '05) 

(au  31  déc.  '05) 
(du  31  dée.  '05) 


12        I.       

12         „       

12         M  

G  voyages 

12  mois 

12         M        

12         M        

12  M  

12        „ 

G  mois  etfij.  au  6  juin  '0G. 


25     do    du     do 

14j.au  14  mars'OG 
17  do  du  do 


Montant. 


17j.du  15  déc. '05 


au  31  mars  '00. 
du     do 


au  21 
du 


mars  '0G. 
do 


80  00 
60  00 

70  00 
40  00 

180  22 

40  00 
G2  60 

35  00 

108  90 

50  00 

192  00 

192  00 

140  00 

312  00 

75  00 

78  00 

80  00 

71  99 

11  G7 
98  75 

366  7^ 

12  HG 
12  48 

55  52 
60  00 
65  00 
15  00 

36  00 
140  00 

50  00 

45  00 

250  00 

43  5G 

72  89 
150  00 
281  11 
124  83 

35  00 

134  00 
35  00 

120  00 

50  00 

1  00 

21  85 

17  00 
75  00 
45  00 

137  72 
54  79 
35  00 
45  00 
26  79 

123  75 

41  25 


TRA  NSPOR T  D US  MA  L LES—DI  VISION  D*OT TA  WA 
DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 


B-85 


ANNEXE  B— Suite. 

Bétails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

d'Ottawa — Suite. 


Nom  de  la  route 


Brockville  et  corresp.  avec  le  G. -T. 

Brock ville  et  station  dech.de  f.C.P. 

Brockville  et  boîtes  aux  lettres   . .    . 

Brodie  et  Glen  Robertson 

Bromley  et  Douglas 

Brooke  et  Wemyss .... 

Brudenell  et  Copp 

Brûle  Lake  Station  et  station  de 
ch.  de  fer 

Bryson  et  Portage  du  Fort 

Bryson  et  station  de  ch.  de  fer.  . . 

Buclnnan  et  Chalk  River 

Buckingham  et  Mayo 

Buckingham  et  Notre-Dame  de  la 
Salette     

Buckingham  et  station  de  ch.  de  f 

Bu-ld  Mills  et  Golden  Lake 

Burk's  Corners  et  North  Nation 
Mills 

Burk's  Corners  et  North  Nation 
Mills 

Burnstown  et    Renfrew 

do  do  

Burnstown  et  Springtown 

Burritt's  Kapids  et  North  Mon- 
tagne  


Calabogie  et  station  de  ch.  de  fer. . . 

Caldwell    et  Glengyle 

Caldwell's  Mills  et  stat.  dech.de  fei 

Caledonia  Springs  do 

do  do 

do  do 

Caledonia  Springs  et  Ritchance. .  .  . 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Calumet  Island  et  Dunraven 

Calumet  Island  et  stat.  de ch.de  fer 

Calven  et  Mattawa   

Calven  et  Wilson's  Springs 

Cambridge  et  station  de  ch.  de  fer. 
Camelot  do  do 

Campbell'sBay    do  do 

Campbell's  Bay  et  Smith 'a  Corners . . 

Canaan  et  Sarsfield 

Cannamore  et  Chesterville   

Cantley  et  Kirk's  Ferry 

Cantley    et  Lucerne . .  . 

do  do        

Cardinal  et  Hyndman 

Cardinal  et  station  de  ch.  de  fer.  . . 

Cardinal    et    Shanley 

do  do       

do  do        

Carleton  Place  et  McCreary 

Carleton  Place  et  station  dech.de  f . 
do  do 


•Carp  et  Huntley. 


W.  J.  Clow 

do 
J.  McKenna. .  .  . 
W.  Sabourin. .  .  . 

A.  W.  Ross 

E.  Donnelly  .  .  .  . 
T.  L.  O'Grady.. 

T.  H.  Barnet..  . 
J.  Brownlee .  . . 
J.   Brownlee   . . . 
I.  J.  Walker.... 
J.  O'Callaghan. . 


G.  La  tour  .  .  . 
C.  W.  Pearson 
J.  W.  Budd.,. 

P.  Lacoste 


J.  Bricault.. . . 
P.  McGowan 
J.  B.  Harris . . 

A.  VVilson.... 


H.  Thompson. . 


F.  H.  Baxter. 
R.  Horner.  .  .  . 
M.  McDonald 
I.  Lalonde  . .    . 

do 

do 

do 


J.  O'Hare        . 
J.  E.  Cahill  . . . 
J.  Perrault .... 

J.  Wilson 

O.  Mayhotte.  . 

A.  New 

T.  E.  Mousseau. 
D.  D.  Smith... 

N.  Daoust 

M.  Robinson  .  . 

M.  Reid 

D.  McMillan. 

C,  Paquin 

A.  M.  Ludlow. 
T.  J.  Dillon . . . 

L.  Grant  .  . 

H.  Anderson .  . . 

C.Bush 

D.  Sinclair  .  .  . 
J.  McFarlane. . 
P.  P.  Salter  . . . 

W.  H.  Bleeks. . 


20  vgs. 
1 

35 

o4 

5 

n 

3 


150  vgs. 
8 
5 
10 


18 
3 
44 


1 

8 

4 

350  vgs 
350  vgs, 
350  vgs, 


5 

H 

7| 

250  vgs. 
50  vgs. 

10  vgs. 

3 

3 
11 

3 
19 
19 
13| 

1 

i 


4.', 


|sra 

o  c  s 

7!    >    a 


Période. 


24 
26 

12 
(i 
3 
2 
3 

12 

6 
12 

1 
3 

Gé3h 

24 

2 


12 

6 

12 

18 

12 

12,  18 

6 

6 

13 
3 
3 
6 
6 

12 
2 
6 
6 
6 
2 
2 
3 

14 

3  et  6 

6 
6 

6 

4  S 

<; 
fi 


12  mois 

12  ,.  

12  M  

12  „  

12  i,  

12  n  

3  n  15  j.au  15  oct.  '05 

12  „  '. 

12  „  

12  M  

12  M  

12  „  

12  u  

12  „  

12  „  


m     au  31  mars  '06.  . 

„     du 

n     au  30  sept.  '05. . 

„     du 

ii  au  30  sept.  '05. . 
n  au  31  mars  '0G.  . 
m     du 

n     17  j.  du  15  août. 
'05 

jrs  au  20  juillet  '05.. . 
ni. 5  j.  du  27  juillet  '05. 

mois  .    

n     au  2G  déc.  '05. . . 

n     au  30  sept.   '05.  . 

„     du 

m.  15  j.  au  15  sept.  '05. 

mois  (moins   montant 

antér.  payé  en   plus). 

mois  7  j.  au  7  janv.  '06 

..  25  j.  au  31  mars  06 

,,      du 

mois 

n     du  1er   avril  '06. 
(sei  v.  de  nuit). 


Montant 


•S    c. 

250  00 
144  00 

129  75 

202  00 

80  00 

45  00 

7  27 

30  00 

120  00 

99  00 

80  00 

137  00 

466  50 

300  00 

85  00 

33  75 

11  25 

43  25 

129  75 

90  00 

100  00 


87  04 
50  00 
(50  00 
33  75 
45  00 
26  25 

52  66 
118  00 

89  99 
8  12 

55  76 
25  00 
10  00 
25  00 
50  00 

90  00 
300  00 
160  00 

42  50 

187  50 

36  62 

24  89 

122  06 

72  16 

75  00 

190  00 

310  75 

6  50 

140  00 
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MINISTERE  DES  POSTES 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

d'Ottawa,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Carlsbad  Springs  et  station  de  ch.de 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


O    « 

(3,2 

ce-; 

«   g 


a;   *   ï> 


fer 


Carp  et  station  de  ch.de  fer.  .  . . 

Carsonby  et  North  Grower 

Carswell  et  station  de  ch.  de  fer 
Cascades  do  do 

Cashion's  Glen  et  CornwalL.    . . 

Casselman   et    Lemieux 

do  do I 

Casselman  et  traverse  de  ch.  de  fer, 

G.T A 

Casselman  et  Saint-Albert J 

do  do  J. 

Castile   et  Rochefort T. 

Castleford  et  station  Castleford    .  .  .  W. 
Castleford  Station  et  stat.de  ch.de  f.  G. 

Cawood  et  Danford  Lake G.i 

Cedar  Hall  et  Pakenham H. 

Chalk  River  et  station  de  ch.  de  fer  T. 
Chalifoux  et   Notre-Dame     de    La 

Salette ....  ...       M. 

Chapeau  et  station   Walthain !  A. 

Chard  et  Pendleton M. 

Charlton  et  Heaslip L. 

do  do  .  .      J. 

Charteris  et    Greermount S. 

do  do  J. 

do  do         S. 

Chartrand  et  Navan E. 

Chelsea  et  Old  Chelsea B. 

Chelsea  et  station  de  ch.de  fer     .         H. 

Cheneville  et  Duhamel J. 

Cheneville  et  Papineauville J. 

Cheneville  et  St-Emile  de  Suffolk.  .  J. 

Chesterville  et  Crysler P. 

Chesterville  et  Morrisburg R. 

Chesterville  et  station  de  ch.de  fer.  .  T. 

do  do  .  .  J. 
Chichester  et  Nichabau J. 


Boyd .... 
.  H.  Bleek* 

Eastman  . 

Stewart.. . 
E.  Wilson. 
Laplante. . 
Leroux. .  . 
do 


I 
3Ï 

500  vgs. 

x 

A. 

12* 

6^  8| 


Lalonde ...    .    250  vgs. 
R.  Noiseau  . .  6* 

Chartrand  ...  6f 

Mullin 4 

J.  Huinphries  1\ 

McLaren  .    . .  200  vgs . 

.Foster 8 

H.  Cennerv.  5^ 

Eield (200  vgs. 


Christy's  Lake  et  Marrion 

Chute  aux  Bleuets  et  Saint-Jovite. 
Clarence  et  stat.  de  eh.  de  f.Thurso 

Clarence  Creek  et  Orient 

Clarence  Creek  et  stat.  de  ch.  d 
do  do 


Cummino-s. 
S.  Moloney. 
I.  Brown.  .  . 
McEadden. . 

K.  Dugan  . . 
Maxwell .... 

Ralph 

Harrison.  .  . 
Chartrand.  . 
Kenny  .  .  . 
B.  Prentiss. 
Carrière 
Lisette  .  .  . 

Binda 

Onderkirk  .  . 
McDonell  .  . 
Flynn  .... 

Foote 

Dunn.. 


R.  D.  Chaplin  . 
-T.  Therien .... 
W.  Lavergne..  . 

E.  Lalonde 

fer  J.  Smith 

.  .  P.  Brunette  .  .  . 


3 

4 

13 

22 
12 
12 
18è 


Clarence  Creek  ei  Vinette E.  Vinette  .    . . 

Clayton  et  Halpenny N.  Halpenny .  . . 

Clavt< >n  et  Rosetta J.  Nolan 

Clayton  et  Tatlock W.  J.  Rintoul . . 

Chinent    et  Wright T.  Clément 

Clontarf   et  Corniac R.  Millroy 

Clontaïf   et  Foymount A.  Johnston     .    . 

Cobalt  et    GirouxLake P.Boissonnault. 

do  do  J.  J.  Edwards  .  . 

Cobalt  et  station  de  ch.  de  fer J.  F.  Presley  .  .  . 

Coliden  et  Osceola J.  Ross 

Cobden  et  station  de  ch.  de  fer   .  .  .  'N.  S.   Campbell . 


7 
7 
3 
5 
1 
1 
3j 

5 

9i  et  9^ 
11 
8 
U 
10 
4 
4 
100  vgs 
4  et  22h 
ï 


12 

12 
3 
3 

12 
3 

6 

6,  3 

24 
6 
6 
3 
6 

12 
2 
3 

12 


Période. 


Montant. 


1  mois  du  1er  juin  '06. 

12  mois 

12      „       

12       „     

12       „     

12       „       

9 

3 


au  31  mars  '00. 

du 


12       „       

9  mois  (au  31  mars  06). 


du 


Voyages  spéciaux 

6    12  mois 

3    12 
1     7 


4 

3 

1 

8 

L2 

12 

12    12 

2    12 


24    12 
12    12 


12    12 
2    12 

12      3 

12 
2 


et  14    jours   (au 

14    fév.    '00). 
14j.du       ,. 
(au  30  sept.  '05).. 
(au  31  oct.  '05)  .  . 
du 


(au  31  déc.  '05) . 


14    jours   (du   17 
nov.  '05). 


9 

7  moi 


1  12 
3  12 
3    12 


(au  30  sept.   '05). 
du 

24    jours    (du    7 
nov.   '05) 


Saison  1 

9  mois 

3 

4 

1 
12 


3    12 
24    12 


905-'Ô6.  ......... 

(du  1er  oct.  '05). 
(au  30  sept.  '05).. 
(au  31  mai  '06). . 
du 


$    c 


5  72 
81  38 
60  00 
50  00 
60  00 
2S2  S0 
142  50 
50  00 

40  00 
142  50 

47  50 
117  00 
190  00 

60  00 

104  00 

105  00 
60  00 

3  50 

202  00 

50  00 

165  00 

112  50 
28  50 
27  00- 

150  00 
100  00 
50  00 
120  00 
104  00 
399  00 
147  50 
245  00 
390  00 
200  00 
120  00 

A  S  54 

92  25 

100  00 

355  00 

60  00 

12  no 
(17  50 

25  98 

34  00 

155  00' 

113  00 
42  00 

210  00 
50  00 
66  66 
33  33 
60  00 

215  00 
73  0O 
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ANNEXE  B— Suite. 

Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

d'Ottawa,  etc. — Fin. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Colquhoun  et  Dunbar 

Corbeil   et  Nipissing    Junction    et 
station  de  ch.  de  fer 

Combermere  et  Craigmont ,    ... 

Combermere  et  station  dech.  de  fer. 

Cornwall  et  atat.  de  c.  de  fer  (G. T.). 

do  do       (N.Y.etO.) 

Cornwall  et  St.  Andrew's  West..    . 

Cornwall  et  boîtes  aux  lettres 

Cornwall  et  Warina .... 

Cornwall  Centre  et  Milleroches.  . .  . 

Couttsville  et  Thornloe 

do  do        

Cross  Lake  et  Madawaska 

Crysler  et  station  de  ch.  de  fer 

Cullton  et  Douglas   

Cumberland  et  station  de  eh.  de  fer. 
Curran  et  station  de  ch.  de  fer. .  . . 
Cushing  et  Littie  Rideau 


Dacre  et  Esmonde 

Dacre  et  Grirfith    

do  do  

do  do        

Dalkeith  et  station  de  ch.  de  fer  . . . 
Danford  Lake  et  station  de  ch.  de  f, 

Daniston  et  Ottawa 

Darcyville  et  Micaville 

do  do         

Davidson  et  station  de  ch.  de  fer. . . 

Davis  Mills  et  Pembroke  ...   

Deux- Rivière  et  Halfway 


Deux-Rivières  et  station  de  ch.  de  f . 

Diamond  et  Kinburn 

Dixon  et  Wales 

Dixon's  Corners  et  Dundela 

Dominionville,   Maxville  et  station 

de  chemin  de  fer 

Douglas  et  stat.  de  ch.  de  fer,  C.P.  . 
do  do        G.  T. 

Doyle  et  Sheenborough   

Duclos  et  East  Oldfield 

Duclos  et  Wakefield 

Dunbar  et  Grantley 

Dunrobin  et  station  de  ch.  de  fer. . . 
Dyer  et  Moose  Creek 


Earlton  et  Milberta 

Earlton  et  station  de  ch.  de  fer  . . 
Ea^tman's    Springs     et    station  de 

ch.  de  fer   .    

Easton's  Corners  et  st.  de  ch.  de  fer. 
Easton  's  Corners  et  Wolf  ord  Centre. . 
East  Templeton  et  stat.  dech.  de  fer 


T.  J.  Colquhoun 


M.  Nelan 

.T.  P.  O'Brien. 

.J.  C.  Hudson . 
J.  McFarlane. .  . 
D.  J.  McDonald 
J.  W.  Crawford. 
D.  J.  McDonald 
J.  W.  Crawford. 

P.  Tyo 

F.  Coutts.      .      . 

do        

W.  Pilgrim.  . .  . 

J.  Smirl 

P.  Cull 

D.W.  McDonald 
N".  Lalonde.  . . . 
J.  Littie,  jne.. . . 


P.  Curry j 

J.  Varrin i 

B.  Hunter  j 

•T.  Légère | 

A.  MnLeod j 

H.   Heeney 

L.  Proulx i 

J.  J.  McParland 

E.  P.  Kelly 

F.  W.  Brennan .  j 
R.  E.  Davis  . . 
R.  Ransom  ...    . 

T.  Legge 

J.  McMillan 

H.  Bartle ! 

I.  Dixon I 


W.  Doueett. . 
T.  Neville  .. 
T.  Enright  .  . 

M.  Meers 

F.  P.  Lafond. 

F.  Perron  . . 
W.  L.  Hart  . 

J.  Smith 

F.  McRae . . . 


A.  E.   Brasher. 
do 


T.  Boyd 

.T.  R.  Spry. ..... 

W.  H.  Gardiner 
A.  Larivière. . .  . 


Ile 
4èetè 

7 

13 
1 

li 
8 
4 

20 
2| 
3 
3 

13 

3 
4 

4 

21 
2Î 
4è 


6 

18 
9 
9 

i 

4 

5 
10è 

6 

6 
35  pds. 

8 
14 

i 

4 

ai 

7 


3eti 

lf 

12" 
6 

15 
5 
20-2H 
3 


1  et  3 
3 

6 

1 
12 
3 
12 
3 
3 
1 
2 
1 

12 

2 

12 

12 

6 


2 
•S 
6 
6 

12 
6 
G 
1 
1 

12 
1 
3  h. 
lé.. 

12 
3 
6 
3 

G 

12 

12 

1 

2 

(i 
3 
3 
3 


Période. 


12  mois 

4 

5 

12 
12 
12 

12 
12 
12 
12 

9 

3 
12 
12 
12 
12 
12 
12 


10  jours  (du  19 
fév.  '06) 

17  jours  (au  15 
janv.    '06)  .... 

(au  31  mars  '06).. 
du  ,. 

(au  31  mars  '06).. 
du 

(au  31  mars  '06).. 
du 

(au  31  mars  '06).. 


(au31oct.    '05).. 
du 

(du  1er  juil.  '05). 


Montant. 


ft     c. 
182  00 


10  00 

23  0(i 

101  00 

20  00 

250  00 

150  00 

253  00 

225  00 

68  00 

30  00 

18  75 

52  00 

87  00 

70  00 

195  00 

150  00 

140  00 


00  00 
200  00 
186  75 

62  25 

02  60 
150  00 
305  00 

2G  25 
8  50 
1  00 

50  00 

195  00 

55  00 

96  00 

225  00 

89  41 

118  18 
4<>  00 
98  00 
76  00 
50  00 

215  00 
70  00 

400  00 
50  00 


26  00 
:,:!  33 

63  14 

180  00 

78  00 

110  00 
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ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

d'Ottawa,  etc. — -Suite. 


Nom  de  la  route. 


Eauclahe  et  Galston 

Eauclaire  et  station  de  ch.  de  fer. . . 
Edwards  et  station  de  ch.  de  fer.. . . 

Egan ville  et  Foymount 

Eganville  et  Germanicus 

Eganville  et  stat.  de  ch.  de  fer  G.T, 
do  do        C.P 

Eganville  et  Perrault 

Elm  et  traverse  de  ch.  de  fer.    .    . 
Elmside  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Embrun  et  Longtinville 

Embrun  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Emmett  et  Killaloe  Station 

Etty  ville  et  Pendleton 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


F&bvre  et  Rivière  Montréal 

Eabvre  et  Ville-Marie 

Fairfield  East  et  stat.  de  ch.  de  fer.. 
Farran's  Point. et  Osnabruck  Centre 

do  do 

Earran's  Poir*tet  stat.  dech.  de  fer. 
Farrellton  et  station  de  ch.  de  fer'. . 

Farrellton  et  Stagsburn 

Fu-<etts  et  station  de  ch.  de  fer. .  . . 

Ferguson's  Falls  et  Perth 

Ferme-Neuve  et  Rapide-l'Orignal... 

Fielding  et  Venosta 

Finch  et  Goldfield 

Finch  et  station  de  ch.  de  fer 

Fitzroy  Harbour  et  Galleta 

do  do         .  ? 

Fitzroy  Harbour  et  Woodlawn 

Fleury  et  st.  de  ch.  de  fer  de  Greys.. 
Flower  Station  et  st.  de  ch.  de  fer. . . 
Folger  Station  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

Fort  Coulonge  et  Leclair 

Fort  Coulonge  et  station  de  ch.  de  f. 

Fort  Coulonge  et  Schyan... 

Fort  William  et  Pembroke 

Fort  William  et  Wharf 

Fournier  et  Routhier 

Franktown  et  station  dech.  de  fer.  . 


(iagnon  et  McAuley's  Siding.. . . 

Galbraith  et  Middleville 

<  ialetta  et  station  de  ch.  de  fer. 


J.  S.   McDonald 

A.   Ryan 

.  H.  Jacques.. . . 
J.  Tennant 

A.  Sack 

J.  Bulger 

B.  P.  Hartney.. 

M.  Power 

E.  J.  Moorhead. 
M.M.McCreadie 
L.  Mahew.  . . . 
J.  Bruyère  .  . 

C.  G.  Ô'Grady 
H.  McCauley. 


A.  Verhelst 

W.  Gagné 

S.  E.  Johns 

C.  Cryderman  .  . 
•J.  A .  Cameron. . 
J.  A.  Sheets 

E.  M.  Farrell. .  . 
A.  McDonald. . . 

F.  Thomas 

J.  H.  Morris  .  .  . 
L.  Lafontaine. .  . 
P.  Mahoney  . . 
J.  McMahon  .  . 

D.  G.  McMillan 

C.  Weir 

S.  R.  Learmonth 
H.  Weatherdon. 

A.  Beau 

S.  M.  Lyon 

W.  Lee. .    

C.  Germain 

G.  E.  Jewell..    . 

do 
A.  S.  Maloney .  . 

J.  McCool 

H.  Blaney 

R.  Pierce     


a  . 


100  vgs 
15etl5i 
10 
H 


loi 

m 
i 

6 
6 


6  et  5 

è 
19£ 
12 
5f 

2h 
3" 
4 
4 

10 
500  pds. 


do 


do 


Gaudette  et  Kiopewa 

G  illies  Depot  et  station  de  ch.  de  f. . 
Glasgow  Station  et  stat.  dech.  def . 

Glengyle  et  station  de  ch.  de  fer 

(Men    Robertson     et     North    Lan 
caster  


do 


do 


O.  Gagnon . . 
J.  Scoular.  . 
J.  W.  Beau. 


S.  W.  Beswick. . 

J.  Cunningham 

Gillies  Bros 

E.  Hutson 

G.  Morrison 


35 

•z2 
140  vgs. 
8i 
H 


300  pds 

7 


R.  McPhee. 
do 


ï 

21  h.  40é. 

k 

50  vgs. 
50  vgs. 

23f 

24è 


Période. 


12  mois . . 

12  „  . 

12  „  . 

12  H  . 

12  H  . 

12  „  . 

12  „  . 

12  M  . 

12  „  . 

12  M  . 

12  M  . 

12  M  . 

12  M  . 

12  „  . 


8  m  (au28fév.  '06). 

12   „  

12   H   

0 
6 

12  M 

12   i,  

12   .,  

9  jours  (du  22  juin '00). 
9  mois  (au  31  mars  '06). 

12   H   

12    ,.    .  : 

12      H     

12   ..   

2 

10 

12 


(au  31  déc.  '05). 
du 


(au  31  août  '05). 
du 


12 

12   H   .... 

12      H 

12      M     .... 

12   „ 

12    M   .... 

Saison  d'été. 
12  mois  .... 
12   „ 


(du  1er  nov.  '05). 


Montant. 


$  c. 

100  00 

100  00 

31  30 

236  49 

96  00 

81  38 

58  50 

48*00 

35  00 

125  00 

125  00 

75  12 

69  70 

60  00 


66  67 

90  00 

35  00 

87  50 

95  00 

70  00 

60  00 

55  27 

1  24 

300  00 

300  00 

35  00 

65  00 

270  00 

60  00 
244  17 
265  00 

67 
25  00 
25  00 

61  75 
44  95 

100  00 
300  00 
10  00 
199  00 
140  00 


(du  1er  fév.   '06).  [ 

et    21    jours   (au! 

21  janv.  '06) 
et    11  jours    (du| 

21  janv.  '06). .  . . 

(du  1er  déc.  '05). 

;3Ïoct.  '05) 

et    5    jours     (au 

5  mars  :06) 
et    26  jours   (du 
5  mars  '06)  —  I 


8  33 
49  00 

33  25 

26  22 

150  00 

58 

62  60 

6  67 


281  28 
137  94 
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ANNEXE  B— Suite. 

Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

d'Ottawa,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Glen  Robertson  et  st.  de  ch.  de  fer. 

Glen  Roy  et  Munro's  Mills 

Glen  Smail  et  Spencerville 

Glen  View  et   Smiths  Falls 

Golden  Lake  et  st.  de  ch.  de  fer.. . . 

Golden  Lake  et  Zadow 

Goldwin  et  Vinton   

Gorman  et  Shamrock 

Gower  Point  et  Westmeath 

Gracefield  et  Lake  Cayament 

Gracefield  et  McBean 

Gracefield  et  Northfield  Farm 

Grant  et  st.  de  ch.  de  fer 

Grand  Désert  et  Lac  Talon 

do  do  

Greenfield  et  st.  de  ch.  de  fer  .... 
Green  Valley  et  st.  de  ch.  de  fer  . . 
Green  Valley  et  St-Raphael-Ouest . 

Grifïith  et  Matawatchan 

Grit  et  Jonction  de  Nipissingue. . . 

Groveton  et  Spencerville 

Guigues  et  Ville-Marie 


do  do  .... 

Haileybury  et  st.  de  ch.  de  fer 


do 


do 


Haileybury  et  Ville-Marie 

Haleys  Station  et  Queens  Line. 

Halverson  et  Masham  Mills 

do  do 


do 


do 


de 
l'entrepreneur. 


G 

03 

0     • 
1,1 

ibre 
âges 
aine 

■s'a 

o  o  £ 

S 

£  >  « 

Hammond  et  st.  de  ch.  de  fer 

Hanbury  et  New-Liskeard 

Hardwood  Lake  et  Palmer  Rapids. . 
Harrisons  Corner  et  stat.  de  chemin 

de  fer 

Hawkesbury  et  L'Orignal   .  .   

Hawkesbury  et  station  de   chemin 

de  fer  de  Calumet    

Hawkesbury  et  st.  de  ch.  de  fer. . 

Hawkesbury  et  Stepney 

Hawthorne  et  st.  de  ch.  de  fer..    . 

Hazeldean  et  Stittsville..  .    

Heaslip  et  st.  de  ch.  de  fer 

Heaslip  et  Tomstown 

do  do  


Laframboise.  100 
McDougall . .  | 
Ellis,  jne  .... 
Sheridan ....  I 
Larochelle. . . 

Zadow | 

M.  Flynn .  . . 
Sammon ... 
Gratton .... 
Mercier.  . . . 
L.  Childs  . 
St.  Jacques. 
Charlebois .  . 
Boissonneault 
TYemblay . . . 
J.  Cameron . 
A.  McDougall 

André 

McLellan. . 
Nelan .  ... 
Henderson. 
Lavigne .... 


du 
A.  Ferland 


Ed 


Chaput    et 

mouds 

J.  Lavigne 

J.  C.  Anderson 

A.  Foran 

J.  Moore.  . .  . 


do 


A.  Gendron 

W.  J.  Emerson  . 
C.  B.  Marquardt 

C.  McDonald .  . . 
G.  H.  Pharand  . 


VV.  Lawlor 

B.  McManus .  . . 
E.  C.  Smith 
A.  F.  Graham . . 
J.  A.  Cuinmings 

J.  Clark 

L.  McFadden. .  . 
T.  Clark 


Heckston  et  Hyndeman. 


Henry  et  L'Orignal 

Herberts  Corners  et  station  de  ch 

de  fer   .  .    .     

Heyworth  et  station  de  ch.  de  fer. 


W.  D.  Robinson 

L.  Tessier 

J.  Herbert ...... 

M.  J.  Moore. . . .  i 


vgs. 

4 

3 

6 

1 

5 

3 

5 

9 
12 

4 

8 

S 

1 
i 

n 

13 

7^ 
3 

n 


n 


Période. 


2 
•  2 

6 
12 

6 
24 
6 
6 
6 
6 
3 
3 

3» 

3 

6 
6 


(au  31  mars  '0(5). 


(au  30  sept.  '05;  . 

du  do  ).( 


(du  1er  juin.  '05., 

et  10  jours  (au  10 

déc.  '05) 

- 

et  21  jours  (du  10 
déc.  '05).  ..      . 

(au  30  sept.  '05).. 


(du         do  ).. 

(au  30  sept. '05).. 

21  j.  (au  21  janv. 

'06) 

10  jours    (du  21 

janv.  '06) 


Montant. 


.S       c. 

79  00 
74  00 
40  00 

80  00 
60  00 
85  00 
52  00 
40  00 

93  7:> 

94  00 
78  00 

200  00 

150  00 

15  00 

45  00 

85  15 

84  00 

169  00 

153  63 

30  00 

60  00 

09  10 


(du  1er  nov.  '05).. 
(au  31  oct.  05) .  . . 
14  jrs  (au  14  juin 

'06) 

16  j.  (du  15  sept. 

'05) 


130  35 
39  00 


117  00 

800  00 

60  00 

18  25 

32  07 

66  92 

40  00 
100  00 
104  00 

45  39 
235  00 

400  00 

125  20 

50  00 

C.-)  00 

150  00 

40  00 
52  00 

41  21 

39  54 
100  00 

155  00 
80  00 
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6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

d'Ottawa,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


High  Falls  et  poteau  malle  . . 
Hilliardton  et  New-Liskeard 
Hilliardton  et  Tomstown.    .  . 


Hopefield  et  Wilno 

Hopetown  et  Lanark 

Hopetown  et  White., 

Huberdeau  et  St-Kemi  d'Amherst. . 

Hull,  st.  de  ch.  de  fer  et  Ottawa 

EUill  et  Simmons 

Hull  et  boîtes  aux  lettses 

Hunters  Point  et  Kippewa 

Hurdmans      Bridge,      Ottawa      et 
Ottawa-Est 


Inkerman  et  Suffels  Crossing. .  . . 

Inlet  et  Thurso 

do        do 

Tnnisville  et  Perth 

Irena  et  Rowena 

Ironside  et  station  de  ch.  de  fer. 
do  do 

Iroquois  et  Pleasant  Valley 

Iroquois  et  South  Mountain 


•Tarnac  et  Ripon 

Jasper  et  st.  de  ch.  de  fer  

Jessop  Falls  et  Plantagenet   

Jocko  River  et  st.  de  ch.  de  fer. 

Jockvale  et  Ottawa   

Johnstones  Corners  et  South  Glou 

cester   

Joseph  Farm  et  Maniwaki 

Joynt  et  North  Wakefield 

Jules  et  Lake  St.  Mary 


Kazubazua  et  st.  de  ch.  de  fer. 


Kemptville   et  st.   de  la  jonction  du 
ch.  de  fer  Kemptville.  .    

do  do 

Kemptville  et  Merrickville 

Kemptville  et  Millars  Corners 

Kemptville  et  North  Rideau 

Kemptville  et  st.  de  ch.  de  fer 

Killaloe  Station  et  st.  de  ch.  de  fer. 
Killaloe  Station  et  Rockingham   . . . 

Killaloe  Station  et  Ruby 

Kilmarnock  et  Srniths'-Falls  ..*.... 

Kinburn  et  Limestone .    .    . 

Kinburn  et  Panmure  

Kinburn  et  station  de  ch.  de  fer. . . . 

Kingsmere  et  st.  de  ch.  de  fer 

Kippewa  et  st.  de  ch.  de  fer 

Kirk's  Ferry  et  st  de  ch.  de  fer  . . . 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


P.  Pichette . 
A.  T.  Shelp. , 
D.  Atkinson 


s 

u 

S 

<V  es 

TJ  A    . 

iscance 
milles. 

coj 

« 

fc  >  * 

M.Daly 

T.  Stewart 

W.  Bradford 
F.  Leroux   .... 

E.  Masson 

B.  A.  Simmons, 

E.  Masson 

P.  Kelly 

M.  Fagan    


G.  B.  Daniels   . 

C.  Biehler 

J.  Berndt 

B.  T.  Rathwell. 
W.  J.  Mullin.. 
A.  Murphy.  . . . 
J.  L.  Levesque. 
J.  A.  Adams.  . 
J.  Boyd 


J.  B.  Lacombe. 
H.  S.  Moffatt.. 

F.  McKinnon. 

G.  B.  Campbell 
C.  Watt 


M.  Stackpole.  . 
J.  Millar,  aîné. 

R.  Joynt 

A.  Philion...    . 


T.  Marks. 


C.  H.  Banks. 
H.  Hutehins. 


W.  White  .  . 
R.  H.  Dunlop. . 
A.  W.  Powell. . 
S.  C.  Patterson, 

M.  Holly 

J.  L.  Devine.. . 

D.  Doyle,  jne.  . 
W.  H.  Hun  ter. 
JWindlay..   . . 

E.  D.  Osborne. 

do 
W.  P.  Murphy 

O.  La  tour.    

M.  Reid 


*s,  2h 

6 

23* 

3 

2 

6 

3 

7 

3 

12| 

2 

9 

3 

let2 

12etG6 

8 

2 

2^ 

12 

24h,  26s 

1 

Ifefctf 

3 

f 

2 

24 

20* 

3 

20^ 

3 

20 

6 

3 

4  et  6 

2 

12 

1 

12 

14 

3 

15 

6 

8 

1 

ï 

12 

4 

6 

u 

6 

1G 

6 

2 

6 

8 

3é,  lh 

9^ 

3 

10 

1 

2 

G 

2 

24 

2 

24 

194 

6 

ll| 

G 

B* 

2 

1 

18 

100  vgs. 

12 

16f 

6 

6 

3 

7 

2 

4 

2 

14 

6 

l 

12 

4 

G 

200  vgs . 

G 

\ 

12 

mois 

voyages 

mois   26  jours    (au   15 
mai  '06) 


Montant. 


69  00 
6  50 

7G  50 

68  00 

74  00 

100  00 

135  00 

55a  00 

90  00 

150  00 

195  00 

112  0» 


(au  30  sept.  '05). . 
(du  do        ). 

(du  1er  avril  '06).  j 

(au  30nov.  '05).  .! 
(du  do        ) . 


11       8    jours    (du    24! 
août '05) 

17  jours   (du    24 
oct.  '05) 

mois  et    14   jours  (au 

14  fév.  '06). .  . . 

h       et  14  jours  (du  14 

fév.  '06) 


12  „       . 

12  h       

12  

12  ..  

12  „       

12  M        

12  M        

12  M  

12  ,.       

12  „       

12  „ 

Part,  des  saisons  190.V06. 

12  mois 

12  „       


266  00 

85  00 

292  50 

106  25 

98  04 

16  C»7 

23  33 

147  00 

313  00 


50  00 
45  00 
9G  25 
50  00 

45*  25 

G3  50 

60  00 

180  00 

85  33 


21  36 


G2  72 

37  44 
625  00 
370  00 

80  00 
210  00 

62  60 
G70  00 

95  00 

96  00 
50  00 

215  00 
62  80 
50  00 
37  50 
30  00 
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ANNEXE  B— Suite. 

Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

d'Ottawa,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Klock  et  station  de  chemin  de  fer. 
Knigrhtingtou  et  stat.  de  ch.  de  fer 

Labelle  et  Minerve 

Labelle  et  station  de  ch.  de  fer.    . . 
Lac  des  Kcorcea  et  Saint-Gérard  de 

Montai-ville    

La    Conception    et   La   Conception 

Station 

La  C<  >ncepti-  >n  Station  et  traverse  de 

chemin  de  fer 

Lac   Wendigo    et    Saint- Emile    de 

Suffoifc. .  : 

Ladysmith  et  Martin's  Lake 

Lac  Doré  et  Oseeola 

Lac  Ste- Marie  et  Lemay 

Lac  Ste-Marie  et  stat.  de  ch.  de  fer. 
Lac  Talon  et  station  de  ch.  de  fer.  . 

Lai  onde  et  Plantagenet 

La  Macaza  et  traverse  de  ch.  de  fer. 
Lammerniour  et  Lavant  Station  .... 

Lanark  et  Middleville 

Lanark  et  Perth 

do  do        

Lanark  et  Watson's  Corners 

Lancaater  et  vVilliamstown 

Laneaster  et  South  Lancaster..    . . 
L'Annonciation  et  trav.  de  ch.  de  fer 
L'Annonciation  et  Ste- Véronique.  . 
do  do 


La-Passe  et  Westmeath 

Lat  hford  et  station  de  ch.  de  fer  . . 

do  do 

Lot  ter  Kenny  et  Rockingham 

Lime  Bank  et  Manotick  Station. . . . 

Link  et  station  de  ch    de  fer.. 

Lochabar  Bay  et  stat.  de  ch.  de  fer. 
Loch  Winnock  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

do  do 

Lodore  et  Watson's  Corners 

Lord's  M ills  et  Prescott 

L'Orignal  et  ch.  de  fer  Calumnt. 
Lorra inville     et      Saint- Isidore    de 
Pontiac    .  .  

do  do 

Lon-anville  et  Ville-Marie 

Low  et  station  de  chemin  de  fer.  .  . . 

do  do  

Lumsden  Mills  et  stat.  dech.  de  fer. 
Lusk  ville  et  station  de  ch.  de  fer  . .  . 
McAlpine  et  station  de  ch.  de  rer    . 

McBean  et  White  Fish  Lake 

McCool  et  Milberta 

McDonalds  Corners  et  Snow  Koad 
Station 

do  do 

McKee  et  station  de  ch.  de  fer 

McMillan's  Corners  et  Strathmore . . 

Maberly  et  Pratt  Corners 

.Maberly  et  station  de  ch.  de  fer. .  .  . 


S.  Carpenter. 

Knight 

B.  Desmarteau 

Nault 


J.  Martin  . 
J.  G i roux. . 
B.  St.  Jean 


Nantel  ..... 

J.  Larose.  . 

Dick 

Nault 

do 
Laniarche,jn< 

Roy.    ....... 

D    Lapointe 

Mclnnes 
Dodds 

Murphy. . . 
do 

Pair    

Munro 

Gillespie   . . . 
Danis 

Mercier 

Chalut 


9â 

5 


à 

225  vgs. 

-1-41 

15  acres. 

12 

5è 

300  vgs . 

15| 

5" 
9| 
3" 
8h 
100  vgs. 
5 
2| 

14 
7 

12 

12 
7 
5 
1 


N.  Gratton.   . 
R.  Morrison . 
H.  A.  McNeil 
J.  Gallaghcr.  . 
G.  M.  Brown . 

D.  I.unan 

L.  J.  Scott.  . . 
W.  Durbrow.. 
A.  J.  Lindsay 
J.  Loiimier.  .  . 

J.  Weir 

T.  Huneault 


T.  Lalonde 

•T.  Archambault. 
J.  Bellehumeur.. 

J.  Irvine 

H.  Boland 

J.  Lumsden  .  .  .  . 

E.  Desbiens 

F.  N.  Carrièie.  . 
A.  Lafrenière.  .  . 
W.  Montgomery 


P.  Mclntvre 

W.A.McCulloch 
G.  Morrison.  .  . 
D.  Mclntosh  .  . . 

T.  Foster 

T.  A.  Charlton. . 


1U 

14è  i 


90  v^s. 
0 

H 

vgs. 


25 


9 
9 
G 
H 
il 
i 

2 
50  pds 
4 

H 

25 
25 
50  vgs. 

■u 

fi 

If 


6 

1 
1 
6 
6 
6 

12 
3 
3 
3 
6 
6 

12 
6 
6 

12 

6 

L  2, 

2 

3 

12 

12 

1 

3 

12 

6 

3 

3 

2 

3 

G 


1 
3 

12 

12 

6 

G 

fi 

1  et  3 


Période. 


12  mois 

7     n       (du  1er  oct.  '05). 

12     M        

12    

12    „       

12    .,       

12     l,       

12    „         

12     „       

12     „       

12         H  

12    „       

12     „       

12     „         

12     „       

12     „       

12     „       

4     l,        

8 
12 
12 
12 
12 

9 

5 

3 

4 

8 
12 
12 

7 
12 

9 

3 

12     M        

12  jours  du  19  juin  '00. 
12  mois 


(du  1er  nov.  '05). 


(au  31  mars  '06) 
7  jours  du  25  j  au  v. 

'06) 

(du  1er  avril  '00) 
(au  31  oct.  '05) 
du 


(du  1er  déc.  '05) 



(au  31  mars  '06) 
du 


Montant. 


$   c 

53  21 

14  58 

175  00 

75  00 

140  00 

135  00 
60  00 

100  00 
40  00 

231  00 
60  00 
97  00 

100  00 
90  00 

78  00 
235  00 
196  50 

26  66 
437  34 
160  00 
104  15 
125  00 
50  00 
60  00 

72  00 

31  25 

6  39 

0  G7 

50  00 

79  00 
0  58 

42  00 
67  50 
22  50 
6  ï  00 
4  61 
350  00 


3  ,. 
!)  ., 

12    M 

3  „ 
9  ,, 

12    M 

12    H 

12  „ 
12  ,, 

12    M 

9  „ 
3  .. 

8    M 

12  „ 
12  -, 

12    M 

(au 
du 

(au 
du 

30  se]  .t. 

'05) 

13  00 

39  00 

112  50 

30  sept. 

'05) 

18  00 
54  00 
25  00 

80  00 

34  00 

71  44 

'06) 
'05) 

26  HO 

(au 
du 
(du 

31  mars 
1er  nov. 

262  50 
92  50 
13  33 
56  66 

30  00 

90  00 

B 
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ANNEXE  B— Suite. 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

d'Ottawa,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Mackey's  Station  etstat.  dech.  def. 
do  do 

McDougall  et  Ouk  Grove 

Malakoff  et  station  de  ch.  de  fer — 

Maniwaki  et  Montcerf 

Maniwaki  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Maniwaki  et  Rivière  Joseph 

Manotick  et  station  de  ch.  de  fer. . . 

Maple  Ridge  et  station  de  ch.  de  fer 

Martels     Corners    et    résidence    de 

E.   Brownell   


Marvelville  et  Saint-Onge 

Maryland  et  station  de  ch.  de  fer. .  . 

Maryland  et  Rutledge 

Maryland  et  Weirstead 

do  do        

Maryland  et  Wolf  Lake 

Masson  et  station  de  ch.  de  fer.    ... 
Mattawa  et  station  de  ch.  de  fer.  . 
Mattawa  et  station  de  chemin  de  fer, 

hôtel  de  ville 

Max  ville  ?t  station  de  ch.  de  fer. . .  . 

Max  ville  et  Riceville 

Meach  Lake  et  station  de  ch.  de  fer. 

Merrickville  et  Newmanville 

Merrickville  et  station  de  ch.  de  fer. 

do  do 

Metcalfe  et  North  Osgoode 

Metcalfe  et  Ottawa       

Metcalfe  et  Russell 

do  do        

Micaville  et  Perth 

Miloerta  et  New  Liskeard 

Milberta  et  Thornloe 

Milleroches  et  station  de  ch.  de  fer . 
Monckland  St'n  et  stat.  de  ch.  de  f . 
Montebello  et  trav.  de  ch.  de  fer,. . . 

Montebello  et  Saint-Amédée. 

Montpelier  et  Ripon 

Montréal  River  et  Temagami 

Moose-Creek  et  stat.  de  ch.  de  fer. . 
Moose-Creek  et  Sandringham 

do  do  .... 

Morehead  et  station  de  ch.  de  fer  . . 
Morrisburget  Waddington,  N.-Y... 

Morrisburg  et  Winchester 

Moulinette  et  station  de  ch.  de  fer  . 
Mountain  et  station  de  ch.  de  fer  . . 

Mountain  et  Reids  Mills 

Mountain  et  South  Mountain 

Mountain  et  Vancarnp 

MountSt-Patrick  et  st.  de  ch.  de  fer 
Mowat  et  station  de  ch.  de  fer. 
Muldoon,  stat.  dech.  de  fer  et  Stf^ls 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


J.  Dunlop  ...  . 
K.  Morgan 

S.  F.  Brown  . . . 
A.  Haggins. . . . 
J.  B.  Nault. . . . 
A.  A.  Rochon. . 
L.  Levesque. . . 

P.  L.  Campbell 
R.  Lathem .... 

F.  Martels 


Navan  et  station  de  ch.  de  fer J.  Clarke 


J.  B.  Bourgie.  .  . 
S.  Smith,  jeune. 

P.  Flaherty 

P.  S.  Burman. .  . 

C.  S.  Cosgrove. . 
A.  Foran 

A.  Larose   . .    . 
J.  B.  Bélanger.  . 

N.  A.  Timmins. 
W.  Dousett.    ... 

B.  Beriault 

J.  Nelson 

G.  E.  Johnston 
J.   Mills 

do  

H.  A.  Morrison. 
J.  Simpson.  . . . . 
J.  Dowser. . 

J.  Watt 

L.  S.  Byrne.... 
J.  A.  Pritchard. 
R.  J.  Brittain.  . 
G.  W.  Kezar. . . . 
W.  R.  Mclntosh 

N.  Charette 

E.  McCluskey... 

A.  Lemerie 

Shepard  et  Morse 
M.  Lizotte.,  . . . 
A.  Labrosse  .... 
T.  Uorey 

D.  Clarke 

D.  Roach 

W.  Ross 

D.  R.  Gunn  . . 
S.  W.  Van  Allen 

T.  Christie 

M.  F.  Barkley . . 

W.  Douglas 

T.  J.  Hunt 

T.  Manion 

J.  -T.  Muldoon.. 


s 

a,  H 

V 

T3  ce 

35    J! 

ce --! 

2|§ 

o  o  £ 

Q 

fc  >  * 

50  vgs. 

6 

50  vgs. 

G 

i 

3 

12 

0 

15 

6 

f 

12 

8 

1 

i 

3* 

6 

n 

6 

H 

3 

ne 

6 

40  pds. 

12 

11 

2 

3 

1 

3 

1 

174 

2 

a 

12 

1 

20 

\ 

6 

300  vgs 

18 

m 

G 

5 

3 

H 

2 

24 

i 

12  | 

3 

3 

20 

G 

9è 

6 

H 

6 

î» 

4 

12i 

3 

6i 

1 

h 

12 

15  vgs . 

24 

è 

24 

6 

2 

7 

2 

20 

lé3h 

h 

24 

4è 

il 

6 

6 

8 

6 

3 

G 

17 

6 

120  vgs . 

12 

| 

24 

n 

G 

3| 

12 

H 

6 

n 

3 
12 

3fet5 

1 

12 

Périodt 


6  jours  (au  6  juillet  '05)   . 

11  mois  et   25  jours  (du 
G  juillet  '05) .  .  . 

12  „       

12     , 

12     •,         

12     „       ... 

10  mois,  23jours.  Période 

indéterminée 

12  mois  .  .      

12  „   


1  -.î   7  jours  au  21  mai 

1906 

12  mois  

12 

3  A   du  1er  avril  '06 

9  n   au  31  mais  '06. 

3  „   du 

9  n   au  31  mars  '06 
12 
12 


12 
12 

12 

Part 

12  m 

12 

12 

12 

12 

(i 

('» 

12 
12 

4 
12 
12 
12 
12 
L2 

4 
L2 

D 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 


ie  de  saison  1905 
ns 


au  31  déc.  '05. 
du 


au  31  oct.  '05. 


du  1er  mars  '96 


au  30  sept.  '05. 
du 


Montant. 


0  80 

19  73 

25  00 

235  00 

200  00 

85  00 

48  42 

130  00 

74  00 


3  96 
275  00 

20  00 

21  25 

15  00 
5  00 

91  50 

40  00 

324  07 

80  00 
100  00 
440  00 

16  67 
96  00 

160  00 

85  00 

70  00 

500  09 

142  00 

150  00 
187  00 
337  50 

16  33 

60  00 

100  00 

100  00 

100  00 

49  90 

66  67 

70  00 

31  00 

89  25 

20  00 

75  00 

310  00 

60  00 

100  16 

151  75 
65  00 
83  75 

148  00 
120  00 
214  40 


100  00 
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ANNEXE  B— Suite. 

Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

d'Ottawa,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Newington  et  station  de  ch.  de  fer. 

New    Liskeard,    Judge     et    North 
Temiseainingue 

New     Liskeard    et    North    Temis- 
camingue. 

New  Liskeard  et  station  de  ch.  de  f . 

New  Liskeard  et  Tomstown..    .  . . 

New  Liskeard  et  Uno  Park 

Nipissing  Junction  et  stat.de  ch.de  f. 

Nominingue  do 

Nominingue  et  Rapides  de  L'Orignal 

North  Augusta  et  station  de  ch.  de  f . 

North  Bay  do 

do  do 

do  do    transfert 

North  Bay  et  Widdifield 

North  Branch  et  Russell 

Northcote  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Northfield  do 

North  (iower  et  Reeve  Craig. ...... 

North  Low  et  station  de  ch.  de  fer. 

North  Onslow  et  Quyon 

North   Nation   Mills  et   station  de 
chfinin  de  fer 

North  Valley  et  Osnabruck  Centre. 

North  Wakefield  et  stat.  de  ch.de  fer 

North  Wakefield  et  Rupert 

Norway  Bay  et  Station 

Notre-Dame  de  la  Paix  et  Saint-An- 
dré Avellin 

Notre-Dame  de  la  Salette  et  Notre- 
Dame  du  Laus 


Notre-Dame  de  la  Salette  et  Notre- 
Dame  du  Laus 

Notre-Dame  de  la  Salette  et  Pol- 
tiroore 

Notre-Dame  du  Laus  et  Saint-Gé- 
rard de  M-ntarville 

Oak  Grove,  station  de  chemin  de  fer 
et  Balsam  Hill 

Osgoode  Station  et  stat.  dech.  de  f. 

Ottawa  et  Billing's  Bridge 

Ottawa  et  Ottawa-Eàst 

Ottawa  et  ministère  des  Postes 

do  do  

Ottawa  et  boites  aux  lettres 

do  do  

Ottawa,  stations  de  ch.  de  fer  et 
transpoiter  facteurs 

Ottawa  et  station  Union 


G.  F.  Jardine . . 

P.  Gibbons,  jne. 

W.  Judge 

J.  J.  Lacoste .  .  . 
T.  S.  Brickerden 
A.  D.  Hermiston 
ï.  C.   Ritchie. . 
S.  Martineau.  . 
E.  Sabourin  . . . 
R.  Bowman. . . . 
W.  McDonald. 
D.  Cauley   .... 
C.  P.  Rwy.  Co. 
J   Bailey.     .    . 

R.  Scharf 

J.  M.  Briscoe.  . 
W.  W.  Alguire 
T.   Salter.    ..    . 

•T.  G  an  non 

J.    O'Donnell.. 


D.  Landriau   .  . 
O.  H.  Grandaw 

J.  Blair 

W.  D.  Gibson  . 
A.  Macfarlane. 

A.  Bock 

G.  Roy 


S 

-S  «s 

a;    • 

ibre 
âges 
aine 

si 

!*S 

p 

^  >  % 

i 

3 

12 

3  et  6 

15.  1(5, 

19,  21 

17h  19é 

2 

1 

12etl8 

31 

3 

8 

2 

À 

12 

| 

12 

35 

3 

12  mois 


du  1er  nov.    '05. 
au  31  oct.    '05.  . 


8 

4 
12     „         ...... 

Partie  des  saisons  1905-06 

4  mois    au   31  oct.   '05. 

12     

12     „       

12     „       


Ê.   Allaire 

M.  Cummings .  . 
P.  Filiatrault .    . 


Ottawa  et  Richmond 

Otter  Lake  et  Ralph 

Otter  Lake  et  Shaw ville 

Oxford  Station  et  stat.  de  ch.  de  fer 
Packenham  do 

do  do 

Palmer  Rapid  et  Rockingham...    .  . 


û 

il 

3 

4 

(i 

3è 
1 
400  vgs. 
5è 
3 

10 

321 

32i 

7 

38 


0  |12 

52  ,12 

12  12 

...  !12 


o  12 

6    12 


au  31  déc.    '05 


3    12 


6    12    „ ... 

3    12     „  

12    12     m       

G    12     m         "... 

12    Saison  1905 

3      6  mois  (au  31  déc.  '05.. 

3  11  „  (au  31  mai  '0G) 
et  service  sup- 
plémentaire .  . 

3  i  1  mois  (du  31  mai  '06). 

fc3  |12    h 

1         12  H  


S.  F.  Brown ....  3^  et  1 
M.  J.  Buckles..  40Tvgs 
YAect.  Trans.Co. 

M.  Fagan 1\ 

J.  Graves ]  120  vgs 

E.  Batterton. .  .  .    120  vgs 

•T.  Delaney !23i  20| 

J"  Gravelle.  .  . .  23^  20i^ 
Ottawa    Electric 

Railway  Co. .  . 
Electric  Transfer 

Co 

J.  Rielly 20 

Gillies  Bros 88 

S.  Hovves !         24 

A.  J.  Sanderson  A 

D.  Shaw i 

F.  H.  Stevens. .  . 

M.  Scully 12 


6  et  3 
6 

6 
T.q.r. 

18-1 
18-1 

12  M  

12  M  .    ,. 

Voyage  spécial  

12  mois 

12  

12  , 

2  ,,   (au  31  août  '05). 
10  m   du 

12  


Voyage  spécial 

12  mois 

12  „    

12  „   

12  „   

9  m   (au  31  mars  06). 

3  ,,   du 
12  „   


Montant. 


c. 
"5  12 


200  33 

72  67 

291  90 

56  00 

34  67 

62  (50 

75  00 

900  00 

149  00 

417  86 

100  00 

705  60 

37  50 

05  00 

90  00 

100  00 

75  00 

149  00 

80  00 

176  00 
60  00 

50  00 

148  00 

20  00 

75  00 


020  00 

45   00 

100  C0 

290  00 

175  00 
15  00 

0  75 
60  <>o 

743  40 

602  40 

341  16 

1,691  84 

8.030  00  j 

1  00 
626  00 

225  ut) 

583  50 

56  oo 

144  13 

43  00 

56  08 
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MINISTERE  DES  POSTES 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

d'Ottawa,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Palmer  Rapids  et  Strathtay 

Pana  et  star  ion  de  chemin  de  fer. 
Papineau  ville  et  traverse  de  ch.de  f 
Pembroke  et  stat.  dech.  de  f.  (C.P. 

do  do 

do  do 

do  do 

do  do 

Pembroke  et  Shady  Hook 

Pembroke  et  Westmeath 

Pendleton  et  traverse  du  chemin  de 

fer  à  Papineau  ville jH 

Pendleton  et  traverse  du  ch.  de  fer.  |J.  Seguin 
Perkins  et  Sainte  Rose  de  Lima.  .    iC.  Robitaille. 
Perretton  et  traverse  du  chemin  de' 


(G.-T.). 


de 
l'entrepreneur. 


J.  O'Brien. 


B.  Adnams 
O.  Bélanger 
P.  Miller 

do 

do 

do 

do 
F.  Sweezey. 
Cécile.  .  . 


Roy 


fer  du  gouvernement 

Perth  et  Playfair 

Perth  et  sta'ion  de  chemin  de  fer  . . 
Perth  et   Rideau  Ferry 

do  do  

Perth  et  Tenneyson 

Petawawa  et  station  de  ch.  de  fer.  . 
Piperville  do 

do  do 

Plantagenet  et  st.de  ch.  de  fer  (C.P.  ) 
Point  Alexander  et  stat.  de  ch.de  fer 
do  do 

Point  Comfort  et  Wright 

Pointe  Gatineau  et  Quinneville 

Pointe  Gatineau  et  stat.  de  ch.  de  fer 
Portage-du-Fort  do 

Portage-du-Fort  et  Ross  

Port  Elmsley  et  station  de  ch.  de  fer 

Prescott  et  Ogdensburg 

Prescott  et  station  de  ch.de  f.  (C.P.) 
Prescott  et  boîtes  aux  lettres . . 
Prescott  et  Throoptown 


|J.  Russell.. 
|D.  ,T.  Ennis. 
W.  J.  Plunkett 

S.  Hall   

W.  King.  ... 
I.  Powers. . .  . 
W.  Selkirk..  . 
P.  Sauriol .... 
A.  Grignon.  . . 

H.  Roy 

T.  McAnulty. 
H.  Gunning. . 

C.  Russ 

M.  Gahagan . . 
T.  Gagnon .... 
J.  E.  Dolan    . 

D.  McLaren.  . 
J.  McTavish. . 
W.  Mclnnes. . 

do 
do 

E.  J.  McMahon 
et  J.M.Botham 

J.  Bougie 

W.  Richardson. 
S.  Armstrong.  . . 

R.  Ramsay 

W.  Meitz."   . . . 


Proulx  et  Routhier 

Quyon  et  station  de  chemin  de  fer. . 

Radford  et  Shawville 

Ramsay  ville  et  sta^on  de  ch.  de  fer 

Rankin  do 

Rapides  des  Joachims  et  station  de 

chemin  de  fer 

Rapides   des   Joachims  et    Rowan- 

ton |J. 

Rapides  des  Joachims  et  quai |T, 

Raycroft  et  Tatlock R 

Renfrew  et  stat.  de  ch.  de  fer  (G.-T.  )j  J. 
do  do  (C.P.) 

do  do  (C.P.) 

do  do  (K.etP.) 

Renfrew  et  Shamrock 

Richmond  West  et  Stapledon 

Rideau    View   et   résidence    de    J. 

Blair.    ..  < J.  Blair. 

Ripon  et  Saint- André  Avellin C.  Lafontaine. 

Rivière  Désert  et  station  de  ch.  de  f .  V.  Simoneau. 
Rockingham  et  Wingle .  .  J.  Wingk 


2^et2i 


E.  McGee... 

O.  Forget. 

Manion    .  . 

White,  aîné. 

Harris.    . 

do  ... 
Eady  Bros . . 
J.  Harris. . . 
J.  Rousselle. 
T.  E.  Riley. 


20 
120  vgs. 
4è 


2é. 


17 


Période. 


12  mois 


Montant. 


17 j.  dul5déc.'05 


(au  31déc.   '05) 

du 

(au  31  déc.  '05) 


(au  30  sept.  '05). 
du 


(au  31  mars   '0G). 
du 

(au  31  mars  '06). 
du 


(du  1er  oct.   '05). 


6    12     „ 


12 


Partie  des  saisons   '05,  06 

12  mois 

12 


moins  amende. 


$  c. 
150  00 

5  46 
120  00 
200  00 

75  00 
SI  00 

6  00 
2C  00 

115  00 
200  00 

500  00 

75  00 

175  00 

140  00 

362  50 

311  88 

50  00 

168  75 

48  62 

72  00 

18  75 

6  25 

75  00 

93  75 
32  50 

350  00 
100  00 
110  00 
200  00 
65  00 

94  00 
360  00 
129  33 
131  04 

353  50 
50  00 
75  00 

110  00 
30  00 

175  00 

220  00 


350  00 

10  €0 

35  00 

59  47 

119  00 

85  20 

70  43 

170  00 

78  00 

25  00 

200  00 

75  00 

130  00 
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ANNEXE  B— Suite. 

Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

d'Ottawa,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


RockJand  et  st.  de  ch.  de  fer  (C.  A.V'.T. 
(C.P.)L. 
Roekliffe  et  station  de  ch.  de  fer.  .  .  E. 
Rose   Corners    et   Saint-Isidore    de| 

Prescott IL. 

Rose  Haven  et  Suffel's  Crossing. . . .  J. 


A.  Dent. 
Dehaitre. 
McKay. . 


M.  Gratton, 
M.  Chfistie. 


Rowanton  et  Stubbs  Bay 

Russell  et  station  de  chemin  de  fer 


jS.  S.  Cushman. 
'J.  McCaffrey. 


Saint-André  Avellin  et  Saint-Emile 

deSuffolk 

Sainte- Anne  de  Prescott  et   station 

de  chemin  de  fer 

Saint-Eugène  et  stat.  de  ch.  de  fer. 
Saint-Onge  et  station  de  chemin  de 

fer  de  Embrun 

Sainte-Rose  de  Lima    et   stat.    de 

chemin  de  fer 

Sand  Point  et  station  de  ch.  de  fer. 
Sarsfield  et  station  de  ch.  de  fer. .  . . 

Shamrock  et  Whelan  Lake. . .    

Shawville  et  station  de  ch.  de  fer. . 
do  do 

Shawville  et  Stark's  Corners 

Shields  et  traverse  du  ch.  de  fer. .  .  . 
Skye  et  station  de  chemin  de  fer.  . . 
Smith's  Falls  et  stat.  de  ch.  de  fer. 
do  do 

do  do 

South  Indian  et  stat.  de  ch.  de  fer.. 
South  March  et  stat.  de  ch.  de  fer. . 
Spencer  ville  et  station  de  ch.  de  fer 
Stafford  et  station  de  chemin  de  fer 

Stanlej-'s  Corners  et  Stittsville 

Stewartville  et  stat.  de  ch.  de  fer. .  . 
Stittsville  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Summerstown      et      Summerstown 

Station 

do  do 

Summerstown  Station  et  station  de 

chemin  de  fer . 


Taylorville  et  station  de  ch.  de  fer. 
Temagami  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Temagami  et  Parc  Temagami 


J.  Binda. 


R.  Perrault. 
P.   Kelly.... 


J.  B.  Bourgie. 

N.  Beauchamp 
J.  R.  McDonald 

N.  Daoust 

S.  Whelan..      . 

J.  A.  McGuire. 

do 

A.  Elliott 

H.  M.  Shields. 
D.  I.  Mclntosh 
H.   Carley.... 
N.  C.  Williams 
C.  O'Reilley.. 
A.  J.  Leveillé. 
J.  Smyth.    . .  . 
W.  Lawson. . . 
R.  Childerhose 
J.  Stanley .... 
J.  Stewart   . 
S.  Mann. .  .      . 


À 

50  vgs. 

4 

1 

42 


20 

5| 

800  vgs. 


i 


6 
90  pds. 
10J, 


2 

1', 

6è 

2 
3 
vgs. 


120 


R.  Stevenson. .  .    j 
H.  Haggerty. . . . 

J.  A.  McMillan 


R.  Ramsey.  . 
D.  O'Connor. 
D.  O'Connor 


Témiscamingue  et  stat.  de  ch.  de  fer  J.  A.  Larochelle 

Tetreauville  et  traverse  du  c.  de  fer  F.  X.  Trepanier 

The  Brook  et  station  de  ch.  de  fer. .  E.  Rouleau 

The  Brook  et  The  Lake jN.  Ouellette. . . 

Thornloe  et  station  de  ch.  de  fer. .  .  R.  J.  Brittain. . 

Thurso  et  station  de  ch.  de  fer A.  Menard 

Thurso  et  Valencay E.  Rochon   .  . . 

Tomiko  et  station  de  chemin  de  fer.  J.  Ferguson 

Tomstown  et  station  de  ch.  de  fer.  .  J.  Clark 

Toyes  Hill  et  Winchester  Springs. .  |G.  Carter 


3 
3 

400  vg^. 


13 
200  pds. 

50  vgs. 

I 

5 

90  perc. 

13* 
5  acres. 
3 
3 


12 

6 

12 

12 

12 
12 
12 

2 
12 
12 

3 

3 

6 
24 
13 
13 
24 

li 
12 

3 

(i 

6 
12    12 


12 


6 
12 

3  et  G 

6 

12 

12 
3 
6 

12 
4 

12 
3 
3 


Période. 


12  mois 

12 

12 


17   jours   (du    15 
déc.  '05) 


(du  1er  jan.   '00) 


(du  3L  mars 
du 


(au  31  mars 
du 


•O.i) 


'C6). 


(au  30  sept.  '05). 
du 


(au  30  sept.  '05). 

17  jours  (du 
15  mai  '06) 

17  jours  :  période 
interrompue  . . 


du  1er  nov.    '05. 


(du  lerfév.  '06). 
(au  31  mars  '06). 


Montant. 


48  00 

100  00 

25  04 

40  00 

Mu  ni 

350  00 

Ai)  (i!) 


300  00 

175  00 
50  oo 

75  12 

60  00 
109  55 

90  00 

70  00 

33  75 

11  25 
100  00 

25  00 
250  00 
225  00 
202  no 

67  50 
115  00 

90  00 
150  00 
148  00 

75  00 
125  00 

62  60 

22  50 

90  00 

72  00 


10  00 
71 

75  00 

13 
20  oO 
75  00 

105  00 
62  60 
75  00 

260  00 

42 

83  33 

50  00 
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M IX I STERE  DES  POSTES 
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ANNEXE  B— Suite. 


Détails  i  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

d'Ottawa,  etc. — Fin. 


Nom  de  la  route. 


Uneeda  et  White  Lake 

Uno  Park  et  station  de  ch.  de  fer. 


VTankleek  Hill  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

do  do 

Vars  et  station  de  chemin  de  fer.  . . 
Venosta  et  station  de  chemin  de  fer 
Yentnor  et  station  de  ch.  de  fer .... 
Villain  et  station  de  chemin  de  fer. 
Vinton  et  station  de  chemin  de  fer. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


T.  Jones 

A.  D.  Hermiston 


A.  Mercier. 
E.  Quesnel. . 
J.  Fraser . . . 
D.  Haveron. 
W.  Cook... 
G.  Tardif. . . 
M.  Grâce . .  . 


Wakefield  et  station  de  ch.  de  fer. 

Wales  et  station  de  chemin  de  fer.  . 

Waller  et  Harney's  Crossing 

Waltham  Station  et  st.  de  ch.  de  fer 

Wemyss  et  station  de  ch.  de  fer   ... 

Wendover  et  traverse  du  ch.  de  fer. 

West  Aylwin  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

Whitney  et  station  de  ch.  de  fer. .  .  . 

Widdifield  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Wilno  <;t  station  de  chemin  de  fer. . 

Wilson's  Bay  et  Sabourins  Cros- 
sing         . .    . 

Winchester  et  station  de  chemin  de 
fer  de  Osgoode 

Winchester  et  station  de  chemin  de 
fer  de  Osgoode 

Winchester  et  station  de  chemin  de 
fer  de  Osgoode 

Wright  et  station  de  chemin  de  fer. 

Wylie  et  station  de  chemin  de  fer. . 

Wyman  et  station  de  chemin  de  fer. 


F.  Perron 

F.  Warren 

P.  Harney 

J.  Chouinard.  . 
D.  McFarlane. 
H.  St.  Pierre. . 
J.  Molyneux. . . 
J.  A.  Devenny. 

A.  New. 

M.  George ...    . 

C.  Wilson 


W.  PvOSS..       . 

A.  Barrigar. 


P.  Hitsinan. .  . . 
P.  St.  Jacques. 
J.  Lyons  . .  . 
A.  Pritchard. .  . 


<D    S- 

-   c«  2 

o  o  S 


15  acres. 

9 


li 


h 
I 

100  vgs. 

1 
24^  et  22 
1 


Période. 


Montant. 


11  mois  (du  1er  août  '05). 
8       „     (du  1er  nov.  '05). 


(au 
du 

31 

avril 

1! 

'06). 

(du 

1er 

oct. 

'05)! 

12    12 
12    12 

2  '12 

12  |l2 
6  112 
6  Il2 


1 

12 

1* 

12 

2* 

3 

* 

12 

4 
12 

6 
12 

12  mois 

12      „ 

12  M 

12  h 

12  „ 

12  N 

8 


(du  1er  mars  '06). 
(du  1er  jan.  '06). 


(de  novemb.  '05). 


45  83 
50  00 


93  60 
19  08 
80  00 
26  00 

110  00 
18  75 

125  00 


Total , 
Moins  montant  retiré  du  fonds  de  garantie  .... 


100  00 

54  91 

35  00 

25  00 

37  75 

250  00 

3  33 

100  00 

10  00 

60  00 

65  00 

405  52 

100  00 

250  00 

150  00 

89  00 

23  33 

$8,6842  65 

200  08 

$86,542  57 
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ANNEXE  B— Suite. 


DIVISION  POSTALE  DE  KINGSTON. 


Détails  des 


paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 
de  Kingston,  pendant  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906. 


Nom  de  la  route. 


Actinolite  et  Tweed 

Addison  et  Bell's  Station 

Adolphustown  et  Bath 

Adolphustown  et  Napanee 

Albert  et  Marysville 

Albury  et  Rednersville 

Allisonvillfl  et  Consecon 

Allsaw  et  Minden     

do        do        

do         do         

Ameliasburg  et  Belleville 

Anson  et  ttation  de  chemin  de  fer. 
Apsley  et  Coe  Hill 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Périod( 


G.  Way,  aîné.. 
VV.  Peterson . . . 
G.  Frances .... 
J.  E.  Richardson 
M.  Carrigan . . 
W.  Weese .... 

B.  C.  Ainsworth 
G.  Hope 

do      

do        

C.  S.  Cunningham 
A.   McMullen. 
J.  Black burn. 


Apsley  et  Lakefield P.  Kennedy 


Apsley  et  Loon-  Lake 

Apsley  et  Mount  Julian. 

Apsley  et  Paudash 

Arderi  et  Dead  Creek 

Arden  et  Elm  Tree 

Arden  et  station  dn  chemin  de  fer . 

Athens  et  Brockville 

Athens  et  Oak-Leaf 

Athens  et  Plum-Hollow 

Athens  et  Station 

Atkinson  et  Washburn     


Bailieboro  et  Millbrook 

Ballantyne's-Station   et   station   de 

de  chemin  de  fer 

Bancroft  et  Beechmont ,.    ... 

Bancroft  et  Bronson 

Bancroft  et  Monk-Road 

Bancroft  et  Wood 

Bannockburn  et  station  de  ch.  de  f. 

Barrett  et  Sharp-Corners 

Bath  et  El  nestown-Station 

do  do  

Bath  et  Stella 

Battersea  et  Keelerville 

Battersea  et  Kingston 


Bayside  et  Belleville   

Bedford-Mills  et  Newboro 

Belleville  et  Aloert-College 

Belleville  et  Frankford 

Belleville  et  st.  de  ch.  de  f.  (Mid.). 
do  do 


A. 

Woods 

P. 

Kennedy 

H 

White 

W 

.  P.  Campbell. 

N. 

Hinchey 

J. 

E.  Hays 

0. 

Mullen    

0. 

J.  Slack   .... 

W 

.  B.  Newsom. 

.1. 

H.  Ackland. . 

J. 

Atkinson  . . . . 

R.  J.  Porter... 

J.  Hysop. 

C.  Piumley.... 

G.  Payne 

E.  Kerr 

E.  Kerr 

S.  McEwen.    . . 

G.  W.Eox 

C.  Mills 

C.  Barriage. . . . 
W.  J.  Beaubien 

S.  J.  Lake 

G.  Stoness  &  G 
A.  McFarlane 
J.  E.  Rathbun 
G.  F.  Page. 
|W.  P.  Dyer 
iF.  Spencer.. 
H.  B.  Cronk 
|G.  L.  Sills. 


16 

6 

12 

6 

6 

12 

6 

3 

12 

H 

6 

12 

14 

3 

12 

U 

36 

7 

lé 

36 

5 

Montant. 


249  00 

350  60 

260  00 

400  00 

249  00 

140  00 

135  00 

55  00 

77  09 

16  03 

400  00 

45  00 

217  88 

429  33 

25  00 

18  67 

58  00 

75  00 

33  80 

35  00 

350  00 

225  00 

118  64 

94  00 

80  80 


198  00 

26  25 

30  00 

60  00 

30  00 

30  00 

75  00 

70  00 

50  00 

146  25 

469  50 

100  00 

400  00 
120  00 
75  00 
25  00 
157  56 
276  00 
193  50 
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6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des 


paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 
de  Kingston,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 

Nom 

de 

l'entrepreneur. 

Distance  en 
milles. 

Nombre    de 
voyages  par 
semaine. 

Période. 

Montant. 

Belleville  et  boîtes  aux  lettres 

do               do               

Belleville  et  Tweed 

H.  B.  Cronk. .  . . 
G.  L.  Sills   ... 

A.  Aselstine 

T.  H.  Coppin.  . . 

5 

5 

25 

12 

12 

6 

6 

6 

6  et  12 
6 

6 
6 

G 

2 
G 
2 

2 
3 
3 
3 
3 
3 
3 

24 
2 
2 
2 
6 
6 
6 
G 
6 

24 
3 
2 
-  6 
3 
3 
3 
3 

3 

2 
6 

18 
3 
3 
1 
G 
G 

2  et  4 
3 
2 
1 

2 

7  me 

5      , 

12      , 

12      . 

12      , 

12       , 

12       , 

3      . 

7  i 

5      , 
12 
12       , 

9       , 

3      , 
12 

12       , 
12      , 
12 

1       , 
11 
12 

8  , 
12 

12 
12 
12 

9 

3 
12 
12 
12 
12 
12 

9 

3 

1 
11 

12 
12 
12 
12 

3 

9 
12 
12 
12 

12 
12 
12 
12 
12 

is  (au  31  jan.    '06). 
du             ,. 

$      c. 

145  83 
104  16 
555  48 
78  25 
125  00 

85  00 
180  00 

Belleville  Junction  Transfers  .... 

Bellrock  et  Moscow  Station 

Bell  vie  w  et  station  de  ch.   de  fer  et 

transfert  de  malles   

Bensfort  et  South  Monaghan 

Bessemer  et  station  de  chemin  de  fer 

de  L'Amable 

E.  L.  VanLuven 

D.  Bell 

J.  Lucy 

Minerai  Range 
Iron      Mining 
Co.,  Limited.  . 

J.  F.  Beatty .... 

C.  A.  Hagarman 

E.  Cole. 

E.  Davidson. . . 
N.  T.  Armstrong 

R.  W.  McNab.. 
J.  Daynard.  . .    . 
N.  McPhaden. . . 
M.  J.  Wood     . 
S.  S.  Henderson. 

S.  Cross 

P.  Nelson    . . . 

E.  Parker . . 

Q.  Moore.    .  .. 
E.  Harrison 

M.  Lesarge 

P.  Lusk   

•1.  B.  Bougard  . . 

J.  Weese 

G.  L.  Loomis.  . . 
J.  A.  Marshall . . 
P.  J,  Venney.  . . 

W.  Mackie 

J.  Thomas   

W.  Wallace 

J.  Finch  . 

5| 
6* 

5 
13  et  16| 

13  et  16 
5 

1 

m 

4 

8 

4 

11 

11 

ï 

5 
9 

H 

4 
10è 

20 
20 

5^et6 

4 
4 

5 
5 
5 
8 
8 

3 

5 

12 

i 

2 

3 

3 

16 

274 

7| 

6  m  et 

100  vgs. 

3è 

10 
G 
G 

î     du  1er  avril  '06. 
.     (au  31  jan.    '06, 
voy.  supplém.) 
i     du             „ 

Bewdley  et  Port  Hope 

do            do              , 

Big  Island  et  Demorestville 

Birdsalls  et  station  de  ch.  de  fer. . . . 

0  25 

175  26 

225  00 

60  00 

40  00 

Birds  Creek  et  New  Carlow 

do               do 

Black  River  Bridge  et  Picton 

Blairhampton  et  Carnarvon 

Blairton  et  Havelock 

-     (du  31  mars  '06, 

et  arrérages) . . 

■     du    31  mars    '06 

166  62 
67  50 

110  00 
88  00 

141  00 

Bloomfield  et  Chisholm 

65  00 

Bloomfield    et  Crofton   ....    

do            do            

.     (au  31  juil.  '05). 
.    du 

i     du  1er  nov.  '05 . . 

18  20 
206  25 
100  16 

53  33 
126  24 

40  00 
124  60 

Bloomfield  et  station  de  ch.  de  fer . . 

Bobcaygeon  et  Rogers  Creek 

Bobcaygeon  et  Silver  Lake 

Bogart  et  Otter  Creek 

Bogart  et  Tweed 

Bougard's  Corners  et  Picton.    ,.    . 

214  00 

Brighton    et   Campbellford 

do                       do             

Brighton  et  Lovett 

Brock ville  et  st.  de  c.  def.  (B.etW.) 

Burgess  Mines  et  The  Corners 

Buck  Lake  et  Perth  Road 

i     au  31   mars  '06. . 
.     du 

251  25 

91  25 

258  92 

238  00 

75  00 

40  00 

Burnbrae  et  Hoards  Station ... 

166  68 

i     au  31  mars  '06 . . 
.    du 

,    au  31  juil.   '05.. 
.     du            do 

,    au  30  sept.  '05. . 
.du            do 

56  25 

29  25 

13  00 

128  34 

50  00 
65  00 
295  00 
93  90 
15  60 
46  80 
74  72 

do                    do           

Burnley  et  Castleton 

S.  Finch 

B.  Johnston   . . . 
0.  S.  Moore  .... 

A.  W.  Ladd.... 

D.  Fairman 

H.  Coveney  .... 

B.  Mulhearn...  . 

do                do 
Caintown  et  Graham 

Campbellford  et  Godolphin 

Campbellford  et  Havelock 

Campbellford  et  station  de  ch   de  f. 

do                    do      

Catchacoma  et  Halls  Bridge 

R.   Vansicklen.. 
J.  Westlake  .... 
W.  Taylor   .  . . 
E.  Lyons 

G.  Randall 

S.  P.  Morden .    . 
A.  Southworth. . 

J.  Moore 

J.  M.  Bentley  . . 

Centreton  et  Graf ton 

Centre  ville  et  Newburgh... 

435  00 
149  00 

Chaffey's  Lock  et  Elgin 

95  64 

Chatterton  et  Foxboro'..      ... 

86  00 

Cheddar  et  Pusey. .  . . 

81  24 

Cherry  Valley  et  Pointe  à  Pitre 

Cherry  Valley  et  Salmon  Point 

38  48 
49  48 
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DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Kingston,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Clarine  et  Norwood 

Cloyne  et  Bon-Echo   

Cloyne  et  Denbigh 

Cloyne  et  Harlowe 

Cloyne  et  station  de  chemin  de  fer 

Cobourg  et  Harwood 

do  do        

Cobourg  et  station  de  ch.  de  fer.    . 

Cobourg  et  Roseneath 

Cobourg  et  boîtes  aux  lettres 

Cobourg  et  quai 

Coe  Hill  Mines  et  stat.  de  Brinklow 

Coe  Hill  Mines  et  Faraday 

Coe  Hill  Mines  et  st.  de  ch.  de  fer. 


do 


do 


Coe  Hill  Mines  et  The  Ridge   .    . 
Colborne,  Dundonald  et  Penryn. . 

Colborne  et  Lakeport   

do  do        

Colborne  et  Warkworth 

do  

Colebrook  et  Yarker 

Collins  Bay  et  st.  de  ch.  de  fer. . . 

Combermere  et  Fort-Stewart 

Combermere  et  Maynooth 

Consecon  et  station  de  ch.  de  fer.. 

Cooper  et  Madoc 

Cooper  et  The  Flats 

Copes  Falls  et  Tory  Hill 

Cordova  Mines  et  Havelock 

Cordova  Mines  et  Vansickle 

Cottesloe  et  Norwood 

Craneworth  et  Portland ,. . . 

Crosby  et  station  de  ch.  de  fer.. . . 
Crow  Lake  et  station  de  chemin  de 

fer  de  Sharbot  Lake    . 

Croydon  et  Napanee 


Curve  Lake  et  Selwyn . 


D'Arcy  et  Kingston  T.  J.  Driscoll. . 

Deer  Lake  et  Highland  Grove A.  W.  Willis.. . 

Deloro  et  station  de  ch.  de  fer ,  H.  N.   Darling 

Delta  et  station  de  ch.  de  fer P.  A.  Jackson  . 

Demorestville  et  Green  Point CE.  Shortt. . . 

Denbigh  et  Griffith  A.   Lockvvood. . 

Denbigh  et  Plevna J.  W.  White... 

do  do         G.  Johnston  . . 

Denbigh  et  Slate  Falls L.  M.  Pringle. . 

do  do  S.  Rodgers 

Deseronto  et  boîtes  aux  lettres The  RathbunCo 

Désert  Lake  et  Hartington    W.  Snook    .    . 

Desmond  et  Moscow  Station J.  W    Stewart. 

24b- 


Nora 

de 

l'entrepreneur. 


C.  Crowe.  . . 
H.  W.  Spencer. 


R.  Head 

W.  Thompson  . 

L.  Roluf 

A.  Keane 

T.  E.  Colhoun. 
J.  R.  O'Neill.. . 


T.  Ingham   . 

J.  Fox 

do     

J.  Vassaw   . 

W.  H.  Neal. 

A.  Watt.... 


do 


C.  W.  Gunter. . . 
J.  J.  McDonald. 
C.  F.  Marshall. . 

W.  Hoskin 

R.  J.  Lapp 

M.  A.  Palmateer 

P.  Hart   

J.  J.  Losee 

J.  Stubbs 

J.  Maddocks 

F.  A.  Cory 

J.  Canniff    

M.  James 

J.  W.  Cope.... 
J.  G.  Covert  . . . 
E.  W.  Cole.... 
M.  Paget. .. 
J.  Wilson. 
J.  Freeman . . . 


©    . 

S-J 

d  -* 
3  S 


J.  W.  Knapp. 
J.  Crawford  . . 


D.  E.    Whetung 


15  m.  et 
130  p. 
3| 


18 
3 

\ 

9 

14 

l':; 

2:-; 

6 

<; 
2 
9 

2\ 


3  et  2 
6 

1 

2 
6 
6 
6 
6 

6 

12 

6 

6 

2 
6 


3 

2 

12 

21 

3 

2 

3 

3 

2 

9 

11) 

2 

3 


Période. 


12  mois. 
2 

3 
12 
12 

9 

3 
12 

12 
12 

Partie  de 
4 

12 

4 


15  jours  (au  15 

sept.  '05 . . 
(au  30  sept.  '05) 


(au  30  mars '06) 
du  m 


saisons  1904-5. . 

21   jours  (du   10 

novembre  '05). 


9    jours   (au  9 

nov.  '05) 

(du     31     mars 

'06 

(m.  4  voy.) 


(au  31  juil.  '05) 
du  1. 

(au  31  juil.  '05) 
du  ,. 


Montant. 


(au  31  oct.   '05) 

du 

(au  31  mars '06) 

du  n 


170  00 
30  00 

33  75 

91  00 

315  00 

210  00 
72  00 

35  00 

404  00 

211  22 
30  05 

156  65 

70  00 
26  90 

18  75 

192  31 
190  00 

12  50 
178  75 

29  17 
315  33 

75  00 

50  00 

193  40 
144  00 
124  80 
102  05 

71  25 
75  00 

313  00 

69  00 

156  00 

36  56 
15  60 

80  00 
296  80 

29  76 


371  84 

32  00 
110  00 

9ô  00 
150  00 
128  00 
L33  nu 
266  00 

33  75 
13  00 

166  00 
110  00 
100  00 
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AKKTEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Kingston,  etc. — Suite 


Nom  de  la  route. 


Donaldson  et  Wilbur  Station 
Dufferin  et  Kingston  Mills . . 


East  Hungerford  et  Erinsville 

Eldorado  et  Empey 

Elgin  et  station  de  chemin  de  fer. . . 

Ellisville  et  Lyndhurst 

Ennismore  et  Peterboro 

Enterprise  et  Trafford 

Enterprise  et  Wilkinson 

Essonville  et  Tory  Hill   

Ewan  Furnace  Falls  et  traverse  de 
chemin  de  fer 


Fellows,  Odessa  et  Violet 

Fernleigh  et  Plevna ....    

Flinton  et  station  de  Kaladar 

Fort  Stewart  et  station  de  chemin 
de  fer  de  L'Amable     

Fowler's  Corners  et  station  de  che- 
min de  fer  de  Best 

Fowler's  Corners  et  station  de  che- 
min de  fer  de  Best 

Foxboro  et  station  de  ch.  de  fer.  . . . 

Frankford  et  Maple  View 

Frankford  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Frankville  et  station  de  ch.  de  fer.  . 

Fraserville  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Freeland  et  Portland 

Fuller  et  Moira 


W.  J.  Donaldson 
S.  Donaldson. . . 


P.  Whalen   . . 

N.  Moore .... 
Cheaney .... 
D.  Wetherell. 
J.  Scollard  . . 

Whelan 

Finn 


W.  J.  McMahon 


D.  W.  Shea  .... 
M.  Davy   ... 
J.  Kirkpatrick. . 

J.  C.  Stubbs .... 

W.  Dinsdale  . . . 

R.  Maitland 

H.  W.  Barager 
A.  W.  Simmons 
J.  Chapman    . . 

G.  Pepper   

A.  Kidd  

G.  W.  Cannon. 
A.  Herity  ..... 


Ganonoque  et  Seeley's  Bay J. 

Gananoque  et  boîtes  aux  lettres. .  .  .  D 

Gananoque  et  Wilstead IG 

Gananoque  et  station  de  chemin  de 

fer(G.T.) E. 

Gardenville  et  Weller's  Bay  Station.  J. 
Gilead  et  Poucher's  Mills  '  : . .  .  W 

Gilmour  et  station  de  ch.  de  fer C. 

Glanmire  et  Millbridge H. 

Glenburnie  et  The  Corners S. 

Glenheld  et  Vennachar    H. 

Glen  Millar  et  Trenton     T. 

Glen  Ross  et  st.  de  ch.  de  f.  (C.O.),.  C. 

Glenvale  et  Sharpton       S. 

Godfrey  et  Reynoldston C. 

Gooderham  et  Hadlington J. 

Gooderham  et  stat.  de  ch.  de  fer.. . .  E. 

Gooderham  et  Ursa S. 

Goaport  et  Napanee A. 

Grafton  et  station  de  ch.  de  fer  ... .  S. 
Grenadier  Islnnd  et  Poole's  Resort..  D. 
Guerin  et  st.  de  ch.  de  fer  (C.P.). . .  S. 

Gull  Creek  et  Tamworth A. 

Gunter  et  St.  Ola  et  st.  de  ch.  de  f..  D. 


Sherby 

E.  Jackson. 
T.  Keyes... 

A.  Dorman. 
Dymond .... 

.  Clare 

Gunter .... 
E.  Lummiss 
Shurtleff  . . . 
W.  Snider  . 
H.  Sweetman 
Hoard.  . . . 
Swain  .... 
W.  Reynolds 
J.  Hadley  .  . 
A.  Gould... 

Kettle 

McWain  . . . 

Howard 

E.  Williams 
Murphy  .... 

McKim 

Trumble  . .  . 


34, 
34 


3f 

H 

8è 

10 

4 

14 


19 
11 
le 

G 

200  vgs. 
11 

3 
4 


15 

4 


i 

3 

100  vgs. 


4 

34 
60  perc. 
4 
7 
11 
i 

6 

19f 

1 

li 
2 
8i 
64 


12  mois. 

12  H 


Péi'iode. 


Montant. 


12 


du  1er  avril  '06. 


(au  31  août  '05) , 
du 


14  jours  (au  14  juil.  '05). 

12  mois 

2      n     (au  1er  mai  '06). 
12      


(au  1er  janv.  '06) 


6  et  3  12 

3  ,12 

2  |12 

6  ,12 


50  00 
80  80 


88  00 

55  00 

246  00 

157  (10 

291  00 

41  40 

41  00 

55  00 

193  00 


42  87 

60  00 

240  00 

449  00 

20  83 

104  17 
162  76 
75  00 
78  00 
9  28 
20  00 
16  67 
48  00 


247  50 
145  00 
156  00 

7  50 
40  00 
52  00 
20  00 

52  00 
90  00 
40  00 

140  00 
30  00 
70  68 

53  72 
65  00 
62  60 
35  00 

195  00 
85  00 
90  00 
75  00 
65  00 

225  00 


TRANSPORT  DES  MALLES—DIVISION  DE  KINGSTON 


B-101 


DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails 'des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Kingston,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Haliburton  et  station  de  ch.  de  fer. 

Haliburton  et  Wicksteed 

Halloway  et  station  de  ch.  de  fer. . . 

Hall's-Glen  et  Lakefield 

Hall's-Lake  et  Minden     

Harcourt  et  Kennaway 

Harcourt  et  st.  de  c.  de  f.(I.B.etO.) 

Harrowsmith  et  Sydenham 

Hartsmere  et  Herrnon 

Hastings  et  station  de  ch.  de  fer.. 

Havelock  et  Oak-Lake 

Havelock  et  station  de  ch.  de  fer. . . 

do  do 

Havelock,  transport 

Hiawathu  et  Peterboro 

Highland-Grove  et  stat.  de  ch.  de  f. 
Hillier  et  station  de  cb.  de  fer 

do  do  

Hillier  et  Rosehall     

Indian-River  et  st.  de  c.  de  f.  ^C.P.  ) 

Ingle  et  Roblin 

Ingle  et  Tamworth 

Irondale  et  station  de  ch.  de  fer 

Tvanhoe  et  station  de  ch.  de  fer. . . . 
Ivy-Lea  et  Lansdowne 

Jellyby  et  station  de  ch.  de  fer 

Jermyn  et  Lang 

Jones-Falls  et  VIorton 

Keene  et  station  de  ch.  de  fer   .  . . 
Kingston,  service  des  facteurs 

Kingston  et  Newburg 

Kingston  et  Perth-Road 

Kingston,  Poitsmouth,  etc 

Kingston  et  boîtes  aux  lettres 

Kingston  et  Sydenham    

do  do        

Kingston  et  Westport 

Kingston  et  Willetsholme 

Kingston-Station  et  jonct'n  du  G.  -T. 
Kinmount  et  Mount-Irwin 


Lakefield  et  Lakehurst 

Lakefield  et  station  de  ch.  de  fer 

Lakefield  et  Young's-Point 

Lake-Opinicon  et  Perth-Road. 
L'Amable  et  Bronson-Station .  . 
Lang  et  station  de  ch.  de  fer. .  . 

Lansdowne  et  Melcombe 

Lansdowne  et  Rockfield 


Adams  . . . 
H.  Anderson 

Rose    

Madill 

Welch. 

,  Scutt 

Davis  .  .  . 
R.  Martin . . 
Bremner.  . . . 
J.  O'Neil  . . 
Hubble...    . 

E.  Lan  cas  ter 
D.  Hogg  . . . 
G.  Cromar  . 

,  W.  Cowie . . 

F.  McMillan 
C.  Titus  . .  : 

.  W.  Poste.. 
H.  Pettingill 


J.  Duff 

J.  Crawford  .  . . 
H.  M.  York... 

P.  Barr 

L.  W.  Seeley  . . 
M.  H.  McNeil. 


W.  Fitzgerald 
M.  Carter  .  .  .  . 
M.  Muchmore 


R.  Mclntyre  . 

Kingston  Ports 
mouth  &  Cata 
raqui  Elec.  Ry 
Co 

C.  H.  Finkle. . . 

W.  Silver.    .    . 

T.  C.  Wilson... 

B.  McCon ville. 

E.  R.  Martin 

do 

F.  T.  Stafford  et 
W.  J.  Wing 

H.  M    Wenborn 
J.  P.  Hanley. 
T.  Peacock... 


k 

10 

1154  vgs. 

13| 

18 

7 

20  perc. 

4 

»g 

16 

265  vgs. 
265  vgs. 

13è 

200  vgs. 


L», 


ïff 

4 

5 

h 
3 

4 


0    U 


12 
1 

12 
3 

2 

6 

6 

2 

6 

let2 

18 

18 

2 

6 

24 

24 

3 


300  vgs. 
4 
3 


U 


G.  Shearer 
M.  Bygott . 
A.  Kearney 
Babcock . . . 
R.  Tait... 

Esson 

E.  Landon. 
E.  Herbison 


18 
18A 

47" 

16£ 

2 


19 

À 

10 

H 
1 

4 


12 


3 

18 
6 
3 
6 
12 
3 
6  et  3 


Période. 


12  mois 

12 

1.2 

12 
12 

12 
12 
12 
12 
12 
12 

9 

3 
12 
12 
12 

9 

3 
12 


12 

2 

2 

12  112 

12  J12 

3  et  6    12 


3    12 

6  |12 
3  et  6    12 


12 


(au  31  mars  '06) 
du 


(au  31  mars  '05) 
du 


du  1er  nov.    '05. 
du  1er  oct.  '05. 


(au  30  oct.  '05). 
du 


Montant. 


9        Q. 

55  00 
55  00 
74  88 

206  72 

215  00 
53  00 
35  00 
48  00 

108  48 
50  00 

115  00 
63  75 
21  25 
46  00 

125  00 
50  00 
45  00 
30  00 

117  48 


75  00 
33  33 
16  67 
62  60 
180  00 
97  00 


50  00 

110  00 

79  00 


50  00 


150  00 
400  00 
450  00 
160  00 
821  25 
83  33 
183  33 
708  00 

400  00 
36  00 
81  00 


12 

240  00 

12 

M 

103  29 

1? 

181  65 

12 

90  00 

P> 

85  00 

1? 

93  90 

12 
6 

m  (au 

31  déc. 

'05)'. . 

104  00 
97  00 

B-102 


MINISTERE  DES  POSTES 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Kingston,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Lansdowne  et  Rockfield 

Lansdowne  et  station  de  ch.  de  fer. 

Lansdowne  et  Sand-Bay 

Lathner  et  Woolf  VCorner 

Lavant-Station  et  Plevna 

do  do  

Leinster  et  Overton.    

Leland  et  Oates 

Lime-Lake  et  Marlbank 

Lochlin  et  station  de  ch.  de  fer  .... 
Long-Lake  et  Mountain-Grove  .  . . . 
Lyn  et  stat.  de  ch.  de  fer  (B.  et  W.) 
Lyn  et  stat.  de  ch.  de  fer  (G. -T.)  . . 
Lyndhurst,  Morton  et  st.  de  c.  de  f . 
do  do 


Mclntosh-Mills  et  Mallory town . . 
McKenzie-Lake  et  Madwaska-Stn 
McLean  et  Parham 


Madoc  et  Queensboro . . 

do  do        

Madoc  et  stat.  de  ch.  de  fer  (C.  O. 

do  do  (C.  P. 

do  do  G. -T. 

Mallory  town  et  Pooles-  Resort.  .  .  . 

Mallory  town  et  Rockfort 

Mallory  town  et  Sherwood-Spring.. 
Malone  <-t  station  de  ch.  de  fer.  . . 
Manhard  et  Clarke's-Crossing..    . . 


Maple-Lake  et  Minden 

Maple-Lake  et  Guilford- Ouest 

Marmora  et  jonct.  de  ch.  de  f.  C.O. 

Marmora  et  station  de  ch.  de  fer.  . . 
do  do 

Marmora  et  Shanick 

Marmora  et  Stirling 

Maynooth  et  station  de  ch.  de  fer  de 

Bancrof  t 

Millbridge  et  station  de  ch.  de  fer.. 

Minden  et  station  de  ch.  de  fer 

Minto  et  Sine 

Moira  et   station  de  ch.  de  fer   de 

Huntingdon-Ouest 

Moneymore  et  Roslin 

Morven  et  Xapanee 


B.  Warren 

T.  K.  Keating  . . 
E.  Patience.    .  . 
M.  K.  Traves.  .  . 

M.  Card 

do       

J.  Schamehorn. . 

J.  Buck 

H.  Fitchett 

G.  W.  James.. .  . 
I.  M.  Smith... 

P.  F.  Clow 

W.  A.  McLean. 

T.  Sly 

B.  Brownbridge. 


Période. 


7     6  et  3 

h  6 

llrV1        ^ 

1     I        3 


R,  Leeder,  jeune 

J.  Payne 

H.      Vanvolken- 

burgh  

J.  Canniff    

E.  Groves   . 
G.  Alcombrack  . 
J.  Henderson .  . . 

C.  Caverley 

W.  E.  Williams. 
A.  Dickey,  jeune 
W.  A.  Empey. . 
W.  D.  Nickle. . . 
W.  H.  Smith  . . . 


1 
2^et3è 


Mountain-Grove  et  stat.  de  ch.  de  f. 

Mountain- View  et  Rossmore 

do  do  

Mount-.Tulian  et  Burleigh-Road .-. . . 
Murray  et  .station  de  ch.  de  fer  . . 

Napanee  et  boîtes  aux  lettres 

Napanee  et  Switzerville 

Naphan  et  Poucher's-Mills 

Newbliaa  et  Irish-Creek-Station  .  .  . 


•T.  Barry 

do    * 

R.    A.     Me  Wil- 
liams  

do 
J.  Flynm.    . 
M.  Sheridan   . . . 
W.  Hulin    

W.  J.  Fitzgerald 
C.  Donaldson . .  . 
T.  StinsonetFils 
C.  G.  Reid 

S.  Clapsaddle... 
J.  W.  Burley. 

N.  Ungar.    .    . 


A.  McDonald. . . 
R.  J.  Welsh.... 
C.  H.  Clark  .... 
P.  Kennedy 
H.  A .  Boyce .  . . 
H.  A.  Léonard. . 
P.  E.  R.  Miller. 
J.  D.  Naphan.  . 
G.  Pepper  


14 
14 

H 

8 
8 

7 


5 
12| 

7" 

3 

130perc. 

22^ 
3" 

4 

'2h 
2| 
9" 
16 

15^ 
U 
7f 
3" 

5 
5| 

5  m.  et 
150  vgs. 
100  vgs. 
6 
6 
3 
1 

n 

6 
12è 


3 
2 
3 

12  112 
3    12 


6  mois  du  31  déc.  '06.. . 
12 
IL' 
12 

9 

3 
12 
12 
12 


18 
6 
12  et  6 


6 

1 

2 
6 
6 

12 
7 

24 
6  et  3 
6 
3 
6 
3 

2 

2 

2 
12 
12 

2 
6 

6 

6 

12 

3 


(au  31  mars  '06). 
du 


(au  31  mars  '06). 
du 


12 

12 

12 
5 

12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
10 

13 

12 

12 
8 
4 

12 

12 

12 
12 
12 
12 

12 
12 
12 

12 

5 

7 
Saison  1905-6 

12  mois 

12       „     

12      .,     .... 

12       -,     

11 


(au  30  nov.  '05).  . 
du 

16  jours   (du   16 
août  '05) 

(au  28  fév.  '06).. 
du 


(au 
du 


Î0  nov.  "05) . 


et  17  jours  (du  15 
juillet  '05)  .... 


Montant. 


$  c. 

110  00 
62  60 

i52  16 
02  48 

142  50 
47  50 
88  00 
50  00 

70  00 
40  00 

112  50 
90  00 
55  00 

71  25 
23  62 


325  00 
73  00 

89  00 
98  25 
175  00 
295  00 
295  00 
125  00 

143  64 
252  49 

81  74 
80  00 

35  00 

260  00 

25  00 

140  00 

iP   33 

2  10 

80  00 

265  00 

384  48 

95  00 
206  58 

70  00 

144  00 
39  00 

150  89 

25  24 

76  50 
175  0O 

49  97 
185  00 

75  00 

96  00 
72  12 

189  75 


TRANSPORT  DES  MALLES-  DIVISION  DE  KINGSTON 
DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 

ANNEXE  B— Suite. 


B-103 


Détails  '  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Kingston,  etc.  —  Suite. 


Nom  de  la  route. 


Newboro  et  station  de  ch.  de  fer 
Newboro  et  «S'miths  Falls 

do  do  ..... 

do  do  

do  do 

do                       do 
New  Dublin  et  Bellamy's 
Norwood  et  station  de  ch 
Norwood,  Warkvvorth  et  station  de 
ch.  de  fer 


Station., 
de  fer.. . 


Odessa  et  station  de  ch.  de  fer.. 

Odessa  et  Violet 

Ormsby  et  station  de  ch.  de  fer 


Ormsby  et  Thanet. 


Parkhonse  et  station  de  ch.  de  fer  . 

l'arma  et  The  Pines 

Perth  et  Westport 

Peterboro'  et  stations  de  ch.  de  fer 

(C.  P.  et  G.  T.) 

do                                   do 
Peterboro'  et  boîtes  aux  lettres 

Peterboro  et  Warsaw 

Petworth  et  Yarker    

Phillipston  et  Poucher's  Mills 

Philipsville  et  Elgin  Station 

Picton  et  Prinyer 

Picton  et  stat.  de  ch.  de  fer,  (C.O.). 

Picton  et  Solmesville 

Picton  et  South  Bay 

do  do  ... 

Picton  et  boîtes  aux  lettres   

Picton,  West  Lake  et  West  Point  . 


Plevna  et  Clarendon  Station 

Point  Traverse  et  South  Bay 

Portland  et  st.  de  ch.  def.  de  Crosby 

Portland  et  Smiths  Falls 

Preneveau  et  Rylstone 


do  do  

Pusey  et  station  de  ch.  de  fer 


Read  et  Shannon ville . 
Roblin  et  West  Plain. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


J.  H.  Butler. 
H.  Bishop .. 
L.  S.  Lewis. . 
R.  O.  Ligett. 
N.  Clemons. . 
J.  R.  VVight. 
J.  Horton  .  . . 
D.  Foster  . . . 


Il 

Q 


i 

29  et  25 
29  et  25 
29  et  25 
29  et  25 
29  et  25 
3A 


C.  McDonnell. .  .16  et  6 


S.  Clark 

D.  W.  Shea. . . 
J.  McKenzie. . 


W.  McKillican 


J.  B.  La  barge. . 
W.  E.  Buck  . . 
J.  F.   Mul ville. 


A.  Reid 

A.  Kingscote 
do 


•J.  Crowe 

J.  C.  Wallace. . 

W.  H.  Sills 

H.  A.   Laforty. 

T.  Williams 

C.  Way 

J.  I.  Thompson. 
W.  Robbins  .... 
P.  McCrimmon. 
W.  V.  Pettit  .  . . 
A.  Mills 


W.  Martin 

F.  Bougard 

W.  G.  Singleton 

G.  W.  Cannon . . 
Hegadorn 


W.  Hoard 
J.  Shea  . . 


P.  Brennan. 
C.  Sedore. .  . 


6 
23 

èeti 

5  m.  et 
1,582 
16 
4 
5 
2et5i 
15" 
I 

19i 
194 
1 
10  m.  8 
m.  50 
père. 
22 
8 
5 
18 
8  mil.  et 
400  pds. 
i  mil.  et 
400  pds. 


24 
6 
6 
6 
3 
3 
3 

20 


Périod( 


12  mois   

3      „     (au  30  sept.  '05). 

33  voyages 

3       „     ..    .  


102      „ 

,  22  h 
12  mois 
12      „ 

12      „ 


Montant. 


3    12 
3    12 

2  112 


(au  31  mars  '96).. 

9    jours    période 

interrompue 


12       M      ......... 

Voyages  spéciaux 
12  mois 


6  12 

6  12 

3  12 

12  12 

(i  12 

24  12 

6  12 

6  3 

6  9 

12  12 

3  et  6  12 


(au  30  sept.  '05). 
du  do 


St.  Lawrence  et  Wolfe  Island S.  D.   Woodman] 

Sharbot.  Lake  et  station  de  ch.  de  f..  T.  L.  Geraldi 

do                               do                H.  J.  Thomson.. 
Sharbot  Lake  et  Zealand J.  Erwin 


f 


14 

i 

I 
51 


12 


(du  1er  mai  '06). . 
(au  30  sept.    '05). 

du 


(au  31  déc.  '05) . 
du 


99  48 
124  25 

34  75 

9  00 

265  20 

60  00 

75  00 
344  19 

460  00 


260  00 

87  75 

36  50 
39  00 


15  00 

98  48 
190  00 

719  85 
17  00 

238  29 

265  00 
150  00 
84  79 
225  00 
475  00 
100  16 

295  00 
98  75 

296  25 
78  25 

250  00 


270  00 

98  40 
107  00 

99  17 
65  62 

05  62 

50  00 


267  48 
25  00 


135  00 

73  60 

72  40 

74  00 


B-104 


MINISTERE  DES  POSTES 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Kingston,  etc. — Fin. 


Nom  de  la  route. 

Nom 

de 

l'entrepreneur. 

cB.-r] 

Q 

Nombre    de 
voyages  par 
semaine. 

Période. 

Montant. 

Sidnev  Crossing   et  station   de  ch. 

W.    R.    Vander- 

,roort 

T.  Busch 

S.  W.  Stafford  .  . 

D.  V.  Trew 

S.  S.  Ashley.... 
J.  G.  Richards. . 

G.  Pepper 

J.  H.  Anderson. 
J.  E.  Rathbun. . 
J.  W.  McColl. . . 

P.  Tnfts 

0.  C.  Frost 

J.  McCabe 

J.  Ha'stie 

A.  W.  Clarke. .  . 

T.  Hubble   .    . 
A.  Adams 

J.  H.  Whelan. . . 

F.  C.  Knapp.... 
J.   Doherty.    .  . . 
R.  Richardson . . 

1 

3* 

h 
3 

i 

4 
J, 
4 

10 

10  pchs. 

i 

4 

9 
320  vgs. 

4 
2 

2 

i 
1 

20 
10  vgs. 

6 

1 

6 

6 

18,  6 
18,  6 

6 

12 
36 

6 

6 
26 

3 

6 

24 

6 

6 

24 

3 

(i 
6 

12  mois 

$       c. 
75  00 

aeferG.T 

Simcoe  Island  et  Wolfe  Island 

Saison  1905,  '06 

21  00 

Soperton  et  station  de  ch.  de  fer  B. 

W.  et  S.  S.  M... 

Springville  et  station  de  ch.  de  fer 

12  mois  .    .    

12       

10  h     (au  31  mars '06) . 

2       „     du 

11  h     17   jours    (du  15 

juillet  '05; 

12  M        

12       „     

50  00 

100  00 

91  00 
18  55 

233  82 
50  00 

187  80 

Stirling  et  station  de  chemin  de  fer 

et  boîtes  aux  lettres 

do                               do 

Toledo  et  Forthton  Station 

Tory  Hill  et  station  de  ch.  de  fer. . . 
Trenton  et  station  de  ch.  de  fer. . . . 

Trenton  et  Wooler 

12       „     

276  67 

Tuftsville  et  Madoc  Jonction 

12      „     

24  00 

Tweed  et  station  de  ch.  de  fer 

Umfraville  et  station  de  ch.  de  fer 
deTurriff 

12       M      

12       M      

224  88 
115  00 

Vilhers  et  station  de  ch.  de  fer 

Wellington  et  station  de  ch.  de  fer. 

Wellman's  Corners  et  station  de  ch. 

de  fer 

12       „     

12      „     ... 

12      „ 

123  00 

46  80 
150  00 

West  Huntingdon  et  stat.  de  c.  de  f. 

12       „     

50  00 

West  port  et  station  dech.  de  fer  (B. 

etW.).... 

Westport  et  station  de  ch.   de  fer 

(K.P.) 

Westwood  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Wïlbur  et  station  de  ch.  de  fer 

12      „     ... 

12       „     

12       „ 

12      i, 

136  00 

268  00 

142  24 

10  00 

Total . . 

46,111  39 
146  27 

Moins  montant  retiré  du  fonds  de  g£ 

trantie 

45,965  12 
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DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 


ANNEXE  B— Suite. 
DIVISION  POSTALE  DE  TORONTO. 

Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 
de  Toronto,  pendant  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906. 


Nom  de  la  route. 


Aberdeen  et  Durham 

Abingdon  et  Winona 

Acton  et  Crpwson's-Corners 

Ahmic-Harbour  et  Dunchurcb 

Ahmic-Lake  et  S pence 

Air-Line-Junction  et  st.  dech.  de  fer 

Alderdale  et  Powassan 

Algonia-Mills  et  stat.  de  cb.  de  fer. 
Allanburg  et  station  de  cb.  de  fer 

Allât) d aie  et  Holly 

Allandale  et  Painswick 

Allandale  et  station  de  cb.  de  fer. 
Allan-Park  et  Hampden 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


L.  Elvidge 

I.  A.  Ferry.  . . . 
jW.  Lambert. .  . 

J.  Kelly 

|R.  Veitch 

JH.  Bartz 

P.  R.  Owens  . . 
|G.  C.  McGuire. 
J.  Middaugh. .  . 
W.  Bloxbam   . . 

E.  AveriJl    

M.  J.  Hamlin. . 
H.  Byers 


fer 


Allensville  et  poteau-malle 

Alliston  et  Elm  Grove 

Alliston  et  station  de  ch.  d 

Alliston  et  Roseniont.. 

Alliston,  boîtes  aux  lettres  et  char 

postale 

Ail  va,  Snelgrove  et  Snelgrove  Stn .  . 

Alma-Heights  et  Thessalon 

Àlport  et  Bracebridge 

Alsace  et  Nipissing 

Alsfeldt  et  station  de  ch.  de  fer  . . 
Alton  et  station  de  chemin  de  fer  . . 
Amaranth  Station  et  st.  de  ch.  de  f. 
Amber  et  st.  de  ch.  de  f.  de  Milliken. 
Amigari  et  station  de  ch.  de  fer. . . . 

Ancaster  et  Hamilton 

Angus  et  Baxter 

Angus  et  station  de  chemin  de  fer. . 

Ansonia  et  Thessalon   

An  ten -Mills  et  poteau-malle j  J.  McLaughlin . 

Antioch  et  Grassmere S.  Bloss. .... 

Appleby  et  station  de  ch.  de  fer. . .   (M.  C.  Prescott. 

Appleby-Corners  et  Warren J.  L.  Lamarehe 

Apto  et  stat.  de  ch.  de  fer  Phelpston  J.  O'Neill.      . . 

Ardtrea  et  Orillia W.  W.  Blair . . . 

Ariel  et  potean-malle   J.  Dean 

Arnott  et  station  de  ch.  de  fer J.  Murray   . . 

Arthur  et  Metz D.  Smith 

Arthur  et  Monck W.  R.  Brock   . . 

Arthur  et  Mount-View W.  Jackson.    . . 

Asb  et  station  de  chemin  de  fer ... .  T.  Horn 

Ashgrove  et  Georgetown C.  Mitchell 

Ashley  et  station  de  chemin  de  fer  .  G.  Eollis. . 

Atha  et  Stouffville .1.  Storry 

Atherly  et  station  de  chemin  de  fer.  E.  Lanigan 

do  do  ......  do  


McNicol    . . 
H.  Johnston. 
J.  Holland.  . 
do 


do 
W.  Gambell  . 

S.  Rowe 

H.  F.  Bickmore 
J.  Gerber,  sr. . . 

H.  Ziegier 

T.  Vanwyck .  . 
J.  S.  Lacon.  . . 
G.  A.  Prentice. 
A.  B.  Hurrell.. 
D.  Morrison  . .  . 
W.  Pearce  .... 
H.  L.  Tarbush . 
A.  Brandon .... 


ce   g 

Q 


13* 

17 

4 

lOf 

1 

6 

x 

4 

3h 

L 
8 

4 


2-    . 

03    CD 


4 

h 

1 

124 


Période. 


12  mois 

12       „     

12       

Part,  des  saisons  1905-0  . 

12  mois  ...    .* 

12 
12 
12 


Montant. 


cts. 


12  H2 
6  Il2 


0    12 


12    12 


7 

12 

12 

7? 

a 

3 

12 

24 

12 

8 

1 

12 

G 

12 

10 

1 

12 

f 

6 

12 

7 

2 

12 

6 

6 

12 

10| 

6 

6 

6 

12 

* 

12 

12 

6 

2 

12 

13 

3 

12 

8 

1 

12 

tV 

6 

11' 

4 

6 

12 

xïf 

3 

12 

6 

12 

* 

36 

3 

i 

24 

9 

21  jours    (au    21 
mai  '00 


125  13 

470  00 
112  48 

62  30 
104  24 

75  00 
100  Ou 
125  00 
150  00 
140  00 
125  00 
100  00 

84  65 
156  48 
152  00 

87  64 

234  72 


31  30 

200  00 

(au  31  déc.  '05) .  . 

37  50 

75  00 

94  00 

100  16 

115  00 

80  80 

203  00 

65  00 

344  00 

140  00 

48  00 

49  00 

31  75 

80  00 

85  oo 

100  00 

200  00 

(au  31  déc.  '05) . . 

132  00 

20  00 

59  47 



85  00 

180  00 

40  00 

48  00 

•  11)0  00 

50  24 

183  64 

(au  30  sept.  '05).. 

32  86 

et  voyage  suppl . 

HT   59 
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ANNEXE  D— Suite. 


6-7  EDOUARD  VII.  A.  1907 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postais 

de  Toronto,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Nom 
de 

l'entrepreneur. 


Athlone  et  Tottenhani 


E.  M.  Wilson. 


do  do  C.  P.  Skelly   . 

Attercliffe  Station  et  st.  de  ch.  de  f.  .T.  Sundy. 

Aurora  et  station  de  ch.  de  fer W.  Winter. 

Aurora  et  Vandorf JA.  G.  Snider. . 

Avening  et  station  de  chemin  de  fer!E.  A.  Pingle. . 

Axe-Lake  et  Sprucedale I J.  McPherson. 

Ayton  et  Hampden A.  P.  Bail 


T3    =3 


ce   gj 
^§ 

9    CD 


do 


do 


Ayton  et  Nenagh 

Ayton  et  station  de  chemin  de  fer. . 
Azilda  et  station  de  chemin  de  fer. . 


Bala  et  Glen-Orchard 

Baia  et  Gravenhurst . .  - 

Bala  et  Sahanatien   

Balaclava  et  Owen-Sound 

Baldwin  et  station  de  chemin  de  fer 
Ballantrae  et  station  de  ch.  de  fer. . 
do  do 

Ballinafad  et  Georgetown 

Balmy-Beach  et  Lee- A  venue 

Balsam-Grove  et  Fenelon-Falls 

Balsam-Lake  et  Glen-Arm 

do  do  

Banda  et  st.  de  ch.  de  f   Glencairn. 

do                        do 
Barclay  et  Stroud 


H.  Byers. 


J.  Edwards. 
W.  Kenna  . 
O.  Ranger.  . 


N.  Orchard .... 
A.  Jackson .... 
L.  Sahanatien. . 
K.  McEachern . 
L.  Gryles .... 

E.  Hill 

W.  H.  Jones  . . 
W.  W.  Betts... 
W.  L.  Smith   . 

J.  Copp 

J.  Cunningham 
G.  Richman  . .  . 
R.  Maxwell.    . . 
H.   Middlebrook 
G.  Barclay 


Bardsville  et  Falkenburgh  Station. . 

Barkway  et  Washago. 

do  do  

Barnesdale  et  Falding 

Barnesdale  et  Moon-Falls 

Barnesdale  et  Six  JV^ile  Lake 

Barrie  et  Plillsdale 

Barrie  et  Midhurst 

Barrie  et  station  de  chemin  de  fer.  . 

Barrie  et  boîtes  aux  lettres  des  rues. 

do  do  .... 

Barrie-Island  et  Gore-Bay 

Bar-River  et  trav.  du  ch.  de  f.  O.P. 
Bitteau  et  station  de  chem.  de  fer. . 

Baysville  et  Bracebridge 

Baysville  et  Dorset 

do  

Baysville  et  Newholtn 

Beams  ville  et  Tintern 

Bear-Cave  et  Rosseau 

Beauniaris  et  Hutton  House 

Beaverdale  et  Markdale 

ton  et  station  de  chem.  de  fer 
Beeton  et  station  de  chemin  de  fer.. 

B(  Ifountain  et  station  de  ch.  de  fer. 
Belle  Ewartetst.  dech.  de  f .  Lefroy. 


R,  Goltz.. 

I.  Davy 

F.  Plewis 

J.  M.  Hatherley 
J.  Crawford  . . 
J.  J.  Barnes . . . 
W.  J.  Shanahan 
J.  W.  Cook. . . . 
E.  Sevigny  .... 
J.  Mainprize  . . 
W.  Armstrong. 

J.  Jeffkins 

J.  W.  Collings. 
M.  S.  Jackson.. 

J.  Rowe 

H.  R.  Smith   . . 
do 


D.  Ferguson . 
P.  Hoffman,  jne 
H.  Bishton:.    .. 
J.  Hutton  .    . . 

T.  Brett 

G.  H.Williamson 
W.     C.    McCut- 

cheon 

[W.  Ramsay. . .    . 
JR.  Colgan 


I 

I 

7Ï 
7Î 


I 

200  vgs. 


16 

9 

15| 

I 

î 

6 

i 

£ 

41, 
2| 

2l 
0 

6| 

21 
21 

13 
14 

7 
16 

5 
10  perc. 

5 

5 
12 


4 

16 
16 
16 

i) 
8 

2" 
10 


Période. 


18     |        6|3  mois  (au  30  sept.  '05) 


et  arrérages  .  . 

9       -,     (du  30  sept.  '05).. 

12       „         

12       „     

12       H      

12       „     

12       „       

2  voyages 

1  mois,  10  jours  (du  22 

mai  '06)   

12  mois 

12       „     

12       „     


Part,  des  saisons  1905-6  . 


12  mois 
12        M 
■2       „ 

9 

3 
12 
12 
12 

9 

'A 

9 

3 

5 


Montant. 


(au  31  mars  '06). 
du 


2 

•S 
3 
3 
1 
2 
6 
6 
73  |12 


(au  31  mars  '06).. 

du 

(au  31  mars  '06). 

du 

5    jours    (du    27 

janv.  '06) 

(Part,  des  saisons  190506). 
9  mois  au  31  mars '06. .  . . 
3       „     du 

Saison  1905-06 

12  mois      

Saison  1905 

12  mois 

12      „     


(au  31  déc'05). 
du 


6 

6 

12       „     

12       "     

12       M      

12       „     

Saison  1905-06 

1  mois,    11   jours  (du  21 

mai  '06)  

12  mois 

12       H      

12       „ 

Part,  des  saisons  1905-06. 

12  mois 

12       ,,       


?! 


24    12 

12  |12 
12    12 
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ANNEXE  B— Suite. 

Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Toronto,  etc. — Suite. 


Nom  <le  la  route. 


Bellingham  et  Iron  Bridge . 
Belwood  et  Craigsholme.. . . 

Belwood  et  Dracon 

Belwood  et  st.  de  ch.  de  fer. 
Bent  River  et  Utterson   . . . 
Berkeley  et  Glascott . . , 
Berkeley  et  Harkaway 


do 


D.  Bell 

E.  Harma.      . 
C.  Campbell 
J.  Hanna.    . 
N.  Hanes.  . . 
E.  Enghsh.. . 
A.  C.  Rae  . . 

do 


Berkeley  et  st.  de  ch.  de  fer E.  Sargent. .  . . 

Berriedale  et  poteau-malle F.  M.  Harvie. 

Berthaville  et  Verner A .  Legendre . . 


Bethany  et  st.  de  ch.  de  fer. 

Bexley  et  Head  Lake 

Bexley  et  Kirkfield 

Binbrooke  et  Glanford  Station. 

Binkham  et  Erin ....   

do  

Biscotasing  et  st.  de  ch.  de  fer.. 


G.  Rice 

S.  J.  Ryan 

F.R.J.McKague 
J.  Harrison  .... 

R.  Leitch 

G.  McAlister — 
J.    C.    T.    Arm- 

strong 

A.  DufKn 

C.  H.  Jenks...  . 


Black  Bank  et  st.  de  ch.  de  fer 
Black  Creek  et  st.  de  ch.  de  fer 

Blackstock  et  Purple  Hill ]M.  Hambly.  . 

Blackwater  et  Lavton W.  James    . . 

do     '  G.  Hall 

Blackwater  et  st.  de  ch.  de  fer J.  Allan 

Blezard  Valley  et  Chelmford T.  Kegimbal . 


do  do  jE.  Tyn«- . . . 

Blezard  Vallev  et  Hanmer L.  Menard. . 


11 
2 

iâ 

6 

10| 


5 

4 


Blind  River  et  st.  de  ch.  de  fer.    ...  jJ. 
do  do  ;F. 

Bobcaygeon  et  quai  du  roi J. 

Bobcaygeon  et  station  de  ch.  de  fer.  H. 

Bobcaygeon  et  Red  Rock M 

Bognor  et  Woodford. |T. 

Bolton,  Castlederg  etMt.  Wolfe... .  R. 
Bolton  et  station  de  chemin  de  fer.  .  T. 
Booth ville  et  station  de  Proton. .. .    J. 

Bourdeau  et  Whitehall C. 

Bowling  Green  et  station  de  chemin1 

de  fer  de  Laurel A. 

Bowmanville  et  Caesarea D. 

Bowmanville  et  Courtice C. 

Bowmanville  et  st.  de  ch.  de  fer.    .    W 

Bowmanville  et  Tyrone .  .    .  W, 

Boyle  et  Feuwick W 

Bracebridge  et  Fraserburg VV 

Bracebridge  et  Muskoka  Falls A. 

Bracebridge  et  Point  Kaye W. 

Bracebridge  et  st..  de  ch.  de  fer.    .       R. 

Bracebridge  et  quai F. 

Bracebridge  et  Ziska . .  J. 

Brackenrig  et  Port  Carling  ...  C. 

Bracondale  et  suce,  de  la  rue  Bloor 

P.Q F.  W.  Mounce. 

Braondale  et  Wyehwood  Park C.  Webb 

Bradeford  et  Newton  Robinson C.  Melbourne.  . 


Hawkins,  aîné 
D.  Pépin  .... 

O'Leary 

Garlick 

Thomas.  . .  . 
Me  Arthur..    . 

Cronin 

D.  Elliott  ... 
G.  Marshall.  . 
White 


Dodds 

E.  Gifford... 
W.  Lent  .. 
.  G.  G  lover.. 
.  H.  Moore.  . 
.  H.  Smith  . .  , 
.  Stonehouse. 
R.  Cameron 
.  A.  Pooler .  . . 

P.  Perry 

Demara 

Killen.. . . . . . 

H.  Davidson. 


5.1, 


30  pdi 


4 
4 
4 

50  af. 
9 


8i 

i 

! 

10 

6 

6 

etl7è 

10§ 
5 

5 

4| 

le 
7 

2h 
12 
3 


12 

12 
2 

12 

2 

6 

3  et. 6 

24 
3 
2 

6 
G 

12 
G 

G 

2 


12  jours  au  12 
oct.  '05 

19  jours  du  12 
oct.  '05 


Montant. 


(au  31  mars  '06). 
du  " 


(au  31  mars  '06). 
du 


20  jours  (au  20 
nov.'05) 

10   jours    du    21 

nov.  '05 

10  jours  au  21 
nov.     05. ...'.. 

(au   31  mars  '06). 

du 


et  arrérages 


■A    12       ,.      

2    Sa  i. son  190.V06 
37et36  12  mois    ... 


Part,  des  maisons   1905-6. 


$   c. 

85  00 
56  00 
72  00 
50  08 
171  36 
100  00 

37  02 

85  25 
80  10 
31  20 
50  00 
70  00 

182  00 
495  00 
203  45 

52  50 
17  25 

60  00 
325  00 
40  00 
52  52 
55  50 
23  75 
62  60 

80  00 

183  62 

143  07 
70  50 

50  70 
104  00 

78  24 

75  00 
250  00 
185  00 

28  00 
110  ()() 

4«  00 

209  68 
525  00 
121  20 

70  00 
200  00 

90  00 
150  on 
110  00 

71  34 
192  08 

58  m:, 

I.'.  .Ml 

49  00 


12  12  mois 100  00 

12  12   „   50  00 

1;  12  „  :-;<;:.  00 
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6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Toronto,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Bradford  et  st.  de  ch.  de  fer.. . . 

Brae  Lake  et  South  Rive-r 

Brampton  et  Huttonsville 

Brampton  et  st.  de  ch.  de  fer. . . 

Brechin  et  Dalrymple 

Brechin  et  st.  de  ch.  de  fer 

Breechin  et  CJdney 

Brentwood  et  st.  de  ch.  de  fer .  . 
Bridgeburg  et  st.  de  ch.  de  fer.. 
Brisbane  et  Coningsby. ...... 

Britainville  et  Long  Bay 

do  do  .... 

do  do  .... 

Broadcroft  et  Ouimet 

Broute  et  st.  de  ch.  de  fer 

Brookfield   Station     et  station 

ch.  de  fer 

Brookholm  et  Shouldise . 

Brooklin  et  st.  de  ch.  de  ter  .  .  . 
Brougham  et  Markham  ...*...    . 

Brougham  et  Whitby 

Brownhill  et  st.  de  ch.  de  fer  . . 
Browns  Brae  et  Dorset  Road  . . 


de 


do 


do 


de 


Bruce  Mines  et  Cloudslee  

Bruce  Mines  et  st.  de  ch.  de  fer. 

Brunswick  et  st.  de  ch  de  fer. . . . 

Buller  et  Kinmount 

Burketon  Station  et  Enfield .     . . 
Burketon  Station  et  st.   de  ch. 

fer .    . 

Burks  Falls  et  Doe  Lake 

Burks  Falls  et  Dunchurch 

Burks  Falls  et  st.  de  ch.  de  fer.  . 

Burlington  et  Fort  Nelson 

Burlington  et  station  de  ch.  de  fer 

Radial   

Burnaby  et  st.  de  ch.  de  fer , 

Burnside  et  Uhthoff 

Burnt  River  et  st.  de  ch.  de  fer  . . 
Burys  Green  et  st.  de  ch.  de  fer. . 
Byng  Inlet  North  et  French  River 
Byng  Inlet  et  Parry  Sound 


Cache  Bay  et  Field   

Cache  Bay  et  st.  de  ch.  de  fer   

Cache  Bay  et  riv.  Veuve 

Caisterville  et  Canfield 

Calderwood  et  st.  de  ch.  de  fer 

Caldwell  et  Caledon 

Caledon  et  st.  de  ch.  de  fer 

Caledon  East  et  st.  de  ch.  de  fer.. . . 

Caledonia  et  Empire 

Callender,  Franks  Bay  et  Sturgeon 
Falls 


Nom 

de 

'entrepreneur. 


C.  Melbourne . . . 
W.  L.  Taylor.. . . 
M.  O.  Hyatt     . 
T.  Thauburn... 

E.  Vickers 

J.  Ko&ter.    . .    . 

do        

S.  C.  Warner.... 

D.  S.  Hawkinson 

A.  Peavoy 

I.  Pearson    .... 
W.  McCormick. 

G.  Moore 

M.  Peacock 

J.  S.  McDonald. 


M.  Topp 

T.  Skinner... 

J.  Pile 

T.  Hayes.... 

J.  Scott    

J.  Merchant. 
D.  Brown. . .  . 


J.  E.  Brown .    . . 

N  .McEwen 

Bruce  Mines  and 

AlgomaRy.Co. 

L.  C.  Patterson. 

J.  Gillespie 

T.  Thorn 

J.  Burr 

S.  H.Marshall.. 
R.  A.  Creasor. .  : 
F.  W.  Sieveright 
W.  Bamford.. 


H.  Bray 

W.  A.  Kinnard.. 

J.  Shelswell 

S.  Suddaby. 

Y.  Smith 

A.  Germain 

F.  Montgomery. 


G.  Parent . . . 
D.  Jessup  . . 

Miller. 
Harkness  . . . 

Calder 

,  J.  Brown.  . 

do 
W.  Phillips. 
W.  McMillan 


■J.  McA.   Smith 


o  o  o> 


9 

1 

ï 
1 

5 
5 
6 

TÏÏ 

n 
i 

2 

264 
12 
i 
le 

5 


24 

1 
6 

12 
3 

24 
6 

12 
63et42 
3 
2 
2 
2 
2 

12 

6 
2 

18 

6 

6 

6 

3  et  6 

3  et  6 

1 


2  12 

tV  6 

8  1 

4*  6 


9A 


12 
3 

29~  |        6 
1      30e t36 


Période. 


12  mois. 

12 

12 

12 

12 

12 

12 

12 

12 

12 

3 

3 

6 

3 
12 

12 
12 
12 
12 
12 
12 
1 

3 

12 

15 

12 
12 
12 


(au  30  sept.  '05). 

(au  31  déc.   '05) . 

(du 

(au  30  sept.  '05). 


(L5  jours  au  31 
déc.  '05) 

(28  jours  au  28 
avril  '06) 


Montant. 


24 
24 
66 


13 

700  vga . 
6 
8 
3 
5 

1 

500  vga . 
16 

26-16 


12 
12 

saison  1905-6 

12  mois  et  voyages  suppl 
12       H      


12 
6 
o 

12 
2 


12 
12 
12 
12 
12 
saison  1905-06 


12  mois 

12 

12 

12 

12 

12 

12 

12 

12 


15    jours    au    15 
déc.  '05 


75  00 

45  00 

162  50 

124  00 
190  00 
200  00 
175  00 

60  00 
246  94 

125  00 
12  00 
12  00 
25  00 

32  50 
106  40 

50  00 
145  00 
112  68 
355  00 
340  00 

28  93 

7  50 

19  61 

52  00 

150  00 
80  00 
55  00 

150  00 

75  00 
112  00 
470  00 

518  27 
90  00 

60  00 
87  68 
90  00 
62  60 

33  00 
223  20 
461  82 


200  00 
150  00 

79  99 
180  00 

80  59 
147  19 

73  44 

40  00 

397  31 


31  95 
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B-109 


ANNEXE  B— Suite. 

Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles   dans  la  division  postale 

de  Toronto — Suite 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Callender  et  station  de  ch.  de  fer. .  . 

Calender  et  Wisawasa 

Cambray  et  Lindsay 

Cameron  et  station  de  ch.de  fer. . . . 

Camilla  et  Granger 

Cainilla  et  Whittington 

Campania  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Campbellcroft         do  do 

Campbellville  do  do 

Camperdown  et  poteau-malle.  . .  . 
Canfield,  Darling  Road  et  Warner. 
Cannington  et  station  de  ch.  de  fer. 

do  do 

Cannington  et  Sutton-Ouest. 

do  do  

Cap  Rich  et  Meaford 

Carden  et  Dalrymple 

Carleton-Ouestetstat.  de  ch.  de  fer. 

Carluke  et  Hamilton       

Carrville  et  station  de  ch.  de  fer.de 

Maple 

Cartier  et  station  de  ch.de  fer   

Cashtown   et  Creemore 

Castlemore  et  station  de  ch.  de  fer, 

Kleinburg 

Cataract   et  station  de  ch.  de  fer.. 
Cedar  Dale  do  do 

Cedarville  et  Mount-Forest 

Chantier  et  poteau-malle 

Chapleau  et  station  de  ch.  de  fer.  . 

Chatsworth   et  Chesley 

Chatsworth    et   Desboro 

do  do         

Chatsworth    et   Durham 

do  do         

Chatsworth  et  station  de  ch.  de  fer. 

Chatsworth  et  Walters  Falls 

Chelmsford  et  Hanmer 


Chelmsford  et  station  dech.  de  fer. . 
Cheltenham,    Campbell's     Cross  et 

station  de  ch.  de  fer 

Cheltenham  et  station  de  cb.de  fer . . 

Chippawa  and  Niagara  Falls 

Christian    Island   et  Lafontaine. . . 

do  do 

Churchill  et  station  de  ch.  de  fer.  . . 
Churchville  do  do 

Claremont  do  do 

do  do  do 

Clarke  et  Kendal 

Clarke  et  station  de  ch.  de  fer  New- 

tonville  ....  

Clarksburg:  et  Duncan 

Clarksburg  et  station  de  ch.  de  fer.  . 

Clarksburg  et  Redwing 

Clarkson  et  station  de  ch.  de  1er .  .  . . 
Clavering                do             do      .    . 
Clear  Lake  et  Uffington 


G.  Alkins.... 
T.  Whyte.    . 
C.  F.  Alger.  . 
P.  Northcott. 

W.  Allen 

W.  McBride. 
H.  Patten   . . 
A.  Smith.. 
M.  Beattie. . . 


J.  Barclay 

J.  G.  Cline..,   . 

G.  Edwards 

J.  H.  Francis . . . 
J.  Preston   .  . 

J.  Doyle 

W.  Flood 

P.  McCarthy.... 

VV.  Ford 

G.  Morton 

M.  Harrison .... 
L.  MacMillan. . . 
J.  Cotton 

J.  Cairns 

A.  H.   Vanwyck 
H.  Robins 
C.  Robinson. 
E.  S.  Keenan. 
P.  A.  Milligan 
W.  E.  Dobie. . 
S.  Palmer    . . . 
J.  Wilson. .  .    . 
H.  Burnet.. .. 
E.  H.  Foster. . 
G.  J.  Blyth  . . 
J.  T.  W  al  ter. . 
L.  Menard. . . . 


S.  Irwin 


R.  Kee 

P.  Ferguson 
C.  D.  Corson 
J.  W.  Monague 
J.  L.  King.  ".. 
E.  H.  Sloan  . . 
T.  A.  Fogarty 
W.  A.  Thomson 
R.  Besse.'. . . 
J.  Pethick.  . 


W.  Rutherford 
\.  J.  Howard 

R.  Best 

i.  Thompson  . 
E.  M.  Clarkson 
M.    Perkins. 
A.  Ta  pi  in     . 


c 

0;      :- 

tu 

-O   es 

O-    . 

II 

-g  ara 

Si 

o  c  £ 

A 

£  >  » 

i 

TTT 

24 

2f 

fi 

loi 

fi 

3 

12 

6£ 

3 

n 

3 

6 

2 

70  pds 

fi 

è 

fi 

4  perch. 

12 

6et2| 

6-3 

f 

24 
24 

20 

G 

20 

6 

14 

2 

5 

2 

i 

24 

13è 

6 

1 

6 

12 

2 

6 

14 

fi 

a 

12 

i 

37 

11  et  21 

6 

200  pds 

6 

8 

14 

24 

3 

10 

3 

10 

3 

20 

6 

20 

6 

h 

24 

121 

6 

17Î 

2 

i 

14 

h  et  21 

12-0 

h 

6 

6-4 

12 

8 

2 

8 

2 

12 

fi 

3 

4 

12 

12 

6| 

fi 

4 

12 

10 

fi 

14 

24 

131 

fi 

A 

12 

s 

12 

16Î 

3 

12  mois 

12 

12 

12 

L2 

12 

12 

12 

12 

12 
12 

9 

3 

9 

3 
12 
12 
12 
12 

12 
12 
12 

IL' 

12 
12 
12 
12 
12 

IL' 

9 
3 

9 

3 
12 

11' 
4 

12 

12 
12 
12 

3 

!) 

IL' 

12 

i) 

3 

12 

12 
12 
12 
12 
L2 
12 
11' 


(au  31  mars  '06) . 

du 

(au  31  mars  '06), 

du 


(au  31  mars '06). 

du 

(au  31  mars  '06). 

du 


et  18    jours    au 
18  nov.  '05.... 


(au  30  sept.  '05). 
du 


(au  31  mars  '06) 
du 


Montant. 


s     c. 

200  00 
110  00 
251  44 

75  00 
95  00 
75  00 
84  76 
40  00 
60  00 

36  36 
273  84 

45  00 

31  25 
375  00 
143  75 
140  00 

62  48 
130  00 
404  00 

150  00 
100  00 
100  00 

250  00 

75  00 

130  24 

400  00 

25  00 

157  48 

425  00 

83  31 

43  75 

487  50 

162  50 

206  58 

355  00 

87  16 

201  64 

424  00 

47  00 

475  00 

30  00 

150  00 

219  08 

80  00 

57  57 

3!)  00 

234  50 

250  40 
400  04 
313  00 
3!>0  00 
55  00 
(10  60 
243  00 
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MINISTERE  DES  POSTES 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Toronto,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


de  fer. 
do 


Clyde  et  station  de  eh.  de  fer. . 

Coboconk  et  Fenelon  Falls 

Coboconk   et   Norland 

do  do         

Cockburn  Island  et  Thessalon . . 

Coldwater  et  Lovering 

Coldwater    et   Moonstone 

do  do  .... 

do  do  .... 

do  do  .... 

Coldwater  et  station  de  ch, 
Coleman  do 

Collingwood   et  Gibralter 

Collingwood  et  station  de  ch.  de  fer. 

Collingwood   et  boîtes  aux  lettres. 

Collins  Inlet  et  Killarney 

Colweîl  et  station  de  ch.  de  fer 

Commanda  et  Restoule 

Concord  et  station  de  ch.  de  fer   ... 

do  do  .... 

Connor,  Palgrave  Station  et  station 

de  ch.  de  fer   . .    

Cookstown  et  station  de  ch.  de  fer.. 
Cooksville  do  do 

do                  do             do 
Coopers  Falls  et  Lewisham 


Copetown  et  Orkney 

Copper  Cliff  et  station  de  ch.  de  fer. 

Copper  Cliff   et  Sudbury 

Corbelton   et  station  de  ch.  de  fer. . 
Corwhin  do  do 

Coalson  et  Orillia 

Craigie  Lea  et  Gregory 

Craigie  Lea  et  quai 

Craigleth  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Crawford  et  Elmwood 

Crédit  Forks  et  station  de  ch.  de  fer 

Creemore  et  Lavender 

Creemore  et  station  de  ch.  de  fer . . . 
Creighton  Mine  et  station  de  ch.  de 

fer 

Cresswell  et  poteau-malle 

Cresswell  et  Salem  Corners 

Crieff  et  Puslinch 

Crossland    et    Phelpston 

do  do  

Crowland  et  Welland .... 

Cruickshank  et  Shallow  Lake 

Crystal  Beach  et  station  de  ch.  de  f 

do                             do 
Crystal    Beach    et    quai 

do  do       

Cutter    et    station    de  ch.    de   fer 
Dam  Creek  do  do 

Darlington  do  do 

Dartmoor  et  Sebright 

Davenport  et  Fairbank 

do  do         


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


E.  McNichol.. 

F.  Fielding   . . 

F.  LeCraw  . . . 
R.  J.  Woodcock 
R.  C.  Reid  . . . 
W.  H.  Lovering 
J.  Goodfellow. 

G.  Barr 

J.  Goodfellow. 

G.  Barr 

S.  Eplett.  ... 
J.  McCulloch. 
J.  McLean  .  . 
G.  Gray 


R.  Ware 

C.  W.  Pitt 

O.  S.  Rowe 

J.  Atcheson    . . . 

W.  Golland 

J.  L.  McDonald 


W.  Lavery  .... 
H.  Coleman  . . 
C.  R.  Colwell.. 
C.  F.  Coldwell. 
J.  Johnson 


+2  ~ 


H 
16" 

5 
5 
6 
6 
6 
6 
6 
6 
1 
1 

m 


3i 
18" 

t 
10 


A.  P.  Thompson 
R.  A.  Waite... 
R.  H.Carmichael 
G.  L.  Thompson 
N.  D.  Fetter.. 

Leitch. .  .  . 

Waters .... 
do 

Fleming. . . 

Teasdale  . . 

G.  Smith.  . 


D.  M.  Lackie. 
J.  Akitt 


W.  G.  McKinley 
I.  M.  Johnston 

N.  Sinclair 

D.  McDonald.. 
W.  T.  Maguire 
M.  R.Langman 
J.  McQueen  . . . 

D.  Cameron.  . . 
T.  Snyder 

E.  A.  Buck.    . . 
T.  Snyder   . .  . 
E.  A.  Buck. . . 
N.  N   Wright  . 
A.F.Robnrtson 
J.  Longmaid. . . 

S.  Hill 

D.  McComb  . . 
A.  Watt 


12-13^ 

i 

4 
1 
1 

14 

3 

1 

5 

30  perc. 

10 

16 

5 


a'*  S 

-  >-■  S 

O    O    m 


13 


250  vgs. 

À 

3 

19 

19 

4 

1 


75  vgs . 

H 
4 

2h 

2Ï 


6 

6 

6 

6 

3 

3 

3 

3 

3 

3 

24 

24 

3 

36 

18 
2 

12 
2 

12 

12 

6-12 
24 

18 

18 

3 

6 

12 

6 

6 

6 

6 

1-2 

3 

6 

3 

12 

6 

24 

6 

12 

3 

3 

3 

3 

3 

3 

12 

12 

12 

12 

12 

3 

12 

3 

6 

6 


Période. 


12  mois 

12       M        

3      m     (au  30  sept.  '05). 

9       „     du 
Partie  de  saison,  1905-'06. 
12  mois 

4 

8 

9 

3 
12 
12 
12 
1^ 


(au  31   oct.  '05.). 

du 

(au  31  mars   '06.) 

du 


(au  31  mars  '06) 
du 


(au  30  sept.  '05.  ). 
du 

et   4  jours   au   4 
oct.  '05 


12 
12 

3 

9 

3 

12      „     

12      „     

12  M  

12  H  

12       n      

L2       „     

12       „     

Partie  de  saison  1905. 

12  mois 

12       , 

12       

12       „       

12       


(au  31  mars  '06). 
du 


12 
12 
12 
12 

9 

6 

12       H      

12       H 

Partie  de  saison  19C6.  . 
1906.. 
1905.. 
1906.. 

12  mois 

12 
12 
11' 

C 

6 


Montant. 


(au  31  déc.  '05). 
(au  31  mai   '06). 


$    cts. 

121  24 

595  00 
36  00 
176  25 
2C0  00 
156  00 
21  33 

49  33 
54  75 
25  00 

143  98 

199  00 
235  00 
300  00 

140  00 

223  00 

81  38 

115  00 

75  00 

39  00 

379  00 

150  24 

45  00 

135  00 

65  21 

200  00 
125  00 
170  00 

34  00 

285  00 

581  00 

68  00 

15  60 

48  00 

153  00 

73  5ô 

345  00 

93  90 

31  20 

50  00 
60  00 

100  00 

225  00 
71  25 

109  00 
75  00 
20  10 
12  60 
18  75 
6  25 

156  00 
15  97 
90  00 
80  00 
48  00 
79  16 


TRANSPORT  DES  MALLES— DIVISION  DE  TORONTO 


Bill 


DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postah 

de  Toronto,  etc. — Suite. 


Nom  de  !a  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Davenport  et  stat.  de  ch.  de  fer.  . . 

Dean  Lake  et  Iron  Bridge 

Dean  Lake  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Deerhurst  et  Gilford 

Deer-Park  et  div. postal e,Toronto-N 

DeGrassi  Point  et  Lefroy 

Depot-Harbour  et  stat.  de  ch.  de  fer 
Derby  Mills  et  Owen  Sound  Road. . 
Desbarats  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Desboro  et  Dobbinton 

Dillonport  et  Shebashekong 

Don  et  Toronto 

Dongola  et  Kinmount 

Dorion  et  Ouimet 

Dorset  et  Maple  Ridge 

Dovercourt  et  station  de  ch.  de  fer. 

Downey ville  et  Omemee 

Downsview  et  station  de  ch.  de  fer. 

Dromore  et  Holstein 

Dromore  et  Thistle 

Druinquin  et  Milton  West 

Dunbarton  et  Toronto 


W.  Rowntree. . . 
W.  J.  Beharriell 

W.  Rowan  

R.  Baynes 

J.  V.  Spears .... 
H.  R.  Nesbitt. . . 
J.  K.  Meredith. 
R.  Robertson  .  .  . 

J.  P.  Quinn 

G.  Lough 

N.  Miner.      . . 

A.  M.  Gray 

J.  L.  Davis 

M.  Peacock. .    . . 

G.  P.  Mark 

J.  A.  Hopkins . . 

B.  Downey .  . 

P.  Boake 

P.  Sterne 

W.  W.  Ramage. 

J.  Curry 

G.  Falconer  .... 

H.  Wood 


Périod( 


Dunchurch  et  Parry-Sound 

Dunchurch  et  Whitestone 

Dundalk  et  Hopeville 

Dundalk  et  Kingscote 

do  do       

Dundalk  et  Mclntyre 

do  do         

Dundalk  et  station  de  chemin  de  fer 

Dundas  et  Shefheld . 

Dunn's  Valley  et  Ophir 

Dunnville  et  station  de  ch.  de  fer. . . 

Dunnville  et  Williamsport 

Dunsford  et  Pleasant-Point 

Dunsf ord  et  station  de  ch .  de  fer. . . 

Duntroon  et  Maxwell 

Duntroon  et  station  de  ch.  de  fer .  . . 
Durham  et  station  de  chemin  de  fer 

de  Flesherton         

Durham  et  stat.  de  ch.  de  fer  G. -T. 

do  do 

Durham  et  Walkerton 


Eagle-Lake  et  Sundridge 

do  do  

Earnscliffe  et  Rosemont 

Ebor.iale  et  Markdale 

Echo-Bay  et  station  de  chem.  de  fer 

Echo- Ray  et  Sy  Ivan-Valley 

Eden-Mills  et  Guelph . .  . .' 

Edgar  et  station  de  chem.  de  fer  de 

Hawkestone 

Edgeley  et  stat.  de  ch.  de  f.  Thornhill 


R.  A.  Creasor  . . 

J.  E.  Cox 

T.  H.  Scott 

J .  Phelan    . .  . 
T.  Marrie 

F.  W.  Hibbert, . 
M.  Mclntyre .  .  . 
T.  Hanbury 

G.  W.  Hendrie 

A.  Cooper 

J.  McGraw.    .    , 

L.  Durham 

C.  Hore 

W.  Gordon 

W.  Scutt 

M.  M.  Russell. 

W.  W.  Trimble 

J.  Vollett    .  . .    . 


W.  Walpole. 
W.  Caldwell 


H.  S.  Parks 
T.  Towle.    ..    . 

K.  Bradley 

T.  H.  Smhh.... 
D.  Robertson  .  .  . 
S.  R.  Haldenby. 

W.  Woods 

T.      W.      Mont 


gomery 

J.   Burkholder. 


50  vgs. 
8 

500  pds. 
44 
1 

1* 

100  vgs . 

h 

200  vgs. 

m 

8 
8 
5| 
6 

0 

5| 


il 

18 
194 


28 

H| 

9 

13^ 

ISA 
13| 

8~ 
14 

i 

12 

1 

3 

14 


14Ï 

è 
i 

164 


/ 

7 

51 

124 

| 

16" 

12 
2 


12  mois 

12       .,     

12       „     

12       „     

12       „     

12    Partie  de  sais.  1905  et  '06. 

12    12  mois 

3    12       „     

12    12       „     

3    12       ,.     

2    12       h     

T.  |12       .,     

2    12       

2  9  ..  (du  1er  oot.  '05.). 
2  Partie  de  la  saison  1906. . 
6  |12  mois 


12 


Montant. 


et  15  jrs  (au  15 
août    '05) 

et  16  jours  du  15 
août  '05 


(au  31  mars  '06) 

du 

(au  31  mars  '06) 

du 


et  21  jours  (au 
21  janvier  '06) 

et  10  jours  (du  21 
janvier  '06).  . . 


2  9  ..     (au  31  mars  '06). 

2  3  ..    du 

6  12      ..     

3  12      

6  12      „     

2  12       

6  12       

6  12       ..     

12  12       -,         


50  00 

100  00 

90  00 

175  25 

75  00 

48  00 

50  00 

24  00 

65  20 

234  00 

75  00 

325  00 

59  25 

97  50 

2  71 

100  00 

160  00 

100  32 

300  00 

7:»  00 

300  00 

69  70 

500  30 
300  00 
150  00 
230  00 
163  22 

54  79 
262  50 

82  25 
125  20 
379  16 

52  00 
187  80 
303  00 
200  00 

78  24 
330  25 
313  00 

469  00 

104  85 

82  94 
400  00 


56  25 
18  75 

200  00 
250  00 
78  25 
110  00 
350  00 

30(1  00 
187  80 
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MINISTERE  DES  POSTES 


ANNEXE  B— Suite. 


6-7  EDuUARD  VII,  A.  1907 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Toronto,  etc. — /Suite. 


Nom  de  la  route. 


Egbert  et  poteau -malle   

Elcho  et  Smithville 

do  do         

Elder  et  Mono  Centre 

Elder's-Mills  et  station  de  ch.  de  fer 
do  do 

Elia  et  station  de  ch.  de  fer 

Elizabethville  et  Port-Hope 

Elmbank  et  Malton 

Elmvale  et  Gibson 

Elmvale  et  station  de  ch.  de  fer. . . . 

do  do  

Emberson  ot  Huntsville 

Emery  et  station  de  chemin  de  fer. . 
Emsdale  do 

do  do 

Ennis  et  Loretta 

Ennismore  et  Frankhill .  

Epping  et  Flesherton , 

Epping  et  Meaford 

Erin  et  Guelph 

Erin  et  station  de  chemin  de  fer. 
Espanola  et  poteau-malle 

Espanola  et  Webbwood-Station . . 
Excelsior  et  Kagawong 


e 

0) 

Nom 

S  .3 

1ï  a 

1 

de 
entrepreneur. 

Q 

Fairbairn  et  Fenelon-Falls 

Fairholme  et  Lorimer-Lake 

Fair  Valley  et  Warminster 

Falding  et  station  de  chemin  de  fer 

de  Otter   

do  do 

Falkenburg- Station    et   Port   Car- 

ling 

Falkenburg  -  Station    et   station  de 

chemin  de  fer 

Falkenburg  -  Station     et    Winder- 

mere , 

Fawkham    et  station   de  ch.  de  fer 

de  Washago 

Fenelon-Falls  et  stat.  de  ch.  de  fer 
Fenwick  do 

Fenwick  et  River-Bend 

do  do  

Fenwick  et  St.  Johns-Ouest 

Fenwick  et  Welland 

do  do      

Fergus  et  Living-Spring 

Fern-Glen  et  station  de  ch.  de  fer. 
Fesserton  et  station  de  ch.  de  fer  .  . 

Fetherston  et  Parry-Harbour 

Feversham  et  Flesherton.. 

Feversham  et  Lady  Bank 

do  do         

Fingerboard  et  Sonya 

do  do     

Fleetwood  et  Franklin 

Flesherton  et  Kimberly 


G.  Hopkins.  .  .1 
E.  Harrington.  . 

E.  Hartnett  .  .  . 
W.  S.  Thompson. 

D.  Elder  

G.  T.  Elder.    .  . 

J.  Daniels    

J.  F.  Beatty .... 
J.  Harrison.    .    . 
J .  P.  Dean .... 
A.  T.  Cooper. 
C.  Nixon .        . 
G.  T.  Young.  .. 

J.  Watson   

G.  B.  Murphy . . 

F.  W.  Brooks. . . 
A.  W.  Burk     .. 

C.  Lowes 

J.  Weber 

S.  R.  Hawkins... 
J.  Gibson.    . . . 

T.  M.  Teeter.... 
Spanish  River 
Pulp  &  Paper  Co 

do 
H.  L.  Corbier. . . 


E.  Tiers.... 
.  C  Ferris.. 
Thornton . 

P.  Rankin 
Rankin. . . . 


A.  Ennis. 


W.  Naismith. 
D.  Fife,  Jr.... 


B.  McDonell. 

Brooks 

Rice. . .    

Traver 

Chambers 
A.  McQueen.. 

Ebert 

0.  Bail 

,  Marshall 

Tebby. ...... 

Jancowski.  . . 

A.  Peake.. . . 
Sam  pie...    . 

Paul 

Myers 

Moase,  Sr. . . . 

Moase 

Shea 

Weber . . 


a  <à  S 


Période. 


12  mois 
10 

2 
12 

5 

7 


(au  30  avril   '06) 
du  h 


(au  30  nov.   '05). 
du 


G  J12 
G  |12 
12 
12 
3 
9 
12 
12 
9 
3 

12 
12 


(au  30  sept.   '05) 
du  n 


(au  31  mars  '06). 
du 


12  jours  au  12  juillet  '05. 

12  mois 

12      

12       „         

7       .,     (au  31  janv.  '06). 

5       ,.     du    1er   fév.    '06 

12      „     


(au  31  mars  '06) 
du 


Part,  des  saisons  1905-06. 
12  mois 


3    12 

12 

12 

12 

8 

4 

12 
9 
3 
12 
12 
12 
12 
12 
9 
3 
3 
9 
12 
3 


(au  28  fév.  '06).. 
du 

(au  31  mars  '06), 
du 


(au   31  mars  '06) 

du  ,. 

(au  30  sept.   '06) 
du 


(au  30  sept.   '05) . 


Montant. 


$    c. 

90  00 

105  75 

20  G6 

60  00 

25  00 

35  00 

90  00 

398  00 

317  54 

142  66 

25  00 

74  61 

156  00 

100  00 

45  00 

15  00 

50  00 

70  00 

22  50 

510  00 

380  00 

80  00 

43  75 

62  50 
79  50 


90  00 
76  33 

100  00 

141  00 

78  00 

216  59 

39  12 

300  00 

109  55 
89  20 
78  25 

183  33 

91  66 
275  00 
243  75 

81  25 

75  00 

70  65 

112  68 

100  00 

219  00 

49  50 

16  00 

21  25 

63  75 

100  00 

120  75 


TRANSPORT  DES  M  ALLES— DIVISION  POSTALE  DE  TORONTO         B— 113 

DOC.  DE  LA   SESSION  No   11 

ANNEXE  B— Suite. 

Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Toronto,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Fleshert  >n  et  Kimberly 

Flesherton  et  station  de  eh.  de  fer. . 

Flesherton  et  Vandeleur 

Fort  Erie  et  station  de  ch.  de  fer.  .  . 
Foxmead  et  station  de  ch.  de  fer. . . 
Franc:  nia  et  station  de  ch.  de  fer.  . 
Franklin  et  station  de  ch.  de  fer.  .  . 

Freelton  et  Hamilton 

Freelton  et  Mountsberg 

do  do  ...    

Freeman  et  station  de  ch.  de  fer.  .  . 

Galt  et  Shettield 

do  do      

Gamebridgre  et  station  de  ch.  de  fer. 
Garden  River  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

Garry  Owen  et  Owen  Sound 

Gas  Line  et  poteau-malle 

Georgetown  et  Glen  William.  ...  . 
Georgetown  et  station  de  ch.  de  fer. 

Georgina  Island  et  Virginia 

Germania  et  chemin  Uffington 

Gertrude  Mine  et  stat.  de  ch.  de  fer 

Gilchrist  et  Shanty  Bay 

Gilford  et  station  de  chemin  de  fer. 

(Ilamorgan  et  Millbrook 

Glandine  et  station  de  ch.  de  fer.  .  . 

do  do 

Glanford  Station  et  st.  de  ch.  de  fer 

Glenarm  et  Woodville 

Glencairn  et  station  de  ch.  de  fer. .  . 

Glen  Eden  et  Mount  Forest 

Glen  Huron  et  station  de  ch.  de  fer 
Glenila  et  Maple  Island 

do  do        

Glen  Major  et  Myrtle 

Glen  Orchard  et  Stanley  Brae 

Glen  Orchard  et  Whiteside. 

Glenville  et  Newmarket 

(  ïoldenburg  et  Sowerby 

do  do 

Goodwoor]  et  station  de  ch.  de  fer.  . 

Gordon  Lake  et  Leeburn 

Gordon  Lake  et  station  de  ch.  de  fer 

Gore  Bay  et  fce  Lake     

Grore  Bay  et  Kagawone:   . . 

Gore  Bay.   Meldrum  Bay  et  Silver 

Water 

Gore  Bay  et  Poplar   

(Joie  Bay  et  Providence  Bay 

Gore  Bay  et  s.  de  c.  de  f.  Spanish  Riv 

Goring  et  Rocklin 

Gormley  et  Union  ville 

Goulais  Bay  et  Sault-Sainte-Marie. 


J.  Weber.  . . 
W.  W.  Trimble 
S.   Gilbert   .. 

H.  Plato 

W.  Black 

R.  C.  Glover... 
H.   E.    Tripp    & 

Son 

J.  Foster 

J.  Mount 

do 

E.  B.  Freeman. 


W.  Smith 

J.  Ramchisel  . .  . 

D.  Me  Bain..      . 
A.  W.  Cunning- 

ham 

J.  T.  Godfrey. . 

E.  Michener  . . . 

L.  Lewis 

W.  Hall 

C.  Big  Cano'e.    . 

W.  Stamp 

J.  T.  O'Connor.. 
H.  Gilchrist  .  .  . 
J.  A.  Blain.    ... 

A.  Hanna 

R.  M.  Taylor... 

J.  Walacott 

H.  Clark. 

S.   Dumont. 

S.  T.  Stephens. . 

R,  Chu-k. . 

J.  R.  Hamilton. 

C.  Lorenz 

W.  McAmmond. 

C.  Hartle 

N.  Orchard .... 

do 
T.  Somerville. . . 
J.  Ral|>h 


150 


J.  McCulloch .  . . 

J.  llakney 

>,.   Morrison .  . 
J.  W.  Alderson. 

H.  Brett 

W.  Cosby 


W.  Kemp 51-35 

M.  McArchur. ..  Il 

J.  Masten  .      .    .  29| 

J.  Purvis 33" 

R.   Williamson.  .  4 

R.  CampV>ell...  22| 

A.  McAuley   .    .  20 

24— B8 


4 

% 
vgs. 
4 

è 

6 

2 
2 

22 

ï 

5 

5 

5 

7 
8 

6 


51  et  35 


t; 

9 

mois 

du   30  sept.  '05. 

24 

12 

,, 

3 

3 

,, 

(au  30  sept.  '05). 

36 

12 

,, 

G 

12 

,, 

6 

12 

12 

12 
3 

" 

12 

♦; 

3 

et     16    jours  (au 

IL' 


6  |  9 

6  I  3 

12  '12 


16oct,  '05) 

et    15  jours   (du 
16  oct.  '05) 


(au  31  mars  '06) . 
du 


(au  31  déc.  '05) 
du 


12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 

6 

6 
12 
12 
12 
12 
12 

4 

8 

12   „ 

Partie  des  saisons  1905  6. 
Partie  des  saisons  1905-6. 
12  mois 

7       n     (et  20  jours  au  20| 
fév.    '06)  ....    ! 
(et  8  jours  du  do), 


(au  31  oct.  '05). 
du 


4 
12 

12    n   

12      M     

Partie  des  saisons  1905-6. 


2  12  mois  ...  

2  12   ..  

2  12   .ï  

3  Saisons  1905-'06.. 

3  12  mois   

6  12   m  

1  12   M  


522  74 
14»  00 

39  75 
420  00 

60  00 
250  40 

70  00 
220  00 

24  94 

120  10 
1S5  20 


81 

40  50 
100  00 

156  50 

196  00 

80  00 

15a  00 

150  00 

40  00 

85  00 

72  00 

150  00 

30  00 

125  00 

39  50 

39  00 
68  86 

425  00 

60  00 
75  00 

140  00 
21  66 
43  33 

187  00 
82  60 
34  30 

120  00 

48  12 
26  87 

40  00 
65  00 

220  40 

61  00 
96  00 

500  00 
156  00 
300  00 
553  00 
70  00 
310  00 
400  00 
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MINISTERE  DES  POSTES 


ANNEXE  B— Suite. 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


Détails  'des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Toronto,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Grand  Valley  et  Peepabun 

Grand  Valley  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

Grand  Valley  et  Wesley 

do  do 

Granité  Hill  et  Mandeville 

Grassie  et  Kimbo 

Grassie  et  station  de  chemin  de  fer. 
Gravenhurst  et  station  de  ch.  de  fer 

Gravenhurst  et  Southwood 

Gravenhurst  et  Uffington 

Gravenhurst  et  Walker's  Point 

Gravenhurst  et  West  Gravenhurst . . 

Gravenhurst  et  quai 

Greenbank  et  Blackwater  Junction  . 
do  do 

Green  Bay  et  Sheguindah 

Green  River  et  station  de  ch.  de  fer 
Grenfel  et  station  de  chemin  de  fer. 
Grimsby  Park  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

Guelph  et  Hamilton 

Guelph  et  Shiloh 

Guelph  et  boîtes  aux  lettres 

Guthrie  et  stat.  de  ch.  de  fer  de  Oro 


R.  Dickson. 
J.  et  F.  Sargent 
Ei.  Holborne . 

R.  Boyle 

A.  McLaren. 
W.  Newnham 
R.  H.  Felker 
W.  H.  Johns 
T.  Patterson . 
J.  Ciozier  .  . 
H.  Bradley.    . 

J.  Groh 

I.  Passmore. . . 
E.  Dusty.  .  . . 
S.  Dusty..  .  . 
L.  W.  Ferguson 
M.  R.  Hoover 
E.  J.  Tracy. . . 
E.  A  Ohown., 
|W.  Read  .  . . 
S  G.  H.  Oakes.. 

W.  Reed 

W.  Mitchell.. 


Hamilton  et  station  de  la  rue  Hunter  Canadian  Trans- 

fer  Co 

do  do  Canadian  Trans- 

I     fer  Co 

Hamilton  et  Kilbride W.  Small 

Hamilton  et  station  de  la  rue  King.  Canadian  Trans- 

ferCo... 

Hamilton,  service  de  facteurs Hamilton  Street 

Ry.  Co. 

Hamilton  et  boîtes  aux  lettres W.   Wilkinson. . 

Hamilton  et  station  de  chemin  de  Canadian  Trans- 
ferT.H.  et  B fer  Co 


Hamilton  (service  spécial  de  Noël). 
Hamilton  Beach  et  station  da  ch.  de 

fer  Radial J.  Hughes . . . 

Hamlet  et  Severn  Bridge N.  E.  Bennet 


Hampshire  et  Orillia. 

Hampton  et  Solina 

Hanover  et  boîtes  aux  lettres  . . . 

Hanover  et  Mulock 

B^nover  et  station  de  ch.  de  fer. 

H&  rrisburg  et  Troy 

Harrisburg  et  Weir 


Hatherton  et  Maxwell 

Hawkestone  et  station  de  ch.  de  fer. 

Hekkla  et  Rosseau      

Hereward  et  st.  de  ch.  de  f.  Belwood 
Heron-Bay  et  station  de  ch.  de  fer. 

Hewitt  et  station  de  ch.  de  fer 

Hi^hfield  et  poteau-malle 

Hill.sburgh  et  station  de  ch.  de  fer. 

Hillsdale  et  Hobart 

Hillsdale  et  Mont  Sanit-Louis 


C.  Baird... 
B.  G.  Stovens 
W.  Wendorf. 

do 

do 
A.  Misener  . . . 
A.  Pepper   . . . 


Scilley 

Linton 

V.  Helgason. 

Hanna 

Cameron 
Hewitt  . 

Sansom 

Carmichael. . . 
E.  Smith.    . . 
Coulson 


15è 
à 


%  174 

i 


lOf 

240  vgs. 
11 

h 
4 
2* 

? 


li 


1-1824 
12 


Période. 


Montant. 


12  mois 

12      "     

6      „     (au   30  déc.  '05). 

6      m     (du  „  ) 

12      „     

12      , 

12       „     

12      h     

12       ,',     

12      „     ...    

Saisons  1905- '06 

12  mois 

Part,  des  saisons  1905-06. 

9  mois  au  31  mars  '06. 

3   t.  (du    n     ) 

12   M   

12   „  

12   i,  

Part,  des  saisons  1905-06. 

12  mois 

12   „  

12   M   

12   „  


Z-6 

2-6 

JLZ    m 

12     M 

6 

6     M 

6 

12   n 

24 

12     M 

3 

12   „ 

18 

12   n 

6 

12   „ 

3 

6     M 

2 

12     M 

6 

12   i, 

1 

12   n 

6 

12   n 

12 

12     M 

6 

12     M 

6 

12      M 

6 

12   h 

3 

12     M 

3 

12   „ 

(au  31  déc.  '05). 

(du     „     ) 

(au  31  déc.  '05). 

(du  1er  jan.  '06) 

(2  jours  au  2 
jan.  '06) 


40  00 
120  18 

100  46 
122  00 

25  00 
90  00 
80  00 

234  72 
67  00 

103  00 
50  00 

125  00 

69  84 

101  25 
33  75 

70  68 
135  00 

78  00 
45  Oo 
727  00 
295  00 
161  60 
165  00 


26  62 

112  32 
197  00 

50  00 

900  00 
1,487  50 

81 '40 

5  00 

50  25 
75  C0 

157  00 
95  00 
25  00 

163  80 
90  00 

156  50 

37  91 
C0  00 
41  86 
52  00 

113  00 
75  00 
45  00 
36  00 
80  00 

175  Oo 
75  00 


TRANSPORT  DES  MALLES— DIVISION  DE  TORONTO 
DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 


B-115 


ANNEXE  B— Suite. 

Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Toronto,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Himsworth  et  Powassan 

Hindon  Hill  et  Peterson's  Corners.. 

Hoath-Head  et  Owen -Sound 

Hockley  et  Mono  Centre 

Holland  Centre  et  st.  de  ch.  de  fer. 
Holland  Landing  do 

Holstein  et  Oichard 

Holstein  et  station  de  ch.  de  fer 

Honeywood  do 

Honora  et  Little  Current  

Honora  et  Rockville 

Hotham  et  Nipissing 

Humber  et  Weston 

Humber-Bay  et  station  de  chemin 

de  fer  de  Swansea   

Humbertstone  et  stat.  de  cl),  de  fer. 
Humbertstone  et  boîtes  aux  lettres. 
Huntsville,  Fox-Point  et  Dwight  .  . 


Huntsville  et  Portage 

Huntsville  et  station  de  ch.  de  fer. 

Huntsville  et  Ravenscliffe 

Huntsville  et  Williamsport 


Ilfracombe  et  Novar 

Inglewood  et  station  de  ch.  de  fer 

Inholmes  et  Orrville 

Innesfil  et  Stroud 

Irish-Lake  et  Priceville 

do  do  

Iron bridge  et  Skibo 

Isbester  et  poteau-malle 

Islington  et  station  de  ch.  de  fer.. 
Ivy  do  do 


Jackfish  et  station  de  ch.  de  fer. . . . 

Jackson  et  Owen-Sound 

Jacksons-Point  et  st.  de  ch.  de  fer.. 
James-Bay  -Junction  et  st.de  c.  de  f . 

Janetville  et  Pontypool 

Jpdsberg  et  station  de  ch.  de  fer.    . 
Jerseyville        do  do 

Jocelyn  et  Richards-Landing 

John-Island  et  station  de  chemin  de 
fer  Cutler 

Jordan  et  station  de  ch.  de  fer 

Jordan  et  Vineland 

Jordan-Harbour  et  Jordan-Station. 
Juddhaven  et  Port-Carling 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


D.  Hanrahan. 
D.  Taylor 


J.  Fisher 

A.  Beatty  . .  . 
R.  C.  Pnee.. 
W.  Luck  .    . . 

J.  Mark 

A.  Doupe.    . 
J.  Grummett 

D.  Hav 

J.  El.  Spry  . . 

J.  Steele 

P.  Harris .    . . 


J.  McConnell .  . . 

A.  J.  Barth 

A.  J.  Barth 

Huntsville  Lake 
of  Bays  &  Lake 
SimcoeNav.Co 
do 

J.  D.  Thomas . 

W.  Clarke.. 

H.  N.  Gerhart 


F  C.  Taylor. . 

J.  Scott 

S.  Higgins  . . 
G  Barclay. . .  . 

A.  J.  Black.. 
T.  E.  Sullivan 
A.  Fraser.  . . 
L.  Garnett. . . 
E.  S.  Musson 
W.  Reid 


P.  A.  Nicol  . 
W.  Caswell.. 
W.  Morton .  . 
S.  G.  Vance 
W.  Foster  .. 
J.  Nelson 
G.  W.  Bishop 
W.  W.Kent. 


Moulthrop  Lum 
ber  Company. 

A.  S.  Moyer 

do 
!S.H.  Rittenhouse 
A.  Ennis 


K  a  tri  ne  et  Orange-Valley 

Katrine  et  station  de  ch.  de  fer. 


F.  H.  White   . . 
M.    A.   Mawhin- 
ney 

24- 


.2  S 

Q 


6 

7 
11 

1 


333  vgs. 


20i 
10 

4 

10 


n 

5 
150  pds . 


250  vgs. 
29 


14.' 


6 

1] 

2| 
14" 


■b8J 


le 


si 

w  ai 

<d  a 

ci  ci 

>.  S 

O  m 


6-3 

36 

36 

2 

1 


Période. 


12  mois. 


(5    jours    du    S 
janvier  '06). 


et  26  jours  (au  26 

janvier  '06) 
(au  31  mars  '06). 
du  do 


12       

12      i,     

Part.  dessaisonsl905-06. 
12  mois 

11  M        

12  n     

12       

12       „     


Saisons  1905-6  . 

11  mois 

12  „     

12      

Saison  1905- 06  . 


12  mois. 
12      „ 


Montant. 


$    c. 
60  00 

22  24 
90  00 
394  00 
123  00 
150  24 
147  90 
130  00 
274  00 
140  00 
35  00 
100  00 
221  00 

150  00 

137  68 

30  00 


400  00 

100  00 

330  00 

75  00 

50  00 


150  00 

78  00 

210  00 

71  52 

56  25 
21  00 
52  00 
1  00 
93  60 
200  00 


50  00 
188  00 

50  00 

31  28 
380  00 
110  00 

43  48 
150  80 


100  00 
95  00 

114  30 
75  00 

150  00 


40  00 
97  03 
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jIIXISTERE  des  postes 


ANNEXE  D— Suite. 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

fie  Toronto,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route 


Katrme-Station  et  poteau-malle . . . 
Kearney  et  station  de  ch.  de  f er . . . 

do  do  

Kearney  et  Sand  Lake 

Keldon  et  Shelburne 

do  do        

Kells  et  Powassan 

Kelso  et  Christie-Siding 

Kemble  et  Wolseley . 

Kenswick  et  Roaeh's-Point 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


J.W.Sutherland. 

R.  McConkey. . 
do 

•T.  Hunter    .... 

W.  F.  McKee. . 

W.  McBride . . . 

H.  Anderson. .  . 

R.  E.  Allan. . . . 

W.  G.  Vanstone. 

D.   V.  Van  Nor- 
man    

Kettleby  et  station  de  oh.  de  fer.. . .  jC.  Shropshire. . . 

Kilgorie  et  Whitfield T.  Dorsey 

Killarney  et  Little-Current !  A.  Mclvor 

Killean  et  station  de  eh.  de  fer jD.  Ferguson . . . 

Mrs.  E.  Ferguson 

M.  Stonehouse. . 

G.  A.  Lehmann. 

3.  Boriman 

T.  D.  Smith 

A.  Wiancko. . . . 

J.  McDonald  .  . 

A.  McDonald . . . 

M.  D.  McClure.. 


60 


vgs. 


d.»  do 

Kilmanagh  et  Mono-Road-Station  . 

Kilworthy  et  poteau-malle 

do  do  

Kilworthy  et  Morrison-Lake 

Kilworthy  et  Sparrow-Lake.. 

King  et  station  de  ch.  de  fer 

King  et  Strange 

Kinghurst  et  Mooresburg 

do  do      #  . . .    

Kinmount  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Kipling  et  Verner 

do  do      

Kirkfield  et  station   de   chemin  de 

fer  de  Lorneville 

Kirkfield  et  Rohallion 

Kirkwall  et  Rockton 

Kleinburg  et  station  de  ch.  de  fer.  . 

Knatchbiûl  et  Speyside 

Kolapore  et  Ravenna 


Lafontaine  et  Penetanguishene   . . 

Laird  et  MacLennan 

do  do  

Lake  Charles  et  Oxenden 

Lambton-Mills  et  st.  de  ch.  de  fer. 


Landerkin  et  Town-Line-Corners.. 
Larchwood  et  station  de  ch.  de  fer. 
Leaside-Junction  et  st.  de  ch.  de  f 
Leaskdale  et  station  de  ch.  de  fer. 

L<;t-Vralley  et  Webbwood 

Lefaives-Corners  et  poteau-malle. . 

Lefroy  et  station  de  ch.  de  fer 

Lemon ville  et  Stouff  ville. 

Leskard  et  Newcastle 

Leskard  et  New  Park 

Lewisham  et  Washago 

Lily-Lake  et  Manitowaning 

Lindenwood  et  Presqu  Isle 


S.  Fenton. .    . 

G.  Train 

O.  England  . 
J.  Whalen   . .  , 

S.  Dumond. 
R.  Whalen... . 

J.  Harper 

J.  Cairns.. 
A.  McDonald 
S.  A.  Wilson. 


F.  Longpré 

C.  Venn 

A.  Venn 

R.  R.  Tupper... 
J.    Harris   &    J. 

M  c  C 1  i  n  c  h  y 
sureties.    . . 

G.  Mclntyre .... 

J.  Wright 

J.  H.  Lea 

W.  H.  Oliver... 
A.  Edgeley 

D.  W.  McNam- 
ara 

J.  G.   Douse. . . . 
R.  Chappell    .  . 
T.  W.  .Jackson  .  . 
R.  Miller.    ..      . 
J.  Fox 


E.  Norton 
G.  Shaw.. 


200 
200 


51 


H 

300  vgs 
300  vgs.  I 
13 

H 

i 


12  mois. 


(au  31  déc.  '05). 
du 

(au  31  mars  '06). 
du  o 


3  42 


12       „     

12       ,■       

12       n     

Saison  1905-6 

6  mois  (au  31  déc.   '05). . 

6       .,     du 

(au  31  juil.  '05).ï. 
du  n 


2  ,11       ,i     et  3  j^urs  (au  3 

juin  '06) 

2  |27  jours  du         ■<      

12  112  mois 

2  16      n     (au  31  déc.  '05).. 
2  !  6      ..     du 


6    12 

2  Il2 


6   12 
12    12 


(au  31  dé  .  '05). 
fdu 


et  27  jours  (du  5 
octobre  '05).. . . 


Montant. 


35  00 
69  74 

54  41 
130  00 
157  50 

50  00 
180  00 

60  00 
104  0O 

260  00 

438  20 

60  00 

308  70 

62  80 

62  40 

69  00. 

2  50 

27  50 

65  00 

94  20 
110  0O 
198  00 

55  54 
4  45 

50  00 

95  07 
101  24 

595  00 
£0  00 
150  00 
150  00 
197  00 
176  00 


274  20 
39  00 
39  00 

114  00 


135  00 

93  60 

80  00 

12  00 

271  00 

144  00 

55  00 

50  08 

240  00 

300  00 

60  00 

184  78 
50  00 
40  00 
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DOC.  DE  LA  SESSION   No  24 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Toronto,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Lindsay  et  stat.  de  ch.  de  fer  (C.P.) 

do  do  (G.T.) 

Lindsay  et  boîtes  aux  lettres  des  rues 

Lindsay  et  quai 

Linton  et  stat.  de  ch.de  f.  Kleinburg 

do  do 

Lisgar  et  stat.  de  ch.  de  fer  (C.P.) 
Lisle  et  station  de  ch.  de  fer  (G.T.) 
Little-Britain  et  station  de  ch.  de  f. 

Little-Britain  et  Valentia 

Little-Current  et  Manitowaning — 
Little-Current  et  s.  dec.de  f.Massey 

Little-Current  et  Sheguindah 

Little-Rapids  et    Thessalon 

do  do  

Livingstone-Creek  et  Thessalon.. . . 
Lloydtoun  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Lloydtown  et  Tuani 

Lockton  et  station  de  ch.  de  fer.  .  . . 
Long-Branch  et  station  dech.  de  fer 
Longford-Mills  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

do  do 

Loring  et  Trout-Creek.      ...        .    . 

Lorne-Park  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Lorneville  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Lowbanks  et  B.  D.  Crossing 

Lowville  et  Milton-West 


Nom 

de 
l'entrepreneur. 


W.  W.Workman 
do 

P.  O'Reilly 

A.  F.  Païen    .  . 
W.J.  Sheardown 
H.  F.  McGuire. 
W.  B.  Chatnbers 
R.  H.  Little... 

D.  Yerex 

D.  J.  Sharpe  .  . . 
W.  H.  Hurlburt 
B.H.  Turnerand 
J.  G.  Kingsboro 
W.  Caughell   . 

W.  Kerr 

C.McPhee 

A.  McKiggan.. 

J.  Baird 

do       

W.  MeFKaney 
A.  R.  Buckels. 
W.  Thomson  . . 
R.  F.  Cooper .  . 

•T.  Kyle    

A.  Shavvr    .  .    . 
M.  Cameron  .  .  . 
W.  W.  Michener 
J.  A.  Colling... 


McFarlane-Lake  et  Sudbury O.  Pilon 

McNab  et  Sainte-Catharines. .  .  W.  Bogardus.. . 
MacLennan  et  station  de  chemin  de 

fer  (Desbarats)..  M.  MacLennan 

Macville  et  station  de  ch.  de  fer. .  .  .  A.  Hope 

Magnerawan  et  Spence R.  Brown 

Malta  et   Severn-Bridge T.  Whyte  .    .  .  . 

Malton   et  Nortonville jW.  Roilings  . . . 

Manchester  et  station  de  ch.  de  fer.  M.  E.  Fitchett. 
Manilla  et  station  dech.  de  fer..    .  D.  King.. 
Manitowaning  et  Pro\  idence-Bay .  .  A.  Mitchell. .  .  . 
Manitowaning  et  Wikwemikong.  .  .  C.  Toulouse. . .  . 
Mansewo  d  et  station  de  ch.  de  fer.  I.  Woxling.  .  .  . 

Manners-Station  et  stat.  de  ch.  de  f.  W.  Porter 

Maple  et  station  de  chemin  de  fer.  R.  Rumble  .... 

Maple  et  Vellore do 

Marden  et  station  de  ch.  de  fer.  .  .  .  J.  Doran  .    .  .    . 

Markdale  et  station  de  ch.de  fer L  Chapman . . . 

do  do  . .    J.  W.  Rutledge 

Markham  et  station  de  ch.  de  fer. . .  W.  Michael. . 
Markstay  et  station  de  ch.  de  fer. .  A.  P.  Lefebvrè 
Marksviile  et  Milford-Haven     .        J   E.  Murphy  . 
Marksville  et  s.  de  c.de  f.  Desbarats  B.  Joudreau  . .  . 

Marksviile  et  Tenby  Bay F.  Boit 

Marahyille  et  s.  de  c.  de  f.Wainfleet  R.  Haymes,  Jr. 
Mai  s  ville  et  s.  de  c.  de  f.Hillsburgh  S.  Woolner..  . . 
Massey  Station  et  stat.  de  c.  de  fer.  W.H.N.Bowers 
Ifeadowvale  et  station  dech.  de  fer.  C.  H.  Switzer. . 

Meaford  et  Owen  Sound T.  Thomson    .  . 

Meaford  et  station  de  ch.  de  fer J.  LTfland 


5§ 

1 

13Ï 
131 

1 

k 

2 
5è 
21 

26 

8 
4 
4 
0 

H 

4  ' 


42 


S 
G 

l 

7 

4 

22 

il 

42J 


20 


S  \ 
perc. 
20 


&G 
6 
4 
4 
3 
12 
6 
G 

12 

12 

12 

3 

12 

24 

6 

6 


Période 


12  12  mois 

48  12       ,.      

18  12      ..  

19  Part,  des  saisons  190;V(MJ 
6  6  mois  (au  31  déc.  '05) . . 
6  0       ,,     du 

6  12       .,     

6  12      m     

18  12      -,     

6  12       r,     

6  Saison  1905-'0G 


9  mois  (au  31  mars  '0G) . 

3       „     du 

12       ,,     

12       „     

12       M      

12       .,     

Part,  de  saison  1905-'0G. 

9  mois  (au  31  mars  '0G). 

3       n     du 
12        -,      ..      .  r 

12  M  

12  .,         

12      -, 


et    G    jours     (au 
6  fév.   ?06)  .    . . 


2  il2 

G    12 

G    12 

G    12 


6 

3 

| 

G 

i 

G 

| 

18 

m 

G 

v 

G 

i 

24 

$ 

24 

I 

24 

l 

12 

8 

•> 

G 

15 

2 

H  12 
12  12 
12  12 
2  12 
12 
11» 
12 
12 
12 
12 
il 
3 
12 
12 
12 
12 
12 
12  12 
(J  12 
12  12 
12  12 
12  12 
24    12 


(au  31  mars  '0G). 
du  .. 


Montant. 


G2  GO 
210  00 
118  05 

30  00 
187  50 
224  50 

85  00 

25  00 
100  00 
150  00 
319  27 

4G0  00 

200  00 

78  00 

35  75 

112  48 

224  96 

200  00 

98  00 

25  00 

45  00 

15  00 

G00  00 

40  00 

125  20 

80  00 

128  51 

15G  00 
175  00 

200  00 
60  00 

95  00 

00  00 

323  50 

100  00 

122  07 

553  57 

117  00 

50  00 

80  00 

117  81 

192  50 

117  50 
39  00 
90  00 
160  00 
105  00 
605  24 
230  00 
195  00 
248  80 
156  50 
L50  00 

98   1" 
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MINISTERE  DES  POSTES 


ANNEXE  B— Suite. 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Toronto,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Meaford  et  Walters  Falls 

Mecunoma  et  Rye 

Melancchon  et  poteau-malle 

Mel ville  Cross  et  stat.de  ch.  de  fer. 
Michipicoten  River  et  stat.Grassett. 
Midland  et  station  de  ch.  de  fer  ... 
Midland  et  station  de  chemin  de  fer 

Penetanguishene 

Midland  et  Vasey 

Midlothian  et  quai  de  Midlothian.  . 

Midlothian  et  Itoyston 

Millbrook  et  Mount-Pleasant 

do  do  

Millbrook  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Millington  et  station  de  chemin  de 

fer  Ùptergrove 

Milton-West  et  Mount  Nemo 

Milton-West  et  stat .  de  ch.  de  fer . 
Mimico  et  station  de  ch  .  de  fer. .  . . 

Mimosa  et  Orton 

Minerai  Springs  et  st.  de  ch.de  fer. . 
Minesing  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Minesing  et  Russellton   

Missanabie  et  station  de  ch.  de  fer. 
Monetville  et  Warren.  . .    


J.  Murray 

W.  Haufscbild. . 

J.  Brown 

H.Scott 

Speers  et  Burke 
R.  Barry 


A.  Robitaille 
P.  Belfry  . . . 
J.  Ronsell .  .  . 
J.  Rousell  .  . 
C.  H.  Shield. 
J.  J.  Hun  ter. 
J.  L.  Byam. . 


Mono-Centre  et  Orangeville 
Mono-Mills  et  station  de  chemin  de 

fer  Mono 

Mono  Road   Station  et  station  de 

chemin  de  fer 

Montrose  et  Port-Robinson 

Moon  Falls  et  Moon  River 

Morley  et  Woodford   

Morrisville  et  Silver  Water 

Mortimer-Point  et  Port-Carling .  .  . 
Morton-Park  et  Roach's-Point   . . 
Mosburough  et  station  de  ch.  de  fer. 

Moulton  et  Dodge-Crossing 

do  do  

Mount-Albert  et  st.  de  ch .   de  fer. . 

Mount-Albert  et  Sharon 

Mount-Albert  et  West-Franklin.  .  . 
Mount-Albion  et  station  de  chemin 

de  fer  Rymal 

Mount  Dennia  et  stat.  de  ch.de  fer 

Mount-Horeb  et  Reaboro 

Mulgrave  et  Ridgew  ay 


P.  C.  McDonald. 
J.  W.  Colling. . . 
J.  A.  Davidson. 
R.  H.  Skelton . . 
I.  Cawthra.  . . . 
E.  J.  Sharp 

A.  Ronald,  jne., 
S.  Elliott.' 

B.  W.  Dickison 

C.  Arseneault. . , 


J.  A.  Henry. 
R,  Arlow 


69 


o 
10 
13i 

8" 
8 
8 
I 

io| 

|et  JL 
300  vgs 

200  pds. 
2 
6 

50  pds. 
36è 

24i 


J.  P.  Judge. . . . 
L.  Furry .  .... 
D.  Sweet .  ... 
I.  Johnson..  . . 
J.  B.  Graham. . 
W.  Mortimer .  . 
N.  Morton 
J.  O.  Cleghorn. 
A.  M.  Hoffman 
W.  M.  Allen .  . 
P.  Sieeper   . .  . 

do 
J.  Brodie 


J.  A.  Davis 

F.  W.  Marshall. 
W.  Elliott   .... 
C.  J.  Bitner 


Xairn-Centre  et  st.  de  ch    de  fer. 

Xantye  et  poteau-malle 

Naughton  et  station  de  ch .  de  fer. 


J.  B.  Hammond. 

18.  Spillett  .  i 

IJ.  A.   Windsor. .  I  300  vgs. 


&  . 

tic- 3 
«  5 

o  g 

>   m 


Période. 


3    12  mois; 
3    12 

12    12      „     

6    12      „     

2  |  Saison  1905-6. 
24  112  mois  .' 


6  12      m       

6  |12      n  

3  j  Part,  des  saisons  1905  et '06 

2  |12  mois 

6  j  4      m  (au31oct.  '05). 

6     8      „  du 

36  12      „  


Munro's-Siding  et  poteau- malle E.  C.  Fitzgerald.   125  vgs. 

Murphy  et  station  de  ch    de  fer jR.  Morrill 100  vgs. 

Myrtle  et  Myrtle  Station |C.  Hartle j  § 

Myrtle  et  station  de  ch .  de  fer .  .    . .  iT.  W.  Ross.  . . 

Myrtle  Station  et  st.de  ch.  de  fer. .  W.  L.  Martin. 

do  do  F.  Law 


3 

6 
12&  24 
6 
3 
6 
6 
6 

12 
3 


(du  1er   jan.   '06) 


et    6    jours-   (au 
6    mai   '06).... 


12      „     

12        M      

20  voyages 

12  mois  

12       „     

Saison  1905-06 . . 
Part,  des  saisons  1905  et '06 
12  moi 
9       „ 

3  M 

12      „ 

12  M 

12  M 


(au  31  mars  '06). 
du 


(au  31  mars  '06 
du 


(au  31  déc.    '05) 


Montant. 


288  00 
80  00 

100  16 

46  92 

1,300  00 

313  00 

200  00 

470  00 

20  00 

80  00 

82  33 

148  66 

225  36 

74  00 
118  56 
225  00 

24  92 
60  00 

25  00 
71  99 

294  00 

75  00 

636  67 
624  00 

197  00 

36  00 

135  00 

20  00 

90  00 

39  00 

40  00 

41  25 
90  88 
30  00 
15  60 
56  34 

200  00 
100  00 

120  00 
30  00 

100  00 
78  00 

40  00 
25  04 
50  00 
75  00 
23  50 


210  00 
60  00 
20  00 
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ANNEXE  B— Suite. 

Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Toronto,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Naughton  et  station  de  ch.  de  fer  . 

Nepigon  et  station  de  ch.  de  fer . . . 
do  do 

Netherby  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Neustadt  et  station  de  ch.  de  fer.  . 

Newcastle  et  Orono 

New  Lowell  et  station  de  ch.  de  fer 

Newniarket  et  Pine-Orchard ... 

Newmarket  et  station  de  ch.  de  fer 

Newmarket  et  Sutton-Ouest 

New-Toronto  et  station  de  ch.  de  f 

Niagara-on-the-Lake  et  station   de 
ch.  de  fer 

Niagara-on-the-Lake  et  stat'n(C.S.) 

Niagara-on  the-Lake   et  Sainte-Ca- 
therine  

do  do 

Niagara-Falls  et  station  de  Niagara 

Falls,  N.Y 

do  do 

Niagara-Falls  et  station  de  ch.  de  f. 

(C.S.) 

do  do  .... 

Niagara-Falls  et  Queenston 

Niagara-Falls    et     boîtes    aux    let- 
tres    

Nipissing  et  Powassan 

North-Keppel  et  Owen-Sound .... 

do  do  

Norval  et  station  de  ch.  de  fer 

Notre-Dame  du  Lac  et  Verner.    . . . 
do  do  

Nottawa  et  station  de  ch.  de  fer. 

Nottawa  et  Rob-Roy 

Novar  et  station  de  ch.  de  fer 

Novar  et  Swindon 


Oak ville  et  Trafalgar 

Oakwood  et  station  de  ch.  de  fer . . . 

Omemee  et  station  de  ch.  de  fer. . . . 

do  do  .... 

Ophir  et  Poplar-Dale   

Ophir  et  Rydal-Bank 

Orangeville,  station  de  ch.  de  fer  et 

boîtes  aux  lettres   

Orangeville  et  The-Maples 

Orillia  et  station  de  ch.  de  fer 

Orillia  et  Rugby 

Orillia  et  Sebright 

Orillia  et  boîtes  aux  lettres 

Oro-Station  et  station  de  ch.  de  fer. 
Orrville  et  station  de  ch.  de  fer  ... . 
Orton  et  station  de  chemin  de  fer. . 

Oshawa  et  Raglan 

do  do     


L.  Bouillon.  . . 
D.  McDonald.. 
J.  J.  G.  Rosser 

J.  Bauer 

A.  Dunemann  . 
T.  W.  Jackson . 
J.A.Mather,  jne 
T.  Somerville 

do 
R,  D.  Morton 
T.  Torbitt   . . . 


J.  Healey 

J.  Healey 

J.  Cumpson 
R.  J.  Allen... 

A.  F.  Crow 

W.  Phemister. . . 

A.  F.  Crow 

W.  Phemister. . . 
G.  Gray 

C.  Corson 

H.A.Richardson 
J.  Carnahan .    . . 

T.  A.  Gawley. . . 


J.  Hewson 

J.  B.  Lajeunesse. 
J.  Giguere . . 


D.  Currie.  . . . 
T.  S.  Freethy. 
L.  Consentine. 
W.  Savage 


J.  McDermott 
W.  A.  Walton 
W.  J.  Lamb.. 
L.  F.  Hayes.. 
W.  Hill,  sr.  .. 
do 


•T.  Henry.  . . . 
W.  Dedrich  . 

A.  Fraser 

N.  Gilchrist  . . 
R.  R.  Young  . 

A.  Fraser 

W.  Mitchell.. 
W.  White  . . . 
W.  Mooney. . . 
T.  Courtice  . . . 
W.  R.  Derby. 


ê.2 

la 

p 


300  vgs. 
ï 
1 

4 

4 

22 
11 


4è 

10 
21 

21 

H 

9 
12 

a 
10 


c  p  5 


23  a.r. 
23  a.r. 


G 

18 

24 

24 

1 

1 

24etl2 
2 

48 
6 
6 

18 
fi 

12 

12 
6 
6 


Période. 


6  mois  (du  31  déc.  '05) . . 

9  ,.  (au  31  mars  'Ofi). 

3  ,.  du 

12  „  

12  .,  

12  t.  

12  H  

12  H  

12  M  

12       M      

12      ,,     

12      „ 

Part,  des  saisons  1905-'06. 

12  mois  . 

Saison  1905-06 

6  mois  (au  31  déc.  '05) 
6      -,     du 

6      m     (au  31  déc.  '05) . . 
6      h     du 

12      „     

12      ,.     

12     n    ; 

4 


12  jours  (au  12 
nov.  '05) 

18  jours  (du  12 
nov.  '05) 


12 

7  jours  (au  7  juillet  'Ofi). 

11  mois  24  jours    (du    7 
juillet  '06)  .... 

12  „     

12  H  

12  M  

12 


Montant. 


(au  31  mars  !06), 
du 


(au  30  sept.   '05). 
du 


S    c. 

20  00 
58  50 
19  50 
80  00 
140  85 

155  00 
37  44 
89  00 

157  00 
800  00 
100  00 

60  00 
35  00 

325  00 

202  50 

42  00 
55  00 

32  50 

15  17 

390  00 

140  00 

480  00 

238  45 

411  54 

100  00 

1  52 

104  61 

156  50 
143  00 

62  60 
65  00 


109  00 

319  24 

150  40 

49  92 

4:»  i»0 

75  00 

338  08 

88  00 

533  60 

21!)  00 

403  25 

263  00 

40  00 

124  80 

ts  l:i 

Cl  on 

257  25 

B-120 


MINISTERE  DES  POSTES 


6-7  EDWARD  VII.,  A.  1907 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails' des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Toronto,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 
l'entrepreneur. 


Oshawa  et  station  de  ch.  de  fer. .    . 

Oshawa,  b.  aux  lettres  et  Oshawa- 
Sud. 

O'Sullivan's-Corners  et  station  de 
ch.  de  fer  de  Agineourt 

Ouimet  et  poteau-malle 

Owen-Sound  et  station  de  ch.  de  fer 
(C.P.R.) 

Owen-Sound  et  station  de  ch.  de  fer 
(G. -T.) 

Owen-Sound  et  boîtes  aux  let- 
tres      

do  do 

Owen-Sound  et  Tara 


|The  Oshawa  Ry 
Co 

do 

W.  A.  Kennedy 
A.  E   Holder.. . 


Oxenden  et  Wiarton 


Palermo  et  st.  de  ch.  de  f.  de  Bronte 

Parkersville  et  poteau-malle 

Parry-.^ound    et    James-Bay-J mic- 
tion  


Parry-Harbour   et  James-Bay-Sta- 
tion. ... 


Parry-Sound  et  Shebeshekong 

Pearceley  et  Sundridge 

Pelham- Union  et  Tmtern 

Penetanguishene  et  station  de  che- 
min de  fer 

Penville  et  Tottenham 

do  do         

Perm,  Everett  et  stat.  de  ch.  de  fer 

Pevensey  et  Sundridge 

Phelpston  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Pickering  et  station  de  ch.  de  fer . . . 

Pine  et  station  de  ch.  de  fer 

Pine-Gro^e  et  Woodbridge 

Pontypool  et  station  de  ch.  de  fer . . 
Port-Cockburn  et  station  de  chemin 

de  fer  de  Maple-Lake ...    

Port-Cockburn  et  Trout-Lake 

Port-Colborne  et  station  de  ch.  de  f. 
Port-Colborne  et  boîtes  aux  lettres  j 
Port-Coldwell  et  station  de  ch.  de  f.  i 
Port-Credit  et  station  de  ch.  de  fer. 
Port-Dalhousie  et  station  de  c.  de  f. 
Port-Hope  et  station  de  ch.  de  fer.  .  ! 
Port-Hope  et  station  de  ch.  de  fer] 

rie  Midland    

Port-Hope  et  boîtes  aux  lettres 
Port-Maitland  et  station  de  ch.  de  f. 
Port-Perry  et  station  de  ch.  de  fer. 

Port-Perry  et  Scugog 

Port-Perry  et  Siiirley 

Port-Robinson  et  station  de  ch.  de  f. 
Port-Severn  et  Waubaushene I 


J.  D.  Stoddart. 

do 

W.  Bridgett . .  . 
J.  D.  Stoddart. 
J.  E.  Grant. .  .  . 


W.  Gilbert. 


G.  Sargent 

P.  L.Parker.. 
P.  R.  Johnson 

C.  L.  White... 

M.  Hamilton. 
J.  T.  Milsop  . 
C.  E.  Cosby  . 
J.  H.  Pico'tte. 
M.  Casse!  ly  .  . 
E.  M.  Wilson. 
E.  F.  Anderson 
W.  Whittington 
K.  Shields     . 
W.  H.  Peak.. 

B.  B.  Bohnsen 
J.  G.  Ellison. 
T.  Stanton 


J.  S word 

R.  Lawson .... 
D.  Armstrong 

do 
M.  J.  Jackson 
F.   T.  Hamilton 
II.  J.  Stanton 
Smith  Frères 


T.  Roberts.... 

do 
J.  Siddall...  . 
W.  Jamieson. 
J.  Jackson .... 
J.  H.  Espin  . . 
C.  B.  Bennett 
E.  Polkinghorn 


^etl 

14  a.r. 
100  vgs. 


I 

11 
11 

22^  et  55 


350  vgs. 


4i 


14 

8 
3 

i 

m 

19g 
74  et  A 


T(T 

n 


J 


8 

2 
à 
i 
20  pds. 

S 
% 


El 


24 


Période. 


2    12  mois 

3etl2  12 

6    12 
6    12 

12 

30  112      „     

18  j  6      „     (au  31  déc.  '05) 
18     6      -     du 

6    12      ,.         

6    12      h     


12  112 

6    12 

12  |10 


12 
12 

3  12 
24    12 

6      9 

6  !  3 
6etl8   12 

2  |12 

6 

6 


et    14    jours  (au 
14  mai  '06) ... 

17      jours      (du 
14  mai  '06).  . . 


(au  31  mars  '06).. 
du 


Montant. 


et  29  jours  (du  2 
avril  '06) 


Part,  des  saisons  1905-06. 

Saison  1905-06 

12  mois 

12 
12 
12 
12 
12 


36 
13 

6 
24    12 

2    12 

2    12 

24    12 

3et6    12 


$  [c. 

80  00 

74  00 

350  00 
50  00 

189  04 

198  32 

87  26 
100  00 

495  00 
100  00 

225  00 
60  00 

272  58 


42  60 
100  00 
132  00 

60  00 
117  37 
257  25 

85  75 
283  00 
150  00 

42  25 

6  18 

62  60 

55  00 

104  40 

60  00 
37  50 
170  99 
60  00 
39  99 

43  82 
150  00 

69  80 

325  00 
103  00 
240  00 

90  00 
100  00 

95  00 
124  99 
168  98 


TRANSPORT  DES  MALLES- DIVISION  DE  TORONTO 
DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 


B    :2l 


ANNEXE  B— Suite. 

Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Toronto,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Port  Sydney  et  station  de  ch.  de  fer.  L.  Stanworth 

do  do  . .  J.  Quigley. . . 

Port  Whitby  et  station  de  ch.  de  fer.  C.   Fox 

Pottageville  et  Seventh  Concession 

Crossing   J.  T.  Evans. 


Powassan  et  station  de  ch.  de  fer 

Powassan  et  Storie 

Power  Glen  et  Sainte-Catherine.. . . 
Powles  Corners  et  stat.  de  ch.  de  fer. 
Pri -eville  et  station  de  ch.  de  fer. . . 

Priceville  et  Topcliff 

Primrose  et  Whitfieid 

Prince-Albert  et  station  dech.  def. 
Proton  Station  et  stat.  dech.  de  fer. 

Proton  Station  et  Wareham 

Providence  et  Spring  Bay 

Purbrook  et  Urhngton 

Puslinch  et  station  de  ch.  de  fer.  . 


Quays  et  station  de  ch.  de  fer     .  .  . 
Queenston  et  station  de  ch.  de  fer. 

Queensville  et  Ravenshoe   

do  do        


IA.  H.  Porter  .  .. 
F.W.Mechefske. 
W.  G.  Reynolds. 
W.  H.  Powles.. 
D.  G.  McLean.. 
A.  McCuaig. . . 

J.  Bailey 

J.  G.  Holman  . . 
N.  McConnell  . . 
J.  Roome  .  .    . 
T.  Richings  . . . 
J.  C  ockford  .    . . 
J.  A.  Macdonald 


H.  W.  Taylor  . 
F.  A.  Sheppard. 
J.  J.  Fenton . . . . 
E.  Jones 


Rama  Road  et  Rama  Road  Cross- 
ing  

Randall  et  poteau-malle 

Ravenshoe  et  stat.  de  ch.  de  fer  de 

Brown  Hill 

do  do 

Huvcnsworth  et  stat.  de  ch.  de  fer. . 

Reaboro  et  station  de  cb.  de  fer. .  .  . 

Renforth  et  Southcote 

Richard'*  Landing  et  stat.  de  c.  de  f. 

Ridgemont  et  Stevensville 

do  do  .... 

Ridgeway  et  stat.  de  ch.  de  fer 

River       Valley,      Desaulniers      et 
Verner.. 

Riverview  et  station  dech.  de  fer.  .  . 

Roach's  Point  et  station  de  ch.  de  f.. 

Rqbb  et  Yeovil 

Rock  Hill  et  Seguin  Falls 

Rockside  et  Terra  Cotta 

Rosedene  et  st.  de  c.  de  fer  Silverdale 

Rosemont  et  Shelburne 

Rosemont  et  Sheldon 

Rosseau  et  station  dech   de  fer  de 
Maple  Lake 

Rosseau  et  Rosseau  Falls   


J.  Heslin. 
J.  Speck.  . 


Rosseau  et  Shannon  Hall 

Rosseau  et  Stanley  House 

R   -seau  et  West  Grove 

Rossport  et  station  de  ch.  de  fer 
Roundwood  et  Saut-Ste-Marie.  . 
Ruskvîew  et   Terra  Nova 


W.  Linstead 

H.  Glover 

J.  Q.  Adams. .  .  . 

J.  Gréer 

J.  Draper 

R.  Holmes 

A.  Saylor 

J.  D.  Gilmour. . 

H.  Anthony. . . . 

A.  Leduc 

J.  Laing 

R.  Colgan   . .    . 

T.   Bunston 

D.  A.  Campbell. 
G.  Davidson 

B.  Moot 

J.  J.  Hunter. . . . 
T.  J.  And er son. 

J.  Harvie.    . 

P.    Mutchenbac- 

her    

A.  Grenkie 

W.  B.  Maclean. 
M.  E.  West    . . 

J.  A.  Nicol 

M.  Doyle 

W.  R.  Campbell 


200 


vgs. 

H 

6 
6 


le 

6G  vgs. 


100  vgs. 

JL 

9 
3 
3 

ï 

17  et  11 
31 
3 

n 

12 

f 

12 

31 

13| 

4 

H 

8 

50  vgs. 
7 
2| 


a:)     !»     Oi 

Ses   2 

O   O   cl 


12 
24 

3 

1 

3 

12 


Période 


Montant. 


12 

12 
IL' 
12 
12 
3  12 
6    12 


6  mois  (au  31  déc.  '05). 
0       m     du 
12       „     


et  14  jours  (dulO 
avril  '06) j 


12 


Partie  de  la  saison  1905. 
3  mois  (au  30  sept.  '05). . . 
9       ..     du 


6    12 
0  112 


(au  31  mars  '06). 
du 


(au  21  mars  '06) 
du 


9 
3 

12 
12 
12 
12 

9 

3 
12      „ 

12  H  

12  M  

Partie  des  saisons  1905-06 

12  mois 

12       „      

12  „         

12  M  

12  M  

12     M        


il    12 


Saison  1905  06. 

12  mois 

Saison  1005-06. 

12  mois 

12     M        

12     „       

12  M  .         ... 


117  30 

117  30 

25  00 

26  09 

187  80 

52  50 

225  00 

125  20 

210  90 

80  00 

145  00 

80  00 

145  00 

156  00 

40  00 

96  00 

40  05 

25  00 

63  70 

37  50 

131  25 

80  00 
30  50 

187  50 
62  50 
40  ,69 
70  00 
84  36 

495  00 
56  25 
22  50 
68  00 

225  00 
120  00 
Ki4  no 
62  40 
201)  00 
100  00 
180  00 
4K8  00 
111  65 

390  on 

36  00 
78  00 
52  50 
40  00 
50  <>" 

40  00 


B-122 


MINISTERE  DES  POSTES 


ANNEXE  B— Suite. 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Toronto,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Sainte- Anne  et  station  dech.  de  fer. 
Sainte- Anne  et  station  de  ch.  de  fer 

de  Smithville 

Sainte-  Anne  et  Welland  Port 

Sainte-Catherine  et  se.  de  ch.  de  fer. 
Sainte-Catherine      et     boîtes     aux 

lettres 

Saint-Charles  et  Warren 

Saint-David  et  stat.  dech.  de  fer.. . . 

Saint-Patrick  et  poteau-malle 

Sadova  et  Sehright ... 

Sandford  et  Uxbridge 

Sandhill  et  station  de  ch.  de  fer  de 

Mono  Road 

Saut-Sainte-Marie  et  station  de  ch . 

de  fer 

Saut- Sainte-Marie  et  station  de  ch 

de  fer 

Saut-Sainte-Marie    et  Saut-Sainte- 
Marie-Ouest .    . 

Saut-Sainte-Marie    et    boîtes     aux 

lettres 4 

Saut-Sainte-Marie  et  quai 

do  do  

Saurin  et  poteau-malle     

ScarSoro  Junction  et  Woburn 

Schreiber  et  stat  on  de  ch.  de  fer.  .  . 
Scotch  Block  et  station  de  ch.  de  f  . 

Scot'a  et  poteau-malle 

Seagrave  et  station  de  ch.  de  fer.. . . 
Searchmont  et  station  de  ch.  de  fer. 
Seguin  Falls  et  station  de  ch.  de  fer. 
Severn  Bridge  et  station  dech.  def . 
Shallow  Lake  et  stat.  de  ch.  de  fer. . 
Shanty  Bay  et  station  de  ch.  de  fer. 

Shelburne  et  Orangeville 

Shelburne  et  station  de  ch.  de  fer. . . 
Sheridan  et  station  de  ch.  de  fer  de 

Clarkson 

Sherkston  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Shisler'sPoint  et  station  de  ch.  de/ 

fer  de  Sherkston ( 

Smithdale  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Smithville  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Smoky  Falls  et  Sturgeon  Falls 

Sniders  Corners  et  Trafalgar 

Snow ville  et  Tehkutnmah 

Snyder  et  station  de  ch.  de  fer  de 

Stevensville 

Sonya  et  station  de  ch.  de  fer 

South  Bay  Mouth  et  Tehkummah. . 
South  Oshawa  et  stat.  de  ch.  de  fer.. 


J.  M.  Snyder. 


J.  H.  Hill. 
W.  Cavers 
D.  Walker 


South  River  et  station  de  ch.  de  fer. 

South  River  et  Wattenvvyl   

Sowerby  et  station  de  ch.  de  fer  de 

Dayton , 

Spanish  River  Station  et  station  de 

ch.  de  fer 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


M.  Ireson. . . 

L.  Levert. 

J.  Doyle 

O.   Pelow 

H.  Matheson .  . . 
B.  M.  Harwood. 

J.  White 

W.  Hussey 


T.  Higgins. 


W.  Hussey. 


do        

W.  A.  Adams. . . 

J.  Higgins 

T.  McGrath .... 
J.  Gibson. 
J.  E.  Walker... 
W.  Hampshire. 
E.  B.  Clearwater 
R.  Reynolds   ... 

J.  L.  Naylor 

R.  Fry..., 

S.  Jackson 

J.  J.  Scott 

H.  G.  Martin. .  . 
Mowat  &  Babe  . 
O.  Rand 

W.  H.  Falconer. 

G.  Zavitz 

W.  A.  Winger. . 
W.  F.  Wilhelm. 

D.  Smith 

E.  M.  Hoase  . . . 

A.  Peno 

T.  Cbfton   .... 
J.  Hutchison.  . . 


3 
0 
1 

15 
L5 

1 

i 

5§ 
9 

2h 

1 

I 
le 


22  A.R. 

200  vgs 

il 
! 

300  vgs 
30  vgs 

ï 
l 


J.  J.  Willick... 

A.  Black.        . 

J.  Hutchison. .  . 

The  Oshawa 
Railway  Com- 
pany  

E.  Jacobs 

A.  Egger 


A.  H.  Hagen. . . 
C.  W.  Hamilton 


H 

400  pds 
H 

H 
1 
k 

10 

7 
3 

H 

19 

! 

18 

H 
ï 


f  si 

o  o  S 


12 

6 
12 
24 

1,2,4 
3 

12 
3 
2 
6 

6 

G 

25 

6 

6 


12 


Période. 


12  mois 

12     h 

12    h 

12         M 


12     „       

Partie  de  la  saison  1906. 
Partie  de  la  saison  1905. 

12  mois   

12 
L2 


12 

Voyage  spécial 

33  voyages . 

]2  mois 

12    ,.       


12  M       

12  „       

12  , 

12  m       

12  H        

12  „       

12  „  .    ..      . 

12        M  

12        M  

Voyage  spécial . 
12  mois 


(au  31  mars  '06). 
du 


Montant. 


TRANSPORT  DES  MALLES— DIVISION  DE  TORONTO 


B-123 


DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Toronto,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Spragge  et  station  de  ch.  de  fer . 


Sprucedale         do  do 

Sprucedale   et  Yearleys 

Stanleydale   et  Utterson 

Star  et  poteau-malle   . .    . 

Stayner  et  stati  m  de  ch.  de  fer  . 

Stayner  et  Strongville 

Steelton  et  poteau-malle 

do  do  

S.tevensville  et  station  de  eh.  de  fer, 


Stirling-Falls  et  poteau-malle. 


Stobie  Mine  et  Sudbury 

Stone  Quarry  et  station  à   signaux 

de  Windmill-Point   

Stony  Creek  et  Woodburn 

do  do  

Stouff  ville  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Streetsville  et  station  de  ch.  de  f.de 

Streetsville-Junction 

Stroud  et  station  de  ch.  de  fer.  '. . . . 
Sturgeon  Bay  et  station  de  ch.de  f.. 
Sturgeon  Faïls        do             do 
Sturgeon  Point  et  quai 


Sudbury  et  station  de  chemin  de  fer 
Manitoulin  et  Rive-Nord 

Sudbury  et  station  de  ch.  de  fer 

Summervjlle  et  station  de  ch.  de  fer 
de  Cooksville . 

Sunderland  et  station  de  ch.  de  fer. 

Sundridge  do  do 

Suspension  Bridge — Péages 

Sutton-Ouest  et  station  de ch.de  fer. 

do  et  Vachell 

do  do         

Swansea  et  station  de  ch.  de  fer. . . 


Temperanceville  et  stat.  de  ch.  de  f. 
Terra  Cotta  do  do 

Thessalon  do  do 

Thessalon  et  Wharncliffe 

Thompsonville  et  station  de  ch.de  f . 

Thornton  et  station  de  ch.  de  fer.  . . 
Thorold               do               do 
Tioga                   do               do 
Toronto— Service  de  facteur* 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


The  Cook  and 
Bro's  Lumber 
Co.  of  Ontario 

W.  Pearce..    . . 

W.  Quinn 

.T.  Lamb 

J.  Ritchie   .    .  . 

D.   McNabb... 

H.  B.  Woodard 

H.  A.  Madden. 

F.  J.  Mack.... 
J.  D.  Gilmour. 

G.  L.  McK.  Bol 

ton     

D.  McNaughton 


J.  Wise  .... 
W.  Ptolemy. 
J.  W.  Green. 
W.  S.  Hare.  . 


W.  Steen 

R  G.  McCraw.. 

J.  Flayfair 

J.  Lafferty 

The  Trent  Valley 
Navigation  Co. 

J.  M.  Kelly .... 
do         '  .... 


W.  OBrien... 
W.  H.  Oh>er. 

J.  Carter 

T.  Reynolds.. 
A.  Ducett.  ... 
M.  Bois  vert  . . 
F.  Daley.  .  .  . 
J.  Brydson .  . 


Toronto  et  station  de  ch.  de  fer  (Cie 
T.  et  Y.)     

Toronto  et  station  de  ch.  de  fer. . . . 

Toronto— Transfert  des  malles  à  la 
gare  Union 

Toronto  et  salle  de  triage,  gare 
Union 


J.  W.  Legge .... 
J.  Coulter   .... 
C.  Donaldson .  . . 
C.  M.  Ansley.  .  . 
M.      Schmieten- 

dorf 

W.  H.  Martin.  . 
P.  R.  Warner  . . 

A.  Lemon 

The  Toronto  Ry. 

Co 


T.  Mounce 

The    Canad  i  a  n 
Transfer  Co.  . 
G.  T.  Raihvay. 


A.  Bailu 


ce -h 


CD    h 

£  s  È 
c  S5  <« 


1 
4 

75  vgs 
lof 

15 

I 

h 

250  vgs 
250  vgs 
i 


15A.R. 
15  A.  R. 


èetf 

1 


Période. 


12  mois, 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
2 

10 
12 


(au  31  août  '05) , 
du  n 


(au  30 sept.  '05).. 
du  n 


Partie  de  saison  1905-06 . 


12  mois. 

12  M 


12 


12  12 

18  12 

24  12 

12  12 


24 

1G5 


Montant. 


(au  30  nov.  '05). 
du 


1    12 


S    c. 


125  20 
31  30 

172  00 

273  00 
40  00 
78  00 

155  80 

5  83 

29  16 

40  00 


124  80 

125  00 

70  00 
65  65 

287  91 
110  78 

154  48 

147  36 

80  00 

158  16 

15  00 

160  00 
593  48 

170  00 
94  00 

176  60 
40  00 
50  00 
31  25 

160  41 
7(i  00 


200  00 

54  00 

187  80 

141  02 

110  00 
110  00 
215  00 

43  82 

4,021  00 
225  00 

1,619  06 

626  00 

13  00 
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MINISTERE  DES  POSTES 


5-6  EDOUARD  VII,  A.  1906 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Toronto,  etc.-  -Suite. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Toronto,  B.  de  P.  et  stations  A.  et 
C 

Toronto,  B.P.,  boîtes  aux  lettres  et 
poste  aux  paq.,  stat.B,gare  Union 

Toronto  et  station  H 

Toronto--Livraisonsuppl.  de  Noël., 
do  do 


do 


do 


Toronto,  B.  de  P.  et  gare  Union  et 

stations  A.  C.  E.  et  F 

Toronto,  bur.    succursales  et  boîtes 

aux  lettres 

Toronto  Junction,   Carlton  et  stat . 

de  ch.  de  fer  de  l'avenue  Royce. . . 
Toronto  Junction  et  bt.  de  ch.de  fer 

Toronto  Junction  et  Toronto 

Tottenham  et  station  de  ch.  de  fer  . 

do  do 

Trinity  et  station   de  ch.  de   fer  de 

Jersey  ville 

Trout  Creek  et  station  de  ch.  de  fer 
Turbine  et  poteau-malle 


Uhthoff  et  station  de  ch.  de  fer    . . 
Unionville  do  do 

Uphill  et  Victoria  Road 

Uptergrove  et  station  de  ch.  de  fer 

Utica  et  Uxbridge 

Utopia  et  station  de  ch.  de  fer. .  .  . 
Uxbridge          do            do 
Uxbridge  et  Victoria  Corners 


Varney  et  station  de  ch.  de  fer 
Veiner  do  do 

Victoria  Harbour  et  st.  de  ch.  de  f . 

Victoria  Mines  et  poteau-malle. . . . 

Vine  do  

Vinemount  et  station  de  ch.  de  fer . 
Vivian  do  do 


Wahnapitae  et  station  de  ch.  de  fer 


T.  Bilton. 


T.  Mounce. 
R.  Newell. 


R.  Newell.    .. 
Can.       Transfer 

Co 

J.    K.  Cuthbert- 


son 

Can.    Tranfer 
Co 


J.  Pt 


H.  W.  West.... 

do 

do 

S.  Morrow 

M.  J.  Casserly. . 

G.  W.  Bishop. . . 
M.  Corkey .    . . 
The       Ruronian 
Co.,  Ltd 


Lynes 

Bennett .  . . 
Gilmour. . . 
Kenny 

Minty 

Connor 
W.   Heard. 
H.    Wagg.. 


Waldemar 
Walford  Station 
Warren 
Washago 

Waterdown 


do 

do 
do 

do 

do 


do 
do 
do 
do 
do 


Waubaniick  et  Pan  y-Sound  Road  .. 
Waubaushene  et  station  de  ch.de  f. 
Waverly  do  do 

Wavland  et  poteau-malle 

Webbwood  et  station  de  ch.  de  fer. 
Weir  et  poteau-malle 


C.  Gadd 

C.  G   Guenette  . 
M.  Vasey    . 

G.  G.  Elliott.  .. 
V.  P.  Kelcey  .  . . 
J.  M.  Patterson. 
G.  W.  McCor 
mick 


J.  Fortin 

E.  Grosskurth .  . 
A.  G.  Walford.. 
C.  L.  Keeling. . . 
J.  H.  Carson  . . 
G.  F.  Creen  .... 

H.  Harris 

W.  H.  F.  Russell 
W.  Drinkill  .... 
S.  F,  Upton  ... 

F.  Currier 

A.  Pepper 


276  et 
l,500pds 
1* 


121et3è 


GÂ 


T.q.r. 

18 
36 
1 
24 
24 


12 

24 

G  et  3 

12 

6 


12 


Période. 


Montant. 


12  mois. 

12      „     . 
1 


et  25  jours  (du  7 
mai  '06) 


9  mois  (du  1er  oct.  '05). 
12       H        


12  12 
12  12 
12 


1 

4- 

12 

i 

12 

1 

12 

100  vgs. 

12 

è 

12 

H 

12 

H 

2 

1 

24 

9 

6 

150  vgs. 

3 

300  vgs. 

12 

200  vgs. 

6 

6    12 
12 


12 


12  12 
24  12 
12 


(au  28fév.  '06). 
du 


(du  1er  janv.  '06) 

et  29  jrs    (du    3 
janv.  1906.  ) . . . 


$    c. 

1,S00  00 

1,375  00 

307  09 
260  00 

48  75 

4  00 

92  16 

9,990  00 

100  00 

145  00 

34  00 

32  66 

16  33 

185  00 
106  80 

1  00 


97  03 
120  00 

540  00 
48  00 

200  00 
87  64 
80  00 

106  84 


64  16 
250  00 

128  80 

144  00 
56  34 
25  00 

80  00 

180  00 
100  16 
109  55 
187  00 

50  08 
318  75 

30  00 

120  00 

303  00 

0  50 

94  48 

37  Oit 


TRANSPORT  DES  MALLES—DIVISION  DE  TORONTO 
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ANNEXE  B— Suite. 

Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Toronto,  etc. — Fin. 


Nom  de  la  route. 


Welland  et  stat.  de  ch.  de  fer  (C.S.) 

Welland  do  (G. -T.) 

Welland  do  (T.  H. 
et  B.) 

Welland  et  boîtes  aux  lettres 

Wesley ville  et  station  de  ch.  de  fer. 
do  do 

Western,  boîtes  aux  lettres  de,  et  sta- 
tion de  chemin  de  fer 

Whitby  et  stat.  de  ch.  de  fer  (G. -T.  ). 
do  do        (W.  etP.P.) 

Whitefish  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Whitehall  do 

White-River  do 

Windermere  -  Station  et  poteau- 
malle  

Wood  bridge  et  station  de  ch.  de  fer 

Woorl  ville  do 

Worthington  do  '.  . 

Wyebridge  et  station  de  Wyevale  du 
Grand -Tronc 

Wyevale  et  stat.  de  ch.  de  fer  G. -T. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


J.  McQueen 

J.  J.  Yokom .... 

J.  McQueen 

J.  J.  Yokom.  . . . 
J.  Barrowclough 
W.  Thorndyke  . 


A.  Harvey 

W.  Newport 

do 

J.  D.  Gemmill   . 

W.  A.  White... 

W.    M.  McDou- 

gall 


S.  E.  Upton   . 
B.  S.  Haslam. 

B.  Lapp 

J.  Carroll. 

G.  Steer. ...... 

J.  Bishopric .  . 


Zéphyr  et  station  de  chemin  de  fer.jF.  Gray 
Zimmerman  do  ..|W.  Lee. 


150  vgs. 


i1,, 


12 
24et30 

24 

18 

6 

6 


6 
12 
6 
12 

12 

3 
24 
24 
12 

6 
6 


Période. 


12  mois 
12       h 


Montant. 


Total 

Moins  montant  retiré  du  fonds  de  garantie. 


(au  30  sept.  '05) . 
du  .i 


(au  31  déc.  '05). 


98  88 
322  30 

187  80 

180  00 

20  00 

90  00 

85  00 
75  00 
40  00 
50  00 
81  16 

120  00 

0  50 
100  00 

99  00 
62  60 

219  10 
15  64 


117  25 
295  00 


158,565  11 
122  30 

158,442  81 
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6-7  EDOUARD  VII,   A.  1907 


ANNEXE  B— Suite. 
DIVISION  POSTALE  DE  LONDON. 

Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale, 
de  London,  pendant  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Aberarder  et  station  de  ch.  de  fer . . 

do  do 

Aberdour  do 

Adélaïde  et  Strathroy 

Ailsa  Craig  et  Nairn 

Ailsa  Craig  et  station  de  ch.  de  fer. 

Albuna  et  Blytheswood 

do  do  

Aldboro  et  Rodney 

Alford-Junction  et  stat.  de  ch.  de  f . 

Allenford  et  French-Bay 

Allenford  et  station  de  ch.  de  fer. . . 

Allenford  et  Southampton 

Aima  et  station  de  chemin  de  fer. . . 
do  do 

Aima  et  Winfield 

Alvinston  et  stat.  de  chem.  de  fer. . 
Amherstburg                  do 
Amherstburg  et  Vereker 

Amherstburg  et  Windsor 

Amiens  et  Strathroy 

Amulree  et  Stratford 

Appin  et  Mayfair 

Appin  et  Osman 

Appledore  et  station  de  ch.  de  fer.  . 

Arkona  et  Keyser 

Arkona  et  Thedford 

Arkona  et  Watford 

Armow  et  Kincardine 

Arner  et  station  de  chemin  de  fer. . . 

Arthur  et  Fergus 

Arthur  et  station  de  chem.  de  fer.  . 

Atkin  et  Inwood 

Atwood  et  Mitchell. 

Àtwood  et  station  de  chemin  de  fer 
Auburn,  station  de  chemin  de  fer 

Blythe  et  Saint-Auguscine 

Auburn,   station  de  chemin  de  fer 

Blythe  et  Sainte-Augustine 

Aughrim  et  Tancred     

Auld  et  station  de  chemin  de  fer. . 
Avon,  Putnam  et  stat.  dech.  de  fer. 
A  von  ban  k  et  station  de  chemin  ae 

fer  de  .Saint-Paul 

Awmry  et  Wilkesport 

Aylmer  at  Dunboyne 

do  du  


J.  Graham. . . . 
E.  Hanniford . 
G.  Christie .  .  . 
0.  McCarthy. 

D.  A.  Mclntyre 
J.  Morgan.  .... 

E.  Courtney  . . . 
N.  J.  Courtney 

J.  Sholtz 

J.    R.    Summer 

hays 

H.  Shannon . . . 

C.  Cartwright. . 

do 

A.  Roos 

J.  E.  Brown   . . 
J.   H.   Stone .  . . 
S.  G.  Williams. 
J.  R.  Tomlinson 
T.  A.  Thornton. 

A.  Fox.  ...    .. 

W.  Ireland . . . 
J.  D.  Fisher.. 
J.  E.   Campbell 
H.  Davis    .    . 

W.  Higgs 

H.  E.    Wilson 
W.  H.  Siilington 
T.  J.  Wilson.. 

D.  McKenzie. 
G.  C.  Greaves 
W.   E.  Draper 

E.  A.  Driscoll 
H.   Atkin     .  . 

J.  Abbott 

D.  Gordon. . . . 


M.  A.  Moore. 

J.   McKnight. 

J.   Fields 

A.   May  ville.. 
G.  Fralick   . 

J.  Gibson.    .  . . 
E.  Blacklock. 

C.  Papst 

C.  Ryckman   . 


8|et89| 
8i 

2§ 
2f 

4 

150  vgs, 
8 

â 

10Î 

4 

T 
4 

T 

8 
à 
ï 


17^etl9^ 
5 
11 
5h 


13èetlli 
11 


?  s 


12 
a 

4 

4 

17 


6f  et  6£ 
63  et  6i 

3 

500  pd. 
fcetè 

14* 

32 
32 


6 
6 
6 
6 
6 

12 
3 
3 
6 

6 

2 
12 

6 
24 
24 

6 
12 
12 

6 

6et3 
6 
6 
6 
3 
2 
6 
6 
6 
3 


Période. 


6  mois  (au  31  déc.  '05). 


12  112 

6  |l2 

24  112 

2  112 

(i  12 

6  12 


6 

6 
2 
6 
6  et  12 

6 
2 
6 
6 


du 


(au  30  sept. '05), 
du 


(du  1er  fév.   '06) 


(au  31  mars  '06) 
du 


18  jours    (du  13 
nov.    '05) 


(au  31  déc.  '05). 

du 

(du  1er  avril  '06) 


Montant. 


(au  31  mars  '06). 
du 


25  12 

24  96 

70  10 

239  93 

280  00 

80  00 

15  00 

45  00 

160  00 

14  49 
109  00 

93  90 
249  00 

89  25 

43  68 

206  00 

87  00 
83  87 

89  17 
450  00 
112  87 
294  00 
185  25 
120  00 

57  20 
165  00 
101  25 
299  00 
146  25 

54  00 
135  00 
L50  24 

75  00 
349  00 

78  00 

225  00 

225  00 

40  00 

1  06 

225  00 

397  00 

45  00 

355  50 

118  05 


TRANSPORT  DES  MALLES— DIVISION  DE  LONDON 
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ANNEXE  B— Suite. 

Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  London,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Aylmer  et  stat.  de  ch.  de  fer  (G. T.) 
do  do  (M.C.) 

do  do  do 

Aylmer  et  Saint-Thomas 

Ayr  et  station  de  ch.  de  fer 

Ayr  and  Roseville 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Baden  et  Wellesley 

Bam berge  et  Petersburg 

Banner  et  station  de  chemin  de  fer..j 

Barrettville  et  Essex 

Bayheld  et  station  de  ch.  de  fer.  . . . 

Bayfield  et  Seaforth ; 

Bayham  et  Ingersoll 

Beach ville  et  station  de  ch.  de  fer.. . 

Beaconsfield  et  Woodstock 

Bear-Line  et  Cbatham 

Beavei'-Meadow  et  Bradshaw 

Bêcher  et  Terminus 

Bêcher  et  Wallaceburg 

do  do  

Beechwood,  St-Columban  et  station 

de  chemin  de  fer 

Belgrave  et  Warnoch 

Belgra\  e  et  station  de  ch.  de  fer  ...  ! 

Belgrave  et  Sunshine ! 

Belle-River  et  Byrnedale 

Belmont  et  London 

Belmont  et  station  de  ch.  de  fer . . 

Belmore  et  Wroxeter .    , 

do  do  


A.  W.  Pierce. 

do 
C.  Ryckman . . 
J.  Thodey   . . . 
N.  Dragon . . . . 
N.  B.  Bricker . 


P.  Ottman 

G.  Kress 

J.  Clendinning.  . 

S.  Tice 

H.  Little 

do  .  .  .. 
P.  Kennedy . . . 
T.   Taylor    .... 

H.  Rice 

J.  E.  Watson . . . 

D.  Youngs 

M.  Munro   .... 

E.  H.  Ruttan . . . 
J.  S.  Grant 


Belton  et  station  de  chemin  d< 

Bel  ton  et  Saint-Ives 

Benmiller  et  Goderich 

Bentpath  et  Dresden 

Berlin  et  Bridgeport.  ..    ..... 


fer. 


J.  J.  Ryan 

P.  Porterfield  .  .  . 
D.  Sproat    .... 
M.  S.  Watson . . . 

W.  Byrne 

J.  Charles   .... 

do       

J.  Chittick 

J.    Marshall     et 
T.  Totter .... 

W.  C.  Box   

H.  Powell....    . 
W.  Moore,  jenne 

N.  Reid 

Berlin  &  Water- 
loo Street  Rail- 
way  Company 
T.  S.  Playford." 
Berlin  &  Water- 
loo Street  Rail- 
way  Company 
C.  B.  Fischer.  . 
Berlin  &  Water- 
loo Street  Rail- 
way  Company 

Berlin  et  West-Montrose J.   McGovern  . 

Bickford  et  station  de  chemin  de  fer  M.  Webster  .  .  . 

Big-Point  et  Chatham W.  Lapp 

Birr  et  Southgate G.  Morrison .... 

Blackwell  Station  et  station  de  ch .  P.   Wellington   . 

de  fer 

Blackwell  Station  et  stat.  de  chemin  F.  C.  Wheatley. 

de  fer 

Blandford  Station  et  stat.  de  chemin  E.    A.  McCombs 

de  fer 

Blair  et  station  de  chemin  de  fer J.J.H.  Renshaw 


Berlin  et  Crosshill 

Berlin,   Galt  et  Elmira,    station  de 
chemin  de  fer   


Berlin  et  boîtes  aux  lettres. 
Berlin  et  Waterloo  


A 

2i 

10~ 
i 


2f  eti 


6 
14" 


2h 
15| 


91| 


2 
14 
300  pds. 
13i 

2? 


20  pds. 


33  CC     CD 

-û  EPS 

O  O  S 

>7.  >   rr> 


G 

6 

g 

2 

6 
6 
6 
6 
6 
2 
2 
2 

3 

6  et  8 
3 

18 
2 
1 
G 

12 
6 

6 
12 

2 
6 

2 


Période. 


12  mois  

9      „  (au  31  mars  '06) , 

3      „  du 

12      „  

12       H  

12  M 


6  !  8 
G    12 


18    12 
13etl9  12 


12 


Montant. 


12 
12    12 


(au  31  déc.  '05). 


(au  31  déc.   '05). 
(au  31  mai  '06). 


(au  30  avril  "06) 
du 


(au  28  i 
du 


100  00 
100  92 
33  63 
200  00 
140  85 
157  00 


235  00 
li)0  00 

69  63 
91  00 

200  00 

315  00 

440  00 

50  00 

324  00 

148  00 

26  00 

52  00 

40  00 

33  41 

190  00 

60  00 

150  00 

70  00 
55  00 

140  00 
58  83 

125  67 
23  33 

50  00 

68  25 

240  00 

163  10 


(du  1er  nov.  '05).     66  58 
300  00 


1Ô0  00 
300  00 


37  56 

:-!<;:>  ou 
m  05 

41)0  00 
50  "ii 

28  00 

14  00 

36  mi 

21  i  SI 
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ANNEXE  B— Suite. 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  London,  etc. — Suite 


Nom  de.  la  route. 


Blenheim  et  Morpeth 

Blenheim  et  station  de  ch.  de  fer.  . . 

Bienheim  et  Rondeau     

Blenheim  et  Wheatley  

do  do 

Blue-Lake  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Bluevale  et  station  de  chemin  de  fer 
Blyth  et  station  de  chemin  de  fer. . 

Blyt.heswood  et  Goldsmith 

Blytheswood  et  station  de  ch.  de  fer 

Bornholm  et  Brodhagen 

Bothwell  et  Clachan   

Bothwell  et  Florence 

Bothwell  et  Moraviantown 

Bothwell  et  Mosside 

Bowood  et  Ivan 

Boxall  et  Eingal 

Bradshaw  et  Brigden 

Brandy-Creek  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

Brantford  et  Burtch 

Brantford  et  Grand-View 

Brantford  ec  Langford 

Brantford  et  station  de  ch.  de  fer  . . 

Brantford  et  boîtes  aux  lettres  .... 


Breslau  et  Weissenburg 

Brewster  et  Park-Hill 

Brigden  et  station  de  ch.  de  fer 

Brigden  et  VVheeler 

Bright  et  Cassel 

Bright,  Washington  et  st.  dech.  de  f. 


Bright  et  station  de  ch.  de  fer 

Brinkman's-Corners  et  Tobermory. . 

do  do 

Britton  et  station  de  chemin  de  fer . 

do  do 

Brucefield  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Brunner  et  station  de  ch.  de  fer. . . . 

Brussels  et  Cranbrook 

Brussels  et  station  de  ch.  de  fer .... 

Brussels  et  S^aforth 

Brussels  et  Wroxeter 

Bryanston  et  Devizes 

Burîord  et  Cathcart 

Burford  et  Fairfield  Plain 

Burgessville  et  Newark 

Burgessville  et  station  de  ch.  de  fer. 
Buxton  et  station  de  chemin  de  fere 
Byron  et  London 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


T.  K.  Morris  .  . . 
do 

J.  D.  Mann 

W.  F.  Dean  . . . 
W.  C.  Wickwire 
J.  D.  McDonald 
J.  Gardner  .... 

W.  Bell    

D.  Reid,  jeune. 
A.  J.  Scratch.  . 
W.  Hiilebrecht 
J.  T.  Patterson 

C.  McDonald .  . 
W.  Goolding  .  . 
J.  McConbray. 
J.  S.  Harris  . . . 

L.  Else  

W.  A.  Dawson. 

J.  Burke 

S.  Mclntyre . . . 
Hunt  &  Colter. 

D.  Dowling  . . . 
J.   M.  Dyckman 

&  Co 

J.  Moffat 

E.  Cutmore 


J.  Rider 

J.  Raville  .  . . 
J.  Armstrong 
C.  Napper .... 
W.  Armstrong 
E.  Yatzka 


W.  B.  Wilson 
J.  H.  Hopkim 
W.  H.  Hopkins. 
A.  G.  Alexander 
M.  Dobson  .... 

C.   Wilson 

|W.  Peters 

G.  Huether.  ... 

G.  R.  Muldoon 

E.  G.  Lowry  . . 

do 

A.  Grant    

R.  W.  Cavin  .  . 
J.  Cavin  .... 

J.  Mitchell 

E.  Perdue 

B.  G.  Burk .... 
J.  Charles.  .  .    . 


.3  s 


11 

1 
2 

5 

32  è 


4f 
II 
4 

6et6£ 

8è 

4 
16 
5 
3è 
5 


1 
8 

20^ 
198 


Calder  et  station  de  chemin  de  fer. .  H.  G.  Jones. 


Caledonia  et  Conboyvill^ 

Caledonia  et  station  de  ch.  de  fer  .  . 

Caledonia  et  Six  Nations 

Canfield  et  station  de. chemin  de  fer. 


J.  McMillan. 

do 
P.  J.  Atkins. 
T.  Brown     . . 


6 

18 
6 
G 
6 

12 

12 

24 

3 

6 

6 

6 

6 

2 

6 

6 

4 

3 

6 

6 

6 

6 

24,  24, 

66 

12 

18 

6 
6 
12 
2 
6 
6  et  12 

6 
2 
2 
6 
6 

24 
6 
6 

24 
6 
6 
3 
6 
6 
6 

18 

12 
6 


Période. 


12  mois 

12  h  

12  , 

6  «  (au31déc.  '05)... 

6  h  du 

12  M  

12  

12  „  

12  „  

12  M  

12  „  

12  „       

12  

12  „  

12  „ 

12  „ 

12  , 

12  „ 

12  „  , 

12  „  

12  M  

12  ..     

12  „       

6  n  11    jours    (au     4 

janv.  '06) 

5  n  27    jours    (du    4 

janv.  '06) 

12  .,  

12  „ 

12  „  

12  „       

12  „       

12  „  

.»  8  jours  (du  21  fév. 

4  ''06) 

3  ..  (au  30  sept.  '05).. 

9  -   „  du 

6  „  (au  31    déc.  '05.) 
6  „  du 

12  „  

12  „  

12  „  

12  M  

12  n  

12  „  

12  „       

12  „  

12  „  

12  „  

12  „  

12  ,,       

12  M  


Montant. 


$    c. 

510  13 
153  52 
150  00 
427  75 
469  50 

62  60 
109  55 
175  28 

90  00 
123  58 
147  00 
258  98 
300  00 

56  00 
345  00 
141  42 
100  00 

99  00 

45  00 
170  00 

50  00 
200  00 

603  63 

322  50 

817  40 
200  00 
300  00 
93  90 
104  00 
343  00 
198  33 

10  00 

67  50 
145  50 

34  00 
34  00 

68  86 
62  60 

117  00 
120  18 
175  00 
225  00 
72  00 

139  00 

140  00 
230  00 

50  00 
125  20 
173  33 


51  00 
93  75 
145  00 
49  50 
78  00 


TRANSPORT  DES  MALLES— DIVISION  DE  LONDON 
DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 


B-129 


ANNEXE  B— Suite. 

Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  London,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Cape  Croker  et  Colpoy's-Bay 

Cargill  et  st.  de  ch.  de  fer 

Carholme  et  Simcoe 

Carlsruhe  et  st.  de  ch.  de  fer 

Cayuga  et  Deans 

Cayuga  et  st.  de  ch.  de  fer  (G. -T.). . 
do  do  (M.C.) 

Cayuga  et  Gypsum  Mines 

Cayuga  et  Kohler      

Cayuga  et  st.  de  ch.  de  fer 

Cayuga  et  Upper 

Centralia  et  Saintsbury ... 

Charing-Cross  et  Doyle's 

Charing-Cross  et  st.  de  ch.  de  fer 

Charlemont  et  Tupperville 

Chatham  et  Mitchell's  Bay 

Chatham  et  station  de  ch.  de  fer  de 

Père  Marquette 

Chatham  et  boîtes  aux  lettres.  .    . 
Chatham  et  Wallaceburg  et  Crossing 


Cheapside,  Jarvis  et  st.  de  ch.  de  f. 

Cheapside  et  Sandusk 

Chelsea  D.  Green  et  London.  .- 

Chepstowe  et  st.  de  ch.  de  fer 
do  do 

Chesley  et  st.  de  ch.  de  fer 

Chiistina  et  Mount-Brydges 

Clanbrassil  et  st.  de  ch.  de  fer 

Clandeooye  et  West  McGillvray. . . 
do"  do 

Clifford  et  Huntingfield 

Clifford  et  Lakelet 

Clifford  et  st.  de  ch.  de  fer 

Clinton  et  st.  de  ch.  de  fer. 

Clinton  et  Summerhill 

Coatsworth  Station  et  st.  de  ch.  de 

fer    

Coldstream  et  Fernhill 

Colin  ville  et  Sarnia 

Oolpoy's-Bay  et  Wiarton 

Comber  et  st.  de  ch.  de  fer 

do  do  

Cornet  et  Harrow 

Conroy  et  St.-Paul's  Station 

Copleston  et  Petrolea 

Corinth  et  st.  de  ch.  de  fer 

Cornell  et  st.  de  chemin  de  fer 

Coruma  et  st.  de  ch.  de  fer 

Cotswold  et  Palmerston 

Cottam  et  Essex 

Courtland,  Port  Rowan  et  st.    de 

chemin  de  fer 

Courtland  et  Rosanna  

Courtvvright  et  Ladysmith 

Courtwright  et  st.    de  chemin  de  fer 

JM.C.)....     

Courtwright  et  st.  de  ch.  de  fer  de 

Père-Marque  tte 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


I.  Descheneaux 
C.  W.  Keeling 
R.  Hodges . . . 
X.  Lobsinger 
G.  Shipway 
E.Wigg.. 
do    

F.  Walton  . 
L.  Mine 

G.  Lishman 
J.  Pridmore 
W.  J.  Smyth 
M.  Doyle  . . 
A.  Hunter.  . . 
A.Walker... 
J.  McLaren  . 


W.  Lethbridge  . 

H.  J.  Maggs  . . . 

Chatham,  Wal- 
laceburg &  Lake 
ErieRy.  Co... 

R.  Mattice 

W.  R.  Lennis    . 

C.  F.  Coates.... 

J.  Schurter 

C.  Mullin  ..... 

J.  Lindsay,  jne. 

J.  Bond 


J.  Cossar. 
J.  W.  Hardy  . 
J.  McCaffrey. 
J.  Renwick .  . . 
J.  Horton  . . . 
J.  Bolton.  .. 
J.  W.  Elhott. 
I.  Brownlee    . . 


J.  E.  Liddle... 
S.  P.  Zavitz    . 
J.  McKellar  . 

L.   Hyatt 

W.  Burnard... 
A.  Wallace. 
J.  B.  Beaudoin. 

J.  Robb 

W.  White 

A.  McKenzie  . 

I.  Sommers. 

C.  E.  Proctor.. 
G.  Williams. . . 
A.  Lonsberg . . . 

W.  T.  Minard. 
W.  J.  Héron  . . 
J.  Coyle,  Sr. . . . 


W.  A.  Cathcart 


do 


o  o  s 


6 
15  et  | 
4 

2 

f 
17 

2 

n 
i\ 

7 
5* 


15  perc. 
6 
33§ 
3 
i 

1 

4 
3 

25  perc. 

I 
h 
7 
5i 

20  et  i 
4 


<D    fl 


18. 
6  et  1.2 
6 
6 
6 
6 

18 
3 
6 
6 
6 
2 
6 

12 

48 
3 

12 

6 

3 

6 

24 

24 

3 

2 

6 

12 

12 

12 

6 

6 

6  etl2 
2 
3 

12 

12 


Période. 


12  mois 

12  „     

12  „       

12  

12  II      

12  M     

12  „     

12  „      

12  

12  „     

12  „       

12  , 

12  „     

12  „     

12  „       

12  I 

12  , 

12  „     

u  27    jours    (du    5 

1  mai  '06) 

12  ,,     

12  „     

6  ,.  (dulerjanv. '06). 

3  „  (au  30  sept.  '05).. 

9  „  du 

12  .,     

12  , 

12  „     

9  h  (au  31  mars)'. . . . 

3  .,  du     „ 

12  „     

12  „     

12  „     

12  „     

12  „     

12  „     

12  „ 

12  m     et  arrérages 

12  „     

6  „  (au31déc.  '05).. 

6  t.  du          .. 

12  „     

12  M     

12  „     

12  -,     

12  „     

12  „       

12  „     

12  ..     

12  „     

12  „     

12  .,     

12  „     

12  


Montant. 


95  00 

135  19 

480  00 

109  83 

76  44 

59  47 

46  95 

145  45 

121  25 

148  60 

150  00 

52  00 

75  00 

100  16 

61  00 

247  14 

265  00 
401  69 


23  49 

450  00 

165  00 

37  50 

29  25 

80  25 

180  00 

117  00 

60  00 

126  75 

35  21 

90  00 

120  00 

60  07 

175  28 

117  75 

43  82 

107  00 

258  08 

90  00 

65  73 

65  73 

143  00 

60  00 

160  00 

59  00 

85  00 

68  64 

250  00 

160  00 

649  00 
48  00 
95  00 

78  25 

76  00 


24— b9 


B-130 


MINISTERE  DES  POSTES 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  London,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Cowall  et  Iona  Station 

Cranston  et  st.  de  eh.  de  fer 

Crediton  et  st.  de  ch.  de  fer 

Crinan  et  Dutton 

Croton  et  Th  âmes  ville , 

Cultus  et  Erie-View 

Curries  Crossing  et  st.  de  ch.  de  fer 
Cuthbert  et  Edy  's-Mills 


Darrell  et  st.  de  ch.  de  fer 

do  do  

Dashwood  et  st.  du  ch.  fer  d'Exeter 

Dasbwood  et  Park-Hill 

Dawn-Mills  et  Dresden 

Decewsville  et  st.  de  ch.  de  fer 

Deemerton  et  Mildmay 

do  do        

Delaware  et  London 

Delhi  et  st.  de  ch.  de  fer.    

do  do  

Delhi  et  Rhineland 

Delhi,.  Wyecombe  et  st.  de  ch.  de  f . 

Delmer  et  st  de  ch.  de  fer 

Denfield  et  Duncrief. .  * 

Denfield  et  st.  de  ch.  de  fer 

Dereham  Centre     et    poteau-malle 

principal  et  Mitchell's  Corners.  . . 
Dereham  Centre  et  st.  de  ch.  de  fer. 

Derrynane  et  Kenilworth 

Dexter  et  Union 

do  do     

Dobbinton  et  Mount-Hope 

Dobbinton  et  st.  de  ch.  de  fer 

Dobbinton  et  Williscrof t 

Donegal  et  st.  de  ch.  de  fer 

Doon  et  st.  de  ch.  de  fer 

Drayton  et  Hollen 

do  do     

Drayton  et  st.  de  ch.  de  fer , 

Drayton  et  Ri verbank 

Dresden  et  st.  de  ch.  de  fer 

Drew  et  st.  de  chemin  de  fer 

Drew  Station  et  st.  de  ch.  de  fer.  . . 
Drumbo  et  st.  de  ch.  de  fer  et  trans- 
port des  malles 

Drysdale  et  Kippen 

Duart,  Palmyra  et  st.  de  ch.  de  fer. 

do  do  do 

Dublin  et  Farquhar 

Dublin  et  st.  de  ch.  de  fer 

do  do  

Duinblane  et  Paisley 

do  do       

Dnnkeld  et  st.  de  ch.  de  fer 

Dunnville  et  Selkirk 

Dutton  et  st.  de  ch.  de  fer 

Dyer's  Bay  et  Lions-Head 


Nom 

de 

l'entrepreneur, 


W.  Fletcher... 
H.  B.  Webber 

C.  Wolf 

N.  Currie.  . . 
W.  H.  Smith. 
E.  Overbaugh. . 
W.  D.  Smith.  . 
T.  Marshall 


1rs 

°  >>  s 

o  o  S 


S.  Duncan   ...... 

J.  Mclsaac. 

P.  Mclsaac 

do        .   ... 
J.  Watson   .... 

E.  Barnett 

A.  Kueneman. . 
•J.  Kastor 

F.  Ireland   .  . . 
J.  M.  Crysler.  . 

F.  McMonagle. 

G.  Manthe 

A.  L.  Wilson . . 

E.  Hicks 

N.  Stewart..   .. 

do        


W.  Short 

A.  Chandler 

J.  Purtell...  .. 
M.  Parker 

D.  Weir 

J.  King 

W.  J.  Thompson 
H.  D.  Woods... 
J.  J.  Hymers.  . . 
J.  H.  Thompson 
J.  A.  Saigeon. . . 

E.  Close 

R.  Henderson. . . 
N.  Ruston.  . 

J.  Watson .... 

S.  Bishop 

J.  H.  Dickson . . 

R.  Alexander. . . 

J.  Howard 

L.  Eberle 

W.  Jones 

J.  Riley 

M.  Waïlace .    ... 

F.  McLaughlin.. 

I.  McNeil 

A.  G.  Fenwick. . 

F.  Schuler 

W.  Swartz 

A.  J.  Leitch 

R.  Currie 


6 

4à 

5 
10 
11 


50  pds. 
50  pds. 

Si 
16è 

m 

300  vgs 
12 


4~ 
8|et|' 

à 

6  perc. 

2 

2| 
5 
5 
5 

19| 
iV 

2 

4f 

5 
5 

6f 
I 

2i 
200  vgs . 


10 


83 


5* 
5| 

S 
18 


6 
6 
6 
6 
6 

12 
6 
6 
6 
6 
6 
3 
6  et  12 
6 
6 

24 

0 
6 
2 
6 
6 
3 

12 
3 
6 

18 
6 
6 

24 
6 

24 
6 
6 

t.q.r. 
6 
6  et  12 

12 
6 

24 

24 
3 
3 
6 
6 

12 
2 


Période. 


Montant. 


12  mois 

12 

12 

12 

12 

12 

12 

12 


(au  31  juil  .  '05. 
du 


(au  31  mars  '06). 
du 

(au  31  mars  '0G). 
du  i. 


(au  31  mars  '06). 
du 

(au  31  mars  '06). 
du  m 


(au28fév.  '06). 
du 


(au  31  mars  '06). 
du 


(au  30  mars  '05). 
du 

(au31déc.  '05). 
du  il 


90  00 
182  00 
300  00 
190  00 
300  00 
200  00 
75  12 
52  00 


1  30 
14  35 
220  00 
334  00 
216  66 
54  00 
108  00 

34  75 
214  83 

23  50 
12  50 
67  75 

225  00 
50  00 

200  00 
44  00 

72  00 

35  00 
50  00 
90  00 
35  00 

193  44 
87  64 

78  00 
134  59 

39  89 

114  25 
57  85 

159  00 
247  50 
200  32 
113  62 
20  00 

168  11 
290  00 
262  50 
110  00 
295  00 
38  34 

115  03 
50  50 
54  00 

79  00 
361  00 
125  20 
173  00 


TRANSPORT  DES  MALLES— DIVISION  DE  LONDON 
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B-131 


ANNEXE  B— Suite. 

Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  London,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Eagle  et  station  de  chemin  de  fer . . 

Ealing  et  The  Gore 

Eberts  et  station  de  ch.  de  fer 

Edgar's  Mills  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

Edy's  Mills  et  Oil  Springs 

Electric  et  Wallaceburg 

Elmira  et  Glen  Allan 

Elmira  et  station  de  chemin  de  fer . 
Elsmstead  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Elmvvood  et  station  de  ch.  de  fer. .  . 

do                             do 
Elmwood  et  Solway 

do  do     

Elora  et  Inverhaugh 

Elora  et  Pentland 

Elora  et  station  de  ch.  de  fer  (C.-P.) 
do  do  (G. -T.) 

Elora  et  Salem 

Embro  et  Harrington 

Embro  et  Holiday 

Embro  et  station  de  chemin  de  fer . 

Erbsville  et  Waterloo 

Erie  et  Jarvis 

Erieau  et  station  de  ch.  de  fer 

do  do         

Eskdale  et  Ti  verton 

Essex  et  Gesto  

Essex  et  station  de  chemin  de  fer. . 
Ethel  et  station  de  chemin  de  fer. . . 

Ettrick  et  Ilderton   

Exeter  et  station  de  chemin  de  fer. 
Exeter  et  St.  Marys 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Fair  Ground  et  Tilsonburg 

Fair  Play  et  Tecumseh 

Fairview  et  Stratford 

Falconbridge  et  MountBrydges.. . . 

Falkland  et  station  de  Paris 

Farewell  et  Kenilworth 

Farewell  et  Wagram 

Fargo  et  Kent  Centre 

Fargo  et  station  de  chemin  de  fer. . 

Fergus  et  Ponsonby 

Fergus  et  stat.  de  ch.  de  fer  (O.P.). 
do  do        (G. -T.). 

do  do  do 

Fernbank,   Millbank  et  station  de 

chemin  de  fer 

Fingal  et  Port  Talbot 

Fin/ai  et  station  de  ch.  de  fer 

Fingal  et  Saint-Thomas 

Fisherville,  Nelles  Corners  et  stat . 

de  chemin  de  fer 

Fletcher  et  station  de  chemin  de  fer 

Florence  et  Oakdale 

Florence  et  Rutherford 

Florence  et  Shetland 

Fordwich  et  Newbridge 

Fordwich  et  station  de  ch.  de  fer. . . 


W.  Wann 

M.  Ackland .... 

E.  H.  Moir 

S.  Weldon.... 
A.  Groombridge 

J.  G.  Rose 

W.  Steenson .... 
H.  Steneineugel. 
J.  S.  Austin.  . . . 

J.  Zarn 

S.  Ellis 

F.  Schultz 

J.  Mclntosh 

E.  Dobberthein. 

D.  Esch 

F.  Johnson 

do        

E.  Wissler  ... 
W.  S.  Vannatter 

J.  McKenzie 

W.  S.  Vannatter 

G.  Brown 

H.  A.  Smithson. 
C.  B.  More..    .. 

T.  H.  Ross 

A.  McDonald . . . 
R.  Hamilton. . . . 

T.  Rush 

J.  Jamieson 

J.  McRae 

C.  Snell 

F.  Ballentyne. . . 


H.  E.Cutler 
J.  Quick .... 
J.  T.  Waddell 
A.  Graham . . 
T.  Halbert. . . 
H.  Morrison. 

do 
N.  E.  Horton 
S.  W.  White. 
D.  Duffield . . 
R.  C.  Hayden 
L.  Sargent... 
R.  C.  Hayden 


T.  J.  Hawthorne 
J.  Brown. 
E.  Neville. 
J.  Cameron 


H.  Nablo 

R.  Sainsbury. 
R.  Sinclair. . . 
J.  McDonald 
G.  Thompson 
W.  Chapman 
J.  Wilson... 


150 
140 


SCS  w 

O  O  a. 


3  a. 


Période. 


(au  30  sept.  '05;. 


(du  1er  avril  06) 


(au  30  avril  06). 
du      „ 
(au  31  juillet  '05) 
du    do 


12  mois 

3 
12 
12 
12 

3 
12 
12 
12 
12 

2 

1 
11 
12   M  

12     M    

12.  „  

12   „  

12   H  

12   ,,  

12   , 

12   „  

12   H 

12   „  

Partie  de  la  saison  1905.  , 
1906.. 

12  mois 

12 
12 
12 
12 
12 
12 


6  et  12  12 


3 

12 

6 

6  et  12 

12 

6 

6 

6 

6  et  3 

18 


(au  31  déc.  '05). 

du         n 


Montant. 


9     c. 

240  00 

15  00 
43  82 
40  00 

125  00 

16  25 
281  48 
125  00 

50  00 

39  12 

18  55 

22  10 

271  07 

52  00 

55  00 

70  10 

200  00 

66  75 

290  00 

70  00 

162  76 

80  00 

75  00 

4  80 

20 

75  00 

158  00 

179  90 

135  00 

88  66 

187  80 

520  00 


540  00 

65  00 

150  00 

110  00 

240  00 

149  00 

32  25 

55  00 

60  07 

130  00 

100  00 

59  88 

59  87 

305  00 
130  00 
174  00 
140  00 

174  00 
65  00 
315  00 
248  00 
140  00 
134  75 
126  00 


24- 


B-132 


MINISTERE  DES  POSTES 


6-7  EDOUARD  VII.  A.  1907 


ANNEXE  -Q— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  London,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Fordyce  et  Lucknow 

Forest  et  station  de  chemin  de  fer . . 

Forest  et  Ravenswood 

Forestville  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Formosa  et  Mildmay 

Freeborn  et  Peffer's  Crossing 

Frome  et  station  de  chemin  de  fer. 

Fullarton  et  Mitchell 

Fulton  Mills  et  station  de  ch.  de  fer 


Galt  et  station  de  ch.  de  fer  (CF.) 
Galt  et  st.  de  c.  de  fer  (W.G.  et  B.) 

Galt  et  Glen  Morris 

do  do     

Galt  et  boîtes  aux  lettres , 

Garnet  et  station  de  chemin  de  fer. 
Gladstone  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Glamis  et  s.  de  c.  de  fer  Pinkerton . 
Glanworth  et  station  de  ch.  de  fer . 
Glen  Annan  et  station  de  ch.  de  fer. 

Glencoe  et  Kilmartin 

Glencoe  et  Wood  Green 

Glen  Colin  et  station  de  ch.  de  fer . 
Glendale  et  route  du  poteau  princip. 

Glendale  et  White  Oak 

Glen  Farrow  et  Wingham 

Glenmeyer  et  Kinglake 

Glen  Rae  et  station  de  ch.  de  fer. . . 
Glenwood  Station  et  st.  de  c.  de  fer 

Godench  et  Kincardine .    ... 

Goderich  et  Lucknow. .      

Goderich  et  station  de  ch.  de  fer.. . . 

Goderich  et  boîtes  aux  lettres 

Goldstone  et  station  de  ch.  de  fer . . 
Goldstone  Station,  Parker  et  station 

de  chemin  de  fer 

Golspie  et  Woodstock 

Gordon  et  station  de  chemin  de  fer. 
Gorrie  et  station  de  chemin  de  fer. . 

Gowanstown  et  Kurtzville 

Gowanstown,  Wallace  et  station  de 

chemin  de  fer 

Gowrie  et  Munro 

Granthurst  et  St.  Marys 

Granton  et  London 

Granton  et  Metropolitan.. 

Granton  et  Prospect  Hill 

Gresham  et  Paisley 

do  do 


Hagersville  et  New  Crédit 

Hagersville  et  station  de  ch.  de  fer . 

Hagersville  et  Selkirk 

Hagersville  et  Springvale 

Harley  et  Hawtrey 

Harley  et  New  Durham 

Harley  et  et  station  de  ch.  de  fer. . . 
Harlock  et  Seaf orth 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


A.  McLeod . . . 
R.  Foster. 
C.  Anderson. . 
E.  T.  Martin. 

A.  Brick 

H.  Freeborn  . 
W.  F.  Silcox.. 

H.  Rogers 

G.  Fulton 


T.  Keachie... 
do  .... 
T.  Gingrich. . . . 

J.  Costin 

J.  A.  Lenfesty 

C.  A.  Walker.. 

E.  R.  McMurray 

H.  McLeod 

K.  Turnbull... 
A.  Anderson. . . 

D.  McAlpine  . 
J.  L.  Mclntyre 
S.  T.  Young . . . 
C.  E.  Caldwell. 
G.  F.  Johnston 
W.  Mackersie.. 
M.  Carson 

F.  A.  Newell.. 
W.  C.  Estabrook 
J.  C.  Watson. . 

E.  Thompson . . 
T.  Gundry 

G.  Bissett  

E.  H.  Webber. 

E.  C.  Shantz. . . 
J.  S.  Miller. . . . 

N.  Fortier 

W.  A.  Irwin.. . 
J.  Gibson 


F.  E.  Welkes 
T.  P.  Harris . 

E.  Day 

J.M.Shoebottom 
R.  T.  Raycroft. 
J.  W.  Dunnan. 

J.  Bone,  jr 

J.  J.  McNally. 


E.  L.  Clément., 
J.  Lynch 

F.  R.  Matthews. 

S.  Kenner  

R.  Hammond . . . 
J.  Cavin 

do      

W.  Mclntosh . . . 


es 

si 

Q 


9f 
167  vgs. 


If 
8f 

300  vgs. 


1 
heti 

7 

7 


5 
ï 

4 

100  vgs. 


2; 

6 
3 

50  vgs. 

~ë 
33 

21| 
a 

6* 
11 


20.' 


11^ 


24 

12  et  6 

6 

6 

13 

12 

6 

6 

6 

12 

3 

6 

6 

3 

3 

2 

6 

12 

12 

6 

6 

42 

12 

6 


6 
12 
18 

3 

6  et  12 
3 
6 
6 

2a.etr 
3 

Sa.etr 

3a.etr 


Période. 


12  mois 

12 

12 

12 

12 

12 

12 

12 

12 


(au  31  déc.  '05). 
du  ,. 


(du  1er  mai  '06) 
(au  30  sept.    '05) 


Montant. 


(au  30  sept.  '05). 
du  .i 
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£-133 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  London,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Harriston  et  station  de  ch.  de  fer 
Harriston   Transfer    et  stations  de 

ch.  de  fer  (C.  P.    et  G.  T.)   .... 
Harrovvet  station  de  chemin  de  fer 

Hartford  et  Waterford 

Harwich  et  station  de  ohemin  de  fer 

Hatchley  Station  et  st .  de  ch .  de  fer . 

Hawtrey  et  stat.  de.  ch  de  fer(G.T) 

do  do  (M.C) 

Haysville  et  New-Hamburg 

Henfryn  et  station  de  ch .  de  fer 

Hensall  et  Hurondale 

Hensall,  boîtes  aux  lettres  et  bur.  de 

p.  et  station  de  ch .  de  fer,  P.  O. . 
Hensall  et  station  de  ch .  de  fer. . . . 
Hepworth  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Hesson  et  Newton 

Hickson  et  station  de  ch  .  de  fer ... . 
Highgate  et  station  de  ch .  de  fer. . . 

Hillman  et  Leamington 

Holmesville  et  Porter's  Hill 

Holmesville  et  station  de  ch.de  fer. 

Lowlett  et  Lambeth 

Hubrey  et  station  de  ch.  de  fer. . . . 
Hutchiuson,  Mclnnis  et  Park  Hill . 
Hyde   Park   Station  et   station  de 

chemin  de  fer  Komoka 


Ilderton  et  station  de  ch.  de  fer 

Ilderton  et  Vanneck 

Ingersoll  et  stat.  de  ch.  de  fer  (C.P). 

do  do 

Ingersoll  et  stat.de  ch .  de  fer(G.T) 

Ingersoll  et  boîtes  aux  lettres   .... 
Ingersoll    et  Tilsonburg 


do  do  

Innerkip  et  station  de  ch.  de  fer . . . . 

Inverhuron  et  Tiverton 

Invermay  et  station  de  ch.  de  fer.  . 
Inwood  et  station  de  chemin  de  fer . 
Iona  et  station  de  chemin  de  fer 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


R.  H.  Ward . 

do 
T.  H.  Ferris. 
L.  S.  Dean .  . 
L.  Galbraith. 
B.  Powell. . . . 
S.  A.  Innis.  . 

do 
J.  Anderson. 
R.   Rowland . 
T.  Murdock. 


Jaff a  et   Orwell 

Jarvis  et  station  de  chemin  de  fer. . 
Jeannette's  Creek  etst.de  ch.de fer 
Jura  et  station  de  chemin  de  fer . . . 


Kenilworth  et  Olivet 

Kenilworth  et  Petherton 

Kenilworth  et  station  de  ch.de  fer. 

Kertch  et  Wanstead 

Khiva  et  Shipka 

Kilworth  Bridge  et   Komoka 

Kincardine  et  Port  Elgin 

Kincardine  et  station  de  ch .  de  fer. 


J.  Sutherland 

do 

J.  A.  Crichton 
F.  J.  Knoblancl 
T.  J.  Loveys 
R.  B.  Teetzel 
R.  Manery .  . , 
W.  Pickard. .. 
J.  L.  Courtice 
J.  Howlett. .. 
A.  B,  Murray, 
T.  Mclnnes  . . 

J.  P.  Fisher  . . 


J.  H.  McRae. 
A.  D.  Fraser. 
T.  J.  Sherlock 

do 

do 

do 

R.  J.  Petch  &  J 
Smith  (Surties) 
J.  Demaray. .  . 
D.  Blackmore 
A.  McDonald. 
W.  C.  Croome 
J.  M.  Courtright 
W.  Fletcher.... 


J.  Elgie 

H.  A.  Smithson. 

F.  C.  Peck 

C.W.McCordic. 


A.  E.  Tremain 

H.   Fraser 

G.  Cushing. . . . 
N.  K.  Nesbitt. . , 

F.  Heitzman  .  .  , 
H.  Kilbourne . . . 
W.  Goar.  ..... 

G.  D.  Morrison. 


ï*H 


2 
è 

12 
5 


14| 

220  vgs, 

800  vgs. 
27 


6 
4 

ï 
4 
3 

2!  et  4i 

19i 


s  >>s 

O   O   x 


15* 
15| 

I 
3 

1 

50  per. 
2 


150  vgs . 


2  h 

f 

24 


Période 


36etl2  12  mois 


6 
6 
6 
6 

12 

12 

12 

(i 

6 

6  a.  r. 

36 

12 

18 

6  a.  r. 

12 

24 

2 

4 

12 

3 

3 

3  et  6 

6 


24 

3  a.  r. 

12 

18 

6 


(au  31  mars   '06). 

du 

3   jours    (du    26 

fév.  1906) 


(au  30  sept.   '05). 
(au  31  mars  '06). 


Montant. 


S      c 
175  28 

31  30 
55  00 

410  00 

197  19 
30  02 
37  50 
90  00 

139  00 
60  00 

230  00 

10  00 

100  16 

165  25 

325  00 

40  00 

250  40 

75  00 

97  33 

50  00 

60  00 

70  00 

150  00 

650  00 


100  16 
88  66 
52  63 
26  20 

15  37 
240  00 

121  25 
300  00 
95  75 
65  00 
93  90 
60  00 
125  20 


50  00 

124  00 

40  00 

60  00 


78  00 
125  00 
100  00 
115  00 
75  00 
65  00 
409  00 
391  25 
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6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  London,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Kincardine  et  Walkerton 

do  do  

Kingarf  et  Kinloss 

Kingscourt  et  st.  de  ch.  de  fer ... . 

do  do 

Kingsmill  et  Mapleton  . .    

Kingsmill  et  st.  de  chemin  de  fer. . 
Kingsville  et  st.  de  ch.  de  fer. . 

Kinkora  et  Sebringville.. 

Kinloss  et  Lucknow 

Kinlough  et  Westford 

Kintyre  et  st.  de  ch.  de  fer 

Kippen  et  st.  de  ch.  de  fer 

Knapdale  et  Newbury . .    

Kossuth  et  Preston 


Lakeside  et  Thamesf ord . 


do 


do 


Lamberth  et  Tempo 

Lamon  et  Sylvan 

Langside  et  Whitechurch 

Langton  et  Marston 

La  Salette  et  st.  de  ch.  de  fer 

Lawrence  Station  et  st.  de  ch.  de  fer 
Leamington  et  station  de  ch.  de  fer 

(M.  C) 

Leamington  et  station  de  ch.  de  fer 

(Père  Marquette) 

Lebanon  et  Moorefield 

Leesboro  et  st.  de  ch.  de  fer  

Linwood  et  Saint-Jacobs 

Lions-Head  et  Spry 

Lions-Head  et  Wiarton 

Lisbon  et  Wellesley 

Lisburn  et  Purple-Grove 

Lisburn  et  st.  de  ch.  de  fer 

Listowel  et  Moles  worth 

Listowel  et  et.  de  ch.  de  fer  . . . 

Listowel  et  Trowbridge 

do  do  

Littlewood  et  Tempo 

Lochalsh  et  Ripley 

Londesboro  et  st.  de  ch.  de  fer 

London  service  de  facteur 


London  et  London-Est..   . 
London  et  st.  de  ch.  de  fer. 


London  et  Lucan 

London  et  MacMillan 

London  et  Odell 

London  et  stat.  de  chemin  de  fer  de 
Père  Marquette , 

London,  boîtes  aux  lettres  et  st.  de 
chemin  de  fer 


do 


do 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


J.  E.  Burley.... 
J.  Sexsmith.   . . . 

B.  Moulton 

R.  H.  Wilson. . . 

do 

G.  A.  McCaulley 
F.  L.  Wagner. . , 
J.   L.  Noble.... 

M.  Hishon 

J.R.  Brow'sco'be 
A.  W.  Haldenby 

N.   Brodie   

R.  Mellis 

D.  McNaughton 
H.  Sohrt 

F.  S.  Malcolm.. 

J.  Gregory 


A.  Taylor.  . 
A.  Randall. 
H.  Rintoul. 
•J.  L.  Long. 
J.  J.  Casey. 
R.  Miller.    . 

S   E.  Wigle. 


do 
J.  Sinclair .... 

A.  Heath 

W.  Oakley... 
A.  Martindale 

J.   Owens 

H.  Witzel  .  - 
P.  Teskey  .... 

do         

S.  Lougheed. . 
W.  Donagan  . 
W.  J.  Tughen 

F.  Cosens 

A.  Taylor  ... 
H.  Campbell . . 
S.  Woodman. 
London    Street 

Railway  Co  . , 
do 
TheSheddenFor 

warding  Co . . , 
J.  H.  Hodgins. . 
D.  McMillan.  ., 
S.  Read 


.la 


^  &  . 

fl>  M    a3 

e  *   2 

S  £>S 

o  o  s 


28 

28 

4 

1 

le 

4 
40  perc. 

15etllî 

io| 

3? 
lf 

5 

51 


12 

12 

4 
3 
5 

4§ 
1 

5§ 


1* 

12 
6 

22 

2 

lié 


5 
5 

1$ 

15  a.  r. 


TheSheddenFor. 
warding  Co. . . 

F.  Love  &  R.  Co- 

wans  (Sureties) 

C.  H.  Anderson. 


3 

16* 

1II 


24 
6 

24 

12 
3 
3 
6 
3 
3 
3 
3  a.  r. 
6 
6 

42 
6 
6 
4 
6 

24 

t.q.r. 
24 

24 
6 
6 
3 

24 


Période. 


9  mois  (au  31  mars  '06.  ) 

3  m  du    ii 

12  „  

9  „  (au  31  mars  '06). 

3  n  du 

12  „  

12  „  

12  „  

12  ,,  

12  ..  

12  „  ...  

12  ,, 

12  H  

12  

12  „  


6  i!   7  jrs  (au  7  jauv. 

1906) 

5  mois  24  jours  (du  7 
janv.  '06).. . . 

12  mois . .  

12  i,   

12  „   


2  |12 


(au  30  sept.  '05). 
du    .i 


(au  31  mars  '06).. 
du    n 


Montant. 


$  c. 

523  00 
175  00 

47  50 

48  75 
18  75 

185  00 
60  00 
98  88 

500  00 

240  00 
55  00 
93  90 

225  00 
40  00 
85  00 


152  19 

140  80 
75  00 
60  00 
70  00 
35  00 
73  55 

159  00 

75  00 

75  12 
100  00 

40  00 
305  00 

85  00 
290  00 

64  00 

75  00 

25  00 
158  06 
175  00 

40  69 
145  87 

25  00 
210  00 
225  36 

1,000  00 
140  00 

17o  28 

299  00 

397  00 

50  00 

175  00 


1,332  00 
625  00 
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ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 


de  London,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


London— livraison  spéciale  de  pa- 
quets à  Noël 

London-Junction  etstat.  dech.  de  f. 

Lotùsville  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Lucan,  Clandeboye  et  st.  de  ch.  de  f . 

Lueknow,  Lanes  et  Mafeking 

Lucknow  et  station  de  ch.  de  fer. . . 

Lurgan,  grande  route  postale  et 
Amberley 

Lynn-Valley  et  station  de  ch.  de  fer 

Lynnville  do 

Lyons  do 

McCready  et  Newbury 

McGregor  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Me  Williams  do 

Macton  et  Yatton 

Maguire  et  station  de  ch.  de  fer.. 

Mahaffy  et  Munro 

Maidstone  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Maple  Lodge  do 

Mar  et  Red-Bay 

Marburg  et  station  de  ch.  de  fer . . 
Marshfield  do 

Melbourne  et  Middlemiss. 

Melbourne  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Melgund  do 

Merlin  do 

Merlin  et  Tilbury  .    

do  do 

do  do       

Mildmay  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Millbank  do 

Miller-Lake  do 

Milverton  do 

Mitchell  do 

Mohawk  do 

Moltke  et  Neustadt... 

Moncrieff  et  Monkton 

Moorefield  et  station  de  ch.  de  fer . . 

Moorefield  et  Rothsay 

Moorefield  et  Trecastle 

Mooretown  et  station  de  ch.  de  fer . 
Mooresville  do 

Morpeth  et  Thamesville 

Mossl^y  et   station  de  ch.  de  fer . 

Mount-Elgin 

Mount-Forest 

Mount-Healy 

Mount-Vernon 

Muir  et  Vandecar 

do  do      

Mull  et  Pinchurst 

Mull  et  station  de  chemin  de  fer . 
Muncey  do 


do 
do 
do 
do 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


C.  H.  Anderson. 

D.  F.  Buchanan. 

J.  Scott  

J.  Ward 

A.  McLeod 

W.  Connell 


D.  Ray 

E.  Edmonds 

W.  Axford 

C.  W.  Appleford 

D.  Ross 

J.  A.  Aubin 

W.  Judge 

J.  Housinger. . . , 

A.  Tod 

J.  O.  Coles 

J.  Robinson 

A.  W.  Smith  . . . 

C.  McFarlane. . . 

J.  Awford 

J.  R.  Pollard.. . . 
T.  Hearns     . 

G.    W.    Sponen- 

burg 

J.  J.  Bracken. .  . 
J.  K  Brethour. . 

F.  Scarff 

D.  Doyle 


C.  Palmer 


G.  Herringer. . . . 
T.  J.  Hawthorne 
S.    C.    Weather- 

head 

J.  H.  Schmidt.. 

J.  Coppin 

J.  W.  McLaren. 
A.  Duneman. .  . . 
A.  Campbell  . . . 
P.  Johnson.  . .  . 
R.  J.  Lawless. . . 

J.  Christie 

J.  Morrison 

J.  Bloomfield,  aî- 


S.  J.  Poulin  .... 

E.  R.  McMurray 

F.  Gray 

D.  S.  Allan 

D.  Taggart 

J.  Cavin 

|R.  Thompson. . . 

H.  Virtue 

J.  T.  O'Keefe... 
J.  H.  Saddington 
J.  A.  McGregor. 


03      « 

l| 
Q 


0>   u 
ai    W    0) 

2:  <o  fl 

1M 

O    O   m 


2£et5 

4 

aï 

G 


o 

2È 

4- 
Î 

110  vgs. 

7 

4 


30  perc. 


12 

6 

13 

3  et  3 

24 

6  et  3 

12 

6 

6 

2 

12 
6 

3 
6 
3 
12 
6 
2 
6 
6 
6 

12 
3 

12 
6 
6 


Période. 


12  mois 

12  „ 

12  i, 

12  „ 

12  „ 

12  M 

12  ,, 

12  u  • 

12  u 

12  „ 

12  „ 

1 


mois  18  jours  (du   14 

mai) 

mois    


(au  30  nov.  '05). 
et   19   jours    'au 

19  février  '06). 
et  9  jours  (du  19 

février   '06)... 


12    12 


12 

6 

6 

12 

36 

6 

12e t24 

3 

3 

2 

12 

12 


Montant. 


(du  1er  avril  '06) 


(au  30  sept.  '05). 
du 


S    c. 

10  00 
50  08 
225  36 
200  00 
325  00 
173  28 

93  28 
31  90 
121  21 
136  90 
54  00 
90  00 

2  62 

71  00 
100  00 

75  00 
118  94 

50  00 

77  00 
100  00 

75  12 
129  50 

50  08 

65  94 

59  00 

262  00 

103  35 

170  66 

96  38 

100  16 

80  00 
150  24 
125  20 

50  08 

78  00 
121  20 
100  00 
175  00 
100  00 

50  00 

98  74 

517  00 

50  25 

24  96 

230  05 

156  00 

237  95 

10  00 

30  00 

70  00 

80  00 

40  05 
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ANNEXE  B— Suite. 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  London,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Napier  et  Rokeby 

Napier  et  Strathroy 

New-Canaan  et  station  de  ch.  de  fer. 

New-Dundee  et  Petersburg 

Nithburg  et  Stratford 

Nixon  et  station  de  chemin  de  fer . . 
Nober  do 

do  do 

Normandale  et  Vittoria. 

North  Bruce  et  Queen  Hill 

North  Buxton  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

Norwich  et  stat.  de  ch.  de  fer  (B.T.) 

do  do        (G.B.etL.E.) 


Oakland  et  station  de  chemin  de  fer 
Ohsweken  do 

Ohsweken  et  Sixty-nine  Corners.. . . 
Oil-City  et  station  de  chem.  de  fer. 
Oil-Springs  do 

Oldcastle  do 

Olinda  et  Ruthven 

Oliver  et  Thorndale 

Oneida  et  station  de  chemin  de  fer. 
Onondago  do 

Ostrander  do 

Otterville  do 

Oxley  do 


Paisley  et  station  de  chemin  de  fer . 

Paisley  et  Vesta 

do  do 

Palmerston  et  station  de  ch.  de  fer. 
Paquette  Station  do 

Paris  do 

Paris  et  boîtes  aux  lettres 

Park-Head  et  station  de  ch.  de  fer . . 
Park-Hill  do 

Park-Hill  et  Strathroy. 

Peebles  et  Woodstock 

Pelee-Island  et  Mainland 

Perch-Station  et  stat.  de  ch.  de  ter. 
Petrolea  do  (G.-T) 

do  do  (M.C.) 

Petrolea  et  boîtes  aux  lettres 

Petrolea  et  Wilsoncrof t 

Pike-Creek  et  station  de  ch.  de  fer . 
do  do 

Pilett's-Corners  et  Walkerville 

Pmkerton  et  station  de  ch.  de  fer. . 


do 
Plattsville 


do 
do 


Point-Edward  et  Sarnia 

Pond-Mills  et  Wilton-Grove.. 
Port-Burwell  et  Port-Rowan. 


M.  Campbell 
R.  Tompkins. 

E.  Neal 

A.  Kuehler.  . 
W.  E.  Thompson 

C.  E.  Kingsbury 
M.  Donnelly . 
J.  W.  Fryer 

D.  S.  Smith 
W.  H.  Sumpton 
G.  B.  Shreve. 
J.  M.  Wilson 

do 


J.  S.  Crumback 

D.  Davis 

G.  Nash 

G.  W.  Bentley. 

D.  P.  Sisk 

M.  McCarthy. . 
T.  H.  Wigle... 
J.  G.  McLeod  . 

W.  Reid 

S.  G.  Simpson. 
W.  J.  S.  Burns. 
M.  J.  Lavigne. 
T.  A.  Elliott  . . 


J.  Trelford 

A.  Rose 

G.  Morrison. . . . 

W.  Nowrey 

F.  Harshaw 

M.  C.  Gray 

do  

J.  Pattison 

S.  Tudor 

R.  McPhee 

O.  P.  Brown  .... 

•J.  E.  Quick 

R.  Bright 

Grand     T  r  u  n  k 

Railway  Co. . . 

R.  E.  Germain. . 

J.  Shaw 

E.  Clemens 

A.  Parent 

M.  Suzor 

O.  Samson 

J.  A.  Menzies  .  . 

J.  Keyes., 

E.  Gatzka  . 

W.  W.  Mills. . . . 
A.  B.  Murray. . . 
O.  Barrett 


4 
12 

10 
13J 

300  vgs. 

100  vgs. 

100  vgs . 
4f 
4 


5 
2| 

} 

300  vgs. 

îl00  vgs. 

2è 

6 

li 


17 
17 

h 
33  perc. 
1 

4 

j, 

2 
Ï 

18 
114 

26b 


275  pds. 

120  vgs. 
6| 


I 

2è 

n 

2 
12* 

22i 


12 

6a.  r. 

6 

48 

6 

42,  48 

12 

12 

12 

3 

6 

let2 

2 


24 
12 
2 
6 
6 
3 
6 

6 

6 

24 

3  a.  r. 

6 


Période 


Montant. 


(au  31   déc.  '05) 
du  m 


(du  1er  juin  '0H), 


(du  1er  avril  '00) 


(au  31  mars  '06) 
du 


(au  31  mars  '06). 
du  »    .       •• 

(du  1er  mai  '06) 
14  jours    (au  14 

mars  '06) 

17  jours   (du   15 

mars   '06) 

21  jours    (du   11 

déc.  '05)  


50  00 

249  00 

37  66 

287  00 

412  00 

62  60 

25  12 

24  96 

70  00 

70  00 

40  05 

95  26 

120  00 


250  00 

188  45 

3  21 

78  25 

66  74 
25  04 

128  00 
100  00 
100  00 

67  62 
14  75 

150  00 
220  00 


69  42 
224  25 

74  75 
123  50 

40  69 
590  50 

73  50 

78  25 

85  11 
240  00 
285  00 
815  38 

50  00 

22  00 
85  00 

1  00 

100  00 

30  00 

15  00 

6  70 

80  30 
33  94 

47  15 
313  00 

97  00 
480  00 
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ANNEXE  B— Suite. 

Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  London,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Port-Dover  et  station  de  ch.  de  fer . 
Port-Elgin  do  do      .. 

Port-Elgin  et  Tara 

Port-Franks  et  Thedford 

Port-Lambton  et  station  dech.de  f . 
Port-Rowan  do  do 

Port-Ryerse  et  Vittoria 

Port-Stanley   et  station  de  ch.  de  f . 

Preston  et  station  du  ch.  de  fer  du 

Pac.  Canadien  à  Galt   

Puce  et  station  de  ch.  de  fer 


Ratho  et  station  de  ch.  de  fer.    . . 
Rayside  do  do      .... 

Renton  do  do      

Renwickd  t      do  do      

Richwood  "      do  do      

Ridgetown       do  do     (M.C.) 

do  do        (L.E.  etD.R.) 

Ripley  et  station  de  ch.  de  fer 

Rockford         do  do        

Rodney  do  do        

Round  Plains    et  Waterford 

Ruscom  Station  et  st.  de  ch.  de  fer. 
Ruthven  et  station  de  ch.  de  fer 


St-George  et  station  de  ch.  de  fer. .. 
St-Jacobs  do  do 

St-Joachim,  River  Ruscom  et  stat. 

de  ch.  do  fer 

St-Joseph  et  Zurich 

St-Mary's  et  Wildwood 

St-Paul's  Station  et  st.  de  ch.  de  f.. 
St-Thomas,  station  de  ch.  de  fer  et 

boîtes  aux  lettres 

St-Thomas  et  Sparta 

St-Thomas  et  Talbotville  Royal 

St- Williams  et  station  de  ch.  de  fer. 

Sable  et  grande  route  postale 

do  do        


Salford  et  station  de  ch.  de  fer. 
Sandwich  et  Windsor 


Sarnia  et  station  de  ch.  de  f.(L.E 

D.R) 

Sarnia  et  Port  Huron 

Sarnia  et  boites  aux  lettres 

Sauble-Falls  et  Wiarton 

Seaforth  et  station  de  ch.  de  fer.  . 

do  do 

do  do 

SebringviUe  do 

do  do 


et 


Nom 

de 

l 'entrepreneur. 


I.  Johnson 

A.  C.  Gilbert  . . 

J.  E.  Grant 

G.  Burley  . 

J.  S.  McDonald. 

F.  E.  Foster.... 
D.  S.   Smith 

P.  L.  Glover. . . . 

Galt  Preston  and 
Hespeler  Str . 
Rly.  Co 

W.  Stone 

G.  Steedsman. . . 

F.  Day , 

M.  Chrysler  . . . 
W.  N.  Thompson 

W.  Taylor 

M.  H.Dougherty 

do 

J.  Mclnnis   

W.  Richards.. . . 
J.  S.  McGugan.. 

T.  Kitchen 

W.  H.  Knister.. 
T.  H.  Wigle.... 


G.  W.  Howell 
J.  Menger .... 


O.  Jannisse. 
D.  Spencer.. 
J.  Bolton  . . 
A.  Thorn.    . 


H.  Fearnley  . . 
W.  Butterwick 
G.  Fearnley . . . 
J.  Cope. . 
A.  McLeish . . . 
\.  Galbraith . . . 


J.  R.  Turner. . . 

Sandwich  Wind 
sor  &  Amherst 
burg  Ry.   Co. 


D.  McCrae 

J.  McKelvey.. 

J.  Lucas 

S.  Hyatt.     ... 
W.  Somerville 

S.  Lamb 

T.  L.  Simpson 

II.  Kaercher. . 

do 


880  vgs 

2 

50  vgs 

1 

1 


H 

40  perc. 
4 

50  vgs. 

4 


letl4 
11 
4 

i 

3 

2 

2 


200  vgs . 

1 

4è 
12 

ï 


X    CL 

n 


24 

18 

6 

6 

3 

12 

84etl8 
6 
6 
12 
3 
3 


12 


24 

12 

12 

2 

30 
36 
36 
12 
12,  24 
et  18 


Période. 


12  mo 

12 

12 

12 

12 

12 

12 

12 


(au  31  oct.    '05). 
27  jrs(au  27  janv. 

•06) 

(du  1er  avril  '06) . 


12  mois 


(au  30  sept.  '05). 

(au  31  mars  '06) . 

du 

(au*30  sept.  '05). 

(au  31  déc.  '05) . 


Montant . 


*     c. 

131  66 

103  05 

360  00 

78  00 

60  00 

100  00 

107  50 

70  00 


105  00 
45  06 


52  00 
50  08 

75  00 
45  06 
78  25 

122  07 
118  94 
175  28 
160  00 
125  20 
59  19 
50  00 

76  80 


313  00 
75  12 

140  00 

115  00 

100  00 

62  60 

831  70 

134  50 

145  00 

59  47 

25  28 

19  26 
19  50 


125  00 

210  00 

11'.)  50 

130  70 

125  00 

60  00 

120  00 

60  00 

25  00 

30  57 
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MINISTERE  DES  POSTES 


ANNEXE  B— Suite. 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  London,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Sebringville  et  station  de  ch.  de  fer. 
Seckerton  do  do 

Shedden  do  do 

Silver  Hill  et  Tain 

Simcoe  Loop  Line,  boîte  aux  lettres, 
wagon-poste  et  bur.de  poste. .... 

Simcoe  et  stations  de  ch.  de  fer 

do  do  

Simcoe    et  Waterford 

Sombra  et  station  de  ch.  de  fer 

do  do  

Sombra  et  Thornyhurst 

Sombra    et   Wilkesport 

Southampton  et  station  de  ch.  de  f . 
Springfield  do  do 

do  do  do 

Springford  do  do 

Staples  do  do 

Stevenson  do  do 

Stokes  Bay  et  Wiarton — 

Stony  Point  et  station  de  ch.  de  fer. 
do  do  do 

Strasburg  do  do 

Stratford  do  do 

Stratford  et  boîtes  aux  lettres 

do  do  

Strathroy  do  . . .    . 

Sutorville  et  Watford 

Sylvan  et  Thedford 


Tara  et  station  de  ch.  de  fer 

do  do  

Tavistock  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Teeswater  do  do 

Teeswater  et  Walkerton 

Teeter ville  et  Windham  Centre 

Thamesford  et  station  de  ch.  de  fer 
Thameaville  do  do 

Thedford  do  do 

The  Gore  et  grande  route  postale. . . 
The  Grove  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Thornyhurst  et  Wallaceburg 

Tilbury  et  station  de  ch.  de  fer 

Tilsonburg  et  station  de  ch.  de  fer 

Lac  Erié  et  Pacifique 

Tilsonburg  et  station  de  ch.  de   fer 
Lac  Erié,  Pac.  et  bur.  de  poste . . 


Nom 

de 

l'inspecteur. 


H.  Kaercher. . . 
D.  Leroux    .    . . 

A.  Burwell 

G.  Charlton  . . . 

C.  A.  Chadwick 
do 
do 

M.  L,  Boughner 
J.  Stover 


P.  Helmer 

F.  Varndell, . . . 
D.  Shephard . . . 

W.  Gilbert 

J.  J.  Atkinson. 

F.  Soper 

H.  A.  White... 

D.  K.  Menzies. 
R.  A.  Howard. 

E.  Kyte 

D.  L.  Chauvin. 

E.  Desmaiais. . 

S.  Bartholomew 

A.  Easson 

J.  T.  Waddell. 
W.  C.  Hurlbert. 
R.  E.  Richards. 
S.  E.  Thompson 
VV.  Randall., 


J.  Hamilton. 
J.  N .  Monkman 
G.  Matheson . . . 

F.  Green 

G.  Kreutzurser 
T.  J.  Arthur... 
N.  C.  McCarty 

J.  Duncan 

R.  Wilson     . 
M.  Ackland . . . 
T.  A.  Robinson 
F.  Varndell. . . . 
J.  .Funston .... 


Tilsonburg  et  station  du  Loop  Line 
Tilsonburg  et  stat.  de  ch.de  f.(M.C) 

Topping  et  do  

Townsend  Centre       do  


C.  Becker  &  Son 

Tilsonburg  Lake 
Erie  and  Pa 
cific  Railway 
Co 


«a 


1 

ietl 


6 

7 
i 

3 
i 
î 

i 

30  perc, 
50  perc, 

27f 
tV 
t\ 

Si 
a 

iâ 

15§ 
Bè 

7 
5 


16 
3i 

i 

525  vgs. 
150  vgs. 

1 

i 
11 

H- 


2&S 

O    O    m 

£  >  m 


18 

3 

12 

2 

18 

18&18 

18,  18 

24,  18 

6 

12 

12 

2 
6 
24 
12 
12 
12 
12 
12 
3 
12 
12 

6A.R 

60 

18 

18 

12etl8 

2 

6 


Période. 


W.  A.  Cowan. . . 

J.  Girvin 

D.L.Brennaman 
W.  J.Smith ... 


6  mois  (du  31  déc.  '06. . 

12  mois 

12       „     

1?       M      

Service  spécial 

9  mois  (au  31  mars   '06) 

3      t.    du 
12  mois 

8  ii     11   jours    (au  11 

mars  '06) .... 

3      h    20  jours  (du    11 

mars   '06) ...... 

11  t.     (au  31  mai  '06). . 

12  mois 

12      ii     (moins  amende). 

9  n     (au  31  mars  '06). 
3      h    du 

12  mois 

12      „     

12      „     

12      ,. 

9  jours  (au  9  juillet  '06).. 

11  mois22jrs(du  9  juill. 

'06) 

12  mois 

12       „     

6      ,.     (au  31  déc.  '06).. 

6       m    du 

12  mois 

12       .,     

12       „     


3      .,     (au  30  sept.  '05). 

9      ,,     du 

12  mois 

12       „     

12       ,,     

12      „     

12      „     

12      ,.     

12      „     

9      n    (du  1er  oct.  '05) 
12  mois    ....   

1       n     (du  1er  juin  '06) 

12  mois 


Montant. 


75  00 
75  00 
75  00 

36  00 

11  97 
169  20 

61  11 
265  00 

34  72 

15  28 

37  21 
212  25 
123  20 

51  70 
17  16 
78  36 
87  64 
56  34 
295  00 
2  57 

102  43 
115  00 
375  60 
150  00 
210  00 
200  00 
75  00 
140  00 


20  54 

60  84 

89  81 

99  00 

445  00 

127  00 

125  20 

75  00 

39  75 

56  25 

25  04 

14  42 

125  00 

78  36 


561  72 

175  28 
97  03 

200  00 
50  00 
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DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  London,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Tunnel  et  station  de  ch.  de  fer 

Tupperville  et  station  de  ch.  de  fer. 
Turnerville  et  station  de  ch.  de  fer. 

do                                    do 
Tusoarora  et  station  de  ch.  de  fer . . 
Tyrconnell  et  Wallacetown  .... 
Tyrrell  et  station  de  ch.  de  fer 


Vanessa  et  station  de  ch.  de  fer 

Van-Horn  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Vereker  et  station  de  ch.  de  fer 

Villa-Nova  et  station  de  ch.  de  fer.. 

Vittoria  et  station  de  ch.  de  fer 

Vyner  et  station  de  ch.  de  fer 


Walker  et  station  de  ch.  de  fer 

Walkerton  et  station  de  ch.  de  fer. . 

do  do 

Walkerville  et  station  de  ch.  de  fer. 
Walkerville,  station  de  ch.  de  fer  et 

Windsor ...      

Wallaceburg  et  station  de  ch.  de  fer 

do  do 

Wallaceburg  et  Walpole-Island .... 
Wallacetown  et  station  de  ch.  de  f.. 

Walnut  et  Watford 

Walsh  et  station  de  ch.  de  fer 

Wards ville  et  station  de  ch.  de  fer.. 
Warwick  et  station  de  ch.  de  fer. . . 
Waterford  et  st.  de  ch.  de  f.  .(M.C.) 
Waterford  et  station  de  ch.  de  fer 

(T.H.  etB.) 

Waterloo  et  st.  de  ch.  de  f .  .(G.-T.) 

Waterloo  et  st.  de  ch.  de  f.(G.etE.) 
Waubuno  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Weidmann  et  station  de  ch.  de  fer.. 
West- Lomé  et  station  de  ch.  de  fer. 
Wheatley  et  station  de  ch.  de  fer  . . 
Wheatley  et  Windfall 

do  do 

Whitebread-Station  et   station    de 

ch.  de  fer 

Whitechurch  et  station  de  ch.  de  f.. 

do  do 

do  do 

White-Oak  et  Main  Post-Road 

Wiarton  et  station  de  ch.  de  fer. . . 
Williams  et  station  de  ch.  de  fer.  . . 
Wilton-Grove  et  station  de  ch.  de  f. 
Winclham-Centre  et  st.  de  ch.  de  f.. 

Windsor  et  Détroit 

Windsor  et  st.  de  ch.  de  fer. (M.C.) 

do                     do      (L.E.etD.) 
Windsor  et  boîtes  aux  lettres 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


J.Fry 

A.  Me  Arthur. . . 

J.  D.  Moir 

W.  J.  Shaw  .... 
S.  J.  McKelvey. 

P.  Gerow 

W.  E.  Austin. . . 

J.  C.  Lûtes 

J.  Zink 

T.  A.  Thornton. 

M.  Me  Alpine . . . 
D.  S.  Smith  .... 
D.  Lamont 

J.  Grieve 

H.Day 

F.  Rennie . 

N.  E.  Vrooman. 

do 

A.  Fisher 

do         

J.  B.  McDcmgall 

P.  Gerow 

A.  Black 

A.  Brett..     .. 

J.  Wilson 

D.  M.  Ross 

L.  S.  Dean 

M.  L.  Boughner. 
Berlin  &  Water- 
loo St.  Ry.  Co. 
W.  W.  Glaister. 

J.  Young 

A.  W.  Craig.... 

D.  McKillop.  .. 
U.  Ivison 

G.  Gibson 

do 

W.  E.  Evans.... 

E   Everitt 

A.  D.  Beaton . . . 

E.  Everitt 

G.  F.  Johnston  . 

L.  Hyact 

C.  D.  Williams.. 

P.  Murray 

I.  W.  Lewis 

E.  Gignac 

do  

M.  H.  McCarthy 
do 


.2  8 

Q 


30  vgs. 

30  vgs. 
100  pds. 
100  pds. 

I 
3 

le 


Période. 


12  mois 
12 

G 

6 
12 
12 
12 


12 
6 

3 
3 
9 

0  12 
6  |12 
(i  12 
2  12 
8    12 

4     19 


12    12 

1!)      4 


(au31déc.  '05).. 
du  m 

15  jours    (au   15 
nov.  '05) 

(au  31  déc.  '05). . 
du  m 

27    jours    (du    5 
mai  '06) 

(au  30  nov.  '05) . . 
du 

(au  31  déc.  '05)1! 

(au  31  mars  '06).. 

du 

(du  1er  oct.  '05) . 

11   jours    (au   11 
nov.  '05) 


Montant. 


10  00 
40  05 
22  50 
22  50 
93  90 
109  55 
100  00 


150  00 
30.00 

46  00 
50  08 
49  00 
55  00 


40  69 

58  86 

58  48 

159  63 

70  00 
200  00 

10  09 

75  00 

212  84 

105  00 

101  00 

125  20 
240  00 

40  00 

61  03 

359  47 
85  43 

126  45 
53  04 
40  00 

187  80 

29  66 
58  36 

40  05 

30  38 
12  69 
15  19 

41  25 
266  05 
100  00 

45  06 

29  90 

484  11 

311  51 

237  88 

123  38 
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MINISTERE  DES  POSTES 


ANNEXE  B— Suite. 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  London,  etc. — Fin. 


Nom  de  la  route. 


Windsor  et  boîtes  aux  lettres 


Windsor  et  Walker  ville 

Wingham  et  st.  de  ch.  de  f.  (O.P.).. 

do  do 

Wingham  et  st.  de  ch.  de  f.  (G.-T.). 
Wolverton  et  station  de  ch.  de  fer  .. 
Woodslee  et  station  de  ch.  de  fer. . . 
Woodstock  et  stat.  de  c.  de  f.  (C.P.) 
do  (P.D.  et  L.H.) 

Woodstock  et  boîtes  aux  lettres .... 

do  do         ... . 

Woodstock-Station,  boîtes  aux  let- 
tres et  station  de  ch.  de  f.  (O.P.). 
Wroxeter  et  station  de  ch.  de  fer  . . 
Wyton-Station  et  stat.  de  ch.  de  f. . 


Zurich  et  station  de  ch.  de  fer. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


B.  McLellan... 

N.  E.  Vrooman 
R.  et  R.  Beattie 
A.  R.  Anderson 
Cassels  et  Carr . 
G.  W.  Dawson. 
T.  Galloway . . . 
J.  A.   McKenzie 

do 
J.  S.  Miller. . 

C.  Cullen.    . . 


R.  Scott 

A.  Paulin  .  . . 
G.  Scatcherd 


T.  Murdock. 


„.  M  a> 

S  ►•S 


19* 


A 


12 
12 

50  vffs. 


61 


12    12 


Période. 


mois  19  jour  (du   11 
nov.  '05) 


(au  31  déc.  '05) . 
du 


(au  31  mars  '06). 
du 


Total. 


Moins  montant  retiré  du  fonds  de  garantie 


Montant. 


572  28 

70  00 

12  00 

78  00 

250  40 

120  00 

120  00 

125  20 

390  00 

110  78 
36  92 

18  00 

111  75 
20  02 


224  00 


99,411  83 
162  75 


99,249  08 
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ANNEXE  B— Suite. 


DIVISION  POSTALE  DE  MANITOBA. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 
de  Manitoba,  pendant  l'année  terminée  le  30  juin  1906,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Aberdeen  et  station  de  ch.  de  fer. , . 

Abernethy  et  Blackwood 

Abernethy   et  tChickney    (aller    et 

retour)  

Abernethy  et  Katepwe. ...    

Abernethy  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Alameda  et  Curt-Hill 

Alameda  et  station  de  ch.  de  fer 

Alcester  et  Minto 

do  do     

Alexander  et  Mayne 

do  do       

Alexander  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Alexander  et  Glenella 

Almasippi  et  Graysville 


Alpha  et  Fillmore 

Altamont  et  station  de  ch.  de  fer. 
Altona  et  station  de  ch.  de  fer.. . . 

Alvena  et  Rosthern 

Annaheim  et  Muenster . .    

Antler  et  Bpllegarde 

Antler  et  Frys 

Antler  et  station  de  ch.  de  fer 

Arbakka  et  Stuartburn 

Arcola  et  Ossa 

Arcola  et  Percy 


do 


do 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


H.  Schroder . .    . 
Brooks  et  Brown 


D.  Switzer. ... 

do 
J.  P.  Gillespie. 
M.  Hedge... 
R.  L.  Gibson.. , 
T.  Armstrong. 
M.  C.  Mitchell 
W.W.  Douglass 
H.  W.  Lundy  . 
J.  F.  Walker.. . 
S.  Alexander  , . 
Mrs.  S.  J.  Hunt 

ley 

W.  H.  Smelker. 

H.  Mussell 

L.  P.  Yoerger  . 

A.  Hryzal 

R.  Litkenhaus . 
F.  Sylvestre... 
J.  H.  Fry 

E.  Haight . . . 
J.  Gillies....    . 
J.  Greatrix .... 
C.  Reid 


R.  J.  Morrison, 


Arcola  et  station  de  ch.  de  fer  . 

Arden  et  Station 

Argyle  et  Woodlands 

do  do  

Arnaud  et  Carlowrie 

Arnaud  et  station  de  ch.  de  fer. 

Arnaud  et  Sainte-Elizabeth 

Arrow-River  et  Orrwold 

Arrow-River  et  station  de  ch.  de  fer  | 
Arthurvale  et  Knee-Hill-Valley . . 

Assissippi  et  Russell 

Ash ville  et  station  de  ch.  de  fer. . 

do  do 

Atikokan  et  station  de  ch.  de  fer. 

Aubigny  et  Silver-Plain 

Auburnton  et  Oxbow 

Audrey  et  Carievale 

Austin  et  station  de  ch.  de  fer  . . . 


C.  Yeoward. 
E.  Boughton 
Smith . 
Josling .  . 
Sumner  . 
Smith  .  . . 
Fontaine 
,  Tennant 

do 

Stephenson 
T.  Adams. 
A.  Young 
S.  Young. 
J.  Schieder 
Mousseau. 
J.  Watson 
J.  Puffer  . 
Willott... 


S  ,4 


170  vgs. 
15 


50 


21 

13 

perc. 
27 

è 

6 

181 
13* 

I 
13 

64 
23 

l 

18 

12 

5 

6 

tV 
17 
39 


o  53 


Période. 


1 

2 
6 
1 
12 
2 
2 
1 
1 
12et24 
1 

2 

1 

12 

12 

1 

1 

1 

1 

12 

1 

1 

1 


mois  et  30  jours  (du  2 

déc.  '05) 

ii  et  15  jours  (au  15 
octobre  '05)  . . 


(au  30  nov.  '05) . . 

du    m 

(au  31  mars  '06).. 

du 

(du  1er  nov.  '05), 

et  3  jours  (au  3 
mars  '06) 

et  23  jours  (du  9 
mars  '06) 

(au  31  mars  '06)  . 
du 

(au  30  sept.  '05).'. 

(au  31  mars  '06)  . 
du 


Montant. 


43  68 

72  69 

240  00 

230  00 

156  48 

260  00 

124  80 

47  66 

66  73 

93  75 

31  25 

309  05 

102  65 

156  00 

60  00 

1.24  80 

75  00 

182  00 

143  00 

47  00 

50  00 

120  00 

140  00 

410  00 

52  43 

31  11 

532  46 

135  00 

112  50 

39  00 

65  00 

156  62 

104  00 

223  60 

78  31 

12  91 

240  00 

47  00 

15  60 

46  93 

59  00 

100  00 

81  50 

200  32 
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MINISTERE  DES  POSTES 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 
de  Manitoba,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Avonhurst  et  Qu'Appelle-Sud 

do  do 

do  do 

Aweine  et  Treesbank 

Aylesworth  et  Emo 

Aylesbury  et  station  de  ch.  de  fer 


Badger  et  station  de  ch.  de  fer 

Badgerdale  et  Canora 

Bagley  et  Melfort 

Bagot  et  station  de  chemin  de  fer.. 
Bagot  et  Rossendale 

Baie-Saint-Paul  et  Marquette 

Balcarres  et  File-Hills 

Balcaires  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Baldur  et  Grund 

Baldur  et  station  de  ch.  de  fer. . . . 

Baldur  et  Roseberry  

Balgonie  et  Dalrymple    

Balgonie  et  Hednesford 

Balgonie  et  Kathrinthal 

Balgonie  et  Loon  Creek  ..... 

Balgonie  et  station  de  ch.  de  fer.. . 

Balmoral  et  Greenwood 

Balmoral  et  station  de  ch.  de  fer.. . 
Barnsley  et  station  de  ch.  de  fer. . . 

Barwick  et  Chapple  

Barwick  et  station  de  ch.  de  fer. . . 

do  do  

Basswood  et  station  de  ch.  de  fer. 
Basswood  et  Rolling-River. . .    .... 

Bâtes  et  Homewood   

Batoche  et  Wakaw 

Battleford  et  Richard 

Bavelaw  et  Millwood 

Beaconsfield  et  Swan-Lake 

do  do  

Beausejour  et  Broken-Head    . . . 
Beausejour  et  station  de  ch.  de  fer 
Beaver  et  station  de  chemin  de  fer. 

Beaver-Dale  et  Yorkton 

Beaver-Lake  et  Dinwoodie 

Beaver-Lake  et  Fort-Saskatchewan 
Beckenham  et  Sheho 

do  do 

do  do      

do  do      

Beeston  et  Grenfell 

do  do  

Bekevar  et  Fletwode 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


F.  L.  Miles.. 
R.  A.  Hardy 
W.  E.  Mathews 
J.  E.  Little. . . 
J.  L.  Locking 
H.  H.  Johnston 


J.  N.  Camyre. . 
L.  Sexsmith . .  . 
N.  Anderson. . . 
J.  C.  Lowrie  .  . 
J.  C.  Glover... 

W.  F.  Fraser  . . 
R.  T.  Grant . . . 
G.  W.  Ludlow. 
S.    Christopher 

son 

A.  Fowler 

T.  Sexsmith  . . . 
W.  Cockwill.. 


0)      • 

ce  ^3 

.3  S 


F.  Gentner. . 
P.  Dieischneider 
W.  Cockwill. 

R.  N.  Weir. 


E.  Bowman. . . 
W.  E.  Cook  . . 
P.  McBride. . . 
W.  H.  Smith . 
M.  C.  Drew  . . 

E.  Both 

D.  McPherson 
D.  Cameron  . . 

J.  Crawley 

R.  Bover 

S.  Noïïn 


M.  O.  Barke.. 
T.  A.  Griffith 
J.  R.  Couch   . 

F.  Staska  

S.  Turner  . . . 
R.  H.  McLeod 
W.  E.  Moore. 
R.  Dinwoodie 
S.  A.  Harrison 
N.  D.  Currie. . 
F.  G.  Gaites . . . 
R.  Dalrymple  et 

J.  Head     . . . 
N.  D.  Currie  . . . 
W.  A.  Gabb.... 
A.  B.  Varley  . . . 
J.  Szakais 


150  vgs 
18 
15 


12 


5è 
22 

200  vgs. 

G 


12 

U 

24 
15 

38 


6h 
| 

là 
6i 


29 
30 

82 

40 
40 

40 
40 

25 

31 

9 


Y 


£  > 


1 
1 

26,  14 
etj20 
1 
12 
3 
1 
6 


Pér  ode. 


4  mois  (au  31  oct.  '05)  . . 

5  n     (au  31  mars  '06) . 
du  n 


(1er  oct.  '05) 


et  3  jours   (au  3 

mars  '06) 

(au  31  août  '05) . . 
(du  1er  août  05) . 


Montant. 


et  15  jours  (au  15 

octobre  '05). . . . 

(du  1er  avril  '06). 


et  16  jours  (au  31 
mars  '06) 


et  arrérage . 


1  mois  et  13  jours  (au  13 

août  '05) 
10  mois   et   13  jours  (du 
13  août  '05)  . . 

12  mois 

12      , 

12      , 

12      , 

1 


et  12  jours  (au  19 
août '05) 


(au  30  j  an.  '06) 
du         h 


12 

7 

5 
12 
12 

9 

12 
15  jours  (au  15  juil.  '05).  . 


(du  1er  oct.  '05) 


2  uoyages 

10  jours  (au  31  déc.  '05)... 

2  mois  (au  31  mars  '06) . . 

3  m     (au  1er  avril  '06). 

4  „     (31  oct.  '05)  .... 
8      n     du        ti 

12      „     , 


*      c. 

104  00 
130  00 
78  00 
75  00 
75  00 
64  26 


30  00 

104  00 

94  00 

60  20 

58  80 

7  99 

183  33 

78  24 

120  00 
219  10 
104  00 

119  94 

52  50 

130  00 

152  68 

251  30 

75  00 

281  70 

25  00 

65  00 

24  15 

192  88 

124  80 

75  00 

78  00 

176  00 

49  70 
60  00 

84  58 
60  41 

85  00 
109  83 

71  37 
240  00 
9  33 
30  48 
20  00 
10  19 

62  50 
106  25 

25  00 
100  00 

80  00 
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ANNEXE  B— Suite. 

Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Manitoba,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Belcourt  et  Reaburn 

Belle  Plaine  et  poteau-malle 

do  do  

Belmont  et  station  de  ch.  de  fer ... . 

Benito  et  Swan  River    

do  do  

Beresford  et  station  de  ch.  de  fer. . . 
Bethune  et  station  de  ch.  de  fer. . . . 

Bienfait  et  station  de  ch.  de  fer 

Big  Fork  et  Devlin 

Binscarth  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Binscarth  et  Seeburn 

Birch  Hills  et  Deer  Lodge 

Bird's  Hills  et  station  de  ch.  de  fer. 

Birnie  et  Orange  Ridge 

Birnie  et  station  de  chemin  de  fer. . 


do 


do 


Birtle  et  Fort  Ellice.    . 
Birtle  et  Miniota 


do  do      

do  do      

Birtle  et  station  de  ch.  de  fer. 

Birtle  et  Warleigh     

Bittern  Lake  et  Pretty  Hill . . . 


Black  Hawk  et  Stratton  Station  . . 
Bladworth  et  station  de  ch.  de  fer. 
Bladworth  et  Strongfield 


Bleakmore  et  Strassburg  Station.. 
Blythfield  et  station  de  ch.  de  fer. 
Boissevain  et  station  de  ch.  de  fer. 

Boissevain  et  Sheppard ville 

Boissevain  et  Wapaka 

Boissevain  et  Wassewa 

Bonheur  et  station  de  ch.  de*fer. .  . 

Bonne  Madone  et  Domremy 

Bonnie  Doon  et  Reaburn 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


T.  H.  Brown  . . . 
J.  K.  H.  Dixon . 

do 
H.  M.  Standing. 
J.  D.  Young 

J.  S.  Free 

W.  Cannon .... 
Ë.  J.  Chugh... 
A.  J.  Millieran. . 
P.  O'Connell   . . 

D.  McGilvray  . . 

O.  Seebach  

W.  Stevens 

G.  Chudleigh .  . . 
G.  Featherstone. 

E.  B.  Ramsay  . . 

R.  Watson  .... 


H.  Dickin. 

Andrew.    . 


Bonnington  et  station  de  ch.  de  fer 

Boscurvis  et  Oxbow 

Boucherville  et  Stratton  Station  . . 

do  do 

Bovvsman  et  station  de  ch.  de  fer. . . 
Bradwardine  et  station  de  ch.  de  fer 
do  do 

Brandon  et  Hayfield 

Brandon  et  stations  de  ch.  de  fer . 


J.  Parker 

G.  H.  Dicken.. 
G.  H.  Dicken.. 
J.  C.  Dudley  .  : 
O.  Oison 


G.  W.  Hughes. 
A.  J.  Ault...  . 
P.  Van  Hère 

wchye 

A.  W.  Hudson. 
W.  H.  Mellow. 
W.  H.  Saults 
G.  F.  Brown 

do 
W.  Millions  . 
J.  C.  Roney  . 
Revoy. . . 


do 


do 


Brandon  et  Shrubland       

Brandon  Hills  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

do  do 

Bredenbury  et  station  de  ch.  de  fer. 

do                                 do 
Bridge  Creek  et  Franklin 


t  megan  . . . 

C.  Hagarth  . 
Decker    ... 
Muidoon  . . . 

Vipond    

Oaverlv 

S   Hays  .    . . 

Hays  

E.  Couling  . 
Eloiss 


F.  J.  Baird   . . . 

W.  Cannon .... 

T.  Baker 

A.  J.  Gerry 
T.  A.  Porter... 
H.  Pear point. . 
C.  R.  Campbell 


t3   c3 


P    CD 


O 

150  vgs. 
150  vgs. 

i\ 
30 
30 

A 

200  vgs. 
450  vgs. 
11 

Ts  ! 
14 


I  1 

200  vgs. 

r 

200  vgs. 

12 
23 

23 
23 

i 

8 
20 

15A 
166  vgs. 

21 
32 

1U 

10~ 
325  vgs 
14 


133  vgs. 
14 
3 
3 

300  pds. 


12 

*eti 

i'etj 
121 

A 

2 
100  vgs. 
3* 


Période. 


mois | 

■i     (au  31  déc.  '05). . 
-i     du  .i 

,,     (au  31  déc!    '05)". 
..     du 


12    12 


2 
3 

3 

3 

12 

1 
1 

1 
12 

1 
1 
2 

12 
2 
1 
2 

12 
1 
2 

12 
1 
2 
2 
4 
6 
6 
2 
12et64 


(au  31  déc.  '05) . 
et   13    jours   (au 

13oct.  05).... 
et   18    jours   (du 

14  oct.  '05).... 


il    et    14  jours    (au 

14  oct.  '05) 

jours  (au  31  oct.  '05). . 
mois  du  i! 


et    15    jours  (au 
14  oct.  '05) 


(du  1er  juin  '06). 
(du  1er  mai  '06), 


12et64  8 


ii  et  19  jours  (du 

12  sept.  '05).... 

■i  (au  31  déc.  '05) . 

h  (au  31  mars  '06). 
h  du    do 

m  (au  31  mars  :06). 
ii  du     h 

m  et  14  jours  (au 
14  oct.  '05 j 

h  et  17  jours  (du 
14  oct.  '05) 

..  (au  31  mars  '06). 

„  du 

..  (au  31  déc.  '05) . 

„  du 


Montant. 


90  66 

50  00 

45  04 

232  13 

130  00 

130  00 

00  29 

39  53 
20  00 

156  00 
187  80 
130  00 
100  00 

125  30 
20  80 

17  86 

44  74 

208  00 

157  27 
32  00 

300  00 

226  89 

60  00 

10  88 
78  00 
50  00 

17  08 
73  66 
83  80 
156  50 
200  00 
99  00 

126  24 
202  00 

109  00 

144  55 
00  50 

112  00 
78  00 
26  00 

53  67 
58  68 
19  56 

416  00 

403  20 

984  20 

286  00 

97  50 

32  50 

40  30 

54  77 

110  00 
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ANNEXE  B— Suite. 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Manitoba,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Broadview  et  Crystal  Springs.. . . , 
Broadview  et  Graytown 

Broadview  et  Hillsden 

do  do         

Broadview  et  station  de  ch.  de  fer 
Broken  Shell  et  Yellow  Grass . . 
Brookdale  et  station  de  ch.  de  fer, 

Broomhill  et  Melita 

Brown  et  Morden 

Bru  et  Cypress  River 

Brunkild  et  station  de  ch.  de  fer. 

do                          do 
Bruno  et  station  de  ch.  de  fer  . . 
Bruxelles  et  Holland 

do  do 

Buffalo  Plains  et  Hazelwood 

Bulyea  et  station  de  ch.  de  fer. . . . 

do  do  

Bunclody  et  Fairfax 

Bunsville  et  Mulock 

Burnbank  et  Elkhorn 

Burnbank  et  Two  Creeks 

Burnside  et  Fox . . 

Burnside  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Butterton  et  Earl  Grey 


Cameron  et  station  de  ch.  de  fer. . . 

Camperville  et  Winnipegosis 

Cannington  Manor  et  Moosomin. . . 
Canora  et  Devil's  Lake 


Canora  et  Ebenezer   

Canora  et  station  de  ch.  de  fer. 

Cantal  et  Wauchope 

Carberry    et     Montrose     (aller 

retour) 

Carberry  et  Pétrel 

Carberry  et  stations  de  ch.  de  fer. 
do  do 

Carbon  et  Sunnyslope 

Carievaie  et  station  de  ch.  de  fer . . 
Carlyle  et  station  de  ch.  de  fer 
Carman  et  stations  de  ch.  de  fer. . 

Carman  et  Saint  -Daniel 

Carnduff  et  Oakley 

Carnduff  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Carnegie  et  station  de  ch.  de  fer. . . 
Carnoustie  et  Wapella 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


J.  McDougall. 
R.  Gray 


.2  S 
fi 


et 


do 


do 


Caron  et  Keelerville 

Carroll  et  stat.  de  chemin  de  fer. . 
Cartwright  et  station  de  ch.  de  fer 
Castelavery  et  Roblin 


E.  Howarth  . 
G.  Ross 

A.  L.  Brown. 
M.  Garritty  . 
J.  W.  Miller 
W.  Kilkenny 

A.  Stapel 

A.  Oliver.  . . . 
W.  M.  Poersch 
do 

F.  G.  Folly... 

G.  Hutlet  ... 
H.  Heignen. . . 

C.  V.  Shaver. 
W.  C.  Ostrom 

J.  W.  Barlow. 

D.  A.  Rose... 

■J.  Thomas 

J.  H.  Cavanagh 
G.  Allison . .    . 
S.  Hadley.    ... 
J.  R.  Fox  ..... 
A.  C.  Poster... 


W.  D.  Hamilton 
J.  B.  Napakisit. 
H.  King. ....... 

R.  R.  Smith.... 


E.  Barchell. 
J.  Leitch  . . . 
N.  Menard. 


S.  Shannon . . . 
do 

J.  Smale 

J.  Whitelaw.. 
P.  P.  Giesbrecht 

E.  Passino 

E.  H.  Hayward. 

R.  Squires 

.T.  M.  Aymont . . 

W.  G.  Lee 

J.  P.  Carnduff.. 
W.  A.  Pierson. . 
E.  Pierce 


W.  H.  Birdsell  . 

W.  F.  Fowl.e. . . 

J.  W.  Graham.. 

M.  Watts  

H.  Fox 


12 
560  pds . 
12 
13 

if 

vgs, 
10 
10 
12 
500  vgs. 


60 


500  vgs. 

71 

«2 

12 

8 
7h 

4j 


J 

17 

19è 
400  vgs . 
12 

36 

500  vgs 

27 

è 

150  vgs 
iet* 
11 
11 

ï 
22 

22 

21 


6 
2fp.m 
1 
1 

1 
12 

1 

2 
1 
6 

20 
1 

12 

12 

12  et  6 

1 

1 

12 


Période. 


6    12 


et  14  jours  (du 
15fév.  '06).... 

(au  31  déc    '05). 

et  14  jours  (au 
14  fév.  '06). . . . 


(du  1er  sept.  '05) 


'05). 


(au  31  déc, 
du  „        ■ . . 

(du  1er  juin  '06). 
(au  31  déc.  '05). 
du  n 


et    15  jours    (au 

28  fév.  '06).... 

du  28  fév.   '06 . . . 

(du  1er  sept.  '05) 


(du  1er  fév.  '06). 


et    26  jours   (du 
6  août  '05).... 


(au  31  juillet  05). 


et  8  jours  (au 
8  mars  '06). . . 

et  23  jours  (du 
8  mars  '06).... 

et  30  jours  (au 
30  mai  '06 } 


(du  1er  mai  '06) 


Montant. 


¥    c. 
180  00 

128  43 

49  40 

15  00 

304  04 

95  83 

78  24 

91  00 

72  50 

140  00 

39  00 

11  70 

3  91 

55  00 

55  00 

130  00 

29  41 
26  08 
66  66 
100  00 
156  00 
64  30 
39  00 

50  24 
31  25 


45  00 
145  00 
250  00 

97  57 
182  00 
202  92 
100  00 

250  00 
100  00 
125  20 
377  91 

21  66 

95  00 
156  48 
474  25 

50  00 
100  00 
160  00 

62  40 

130  36 

59  64 

182  96 

249  60 

148  85 

17  33 
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ANNEXE  B— Suite. 

Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Manitoba,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Oatevilleet  Hillcrest.  .. 
Cecil  et  Steep  Creek . . . 
Cedar  Lake  et  The  Pas. 
Cedoux  et  McTaggart. 
do  do 


do 


do 


Chamberlain  et  station  de  ch.de  fer 

Chater  et  station  de  chemin  de  fer 

Chatfield  et  Teulon , 

Ohurchbridgc  et  stat.  dech.de  fer 

Churchbridge  et  Rothbury 

Clmrchbridge  et  Sumner. .    ...    . 

Clair  et  station  de  chemin  de  fer.  . 

Clandeboye  et  Dunara 

Clandeboye  et  station  dech.  de  fer 

Clan  William  et  Minnedosa 

Clarkleigh  et  Minnewakon 

Clarkleigh  et  Radway 

Clarkleigh  et  Reaburn . .  -. 

Clark's  Crossing  at  st.de  ch  .  de  fer. 
Clearwater  et  station  de  ch.de  fer. , 
Coaliïelds   et.  Roche   Percée 


do 


do 


do 


do 


Cold  Springs  et  Mary  Hill 

do  do  

Condie  et  station  de  chemin  de  fer. 
Cook's  Creek  et  Winnipeg 


Copley  et  Lyleton .    

Cordova  et  Moon  Park 

Cordova  et  Selden .    .    .    

Cotham  et  Dubuc .  . 

Coulter  et  Coultervale 

Coulter  et  station  de  chemin  de  fer 

Coulter  et  Sourisford 

Coxby  et  Kyle 

Craik  et  Foote 

Craik    et   Hustlers 

do  do        

(  Yaik  et  station  de  chemin  de  fer.  . 


do 


do 


Craik  et  Squaw  Valley   

Crandell  et  Penrith 

Crandell  et  station  de  ch.  de  fer. 
Craven  et  station  de  ch .  de  fer. . . 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


do 


do 


C.  C.  Cate 

W.  E .  Summerl'j7 
Hudson  Bay  Co. 

A.  Hodge 

W.  H.  Siegrest. . 

E.  Fletcher 

MmeW.H.  Elk- 

erton 

T.  S.  Smyth 

E.  Espe 

A.  E.  Lewarton. 

R.  Smith 

A.  J.  Putland  . . 
G.  W.  Heller.... 

A.  McBain 

do      

E.  Halpenny.. . . 
P.  Chartrand . . . 


J.  Clark,  jr.  .-. 
B.  Chartrand. 


J.  Driedger 

H.  McKellar  . . . 
W.  Hamilton . . . 

Souris  Coal  Min- 
ing Co.,  Ltd. . 

H.  Lees 


T.  Breckman.  . . 
J,  Sigardson 
F.  J.  Tipton . . . . 
Alloway&  Cham- 
pion   

C.  J.  Reid 

J.  Allan 

do      

H.  H.  Willway. 
F.  Coulter   . 

A.  Gould 

do      

R.  B.  Atkinson. 

N.  Foote 

J.  Reinertson. . . 

H.  Dapper 

J.  Gibson 


A.  B.  Foote 

B.  F.  Browning. 

W.  Bishop 

T.  Hamilton   .  . . 
Hewer  &  Hewer. 

L.  H.  Hoskins. . 


9 
15* 

77 
12 
12 

12 


150  vgs: 

8 

36 

i 

S 

27 
32 
75  vgs . 
8| 
300  vgs 
8i  et~12 
10 

Hè 

44^ 

100  vgs. 


22 
5§ 
8§ 
61 

10 

5A 
500  pds. 
G 
7 

14 
12 
16 
100  vgs. 

100 


H 


24— b10 


o  o  ! 
25  >  ( 


1 

1 

mens. 

1 


6 

6 

1 

1 

12 

2 
1 

2 
2 

1 
2 
6 

2 
1 
1 
1 
1 
6 

6  et  12 


7  mois  (du  1er  déc.   '05) 
12 
12 

4 

5 


i  .; 

1  jl2 

12  12 

6  I  9 


(au  31  oct.  '05) 
et    27    jours   (au 

27    avril   '00) 
et    3    jours    (du 

27    avril  '06).. 


(du  1er  avril  '06) 


et    11    jours    (au 
11   sept.    '05) 


et  11    jours    (au 
11  sept.   '05).. 


et  14  jours  (au 
14   jan.   '06). 

et  8  jours  (au 
22    avril    !00). 

et  8  jours  (du 
22  avril  '06).. 

(au  31  août   '05) . 

du  .,         .. 


(du  1er   mai  '06) 
(au  30  avril'06). 


(au  31  mars  '06). 

du 

et    11    jours  (au 

11   août   '05)   . 
et  20    jours  (du 

11   août   '05).. 
(du  1er  jan.   '06) 


et  10  jours  (au 
16  avril  '00).. 

et  14  jours  (du 
16  avril  '06).. 


Montant. 


■s   e. 

50  33 

89  00 

150  00 

39  00 

57  42 

20  57 

50  00 
125  20 
2-15  00 
250  40 
191  44 
280  00 
3  75 
130  00 

39  00 
190  66 

22  60 
124  00 

86  96 

46  80 

156  00 

91  63 


63  54 

59  14 

10  83 
116  66 
112  68 

416  00 
7S  00 
20  22 

116  99 
80  00 

130  00 
62  20 

15C  C0 
78  00 

125  00 
83  74 
31  25 

3  57 

51  20 

37  50 

104  00 

150  48 

95  27 

56  10 
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MINISTERE  DES  POSTES 


ANNEXE  B— Suite. 


6-7  EDLUARD  VII,  A.  1907 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Manitoba,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Creelman  et  station  de  ch .   de  fer. . 

Creseent  Lake  et  Saltcoats 

Cressman  et   Humboldt 

Crystal  City  et  station  de  ch.de  fer. 

Culross  et  station  de  ch .  de  fer 

Cupar  et  Dalrymple 

Cupar  et  Loon  Creek 

Cupar  et  McDonald's  Hills   

Cupar  et  station  de  chemin  de  fer. . 


Curzon    et  Dundurn 

do  do      

Cypress  River  et  stat .  de  ch.  de  fer . 


Dacotah  et  station  de  ch.  de  fer . . . 

Daly  et  Virden 

Dana  et  Leofeld   

Dana  et  station  de  chemin  de  fer. 
Danvers   et   Scandinavia 


do 


do 


Darlingf ord  et  station  de  ch .  de  fer . 
do  •         do 

Darlingford  et  Shadeland 

Dauphin  et  Melton 

Dauphin  et  station  de  ch .  de  fer, . . 

Dauphin  et  Spruce  Creek 

Davidson  et  station  de  ch  .  de  fer.  . 

Davidson  et  Riverview 

Davin  et  McLean 

Dead  Moose  Lake  et  Lenora  Lake. 

De  Clare  et  Ruther  Glen 

De  Clare  et  Me  Auley 

Deerwood  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Deleau  et  station  de  chemin  de  fer. 
Deloraine  et  station  de  ch .  de  fer . . 

Dempsey  et  Souris 

Dennington  et-  Manor 

Dermid  et  Devlin 

Devil's  Lake  et  Gorlitz 

Devlin  et  station  de  chemin  de  fer. 

Didsbury  et  Sunnyslope 

Dinorwic  et  station  de  ch .  de  fer. . . 
Disley  et  station  de  chemin  de  fer. . 
Dominion  City  et  st.  dech.  de  fer. 
Dominion  City  et  Stuartburn   .... 

do  do 

Domremy  et  Spring  Grove 

Douglas      Station       et      Creeford 

(aller  et  retour) 

Douglas  Station  et  st.  de  ch .  de  fer . 

Douglas  Station  et  Woodlea 

Drinkwater  et  poteau-malle 

Drumague  et  File  Hills 

Dryden  et  station  de  ch .  de  fer ... . 
Dry  River  et  Mariapolis 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


S.  R.  Carrothers. 
H.  Y.  Abra.  . . 
G.  F.  Friesen.  . . 
G.  R.  Taylor  .-. 
P.  Anderson .  . .  . 
W.  H.  Fynn... 

do  

J.  McDonnell. . . 
J  A.McLaughlin 


J.  Zacher.  .  . 
P.  A.  Edquist 
S.  F.  Pearce  . 


C.  Winslow.  . 
W.  McKenzie. 
F.  Rocheleau. 
L.  Normande. 
K.  Kjelsen  .  . . 


J.  T.  Lee. 


E.  Jordan 

J.  F.  Crosby... 

W.  Hood 

H.  L.  Short  . . 
T.  Jordan  .... 
J.  A.  Fishef . .  . 
H.  Barton     ... 
C.  R.  Thurber. 

X.  Grad.. 

H.  Wessling  . . 

C.  H.  Lewis. . . 

do 
A.  M.  Orwell .  . 
J.  B.  Abraham 

J.  Gleeson 

J.  Dempsey. . .  . 

|G.  Brack 

S.  Shine  

R.  R.  Smith . . . 

D.  McRitchie. . 
P.  P.  Gierbrecht 
S.  H.  King.... 
G.  Gilmour.  . . . 
R.  Taylor.  . . 
G.  H.  Bail  &  H 

E.  Lang 

L.  Moldowan . . 
G.  H.  Scott. . . . 


R.  Arran 

do      

J.  Mitchell.  .. 
W.  H.  Duff. . . 
A.  Longmore. 
Mrs.  L  Smith. 
W.  Craik 


o  o  S 


100  vgs. 
33 
32 

i 


250  pds. 
10 
12 

200  vgs, 
71 

7i 


12 

a* 

70  vgs. 
34 
10 
12 


400  vgs. 
33 

280  vgs. 
140  vgs. 


Période. 


12  mois 

12     „       

4     n       (du  1er  mars  '06) 

12     „       

12    „       

1  voyage  spécial 

3  mois  (du  1er  avril  '06) 
12     „       

8     n      et    16   jours  (du 
16  oct.    '05)... 

2    „      (au  31  août   '05  . 
10    „      du             „ 
12    H 


12 
12 

2 

1 
28 

1 
12 

1 

1 

1 

1 

2 

3 
12 
12 

1 

1 

2 

1 

12 

1 
12 

6 

12  |12 


(du  1er  juin  '06) 
(du  1er  fév.  '06) 
et    13  jours  (au 

13  avril  '06)... 
et    17   jours   (du 

13  avril  '06). . 
(au  31  mars  '06). 
du 


(du  1er  avril  '06) 

(du  1er  fév.  '06) 
(au  31  jan.  '06). 
du 


et  5    jours     (au 
5  août   '05).    . 


(au  31  juillet '05). 


(au  31  mars  '06) 
du  m 


(du  1er  mars  '06) 


Montant. 


80  78 
208  00 
121  32 
262  92 

62  60 
2  00 

26  00 

32  50 

55  32 

25  67 

128  33 

100  16 


40  00 
68  00 
16  66 
32  50 

20  50 

8  67 

94  00 

31  30 

156  00 

100  00 

316  57 

104  99 

60  00 

84  50 

110  00 

39  58 

71  50 

65  00 

39  00 

60  00 

156  62 

90  00 

60  60 

130  00 

10  58 
78  25 

24  75 
175  00 

30  00 
156  48 

312  00 
104  00 

52  00 

234  00 

114  00 

65  00 

78  00 

25  33 
281  70 

65  oO 
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ANNEXE  B— Suite. 

Détails  des  paiements  faits  pour  ]e  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Manitoba — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Dubuc  et  station  de  chemin  de  fer. 

Duck  Lake  et  Mistawasis 

Duck  Lake  et  station  de  eh.  de  fer  , 

Duck  Lake  et  Saint-Louis 

do  do        

Dufresne  et  station  de  ch.  de  fer.. . . 

Dufresne  et  Rosewood 

Dunara  et  Woodfield 

Dundurn  et  station  de  ch.  de  fer. . . 

Dunrea  et  Langvale 

Dunrea  et  station  de  chemin  de  fer. 

Dunrea  et  Saint-Félix 

Dupnis  et  Estevan 

Dyment  et  station  de  chemin  de  fer, 


Eagle  River  et  station  de  ch.  de  fer. 

Eagleton  et  Sinclair  Station 

Earl  Grey  et  station  de  ch.  de  fer  . . 


East  Bay  et  Makinak W.  Coutts . 

East  Seïkirk  et  Kreiger J.  Kreiger. 


R.  Drysdale 

M.  Lepine 

C.  Boyer 

G.  Racette 

A.  Ferguson . . . 

B.  Laurin    . .    . 
J.  Hourie 

F.  Philpott 

R.  McCordick. . 

G.  Lang 

A.  Dunlop 

A.  Parent 

P.  Dupuis 

J.  Olberg 


D.  Gardiner. . . . 

A.  LaPointe ....  13 

R.  ,T.  Wells.   ...    70  vgs. 


80  vgs. 

î 

34 
34 
i 

42 
200  vgs. 

H 

165  vgs. 

H 

27 
1-22 


a>  ;- 


73  S.  . 

|r| 


East  Selkirk  et  Kruger 

East  Selkirk  et  Libau 

East  Selkirk  et  Melrose..    

do  do  

Edelane  et  Pengarth 

Eden  et  Glenholm 

Eden  et  station  de  chemin  de  fer. . , 

do  do  

Edraus  et  station  de  chemin  de  fer. 
Edraus  et  Rutherford 


Elgin  et  station  de  chemin  de  fer  . 
Elle  et  station  de  chemin  de  fer. . . 

Elie  et  Saint-Eustache 

do  

Elkhorn  et  Héron 

Elkhorn  et  Maryfield 

Elkhorn  et  station  de  ch.  de  fer  . . . 
Ellisboro  et  Wolseley 


do 


do 


Elm  Creek  et  New-Sydenham  .... 
Elm  Creek  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Elm  Valley  et  Reston 

Elphinstone  et  Strathclair  Station. . 
Elva  et  station  de  chemin  de  fer. .  .  . 
Emerson  et  Halbstadt 

do  do         

Emerson  et  station  de  ch.  de  f .  C.  N. 

do  do  C.P. 

Emo  et  station  de  ch.  de  fer 

Erwood  et  station  de  ch.  de  fer  . . . . 
Eaterhazy  et  Ohlen 


L.  Schalme 

L.  Schalme 

W.  S.  Eades.... 
W.  O.  Harris... 
Mrs.  McKillop.. 
J.  Butterfield .  . . 
T.  B.  Willaus. . . 

M.  M.  Scott 

M.  Watson 

MmeD.  Double- 

day 

O.  Johnston  . . . 
J.  Bernardin  .  .  . 

H.  Beaudin 

F.  Letourneau.  . 
J.  H.  Cavanagh. 
T.  Mclndoe    . . 
W.  M.  Cushing. 
A.  Verry 

J.  T.  Mutrie.... 

C.  Dann 

T.  Kennedy  .... 
A.  Bonniman .  . . 

J.  Craig 

C.  W.  McLennan 

J.  Heinrichs 

H.  Loewen ...  . 
J.  H.  Vanwhort. 

do 
C.  R.  Langstaff. 

T.  Clyde 

J.  Brunyansky. . 


Il' 


do 


do 


Esterhazy  et  station  de  ch.  de  fer  . . 
Esterhazy  et  Sumner 


S.  Kreck 


Flook. 
Kubik. 


14i 


Période. 


Montant^ 


12  mois 

12  M 

12  ,, 

G  H 

6  H 

12  „ 

12  „ 

7  .. 
12  ., 
12  M 

12  M 

12  n 

5  .. 

12  „ 

12  n 

12  „ 


2      7 


2  !12 
1    10 


6    12 
1    12 


(au  31  déc.  '05). 
du 


(du  1er  déc.   '05). 


(du  1er  fév.  '06). 


et  16  jours  (du  16 
oct.  '05) .... 


et  17  jours  (au 
17  nov.  '05) .  . . 
13  j.  31  janv.  '06. 
du  1er  fév.  0'6.. 
(au  30  avril  '06). . 
du 
(du  1er  nov.  '05). 

(au  31  déc'  '05)'. . 
du  »  '       . . 


et  arrérages. 


(au  28  fév.  '06).. 
du 


et  10  jours  (au 
10  nov.  '05).... 

et   20  jours    (du 

10  nov.  '05).... 

(du  1er  janv.  '06). 

(au  31  mai  '06) .' .' 
du 

et  10  jours  (au 
19  mai  '06) .  . 

et  6  jours  (du  28 
mai  '06) 


$  c. 

78  24 
832  00 
250  40 
174  86 
250  00 

78  00 
141  40 

43  75 
156  00 

97  50 
125  20 

65  55 

62  50 

60  24 

75  00 
125  32 

53  19 

197  00 


9  51 

14  94 

49  99 

43  33 

8  67 

70  0<> 

52  00 

39  00 

39  00 

66  56 

56  25 

151  08 

125  00 

73  33 

36  66 

221  96 

141  25 

403  50 

56  49 

132  82 

50  00 

156  70 

140  00 

161  72 

156  50 

47  19 

G  25 

73  00 

125  20 

300  00 

93  40 

132  80 

15  82 

78  24 

50  00 

24- 
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ANNEXE  B— Suite. 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Manitoba,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Estevan  et  Hill-Hall 

Este  van  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Ethelbert  et  station  de  ch.  de  fer. 
Ethelton  et  Saint-Brieux 


Fairniede  et  High-View , . . . . 

Fairfax  et  station  de  chem.  de  fer. 
Fannystelle  et  station  de  ch.  de  fer 

Ferndale  et  Welwyn  Station 

File-Hills  et  Lyston 

Fillmore  et  Huronville 

Fillmore  et  Mutrie , 

Fillmore  et  station  de  ch.  de  fer . . . 

Findlay  et  Grande-Clairière 

Findlay  et  station  de  ch.  de  f er  . . . 
Fisher-River  et  Icelandic-River. . . 


do 


do 


Fishing-Lake  et  Sheho 

Fishing-Lake  et  Sleipner 

Flee-Island  et  High-Bluff 

Fleming  et  station  de  ch.  de  fer, 
do  do 

Fletwode  et  Hazelwood 

Fietwode  et  Whitewood 

Florenta  et  Plumas 

Foam-Lake  et  Ladstock 

Foam-Lake  et  Malby 


Foley  et  Winnipeg-Beach 

Forest-Farm  et  Grove-Park 

Forget  et  Gap- View 

Forget  et  station  de  chemin  de  fer. 

Fork-River  et  Oakbrae . 

Fork-River  et  station  de  ch.  de  fer. 
Forrest  Station  et  station  de  ch.  de  f. 
Fort-à-la-Corne  et  Prince- Albert  . . 
Fort-à-la-Corne  et  The-Pas 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Fort-Alexander  et  Saint-George. .  . . 
Fort-Alexander  et  Peguis 

do  do         

Fort-Francis  et  Isherwood 

Fort-Francis  et  station  de  ch.  de  fer 

Fort-Pelly  et  Plateau 

Fort-William  et  stat.  de  ch.  de  fer.. 

do  do 

Fort-William-Westetstat.de  c.  def. 
Fox-Warren  et  stat.  de  ch.  de  fer  . . 

Fox-Warren  et  Saint-Lazare    

Frames  et  Geysir 

Francis  et  station  de  ch.  de  fer.    . . . 

do  do  

Franklin  et  Glendale 


I.  H.  Lackey 
R.  S.  Hobbs. 
G.  C.  Bear... 
J.  Morrow.. . 


J.  A.  Dorrance  . 

J.  L.  Hettle 

J.  E.  Guilbault. 
J.  Byers . .      ... 
F.  Brinkworth . . 
F.  Wiggins. 

0.  Caron 

H.J.McDiarmid 
J.  W.  Mackay.. 

do 
J.  Sinclair. . . . 


E.  Sinclair. 


J.  F.  Odell 

M.  F.  Allchin  . . 
H.  W.  Coxsmith 

B.  Elliot 

do      

M.  McMillan . . . 
J.  A.  Warner.  . . 
T.  McKenzie. .. 
A.  E.  Garnham. 
G.  Crossen 


J.  L.  Thomas... 
J.  Johanson  . . . 
R.  J.  Baxter. .  . . 

M.  Agarent 

F.  B.  Lacey 

N.  Little.  * 

C.  Watkins 

A.  Sutherland. . 
Hudson  Bay  Co. 


il      II 


Schanus .... 
R.  Halfin.  . 
Cummings. . 
Watson  .... 
J.  Marsh  . . 
McDonald  . 
F.  Hogarth 
L.  Allen. . . . 


S.  McLean. 
Laycock. . . . 

Hudon 

Magnusson . 
Mitchell.  ... 
Thompson.  . 
F.  Sirett  . . 


Franklin     et     Murchison,    aller  et 

retour  

Franklin  et  station  de  ch.  de  fer 


W.  Morris 

A.  M.  Anderson 


2i» 


19 

22è 

I 

6 
22 

13 

17 
1 
6 

50 

50 

32 
20 


770  vgs 

9 
35* 

4è 
15 

6 

13 
9 
9 

85  vgs 

6è 

r 


245 

6 
53 
53 

9 
j 

4 

18 


12 

13 
400  vgs 
400  vgs 

10 


33i 


1 
6 

(i 

1 

1 
12 
12 

1 
1 
1 
1 
6 
2 
12 
2f.pm 

2f.pm 

1 

1 
1 
14 
14et26 
1 
2 
1 
1 
1 

1 

1 
1 
6 
1 
4 
12 
1 
mois . 

1 

1 
1 
1 

18 
1 
28etl4 

14 


Période. 


10  mois  (du  1er  sept. ,  '05) 

12  i,   

12  „   

12  „   


12  12 


(au  30  avril  '06) 
(au  31  juill.  '05). 
(du  1er  déc.  '05). 
(au  31oct.  '05). 


et  3  jours  (au  3 
avril  '06) 

et  27  jours(d 'avril 
'06)  


(du  1er  août  '05). 


(au  30  sept.  '05). 
du     m 


Montant. 


(du  1er  nov.  '05) 

(et  7  jours  au  7 

déc.  '05).... 


(du  1er  déc.  '05). 


m   et  10  jours  (au 
10  août  '05)., 
oyages 


1  6 

12  12 


IOÎ 

s    

II 

(au  31  mars '06). 
du             .... 

„ 

(  au  30  avril  '06) . 

du      „    .  . 

et  9  jours  (du  23 

août  '05) 


(du  1er  janv.'06). 


$   c. 

131  33 

271  80 

15  04 

149  00 


227  50 
156  62 
60  00 
62  50 
12  50 
72  80 

26  00 
161  56 
100  00 

74  41 

114  48 

36  50 
455  00 
110  00 

80  00 

39  15 

273  46 

105  00 

540  00 

52  00 

93  33 

42  95 

75  00 
52  00 

108  00 

161  57 

45  50 

52  00 

93  90 

475  00 

440  00 

5  79 

37  50 

27  00 

90  00 
224  85 
276  73 
397  00 
175  67 

250  00 
80  00 

156  36 
80  00 

91  00 
22  20 

133  53 

65  00 
100  32 


TRANSPORT  DES  MALLES— DIVISION  DE  MANITOBA 
DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 


B-149 


ANNEXE  B— Suite. 

Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Manitoba,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


French  et  Nutana 

Freneh  et  Sunny-Plain  ... 

Frobisher  et  station  de  ch.  de  fer. . . 

Frobisher  et  Roseview 

Fulda  et  Humboldt 

Gainsborough  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

Gainsborough  et  Workman 

Gardenton  et  Stuartburn 

Garland  et  station  de  ch.  de  fer 

Garnock  et  Headlands 

Garonne  et  St-Isidore-de-Bellevue.. 

Gilbert-Plains  et  Glenlyon 

Gilbert-Plains  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

Gilbert-Plains  et  Umatilla 

Gilbert-Plains  et  Venlaw 

Gilbert-Plains  et  Wilford 

Gillies  et  Marcelin 

Gilolo  and  Saint-George.    

Gilolo  et  Selkirk 

Girvin  et  station  de  ch.  de  fer 

Gladstone  et  station  de  chemin  de 

fer(C.N.) 

Gladstone  et  station  de  chemin  de 

fer  (O.P.)..., 

Glenboro  et  station  de  ch.  de  fer. . . 

Glenboro  et  Skalholt 

Glencairn  et  station  de  ch.  de  fer.  . . 

do  do  .... 

do  '  do  ... 

Glendale  et  Neepawa 

Glendinning  et  Moropano 

Glenella  et  station  de  ch.  de  fer. . . . 

Glen-Ewen  et  Goschen 

Glen-Evven  et  station  de  ch.  de  fer. 

Glen-Mary  et  Neshem • 

Glen-Mary  et  Norden 

Glenora  et  Pilot  Mound .... 

Glensmith  et  station  de  Glensmith. 

Glensmith  et  Kelwood 

Glensmith-Station  et  Norgate 

Glensmith-Station  et  st.  de  ch.  de  f. 

Glen-Valley  et  Pense 

Golburn-Valley  et  Tisdale 

Gold-Rock  et  Wabigoon 

do  do  

do  do  

Golden-Stream  et  stat.  de  ch.  de  fer 

Gonor  et  Lockport 

Goodlands  et  Lennox 

Goodlands  et  Montefiore 

do  do         

Goodlands  et  stat.  de  chemin  de  fer. 

Goose-Lake  et  Weyburn 

Gordon  et  Sancte-Andrea 

Gowland-Lake  et  stat.  de  Rokeby . . 
Grand -Coulée  et  poteau-malle 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


D.  E.  French 
R.  C.  Wilson 
J.  S.  Riddell. 
W.  H.  Cole  . 
H.  Kalthoff. 


R.  B.  Elliott . . 
H.  Harris  . . . 
B.  A.  Johnson 
W.  J.  Curtis.. 
G.  T.  North... 
P.  E.  Myre... 

R.  Shavv 

W.  McNaught 
W.  J.  McNaught 
O.  Dowkes.  . 
H.  Atkins . . 
H.  Gillies.    . . 
J.  (  Jummings 
G.  S.  Dickinson 
T.  W.  Hansford 

W.  A.  Sebastien 

do 
J.  A.  Smith  . . . 
J.  J.  Anderson. . 

J.  Minty 

H.  Wylie 

W.  Minty 

J.  A.  Ewer 


J.  Cumming . . . 

H.  N.  Ray 

T.  R.  Preston... 
do 

I.  Neshem 

C.  C.  Larsen .... 

J.  Wardell 

T.  J.  Hall   .... 

do        

Mme  J.  McKen- 

zie 

A.  Wood 

C.  Rogan . .  . 

J.  Furber   ... 
A.  H.  Davidson 

J.  Smith 

L.  R.  Johnstone 

D.  Gibson .  .    . . 

W.  Swain 

H.  C.  Manz  .... 

C.  Huycke 

A.  Sleep 

do  .... 

H.  Davidson. . . . 

D.  Macdonald . . 

T.  G.  Hvde 

A.  D.  Wright... 


$"3 


21 

7 
75  vgs 
26 
18 


22 

Si 
1 

112 
3 

7 
280  vgs. 
"è 
174 

12 

6 

59 

6h 
200  pds. 


11 

! 

12 


18 


100 


vgs 
16i 

9" 
25 
25 
25 

2 

n 
& 

4 

JL 

29'" 
6 
5 


«s  ci 

>»  s 

c  S 


12 

2 
1 

46 
1 
1 
1 

12 
1 
1 
1 
2 
1 
2 

12 

6  et  12 

12 
12 
1 
4 
4 
4 
12 

1 
6 
1 

12 

1 
1 

2 
2 
2 

1 
6 
2 
1 
1 
1 
1 
2 
2 
2 
2 
2 
6 
1 
1 
1 
>etl2 


Période. 


Montant. 


12  mois 

6       ii     (du  1er  janv.  '06) 

12       M      

12      .,     

1       .,     (du  1er  juin  '06). 


(du  1er  janv.  '06) 


(du  1er  fév.  '06). 


(au  31  déc.  1905). 
(au  31  mars  '06).. 
du 

et  22  jours  (au  22 
août  1905). . . 


(au  31  juill.  1905) 
(du  1er  août  '05). 


1       .,     (au  31  juill.  1905) 

1 
12      -,       

6      n     (du  1er  janv.  '06) 
22  voyages 

8  voyages   

4  voyages  

12  mois 

12      ,.     

12      


(au  28  fév.  1906). 
fdu 

(du  1er  déc.  '05).. 


348  00 

30  00 
80  00 

365  00 

31  25 


156  50 

442  00 

75  00 

18  04 

49  50 

26  00 

65  00 

97  87 

140  00 

129  00 

75  00 

90  99 

216  66 

75  83 
30  00 

97  97 

180  58 

158  00 

73  00 

36  00 

18  00 

20  80 

21  17 
39  00 

76  49 
105  00 

78  04 
25  00 
60  00 
260  00 
6  50 
71  50 

4  33 
3  90 

289  16 
45  50 

77  00 
32  00 
12  00 
75  72 
47  49 

78  00 
78  00 
39  00 
30  00 

131  25 
52  00 
52  00 
93  56 
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MINISTERE  DES  POSTES 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Manitoba,  etc. — Fin. 


Nom  de  la  route. 


Grande-Pointe  et  Ile  des  Chênes. . . . 
Grande-Pointe  et  stat.  de  ch.  de  fer. 
Grands  Rapides  et  Winnipegosis. . . 
Grand-View  et  Mountain-Gap. . .  . 
Grand-View  et  station  de  ch.  de  fer 

Grass-River  et  Plumas 

Gray  et  Milestone 

Grayson  et  Mariahilf  

do  do  

Grayson  et  station  de  ch.  de  fer 

Graysville  et  Lintrathen 

Graysville  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Graytown  et  Hillesden 

Great-Bend  et  Park 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Green-Lake  et  Mistawasis 

Greenland      et     Sainte-Anne     des 

Chênes 

Greenway  et  station  de  ch.  de  fer  . . 
Grenfell  et  station  de  ch.  de  fer. .  . 
Grel.na  et  station  de  ch.  de  fer  .... 

Gretna  et  Reinland 

Griswold  et  station  de  ch.  de  fer. . . 

Griswold  et  Roden 

Gruber  et  station  de  ch.  de  fer 

Grunthal  et  Steinbach 

do  do  

Gunton  et  Tenlon 

(  I  un  ton  et  station  de  ch.  de  fer 

Gypsumville  et  Scotch-Bay 


Hague  et  station  de  ch.  de  fer 

do  do  

Halbrite  et  poteau -malle 

do  do  

Hamiota  et  station  de  ch.  de  fer.. .  . 

do  do  .... 

Hamiota  et  Viola-Dale 

Hamona  et  Tan  talion 

Hanlan  et  Meadow-Lea 

Hanley  et  station  de  ch.  de  fer 

do  do  

Hanley  et  Rudy 

do  do     

do  do     

Harding  et  station  de  ch.  de  fer. . . . 
Hargrave  et  station  de  ch.  de  fer. . . 

Harperville  et  Woodlands 

Harrowby  et  station  de  ch.  de  fer  . . 
Hartnêy  et  stat.  de  ch.  de  fer  (C.N.) 

do  do 

do~  do        (C.P.) 

do  do 

Hawk-Lake  et  station  de  ch.  de  fer. 


Rowan. . . . 
do       

S.  Simpson 
F.  Stubbs  . 
Hume  . .  . 
Hankie .... 
N.  Beattie. 
Flegel  .... 
Flegel"  . . . 
J.  W  Lowes 
Menzies  ... 
D.  Dewar  . 
Gray 


M.  Kimpton  . . 
P.  M.  Morin 

C.  Toews   

P.  A .  McBean . . 

H.  Coy 

H.  Purpur 

J.  Quiring 

A.  E.  Hill   .... 
J.  Laing..    .    . 

H.  Girtle 

J.    E.    Schellen 

berg 

G.  A.  St.  John., 

D.  Gunn 

do        

W.  Monkman . . 


T.  E.  Mahaffy.. 

K.  D.  Dyck 

P.  D.  Hives    ... 

E.  C.  Hill    

G.  A.  McKague . 

N.  Bethune   

J.  T.  Pollock  . . . 
A.  McMillan .  . 
T.  Macdonald . . . 


R.  W.  Oxley   . 
F.  Hazell   .... 
J.  M.  Eby,  jne, 
A.N.Finnestad 
J.  M.  Eby  jne. 

J.  A.  Reid 

H.  Cutfield 

A.  M.  Millar.. 

S.  Blane 

J.  Blair 

J.  McFee   .... 

J.  Blair 

J.  McFee 

B.  J.  Hodgins  . 


.3  S 
Q 


a)  m 

Ph  . 

<u  <«  0> 

u  œ  E 

h  cj  » 

o  o  £ 

£  >  œ 


8 

340  vgs. 
120 

18* 

125  vgs. 

12 

15 

8 

8 

500  vgs. 
4 
75  vgs. 
20 

33 

121 

120  vgs 


50 


17 

28| 
vgs 

20è 

20^ 
6 


350  vgs 
103 


i 

i 

4 

150  vgs, 

150  vgs 

i 


500  pds. 

150  vgs . 
26 
20 
26 

60  vgs 

è 

20 

165  vgs. 


2 
12 

mens'l 
1 
6 
1 
1 
1 
1 
6 
2 
4 
1 

1 

mens'l 

2 

12 

26 

14 

2 

Met  26 
2 
4 

2. 

2 
1 

12 

2  p.  m. 


Période. 


12  mois 

12       „     

5  voyages 

12  mois 

12       „ 

12       M       

7  ii     (du  1er  déc.  '05). 

8  „     (au  1er  fév.  '06)  . 
4       i,     du 

12       „      

12       „     

12      „     

7      "    et  14  jours  (au  14 

fév.  1906) 

1       ii     et  18  jours  (au  18 

août  1905) 

12      i,     

12  „  

12  i,  

12  „  

12  n  

12  „  

12  „  

12  n  

12  .-  


(au  31  mars  '06).. 

du 

et  11  jours  (au  11 

mai  1906  ) 

et  22  jours  (du  11 

mai  1906) 


au  31  déc.  1905) 

du 

(au  31  mars  1906) 

du 

(au  31  déc.  1905). 

du 


et  11  jours (au  11 

sept.  1905)... 
(au  30  nov.  1905) 
du 

(au  31  juill.  1905) 
(au  31  janv.  1906) 
du 


(au  30  avril  '06). 

du 

(au  30  avril  '06). 

du 


Montant. 


8    c. 

96  00 

70  00 

100  00 

140  00 

78  00 

90  00 

144  16 

52  00 

26  00 

62  60 

95  00 

54  62 

156  25 

57  12 
216  00 

75  00 
93  92 
330  05 
131  04 
215  00 
248  79 
475  00 
41  80 

225  00 

75  00 

62  35 

10  98 
540  00 


47  10 

49  27 

136  50 

45  50 
157  00 
156  00 
199  52 

98  80 

18  36 

20  83 

60  66 

25  00 

145  82 

104  16 

78  00 

139  63 

125  00 

46  95 
208  00 

41  73 

109  50 

22  16 

24  08 
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B-151 


DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Manitoba,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Hazel-Cliffe  et  station  de  ch.  de  fer. 

Hazel  Ridge  et  Sapton '. 

Headingly  et  station  de  ch.  de  fer . . 
do  do 

Headlands  et  McDonald  Hills 

Hecla  et  Icelandic-River 

Heward  et  Hudmore 

Heward  et  station  de  ch.  de  fer 

High  Bluff  do 

Highclerc  et  Strassburg-Station 

Hillburn  et  Moosomin 

Hill-End  et  Innisfail 

Hill-Farm  et  Lemberg 

Hilton  et  station  de  chemin  de  fer . 
Hirsch  do 

Hirzel  et  Pheasant-Forks 

Hitchcock  et  poteau-malle 

Holland  et  station  de  chemin  de  fer 
Holmfield  do 

Homewood  do 

Hoodoo  et  Leofeld 

do  do      

Howell  et  station  de  chemin  de  fer. 
Humboldt  do 


do 


do 


Hunn's-Valley  et  Minnedosa 

Hyde-Park  et  Roseisle 

Hyder  et  Ninga 

Hymers  et  O'Connor 

Hymers  et  station  de  chemin  de  fer 
Hymers  et  South-Gillies 


Icelandic-River  et  Norway-House. . 
Icelandic-River  et  Winnipeg-Beach. 

Idéal  et  Rad  way 

Ignace  et  station  de  chemin  de  fer.'. 
Indian-Head  do 

Indian-Ford  et  Rathvvell 

Indian-Springs  et  stat.  de  ch.  de  fer 

Ingleside  et  Willow-Range 

Ingolf  et  poteau-malle 

Innisfail  et  Knee  Hill-Valley 

do  do  

do  do  

Innisfail  et  Mayton 

Insinger  et  station  de  chemin  de  fer 
Invermay  do 

do  do 

Invermay  et  Sheho 

Invermay  et  Sluggett 


Kakabeka  et  poteau-malle . 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Rawson    et   Mc- 

Laughlin 

A.  J.  Peterson . . 
L.  H.  Compton. 
J.  L.  Francis.  . . 
R.  Lochhead 
H.  Asbjornsson. 

D.  Kirk 

N.  P.  Crich   .    . . 
H.  W.Coxsmith. 

A.  J.  Burrows . . 
W.  B.  C  Green. 

E.  Songhurst  . .  . 

T.  Clarke 

Mrs.  J.E.  Davies 

M.  Berner 

S.  Good 

N.  Dupuis 

J.  J.  Pearson . .  . 

F.  J.  Messner. .. 
W.  Brown   .... 
J.  Hanacek ...    . 

B.  Olivier  ...... 

L.  A.  Lapreniere 
Schaeffer 

J.  W.  Lowes .... 


L.  Kovacs   ....  22 

E.  Griffith ....  6 
Moore  et   Ed- 

ards 

R.  A.  Winslow. .  |  5 
G.  E.  Hymers    .    50  vgs. 

M.  Couch 5 


«8ra 


"°  cl 
S  g,§ 

o  o  § 


300  pds 
5 


400  vgs. 
400  vgs. 


D.  C.  McTavish 

B.  Anderson. . . 
A.  C.  Jeffrey  .  . 

J.  Davies 

A.  Leach 

Mrs.  A.  Sturton 
J.  C.  Tontant.. 
W.  J.William. 
R.  M.  McDonald 
G.  R.  McLaren. 
N.  W.  Stiles... 
G.  R.  McLaren 
M.  Irwin ... 

J.  Prouse 

H.  Turner 

O.  Turner 

F.  Tulloch 

C.  Sluggett.  ... 


W.  R.  Buttai? 


300 
51 


s 

7k 
25  vgs. 

7 

i 

8 

15 

15 
15 
21 

100  vgs. 

100  vgs. 
18i 
25 


0 

1 

12 

12 
1 
1 
1 
6 

12 
1 
2 
1 

2 

12 

4 

1 

7 

12 

12 

6 

1 

1 

6 

4  et6 

6  et  12 

1 
1 


15 jrs. 
2 
1 

12 

21 

2 

6 

1 

12 
2 
2 
2 
2 
2 
4 
4 
1 
1 


Période. 


(au  31  déc.    '05). 

du 

(au  31  mars  '06) 


et   5  jours  (au  5 
août  1905).... 


(au  31  août  '05). . 

du 

(du  1er  fév.    '06) 

et   i7    jours    (au 

17  nov.    '05)  . . 
et  13   jours    (du 

17  nov.  '05) . . . 
(au   31   déc.    '05) 


(du  1er  avril  '05) 


10 


voyages 

mois 

i.     (du  1er  nov.  '05) 


voyage 


voyages 

mois  (au  30  sept.    '05) 


(au  31  août  '95). 
du  m 

an  31  juillet  '05). 
(du  1er  avril  '06). 


et  11  jours  (au  11 
mai  '06) 


Montant. 


78  24 

64  50 
47  10 
46  87 

105  00 

130  00 
60  00 

108  75 
90  32 
60  83 

289  44 

6  25 

150  00 

95  45 

100  0-) 

150  00 

26  24 

2M0  04 

117  45 

62  40 

24  17 

83  33 

26  00 

22  18 

65  21 
55  00 
46  80 

130  00 

120  00 

50  00 

10  00 


400  00 
1,019  23 

29  33 
80  22 

461  36 

125  00 

36  00 

52  00 

60  00 

3  00 

3  00 

30  00 
58  50 
52  00 

4  50 
87  99 
14  58 
7:.  '«) 


30  19 
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ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Manitoba,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Kakabeka  et  poteau-malle 

Kaleida  et  Manitou 

Kamsack  et  Neewin 

Kamsack  et  station  de  chem.  de  fer 

do  do 

Kawende  et  Kelvin 

Kawende  et  station  de  chem.  de  fer. 
Keewatin  do 

Kelloe  do 

Kelwood  et  Norgate 

Kelwood  et  station  de  cbem.  de  fer. 

do  do 
Kemnay  do 
Kenaston  do 
Kenlis  et  Sintaluta. . . 

Kenora  et  station  de  chemin  de  fer. 

Ken  ton  et  Logoch 

do 

Kenton  et  station  de  chemin  de  fer. 
Keyes  et  Berton  (aller  et  retour).. .  . 
Keyes  et  station  de  chemin  de  fer. . 
Killaly  do 

Killarney  et  Glend  inning  (  A.  R.  ) 

Killarney  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Killarney  et  Wakopa  (A.R.) 

Kilwinning  et  Wingard. 

Kingsley  et  Larivière 

Kinisota  et  Siglumes 

Kinisota  et  Westbourne . 

Kirkella  et  peteau-malle 

Kirkpatrick  et  Prince-Albert 

Kisbey  et  station  de  chemin  de  fer . 

Kisbey  et  Warmley.. 

Kristnes  et  Quill-Plain 

Kronan  et  station  de  chemin  de  fer. 

Kronan  et  St.  Marys 

Kuroki  et  station  de  chemin  de  fer. 
Kutawa  et  Wolfsheim 


La  Broquerie  et  station  de  ch.  de  fer 
Lac  du  Bonnet  do 

do  do 

Lajard  do 

Lake-Francis  do 

Lake-Park  et  Langham 

Lake-Park  et  Osier 

do  

Landestrew  et  Langenburg 

do  do  

Lang  et  station  de  chemin  de  fer. . . 
Langenburg  do 

Larivière  do 


M.  Hennessey 

N.  Morrison .... 
J.  C.  Murray... . 

W.  D.  Nix 

H.  Harvey 

C.  Moxham.    ... 

D.  A.  Moore 

-T.  A.  Fletcher. . 
J.  T.  Cairns  . . 
J.  McKenzie. .  . 
A.  Wood  .... 
J.  Wood 

E.  B.  Scott .  .  . 
T.  C.  Haygarth. 
Jones  et  Hannah 

L.  Hilliard  .... 
G.  A.  Johnson. 

S.  Fisk 

A.  W.  Kent... 
J.  A.  Mclntyre 

W.  Keyes 

J.  Fesser  .... 

A.  Young  

C.  Bâte 

A.  Hannah .... 
R.  D.  Anderson 
R.  Henderson. . 
J.  S.  Eyford  . . 
J.  C.  Anderson. 
J.  Neilly  .    .    . 

J.  Tanner 

W.  M.  Seller. . . 
A.  S.  Porter... 
J.  F.  Liefson  .  . 
H.  Entenier  .  . 
M.  Ehmann  . . . 
T.  J.  E.  Oats... 
J.  Miller  .      ... 


E.  Savard    . . . 
W.  T.  Kirby. . . . 
J.  D.  McAr'thur. 

I.  O.  Berg 

A.  Tarn   


o  p  § 


J.  F.  Reimer. . . 
C.  C.  Jansen. . . 

J.  W.  Rowe  . . . 

A.  Dornmann .  . 

H.  Popp 


S.  C.  Wright, . . 
F.  J.  Shopland. 
T.  Dunlop 


è 

12 
37 

400  pds. 
400  pds. 

6 
202  vgs. 

100  vgs. 
100  vgs. 

tV 
133  vgs, 
15 

i 

n 
il 

194  vgs. 
23 

400  vgs, 
33 

33 

15 

6 

9 

72 
252  vgs 

22 
200  vgs 

12 
8 
300  vgs 

5 
200  vgs 

18 


80  vgs. 
5 


14 
14 
15 
15 

270  vgs. 

i 


2 

1 

4 

6 

1 

12 

28 

12 

1 

6 

6 

12 

12 

2 

28etl4 
1 
L 
6 
3 

12 
6 
2 

12 
2 
1 
2 
1 
l 

34 
2 

4et6 

1 
1 
6 
2 
6 
1 


6 

2 

2et6 

4 

2 

1 
1 

1 

1 

1 

14 
12 

18 


Période. 


1  mois   et   20  jours  (du 
11   mai    \)6)  . . 

12  mois 

12 

3 

9 

12 
12 
12 
12 
11 

1 


(au  30  sept.  '05) 
du 


(du  1er  août  '05). 
(au  30  nov.  '05) 
du 


(du  1er  janv.  '06) 
et  15  jours  du 
16  uct.  '05).  . . 


(au  31  oct.    '05). 
du 


(au28fév.    '06.. 


(du  1er  janv.  :06) 


(du  1er  oct.  '05) 
(      "       fév.  '06) 


(au  30  sept.  '06) 
du 


et  18   jours    (du 

12  sept.  '05).. 
(du  1er  mars  '06) 
et    17  jours    (au 

17  nov.    '05) 
et    12  jours    (au 

28  février  ;06). 
et  7  jours  (au  7 

sept.  '05) . . , 
et  23  jours  idu 

7  sept.  '05)., 


Montant. 


7  60 

208  00 

407  40 

13  00 

100  00 

50  00 

86  32 

497  44 

156  00 

47  67 

15  60 

27  30 

163  73 

50 

173  77 

396  91 

39  00 

78  00 

78  24 

300  00 

62  60 

70  00 

195  00 

156  50 

270  00 

106  66 

180  00 

65  00 

416  00 

380  29 

250  00 

57  10 
26  00 
80  00 

156  00 
100  00 

58  42 
60  42 


94  28 

2  60 

18  20 

52  00 

166  74 
34  66 

20  34 


44  66 

12  18 

52  81 
131  87 
150  00 
162  00 
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ANNEXE  B— Suite. 

Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Manitoba,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


La  Salle  et  station  de  ch.  de  fer .... 

Lauder  do  

Laurier  do 

La  Vallé  do  

do  do  

Lavenhani  do  .... 

do  do  

Lavinia  et  Orrwold 

Lebret  et  Qu'Appelle 

Lemberg  et  Pheasant-Forks 

do  do  

Lemberg  et  station  de  ch.  de  fer.. . . 
Lenore  do  .... 

Leofeld  et  Muenster 

Letellier  et  station  de  ch.  de  fer   .  . . 
Letellier,  Saint-Joseph  et  Saint-Pie 

Lidstone  et  Minitonas 

Lillyfield  et  Winnipeg 

Lipton  et  Qu'Appelle 


Lipton  et  station  de  ch.  de  fer. 
Loch  Monar  et  Markland 

Loch  Monar  et  Stonewall 

Longburn  et  Macdonald 

Long-Creek  et  Milestone 


Loon-Creek  et  Wheatwyn 

Loretto  et  station  de  ch.  de  fer 

Lothair  et  Westwood 

Lothair  et  Wheatland    

Louise-Bridge  et  Winnipeg 

Lowe-Farm  et  station  de  ch.  de  fer. 
Lower    Fort  Garry  et  Oak   Ham- 

mock 

Lower  FortGarry  et  Pigeon  Bluff. . 

Lumsden  et  station  de  ch.  de  fer 

Lumsden  et  Taylorboro. ...      

Lumsden  et  Tregarva 

Lyleton  et  station  de  ch.  de  fer 

Lyonshall  et  Ninga 


McAuley  et  station  de  ch.  de  fer. . .  R. 
McCreary  do  ...  A. 

McKenzie  et  Snowflake C. 

McKenzieville  et  sfcat.  de  ch.  de  fer.  E. 

do  do  .  C. 

Mêle  an  do  .  T. 

McTaggart  et  poteau-malle L. 

do  do  R. 

Macdonald  et  station  de  ch.  de  fer  .  R. 
Macdowall  do  . .  E. 

Macdowall  et  Willloughby M. 

Macfarlane  et  Taylorboro J . 

MacGregor  et  station  de  ch.  de  fer..  G. 
MaeGregor  et  Rosehill (T. 


de 
l'entrepreneur. 


J.  A.  Cormier. 
G.  E.  Moore  . 
P.  Trottier  . . . 
J.  Saunders. .  . 
T.  Martin    . . . 

S.  Rands 

W.  Perkins. . . 
A.  W.  Lief... 
A.  Bouffard. . . 
W.  Harmiston 

G.  Betker 

G.  M.  Gillespie 
S.  S.  Carscadden 
L.  Langer  . . . 
A.  Guilbert.  . . 
J.  A.  Poliquin 
T.  W.  Lidstone 

T.  Riggal 

F.  Brinkworth 


J.  Atkinson 
R.  S.  Sindal. 
P.  Harper . . . 

A.  Curtis.    . 
G.  Cassidy. . . 


T.  Bradwell 
A.  Marcoux 
J.  A.  Dyer  . 

do 

T.  H.  McGrath 
G.  Klassen  . 


C.  Johnstone. 
J.  Linklater  . 

J.  Mair 

W.  Seeley    ... 
W.  R.  Jamieson 
R.  Murray. . . 
S.  Jones , 


PS 
tir? 


a\    CO    <U 
r    <U    — 

•g  9P5 

o  o  S 


do  do 

Macoun  et  poteau-malle . 


A.  Miller... 
J.  Ledoux  . . 
Strachan. .  . 
Downton . . . 
E.  McGuire. 

Seelin 

Foisie 

E.  Foisie.. . . 
E.  Barber  . . 
McK.  Ellis. 
McLeod.  . . 
W.  Rowand 

Hay 

Snaith 


160  vgs. 

160  vgs. 
80  vgs 
80  vgs, 

H 

4 

7 
7 

100  vgs. 

165  vgs. 
45 

| 

3i  et  4* 
0 
14* 
12" 

300  vgs. 
18 
36 
5f 
17 

6è 


9 

70i 


100  vgs. 

8 

6 
100  pds . 
100  pds . 

^s 

200  vgs. 
200  vgs. 


E.  C.  Hamblin. 
E.  Rollins  , . .    . 


200  vgs. 
1 
25 

i 
10 

10 

320  vgs. 


12 

12 

12 

12 

12 

6 

6 

1 

6 

2 

2 

6 

6 

1 

12 

2&  2 

1 

1 

1 

6 
1 
1 

2 
1 

1 
3 

2 

2 

6 

12 

1 
1 

12 
1 
1 

16 
2 


6 
12 

2 
4 
3 
14 
7 
7 
12 

3etl2 
1 
1 

20et32 
1 

1 

12 


Période. 


(au  30  sept.  '05) 
du  11 

(au31janv.  '06) 
(du  1er  fév.  '06). 


(au  31  oct.   '05) . 
du 


(au  31  mai  '06)  . . 


Montant. 


et  18  jours  (du  14 
juillet  '05) 


(au  31  juil.  '06).. 


21   jours   (du   10 
nov.  '05) 


(au  31  mai  '06). . 
du 


et  4  jours  (au  4 
janvier  '06).. .  . 

(du  1er  fév.  '06).. 

(au'31'déc.  '05).'. 
(au  31  mai  '06)... 

(au  31  août  '05).. 
du 

(du  1er  déc.  '05).. 

et  2  jours  (au  2 
nov.  '05)   .... 

et  23  jours  (du  2 
nov.  '05) 


60  00 

125  20 

205  92 

15  00 

45  00 

11  70 

19  50 

75  00 

140  40 

50  00 

100  00 

156  48 

78  24 

366  66 

152  49 

150  00 

100  00 

90  00 

48  23 

70  00 

5  83 

247  00 

84  00 

113  38 
90  00 

200  00 

45  83 

4  17 

78  00 

50  20 

40  00 

28  00 

156  48 

721  98 

78  00 
78  00 

51  11 

35  41 
177  34 
100  00 

19  50 

17  1!» 
182  85 

23  33 
145  40 

84  00 
121  26 

78  00 
131  25 
326  00 

33  96 

66  04 
93  88 
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Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Manitoba,  etc. — Suite. 


Nom 

re    de 
es  par 
ne. 

Xom  de  la  route. 

de 
l'entrepreneur. 

S  fi 

Q 

■grg 

o  o  E 

Période. 

Montant. 

s    c. 

Macoun  et  Romford 

R.  C.  Riddell... 

30 

1 

5  mois  (au  30  nov.  '05) . . 

83  33 

Macoun  et  Slager     

do 

50 

1 

7      ï 

,     du 

233  33 

Macoun  and-Viewfield 

A.  Me  Aulay .    . . 

15 

1 

11 

i     (du  1er  août  '05). 

95  33 

Makaroff  et  Shillingthorpe 

G.H.E.Mapleton 

15 

1 

10 

.     (du  1er  sept.  '05) 

91  66 

Makaroff  et  station  de  ch.  de  fer .  . . 

R.  McLean 

W.   Golden 

200  vgs. 

4 
12 

12      , 
9      , 

1  00 

Makinak                    do                  .... 

i     (au  31  mars  '06).. 

70  00 

do                        do                  .... 

B.  W.  Grant. .  . . 

12 

3      . 

.     du 

30  00 

Makinak  et  Sainte- Amélie. 

A.  McDougal . . . 

16 

2 

3      . 

,     (au  30  sept.  '05).. 

44  20 

do                    do               

L.  Kimp 

16 

2 

6      i 

.     (au  31  mars   '06). 

93  60 

Makinak,   Sainte- Amélie  et  Sainte- 

do         

J.  Marshall 

16  et  10 
10 

2etl 

2 

3      , 
9      ' 

,     du 

1     (au  31  mars  '06).. 

84  50 

Makinak  et  Sainte-Rose  du  Lac. .  .  . 

126  00 

Mandai  et  Ridgeford 

R.  Thomas  .... 

13 

1 

5      i 

,     (du  1er  fév.  '06)  . 

62  50 

Mandan  et  station  de  ch.  de  fer  .... 

J.  Cuddy 

J.  G.  Harman  . . 
W.  B.  C.  Green. 
E.  N.  Maltby  . . . 

3 

ï 

4 

53| 

80  vgs. 

6 
12 

1 

12 

12 

12       , 
12       , 
12      , 

78  00 

156  50 

425  00 

Manor  et  station  de  ch.  de  fer 

80  30 

Maraville  et  Nesbitt 

I.  B.  Donaldson. 

9 

1 

12       , 

100  00 

Margaret  et  station  de  ch.  de  fer. . . 

J.  Magwood .... 

1 

4 

12 

12 

104  33 

Margo                         do                   .... 

E.  M.  Bigelow. 

4 

8      , 

i     et  16  jours  (du  16 

octobre  '05). . . . 

43  38 

Mariapolis                 do                  .... 

C.  Landry   

8 

12 

12       , 

244  14 

Mariapolis  et  Saint-Alphonse 

T.  Chapdelaine.. 

5 

2« 

12       , 

104  00 

Markland  et  Saint-Adélard 

B.  S.  Lindal. . . . 

14 

1 

11       ■ 

,     (du  1er  août  '05). 

64  16 

Marney  et  Strathclair  Station 

W.  D.  Coghlin. . 

7 

2 

12 

103  99 

Marquette  et  station  de  ch.  de  fer. . 

H.O.  Smith.... 

F 

12 

12 

98  00 

Marquette  et  Woodlands 

do 

9 

2 

2       . 

i     et  11  jours  (au  11 

sept.   '05) 

28  96 

Marshland  et  Woodside 

E.  Hannëson  .  .  . 

10 

1 

6 

.     et  4  jours  (au  4 
janvier  '06).. . . 

25  96 

do                    do            

S.  B.  Olsen 

10 

1 

et  7  jours  (au  11 
janvier  '06)  . . . 

1  44 

do                   do           

C.  Christiansen  . 

10 

1 

1 

i     et  17  jours  (au  28 
février  '06). . . 

8  64 

do                   do           

G.  Johnson.    . . 
H. A.  McKinnon 

10 

1 
12 

4 

12- 

,     du 

23  33 

Mather  et  station  de  ch.  de  fer.    .    . 

137  72 

Meadows                    do                  ... 

W.  Clark 

300  vgs. 

3 

4 

i     (du  1er  mars  '06). 

8  33 

Meadow  Lea  et.  Warren 

J.  McDonald  . . . 

12 

2 

9 

i     et  19  jours  (du  12 
sept.  '05) 

140  28 

Meadowvale  et  Plympton. . 

E.  Hayward  .... 
I.  C.  Dandv  . . . 

4 

2 

12 

( 

70  68 

Medora  et  station  de  ch.  de  fer    ... 

6 

12 

40  13 

Melbourne                 do                  .... 

A.  H.  Graham. . 

i 

2 

12 

52  16 

Melfort  et  Prince-Albert 

W.  McDonald.. 

99 

2 

9 

i     et  17  jours  (du  4 

sept.  '05) 

1,194  29 

Melfort  et  station  de  ch.  de  fer 

A.  E.  VVild 

200  vgs. 

4 

i                   n 

102  78 

Melfort  et  South-Melforc 

J.  G.  Armstrong 

11 

1 

3 

,     (au  30  sept.  '05).. 

32  50 

do               do               

R.  B.  Harley  . . . 

11 

2 

9 

,     du 

187  50 

Melita  et  station  de  ch.  de  fer 

R.  Cruickshank. 

i 

12 

12 

, 

75  00 

Menofield  et  Verigin 

J.  Boreko 

6 

1 

5 

t     (du  1er  fév.  '06).. 

31  25 

Menofield  et  Yorkton 

J.  Fenske  

30 

1 

5 

i     et  4  jours  (au  4 
décembre  '05).. 

53  33 

do               do          

J.  Boreko 

30 

1 

1 

.     et  27  jours  (au  31 
janvier  '06). . .. 

28  51 

Menteith  et  station  de  ch.  de  fer 

H.  Reinhardt. . . 

4l 

6 

4 

i     et  14  jours  (au  14 
novembre  '05). 

29  03 

do                   do                   

J.  Abrey 

1 

6 

7 

.     et  16  jours  (du  14 
novembre  '05). 

78  59 

Methven  et  station  de  ch.  de  fer.. . . 

E.  Rogers 

\ 

12 

9 

i     (au  31  mars  '06).. 

94  00 

do                       do                   

A.  Ziegler  .    ... 

8 

12 

3 

,      du 

31  20 

Methven  et  Wawanesa    

S.  Avison 

4 

3 

12 

,                   

124  80 

TRANSPORT  DES  MALLES— DIVISION  DE  MANITOBA 
DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 


B-155 


ANNEXE  B— Suite. 

Détails  '  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Manitoba,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Miami  et  Opawaka 

Miami  et  st.  de  ch.  de  fer 

Midale  et  poteau-malle 

Milestone  et  st.  de  ch.  de  fer 

Millbrook  et  Winnipeg  

Mill-Creek  et  Willow-Range 

Millet  et  Patience 

Mellville  et  Weyburn 

Millwood  et  st.  de  ch.  de  fer 

Mine-Centre    Station  et  st.  de  ch, 

de  fer 

Miniota  et  st.  de  ch.  de  fer 

Minitonas  et  st.  de  ch.  de  fer    

Minnedosa  et  st.  de  ch.  de  fer  .    . . 

Minnedosa  et  Scandinavia 

Minnewaken  et  Oak-Point 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


P. 

Angers 

K. 

Patterson. . . . 

O. 

Wedin 

C. 

0.  Carlson. .  . 

W.  H.  Hemmings 

T. 

Irvine 

W 

.  Suss 

Minnewaken  et  Rabbit-Point . 
Minnewaken  et  Scotch-Bay . . . 

Minnitaki  et  poteau-malle 

Minto  et  st.  de  ch.  de  fer 

do  do 

Mistawasis  et  Mount-Nebo.  . 

Moffat  et  Stonvbrook 

Moffat  et  Wolseley  (R.R.). 


A.  Tnçrell 

F,.  Walker 

L.  Hamel 

!D.  Rowan. .  . . 
Pocock  e  tGibson 
H.  J.  Armitage. 
E.  Halpenny. .  .  . 
P.  Chartrand.. .  . 

C.  E.  Brault.... 

T.  Malcolm 

C.  S.  Hewson. .  . 
J.  Brown .    ... 

A.  Scott 

J.  M.  Cameron. 
M.  Livingstone. 
P.  Smith 


do 


do 


Moline  et  Rapid-City 

Molson  et  st.  de  ch.  de  fer . 
do  do 

do  do 


Montmartre  et  Wolseley 

Moosomin  et  st.  de  ch.  de  fer    .    . 
Moosomin  et  Rossetti ...     . 

Morden  et  Nelson 

Morden  et  st.  de  ch.  de  fer 

Morden  et  Wakeham 

do  do 

Morris  et  st.  de  ch.  de  fer 

Mount-Royal  et  Winnipeg 

do  do 

Mountain  Side  et  Strassburg  Stn. 

Mowbray  et  st.  de  ch.  de  fer 

Mowbray  et  Windygates 

Muenster  et  st.  de  ch.  de  fer.  ,  .    . 

Mulock  et  Yorkton     

Murillo  et.  st.  de  ch.  de  fer 

do                       do 
Murray-Bay  et  st.  de  ch.  de  fer  . . 
Myrtle  et  st.  de  ch.  de  fer 

do  do 


Napinka  et  st.  de  ch.  de  fer 

Xrt'pawaanetst.  dech.  de  fer(  C.N, 
do  do  (C.P. 

wesbitt  et  st.  de  ch.  de  fer. 

Net  of  Lakes  et  Wadena 


J.  T.  Mutrie. 


D.  Dick 

E.  F.  Carter.... 
I.  J.  Tremells. . . 
B.  F.  Hinchliffe. 

O.  Beaudin 

G.  Sims 

R.  Irwin 

J.  Duncan   .... 

J.  Wright 

Mrs.  H.  Bayliss. 
R.  C.  Bayliss... 

M.  Laurie 

L.  P.  Brault  ... 
J.  J.  Taylor.  .. 
T.  L.  Richardson 
W.  W.  Mitchell. 
do 

A.  Nenzel 

J.  Thomas.  .  . . 

A.  McLean 

J.  W.  McArthur 
J.  Bunting  ...  . 
A.  McDonald. . . 
P.  H.   Harrison. 


A.  E.  Slater. 
H.  R.  Rutlege 
J.  Howatt .... 
G.  B.  Barager. 
F.  Donnell.... 


a 

<X>    Sh 

<L 

u 

(V,   X   <u 

.1s 

c  o  S 

Q 

,A>  m 

7 

1 

200   vgs. 

12 

50  vgs. 

7 

75  vgs. 

4 

2 

1 

18 

1 

14 

1 

ï 

12 

100  pds 

6 

200  vgs. 

8 

tV 

12 

6 

18 

2H 

1 

17 

2 

4 

2 

16ï 

2 

3 

A 

12 

À 

12 

n 

1 

30 

1 

21 

2 

21 

2 

8 

1 

A 

14 

È 

14 

18 

21 

1 

i 

8 

14et26 

19 

2 

m 

8 

2 
12 

16 

2 

16 

2 

heth 

2*etl8 

m 

2 

io| 

2 

n 

1 

160  vgs. 

6 

H 

2 

850  vgs. 

4  et  6 

22 

1 

j 

12 

12 

! 

6 

f 

2 

12 

12 

h 

18 

1 

6 

f 

12 

4- 

12 

9 

1 

Période. 


12  mois 
12       „ 

12  M 

12        M 
5 
12 

1 

4 

12 

12 
12 

11' 

12 

12 

9 

12 

12 
12 

6 

6 

12 
12 

4 


(au  30  nov.  '05) 


(au  31  juill.  '05) 
(au  30  nov.  '05). 


et  19  jours  (du  12 
sept./05) 


(au  31  déc.  '05).. 
du 


et  10  jours  (au 
10  nov.  '05)  .  .  . 

et  20  jours  (du  10 
nov  '05) 


..     (au  31  déc'  05).  . 

jours  (au  14  janv.  '06) 

mois  et  17  jours  (du  14 

jauv.  '06) 


(au  31  déc.   '05). 
du 


(au  30  nov.   '05).. 

du 

(du  1er  mars  '06). 


(au28fév.    '06).. 
du 

(au  30  nov.    'Ôôjv. 
du  u 


(du  1er  déc. '05). 


Montant. 


%  cts. 
85  00 

130  44 
25  05 

182  48 

269  70 
52  00 
12  33 
41  66 

200  64 

78  00 
156  50 
235  50 
234  75 
161  04 

188  34 

65  00 
217  75 

60  00 
31  40 
31  20 

74  00 
312  00 

75  17 

166  03 

78  00 

40  00 

3  11 

47  17 
115  48 
338  39 
250  00 
150  00 
156  50 

75  00 
120  00 
755  92 

28  99 

66  66 
33  33 
98  72 

150  00 

142  85 

312  00 

118  07 

59  53 

50  00 

(}S  75 

96  25 


187  20 
156  50 
250  00 
156  48 
60  66 
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ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Manitoba,  etc. — Suite. 


e  «  é 
Jsl 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Nettly  Lake  et  st.  de  ch.  de  fer. . 

Neudorf  et  Pearl-Paik 

Neudorf  et  st.  de  ch.  de  fer 

Neudorf  et  Tirée 

Newdale  et  st.  de  ch.  de  fer 

New-Finland  et  Whitewood.. . . ... 

New-Hasting*  et  Welwyn  Station. 

New-Holstein  et  Sedley 

New-Warren  et  Rouleau 


J.  McDonald  . 
F.  W.  Pinder. 

D.  Kuss 

do 
.  A.  R.  Fanning 
F.  Kennedy  . . 
J.  Byers.. 

R.  Koch 

J.  Mitchell.    . 


do 


do 


Ninette  et  st.  de  ch.  de  fer.  . . 
Ninga  et  st.  de  ch.  de  fer. . . . 
Niverville  et  st.  de  ch.  de  fer. 
Nolalu  et  st.  de  ch.  de  fer.. . . 


Norman  et  st.  de  ch.  de  fer 

do                          do 
North-Portal  et  st.  de  ch.  de  fer.. . . 
Norwood  Grove  et  Winnipeg 

do  do 

Notre-Dame  de  Lourdes  et  stat.  de 

ch.  de  fer 

Nutana  et  Saskatoon 


Oak-Bank  et  Pine-Ridge 

do                   do 
Oak-Bluff  et  station  de  ch.  de  fer 
Oakburn  et  Shoal-Lake 


do  do 

Oak-Lake  et  st.  de  ch.  de  fer. . 
Oakland  et  Portage  la  Prairie. 


H.  A.  Hasting 

J.  Overend. .  . . 
G.  Robinson  . 
A.  P.  Penner. 
A.  Bishop   . . . 

J.  H.  Snider  . 
J.  O.  Dulmadge 
W.  H.  Dorsey 
Mme  E.  Suther 
land   

E.  Grégoire.   . 

F.  Chaperon  . . 
W.  N.  Howell 


A.  Wedman. . . 
A.  Schmidt 
G.  P.  Wastle. . . . 
Mde  M.   Hamil 

ton  ....    

T.  H.  Halliday. 

R.  L.  Hood 

J.  et  E.  Brown  . 


Oak  Point  et  st.  de  ch.  de  fer A.  Pritchard. . 


Oak  River  et  st.  de  ch.  de  fer 

Oak-River  et  Totonka 

Oak-River  et  Wheatland 

Oberon  et  st.  de  ch.  de  fer 

Ochre-River  et  st.  de  ch.  de  f er  .    . 
Ogil  vie- Station  et  st.  de  ch.  de  fer. 

do                                   do 
Olive  et  Treherne 

do  do 

Orcadia  et  st.  de  ch.  de  fer 

Osage  et  st.  de  ch.  de  fer      

Osier  et  st.  de  ch.  de  fer 

Osier  et  Vaunder 

Otterburne  et  st.  de  ch.  de  fer 

Otterburne  et  Saint-Pierre 

Otthon  et  Yorkton  

Otto  et  Seamo 

Oxbow  et  st.  de  ch.  de  fer    

Oxdrift  et  st.  de  ch.  de  fer 


Parkside  et  Wingard . 


Little..... 
C.  Sparling 
Cleaves  jr. . 
C.  McGuire 

A.  Oliver. 

Hyness. . . 
P.  Parker.. 

J.  Parker. 

McQuay.  . 
R.  Knight. 
R.  Standen. 
S.  Grant . . . 

Elliott 

Rougeau .  . . 
Cadotte 

Litvanyi . 

E.  Westdal 
Decker.  . . . 
Beatty 


W.  Hamilton. 


2^ 


2 

16 

250  vgs. 

17 

4 

8 

7 

15 

15 


20  vgs. 

25  vgs. 
25  vgs. 


200 


6 
6 

2f 

I 

12 

vgs. 


10 

7 
100  pds 


7 

9* 
9* 

I 
100  vgs. 

h 
22 


17 


350  vgs. 


22 


Période. 


12    12 
12  ,12 


12 


et    14   jours 
mars  '06) . . 


(au 


et  17  jours  (du  14 
mars  '00) 


et  17  jours (du  15 

mars  '06)  .... 
(au  31  mars  '06)  . 
du 


(au  31  mars  '06). 
du 


Montant. 


(au  30  mars  '05) . 
du 

(au  31  mars  '06). 
du  ii 

et  l!)  jours  (du  12 
sept.    '05) 

(au  30  sept.    '05). 
(du  1er  juin  '06),. 

(au  31  mars  '06) . 

du 

(au  31  mars    '06) 

du 


(au  1er  déc.  '05).. 


(au  1er  mars  '06). 
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ANNEXE  B— Suite. 

Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Manitoba,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Paswegin  et  station  de  ch.  de  fer  . . 

Peguis  et  Saint-George    

Peguish  et  Selkirk     

Pendennis  et  station  de  ch.  de  fer.  . 

Pengarth  et  Stras burg 

Pense  et  station  de  ch.  de  fer 

Pense  et  Stony-Beach   

Percival  et  poteau-malle 

Pettapiece  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Pierson  et  station  de  ch.  de  fer  . . . . 
Pigeon-Lake  et  station  de  ch.  de  f .  , 
Pilot-Butte  et  station  de  ch.  de  fer. 
Pilot-Mound  et  station  de  ch.  de  f. . 
Pine-Ri ver-Station  et  st.  de  ch.  de  f. 

Pine- Valley  et  Vassar 

Pinewood  et  station  de  ch.  de  fer  . . 
Pinto  et  station  de  ch.  de  fer 


Pipestone  et  station  de  ch.  de  fer. . . 

Pipestone  et  Shilson ,  . 

Plain-View  et  Willowbrook 

Plateau  et  White  Hawk 

Plumas  et  station  de  ch.  de  f er  . .    . 

Plum-Coulee  et. station  de  ch.  de  f. 

Pomeroy  et  Roland 

Poplar-Point  et  station  de  ch.  de  f.. 

Poplar- Point  et  Saint- Ambroise 

do  do 

Portage-la-Prairie  et  station  de  ch. 
de  fer  (C.N) 

Portage-la-Prairie  et  station  de  ch. 
de  fer  (O.P.) 

Portage-la-Prairie  et  boites  aux  let- 
tres   

Port-Arthur  et  st.  de  ch.  de  f.(C.N.) 
do  do  (C.P.) 

Prairie-Grove  et  station  de  ch.  de  f . 

Prairie- Rose  et  Watson    

Prince-Albert  et  station  de  ch.  de  f. 


do 


do 


Prince-Albert  et  Shell-Brook 
do  do 

do  do 


Prince-Albert  et  Star-Citv 


Princess  et  Waskada 

Purvis  et  station  de  ch.  de  fer, 


Qu* Appelle  et  Qu Appelle-Sud Creamer  Bros 

Qu'Appelle  et  Wishart W.  A.  Heubach  . 

do  do  H.  et  J.  Shannon 

Quarrel  et  Skafse A.  H.  Shervin 

Queen's  Valley  et  Winnipeg W.H.Hemmings 

Quill-Lake  et  station  de  ch.  de  fer.  .A.  K.  Thom 

Rainy-River  et  station  de  ch.  de  fer  R.  Reid 

Rainy-River  et  Rapid-River JA.  J.   Hunter. . . 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


W.  Gillanders. 
G.  Oummings. 
W.  Robinson.. 

C.  Fox 

H.  Schwandt. 
S.  G.  Marling. 

do 

D.  McKenzie. 

F.  W.  Giles. . . 

G.  A.  Bremner, 
F.  Pattenaude 

B.  Holden..  . 
J.  B.  Baird... 
M.  McLean. . . 
P.  Pahnason. . 

C.  J.  O'Neill . . 
F.  H.  Dagg  &  R 

Robertson 
Stewart  Brothers 
do 

D.  E.  Strevell. . 

L.  Simair 

W.  D.  Lamb... 
J.  A.  Mactavish 

F.  Sutton 

M.  H.  Ritchie  . 
R.  Flamand  . 
M.  R.  Gowler 


R.  Ferguson  . 

do 

E.  Ridler 

R.  Milne...  .-. 
C.  A.  Herron. 
R.  Uunlop.  . . . 
I.  J.  White... 
E.  Gibson  .... 


100  vgs. 

7 


50  vgs. 


te 


S.  Helli. 


I.  Belfry 

G.  W.  McComas 
J.  Cadieu 


W.  McDonald..        115i 


W.  H.  Hotham. 
A.  Hyslop 


12    12 
34    12 


Période. 


mois  (du  1er  nov.  '05).. 
m  (au  31  janv.  '03) 
h     au  n 


(au  31  oct.  '05) 


Montant. 


(du  1er  mai  '06). 


(au  31  oct.  '05.). 
du 


fi 
200pds.  4 


n     (du  1er  mai  '06.). 

i.     et   13    jours  (au 

13  mai  '06)  . . . 

1  m    et  18  jours  (du  13 
mai  '06) 

3      ..     (au  30  sept.  '05.). 

15  jours   (au   15  oct.  '05) 

8  mois  et  16  jours  (du  15 

oct.  '05.) 

2  it     et   15   jours    (au 
15  sept.  '05). . . 

12      „     


6 
1 
1 
1 
2 
4  et  6 
12 
1 


(au  30  sept.  "05.) 

du 

(au  31  août  '05.). 

(dulerdéc.  '05.). 


•S      c. 

19  72 
245  39 

92  23 
78  00 
72  00 

130  47 
245  48 

78  24 
100  00 
109  71 
156  00 

61  74 
200  00 

10  00 

93  60 
156  50 

16 
156  50 

84  00 
135  00 
115  05 

97  87 
150  00 

55  00 
185  00 

26  00 
166  66 

135  52 

405  21 

365  00 
200  87 
626  75 
156  00 

49  16 

541  71 

71  20 

50  00 

20  38 

354  62 

366  36 
104  00 

32  91 


440  00 
140  00 
390  00 
28  16 
377  58 
14i>  86 
312  00 
130  00 
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ANNEXE  D— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postak 

de  Manitoba,  etc. — /Suite. 


Nom  de  la  route 


Ranch vale  et  Solsgirth 

Rapid-City  et  station  de  ch.  de  fer 
Rathwell  et  station  de  ch.  de  fer. 
Reaburn  et  station  de  ch.  de  fer ... , 
Red-Jacket  et  station  de  ch.  de  fer 

Redpath  et  Tan  talion 

Red  vers  et  station  de  ch.  de  fer. . . 

Red  vers  et  Rose-Plain 

Red  vers  et  Saint- Antoine 

Regina  et  Fairy-Hill  (R.R.). 

Regina  et  station  de  ch.  de  fer 

Regina  et  boîtes  aux  lettres 

do  do  

do  do 

Regina  et  Wascana 

Rennie  et  poteau-malle  : . . 

Reston  et  station  de  ch.  de  fer 

Richer  et  Sainte- Anne-des-Chênes 
Ridgeford  et  Taylorboro 

do  do  

Ridgeway  et  station  de  ch.  de  fer.  , 
Riding- Mountain  et  st.  de  ch.  de  f., 

Riding-Mountain  et  Roskeen   

Richot  et  Saint-Boniface 

Roblin  et  station  de  ch.  de  fer 

Roblin  et  Tumbell 

Roblin  et  Zorra 

Rocanville  et  station  de  ch.  de  fer  . 
Roche-Percée  et  station  de  ch.  de  f . 
Rokeby-Station  et  stat.  de  ch.  de  f . 

Roland  et  station  de  ch.  de  fer 

Rosebank  et  station  de  ch.  de  fer. .  . 
Rosehill-Station  et  stat.  de  ch.  de  f. 
Roseisle  et  station  de  ch.  de  fer. . . . 

do  do 

Rosenfeld  et  station  de  ch.  de  fer  . . 

Rosenort  et  station  de  ch.  de  fer 

Rossendale  et  station  de  ch.  de  fer. 


Nom 

de 

l'entrepreneur 


Rosser  et  station  de  ch.  de  fer 

Rosthern  et  station  de  ch.  de  fer. . . 
Rosthern  et  Tiefengrund 

do  do  

Rosthern  et  Waldheim 

Rouleau  et  station  de  ch.  de  fer.  . . . 
Rounthwaite  et  station  de  ch.  de  f.. 
Routledge  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Royal  et  station  de  ch.  de  fer 

Russell  et  station  de  ch.  de  fer 

do  do  

Russell  et  Shellmouth 

Russell  et  Snake  Creek 

RutherGlen  et  station  de  ch.  de  f. . 


Saint- Adolphe,  Glenlea  et  Royal.  . . 
Saint- Adolphe  et  stac.  de  ch.  de  fer. 
Sainte- Agathe  et  stat.  de  ch.  de  f . . 


G.  Beirnes   .  . . 
J.  B.  M.  Dunoon 
T.  C.  Forbes.. 

G.  Main 

J.  C.  Buck 
A.  McMillan  . 
R.  Ferguson. 
E.  Dymond 
M.  Bertrand . . 
G.  Mollard  .    . 
W.  Russell  .    . 
do 

S.  Walton.... 
G.  E.  Simonds 
W.  Howland. . 
L.  W.  Hart, 
W.H.McDougall 

J.  Hupé 

L.  Liland 

A.  J.  Currie  . .  . 
-1.  DunQeld.    .. 
A.  H.  Scouten. 
A.  Dunlop. .    . 
S.  J.  St.  Germain 
A.  W.  Forfar 

H.  Fox 

J.  Hunter  . . . 
A.  H.  R.  Bastien 
M.  T.  Knight. 
A.  H.  Walker 
W.  H.  Lowe.. 

A.  H.  Baker.. 
S.  Rands  .      . . 
E.  Griffith   .      . 
W.  C.  Galbraith 
S.  B.  Acheson  . . 

I.  Harms 

J.  Cook 

H.  J.  Beachell.. 
W.  Rempel 
J.  J.  Dyck. 
P.  Regier. 
D.  Neufeld 
S.  R.  Johnston. . 

J.  Martin 

IL.  Lambourn. . . 
O.  Panas  

B.  Phillips 
G.  Wishart.    ... 
W.  H.  Allbright 
A.  Newton 
R.  A.  Miller 


Woods  et  Lewis 
U.  Delorme 
P.  Beaudoin 


189  54 
18  00 

104  00 
78  00 
52  00 

150  00 
90  92 
06  66 
66  66 
78  24 

100  00 

156  48 

112  68 
86  00 
11  70 
43  33 
15  65 

135  44 

90  00 

20  52 
70  10 

310  08 
65  00 
70  00 

162  92 

91  00 
149  14 

31  20 
100  00 

78  25 
234  75 
320  00 
114  80 

49  35 


60 
650 
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ANNEXE  B— Suite. 

Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des   malles  dans  la   division   postale 

de  Manitoba,  etc. — Fin. 


Nom  de  la  route. 


S  te-  Agathe  et  stat.  de  ch.  de  fer 

Ste-Anne-des-Chênes  et  st.  d.  ch.d.f. 
Ste-Anne-des-Chenes  et  Saint-Ray- 
mond  

St-Bonitace  et  station  de  ch.  de  fer. 
do  do 

St-Boniface  et  Winnipeg 

St-Charles  et  Winnipeg   

St-Claude  et  station  de  ch.  de  fer  . . 
St- Jean-Baptiste  et  stat.  de  ch.  de  f. 
St-Laurent  et  station  de  ch.  de  fer  . 

St-Léon  et  Somerset 

St-Malo  et  station  de  chem.  de  fer.. 
St-Norbert  et  station  de  ch.  de  fer. . 
do  do 

St-Ouens  et  Catch ing-Post 

St- Vital  et  Winnipeg 

Saltcoats  et  station  de  ch.  de  fer.. . . 

Saltcoats  et  Stornoway 

Sandilands  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Sapton  et  Tyndall 

Saskatoon  et  station  de  ch.  de  fer  . . 
Savanne  et  station  de  chem.  de  fer.. 
Savanne  et  station  de  ch.  de  fer  . . 

do  do  

Seamo  et  Vestfold 

Sedley  et  station  de  chemin  de  fer. . 

do  do  

Selkirk  et  station  de  de  chemin  de 

fer  de  East-Selkirk 

do  do 

Selkirk  et  station  de  chemin  de  fer. 

Selkirk  et  Winnipeg 

Sewellet  station  de  chemin  de  fer. . 
Shdnawan  et  station  de  ch.  de  fer  . . 
Sheho  et  station  de  chemin  de  fer. . 
Shenston  et  station  de  ch.  de  fer  . . . 

Shiperlay  et  Starbuck 

Shoal-Lake  et  station  de  ch.  de  fer. 
Sidney  et  station  de  chemin  de  fer  . 
Sifton  et  station  de  chemin  de  fer. . 

do  do 

Silver  Mountain  et  stat.  de  ch.  de  f. 
Silver  Plains  et  station  de  ch.  de  fer. 
Sinclair  Station  et  stat.  dech.  de  fer 

Sinclair  Station  et  Sproule 

Sintaluta  et  station  de  ch.  de  fer.. . . 

Skafse  et  Viking 

Slate  River  Valley  et  st.  de  ch.  de  f. 
Sleeman  et  station  de  ch.  de  fer. . . . 
Snowflake  et  station  de  ch.  de  fer  . . 
Solsgirth  et  station  de  ch.  de  fer  . . . 
Somerset  et  station  de  ch.  de  fer 
Souris  et  station  de  chemin  de  fer. . 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Dorge . 
Hébert 


W.  Smith 

J.  T.  Leveque 
E.  Grégoire . . . 


do         

AllowayetCham- 

pion 

E.  L.  Fayollat.. 

E.  Comeault 

A.  G.  Hepworth 


P.  Payette 

J.  Gladu..    . 
P.  M.  Morin  .  . 

O.  Pirson 

H.  A.  Gibson . . . 
J.  Nisbet 

E.  Bolton 

V.  Dures 

P.  W.  Reimer.. 
A.  J.  Peterson. . 
A.  Bowerman  . . 

F.  J.  Beddome  . 

G.  McAlpine.. . 


W.  J.  Mitchell. . 

A.  M.  Freeman. 

R.  Irwin 

C.  Becker    .... 

G.  S.  Dickinson 
Millidge  Bros. . 

do 
G.  S.   Dickinson 
J.  McLean.. . . 
W.  Ramsden . 
J.  T.  Enright. 

J.  Potter 

A.  Lesperance 
C.  S.  Castell.. 

T.  Babb 

J.  Kennedy. . . 


Jones  et  Wood 

W.  W.  Wilson. 
W.  Elliott   .... 

J.  Milton 

W.  D.  Wilson. 

D.  J.  Dutton .  . 
L.  H.  Kenepp  . 
A.  W.  Trevvin. 
G.  Sleeman .... 

E.  Shilson 

J.  C.  Anderson. 
R.W.McMorran 
J.  F*  Moore .... 


2    12 

6    12 

12  10 


Période 


10  mois  du  31  août  '05.  . . 
12      „     


9      .i     du  1er  oct.  '05... 
14  jours  (au  14  juill.  '05.). 

11  mois  et  17  jours  (du  14 

juillet '05.) 

12  „     ,.. 


10 
160  vgs. 
6A 


:;oo 
3(10 


( 
vgs. 
vgs. 


12    12 
1  !l2 

6  ;i2 

1  12 
12  Il2 
12  I  9 
12      1 


12  !  1 

1  12 
6  I  8 
G     3 


2| 

28 

21 

28etl4 

î 

6 

25ï 

6 

î 

12 

100  vgs. 

12 

275  vgs. 

4 

71 

2 

7 

1 

i 
s 

12 

tV 

12 

Tï 

0 

tV 

6 

200  vgs. 

4 

i 

TTT 

6 

8 

12 

13 

1 

£ 

21 

74 

1 

4è 

2 

50  vgs . 

12 

125  vgs. 

4  et  6 

i 
s 

12 

i 

12et2l 

à 

24 

et  19  jours  (du  12 
sept.  '05) 


(au  30  avril  '06). . 
du  .. 


h  (au  31  mars  '06  . 
m     et    24   jours   (au 

24  mai  '06) .... 
..     et    7    jours     (au 

30 juin  '06)... 

n  (au28fév.'  '06).'.. 
h     (au  31  mai  '06). . . 

..     (au  31  août  '05)  . 

h      du  11 


Montant. 


n  et  14  jours  (au 
14  mai  '06)  .... 

i.  et  17  jours  (du  14 
mai  '06) 

ii     et  arrérages 


jours  (au  16  juill.  '05). 

mois     

..  (du  1er  juill.  '06) 
n  et  arrérages 


et  arrérages 


166  66 
20(5  58 

30  00 

2  96 

75  04 

438  00 

312  00 
93  90 
90  00 

(i8  26 

98  00 
216  66 

50  00 
10  00 

99  33 
60  00 

270  86 

127  00 

30  00 

52  00 

313  25 
117  50 

23  14 

15  86 
46  00 

72  80 
30  00 

79  7)0 
434  37 

78  24 
1,207  99 

60  00 

15  00 

52  00 
101  00 

70  00 
172  15 

90  76 

32  65 

4  83 
19  96 
30  00 

156  62 
110  00 
342  00 
21  52 
131  00 

5  21 
54  81 

120  44 
101  72 
359  07 
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ANNEXE  B— Suite. 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Manitoba,  etc. — iSuitc, 


Nom  de  la  route. 


South  Qu'Appelle  et  st.  de  eh.  de  fer 
Southey  et  station  de  chemin  de  fer. 
Sperling  et  station  de  chemin  de  fer. 
Sprague  et  station  de  chemin  de  fer. 
Springside  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Springside  et  White-Sand 

Spy-Hill  et  Tantallon  . 

Stanley  et  station  de  chemin  de  fer. 

do  do  .... 

Starbuck  et  station  de  ch.  de  fer  . . . 

Star-City  et  station  de  ch.  de  fer. . . 

Star  Citv  et  Tisdale 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Starleigh  et  Stornoway 

Steinbach  et  station  de  ch.  de  fer. . , 
Stephenfield  et  station  de  ch.  de  fer 
Stockholm  et  station  de  ch.  de  fer. . 
do  do  .... 

Stockton  Station  et  st.  de  ch.  de  fer 
Stonewall  et  station  de  ch.  de  fer. .  . 

Stonewall  et  Wavy  Bank ... 

Stony  Mountain  et  stat.  de  ch.  de  f. 

Stoughton  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Strassburg    Station   et    station    de 

chemin  de  fer 


Strathclair  Station  et  st.de  ch.  de  fer 
Stratton  Station  et  stat.  de  ch.  def . 
Summerberry  et  station  de  ch.  de  fer 

Sunnyslope  et  Three-Hills 

Swan  Lake  et  station  de  ch.  de  fer. 
Swan  River  et  station  de  ch.  de  fer. 
Swan  River  et  Thunder-Hill 


W.  L.  Wait  . . 

J.  Ermel 

J.  Smith 

J.  W.  Caldwell. 

F.  H.  Willis... 
M.  E.  Harper  . . 

A.  R.Miller.... 
C.  Neve 

G.  Steen 

G.  E.  Dechene. 
W.  Starkey 

B.  Neil 

C.  A.  Johnson . . 
K.  R.  Toews. . . . 

D.  B.  Campbell 
H.  C.  Young... 
M.  Kenney   . . . . 

N.  Fallis 

J.  Hall 

A.  Waterer 

J.  Gunn 

Felham    et  Cor- 

nell 

Schwardt    Bros. 

&  Mansfield 

A.  McLean 

J.  J.  Oster 

W.  Linnell 

J.  T.  Davis 

J.  S.  Rice   

H.   Harley 

R.  Lyons ....... 


Tache  Station  et  stat.  de  ch.  de  fer. 
Tantallon  et  station  de  ch.  de  fer. . . 
Tenby  et  station  de  chemin  de  fer. . 

Teulon  et  Pleasant-Home 

Teulon  et  station  de  chemin  de  fer. . 

do  do  

The  Landing  et  Westbourne 

Théodore  et  station  de  ch.  de  fer. . . 
Thornhill  et  station  de  chem.  de  fer. 
Tisdale  et  station  de  chemin  de  fer.. 


do 


do 


Togo  et  station  de  chemin  de  fer.. . . 

do  do  

Treesbank  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Treherne  et  station  de  ch.  de  fer.. . 
Turtle  Mountain  et  Whitewater. . . . 
Tyndall  et  station  de  chem.  de  fer. . 

do  do  

Tyvan  et  station  de  chem.  de  fer 

Underhill  et  station  de  ch.  de  fer. . . 

Underhill  et  West-Hall 

Union  Point  et  station  de  ch.  de  fer. 


C.  E.  Kelly 

F.  R.  Shortreed. 

T.  J.  Hare 

R.  Martin 

G.  B.  Hughes.. 
M.  A.  Martin  . . 
C.  Beckman . .  . 
A.  C.  Tracy 

J.  Peve relie 

A.  H.  Cunning- 

ham .    . 

Markle  et   Pea- 

cock 

G.  Craig 

G.  Painter  .... 

R.  Little 

P.  Henselwood  . 

J.  C.  Ross 

S.  D.  Morden. . . 

N.  Peterson 

E.  D.  Bishop.... 

•J.  U.  Johnson.. . 
E.  Weightman. . 
[.  Gratton 


z 


O     O    -D 


420  vgs. 

è 

50  vgs. 
800  pds. 
500  vgs . 
8 

15 
50  vgs. 
50  vgs. 
i 

20  pchs. 

17 

9 
8| 

50  vgs 

300  vgs 

300  vgs 

s 

9Ï 
12" 

450  vgs. 


500  vgs. 

ï 
12 

a 

18 

l 
i 

100  vgs. 
17 

T8 

1 
TÏT 

2a 
300  vgs. 

è 

300  vgs. 

300  vgs. 
200  vgs. 
200  vgs. 


6 

100  vgs 
100  vgs 
200  vgs, 

80  vgs. 
6 
I 


21et27 

6 

12 

6 

4 

1 

1 

10 

10 

12 

4et6 

1 

1 

6 

4 

G 

6 

12 

12 

2 

12etlh 


12 
0 
Getl2 
1 

12 

12 
6 
4 

12 


Période. 


4 

4 

4 

12 

12 
12 

3 
12 
12 

6 

12  ' 
2 
3 


(du  leroct.  '05) 


(au  31  mars  '0G).. 
du  m 


et  17  jours  (du  14 
sept.  '05) 

15  jours  (au  15 i 
sept.  '05)  . . . 


Montant. 


(  au  31  mars  '06). 
du  „ 


(du  1er  oct.    '05), 
(au  31  juil'l.  '05)  '. 


(du  1er  août  '05) 


m     (au  31  déc.  '05). . 
ii     du  i, 


17  jours  (au  30  sept.  '05) 
9  mois  du  ,, 


(au  30  avril  '06). 
du  „ 


(au  31  mars  '06) 
du  ., 


$    c. 

362  11 
55  32 
67  06 

59  26 
62  40 

60  00 
125  00 

90  00 

30  00 

109  55 

85  65 

52  88 
65  00 
369  34 
50  00 
58  68 

19  56 
100  32 
139  03 

139  00 
285  71 

162  20 

55  32 
190  00 
156  00 
176  75 
8  33 
136  55 
246  00 
200  00 

25  00 
78  25 

58  32 
130  00 

62  80 
62  60 
234  00 
52  00 
93  90 

4  80 

72  76 
39  51 

20  86 
80  00 

140  64 
156  00 

37  60 
12  52 
80  78 

156  00 
100  66 

59  28 
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ANNEXE  B— Suite. 

Détails 'des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Manitoba,  etc.  —  Suite. 


Nom  de  la  route. 


Valley  River  et  st.  de  ch.  de  fer 

Valparaiso  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Yassar  et  station  de  chemin  de  fer. 
Vaunder  et  station  de  ch.  de  fer . . . . 

do  do  — 

Verigin  et  station  de  chemin  de  fer. 

Vermillion  Bay  et  st.  de  ch.  de  fer. 

Virden  et  station  de  chemin  de  fer. 

do  do 

Virden  et  Woodworth 

Vonda  et  station  de  chemin  de  fer. . 
Vossen  et  station  de  ehemin  de  fer. 


Wabigoon  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Wadena  et  station  de  ch.  de  fer. . . . 

Wapella      et      Fairmede      (Round 

Route) 


do 


do 


Wapella  et  station  de  chemin  de  fer. 
Warman  et  stat.  de  ch.  de  fer  C.N. 


do 


do 


C.P. 


Waskada  et  station  de  ch.  de  fer. . . 

Watson  et  station  de  ch.  de  fer 

Wauchope  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Wawanesa  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Wellwood  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Welwyn  Station  et  st.  de  ch.  de  fer. 

do  do 

Westbourne  et  station  de  ch.  de  fer. 
Westwood  do  do 

Weyburn  do  do 

Wheatland  do  do 

Whitemouth  do  do 

Whitewater  do  do 

Whitewood  do  do 

Whytewold  do  do 

Wilcox  et  poteau-malle 

Willow  Range  et  st.  de  ch.  de  fer. . 
Winkler  et  station  de  ch.  de  fer  ... 
Winnipeg  et  stations  de  ch.  de  fer. . 

Winnipeg  et  station  de  chemin  de 

fer  (transferts) 

Winnipeg  et  boîtes  aux  lettres 

Winnipeg  et  succursales 

Winnipeg  et  service  spécial  à  Noël . 

Winnipeg,  chambre  de  tri  et  train  de 

malle  du  C.P 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


R.  Bailey    , . 
G.  E.  Green. 


E.  J.  May . . 

N.   McLean 


do 

V.  A.  Potapoff 
J.  S.  Killam 
M.  B.  Irwin 
A.  Donahue 

W.  Hill 

N.  McLean 
F.  J.  Vossen 


J.  H.  Creasor  . . . 

F.  E.  Vatusdal 

E.  C.  Pierce . .  . 
W.  H.  Birdsell  . 

G.  H.  Morrison. 
J.  E.  Knipfel.  . . 

do 

W.  H.  Hotham . 
H.  J.  Vossen,  jne 
M.  Quennelle.  . . 
W.  S.  Foster.  .. 
G.  R.  Black  .... 
C.  H.  Dun  ville. . 
S.  C.  Fleury.... 

A.  E.  Smalley . . 

G.  Brown 

W.  H.  Hunt.... 

G.  Brown 

J.  Monilaws 

W.  Rolston 

B.  Rogers 

B.  Parr 


L.  D.  Sparling .  . 
A.  B.  Manning. 

J.  Friesen 

T.  Peacock  


M 


do 
Peebles 


do 


J.  Lightfoot 
T.  Peacock  . . 


«3:3 
.S  S 


fil  a 


o  o 


1? 


14  pds. 
200  pds. 

200  pds. 
150  pds. 

h 

h 

ll| 

200  pds. 
100  vgs, 


50 
50 
i 
120  vgs. 


100  vgs. 
250  pds. 

k 
300  vgs. 
200  vgs. 
200  vgs. 

120  vgs. 

120  yd8s. 

i 


800  pds. 

167  vgs. 
35  vgs. 


34»,  103 
et  2000 
pds. 


6 

2 

12 
6 

12 
6 
7 

12 

12 

1 

12 

4,  6  et 

12.. 


14 
4 

1 

1 

14et26 
6  et  12 

12 

6 
12 
12 
12 

6 

6 

G 
12 

6 
14 

6 
12 
12 
14et26 

6 

14 

12 

12 

60  et 

142 


Période. 


Montant. 


12  mois 


12 
21et32  12 


21 


et  17  jours  (du  14 
sept.  '05)  — 


et  30  jours  (au  31 

mars  '06) 

(au  30  avril  '06). . 
(du  1er  fév.  '06). . 

(au  31  mars  '05). . 
du 


(du  1er  mai  '06). 


et  9  jours  (du  9 
mars  '06) 

et  22  jours  (du  9, 
mars  '06) 


et  17  jours  (du  15 
jan.  '06)  . . . 

et  13  jours  (du  18 
avril  '06).... 


(du  1er  mai  '06). 


(au  31  juillet  '05). 
du 

(au  31  mai  '06). . 

(du  1er  juin  '06). 


et  16  jours  (au 
16  oct.  '05) .... 


et  19  jours  (au 
19  nov.  '05).. 


du  1er  nov.  '05). . 


|  c. 
78  00 

125  74 
15  00 

25  94 
n  00 
20  83 
39  99 

282  72 

101  55 

70  00 

26  08 

129  85 


365  00 
61  19 


160  55 

73  45 

238  99 

55  46 

50  90 
78  25 
52  00 
78  00 

172  06 

125  20 

6  25 

68  75 

281  70 
71  50 

328  50 
6  50 

134  43 

103  29 
264  03 

9  18 
50  00 

104  00 
124  56 

5,613  02 

740  00 
3,141  07 


240  39 

350  00 


544  50 


24—  Bll 
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6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


ANNEXE  B—SuiU 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Manitoba,  etc.—  Fin. 


Nom  de  la  route. 


Winnipeg  Beach  et  st.  de  ch.  de  fer. 
Winnipeg  Beacb          do  do 

Winnipegosis  et  stat.  de  ch.  de  fer. 


do 


do 


Wolseley  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Wood  Bay  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Woodlands  et  station  de  ch.  de  fer . 

Woodridge  et  station  de  ch.  de  fer. 
Woodside  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Yellow  Grass  et  Yorkton 

Yorkton  et  station  de  ch.  de  fer. . . . 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Q 


G.  Perring   

W.  Robinson  . . . 
E.  Hartmann . . . 

A.  Stewart  . 

W.  Robinson  . . . 
Mrs.    M.   Camp- 
bell   

G.  Broadfoot  . . . 


J.  Pelletier. 
J.  Sharp,  sr. 
P.  Wilken  . 
J.  McKen .  . 


125  vgs. 
125  vgs. 

T1* 


2è 

2 

100  vgs. 
H 


c3 

A    . 
«j  a; 

o  g 


6 
6 
4 

4 

21et26 

3 
4 

6  et  12 
1 
14 
16 


Période. 


3  mois  (au  30  sept.  '05). . 

9    „      du 

8    ii      et  15   jours    (au 

15  mars  '06) . . . 
3    ii      et   16   jours    (du 

15  mars  '06)   . . 


et    19    jours    (du 
12  sept.  '05) . . . 


Total 

Moins  montant  retiré  du  fonds  de  garantie. 


Montant. 


7  8C 
70  41 

58  11 

24  25 

448  24 

156  00 

67  77 

76  67 

30  00 

255  50 

250  20 


136,125  53 

7  89 


136,117  64 
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ANNEXE  B— Suite. 


DIVISION  POSTALE  DE  CALGARY. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 
de  Calgary,  pendant  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906. 


Nom  de  la  route. 


Agricoia  et  Strathcona 

Airdie  et  station  de  eh.  de  fer. 

Alix  et  Lamerton 

Alix  et  station  de  ch.  de  fer. . . 

Alix  et  Red  Willow 

Alix  et  Stewartwyn 

Alix  et  Trenville 

Andrew  et  Pakan 

Arthurvale  et  Milnerton 


Asker  et  Ponoka 

Athabasca  Landing  et  Edmonton.. 

Athabasca  Landing  et  Fort-Chip 
ewyan 

Athabasca  Landing  et  endroits  sur 
les  rivières  Athabasca,  Slave  et 
McKenzie 

Athabasca  Landing  et  Peace  River 
do  do 


Baker  et  station  de  ch.  de  fer. 
Baljennie  et  Ruddle 


Baljennie  et  Saskatoon 

Banff  et  Bankhead 

do  do         

Banff  et  station  de  ch.  de  fer. 


Bardo  et  Logan ...    

Bassano  et  poteaii-malle 

Bassano  et  Fieldholme 

Bathgate  et  Beaver  Lake 

Bathgate  et    Fort   Saskathewan  et 

Logan . 

Battle  Creek  et  Maple  Creek 

Battleford  et  Baljennie 

Battleford  et  Jack  Fish  Lake 

Battleford  et  Junction 

Battleford  et  Lloydminster 

do  do  

Battleford  et  North  Battleford 

do  do 

do  do 

Battleford  et  Roecliff 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


J.  M.  Brown.. . 

A.  Bowers? 

M.  A.  Jarvis.  . 
J.  W.  Sims.  . . . 
J.  W.  Sims.  . . 
J.  Summerton. 
J.  C.  Trenaman 
C.  Henderson. . 
L.  Stephenson. 

J.  E.  Krefting. 
G.  E.  MacLeod 

Hudsons  Bay  Ce 


do 

J.  K.  Cornwall. . 
C.  Hutton...    . 


R.  Joyce 

J.  H.  Megaffin. 


J.  E.  Megaffin. 

D.  C.  Baynes.  . 
Brewster  Bros. 
A.  S.  Marsh... 

W.  Rowland,  jr 
R.  H.  Struthers 

G.  S.  Field 

F.  G.  Walker. . 

S.  Hanson. .». . . 

E.  Parsonage.. . 
Kissack  Bros .  . 
T.  D.  Duhaime. 
Hepburn  Bros. 
E.  Hamilton.  . . 

W.  Jones 

Hepburn  Bros . 

J   Dandelin 
Dandelin   and 

Bowers 

W.    E.     Water- 

house 


1 

ï 

9 
100  vgs . 
42 
34 
31 
12 


19 

105 


Xi 
2 

o 


O    m 


Période. 


400 


555 
300 
300 


64 

1 

51 

7 

°2 

7 

1 

28,  14 

28.. 

14* 

1 

i 

7 

30 

2  p.m. 

10 

1 

54,  45 

1 

46 

1 

25 

1 

321 

1 

9 

3 

100 

2 

100 

2 

4 

3 

hebd. 
hebd. 


24,  6 
6 

1 


(du  1er  mai  '06). 


26    jours    (du    6 
août  '05) 


Un  voyage. 


Deux  voyages 

2  mois  (au  31  août  '05). 
10      i.     du  h 


4       h     21  jours  du  8  fév. 

1906) 

Un  voyage 

2  mois  (au  31  août  '05). 
10      m    du 


(du  1er  mai  '06. . 
et   10   jours    (au 
10  juin  '06).... 
20  jours  (du  10  juin '05).. 

12  mois 

Un  voyage 

12  mois 

4  voyages  

51  voyages 

27  voyages 

6  mois   et  25  jours   (au 

6  avril  '06)  .. . 
1       ..     et  8  jours  (au  19 

avril  '06) j 

1       ii     et  10  jours  (du  19| 

mai  '06) 

1   n  et  15  jours  (au 
15  juin  '06)  ...! 


Montant. 


416  00 

156  00 

150  00 

23  33 

70  00 

52  00 

83  16 

127  40 

81  19 

116  00 

1,200  00 

4  05 


140  36 

250  00 

1,250  00 


1  00 

89  00 
30  00 

78  00 
200  00 

386  37 

246  50 

48  65 

20  83 

57  85 

03  06 
300  00 

18  00 
286  00 

15  00 

1,360  00 

820  00 

302  60 

145  00 

189  00 

95  87 


24— bIIJ 
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MINISTERE  DES  POSTES 


ANNEXE  D— Suite. 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postala 

de  Calgary,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route.    , 


Battleford  et  Saskatoon 

do  do         

Battleford  et  Swallmore 

Battleford  et  Wardensville. 

Battle  River  et  Lewisville 

Bayard  et  station  de  ch.  de  fer 

Baynes  Lake  et  stat.  de  ch.  de  fer. . . 

Beaumont  et  Ellerslie 

Beaver  et  station  de  ch.  de  fer 

Beaver  Hills  et  Fort  Saskatchewan 

Beaver  Lake  à  Fort  Saskatchewan 

et  Fort  Saskatchewan  à  Logan — 

Beaver  Lake  et  Kolomea 

Beaver  Lake  et  Krakow 

Belvédère  et  Rivière  Qui  Barre. .  . . 

do  do 

Bismark  et  Fairy  Bank 

Bismark  et  Ferry  Bank 

Bitten  Lake  et  New  Sarepta 

Bittern  Lake  et  Rosenroll 

Bittern  Lake  et  station  de  ch.  de  f.. 
Blackfalds  et  station  de  ch.  de  fer.. 
Blackfoot  Hills  et  station  de  ch.  de  f . 
Blairmore  et  station  dech.  de  fer. . . 

Blumenan  et  Dora 

Bon  Accord  et  Naraao 

Bonnie  Glen  et  Millet 

Borden  et  Halcyonia 

Borden  et  Lovell 

Borden  et  station  de  ch.  de  fer 

Bowden  et  Mountain  House , 

Bowden  et  station  de  ch.  de  fer 


do 


do 


Bowell  et  poteau-malle 

Bow  Island  et  poteau-malle 

Brant  et  Hicksburg 

Brant  et  High  River. 

Breage  et  Lloydminster 

do  do         ...    

Bresaylor  et  station  de  ch.  de  fer. . 

do  do  

do  do  

do  do  

Briercrest  et  Drinkwater 

Brook  et  endroits  sur  les  sentiers 
Lacombe  et  Lamerton 

Brook's  Station  et  stat,  dech.  de  fer 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


T.  Dew; 


G.  Mitchell 

do 
W.  A.  Murphy.. 
F.  M.  Walker  . . 

F.  P.  Davis 

E.  Dilse 

E.  Bonin 

R.  H.  McLeod. . 

G.  Doze 

S.  Hanson 

P.  Svarich 

F.  Olsrewski.  , .  . 
R.  Telfer 

R.  Dunlop 

W.  J.  Earl 

C.  R.  Kirk 

M.  Thompson. . . 

E.  C.  Roper 

do  .    . 

W.  Waghorn .  . . 

G.  Truscott 

H.  E.  Lyon 

W.  A.  Klamroth 
T.  A.  Mulligan.. 
R.  Sheppard.  . . . 

D.  Macpherson.. 

do 


B.  Clark 

J.  A.  Caldwell.  . 
H.  E.  Shenfield. 

E.  A.  Shenfield. 

F.  C.  Woollson.. 

J.  W.  Hopkins.. 

G.  Hicks 

W.  B   Parker... 
H.  Bowtell 

E.  J.  Paling.... 

J.  Taylor 

P.  Taylor 

do 

A.  Taylor    . . .    . 

B.  T.  Jacques. . . 

J.  B.  Bellhouse.. 
E.  M.  Crooker . . 


P 


89 

89 
41 
50,64,69 

9 
100  vgs . 
1 

I 

10 

44,  45 
10 
13 
35 

35 


15 
6 
6 

275  vgs 

100  pch 
18 
12 
26 
12 
4 


19 

100  vgs. 
100  vgs. 
300  vgs . 

ï 

8 
20 
42 

42 

6 
6 
6 
6 
10 


300  vgs . 


13   c« 


^   >   m 


4,1 

1 

1 
1 
2 
3 
3 
2 
6 
2 

1,1 

2  p.m. 
1 
1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

12 

12 

14 

1 

1 

1 

1 

1 

6 

1 

12 
12 


14 


Période. 


12 


mois  et  22  jours  (au 
22  janv.,  '06).. 

jours  (au  3  fév.  '06.). . 

mois  (du  1er  juin  '06).. 
,.  (au  31  mai  '06) . . 
ii  (du  1er  avril, '06) 
h     (au  31  mars '06).. 

h 

m     (au  30  sept.,  '05). 

jours  (au  10  juin  '06) . . 
mois 

h    et   7  jours  (au  7 

mai) 

"     et  24  jours    (du 

7  mai) 

h     et   23    jours   (au 

23nov.  '06).... 
u     et  7  jours (du  23 

nov.  '06) 

..  (au  31  mars  '06). 
u     du  u 

..     (du  1er  avril'06) . 

„     (au  28  fév.  '06) .' . 

u  (du  1er  août  '05). 
u  (du  1er  juin  '06).. 
u    et    24  jours    (au 

31  mai  '06).... 
m     et  27  jours  (du  5 

mars  '06) 

t,    et  17  jours  (du  15 

déc.  '05) 

m     et    10   jours   (au 

10  avril  '06).  . . 
n     et  20  jours  (du  10 

avril  '06) 

n     et  16  jours  (du  15 

nov.  '05) 

ii     

n     (du  1er  fév.  '06>  . 

,,     et    11   jours   (au 

11  janv.  '06). . . 
ii     et    20  jours    (au 

28  fév.  '06).... 

h     (an  30  avril  '06). 

n  (au  31  mai  '06). . 
jours  (au  21  juin  '06). 
jours  du  n 


Montant. 


(au  31  mars  .  '06) 


0  66 
50  00 


TRANSPORT  DES  MALLES— DIVISION  DE  GALGARY 


B-165 


DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postah 

de  Calgary,  etc. — tiuite. 


Nom  de  la  route. 


Brosseau  et  Saddle  Lake 

do  do  , 

Brosseau  et  Vegreville 

Bruederheim  et  station  de  ch.  de  fer 

Buford  et  Calmar 

Bullocksville  et  Coal  Banks 

Bullocksville  et  Ewing 

Burnt  Lake  et  Solheima 


Calgary  et  Jumping  Pond 

do  do         

Calgary  et  Millarville 

Calgary  et  station  de  ch.  de  fer. . . . 

Calgary  et  Rocky  View 

Calgary  et  boîtes  aux  lettres 

do  do  


do 


(Hôtel  Arlington) 


Calmar  et  Telfordville.  . , 
Camrose  et  Heather  Brae . 
Camrose  et  Pretty  Hill . . . 


Camrose  et  station  dech.  de  fer. 
Camrose  et  Vermillion  Valley.. . 
Camrose  et  Viking 


Camrose  et  Wavy  Lake 

Canmore  et  station  de  ch.  de  fer. . 


do 

Canyon  et  Lacombe  . 
Carbon  et  Carstairs  . . 


do 


Carbonado  et  station  de  ch.  de  fer. . 
do  do 

Cardston  et  Mountain  View 

Cardston  et  station  de  ch.  de  fer. . . 

do  do 

do                            do 
Cardston  et  Taylorville 

do  do         

Caron  et  Lake  Valley 

Caron  et  station  de  ch.  de  fer   

Carstairs  et  Jackville 

Carstairs  et  station  de  ch.  de  fer. . . 

Cayley  et  station  de  ch.  de  fer 

Cheadle  et  station  de  ch.  de  fer.  . . . 

Ch<  aterwold  et  Ponoka: 

Chigwell  et  Haynes 

Chigwell  et  station  de  ch.  de  fer. . . 
Chigwell  et  Valley  City 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


.2  S 


A.  Grey 

E.  Brosseau 

M.  G.  Duquette. 
A.  Lentz.. 

I.  Helgren 

W.  B.  Gray.... 

L.  Haney 

S.  Johnson 

J.  P.  Dyer 

J.  Bateman 

R.  Gillespie 

M.  Gainor 

J.  Redmond 
W.  N.Gibson  .. 
M.  Gainor 


H.  E.  Lambert. 

J.  E.  Smith 
J.  Miller.... 
O.  Oison.. 


H.  Foucare.  . . 
A.  H.  Sherwin 
L.  Kenepp   

A.  H.  Sherwin 

E.  Buxton.  . 


J.  Carroll. 


F.  A.  Cull   . 
R.  D.  Curdy.. 

W,  Hazzard . . 

S.  Wilkinson  . 

L.  L.  Follett.. 

do 

F.  Austin 

W.  O.  Lee... 
M.  A.  Lowry . 
A.  Neilsen. . . . 
J.  A.  Clarke.. 

W.  Robinson  . 
J.  A.  Heal.... 
A.  R.  Shantz. 

G.  W.  Wickens 
F.  Belwer  . . . 
P.  A.  Cooper 
R.  A.  Read. . 

do 
do 


15 
15 

36 

3 

io| 

8 

23 

5 


25 
25,  28 


28 


942  vgs. 

14 

19 
9 

200  vgs. 

57. 
71,  7H, 

72i 
40,  44 

10 
108 

5 

5 

5H 


12 

500  vgs. 

100  vgs. 
24 
14 

100  vgs. 
7 


1>  u 

TJ  es 

&  . 

S  !»  1) 

t*  &  A 

a  «3  2 

o  o  § 


Période. 


2fp.m 
2fp.m 
1 
6 
1 
1 
1 
2 


1 
1 

1 

52,  38, 
50,  64 
2 
20 
1  et  2 
fois  p. 
jour. 

14 

1 

2 
1 

6 

1 
1 

1 

14 

14 

1 
1 

7 
7 
2 
6 
6 
6 
2 
2 
1 


10  mois  (au  30  avril  '06), 


(au  31  mai  '06) 

(du  1er  juin  '06) 

(du  1er  avril  '06) 


(au  30  avril  '06) 


15  jours  (au  15  juil.  '05) 

11  mois  et   16    jours   (du 

15  juillet  '05), 

12  h     


(du  1er  jan.   '06). 

et   16   jours    (au 

16nov.   '05)... 

et  14  jours  (du 
16noy.  '05)... 

et  12  jours  (au 
16  nov.  '05)  . . . 


14    12 

1  10 
12,  24  ]12 

12  .12 

2  112 
2    12 

1  2 
6      2 

2  2 


(du  1er  avril  '06) . 
et  15  jours  (du 
16  sept.  '05)... 
(du  leravril'06). 
(du  1er  juin  '06). 
(au  31  mai  '06). . 

et  7  jours  (du 
25  oct.  '05). . . . 

et  11  jours  (au 
11  août  '05) .  . . 

et  20  jours  (du 
11  août  '05) .  . . 

et      1     jour    (au 
31  jan.   '06)  . . . 
(au  31  mars  '06) . 
jours  (au  18  avril     06). 

mois 

m  (au  31  déc.  '05). 
m  (au  31  mars  '06). 
„    du 

,i  (au  31  mars  '06) . 
„    du  ,, 

m     et    30    jours  (au 
30  mai  '06) .... 


Montant. 


(du  1er  sept.  '05) 


(du  1er  mai  '06). 


$      c. 

66  00 
6  00 
22  00 
39  54 
78  00 
83  33 
133  33 
52  00 


8  75 

244  41 
200  00 

1,036  03 
50  00 


45  33 


164  26 

8  73 

284  99 

75  00 

41  12 

39  00 

35  41 

441  97 


192  52 

40  40 

313  60 
104  00 

361  30 
262  50 

18  54 
624  00 

82  33 

60  00 

61  03 
194  25 

55  00 

114  58 
138  70 

43  33 
141  52 

50  00 

40  00 
225  00 

15  16 
7  95 

13  00 
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MINISTERE  DES  POSTES 


ANNEXE  B— Suite. 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postais 

de  Calgary,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Chipman  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Claresholm  et  Elinor 

Claresholm  et  Lyndon 

Claresholm  et  Meadow  Creek 

Claresholm  et  New  Oxley 

Claresholm  et  station  de  ch.  de  fer. 
do  .^o 

Coal  Banks  et  Tren ville 

Coal  Creek  et  Fernie 

Cochrane  et  Dog  Pound 


Cochrane  et  Lochend 

Cochrane  et  station  de  ch.  de  fer. 
Coleman  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Coleridge  et  poteau-malle 

Conjuring  Creek  et  Leduc 

Cooking  Lake  et  Strathcona  ...    . 

Coutts  et  station  de  ch.  de  fer 

Cowley  et  Livingston ... 

Cowley  et  station  de  ch.  de  fer. . . 

Craig  et  MarkerviHe 

Craig  et  West  Bridgeford 

Cranbrook  et  Golden 

Cranbrook  et  station  de  ch.   de  fer 

(C.-N.-P.) 

Cranbrook  et  station  de  ch .   de  fer 

(N.-S.) 

Crâne  Lake  et  station  de  ch.  de  fer. 
do  do 

Creston  et  station  de  ch.  de  fer 

do  do  .... 

Crossfield  et  station  de  ch.  de  fer. .  . 

Crowfoot  et  poteau-malle 

Crowis  Nest  et  poteau-malle 

Cut  Bank  et  Leavings . 


Delisle  et  Gladys 

Delnorte  et  station  de  ch.  de  fer. . . . 

Delisle  et  Viking 

Denholm  et  station  de  ch.  de  fer 

De  Win  ton  et  Gladys 

De  Winton  et  station  de  ch.  de  fer. 

Didsbury  et  Carbon 

Didsbury  et  Kansas 

Didsbury  et  Neapolis 

Didsbury  et  station  de  ch.  de  fer.  ; . 

Dinton  et  Gladys 

Diuwoodie  et  Gilpin 

Dinwoodie  et  Mannville 

Dinwoodie  et  Vegreville 

Dinwoodie  et  Poulin 

Dinwoodie  et  station  de  ch.  de  fer.. 


Dora  et  Stettler 

Dorenlee  et  Edberg 

Duhamel  et  Wetaskiwin 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


J.  Kirkpatrick. . 

D.  Wendelboe. . 
W.  A.  Lyndon. . 
J.  J.  Duck  .... 

F.  Elliott  &  Co. 
W.  Moffat 

G.  Simpson 

J.  C.  Trenaman. 
H.  J.  Johnson  . . 
A.    Dalgleish   et 

A.  R.  McKay. 
A.  Dalgleish .... 

C.  W.  Fisher  . . . 
H.  Cameron .... 
R.  McEwen 

E.  Walton 

D.  Morehouse. .  . 

H.  Tennant 

H.  R.  Parker... 
J.  E.  Davison. . . 
J.  O.  Johnson  . 
A.  Bryan. .... 
K.  Kimpton. . . . 

G.  C.  Beattie  . . . 


R.  E.  Beattie... 

S.  W.  Dean 

M.  J.  Merrihew. 
F.  G.  Little 
W.H.  Crawford. 
J.A.  Sufherland. 
W.  H.  Palmer.  . 

A.  Good 

F.  Garrow   . . . 


C.  Pleater  . . 
J.  J.  Norris. 


L.  H.  Kenepp 

C.  Fausett 

H.  McNeill... 
do 

C.  A.  Robertson 
S.  Hohnquist . 
H.  Metcalfe  . . 

D.  S.  Shantz. . 
I.  Laycrof t .  . . 
R.  Dinwoodie. 
J.  F.  Kerr.    .. 

R.  Dinwoodie. 

do 
G.  Walz 


W.A.  Klamroth. 

G.  Brandt 

J.  D.  Cowan 


d 

0  t-> 

o> 

S  a; 

11 

m  œ  » 
•L  v  a 

a   *  S 
o  o  g 

Q 

£  >  * 

185  vgs. 

6 

15 

1 

15 

1 

12 

2 

5 

2 

133  vgs. 

12 

133  vgs. 

12 

13 

1 

5 

6 

22 

1 

15 

1 

ï 

14 

250  vgs. 

14 

i 

8 

3 

22 

2 

22 

1 

1 

6 

18 

2 

100  vgs. 

14 

8 

1 

34 

1 

175 

1 

i 

4 

14 

4- 

6,  12 

10  vgs. 

14 

10  vgs. 

14 

200  pds . 

12 

200  pds. 

12 

150  vgs. 

12 

200  pds . 

7 

235  vgs. 

7 

5 

1 

18 

2 

h, 

6 

22 

1 

186  pds. 

6 

17 

2 

A 

2 

114 

1 

11 

2 

15 

1 

i 

12,24 

9 

1 

18 

1 

33 

1 

14 

1 

14 

1 

3  m.,  150 

6 

vgs. 

21 

1 

19 

2 

38 

2 

2  mois  (du  1er  mai  '0G) 
12 
12 
12 
12 

!» 

3 

6 
12 


(au  31  mars  '06) 

du 

(au  30  avril  '06). 


(du  1er  août  '05) 


(du  1er  août  '05) 
(dulerfév.  '06) 


(au  31  déc.  '05) 

du 

(au  31  juil.  '05) 

du 


Montant. 


(au  31  mars  '06). 


(du  1er  mai  '06). 
et   11   jours    (du 

21  mai '06) 

(du  1er  juin  '06). 
(du  1er  avril  '06). 

(du  1er  fév.  '06) 

(au  31 mars '06)  ! 

(au  31  jan.  '06). 
(au  31  mai  '06). 
et  20  jours  (au 
30  mai  '06).... 
(au  31  mai  '06). 
du 
(du  1er  juin  '06). 

(au  31  mars  '06) . 

(au  31  mars  '06) . 


TRANSPORT  DES  MALLES-DIVISION  DE  CALGARY 


B-167 


COC.  DE  LA  SESSION  No  24 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles   dans  la  division  postale 

de  Calgary,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Eagle  Butte  et  Medicine  Hat  .. 
Eagle  Creek  et  Saskatoon 


Eagle   Crtek   et  Wheatfields 

Earling  et  Scona 

Earlville  et  Ponoka 

East  End   et    Maple  Creek .- . 


do  do  

East  End   et  South  Fork 

East  View  et  Pasqua 

Eckville  et  Evarts 

Edberg  et  Lewïsville 

Edensville  et  Meeting  Creek 

do  do  

Edison  et  Pembina 

Edison  et  Waugh's  Seulement 

Edmonton  et  Fort  Saskatchewan . ., 

Edmonton  et  Lac  la  Biche 

Edmonton  et  New  Lunnon 

Edmonton   et  stations  de  ch.  de  fer. 

Edmonton   et  St- Albert 

Edmonton  et  Stony  Plain 

Edward  et  Pakan 

Elkmouth  et  ch.  de  fer 

Elk  et  station  de  ch.  de  fer 

Elk  Prairie   et    Michel 

do  do      

Elkwater  et  Irvine ' 

Elk water  et  Strathmartin 

Ellerslie  et  station  de  ch.  de  ter. . . . 

Emmaville  et  Onion  Lake 

Evarts  et  Red  Deer 

do  do  

Ewelme  et  Stand  Off 

Ewing  et  Stewartwyn 

Eyebrow  Hill  et  Mortlach 


do 


do 


Falun    et   Wetaskiwin 

do  do  

Fernie  et  station  de  ch.de  f.  .(C.P.) 
do  do  (G.N.) 

Field  do  

Fielding  do  

Foreman  et  Red  Willow 

Forres  et  poteau-malle 

do  do  

Fort  Saskatchewan  et  L'Amoureux. 

do  et  Logan. \ 

do  et  Vegreville. ..  / 

do  Logan  et  Poulin . 

do  et  Partridge  Hill. 

do  et  st.  de  ch.  de  fer 

do  et  Saddle  Lake. . . 

Fort  Steele  et  Fort  Steele  Junction 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


a  «3  5 
£  >  a 


H.  C.  Cooper.. . 
J.  McKee 


A.  A.  Ashley . . . 
0.  Felstrom 

E.  A.  Heath.... 
Mutrie   &    New- 

bury 

W.  Mutrie 

J.  W.  E.  Axton. 

J.  Johnson  

\ .  R.  Koski .... 
A.  W.  Erickson. 

H.  Ellefbon 

H.  M.  Korstad.. 

F.  Beauchamp . . 
J.  A.  Knox. 

C.  F.  Stewart. . . 
Hudson's  Bay  Co 
J.  Oliver 

E.  Acton 

L.  Levasseur. . . . 

F.  Fisher 

E.  Anderson .... 
H.  H.  Ross 

E.  B.  Holbrook. 
J.  Connor 

F.  Harnier 

W.  ,] .   Harris . . . 

C.  Miidie 

MrsD.V.Walker 
L.  G.  Lovell.... 
O.M.Forham  .  .. 
J.H.Robinson  . . 
J.  J.  Radford  . . 
L.  M.  Haney . . . 
J.  Bell 


E.  B.  Sheldin.. 


O.  Frvkberg. .  . . 
G.  G.  Forssell.. 
H.  J.  Johnson. . 
do 

C.  Wyckoff 

P.  E.'Keefer.... 

E.  R.  Foreman.. 

P.  Watson 

W.  Watson ... 
AW  M.  Campbell 

S.  Hanson 

S.  Hanson 

P.  Rye 

AWM  Campbell 
CF.  Stewait.. . 
A.  Doyle 


43 
37 

20 
10 
15 

59 
59 
12 
9i 
1H 
17~ 
6 
6 
12 
22,  31 
19 
176 
23è 

in 

10 

25 
16 

100  vgs. 

750  vgs. 

13 

13 

23 

8 

42" 
22h 
22è 
.  10" 
10 
16 

16 


20 

20 

i 
i 

ô 

200  vgs. 
i 

4 

12 

h 

45  et  60 

45  et  60 

8 


77 


1 
1 

1 
1 

2 

1 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
1 
1 
1 
6 
2 
2 
12,24 
3 
2 
•s.  m. 
6 
6 
1 
1 
1 
1 
4 
s.  m. 
2 
2 
1 
1 
1 


1 

1 

14 

6 

14,  28 
6 


7 
1 

letl 

letl 

1 
12 

1 
14 


Période. 


et  21  jours  (du   8 
fév.    '06) 


(du  1er  sept.  '05), 


(au  31déc.    '05), 

du  ii 


(du  1er  déc.  '05), 

(au  31  déc.  '05). 

du  i. 

(du  1er  juin  '06), 


voyages . 
mois 


(au  31  déc.  '05) 
du 


(dulerjanv.   '06). 


(au  31  août   '05) 
du 


.  (au  30  avril  '06). . 
i     et  12  jours  (au  12 

avril  '06) 

i    et  18  jours   (du  12 

avril  '06) 


(au^31  mars  '06). . . 
du 

27  j.   (du  5   mars 

'06) 

(au  30  nov.  '05). . . 
(au  31  déc.  '05)... 
du 

(du  1er  juin  '06).. 
/ 16  jours  (au   31 
(mars  '06). 
(au  31  mai  '06).. . . 

(du  1er  avril   '06). 


Montant. 


$      c. 
350  00 

210  00 

352  50 

65  00 

150  00 

250  00 

250  00 

200  00 

80  00 

53  96 

273  00 

25  00 

40  00 

8  16 

204  53 

525  00 

90  00 

367  50 

,112  15 

312  00 

275  00 

111  00 

52  00 

149  99 

78  00 

78  00 

245  68 

52  00 

52  25 

182  00 

78  00 

333  33 

100  00 

67  41 

133  10 

28  00 


67  50 

37  50 

233  24 

225  00 

147  98 

40  62 
31  26 
25  00 
25  00 
3  25 

817  78 

191  29 
52  00 
117  00 
900  00 
600  00 
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MINISTERE  DES  POSTES 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  'des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Calgary,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Fort-Vennilion      et     Peace    River 

Crossing 

Frank  et  Lille 

Frank  et  station  de  ch.  de  fer   .... 
Friesen  et  Herbert 


Gataway  C.B.  et  Gateway, Montana 
Gataway  B.C.  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

Gladys   et  Mossleigh 

Gieichen  et  station  de  ch.de  fer 

do  do  

Gieichen  et  Rosebud  Creek 

Golden  et  station  de  ch.  de  fer 

Graburn  et  Walsh 

Grassy  Lake  et  station  de  ch.  de  f. . 
Gull  Lake  do  do 

Gully  et  Stringer 

Gwynne  et  station  de  ch.  de  fer 

Harmattan  et  Mound 

Harmattan  et  Olds 

Harmattan  et  Westward  Ho 

Hastings  Coulée  et  Spring  Lake 

Heather  Brae  et  Wetaskiwin 

Heather  Brae  et  Youngtown 

Herbert  et  poteau-malle 

Herbert  et  Lobethal 

Herbert  et  Log  Valley 

High  River  et  Pekisko 

High  River  et  station  de  ch.  de  fer. 

High  River  et  Tongue  Creek 

Hillsdown    et    RedDeer 

do  do  

Holmstown  et  Youngstown 

Horse  Hills  et  station  de  ch.  de  fer. 
Hurry  et  Vegreville 


Independence  et  Rivière  qui  Barre . 

Inga  et  Stony  Plain 

Ingleton  et  Stettler , 

Innisfail  et  Markerville 

Innisf ail  et  Milnerton .... 

do  do  

Innisfail  et  station  de  ch.  de  fer. . . 

Iowalta  et  Morningside 

Irvine   et  poteau-malle 

Irvine  et  Marwayne.  .    

Island  Lake  et  station  de  ch.de  fer 
Island  Lake  et  Vermillion 


Jaffray  et  station  de  ch.  de  fer.. 


Kananaskis  et  poteau-malle J.  Walker  100  vgs. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


C.  Colbrook 
W.Can.Col.Ltd. 

A.   V .  Lang 

J.  Harms, .    ... 


J.  D.  Gordon. 

do 

D.Doncvan . . . 
D.  B.  McNeill 

do 

D.  C.  Wishart 
C.  A.  Warren. 

C.  Briggs .  .  . 
A.  Galger  .  . 
S.  A.  Pennock 
W.  Stringer . . 

E.  Yoemard . . 


L.  W.  Fifield.. 


B.  K.  Grove.., 
J.  D.  Cowan 

E.  S.  Rees 

H.  M.  Klassen . . 
J .  Harms 

C.  Church 

G.  Lane 

J.  Limoges..  . . 
W.M.McIntosh. 
W.  O'Connor... 
A.  T.  Rowell... 
CH.  Leidholm. 
H.  G.  Forster... 
A.  G.  Harlan 


J.  Shoveller  . . 

F.  Sich 

J.  Young 

B.  Stephenson. 
A.  B.  Lee  ... 

H.  A.  Malcolm 
N.  W.  Stiles... 
T.  C.  King.... 
W.  J.  Harris. . 
F.  Marfleet.    .. 

E.  Elliott 

H.  Bowtell 


G.  A.  Leitch . 


300 
5 


14 


è 

100  vgs. 

16i 

I 

35* 
400  vgs. 

21 
50  pds 

8 

4 
3 


16 

8 
16 
52 
60 
375  vgs 
17è 
30 
25 
h 

m,  i3è 

14 
14 
21 

30Î 


334  vgs, 
10 

150  vgs. 
10 


350  vgs. 


S  :>>£ 
o  o  & 


4h.  6é. 

6 
12,14 

1 


3 

6 

1 

28 

14 

s.  m. 

21,  14 

1 

6 
14 

1 
2 


1 

2 
1 

2 
2 

2 

12,  24 

1 

12 

1 

3 

1 


14 


Période. 


9  mois  (du  1er  oct.  '05). . 

5     m     (du  1er  fév.    '06).. 

12    „     

11  ii  et  14  jours  (au  14 
juin  '06) 


(du  1er  fév.  '06).. 
(au  31  déc.  '05).. 
du 

et    28    jours     (du 
4  août  '05) 


(du  1er  juin  '06.  ). 


(au  31  mars  '06). 


12 
12 
12 
12 
9 
12 

12        M 

16  jours  (du  15  juin  '06) 

12  mois 

12     ,,     .    

12     „     

12      n       ... 

11 

1 
2 
1 


(au   31  mai   '06). 

du 

(du  1er  mai  '06). . 

(du  1er  juin  '06). 


12 


12 


» 

(duïer  avril  'Ôèj 

et  21  jours   (au  31 

mars  '06) 

du  n 

(du  1er  janv.  '06) 

(du  1er  juin  '06). . 

et  17  j.  (au  31  mai 

'06) 


Montant. 


$    cts. 

1,200  00 

83  33 

153  22 

71  70 

78  50 
39  00 
80  16 

125  00 
62  50 

199  00 

268  58 
150  00 
45  00 
50  00 
50  00 
12  74 


95  00 

191  95 

50  00 

140  00 

258  75 

434  00 

100  00 

4  40 

239  16 

175  00 

120  42 

130  94 

68  75 

7  83 

23  83 

13  00 

15  83 


83  99 
60  00 

84  50 
199  40 
255  43 

100  00 
325  88 

65  00 
140  84 

50  00 
6  50 

84  00 

70  00 


45  00 
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DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  'des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Calgary,  etc. — /Suite. 


Nom  de  la  route. 


Keelerville  et  Mortlach . 


Kimberley  et  station  de  ch.  de  fer. 

Kingsville  et  poteau-malle 

Kitchener  et  station  de  ch.  de  fer. . 


Lac  la  Biche  et  Fort-McPherson. 
Lac  la  Biche  et  Saddle-Lake .... 

Lacombe  et  Lamerton 

Lacombe  et  station  de  ch.  de  fer  . 

Lacombe  et  Red  Willow 

do  do         


do  do         

Lacombe  et  Rembey.    

Lac  Sainte-Anne  et  Onoway .... 
Lac  Sainte- Anne  et  Stony-Plain. 
Laggan  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Lake-Park  et  Osier 

do  do        

Lamerton  et  Whitebrush 

Lamont  et  Paynton   .    

Lamoureux  et  Sturgeonville  .... 
Langdon  at  station  de  ch.  de  fer. 
Langevin  do 

do                         do 
Langhan  et  Park 

Langhan  et  station  de  ch.  de  fer 

Lashburn  do 

Lauraville  et  poteau-malle 


Leavings  et  station  de  ch.  de  fer 

Leavings  et  Rocky-Coulee  , 

Leavings  et  Round-Up 

Leduc  et  station  de  ch.  de  fer 

Légal  et  Morinville    

Lethbridge  et  station  de  ch.  de  fer  , 

Lewisville  et  Wetaskiwin 

Lineham  et  Okotoks 

Lloydminster  et  Onion  Lake 

Lloydminster  et  stat.  de  ch.  de  fer 
do  do 

do  do 

Lloydminster  et  Sayers 

do  do     

Lloydminster  et  Vermilion 

Loganton  et  Saskatoon . .      

Lundbreek  et  station  de  ch.  de  fer. 


Macleod  do 

Macleod  et  Spring-Point  . . . 

Macleod  et  Stand  Off 

Magrath  et  Railway  Station. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


W.  F.Fovvle. 

W.  Clayton. . 
M.  B.  King  . 
J.  Marshall . . 


H.  B.  Company 

T.  Huppé 

Tice  and  Fortune 

M.  J.  Burris 

J.  Young 

Stonehouse    and 
Mount  . . 


A.  Murphy 
A.  R.  Coverdale 
P.  Larocque . .  . 
H.  H.  Akins. . . 
Mrs.  E.  Evans. 
J.  F.  Reimer . . . 

C.  C.  Janzen. . 
W.  R.   William 

J.  Rea 

H.  E.  Rudd  . . . 
R.  Cowan 

A.  McNab 

L.  Enright 

F.  J.  Penner. . 

A.  C.  Adamson 

A.  B.  Klombin 

T.  Legge  


J.  F.  McDougall 
A.  Russell . . . 
R.  Baird .... 
R.  T.  Telford 
J.  Houle..  .. 
R.V.M.  Stewart 
J.  H.  Meade... 

H.  Bescoby 

L.  G.  Lovëll . . . 
N.  C.  Lyster... 
W.  J.  Brigham 
W.R.  Thompson 
G.  W.  Miller. 
E.  Hamilton. 
E.  J.  Paling. 
W.  J.  Russell, 
H.  H.  Rogers 


W.  J.  Davis  . 
J.  M.  Bratton. 

G.  Pearson 

A.  Mercier 


fi 

<V    U 

<v 

Tj    <3 

il 

■gara 

.la 

o  o  § 

n 

fc  >  « 

49 

1 

335  vgs. 

6 

lOOvgs. 

14 

200vgs. 

12 

1855 

a.  r. 

80  et  90 

2f.p.m 

33 

2 

i 

12,  30 

77 

1 

77 

1 

77 

1 

36 

2 

12 

1 

36,  41 

1 

300vgs. 

28,  14 

14 

1 

14 

1 

20 

1 

35 

1 

9 

1 

l 

4,  12 

2vgs. 

3 

2vgs. 

3 

12 

2 

200vgs. 

6,  12 

150vgs. 

6 

500vgs. 

6 

100  vgs. 

6 

14 

1 

13 

2 

ï 

12 

12 

1 

è 

20,  6 

17 

2 

23 

1 

35 

1 

150  vgs. 

12 

150  vgs. 

12 

150  vgs. 

12 

42 

2 

42 

2 

46 

1 

35 

1 

h 

14 

2 

26 

27è 

1 

18 

1 

1 

6 

1  mois  et  1  jour  (du  31 

mai  '06) 

12    „     

16  jours  (du  15  juin  '06). . 
12  mois 


voyage  spécial   

mois 

„     (au  26  avril  '06). 


et  18  jours  (au  18 

février  '06). 
et  10  jours  (au  31 

mars  '06) 

(  au  30  avril  '06)... 


i.     et  11  jours  (au  11 

août  '05) 

m     20      „     du       „ 

mois  d'arrérages 

.i     (du  1er  juin  '0(5). . 


i.     (au  30  sept.  '05)  . . 

ii     du  m 

n     et  14  jours  (au  14 

janvier  '06 

n     et  47  jours  (du  14 

janvier  '06) 

n     et  17  jours  (du  15 

mai  '06) 

n     et  19  jours  (au  31 

mai  .06) 


jours  (du  15  juin  '06). . 
mois 


(du  1er  npril  '06) 


n.    (du  1er  juin  '06).. 
voyages 


Montant. 


(du  1er  avril  '06) 


(moins  amendes). 


40  80 

81  50 

04 

60  00 


800  00 
368  50 
623  00 
260  09 

562  32 

120  00 
94  00 
500  00 
100  00 
450  89 
108  20 

17  80 

21  19 
305  52 

33  33 

100  00 

253  74 

7  50 

22  50 

116  11 
39  93 
20  50 

27  67 

62  56 
5  05 
208  00 
156  50 
100  00 
194  00 

75  00 

163  00 

295  00 

1  00 

102  00 

19  16 

81  00 
135  00 

90  00 
420  00 

45  50 


481  16 
265  00 
200  00 
156  50 
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MINISTERE  DES  POSTES 


ANNEXE  B— Suite. 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Calgary,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Mannville  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Marmville  et  Saltaux 

Maple  Creek  et  station  de  ch.  de  fer 


do 


Markerville  et  Raven . 


do 


Marlborough  et  Moose  Jaw 

Martins  et  Vegreville 

Mary'sville  et  station  de  eh.  de  fer 
Maymount  et  New-Ottawa 


Maymount  et  station  de  ch.  de  fer 

Mayook  et  poteau-malle 

Mayton  et  Olds 

Medicine  -Hat  et  st.  de  ch.  de  fer. . 


Medicine-Hat  et  Steerford 

Michel  et  station  de  ch.  de  fer. 
Midnapore  do 

do  do 


do  do 

Millet  do 

Millward  et  Morley 

Moose  Jaw  et  Point-Elma 

Moose-Jaw  et  st.  de  ch.  de  fer.  . . 

Moose  Jaw  et  Westview 

Moose-Jaw  et  Wood-Mountain . . 

do  do 

Morinville  et  Saint-  Albert ....... 

Morley  et  station  de  ch.  de  fer .  . . 
Morningside  do 

do  do 

Morrissey  do 

do  do 

Mortlach  et  poteau-malle 

Mountain-Mill  et  Pincher-Creek . 
Moyie  et  station  de  ch.  de  fer.  . . . 
Murray- Valley  et  Olds 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


E.  Williams  . . 

T.  Young.     

J.  Dixon 


W.  A.  Douglas  . 

S.  G.  Blakklob. . 

J.  G.  Beesley. . . 
P.  P.  Kjosness. . 

E.  J.  Clayton.., 
H.  Joùnston 

R.  McLaren 

R.  Benedick  . . 
G.  S.  Herdman 

F.  F.  Fatt   .... 


Nanton  et  station  de  ch.  de  fer. 

Nanton  et  Willows 

New-Hillsdale  et  Wheatfield. .  . 
New-Ottawa  et  Park 


F.  Kennedy 
A.  Gammage.  . . 
S.  W.  Shaw 
do 

do 
W.  F.  Blades... 
J.  McDougall. . . 

C.  E.  Rigden.. . . 
J.  H.  Grayson . . 

E.  J.   Cudmore.. 

D.  Hanson 

McG.  Rapelje. . . 
J.  Lange  vin 

F.  Kidd 

E.  H.  Mathais.. 

do 

J.  A.  Gilhs 

J.  Illingsworth. 

E.  B.  Telford. . 

A.  Scobie 

W.  J.  Atchison 

F.  M.  Strong. . 


R.  McLaren .    . . 
D.  S.  Mclntosh. 

A.  Smith 

R.  J.  Scott .    . . . 


2è 
15 
À 


15 

16 

16è 

14 

10 

j 

19' 


O    cd 


Période. 


New-Norway  et  Bittern-Lake  Stn. . 
North-Battleford  et  st.  de  ch.  de  f. . 


do                       do 
North-Battleford  et  Roecliff.. 
Notre.  Dame    de    Savoie     et 
Willow 


Red 


Oil-City  et  Pincher-Creek  W.  R.  Dobbin. . 


200  vgs. 


W. 


80 

300  vgs. 
1 
1 

100  vgs. 
282  ft. 
3 

15 
i 
18* 
134 
134 
43|&  12 
100  vgs. 
72  vgs. 
220  vgs. 
i 


200  vg.x 

10 
430  vgs 
9* 


72  vgs. 
22 
7 
67 


W.  Ruttle !        14 

O.  W.  Wakelin..  300  vgs 


Leask  &  Sons.  .  . 
WE.Waterhouse 

M.  Ferroux 


300  vgs 
9 

17 


45 


6 
1 

28,  14, 

26 
26,  28, 


1 
1 
3,  12. 
1 


7 
2 
42,  28. 

40 
mens. 
14 
(> 
12 

12 

12 

2 

1 

35et33 
1 

2f.p.m 
2f.p.m 
2 
14 
12 
12 
14 
14 
6etl2 
1 
14 
1 


6  et  12 
1 


4  mois  (du  1er  mars  '06) 
4      m     du 


(au  31  mars  '06) 
du  n 


(au  31  mai  '06).. . 

et  24  jours  (du  8 
mars  '06) ... . 

et  27  jours  (du  5 
mars  '06) .... 


(du  1er  oct.  '05). 


jours  (au  6  juil.  '05). 
mois  et  25  jours  (au  31 
mars  '06) 

(du  M  ).. 


(au  31  oct.  '05) 
du 


Montant. 


.,  (au  31  déc.  '05).. 

n  du  il 

„  (au  30  sep.  '05).. 

n  du  h 


i.     et  17  jours  (du  15 
déc.  *05) 


2  m     (du  1er  mai  '06). 
8      n     et  3  jours  (au  3 

mars  '06  et  vo 
y  âges  suppl.). . 

3  „     (du  1er  avril, '06) 
1       n     et  4  jours  (du  27 

nov.  '05) ..... 

6  m     (du  1er  janv.  '06) 
15  jours  (du  16  juin  '06). . 

7  mois  (du  1er  juin  '05). 


12 
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DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Calgary,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Okotoks  et  station  de  ch.  de  fer. 
Olds  et  station  de  chemin  de  fer  . 
Olds  et  Red-Lodge 


Palliser  et  station  de  ch.  de  fer 

do  do 

Parkbeg  et  station  de  ch.  de  fer.  . . 

Pasqua  et  station  de  ch.  de  fer 

Paynton  et  station  de  ch.  de  fer 
Peace-River     Crossing     et    Spirit 

River 

Penhold  et  Pine-Lake 

Penhold  et  station  de  ch.  de  fer  . . . 
Pincher-Creek  et  stat.  de  ch.  de  fer 

Pincher-Creek  et  Summerview 

Pincher-Creek  et  Yarrow 

Ponoka  et  station  de  ch.  de  fer .... . 
Ponoka  et  Usona . . 


Radi 


et  station  de  ch.  de  fer 


do  do 

Raymond  et  station  de  ch.  de  fer. . . 

Raymond  et  Stirling 

Red-Deer  et  station  de  ch.  de  fer. . . 

Red-Willow  et  Wessington 

Reid-Hill  et  Stavely 

Rimbey  et  Springdale 

Rivière-qui-Barre  et  Saint- Albert. . 
Rogers'-Pass  et  station  de  ch.  de  fer. 

Rosenthal  et  Stony-Plain 

Ruddell  et  station  de  ch.  de  fer 

Reedy  et  Zeelandia 

Rush-Lake  et  station  de  ch.  de  fer. . 

do  do 

do                       do 
Ryan  et  poteau-malle 

Saddle-Lake  et  St-Paul  de  Métis. . . 

Saron  et  poteau-malle 

Saskatchewan-Landing    et     Swift- 

Current     

Saskatchewan.Landing    et     Swift- 

Current 

Sayers  et  station  de  ch.  de  fer 

Seven-Persons  et  poteau-malle 

Shandro  et  Whitford 

Shepard  et  poteau  malle 

Sirdar  et  station  de  ch.  de  fer 

do  do  

Skafske  et  Wavy-Lake 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


d>    Si 

2  S  g 
Bl.s 

£  >  * 


J.  Paterson 

J.  W .  S  il  verthorn 
J.  Phillip 

G.  P.  Wills  .... 
M.  Me  Alpine. .  . 
J.  McFadyen.    . 

J.  Slemmon 

A.  M.  Black... 

W.  English 

D.  Logan 

G.  Fleming 

W.  R.  Dobbin.. 

F.  Haire 

T.  F.  Upton .... 

F.  E.  Algar 

A.  Osterlund .... 


M.  Kimpton  . . 

J.  B  Stevenson 

C.  McCarty 

W.  Hobb 

H.  H.  Gaetz... 
B.  W.  Overill. . 
R.  W.  Bartlett. 
E.  B.  Sixty.... 


D.  L.  Poirier  . 
C.  D.  Morris  . 
H.  Schlitt  . . . 
R.  E.  Lowrey. 

L.  Fisher 

F.  C.  Dorway. 
R.  C.  Thomas. 
C.  R.  Todd .  . . 
A.  Moffat 


J.  A.  Therien. 
H.  Falkenburg 

L.  L'Laroque  . 

J.  L'Fagnant.. 
W.  Small 

G.  H.  Lusk. . . 
A.  Shandro . . . 
P.  Rochon.  . . . 
A.  Skojeski.  . . 

T.  J.  Crawford 

A.  H.  Shervin. 


16 


150  vgs. 
300  vers. 


75 
19 
h 

10 
24 

16 


500  pds, 

500  pds, 

î 

7 


40 
14 

21 
400  vgs 

H 

65  vgs 

31 

50  vgs 

50  vgs 

50  vgs 

150  vgs 

20 
300  vgs 

30 

30 
40  vgs 

110  vgs 

8 
150  vgs 
125  vgs 

125  vgs 

40 


12 
12,  24 

1 


14 

14 

7 

7  et  12 
12 

mens'l 
2 
12 
14 

1 

1 

12 

1 


6 

12 
6 
3 
12,  24 
1 
1 
1 

1 

14 

1 

6 

1 
14 

14 
14 
14 


Période. 


12  mois 

12      h     

5  m    et  14  jours  (au  14 

déc.  '05) 

6  h     (au  31  déc.  '05) . . 
6  „    du 

12      „     

12      „     

3  „     (du  1er  avril  '06). 

9  ,.     (du  1er  oct.  '05).. 

12      

12      „     

12       

12      „     

12       „     

12       „     

12       „     


h    et  4  jours  (au  30 

avril  '06).. 
„     (du30avril'06).. 

h     (du  1er  déc.  '05). 
jours  (du  15  juin  '06). 
mois  et  17  jours  (du  15 
janv.  '06) 

m  (du  1er  mars  '05) 

,i  et  17  jours  (du  15 

janv.  '06)  .... 

i.  (du  1er  avril  '06). 

.,  (au  30  sept.  '06). . 

w  (au  31  mars  '06). . 

m  (du  31  mars  '05).. 


(au  30  sept.  '05)., 

(du  30  sept.  '05). 

et  17  jours  (du  15 

mai  '06) 


et  12  joiirs  (au  12 
avril  '06)  .  . . 

et  18  jours  (du  12 
avril'06).... 

et  22  jours  (au  24 
oct.  '05)  .... 


Montant. 


249  60 
180  50 

59  00 

40  00 
40  00 
25  00 
105  12 
91  00 

360  00 
280  00 
313  00 
509  60 
95  00 
200  00 
216  60 
100  00 


49  10 

26  50 

120  00 

312  00 

270  97 

60  66 

19  78 

46  11 

200  00 
55  00 
16  66 

21  64 

93  75 

7  50 

15  00 

7  50 

1  00 


156  00 

37  48 

41  66 
200  00 

15  15 

50  00 
100  00 

140  38 

109  23 

30  77 
39  95 


B-172 


MINISTERE  DES  POSTES 


5-6  EDOUARD  VII,  A.  1906 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Calgary,  etc. — Fin. 


Nom  de  la  route. 


Skaro  et  Star 

Soda-Lake  et  Whitford   

Sparwood  et  poteau  malle 

Spring-Coulée  et  stat.  de  ch.  defer. 
Stavely  et  station  de  ch.  de  fer 
Stirling  et  station  de  ch.  de  fer  ... . 
Stringer  et  station  de  chemin  de  fer. 
Swif t-Current  et  stat.  de  ch.  de  fer . 


Taber  et  poteau-malle ... 

do  do  

Tees    et    Pointe    O.    Lacombe    tt 

Lamerton-Traii 

Tees  et  station  de  cb.  de  fer.  ? 


Tompkins  et  poteau -malle . 
do  do 


Vegreville  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Vermillion  et  station  de  ch.  de  fer.. 


Walsh  et  station  de  ch.  de  fer 

Wardner  et  station  de  ch.  de  fer.. . . 

Warwick  et  Whitford  .    

Wattsburg  et  poteau-malle 

Wetaskiwin  et  station  de  ch.  de  fer. 
Wilmer  et  quai , 


Wychffe  et  station  de  ch.  de  fer. . . 

Yahk  et  poteau-malle 

do  do  


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


W.  J.  Campbell. 

J.  Ropceau 

W.  Strong   

A.  Peterson 
W.  R.  Brand . . . 
J.  S.  Brandley. . 

G.  Pope 

Mme    M.     Vau- 
dreuil 


G.  H.  Lee  . 

H.  Johnson . 


J.  B.  Bellhouse. 
J.  B.  Craik 


H.  E.  Whelham. 
W.  W.  Overend. 


W.  Cléments  . . . 

M.     G.     Broma- 

combe 


M.  E.  Nesbitt  . 
I.  H.  Willson  . . 
A.  Whitford... 
A.  E.  Watts  . . 
P.  A.  Migneton 
Upper  Columbia 

Transport  Co 
F.  P.  Davis. . . . 


S.  A.  Speers .... 
S.  J.  McCartney 


Distance  en 
milles. 

Nombre    de 
voyages  par 
semaine. 

7 
12 
50  vgs. 
1 

267  vgs. 

H 

150  vgs. 

1 
1 

7 
6 

12 

12 

1 

è 

28,  14 
et  26 

100  vgs. 

6 

100  vgs. 

12 

100  vgs. 

6 

30  vgs. 
30  vgs. 

14 
14 

150  vgs. 

6 

1 

12 

38* 
400  vgs. 

14 
14 
1 
14 
12 

100  vgs. 

2 
6 

300  vgs. 

14 

50  vgs. 

14 

Période. 


12  mois 

1      m     (du  1er  juin  '06). 

12      „     

12      .,     

12      „     

12      „       

1  h  et  17  jours  (du  15 
mai  '06) 

12      ii     

7  h  et  15  jours  (au  15 
fév.  '06) 

4  m  et  13  jours  (au  15 
fév.  '06) 

1  voyage  

2  mois  (du  1er  mai 
'06) 

3  ..     (au  30  sept.  '05).. 
9      h     du 


3      „     (du  1er  avril  '06) 
3      i,     (du  1er  avril  '06). 


(au  31  mai  '06) 


43  voyages     

5  mois  (de  fév.  '06) 


et  17  jours  (au  17 
avril  '06) 

et  13  jours  (du  17 
avril  '06) 


Total. 


Montant. 


75  00 

10  83 

1  00 

156  00 

125  00 

300  00 

3  35 

203  21 


115  94 

70  72 

0  17 

8  33 
10  00 
30  00 

48  00 
62  60 


93  00 
182  00 
357  50 

25  00 
173  70 

10  75 
14  21 


22  05 
7  12 


71,765  ]0 


TRANSPORT  DES  MALLES— DIVISION  DE  VANCOUVER 
DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 


B-173 


ANNEXE  B— Suit». 


DIVISION  POSTALE  DE  VANCOUVER. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 
de  Vancouver,  pendant  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906. 


Nom  de  la  route. 


Abbottsf ord  et  Otter 

Abbotsford  et  Peardonville 

Abbotsford  et  station  de  ch.  de  fer. 

Abbottsford  et  Straiton   

Abbottsford  et  Upper  Sumas 

Adelaide  et  Mount  Pleasant 

Agassiz  et  station  de  ch.  de  fer. 

Ainsworth  et  Wharf 

Albert  Canyon  et  st.  de  ch.  de  fer. . 

Alexandria  et  Keroley 

Alexis  Creek  et  Chezacut 

Alice  Siding  et  stat.  de  ch.  de  fer. . 

Anaconda  et  Greenwood 

Anaconda  et  poteau-malle 

Annis  et  poteau-malle 

Armstrong  Hull  Car  et  Falkland. 
do  do 

Armstrong  et  stat.  de  ch.  de  fer 

Arrowhead     and    Beaton    Steamer 
Landing 


Arrowhead  et  Comaplix  (via  Bea- 
ton)     

Arrowhead  et  station  de  chemin  de 
fer  et  quai 

Ashcroft  et  station  de  ch.  de  fer. . . . 

Ashcroft,  Clinton  et  Barkerville. . . 


Balfour  et  quai 

Barnet  et  station  de  ch.  de  fer. 

Beaton  et  Cam borne 

do  do  

Beaton  et  Ferguson 

do  do 

Black  Pines  et  Kamloops 

Blucher  Hall  et  Kamloops  . ..    . 


Boundary-Falls  et  poteau-malle. . 
Burnaby  et  station  de  ch.  de  fer.. 
Burton  et  paquebot 


Nom 

de 
l'entrepreneur. 


B.  Norman.  . . 
R.  Peardon .  . . 
P.  McCulloch. 
M.  E.  Straiton 

A.  Boley  .  . 
S.  Miller  . 
H.  White. . 
J.  Henry  . . 

B.  Green.. . 
W.  J.  West 
F.  C.  Copeland 
J.  Hampson. . 
L.  A.  Smith.. 

do 
N.  W.  Wilson 
W.  Burrell  . . . 
R.  L.  Lucas  . . 
J.  M.  Wright. 


TheEmpireLum 
ber  Co 


do 

L.  H.  Fraser. 

W.  H.  Kipp. 

British  Columbia 

Express  Co   . . 


J.  W.  Gallup... 
H.  De  Pencier.  . 
A.  Crawford. . . . 

E.  J.  Branford  et 
Cie 

J.  C.Kirkpatrick 

F.  T.  Abev .... 
W.  C.  Graham.. 

G.  A.  Graham . . 


m 

7 
50  vgs. 
7 
5 

le 
100  vgs. 


20 
50 

50  vgs. 
1 

165  vgs. 

50  vgs. 

H  t 
if  V 

50  vgs . 


200  vgs 
255 


100  vgs 
75  vgs . 

7 

7 
17 
17 
24 
53 


a>  ?  0 

S  <l>  a 

r*  <3  2 

o  o  S 


W.  W.  Craig...  200  vgs 
M.  S.Woodwardi  2 

J.  McCulloch...!  I 


3 

2 

12 

1 

3 

6 

14 

12 

7 

1 

mens. 

14 

12 

12 

7 

1  etl 

1  etl 

t.  q   r. 


12 
6 

14 

21 

divers 
voy- 
ages. 


q.  r. 
24 

6 


6 

6 

(i 
1 

hebd. 

été;  2 

f.  p.  s. 

en  h. 

6 
6 
3 


Période. 


12  mois 

12       

12       i,     

12       »     

12       i,     

12       ,,     

12       „      

12      „     

12       H 

Partie  de  saisons  1905-06. 

1  mois  (du  1er  juin  '06) . . 

2  ,.  (au  31  août  '05).. 
5  jours  (au  5  juillet  '05). 

12  mois 

11  .,  (au  31  mai  '06).. 
9   i.  (au  31  mars  06). . 

3  „  du 

12  „   


12 


(au  30  sept.  '05). . 


9  n  du 

3  n  (au  30  sept.  '05). 

9  „  du 

12  „  


Montant. 


$  c. 

261  00 
120  00 

40  00 
100  00 
150  00 

75  00 

60  00 
146  25 

30  00 
150  00 

10  42 
0  17 
2  04 

98  64 

0  92 

210  00 

73  75 

60  00 


208  00 

1,252  00 

120  00 
223  19 

24,750  00 


36  00 

50  00 

158  00 

206  25 
395  00 
671  25 
235  00 


275  00 

150  00 

100  00 

93  04 
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MINISTERE  DES  POSTES 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Vancouver,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Camp  McKinney  et  Sidley 

Carmi  et  Rock  Creek 

Carson  et  Marcus  et  Republic 

Cascade  et  station  de  ch.  de  fer. . . 
Castlegar  station  de  ch.  de  fer  ... . 

Cedar  C<we  et  poteau  malle 

Central  Park  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

Chilliwack  et  Munro 

Chilliwack  et  stat.  de  ch.  de  fer.. . 


Chilliwack  et  Sumas 

China  Creek  et  stat.  de  ch.  rie  fer. 
Clayton  et  station  de  ch.  de  fer. . . 

Cloverdale  et  Clover  Valley 

Cloverdale  et  Elgin 

Cloverdale  et  station  de  ch.  de  fer. 
Coquitlam  et  station  de  ch.  de  fer. 

Coutlee  et  Mamette  Lake 

Coutlee  et  Voght- Valley 

Crawford-Bay  et  paquebot 


Crawford-Bay  et  Grays  Creek    do . . 


Creighton-Valley  et  Lumby 
Curnon  et  Spence's  Bridge. 

Deadwood  et  Greenwood.    . 

Deer-Park  et  quai 

Del  ta  et  Ladner 

Déroche  et  poteau-malle. . . 

Déroche  et  Nicomin 

Dewdney  et  Hatzic-Prairie. 
Dewdney  et  poteau-malle. . . 
Dog-Creek  et  Gang- Ranch. . 

do  do 

Douglas-Lake  et  Quilchena. 


East-Burnaby  et  New-Westminster 
Edgewood  et  quai  de  steamer.  . 
Eholt  et  station  de  ch.  de  fer.  . 
Enderby  et  station  de  ch.  de  fer 
Epworth  et  station  de  ch.  de  fer 
Erie  et  station  de  ch.  de  fer 


Eairview  et  Penticton 

Falkland  et  Grande  Prairie 

Ferguson  et  Trout-Lake .*. .  . 

do  do  

Fife  et  station  de  ch.  de  fer 

Fi re- Valley  et  steamer  de  la  malle. . 
Fort  St.  James  et  Quesnel 


Glen -Valley  et  Langley   ..... 
Glenwood  et  Langley  Prairie.  .. . 
Goldhill  et  station  de  ch.  de  fer 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


R.  G.  Sidley... 
L).  O.  McKay. . . 
E.  A.  McAuley. 
J.  A.  Bertois . . . 
W.  J.  Fariner. 
W.  Seidelman  . . 
C.  G.  L.  Reid. . . 

A.  Martin 

Harrison  et  Men- 

ten 

J.  A.  McLeod . . 

R.  Stewart 

H.  H.  Cooper. . . 
J.  Armstrong.  . . 
J.  A.  Wilson.... 
W.  G.  Williams. 

J.  Rowland 

L.  Quenville  . . . 
C.  M.  Newkirk. 
J.  E,  Houghton. 


do 


A.  J.  Barbe. . . 
H.  L.  Roberts 


J.  H.  McNeil. 
W.  Burgh... 
G.  Dennis  ... 
C.  J.  Cooper 

do 
G.  Rouleau . . . 

J.  Barker 

H.  P.  Bayliff.. 
J.  D.  Prentice 
J.  B.  Greaves. 


G.  H.  Leaf 

W.  Williams.. . 
D.  R.  McElmon 
H.  W.  Harvey. 

R.  Frost 

J.  R.  Hunnex  . , 


McDougall  etCie 
W.  Bell... 
J.C.  Kirkpatrick 
F.  T.  Abey.. 
D.  Dunbar.. . 

R.  Shiell 

J.  Thompson 


N.  McKay. 
J.  P.  Smith 
C.  R.  Hawthorne 


c 

a>  s-* 

a; 

-o   g 

p-  . 

i5  bc-2 

a  <3  *$, 
O  o  J 

Q 

£  >   « 

10 

2 

41 

1 

3 

4 

14 

1 

12 

1 
8 

12 

150  vgs. 

12 

500  vgs. 

12 

11 

3 

6 

7 

0 

6 

50  vgs. 

7 

-t 

4 

2§ 

2 

7 

2 

500  vgs. 

6 

50  vgs. 

14  et  G 

23 

1 

32 

1 

4 

2 

5 

2 

10 

1 

2 

6 

3 

3 

| 

3 

6è 

2 

50  vgs. 

6 

4 

3 

5! 

2 

4 

12 

12 

1 

12 

1 

22 

1 

2 

6 

2 

2 

300  vgs. 

12 

75  vgs. 

t.  q.  r. 

50  vgs. 

6 

100  vgs. 

12 

32 

3 

15 

1 

4 

t.  q.«r. 

4 

t.  q.  r. 

100  vgs. 

12 

2 

2 

280 

4 

4 

2 

4 

1 

75  vgs. 

3 

Période. 


Montant. 


12  mois 

12     n      : 

12      m       

12       r 

12      „       

12       II        

12       ,|       

12  M  

12      n       

12      „       

3  „       (du  1er  avril'05) 

12       „       

12      ,,       

12      „       

12      , 

12      i,       

12      „       

12      „       

8  t,  et  4  jours  (au 
4  mars  1900)... 

3  n  et  27  jours  (du 
(4  mars  1900). 


(au  31  mars  '00) 


12  „  

12  i,  

12  n  

12  „  

12  ,,  

12  „  

12  .,  

0  „  (au  31  déc.  '05) 

0  ii  du        n 

12  „  

11  "  (du  1er  août  '05) 

12  „  

12  „  

12  „  

12  M  

12  M  

12  „  

9  n  (au  31  mars  '00) 

Partie  de  saison  1905  .  . 

1909... 

12  mois 

12  ,.  

12  „  

12  „  

12  „  

12  .,  


$      c. 

178  00 
390  00 
182  50 
239  00 
80  00 
40  00 

118  00 
200  00 

829  40 

227  24 

25  00 

119  00 
80  00 

ne  40 

75  12 

55  00 

338  00 

200  00 

70  05 


19  50 

50  00 

42 


150  00 

28  17 

125  00 

48  00 

132  00 

120  00 

150  00 

00  00 

00  00 

150  00 


91  07 
00  00 
142  50 
00  00 
40  00 
52  00 


1,045  00 
37  50 
20  00 

170  00 
50  00 
73  00 

180  00 


100  00 
05  00 
30  07 


TRANSPORT  DES  MALLES— DIVISION  DE  VANCOUVER 
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DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 


ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Vancouver,  etc. — /Suite. 


Nom  de  la  route. 


Grande-Prairie  et  Monte-Creek.  . . . 

do  do 

Grand-Forks,  Columbia  et  stat.  de 

chemin  de  fer 

do  do 

Green  Mountain  et  Penticton.. 

Greenwood  et  station  de  ch.  de  fer. . 

Greenwood  et  Ferry  (E.-U.) 


Gutelins  et  station  de  ch.  de  fer 


Halcyon  Hot  Springs  et  steamer  de 
la  malle 

Hall's-Prairie  et  station  de  ch.  de  fer 

Harrison  Hot  Springs  et  station  de 
chemin  de  fer 

Harrison  River  et  stat.  de  ch.  de  f . 

Hatzic  et  poteau-malle 


do  do  

Hazelmere  et  station  de  ch.  de  fer. 
Hilton  et  Lumby   . .  

do  do      


Hope  et  station  de  chemin  de  fer. . 
Hope  Station  et  stat.  de  ch.  de  fer. 

Howser  et  Lardo 

Howser  et  Station 

Huntingdon  et  station  de  ch.  de  fer 


Illicillewaet  et  station  de  ch.  de  fer. 


Kamloops  et  Eouis-Creek . 


Kamloops  et  station  de  ch.  de  fer. . 

do                             do 
Kamloops  et  Spences-Bridge.    . 
Kaslo  et  quai  du  steamer  à  Lardo. . 
Kaslo  et  débarcadère  du  steamer.  . . 
Keefers  et  station  de  chemin  de  fer. 
Kelowna  et* Vernon 

do  do     

do  do     


Kelowna  et  quai 

Keremeos  et  Similkameen 

Kokanee  et  quai 

Knalt  et  poteau-malle 

Koch-Siding  et  stat.  de  ch.  de  fer. . 

Kuskoncok  et  quai  du  steamer 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


H.  O uernsey 
T.  Swain 


N.  McLellan 

McNeill  et  Hen 

niger 

W.  E.  Welby . . . 
Bannei  man      e  t 

Lewis 

Broomfield 

Garrison 


W.  Crebbin. 


H.  Mclntosh.. . . 
C.  B.  de  Wynter 

J.  C    Armstrong 
J.  F.  Boyd.... 
P.  E.  Lazenby 


J.  A.Catherwood 
H.  T.  Thrift  . . . 
N.  Jackman . . . 
W.  H.  Hollings 

worth 

W.  Yates 

P.  McPhee .... 
W .  Simpson . . . 

do 
M.  McGillivray 


E.  N.  D.  Forbes. 


A.  Gaudreau . 


N.  McPhee.  . 
J.  T.  Noble.. 
Clark  et  Stewart 
P.  McGregor... 

do 
J.  Hannah. .  .  '. 
W.  P.  Pritchard 
M.  J.  Healy 
W.  Scott 


E.  Bailly..    . 
D.  McCurdy.. 
C.  >V.  Busk. . . 
J.  A.  Carlin.. 
G.  Cormier.. . . 


C.  Wrurht. 


n   &D.Î 

c   *   <■ 

a  >>! 
o  o  ! 
^>  s 


100  vgs. 


500  vgs, 

14 

5 

150  vgs, 

00 

60 

1 

21 


40  vi 


1 
1 
110 
300  vgs, 

\ 
150  vgs, 
40 
40 
40 

100  vgs, 

15 
300  vgs 
50  vgs. 
25  vgs. 

400  vgs, 


T.q.r, 

T.q.r, 


14 


2  p.m 

en  été 

mens 

en  h. 

28 

28 

1 

T.q.r, 

12 

14 

3 

3 

3 

6 
1 
4 


Période. 


4  mois  (au   31   oct.    '05 
8        ..        du 

6        n       (au  31  déc.  '05) 

6        „        du 
20  jours  (du  11  juin  '06.). 

12  mois  .....' 


2        it      (du    1er    m  a  i 

1906)   

12        n       


12 


(au    31    mari 

1906) 

du 


(au  30  avril  '06Ï 
du 


(au  31  déc.  '05) 
du 


(au  30  sept.  '05) 
jours  (au  19  oct.  '05) . . 
mois  et   12    jours   (du 

19  oct.  '05) 

mois 

m     (du  1er  mai  '06) 


et  23  jours  (du 
6  février  '06) . . 


Montant. 


97  75 
190  00 

463  93 

'458  69 
4  29 

360  00 


106  00 
30  00 


40  00 
120  00 

200  00 
60  00 

54  80 

18  20 
60  00 

130  00 

26  00 

156  48 
25  00 
58  50 

19  50 
75  00 


50  00 


150  00 

315  37 

118  73 

1,200  00 

03  90 

156  :><> 
40  00 

150  00 
40  79 

635  04 
60  00 
17  33 
40  00 
20  00 

0  42 

78  00 
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MINISTERE  DES  POSTES 


ANNEXE  B— Suite. 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Vancouver,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Ladner  et  steamer  de  la  malle 

Langley  et  Langley-Prairie 

Langley  et  station  de  ch.  de  fer ... . 
Lardo  do  .... 

Lardo  et  quai  du  steamer 

Lillooet  et  Ly  tton 

Lillooet  et  Pemberton  Meadows  — 

Lindell  et  Sardis 

Lulu  Island  et  Steveston ... 

Lumby  et  Mabel  Lake 

Lumby  et  Vernon 

Lytton  et  station  de  chemin  de  fer. 

Majuba-Hill  et  Sardis 

Malakwa  et  poteau-malle 

do  do  

Mara  et  station  de  ch.  de  fer    .... 
Macsqui  et  poteau-malle 

do  do  

Midway  et  station  de  ch.  de  fer.. . . 

Midway  et  Sidley 

MillsiJe  et  station  de  chemin  de  fer 

Mission-City  et  Mount  Lehman. . . . 
Mission-City  et  station  de  ch.  de  fer 

do  do 

Monte-Creek  et  station  de  ch.  de  f . 


Naas-Harbour  et  Steward 

Nakusp,  station  de  chemin  de  fer  et 
quai  du  steamer 


Nelson  et  station  de  chemin  de  fer. 


Nelson  et  quai 


New-Denver  et  quai 

New-Westminster  et  station  de  che- 
min de  fer 

New-Westminster  et  station  de  che- 
min de  fer 

New-Westminster  et  boîtes  aux 
lettres   

New-Westminster«et  Timberland.. . 

Nicola-Lake  et  Princeton 

Nicola  et  Spences-Bridge 

Nicomekl  et  station  de  ch.  de  fer. . . 

North-Bend  et  station  de  ch.  de  fer 

Notch-Hill  do 


A.  De  R.  Taylor 
A.    F.    McCrim 

mom , 

J.  Taylor.... 
C.  McDonald 

do 
P.  Rebagliate 
H.  Westberg. 


S.  Edstrom.  . . . 

J.  P.  Bowditch 
W.  G.  Proctor. 

J.  Genier 

B.  Brophy 


W.  Chadsey.... 
E.  R.  B.  Baynes. 

G.  W.  Hall 

M.  E.  Roseman. 

C.  R.  Crist 

A.  O.  Hougen  . . 
C.  M.  Crouse . . . 
E.  M.  Cudworth 
A.  H.  Joseph. . . 


N.  Craig. .    . . 
J.  Plumridge 

do 

W.  Plumm.  . 


G.  Jenner 

E.  W.  Jordan. . . 

Nelson  Freight 
ing  and  Trans 
f er  Co 

Nelson  Freight- 
ing  and  Trans- 
fer  Co 

J.  Delaney 

W.  A.  Johnston. 

F.  E.  Cameron . . 

A.  Rae 

A.  Buck 

J.  Clark 

M.  P.  Stewart.. 
M.  J.  Pickard.. 

W.  Arnott   

C.  Castle 


.1  2 
fi 

Nombre    de 
voyages  par 
semaine. 

250  vgs. 

T.q.r. 

61 

3è 

200  vgs. 

200  vgs. 
47 
75 

3 
6 
6 
6 

2 
2  p.  m. 
'et 

12 

mens. 
1 

1 
16 
16 
ï 

6 

1 

3 

14 

8è 

140  vgs. 
140  vgs. 

1 
85  vgs. 
85  vgs. 

f 

27 

i 

2 

2 

7 
7 
6 

12 
12 
12 
2 
12 

4 
100  vgs. 

3 

28 

100  vgs. 

14 

135  vgs. 

14 

80 

2  p.  m. 

100et300 
vgs. 

7  et  14 

1,  1  et  i 

6,  7,32 
et  66 

à 

26 
24etl2 

leti 

T.q.r. 

leti 

T.q.r. 

5i 

4è 

72 
48 
65 
200  vgs. 

100   M   . 

6 
2 

1 
1 

12 
14 

7 

Période. 


12  mois 


12 


et  26  jours  (du  6 
mars   '06) 


(au  31  mars  '06) . 
du 


(au  30  avril  '06) 
du  h 


et  26  jours  (du 
6  février    '06). 

et  28  jours  au  28 
octobre  '05).  . . 

et  3  jours  (du  28 
oct    '05) 


6  voyages. 
12  mois  . . 


12   m 


9   ..  (au  31  mars  '06.) 
3   „  du 


(du  1er  avril  '06. 


Montant. 


87  50 

125  00 

438  20 

62  60 

62  60 

599  52 


300  00 

20  00 

60  00 

130  00 

250  00 

180  00 


144  oa 

40  50 

13  50 

75  00 

33  33 

6  67 

205  00 

830  00 

42 
230  00 

78  26 

99  33 
200  00 


90  00 
150  00 

1,666  40 

198  50 
166  50 

318  93 

222  44 

150  00 
18  75 
850  00 
600  00 
60  00 
40  00 
50  00 
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ANNEXE  B— Suite. 

Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Vancouver,  etc.— ùuite. 


Nom  de  la  route. 


Okanagon  et  Vernon 

O'Kanagon  Falls  et  White-Lake . . . 

Okanagon-Landing    et    station    de 

chemin  de  fer 


Paulson  et  poteau-malle 

Peachland  et  quai  du  steamer 

Peacbland  et  Westbank 

Penticton,  Princeton  et  Hedley.. . . 

Penticton  et  quai 

Phœnix  et  stat.  de  ch.  de  ferC.et  N. 


Phœnix  et  stat.  de  ch.  de  fer  G.N. . 

Pilot-Bay  et  quai  du  steamer 

do  do  

Poplar-Creek  et  station  de  ch.  de  fer 
Port-Hammond  et  stat.  de  ch.  de  fer 
Port-Haney  et  station  de  ch.  de  fer. 

do  do 

Port-Haney  et  Webster 's-Corners... 
Port-Kells  et  station  de  ch.  de  fer 


do 


do 


Port-Moody  et  poteau-malle.    . 
Procter  et  station  de  ch.  de  fer. 


Revelstoke  et  Big-Bend 

do  do 

Revelstoke  et  station  de  ch.  de  fer. . 


do 


do 


Revelstoke  et  boîtes  aux  lettres  n°  1. . 

do  do  n°  2. , 

Roseberry,st.d.  ch.  de  f.  et  quai  d.  st. 

do  do 

Rossland  et  stations  de  ch.  de  fer  . . 

Ruby-Creek  et  station  de  ch.  de  fer. 
Kuskin  et  poteau-malle   


St-Léon  Hot  Springs  et  quai  du  str. 
Salmo  et  station  de  chemin  de  fer. . 
Salmon- Arni  et  station  de  ch.  de  fer 

Salmon- Arm  et  Silver-Creek 

Sandon  et  st.  de  ch.  de  f .  N.  et  8 .  . . 
Sapperton  et  station  de  ch.  de  fer  . . 

Savona  et  station  de  ch.  de  fer 

Shorts-Point  et  quai  du  steamer.. .  . 


do 


do 


Nom 

de 

l'entrepreneur, 


C.  O'Keefe. 
H.  Inglee. . 


J.  T.  Taylor 


T.  H.  Paulson.. 
M.    E.    McDou- 

gald 

N.  S.  Marshall .  . 
W.  E.  Welby  .  . 
W.  S.  Parker... 
Mclntyre     and 

McDonald 

M.  Mclntyre... . 

F.  Cogle     

C.  V.  Gagnon. . . 
A.  G.  Johnston . 
A.  L.  Lazenby . 
T.  Armstrong. . . 
A.  T.  Charlton .  . 
J.  M.  Webster. . 
J.  Holt 

C.  Wood 


J.  Tays 

T.  G.  Procter... 


A.  Carlson 

B.  Croover 

E.  W.  B.  Paget. 

do 

do 

W.  Bews 

M.  McCarthy  . . 

W.  E.  Marshal  . 

Rossland      Trail 
Livery  Co. . . . 

H.  Fooks 

E.  M.  Heaps .... 

M.  Grady    

S.  Ross 

E.  McGuire  . .  . 
G.  W.  Armstrong 
E.  R.  Atherton. 

T.  Johnson 

G.  V.  Ogle 

T.  A.  Dundas. . . 

R.  N.  Dundas  . . 


Distance  en 
milles. 

Nombre    de 
voyages  par 
semaine. 

8 
10 

2 
1 

100  vgs 

t.q  .r. 

50  vgs . 

12 

200  vgs . 

10 
75  et  53 
200  vgs . 

6 

2 

let2 

6 

i 
200  vgs. 

6 

7 

à 

è 

100  vgs. 

300  vgs . 

150  vgs. 

50  vgs. 

4è 

1 

3 

3 

6 

14 

14 

14 

2 

6 

1 

6 

100  vgs. 

26 
6 

70 
70 

13 

13 

t.q.r. 

\ 

14 

1000  vgs 
600  vgs 
100  vgs. 
et  g  m. 
100  vgs. 
et  J  m. 

14 
14 

12etl2 

12et6 

i 

100  vgs. 
100  vgs. 

t.q.r. 

6 

12 

100  vgs. 
500  vgs. 
300  vgs. 

10 

150  vgs. 

50  vgs. 

30  vgs. 

k 

14 
12 
14 

1 

6et7 

19 

14 

2 

ï 

2 

Période. 


12  mois 
12      „ 

12       „ 


11 


et  17  jours  (du  12 

fév.  '06) 

(au  31  déc.    '05)  . 
du  ti 


(au  31  janv,  '06). 
du  h 


n  et  6  jours  (au  6 
mars '06) 

m  et  25  jours  (du  6 
mars  '06) 


(du      1er      mars 
'C6) 


(au  31  déc.  '05)... 

du  n 

et   28    jours    (au 

28  oct.  '05)  .... 
et  3  jours    (du  28 

oct.  '05) 


et  15    jours    (au 

15  août  '05).. . . 

(du  1er  janv.  '06) 

(moins  amende).. 


et  15    jours     (au 

15  juill.  '05).. 
et   16    jours    (du 
do) 


Montant. 


80  00 
73  71 

36  00 


50  00 


50  00 

94  16 

2,350  00 

180  00 

266  05 

118  15 
12  50 
20  84 

140  00 
76  00 
35  00 
25  00 
75  00 

46  67 

23  33 

92  84 

'  37  50 

280  00 
280  00 

239  67 

367  91 

75  00 

1  00 


6  25 
32  50 

699  00 
25  00 
36  00 


1  00 

50  00 

100  00 

100  00 

255  10 

40  00 

90  00 

1  02 

23  98 


24— Bl2 
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MINISTERE  DES  POSTES 


ANNEXE  B— Suite. 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Vancouver,  etc. — /Suite. 


Nom  de  la  route. 


Shuswap  et  station  de  ch.  de  f er  . . . 
Sicamous  et  station  de  eh.  de  fer. . . 

do  do  

Silverdale  et  poteau-malle 

Silverton  et  quai 

do  do        

Slocan,  st.  de  ch.  de  f .  et  quai  du  str . 
Slocan  Junction  et  stat.  de  ch.  de  f . 

South- Vancouver  et  Vancouver 

do  do 

Spence  Bridge  et  stat.  de  ch.  de  fer. 
Spuzzum  et  station  de  ch.  de  fer  . . . 

Squamish  et  quai 

Steveston  et  station  de  ch.  de  fer. . . 
Ste veston  et  termin.  d.  c.  d.  f.B.C.E. 

Summerland  et  quai 

Terra-Novaét  Vancouver  rmEburne 
Three-Forks  et  station  de  ch.  de  fer. 

Three  Valley  et  poteau-poste 

Thrums  et  poteau-malle 

Trail  et  station  de  chemin  de  fer.. . . 

Trail  et  Smelter  Junction 

Trout-Lake  et  quai  du  steamer 

do  do 

Tynehead  et  station  de  ch.  de  fer. . . 

Vancouver  and  British  Columbia 
Electric  Railway  Terminus 

Vancouver  et  stat.  dech.  de  f.  O.P.. 
Vancouver,  Chine  et  Japon,  steamer 

de  la  malle 

Vancouver  et  station  de  chemin   de 

fer  de  la  rue  Gran ville 

Vancouver  et  st.  de  ch.  du  f.  dn  G.N. 
Vancouver  et  station  de  chemin  de 

fer  de  la  rue  Hastings  .    . .      .... 

Vancouver,  service  des  facteurs  . . 

Vancouver,  division  et  succursale, 
boîtes  aux  lettres  et  colis,  Mount- 
Pleasant  et  West-Fairview 

Vancouver— Livraison  spéciale  pour 
Noël 

Vancouver,  station  de  chemin  de  fer 
et  quai  du  steamer  Nanaïmo 

Vancouver    et  quai  du  steamer   à 

Seattle 

Vancouver  et  steamers  de  Skagway. 

do  do 


S.  Spence 

D.  R.  McManus. 

do 
A.  E.  Skinner  . . 
J.  A.  McKinnon 

do 

D.  S.  McVannel 
A.  Sherman  , 
S.  A.  Daniels 
D.  Beach .... 
A.  Clemes . . . 
W.  E.  Potter. 

D.  Galbraith. 

E.  Hunt \ 

S.  S.  Sonoma 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


R.  H.  English.. 


J.  Mellis 

J.  T.  Kelly  . .    . 

J.  Lane 

W.  J.  Collins... 
F.  W.  Brown... 
J.  T.  Limberg.  . 
J.C.  Kirkpatrick 

F.  T.  Abey 

D.  M.  Robertson 


Mainland  Trans 

fer  Go.... 

do 

do 

H.  J.  Foote  . 
do 

do 
B.  C.  Electric  Rv 

co : 


H.  J.  Foote  . 


do 


Mainland  Trans 
fer  Co 


H.  J.  Foote    . . . 
Mainland  Trans- 

fer  Co 

H.  J.  Foote  . . . . 


<X>    Si 

&  . 

m    M  D 

«  =e  « 

o  o  S 


200  vgs. 
400  vgs. 

400 

} 

i 


|et£ 

50  vgs, 

5 

5 

50  vgs, 

100  vgs, 

le 

ï 


13* 

1 

3 

50  vgs. 
350  vgs. 
500  vgs. 

2 
100  vgs. 
100  vgs. 

3 


19.1 


7 
t  q.r. 

14 

6 

24 

12 

6et6 

24 

3 

3 

14etl8 

14 

1 

6 


t. q.r. 
t. q.r. 

t. q.r. 

12 

12et24 


12 


t. q.r 


6 

3 

t. q.r 


Période. 


12  mois 

3    ii      et  28    jours    (au 
28  oct.  '05) .... 


et  28  jours  (au 
28  oct.  '05 

et  3  jours  (du  28 
28  oct.  '05)   . . . 


(au  31  déc.  '05) 
du  h 


et  6  jours  (du  26 
mai '06) 


12  mois 

12 

11 

1 

12 
12 

3 

9 
12 


(du  1er  août  '05) 
(du  1er  juin  '06). 


(au  30  sept.  '05).. 
du 


12    „         

12    „       

12    „       

12    „       

12    „       

3  jours  (au  3  juillet  '05) 

12  mois 


12 


et  25  jours  (du  7 

août  '05) 

(au  31  janv.  '06).. 


12     M        .. 
6  voyages . 


Montant. 


$       c. 
80  00 

115  39 

180  20 

75  00 

78  26 

161  74 

180  00 

40  00 

75  00 

100  00 

145  01 

40  00 

26  00 

51  78 

16  67 
50  00 


312  00 
156  50 

36  67 

6  50 

1.80  00 

180  00 

39  50 
108  00 
100  00 


7  50 
2,320  25 

279  00 

184  96 

258  00 

0  73 
423  50 


1,038  00 
19  75 


179  00 
51  00 

78  50 
6  00 
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ANNEXE  B— Suite. 

Détails  des  paiements  faits  noiir  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Vancouver,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Vancouver  et  quai  du  steamer  de 

Squamish 

Vancouver  et  quai  Union  S.  S  Co.  . . 
Vancouver  et  quai  du  Str.  Victoria. 

Vancouver  et  station  de  ch.  de  fer 

G.N.  et  steamer  Skagway  C.P.R. 

Vernon  et  station  de  chemin  de  fer. 


Waneta  et  station  de  chemin  de  fer. 
Westley  et  station  de  chemin  de  fer. 
Whonnock  et  poteau-malle 

Williams  garrage  et  poteau-malle. . 
Willow  Point  et  quai  du  steamer.  . 
Wmlaw  et  station  de  chemin  de  fer. 
Wood  ward  et  quai 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


H.  J.  Foote  . . . 

do 
MainlandTrans 
ferCo 

H.  J.  Foote  . . . 
J.  Harwood  . . . 


F.  Adie  ...... 

J.  G.  Billings. 
L.  C.  York... 
J.  Williams. . . 


C.  W.  West . 
J.  B.  Winlaw, 
IW.M.McKenzie 


Yale  et  station  de  chemin  de  fer.  . .  D.  J.  Creighton. 
Ymir  et  station  de  chemin  de  fer. . .  A.  C.  O'Neil. . . . 

Total 


.a  s 


o  a; 


500  vgs. 

50  vgs. 

50  vgs. 
150  vgs. 

100  vgs. 

50  vgs. 

200  vgs. 


100  vgs. 
250  vgs. 


fc  >  m 


10 


T.q.r. 


Période. 


12  mois 


8    m      (du  1er  nov.  '05) 
Partie  de  saison  1905. . . . 


2  voyages   é . 

12  mois 


12    ..       

12    „       

12     .,       

Partie  de  saison  1906 . 


12  mois 
12     „ 

12        M 


Montant. 


26  00 
114  87 

79  50 

2  00 
195  00 


156  50 
20  00 
85  56 
10  42 

25  00 

•10  00 

1  00 


60  00 
125  00 

17,130  93 
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ANNEXE  C— Suite. 
DIVISION  POSTALE  DE  VICTORIA. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 
de  Victoria,  pendant  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Alberni  et  Beaver  Creek. 
Alberni  et  Nanaïmo 


Alberni  et  New  Alberni . 

do  do 

Aldermere  et  Hazelton . . 


Bella  Coola  et  Hagrensborg 

Bowen  Island  et  quai  du  steamer. . 
Brechin  et  Nanaïmo 


Cedar  et  Nanaïmo 

Cedar  et  Stovely 

Chemainus  et  Kuper  Island 

Chemaiuus  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Cobble  Hill  et  station  de  ch.  de  fer. 

Colquitz  et  Victoria , 

Comox  et  Parksville 

Comox  et  Sandwich  (via  Courtnay). 

Comox  et  quai   

Corfield  et  station  de  chemin  de  fer. 
Cowichan-Lake  et  st'n  de  Duncan. 

Cowichan  Station. et  st.  de  ch.de  fer. 

Cracroft  et  quai  de  steamers 

Crofton  et  station  de  Westholme .  . . 
Cumberland  et  station  de  ch.  de  fer. 
Cumberland  et  quai  de  steamer 


K.  Dickson. 
Thompson  et 

Scoville, 
Fitzgerald  et 

Burke 
Thompson  et 

Scoville 
G.  Lacroix. . . 


H.B.Christensen 
R.  H.  Green. 
J.  Watson . . . 


H.  Maguire. . . . 
do  ... 
G.  Donckele . . . 
E.  J.  Palmer. . . 
J .  A.  Porter . . . 
R.  D.  Chandler. 
A.  B.  Crump. . . 
|R.  McQuillan.. 
E.  Holmes.  ..    . 

A.  Reid 

Price  Bros 


Denman  Island  et  quai. 

Duncan 's  Station  etMount  Sicker. . 
Duncan 's  Station  et  st.  de  ch.de  fer. 
Duncan's  Station  et  Tzonhalem 


P.  Frumento. .  . . 

J.  Pope 

M.  Elliott 

D.  Kirkpatrick.. 

Wellington    Col- 

liery  Co 


T.  H.  Piercy. 
H.  Keast.... 

D.  Ford 

W.  Morley. . . 


East  Sooke  et  grande  route  postale.  W.  J.  Burnett.  . 

East  Wellington  et  Northfield J.  Wilson 

Errington  et  grande  route  postale. .  J.  A.  McCarter. 

Esquimalt  et  Victoria H.  W.  Walker. . 

Extension  et  Nanaimo J.  Wilson 


do 


do 


A.  J.  McMillan. 


II 

0)   §   © 
ïfî 

£  >»s 

.s  s 

Q 

o  o  s 

6è 

2 

58 

2 

n 

2 

% 

2 

00 

mens. 

: 

"l 

2è 

6 

10 

1 

3 

1 

5 

1 

i 

12 

40  vgs. 

6 

5i 

6 

60 

l 

4 

2 

ï 

2 

H 

6 

21 

hebd. 

etbi-m 

75  vgs. 

0 

200  vgs. 

1 

4J 

6 

1 

4 

12 

4 

i 

2 

2 

8 

6et3 

200  vgs . 

12 

3 

6 

10 

1 

2 

6 

530  vgs. 

4 

4 

12 

8 

2 

8 

2 

12  mois  

12  H  

2  „  (au  31  août  '05) 

10  „  du 

12  M  

12  t.  

12  ,i 

12  „  


(au  30  sept, 
du 


'05). 


et  15  jours  (au 
15  avril  'OR)..  . 

et  15  jours  (du 
15   avril   '06).. 


Montant. 


«     c. 
73  68 

706  67 

16  66 

83  34 
300  00 


62  00 

26  00 

156  00 


23  75 

45  00 

104  00 

120  00 

40  00 

199  85 

620  00 

234  00 

72  00 

99  00 

240  00 

40  00 

25  00 

300  00 

150  00 

240  00 

80  00 
400  00 
100  00 
175  00 


125  00 

100  00 

22  50 

360  00 

142  50 

52  50 
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ANNEXE  B— Suite. 

Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Victoria,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


French  Creek  et  Parks ville. 


Ganges  et  quai 

Goldstream  et  station  de  ch.  de  fer. 

Gordon  Head  et  Victoria 

G^antham  et  Sandwich 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


v  's 


br.-: 


A.  B.  Gurney . 


J.  Malcolm .  . . 

J.  Pb  air 

N.  D.  Shaw. . . 
J.  Blackburn  . 


Hagan  et  station  de  ch.  de  fer.    ...  F.  Young. 
Happy  Valley  et  gr.  route  postale. .  il.  G.  Walker.. 

Hartley  Bay  et  Kitamatat [G.  Read . 

Hazelton  et  Manson  Creek 

Heal  et  station  de  ch.  de  fer. . , 

Heriot  Bay  et  quai 

Hornby  Island  et  steamer 

Howe  Island  et  quai 


Irvines  Landing  et  quai 


Keating  et  station  de  ch.  de  fer. . 
Kohsilah  et  station  de  ch.  de  fer. 


Ladysmith  et  station  de  ch.  de  fer. 


Maple  Baj'  et  Somenos 

Millstream  et  station  de  ch.  de  fer. 

Milne's  Landing  et  Victoria 

do  do  


Nanaimo  et  quai  du  steamer  à  Comox 

Nanaimo  et  station  de  ch.  de  fer. . . 

Nanaimo  et  Stovely 

Nanaimo  et  boîtes  aux  lettres 

Nanaimo  et  quai  du  steamer  à  Van- 
couver  

Nanoose  Bay  et  gr.  route  postale. . . 
Northfield  et  station  de  ch.  de  fer.  . 
North  Saanich  et  stat.  de  ch.  de  fer 


Otter  Point  et  Shirley... 
OttPr  Point  et  Victoria 


N.  S.  Sargent . 

C.  Heal 

H.  A.  Bull..    . 
T.  E.  Ford. . . . 

N.  Patterson. . 


T.  Dames. 


F.  Young. 
J.  Boal... 


T.  Cowan. . 


G.  MacNeal  . 

E.  Pike 

H.  T.  Fisher. 
E.  Milne 


Port  Essington  et  quai 

Port  Nevilïe  et  quai 

Port  Simpson  et  steamer  .. . 


Thompson  et 

Scoville. 

do        do 
H.  R.  Bassett. . . 
Thompson  et 

Scoville. 

do        do 

W.  Roberts 

J.  Wilson 

C.  G.  Bown 


E.  Clark. . 
H.  Clark.. 


R.  L.  Mclnto.sh 

H.  Hansen 

J .  Sharpe 


Retreat  Cove  et  steamer  de  la  malle  J.  Shaw 

Roberts  Creek  et  quai  du  steamer. .  J.  F.  Roberts. 

Rocky  Point  et  Victoria T.  Parker 

Royal  Oak  et  station  de  ch.  de  fer. .  Jw.  E.  Heal. . . 


4f 


100  vgs. 

6| 

5h 


2^ 
300  vgs. 


20  vgs. 
300  vgs. 
400  vgs. 


300  vgs, 
200  vgs, 


400  vgs. 


300  vi 


7 
300 
2 
1 
3 


50  vgs. 


25 


Période. 


3 

2 
t.  q.  r. 


12 


12  mois 


Montant. 


12 


3  12 
1  12 
1  9 
1     3 


(du  1er  jan.  '00) 


(du  1er  avril  '06). 
(du  1er  jan!  ' '06). 
(du  1er  mars  '06). 

(du  1er  nov.  '05). 


(au  31  mars  '00 ) 
du 


12  voyages 

8  mois  (du  1er  nov.  '05). 


1  1 2  mois 

2  S       „     (du  1er  nov.  '05). 

2  12       h     

6  12       „     


$      c. 
148  44 


12  50 

80  00 

227  00 

100  00 


140  00 
50  00 
73  00 
75  00 
67  00 

8  00 
26  00 

8  33 


34  33 


60  00 
40  00 


200  00 


136  00 
30  00 
56  25 
25  00 


52  00 
200  00 
100  00 

295  00 
159  00 
75  00 
190  00 
120  00 


65  00 
195  00 


7  00 

10  00 

3  00 


24  00 

10  67 

122  50 

100  00 
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ANNEXE  B— Suite. 


Détails  des  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  dans  la  division  postale 

de  Victoria,  etc. — Suite. 


Nom  de  la  route. 


Nom 

de 

l'entrepreneur. 


Shawingan  Lake  et  st.  de  ch.  de  fer  A.  Koenig 

Sidney  et  station  de  ch.  de  fer J.  J.  White. 

Somenos  et  station  de  ,:h.  de  fer   ...  H.  MacNeil. 
South  Pender  et  steamer  de  la  malle  A.  R.  Spalding. 
South  Wellington  et  st.  de  c.  de  fer.  J.  Galloway 


Tod  Inlet  et  station  de  ch.  de  f er . . . 
Turgoose  et  station  de  oh.  de  fer. . . 


Union  Bay,  station  de  ch.  de  fer  et 
quai 


Vananda  et  quai . 

do  do     

do  do     

Victoria— -Service  des  facteurs 


Victoria  et  station  de  chemin  de  fer 
Esquimalt  et  Nanaimo 

Victoria  et  station  de  chemin  de  fer 
Victoria  et  Sidney 

Victoria  et  quai 


Victoria  et  boîtes  aux  lettres . , 

do  do  

Victoria  et  quai  (Seattle  et  Skagway 
R.B.P.) 


Victoria,  livraison  spéciale  de  Noël. 

Victoria  et  quai  (str.  de  Vancouver), 
do  do  do 


Welcome  Pass  et  strs.  de  la  malle. . 
Wellington  et  station  de  ch.  de  fer . 
Westholme  et  station  de  ch.  de  fer. 

Total 


W.  S.  Butler. 
F.  Turgoose. 


G.  Howe. 


E.  Pooke 

W.  S.  Planta.... 

H.  B.  McLeod.. 

BritishColumbia 
Electric  Rail- 
way  Company. 

J.  Porter 


H.  Brown  . . 
Victoria    Trans- 

fer  Co» 

H.  Brown 

S.  E.  King 


Victoria    Trans- 
ferCo 

Pacific    Transfer 
Co.    ...      ... 

do 

A.  E.  Kent 


C.  Priestland — 

J.  Haggart 

G.  A.  Newhouse 


50  vgs. 

300  vgs. 

50  vgs. 

1 


200  yds 


100  vgs. 
100  vgs. 
700  vgs. 


ï 
l 

200  vgs. 


Pér  ode. 


12  mois 

12       M      

12      „       

12      ,.     

2       i.     et    15    jours  (au 
15  sept.  '05) . . . 

12  „     

13  ,. 

12      „     


9       »i     (au  31  mars  '06). 

17  jours  (au  17  avril  '06). 

2  mois  et    13    jours   (du 

17  avril  '06)... 


Montant. 


(au  30  avril  '06). 
du  h 


3  mois  (du  1er  avril  '06). 

12      n     

12      n     


30  00 
50  00 
50  00 
24  00 

12  50 

175  00 
40  00 

50  00 

45  00 

15  00 

36  50 

200  00 
234  76 

150  00 

225  25 
420  00 
140  00 

16  00 

15  00 

34  50 

4  50 

12  50 
72  00 
60  00 

10,978  58 
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MINISTERE  DES  POSTES 


AKSTEXE  B— Suite. 


6-7   EDOUARD  VII,  A.    1907 


Détails  de  tous  les  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  en  Canada  durant 
l'exercice  terminé  le  30  juin  1906. 

TRANSPORT  DES  MALLES  PAR  CHEMIN  DE  FER. 


Nom  du  chemin  de  fer. 


Cie  de  chemin  de  fer  et  d'irrigation  d'Alberta 

Chemin  de  fer  Algoma  Central  et  Baie-d'Hudson.. . . 

m  Atlantique  et  Lac  Supérieur 

,.  de  la  Baie  de  Quinte 

a  Boston  et  Maine 

h  électrique  delà  Colombie-Britannique 

m  Brockville,WestportetNorth-Western 

ii  Bruce-Mines  et  Algoma 

m  Canada-Atlantique 

Cie  de  chemin  de  fer  et  de  houille  du  Canada 

Chemin  de  fer  Canadian-Northern,  Ontario 

h  ii  Manitoba 

h  Canadien  du  Pacifique 

n  du  Cap-Breton .    ... 

m  de  Caraquet  , 

ii  Ontario-Central ... 

n  Vermont-Central 

Cie  de  chemin  de  fer  et  de  houille  de  Cumberland.. . 

n  Dominion-Atlantic 

ti  Elgin  et  Havelock 

n  Grand-Trunc  ... 

m  Great-Northern  (div.  de  Montréal). . . 

n  n  (Col. -Britannique). . . 

..  Halifax  et  Sud-Ouest 

n  Hamilton,  Grimsby  et  Beamville. . . . 

n  électrique  Hamilton-Radial 

de  Hull 

Cie  de  chemin  de  fer  et  de  houille  d'Inverness 

Chemin  de  fer  Intercolonial 

n  Irondale,  Bancroft  et  Ottawa, ....... 

n  Kent-Northern 

n        ^    Kingston  et  Pembroke 

Cie  de  chemin  de  fer  et  de  navigation  de  Kootenay. . 
Chemin  de  fer  Maine-Central 

m  Manitoulin  et  Rive-Nord 

m  Michigan-Central 

..  Midland 

n  Moncton  et  Bouctouche , 

ii  Nelson  et  Fort-Sheppard 

Cie  de  ch.  de  fer  et  de  houille  du  Nouv. -Brunswick. 
Chemin  de  fer  Nouv. -Brunswick  et  Ile  du  Prince-Ed. 

..  New-Brunswick-Southern 

n            New-Westminster  et  Southern.    . . . 
Cie  d'acier  et  de  houille  de  la  Nouvelle-Ecosse. .  . 
Chemin  de  fer  Orford-Mountain 

h  Ottawa  et  New-York 

m  Père-Marquette 

■■  de  l'Ile  du  Prince-Edouard 

n  Québec-Central    

n  Québec  et  Lac-Saint-Jean 

Cie  d'éclairage,  de  force  motrice  et  de  ch.  de  f., Québec 
Chemin  de  fer  Québec-Sud 

n  Red-Mountain , 

n  Rutland     

Cie  du  pont  St-.Tean  et  prolongement  de  ch.  de  fer 
Chemin  de  fer  Saint-Laurent  et  Adirondack 

m  Salisbury  et  Harvey 


Montant. 


mois 

do      

do      

do 

do      

do      

902  78 
96  0£ 
6,432  59 
6,997  m 
2,841  54 
1,377  26 

do      .:    

do      

do      au  30  sept.  1905 

do      

do      

do        

3,380  40 

300  00 

4,390  80 

300  48 

Il  07 

40,131  94 

do      

do                     

728,993  57 

484  22 

do      

2,452  60 

do 

do                 

6,993  50 
6,561  48 
1,094  88 

do                            

do                                         

13,436  80 

do      

676  08 

do      

do      y. 

378,165  37 
8,631  25 

do      

do      

1,293  92 
8.086  05 

do           

469  00 

do        

234  75 

do      

do                     

700  00 
1,145  58 

do      • 

do      

do      

161,338  62 
719  80 
676  08 

do                     

7,208  98 

do      

1,519  86 

do      

do                            

794  38 
142  22 

do                     

46,269  72 

do      au  31  déc.  1905  

91  06 

do                    

400  64 

1,626  20 

do          

1,260  66 

do 

1,254  44 

do        

do      moins  amendes 

do                    

2,180  30 
842  64 
313  00 

do      

do                   

550  44 

2,839  55 

do        

11,830  24 

do              

19,629  50 

do        

do      

do      

12,620  16 

13,354  64 

1,880  06 

do      

do                          

1,475  88 
292  00 

do      

do                        

87  64 
500  00 

do             

2,153  44 

do        

2,253  60 
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ANNEXE  B— Suite. 

Détails  de  tous  les  paiements  faits  pour  le  transport  des  malles  en  Canada,  durant 
l'exercice  terminé  le  30  juin  1906 — Fin. 

TRANSPORT  DES  MALLES  PAR  CHEMIN  DE  FER-i^in. 


Nom  du  chemin  de  fer. 

Période. 

Montant. 

12   mois 

12      do      

$      c. 

3,645  77 
1,272  06 
1,158  10 
3,534  64 

174  72 

ii            Sydney  et  Baie-Glacée 

n            Sydney  et  Louisbnrg 

,.            Temiscaming  et  Ontario-Nord 

n                      n                                n          (exploité 
par  l'entrepreneur  de  chemin  de  fer,  A .  R.  Mac- 
donell  ) ... 

12      do      

12      do        

9      do      du  1er  oct.  1905 

12      do      

12      do        • 

5,703  92 

Chemin  de  fer  des  Milles-Iles . .    . 

730  00 

ii          Tilsonburg,  Lac-Erié  et  Pacifique .... 

..          Toronto,  Hamilton  et  Buffalo 

n           Toronto  et  York-Radial 

3      do      au  30  sept.  1905 

12      do          

12      do      

128  00 
3,092  24 
2,350  56 
264  65 
487  97 
455  73 

n          Vancouver,  Victoria  et  Eastern 

n          Vancouver,  Westminster  et  Yukon. . 

6      do      du  1er  janv.  1906 

12      do      ' 

12      do 

Total 

$  1,545,685  27 

W.  J.  JOHNSTONE, 

Comptable. 


R.  M.  COULTER, 

Sous-directeur  général  des  Postes. 
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ANNEXE  B— Fin. 


Détails  de  tous  les  paiements  faits  pour  la  confection  et  la  réparation  de  sacs  de  malle, 
cadenas,  etc.,  pour  l'exercice  finissant  le  30  juin  1906. 


A  qui  payé. 


Détails. 


H.  Carson 

E.  G.  Shepherd 

S.  S.  Stratton 

W.  Willis  et  Fils 

Kidd  Rutherford 

Mme  P.  O'Donaghue 

C.  H.  Hall 

M.  Scarrow 

G.  Lugsdin  et  Cie.    

M.  J.  Wil  son  et  Fils 

C.  Warner 

T.  Fardy  . . . .  : 

Pritchard-Andrews  Co 

J.  Christie . 

Desmarais  et  Choquette 

R.  H.  Everest 

Smith -Egge  Manufacturing  Co. 
Ch.  de  fer  Canadien  du  Pacifiq. 

D.  Choquette 

L.  Desmarais 

H.  W.  Wellington 

J.  McKay 

W.  L.  McNabb 

Thornton  et  Truman 

Keep  Bros .      ... 

W.  Winter 

R.  B.  Gorman 

Smith  Railway  Mail  Service. . . 
Chemin  de  fer  Grand-Tronc. . . 

Trunk  &  Leather  Goods  Co 

Capital  Scale,  Brass  and  Foun- 

dry  Co.. 

Chemin  de  fer  Intercolonial.. .  . 
Cie  de  messagerie  Canadienne. 
Ch.  de  fer  Ottawa  et  New-York 

F.  P.  Bent...    .. 

Cie  de  messagerie  Dominion.  . . 
F.  Julien 


Sacs  de  malle  fournis  et  réparés. 
Serrures  à  crampons,  douilles.  . . 
Sacs  de  malles  fournis  et  réparés . 

Il  II 

Sacs  de  malle 

Sacs  de  malle  réparés. . . . 


etc. 


Presses,  poinçons  et  sceaux  pour  sacs  de  malle  . 
Réparer  sacs  de  malle 


Serrures  de  malle  Internationale  enregistrées 

Placer  et  enlever  élévaleur  pour  malle,  transp.  sur  cordage,  etc. 
Réparer  sacs  de  malle 

Corde  pour  sacs  de  malle 

Paniers  pour  poste  aux  paquets 

m  h  et  paniers  d'osier 

Réparer  serrures  de  malle  International  enregistrées 

Œillets  et  anneaux  de  cuivre . .      

Transport  de  sacs  de  malle 

Reparer  paniers  pour  poste  aux  paquets 

Elévateur  pour  malle 

Enlever  poteaxi-malle 

Sacs  de  cuir 

Enlever  rivets 

Poser  poteaux-malle. 

Frais  de  messagerie  sur  élévateur  pour  malle,  poteau-malle,  etc, 
Frais  de  transport  sur  serrures  de  malle  Internationale  enreg. 

ii  un  élévateur  pour  malle 

Frais  de  messagerie  sur  sacs 

Réparer  poteau-malle 


Total. 


Montant. 


15,065  14 

7.642  00 

4.643  88 
3,361  83 
2,903  36 
1,570  62 
1,487  75 
1,394  90 
1,366  86 

961  18 

826  88 

743  25 

579  40 

498  03 

403  13 

300  00 

282  00 

259  62 

226  90 

208  95 

180  90 

149  00 

131  25 

104  15 

102  91 

68  50 

58  23 

36  00 

31  87 

27  00 

12  10 
8  40 
5  65 
1  74 
1  73 
1  20 
0  75 


45,647  06 


W.  J.  JOHNSTONE, 

Comptable. 


R.  M.  COULTER, 

Sous-directeur  général  des  Postes. 
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DOCUMENT  DE    LA  SESSION   No  24 


A.   1907 


ANNEXE    C. 


TRANSACTIONS  DES  MANDATS-POSTE. 


Le  nombre  des  bureaux  de  mandats-poste  en  opération  le  30  juin  1906  était  de 
2,676,  une  augmentation  de  182  sur  l'année  précédente. 

Le  nombre  total  des  mandats-poste  délivrés  durant  l'exercice  a  été  de  2,178,549, 
indiquant  une  augmentation  de  254,419  sur  l'exercice  précédent.  La  valeur  moyenne  a 
été  $37,355,673.37,  indiquant  une  augmentation  de  $5,006,197.69  sur  l'exercice  précé- 
dent. 

Des  mandats-poste  délivrés  durant  l'année,  1,425,148  d'une  valeur  de  $26,133,565.05 
étaient  payables  au  Canada.  Comparé  avec  l'année  précédente  il  y  a  eu  une  augmenta- 
tion en  nombre  de  146,735,  et  en  valeur  de  $2,723,079.51. 

753,401  mandats-poste  d'une  valeur  de  $11,222,108.32  étaient  payables  à  l'étranger. 
Comparé  avec  l'année  précédente  il  y  a  eu  une  augmentation  de  107,684  en  nombre  et 
une  augmentation  de  $2,283,045.08  dans  le  montant. 

Le  nombre  de  mandats-poste  délivrés  à  l'étranger  et  payables  au  Canada  a  été  de 
436,954  avec  une  valeur  moyenne  de  $6,533,200.88  étant  une  augmentation  de  51,270 
en  nombre  et  $930,791.81  en  valeur. 

Le  nombre  de  mandats-poste  délivrés  au  Canada  sur  les  Etats-Unis  a  été  de  407,013, 
et  la  valeur  de  $5,333,513.83,  une  augmentation  de  37,322  en  nombre  et  une  augmenta- 
tion de  $832,629.60  en  valeur. 

Le  tableau  suivant  indiquera  la  très  grande  augmentation  dans  les  payements  des 
billets  postaux  aux  Etats-Unis. 


Nombre. 
1905. 

Montant. 
1905. 

Nombre. 
1906. 

•        Montant. 
1906. 

Mandats-poste. .... 
Billets -postaux  .... 

369,691 
193,822 

$4,500,812  13 
324,863  89 

407,013 
317,406 

$5,333,513  83 
554,531  36 

Totaux 

563,513 

$4,825,676  02 

724,419 

$5,888,045  19 

Le  nombre  de  mandats-poste  délivrés  aux  Etats-Unis  sur  le  Canada  a  été  de  366,609 
et  la  valeur  de  $5,126,144.44,  une  augmentation  de  44,989  en  nombre  et  de  $724,945.58 
en  valeur. 

Les  taux  pour  la  conversion  de  la  monnaie  canadienne  en  celle  de  France  et  de 
l'Allemagne  ont  été  fixés  à  5 '10  francs  et  4*16  marcs  au  dollar  respectivement,  au 
commencement  des  opérations  en  1883. 

L'expérience  a  démontré  que  les  taux  de  l'échange  justifiraient  le  ministère  de  payer 
de  plus  fortes  sommes  dans  ces  pays  pour  chaque  dollar  déposé  au  Canada  et  consé- 
quemment,  les  taux  ont  été  augmentés  le  1er  juillet  1905,  à  5'  15  francs  dans  les  cas  de 
la  France,  la  Belgique,  l'Italie,  la  Suisse  et  autres  pays  se  servant  du  franc  et  à  4*  18 
marcs  dans  les  cas  de  l'Allemagne  et  les  bureaux  de  poste  Allemands  à  l'étranger. 

L'échange  directe  avec  la  colonie  de  la  Rivière  Orange  et  l'Ile  Turque  est  venu  en 
opération  le  1er  octobre  1905  ;  avec  l' Australie-Ouest  le  1er  février  1906,  et  avec  le  Dane- 
mark, l'Islande  et  les  îles  Fœroë  le  1er  avril  1906. 

L'échange  avec  la  Péninsule  Malaise  (Etats  fédéraux)  par  le  bureau  britannique  a 
commencé  le  1er  septembre  1905. 

Dans  l'intérêt  des  payeurs  il  a  été  jugé  à  propos  de  changer  le  mode  de  service  pour 
la  Bosnie,  l'Herzégovie  et  le  Monténégro  de  la  Grande-Bretagne  à  l'Australie,  le  1er 
novembre  1905.  Les  payeurs  sont  maintenant  exemptés  du  remboursement  des  frais 
faits  par  les  bureaux  br.tanniques  pour  le  service  intermédiaire. 
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Des  avis  pour  le  Buchuanaland  et  le  Basutoland  britannique  ont  été  expédiés  via 
la  Colonie  du  Cap  depuis  le  1er  décembre  1905  et  les  payeurs  ont  épargné  les  frais  anté- 
rieurement faits  par  le  bureau  britannique. 

Des  arrangements  ont  été  faits  pour  des  échanges  directs  avec  Bahama,  le  Mexique, 
la  zone  du  canal  Panama  et  la  Hollande  et  des  négociations  sont  aussi  en  voie  pour  amé- 
liorer le  service  avec  la  Jamaïque,  les  Iles  Turques  et  le  Royaume-Uni. 

La  valeur  moyenne  des  mandats-poste  délivrés  durant  Tannée  a  été  de  $17 .  11  et  la 
commission  moyenne  reçue  du  public  a  été  de  10"  459c. 

Les  recettes  totales  provenant  de  toutes  sources  se  montent  à  $253,444.  22,  et  les 
dépenses  totales,  y  compris  les  appointements  du  service  extérieur  à  Ottawa,  à  $21 5,720.83, 
laissant  un  excédant  de  recettes  sur  les  dépenses  de  $37,723.39. 

La  valeur  moyenne  des  mandats-poste  émis  au  Canada,  y  compris  les  classes  locales 
et  étrangères  et  la  commission  moyenne  reçue  sur  ces  mandats-poste  sont  indiqués  dans 
l'état  suivant  pour  les  onze  dernières  années  : — 

Valeur  moyenne  Commission  moyenne 

des  mandats-poste  émis. 

1896 $  11  56 

1897 11  17 

1898 12  46 

1899 13  63 

1900 15  08 

1901 15  51 

1902 16  28 

1903 16  10 

1904 , 15  86 

1905 16  81 

1906  .•.  17  11 


reçue. 

9-42 

centins. 

9-063 

u 

9-371 

tt 

10-095 

a 

10-908 

n 

10-651 

a 

9-204 

n 

9-285 

a 

9-417 

n 

10-054 

n 

10-459 

il 
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ANNEXE  C— Suite. 
Le  tableau  suivant  indique  les  recettes  et  les  dépenses  pour  l'exercice  : — 

RECETTES. 

Commission  du  public $  227,845  82 

Profit  sur  échange  avec  d'autres  pays 21,848  65 

Mandats-poste  nuls  émis  entre  le  1er  juillet  1904    et    le 

31  mars  1905 3.749  80 

,444  22 


DEPENSES. 

Appointements  au  bureau  principal  à  Ottawa  : — 

Commis  permanents $43,696  97 

ii         temporaires , 8,853  80 

$  52,550  77 

Coût  approximatif  du  personnel   des  commis    employés, 
service  des  mandats-poste  dans  les  bureaux  de  poste 

des  villes , 39,000  00 

Commission  payée  aux  directeurs    de  poste  dans  les  bur. 

de  poste  ruraux 98,210  05 

Balance  de  commission  payée  à  d'autres  pays 18,040  72 

Impression  et  reliure  pour  le  bur.  principal.  .    $1,301  85 

Un  clavigraphe  et  armoire 125  00 

—      1,426  85 

Journaux  financiers  et  autres 16  00 

Impressions,  papeterie,  timbres  à  dater,  etc.,    serv.  extér.      6,476  44 

$215,720  83 

Surplus  des  recettes  sur  les  dépenses $37,723  39 
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ANNEXE  C— Suite. 

TRANSACTION  S  -MANDATS-POSTE. 

Résumé   des  opérations   relatives  aux  mandats-poste  en  Canada,  pendant  l'exercice 

terminé  le*30  juin  1906. 


Nombre 

de 
mandats. 

Montant. 

Total. 

Nombre  et  montant  total  des  mandats  émis- 
Ontario  

Québec 

877,607 
381,112 
227,983 

94,370 

15,225 
204,082 
103,116 

83,857 
175,943 

15,254 

$        c. 

13,675,198  33 
6,738,405  53 
3,338,281  51 
1,555,231  43 
259,657  07 
4,033,928  30 
2,061,006  87 
1,395,301  72 
3,605,314  24 
693,348  37 

$         c 

Nouveau-Brunswick 

Ile  du  Prince-Edouard 

Mankoba 

Saskatchewan 

Alberta 

Yukon 

Nombre  et  montant  total  des  mandats  émis 

2,178,549 

37,355,673  37 

Nombre  et  montant  total  des  mandats  payés  dans — 

Ontario 

Québec 

Nouvelle-Ecosse 

Nouveau-Brunswick 

900,043 

383,147 

149,525 

83,786 

16,078 

183,239 

40,163 

34,037 

79,043 

1,864 

13,800,006  31 
6,717,276  98 
2,664,087  65 
1,526,937  74 

314,176  49 
3,891,949  66 
1,083,098  87 

819,256  74 

1,910,386  04 

82,696  26 

Manitoba 

Saskatehewan 

Alberta    . , 

Colombie-  Britannique 

Yukon . 

Nombre  et  montant  total  des  mandats  payés 

1,869,925 

32,809,872  74 

Montant  total  des  mandats  émis  et  payés     

70,165,546  11 

MA  XI)  A  T  S- POSTE 
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ANNEXE  G— Suite. 
'   MANDATS-POSTE. 

Voici  comment  se  répartissent  les  bureaux  dans  les  différentes  provinces,  le  30  juin, 
pour  les  sept  années  passées  :— 

1900.         1901.         1902.         1903.         1904.       1905.  1906. 

Ontario. 830            843            885            898            917          991  1,040 

Québec 386           399           485           509           543          629  663 

Nouvelle-Ecosse 209            211            221            229            2S3          264  272 

Nou  veau-Bruns  wick 134            137            137            137            139          151  158 

Ile  du  Prince-Edouard    19              21              23              24              26            33  33 

Manitoba 106            112            126            130            136          162  180 

Territoires  du  Nord-Ouest 59  63  70  75  82  110 

Saskatchewan 108 

Alberta 56 

Colombie-Britannique 103            115            115            118            129          145  150 

Yukon....... 1               3               4               5               9              9  10 

Total 1,847         1,904         2,066         2,125         2,214       2,494        2,676 

Le  nombre  des  mandats-poste  délivrés   dans   chacune   des  provinces  durant  les  six 
derniers  exercices  est  indiqué  dans  le  tableau  suivant  : — 


1900-1901.  1901-1902.  1902-1903.  1903-1904. 


g 


Ontario 

uébec 

ouvelle-Ecosse 

Nouveau-Brunswick 

Ile  du  Prince-Edouard 

Manitoba 

Territoires  du  Nord-Ouest 

Saskatchewan 

Alberta 

Colombie-Britannique 112,351 

Yukon    19,535 


546,860 

157,766 

139,573 

61,019 

9,179 

64,821 

39,920 


655,471 

210.652 

170,091 

72,559 

11,724 

104,766 

59,112 


735,481 

253,492 

193,843 

80.101 

13,040 

136,261 

86,651 


798,448 
297,202 
214,236 
87,543 
14,320 
160,981 
113,180 


1904-1905. 
806.308 
329,033 
204,723 
88,388 
13,761 
173,194 
131,681 


134,499 
27,255 


145,295 
24,541 


163.016 
20,307 


159,883 
17,159 


1905-1906. 

877,607 
381,112 
227,983 
94,370 
15,225 
204,082 

ïb^ilè 
83,857 

175,943 
15,254 


Total 1,151,024    1,446,129    1,668,705    1,869,233    1,924.130    2,178,549 

Les  sommes  totales  reçues  dans  chaque   province  pour  mandats-poste  délivrés  dans 
le  cours  des  mêmes  exercices  sont  comme  suit  : — 


Ontario 

Québec 

Nouvelle-Ecosse 

Nouveau-Brunswick 

Ile  du  Prince-Edouard 

Manitoba 

Territoires  du  Nord-Ouest 

Saskatchewan , 

Alberta , 

Colombie-Britannique 
Yukon 


1900-1901. 

$7,705,065 

2,528,416 

2,002,531 

926,226 

136,020 

1,025,190 

647,192 


1901-1902. 

$9,347,038 
3,460,116 
2,455,330 
1,100,059 
176,287 
1,949,597 
1,049,556 


1902-1903. 
$10,575,103 
4,248,119 
2,795,685 
1,221,593 
202,687 
2,603,237 
1,476,920 


1903-1904. 

$11,495,293 
4,997,871 
3.050,530 
1,347,418 
232,855 
2,903,959 
1,822,408 


1904-1905. 
$12,315,191 
5,702,802 
2,958,799 
1,410,827 
237,220 
3,456,425 
2,439,394 


1,951,289 
1,034,328 


2,383,669 
1,627,750 


2,518,225 
1,226,633 


2,925,188 
877,289 


3,029,673 
799,144 


1905-1906. 
$13,675,198 
6,738,405 
3,338,281 
1,555,231 
259,657 
4,033,928 

'  2, 061^007 
1,395,302 
3,605,314 
693,348 


Total $17,956,257  $23,549,402  $26,868,202  $29,652,811  $32,349,475 $37,355,673 
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6-7   EDOUARD  VII 


DOCUMENT   DE    LA  SESSION    No  24 


A.   1907 


ANNEXE  D 


BUREAUX  NON  COMPTABLES. 


Revenu  perçu  par  les  directeurs  de  bureaux  de  poste  non  comptables  au  Canada,  ainsi 
que  les  appointements  et  allocations  payés  à  ces  fonctionnaires  durant  l'exercice 
terminé  le  30  juin  1906. 


Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

A  BBOTT'S-Corners 

Missisquoi Q 

Dorchester Q 

Yamaska , Q 

Lambton,  D.  0 0 

Pictou N.-E 

Grey,  D.  S 0 

Inverness N.-E 

Humboldt Sask 

Bruce,  D\  N 0 

Souris M 

Yarmouth N.-E 

Prince I.P.-E 

Norfolk 0 

Digby N.-E 

Kent N.-B 

Kent N.-B 

Simcoe,  D.S 0 

Inverness N.-E 

York.. N.-B 

Gren  ville 0 

Qu'  Appelle Sask 

Bruce,  D.N 0 

Brome Q 

Kent N.B 

Mégantic Q 

Portage-la-Prairie M 

Antigonishe N.-E 

Middlesex,  D.N.            0 
Cité  de  Vancouver...C.-B 

Yale  et  Caribou C .  -B 

Renfrew,  D.S 0 

Hants N.-E 

Alta Alta 

Antigonishe N.-E 

Queen... I.P.-E 

$    c. 

87  42 

55  19 

270  50 

67  68 

19  00 
40  00 
16  25 

277  56 
50  95 
11  53 

23  00 
59  00 
31  70 

123  66 
50  92 
64  70 
29  30 

24  20 
9  00 

43  00 

83  65 

27  93 

171  62 

92  90 

18  02 

26  50 

9  00 

161  15 

470  85 

134  13 

86  83 

15  00 

35  00 
122  82 

3  00 

20  00 
50  97 

5  00 

36  18 
148  18 

64  97 
34  00 

b  Y  comp 

$    c. 

36  00 
25  00 
78  00 
30  00 
25  00 

27  50 
a31  00 
650  81 

40  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
50  00 
30  00 
33  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
38  00 
25  00 

75  00 
40  00 
25  00 
30  00 
25  00 

76  00 
56  50 
54  00 
44  00 
25  00 

28  50 
64  00 
25  00 
25  00 
36  00 
25  00 
25  00 
44  00 
28  00 
25  00 

$    c. 

$    c. 

Abenakis 

Abenakis-Springs 

5  00 

Aberdeen 

Aberdour 

Abigail 

Abram-River 

Abrams-Village 

'3  66' 

Acacia 

Acaciaville 

5  00 

Acadie 

5  00 
12  00 

Acadie-Siding 

Achill 

Achosnach 

Acton 

Acton's-Corneis 

Adair 

Adamsville.  . . 

Ad  ams  ville 

5  00 

Adamsville  . .  » 

Adderley 

Addingham 

Addington-Forks 

Adelaide 

5  00 

Adelaide 

5  00 

Adelphi 

5  00 

Admaston 

Admirai-Rock  . . 

Aetna 

Af  ton 

Afton-Road 

"îi'ôo" 

'500' 

Agricola 

Ed  mon  ton Alta 

Chicoutimi  et  Sag .0 

Parry-Sd 0 

Laval Q 

Brandon M 

Inverness N.-E 

pour  allocation  de  nuit. 
24— dIJ 

t  Aguanish 

Ahmic-Lake. . . . 

Ahun  tsic .  . 

6  00 

Aikenside  . . 

Ainslie-Glen.  . 

1  Bureau  d'hiver.        a  Y  compris  $6 

ris  $10.81  p 

our  allocati 

on  de  nuit. 
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6-7   EDOUARD  VII,  tf.   1907 
ANNEXE  B— Suite. 

Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  Vexer- 

cice 
précédent). 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

Aird 

Missisquoi Q 

Dufferin 0 

WehVnd 0 

King I.P.E 

Sunbury  et  Queen . .  N. -B 

Bonaventure Q 

Lotbinière Q 

Inverness N.-E 

Renfrew.  D.  N 0 

Chicoutimi  et  Saguenay  Q 

Prince I.P.-B 

Annapolis N.-E 

Queen I.P.-E 

Hastings,  D.E 0 

Cap-Breton-Sud   .   .N.-E 

Ko-itenay C.-B 

Victoria N.  B 

§     c 

24  98 

38  50 
62  00 

124  70 
12  50 
12  50 
22  11 
17  00 
27  52 
107  93 
168  05 

29  00 
19  77 

25  98 

40  93 
88  45 
67  50 

160  38 

175  00 

240  75 

25  59 

25  86 

14  23 

19  69 
70  69 
12  36 

41  41 
25  04 
48  14 

9  00 

217  13 

37  15 

17  00 

20  41 

15  23 
27  01 

39  70 
86  45 
11  00 
88  86 

30  00 
61  94 
37  80 
56  70 

$     c. 

25  00 
25  00 
25  00 
50  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
48  00 
70  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
35  00 
30  00 
60  00 
68  00 
90  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
32  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
84  00 
c31  00 
25  00 
25  00 
25  00 
28  00 
25  00 

47  00 
25  00 

48  00 
10  41 
25  00 
25  00 
25  00 

4  16 
25  00 
25  00 
25  00 
100  00 
25  00 
25  00 
50  00 
70  00 
40  00 
25  00 
25  00 

$     c. 

$  c. 

Air-Line-Junction.. . .      

Aitkin's-Ferry 

Akerly 

Alain 

5  00- 

Alaindale 

Alba 

Alba 

Albanel 

5  00 
5  00 

40  00 

Albany-Cross «* . . 

Alberry-Plaine 

Albert 

Albert-Bridge 

... 

Albert-Canyon .    

Albertine 

Albert-Mines 

King  et  Albert N.-B 

Sherbrooke Q 

Wentworth 0 

King I.P.-E 

Essex,  D.S ...0 

Prince- Edouard 0 

Souris M 

Elgin,  D.O 0 

York,  D.N 0 

Nipissing O 

Comox-Atlin C.-B 

C.-Breton-N.etVic.  N.-E 

Guysborough N.-E 

Wentworth .     . .    O 

Lunenburg. ..... ..N.-E 

Northumberland,  D.0..0 

Saskatchewan Sask 

Kent N.-B 

Inverness N.-E 

Queen I.  P.-E 

Yaleet  Caribou   ...C.-B 

Kent N.-B 

Yale  et  Caribou. . ..C-B 

Brant 0 

Prescott 0 

Nipissing 0 

Renfrew,  D.N 0 

Kootenay C.-B 

Westmoreland N.-B 

Strathcona Alta 

Yaleet  Caribou..  ..C.-B 

Welland 0 

York N.-B 

Dauphin M 

Grey,  D.  S 0 

Chateauguay Q 

Lanark,  D.  S 0 

Bonaventure Q 

Frontenac 0 

.     c  Y  compris  $6  pour  al 

5  00 

5  00 

10  00 

Alberton 

Albion 

Albuna 

Alcester : 

Aldboro' 

Aider 

Aldermere 



Alder-River . 

5  00 

Aldersville 

Alderville 

Aldina 

Aldouane 

Alexandei 

8  00 

Alexandria .... 

6  75 

2  50 

Alexis-Creek 

5  00 

Alfred-Centre 

Alice 

Alison 

Alix 

'43270' 

26  00 

207  34 

15  00 

Alkali-Lake 

10  00 

Allandale 

Allanlea  

Allan-Park 

Allan's-Corners 

92  02 
168  50 
70  00 
34  94 
16  52 

7  00 

5  00 
5  00 

Allan's-Mills 

Allard 

Allen 

a  Fermé  1-9-05.     b  Ouvert  1-2-OC 

ocation  de  nuit. 

BUREAUX  NON  COMPTABLES 
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DOC.  DE  LA  SESSION   No  24 

ANNEXE  D— Suite. 

Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


Allendale...    

Allen 's-Mills 

Allen  wood 

Allisonville 

Alliston 

Alloa 

Allsaw 

Allumette-Island 

Alluvia 

Aima 

Aima  .    

b  Alma-Heights ... 

Almasippi 

Almaville 

Almira 

a  Alpha 

Alport 

Alsace 

Alsfeidt 

Althorpe 

Alton 

Altona 

Alva    

Alvena 

Alward 

Amaguadus-Pond 

Amaranth-Station 

Amber 

Amberley ... 

Ambleside 

Amherst-Point 

Amiens 

Amirault-Hill 

Ammon 

Amulree 

Anagance-Ridge 

Ancienne-Lorette 

Anderson , 

Anderson 

Anderson  's-Corners 

Andrew 

Andrewsville 

Ange-Gardien 

Angeline 

Angus  Ridge.      

Annaheim 

Annan 

Annesley 

Annidale 

•fAnnis 

Anson 

Ansonia 

Anten-Mills 

Antigonishe-Harbour 

Antigonishe-Harbour  (côté  sud). 
Antioch 


Division  électorale. 


Shelburne  et  Queen.N.-E 

Portneuf Q 

Simcoe,  D.N O 

Prince- Edouard O 

King I.P.-E 

Peel O 

Victoria  et  Haliburton.O 

Pontiac Q 

New- Westminster.  ..C.-B 

Pictou N.-E 

Prince I.P.-E 

AlgomaD.E O 

Macdonald M 

Ohamplain Q 

York,  D.C O 

Qu'Appelle Sask 

Muskoka O 

Parry-Sound (  ) 

Grey,  D.S O 

Lanark,  D.S O 

Colchester N.-K 

Ontario,  D.S O 

Brome Q 

Humboldt Sask 

Westmoreland N.-B 

C.-Breton-N.etVic.N.-E 

DufiFerin O 

York,  D.C *0 

Huron,   D.O O 

Bruce,  D.S O 

Cumberlanc N.-E 

Middlesex,  D.N O 

Yarmouth N.-E 

Westmoreland N.-B 

Perth,  D.N O 

King  et  Albert N.-B 

Québec Q 

Perth,  D.S O 

Westmoreland N.  B 

Huntingdon Q 

Edmonton Alta 

Lanark,  D.S O 

Montmorency Q 

Rouville Q 

Strathcona   Al  ta 

Humboldt Sask 

Grey,  D.N O 

Pontiac Q 

Sunbury  et  Queen.  .N.-B 
Yale  et  Caribou    ...C.-B 

Hastings,  D.O O 

Algoma,  D.E O 

Simcoe,  D.N O 

Antigonishe N.  E 

Antigonishe N.-E 

Muskoka O1 


Revenu. 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  V exer- 
cice 
'précédent). 


177  75 

68  00 

49  43 

32  00 

62  94 

36  00 

70  00 

32  00 

54  50 

25  00 

36  91 

28  (K» 

15  25 

25  00 

33  53 

25  00 

32  18 

25  00 

92  01 

32  00 

92  00 

40  00 

12  50 

20  00 

25  e.» 

44  05 

25  00 

57  18 

32  00 

43  00 

16  67 

107  00 

36  00 

48  88 

25  00 

248  89 

136  00 

20  68 

25  00 

46  31 

25  00 

66  55 

36  00 

93  04 

26  50 

14  44 

25  00 

18  25 

25  00 

25  06 

25  00 

25  83 

25  00 

43  11 

25  00 

145  50 

66  00 

15  00 

25  00 

50  01 

25  00 

23  00 

25  00 

52  97 

25  00 

6  00 

25  00 

58  26 

34  00 

16  50 

25  00 

175  55 

56  00 

91  40 

38  00 

18  76 

25  00 

60  00 

28  00 

64  20 

30  00 

60  00 

36  00 

148  94 

64  00 

121  00 

54  00 

27  16 

25  00 

65  42 

28  00 

143  7: 

76  00 

10  00 

25  00 

30  00 

25  00 

87  26 

51  41 

55  00 

25  00 

3  00 

25  00 

78  7o 

36  00 

27  00 

25  00 

15  00 

25  00 

15  00 

25  00 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 


Allocation 

pour 
service   de 

nuit. 


c3  25 


S    c. 
5  00 


5  00 


3  00 


15  00 


5  00 


16  00 


9  00 


12  00 


5  00 


10  00 
5  00 


5  00 


2  50 


a  Ouvert  1-11-05.        b  Fermé  29-12-05. 
t  Fermé  1-6-06. 


Y  compris  25c.  d'arrérages  d'allocation  pour  expédition  en 
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6-7  EDOUARD  VIL. A.  1907 
ANNEXE  D— Suite. 

Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


Antrim 

Antrim 

Anvil-Island 

Appin 

Appin-Road 

Appleby 

Appleby-Corner , 

Appledore 

Apple-Grove 

Apple-River 

Appleton 

Apto 

Arat 

Arbakka  

Arcadia 

Archer 

Archibald 

Archibald  -Seulement. 

Ardai 

Ardness 

Ardoch    

Ardtrea  ....    

Argyle 

Argyle 

Argyle 

Argyle 

Argyle-Head 

Argyle-Shore 

Argyle-Sound 

Ariel 

Arisaig 

Arkell 

b  Arklan   

Arlington 

Arlington 

Arlington 

Arlington-Beach 

Armadale 

Armadale 

Armagh 

Armand 

Armitage 

Armond 

Armstrong 

Armstrong 

Armstrong's-Brook 


Division  électorale. 


Armstrong's-Corner 

Armstrong's-Mills [Wellington,  D.S 

Arner (Essex,  D.S 


Halifax N.-E 

Carleton () 

Comox  Atlin C.-B 

Antigonishe N.-E 

Queen I.P.-E 

Halton O 

Nipissing O 

Kent,  D.E O 

Stanstead Q 

Cumberland N.-E 

Lanark,  D.N O 

Simcoe,  D.N O 

Assa  West Sask 

Provencher Man 

Yarmouth N.-E 

Dundas O 

Colchester N.  E 

Ristigouche N.-B 

Selkirk M 

Pictou N.-E 

Frontenac O 

Simcoe,  D.E O 

Victoria  et  Haliburton..O 

Carleton N.-B 

Yarmouth N.-E 

Macdonald M 

Yarmouth N.-E 

Queen *..    ...I.P.-E 

Yarmouth N.-E 

Parry-Sound O 

Antigonishe N.-E 

Wellington,  D.S O 

Lanark,  D.N O 

Simcoe,  D.S O 

King N.-E 

Prince I.P.-E 

Humboldt Sask 

York,  D.C O 

King I.P.-E 

Bellechasse Q 

Témiscouata Q 

York,  D.N O 

Carleton N.-B 

King  et  Albert...,  .N.-B 

Beauce Q 

Ristigouche N.B 

Sunbury  et  Queen.  .N.-B 
..O 
.0 


Revenu. 


Ames 

Arnott 

Arnstein 

Aroostook  -  Junction 

a  Arrandale 

Arrovv-River 

Arrow  ton !  Marquette 

Arthurette .    .    , .  Victoria 


Selkirk M 

Grey,  D.E O 

Parry-Sound O 

Victoria N.-B 

Comox  Atlin C.-B 

Marquette .M 

M 

....N.-B 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  V  exer- 
cice 
précédent). 


Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 


Allocation 
pour  ) 

service  de 
nuit. 


a  Ci-devant  Port-Nelson. 
$16  d'allocation  de  nuit. 


b  Ouvert  1-12-05.       c  Y  compris 


20  00 
175  00 

12  50 

19  00 
25  00 

146  57 

13  00 

20  59 

25  00 
118  97 
254  62 

31  17 
7  00 

26  25 
303  52 

20  25 

36  73 

23  00 
47  25 

24  92 
118  99 

49  75 
143  01 

35  71 
47  38 
56  56 
60  80 

14  00 
72  00 
20  00 

2  00 
80  00 
11  08 

27  50 

17  43 

18  00 
53  40 
47  19 
33  00 

180  57 
105  99 

37  02 
23  00 
16  00 
18  00 
51  21 
47  05 
23  36 

133  01 

41  10 

100  17 

105  37 

226  95 

87  02 

264  60 

U  00 

50  71 
$24  pour 


25  00 

67  00 

25  00 

25  00 

25  00 

60  00 

25  00 

25  00 

25  00 
c76  00 
116  00 

25  00 

25  00 

25  00 
107  50 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

56  00 

25  00 

64  00 

25  00 

25  00 

34  00 
38  00 
25  00 
30  00 
25  00 
25  00 
42  00 
14  58 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
88  00 
62  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
27  50 

35  00 
25  00 
50  00 
3C  00 
40  00 

36  00 
95  50 
42  00 

d 102  00 
25  00 
_  27  50 
allocation  de  nuit 


$  c. 

$  c. 

5  00 

5  00 

15  00 

5  00 
10  00 

900 

10  00 

5  00 

5  00 

11  00 

4  00 
3  00 

5  00 
5  00 

3  00 

5  00 

8  00 

7  50 

10  00 

5  00 

d  Y  compris 
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Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu 

Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  V exer- 
cice 
précédent). 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

Arthurvale 

Calgary Alta 

Bellechasse Q 

Sherbrooke Q 

Marquette M 

Halton 0 

Renfrew,  D.S 0 

Antigonishe N.-E 

Inverness N.-E 

Halton 0 

Carleton N.-B 

Grey,  D.N 0 

Chicoutiini  et  Saguenay  Q 

Dauphin   Man 

Strathcona Alta 

Inverness N.-E 

Muskoka 0 

Guysborough N.-E 

YaleetCariboo.    ...C-.B 

Lunenburg .N.-E 

Bonaventure Q 

Lennox  et  Addington.  .0 

Edmonton Alta 

Nicolet Q 

Nicolet  ! Q 

Nipissing  .    0 

Ontario,  D.S 0 

Edmonton .    . .    Alta 

Kootenay C.-B 

Huntingdon Q 

Norfolk             0 

Simcoe,  D.S 0 

Glengarry 0 

Thunder-Bay   et   Rainy- 

River 0 

Lambton,  D.E 0 

Frontenac 0 

King's N.-E 

Lincoln 0 

Haldimand 0 

Macdonald M 

Shelburne  et  Queen.N.-E 

Beauce Q 

Provencher M 

Chateauguay Q 

Queen '. I.P.-E 

Lunenburg N.-E 

Assa.-Est Sask 

Beauce Q 

Ontario,  D.S 0 

Assa.-East Sask 

Lambton,  D.E 0 

Renfrew,  D.N 0 

Prince I.P.-E 

Essex,  D.S 0 

Guysborough N.-E 

§    c. 

47  84 

36  01 
212  04 
133  73 

56  54 
40  81 
7  00 
33  25 
72  20 

12  25 
24  94 
11  25 

132  19 
64  25 
14  00 

128  55 
76  00 
79  56 

13  50 
28  50 
10  00 
49  25 
71  16 
78  50 
67  84 

24  86 
274  54 
138  14 
301  00 

74  26 

156  50 

76  58 

146  68 
35  32 

25  60 

21  75 
206  25 
136  38 

55  58 
42  51 
78  80 
25  99 
141  24 
10  00 

22  00 
19  77 
55  84 
60  60 
19  54 
45  00 

37  15 
44  00 

9  00 
19  07 

$    c 

25  00 
25  00 

112  00 
70  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
38  00 
25  00 
25  00 
2  08 

*65  74 
30  00 
25  00 
68  00 

c52  00 
30  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

35  00 
60  00 
25  00 
25  00 
88  00 
44  00 

11400 
25  00 
66  00 

36  00 

699  22 
25  00 
25  00 
25  00 
77  50 
72  00 
30  00 
25  00 
12  00 
25  00 
72  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
28  00 
25  00 
25  00 
28  50 
30  00 
4  16 
25  00 

$    c 

§    c. 

Arthurville 

Ascot-Corner. 

Asessippi 

6  00 

10  00 
5  00 

Ash...P 

Ashdad 

Ashdale 

Ashfield 

Ashgrove 

Ashland 

Ashl^y. .' 

d  Ashuapmouchouen 

Ash  ville 

Asker 

5  00 

Askilton 

Aspdin 

5  00 

Aspen , 

Aspen-Grove 

Aspotogan 

Assametquaghan 

Asselstine 

Astley  ville 

Aston- Junction 

Aston-Station 

Astorville 

5  00 

Atha 

Athabasca-Landing 

|51  66 

10  00 

Athalmer 

10  00 

Atherton 

5  00 

Athol 

Atikokan 

5  00 

A  tkinson 

......... 

Attercliffe 

Atwell 

"'90o' 

5  00 
5  00 

Aubert-Gallion 

1  25 

Aubrey 

5  00 

3  00 

Auburndale 

Auburnton 

Audet 

Audlev 

Audrey 

Aughrim 

Augsburg 

a  Auld 

a  Ouvert  l-5-'06.  6Y  compris  $17.22  pour  allocation  de  nuit,  y  compris  §2.22  d'arrérages.  c  Y 

compris  §16.00  pour  allocation  de  nuit.      *  Y  compris  §10.74  pour  allocation  ne  nuit  dont  74c.  d'arrérages, 
t  Y  compris  §41.66  d'allocation  spéciale  pour  allocation  en  passe.        d  Ouvert  l-6-'06. 
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6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 
ANNEXE  D— Suite. 

Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


Aurigny 

Auvergne  ...  .... 

Avery's-Portage  . 

Avoca 

Avon 

Avon 

Avonbank 

Avondale 

Avondale ......    . 

Avondale 

Avondale- Station . 

Avonhurst 

A  vonmore 

Avonport 

Avonry 

Avonton 

Aweine  

Axe-Lake 

b  Aylesbury 

Aylsworth 


Azilda. 


B 


ACCARO... 

Back-Bay 

Back-Lands  . . . 
Back-Meadows 
Back-Shore. . . . 
Baddeck-Bay... 


Baddeck-Bridge. 


Baddeck-River,  North-Branch. 


Baddow  

Badger 

Badgerdale 

Badjeros 

Bagley 

Baie-de-la-Trinité. 
Baie-des-Bacone, . . 
Baie-des-Rochers . 

*Baie-d'Urfe 

a  Baie-St-Paul.. . . 
Baie- Verte-Road . 

Baillie 

Bairdsville 

Baker 

Baker-Brook 

Baker-Settlement. 

Balaclava , 

Balderson 

Baldoon 

Baldwin 


Division  électorale. 


Revenu. 


Gaspé Q 

Portneuf Q 

York N.-B 

Argenteuil Q 

Elgin,  D.E O 

Mégantic Q 

Perth,  D.S O 

Pictou N.-E 

Carleton N.-B 

Queen I.P.-E 

Pictou , N.-E 

Qu'Appelle Sask 

King  et  Albert N.-B 

King N.-E 

Lambton,  D.O O 

Perth,  D.S O 

Portage-la-Prairie. ...  .M 

Parry-Sound O 

Assa.  O Sask 

Thunder-Bay    et    Rainy- 

River O 

Algoma,  D.E O 


Shelburne  et  Queen .  N.  -E 

Charlotte N.-B 

A.ntigonishe N.-E 

Pictou N.-E 

Pictou     N.:E 

Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

Cap- Breton-nord  et  Vie 

toria    N.-E 

Cap- Breton-nord  et  Vie 

toria N.-E 

Victoria  et  Haliburton..O 

Provencher M 

Mackenzie Sask 

Grey,D.E O 

Humboldt Sask 

Chi  coutimi  et  Saguenay,  Q 
Chicoutimi  et  Saguenay,  Q 

Charlevoix Q 

Jacques  Cartier Q 

Macdonald M 

Westmoreland N 

Charlotte N 

Victoria N 

Kootenay . .  C 

Victoria N 

Lunenburg N. 

Grey,  D.N O 

Lanark,  D.S O 

Kent,  D.O O 

York,  D.N O 


30  00 
98  47 
32  21 

157  00 
203  39 

31  87 
54  38 

32  00 
77  76 
18  00 
42  50 
70  15 
37  40 
40  20 

4  00 

143  25 

30  86 

33  81 
181  56 

30  60 
172  97 


113  72 
141  20 

7  00 
17  25 

8  00 

29  51 

19  00 

17  00 
40  20 
56  46 
14  00 
141  48 
12  30 
25  21 
19  59 
17  2u 
16  00 


17  00 
34  60 
25  20 

110  35 

101  32 
41  15 
70  00 

207  86 
22  21 

135  41 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 


25  00 
50  00 
25  00 
82  00 
94  00 
25  00 
30  00 
28  00 
32  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
30  00 
25  00 
76  00 
25  00 
25  00 
18  75 

30  00 
116  00 


60  00 
55  00 
25  00 
25  00 
25  00 

25  00 

25  00 

25  00 
25  00 
36  00 
25  00 
92  00 
25  00 
25  00 
25  00 
45  00 
28  00 
4  16 
25  00 
25  00 
25  00 
68  00 
38  00 
25  00 
32  00 
74  00 
25  00 
58  00 


Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 


Alloc  tion 

pour 
service   de 

nuit. 


00 


33  00 


5  00 


3  00 

4  00 


5  00 


5  00 


5  00 
10  00 


5  00 


10  00 


5  00 
5  00 


10  00 


5  00 


5  00 
50Ô' 


*  Bureau  d'été,     a  Ouvert  1-9-05.     b  Ouvert  1-10-05.     c  Y  compris  $20  pour  allocation  de  nuit. 


BUREAUX  NON  COMPTABLES 


D-9 


DOC.  DE  LA  SESSION   No  24 

ANNEXE  D— Suite. 

Bureaux  non  comptables — Kevenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu. 

Appointe- 
ments      A11       .. 
{basés  sur  A1Io^tion 

le  revenu         ^  j^5 
de  Vexer-    exPedltlon 

JZ      "  en  passe. 

etee               r 

précédent). 

Allocation 

pour 
service   de 

nuit. 

Baldwin's-Mills 

Stanstead Q 

King I.P.-E 

Cap-Breton-sud    . .  .N.-E 

Prince- Edouard 0 

Kootenay C .  -B 

King N.-B 

Saskatchewan Sask 

York,  D.N 0 

Antigonishe  ...    N.-E 

Frontenac 0 

Wellington,  D.S 0 

Durham,  0 

Middlesex.  D.E 0 

Haldimand 0 

Ri*tigouche N.-B 

Colchester N.-E 

York,  D.S 0 

Ontario,  D.S 0 

Selkirk M 

Victoria  et  Haliburton .  0 

Renfrew,  D.S 0 

Victoria  et  Haliburton .  0 

Prince I.P.-E 

Renfrew,  D.S 0 

Waterloo,  D.N 0 

Parry-Sound 0 

Simcoe,  D.N 0 

King's I.P.-E 

Grey,  D.E 0 

Inverness N.-E 

Oxford,  D.S 0 

Carleton N.B 

Westmoreland N.-B 

Cap- Breton-nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

Prescott 0 

Simcoe,  D.S 0 

Brandon M 

Strathcona, Alta 

Lennox  et  Addington..O 

Muskoka 0 

Renfrew,  D.S 0 

Muskoka 0 

Northumberland .  ...N.-B 

Marquette .   M 

Parry-Sound 0 

King  et  Albert N.-B 

Pictou N.-E 

Hants N.-E 

Pictou N.-E 

Thunder-Bay    et    Rainy- 

River 0 

Macdonald M 

Cap-Breton-no*d  et  Vic- 
toria  N.-E. 

Richmond N-E 

Lennox  et  Addington..O 

King's  Albert N.-B 

e  C,  sous  bureaux  au  xi  lia 

$     c. 

227  61 
15  00 
2  00 
15  00 
33  20 
21  94 

53  20 

106  92 

54  97 
11  25 

205  60 
62  98 
85  90 

107  83 
39  79 
49  97 
+ 

161  93 
10  00 
14  00 
19  00 
19  25 

29  10 
14  25 

84  00 
25  00 
43  60 
28  17 
60  88 
17  00 
45  30 
17  00 
31  00 

30  00 
99  13 
21  93 

17  44 
146  68 

18  00 
25  16 
14  50 
38  59 

221  63 

81  46 

178  81 

85  00 
45  00 
13  00 

126  75 

t5  00 
38  52 

25  00 

45  93 

9  00 

30  43 

res  de  Tore 

$     c. 

106  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
88  00 
25  00 
25  00 

102  00 
32  00 
38  00 
46  00 
25  00 
30  00 

70  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
42  00 
25  00 
40  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

27  50 
46  00 
25  00 
25  00 
62  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
94  00 
60  00 
60  00 
30  00 
25  00 
25  00 
80  00 

$     c. 

$     c. 
10  00 

Baldwin's-Road 

Baleine 

Balfour 

Balfour 

Balfron 

Baljennie 

Ballantrae 

5  00 

Ballantyne's-Cove 



Ballantyne's-Station 

Ballinaf  ad 

7  50 

Ballyduff 

Ballymote 

Balmoral , 

5  00 

Balmoral 

Bal  moral -Mills 

Balmv-Beach 

Balsam 

5  00 

Balsam-Bay 

Balsam-Grove 

Balsam-Hill 

Balsam-Lake 

fialtic 

Balvenie 

Bamberg 

Banburv 

Bangor 

Banks 

Banks-of-Broad-Cove 

Banner 

Bannon  

Barachois-Harbour 

Barb 

Bardai 

5  00 

Bardo 

Bardolph 

5  00 

Bark-Lake 

'    à'oo" 
"3  ôô' 

Barnaby-River 

Barnardo 

Barnesdale 

10  00 
5  00 

5  00 

Barnesville.  .  . 

Barney-River-Station . 

Barney's-River 

7  00 

5  00 

Barra-Glen 

28  00 

25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
nto,  etc. 

Barra-Head 



Barrettsholme  .  . 

X  Pour  revenu,  etc.     Voir  Anne.x 

aCi-deva 

nt  Innisfil- 

a  Crédit  pour  nouveau  bureau  non  encore  ouvert. 
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6-7  EDOUARD  VII    A.  1907 
ANNEXE  D— Suite. 

Bureaux  non  comptables — Kevenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


Barretville .    . 

Barrie-Island 

Barrington 

Barrington-West 

Barrio's-Beacb 

Bar-Rivei 

Barrows 

Barr-Settlement 

Barry 's  Corner 

Barry  vale 

Barry  ville 

Bartholomew 

Bartibog . . 

Bartibog-Bridge 

Bartibogue-Station 

Bartlett  Mills 

Barton : 

Bas-de-la  Baie 

Bas-de-1'Anse 

Bas-de-Ste-Rose . 

Bas-du-Sault 

Bassin-of-River-Inhabitants . 

Basiïigbtoke 

Bassano    

Bassin 

Bassin-du-Lièvre  

Basswood-Ridge 

aBaskatong 

Bâtes 

Bateston 

fcBathgate 

Batiscan- Station 

Batoche 

Batteau 

Battersea 

Battle-Creek 

Battle-River 

Ba  velaw 

Baxter 

Baxter's-Harbour 

Bay-du-Vin 

Baie-du-Vin-Mills 

Bayer-Settlement . 


Division  électorale. 


R. 


Essex,  D.S....Ï O 

Algoma,  D.E O 

Huntingdon Q 

Shelburne  et  Queen.N.-E 

Antigonishe N.-E 

Algoma,  D.  O O 

Mackenzie Sask 

Hants N.-E 

Lunenburg .N.-E 

Renfrew,  D.S ..O 

Nortbumberland N.-B 

Northumberland  . .  .  N.  -B 
Nortbumberland  . .  .N.-B 
Northumberland.. .  .N.-B 

Northumberland N.B 

Charlotte N.-B 

Digby N.-E 

Charlevoix   ....   Q 

Charlevoix Q 

Laval Q 

Laval Q 

Richmond N.-E 

Lincoln O 

Calgary   Alta 

Chicoutimi Q 

Labelle Q 

Charlotte N.-B 

Wright. Q 

Macdonald M 

Cap-Breton-sud N.-E 

Strathcona Alta 

Champlain Q 

Humboldt Sask 

Simcoe,  D.N.. O 

Frontenac O 

Assa. -Ouest Sask 

Strathcona Alta 

Assa.-Esi Sask 

Simcoe,  D.S O 

King N.-E 

Northumberland  . .  .N.-B 
Northumberland  . .  .N.-B 
Halifax N.-E 


Bayfield |King.. 


.I.P.-E 


Bay-Fortune. 

Bayham 

Bayonne 

Bay-Road- Valley . 

Baynes-Lake 

Bayside 

Bayside 

Bayside 

Bayside 

Bay-St-Lawrence. 


King I.P.-E 

Elgin,  D.E O 

Joliette Q 

Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

Kootenay B.C 

Halifax N.-E 

Hastings,  D.O O 

Northumberland N.-B 

Charlotte N.-B 

Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria  ....N.-E 


18  00 

15  48 
124  13 

24  81 
29  92 

68  13 
343  49 

11  00 

5  00 

72  00 

21  00 

8  00 
11  00 
75  00 

25  47 
43  25 

194  80 
18  71 

14  00 

16  00 

17  00 
24  12 

69  65 
265  14 

27  25 
54  26 

18  00 
79  05 
59  00 

26  00 
41  25 

251  45 
31  94 
95  27 

214  35 
75  97 
37  83 
20  59 
39  00 
29  25 

168  00 

27  25 

9  00 

22  75 
37  21 

126  70 
132  00 

15  50 
49  10 

16  22 

77  60 
35  75 
29  00 

68  07 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  V exer- 
cice 
précédent). 


$  c 

25  00 
25  00 
62  00 
25  00 
25  00 
28  00 
106  00 
25  00 
25  00 
32  50 
25  00 
25  00 
25  00 
38  00 
25  00 
25  00 

84  00 
*37  00 

25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
36  00 
tf95  00 
25  00 
38  00 
25  00 
15  55 
38  00 

f31  00 
12  50 

112  00 
25  00 
48  00 
90  00 

40  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  03 

85  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

c68  00 

41  00 

**28  34 
25  00 
25  00 
30  00 
25  00 
25  00 

c33  34 


Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


d5  33 


3  00 


3  00 


5  00 


10  00 


5  00 


5  00 


10  00 


10  00 


5  00 


4  00 


5  00 
2  50 


5  00  , 

a  Ouvert  17-11-05.  b  Ouvert  1-1-06.  c  Y  compris  $20  pour  allocation  de  nuit.  *  Y  compris  $12 
pour  allocation  de  nuit.  t  Y  compris  $6  pour  allocation  de  nuit.  **  Y  compris  $3.34  pour  allocation  de 
nuit,  ff  Y  compris  $15  pour  allocation  de  nuit.  d  Y  compris  33c.  d'arrérages  d'allocation  d'expédition 
en  passe,     c  Ycompris  $3.34  pour  allocation  de  nuit. 
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DOC.  DE  LA  SESSION   No  24 

ANNEXE  D— Suite. 

Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


D-ll 


Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  Vexer- 

cice 
précédent). 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

Bavswater 

Kinget  Albert N.-B 

Lunenburg  .    N.-E 

Digby N.-E 

St.  John N.-B 

Queen I.P.-E 

Grey,  D.N 0 

$     c 

22  00 
25  59 

13  00 

14  00 
78  00 
05  34 
53  00 

80  96 

14  95 
46  15 
75  70 

3  37 

16  00 

142  70 

61  66 

30  00 
3  00 

31  68 
55  49 
67  84 
86  00 
18  69 
35  00 

260  95 
388  31 

20  43 

20  95 

* 

34  00 

21  65 
133  09 

15  00 

81  00 

23  00 
95  29 

35  00 

40  00 
124  07 

29  49 
31  75 

261  56 
59  27 
53  70 
13  00 
51  60 

39  18 
18  23 
42  10 

41  03 
2!)  01» 
65  55 
50  86 
65  15 

24  66 
113  00 

uit.       *  Po 
tt  Fera 

$     c 

25  00 

25  00 
25  00 
25  00 
35  00 
30  00 
25  00 
40  00 
25  00 
25  00 
30  00 
25  00 
25  00 
70  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
30  00 
25  00 
25  00 
25  00 
28  00 
116  00 
182  00 
22  91 
25  00 

25  00 
25  00 
60  00 
25  00 

642  00 
25  00 
35  00 
28  00 
25  00 
45  00 
25  00 
25  00 

102  00 
92  50 
48  00 
25  00 

27  50 

25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
30  00 

28  00- 
8  33 

68  00 
ur  revenu, 
lé  1-6-06  c. 

$     c. 

ï     c. 

Bayswater 

Bay-View 

Bay-View 

Bay  vievv 

Bay  view 

Beach-Meadows 

Shelburne  et  Queeti .  N.  -E 

King I-P.-E 

Colchester N.-E 

Macdonald M 

Oxford,  D.S.    0 

Jacques-Cartier Q 

Victoria N.-B 

Russell 0 

Muskoka 0 

Digby N.-E 

Halifax N.-E 

York N.-B 

Kent,  D.0 0 

Shelburne  et  Queen .  N.-E 

King I.P.-E 

Queen I.P.-E 

Muskoka 0 

Beauce Q 

Pontiac    Q 

Poi-tneuf Q 

Mégantic Q 

Cité  de  Montréal   ....   Q 

Carleton .N.-B 

Montcalm Q 

Montmorency    Q 

Antigonishe N.-E 

Bellechasse Q 

Westmoreland    ..    .N.-B 

Québec Q 

Jacques-Cartier Q 

Rimouski Q 

Vaudreuil Q 

Huntingdon    Q 

Portage  Ja-Prairie M 

Yale-Caribou C.-B 

Halifax N.-E 

Kinget   Albert....  N.-B 

Colchester N.:E 

Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

Oomcx-Atlin C.-B 

Orey,  DE  0 

Mackenzie Sask 

Kootenay     C.-B 

Halifax N.-E 

Edmonton Alta 

Yale  et  Caribou C.-B 

Strathcona Alta 

s  $12  pour  allocation  de  v 
1.             f  Bureau  d'été. 

Beacl) -Point 

Beacon-Hill.  . .        

Beaconsfield 

Beaconsfield 

Beaconsfield 

Bear-Brook 

5  00 

Bear-Cave 

Bear-Covc,  Cheticamp 

Bear-Cove 

Bear-Island 

Bear-Line 

Bear-Point 

Bear- River 

Beaton's-  Mills 

Béatrice  . .    

Beauce- Junction 

14  00 

10  00 

B  auchene 

20  00 

ffBeaudet 

Beaudoin 

aBeaudoin,  rue  (succursale) 

Beauf  ort 

Beaulac 

Beaulv 

5  00 

Beauinont 

Beauport-East 

Beauséjout 

5  00 

Beaver 

Beaver  

Beaver 

Beaver-Bank . .    

Beaver-Brook 

5  66' 

10  00 
7  50 
5  00 

Beaver-Brook 

Beaver-Cove 

Beaver-Creek 

3  00 

Beaverdale 

Beaver-Dale 

Beaver-Dam 

Beaverdell 

Beaver-Harbour. . . . 

b  Beaver-  Hills 

""l9'5Ô 
etc.,  voir  A 
Ouvert 

Beaver- Lake . 

a  Ouvert  19-12-05.       b  Y  compr 
sous  bureaux  auxiliaires  de  Montréa 

5  00 
nnexe  C, 
1-3-06. 
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ANNEXE  D— Suite. 

Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


Beaver-Meadow  . . 

Beaver-Point 

Beaver-River 

Beazer 

a  Beckenham 

Beckett 

Beckstead 

Beckwith 

Bedell 

Bedford -Mills 

Bedf ord -Station.. . 

Beech-Grove 

Beech-Hill 

Beech-Hill 

Beech-Lane 

Beechmont 

Beechmount 

Beech-Ridge 

iBeech  ville 

Beechwood 

Beechwood 

Beersville 

Beeston 

Beith 

Bekevar 

Bélair 

Beland 

Belcourt .... 

Belfast , 

Belisle's-Mills 

Bellamy's 

Belle- Anse 

BeJle-Côte 

Belle-Creek 

Belledune 

Belledune-River. . . . 

d  Bellefontaine 

Bellegarde 

Belleisle 

Belleisle-Bay  . , 

Belleisle-Creek   .... 

Belle-Marche 

Bellenden 

Belle-Rivière 

Belle- Vallée 

Belleville 

Belleville 

Bell-Ewart 

Bellingham 

Bell  i veau  x-Cove. . . . 
Belli veaux- Village  . 

Bell-Mount 

Belloni 

Bell-Rapids 

Bellrock 

Belleview 


Divis 


électorale. 


Lambton,  D.O O 

Nanaïmo O-.B 

Digby N.-E 

Alta Alta 

Mackenzie Sask 

Saskatchevvan Sask 

Dundas O 

Cumberland N.-E 

Carleton   N.-B 

Frontenac O 

Queen I.P.  E 

Pontiac Q 

Kinget  Albert N.-B 

Lunenburg N.-E 

Norfolk O 

Cap-Breton-sud  .  ,  .  .N.-E 

Hastings,  D.O O 

Argenteuil Q 

Halifax N.-E 

Antigonishe N.-E 

Carleton N.-B 

Kent      N.-B 

Qu'Appelle Sask 

Huntingdon Q 

Assa.-est S^sk 

Portneuf Q 

Beauce Q 

Macdonald M 

Huron,  D.O O 

Terrebonne. ...    Q 

Brockville ...O 

Gaspé Q 

Inverness N.-E 

Queen ...I.P.-E 

Gloucester N.-B 

Gloucester N.-B 

Antigonishe N.-E 

Assa.  East Sask 

Annapolis N.-E 

Kinget  Albert N.-B 

Kinget  Albert N.-B 

Inverness N.-E 

Sunbury  et  Queen.  .N.-B 

Deux-Montagnes Q 

St -Jean  et  Iberville Q 

Carleton N.-B 

Varmouth N.-E 

Shncoe,  D.S O 

Algoma,  D.E O 

Digby N.-E 

Westmoreland N.  B 

Pontiac Q 

Cap-Breton-sud N.-E 

Hastings,  D.O.  O 

Frontenac O 

Hastings,  D.O O 


Rev< 


%     c. 

i 
30  34  ( 
26  10 
152  38 
34  25 
37  87 
32  50 
32  26 

45  00 
16  00 

132  80 
74  75 

16  25 
IX  75 

9  00 
29  00 

10  00 

21  23 
44  38 

17  00 
12  00 
91  33 
37  65 

16  58 
86  65 

11  40 
86  60 

12  17 

22  19 
221  20 
118  30 
101  50 

55  32 
100  00 

99  36 
109  69 

46  36 
6  00 
6  25 

91  16 
21  00 

170  46 
29  00 
24  18 

100  10 

17  25 
8  00 

115  00 

158  36 

61  10 

17  L  50 

12  00 

53  18 

18  90 
17  42 
70  ?8 

204  64 


25 
25 

58 
25 
14 
25 
25 
25 
25 
72 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
15 
2:. 
19 
25 
25 
38 
25 
35 
25 
25 
96 
60 
40 
*59 
*54 
35 
70 
40 
2 
25 
38 
25 
84 
25 
25 
68 
25 
25 
36 
62 
28 
64 
25 
38 
25 
25 
30 
85 


Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


5  00 

5  00 

14  00 

10  00 

2  50 

10  00 
5  00 

2  50 
5  00 

f6  52 

5  00 

3  00 
9  00 

5  00 

5  00 

5  00 

5  00 

7  50 


a  Ouvert  1-12-05.     t  b  Ouvert  21-11-05.        *  Y  compris  $12  pour  allocation  de  nuit, 
pour  allocation  de  nuit."    f  Y  compris  52c.  d'arrérages,     d  Ouvert  1-6-06. 


**  Y  compris  $6 
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Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale . 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  V  exer- 
cice 
précédent). 

Allocation 

pour 

expédition 

en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

Belmeade .... 

Russell 0 

Kichmond  et  Wolfe . . . .  Q 

Prince I.P.-E 

Colchester N.-E 

Bruce,  D.S o 

Middlesex,  D.E 0 

Edmonton Alta 

Sunbury  et  Queen.  .N.-B 
Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria   N.-E 

Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

Grey,  D.N 0 

Assa.-est Sask 

Humboldt Sask 

York,  D.C 0 

Cap-Breton-sud.  .  .  .N.-E 

Dauphin Man. 

Hauts N.-E 

St.  John N.-B 

Mégantic Q 

Oxford,  D.N 0 

Peterborough,  D.O 0 

Qu'Appelle Sask 

Lambton,  D.O 0 

Muskoka 0 

Missisquoi Q 

Selkirk M 

Brandon M 

Gloucester N.-B 

A  ssa.  -est Sask 

Lévis Q 

Mégantic Q 

Parry-Sound 0 

Colchester N.-E 

Westmoreland N.  B 

Kinget  Albert N.-B 

Leeds    0 

Chicoutimi  etSaguenay.Q 

Mackenzie   Sask 

Nipissing 0 

Berthier    Q 

Assa.  -ouest Sask 

Portage-la-Prairie M 

Gloucester N.-B 

King  N.-E 

Hasting,  D.E 0 

Shefford Q 

Marquette M 

Shefford Q 

Prince-Edouard 0 

Northumberland,  D.O.  .0 

York,  D.N 0 

King N.-B 

Northumberland,  D .  0 . 0 
Victoria  et  Haliburton.O 

S      c. 

42  95 

38  97 

13  48 

206  20 

223  74 

82  40 

28  44 

29  00 

19  00 

12  25 
10  00 

15  00 
48  20 

43  92 
9  00 

56  64 
87  44 
40  00 

29  12 
55  00 

119  81 

38  30 

30  95 
64  31 

13  00 
17  46 

348  65 
73  92 
10  25 

10  74 
25  00 

107  80 

9  00 

102  60 

11  00 
35  75 
72  26 
17  57 

31  00 

39  25 
156  54 

120  00 
33  96 
29  00 

16  00 
63  42 
46  82 
61  98 
63  20 
27  10 

111  58 

20  00 
100  68 
209  77 

$      c. 

25  00 

25  00 
25  00 
100  00 
96  00 
44  00 
25  00 
25  00 

25  00 

25  00 
25  00 
25  00 
12  50 
25  00 
25  00 
25  00 
56  00 
25  00 
25  00 
28  00 
40  00 

20  83 
25  00 
30  00 
25  00 
25  00 

115  00 

35  00 
25  00 
25  00 
25  00 
38  00 
25  00 
38  00 
25  00 

25  00 
*80  00 

6  25 

26  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

6  25 
25  00 

21  83 
40  00 

36  00 
25  00 
44  00 
25  00 
48  00 
84  00 

$      c. 

g       c. 

Belmina 

Belmont 

10  00 

Belmore 

10  00 

Belton 

Belvédère 

Belyea's-Cove 

Benacadie 

3  00 

"". 

Benacadie-Pond 

Ben  Allen 

Benbecula 

e  Benchonzie 

Benjamin 's-Mills..    

5  00 

Ben-Lomond .... 

Bennett 

Bennington 

Bensfort 

Bentpath 

Bent-River 

Beranger 

Beresford 

Beresford 

Béresina    

10  00 

Bernadette 

Bernier 

Berriedale 

Berry-Hill 

Berry-Mill-Station 

Berryton 

Berryton 

Bersimis 

d  Bertdale 

f85  00 



Berthaville 

Berthier- Junction 

Bethune 

îô'ôo" 

Berton 

Bertrand 

Berwick-West 

3  00 

d  Bessemer 

Bethany 

b  Bethanv 

Bethel 

Bethel 

Bethel-Grove 

Bethesda 

Beulah 

Bewdley 

Bexley 

6  00 

5  00 

o  Ouvert  1-9-05.     6  Ouvert  15-8-0 \     c  Ouvert  1-1-06.     d  Ouvert  1-4-06.     *  Y  compris  840  d'appoin- 
tements spéciaux,     f  Y  compris  $75   d'allocation  d'expédition  pour  l'hiver  He  1905-06. 
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Revenu. 

Appointe- 
ments 
(basés   sur 
le  revenu 
de  Vexer- 

cice 
précédent). 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit 

$   c. 
109  03 

$      c. 

42  00 
36  00 

25  00 
25  00 

23  57 

c77  00 
25  00 
25  00 

56  00 
25  00 
25  00 

25  00 
25  00 

25  00 

25  00 
25  00 
25  00 

25  00 

26  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
70  00 

132  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
28  00 
25  00 

631  00 
25  00 
42  00 

676  00 
82  00 
42  00 
25  00 
80  00 
44  00 
98  00 
54  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
41  00 
25  00 
ris  $20  pou 

$   c. 

$      c. 

104  14 

33  25 

35  45 

18  82 

140  64 

7  00 

14  00 

2  50 

10  00 

96  68 
25  00 

5  00 

21  68 

12  00 

12  50 

10  00 

22  29 

6  05 

25  86 

20  25 

47  08 

24  98 

13  00 

71  25 

39  73 
13  25 

7  00 

13  00 

18  76 

156  82 

274  21 

10  00 

5  00 
10  00 

32  88 

11  02 

38  35 

15  00 

118  45 

3  00 

20  86 

87  50 

31  00 

18  25 

121  47 

151  12 
193  06 
153  11 

18  00 

5  00 
5  00 

13  98 

208  02 

5  00 

83  35 

248  99 

128  40 

15  00 

4  00 
3  00 

10  00 
5  00 

6  25 

14  00 

36  17 

67  71 
12  50 

2  50 

c  Y  comp 

f  allocation 

de  nuit. 

Nom  du  bureau  de  poste. 


Division  électorale. 


Bickford.. 
Bienfait.  . 
Big- Bank 


Big-Bar-Creek 
a  Big-Beaeh  .  . . 


Big  Bras-d'Or. 


Big  Brook 
Big-Cove  . 
Big-Fork  . 


Biggar-Ridge 
Big-Glen  .... 
Big^Harbour . 


Big-Harbour  Island 
Big-Hill 


Big-Intervale  (Cap- Nord). 

Big-Intervale  (Margaree) 

Big-Island 

Big-Island 

Big-Lake 

Big-Loraine 

Big-Marsh 

Big-Point 

Big-Pond 

Big- Port  L'Hébert . 

Big-Ridge 

Big-Ridge-South 

Big-Tracadie 

Binbrook  

Bingham-Road 

Binkham 

Birch-Brook 

Birch-Grove 

Birch-Hills 

Birch  Ridge 

Birchtown 

Birchwood 

Birdell 

Bird's-Creek 

BirdVHill 

Birdsalls 

Birdton 

Birkendale 

Birnam 

Birnie 

Birr 

Birson 

Bishop-Mountain 

Bishopville 

Bismark 

Bissett-Creek 

Bisson 


Lambton,  D.O. ... -.    ..O 

Assa.-est Sask 

Cap-Breton-nord  et  Vie 

toria N.E 

Yaleet  Caribou ...  C.-B 
Cap-Breton-nord  et  Vie 

toria N.E 

Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria    N.-E 

Inverness N.-E 

Sunbury  et  Queen. .  N.-B 
Thunder-Bay   et    Rainy 

River O 

Carleton N.-B 

Cap-Breton-sud..  ..N.-E 
Cap-Breton-nord  et  Vie 

toria N.-E 

Inverness N.-E 

Cap-Breton -nord  et  Vie 

toria N.-E 

Cap  Breton-nord  et  Vie 

toria N.-E 

Tnverness N.-E 

Pictou N.-E 

Prince-Edotiard O 

Algoma,  D.E O 

Cap-Breton  sud N.-E 

Antigonishe N.  E 

Kent,  D.O O 

Cap-Breton-sud. . .  .N.-E 
Shelburne  et  Queen . N.-E 

Cap-Breton-sud N.-E 

Cap-Breton-sud N.-E 

Antigonishe. N.-E 

Wentworth O 

Haldimand O 

Wellington,  D.S O 

Pictou N.-E 

Cap-Breton-sud N.-E 

Humboldt Sask 

Victoria N.-B 

Shelburne  et  Queen. N.-E 

Cumberland N.E 

Grey,  D.E O 

Hastings,  D.O O 

Selkirk M 

Peterborough,  D.E....0 

York N.-B 

Muskoka O 

Lambton,  D.E O 

Dauphin M 

Middlesex,  D.E O 

Humboldt Sask 

King's N.-E 

King's N.-E 

Stiathcona Alta 

Nipissing O 

Beauce Q 

a  Ouvert  22-7-06.     b  Y  compris  $6  pour  allocation  de  nuit. 
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Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu! 

$     c. 

56  25 
146  00 

21  50 
176  84 

14  00 

11  50 

139  05 

11  00 

55  80 
235  40 

12  48 
40  00 
51  10 

56  00 
89  12 

100  76 
24  00 

24  92 
74  45 
45  65 

55  00 
70  00 
10  00 

4  00 

12  70 

43  50 

218  96 

19  05 
155  81 

10  53 

51  65 
377  54 

73  00 

26  00 

9  60 

862  55 

56  25 

20  95 
128  57 

6  00 

143  41 

14  21 

25  46 
158  07 

11  70 
64  28 

111  03 

52  00 
76  10 
56  92 
30  00 

22  00 
63  00 
II 

Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  V exer- 
cice 
précédeut). 

Allocation 

pour 

expédition 

en  pa<se. 

Allocation 
pour 

service  de 
nuit. 

Bissonnette —    

Montcalm Q 

Strathcona Alta 

Antigonishe N.-E 

Dufferin 0 

Cap  Breton -nord  et  Vic- 
toria     N.-E 

Russell 0 

Welland 0 

Renfrew,  D.S 0 

Thunder-Bav   et    Rainy- 

River. 0 

Wentworth 0 

Cap-Breton-sud N.-E 

Strathcona Alta 

Ristigouche N.B 

Yale  «t  Caribou C.-B 

Ristigouche N.-B 

Halifax N.-E 

Shelburne  et  Queen. N.-E 
Northumberland. .  .N.-B 

St-Jean N.-B 

Prince-Edouard 0 

Northumberland N.B 

Pontiac Q 

Cumberland N.-E 

Gloucester N.-B 

Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria     N.-E 

Dufferin 0 

Charlotte N.-B 

In  verness N.-E 

Ontario,  D.N 0 

Lambton,  D.O 0 

Qu'Appelle Sask 

Humboldt Sask 

Sunbury  et  Queen.  N.-B 

Ristigouche N.-B 

Victoria  et  Haliburton .  0 

Alta    Alta 

Peterborough,  D .  E . . . .  0 

Beauce Q 

Huron,  D.S O 

Sunbury  et  Queen  .  .N.-B 

Lanark,  D.N 0 

Pictou N.-E 

Gloucester N.-B 

Labelle Q 

Shelburne  et  Queen. N.-E 

Lévis Q 

Druin'nd  et  Arthabaska.Q 

Oxford,  D.N 0 

Grey,  D.E 0 

Norfolk 0 

York N.-B 

Humboldt Sask 

Hastings,  D.E 0 

St-Laurent Q 

%      c. 

32  00 
52  00 
25  00 
64  00 

25  00 
25  00 
56  00 
25  00 

25  00 
108  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
50  00 
52  00 
25  00 
25  00 
38  00 
25  00 
25  00 
40  00 
25  00 
25  00 

25  00 
25  00 

80  00 
25  00 
72  00 
25  00 
25  00 
H  00 
32  50 
25  00 
25  00 
*  466  00 
28  00 
25  00 
52  00 
25  00 
68  00 
25  00 
25  00 
50  00 
25  00 
30  00 
36  00 
28  00 
56  00 
25  00 
25  00 
4  16 
32  00 
II 

$     c. 

8"     c. 

cb  08 

2  50 

Black- Avon 

Black-Bank 

5  00 

Blackburn 

Black-Creek 

5  00 

Black-Donald 

Black- Hawk 

10  oo 

Blackett's  Lake 

Blackfoot  Hills 

Black-Land 

Black-Pines 

Black-Point 

Black-Point 

5  00 

Black-Point 

Black-River .... 

Black-River 

Black-Ri  ver-Bridge 

Black-River-Bridge 

Black-River-Depot 

Black-Rock 

Black-Rock 

Black-Rock 

Black's-Corners 

Black's-Harbour 

5  00 

Blackstone 

"   22  66 

Blackwater 

Blackwell-Station 

5  00 

Blackwood 

Biadworth 

5  00 

Blair .    

Blair-Athol 

Blairhampton 

Blairmore 

75  00 

Blairton 

Biais 

Blake  

5  00 

Blakely 

Blakeney 

5  00 

Blanchard-Road 

Blanchard-Settlement 

Blanche 

- 

5  00 

Blanche 

Blanchet 

Blandford 

3  00 

Blandford-Station .     ....    

Blantyre 

5  00 

Blavney 

Blayney -Ridge 

b  Bleakmore 

Blessington 

a  Bleury-Street  (bureau  auxiliaire). 

a  Fermé  temporairement  15-8- '05.        Rouvert  7-10-05.         b  Ouvert  l-5-'06. 
rages  d'allocation  d'expédition.         *  Y  compris  $48  pour  allocation  de  nuit, 
annexe  C,  Bureaux  auxiliaires  de  Montréal,  etc. 


c  Y  compris  8c.  d'arré- 
II  Pour  revenu,  etc.,  voir 
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Nom  du  bureau  de  ]x>ste. 

Division  électorale. 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  V exer- 
cice 
précédent). 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

Blissfield 

Northumberland  . . .  N.  -B 
Sunbury  e*  Queen.  .N.-B 

Lunenburg .N.-E 

King's. N.-E 

Prince I.P.-E 

Digby N.-E 

York N.-B 

Waterloo,  D.N 0 

Queen. I.P.-E 

Annapolis N.-E 

York,  D.N 0 

Norfolk 0 

Dufferin 0 

Lévis Q 

Yale  et  Cariboo C.-B 

Victoria N.-B 

Gloucester , N.-B 

Grenville 0 

Brant    0 

Pictou N.-E 

Victoria     N.-B 

Lunenburg N.-E 

Cumberland N.-E 

Wnght Q 

Inverness N.-E 

Macdonald M 

Charlotte N.-B 

Charlotte N.-B 

Hastings,  D.E 0 

Assa. -ouest Sask 

Labelle Q 

Maskinongé Q 

(  Cap-Breton-nord.  .N.-E 

1     ec  Victoria N.-E 

Terrebonne Q 

Wright    Q 

Mégantic Q 

Beauce Q 

Compton Q 

Lanark,  D.S  . . . 0 

Victoria  et  Haliburton.O 

Brome Q 

Brome Q 

Brome Q 

Northumberland,  D.0..0 

Victoria N.-B 

Edmonton   Alta 

Bonaventure Q 

Gaspé    Q 

Drum'nd  et  ArthabaskaQ 
Chicoutimi  et  SaguenayQ 

Frontenac 0 

Brome Q 

Algoma,  D.E 0 

Humboldt Sask 

Prince-Edouard 0 

Thunder-Bajr    et   Rainy- 

River 0 

St-Boniface.         b  Ouvert 

$.   c. 

92  96 

21  67 
96  99 

22  00 
21  96 
19  75 
25  00 

109  00 
13  70 

27  95 
124  50 

98  75 

18  65 
6  25 

11  00 

28  »5 

19  50 
6  00 

256  69 
92  00 

17  43 

34  00 
25  52 
62  08 

24  38 
38  39 
79  01 
64  45 
67  98 

10  00 
56  80 
74  36 
47  82 
21  20 

11  00 

18  85 
28  92 
10  50 
38  30 

25  00 
162  12 

21  25 

35  00 

$    c. 

40  00 
25  00 

48  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
65  00 
25  00 
25  00 
60  00 

36  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

1  04 
48  00 
38  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
35  00 
28  50 
27  50 
25  00 

37  00 
25  00 
30  00 
25  00 
25  00 
25  00 
34  00 
25  00 
25  00 
25  00 
64  00 
25  00 
25  00 

0  80 
25  00 
27  50 
25  00 
30  00 
25  00 
68  00 
25  00 
25  00 
82  00 
18  75 
25  00 
30  00 

c90  00 

%    c. 

$     c 

Block  House 

Blomidon 

3  00 

5  00 

Bloomfield 

Bloomfield 

Bloomingdale 

5  00 

Blooming-Point 

Bloomington . 

Bloomington 

5  00 

Blount 

Blouin 

Blucher  Hall 

Blue-Bell 

Blue-Cove 

e  Blue-Church-Road 

Blue-Lake 

5  00 

Blue- Mountain 

3  00 

Blue- Mountain- Bend 

Blue-Rock 

Blue-Sea-Lake 

Blue's-Mill  

Blythfield 

Bocabec 

Bocabec-Cove 

Bogart 

Boharm 

3  00 

Boileau  ........     

5  00 

Bois-Blane 

Boisdale 

Boisdale-Barachois   

3  00 

Bois-de-Filion 

a  Bois-Franc 

Boissonneault 

Boivin 

Bolduc's-Siding 

Bolingbroke 

Bolsover 

5  00 

Bolton-Forest 

Bolton-Glen 

16  00 
49  73 
42  00 

123  84 
30  00 

154  66 
25  00 
30  00 

177  46 
36  26 
44  55 
64  65 

113  50 
MO- '05. 

Bon-Accord 

Bon-Conseil 

5  00 

Bon-Désir 

5  00 

b  Boni  n  ville 

Bongard 's -Corners " 

Bonheur 

5  00 

d  Bureau  d'été.         a  Ci-devant 
e  Ouvert  15-6- 06. 

c  Y  comp 

ris  $10  devo 

ir  de  nuit. 

BUREAUX  NON  COMPTABLES 
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ANNEXE  D— Suite. 

Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


Bonnechère 

Bonne-Espérance 

Bonney-River-Station . 

Bonnie-Doon 

a  Bonnie-Glen 

Bon-Secours 

Bonshaw 

Bon  ville 

Bonwell 

Bookton 

Bootn-Road 

Booth 

BoothviiïV 

Bord-à-Plouffe 

Bordeaux 

Bord-à-Plouffe-Ouest . . 

Bord-de  l'Eau 

b  Borden 

Borromée 

Boscobel 

Boscurvis  

Boskung 

Boston 

Boston -Mills 

Bosworth 

Bothwell . . . 

c  Bothwell-Corners. . . . 

Botreaux 

Bots  f  or  d- Portage 

Boucherville 


Bouchette-Station. 

Bouck's-Hill 

Boudreau 

Boudreau-Corners . 
Boudreau-Village. 

Bougainville 

Boughton-Island . 
Boulardarie 


Boulardarie- Centre. 
Boulardarie -Est.  . . 


Boulardarie-Ouest . 


Boulevard-St-Paul. .. . 

Boulogne 

Boulter 

Boundary-Creek 

Boundary,  Presqu'île 

Bourdeau  

Bourgeois 

Bourg- Louis 

Bournival 


Bout-de-1'Tle 

a  Boutilier-Point 
Bowell 


Division  électorale. 


Revenu. 


Renfrew,  D.S Or 

Chicouti  m  i  et  Saguenay.  Q 

Charlotte N.-B 

Macdonald M 

Strathcona Alta 

Kent N.-B 

Queen I.P.-E 

Stormont O 

Queen I.P.-E 

Norfolk O 

Northumberland .  ...N.-B 

Pontiac Q 

Grey,  D.S O 

Laval Q 

Laval Q 

Laval Q 

Portneuf Q 

Sask   Sask 

Russell O 

Shefford    Q 

Assa.-Est Sask 

Victoria  et  Haliburton .  O 

Norfolk O 

Peel O 

Wellington,  D.N O 

King I.P.-E 

Grey,  D.N O 

Chateauguay  . .   Q 

Westmoreland N.-B 

Thunder-Bay    et    Rainy- 

River O 

Wright Q 

Dundas O 

Westmoreland N.-B 

Compton Q 

Westmoreland  N.-B 

Gaspé Q 

King I.P.-E 

Cap- Breton  nord  et  Vic- 
toria   N.-E 

Cap  Breton-nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

Cap-Breton-nord  et  Vic- 

toi-ia N.-E 

Jacques-Cartier Q 

Drum'ndet  ArthabaskaQ 

Hastings,  D.E O 

Westmoreland N.-B 

Carleton N.-B 

Parry  Sound O 

Kent N.-B 

Portneuf Q 

Trois- Rivières  etSt-Mau- 

rice Q 

Laval Q 

Halifax N.-E 

Leeds, O 


$     c. 

6  00 

30  45 
143  27 

35  50 
72  17 

26  28 
105  71 

55  21 
13  00 

153  46 
55  75 
87  89 
75  03 
49  25 

173  50 
12  94 
18  14 

149  55 

6  00 
107  00 

22  36 

28  00 

198  19 

48  19 

31  20 

24  06 

25  20 

7  00 

17  30 

20  00 
120  00 
157  08 

18  48 
25  00 
25  00 

27  81 

11  00 

37  00 
25  20 
31  61 

12  00 
91  50 
25  00 
68  98 
99  50 

7  00 

17  00 
25  00 

123  00 

*30  00 

18  00 
48  45 
18  00 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent), 


$  c. 

25  00 
25  00 
94  00 
25  00 
22  91 
25  00 
46  00 
25  00 
25  00 
75  00 
25  00 
25  00 
32  00 
25  00 
56  00 
25  00 
25  00 
14  58 
25  00 
34  00 
28  50 
25  00 


Allocation 
pour 

expédition 
en  passe. 


5  00 


3  00 


Allocation 

pour 
service   de 

nuit. 


7  50 


2  50 


3  00 


1  00 


5  00 


5  00 


75  00 

28  00 

5  00 

30  00 

25  00 

15  82 

25  00 

25  00 

32  50 

34  00 

98  00 
25  00 

8  00 

10  00 

25  00 

25  00 

25  00 
25  00 

25  00 
25  00 

4  00 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 
38  00 

"  8  00 

25  00 
25  00 

25  00 

100  00 

10  00 

25  00 

25  00 

22  91 

25  00 

a  Ouvert  1-8-05.         b  Ouvert  1-12-05. 


c  Ouvert  15-12-05. 
24— D2 
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ANNEXE  D— Suite. 

Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

f  Bovvell 

Assa.-O Alta 

Comox-Atlin C.-B 

Russell 0 

Alta Alta 

Dufferin 0 

Compton Q 

Middlesex,  D.N 0 

Halifax N.S 

Dauphin Man. 

Thunder-Bay  et    Rainy- 

River  0 

Elgin,  D.O 0 

York,  D.C 0 

Renfrew,  D.N 0 

Antigonishe N.-E 

Bellechasse Q 

Lincoln 0 

Halton 0 

Sunbury  et  Queen.  .N.-B 

Edmonton Alta 

Stanstead Q 

Mégantic Q 

Muskoka 0 

Queen I.P.-E 

Queen I.P.-E 

Queen I.P.-E 

Prince I.P.-E 

Bruce,  D.S 0 

Prescott 0 

Lambton,  D.O 0 

Prince I.P.-E 

Parry-Sound 0 

Oxford  D.N 0 

Carleton. .N.-B 

Lunenburg N.-E 

Humboldt Sask 

Waterloo,  D.S 0 

Brandon M 

Norfolk 0 

Northumberland  . .   N.-B 

balgary Alta 

Northumberland N.B 

Shelburne  et  Queen. N.-E 

Qu'Appelle Sask 

Russell 0 

Yarmouth N.-E 

Glengarry  0 

Nicolet Q 

Kent. N.-B 

Gaspé Q 

Nanaïino C.-B 

Assa.-Est Sask 

Nipissing 0 

Yarmouth N.-E 

Siaicoe,  D.N 0 

Colchester N.-E 

Sask Sask 

Frontenac 0 

)5.     c  Ouvert  1-9-05.     dO 
tion  de  nuit. /Y  compris  lj 

$      c. 

32  00 
41  5ï> 
97  00 
61  66 

103  36 
65  72 
28  00 
24  00 

276  83 

38  73 
38  92 
69  12 
60  00 

20  75 
31  25 
46  20 
43  02 

9  00 

22  78 

146  93 

21  00 
31  67 

33  30 

16  25 
12  25 
26  75 

6  25 

24  08 
100  88 

63  10 

8  25 

149  00 

7  00 
28  00 
67  49 

176  44 

33  96 
36  20 
35  84 

212  75 

17  00 

110  18 
7  00 

22  10 
84  76 

25  00 
28  50 
31  25 
50  75 

34  84 
50  39 
34  27 
20  00 

111  25 
45  21 
82  25 

137  79 
iivert  1-10-0 
520  pour  ail 

$     c. 

14  58 
25  00 
40  00 
25  00 
51  50 
25  00 
25  00 
22  91 
**123  00 

25  00 
25  00 
40  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
20  83 

55  00 
18  75 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
13  58 

56  00 
25  00 
25  00 
42  00 
25  00 
25  00 

/55  00 
75  50 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
55  00 
4  16 
25  00 
40  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
50  00 
25  00 
38  00 
48  00 
5.     e  Ouvei 
Dcation  de  i 

$     c. 

$     c 

Bowen-Island .    

Bowesville 

Bowling-Green 

2  50 

Bowood ... 

b  Bowser-Station .... 

in  no 

Box-Alder 

Boxall ... 

Box  Grove 

Boyd 

Boyd's 

Boyer  .    

Boyle 

Boyne 

Boyne ■. 

Boynton 

6  00 

5  00 

Brackenrig . 

Brackley -Beach . . 

Brackley- Point 

Brackley-Point-Road ... 

Bradford  . 

Bradley . 

e  Bradley-Creek. .  . 

Bradshaw 

5  00 

Brae 

Brae-Lake 

Braemar 

Braenut 

Branchton 

5  00 

Brandon-Hills 

Brandv-Creek 

Bransfield 

Brant . .      

1  25 

Brass-Hill  . . 

2  50 

*Bratt-Lake    .    . 

Bray 's- Crossing 

3  00 

Breault-Mill.    . 

Breau-Village       .... 

Bredenbury 

Brentha ..... 

5  00 

Brentwood . . 

Bresaylor 

Brewer's-Mills 

5  66 

a  Ouvert  28-6-05.     6  Ouvert  l-8-< 
1-5-06.  **  Y  compris  $25  pour  alloca 

*t  15-12-05. 
îuit.  t  Ouv 

*  Ouvert 
ert  1-12-05. 

SUREAUX  NON  COMPTABLES 
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DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 

ANNEXE  D— Suite. 

Bureaux  non  comptables — Eevenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


Brewer's-Mills 

Brewster 

Brice-Hill 

Brickley 

Brickton 

Bridge- Creek 

Bridgedale 

Bridge-End 

Bridgenorth 

Bridgeport \ 

Bridgeville    

Brierscrest 

Brierwood 

Brigg's  Corner 

Brigham 

Brighton 

Brightside 

Briley's-Brook 

Brinknian's-Corners . 

Brinsley 

Brisbane 

Brisco 

Bristol 

Bristol-Mines 

Bristol-Ridge 

Britain  ville 

Britannia 

Britannia-Bay 

Britannia-Miïls 

Briton-Cove. ..... 


B  ri  ton  ville 

Britton 

Broadbent 

Broad-Cove  (Lunenburg). 

Broad-Cove-Chapel 

Broad-Cove-Marsh 

Broadlands 

Broadway 

Brock-Road 

Brocksden 

Brockton 

Brockway 

Brodeur 

Brodhagen 

Brodie 

Brokenhead 

a  Broken-Shell 

Brome-Centre 

Bromley 

Bromley-Line 

Brompton 

Bronson 

Brookbury  

Brookdale 

Brookdale 

Brooke 

Brookfield 

Brookfield-Station 


Division  électorale. 


a  Ouvert  1-9-05. 


York...' N.-B 

Huron,  D.S O 

Grey,  D.E O 

Northumberland,  D.E. . O 

Annapolis N.-E 

Portage-la-Prairie  ....  M 

Kinget  Albert N.-B 

Glengarry O 

Peter borough,  D.O.  . .  .0 

Waterloo,  D.N O 

Gaspé Q 

Assa.,  Ouest Sask 

Brandon M 

Sunbury  et  Queen.   N.-B 

Brome Q 

Digby N.-E 

Lanark,  D.N O 

Antigonishe N.-E 

Bruce,  D.N O 

Middlesex,  D.N O 

Wellington,  D.S O 

Kootenay C.-B 

King  I.P.-E 

Pontiac Q 

Pontiac Q 

Algoma,  D.E O 

Peel O 

Carleton O 

Bagot Q 

Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

Terrebonne Q 

Perth,  D.N O 

Parry-Sound ..       O 

Lunenburg N.-E 

Inverness   N.-E 

Inverness N.-E 

Bonaventure Q 

Pictou N.-E 

Ontario,  D.S O 

Perth,  D.N O 

Prince I.P.-E 

York  N.-B 

Rouville Q 

Perth,  D.S O 

Glengarry O 

Selkirk M 

Qu'Appelle Sask 

Brome Q 

Renfrew,  D.N O 

Renfrew,  D.N O 

Richmond  et  Wolfe. . . .  Q 

Hastings,  D.E O 

Compton Q 

Cumberland N.-E 

Labelle Q 

Lanark,  D.S O1 

Queen I.P.-EI 

Welland O 


24— d2J 


Revenu. 


$    c. 

17  75 

27  00 
20  25 

75  73 

93  00 
20  00 

34  00 

94  83 
206  99 
230  25 

41  46 
43  11 

35  50 
37  04 

292  48 

160  20 

16  64 

24  88 
47  29 

179  55 

30  78 
64  13 

114  66 
70  66 
80  96 
15  00 

76  70 
153  22 

40  25 

40  18 

25  00 
137  83 

77  37 

76  88 
29  98 
11  00 

31  16 

18  25 

42  27 

29  58 
11  25 
49  75 
33  75 

140  05 
66  30 

30  58 
49  55 

77  20 

31  91 
64  00 

28  75 
35  00 
18  75 
35  45 

104  33 
64  26 
77  10 

216  52 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 


$    c. 

25  00 
25  00 
25  00 
28  50 
43  00 
25  00 
25  00 
36  00 
104  00 
88  00 
25  00 

25  00 

26  00 
25  00 

125  00 
98  00 
25  00 
25  00 
25  00 
90  00 
25  00 
25  00 
60  00 
32  00 
36  00 
25  00 
36  00 

60  00 
25  00 

25  00 
25  00 

61  50 
40  00 
28  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
52  00 

38  00 
25  00 
20  83 
32  00 
25  00 
30  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

39  00 
28  00 
25  00 

120  00 


Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


2  50 

10  00 

5  00 

11  00 

10  00 
7  50 

10  00 

5  00 

5  00 

3  00 

5  00 

2  00 

3  00 

5  00 

10  00 
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MINISTERE  DES  POSTES 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 
ANNEXE  D— Suite. 

Bureaux  non  comptables — Kevenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  Vexer- 

cice 
précédent). 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

Grey,  D.N 0 

Pictou N.-E 

Huntingdon Q 

King I.P.-E 

Yarmouth N.-E 

King N.-E 

Westmoreland  N.-B 

Northumberland,  D.0.0 

Halifax N.-E 

Assa.,  Est Sask 

Calgary Alta 

Kinget  Albert N.-B 

Sunbury  et  Queen . .  N.  -B 

Halifax N.-E 

Inverness N.-E 

Cumberland N.-E 

Pictou N.-E 

Carleton N.-B 

Saint- Jean N.-B 

Souris M 

Antigonishe N.-E 

Edmonton Alta 

Laprairie  et  Napierville  Q 

Perth,  D.N 0 

Middlesex,  D.E 0 

Grenville 0 

Lisgar M 

York,  D.N O 

Stanstead    Q 

Drummond  et  Artha'ka.  Q 

Muskoka 0 

Cumberland N.-E 

York,  D.C.. 0 

Kinget  Albert....  N.-B 

Antigonishe N.-E 

Pictou N.-E 

Kinget  Albert N.-B 

Souris M 

Renfrew,  D.S 0 

King I.P.-E 

Edmonton Alta 

Colchester N.-E 

Colchester N.-E 

Perth,  D.N 0 

Humboldt Sask 

Durham 0 

Macdonald M 

Macdonald M 

Middlesex,  D.E 0 

Northumberland N.-B 

Victoria N.-B 

Caspé Q 

Chateauguay Q 

Renfrew,  D.N 0 

Mackenzie Sask 

Shelburne  et  Queen. N.-E 

Frontenac ....    0 

Bellechasse Q 

3-06.         c  Ci-devant   Bro 
6.     1  f  Bureau  d'été. 

$     c 

316  75 

23  50 
75  47 
30  86 

26  00 

90  07 
18  00 
37  54 

3  75 

27  25 
177  97 

11  00 
25  90 
30  25 

157  23 
18  75 

13  15 

12  00 
304  00 

84  42 
10  00 

24  20 
35  70 

14  95 

33  00 
122  00 

17  20 
157  74 

18  Oo 

34  00 
92  00 

18  95 
51  33 
96  01 

4  00 
32  00 

19  00 
290  79 
195  40 

32  75 
53  85 
30  00 
37  27 
89  56 

20  00 
29  14 

91  83 
72  70 

126  50 

100  16 

12  75 

6  00 
86  45 

3  00 
60  25 

7  00 
66  50 

106  89 
ugh.         *  I 

$     c. 

88  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
52  00 
25  00 
25  00 
18  75 
25  00 
51  66 
25  00 
25  00 
25  00 

§64  00 
25  00 
25  00 
25  00 

120  00 
30  00 
25  00 

25  00 

26  00 
25  00 
25  00 
34  00 
25  00 
62  50 

8  33 
25  00 
32  00 
25  00 
25  00 

38  00 
25  00 
25  00 
25  00 

120  00 
84  00 
25  00 

39  00 
.    25  00 

25  00 
44  00 
2  08 
25  00 
32  00 
30  00 
60  00 

40  00 
25  00 

$     c. 
5  00 

$     c. 
5  00 

Brookland 

Brooklet 

3  00 

Brooklyn 

Brookljm-Corner 

Brooklyn-Road 

5  00 

Brookside 

*Brookside 

Brookside 

Brooks-Station 

2  91 

Brookton 

Brookvale 

Brookvale 

Brook-Village 

11  00 

5  00= 

Brookville 

Brookville 

Brookville 

Brookville- Station 

10  00 

Broomhill 

Brophy's 

Brosseau ... 

. 

Brosseau- Station 

Brotherston , 

c  Broughdale 

Brouseville 

Brown 

Brown-Hill 

3  00 

5  00 

6  Brown-Hill 

Brownleigh- Place 

Brown's-Brae 

Brown's-Brook 

Brown 's-Corners 

Brown  's-Flats 

Brown 's-Moun  tain 

Brownsville 

10  00 

Bru 

10  00 

Brudenell 

1  50 

5  00 

2  50 

Brûlé 

Brûlé-Shore 

5  00 

I"  Bruno   

Brunswick 

Brunkild 

Bruxelles 

5  00 

Bryenton  

tfBryon-lsland 

40  00 
25  00 
10  41 
25  00 
36  00 
60  00 
ermé  1-4-0 

Buchanan 

a  Buchanan 

Buckneld 

Buckland 

a  Ouvert  1-2-06.         b  Ouvert  1 
pour  service  de  nuit,     f  Ouvert  1-6-C 

6.        §Y  ( 

5  00 
compris  $6 
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Nom  du  bureau  de  poste. 


Division  électorale . 


Bucklaw, 


Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

Kent N.-B 

Renfrevv,  D.N O 

Assa.  -Ouest Sask 

Assa.  -Est Sask 

Strathcona    Alta 


d  Buctouche-Baie 
Budd-Mills  .... 

Buffalo 

Buffalo- Plains. . . 

Buford 

Buiger iRenfrew,  D.N O 

Buller Victoria  et  Haliburton.O 

Bull-Moose-Hill , King  et  Albert N.-B 

Bullockville iStrathcona Alta 

Bull's.Oreek. jCarleton N.-B 

Bulstrode-Station JDrum'd  et  Arthabaska .  Q 

Bulwer i  Compton Q 

d  Bulyea j  Assa. -Ouest Sask 

a  Bunclody (Souris   M 

Bunessan |Orey,  D.S O 

Bunesville |Mackenzie Sask 

Bungay jQueen '..I.P.-E 

Bunyan Lambton,  D.O O 

Burden York N.-B 

Bureau-du-Moulin •. .    Bellechasse Q 

Burgess-Mines 

Burgoyne 

Burke 

Burk's-Corners 
Burleigh 


Revenu. 


York 

Bellechasse. . . . 
Hastings,  D.E 
Bruce,  D.N... 

Inverness 

Labelle   ... 
Peterborough,  D.E 


N.- 


O 
O 

-E 
Q 

.0 

Burleigh -Falls 'Peterborough,  D.E ....  O 

Burlington i  Prince I  P.  -E 

Burlington iKing.. N.-E 

Burnabv New- Westminster.. . C.-B 

Welland O 

Marquette M 

Northumberland,  D.E..0 

Peel O 

Grey,  D.N O 

Northumberland,  D. O. .  O 

Perth,  D.N O 

Portage-îa-Prairie M 

Pictou N.S 

Simcoe,  D.E O 

...O 
N..B 
N.-B 


Burnaby 

Burnbank . 

Burnbrae 

Burnhamthorpe 

Burnhouse 

Burnley 

Burns 

Burn.side 

Burnside    

Burnside   

Burnstown ,  . . .    .  JRenfrew,  ]  ).S 

Burnsville iGloucester 

Burntchureh  Northumberland 

Burntcoat Hants 

Burnt-Lake Strathcona 

Burnt-Land-Brook [Victoria 

cBurr Humboldt 


N.-E 

.  Alta 
N.-B 
.Sask 


8  00 

5  00 
49  25 
t7  00 
26  65 
29  55 
76  00 

9  25 
9  00 

78  88 
26  65 

139  04 
154  5(i 
178  38 

20  56 
75  12 

.  22  95 

28  50 
67  56 

42  70 

43  00 
33  94 

140  50 

6  00 

29  95 

26  91 
85  20 
47  73 
57  83 

208  20 

146  47 
94  02 
28  20 

114  31 

21  50 
85  39 
46  00 

287  11 

24  73 
15  00 

117  00 
142  60 

147  48 

25  14 
43  47 
39  56 

22  08 
94  86 

27  70 


Burridge Frontenac O 

Bumlls-Siding Trois-R.  et  St-Maurioe.Q 

Burriss Thunder-Bav   et    Rainy- 

Riv^r...." O  02  13 

Burtch Brantford   (  >         95  65 

Burton Durham Oi         28  92 

Burton Sunbury  et  Queen .  .  N.-B  25  07 

Burton Prince     I.P.-E  19  14 

Burton Kootenay C.-B        108  74 

Burwell-Road Middlesèx.  D.O o         64  25 

a  Ouvert  1-9-05.  d  Ouvert  16-10-05.  c  Ouvert  1-3-06. 

t  Crédit  pour  nouveau  bureau  non  encore  ouvert.  d  Ouvert  1-6-06 


Appointe 

ments 
(basés  sur 

le  revenu 
de  V exer- 
cice 
précédent). 


531  00 

2  08 

25  00 


25 
25 

36 
25 
25 
40 
25 
54 
50 
27 
20 
30 
25 
25 
34 
25 
25 
25 
76 
25 
25 
25 
36 
25 
25 
70 
98 
66 
25 
54 
25 
38 
28 
122 
25 
25 
52 
79 
57 
25 
32 
25 
8 
42 
47 


25  00 
48  00 
25  00 
25  00 
25  00 
32  00 
30  50 


Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 


Allocation 

pour 
service  d<; 

nuit. 


(if) 


3  00 


5  00 


5  00 


5  00 

5  00 

10  00 

3  00  5  00 
3  00    

5  00 


3  00  10  00 


00 


5  00 
5  00 
2  50 


5  00 


Y  compris  $10,  allocation  de  nuit. 
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MINISTERE  DES  POSTES 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 
ANNEXE  B— Suite. 

Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  Vexer- 

cice 
précédent). 

[Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

Bury's-Green 

Bush  Glen 

Victoria  et  Haliburton .  0 

Stormont 0 

Mégantic Q 

Sunbury  et  Queen.  .N.-B 
Assa. -Ouest. . .    ...  Sask 

York,  D.C 0 

Kent,  D.O 0 

Haldimand 0 

Parry-Sound 0 

Essex,  D.N 0 

King LP.-E 

Middlesex,  D.E 0 

L'Assomption Q 

King LP.-E 

King LP.-E 

Yale  et  Caribou  ...C.-B 

Témiscouata -Q 

Nipissing       0 

Durham 0 

Montcalm Q 

Durham    0 

Yale  et  Caribou  ....C.-B 

Stormont 0 

Assa. -Est Sask 

Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

Northumberland  .  . .  N.  -B 

Brant 0 

Brockville 0 

Middlesex,  D.O O 

Châteauguây Q 

Lincoln 0 

Middlesex,  D.O 0 

Grey,  D.S 0 

Peel. 0 

Pontiac Q 

Alta Alta 

Lanark,  D.N 0 

Guysborough .N.-E 

Queen. LP.-E 

Antigonishe N.-E 

King  et  Albert N.-B 

Westmoreland N.-B 

Victoria N.-B 

Strathcona Alta 

Mégantic Q 

Elgin,  D.E 0 

Middlesex,  D.O 0 

Nipissing 0 

Northumberland,  D.O.O. 

Argenteuil Q 

Russell 0 

Sunbury  et  Queen.. N.-B 

Hants N.-E 

King LP.-E 

Renfrew,  D.S 0 

é.     a  Ou  vert  27-1-06.     6"i 

$    c. 

10  28 

26  00 

11  70 
7  00 

12  00 
163  64 
169  87 

38  84 

221  00 

19  00 

13  75 
228  50 

47  20 
3  00 

14  00 
97  00 

30  00 

12  85 
142  05 

40  71 

70  50 
3  00 

32  45 
52  75 

18  75 

27  23 
224  38 
194  94 

75  10 
81  14 
95  05 

31  23 
85  00 
27  80 

108  15 

73  90 
192  03 

79  00 

71  94 

17  00 

13  00 
110  05 

18  00 
110  45 

70  15 
118  68 
22  55 
31  25 
69  25 

74  60 
30  85 

137  98 

45  97 

37  70 

78  75 

r  compris  .$ 

$     c. 

25  00 

25  00 
25  00 
25  00 
10  41 
50  00 
72  00 
30  00 
86  00 
25  00 
25  00 
98  00 

25  00 
25  00 
25  00 
50  00 
25  00 
10  60 
100  00 
28  00 
30  00 
25  00 
25  00 
25  00 

25  00 
25  00 
98  00 
82  00 
38  00 
36  00 
44  00 
25  00 
56  00 
25  00 
36  50 
30  00 
94  00 
654  00 
40  00 
25  00 
25  00 
53  00 
25  00 
52  00 
25  00 
44  00 
25  00 
25  00 
28  00 
36  00 
25  00 
58  00 
25  00 
25  00 
25  00 

$    c. 

$         .c 

Bute 

Butler 

c  Butterton 

Button  ville 

5  00 

Buxton 

5  00 

Byng 

Byng-Inlet-North 

5  00 

Byrnedale 

Byrne's-Road 

Byron 

10  00 

\jABANE-Ronde 

Oable-Head 

Cable-Head-West    

Cache-Creek 

5  00 

Il  Cacouna-Sud 

aCaderette 

Cadmus 

iô  66 

Caesarea    

Cahilty 

Cain's-Mountain 

2  75 

Cainsville 

10  00 

Caintown 

3  00 

5  00 

Cairnside 

Caistor  Centre 

Calder 

Calderwood    

5  00 

Caldwell 

Caldwell 

Caldwell 

Caldwell's-Mills 

10  00 

Caledonia 

3  00 
5  00 

Caledonia -Mills 

Caledonia-Settlement 

2  50 

California 

6  00 

5  00 

Calton 

Calvin 

Cambridge 

Cambridge 

Cambridge .... 

22  00 

5  00 

Cambridge-Road .... 

Camel-Chute 

c  Ouvert  1-2-06.      Il  Bureau  d'ét 

12.  allocatu 

m  de  nuit. 

BUREAUX  NON  COMPTABLES 
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DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 

ANNEXE  D— Suite. 

Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


Division  électorale. 


Revenu. 


Camden 

Cameron 

Cameron's-Mills 

Cameron-  Settlement 

Camilla 

Campania 

Campbell 

Campbell-Creek.  . . . 
Campbell-Mountain. 
Campbell's-Corner. . . 

Campbell's-Cove 

Campbell's-Cross .... 

Campbell-Settlement York 

Campbellton Elgin 


IColchester  N.-E 

Victoria  et  Haliburton .  O 

Kent N.-B 

Guy  sborough N.-E 

Dufferin O 

Dufferin O 

Inverness N.-E 

Yale  et  Caribou C.-B 

Inverness N.-E 

Mégantic Q 

King I.P.-E 

Peel O 

N.-B 

D.O O 


Campden   Lincoln 


Camperdown . 

Camperdown 

Camperville 

Camp-McKinney. . 

Canaan 

Canaan 

Canaan   

Canaan-Station 

Canada- Creek 

Canard 

Canard-River 

Canboro' 

Cannamore 

Cannes 

Cannifton 

Canning 

Canobie 

Canoë- Cove 

Canoë- Lake 

C*nous 

Cantal 

Cante 

Canterbury 

Cantin 

Cantley 

Canton 

Canton-Taché 

Canuta 

Canyon  

Cap-à-la-Baleine  . . 

Cap-à-1  'Aigle 

Cap-aux-Corbeaux 
Cap-au-Renard. . . . 

Cap-aux-os 

aCap-d'Espoir. . . 
Cap-des-Rosiers. . . 

Cap-Augnet 

Cap-Chin 

Cap-Croker 

Cap-Dauphin 


Grey,D.E O 

Lunenburg N.-E 

Marquette M 

Yale   et  Caribou C.-B 

Yarmouth    N.-E 

King   N.-E 

Russell O 

Westmoreland N.-B 

King N.-E 

King N.-E 

Essex,  D.N O 

Haldimand   O 

Stormont O 

Richmond N.-E 

Hastings,  D.E O 

Oxford,  D.N O 

Gloucester N.-B 

Queen. I.P.-E 

Cap-Breton-sud  . .  .  .N.-E 

Charlotte N.-B 

Assa.-Est Sask 

Témiscouata Q 

Compton Q 

Lé  vis Q 

Wright Q 

Durham O 

Chicoutimi  et  Saguenay  Q 
Deux-Montagnes  . .      . .  Q 

Strathcona Alta 

Rimouski Q 

Charlevoix Q 

Charlevois Q 

Gaspé Q 

Gaspé   Q 

Gaspé Q 

Gaspé Q 

Richmond N.-E 

Bruce,  D.N O 

Bruce,  D.N O 

Cap-Breton-N.    et     Vic- 
toria. ...    N.-E 

Kinger  Albert.  ..'..N.-B 
Cumberland N.-E 


36  75 
146  53 

24  00 

25  00 
144  39 

13  94 

62  80 
33  83 

9  00 

58  92 

33  00 

102  73 

18  63 

24  92 

246  11 

115  08 

7  00 
132  50 

23  31 

8  00 
50  94 
68  72 

63  90 
28  75 

134  01 

66  79 

239  87 

138  52 

112  70 

183  65 

45  98 

12  25 

33  64 

9  00 
12  00 
33  50 

100  57 
33  00 

24  91 
109  18 
117  05 

32  05 

22  00 
47  27 
21  25 

219  20 

20  00 

6  00 

37  89 
177  43 

44  22 

23  50 

26  78 
15  00 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  Vexer- 

cice 
précédent). 


20  00 
46  22 

280  00 


25  00 
60  00 
25  00 
25  00 
67  00 
25  00 
30  00 
25  00 
25  00 
30  00 
25  00 
42  00 
25  00 
28  50 

M28  00 
54  00 
25  00 
50  00 
77  50 
25  00 
28  00 
40  00 
25  39 
25  00 
67  00 
33  00 
108  00 
62  00 
42  00 
94  00 
30  50 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
50  00 
25  00 
25  00 
50  00 
48  00 
25  00 
25  00 
36  00 
c37  00 

+117  00 
*31  00 
25  00 
25  00 
72  00 
32  00 
25  00 
25  00 
25  00 


25  00 
25  00 
32  00 


Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 


9  00 


20  00 


12  00 


f3  50 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


5  00 


5  00 


10  00 
5  00 


5  00 
5  00 


5  00 


10  00 
5  00 


10  00 


5  00 


5  00 
5  00 


ÎÔ'OÔ 


5  00 


Cap-de-Moiselle-Creek 

Cap-d'Or 

a  Ci -devant  Cap-Despair.  6  Y  compris  $24  pour  service  de  nuit,  c  Y  compris  $12  pour  allocation  de 
nuit,  f  Y  compris  50c.  d'arrérages  pour  passe.  X  Y  compris  $25  d'appointements  spéciaux.  *  Y  compris 
$6  pour  allocation  de  nuit. 
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MINISTERE  DES  POSTES 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 
AKN"EXE  D— Suite. 

Bureaux  non  comptables — Kevenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


Cap-Egmont 

Cap-Enrage 

§  Cap-Fourchu 

Cap-George 

Cap-George-Harbour 

Cap-Negro 

Cap-Negro-Island 

Cap-Rich 

Cap-Sable-Island 

Cap-Sable-Island,  côté  sud. 

Cap-Scott 

Cap-Spear 

Cap-Station 

Cap-Tormentine 

Cap-Wolfe 

Cap-La-Ronde 

Cap-Rouge 

Cap-St-Ignace,  Station 

Cap-St-Martin 

Capstick    


Capucins 

Carbon 

Carden 

Cardross 

Carholme 

Cariboo-Gold-Mines; 

Cariboo-Island 

Cariboo-Islands 

Cariboo-Marsh 

Cari  boo- Ri  ver 

Carillon 

Carleton 

Carleton 

Carleton-Centre.    . . . 
Carleton  Village. . . . 

Carlin-Corners 

Carling 

Carlingford 

Carlisle 

Carlisle 

Carlo  w 

Carlo  w 

Carlowrie 

Carlton 

Carluke 

Carlyon 

Carman  ville 

Carmel 

Carmel 

Carmi 

Carmunnock 

Carnegie 

Carnarvon 

Carnoustie 

Caron-Brook 

Carpenter 

Carr 


Division  électorale. 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 

Allocation 

pour 

expédition 

en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

Prince I.P.-E 

Kinget  Albert N.-B 

Yarmouth N.-E 

Antigonishe N.-E 

Richmond N.-E 

Shelburne  et  Queen.N.-E 
Shelburne  et  Queen.N.-E 

Grey,  D.N 0 

Shelburne  et  Queen  N.-E 
Shelburne  et  Queen  N.-E 

Comox-Atlin C.-B 

Westmoreland N.-B 

Kinget  Albert N.-B 

Westmoreland N.-B 

Prince        .I.P.-E 

Richmond N.-E 

Inverness N.-E 

Montmagny Q 

Laval Q 

Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria...  N.-E 

Rimouski Q 

Calgary Alta 

Victoria  et  Haliburton.  0 

King I.P.-E 

Norfolk 0 

Halifax N.-E 

Pictou N.-E 

Chicoutimi  et  Saguenay  Q 
Cap- Breton-Sud....  N.-E 

Pictou N.-E 

Argenteuil Q 

Prince I.P.-E 

Yarmouth N.-E 

Bonaventurè Q 

Shelburne  et  Queen  N.-E 

Argenteuil    Q 

Parry -Sound 0 

Victoria N.-B 

Wentworth 0 

Carleton N.-B 

Huron,  D.O 0 

Carleton   N.-B 

Provencher M 

Sask .' Sask 

Wentworth 0 

Simcoe,  D.  E 0 

Lennox  et  Addington..O 
Northumberland,  D.0..0 
Drum'nd  et  Arthabaska  Q 

Yale  et  Caribou C.-B 

Perth,  D.S 0 

Brandon M 

Victoria  et  Haliburton .  0 

Assa.-Est Sask 

Victoria N.-B 

Sunbury  et  Queen.  .N.-B 
Parrv-Sound 0 

$    c. 

31  11 
20  73 
41  00 

18  73 
14  00 
78  98 
26  02 
14  00 
64  29 

173  36 
33  30 
20  00 
54  75 

113  00 

54  96 
11  00 

11  00 
206  06 

25  73 

9  00 

40  02 

261  38 

10  00 

19  25 

55  52 
135  00 

14  00 
24  50 

12  40 

19  00 
289  50 

57  98 
175  00 
120  13 

48  23 
6  00 

20  00 

11  25 
188  33 

22  50 
147  00 

18  75 

14  60 
18  75 

106  75 

15  54 
10  00 
15  00 

241  27 
14  65 
24  37 

193  54 

153  14 
24  65 

101  70 

23  75 

24  20 

$    c 

25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
35  00 
25  00 
25  00 
32  00 

56  00 
25  00 
25  00 
32  50 
48  00 
25  00 
25  00 
25  00 
70  00 
25  00 

25  00 
a36  00 
42  00 
25  00 
25  00 
28  00 
88  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
6205  00 
28  00 
62  00 
52  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
76  00 
25  00 

57  00 
25  00 
25  00 
25  00 
50  00 
25  00 
25  00 
25  00 

100  00 
25  00 
25  00 
72  00 
62  00 
25  00 
42  00 
25  00 
25  00 

$    c. 

$    c 

4  00 

5  00 

4  00 

5  00 

"l200' 

5  00 

10  00 

30  00 

10  00 

3  00 

5  00 
5  00 

5  00 

5  00 

13  50 

10  00 

5  00 
5  00 

3  00 

§  Bureau  d'été,     a  Y  compris  * 
ciaux  et  $60  pour  allocation  de  nuit. 


pour  allocation  de  nuit,     h  Y  compris  $25  pour  appointements  spé- 


BUREAUX  NON  COMPTABLES 
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DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 

ANNEXE  D— Suite. 

Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


a  Carroll 
Carroll's-Corners . 
Carrol's-Crossing. 

Carr's-Brook 

Carrville 

Carson 

Carsonby 

Carsonville 

Carswell 

Carthage 

Carter's- Point  .  . . 

Carterton 

Cartier 

Cartierville 

Carvell 

Casault 

Cascades 

Cascades-Point .  . . 

Cashel 

Cashion's-Glen. . . . 

Cashmere 

Cashtown 

Cass-Bridge 

Cassburn 

Cassel 

Cassilis 

Cassville 

Castalia 

Castaway 

Castile 

fcCastleavery  .... 

Castlebar 

Castlederg 

Castleford 

Castleford-Station. 

Castlegar 

Castlemore 

Castlereagh 

Catalone 

Catalone-Gut 

Catalone- Road. . . . 

Cataract 

Catchacoma 

Cateville 

Cathcart 

Caughnawaga 

Cavan 

Cavendish 

Cavignac 

Cawood  *• 

Caxton. 

Caza  ville 

Cecebe 

Cecil 

Cedar 

Cedar-Bridge. 

Cedar-Camp 

Cedar-Grove. . . . 
Cedar-Hill 


Division  électorale. 


Pontiac Q 

Halifax N.-E 

Northumberland . . . .  N .  -B 

Colchester N.-E 

York,  W.R. O 

Yale  et  Caribou  . . .  .C.-B 

Carleton O 

Kinget  Albert N.-B 

Renfrew,  D.S O 

Perth,  D.N O 

Kinget  Albert N.-B 

Algoma,  D.O O 

Beauhamois Q 

Jacques-Uartiei Q 

Carleton N.-B 

Montmagny Q 

Wright q 

Soulanges Q 

York,  D.C.... O 

Glengarrv O 

Middlesex,  D.O O 

Simcoe,  D.N O 

Dundas O 

Prescott O 

Oxford,  D.N O 

Northumberland.. .  .N.-B 

Stanstead Q 

Charlotte N.B| 

Sunbury  et  Queen .  .N.-B 

Renfrew,  D.N O 

Marquette M 

Drum'nd  et  Arthab'ka,  Q 

Peel " 0 

Renfrew,  D.S OJ 

Renfrew,  D.S O 

Kootenay C.-BJ 

Peel Oj 

Colchester N.-E 

Cap-Breton-sud. . .  .N. -E 
Cap-Breton-sud.. .  f  .N.-E 

Cap-Breton-sud N.-E 

Peel O 

Peterborough,  D.O O 

Assa.  -  Est Sask 

Brant O 

Laprairie  et  Napier  ville.  Q 

Durham O 

Queen T.P.-E 

Bagot  Q' 

Pontiac Q] 

Trois-R.  et  St-Maurice.Q 

Huntingdon   Q 

Parry-Sound    O 

Humboldt Sask 

Nanaïmo C.-B 

Leeds O 

Kinget  Albert N.-B 

York,D.  C O 

Lanark.  D.N 0 


Revenu. 


$     c. 

15  16 
18  00 
13  65 
55  98 
71  20 

166  20 
81  96 

11  27 

57  00 
108  75 

31  96 

41  82 

20  00 

100  43 

16  21 

17  00 
132  69 
159  06 

73  04 

24  00 
28  52 

58  00 

95  93 
47  07 

123  87 
28  94 

25  00 
105  88 

8  49 
16  00 

12  00 
104  80 

96  00 
62  37 
71  25 

138  00 
62  78 

14  00 
22  00 

22  00 

15  00 
125  57 

53  70 

23  50 
208  18 
335  43 
180  55 

65  00 
38  45 

23  00 
11  50 

205  15 

24  90  i 
38  73 
23  99 

4  00 

6  00 

114  52 

48  96 


Appointe- 
ments 

(basés  sur 
le  revenu 
de  V  exer- 
cice 
précédent). 


25  00 
25  00 
25  00 
c40  00 
30  00 
40  00 
36  00 
25  00 
28  00 

54  00 
25  00 
25  00 
25  00 
30  00 
25  00 
25  00 
46  00 

55  00 
33  00 

25  00 

26  00 
28  00 

36  00 
28  00 

56  00 
25  00 
25  00 
40  00 
25  00 
25  00 

4  16 
20  80 
40  00 

37  00 
40  00 
64  00 
28  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
60  00 
28  00 

25  00 
94  00 

132  00 
96  00 
32  00 

26  50 
25  00 
25  00 

100  00 
25  00 

25  00 

26  00 
25  00 
25  00 
52  00 
25  00 


Allocation 

pour 
expédition 
en 


3  00 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


$    c. 


5  00 


5  00 
5  00 


12  00 


8  00 


1  75 


4  00 


00 


1  25 


5  00 


5  00 


10  00 
10  00 
10  00 


10  00 


5  00 


«  Ci-devant  Waltham.         b  Rouvert  1-5- '06.         c  Y  compris  §10  pour  allocation  de  nuit. 
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Nom  du  bureau  de  poste. 


Division  électorale. 


Cedar-Lake 

Cedar-Lake 

Cedar-Mills 

Cedars-Station  

Cedarville 

Cedoux 

Centennial 

b  Central 

Central -Argy  le 

Central-Bedeque 

Central-Bliss  ville 

Central-Cambridge 

Central-Chebogue. 

Central- Clarence 

Central-Grove 

Central-Hampstead..',. . . 
Central-Haynesville.  . . . 
Central-Keswick-Ridge . 

Central  -Kingsclear 

Central -New- Annan. . . . 
Central-North-River.  .. 

Central-Norton 

Central  -Onslow 

Central-Waterville 

Central-  Wood  -  Harbour. 

Centre- Acadie 

Centre- Augusta 

Centredale 

a  Centre-Dummer 

Centre- Hampton 

Centre-Musquodoboit  . . 

Centreton 

Centreton 

Centre- Village 

Centreville 

Centre  ville-East 

Chacoura 

Chaffey's-Locks 

Chamberlain 

Chambers 

Chambers-Settlement. . . 

Chambord 

Chambord-Junction. .  . . 

Champigny 

Chance -Harbour 

Chance- Harbour 

Chandonnet 

Chandos 

Channell 

Chantelle 

Chantier 

Chantry 

Chaplin 

Chapman 

Chapman 

Chapman -Settlement  . . 

Chard 

Chapple 


Digby.... N.-E 

Mackenzie Sask. 

Peel O 

Soulanges Q 

Grey,  D.E   O 

Qu'Appelle Sask 

Inverness    N.S 

Frontenac. O 

Yarmouth N.-E 

Prince I.P.-E 

Sunbury  et  Queen . .  N.  -B 
Sunbury  et  Queen.  .N.-B 

Yarmouth N.-E 

Annapolis N.-E 

Digby N.-E 

Sunbury  et  Queen... N.-B 

York N.-B 

York N.-B 

York N.-B 

Colchester N.-E 

Colchester N.-E 

King  et  Albert N.-B 

Colchester N.-E 

York N.B 

Shelburneet  Queen. N.-E 

Kent N.-B 

Gren  ville O 

Pictou N.-E 

Peterboro,  D.E O 

King  et  Albert N.-B 

Halifax N.-E 

Northumberland,  D.D..0 

King  et  Albert N.-B 

Westmoreland N.-B 

Digby N.-E 

Inverness N  -E 

Maskinongé Q 

Leeds  O 

A.ssa. -Ouest  ..   .   ...Sask 

Lennox  et  Addington. .  O 

King  et  Albert N.-B 

Victoria N.-B 

ChicoutimietSaguenay.Q 

Québec Q 

St-Jenn N.-B 

Pictou N.-E 

Megantic Q 

Peterborough,  D.E.    . .  .0 

Brome Q 

Montcalm Q 

Welland O 

Leeds O 

Halifax N.-E 

Hastings,  D.E 0 

Westmoreland N.-B 

Cumberland N.-E 

Prescott O 

Thunder-Bay    et   Rainy- 
River O 


Revenu. 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  V  exer- 
cice 
précédent). 


9  C. 

35  00 
11  50 

17  00 

27  00 
170  73 

14  76 

18  00 
6  00 

134  65 

163  10 

131  67 

24  18 

35  00 
87  80 
43  40 

115  50 
20  88 

15  50 
42  30 

45  68 

10  00 

11  50 
70  97 
18  73 
31  44 

36  00 
15  00 

11  25 
26  00 
18  00 

265  52 

181  0C 
4  50 

12  25 
274  75 

58  86 

22  75 
361  45 
165  08 

31  20 

4  00 

40  00 
160  85 

64  98 

46  98 

11  00 
10  33 

12  73 

41  75 

5  00 
104  05 

182  92 
14  50 
61  86 

42  96 
26  90 

23  67 

14  25 


Allocation 

pour 

expédition 

en  passe. 


25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
62  00 
25  00 
25  00 
10  41 
58  00 
60  00 
48  00 
25  00 
25  00 
28  00 
c31  00 

48  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
36  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
18  75 
25  00 
30  00 
81  00 
25  00 
25  00 

106  00 
27  25 
25  00 

132  00 
44  00 
25  00 
25  00 
25  00 
66  00 
40  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

49  00 

85  00 
25  00 

86  00 
25  00 
25  00 
25  00 

25  00 


4  00 


5  00 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


5  00 


5  00 
5  00 

5  00 


5  00 


5  00 


10  00 


15  00 
5  00 


5  00 


2  50 
5  00 


Ouvert  l-10-'05.       b  Ouvert  l-2-'06.        c  Y  compris  $6  pour  allocation  de  nuit. 


BUREAUX  NON  COMPTABLES 
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ANNEXE  D— Suite. 

Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 
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Nom  du  bureau  de  poste. 


Charlecote 

Charlemont 

Charlesbourg-Ouest . 

Charleston 

Charleston 

Charleston   

Charleville 

Charlos-Cjve 

Charlo-Station 

Charnwood 

Charrington 

Charteris 

Chartersville 

Chartrand 

Chase-Corners 

Chaswood 

Chatboro' 

Chater 

Chatfield 

Chatillon 

Chatterton 

Chaudière-  Basin 

Chaudiere-Curve. . . . 

Chaudiere-Mills 

Chaudière-Station .  . . 

Chaumont 

Cheadle 

Cheam 

Chebogue-Point 

Cheddar 

Chedoke 

Chegoggin 

Chellwood 

Chelmsford 

Chelsea 

a  Chelsea-Green 

Chelton 

Chemical -Road 

Chemin-Tache 

Cheney-Settlement. . 

Cheney-Station 

Chenier 

Chepstow 

Chepstow 

Chering 

Cherry  field 

Cherry  field 

Cherry-Grove 

Cherry-Grove 

Cherry-Hill       . 

Cherry-Hill 

Cherry -River 

Cherry- Vale 

Cherry-Valley 

Cherry- Valley 

Cherry-Valley-South 

Cherrywood 

Chester 

Chesterfield 


Division  électorale. 


Durham O 

Lambton,  D.O O 

Québec Q 

Brockville O 

Carleton N.-B 

Shelburne  et  Queen.  N.-E 

Gren  ville O 

Guysborough N.-E 

Etistigouche N.-B 

King I.P.-E 

Compton Q 

Pontiac Q 

Westmoreland N.-B 

Russell    O 

Peterboro,  D.E O 

Halifax N.-E 

Argenteuil Q 

Brandon M 

Dauphin M 

Yamaska Q 

Hastings,  D.O O 

Lévis Q 

Lévis Q 

Lévis Q 

Lévis Q 

Lotbinière Q 

Calgary Alta 

New- Westminster  .  .C.-B 

Yarmouth N.-E 

Victoria  et  Haliburton .  O 

Wentworth O 

Yarmouth N.-E 

Sask Sask 

Northumberland  . . .  N.  -B 

Lunenburg N.-E 

Middlesex,  D.E O 

Prince I.P.-E 

King  et  Albert  ....N.-B 

Témiscouata Q 

King  et  Albert N.-B 

Russell O 

Wright Q 

King I.P.-E 

Bruce,  D.S O 

Qu'Appelle Sask 

Lunenburg N.-E 

Westmoreland N.-B 

King I.P.-E 

Middlesex,  D.E O 

Lunenburg N.-E 

King I.P.  E 

Sherbrooke Q 

Sunbury  et  Queen.  .N.-B 

Prince- Edouard O 

Queen I.P.-E 

Queen I.P.-E 

Ontario,  D.  S O 

Carleton N.-B 

Oxford,  D.N O 


Revenu. 


$    c. 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  V  exer- 
cice 
précédent). 


Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 


26  00 

25  00 

65  50 

25  00 

34  45 

25  00 

120  00 

44  00 

12  48 

25  00 

49  25 

25  00 

27  25 

25  00 

65  25 

25  00 

237  65 

96  00 

13  00 

25  00 

9  25 

25  00 

56  93 

30  00 

5  00 

25  00 

32  95 

25  00 

95  00 

25  00 

109  14 

56  00 

18  75 

25  00 

189  48 

82  00 

46  22 

25  00 

58  64 

25  00 

41  33 

25  00 

58  15 

60  00 

210  85 

100  00 

189  76 

64  00 

51  25 

26  50 

20  95 

25  00 

100  85 

62  00 

15  00 

25  00 

41  00 

25  00 

24  20 

25  00 

46  00 

25  00 

48  00 

25  00 

64  60 

32  00 

46  65 

28  00 

31  63 

25  00 

32  00 

25  00 

14  75 

25  00 

7  00 

25  00 

124  51 

78  00 

6  25 

25  00 

73  09 

32  00 

25  25 

25  00 

10  00 

25  00 

241  91 

92  00 

46  00 

25  00 

44  25 

25  00 

9  25 

25  00 

9  55 

25  00 

28  25 

25  00 

40  00 

25  00 

5  00 

25  00 

55  25 

25  00 

2S  00 

25  00 

199  00 

92  00 

45  00 

28  00 

21  55 

25  00 

100  00 

46  00 

11  25 

25  00 

290  82 

112  00 

$    c. 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


'.'.Y.'.' '.'.Y. 

5  00 

5  00 

10  00 

8  00 

5  00 

5  00 

5  00 

10  00 

5  00 

5  00 

5  00 

10  00 

3  00 



10  00 

7  00 

5  00 

10  00 

Ouvert  1-1-06. 
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Bureaux  non  comptables — Kevenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


Chester-Grant 

Chester-Nord 

Chesterwold 

Chéticamp 

ctChezacut 

Chichester 

Chickney. ...    

Chicot 

b  Chigwell 

Chilcoten 

Chimney-Corner 

«China-Creek 

China-Point 

b  Chipman 

Chipman's-Brook 

Chipman's-Corner» 

Chippawa-Hill 

Chiselhurst 

Chisholm 

Chiswick 

Chlorydormes 

Chocolate-Cove 

Chortitz 

Christian-Island 

Christies 

Christieville 

Christina 

Christy's-Lake 

dChrysotile 

Church-Hill 

Churchill 

Church-Over 

Church-Street 

Churchville   

Church  ville 

Chute-aux-Bleuets   

Chutes-Peribonka 

Chute  Ste-ITrsule 

City- View 

Clachan 

«Clair 

Clairvaux-de-Bagot 

Clavrvaux-de-Charlevoix. 

Clairville ...  

Clam  Bay 

Clam-Harbour 

Clam-Point 

Clanbrassil 

Clandeboye 

Clanricarde 

Clapham 

Clappison'&Corners 

cClare 

Claremont 

Clarendon-Station 

Clarendon-Station 

Clareview 

Clarina 


Division  électorale. 


Revenu. 


Appointe- 
tements 
(basés  sur 
le  revenu 
de  Vexer- 

cice 
précédent). 


a  Ouvert  1-4-06.  b  Ouvert 

6-06.     e  Ouvert  11-6-06. 


Lunenburg N.-E 

Drum'nd  et  Arthabaska  Q 

Strathcona Alta 

Tnverness N.  -E 

Yale  et  Caribou. ...  C.-B 

Pontiac Q 

Qu'Appelle Sask 

Berthier Q 

Strathcona Alta 

Yale  et  Caribou C.-B 

ïnverness N.-E 

Kootenay C.-B 

Queen   . I.P.-E 

Edmonton Alta 

King • N.-E 

King N.-E 

Bruce,  D.N O 

Huron,  D.S O 

Prince-Edouard O 

Nipissing . O 

Gasné Q 

Charlotte N.-B 

Provencher M 

Muskoka O 

York N.-B 

Argenteuil Q 

Middlesex,  D.O O 

Lanark,  D.S O 

Richmond  et  Wolfe. .  ..Q 

King  et  Albert N.-B 

Prince I.P.-E 

Shelburne  et  Queen .  N.  -E 

King N.-E 

Peel O 

Pictou N.-E 

Labelle Q 

Chicoutimi  et  Saguenay  Q 

Maskinongé Q 

Carleton O 

Kent,  D.E O 

Humholdt Sask 

Bagot. Q 

Charlevoix Q 

Kent N.-B 

Halifax N.-E 

Halifax N.  E 

Shelburne  et  Queen. N.-E 

Haldimand O 

Selkirk M 

Peterborough,  D.E O 

Mégantic Q 

Wentworth O 

Wellington,  D.N O 

Cumberland N.-E 

Frontenac O 

Sunbury  et  Queen.  .N.-B| 
Lennox  et  Addington.  .0 

Peterborough,  D.E 0| 

L-5-06.  cY  compris  $9. 


20  75 

20  00 

67  18 
16  00 
15  00 

114  36 

21  91 
162  21 

31  70 
164  29 

6  05 
42  00 
20  50 
50  00 

9  59 
35  25 
70  48 
81  98 
94  50 

13  00 

73  36 
35  00 

68  60 
60  14 

14  25 

74  80 
62  40 
27  84 
10  00 
20  00 
19  00 
62  64 

146  03 

75  94 
29  00 
55  42 
27  20 
35  50 

124  47 

225  20 

25  00 

69  25 

19  03 

27  59 

20  37 
114  25 

13  00 

140  00 

83  45 

28  27 
24  20 
23  50 

6  00 
19  88 
156  04 
97  00 
17  00 
48  73 


25 
25 
25 
25 

2 

48 

102 

78 

4 
63 
25 

6 
25 

4 

25 
25 
44 
30 
32 
25 
c45 
25 
36 
25 
25 
25 
28 
25 

2 
25 
25 
25 
63 
35 
25 
25 
25 
25 
50 
70 

6 
42 
25 
25 
25 
42 
25 
68 
32 
25 
25 
25 


Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 


25  00 
70  00 
36  00 
25  00 
25  00 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


2  00 


5  00 


5  00 

10  00 

5  00 


00 


5  00 


5  00 
5  00 


8  00 

'500' 


5  00 


5  00 


33  pour  allocation  de  nuit. 


d  Ouvert 


BUREAUX  NON  COMPTABLES 

DOC.  DE  LA  SESSION   No  24  \ 

ANNEXE  D— Suite. 

Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 
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Nom  du  bureau  de  poste. 


Clarkleigh 

Clark's-Corners 

Clark's-Crossing  . 

Clark's-Road 

Clarksville 

Clarktown 

Clarkstovvn 

Clarkville 

Claude 

Claverhouse 

Clavering 

Claxton 

Clay-Bauk 

Clayton  

Clear-Lake 

aCbai  land 

Clear-Springs 

Clear-Springs 

Clear-View 

Clearville 

Cleland- Cornera 

Clément 

Clermont 

Clevelands 

Clifton 

Clifton 

Clinch's-Mills 

Clinton 

Clones  

Clontarf 

Cloudslee 

Clover-Bar 

Cloverdale 

Cloverdale-East.    .  .  . 

Cloverdale 

Clover-Hill 

Clover- Valley 

Clover-Valley 

Cloverville  

Club-Landing     ...    . 

Clumber 

Clyde  

Clyde-River    

Clyde's-Corners 

Clydesdale 

Clyde-Station 

Clydesvale 

Coady-Settlement   . . 

Coal-Banks 

Coal-Branch-Station. 

Coalburn 

Coal-Creek 

Coal-Mines 

Coates'-Mills 

Cobble-Hill 

Coburn 

Cocagne-Cape 

Cochran's-Lake 


Division  électorale. 


Dauphin M 

Sunbury  et  Queen.  .N.-B 

Sask Sask 

Cap-Breton-sud N.-E 

Hants N.E 

Queen l.P.-E 

Russell O 

York N.-B 

Peel O 

Inverness N.-E 

Grey,  D.N O 

Comox- Atlin C.  -B 

Renfrew,  D.S O 

New- Westminster..  .C.-B 

Muskoka O 

Lunenburg- N.-E 

King T.P.-E 

Provencher M 

Carleton N.-B 

Kent,  D .  E   O 

Yarmouth N.-E 

Wright Q 

Prince I.P.-E 

King  et  Albert N.-B 

Gloucester N.-B 

Colchester N.-E 

St-Jean N.-B 

Queen I.P.-E 

Sunbury  et  Queen  .  .N.-B 

Renfrew,  D.S O 

Algoma,  D.E O 

Edmonton Alta 

Colchester N.-E 

Carleton N.-B 

Carleton N.-B 

King  et  Albert N.-B 

Bruce,  D.S O 

New- Westminster..  .C.-B 

Antigonishe N.-E 

Kootenay C.-B 

Assa.-Est Sask 

Wentworth O 

Queen's I.P.-E 

Huntingdon Q 

Peterborough,  D.E ....  O 

Queen       I.P.-E 

Colchester N.-E 

Inverness N.-E 

Strathcona Alta 

Kent N.-B 

Pictou N.-E 

Sunbury  et  Queen.  .N.-B 
Sunbury  et  Queen  ..N.-B 

Kent N.-B 

Middlesex,  E.R O 

York N.-B 

Kent N.-B 

Cap- Breton-sud.  .  .  N.  E 


Revenu. 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 


41  45 
14  65 
55  30 

11  00 
79  90 
21  65 

13  25 

14  25 
101  00 

10  20 

129  82 

76  00 

51  39 

128  85 
96  06 
10  00 

12  75 

43  38 

39  60 
73  70 

13  25 

31  18 
12  00 

10  00 
76  57 

27  75 
75  21 

44  90 

28  75 
33  00 
12  00 

129  20 
2  00 

12  00 

32  25 

45  25 

11  00 

42  64 
2  00 

tlO  00 
30  94 

75  00 

40  00 

33  21 

76  74 

7  00 
!)  70 
2  25 

21  31 

117  68 

45  50 

79  7:> 

8  00 

34  95 
21  00 
99  L5 
26  96 

5  00 


28  00 
25  00 
25  00 
25  00 
28  00 
25  00 
28  00 
25  00 

48  00 
25  00 
66  00 

49  00 
25  00 
51  00 
34  00 
20  83 
25  00 
38  00 
28  00 
30  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
44  00 
25  00 
33  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
55  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 


Allocation  Allocation 

pour  pour 

expédition  service  de 
en  passe,  j      nuit. 


22  50 


3  00 


2  00 
6  5  22 


00 


2  50 


5  00 

2  50 


2  50 


5  00 

'é'ôo 


5  00 


5  00 
5  00 


3  00 


5  00 


a  Ouvert  1-9-05.     f  Crédit  pour  bureau  non  encore  ouvert.    6  Y  compris  22c.   d'arrérages  d'allocation 
pour  expédition. 
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Nom  du  bureau  de  poste. 


Division  électorale. 


Coddle's-Harbour 

Coffey  's-  Corners 

Coffinscrof  t 

Cogmagun-Ri  ver 

Colbeck 

Colbert 

Colchester . .    

Cold-Springs 

Cold-Springs 

Coldstream 

Coldstream  East    

Colebrook 

Cole-Harbour 

Cole-Harbour-Road 

Cole-Lake 

Coleman -Corner 

Coleman 

Colenso 

Coleraine 

Colerai  ne-Station 

Coleridge 

Cole's-Island 

Colgan 

Colin  ville 

Collège-Bridge 

College-Grant 

Collegeville 

Collette 

Collfield 

Collin's-Inlet 

Colpitts 

Colquhoun 

Colquitz 

Colwell 

Colwood 

Comeau's-Hill 

Comeauville 

Cornet 

Coimn's-Mills 

Commanda 

Commercial-Cross 

Como 

Compton-Station 

Conboyville 

Concession 

Concord 

Concord *. 

Condie 

Condon-Settlement . 

Coningsby 

Conjuring-Creek 

Connaught 

Connell 

Connor 

Connor 

Conn's-Mills 

Conover     

Conquerall-Banks ...    

b  Y  compris  $16  pour  allocation 


Revenu. 


Appointe- 
ments 
( bases  sur 
le  revenu 
de  Vexcr- 

cice 
précédent). 


Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


Guysborough N.-E 

Huntingdon Q 

Shelburne  et  Queen .  N.  -E 

Hants N.-E 

Dufferin O 

Portneuf   Q 

Essex,  D.S O 

Dauphin M 

Northumberland,  D.0..0 

Colchester N.-E 

Carleton .....N.-B 

Lennox  et  Addington..O 

Guysborough N.-E. 

Halifax N.-E 

Frontenac O 

King  et  Albert N.-B 

Alberta Alta 

Grey,D.N O 

Peel O 

Mégantic    Q 

Assa. -Ouest Alta 

Sunbury  et  Queen.. N.-B 

Simcoe,  D.S O 

Lambton,  D.O O 

Westmoreland N.-B 

Antigonishe N.-E 

Antigonishe N.-E 

Northumberland N.-B 

Pontiac Q 

Algoma,  D.E O 

King  et  Albert N.-B 

Dundas O 

Vancouver C.-B 

Simcoe,  D.S, O 

Nanaïmo C.-B 

Yarmouth N.-E 

Digby N.-E 

Essex,  D.S O 

Compton Q 

Parry-Sound O 

King....    I.P.-E 

Vaudreuil Q 

Compton Q 

Brant O 

Digby N.-E 

Pictou N.-E 

York,  D.C O 

Assa. -Ouest Sask 

King N.-E 

Wellington,  D.S O 

Strathcona Alta 

Dundas O 

Carleton N.-B 

Simcoe,  S.R O 

Victoria N.-B 

Cumberland N.-E 

Dufferin O 

Lunenburg N.-E 

de  nuit. 


18  00 

25  00 

14  50 

25  00 

22  00 

25  00 

25  00 

25  00 

77  79 

47  00 

17  69 

25  00 

136  59 

47  00 

34  16 

25  00 

176  74 

90  00 

14  00 

25  00 

24  98 

25  00 

309  39 

94  00 

71  00 

36  00 

2  00 

25  00 

49  00 

25  00 

4  00 

25  00 

1,C63  86 

6406  00 

12  00 

25  00 

70  05 

28  00 

119  95 

40  69 

62  46 

32  00 

94  88 

60  00 

76  70 

35  00 

65  87 

33  00 

157  59 

80  00 

12  00 

25  00 

20  50 

25  00 

19  00 

25  00 

27  00 

25  00 

306  95 

131  00 

35  78 

25  00 

49  68 

25  00 

115  68 

54  00 

35  05 

25  00 

30  00 

25  00 

23  50 

25  00 

95  17 

42  00 

32  00 

25  00 

30  00 

25  00 

104  89 

70  00 

44  00 

25  00 

212  36 

92  00 

142  25 

47  00 

18  00 

25  00 

111  20 

38  00 

7  00 

25  00 

153  91 

60  00 

339  96 

120  00 

7  00 

25  00 

33  65 

25  00 

61  28 

34  00 

25  25 

25  00 

57  79 

29  50 

140  14 

66  00 

177  28 

80  00 

65  64 

30  00 

30  96 

25  00 

41  00 

25  00 

$     c 

$     c. 

4  00 

2  50 

10  00 

10  00 

75  00 

1  75 

2  50 

5  00 

5  00 

5  00 

12  50 

5  00 

11  00 

5  00 

10  00 

5  00 

10  00 

5  00 

5  00 
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Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 
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Nom  du  bureau  de  poste. 


Conquerall-Mills 

Conroy 

Constance 

Conway 

Conway-Station 

Coocoocache  

a  Cooking-Lake 

Cook's-Brook 

Cook's-Cove. 

Cook's-Creek 

Cookville 

Cooper 

Cooper's-Falls 

Copenhagen 

Cope's-Falls 

Copley 

6  Copp 

Copperfield 

Copper-Lake 

Coquitlam 

Coral 

*Corbeil 

Corberrie 

Corbett 

Corbin 

Corbyville 

Cordova 

c  Corey 

fCorkery 

Cork-Station 

Corliss 

Cormac 

Cormier's-Cove 

Cormier- Village 

Cormierville 

Cornell '. 

Corner-of-the-Beach . . . 

Corn-Hill 

Cornwall 

Cornwall-Cenlre 

Coronation 

Corra  ville 

Corris 

Corson's-Siding 

Corwhin 

Cortez-Island 

Costigan  

Côte 

Coteau-Station 

Côte  des  Corbeil 

Côte  des  Neiges 

Côte  des  Neiges-Ouest . 

Côte  des  Perron 

Côte  Double. 

Côte  des  Pères 

Côté's-Mills 

Côte  Rouge 

a  Ouvert  1-8-05. 


Division  électorale. 


Lunenburg N.  -E 

Perth,  D.S O 

Huron,D.O. O 

Lennox  et  Addington . .  O 

Prince I.P.-E 

Champlain Q 

Strathcona Alta 

Halifax N.-E 

Guysborougb N.-E 

Selkirk M 

Westmoreland N.-B 

Hastings,  D.E O 

Ontario,  D.N O 

Elgin,  D.E O 

Victoria  et  Haliburton.O 

Souris M 

Renfrew,  D.S O 

Mégantic Q 

, Antigonishe. N.-E 

New- Westminster  .  .C.-B 

Northumberland,  D.0..0 

Nipissing O 

Digby N.-E 

Hurcn,  D.E O 

Huntingdon Q 

Hastings,  D.E O 

, . , Marquette M 

Sunbury  et  Queen.  .N.-B 

Carleton O 

York N.-B 

Stanstead Q 

Renfrew,  D.S O 

Westmoreland N.-B 

Westmoreland    ....  N.-B 

Kent N.-B 

Oxford,  D.S O 

Gaspé Q 

King  et  Albert N.-B 

Queen I.P.-E 

Stormont O 

Victoria N.-B 

King I.P.-E 

Richmond  et  Wolfe . . . .  Q 

, Victoria  et  Haliburton.O 

Wellington,  D.S O 

Comox- Atlin C.-B 

Victoria N.-B 

Mackenzie Sask 

Soulanges Q 

Deux- Montagnes    Q 

Jacques-Cartier Q 

Jacques-Cartier Q 

Laval Q 

Deux-Montagnes Q 

Québec Q 

Richmond  et  Wolfe . . . .  Q 

Deux- Montagnes Q 

b  Fermé  15-10-05.     c  Ouvert  15-12-05 


Revenu. 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  V  exer- 
cice 
précédent). 


Allocation 

pour 

expédition 

en  passe. 


$    c. 


$    c. 


5  00 
5  00 
2  50 


4  00 


10  00 


5  00 


5  00 


service  de  nuit.     fCi-devant  West-Huntley. 


$    c.  $  c. 

34  23  25  00 

7  00  25  00 
142  91  72  00 
142  00  60  00 

69  42  47  00 

6  00  25  00 

43  19  22  91 

57  24  28  00 

32  92  25  00 

77  65  40  00 

19  95  25  00 

118  40  40  00 

46  91  48  00 

77  94  36  00 

13  25  25  00 
30  00  30  00 

8  28  7  26 
3  00  25  00 

35  23  25  00 
179  87  112  00 

22  00  25  00 

10  00  25  00 
50  72  25  00 
69  10  36  00 
52  50  25  00 

213  25  80  00 

23  52  25  00 

11  00  13  65 
28  65  25  00 

38  07  25  00 
23  00  25  00 
30  00  25  00 

9  00  25  00 

23  65  25  00 
30  00  25  00 

155  00  76  00 

136  70  **74  00 

63  75  25  00 

80  21  42  00 

46  00  25  00 

14  00  25  00 
9  00  25  00 

37  25  27  50 

105  10  94  00 

99  25  48  00 

24  20  25  00 
6  25  25  00 

39  00  25  00 
318  99  156  00 

21  75  25  00 

375  20  148  00 

104  25  25  00 

15  50  25  00 

25  50  25  00 
199  92  68  00 

18  45  25  00 

34  25  25  00 

hCi-devant  Grit.  **Y  compris  $20  pour 


8  33 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


5  00 
5  00 


10  00 
5  00 


15  00 
15  ÔÔ" 


5  00 
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Bureaux  non  comptables — Kevenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


~ 


Nom  du  bureau  de  poste. 


Dn 


électorale. 


Côte  Saint-Emmanuel 

Côte  Saint-Joseph 

Côte  Saint-Léonard 

Côte  Saint-Louis 

Côte  Saint-Michel 

Côte  Saint-Pierre 

Côte  Sainte-Thérèse 

Côte  Saint- Vincent 

Côte  Visitation 

Cotham 

Cotswold 

Cottesloe 

Cottonwood 

Cottonwood 

Coughlan •. 

Coulée 

Coulombe 

Coulson 

Coulter 

Coultervale 

Country-Harbour-Mines 

Courtice 

Cousineau 

Coutts 

Couttsville 

a  Couturval 

Covehead-Road 

Coventry ■ 

Coverdale 

Cove-Rcad 

Covey-Hill 

Cowal 

Cowan-Creek 

Cowan's 

Cow-Bay 

Cowichan-Lake 

Cowichan-Station   

Coxby  

Coxheath 

Cox's-Point 

e  Crabtree- Mills 

Cracrof t 

d  Craig.    . .    

Craigie-Lea 

Craigleith 

Craigmore 

Craigsholme   

Craig's-Road-Station 

Craigvale 

Crampton 

Cranberry 

Cranbourne  

Crandall-Road 

Crane-Lake 

Cranston 

Cranton-Section 

§Pour  revenu,  etc.,  voir  annexe 


Soulanges Q 

Richmond  et  Wolfe  . . .  Q 

Laval Q 

Maisonneuve Q 

Laval Q 

Labelle Q 

Lapraii  ie  et  Napier  ville.  Q 

Deux- Montagnes Q 

Maisonneuve Q 

Assa.-Est Sask 

Wellington,  D.N O 

Peterborough,  D.E....0 

Assa.  -Ouest Sask 

Yale  et  Caribou  . .    C.-B 

Northumberland N.-B 

Assa. -Ouest Sask 

Dorchester Q 

Simcoe,  D.N O 

Souris  Man 

Souris M 

Guysborough N.  -E 

Durham O 

Wright Q 

Alta Alta 

Nipissing O 

Rimouski Q 

Queen I.P.-E 

Peel O 

Kinget  Albert N.-B 

Colchester N.-E 

Huntingdon Q 

Elgin,  D.O O 

Gloucester N.-B 

Huntingdon   Q 

Halifax N.-E 

Nanaïmo C.-B 

Nanaïmo C.-B 

Humboldt Sask 

Cap-Breton-»ud N.-E 

Sunbury  et  Queen. .  N.-B 

Joliette Q 

Comux-Atlin C.-B 

Strathcona Alta 

Muskoka   O 

Grey,  D.E O 

Inverness N.-E 

Wellington,  D.N O 

Lévis Q 

Simcoe,  D.S O 

Middlesex,  D.N O 

Mégantic Q 

Dorchester Q 

Inverness N.-E 

Assa.  -Ouest Sask 

Haldimand  O 

Inverness N.-E 


Revenu. 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  V exer- 
cice 
précédent). 


71  18 

24  50 
3  00 

§ 

31  73 

8G  00 

30  00 

13  00 
80  64 

25  70 
56  44 

37  02 
42  13 
90  59 
44  42 
70  85 
52  92 

120  97 
128  19 

36  23 

80  46 

88  00 

28  95 
115  91 

28  50 

46  25 
8  50 

14  00 

23  00 
86  00 
68  20 
82  15 
27  50 

24  20 
20  00 
49  65 

271  78 
22  00 

38  50 
24  21 
12  00 

122  34 

14  00 
86  64 
79  98 

7  50 

24  96 

36  00 
213  38 
118  45 

24  82 

20  17 

15  00 
177  95 

52  76 

31  82 
de  Montréal,  etc. 


$    c. 

25  00 

25  00 
25  00 
§ 

25  00 
36  00 
25  00 
25  00 
28  00 
25  00 
30  00 
25  00 
25  00 
25  00 

25  00 
34  00 
36  00 
30  00 

c52  90 

26  00 
641  00 

44  00 
25  00 
58  00 
25  00 
18  75 
25  00 
25  00 
25  00 

641  00 
32  00 
41  00 
25  00 
25  00 
25  00 
30  00 
94  00 
25  00 
25  00 
25  00 
2  08 
25  00 
22  91 
34  00 
32  00 
25  00 
25  00 
36  00 

102  00 
58  00 
25  00 
25  00 
25  00 
75  00 
25  00 
25  00 


Allocation  Allocation 

pour  pour 

expédition  service  de 
en  passe.         nuit. 


4  00 


10  00 


3  00 


2  50 


2  50 


10  00 


18  00 


10  00 
5  00 


5  00 


C  sous   bureaux  auxiliaires 
Y  compris  S6  pour  allocation  de  nuit.  c  Y  compris  $12.90  pour  allocation  de  nuit  dont  90c 

arrérages.         e  Ouvert  16-06.         d  Ouvert  l-8-'05. 


a  Ouvert  1-10-05.     b 
sont  des 


BUREAUX  NON  COMPTABLES 

DOC.  DE  LA  SESSION   No  24 

ANNEXE  D— Suite. 

Bureaux  non  comptables — Kevenu,  appointements  et  allocations — Suite. 
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Nom  du  bureau  de  poste. 


Cranworth  

Crapaud 

Crathie 

Crawford   

Crawford-Bay # 

Credit-Forks 

Crediton  East 

Oreeford 

Creek-Bank 

Creemorne 

Creighton 

Creighton- Valley 

Creignish-Rear 

Cremona 

a  Crescent 

Crescent-Beach  .    

Crescent-Lake 

t  Cressman 

Cresswell   

Oressy 

Crewe    

Crewe   

Crewson 's- Corners 

Crieff 

Crinan 

Orockett 

Croft 

Crof  ton 

Cromar 

Cromarty ^. .    .    . 

Cromwell 

c  Crooked-River , 

Crosby 

Crossbury 

f  Crossburn , 

Crosshill 

Cross-Lake 

Crossk-nd 

Crosspoint 

Cross-Roads.  Country-Harbour  . , 
Cross-Roads,  Leitche's-Creek 


Division  électorale. 


Leeds O 

Queen I.P.-E 

Middlesex,  D.N O 

Grey,  D.S O 

Kootenay C.-B 

Peel O 

Huron,  D.S O 

Brandon M 

Wellington,  D.N O 

Pontiac Q 

Simcoe,  D.E O 

Yale  et  Cariboo.  ...  C.-B 

Inverness N.-E 

Calgary Alta 

Souris M 

Lunenburg  N.-E 

Assa.-Est Sask 

Humboldt Sask! 

Victoria  et  Haliburton. .  O 

Prince-Edourd O 

Marquette M 

Huron,  D.O O 

Wellington,  D.S O 

Wellington,  D.S O 

Elgin,  D.O. O 

Victoria N.-B 

Antigonishe N.-E 

Prince  Edward O 

Lambton,  D.O O 

Perth,  D.S O 

Selkirk.. M 

Mackenzie Sask 

Leeds     O 

Compton Q 

Annapolis N.-E 

Waterloo,  D.N O 

Nipissing O 

Simcoe,  D.N O 

Bonaventure Q 

Guysborough N.-E 

Cap-Breton-nord  et  Vie 


Revenu. 


8  23 
216  88 

7  00 
38  00 
38  86 

105  76 
174  94 

36  18 
59  62 
24  98 
66  70 
31  20 

6  00 
§7  00 
11  25 

37  96 
40  00 
87  08 

109  41 

44  46 
31  83 

20  00 
46  92 
51  96 

45  50 
71  93 

6  00 

44  06 

114  20 

151  70 

8  55 
191  00 
233  02 

21  00 
150  00 
112  00 

13  00 

83  85 

53  00 

246  14 


5  00 


toria N.-E  8100  40  00 

Cross-Roads jQueen I.P.-E  14  00  25  00 

Cross-Roads,  Mid.-Melford Guysborough N.-E  39  00  25  00 

Cross-Roads,  Ohio Antigonishe N.-E  50  15  25  00 

Cross-Roads,  St-George's-Channel.  .  Richmond N.-E  22  21  £31  00 

Croton I Kent,  D.E O  98  12  I  44  00 

Orouse-Town iLunenburg: N.-E  19  50  25  00 

Crowel IShelburne  et  Queen  .N.-E  150  20  58  00 

Growe's  Mills iColchester    N.-E  5  00  25  00 

tfCrowfoot ICalgary Alta  50  70  18  75 

Crow  Lake [Frontenac O  20  89  25  00 

Crowland  Welland O  73  54  28  00 

Crown-Hill Simcoe,  D.N O  71  00  40  00 

h  Crown-Point  (bureau  auxiliaire).  .  Wentwortb O  ** 

Crow's-Nest iGuysborough N.-E  5  00  25  00 

a  Ci-devant  Sinclair,  c  Ouvert  20-9-'05.   +  Ouvert  1-3-06.  d  Y  compris  13c.  d'arrérages  pour  expédition. 
*  Y  compris  §44  pour  allocation  de  nuit.         §  Crédit  pour  bureau  non  encore  ouvert.       b  Ouvert  10-10-'05. 

+ï  Fermé  31-3-06.         **Pour  revenu,  etc.,  voir  AnxexeC,  bureau  auxiliaire  de  Hamilton.       J  Y  compris  $6 
pour  allocation  de  nuit. 

24— d3 


Appointe- 
ments 
{basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 


Allocation  Allocation 

pour  pour 

expédition  service  de 
en  passe.         nuit. 


•S     c 


25  00 
98  00 
25  00 
25  00 

25  00 
58  00 
90  00 
25  00 
28  00 
25  00 
28  00 
25  00 
25  00 


25  00 
25  00 
25  00 
8  33 
56  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

27  50 
32  00 
25  00 

28  00 
40  00 
84  00 

25  00 
19  51 
90  00 

26  50 
8  33 

52  00 
25  00 
30  00 
36  00 
160  00 


5  00 


10  00 


5  00 
10  00 


d3  13 


5  00 


5  00 


50 


5  00 


16  00 
11  00 


9  00 


10  00 
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Nom  du  bureau  de  poste. 


Crow's-Nest 

Croydon 

Cruickshank 

Crumlin 

§Crystal-Beach 

Crystal-Falls 

Crystal-Spi-ing 

Culdaff 

Culloden 

Culloden 

Cullton 

Culross 

Cultus 

Cumberland-Bay 

f  Cumberland 

Cumberland-House. . . 
Cumberland-Mills 
Cumberland -Point. .  . . 
Cummings'-Cove .... 
Cumming's-Mountain 

Cumnock 

Cundles 

d  Cupar 

b  Curnow 

Currieburg 

Currie's-Crossing 

Curry-Hill 

Curry  ville 

Curt-Hill 

Curve-Lake 

Curzon 

Cushendall 

Cushing 

Cut  Bank 

Cuthbert 

c  Cut-Knife 

Cymbria 

Cypress 


D 


ACRE 

Dacotah 

Daigle 

e  Dale 

Dale 

Dalesboro' 

Dalesville 

Dalhousie-East 

Dalhousie- Junction . . . 

Dalhousie-Lake 

DalLousie-Mills 

Dalhousie-Road 

Dalhousie-Settlement . 

Dalhousie-Station 

Dalhousie-West 

Dalibaire 


Division  électorale. 


Kootenay C.  -B 

Addington  et  Lennox  . .  O 

Grey.  D.N O 

Middlesex,  DE O 

Welland. O 

Argenteuil Q 

Assa.-Est Sask 

Dorchester Q 

Oxford,  D.S O 

Digby      N.-E 

Renfrew,  D.S O 

Macdonald M 

Norfolk O 

Sunbury  et  Queen  .  .N.-B 

Queen I.P.-E 

Mackenzie Sask 

Beauce Q 

Sunbury  et  Queen.  .N.-B 

Charlotte N.-B 

Pietou N.-E 

Wellington,  D.S O 

Simcoe,  D.N O 

Assa. -Ouest. . . , Sask 

Yaleet  Caribou C.-B 

York N.-B 

Oxford,  D.S O 

Glengarry O 

Kinget  Albert N.-B 

Assa.-Est Sask 

Peterborough,  D.O O 

Humboldt Sask 

Frontenac O 

Argenteuil Q 

Alta Alta 

Lambton,  D.O.... O 

Sask Sask 

Queen I.P.-E 

Assa. -Ouest Sask 


Renfrew,  D.S O 

Macdonald M 

Victoria N.-B 

Durham O 

King N.-E 

Assa.  -Est Sask 

Argenteuil Q 

King's N.-E 

R  istigouche N.  -  H 

Lanark,  D.N O 

Glengarry O 

Lunenburg N.-E 

Pietou N.-E 

Soulanges Q 

Annapolis N.-E 

Rimouski Q 


Revenu. 


10  00 
100  00 

23  00 
90  30 
258  05 
52  00 
54  20 

37  80 
183  83 

15  00 
35  00 

115  00 

118  50 

149  06 

7  40 

45  38 

38  40 
12  98 
23  50 

11  00 
50  00 
38  00 

718  15 
49  00 

30  71 
103  41 

16  50 

46  75 
5  00 

12  50 
57  45 
10  00 

217  69 

31  38 
23  89 
62  75 
22  25 
19  20 


191  55 
49  35 
18  67 
2K  75 
22  26 
12  00 
140  75 
110  73 

84  88 
60  13 
72  30 

85  99 
37  15 

324  30 

35  79 

110  87 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  V  exer- 
cice 
précèdent). 


Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 


%    c. 

45  50 

38  00 

25  00 

38  00 

36  00 

30  00 

25  00 

27  50 

70  00 

25  00 

25  00 

54  00 

55  00 

64  00 

8  33 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

+98  00 

10  42 

25  00 

44  00 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

81  00 

28  50 

25  00 

16  67 

25  00 

25  00 

88  00 

28  00 

25  00 

14  58 

25  00 

25  00 

60  00 

48  00 

44  00 

25  00 

42  00 

28  00 

*31  00 

120  00 

25  00 

f*64  00 

10  00 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


36  00 


28  00 


3  00 

11  00 

12  00 
3  00 


3  00 


b  Ouvert  l-ll-'05,  fermé  l-4-'06. 
§  Bureau  d'été.     *  Y  compris  $6  poui  allocation  de  nuit, 
de  nuit.     **  Y  compris  $12  pour  allocation  de  nuit. 


5  00 
e  Rouvert  1-12-05. 


c  Ouvert  1-  l-'05.       d  Ci-devant  Dalrymple. 

f  Ouvert  1-3-06.     X  Y  compris  $10  pour  allocation 
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a  Ouvert  1-9-05.     b  Ouvert  1-12-05.      c  Ouvert  1-2-06.     f  Ouvert  1-3-06. 

24— D3£ 


Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu. 

Appointe- 
ments 

(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

Dalkeith.               

Glengarry 0 

Shefford Q 

Russell 0 

Victoria  et  Haliburton.O 

Simcoe,  D.N ...0 

Brandon M 

Wellington,  D.N O 

King. N.-B 

Drum'nd  et  Arthabaska  Q 

Algoma,  D.O O 

Humboldt Sask 

Shelburne  et  Queen .  N.  -E 

Pontiac Q 

York,  D.C O 

Sunbury  et  Queen.  .N.-B 

Russell O 

Kent,  D.E   O 

Digby ...     .N.-E 

Marquette M 

Carleton N.-B 

Frontenac O 

Lanark,  D.S O 

Yarmouth N.-E 

Haldimand O 

Durham O 

Queen I.P.-E 

Prince I.P.-E 

Kent,  D.E O 

Lévis Q 

Northumberland,  D.  E .  O 
Victoria  et  Haliburton  .0 

Colchester .  N.-E 

Lévis Q 

Pontiac Q 

Shefford     Q 

Qu'Appelle Sask 

King  et  Albert N.-B 

Calgary Alta 

Renfrew,  D.N O 

King N.-E 

Kent,  D.E O 

Lambton,  D.O O 

Russell O 

King  et  Albert N.-B 

Ristigouche N.-B 

Algoma,  D.E O 

King  et  Albert N.-B 

Lvmenburg N.-E 

Yarmouth N.-E 

Algoma,  D.E O 

Renfrew,  D.N O 

Frontenac O 

Humboldt Sask 

Yaleet  Caribou C.-B 

Halifax N.-E 

Haldimand 0 

Halifax N.-E 

Prince I.P.-E 

Haldimand O 

$    c. 

186  55 
18  75 

118  70 
78  59 

144  53 
11  09 
89  95 

5  50 
62  50 

101  90 
84  10 

6  00 
114  70 

27  85 

34  00 
36  23 
82  96 
26  94 

35  25 

7  00 
9  00 

5  00 
32  00 

199  70 
89  69 
48  95 
71  68 
22  51 
18  85 
78  35 
25  57 

14  00 

41  20 
194  61 

38  33 

11  45 

22  00 

104  77 

10  00 

6  00 
111  13 

34  21 

25  25 

26  13 

11  25 
107  18 

4  00 
75  00 

18  00 
34  (0 

12  25 

42  00 

119  80 

15  00 
69  50 

19  50 
31  98 
24  96 

165  00 

$    c. 

95  00 

25  00 
44  00 
30  00 
66  00 
25  00 
44  00 
25  00 
36  00 
20  83 
10  41 
25  00 
42  00 
25  00 
25  00 
25  00 
44  00 
25  00 
25  00 
8  33 
25  00 
25  00 
25  00 
88  00 
66  00 
25  00 
35  00 
25  00 
28  50 
48  00 
•  25  00 
25  00 
25  00 
42  00 
14  58 
25  00 
25  00 
55  00 
25  00 
25  00 
52  00 
25  00 
34  00 
25  00 
25  00 
58  00 
25  00 
30  00 
25  00 
25  00 
25  00 
30  00 
64  00 
27  50 
30  00 
25  00 
2ô  00 
25  00 
70  00 

$    c. 

$    c 
10  00 

Dalling 

Dalrymple 

3  00 

5  00 

Daly 

14  00 

"300 

Daniel 

Dante , 

+Danville 

D'Arcy , 

Darcyville . 

Darling-Lake 

Darling-Road 

5  00 

'  "8*66" 

5  00 

Darlington 

Darnley 

Darrell 

3  00 

Dartf  ord 

5  00 

Dartville 

Davidson 

Davin 

Davis 

5  00 

Davison-Street 

5  00 

Dawn  Valley 

Dawson-Settlement 

Day-Mills 

5  00 

Davsi  >riner 

Dayton 

Dead-Creek 

T).a<l-Moose-Lake 

Deadvvood  , 

4  25 

3  00 

5  00 

Deans 

DeBlois-Station 

5  00 
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Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

De-Clare 

Marquette M 

Bruce,  D.S 0 

Annapolis N.-E 

Cap-Breton-sud  ...  .N.-E 

Inverness N.-E 

Essex,  D.N 0 

Yarmouth N.  E 

Simcje,  D.S 0 

Victoria  et  Haliburton  .  0 

Humboldt Sask 

Kootenay C.-B 

Carleton N.-B 

Macdonald ...M 

Bonaventure Q 

Simcoe,  D.S 0 

King I.P.-E 

Montmagny Q 

Mégantic Q 

Annapolis N.-E 

King N.-E 

Assa.  -ouest Sask 

Compton Q 

Annapolis N.-E 

Sask Sask 

Oxford,  D.S 0 

Strathcona Alta 

Hastings,  D.O 0 

New- Westminster  .  .C.-B 
Chicoutimi  et  Saguenay  Q 

Prince-Edouard 0 

Brandon M 

Sask Sask 

Richmond  et  Wolf  e. . . .  Q 

Comox-Atlin C.-B 

Assa.-est Sask 

Inverness N.-E 

Hants N.-E 

Guysborough N.-E 

Chicoutimi  et  Saguenay  Q 

Joliette Q 

Northuniberland   . .  N.-B 

Grey,  D.N 0 

Oxford,  D.S 0 

Th'nder-B.  et  Rainy-R..O 
New- Westminster. .  C.-B 

Wellington,  D.N 0 

Ontario,  D.N 0 

Peel     0 

Middlesex,  CE 0 

Queen I.P.-E 

Nipissing 0 

Portneuf Q 

Wright Q 

Frontenac 0 

Nicolet Q 

Edmonton Alta 

Lennox  et  Addington. .  0 

Hastings,  D.E 0 

)6.     c  Y  compris  .$2  pour  a 
au  bureau  non  encore  ou\( 

$    c. 

49  02 

93  50 

236  27 

15  00 

7  00 
22  75 
55  26 

•  82  27 

16  16 

24  40 

51  70 

15  45 

35  00 

8  00 
107  00 

19  50 
85  88 
10  00 

25  00 
38  50 
57  44 

30  00 

52  26 
fl2  00 

89  30 

194  57 

117  32 

49  53 

87  63 

200  00 

6  00 

36  00 

61  00 
113  34 

7  50 
25  00 

16  30 

31  00' 
142  65 

40  00 

92  68 

6  25 

62  96 

22  85 
169  68 

17  50 

48  00 
12  58 
92  50 
54  92 
12  51 

34  29 
85  54 
33  07 

49  59 

35  45 

23  75 
180  39 

llocation  d< 
îrt.      d  Ou\ 

5  c 

25  00 
46  00 
92  00 
25  00 
25  00 
25  00 
28  00 
36  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
30  00 
25  00 
36  00 
25  00 
.     44  00 

6  25 
25  00 
28  50 
25  00 
25  00 
27  50 

$    c. 

6    c. 

Deemerton 

5  00 

Deep-Brook 

Deep-Cove 

Deepdale 

3  00 

10  00 

Deerfield 

Deer-Lake 

Deer-Lodge 

Deerwood 

Dee-Side 

6DeGrassi-Point 

De-Gros-Marsh 

3  00 

Delagrave 

Delap's-Cove 

Delhaven 

Dell 

Dell's-Corners 

Delmer 

36  00 
25  00 
77  50 
25  00 
40  00 
77  00 
25  00 

6  25 

37  00 
48  00 
25  00 
25  00 
25  00 

*31  00 
c54  00 
25  00 
30  00 
25  00 
28  00 
25  00 
40  00 
25  00 
28  00 
8  33 
40  00 
25  00 
25  00 
25  00 
32  00 
25  <iO 
20  83 
25  00 
25  00 
64  00 

Delnorte 

Deloro 

5  00 

Delta 

Demeules 

"l4  00 

Demorestville 

5  00 

ôDenhohn 

Denison's- Mills 

5  00 

Dennington 

Dennistown 

Densmore  s-Mills 

5  00 

De-Ramsey 

Derby 

Derby- Mills 

Dermid 

Déroche 

ô'ôô" 

Derry  ville 

eZDerry-West 

Desert-Lake 

Desjorlais 

Detlor 

5  00 

a  Rouvert  1-3-06.     b  Ouvert  l-4-( 
cation  de  nuit.     |  Crédit  pour  nouve 

î  nuit.     *  \ 
ert  1-9-05. 

r  compris  $( 

î  pour  allô- 
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Nom  du  bureau  de  poste. 


Devils  Lake.. . 

Devizes 

Devon 

De  Win  ton 

Dewittville 

De-Wolfe 

Dexter 

Diamond 

Diamond 

■c  Dickson 

Dieppe 

Diligent -Ri  ver. 

Dillon-Port 

d  Dillonton  . . . 
Dingwall 


Dingvvell's-Mills 
Dinorwic 


Dinton 

Dinwoodie 

Dipper-Harbour 

Dipper-Harbour,  Ouest 

Dirleton 

Dixie 

Dixon 

Dixon 

Dixon 's -Corners 

Dobson's-Corner 

Doctor's-Brook 

Doe-Lake 

Dog  Creek 

Dog-Creek 

Dogherty 

Dog-Pound 

Doîbeau 

Dollar 

Dominion  n°  4 

b  Dominion  n°  6 

Dominionville 

Domremy 

+  Dom  ville 

Don 

Donaldson 

Donaldston 

Doncaster 

Donegal 

Donegal 

Dongola 

Dongola 

Donnybrook 

Dora 

Dorchester-Crossing 
Dorenlee  


Division  électorale. 


Dorking 

Dorland 

Dorn-Ridge lYork. .- T.  .N.-B 

Dorval j, Jacques-Cartier Q 


Mackenzie Sask 

Middlesex,  D.E 0 

Halifax N.-E 

Calgary Alta 

Huntingdon Q 

Charlotte N.-B 

Elgin,  D.E 0 

Carleton O 

Pictou N.-E 

Strathcona Alta 

St-Jean  et  Iberville.. .  .Q 

Cumberland N.-E 

Parry .  Sound    O 

Brome Q 

Cap- Breton-nord  et  Vie 

toria N.-E 

King IP.-E 

Thunder-Bay    et   Rainy- 

River O 

Calgary Alta 

Strathcona Alta 

St-Jean N.-B 

St-Jean N.-B 

Carleton O 

Peel O 

Stormont O 

Sunbury  et  Queen . .  N.-B 

Dundas O 

Westmoreland N.-B 

Antigonishe N.-E 

Parry-Sound O 

Yale  et  Caribou..  .C.-B 

Dauphin M 

Sunbury   et  Queen.. N.-B 

Calgar}' Alta 

Chicoutimi  et  Saguenay  Q 

York,  D.C O 

Cap-Breton-sud N.-E 

CapBreton-sud N.-E 

Glengarry O 

Humboldt Sask 

Gren  ville O 

York,  D.S O 

Frontenac O 

Queen I.P.-E 

Compton Q 

Perth,  D.N 01 

King  et  Albert N.-B 

Victoria  et  Haliburton.O 

Assa-Est Sask 

Pictou    N.-E 

Strathcona Alta 

Westmoreland N.-B 

Strathcona Alta 

Wellington,  D.N  ..  .  O 
Lennox  et  Addington.  .0 


Revenu. 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 


S      c 

36  33 
49  50 
22  48 
180  31 
244  77 
55  08 
41  35 
30  25 
27  63 
12  26 

20  73 
160  00 

17  23 
5  43 

41  35 

9  00 

253  45 
57  44 

135  51 
15  25 
15  75 

59  02  I 
155  01 
131  18 

60  92 
133  26 

25  00 

18  00 
40  70 
67  18 

9  25 

15  85 

157  80 

62  05 
33  00 

297  95 

202  25 

135  18 

80  30 

78  00 

98  20 

39  02 

12  00 

80  16 

127  00 

2  00 

21  23 

18  75 
12  48 

63  50 

26  50 
29  90 
48  16 

138  57 

19  46 
225  45 


30  00 
32  00 
25  00 
55  00 
120  00 
25  00 
30  00 
25  00 
25  00 
10  41 
25  00 
68  00 
25  00 
4  16 

25  00 
25  00 


Allocation  Allocation 

pour  pour 

expédition  service  de 
en  passe.         nuit. 


28  00 
7  00 


S  4 


12  00 


00 


d  Fermé  1-9-05. 
15-2-06  ;  rouvert  1-4- 


b  Ouvert  1-1-06.  c  Ouvert  1-2-06.  e  Y  compris  10c 


ttl83  00 
25  00 
35  00 
25  00 
25  00 
40  00 
72  00 
50  00 
25  00 
71  50 
25  00 
25  00 
25  00 
50  00 
25  00 
25  00 
50  00 
28  00 
25  00 
145  00 
50  00 
79  00 
44  00 

24  85 
28  00 

25  00 
25  00 
25  00 
48  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
50  00 
25  00 
84  00 

d'arrér.  pour  expéd 


e6  10 


5  00 


2  50 
10  00 


5  00 


15  00 


5  00 


5  00 


5  00 


5  00 


15  00 


50 


5  00 


5  00 


5  00 
I  Feimé 


06.  tt  Y  compris  $18  p.  service  de  nuit.  §  Y  compris  84c-  d'arrér.  d'allocation  p.expéd. 
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Nom  du  bureau  de  poste. 


Dr 


électorale. 


Dorval-Station  . . 

Doucettville 

Douglas 

Douglasburg 

Douglasfield 

Douglas -Harbour. 
Douglas-Lake. . . . 

Douglaston  

Douglas'Ouest . . . 

Douro 

Dover 

Dover-Centre. .  . . 

Dover-Hill 

Dover-South ..... 

Dover-Ouest 

Downey  ville 

Downey  ville 

Downsview 

Dow  Seulement. . 

Doyle 

Doyles 

Doyles-Brook .... 
Doyle-Settlement 

a  Dozois 

Dracon 

Drew 

Drew -Station. . .  Wellington 

Dromore Queen 

b  Drumagne    Qu'Appelle 

Drumhead Guysboro 


Jacques-Cartier Q 

Digby N.-E 

York N.-B 

LaprairieetNapierville  Q 
Northumberland  .  .  .N.-E 
Sunbury  et  Queen  .  .N.-B 
Yale  et  Caribou. .  ..C.-B 

Assa.-Est Sask 

Gaspé Q 

Peterborough,  D.  E O 

Westmoreland N.-B 

Kent,  D.O. ... ...    .    .      .0 

Victoria   N.-B 

Kent,  D.O O 

Halifax N.-E 

Victoria  et  Haliburton.O 

Kinget  Albert N.-B 

York.  D.S ....0 

York N.-B 

Pontiac Q 

Kent,  D.O O 

Northumberland  . .  .N.-B 
Laprairieet  Napierville  Q 


Revenu. 


Ristigouche. 
Wellington, 
Wellington, 


.N.-B 

D.N O 

D.N O 

D.N O 

I.P.-E 

Sask 

N.-E 


Dromore-Ouest Queen .I.P.-E 

Drummond Lanark,  D.S O 

Drummond Victoria N.-B 

Drumquin Halton O 

Dry-Fork Alta Alta 

Dry-River i Souris M 

Drysdale Huron,  D.S O 

Duagh Edmonton Alta 

Dublin-Shore Lunenburg N.-E 

Dubuque Kent,  D.O O 


Duclos 

Dudley 

Dudswell-Centre .  .  . 

Dufferin 

Dufferin 

c  Dufferin-Bridge. . . 
Dufferin-Mines. . .    . 

Dufour 

Dufresne. 

Dugald 

Duhamel 

Dumbarton-Station. 

dDumblane 

Dumfries 

Dumoine 

Dunallen 

Dunany 

Dunara 


Wright, 

Muskoka O 

Richmond  et  Wolf  e . . . .  Q 

Frontenac O 

Sunbury   et  Queen. N.-B 

Parry  Sound O 

Halifax N.-E 

Charlevoix Q 

Provencher M 

Selkirk M 

Labelle Q 

Charlotte N.-B 

Bruce,  D.N O 

York N.-B 

Pontiac Q 

Souris.....    M 

Argenteuil Q 

Selkirk M 


Appointe- 
ments 
'basés  sur 
le  revenu 
de  V exer- 
cice 
précédent). 


111  13 
45  92 
36  50 
24  00 
6  50 
41  23 
62  97 

23  40 
14  00 

109  51 

30  00 
65  70 
19  00 

138  50 
27  25 

86  62 
29  50 

113  00 

21  51 
69  23 

35  00 

22  00 

6  00 
12  00 
44  44 
39  21 
98  67 

S  00 

14  00 

103  50 

11  00 
57  00 
61  85 
43  00 

24  75 
84  39 
77  03 
39  94 
74  50 
18  00 
94  41 

87  94 

24  20 

32  50 

7  00 

12  70 
21  75 

25  25 

31  00 
135  64 

24  00 

33  45 

36  11 

25  00 
39  95 

32  28 
21  75 
43  04 


Allocation 

pour 

expédition 

en  passe. 


60 
25 
25 
25 
25 
27 
34 
25 
25 
52 
25 
36 
25 
55 
25 
40 
25 
44 
25 
32 
25 
25 
25 
22 
25 
25 
50 
25 
8 
26 
25 
25 
2» 
25 
25 
42 
54 
25 
3<> 
25 
54 
30 
25 
25 
25 
13 
25 
*43 
25 
42 
25 
25 
24 
25 
27 
25 
25 
25 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


1  75 


5  00 


5  00 

5  00 

8  00 



3  00 

5  00 

5  00 

3  00 

5  00 



6  00 

12  00 

a  Ouvert  1-8-05.        b  Ouvert  1-3-06. 
d  Fermé  du  5-1-06  au  19-1-06. 


c  Fermé  12-1-06.       *  Y  compris  §18  pour  allocation  de  nuit 
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Nom  du  bureau  de  poste. 


Dunbar 

Dunboro' 

Dunboyne 

Duncan 

Duncan 

Duncan-Cove ... 
Duncan-Station. . . 

Duncrief 

Dundas 

Dundas 

Dundee 

Dundee 

Dundee 

Dundee- Centre. . . . 

Dundela 

Dundonaid 

Dunedin 

Dunedin 

Dungiven 

Dunkeld 

Dunkerron 

Dunkin 

Dunleath 

Dunlop 

Dunlop 

Dunmaglass 

Dunmore 

Dunmore 

Dunnet 

Dunn's- Valley.  . . . 

Dunraven 

Dunrobin 

Dunsford 

a  Dunstatfnage. . 

Dunvegan 

Dupey's-Corner.. . . 

b  Du  puis 

Durban 

Durell 

Durham-Bridge.  . . 
Durham-Centre.  . . 

Dutch-Brook 

Dutch-Settlement . 

fDuthill 

Duvar-Road 

Dwight 

Dwyer-Hill 

Dyer 

Dyer's-Bay 

Dyment 


Dynevc 


E 


ADY 

Eagle-Butte 

Eagle-Creek 

a  Ci-devant  lot  35.       b  Ouvert  1-2-06. 
allocation  de  nuit.         f  Ouvert  1-6-06. 


Division  électorale. 


Dundas O 

Missisquoi .  Q 

Elgin,  D.E O 

Grey,  D.E    O 

Lunenburg N.  -E 

Halifax N.-E 

Drum'd  et  Arthabaska.Q 

Middlesex,  D.N O 

Kent N.-B 

King I.P.-E 

Ristigouuhe N.-B 

Selkirk M 

Richmond N.-E 

Huntingdon Q 

Dundas O 

Northumberland,  D.E.O 

Simcoe,  D.N O 

Queen I.P.-E 

Westmoreland  ....  .N.-B 

Bruce,  D.S O 

Simcoe,  D.S O 

Brome Q 

Mackenzie. Sask 

Huron,  D.O O 

Gloucester N.-B 

Antigonishe N.-E 

Antigonishe N.-E 

Renfrew,  D.N O 

Nipissing O 

Algoma,  D.E O 

Pontiac Q 

Carleton O 

Victoria  et  Haliburton .  O 

Queen... T.P.-E 

In  verness N.-E 

Westmoreland N.-B 

Qu'Appelle Sask 

Dauphin M 

King I.P.-E 

York N.-B 

Ristigouche     N.-B 

Cap-Breton-sud  . . .  N.-E 

Halifax N.-E 

Lambton,  D.O O 

Prince I.P.-E 

Muskoka O 

Carleton O 

Stormont 0 

Bruce,  D.N O 

Thunder-Bay    et   Rainv- 

River O 

Selkirk M 


Simcoe,  D.E O 

sa.  -ouest Alta 

Sask Sask 


Revenu. 


204  91 

24  86 

38  00 
86  35 
41  15 

9  17 
103  82 
100  00 

16  00 
225  86 

10  00 
34  50 

6  00 

84  07 

145  91 

121  01 

162  95 

18  00 

11  25 

39  40 
54  90 

100  96 

15  00 

100  00 

14  80 

17  00 
13  00 
64  00 
30  00 

18  65 
97  41 

155  49 
182  90 

12  06 
76  05 

38  00 
54  50 

39  78 

15  00 
88  50 

125  90 
10  00 

25  00 
6  00 

23  63 
170  08 
124  80 

24  00 
116  20 

28  67 
3  50 


103  53 

83  10 

132  30 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 


$    c 


Allocation  Allocation 

pour  pour 

expédition  service  de 
en  passe.         nuit. 


96  00 

25  00 

25  00 

42  00 

35  50 

25  00 

50  00 

47  00 

25  00 

70  00 

25  00 

25  00 

25  00 

46  00 

52  00 

48  00 

62  00 

25  00 

25  00 

25  00 

30  00 

48  00 

25  00 

43  00 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

42  00 

64  00 

78  00 

25  00 

*46  00 

25  00 

10  41 

25  00 

25  00 

42  00 

65  00 

25  00 

25  00 

2  08 

25  00 

72  00 

52  00 

25  00 

46  00 

c*35  00 

25  00 

44  00 

28  00 
44  00 

28  00 


3  00 


3  00 

'é'ôo 


3  00 


10  00 


2  50 


2  50 
500 


5  00 
5  00 
5  00 
5  00 


5  00 
2  50 


5  00 
5  00 


5  00 


5  00 
5  00 


5  00 


d  Y  compris  $10  pour  service  de  nuit. 


4  50 
*  Y  00m pria  $16  pour 
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t  AXXEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Kevenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


Eagle-Head 
Kagle-Hill.. 

Eagle-Lake 
Eagle-River 


Eagleton 

Eakindale    

Eamer's-Corners .... 

Eardley 

6Earl-Grey 

Earling 

Earlswood 

Earlton 

Earnscliff  e 

Earnscliffe    

Earlviile 

East-Advocate  . . 

East-Aldfield 

East-Amherst 

East-Baltic 

East-Bay 

East-Bay,  côté  nord. 


East-Bolton 

East-Brook  ville 

East-Broughton-Station  . . . 

a  East-Burnaby 

East-Chebogue 

East-Chezzetcook 

East-Clifton 

East-Clover-Bar 

East-Dover 

East-Dudswell 

East-Dunham 

East-Earltown 

East-End 

East-Ferry 

East-Folly-Mountain 

East-Glassville 

East-Hall's-Harbour-Road. 

East-Hereford 

East-Hungerford 

Ea.st-Inglisville 

East-  J  eddore 

Eastlake 

East-Leicester 

East-Linden 

East-Linton 

East-Magdala 

East-Mapleton 

East-Margaree 

East-Margaretsville 

East- Mi  nés -Station 

East-Mountain 

East-New-Annan 

East-Newbridge 

East-Oro 


électorale. 


East-Pinnacle 

a  Ouvert  1-8-05.  h  Ouvert  16-10-05. 

*  Y  compris  SI. 09  d'arrérages  d'appointements 


Shelburne  et  Queen .  N.  -E 

Oalgarj^ Alta 

Parry-Sound    .     ..  ...  O 

Thunder-Bay    et    Rainv 

River O 

Souris M 

Assa.  -est Sask 

Stormont O 

Wright Q 

As  ?a.  -ouest Sask 

Strathcona Alta 

Assa. -est Sask 

Nïpissing O 

Duiferin O 

Queen l.P.-E 

Strathcona Alta 

Cumberland N.-E 

Pontiac Q 

Cumberland N.-E 

King I.P.-E 

Dauphin M 

Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

Brome Q 

Cumberland N.-E 

Beauce Q 

New- Westminster  .  .C.-B 

Yarmouth N.-E 

Halifax N.-E 

Compton Q 

Ed  mon  ton Alta 

Halifax N.-E 

Richmond  et  Wolfe.  .  .Q 

Missisquoi Q 

Colchester N.-E 

Assa. -ouest  . .     . .       Sask 

Digby N.-E 

Colchester N.-E 

Carleton N.-B 

King N.-E 

Compton Q 

Hastings,  D.  E O 

Annapolis N.-E 

Halifax N.-E 

Inverness N.-E 

Cumberland N.-E 

Cumberland N.-E 

Grey,  D.N O 

Mégantic Q 

Cumberland N.-E 

Inverness N.-E 

Annapolis N.-E 

Colchester :  .    .N.-E 

Colchester.' N.-E 

Colchester N.-E 

Carleton N.-B 

Simcoe,  D.N O 

Missisquoi    Q 


Revenu. 


39  90 

116  12 

15  83 

228  16 

25  59 
17  33 
10  25 

198  05 

465  74 

56  70 

19  12 

181  58 

15  40 

47  75 
114  11 

6S  57 

34  97 
53  60 
22  00 
41  46 

19  50 
133  12 

36  25 
260  85 

79  55 

35  00 
67  17 

112  22 
56  80 

19  88 

12  27 

48  99 
75  48 
89  15 
10  66 
63  52 
24  00 
31  25 

108  95 

13  00 

15  84 
46  20 
21  00 

107  99 
9  00 

16  00 
4  00 

26  38 
53  40 
48  69 

103  48 

20  00 
24  79 

6  00 
48  21 

7  00 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  V  exer- 
cice 
précédent). 


Allocation  Allocation 

pour  pour 

expédition  service   de 
en  passe.  !      nuit. 


25  00 
36  00 
25  00 

clll  00 
25  00 
25  00 
25  00 
68  00 
d'27  73 
25  00 
25  00 
30  00 
25  00 
25  00 
40  00 
30  00 

25  00 

26  00 
25  00 
25  00 

25  00 

56  00 
25  00 
96  00 
22  91 
25  00 
35  00 
48  00 
25  00 
25  00 
*26  09 
25  00 
34  00 
46  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
44  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
42  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
48  00 
25  00 
25  00 
25  00 
30  00 
25  00 


10  00 

i  25 

5  00 

2  50 

' 

6  00 

5  00 

10  00 

4  00 

3  00 

5  00 

3  00 

2  50 

5  00 

2  50 

5  00 

c  Y  compris  $15  d'arrérages  pour  service  de  nuit,  1904. 
d  Y  compris  $10  pour  service  de  nuit. 


BUREAUX  NON  COMPTABLES 

DOC.  DE  LA  SESSION   No  24  i 

ANNEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Kevenu,  appointements  et  allocations — Suite. 
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Nom  du  bureau  de  poste. 


East-Point 

East-Port-Medwaj- 

East-River 

East-River,  St-Mary's 

East-River,  Sheet-Harbour .  . 

East  -Roger  ville 

East-Roman-  Valley 

East-Royalty 

East-Sable-River 

East-Scotch-Settlement 

East-Side  Port-L'Hébert.    . . 
East-Side  of  Ragged-Island  . 

East-Sooke 

East-Southampton 

Eastview 

Eastville 

East-Wallace 

East-  Walton 

East-Waterville 

East- Wellington 

East- Wentworth 

East-Williamsburg 

Eastwood 

Eaton 

Eatonville 

Eauclaire 

Ebbsfleet 

Ebenezer 

Ebenezer 

Eberts 

Ebor 

Ebordale    

Echo- Place 

Echo- Vale 

<i  Eckville 

Economy-Point 

Ecum-Secum 

Ecum-Securn-Bridge 

Edberg 

Edelane 

Eddystone 

Eden 

Eden 

Eden-Grove 

Eden-Lake 

Eden-Mrlls 

Edensville 

Edenwold 

Edgar 

Edgar-Mills 

Edge-Hill 

Edgeley 

Edgett\s-Landli:g 

Edgewood 

Edina 

Edison 

Edmondville 

Edville 


Division  électorale. 


Revenu. 


King LP.-E 

Shelburne  et  Queen .  N.  -E 

Lunenburg N.  -E 

Pictou N.-E 

Halifax N.-E 

Northumberland  ...N.-B 

Guysborough N.-E 

Quèen   I.P.-E 

Shelburne  et  Queen .  N.  -E 

King  et  Albert N.-B 

Shelburneet  Queen. .N.-E 
Shelburne  et  Queen  .N.-E 

Nanaïmo C.  -B 

Cumberland N.-E 

Assa. -Ouest. .       ...   SaskJ 

Colchester N.-E 

Cumberland N.-E 

Hants N.  E! 

York .....N.-B| 

Nanaimo C.-B 

Cumberland N.-E 

Dundas O 

Oxford,  D.S O 

Compton Q 

Cumberland N.-E 

Div.  de  Nipissing O 

Prince I.P.-E 

Queen. I.P.-E 

Mackenzie Sask 

Kert,  D.E O 

Brandon M 

Grev,  D.S O 

Brant O 

Compton Q 

Strathcona Alta 

Colchester N.-E 

Guysborough N.-E 

Halifax N.-E 

Strathcona ,  Alta 

Assa. -Ouest Sask 

Northumberland,  D.  O. .  O 

Elgin,  D.E O 

Dauphin M 

Bruce,  D.S O 

Pictou N.-E 

Wellington.  D.S O 

Strathcona Alta 

Assa. -Ouest Sask 

Simcoe,  D.  N O 

Essex,  D.S O 

Grey,  D.S O 

Qu'  Appelle Sask 

King  et  Albert N.-B 

Kootenay C.-B 

Argenteuil Q 

Edmonton Alta 

Lotbinière Qi 

I  Northumberland,  D.E..OI 


24  00 

56  41 
38  97 
64  10 

119  34 

12  50 

34  43 

5  00 

28  04 
12  46 
38  14 
38  50 
19  00 
64  00 

30  00 
101  04 

24  00 

38  45 
12  50 
18  55 

110  04 
10  0C 

181  00 

125  45 

42  95 

224  ;:> 

29  53 
26  48 
22  25 

71  97 

39  76 

61  52 

111  00 

62  19 

57  98 

72  48 
91  91 
97  72 

147  90 

17  50 

51  25 

197*61 

289  34 

151  20 

24  07 

222  54 

31  36 
24  67 

177  50 
59  85 
50  00 
68  40 
7i.  92 
39  55 
14  00 
44  14 
:>l  67 
71 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 


$  c. 


><  I 


25 
26 
43 

c39 
49 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
50 
25 
25 
25 
25 
57 
25 
96 
70 
27 
85 
25 
25 
25 
36 
25 
25 
50 
31 
14 

cA2 
55 
54 
52 
25 
28 

696 
62 
70 

c31 
90 
25 
25 
66 
28 
30 
37 
35 
28 
25 
25 
25 
36 


Allocation 

pour 
expédition 
en   passe. 


$    c. 


11  00 


10  00 


Ail  ocation 
pour 

service  de 
nuit. 


3  00 


*3  25 


2  50 


2  50 


5  00 


5  00 


10  00 
5  00 


5  00 

5  00 

11  00 

5  00 
5  00 

5  00 

5  00 

5  00 
5  00 
5  00 


10  00 


5  00 


a  Ouvert  1-12-05.     b  Y  compris  312  pour  allocation  de  nuit. 
*  Y  compris  25c.  d'arrérages  d'allocation  pour  expédition. 


c  Y  compris  $6  pour  allocation  de  nuit. 
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ANNEXE  D— Suite. 

Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  V exer- 
cice 
précédent). 

Allocation  Allocation 

pour            pour 
expédition  service   de 
en  passe.         nuit. 

Edwand 

Edmonton Alta 

Russell    0 

Cap- Breton-sud   ..    N.-E 

Strathcona Alta 

Lambton,  D.O 0 

Yarmouth N.-E 

Cap- Breton-nord  et  Vic- 
toria   N.-E 

Cumberland N.-E 

Northumberland. .  .N.-B 

York N.-B 

Welland 0 

Hastings,  D.E 0 

Simcoe,  D.S 0 

Wellington,  D.N, 0 

Chicoutimi  etSaguenay.Q 

Edmonton Alta 

Huron,  D.S 0 

Prince I.P.-E 

Shetford Q 

Guysborough .N.-E 

Middlesex,  D.O.     ...     0 

Dufferin 0 

Calgary ...  Alta 

Lincoln 0 

Dufferin 0 

York,  D.C 0 

Victoria  et  Haliburton.O 

Hastings,  D.E 0 

Kent,  D.O 0 

Essex,  D.S 0 

Wentworth 0 

Pictou N.-E 

New- Westminster. . .  C.  -B 

Frontenac 0 

Middlesex,  D.E 0 

Muskoka , 0 

York,  D.C 0 

L'Islet Q 

York,  D.S O 

Macdonald M 

Alta Alta 

Durham 0 

Algoma,  D.E 0 

Kootenay   .., C.-B 

Kootenay C.-B 

Kootenay C.-B 

Assa.-Ouest Alta 

Norfolk   0 

Bruce,  D.S 0 

Northumberland. . .  N.B 

Strathcona Alta 

York,  D.C 0 

$      c 

10  45 

113  00 
22  0> 

73  26 
131  50 
110  36 

25  00 
21  00 

7  00 

30  44 

70  14 

39  78 

89  71 

*     71  08 

24  20 

6  00 

360  00 

26  00 
43  84 
21  40 

136  32 
6  25 

15  68 
110  00 

13  70 

61  50 

110  38 

238  48 

6  00 

34  78 

54  00 

18  25 

54  55 
135  42 

43  00 
146  00 
141  65 

43  85 

52  51 
259  68 

70  30 
149  18 

11  70 
186  44 
474  28 

12  95 

74  74 
21  95 
20  00 

16  00 

55  30 
100  08 

34  88 
26  42 
16  10 

13  12 

*  Bure 

•S      c. 

25  00 

42  00 
25  00 
30  00 
70  00 
48  00 

25  00 

25  00 
4  16 
25  00 
30  00 
25  00 
60  00 
30  00 
25  00 
25  00 

124  00 
25  00 
25  00 
25  00 
38  00 
25  00 
16  67 
48  00 
25  00 
34  00 
36  00 
80  00 
6  25 
25  00 
28  00 
25  00 
25  00 
55  00 
25  00 
40  00 
52  00 
25  00 
25  00 
88  00 
25  00 
94  00 
25  00 
42  00 

140  00 
25  00 
44  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
38  00 
28  00 
25  00 
25  00 
25  00 

§     c. 

S     c. 

Edwards 

Edwardsville .... 

Edwell 

EdyVMills 

3  00 
3  00 

5  00 
5  00 

Eel-Cove....„ 

Eel-Creek 

c  Eel-River-Bridge 

Eel-River-Lake 

Egan-Creek 

Egbert 

5  00 

Egerton 

Egg-Island 

Egg-Lake 

Egmondville 

10  00 

Egmont-Bav 

Egypte 

Eight-Island-Lake 

Ekfrid 

Elba 

a  Elbow-River 

Elcho 

5  00 

Elder 

Elder's-Mills 

Eldon-Station 

4  00 

5  00 

d  Electric 

Elford 

Elfrida 

Elgin 

Elgin 

5  00 

Elginfield 

*Elgin-House 

Elgin -Mills 

5  00 

Elia 

Elie 

Elinor 

15  00 

10  00 

Elizabeth  ville 

10  00 

Elkmouth    . 

Elko 

15  00 

Elk- Prairie 

Elkwater 

Ellaton 

1  50 

Ellengowan 

Ellerslie 

10  00 

Ellesmere  .... 

Elliott   

Simcoe,  D.E 0 

Queen   I.P.-E 

King LP.-E 

Chicoutimi  et  Saguenay  Q 
1-4-06.          c  Ouvert  l-5-0b 

Elliott's-Mills 

Elliott- Vale  . . 

6Ellis  Bay 

a  Ouvert  1-11-05.           d  Ou  vert 
Ouvert  l-5-'06. 

au  d'été.           b  Bureau  d'été. 

BUREAUX  NON  COMPTABLES 
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DOC.  DE  LA  SESSION   No  24 

ANNEXE  B— Suite. 

Bureaux  non  comptables — Kevenn,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
(basés   sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 

Allocation 

pour 
service   de 

nuit. 

Ellisboro' , 

Qu'Appelle Sask 

Prince T.P.-E 

Leeds 0 

Russell 0 

Carleton 0 

Dundas 0 

Peel 0 

Prince-Edouard 0 

Charlotte N.-B 

Pictou N.-E 

Simcoe,  D.S 0 

Grey,  D.N 0 

King  et  Albert N.-B 

King I.P.-E 

Assa-est Sask 

Prince I.P.-E 

Pontiac Q 

Assa-ouest Sask 

Essex,  D.N O 

Halifax N.-E 

Charlotte N.-B 

Frontenac 0 

Brandon M 

King  et  Albert N.-B 

King  et  Albert N.-B 

Queen I.P.-E 

Lanark,  D.N 0 

Victoria  et  Haliburton .  0 

Bruce,  D.N 0 

Brandon M 

Beauharnois. Q 

Muskoka O 

Lennox  et  Addington.  .0 

Inverness N.-E 

Queen I.P.-E 

Kent N.-B 

York,  D.S 0 

Bagot Q 

Sask Sask 

Renfrew,  D.S 0 

Hastings,  D.E 0 

Haldimand 0 

Queen I.P.-E 

Durham 0 

Halifax N.-E 

Prince I.P.-E 

Simcoe,  D.S 0 

Victoria N.-B 

Sunbury  et  Queen . .  N.  -B 

Peterborough,  D.O 0 

Wellington,  D.S 0 

Cap-Breton-sud  .  .  .  .N.-E 

(laspé Q 

Grev,  D.E O 

Ontario,  D.S 0 

Cité  de  Vancouver..C.-B 

Wellington,  D.S 0 

King  et  Albert N.-B 

Waterloo,  D.N 0 

$      c. 

194  47 

10  50 

63  46 

11  00 
37  45 

158  60 
70  33 
35  75 

12  50 

10  25 
49  50 
31  32 
25  00 
28  94 
77  55 

171  21 
117  10 
31  18 
80  00 
95  21 
75  92 

11  50 
7  20 

5  00 
11  23 

6  00 
151  85 

21  50 
99  20 
24  77 
5  00 
15  00 

182  75 
11  23 

106  50 
21  00 

64  96 
111  98 

$      c. 

86  00 
25  00 
25  00 
6  25 
25  00 
60  00 
30  00 
25  00 
25  00 
25  00 

35  00 
25  00 
25  00 
25  00 
30  00 
76  00 
58  00 
25  00 
32  00 
52  50 
40  00 
25  00 
32  00 
25  00 
25  00 
25  00 
60  00 
25  00 
62  50 
25  00 
25  00 
25  00 
52  00 
25  00 
60  00 
25  00 
40  00 
47  00 
25  00 
25  00 
25  00 
28  00 
25  00 
95  00 
30  00 
25  00 
25  00 
25  00 
38  00 
90  00 
3(5  00 
25  00 
25  00 
30  00 

36  00 
30  00 
40  00 
25  00 
25  00 

$      c. 

$      c 
5  00 

Ellis-River : 

Ellisville 

a  Ellwood 

Elm 

Elma 

5  00 

Elmbank 

Elm-Brook 

Elmcrof  t 

Elmfield 

Elmgrove 

Elmhedge 

Elmhurst 

Elmira 

Elmore    

Elmsdale          

5  00 

Elmside 

Elm-Springs 

7  00 

5  00 

Elmstead 

Elmsvale 

2  50 

Elmsville 

Elm-Tree 

Elm- Valley 

Elm- Valley 

Elm  wood 

Elmvvood 

Elphin 

5  00 

Elsie 

5  00 

Elton 

Emard 

Emberson 

Emerald 

5  00 

Emerald 

Emerald 

16  00 

5  00 

Emerson 

Emileville 

2  50 

Emmett 

26  94 
38  83 
34  46 
37  17 

200  00 
53  70 
53  21 
14  00 
21  25 
85  92 

225  50 

32  77 

8  25 

6  00 

45  00 

72  46 

110  00 
99  On 
3  20 
17  00  J 

Empire 

Emyvale 

Enfield 

English -Corner 

10  00 

Enmore 

Ennis 

Rnnishore 

Enniskillen-Station  . 

2  00 
14  00 

Ennismore 

10  00 

Ennotville 

Enon 

Entry-Island 

Epping 

22  00 

Epworth 

Erb 

ÎSrbsville 

' 

a  Ouvert  1-4-06. 
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6-7   EDOUARD  VII,   A.   1907 

AXXEXE  D— Suite. 

Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  V exer- 
cice 
précédent). 

Allocation 

pour 

expédition 

en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

Eric 

Frontenac 0 

Haldimand 0 

Kent,  D.0 0 

Norfolk 0 

Lennox  et  Addington.  .0 

Macdonakl M 

Guysborough N.-E 

Richmond  et  Wolfe. . .  .Q 
Lennox  et  Addington.   0 

Comox-Atlin    C.-B 

Mackenzie .........   Sask 

$     c. 

60  00 
28  35 

28  00 
224  27 
141  80 

47  98 

36  00 

34  01 
79  00 
41  74 
96  00 

227  16 
124  05 

18  75 

37  00 
17  35 
22  63 

31  09 
9  00 

12  75 
184  18 
114  00 

10  00 

35  73 

65  73 

31  50 

9  00 

52  65 
6  25 

24  20 
226  37 

25  00 
25  00 
10  00 

29  01 
255  76 

92  43 
62  63 
75  65 

19  65 
19  78 
10  52 

57  81 

53  93 
12  50 

119  00 
65  30 

68  75 
12  00 
25  16 

58  25 
92  53 
15  00 
46  73 

$     c. 

36  00 
25  00 
25  00 
95  00 

61  00 
25  00 
25  00 
25  00 

37  00 
25  00 
25  00 

62  00 
45  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

25  00 
25  00 
25  00 
75  00 
a70  00 
25  00 
25  00 

25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
90  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
72  00 
44  00 
27  50 

38  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
58  00 
25  00 
67  50 
25  00 

25  00 

25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
12  50 
25  00 

$     c. 

$     c. 

Erie 

JErieau 

Erie- View 

Erinsville • . . 

2700 

5  00 

'""  50  ' 
5  00 

Erin  ville 

Erie 

Ernestown-Station 

"  "24*00 

Escott 

Brockville 0 

Bonaventure Q 

Bonaventure Q 

Northumberland.. .  N.-B 

Bonaventure Q 

Carleton N.-B 

Cap- Breton-nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

Bruce,  D.N 0 

Renfrew,  D.S 0 

Halton 0 

Chicoutimi  et  Saguenay  Q 

Inverness N.-E 

Victoria  et  Haliburton .  0 
Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria   N.-E 

Humboldt Sisk. 

King N.-E 

York,  D.C 0 

Middlesex,  D.E 0 

Russell    0 

Sherbrooke Q 

King  et  Albert N.-B 

Sunbury  et  Queen  .  .N,-B 

Richmond N.-E 

Algoma,  D.E 0 

Strathcona Al  ta 

Middlesex,  D.E 0 

5  00 

Escuminac '. . 

Escuminac-Est 

5  00 

5  00 

Escuminac 

Escuminac-Flats 

Esdraelon 

Eskasoni 

Eskdale 

Esmonde 

Esquesing 

Esquimaux,  Pointe .    . 

Essex 

5  00 

55  00 

5  00 

Ethelton 

Etna 

Etobicoke 

Ettrick .... 

Ettyville 

Eustis 

5  00 

Evandale 

Evanston 

Evansville 

Evarts 

Evelyn.. . . 

1  75 

5  00 

Everett 

Victoria N.-B 

York,  D.N 0 

Peterborough,  D.  0 0 

Alta Aka 

Edmonton Alta 

Algoma,  D.E 0 

Strathcona Alta 

Northumberland N.-B 

Nanaïmo C.-B 

Assa. -ouest Sask 

Pontiac Q 

King N.-E 

Victoria  et  Haliburton.  0 

York,  D.S 0 

Stanstead Q 

King l.P.-E 

Saint- Jean N.-B 

Eversley 

Ewan 

Ewelme 

Excelsior 

2  75 

5  00 

Exmoor    

Extension • 

Eye-Brow-Hill. .., 

"  5  00 

(abre   

2  25 

Factory-Dale 

Fairbairn  ...    

Fairbank 

Fairfax 

h  Fairfield 

Fairfield 

a  Y  compris  812  pour  allocation  de  nuit.         %  Bureau  d'été.  I  Rouvert  1-1-06. 
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DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 

ANNEXE  D— Suite. 

Bureaux  non  comptables — Bevenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
(basé  sur 

le  revenu 
de  V exer- 
cice 

précédent; 

Allocation 

pour 

expédition 

en  passe. 

Allocation 

pour 
service   de 

nuit. 

Fairfield-East 

Fairfield-Plain 

Fairford 

Fair-Ground 

Brockville 0 

Brant     0 

Dauphin M 

Norfolk 0 

Souris M 

Charlotte    N.-B 

Parry -Sound 0 

Northumberland.. .  .N.-B 

Assa.-Est Sask 

Assa.-Est Sask 

Antigonishe N.-E 

Kootenay C.-B 

Orev,  D.E 0 

Essex,  D.N 0 

Simcoe,  D.E 0 

Perth,  D.S 0 

Westmoreland N.-B 

Queen I.P.-E 

Halifax ...N.-E 

Assa. -Ouest..: Sask 

Assa.  -Ouest Sask 

Middlesex,  D.O 0 

Muskoka 0 

Middlesex,  D.N 0 

Brantford 0 

Halifax N.-E 

Yale  et  Caribou C.-B 

Annapolis N.-E 

Lanark,  D.S 0 

Carleton 0 

Qu'Appelle Sask 

Hante N.-E 

Strathcona Alta 

King I.P.-E 

Middlesex,  D.E 0 

Hastings,  D.O 0 

Wellington,  D.N 0 

Kent,  D.O 0 

Carleton N.-B 

King I.P.-E 

Cumberland N.-E 

Missisquoi Q 

Brome Q 

Missisquoi Q 

Brome Q 

Labelle Q 

Grlengarry 0 

Bonaventure Q 

Lunenburg N.-E 

Westmoreland  ....  N.-B 

Ontario,  D.N ..0 

Lunenburg N.-E 

Lennox  et  Addington..O 

Russell 0 

Lunenburg N.-E 

Prescott 0 

Northumberland,  D.0..0 

Simcoe,  D.S 0 

King  et  Albert X.  T. 

)6. 

§    c. 

42  21 

73  44 

33  20 
114  00 

24  20 
79  23 

34  00 

38  92 

35  05 
81  10 

14  50 
17  95 

30  12 
27  00 
11  21 
37  00 

1  00 

17  00 

205  00 

34  49 
71  85 

39  07 
281  93 

88  24 
75  54 
10  30 

43  38 
117  23 

140  00 
169  57 

17  49 
57  40 

29  02 
9  00 

31  74 

17  48 
64  14 
56  16 
27  00 

18  00 

18  75 
52  73 

59  00 

97  40 

15  00 
52  38 

46  40 
4  50 

16  50 

47  42 
15  71 

30  00 

35  25 

19  00 
21  13 

141  50 
66  64 
14  48  1 

$    c. 

25  00 
34  00 
25  00 
60  00 
25  00 
34  00 
25  00 
25  00 
25  00 
48  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

27  50 
25  00 
25  00 
74  00 
25  00 

28  00 
25  00 

112  00 
45  00 
34  00 
25  00 
25  00 
40  00 
70  00 
83  00 
25  00 
28  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
40  00 
30  00 
25  00 
25  00 
25  00 
32  00 
6  25 
25  00 
40  00 

"30  Ô0' 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00  | 
25  00 
25  00 
25  00 
70  00 
30  00 
25  00 

$    c. 

$    c. 

5  00 

Fairhall 

Fairhaven 

5  00 
3  00 

Fairholme 

Faii'ley 

Fairlight 

Fairmede 

Fairmont 

Fairmont-Springs 

Fairmount 

Fair-Plav 

12  00 

5  00 

Fair- Valley 

Fairview 

Fairview 

Fairview 

Fairview-Station 

5  00 

Fairville 

Fairy-Hill 

Falconbridge 

Falkenburg-Station.. . 

92  00 

10  00 

Falkirk 

5  00 

Falkland 

Falkland 

Falkland 

Falkland-Ridge 

Fallbrook 

5  00 

Fallowfield 

7  50 

Fallowmead 

Falmouth 

Falun 

Fanning-Brook 

Fanshawe 

Faraday 

4  00 
3  00 

Fargo 

Farmerston 

Farmington 

Farmington 

Farnam's-Corners 

a  Farnboro' 

Farndon   

I  arnham-Centre 

t  Fasse  tt 

5  00 

Fauvel 

Fawcett-Hill 

Fawkham 

Feener  's-  Corner 

Felton 

Feltz,  Sud.., 

Fenaghvale 

Fenella . .  . 

5  00 

Fennell's 

Penwick 

a  Fermé  1-10-05.     fOuvert  22-6-C 
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6-7  EDOUARD  VII,  A.    1907 
ANNEXE  BSuite. 

Bureaux  non  comptables — Eevenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  post<~. 

Division  électorale. 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 

Allocation 

pour 
service   de 

nuit. 

Fenwick 

Cumberland N.-E 

Renfrew,  D.S 0 

Middlesex,  D.E O 

Lanark,  D.S 0 

Richmond N.-E 

Gloucester N.-B 

Simcoe,  D.N 0 

Labelle Q 

Frontenac 0 

Perth,  D.N 0 

Assa.-Est Sask 

Kinget  Albert N.-B 

Muskoka 0 

Berthier Q 

Parry  Sound 0 

Middlesex,  D.N 0 

Algoma,  D.E 0 

Frontenac 0 

Prince-Edouard ...  I.  P.  -E 
Sunbury  et  Queen.  .N.-B 

Strathcona Alta 

Cap- Breton -naod  et  Vic- 
toria  N.-E 

Strathcona Alta 

Carleton N.-B 

Parry-Sound 0 

Nipissing 0 

Sask Sask 

Carleton N.-B 

Calgary Alta 

Wright..... Q 

Yale  et  Caribou. . .  .C.-B 

Halifax N.-E 

Qu'Appelle Sask 

Brandon M 

Victoria  et  Haliburton.O 
Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

Simcoe,  D.S 0 

Kootenay C.-B 

Kinget  Albert  ...  .N.-B 

Dorchester.    Q 

Lunenburg N.-E 

Alta Alta 

Humboldt Sask 

Guysborough N.-E 

N.-E 

$     c. 

22  00 

18  00 
77  46 

23  00 

19  40 
102  00 

80  60 

171  83 

52  01 

18  75 

$     c. 

25  00 

25  00 
38  00 
25  00 
25  00 
34  00 
42  00 
68  00 
25  00 
25  00 
20  83 
25  00 
30  00 
30  00 
25  00 
40  00 
32  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

44  00 
62  00 
12  50 
25  00 
25  00 
14  58 
25  00 
4  16 
25  00 
30  00 
12  50 

65  00 

66  00 
25  00 

25  00 
25  00 
32  00 
25  00 
25  00 
25  00 
40  00 

$     c. 

•$     c 

Ferguslea 

Ferguson's  Falls 

Ferguson's-Lake 

Ferguson's-Point 

Fergusonvale 

Ferme-Neuve 

5  00 

Fermoy 

JFerndale 

4  00 

40  00 

60  52 
27  00 
87  08 

72  37 
26  50 
36  23 
12  75 
51  85 

67  17 
177  90 

1  00 

61  00 

73  06 
165  76 

17  00 

10  00 

24  02 

43  96 

3  00 

181  20 

189  40 

40  93 

10  00 

17  95 

74  25 

2  00 
24  18 
36  75 
87  10 

**5  00 

34  19 

**6  00 

17  75 
344  43 

69  45 

30  24 

135  25 

18  55 
18  75 

68  32 
47  00 
17  50 

103  00 
6.  JFermé 
>ur  allocati* 

*Ferndale-House 

Fernhill 

Fernwood 

3  00 

4  00 

5  00 

Ferry  ville 

Field 

d  Field holme 

Fif  e                

File  Hills 

1  00 
12  00 

5  00 

Findlay 

5  00 

Finger-Board    

Fire-Valley  

First-South 

25  00 

"25'00* 
113  00 
108  00 
25  00 
58  00 
25  00 
25  00 
25  00 
27  50 
25  00 
49  00 

Fisher-  River.    

Selkirk   .....    M 

Haldimand 0 

Humboldt Sask 

Prince- Edouard 0 

Prince I.P.-E 

Assa.-Est Sask 

Northumberland . . .  N. -B 

Hants N.-E 

Wentworth 0 

Compton Q 

Ristigouche N.-B 

airy-Bank.    rfOuvert  1-5-0 
compris  $5  d'arrérages  pc 

Fisherville 

275' 

10  00 
10  00 

Fitzgerald -Station 

18  00 

5  00 

Five-Mile-River 

Flatlands .    .           

clO  00 

b  Ouvert  1-12-05.     a  Ci-devant  F 
pour  bureau  non  encore  ouvert .     c  Y 

L-5-06.    *Bi 
)n  de  loyer. 

areau  d'été. 

**  Crédit 
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DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 

ANNEXE  B— Suite. 

Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


Flat-River 

Flee-lsland 

Flett's-Springs . . 

Fletwode. 

Fleurant 

èFleury 

Flint-Hill 

Flodden  

Floral 

Florenta  

Flowers'-Cove. . . 
Flower-Station . . , 
Flume-Ridge 

Foam-Lake 

Folden  's-  Corners. 

Foley 

Foley 

Foley -Brook 

Folger-Station . . . 

Folkins 

Folly-Lake 

Folly-Mountain. . 

Fonderie 

Fontenelle 

Fontenoy 

Foote 

Forbes 

Forbes-Point 

Ford's-Mills 

Fordyce 

«Foreman  

Forest-Farm 

Forest-Glade 

Forest-Glen 

Forest-Hill 

Forest-Hill 

Forest-Home  ..    . 

Forest-Mills 

HForest-Nook.  . . . 

Foreston 

Forestville 

Forf  ar 

Fork-River 

Forget 

Forks 

Forks,  Baddeck . . 


Div 


électorale. 


Forres 

Forrest-Station 

Forshee 

Fort-à-la-Corne 

Fort- Alexander 

Fort- Augustus 

Fort-Ellice , 

Fortescue 

Fort-George 

Forties-Settlement 

Fort- Lawrence 

«  Ouvert  1-9-05.  b  Ouvert  1  11-05. 
arrérages,  f  Y  compris  16c.  d'arréragé 
veau  bureau  non  encore  ouvert. 


Queen I.P.-E 

Portage-la-Prairie  ....  M 

Humboldt Sask 

Assa.-est Sask 

Bonaventure Q 

Nipissing O 

Kinget  Albert N.-B 

Richmond  et  Wolfe. . .  .  Q 

Humboldt Sask 

Dauphin M 

Sunbury  et  Queen  .  .N.-B 

Lanark,  D.N O 

Charlotte N.-B 

Mackenzie Sask 

lOxford,  D.S ..O 

Ontario,  D.S O 

Selkirk M 

Victoria N.-B 

Lanark,  D.N. O 

King N.-B 

Colchester N.-E 

Colchester N.-E 

Gaspé Q 

Gaspé Q 

Richmond Q 

Assa.  -ouest Sask 

Colchester N.-E 

Shelburne  et  Queen. N.-E 

Kent N.-B 

Huron,  D.E O 

Strathcona. Alta 

Assa.  -  jst Sask 

Annapolis  .. N.-E 

Tnverness X.-E 

Kinget  Albert N.-B 

King I.P.-E 

King N.-E 

Lennox  et  Addington . .  O 

Parry-Sound O 

Carleton N.B 

Norfolk O 

Leeds O 

Dauphin. . , ,    M 

Russell O 

Sunbury  et  Queen.  .N.-B 
Cap-Breton -nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

Assa.  ouest Sask 

Brandon M 

Strathcona Alta 

Humboldt Sask 

Selkirk M 

Queen I.P.-E 

Marquette M 

Peterboro,  D.O O 

Yale  et  Caribou. ...    C.-B 

Lunenburg N.-E 

Cumberland N.-E 


Revenu. 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  V exer- 
cice 
précédent; 


$    c. 


Allocation 
pour 

expédition 
en  passe. 


$    c. 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


S     c. 


75  75 
96  42 

30  00 
42  00 

5  00 

104  45 
117  23 

8  00 

64  00 
64  00 
25  00 
16  67 
25  00 
28  50 
25  00 
25  00 
25  00 
62  00 
25  00 
34  00 
40  00 
25  00 
25  00 
25  00 
76  00 
25  00 
27  50 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
30  00 
25  00 
20  83 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
32  00 
25  00 
44  00 
70  00 
72  00 
*119  48 
25  00 
25  00 

25  00 
25  00 
98  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

+5  16 
6  00 

5  00 
5  00 

47  00 

7  00 

51  18 

20  00 
6  25 

15  75 

113  15 

5  00 

19  71 

31  00 

4  33 

76  75 

27  00 

78  17 

25  00 

180  08 
20  00 

5  00 

50  83 

17  00 

19  25 

51  00 

9  00 

35  16 

10  CO 

57  84 

78  15 

7  00 

43  20 

55  70 

'"é'oo 

17  00 

32  19 

7  00 

22  75 

13  50 

16  66 

96  89 

43  00 
81  37 

174  71 

5  00 

165  60 

5  00 

267  94 
26  71 

1  75 

10  00 

18  00 

24  98 

52  27 

243  35 

iô  ôo 

34  65 
37  20 

"l200 
.75 

30  00 

38  83 

8  00 

24  76 

*50  00 

47  00 
49  50 

25  00 
27  50 

"é'oo 

*  Y  compris  $21.48  pour  allocation  de  nuit,  dont  $1.48  sont  des 
pour  expédition  en  passe.      Il  Bui eau  d'été.      **  Crédit  ponr  nou- 
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6-7  EDOUARD  VII,   A.   1907 
ANNEXE  D— Suite. 

Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


Fort-Louisburg 

Fort-Pelly 

Fort- Point 

Fort-St.  -James 

Fortune- Bridge 

Fortune-Cove 

6Fort-Vermilion 

Fort- William 

Fort- William- West .    . 

Forty-Mile 

Foster's-Croft 

Fosterville 

Found's-Mills 

Fourchu 

Four-Falls 

Four-Mile-Brook 

Four-Roads 

aFoui  teen-Mile-House . 

Fowler's-Corners 

Fox 

Fox-Bay 

Fox-Creek 

Fox-Harbour 

Fox-Island-Main 

Foxleigh 

Foxmead 

Fox-Point 

Fox-Rivei 

Foxton 

Foymount 

Framboise 

Framboise-Intervale... 

Framnes 

Franconia 

Frankburg 

Frank-Hill 

Franklin 

Franklin-Corners  ...... 

cFranks-Bay 

Frankville 

Fraserburg 

Fraser's-Grant 

Fraser's-Mills 

Fraserville 

Fraxville 

Fréchette 

Fredericton-Road 

Fredericton-Station.  .. 

Freeborn 

Freeland 

Freeland 

Freeport 

French 

French-Bay 

French-Creek 

French-Lake 

French-River 


Division  électorale. 


Cap-Breton-sud N.-E 

Mackenzie Sask 

Digby N.-E 

Yale  et  Caribou . . . .  C.  -B 

Ring I.P.-E 

Prince T.P.-E 

Athabaska 

Pontiac Q 

Th'nder-B.  et  Rainy-R.O 
Territoire  du  Yukon  . . 

Kinget  Albert N.-B 

York N.-K 

Queen I.P.-E 

Richmond N.-E 

Victoria. N.-B 

Pictou N.-E 

Gloucester N.-B 

Halifax N.-E 

Peterborough,  D.O O 

Portage-la-Prairie  ....  M 
Chicoutimi  et  Saguenay .  Q 

Westmoreland N.-B 

Cumberland N.-E 

Guysborough N.-E 

Assa. -ouest Sask 

Simcoe,  D.E O 

Lunenburg N.-E 

Cumberland N.-E 

Selkirk M 

Renfrew,  D.S O 

Eichmond N.-E 

Richmond N.-E 

Selkirk M 

Haldimand O 

Calgary Alta 

Victoria  et  Haliburton .  O 

Durham O 

Prescott O 

Parry-Sound O 

Antigonishe N.-E 

Muskoka O 

Antigonishe IN .  -E 

Antigonishe N.-E 

Durham O 

Lunenburg N.-E 

Lévis Q 

Westmoreland N.-B 

Queen T.P.-E 

Perth,  D.N O 

Leeds O 

Prince I.P.-E 

Waterloo,  D.S O 

Humboldt Sask 

Bruce,  D.N O 

Comox-Atlin C.-B 


Revenu. 


Appointe 

ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  V  exer- 
cice 
précédent). 


11  50 
119  00 
36  10 
30  00 
60  00 
41  55 
20  00 
94  80 
335  50 
11  00 

5  00 
102  11 

26  20 

105  44 

77  25 

23  89 

24  96 
16  45 
67  19 
29  58 

6  22 
130  40 

48  00 

18  00 

33  75 

109  50 

25  00 
198  50 

29  92 
32  95 
72  40 

26  70 
36  71 
70  72 
32  65 

6  00 

121  86 

50  21 


89  01 

39  24 

2  00 

29  00 

107  65 

6  00 

42  45 

23  73 

105  47 
63  96 
21  00 

111  80 
29  89 

167  85 
12  50 
74  23 
20  21 
34  50 


25  00 
52  00 
25  00 
25  00 

28  00 
25  00 
14  58 

34  00 

|74  00 

-t- 

25  00 

44  00 
25  00 
50  00 
32  00 
25  00 
25  00 
16  67 
30  00 
25  00 
25  00 

45  50 
25  0:' 

*35  10 
25  00 

46  00 
25  00 
86  00 
30  00 
25  00 
36  00 
25  00 
25  00 
42  00 
25  00 
25  00 
48  50 

27  50 
11  41 

35  00 
25  00 
25  00 
25  00 
46  00 
25  00 
25  00 
25  00 
42  00 

28  00 
25  00 
35  00 
30  00 
35  00 
25  00 
34  00 
25  00 
25  00 


Allocation 

pour 

expédition 

en  passe. 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


10  00 

5  00 

5  00 

5  00 

3  00 

4  00 

5  00 

d4  00 
4  00 


22  00 


2  50 


5  00 


5  00 


3  00 


5  00 


1  50 


Sunbury  et  Queen  . .  N.  -B 

Pictou N.-E         34  50  25  00  I  3  00 

a  Ouvert  1-11-05.  b  Ouvert  1-12-05.  o  Fermé  15-12-05.  f  Y  compris  $16  pour  allocation  de  nuit,  d 
Y  compris  SI  d'arrérages  pour  expédition  en  passe.  *  Y  compris  $10  pour  allocation  de  nuit.  £  Appoin- 
tements, etc.,  entrés  dans  le  rapport  de  l'auditeur  général. 


BUREAUX  NON  COMPTABLES  D— 49 
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ANNEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Kevenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

French-River 

Queen   I.P.-E 

Cap-Breton-sud N.-E 

C.-BretonN.etVict'iaNE 
Drummond  et  Arthab. .  G 

Queen I.P.-E 

Kinget  Albert N.-B 

Halifax N.-E 

Inverness N.-E 

Inverness N.-E 

Assa. -Ouest Sask 

Dundas 0 

Norfolk 0 

Elgin,  D.O. 0 

Lotbinière Q 

Huntingdon Q 

Shefford Q 

^.ssa.-Est Sask 

Humboldt Sask 

Brome Q 

Hastings,  D.O 0 

Lincoln 0 

Sunbury  et  Queen.  .N.-B 

Wellington,  D.  N 0 

Victoria  et  Haliburton .  0 

Cap-Breton-sud N.-E 

Cap-Breton-sud N.-E 

$     c. 
1 

142  00 
12  48 

4  00 
305  50 

15  10 
11  00 
109  83 
20  50 
38  00 
28  00 
28  88 
87  78 
52  25 

36  30 
25  00 
65  09 
65  94 
40  00 

102  00 

27  41 
92  68 

5  00 

28  74 
25  18 

222  00 

19  00 

37  75 
115  62 

33  50 

20  25 

7  00 
27  00 
19  00 
18  50 
78  07 
138  26 

24  19 
33  00 
35  00 

25  20 

16  25 
87  00 

240  22 
48  46 
27  60 
160  80 
311  00 
32  50 
32  28 
38  40 

17  89  1 

20  69 

21  75 
14  06  i 
35  94 

t.         b  Oxv 

$     c. 

62  00 
25  00 
25  00 
162  00 
25  00 
25  00 
48  00 
631  00 
631  00 
25  00 
25  00 
38  00 
25  00 
36  00 
25  00 
25  00 
32  00 
25  00 
66  00 
25  00 
42  00 
25  00 
25  00 
25  00 

92  00 
25  00 
25  00 
50  00 
25  00 
10  41 

25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
64  00 
25  00 
28  00 
25  00 
25  00 

25  00 

26  00 
12  50 
25  00 
25  00 
75  00 

125  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

$     c 

$     c. 
r          5  00 

French-Road 

Frenchvale 

French- Village .*. 

French-  Village 

15  00 

French -Village 

French-Village 

5  00 

Friar's-Head 

Friar's-Head-Chapel 

Fiiesen 

Froatburn   

Frogmore 

Frome 

Frontenac 

Frontier   

Frost -Village 

Fry's 

Fulda 

Fulf  ord 

5  00 

Fuller    

Fulton 

Fulton-Brook 

Fulton 's-Mills 

Furnace-Falls 

(jABAROUSE-BARACHOIS. . . 

10  00 

Gabarouse-Lake 

Gabriola-Island 

Gad's-Hill 

Perth,  D.N 0 

Bonaventure Q 

Russell 0 

Cap- Breton-nord  et  Vic- 
toria   N.-E 

Lanark,  D.N 0 

Peterborough,  D.E 0 

Westmoreland N.-B 

Kooteney C.-B 

Nanaimo C.-B 

Stormont 0 

Compton Q 

Nipissing 0 

King  et  Albert N.-B 

Prince I.P.-E 

Leeds 0 

Nanaimo    B.C 

Yale  et  Cariboo. . .  .C.-B 

Qu  Appelle Sask 

Durham 0 

Frontenac 0 

Pictou N.-E 

Provencher M 

Prince-Edouard 0 

Cap-Breton-sud N.-E 

8t-Jean N.-B 

Yarmouth N.-E 

Queen I.P.-E 

Châteauguay Q 

i  $6  pour  allocation  de  nui 

24— d4 

5  00 

Gagné    

a  Gagnon 

Gairloch- Mountain 

Galbraith 

Galesburg 

Gallagher 

Galena 

Galiano 

Gallingertown 

Galson 

5  00 

Galston 

Gahvay .... 

Gamble's-Corners 

Gananoque-Junction 

Gang-Ranch 

Garden-Hill 

5  00 

Garden-Island  ...    . 

10  00 

Garden-of-Eden 

Gardenvdle 

Gardiner's-Creek 

Garfield 

Gkttland 

a  Ouvert  1-2-06.        b  Y  compris 

ert  1-1-06. 
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Bureaux  non  comptables — Kevenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


George's-River-Station. 


Georgeville 

Georgina-Island. 

Géraldine 

Germania 

Germanicus 

German-Mills  . . 

Germantown 

Gerrard-Island . , 
Gertrude-Mine  . 

Gesto 

Gethsemani 


King N.-E 

Dauphin M 

L'Islet Q 

Champlain Q 

Haldimand O 

St-Jean N.-B 

Humboldt Sask 

Humboldt Sask 

Gren  ville O 

Grey,  D.N O 

Richmond  et  Wolfe. .  ..Q 

Bonaventure Q 

Welland O 

Châteauguay Q 

Sunbury  et  Queen .  .N.-B 

Gaspé Q 

Sunbury  et  Queen.  .  N.  -B 

Kinj I.P.-E 

Kootenay C- .  B 

Pontiac Q 

Yarmouth N.-E 

Algoma,  W.O O 

Northumberland .  ...N.-B 
Sunbary  et  Queen.  .N.-B 

Guysboro' N.-E 

Victoria  et  Haliburton.O 
New-Westminster.  ..C.-B 

Argenteuil Q 

Argenteuil Q 

Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria  , N.-E 

Antigonishe N.-E 

York,  D.N O 

Huntingdon Q 

Muskoka O 

Renfrew,  D.N O 

Waterloo,  D.S O 

King  et  Albert N.-B 

Halifax N.-E 

Algoma,  D.E O 

Essex,  D.S O 

Chicoutimi  et  SaguenayQ 

Geyser Selkirk M 

Giant's-Lake jGuysborough N.-E 

Gibbon King  et  Albert N.-B 


Garland 

Garland 

Garneau 

Garneau-Junction. . 

Garnet 

Garnet 

a  Garnock 

Garonne 

Garretton 

Garryowen 

Garthby  West 

Gascons 

Gas-Line 

Gasparine 

Gaspereau 

Gaspé,  Baie  de,  Sud , 
Gaspereau-Station. . 

Gaspereaux 

Gateway 

Gaudette 

Gavelton 

Gawas , 

Gaythome 

Geary 

Gegoggin 

Gelert 

Gellatly 

Geneva 

Genoa 

George's-River 


Division  électorale. 


Gibraltar. 

Gibson 

Gilbert-Cove 

Gilbert-des-Caps  . 
Gilbert- Mountain. 
Gilbert's-Mills.... 

Gilchrist 

Gilead , 

Gilford 

Gilks 


G^rey,  D.E. . 
Simcoe,  D.E. 


...O 
...O 
N.  E 

Charlevoix Q 

Cumberland  N.-E 

Prince-Edouard O 

Simcoe,  D.N O 

Hastings,  D.E O 

Simcoe,  D.S  O 

Northumberland . . . .  N.  -B 


Revenu. 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l 'exer- 
cice 
précédent). 


27  50 
83  24 

135  9? 

56  58 

115  31 

10  50 
36  25 
13  17 
45  00 
24  25 

13  95 
209  72 

92  52 

28  00 

44  00 
47  00 

140  48 
69  27 
69  36 

119  48 
22  00 
64  50 

14  00 
19  15 

11  50 
244  15 

64  10 
28  01 

28  00 

36  05 

24  00 

45  05 

15  00 
24  98 
58  63 

29  00 

17  95 
10  00 
39  83 

191  00 

120  42 

5  00 
47  25 

30  25 
21  00 
64  82 

31  00 
144  51 

6  00 
14  00 

18  74 
30  00 
14  00 

177  66 
61  48 


25  00 
flOl  00 
64  00 
25  00 
44  00 
25  00 
12  50 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
6  98  00 

37  00 
25  00 
25  00 
28  00 
55  00 

38  00 
40  00 
42  00 
25  00 
30  00 
25  00 
25  00 
25  00 
94  00 
25  00 
25  00 
25  00 

25  00 

25  00 
c31  00 
25  00 
25  00 
34  00 
25  00 
25  00 
25  00 
*45  00 
119  00 
60  00 
25  00 
30  40 
25  00 
25  00 
28  00 
25  00 
58  00 
0  80 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
74  00 
25  00 


Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


3  00 


7  00 
3  00 
5  00 


7  50 
5  00 


5  00 


5  00 


6  00 

6  00 
6  00 


7  50 


10  00 
5  00 


14  00 
12  00 


5  00 


5  00 


a  Ouvert  1-1-06.       b  Y  compris  $18  pour  allocation  de  nuit.      c  Y  compris  $6  pour  allocation  de  nuit. 
Y  compris  §20  pour  allocation  de  nuit,     f  Y  compris  $12  pour  allocation  de  nuit. 
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DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 

ANNEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Eevenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
{basés  sur 
le  revenu 
de  V exer- 
cice 
précédent). 

Allocation 

pour 

expédition 

en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

Gillander's-Mountain 

Cap-Breton-north  et  Vic- 
toria  N.-E 

Victoria N.-B 

Sask Sask 

Nipissing 0 

Bruce,  D.S .0 

Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

Alta Alta 

Tnverness N.-E 

Brome Q 

Hastings,  D.E 0 

Selkirk M 

Strathcona. Alta 

Lotbinière Q 

St-Jean  et  Iberville. . . .  Q 

Provencher M 

Nipissing 0 

Kootenay C.-B 

Middlesèx,  D.E 0 

Victoria N.-B 

Victoria N.-B 

Calgary Alta 

Durham   0 

Victoria  et  Haliburton .  0 

Wentworth 0 

Hastings,  D.E 0 

Middlesèx,  D.E 0 

Grey,  D.S 0 

Ontario,  D.N .0 

Cap  Breton  nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

Renfrew,  D.S 0 

Antigonishe N.-E 

Westmoreland N.-B 

Charlotte N.-B 

Antigonishe N.-E 

Assa.  -est Sask 

Peterborough,  D.E....0 

Labelle Q 

Antigonishe N.-E 

Prescott 0 

Gloucester N.-B 

Huron,  D.E 0 

Victoria  et  Haliburton .  0 

Wright Q 

Dundas 0 

Colchester N.-E 

Frontenac 0 

Simcoe,  D.S 0 

Dauphin M 

Inverness N.-E 

Ristigouche N.-B 

Inverness   N.-E 

Elgin,  D.E 0 

1-2-06.        c  Ci-devant  Pe 

$    c. 

16  25 

14  00 

72  92 

174  87 

40  50 

2  00 

6  00 

8  00 
147  91 

37  00 

38  75 
196  97 

49  75 
86  03 

14  00 

38  95 
139  82 
217  00 
587  69 

71  25 
28  00 
16  00 

152  05 
2  00 

23  55 

41  65 
25  00 

185  18 

15  00 
40  16 

13*50 

153  13 
14  25 

10  00 
18  00 

14  00 
128  59 

18  50 
53  92 
20  00 
68  77 
30  98 
64  00 

203  43 
71  50 
30  00 
32  22 
57  72 

269  47 

39  50 

7  00 

15  00  [ 

11  66  | 

42  00  1 
guis. 

S    c. 

25  00 
25  00 
28  00 
14  58 
30  00 

25  00 

25  00 

25  00 
54  00 
25  00 
25  00 

100  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
64  00 
10  41 

148  00 
40  00 
25  00 
25  00 
60  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
78  00 
25  00 
25  00 

25  00 
70  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
52  50 
25  00 
33  00 
25  00 
25  00 
25  00 
30  00 
94  00 
33  00 
25  00 
25  00 
28  00 
115  00 
30  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

$    c. 

$,    c. 

Gillies  . 

a  Gillies-Depot 

Gillies-Hill 

Gillies-Point 

Gillie's-Point,  est 

5  00 

5  00 

c  Gilolo 

12  00 

Gilpen 

Gingras 

Girard 

Giroux 

5  00 

6  Giroux-Lake 

Glacier 

15  00 

Gladstone 

Gladstone 

Gladwyn 

Gladys 

Glamorgan 

Glandine 

3  83 

5  00 

Glanford- Station 

Glanmire 

Glanworth 

5  00 

Glascott 

Glasgow 

Glasgow-Station 

5  00 

Glassburn 

Glaudfc  .               

Glebe-Road 

Glen-Adelaide    

5  00 

Glen- Aida 

Glen-Almond 

Glen- Alpine 

Glen- Andrew    

Glen- Anglin 

(  Tienannan 

Glenarm 

Glen-Bean 

3  00 

10  00 

2  50 

Glen-Becker 

Glenbervie 

Glenburnie. . .  . 

Glencairn 

10  00 

Glencaim 

Glencoe 

3  00 

Glencoe 

Glen-Colin 

a  Ouvert  1-12-05.         b  Ouvert 

24— d4| 
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ANNEXE  B— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Eevenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
{basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

Glencorradale 

King I.P.-E 

Guysborough N.-E 

Lisgar M 

Dufferin O 

Middlesex,  D.E O 

Inverness N.-E 

Portage-la-Prairie  ....  M 

Souris M 

Glengarry O 

Frontenac O 

Inverness N.-E 

Grey,D.  S O 

Comté  de  Brockville. .  .0 

Guysborough N.-E 

Yale  et  Caribou. .  ..C.-B 

King  I.P.-E 

Huron,  D.E... O 

Lennox  et  Addington . .  O 

Queen I.P.-E 

Marquette M 

Inverness N.-E 

Prince I.P.-E 

Pictou N.-E 

Cap-Breton-sud N.-E 

Dauphin M 

Simcoe,  D.N O 

Assa.-O Sask 

Pan  y- Sound O 

Lennox  et  Addington . .  O 

Sherbrooke Q 

Provencher M 

Wright Q 

Ristigouche N.-B 

Mégantic Q 

Dauphin M 

Ontario,  D.N O 

Halifax N.-E 

King  I.P.-E 

Humboldt Sask 

Norfolk O 

Hastings,  D.O O 

Grenville,  D.S O 

Halifax N.-E 

Cap- Breton-sud N.-E 

Mégantic Q 

Glengarry O 

Glengarry O 

Middlesex,  D.O O 

Inverness N.-E 

Souris M 

Inverness N.-E 

Muskoka O 

Halton O 

Stormont   O 

Northumberland N.-B 

Lambton,  D.E O 

Antigonishe N.-E 

Hastings,  D.O O 

Glengarry O 

Glengarry O 

b  Ouvert  1-4-06. 

$     c. 

16  23 

3  00 
3  00 
11  70 
15  31 
69  35 
41  00 

26  48 

11  00 

13  75 
127  84 

34  83 
74  50 
54  42 
30  25 
28  00 
45  00 
15  22 
10  00 
22  00 
6  00 
20  25 
114  82 

12  00 

17  00 
193  21 

17  00 
8  00 

178  90 
56  35 
34  72 

24  20 
28  69 
22  67 

6  25 

34  00 
66  00 

14  75 
47  02 

156  76 
64  66 

18  25 
14  00 
14  00 

27  18 
84  49 
86  90 

25  00 
3  00 

79  48 
18  75 
45  66 
33  17 

35  65 
6  00 

123  60 
6  00 

44  00 
135  98 
135  56 

c  Y  co 

$     c. 

25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
10  05 
28  50 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
52  00 
25  00 
32  00 
o41  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
56  00 
25  00 
25  00 
86  00 

6  25 
25  00 
25  00 

37  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

38  00 
25  00 
25  00 
66  00 
36  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
42  00 
36  00 
25  00 

7  88 
30  00 
25  00 
28  00 
25  00 
25  00 
25  00 
48  00 
25  00 
25  00 
60  00 
50  00 

napris  $16  p 

$     c. 

$    c. 

Glen-Cross 

a  Gléndale 



Glendale 

Gléndale 

Glendinning 

3  00 

Glend  ver 

5  00 

Gleneden 

Glen-Elbe 

Glenelg 

Glenemma     

5  00 

Glenfanning 

Glen-Farrow 



Glenfield 

Glentinnan 

Glenforsa 

Glengarry 

Glengarry 

Glengarry -Station 

Glengarry- Valley 

Glenholm 

11  00 

5  00 

5  00 

b  Glenhurst 

Glenila 

fGlen-Island    . 

Glen-Iver 

Glenlivet 

Glen-Lloyd 

Glen-Major 

26  00 

Glen-Martin 

5  00 
3  00 

Glen-Meyer 

5  00 

Glen-Millar 

Glenmore 

Glenmore 

Glen-Morrison 

Glen-Murray 

Glennevis 

3  00 

Glen-Oak 

Glenora . 

Glen-Orchard .... 

Glenpayne 

Glen-Porter 

Glen-Rae 

5  00 

Glen-Road 

Glen-Ross 



Glenroy 

Glen-Sandfield 

6  00 

5  00 
5  00 

a  Fermé  1-8-05,  rouvert  1-5-06 
f  Bureau  d'été.        d  Fermé  24-10-04. 

our  allocati 

on  de  nuit. 
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Nom  du  bureau  de  poste. 


Glenshee 

Glen-Smail 

Glensmith 

Glen-Stewart 

Glen-Sutton 

Glen-Titus 

Glen  Uig  (Pleasant-Valley) . 

Glenvale 

Glenvale 

Glen- Valley . .     

Glen- Valley 

a  Glen-View 

c  Glenvilla 

Glenville 

Glenville    

Glen-Walter 

b  Glenwell 

Glen- William 

Glen-Willow 

Glenwood 

Glenwood 

Glenwood,  lot  8 

Glenwood-Station 

Gobeil 

Goble's 

Godbout 

Godf  rey 

Godolphin 

Goff's 

cGo-Home    

X  Golbum- Valley 

Golden  burgh 

Gold-Hiîl 

Golden-Grove 

Golden-Grove-Mills 

Golden-Plain 

Golden-Stream 

Golden-Valley 

Goldfield 

Gold-River 

Gold-Rock 


Goldsmith 

Goldstone-Station. 

Goldstream 

Goldwin 

Golspie 

Gondola- Point. . . . 

Gonor 

Good -Corner 

îGoodwin-Mill  . . . 

Goodwood 

Gooseberry-Cove. . 

Goose  Creek 

d  Goose-Lake . 

Goose-River 

Gordon  ...    

Gordon 


Division  électorale. 


Norfolk O 

Grenville O 

Dauphin M 

Dundas O 

Brome Q 

Kinget  Albert.    ...N.-B 

Antigonishe N.  -E 

Frontenac O 

Westmoreland N.-B 

Assa.  -ouest Sask 

New-Westminster.  .C.-B 

Lanark,  D.S O 

Stanstead Q 

York,  D.N O 

Inverness N.-E 

Glengarry O 

Qu'Appelle Sask 

King I.P.-E 

Middlesex,  D.O O 

New- Westminster.  ..C.-B 

Kinget  Albert N.-B 

Prince I.P.-E 

Kent,  DO O 

Charlevoix Q 

Oxford,  D.N O 

Chicoutimi  et  Saguenay  Q 

Frontenac O 

Northumberland,  D.E..0 

Halifax N.-E 

Simcoe,  D.E    O 

Humboldt Sask 

Algoma,  D.E O 

Kootenay C.-B 

Saint- Jean N.B 

Saint-Jean N.-B 

Assa.  -est Sask 

Portage-la-Prairie M 

Parry-Sound O 

Stormont O 

Lunenburg N.-E 

Thunder-Bay   et    Rainy- 

River O 

Essex,  D.S O 

Wellington,  D.N O 

Nanaimc C.-B 

Pontiac Q 

Oxford,  D.N O 

Kinget  Albert N.B 

Selkirk M 

Carleton N.-B 

Gloucester N-.B 

Ontario,  D.N „0 

Saint- Jean N.-B 

Saint- Jean N.-B 

Qu'Appelle Sask 

King I.P.-E 

Assa. -est ..Sask 

Essex,  D.S O 


Revenu. 


32  82 
29  67 

71  97 

72  68 
263  15 

37  94 

17  10 
55  73 

13  00 
40  79 
49  00 
26  25 

135  00 

23  45 
40  00 
45  85 

39  89 

20  61 

21  68 
49  93 

26  00 
58  40 
90  00 

24  25 
247  49 

33  63 
160  12 

14  00 

40  25 
150  00 

15  00 

34  07 
9  84 

10  00 
9  00 

92  41 
32  97 
84  18 

16  25 
126  60 

252  00 

14  00 
69  83 
58  90 

27  50 
265  50 

45  25 
77  84 
26  98 

18  00 
300  72 

15  96 
12  50 

25  50 
4  00 

11  00 
168  45 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  V exer- 
cice 
précédent  ). 


$  c. 

25  00 
25  00 
71  00 
40  00 

102  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
33  00 
25  00 

*38  00 
28  00 
16  67 
25  00 
25  00 
30  00 
25  00 
25  00 
52  00 
25  00 
bO  00 
25  00 
68  00 
25  00 
25  00 
64  00 
12  50 
25  00 
22  91 
25  00 
25  00 
30  00 
25  00 
48  00 
25  00 
52  00 

130  00 
25  00 
38  00 

24  34 

25  00 
117  00 

27  50 
30  00 
25  00 
12  50 
125  00 
25  00 
25  00 
14  58 
25  00 
25  00 
64  00 


Allocation 
pour 


Allocation 

ixmr 


expédition'  service  de 


en  passe. 


%    c. 


nuit. 


$    c. 


4  00 

5  00 

10  00 

5  00 

5  00 

4  00 

5  00 

3  00 

5  00 

5  00 

5  00 

12  50 

10  00 

10  00 

00 


a  Ci-devant  Mud-Creek.  b  Ouvert  1-11-06. 

de  nuit.        c  Bureau  d'été.        d  Ouvert  1-12-05. 


Ouvert  1-1-06.  *  Y  compris  $10  pour  service 
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6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 
AKtfEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Kevenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


Gordon-Bay  ....    ... 

Gordon-Head 

Gordon-Lake 

Gordonsville 

Gordonville 

Gore 

Gore 

Goring 

Gorlitz 

Gornian. 

Gormley 

Goshen 

Goshen 

Goshen-Road. 

Goschen.      

Gosford 

Gosport 

Gosselin's-Mills 

Goulais-Bay 

Goulais-River 

Gould 

Gould-Station 

Goupil 

Gourock 

c  Govan    

Gowan-Brae 

Gowanstown 

Gowland-Lake 

Gowland-Mountain  . 

Gowrie 

Graburn 

Grafton 

Graf  ton 

Graham 

Graham 

Graham 's-Road 

Grahamsville 

Grainfield 

Granboro' 

Grande-Anse 

Grande  Bay 

Grand-Bend 

Grand-Chicot  ....... 

Grande- Clairière  .... 

Grand-Désert 

Grande-Entrée 

Grande-Frenière  .... 
Grande-Montagne. . 

Grande-Pointe 

Grande-Prairie 

Grandes-Coudées.  . .  . 
Grand-Falls-Portage 
Grands-Fonds ... 

Grandigue 

Grandique-Ferry  .  .  . 

Grand-Lake 

Grand  -Lake-Station . 
Grand-Mira,  Nord . . . 

Grand-Mira,  Sud 

c  Ouvert  1-6-06. 


Division  électoiale. 


Parry-Sound O 

Nanaïmo C.  -B 

Algoma,  D.O O 

Carleton N.-B 

Wellington,  D.N. O 

Hants N.-E 

Richmond  et  Wolfe.     .Q 

Grey,  D.E O 

Assa.-est Sask 

Renfrew,  D.S O 

York,  D.C O 

King  et  Albert N.-B 

Guysborough N.-E 

Richmond  et  Wolfe Q 

Assa.  -est Sask 

Portneuf Q 

Lennox  et  Addington . .  O 

Compton Q 

Algoma,  D.O O 

Algoma,  D.O O 

Compton Q 

Compton Q 

Drum  'nd  et  Arthabaska.  Q 

Wellington,  D.S O 

Humboldt Sask 

King I.P.-E 

Perth,  D.N O 

Mackenzie Sask 

King  et  Albert N.-B 

Perth,  D.S O 

Assa.  -ouest Sask 

Carleton N.-B 

King N.-E 

Vaudreuil Q 

Brockville O 

Queen I.P.-E 

Peel., O 

Northumberland.. .  .N.-B 

Shefford Q 

Richmond N.-E 

King  et  Adbert.  ...N.-B 

Huron,  D-S O 

Deux-Montagnes Q 

Souris M 

Halifax N.-E 

Gaspé Q 

Deux-Montagnes Q 

Beauce Q 

Provencher M 

Yale  et  Caribou C.-B 

Beauce Q 

Victoria N.-B 

Charlevoix Q 

Kent N.-B 

Richmond N.-E 

Cap-Bretons  ud N.-E 

Halifax N.-E 

Cap-Breton-sud N.-E 

Cap- Breton-sud N.E 


Revenu. 


110  50 

45  43 
116  86 

58  25 

66  13 

103  64 

69  60 

46  25 
6  00 

20  00 

125  54 

14  00 

72  18 

24  75 

25  71 
6  00 

29  08 
25  25 
50  40 

31  81 
218  55 

77  00 

3  00 

153  50 

6  00 

38  00 
179  80 

20  69 
14  25 

39  00 
39  99 
69  40 

176  00 
94  75 

12  25 
46  02 
53  28 

14  19 
16  00 
39  00 

128  20 
289  33 

13  00 
79  98 
50  42 

111  53 
102  70 

35  87 
133  35 
92  64 
12  00 
12  00 
3  00 

32  00 
11  00 

2  00 

15  71 
6  00 

10  00 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
vrécédent). 


$    c. 

110  00 
25  00 
64  00 
28  00 
28  00 
40  00 
30  00 
25  00 
28  50 
25  00 
72  00 
25  00 
36  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

105  00 
38  00 
25  00 

112  00 
2  08 
25  00 
70  00 
25  00 
25  00 
25  00 
32  00 
32  00 
76  00 
48  00 
25  00 
25  00 
27  50 
25  00 
25  00 
27  50 
58  00 

108  00 

25  00 
40  00 

26  00 
60  00 
42  00 
32  00 
34  00 
50  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 


Allocation 

pour 
expédition 
en  pAsse. 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


$ 

$    c. 
10  00 

3  00 

5  00 

5  00 

2  00 

5  ÔÔ 

3  00 

11  00 

10  00 

10  00 

28  00 

5  00 

5  00 

5  00 

5  00 

10  00 

5  00 

5  00 

3  00 

3  00 

3  00 

BUREAUX  NON  COMPTABLES  D—  55 

DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 

ANNEXE  J>— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Kevenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu. 

5  c. 

158  06 
142  44 

31  50 
38  96 
30  35 
21  50 
73  20 

21  00 
59  00 

211  94 
83  78 

75  48 
25  00 

23  75 
107  60 

27  66 

38  13 

59  95 

121  75 

22  50 

44  92 
20  00 

76  00 
161  38 

27  69 

45  70 
49  25 

4  00 

12  00 

145  40 

130  39 

24  90 
95  80 

32  15 
31  70 
47  50 
15  00 

161  73 
107  56 

20  93 
126  55 

63  08 
230  70 

45  00 
160  70 

12  00 

11  70 

6  00 
6  25 

132  62 

21  75 
15  25 
f0  11 

ii  66 

36  00 

Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  Vexer- 

cice 
précédent). 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

Grand -Narrows ...    . 

Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

Gaspé Q 

Maskinongé Q 

Dorchester Q 

Mackenzie Sask 

Richmond N.-E 

Nicolet Q 

Nicolet Q 

Queen I.P.-E 

Gaspe Q 

York N.-B 

Queen   I.P.-E 

Macdonald M 

Duff  erin 0 

Yale  et  Caribou  .  ..  .C.-B 

Parry-Sound 0 

York N.-B 

Shelburne  et  Queen .  N.  -E 

Stanstead Q 

Russell 0 

Westmoreland N.-B 

Comox-Atlin C.-B 

Oxford,  D.N C 

Dundas 0 

Pictou N.-E 

Glengarry 0 

Queen I.P.-E 

Muskoka 0 

Dauphin M 

Alta Alta 

Lincolin 0 

Northumberland. .  ..N.-B 

Renfrew,  D.S 0 

Prescott 0 

Stormont 0 

Qu'Appelle Sask 

Peterboro',  D.E 0 

Macdonald M 

Qu'Appelle Sask 

Nipissing 0 

Argenteuil Q 

Russell 0 

Ontario,  D.S 0 

Algoma,  D.E 0 

Brockville 0 

York N.-B 

Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

Antigonish N.-E 

Carleton N.-B 

Shelburne  et  Queen .  N.  -E 

Colchester N.-E 

King I.P.-E 

Shelburne  et  Queen .  N.-E 

Cumberland N.-E 

Pictou N.-E 

York N.-B 

_  $    c. 

80  00 
a96  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
32  00 
25  00 
28  00 
80  00 
42  00 
28  00 
25  00 
25  00 
38  00 
25  00 
25  00 
30  00 
40  00 
25  00 
25  00 

25  00 

26  00 
76  00 
25  00 
25  00 
25  00 

**27  00 
25  00 
692  00 
68  00 
25  00 
34  00 
25  00 
25  00 
14  58 
25  00 
58  00 
28  00 
25  00 
48  00 

25  00 
116  00 

26  00 
72  00 
25  00 

25  00 
25  00 
25  00 
52  00 
25  00 
25  00 

$    c. 

$    c. 
5  00 

Grand-Pabos 

5  00 

Grand-Pré 

Grand-  Rang 

3  00 

Grands-Rapides 

Grand-River-Falls 

Grand  Saint-Esprit 

Grand  Saint-Louis 

Grande-Tracadie 

Grande- Vallée 

5  00 

Grandview 

Grand  view 

7  00 

Grange     

Granger 

Granite-Creek 

Granite-Hill 

3  00 

Granite-Hill 

Granité- Village 

Graniteville 

Grant 

Grant 

Grantham .  .    . 

Granthurst 

Grantley 

5  00 

Granton 

Grant's-Corners 

Gran  ville 

Grassmere 

Grass-River 

Grassy-Lake 

5  00 

Grassie  

6  00 

5  00 

Grattan 

Grattan 

Gratton-  Corner 

c  Gray 

Graystock 

"*5  00 

Graysville 

Gray  town 

5  00 

Great-Desert 

Greece's-Point 

5  00 

Greeley 

Greenbank 

10  00 

Green-Bay    

Greenbush 

5  00 

Greenbush 

Green-Cove 

Greendale 

Greenfield 

Greenfield 

3  00 

5  00 

Greenfield 

Greenfield 

Green-Harbour 

Green-Hill 

25  00 
25  00 
25  00 

Green-Hill 

Green-Hill 

**  Y  compris  $2  d'appointements  spéciaux,     a  Y  compris  818  pour  allocation  de  nuit.  6  Y  compris  $30 
pour  allocation  de  nuit,     c  Ouvert  1-12-05.     f  Crédit  pour  nouveau  bureau  de  poste  non  encore  ouvert. 
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6-7  EDOUARD  VII,  A.   1907 

ANNEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Eevenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


Green-Lake 

Green-Lake 

c  Greenland 

Greenland    

Greenlay 

Greenmount    

Green-Mountain 

Greenock 

Green-Point 

Green-Point 

Green-Ridge 

Green-River    

Green-River 

7>Green-River  Station 

Green-Road 

Green's-Brook 

Green's-Creek  

Greenvale 

Greenvale 

Green- Valley 

G  reenvie  w 

Greenville  Station    

Greenway 

Greenway 

Greenwich 

Greenwich-Hill 

Greenwood 

Greenwood 

Gréer 

Gréer- Mount 

Gregory 

Grenadier-  Island 

Grenf  el 

Grenier 

Gresham 

Gretna 

Grey's- Mills 

Greywood 

Griersford 

Grierson . 

Griersville 

Griffin 

Griffin-Cove 

Griffin's-Corners 

Griffith   

Grimsby-Centre 

aGrimsby-Park 

Grimsthorpe 

Grimston 

Grondines-Est 

Grondines  Station 

Gros-Morne 

Grosses- Coques 

Grosses-Roches 

Grosvenor 

Grove-Park 

Grovesend 

b  Ci  -devant  Bellefleur. 


Division  électorale. 


Sask , Sask 

York N.-B 

Annapolis N.-E 

Provencher M 

Richmond  et  Wolfe. .  ..Q 

Prince I.P.-E 

Yale  et  Caribou  . . . .  C.  -B 

Bruce,  D.S O 

Prince-Edward O 

Gloucester N.-B 

Provencher M 

Témiscouata Q 

Ontario,  D.S O 

Victoria N.-B 

Carleton N.-B 

Pictou N.-E 

Colchester N.-E 

Pictou N.-E 

King I.P.-E 

Glengarry O 

Hastmgs,  D.E O 

Curaberland N.-E 

Huron,  D.S O 

Souris M 

King I.P.-E 

King  et  Albert N.-B 

Selkirk M 

King N.-E 

Saint- Jean N.-B 

Pontiac Q 

Muskoka O 

Brockville   O 

Simcoe,  D.N O 

Beauce. . .    . .    Q 

Bruce,  D.N..... O 

Lennox  et  Addington..O 

King  et  Albert N.-B 

Annapolis N.-E 

Renfrew,  D.N O 

Calgarjr   . . Alta 


Revenu. 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
j  de  l'exer- 
cice 
Iprécédent). 


Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 


Allocation 
pour 


service 
nuit. 


'.le 


$    c. 

80  28 

12  00 

6  00 

44  96 

125  35 
22  65 

37  50 
62  53 
20  00 

133  38 
69  30 

38  14 
145  5(5 
122  05 

26  25 

20  00 
33  65 

2  50 

21  00 
128  78 

35  18 
54  41 
168  55 
254  06 
11  00 
44  50 
19  14 
18  00 
28  80 
51  35 

126  82 
92  50 

11  50 
24  20 
48  30 

12  00 
24  61 
30  98 
10  00 

21  64 
47  10 
24  55 

160  91 

35  10 

135  45 

22  00 


$    c. 


d'été,     c  Y  compris  §12  pour  allocation  de  nuit 


Grey,  D.N O 

Stanstead Q 

Gaspé Q  160  91  c  74  00    

Elgin,  D.E O 

Renfrew,  D.S O  135  45 

Lincoln O 

Lincoln .O 

Algoma,  D.E O  47  65  25  00 

Grey,  D.S .0  17  50  25  00 

Portneuf Q  100  00  25  00 

Portneuf Q  39  40  25  00 

Gaspé Q  9  00  25  00 

Digby N.-E  99  93  30  00 

Rimouski Q  60  50  c  42  00 

Guysborough N.-E  7  00  25  00 

Assa.-est Sask  9  00  25  00 

Elgin,  D.E O  54  42  25  00 

e  Ouvert  1-5-06.      *  Y  compris  $2.08  d'arrérages  d'appointements,      a  Bureau 


25 
25 
4 
25 
50 
25 
25 
48 
25 
45 
32 
25 
74 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
58 
25 
40 
76 

104 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
55 

*27 
25 
25 
27 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 

c74 
33 
52 
25 


5  00 


40  00 


7  00 


00 


5  00 

5  ôô' 


5  00 


5  00 
10  00 


5  00 


BUREAUX  NON  COMPTABLES  D— 57 

DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 

ANNEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


Groves  Point 


Groveton    

Gruber 

Grund 

Giùnthal 

Gueguen 

Guerin 

Guilds 

Guiinond 

Gulf-Shore 

Gull-Cove 

Gull-Creek 

Gull-Lake 

Gully. 

Gunning.Cove    

Gunter 

d  Gunton , 

Gutelius 

Guthrie  % , 

Guthrie..* 

Guysborough , 

Guysborough-Intervale . 

cGwyne 

Gypsum-Mines 

Gypsumville , 


H 


ABERMEHL 

Hackett's-Cove 

Haddo 

Hadlington. . .    

Hadlow-Cove 

Hagan 

Hagensborg. . 

Hagerman's-Corners. . . 
Hainsville 

Halbrite 

Halbstadt 

Halcomb 

Halcro 

a  Halcyonia 

Haldane-Hill 

Haldimand 

Half-Island-Cove 

Half  way 

Halfway-Brook 

Halfway-Cove 

Halfway-River-Station 

Haliburton 

Hallerton 

Hallowav 

Hall's-Bridge 

HallVGlen 

Hall's-Hai'bour 

Hall's-Lake 


Division  électorale. 


Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria     N.-E 

Gren  ville O 

Dauphin M 

Souris  M 

Provencher M 

Kent N.-B 

Peter borough,  D.E   ...O 

Kent,  D.O O 

Kent N.-B 

Cumbe^land N.-E 

Cap-Breton-sucî N.-E 

Lennox  et  Addington..O 

Assa.  -ouest Sask 

Strathcona Sask 

Shelburne  et  Queen  .N.-E 

Hastings,  D.E O 

Selkirk     M 

Kootenay C.-B 

CimoM3,  D.N O 

Missisquoi Q 

Norfolk O 

Guysborough N.-E 

Strathcona Alta 

Haldimand O 

Dauphin M 


Grey,  D.S O 

Halifax N.-E 

Dundas O 

Peterborough,  D.E....0 

Lévis Q 

Nanaimo C.-B 

Comax-Atlin C.-B 

York,  D.C O 

Dundas O 

Qu'Appelle Sask 

Lisgar M 

Northumberland  . . .  N.  -B 

Humblodt Sask 

Sask Sask 

Parry-Sound O 

Gaspé Q 

Guysborough N.-E 

Nipissing O 

Colchester N.-E 

Guysborough N.-E 

Cumberland N.-E 

Prince I.P.-E 

Huntingdon Q 

Hastings,  D.E O 

Peterborough,  D.O O 

Peterborough,  D.E O 

King's. N.S 

Victoria  et  Haliburton .  O 
Lanark,  D.N O 


Revenu 


Appointe 

ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 


13  27 

33  60 
53  79 
22  00 
59  71 
32  42 
10  00 

143  00 
12  50 
24  21 
10  00 
37  16 

160  61 
61  75 

134  00 

230  41 
40  21 
46  74 
56  50 
29  61 
86  40 
50  25 
10  00 

34  53 
36  78 


33 
62 
56 
35 

165 
26 
69 
71 

103 

,074 
31 
12 
19 
10 
70 
50 
81 

146 
30 
26 
50 
55 
89 
92 

196 
41 
55 
20 
48 


Hall's-Mills 

d  Ci-devant  Gun-View.  c  Ci-devant  Diana.  t  Y  compris 

d'arrérages,     b  Y  compris  $12  service  de  nuit.     *  Y  compris  $15  pour 
pour  allocation  de  nuit,     a  Ouvert  1-6-06. 


25  00 
25  00 
|45  18 
25  00 
40  00 
25  00 
25  00 
65  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
55  00 
25  00 
44  00 
78  00 
22  91 
25  00 
34  00 
25  00 
50  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 


Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 


25  00 
30  00 
25  00 
25  00 
75  00 
25  00 

32  00 
25  00 
40  00 

320  00 

33  50 
25  00 
25  00 

2  08 
32  00 
!A0  00 
*55  00 
65  00 
25  00 
Î35  00 
28  00 
25  00 
48  00 
44  00 
94  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


3  00 


3  00 


11  00 


5  00 


35  00 


03 
06 
00 

00 
00 
65 
51 
00 

46 

73 
47 

5n 
00 
00 

56 

25 

50 
02 

00 
75 
00 

06 

71 
HO 
45 
1!» 
00 

00 

42 

S17.18  pour  allocation  de  nuit,  $1.18 

allocation  de  nuit.      X  Y  compris  §10 


3  00 

'o'oo' 


10  00 


5  00 


5  00 


5  00 


5  00 


5  00 


5  00 

îo'oo' 


D— 58  MINISTERE  DES  POSTES 

6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 
ANNEXE  D— Suite. 
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Nom  du  bureau  de  poste. 


Hall's-Prairie 

Hall's-Stream 

Hallville 

Halpenny 

Halstead 

Halston 

Halversen 

d  Hamar 

Hamelin 

HamiUVPoint 

Hamilton 

Hamilton-Beach   

Hamilton-Cove .    . 

Hamilton-Mountain 

Hamilton,  bureau  auxiliaire  n°  7. 

Hamlet 

Hammond's-Plains 

Hammondvale 

Hamona 

Hanmer 

Hampden 

Hampshire 

Hampshire-Mills 

Hampstead 

Hampton 

Hampton 

Hamtown 

Hanbury 

Hance  ville 

Hanford-Brook    

Hanlan 

Hanlan 

Hannon 

Hansford 

a  Hanson 

Hanwell 

Happy-  Valley 

Harcourt 

Rarbledown    

Harbord 

Harbour  Road 

Harbourville   

Hardwicke 

Hardwood-Flat 

Hardwood-Lake 

Hardwood-Lands 

Harewood 

Harkaway 

Harlem 

Harley 

Harley-Road 

Harlington 

Harlock 

Harlowe 

Harmattan 


I  Harmony 

Harmony 

Harmony-Mills 

a  Ouvert  1-12-05.0  Y  compris  $20  d'appointements  spéciaux, 
auxil iaite  de  Hamilton,  etc.     b Ci-devant  Kentvale.     dY  com 


Division  électorale. 


New-Westminster. .  C.-B 

Compton Q 

Dundas O 

Lanark,  D.N O 

Dauphin M 

Hastings,  D.E O 

Pontiac Q 

Qu'Appelle. Sask 

Portneuf Q 

Muskoka O 

Prince l.P.-E 

Wentworth O 

Chicoutimi  et  Saguenay.  Q 
Sunbury  et  Queen .  .  N.  -B 

Cité  de  Hamilton O 

Simcoe,D.E O 

Halifax N.-E 

Kinget  Albert N.-B 

Assa.-est Sask 

Nipissing O 

Grey,  D.S O 

Queen T.P.-E 

Simcoe,  D.E O 

Perth,  D.N O 

Queen I.P.-E 

Annapolis N.-E 

York. N.-B 

Nipissing O 

Yale  et  Caribou C.-B 

Saint- Jean N.-B 

Peel O 

Macdonald M 

Wentworth O 

Cumberland N.-E 

Qu'Appelle Sask 

York N.-B 

Nanaimo . .   C.-B 

Victoria  et  -Haliburton .  O 

Comax-Atlin B.C 

Carleton O 

Antigonishe N.-E 

King N.-E 

Northumberland  . .  .N.-B 

Compton Q 

Renfrew,  D.S O 

Hants N.-E 

Westmoreland N.-B 

Grey,  D.E O 

Leeds O 

Brant     ..O 

Sunbury  et  Queen.  .N.-B 

Dauphin M 

Huron,  D.O O 

Frontenac O 

Calgary Alta 

Algoma,  D.O O 

King N.-E 

Shelburne  et  Queen. N.-E 


Revenu. 


82  10 

34  77 

231  84 

14  00 
4  00 

21  08 
34  00 

41  87 
1)8  22 

121  75 

42  00 
100  50 
160  47 

16  00 
II 

220  71 

40  04 

42  95 

29  57 
144  23 

44  43 

24  50 

25  00 
210  01 
163  78 
159  98 

20  61 

60  08 

104  50 

10  00 

12  50 

26  68 
81  69 
86  46 

13  00 
24  00 
29  57 

167  00 

23  30 
56  80 

24  20 
120  08 
119  75 

15  25 
39  23 

17  25 
9  23 

89  67 
51  46 
144  00 
8  25 
51  83 
44  08 
63  88 
81  35 
54  50 

27  04 
56  73 

Il  Pour  revenu,  etc.,  v 
pris  $6  pour  allocation 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  Vcxer- 

cice 
précédent) 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

$   c. 
34  00 

%     c. 

$       c. 

25  00 

5  00 

107  50 

10  00 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

14  58 

32  00 

65  00 

5  00 

25  00 

48  00 

c65  00 
25  00 

6  00 

5  00 

II 
68  00 

5  00 

25  00 

40  00 
25  00 
32  00 

5  00 

25  00 

25  00 

25  00 

82  00 

5  00 

74  00 

75  00 

25  00 

5  00 
5  00 

5  00 
5  00 

25  00 

50  00 

5  00 

25  00 

25  00 

25  00 

11  18 

34  00 

38  00 

14  58 

25  00 

25  00 

60  00 
25  00 

4  00 

5  00 

34  00 

25  00 

62  00 

5  00 

50  00 
25  00 

5  00 

25  00 

25  00 

25  00 

48  00 

'  2  50 

34  00 

60  00 
25  00 

40  00 

5  00 

25  00 

25  00 

33  00 
42  00 

1400 

25  00 

25  00 

c31  00 

oir  Annexe  C,  bureau 
de  nuit. 


BUREAUX  NON  COMPTABLES  D— 59 
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ANNEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 

Allocation 

pour 
,  service  de 

nuit. 

Hastings,  D.O 0 

Lanark,  D.S 0 

Yale  et  Caribou C.-B 

Wentworth 0 

Macdonald M 

Huron,  D.O 0 

Halifax N.-E 

Queen I.P.-E 

Argenteuil Q 

Chicoutimi  et  Saguenay.  Q 

Stormont 0 

Cumberland N.-E 

Cumberland N.-E 

Westmoreland N.-B 

Marquette M 

Parry-Sound 0 

York N.-B 

Norfolk 0 

Cumberland N.-E 

Carleton N.-B 

Frontenac. 0 

Victoria  et  Haliburton.O 

Comox-Atlin C.-B 

Lennox  et  Addington  . .  0 

Queen I.P.-E 

Hants N.-E 

Inverness N.-E 

Kinget  Albert N.-B 

Kent,  D.E 0 

Northumberland,  D.O.  0 

Carleton 0 

Missisquoi Q 

Digby N.-E 

Cumberland N.-E 

Kinget  Albert N.-B 

Strathcona Alta 

Halifax N.-E 

Brant 0 

King  et  Albert N.-B 

Grey,  D.E 0 

Huntingdon Q 

New- Westminster.  .C.-B 

Peterborough,  D.E 0 

Rimouski Q 

Digby N.-E 

Guysboro' N.-E 

Hastings,  D.E .0 

Thunder-Bay   et   Rainy- 

River 0 

Lennox  et  Addington.  .0 

Russell 0 

Inverness N.-E 

Prince I.P.-E 

Huron,  D.S 0 

Lennox  et  Addington . .  0 
Lennox  et  Addington.  .0 

Richmond N.  -Y, 

Durham 0 

Wentworth 0 

$    c 

72  79 

129  24 

86  46 

39  00 

19  00 
46  94 

124  55 

10  70 

166  23 

10  45 
63  00 
27  73 

6  00 

18  00 

193  47 

17  95 

24  96 
161  52 
144  55 

9  00 

117  16 

128  15 

96  53 

29  40 

21  23 
65  00 

13  00 
127  00 
281  60 
246  72 

23  40 

14  00 
33  96 

11  00 

22  73 

40  52 

'  70  01 
182  93 

20  73 

15  00 
52  16 
38  05 

25  25 
52  14 

24  00 

44  70 

108  75 

50  40 

47  98 

6  25 

13  00 

119  35 

23  73 

45  71 

23  00 
84  14 

24  45 

$    c. 

40  00 
48  00 
52  00 
25  00 
25  00 
28  00 
56  00 
25  00 
62  00 
25  00 

54  00 
25  00 
25  00 
25  00 
74  00 
25  00 
25  00 
65  00 
60  00 
25  00 

55  00 
44  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
50  00 
65  00 
96  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
88  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
77  00 
25  00 
25  00 
25  00 
40  00 
25  00 

$    c. 

$    c. 

2  50 

Harper 's- Corners 

Harperville 

Harpley 

Harrigan-Cove 

5  00 

Harrington-East 

Harrington-Harbour 

Harrison's-Corners 

8  00 

5  00 

5  00 

Harrison-Road 

Harrison-Settlement 

Harrisville 

Harrowby 

5  00 

Hartfell 

Hartfield 

Hartford 

5  00 

Hartford „ 

5  00 

Hartford 

Hartington 

Hartley   

5  00 

5' 00 

Hartley  Bav 

Hartsmere 

Hartsville 

Hartville 

Harvard-Lakes 

Harvey-Bank 

5  00 

Harwich 

5  00 

10  00 

Harwood  Plains 

Hassett 

Hastings 

Hastings 

Hastings-Coulee 

Hatchet-Lake 

Hatfield-Point 

9  00 

5  00 

Hatton 

Hatzic-Prairie 

Haultain 

Havelock  

Havendale 

Havergal 

Hawk  Lake 

Hawley 

Hawthorne 

Hawthorne 

Hawthorne 

Hay 

5  00 

Hay-Bay 

Hay-Cove 

14  00 

Hayesland 

D— 60  MINISTERE  DES  POSTES 
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Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit . 

$  c. 
25  00 

$  c. 

$  c. 

30  00 

30  00 

25  00 

3  00 
5  00 
5  00 

88  00 

62  00 

25  00 

25  00 

34  00 

25  00 



156  00 
25  00 

72  00 
25  00 

3  00 
3  00 



15  00 

"500 

25  00 

30  00 

9  00 

32  00 

25  00 

4fi  00 
25  00 

16  00 

2  50 

32  00 

11  00 

116  00 

10  00 

28  00 

74  00 

5  00 

28  00 

6  66 
12  00 

25  00 



44  00 

25  00 

25  00 

125  90 

25  00 

50  00 

10  00 

25  00 

25  00 

*8  17 

25  00 

25  00 

25  C0 

25  00 

63  00 
42  00 

2  38 

5  00 

25  00 

25  00 

25  00 

90  00 

5  00 

25  00 

30  00 



51  00 
28  00 

3  00 



2  50 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

34  00 

25  00 

25  00 

42  00 

25  00 

25  00 

48  00 

5  00 

Nom  du  bureau  dé  poste. 


Havesville, 

Hayfield 

Hay  nés 

Hav's-RiverJ 

Hazel-Cliffe 

Hazeldean 

Hazel-Grove 

Hazel-Land 

Hazelmere 

Hazel-Ridge 

Hazelton 

Hazelwood 

Hazzard's-Corners 

Headford 

Head-Lake 

Headlands 

Head  of  Amherst 

Head  of  Cardigan 

Head  of  Chezzetcook 

Head  of  Hillsborough 

Head  of  Jeddore 

Head  of  Jordan  River 

Head  of  Millstream 

Head  of  River  Hébert 

Head  of  Tatamagouche  Bay 

Head  of  Tide 

Head  of  Wallace-Bay 

Heal 

Heathbell 

Heather-Brae 

Heatherdale 

Heathton 

Hebbs-Cross 

Hébert    

Hébert 

Hebron  

Hecla 

Heckston 

Hectanooga 

Hedgeville , 

Hednesford 

Heffley-Creek 

Heidelburg 

Hekkla 

Helena 

Hemford 

Hemison 

Hemlock 

Henderson-Settlement 

Henderson-Settlement 

Henderson's-Grove 

Henderson-Vale 

Henfryn   

Hennigar 

Henry  

Henrysburg 

Henry's-Corners 

Herbert-Corners 

Herdman 


York N.-B 

Brandon M 

Strathcona Alta 

Inverness N.-E 

Assa.-est Sask 

Carleton O 

Queen.... I.P.-E 

Argenteuil Q 

New- Westminster . .  C.-B 

Selkirk M 

Comox-Atlin C.-B 

Assa.  -est Sask 

Hastings,  D.E O 

York,  D.C O 

Victoria  Haliburton .  . .  O 

Qu'Appelle Sask 

Cumberland N.-E 

King I.P.-E 

Halifax N..E 

King I.P.-E 

Halifax N.-E 

Shelburne  et  Queen .  N.  -E 

King  et  Albert N.-B 

Cumberland N.-E 

Colchester N.-E 

Ristigouche N.-B 

Cumberland N.-E 

Nanaïmo C.-B 

Pictou N.-E 

Strathcona. . .     Alta 

King .....I.P.-E 

Stanstead Q 

Lunenburg N.-E 

Mégantic. Q 

Kent N.-B 

King  et  Albert.,  ...N.-B 

Selkirk M 

Gren  ville O 

Digby N.-E 

Pictou N.-E 

Assa.  -ouest Sask 

Yale  et  Caribou  ....C.-B 

Waterloo,  D.N O 

Muskoka O 

Huntingdon Q 

Lunenburg N.-E 

Dorchester Q 

Norfolk O 

Sunbury  et  Queen.  .N.-B 

Cumberland N.-E 

Mégantic Q 

Mégantic Q 

Huron,  D.E O 

Hants N.-E 

Prescott O 

St-Jean  et  Iberville...  .Q 

Lambton,  D.O O 

Russell O 

Huntingdon Q 


Revenu. 


25  00 
47  00 
39  87 
15  50 

215  56 

142  81 
19  38 
11  25 

92  70 
13  00 

243  34 
50  90 
99  59 

39  65 
21  93 
79  22 
72  94 

4  00 
84  42 

11  50 
75  40 

238  64 
64  00 

143  23 
64  00 
35  00 

103  14 
15  00 

12  50 
254  72 

21  30 
44  96 
35  70' 

19  08 
15  50 
12  00 
34  20 

169  22 

109  69 

33  19 

26  25 
17  00 

200  00 

27  00 
55  00 

117  12 
23  01 
42  40 
27  71 

40  63 

20  58 

11  00 
88  56 
29  96 
20  75 

93  74 

12  00 
44  77 

103  75 


Y  compris  17c.  d'arrérages  pour  expédition  en  passe. 
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ANNEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Kevenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
{basés  sur 
le  revenu 
de  Vexer- 

cice 
précédent). 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

Compton Q 

Dufferin 0 

King I.P.-E 

Hastings,  D.E 0 

Assa.-egt Sask 

Baie-du-Tonnerre  Ri  v.  -à- 

la-Pluie 0 

Restigouche N.-B 

Halifax.. N.-E 

Champlain Q 

Lanark,  D.N 0 

Perth,  D.N 0 

Welland 0 

Edmonton Sask 

Northumberland. .  ..N.-B 

Wright Q 

Peterborough,  D.E 0 

Sunbury  et  Queen  ..N.-B 

Calgary Alta 

Assa. -ouest Sask 

Westmoreland N.-B 

Priuce I.P.-E 

King I.P.-E 

King N.-E 

Humboldt Sask 

Labelle Q 

York,  D.O 0 

Hants N.S 

Sunbury  et  Queen  ..N.-B 

Guysboro N.-E 

Victoria  et  Haliburton.O 

Strathcona Alta 

Colchester N.-E 

Carleton N.-B 

Assa.  -est Sask 

Assa. -est  Sask 

Assa.  -est Sask 

Westmoreland N.-B 

Colchester N.-E 

Victoria N.-B 

King   N.-E 

Assa.  -est Sask 

Mégantic Q 

Strathcona   Alta 

Assa. -est Sask 

Assa .  -est    .  Sask 

Digby N.-E 

Westmoreland...    .N.-B 

Qu'Appelle Sask 

Argenteuil Q 

Compton Q 

Nipissing 0 

Prince-Edward 0 

Essex,  D.S 0 

Inverness N.-E 

Annapolis N.-E 

Inverness N.-E 

King  et  Albert X.  -B 

-2-06.        c  Ouvert  1-5  06 

$    c. 

23  70 

48  30 
19  00 

135  25 

44  30 

142  02 

16  00 
'  37  18 

144  21 

18  75 
121  09 

58  00 
13  00 

19  25 

53  10 

5  43 

36  24 

20  00 

6  00 
6  25 

51  97 

33  92 

17  25 

21  00 

55  44 

43  80 
26  00 

54  00 
15  25 

166  36 
72  26 
41  98 

15  00 

54  57 

16  87 
16  17 

5  00 

45  12 
11  20 
86  72 
45  05 
11  00 

49  19 

56  09 
30  92 

44  73 
11  20 

55  82 

24  30 

175  00 
67  49 

176  80 
9  00 

34  20 

37  92 
13  00 
79  96 

'/  Om 

$     c. 

25  00 

27  50 
25  00 
54  00 
25  00 

57  00 
25  00 
25  00 
62  00 
25  00 
60  00 

28  00 
14  58 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
10  41 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

4  16 
30  00 
25  00 
25  00 

'25  00 
25  00 
75  00 
25  00 
25  00 
25  00 
30  00 
14  58 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
30  00 
25  00 
25  00 
30  00 
28  00 
50  00 
27  50 
25  00 
20  83 
25  00 
90  00 
25  00 
84  00 
25  00 

*31  00 
25  00 
25  00 
44  00 

$     c. 

$     c. 

Hermanville 

14  00 

5  00 

5  00* 

Heron-Island 

Herring-Cove 

5  00 

Herron's-  Mills 

Hesson 

5  00 

Hewitt 

aHewitt-Landing 

Hexham 

Hey  worth 

Hiawatha 

Hicksvale 

Hicksville 

Higgin's-Road 

High-Bank 

Highbury 

cHighclere 

High-Falls 

Highfield 

Highfield 

Highfield 

Highland-Grove 

4  75 

5  00 

Highland -Village^ 

Highlands 

High-  View 

Hildebrand 

Hilden 

Hillaton 

Hillburn 

Hill-Crest  . . 

Hill-End 

'375' 

Hillesden 

Hill-Farm 

'50Ô' 

Hill-Grove 

Hill-Grove 

r/Hill-Hall 

Hill-Head 

Hillhurst 

10  00 

Hilliardton 

Hillier 

Hillman 

10  00 

5  00 

Hillsborough 

Hillsburn 

Hillsdale 

Hillsdale 

«Ouvert  1-12  -05.        b  Ouvert  1 
allocation  de  nuit. 

ert  1-9-05. 

Y  comr. 

ris  $6  pour 
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Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
{basés  sur 
le  revenu 
de  V exer- 
cice 
précédent). 

Allocation 

pour 

expédition 

en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

Hillsdown 

Strathcona Alta 

Huron,  D.S 0 

Muskoka 0 

Missisquoi Q 

Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

Cap-Breton-sud N.-E 

Kinget  Albert N.-B 

Hants N.-E 

Marquette M 

Nipissing 0 

Yarmouth N.-E 

Brandon M 

Algoma,  D.E 0 

Yale  et  Caribou C.-B 

Parry-Sound 0 

Lennox  et  Addington. .  0 
Victoria  et  Haliburton.O 

Kinget  Albert N.-B 

Assa.  -est Sask 

Qu'Appelle Sask 

Qu'Appelle Sask 

Selkirk M 

Northumberland,  D.E..0 

Uundas 0 

Grey,  D.N 0 

Simcoe,  D.E 0 

Provencher M 

Dufferin 0 

ïémiscouata .  Q 

Pontiac Q 

Pictou N.-E 

Hastings,  D.E 0 

Grey,  D.N    0 

Oxford,  D.S 0 

Kinget  Albert N.-B 

Oxford,  D.N 0 

Labelle Q 

Frontenac. 0 

Simcoe,  D.S 0 

York,  D.N 0 

Carleton N.-B 

Huron,  D.0 0 

Strathcona Alta 

York,  D.N 0 

Châteauguay Q 

Bruce,  D.S 0 

Lincoln 0 

Cap-Breton -sud N.-E 

Macdonald M 

Bellechasse Q 

Algoma,  D.E 0 

St-Jean  et  Tberville Q 

Humboldt Sask 

Bruce,  D.N 0 

Renfrew,  D.S 0 

King I.P.-E 

Queen I.-P.E 

New-Westminster .  .C.-B 
5-06.         §  Y  compris  $6  p 

S    c. 

19  50 

129  26 
54  27 

23  91 

12  25 

9  75 
10  00 

24  50 

22  50 
56  72 
12  25 
75  24 
18  90 
16  45 

16  00 

5  00 
12  85 

20  25 

72  25 
87  48 

144  41 
120  86 
134  01 

17  00 
53  00 
45  85 
32  97 

105  46 

80  52 
28  61 
30  88 

125  44 
38  14 

81  00 

28  39 
34  73 

73  12 

29  00 
49  26 

9  00 

25  00 
19  55 

12  00 
72  53 

71  57 
110  05 

130  00 

13  62 
91  95 

82  72 
59  84 

26  50 

72  18 
42  25 

6  25 
26  71 

23  00  1 
95  05  ! 

our  allocati 

$    c. 
25  00 

$    c. 

$    c. 

40  00 

Hillside 

28  00 
25  00 

25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
38  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
10  60 
25  00 
25  00 
25  00 
32  00 
40  00 
52  00 
25  00 
25  00 
25  00 
28  00 
55  00 
34  00 
25  00 
25  00 
40  00 
25  00 
42  00 
25  00 
25  00 
40  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
80  00 
4  16 
25  00 
34  00 
54  00 
§64  00 
25  00 
25  00 
34  00 
34  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
42  00 

Hillside 

Hillside,  Boularderie 

Hillside 

Hillside 

Hillsvale 

Hilltop 

Hillview 

.. 

Hilly-Grove 

Hilton    

.:::.:::• 



cHinton-Hill 



Hirzel 

Hoard's-Station 

5  00 

Hoath-Head 

Hobart 

Hoch>tadt 

Hockley 

5  00 

Hocquart 

Hodgins 

Hodson 

Holbrook 

Holiday 

Holland's-Mills  . . 

Holleford 

Holly 

Holly-Park 

Holmesville 

12  00 

5  00 

Holt 

9  00 

Holyrood 

5  00- 
5  00 

Homeville 

Î3  16 

4  00 

Honoréville 

Hope-Bay 

Hopefield 

Hopefield 

Hope- Station 

14  00 

c  Ouvert  27-1-06.            *  Ouvert  1 
d'arrérages. 

on  de  nuit.          X  Y  compris  16c. 

i 

BUREAUX  NON  COMPTABLES  D-63 

DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 

ANNEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  Vexer- 

cice 
précédent). 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

Hopetown 

Bonaventure Q 

Lanark,  D.N 0 

Grey,  D.E 0 

King's  et  Albert N.-B 

Kinget  Albert N.-B 

Halton 0 

Vancouver. C.-B 

Victoria  et  Haliburton .  0 

Cap-Breton N.-E 

Yaleet  Caribou C.-B 

Edmonton Alta 

Mackenzie Sask 

Parry-Sound 0 

Victoria  et  Haliburton .  0 

Norfolk 0 

Muskoka 0 

Renfrew,  D.S 0 

Argenteuil Q 

Frontenac 0 

Huniboldt Sask 

Comox-Atlin C.-B 

Middlesex,  D.O 0 

Kootenay C.-B 

Middlesex,  D.E 0 

Qu'Appelle Sask 

Sunbury  et  Queen.  .N.-B 

Dundas 0 

Yale  et  Caribou C-B 

York,  D.C 0 

Edmonton Alta 

Dauphin    M 

Sunbury  et  Queen.  .N.-B 
Cap-Breton-sud    et    Vic- 
toria   N.-E 

Pontiac Q 

Maskinongé Q 

New- Westminster.. .  C. -B 

Huron,  D.E 0 

Cap-Breton-sud  ...  .N.-E 

Sherbrooke Q 

Carleton 0 

Shelburne  et  Queen  .N.-E 

Sask    Sask 

Russell 0 

Parry-Sound 0 

Huron,  D.S 0 

Qu'Appelle Sask 

Strathcona Alta 

Selkirk M 

Assa.  -ouest Sask 

Middlesex,  D.N 0 

Muskoka 0 

Peel 0 

Hastings,  D.E 0 

Qu'Appelle Sask 

Macdonald M 

Middlesex,  D.E 0 

Souris M 

1-2-06.             c  Rouvert  1 
Ouvert  1-12-05. 

S    c. 

54  90 

83  00 

221  05 

37  50 
9  25 

133  70 

108  84 

31  60 

15  25 

26  70 
22  00 
35  00 

30  00 

31  00 
86  77 
90  41 
22  48 
74  96 
28  00 
76  51 

27  00 
63  44 

38  70 
63  03 
51  36 

2  00 

133  45 

20  45 

111  74 

10  00 

9  00 

24  98 

25  12 
37  00 

101  20 
199  85 

15  00 
6  00 

49  25 

130  80 

65  60 

24  35 

22  92 
48  71 

20  00 
57  97 
88  87 

21  01 
42  02 

6  00 

46  86 

168  87 

23  96 

16  02 
23  25 

211  25 

22  50 
3-06. 

%    c. 

f38  50 
40  00 

102  00 
25  00 
25  00 
70  00 
40  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
14  58 
25  00 
25  00 
30  00 
36  00 
25  00 
34  00 
25  00 
10  41 
8  33 
25  00 
25  00 
36  00 
25  00 
25  00 
72  00 
25  00 
60  00 
25  00 
25  00 
25  00 

25  00 
51  50 
46  00 
70  00 
25  00 
25  00 
25  00 
62  00 
25  00 
18  75 
25  00 
25  00 
25  00 
14  58 
14  58 
25  00 
25  00 
25  00 
34  00 
84  00 
25  00 
30  00 
25  00 
72  00 
25  00 

£    c. 

%    c. 

Hopetown 

5%00 

Hopeville 

Hopewell 

10  00 

Hornby 

5  00 

Hornby-Island 

Horncastle 

Horn's-Road 

Horsefly 

Horse-Hills 

Hotham 



Houghton 

Housey's-Rapids 

Howard 

Howard-^  alley 

Howe-Island 

b  Howell     

c  Howe-Sound 

Howlett. . . . 

Howser .... 

Hubrey 

Hudmore 

Huestis-Landing . 

Hulbert 

5  00 

Hullcar  ...    

Humber 

5  00 

Hun's- Valley 

Hunter's-Home 

Hunter's-Mountain 

Hunter's-Point 

2  50 

Hunterstown 

5  00 

Huntingdon 

5  00 

Huntington 

Huntingville 

Huntley 

5  00 

Hunt's-Point 

d  Hurdman-Lodge 

Hurdville 

Hurondale 

a  Huronville 

Husavick 

Hutchinson 

Hutton-House ? . 

Huttonsville 

5  00 

Hybla 

Hyde 

Hyde-Park 

Hyde-Park-Corner 

5  00 

Hyder 

a  Ouvert  1-12-05.            b  Ouvert 
nuit.            d  Ouvert  1-10-05.            c 

f  Y  compr 

is  $12  pour 

service  de 

D-64  MINISTERE  DES  POSTES 

6-7  EDOUARQ  Yll,  A.  1907 
ANNEXE  V-JSuite. 
Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


Division  électorale. 


Hymers [Thunder-Bay  et    Rainy- 

River O 

Hyndford Renfrew,  D.S O 

Hyndman Grenville O 


1CE-LAKE Algoma,  D.E O 

Icelandic- River Selkirk M 

Ida Durham O 

Ida. . . .  .* Sunbury  et  Queen  .  .N.  -B 

b  Idéal ' Macdonald .M 

Ignace Thunder-Bay    et    Rainy 

River O 


Ile-aux-Noix. . 
Ilf  racombe 

Imlah 

Inchby 

Independence . 
Indian-Brook. 


Indian-Ford 

Indian-Harbour 

Indian-Harbour-Lake. 

Indian-Island 

Indian-Mountain..    . . 

Indian-Point 

Indian-River 

Indian-  Road 

Indian-Springs 

Inga 

Ingle 

Ingleside 

d  Ingleton 

Inglis-Falls 

Inglisville 

Ingoldsby 

Ingolf .... 


Ingomar 

Ingonish-Centre. 

Ingonish-Ferry  . . 


a  Ingram -Ri  ver. 

Inholmes 

Inkster 

Inlet 

Inlet-Baddeck. . 


Saint- Jean  et  Iberville.Q 

Muskoka O 

King  et  Albert N.-B 

Sunbury  et  Queen .  .N.-B 

Edmonton Alta 

Cap-Breton  nord  et  Vie 

toria N.-E 

Macdonald M 

Halifax N.-E 

Guysborough N.-E 

Charlotte N.-B 

Westmoreland N.-B 

Lunenburg N.-E 

Prince-est I.P.-E 

Hants N.-E 

Macdonald Man 

Edmonton Alta 

Lennox  et  Addington.  .0 

Macdonald M 

Strathcona. Alta 

Grey,  D.N O 

Annapolis N.-E 

Victoria  et  Haliburton .  O 
Thunder-Bay    et  Rainy- 

River O 

Shelburne  et  Queen .  N.  -E 
Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria   N .  :E 

Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria    N.-E 

Halifax N.-E 

Parry-Sound O 

Selkirk M 

Labelle Q 

Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

Lanark,  D.S O 

Mackenzie Sask 

Westmoreland N.-B 

Wellington,  D.S O 

Bruce,  D.N O 

Mackenzie Sask 


16  01 

Innisville Lanark,  D.S O         85  00 

Insinger Mackenzie Sask         65  62 

Intervale Westmoreland N.-B         18  75 

Inverhaugh Wellington,  D.S O         19  00 

Inverhuron Bruce,  D.N O         90  02 

Invermay Mackenzie Sask       307  80 

b  Ouvert  1-11-05.  *  Y  compris  $15  pour  service  de  nuit  et  $96  d'arrérages  d'appointements,  f  Y  com- 
pris 75c.  pour  arrérages,  f  f  Y  compris  $10  pour  arrérages  §  Pour  'Recettes,  etc.',  voir  annexe  C,  sous 
'  Bureaux  auxiliaires  de  Winnipeg,  etc.'  a  Fermé  1-8-05.  d  Ouvert  1-4-06.  **  Y  compris  $10  pour  alloca- 
tion spéciale  de  nuit,    c  Y  compris  $6  pour  allocation  de  nuit.    J  Y  compris  $10.95  pour  allocation  de  nuit. 


Revenu. 


312  05 
122  60 
21  00 


9  00 

173  86 

95  50 

19  00 

14  89 

646  85 
171  51 

5  00 

25  00 
31  80 
55  07 

19  06 
60  44 
73  80 

44  50 
37  98 

6  00 

45  00 
70  05 

26  65 
40  70 
60  00 
14  25 
23  62 
57  00 
40  00 
26  97 
35  30 

50  76 
104  38 

16  00 

29  92 


26  23 


29  00 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 


Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 


Allocation 
pour 


service 
nuit. 


de 


$   c. 

102  00 
66  00 

$   c. 
8  00 

c. 

10  00 
5  00 

25  00 

25  00 

82  00 
40  00 

tl0  75 

5  00 

25  00 

16  67 

*357  00 

ff35  00 
5  00 

69  50 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

40  00 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

28  00 

25  00 

30  00 

25  00 

25  00 

25  00 

6  25 

25  00 

25  00 

25  00 

42  00 

38  00 

25  00 

**35  00 

4  58 

0  42 

25  00 

§ 
c31  00 

25  00 

44  00 

5  00 

36  50 

2  50 

25  00 

25  00 

50  00 

+58  95 

5  00 

BUREAUX  NON  COMPTABLES 

DOC.  DE  LA  SESSION  No  24  ! 

ANNEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Kevenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


D-65 


d  Y  compris  $25  pour  allocation  spéciale 


Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
{basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

Prince LP.-E 

Inverness N.-E 

Queen LP.-E 

Strathcona Alta 

Dundas 0 

Yarmouth N.-E 

Queen LP.-E 

Cap- Breton,  Sud.... N.-E 

Grey,  D.S 0 

Westmoreland N.-B 

Cap-Breton,  Sud... N.-E 
Sunbury  et  Queen.  .N.-B 

Algoma,  E.R 0 

Brome Q 

Inverness N.-E 

Pictou N.-E 

Pictou N.-E 

Wright. Q 

Mégantic Q 

Comox-Atlin C..-B 

Kinget  Albert N.-B 

Guysborough N.-E 

Algoma,  D.O 0 

Thunder-Bay    et    Rainy- 

River 0 

Compton Q 

Pictou N.-E 

Strathcona Alta 

Gloucester N.-B 

Victoria  et  Haliburton.  0 

Charlevoix Q 

Montmagny Q 

Jacques-Cartier Q 

Provencher M 

Berthier Q 

Huntingdon Q 

Vaudreuil Q 

Vaudreuil Q 

York,C.R 0 

Lunenburg N.-E 

Middlesex,  D.N 0 

Cap-Breton  Nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

Richmond  et  Wolfe Q 

Témiscouata Q 

Simcoe,  D.S 0 

Leeds 0 

Sask Sask 

Simcoe,  D.N 0 

Cumberland N.-E 

Srey,  D.N 0 

Carieton N.-B 

Cap-Breton  Nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

$    c. 

12  50 
27  15 
58  75 
51  50 

147  48 
19  01 
29  00 
95  05 

26  96 

15  00 
3  00 

16  25 
170  45 
109  99 

24  25 

21  50 
41  23 

116  85 
10  00 
19  23 

27  98 
48  46 
34  93 

13  25 
174  39 

22  75 
73  81 

40  29 
50  50 
44  20 
92  96 
91  77 
26  25 
46  00 
50  00 
78  75 
32  00 

252  00 
87  96 
89  30 

8  00 

29  28 

95  94 

182  44 

161  00 

17  95 
36  00 

41  73 
118  45 

15  75 

40  00 

$    c. 

25  00 
25  00 

27  50 
25  00 
55  00 
25  00 
25  00 
38  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
80  00 
52  00 
25  00 
25  00 
25  00 
40  00 
25  00 
25  00 
25  00 

f47  50 
25  00 

25  00 
76  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
44  00 
38  00 
25  00 

28  00 
25  00 
32  00 
25  00 
92  00 
38  00 
52  00 

25  00 
25  00 
50  00 
102  00 
68  00 

25  00 
25  00 
27  50 
59  00 
25  00 

25  00 

3    c. 

$    c. 

Inverness-Asylum 

Irena 

4  00 

5  00 

d28  00 

Irishtown 

16  00 

lron-Bridge 

Iron-Hill 

9  00 

7  50 
5  00 

Irvine's-Landing 

Irving-Settlement 

Isherwood 

3  00 

5  00 

1  50 

Islay 

"soô" 

10  00 

3  00 

5  00 

ïvry 

10  00 

5  00 

J  \CKFISH  LAKE          . .    . 

5  00 

Jacksonville 

f  Y  compris  $15  pour  allocation  de  nuit. 
24— d5 


D-66  MINISTERE  DES  POSTES 

6-7  EDOUARQ  VII,  A.  1907 
ANNEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables— Revenu,  appointements  et  allocations— Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


a  Jackville 

Jaff  a 

Jaffray 

Janies-Bay-Junction. 

James-River 

James-River-Station 
Jamesville 


Jamieson 

Jamieson 

Janetville 

Janeville 

Jardineville 

Jarlsberg 

Jarnac 

Jauvrin's-Harbour 

Jeanette's-Creek 

Jeanne-d'Arc 

Jeddore-Oyster-Ponds . 

Jefferson 

Jeffry 

b  Jeffrey 

Jellyby  

Jemseg 

Jenkins 

Jéricho 

Jermyn 

Jersey-  Cove 


Jersey-Cove. . . . 
Jersejr-  Mills . . . 
Jessop-Falls . . . 
Jessopville 

Jette 

Jewell  ville 

Jewett's-Mills  . 

Jocelyn 

Jock-Vale 

Jocko-River . . . 


Joggin-Bridge 
Johnson 


Johnson 's-Croft 

Johnson  :s-Mills 

Johnston 

Johnston's-Corners .... 

Johnston 's-River 

Johnstown 

Johnville 

John  vil  le 

Jolicure 

Jones-Corner 

Jones-Falls 

Jordan-Bay 

Jordan-Bay,  East-Side. 

Jordan-Branch 

Jordan-Ferry 

Jordan  Harbour 


Division  électorale. 


Calgary Alta 

Elgin,  D.E O 

Kootenay B.C 

Pairy-Sound O 

Antigonishe N.  -E 

Antigonishe N.  -E 

Cap-Breton-Nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

Lanark,  D.N O 

Megantic , Q 

Durham O 

Gloucester N.  -B 

Kent       N.-B 

Parry-Sound O 

Labelle Q 

Richmond N.-E 

Kent,  D.O O 

Wright Q 

Halifax N.-h 

York,  D.C O 

King  et  Albert N.-B 

Edmonton Alta 

Brockville O 

Sunbury  et  Queen  .  .N.-B 
Sunbury  et  Queen . .  N.  -B 

Lambton,D.E O 

Peterborough,  D.E....0 
Cap-Breton-Nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

Gaspé Q 

Beauce  Q 

Prescott O 

Dufferin. O 

Nicolet Q 

Renfrew,  D.S O 

York    N.-B 

Algoma,  D.O O 

Carleton O 

Nipissing O 

Digby N.-E 

Grey.D.N O 

King  et  Albert N.-B 

Westmoreland N.-B 

Sunbury  et  Queen . .  N. -B 

Russell O 

Queen I.P.-E 

Richmond N.-E 

Compton Q 

Carleton N.-B 

Westmoreland N.-B 

King'sfe  Albert....  N.-B 

Leeds O 

Shelburne  et  Queen.N.-E 
Shelburne  et  Queen.N.-E 
Shelburne  et  Queen.N.-E 
Shelburne  et  Queen.N.-E 
Lincoln O 


Revenu. 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 


27  66 
24  38 

274  13 

206  91 

12  48 

100  15 

9  00 

8  00 

12  50 

223  09 

62  10 

119  86 

164  98 

18  00 

14  00 

163  32 

36  00 

128  44 

66  12 

24  20 

5  00 

36  00 

125  40 

26  71 

41  48 

37  42 

15  00 

24  03 

100  71 

43  00 

76  86 

29  25 

86  83 

30  94 

35  25 

54  60 

172  00 

74  20 

34  00 

3  00 

33  50 

9  00 

29  96 

18  00 

32  50 

158  78 

45  00 

127  15 

6  25 

103  31 

26  90 

79  00 

11  25 

34  30 

44  00 

20  83 
25  00 
110  00 
62  00 
25  00 
44  00 

25  00 
25  00 
25  00 
92  00 
28  00 
55  00 
70  00 
25  00 
25  00 
62  00 
25  00 
66  00 
30  00 
25  00 
4  16 
25  00 
48  00 
25  00 
25  00 
25  00 

25  00 
25  00 
*64  00 
25  00 
36  00 
25  00 
48  00 
25  00 
25  00 
25  00 
62  00 
28  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
84  00 
25  00 
53  50 
25  00 
44  00 
25  00 
58  00 
25  00 
25  00 
64  00 


Allocation 

pour 

expédition 

en  passe. 


36  00 


5  00 


6  00 


3  00 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


a  Rouvert  1-9-05. 


b  Ouvert  1-5-06. 


Y  compris  820  pour  allocation  de  nuit. 


BUREAUX  NON  COMPTABLES 

DOC.  DE  LA  SESSION  No  24  I 

ANNEXE  B— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


D-67 


Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
{basés  sur 
le  revenu 
de  V exer- 
cice 
précédent). 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 

i 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

Joseph -Fann 

Wright Q 

Waterloo,  D.S 0 

Assa.  -ouest Alta 

Frontenac C 

Wright Q 

Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

King  et  Albert N.-B 

Muskoka 0 

Nipissing C 

Inverness  . .  , N.-E 

Wright Ç 

Portneuf G, 

Calgary Alta 

Brockville 0 

Cap-Breton-sud.    ..N.-E 
Peterborough,  D.E  . . .  0 

Lambton,  D.E., 0 

Sunbury  et  Queen  .N.-B 

Thunder-B. et  Rainy-R.O 
Thunder-  B.  et  Rainy-R.  0 
Lennox  et  Addington . .  0 

Lisgar M 

Calgary Alta 

Gloucester  N.-B 

Calgary Alta 

Assa.  -est Sask 

Annapolis N.-E 

Qu'Appelle Sask 

Stanstead Q 

Parry-Sound 0 

Parry-Sound 0 

Assa. -ouest. Sask 

Westmoreland N.-B 

Dist.  de  Vancouver. .  C.  -B 

Westmoreland N.-B 

King  et  Albert  ....N.-B 

Yale  et  Caribou C.-B 

Frontenac. 0 

Assa.-?uest Sask 

Simcoe,D.S 0 

ChicoutimietSaguenay  Q 

King  et  Albert N.-B 

Compton Q 

King  et  Albert N.-B 

Yale  et  Caribou C.-B 

Dufferin 0 

Marquette M 

Nipissing 0 

Queen I.P.-E 

Yarmouth N.-E 

Huntingdon Q 

rlalton 0 

Brant 0 

$     c. 

9  00 

26  20 

155  73 

46  00 

85  00 

18  75 
50  00 

223  40 
91  30 

114  76 

26  81 
34  89 
59  37 
78  92 
17  95 

153  00 

16  82 

28  18 

131  58 
365  20 

96  77 
30  39 

135  85 

13  00 

89  00 

5  00 

103  75 

38  53 
130  05 

84  70 
148  40 

27  92 

4  00 
74  56 
20  00 

9  00 

97  22 

17  00 
91  60 
67  01 

7  00 

29  00 
26  23 

5  00 

39  19 
77  56 

296  78 
48  25 
65  82 
26  19 

121  75 
91  36 

159  00 

$    c. 

25  00 
25  00 
58  00 
25  00 
32  00 

25  00 
30  50 
86  00 
34  00 
38  00 
21  39 
25  00 
25  00 
36  00 
25  00 
66  00 
25  00 
25  00 

c31  00 
161  00 
50  00 
25  00 
27  50 
25  00 
25  00 

27  50 
50  00 

28  00 
70  00 
40  00 
62  00 
25  00 
25  00 
38  00 
25  00 
25  00 
32  00 
25  00 
32  00 
47  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
34  00 

118  00 
25  00 
30  00 
25  00 
56  00 
42  00 
66  00  j 

$      c. 

«     c. 

Josephsburg 

Josephsburg 

5  00 

Joyce  ville 

Jovnt 

Jubilee 

Jubilee 

Juddhaven 

5  00 

Judge 

Judique 

8  00 

a  Jules 

Julien 

Jumping-Pond 

Junetown 

Juniper-Mount 

t  Juniper-Island 

5  00 

Jura ...    . 

Juvenile-Settlement 

Kakabeka 

b  Knkabeka-Falls 

6  91 

Kaladar-Station 

5  00 

Kaleida 

Kananaskis 

Kanes .... 

Kansas 

Kaposvar 

Karsdale 

5  00 

Katepwe 

Katevale • 

5  00 

Katrine 

Katrine-Station 

5  00    ' 

Katrinthal. 

Kay-Settlement 

Keats 

Keef  ers 

Keelerville  . . 

Keelerville 

Keenansville 

2  50 

Kegaska 

Keirsteadville 

Keith.  ..  . 

Keith 

Keithley-Creek 

Keldon 

Kelloe 

10  00 

Kells 

Kellv's-Cross.. . . 

Kelso 

5  00 

Kelso 

Kelvin 

5  00 

a  Ouvert  24-8-05. 
ci-devant  Stony-Lake. 


/>  Ouvert  15-1-06. 


c  Y  compris  $6  pour  allocation  de  nuit. 

24— D5i 


t  Bureau  d'été 


D  -68  UIXISTERE  DES  POSTES 

6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 
ANNEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Kevenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


Kelvin 

Kelvin-Grove 

Kelvin-Grove 

Kemble 

Kemnay 

Kempt 

Kempt-Road 

Kempt-Road-Hill   . 
Kempt- Station  .... 

Kempt-Shore 

Kempt-Town 

Kendal 

Kenlis 

Kenlock 

Kennaway 

Kennebecasis-Island. 

Kennedy 

Kennell 

Kenneth 

Kennetcook- Corner  . 

Kennicott 

Kennington-Cove .  . . 

Kénogami 

Kensington 

Kensington-Prairie. . 

Kent-Centre 

Kent-Junction 

Kent-Lake 

Keohan 

Kepler 

Kerfoot 

Kerrowgare 

Kerry 

Kersley 

Kertch 

Keswick-Kidge 

Ketch -Harbour 

Keward 

Kewstoke.    

Keyser 

Khiva 

Kilbain 

Kilbride 

Kildare 

Kildare-Capes 

cKildonan 

Kilfoil 

Kilgorie 

Kilkenny-Lake 

Killaloe 

Killaly 

Killam's-Mills 

Killarney 

Killean 

Killowen 

Killowen 

Kilmanagh 

Kilmarnock 


Division  électorale. 


Macdonald M 

Prince I.P.-E 

Huntingdon Q 

Grey,  D.N O 

Brandon M 

Shelburne  et  Queen .  N.  -E 

Richmond N.  -E 

Bonaventure Q 

Rimoiiski ....Q 

Hants N.  E 

Colchester N.-E 

Durham O 

Qu'Appelle Sask 

Inverness N.-E 

Victoria  et  Haliburton.O 

Kinget  Albert N.-B 

Assa.  -esc Sask 

Assa. -ouest Sask 

Carleton N.-B 

Hants N.-E 

Perth,  D.S... O 

Cap-Breton-sud N.-E 

Chicoutimi  et  Saguenay  Q 

Huntingdon Q 

New-Westminster..  .C.-B 

Kent,  D.O O 

Kent N.-B 

Kent N.-B 

Kinget  Albert N.-B 

Frontenac O 

Portage-la-Prairie M 

Pictou N.-E 

King  et  Albert N.-B 

Yale  et  Caribou  .  .  ..C.-B 

Lambton,  D.O O 

York N.-B 

Halifax N.-E 

Grey,  D.S O 

Inverness N.-E 

Middlesex,  D.N O 

Huron,  D.S O 

Huntingdon Q 

Halton O 

Prince T.P.-E 

Prince I.P.-E 

Selkirk M 

Carleton N.-B 

Duff  erin O 

Cap-Breton-sud N.-E 

Renfrew,  D.S O 

Assa.  -est Sask 

Westmoreland N.-B 

Algoma,  D.E O 

Wellington,  D.S O 

Argenteuil Q 

Carleton N.-B 

Peel O 

Lanark,  D.S O 


Revenu. 


S>  c. 

31  95 

26  75 

37  75 

258  00 

222  52 

191  47 
18  75 

18  00 
62  23 

109  12 
44  25 

192  60 
212  40 

68  00 
25  00 
17  00 
35  78 
33  78 

23  97 
131  50 

37  00 
16  00 

11  00 
126  70 
alO  00 

59  53 
37  60 
30  00 

12  75 
61  13 
58  55 
64  45 
15  50 
61  25 

111  00 
76  55 

19  86 

24  20 
12  00 
61  00 
39  00 
35  00 

171  25 
39  00 
15  00 


22  00 

7  25 

4  00 

84  00 

120  65 

'  12  50 

188  02 

19  00 

28  96 

26  00 

34  65 

26  14 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  V exer- 
cice 
précédent). 


$    c. 

25  00 
25  00 
25  00 
110  00 
97  00 
72  00 
25  00 
25  00 
28  00 
53  00 
25  00 
106  00 
125  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
70  00 
28  50 
25  00 
25  00 
55  00 


25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
28  00 
25  00 
52  00 
48  00 
30  00 
25  00 
25  00 
25  00 
34  00 
25  00 
25  00 
78  00 
25  00 
25  00 

*20  00 
25  00 
25  00 
25  00 
50  00 
25  00 
25  00 

100  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 


Allocation 

pour 
expédition 
en  passe 


4  00 


16  00 


24  00 


35  00 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


10  00 
7  50 
5  00 


5  00 


10  00 
10  00 


5  00 


5  00 


2  50 


5  00 


2  50 

io'oô" 


a  Crédit  pour  nouveau  bureau  non  encore  ouvert.        c  Fermé  26-6-05.         *  Arrérages  de  salaire. 


BUREAUX  NON  COMPTABLES  D— 69 

DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 

ANNEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Keveiru,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


Kilmartin 

Kilmaurs 

Kilwinning 

Kihvorth -Bridge . . 

Kihvorth  y 

Kimball 

Kimball 

Kimberley 

Kimbo 

Kiubrae 

Kincardine 

Kingarf 

Kingarth 

Kingsborough 

Kingcome-Inlet. .    . 

b  King-Corner    

King-Creek 

Kinghurst 

Kinglake 

Kingross 

Kingsbridge 

Kingsbury 

Kingscote 

Kingscourt 

Kingscroft 

Kingscroft 

Kingsey 

Kingsford 

King's-Kead 

Kingsley 

Kingsley 

eKingsmere 

Kingsmill 

Kingston 

Kingston-Mills 

Kingston-Station. .  . 
Kingston-Village. .  . 

Kings  ville 

d  Kingsville 

King's- Wharf 

Kinkora 

Kinkora ^ 

Kinlock 

Kinloss 

Kinlough 

Kinosota' 

Kinross 

Kinsale 

Kinsmairs-Corners . 

Kinsmore 

Kintail 

Kintore 

Kintyre 

Kipling 

Kipiegun 

Kirby 

Kirkdale 


Division  électorale. 


Revenu. 


jAppointe- 
j     nients 
(basés  sur 
lé  revenu 
de  ï exer- 
cice 
[précédent). 


Middlesex,  D.O O 

Carleton O 

Sask Sask 

Middlesex,  D.O O 

Muskoka O 

Lambton,  D.O O 

Alta.  . .    Alta 

Mégantic Q 

Lincoln O 

Assa.-est Sask 

Victoria N.-B 

Bruce,  D.N O 

York N.-B 

King's I.P.-E 

Comox-Atlin C.-B 

Mégantic Q 

York,  D.N O 

Gre>,D.S O 

Norfolk O 

Inverness N.S 

Huron,  D.O O 

Lunenburg N.-E 

Orey,  D.E O 

Lambton,  D.E O 

Stanstead Q 

Sunbury  et  Queen.  .N.-B 

Drummond Q 

Hastings,  D.E O 

Pictou N.-E 

Lisgar M 

York N.-B 

Wright Q 

Elgin,  D.E O 

Queen I.P.-E 

Frontenac O 

Kingston O 

King N.-E 

Inverness N.-E 

Kootenay     C.-B 

Victoria  et  Haliburton  .0 

Perth,  D.N O 

Prince I.P.-E 

Queen I.P.-E 

Bruce,  D.S O 

Bruce,  D.S O 

Dauphin M 

Queen  I.P.-E 

Ontario,  D.S O 

King N.-E 

Brandon M 

Huron,  D.O O 

Victoria N.-B 

Elgin,  D.O O 

Nipissing O 

Selkirk M 

Durham    O 

Drum'd  et  Arthabaska.Q 


31  00 

26  63 
46  94 
54  50 

135  17 

58  00 
91  98 
14  00 

34  78 
2  00 

38  75 
94  74 
24  69 

43  93 
18  00 

10  00 

11  00 
9  00 

93  15 
18  00 

109  45 

59  00 
45  75 
40  50 
71  48 

17  00 
66  99 
66  00 
22  30 
37  00 

9  00 
75  00 

147  20 

44  63 

27  86 

+ 

125  02 

35  44 

12  00 
37  50 

94  32 
88  10 

36  23 
184  42 

110  50 
66  27 
56  00 

148  72 
234  73 

5  00 

192  53 

68  43 

51  30 

44  00 

18  36 

39  25 
112  78 


25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
56  00 
25  00 
38  00 
25  00 
25  00 
13  30 
25  00 
40  00 
25  00 
25  00 
25  00 
8  33 
25  00 
25  00 
52  00 
25  00 

55  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
40  00 
36  00 
25  00 
25  00 
25  00 
30  00 

56  00 
25  00 
25  00 

55  00 

25  00 


25  00 
48  00 
44  00 
25  00 
75  00 
52  00 
30  00 
25  00 
70  00 
128  00 
25  00 
95  00 
25  00 
25  00 
25  00 

25  00 

26  50 
36  00 


Allocation 

pour 
expédition 
en  passe 


9  16 


10  00 


14  00 
7  00 


4  00 


4  00 


18  00 
5  00 
3  00 
3  00 


5  00 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


5  00 


2  50 
5  ÔÔ' 


5  00 


2  50 


5  00 


5  00 
5  00 


5  00 
10  00 


10  00 


b  Ouvert  1-3-06.  d  Ouvert  15-6-06. 

'  Bureaux  auxiliaires  de  Kingston,  etc.' 


c  Bureau  d'été. 


î  Pour  'Recettes,  etc.',  voir  annexe  C 


D— 70  MINISTERE  DES  POSTES 

6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 

Aî^NEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


Kirkella 

Kirkhill 

Kirkhill 

Kirkland 

Kirkmount 

Kirk's-Ferry 

Kirkpatrick 

Kirkwall 

Kirkwood 

Kisbey 

Kiskisink 

Kissina 

Kitamaat 

Kitchener 

Kleefeld 

Klock  

Kluane 

Knapdale 

Knatchbull 

Knee-Hill-Valley 

b  Knightington 

Knightville 

a  Knollton 

Knowles  ville 

Knowlton-Landing  . . . 

Knoxford 

Knoydart 

îKoch-Siding 

Kohler 

Kokanee 

Koksilah 

Kola 

Kolapore 

Kolbeck 

Kolomea 

Korah 

Kossuth 

Kouchibouguac-Beach . 

Kolin 

Krakow 

Kristnes 

Kronau 

Kualt 

Kuhry  ville 

Kuper-Island 

I  Kuroki 

Kurtzville 

Kuskonook 

Kutawa 

Kyle 


Division  électorale. 


Re\ 


Brandon Man 

Glengarry O 

Cumberland N.-E 

Carleton N.-B 

Pictou N.-E 

Wright Q 

Sask Sask 

Wentworth O 

Northumberland.. .  .N.-B 

Assa.-est Sask 

Portneuf Q 

Assa.-est Sask 

Comox-Atlin C.-B 

Kootenay .C.-B 

Provencher M 

Nipissing O 

Yukon 

Middlesex,  D.O O 

Halton O 

Stratheona Alta 

Renfrew,  D.N ..O 

King  et  Albert N.-B 

Stratheona Alta 

Carleton N.-B 

Brome Q 

Carleton N.-B 

Antigonishe N.-E 

Kootenay C.-B 

Haldimand O 

Kootenay C.-B 

Nanaïmo.    C.-B 

Brandon M 

Grey,  D.E O 

Cumberland N.-E 

Edmonton Alta 

Algoma,  D.O O 

Waterloo,  D.  S O 

Kent N.-B 

Assa.-est Sask 

Edmonton Alta 

Mackenzie Sask 

Assa.  -ouest Sask 

Yale  et  Caribou  ...  .C.-B 

Perth,  D.N O 

Nanaïmo C.-B 

Mackenzie Sask 

Perth,  D.N O 

Kootenay C.-B 

Humbold  t Sask 

Humboldt Sask 


— I- 


Appointe- 

ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 


169  91 
121  96 

14  00 
92  70 

7  25 

54  80 

17  00 
75  18 

24  10 
382  25 

89  15 
47  38 
66  02 
138  48 
52  15 

15  00 

10  00 
12  60 
20  69 

102  11 
23  00 

18  45 
110  75 

34  20 
100  91 

55  96 
22  00 
87  16 

179  32 

59  21 
34  72 
39  20 

60  82 
17  00 

11  93 

25  00 

70  97 
15  30 
11  18 
44  50 

71  25 
158  65 
316  55 

50  00 

103  76 
129  80 

94  40 

44  69 

217  89 

22  80 


$  c. 


*104 
56 
25 
42 
25 
25 
25 
40 
25 
25 
48 
25 
50 
80 
25 
50 

§ 
25 
25 
65 
14 
25 
25 
25 
42 
25 
25 
10 
48 
25 
25 
25 
32 
25 
25 
25 
44 
25 
25 
25 
25 
38 

168 
25 
50 

d29 
42 
25 
74 
25 


Allocation 

pour 

expédition 

en  passe. 


$    c. 
c  795  27 


1  50 

ià'ôô 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


t5  11 


6  00 


4  00 
3  00 


5  00 
5  00 


2  50 
5  00 


5  00 


15  00 

"è'io 


4  08  5  00 


LiA-BALEINE Charlevoix Q         22  00  25  00 

La-Barre Chicoutirni  etSaguenay .  Q         46  45  25  00 

a  Ouvert  1-7-05.  b  Ouvert  1-12-05.  c  Y  compris  $95.27  d'arrérages  rapportés.  §  Salaire,  entré 
au  rapport  de  l'auditeur  général.  *  Y  oompris  $20.50  pour  allocation  de  nuit.  f  Y  compris  lie.  d'ar- 
rérages rapportés.  |i  Ouvert  1-10-05.  %  Ouvert  1-2-06.  **  Y  compris  25c.  d'arrérages  rapportés. 
d  Y  compris  $10.95  pour  allocation  de  nuit. 


BUREAUX  NON  COMPTABLES  D-71 

DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 

ANNEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


La  Barrière 

La  Butte 

Laberge 

La  Broquerie 

L'Acadie 

L'Acadie-Station 

Lac-à-la-Croix 

Lac-à-Laurent 

La  Carrière 

Lac-aux-Sables 

Lac-Bellemare 

Lac-des-Commissaires. . . . 

Lac-des-Ecorces 

Lac-Clair , . 

£Lac-Charlebois 

Lac-du-Bonnet 

La  Chapelle 

Lachenaie 

La  Chevrotière 

Lachine-Rapids 

Lac-la-Biche 

îLae-la-Pêche 

Lac-Manitou 

"KLac-Manitou,  Sud 

Lac-Mercier 

Lac-Nantel 

Lacolle-Station 

La  Conception-Station    . . 

Laconia 

Lac-Rond. 

Lac-Sainte- Anne 

Lac-Saint- Joseph 

Lac-Sec 

Lac-Windigo 

La  Décharge 

La  Descente-des-Fennnes . 

Ladd's-Mills 

aLadstock 

Lady-Bank 

Ladysmith 

Ladywood 

Lafontaine 

Lagacé 

Laganière 

Laggan 

Laggan 

Laggan 

La  Guerre 

La  Have-Island 

Laird 

Laiord 

Lake 

Lake-Ainslie-Chapel 

Lake-Ainslie  (côté  O.).  . . . 
Lake-Ainslie  (côté  E.). . 
Lake-Ainslie  (côté  S.). 
Lake-Annis 


Division  électorale. 


Berthier Q 

Bonaventure Q 

Châteauguay Q 

Provencher M 

Saint- Jean  et  Iberville.Q 
Saint-Jean  et  Jberville.  Q 
Chicoutimi  et  Saguenay  Q 
Chicoutimi  et  Saguenay  Q 

Bagot Q 

Portneuf Q 

Trois-R.  et  St-Maurice.Q 
Chicoutimi  et  Saguenay  Q 

Labelle.... Q 

Chicoutimi  et  Saguenay  Q 

Terrebonne Q 

Selkirk M 

Deux-Montagnes......  Q 

L  Assomption Q 

Portneuf Q 

Jacques- Cartier Q 

Edmonton Alta 

Champlain Q 

Terrebonne Q 

Terrebonne Q 

Terrebonne Q 

Terrebonne Q 

Saint- Jean  et  Iberville .  Q 

Labelle Q 

Lunenburg N.  -E 

Labelle Q 

Edmonton .....  Alta 

Portneuf Q 

Chicoutimi  et  Saguenay  Q 

Labelle Q 

Chicoutimi  et  Saguenay  Q 
Chicoutimi  et  Saguenay  Q 

Stanstead Q 

Humboldt Sask 

Grey,D.E O 

Lambton,  D.O O 

Selkirk M 

Simcoe,  D.E O 

Bonaventure  . Q 

Portneuf Q 

Glengarry O 

Pictou N.-E 

Calgary ...    Alta 

Huntingdon Q 

Lunenburg N.-E 

bigorna,  D.O O 

Qu'Appelle Sask 

Hastings,  D.O O 

Inverness N.-E 

Inverness N.-E 

Inverness N.-E 

Inv  jrness N.-E 

Yarmouth N.-E 


Revenu. 


106  25 
6  08 

18  00 
197  34 
165  10 

34  00 
14  45 

5  00 

32  90 

144  81 

118  25 

16  32 
68  86 

17  95 
64  00 

667  71 
28  25 
53  50 

213  00 
21  50 

24  45 
40  00 

25  00 

5  00 
200  50 

94  75 
121  00 
31    25 

6  00 
24  18 
58  41 

112  57 

31  48 

26  25 
4S  55 
12  44 

35  15 

32  39 

23  62 

33  55 
35  50 

179  88 

106  14 

17  fiO 

108  82 

19  23 
695  24 

55  20 
100  22 

24  09 
116  00 

12  48 
9  00 

20  00 
26  20 
11  00 
49  00 


Appointe 

ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 


S    a. 

28  00 
25  00 
25  00 
84  00 
60  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
70  00 
48  00 
25  00 
42  00 
25  00 
28  00 
268  00 
25  00 
25  00 
cl36  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 


60  00 
44  00 
42  00 
30  00 
25  00 
25  00 
30  00 
44  00 
25  00 
25  00 
28  00 
25  00 
28  00 
16  67 
25  00 
25  00 
25  00 
90  00 
48  00 
25  00 
63  00 
25  00 
180  00 
30  00 
48  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 


Allocation 

pour 
expédition 
en  passe 


-S    c. 


34  00 


114  00 


3  00 


7  00 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


5  00 
5  00 


5  00 
5  00 


30  00 


10  00 


5  00 
5  00 


5  00 


10  00 
5  00 


5  00 

20  66" 

506" 


a  Ouvert  1-11-05.     c  Y  compris  $36  de  service  de  nuit,     f  Bureau  d'été  ouvert  1-6-  06.     J  Bureau  d'été. 
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Nom  du  bureau  de  poste. 


Lake-  Aylmer 

Lake«Baker 

Lake-Beauport 

Lakeburn 

Lake-Cayamont. .  . . 

Lake- Centre 

Lake- Charles 

Lake-Clear 

Lakedale 

Lake-de-May 

Lake-Doré 

Lake-Edward 

Lake-Egmont 

Lakefield 

Lake-Frances 

Lake-George 

Lake  George 

Lake-Geoi-ge 

Lakehurst 

Lake-Killarney. . . . 

Lakeland 

Lakelands  , 

Lake-La-Rose 

Lakelet , 

Lake-Munro 

Lake-Opinicon  .... 

Lake-Park 

Lake-Paul 

Lake-Pleasant 

Lake-Ramsay 

Lake-Road 

Lake-Road , 

Lake-St-Charles. . . 

Lake-St-Mary 

f  Lakeside 

Lakeside 

Lakeside 

Lake-Stream 

Laketon 

Lake-Uist 

Lakevale 

Lake- Valley 

Lake- Verd 

Lakeview. 

Lakeview 

Lakeview 

Lakeview 

fLake-  View-House. 

Lakeville 

Lake  ville 

Lakeville 

Lakeville-Corner. . . 

Lake-Weedon 

Lake-William 

Lakewood 

Lalonde 

La  Macaza 


Division  électorale. 


Richmond  et  Wolf e Q 

Victoria N.-B 

Québec Q 

Westmoreland N.-B 

Pontiac Q 

Humboldt Sask 

Grey,  D.N O 

Renfrew,  D.S O 

Guysborough N.  E 

Strathcona Alta 

Renfrew,  D.N O 

Victoria N.-B 

Halifax N.-E 

Argenteuil Q 

Macdonald M 

York N.-B 

King's N.-E 

Yarmouth N.-E 

Peterborough,  D.O.. .    .0 

Cumberland N.-E 

Portage  la- Prairie M 

Cumberland N.-E 

Annapolis N.-E 

Huron,  D.E O 

Annapolis N.-E 

Frontenac O 

Sask Sask 

King's N.-E 

Annapolis N.  E 

Lunenburg N.-E 

King's  et  Albert N.-B 

Cokhester N.-E 

Québec Q 

Wright...... Q 

Jacques-Cartier Q 

Oxford,  D.N O 

Yarmouth N.-E 

Kent N.-B 

Kent N.-B 

Richmond N.-E 

Antigonishe N.-E 

Assa. -Ouest Sask 

Queen I.P.-E 

King's N.-E 

Argenteuil Q 

Sunbury  et  Queen  ..N.-B 

Elgin,  D.E O 

Portneuf  ....    Q 

Carleton N.-B 

King N.-E 

King I.P.-E 

Sunbury  et  Queen. .  N.-B 

Richmond  et  Wolfe Q 

Mégantic Q 

Saint-Jean N.B 

Prescott O 

Labelle Q 


Appointe- 

ments 

{basés  sur 

Revenu. 

le  revenu 

de  V  exer- 

cice 

précédent). 

$  c. 

$    c. 

66  70 

35  00 

40  01 

25  00 

135  69 

66  00 

17  25 

25  00 

13  55 

25  00 

35  87 

25  00 

18  73 

25  00 

33  50 

25  00 

15  75 

25  00 

46  81 

25  00 

12  50 

25  00 

26  30 

25  00 

12  00 

25  00 

85  60 

36  00 

56  12 

28  00 

38  00 

25  00 

27  29 

25  00 

15  10 

25  00 

118  45 

48  00 

11  25 

25  00 

30  28 

25  00 

14  00 

25  00 

4  00 

25  00 

88  24 

60  00 

18  50 

25  00 

27  45 

25  00 

20  81 

25  00 

12  75 

25  00 

46  00 

25  00 

19  00 

25  00 

9  00 

25  00 

18  75 

25  00 

25  00 

121  70 

52  00 

199  00 

82  00 

192  21 

90  00 

15  00 

25  00 

6  25 

25  00 

12  50 

25  00 

19  00 

25  00 

40  40 

25  00 

20  25 

25  00 

10  48 

25  00 

44  00 

25  00 

22  16 

25  00 

23  75 

25  00 

110  00 

47  00 

40  00 

25  00 

121  48 

50  00 

287  18 

110  00 

40  92 

25  00 

35  00 

25  00 

215  28 

110  00 

9  95 

25  00 

23  75 

25  00 

11  70 

25  00 

100  62 

46  00 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 


1  25 


7  75 


3  00 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


5  00 


5  00 


5  00 


5  00 
5  00 
7  50 


2  50 


5  00 
10  00 


10  00 


5  00 


*  Y  compris  42c.  d'arrérages  rapportés.        f  Bureau  d'été. 
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Nom  du  bureau  de  poste. 


La-Mare 

L'Amaroux 

a  La-Miche.    

Lamlash , 

Lammermoor 

Lamon 

c  Lamont ...    . .    . . 

L'Amoureux 

Lancelot 

Landerkin 

Landestrew 

Laudor 

Landreville 

Landry 

Lands  End . . 

Lanes 

Lanesville 

Lang 

Langbank 

Langdon 

Langevin 

Lange  vin 

Langford 

b  Langham 

Langley-Prairie 

Langman 

Langside 

Langstaff 

Langvale 

Lanoieville 

Lanoraie-Station ...    

Lansdowne 

Lansdowne 

Lansdowne-Station 

LAnse  à  -Brillant 

L  Anse-à-Giles . . . 

L'Anse-à-la-Barbe 

LAnse-à-la-Cabane 

L' Anse-à-la-Louise. 

L'Anse-à-Beaufils 

L  Anse-au-Foin 

LAnse-à-Yalleau 

L  Anse-Saint-  Jean    

Lansing 

Lantz 

d  La-Passe 

La-Petite-Rivière  Saint- François. 

La-Plaine 

La-Plante 

La-Présentation 

Lapland 

L  Archevêque 

Lardo 

L'Ardoise 

L'Ardoise-Highlands 

c  La-Renaudière 

Larkin 


Division  électorale. 


Charlevoix Q 

York,  D.S O 

Montmorency Q 

Grey,D.S O 

Lanark,  D.N O 

Middlesex,  D.N O 

Sask Sask 

Edmonton Alta 

Muskoka O 

Grey,  D.S O 

Assa.  -Est Sask 

Colchester N.-E 

Beauharnois Q 

Gloucester N.-B 

Kinget  Albert....  N.-B 

Huron,  D.O O 

Colchester N.-E 

Peterborough,  D.E....0 

Lambton,  D.O O 

Calgary Alta 

Dorchester Q 

Assa. -Ouest Alta 

Brant O 

Sask Sask 

New- Westminster  .  .C.-B 

Simcoe,  D.N O 

Bruce,   D.S O 

York,  D.C O 

Souris M 

Richelieu Q 

Joliette  Q 

Carleton N.-B 

Digby N.-E 

Pictou N.-E 

Gaspé Q 

L'Islet Q 

Bonaventure Q 

Gaspé Q 

Gaspé Q 

Gaspé Q 

Chicoutimi  et  Saguenay .  Q 

Gaspé Q 

Chicoutimi  et  Saguenay.  Q 

York,  D.S :.0 

Lunenburg N.-E 

Renfrew,  D.N O 

Charlevoix Ô 

Terrebonne Q 

Gloucester N.-B 

St.  Hyacinthe Q 

Lunenburg N.-E 

Richmond N.-E 

Kootenay C.£B 

Richmond    N.-E 

Richmond N.-E 

Montmagny Q 

Hastings,  D.E O 


Revenu. 


25  00 
56  43 

25  45 
37  95 

29  45 

15  00 

42  08 
41  00 
37  17 

12  00 
4' 00 

20  97 
22  25 

13  00 

12  00 
58  03 

10  00 
193  95 

43  46 
496  30 
167  40 

16  20 
18  69 

445  14 
154  20 

26  25 
67  46 
56  22 
32  00 
94  25 

2  25 
41  23 
26  00 

171  03 
49  83 

109  40 
64  46 
32  00 

122  31 
129  00 
109  95 

30  05 
126  44 
109  01 

48  19 
71  00 
83  70 

123  62 
26  00 

104  00 

13  00 
18  25 
94  85 

176  80 

11  50 
15  00 
13  25 


Appointe- 

ments 

{basés  sur 

le  revenu 

de  l'exer- 

cice 

précédent). 

$   c. 

25  00 

25  00 

23  98 

25  00 

25  00 

25  00 

8  33 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

30  00 

25  00 

68  00 

36  00 

120  00 

78  00 

25  00 

25  00 

20  83 

72  00 

25  00 

36  00 

25  00 

25  00 

50  00 

25  00 

25  00 

25  00 

80  00 

25  00 

40  00 

f46  00 

25  00 

68  00 

54  00 

51  00 

25  00 

46  00 

48  00 

25  00 

32  00 

44  00 

25  00 

25  00 

68  00 

25  00 

25  00 

80  00 

77  00 

25  00 

8  33 

25  00 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 


3  00 


5  00 


5  00 


9  00 


3  00 
400 


8  00 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


5  00 


5  00 
5  00 


5  00 


5  00 


5  00 


5  00 
5  00 
2  50 


5  00 
5  00 


5  00 


5  C0 


5  00 
5  00 


a  Ouvert  15:7-05.        b  Ouvert  1-9-05. 
$12  pour  allocation  de  nuit. 


c  Ouvert  1-3-06.         d  Ci-devant  Gower-Point.       f  Y  compris 
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Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l 'exer- 
cice 
précédent). 

Allocation 

pour 

expédition 

en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

Brome Q 

Mégantic Q 

Provencher M 

Argenteuil Q 

Guysborough N.-E 

Châteauguay Q 

Norfolk 0 

Macdonald M 

Wright Q 

Montealm.    Q 

Sask Sask 

York,  D.N 0 

Peterborough,  D.E 0 

Yukon 

$    c. 

16  25 
15  25 

12  50 

96  14 
118  90 

34  00 

117  01 
201  27 

112  98 

118  52 
264  04 
150  00 

42  50 
82  75 
10  50 

13  00 
63  92 
38  69 
48  75 

97  41 
23  00 
13  27 
26  33 
18  48 
29  25 
42  98 
82  75 

12  48 

29  00 

233  48 
66  52 

25  00 
133  03 

74  51 
181  83 

13  45 
5  00 

70  60 
15  00 

113  00 
181  40 

32  82 

26  00 

27  86 
82  99 

101  35 
20  00 

46  01 

47  52 
63  40 
65  25 

33  75 
8  00 

30  00 
3  00 

$    c. 

25  00 
25  00 
25  00 
ft79  00 
60  00 
25  00 
60  00 
92  00 

46  00 
50  00 

37  50 
110  00 

25  00 

§    • 

2  08 

25  00 

38  00 
25  00 
25  00 
28  00 
25  00 
22  59 
25  00 
25  00 
25  00 
30  00 

47  00 
25  00 
25  00 

**118  67 
25  00 
25  00 
78  00 
32  00 
22  91 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
42  00 
82  00 
25  00 
25  00 
25  00 
30  00 
50  00 
25  00 
25  00 
25  00 
30  00 
32  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

$    c. 

•$    c. 

LaRochelle 

Larose-Station 

14  00 

5  00 

5  00 

5  00 

La-Salle                             

d6  70 

10  00 

5  00 

5  00 

2  50 

Laskay 

10  00 

Lasswade 

£  Last-Mountain  .    .    

Humboldt Sask 

Renfrew,  D.S 0 

Chicoutimi  et  Saguenay.  Q 

Frontenac 0 

Hants N.-E 

Champlain Q 

King I.P.-E 

Kootenay C.-B 

Prince... I.P.-E 

Argenteuil Q 

Montealm Q 

Huron,  D.O 0 

Lotbinière Q 

Sunbury  et  Queen.  .  N.  -B 

Montmorency Q 

Thunder-Bay   et   Rainy- 

River 0 

Joliette Q 

Lanark,  D.N 0 

Lanark,  D.N 0 

Dufferin 0 

Macdonald M 

Marquette M 

Gaspé Q 

Yamaska Q 

Sunbury  et  Queen . .  N.  -B 

Charlotte N.-B 

Elgin,  D.O 0 

Halifax N.-E 

Sunbury  et  Queen. .  N.-B 
Simcoe  DE.                    0 

Latchford- Bridge 

Laterrière 

Latimer 

Lattie?s-Brook 

3  00 

Launching-Place 

Lauraville    

Lauretta 

Laurel 

Laurence . 

Laurier .    . 

5  00 

Lamina 

Laval 

10  00 

Lavant 

Lavant-Station 

Lavender.  .  . 

10  00 

5  00 

a  Lavenham 

Lavinia 

La-Vernière 

La- Visitation 

Lawrence- Station 

3  00 

Lawrence-Station 

5  00 

Lawrencetown . . 

Ontario,  D.N 0 

Huron,  D.S 0 

Brome Q 

Cumberland N.-E 

Compton Q 

York,  D.S 0 

Ontario,  D.N 0 

Alta Alta 

Wellington,  D.N 0 

Westmoreland N.-B 

Leadbury 

5  00 

Leadville 

Leamington. .  . . 

Learned-Plain 

Leaside-.Tunction 

Leavitt 

Leblanc 

Le-Blancville 

§  Appointements,  etc.,  entrés  dans  le  rapport  de  l'Auditeur  général.         a  Ci-devant  Rosehill-Station, 
ouvert  1-8-05.       d  Y  compris  70c.  avance  d'arrérages.      î  Ouvert  1-6-06.        *  Ci-devant  Wirral.  **  Y 

compris  $20.67  pour  allocation  de  nuit  et  $2.67  d'arrérages.        ff  Y  compris  $20  d'allocation  de  nuit. 
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Nom  du  bureau  de  poste. 


Le-Bouthillier.    . 

Le-Bras 

Leclair 

Leclercville 

Ledge 

Lee-Avenue 

Leeburn 

Leeds 

Leesboro' 

Lee- Valley 

Lefaive's-Corners . 

Légal 

Leger-Brook 

Légère 

Légère  Corner — 

Légerville 

Leggatt 

Lemster 

Leitche's-Creek.. . 


Leith 

Leitrim 

Leland 

Lemay 

Lemesurier 

Lemieux 

c  Lemieux 

Lemonville 

Lena 

a  Lenora-Lake 

Lennox  

Lennox-Ferry 

Leofeld ■ 

Léonard 

Leonardville 

Leopold 

Leoville 

Le-Petit- Bois-Franc 

Lequille 

Leroy 

Lerwick 

Les-Chenaux 

Les-Dalles 

Les-Fonds . 

Les-Grandes-Bergeronne? 

Les-Grands-Déserts 

Leskard 

tLeslie 

Les-Petites-Bergeronnes 

Les-Petites-Bergeronnes-Ouest. 

Lessard 

Les-Saules 

Lesser-Slave-Lake 

L'Etang 

L'Etete 

Lett 

Letterkenny 


Division  électorale. 


Gloucester N.-B 

Beauce Q 

Pontiac Q 

Lotbinière Q 

Charlotte N.-B 

York,  D.S O 

Algoma,  D.O O 

Leeds O 

Middlesex,  D.E O 

Algoma,  D.E O 

Simcoe,  D.E O 

Edmonton Alta 

Westmoreland N.-B 

Northumberland. .  ..N.-B 

Westmortiand N.-B 

Kent. N.-B 

Dufferin O 

Lennox  et  Addington.  .0 
Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

Grey,  D.N O 

Russell O 

Frontenac O 

Wright Q 

Mégantic Q 

Prescott O 

Nicolet Q 

York,  D.N O 

Souris M 

Humboldt.    Sask 

Souris M 

Richmond N.-E 

Humboldt Sask 

Russell O 

Charlotte N.-B 

Argenteuil Q 

Prince      I.P.-E 

Témiscouata .  Q 

Annapolis N.-B 

Cumberland N.-E 

Victoria N.-B 

Montmorency, Q 

Montcalm Q 

Lotbinière Q 

Chicoutimi  et  Saguenay  Q 

Québec Q 

Durham O 

Gaspé Q 

Chicoutin  iet  Saguenay  Q 
Chicoutimi  et  Saguenay  Q 

Beauce Q 

Québec Q 

Athabasca 

Charlotte N.-B 

Charlotte N.-B 

Renfrew,  D.S O 

Renfrew,  D.S O 


Revenu. 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent  ). 


$  c. 

48  09 

45  20 

29  98 

129  09 

40  00 

* 

29  88 

28  30 

42  25 

46  00 

18  25 

65  00 

38  25 

5  21 

60  00 

29  75 

37  88 

23  73 

19  00 

112  48 

61  94 

8  50 

13  57 

65  13 

159  07 

21  26 

91  34 

46  25 

21  00 

6  19 

40  00 

223  29 

114  72 

79  96 

28  98 

23  00 

20  00 

151  50 

11  50 

17  46 

24  90 

15  00 

74  30 

77  22 

19  75 

125  15 

46  07 

24  20 

16  92 

18  95 

49  69 

52  12 

46  25 

128  00 

25  86 

3  00 

-S    c. 

30  50 
36  00 
25  00 
64  00 
25  00 

25  00 
25  00 
28  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 


Allocation 

pour 

expédition 

en  passe. 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


3  00 


1  63 


620  00 
3  00 


4  00 
3  00 


5  00 


5  00 


5  00 

"é'oo" 


5  00 
5  00 


5  00 


5  00 


«  Ouvert  1-2-06.     b  Y  compris  $8  pour  allocation  d'expédition  en  passe  spéciale,     c  Ci-devant  Forestdale. 
Pour  revenu,  etc.,  voir  annexe  C  pour  sous-succursale  de  Toronto.       fCi-devant  Lemieux.      **Y  compris 
$16  pour  allocation  de  nuit. 
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Nom  du  bureau  de  poste. 


Lever 

Lewis- Bay- West 

Lewis-Cove-Road 

Lewisham 

Lewis-Head 

Lewis  Mills 

Lewis- Mountain 

Lewis -Mountain 

Lewiston 

'Lewis  v^lle 

Lewisville 

Lexington 

Libbytown 

Libéral 

b  Libau 

Lidford 

Lidstone 

Lifford 

a  Lille 

Lillyfield 

Lily 

Lily-Bay 

cLily-Lake 

Lily-Lake  

Lily-Oak 

Lily-Plain 

Lilv-Yale 

Lime-Bank 

Lime-Hill 

Lime-Hill 

Limehouse 

Limekiln 

Lime-Lake 

Lime-Rock 

Limestone 

L'Immaculée-Conception 

Lincoln 

Lincoln 

Linda 

c  Lindell . 

Linden 

Linden- Valley  

Linden  wood 

Lindsay 

Lineboro' 

Lineham 

Lingan 

Lingan-Road 

b  Link 

Linkletter 

Linton  

Linton's 

Lintrathen 

Linwood 

Lippentott 

Lisbon 

Lisburn 


Charlotte N.-B 

Cap-Breton-sud N.-E 

Richmond N.-E 

Muskoka O 

Shelburne  et  Queen.  N.-E 

Hants N.-E 

Westmoreland N.-B 

Tnverness N.-E 

Halifax N.-E 

Strathcona Alta 

Westmoreland N.-B 

Inverness N.-E 

Stanstead Q 

Strathcona Alta 

Selkirk M 

Marquette M 

Dauphin M 

Durham O 

Alberta Alta 

Selkirk M 

Cumberland N.-E 

Dauphin M 

King N.-B 

Algoma,  D.E O 

Grey,  D.E O 

Sask Sask 

Colchester N.-E 

Russell O 

King  et  Albert N.-B 

Inverness N.-E 

Halton O 

York N.-B 

Hastings,  D.E O 

Pictou N.-E 

Carleton O 

Bonaventure Q 

Sunbury  et  Queen . .  N.  -B 

Queen I.P.-E 

Compton Q, 

New-Westminister.  .C.-B 

Cumberland N.-E 

Victoria  et  Haliburton.O 

Grey,  D.N O 

Carleton N.-B 

Stanstead Q 

Calgary Alta 

Cap-Breton-sud N.-E 

Cap-Breton-sud N:-E 

Nipissing O 

Prince LP.-E 

York.  D.N O 

Sunbury  et  Queen.  .N.-B 

Macdonald M 

Antigonishe N.-E 

Assa.-est. .    Sask 

Perth,  D.N O 

Bruce,  D.S O 

a  Ouvert  1-2-06.      b  Ci-devant  Kreiger.       c  Fermé  1-12-05. 
b  Ouvert  1-12-05.        c  Ouvert  1-3-06. 


électorale. 


Rev* 


Appointe 

ment8 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent) 


$    c. 

24  50 

11  00 

11  76 

92  75 

48  47 

7  35 

10  25 

12  48 

186  87 

102  51 

386  50 

12  50 

25  00 

91  75 

22  62 

11  00 

34  87 

88  60 

208  16 

31  98 

36  96 

51  94 

9  00 

7  45 

12  00 

22  75 

18  25 

31  25 

10  00 

17  45 

145  97 

12  00 

25  34 

11  00 

16  00 

8  10 

25  91 

14  25 

35  50 

18  50 

104  88 

84  13 

18  71 

26  00 

24  98 

37  90 

122  00 

18  73 

128  10 

27  50 

43  15 

33  11 

25  18 

71  88 

2  00 

25  65 

16  00 

S    c. 

25  00 
25  00 
25  00 
48  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
77  00 
40  00 
55  00 
25  00 
25  00 
42  00 
25  00 
25  00 
25  00 
35  00 
10  41 
25  00 
25  00 
25  00 
10  41 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
fc*37  00 
65  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
8  33 
44  00 
44  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
42  00 
25  00 
14  58 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
32  00 
25  00 
25  00 
25  00 


Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 


S    c. 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


5  00 


5  00 

'2006 

3  00 

7  50 

5  00 

5  00 

fY  compris  $12  pour  allocation  de  nuit. 


BUREAUX  NON  COMPTABLES  D—   77 

DOC.  DE  LA  SESSION  No  24  i 

ANNEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Kevenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


Liscombe-Mills 

Lisgar 

Lisgar-Station 

Lisle 

L'Islet-Station 

Lismore 

Lisson 

Litchfield 

Little-Aldouane , 

Little-Bartibog 

Little-Bass-River 

Little-Beach 

Little-Branch 

Little-Bras-d'Or  (côté  sud). 
Little-Bras-d'Or-Bridge.. . . 

Little-Brook 

Little-Brook-Station  ...... 

Little-Cape 

Little-Dover 

Little-Forks 

Little-Forks 

Little-Harbour 

Little-Harbour 

Littie- Judique 

Little-Judique-Ponds 

Little-Lake 

Little-Lepreaux 

a  Little-Liscombe 

Little-Lorraine 

Little-Mabou 

Little-Métis-Station 

Little-Narrows 

Little-Pabos 

Little-Pierre- Jacques 

Little-Plume 

Little-Pond 

Little-Pond 

Little-Port-L'Hébert 

Little-Rapids 

Little-Rideau 

Little-Ridge 

Littie-Ridgeton 

^Little-Ri  ver-Chaloupe. . . . 
Little-River,  Chéticamp.  . . 

Little-River,  Est 

Little-River,  Ouest 

Little-River 

Little-River 

Little-River-Harbour 

Little-Rocher 

Little-Sands 

Little-Shemogue 

Little-Shippigan 

Little-Tancook 

Little-Tignish 

Littlewood 

Little-York 


Division  électorale. 


Guysborough N.-E 

Peel O 

Drum'nd  et  Arthabaska  Q 

Simcoe,  D.S O 

L'Islet Q 

Pictou  N.-E 

King  et  Albert N.-B 

Annapolis N.-E 

Kent N.-B 

Northumberland  . .  .N.-B 

Colchester N.-E 

Saint- Jean N.-B 

Northumberland  . .  .N.-B 
Cap-Bret.-n.  et  Vie. N.-E 
Cap-Bret.-n.  et  Vie. N.-E 

Digby N.-E 

Digby N.-E 

Westmoreland  .....  N.  -B 

Guysborough N.-E 

Cumberland N.-E 

Kent N.-B 

King I.P.-E 

Pictou N.-E 

Tnverness N.-E 

Tnverness N.-E 

Sunbury  et  Queen  . .  N.  -B 

Charlotte N.-B 

Guysborough N.-E 

Cap-Breton-sud N.-E 

Tnverness N.-E 

Rimouski Q 

Cap-Bret.-n.  et  Vie. N.-E 

Gaspé Q 

Prince I.P.-E 

Assa.  -ouest Alta 

Cap-Bret.-n.  et  Vie. N.-E 

King I.P.-E 

Shelburne  et  Queen.N.-E 

Algoma,  D.E O 

Prescott O 

King  et  Albert N.-B 

Charlotte N.-B 

Chicoutimi  et  Saguen'y.  Q 

Inverness N.-E 

Gaspé Q 

Gaspé Q 

Cumberland N.-E 

Digby N.-E 

Yarmouth N.-E 

King  et  Albert  ..  ..N.-B 

King  I.P.-E 

Westmoreland N.-B 

Gloucester N.-B 

Lunenburg N.-E 

Prince I.P.-E 

Middlesex,  D.O O 

Queen I.P.-E 


Revenu. 


Appointe- 
ments 
'basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 


168  97 

60  00 

58  25 

28  00 

202  60 

100  00 

212  67 

145  00 

117  25 

56  00 

47  71 

25  00 

18  00 

25  00 

18  50 

25  00 

36  94 

25  00 

11  00 

25  00 

99  96 

50  00 

15  00 

25  00 

36  50 

25  00 

18  25 

25  00 

31  49 

25  00 

91  36 

50  00 

45  92 

27  50 

40  26 

25  00 

20  00 

25  00 

69  62 

42  00 

7  00 

25  00 

10  00 

25  00 

34  82 

25  00 

24  96 

25  00 

10  00 

25  00 

18  73 

25  00 

53  00 

25  00 

15  00 

16  67 

19  25 

25  00 

14  25 

25  00 

97  12 

*77  00 

7  00 

25  00 

110  50 

*56  00 

39  98 

25  00 

40  57 

25  00 

4  00 

25  00 

17  75 

25  00 

9  50 

25  00 

90  25 

55  00 

34  00 

30  00 

12  25 

25  00 

21  00 

25  00 

12  25 

25  00 

18  53 

25  00 

141  50 

60  00 

73  96 

*50  00 

56  87 

25  00 

133  77 

54  00 

12  25 

25  00 

50  00 

25  00 

50  95 

25  00 

57  00 

25  00 

24  20 

25  00 

12  16 

25  00 

9  00 

25  00 

40  30 

25  00 

77  45 

32  00 

Allocation 

pour 

expédition 

en  passe. 


$    c. 
3  00 


3  00 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


5  00 


10  00 

12  50 

5  00 


5  00 


20  00 


3  00 


3  00 


3  00 


12  00 


5  00 


2  50 


5  00 

5  66' 


a  Ouvert  1-11-05.        *  Y  compris  $12  pour  allocation  de  nuit.        b  Bureau  d'hiver. 


D-78  MINISTERE  DES  POSTES 

6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 
ANNEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Kevenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
{basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 

Allocation 

pour 

expédition 

en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

Living-Spring 

Wellington,  D.N 0 

Alta Alta 

Antigonishe N.-E 

Algoma,  D.E 0 

Assa.-est..  .    Sask 

Lanark,  D.N   . .      0 

Assa.-ouest Sask 

Middlesex,  D.N 0 

Labelle Q 

Halifax N.-E 

Huron,  D.O 0 

Inverness N.-E 

Pictou N.-E 

Calgary Alta 

Grlengarry 0 

Antigonishe N.-E 

Richmond N.-E 

Richmond N.-E 

Macdonald , .  M 

Richmond N.-E 

Renfrew,  D.S 0 

Prince I.P.-E 

King N.-E 

Selkirk.... M 

Renfrew,  D.N 0 

Renfrew,  D.N 0 

Peel 0 

York,  D.C 0 

Stormont 0 

Lanark,  D.N 0 

Strathcona Alta 

A  ssa.  -ouest Sask 

Pictou.... N.-E 

Assa.  -est Sask 

Comox-Atlin. .....  C.-B 

Lambton,  D.O 0 

Marquette M 

Assa .  -ouest Sask 

Leeds 0 

King  et  Albert N.-B 

Colchester N.-E 

Marquette M 

Algoma,  D.E 0 

York,  D.C 0 

Portage  la  Prairie  ...  .M 

Queen  I.P.-E 

Sunbury  et  Queen.  .N.-B 

Qu'Appelle Sask 

King N.-E 

Cap- Breton-nord  et  Vic- 
toria   N.-E 

Frontenac 0 

Assa.-ouest Sask 

Inverness N.-E 

King  et  Albert  ....  N.-B 

Leeds 0 

Chicoutimi  et  SaguenayQ 
King  et  Albert..... N.-B 

$      c. 

35  00 
152  11 

11  00 

108  70 
75  15 
22  00 

12  00 
158  10 

96  46 

30  90 

174  14 

18  00 

24  84 
30  50 

190  00 
47  90 
50  60 

22  75 
55  78 
29  25 

26  00 
14  69 
91  30 

114  35 

25  49 
17  93 
38  60 

109  36 

36  75 
10  45 
47  00 

167  87 
59  79 
58  55 

101  25 
32  00 

17  55 
54  21 

221  58 
5  00 

139  00 
43  76 
29  98 
89  00 

27  76 
41  71 

23  00 
53  99 
36  00 

18  69 

102  55 
18  11 
66  93 
22  75 
32  90 
40  88 
62  29 

$    c. 

25  00 
60  00 
25  00 
60  00 
28  00 
25  00 

S    c 

$    c. 

Livingstone 

5  00 

Livingstone-Cove 

3  00 

Livingstone-Creek 

"500 

Llewelyn  

Llovd ... 

t  Lobethal 

Lobo 

Lochaber-Bay 

70  00 
32  00 
25  00 
76  00 
25  00 
25  00 
25  00 
78  50 
25  00 
27  50 
25  00 
30  00 
25  00 
25  00 
25  00 
50  00 
60  00 
25  00 
25  00 
48  00 
70  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
631  00 
25  00 

25  00 
25  00 
25  00 
100  00 
25  00 
64  00 
25  00 
25  00 
34  00 
25  00 
25  00 
25  00 
15  96 
25  00 

25  00 
34  00 
25  00 
27  50 
25  00 

25  00 

26  00 
25  00 

5  00 

Lochaber-Mines 

Lochalsh '.   

5  00 

Loch-Ban 

Loch-Broom  

Lochend 

Lochiel 

5  00 

Loch-Katrine 

Loch-Lomond 

3  00 

Loch-Lomond,  Ouest 

Loch-Monar 

Lochside 

1  25 



Loch- Winnoch 

Locke-Road 

Lockhartville 

5  00 
5  00 

6  00 

Locksley 

Locksley- Station 

Lockton 

5  00 
5  00 

Locust-Hill 

Lodi 

Lodore 

Logan 

30  00 

Loganton 

Logan  ville 

Logberg 

Log  Cabin 

Logierait 

Logoch 

Log- Valley 

Lombardy 

10  00 

Londonderry-Station 

5  00 

Lone-Tree 

Long-Bav 

3  00 

Long-Branch. .        

Longburn. 

Long-Creek 

Long-Creek 

a  Long-Creek 

Long-Island 

Long- Island- Main 

Longlaketon 

Long-Point 

4  00 

Long-Point 

Long-Point 

Long-Point-of-Mingan 

Long-Reach 

^  (i  Ouvert  10-11-05.  **  Salaire,  etc.,  entré  au  rapport  de  l'auditeur  générai. 

b  Y  compris  $6  pour  allocation  de  nuit. 


t  Ouvert  15-6-05. 


BUREAUX  NON  COMPTABLES  D— 79 

DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 
i  ANNEXE  -D— Suite. 

Bureaux  non  comptables — Eevenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


«Long-Ridge.   . . . 

Long-River 

Long's-Cove 

Long-Settlement . 

Longwood 

Lonsdale 

Lonsdale 

Loon-Creek 

Loon-Lake 

dLord-Mills  . .    . 
Loree 


uorenz 

Loretto 

Loretto 

Lorimer-Lake. 

Lorlie 

Lomé 

Lomé 

Lomé 

*Lorne-House. 
Lorne-Park. .  . 
Lomevale 
Lomé- Valley . 
Lorneville 
Lorneville 

cLomhill 

Lorrainville . . 
Lost-River. . . . 

Lot   1 

4 


10 

11 

12 

14 

16 

30 

67 

Lothair 

Lothian 

Lotus 

Louisa 

Loais-Creek 

Louisdale 

Louise 

Louisville 

Louisville 

Loulay 

Lourdes  

Lourdes 

Lourdes-du-Blanc  Sablon 

ft  Lovât 

Lovât 

Lovell 

Lovering 

Lovett 

Lovvbanks 


Division  électorale. 


Rev 


Appointe- 
ments 
(Lttxi's  sur 
le  revenu 
de  Vexer- 

cice 
précédent). 


«Ouvert  1-3-06. 


Strathcona Alta' 

Queen I.P.-E 

King  et  Albert N.-B 

Carleton N.-B 

Middlesex,  D.O O 

Hastings,  D.E O 

King  et  Albert  ....  N.-B 

Assa.  -Ouest Sask 

Peterborough,  D.E...  O 

Gren  ville O 

Grey,  D.E O 

Peterborough,  D.O O 

Simcoe,  D.S O 

Provencher M 

Par^-Sound O 

Qu'Appelle Sask 

Restigouche N.-B 

Bruce,  D.N O 

Pictou N.-E 

Charlevoix Q 

Peel O 

Colchester N.-E 

King I.P.-E 

Cumberland N.-E 

St-Jean N.-B 

Humboldt Sask 

Pontiac Q 

Argenteuil Q 

Prince I.P.-E 

Prince I.P.-E 

Prince I.P.-E 

Prince I.P.-E 

Prince I.P.-E 

Prince LP.-E 

Prince - I.P.-E 

Prince   I.P.-E 

Queen I.P.-E 

Queen I.P.-E 

Brandon M 

Huron,  D.O O 

Durham O 

Argenteuil Q 

Yale  et  Caribou  ....C.-B 

Richinond N.-E 

Grey,  D.S O 

Kent,  D.E O 

Pictou N.-E 

Labelle Q 

Mégantic Q 

Pictou N.-E 

Chicoutimi  et  SaguenayQ 

Bruce,  D.S O 

Pictou N.-E 

Sask Sask 

Simcoe,  D.E O 

Northumberland,  D.E..0 
Haldimand O 

Ouvert  1-5-06.        d  Ouvert  15-6-06. 


17  05 
73  05 
24  45 
17  00 
67  86 
184  25 
10  35 
65  60 
10  00 

6  00 

28  00 

24  98 
105  15 
129  55 

17  00 
34  15 

7  00 

25  00 
36  60 

168  00 
146  63 
24  19 
10  25 
69  19 
73  66 
10  00 

100  22 

102  44 
12  50 

114  97 
40  00 

10  28 

18  75 
239  35 

29  00 

34  30 

19  00 
21  76 

35  45 
15  17 
97  00 
15  00 

11  25 
38  46 
61  68 
95  40 
51  12 
14  65 

134  42 

101  03 
31  24 
43  00 

12  50 

103  64 
93  28 
79  79 

165  62 


$  c. 


8 

36 
25 
25 
38 
76 
25 
32 
25 

1 
25 
25 
50 
50 
25 
53 
25 
25 
25 
70 
64 
25 
25 
25 
38 

4 
44 
47 
25 
64 
25 
25 
25 
110 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
52 
25 
25 
25 
30 
36 
25 
25 
58 
40 
25 
25 
25 
36 
36 
42 
86 


Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 


3  00 


5  00 


3  00 

4  00 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


12  00 


6  00 


S     c. 


5  00 


2  50 
5  00 


2  50 


5  00 
5  00 


5  00 
2  50 


5  00 


10  00 


5  00 


5  00 


5  00 


Bureau  d'été.        h  Fe-mé  31-5-06. 


D— 80  MIMSTERE  DES  POSTES 

6-7  EDOI4ARD  VII,  A.  1907 
ANNEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Kevenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


Division  électorale. 


Lowell |King  et  Albert N.-B 


Westmoreland N.-B 

Pictou N.-E 

Prince I.P.-E 

King's N.-E 

Lunenburg ..N.-E 

Carleton N.-B 

Hants N.-E 

Guysborough N.-E 

Sunbury  et  Queen .  .N.-B 

King N.-E 

King  et  Albert N.-B 

York N.-B 

King N.-E 

Cumberland N.-E 

King  et  Albert N.-B 

Northumberland  . .  .N.-B 

Yukon 

York N.-B 

Halifax N.-E 

Colchester N.-E 

Yarmouth N.-E 

Colchester N.-E 

Selkirk M 

Lunenburg N.-E 

Prince I.P.-E 

York N.-B 

Sunbury  et  Queen.  .N.-B 

Annapolis N.-E 

Carleton N.-B 

Prince I.P.-E 

York N.-B 

Inverness. N.-E 

Mégantic Q 

Shelburne  et  Queen.N.-E 

Lunenburg N.-E 

York N.-B 

Cumberland N.-Ji 

Halifax N.-E 

Cap- Breton-Nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

King  et  Albert N.-B 

King I.P.-E 

Pictou N.-E 

Northumberland . .  .  N.-B 
Northumberland  .  N.-B 
Northumberland  .  .  .N.-B 

Lunenburg N.-E 

Shelburne  et  Queen .  N.  -E 

Colchester N.-E 

York N.-B 

York N.-B 

Halifax N.-E 

York N.-B 

Lower- Ridge King  et  Albert N.-B 

Lower-River-Hebert ......    j Cumberland N.-E 

Lower-Kiver-Inhabitants iRichmond N.-E 


Lower-  Abougoggin . 
Lower-Barney's-River  ... 

Lower-Bedeque 

Lower-Blomidon 

Lower- Branch  . .    

Lower- Brighton 

Lower-Burlington 

Lower-Caledonia 

Lower-Cambridge 

Lower-Canard 

Lower-Cape 

Lower-Caverhill. 

Lower-Church-Street .... 

Lower  Cove 

Lower- Coverdale 

Lower-Derby 

Lower-Dominion 

Lower-Dumfries 

Lower-East-Chezzetcook. 

Lower-Economy 

Lower-Eel-Brook 

Lower-Five-Islands 

Lower-Fort-Garry 

Lower-Foster-Settlement 

Lower-Freetown 

Lower-French-Village . . . 

Lower- Gagetown 

Lower-Granville 

Lower-Greenfield 

aLower-Hamilton 

Lower-Hay  neville 

Lower-Hillsdale. .      

Lower-Ireland 

Lower-Jordan-Bay 

Lower-La-Have 

Lower-Line,  Queensbury. 

Lower-Maccan 

Lower-Meagher's-Grant  . 
Lower-Middle-River 


Lower-Millstream 

Lower-Montague 

Lower- Mount-Thom. . . 

Lower-Nappan  

Lovver-Neguac 

Lower-Newcastle 

Lower-Northfield 

Lower-Ohio 

Lower-Onslow 

Lower-Poquiock 

Lower-Prince- William . 

Lower- Prospect 

Lower-Queensbury  .  . . . 


.evenu. 

Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 

Allocation 

pour 

expédition 

en  passe. 

Allocation 
pour 

service  de- 
nuit. 

$  c. 
7  00 

$  c 

25  00 
25  00 
30  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
30  00 

*37  00 
25  00 
48  00 
25  00 
25  00 
25  00 
44  00 
25  00 
25  00 
t 

25  00 

25  00 

**60  00 

25  00 

*52  00 
62  00 
25  00 
27  50 
25  00 
25  00 

113  00 
25  00 
4  16 
25  00 
25  00 
32  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

25  00 
42  00 
25  00 
25  00 

c27  00 
54  00 
25  00 
25  00 
25  00 
36  00 
25  00 
36  00 

631  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

$  c. 

$  c. 

20  25 

48  73 

19  00 

27  00 

20  00 

37  73 

50  00 
36  79 

22  00 

98  32 

5  00 

26  00 

38  17 

35  10 

77  90 

2  50 

24  25 

38  00 

58  73 

25  65 

26  96 

95  85 

5  00 

22  00 
95  88 

"4  00  ' 
5  00 
0  75 

128  55 
47  50 

5  00 

75  75 

29  90 

27  40 

272  16 

12  50 

14  25 

12  10 

26  98 

10  00 

60  59 

49  11 

44  96 

20  00 

35  42 

49  00 

8  00 

116  00 

5  00 

32  50 

20  91 

37  44 

133  24 

48  00 

5  00 

9  00 

20  60 
97  46 

18  73 

61  51 

7  00 

29  10 

20  00 

16  45 

51  98 

a  Ouvert  1-5-06.   *  Y  compris  $12  d'allocation  de  nuit, 
etc.,  entrés  dans  le  rapp.  de  l'auditeur  général,  b  Y  comp.  I 


**  Y  compris  .$10  d'allocation'de  nuit,     fApp. 
d'alloc.  de  nuit,  c  Y  comp.  $2^d'app.  spéciaux. 


BUREAUX  NON  COMPTABLES  D-81 

DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 

ANNEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


Division  électorale. 


Rev< 


Lower-Rose-Bay Lunenburg N.-E 

Lower-Sackville ....  Halifax N.-E 

Lower-Sahnon-Creek Sunbury  et  Queen . .  N.  -B 


Lower-Sandy-Point 

Lower- Sapin    

Lower-Saulnierville 

Lower-Selmah 

Lower-Shag-Harbour 

Lower-Shinimecas. . . 

Lower-Ship-Harbour 

Lower-Ship-Harbour,  Est. 

Lower-Southampton 

Lower- South -River 

Lower-St.-Mary's , 

Lower-Turtle-Creek 

Lower-Wakefield 

Lower-  Washabuck 


Lower- Wedge 

Lower-Wentworth  . . . 
Lower-West-  Jeddore . 
Lower-West-Pubnico . 
Lowei-West-River  . . . 
Lower-  Whitehaven. . 

Lower-Windsor 

Lower-Woodstock. . . . 

a  Loweton 

Low-Point 

Lowville 

Loyal 

Lozier  Seulement . . . . 

Lucas 

Lucasville 

Lucasville  . .    

Lucerne 

Lucill  

Ludlow 

Lulu-Island 

Lumby 

Lumley 

Lumsden's-Mills 

Lund 

Lundar 

**Lundbreck 

Lundy 

Lurgan 

Luskville 

Lutes-Mountain 

Luton 


d  Lynch Victoria. 


Shelburne  et  Queen  .N.-E 

Kent N.-B 

Digby N.-E 

Hants N.-E 

Shelburnetet  QueenN.-E 

Cumberland N.-E 

Halifax N.-E 

Halifax N.-E 

York N.-B 

Antigonishe N.-E 

York N.-B 

Kinget  Albert., ...  .N.-B 

Carleton N.-B 

Cap-Breton  nord  et   Vic- 
toria      .  .N.-E 

Yarmouth N.-E 

Cumberland.  .  .  . N.-E 

Halifax N.-E 

Yarmouth N.-E 

Antigonishe N.-E 

Guysborough N.-E 

Carleton N.-B 

Carleton N.-B 

Qu'Appelle Sask 

Inverness N.-E 

Halton O 

Huron,  D.O O 

Gloucester N.-B 

Marquette M 

Lambton,  D.O O 

Halifax N.-E 

Wright Q 

Dufferin O 

Northumberland . . . .  N.  -B 
New-Westminster.  ..C.-B 

Ya-le  et  Cariboo C.-B 

Huron,  D.S   O 

Pontiac Q 

Comox-Atlin C.-B 

Dauphin M 

Alberta Al  ta 

Guysboro N.-E 

Bruce,  D.S O 

Wright Q 

Westmoreland  ....   N.-B 
Elgin,  D.E O 


N.-B 


Lynch's-Corner 
Lyndale 
Lyndon . 
Lynn  . . 

Lynn-Creek jCitéde  Vancouver.  .C.-B 

Lynnfield Charlotte N.-B 

Lynn- Valley Norfolk Ol 

Lynnville Norfolk Oi 


Kinget  Albert N.-B 

King I.P.-E 

Alta Alta 

Colchester N.-E 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  V 'exer- 
cice 
précédent). 


$   c. 

115  50 

59  10 

26  75 
40  10 
12  00 
72  15 
85  00 
14  50 
40  73 

50  97 

51  65 
68  14 
53  90 

11  00 
3  00 

12  00 

11  00 
124  45 

25  75 

36  30 
38  79 
10  00 
81  25 

27  33 
32  52 
21  00 

56  25 
176  15 
109  73 

37  45 
34  98 

57  00 
31  98 
65  25 
31  43 
76  44 

38  65 
170  50 

26  96 
382  96 
128  26 
108  24 
159  16 

8  00 

24  00 
90  95 
90  00 

60  50 

25  25 

9  00 
6  00 

80  47 

26  96 
§12  00 

58  24 
131  50 

60  83 


a  Ouvert  1-5-00. 
encore  ouvert. 


'Ouvert  1-4-06. 


d  Ci-devant  Green-River. 
24— d6 


38  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
30  00 
38  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
34  00 
25-00 
25  00 
25  00 
25  00 


25 
25 
25 
25 
25 
25 
38 
25 
25 

4 
25 
56 
46 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
38 
25 
74 
25 
100 
54 
40 

6 
25 
25 
48 
30 
26 
25 
25 
25 
78 
25 


Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 


25  00 
52  00 
33  00 


7  00 
3  00 


10  00 


allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


5  00 
5  00 


5  00 


10  00* 
2  50 


5  00 


5  00 


5  00 


§  Crédit  pour  nouveau  bureau  non 


D— 82  MIXISTERE  DES  POSTES 

6-7  EDOUARD  VI!,  A.  1907 
ANNEXE  B— Suite. 
Bureau*  non  comptables— Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


Division  électorale. 


Lyons Elgin,  DE O 

*Lvonshall Souris M 

Lvsander Megantic Q 

Lyttleton        Northumberland N.-B 


M 


cADAM'S-LAKE. 


Me  Alpine 

McArras-Brook.  . 
McArthur's-Mills. 

+Mc  Auley 

McAulay's 


McBean 

McCallum's-Settlement 

tfMcClure 

McCool 

McCormack 

McCormick 

McCready 

McCreary Lanark,  D.N 

McCreary (Dauphin 


Cap- Breton  nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

Prescott O 

Antigonishe N.-E 

Hastings,  D.E O 

!  Marquette M 

Cap-Breton  nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

Wright Q 

Colchester N.-E 

Colchester N.-E 

Nipissing O 

Tnverness N.-E 

Glengarry O 

Lambton,  D.E O 

O 

...  M 


McCrirnmon 

McDonald's-Corner 
McDonald-Hills*.  . . 
McDonald 's -Point  . 

McDougall 

a  McEachen -Mills. . 
McElwain 


McFarlane-Lake Nipissing . . . 

McGarry ILanark,  D.S 


Glengarry O 

Sunbury  et  Queen .  .  N.  -B 

Qu'Appelle, Sask 

Sunbury  et  Queen..  .N.-B 

Renfrew,  D.S O 

Inverness N.-E 

York N.-B 

O 
O 
E 
E 
B 
O 
O 

Ricîimond N.-E 

Tnverness N.-E 

Bruce,  D.N O 

Pontiac Q 

Kent N.-B 

Restigouche N.-B 


McGrath-Cove |  Halifax N, 

McGrath-Mountain .    Pictou N. 

cMcGuigan Kootenay O 

Mclnnes Middlesex,  D.N 

Mclntyre Orey,  D.E 

Mclntyre's-Lake 

Mclntyre's-Mountain 

Mclver 

b  McKee 

McKee's-Mills 

McKendrick 

McKenzie jLisgar M 

McKenzie-Lake Nipissing O 

McKenzie's-Corner ÏCarleton N.-B 

McKinlay Carleton O 

McKinnon's-Brook Tnverness N.-E 

McKinnon's-Harbour Cap-Breton  nord  et  Vic- 
toria   N.-E 

f?McLaren's-Depot Frontenac O 

McLarty JAlgoma,  D.O O 

McLaughlin-Road Kent N.-B 

McLean Frontenac O 

McLean ÎKent .  N.-B 

McLeanville   Cap-Breton  nord  et  Vic- 

)  toria N.-E 

a  Ouvert  1-11-05.  b  Ci-devant  Glengyle.  c  Rouvert  1-1-06. 
tt  Ouvert  1-5-00.    ^Rouvert  1-6-06. 


$  c. 

129  63 
12  24 

80  28 
5  00 


4  00 
85  18 

12  29 
94  94 

243  30 

13  20 
18  00 
12  00 
12  50 
10  00 

42  25 
29  88 
32  66 
47  50 

366  41 
125  85 

43  41 
68  14 

39  50 
55  28 
10  17 
32  23 
60  00 

40  00 
29  50 

3  00 
51  13 
60  19 

147  38 
34  98 
12  00 
22  50 

168  70 
43  00 

5  00 
22  20 
12  48 
27  73 
10  00 

3  50 

74  96 

22  00 
36  79 
20  50 

23  96 
22  23 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 


Allocation 

pour 

expédition 

en  passe. 


60  00 
15  00 
30  00 
25  00 


25  00 
36  00 
25  00 
36  00 

80  00 

25  00 
25  00 
25  00 
4  14 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

152  00 
68  00 
25  00 
30  00 
25  00 
25  00 
16  67 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
12  50 
28  00 
48  00 
25  00 
25  00 
25  00 
38  00 
25  00 
25  00 
27  50 

.25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

30  00 
2  08 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 


5  00 


3  00 
3  00 


2  00 


3  00 


16  00 
3  00 


9  00 


20  75 
f  Ci -devant  Ruther  Glen. 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


5  00 


15  00 
5  00 


5  00 


Fermé  8-1-06. 


BUREAUX  NON  COMPTABLES 
DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 

ANNEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


D-83 


Nom  du  bureau  de  poste. 


McLellan's-Brook .... 
McLellan's-Mountain 

McLeod 

McLeod -Mills 

McLeod 's- Crossing. .  . 

McMillan 

McMillan's-Corners. . 

McMurdo 

McMurrich 

McNab 

McNab's-Cove 

McNairn 

McXamee    

McNeill's-Mills 

McNeil's-Vale 


McNeily's. 

McNutt's-Island    

McTaggart 

McPhail 

McPhee- Corner 

McPherson 

McPherson's-Ferry 

McPherson's-Mills 

McQuade 

McVicar 

d  Me  Williams 

Mabee 

Mabel 

Mabel-Lake 

Mabou-Coal-Mines.  .  .  . 

MaUm-Harbour 

Mabou-Harbour-Mouth 

MacCue 

Macdonald 

MacDougall's 

MacDougall 

Macdowall 

Mace's-Bay 

Macewan 

a  Macfarlane 

Macinquac 

MacTntosh-Mills 

Mackey's-Station 

Mackville 

MacMillan 

Macton 

Macville 

Maddington-Falls 

Ifaddock 

Madtr's-Cove 

Ifadford  

Mafeking 

Mafeking 

Magenta 

Maguire 

Magoon's-Point 

Magpie 


Division  électorale . 


Pictou N.-E 

Pictou N.-E 

Richmond  N.-E 

Kent N.-B 

Compton Q 

Ristigouche N.-B 

Stormont O 

Kootenay C.-B 

Parry-Sound O 

Lincoln . . .  O 

Richmond N.-E 

Kent N.-B 

Northumberland  . .  .N.-B 

Prince I.P.-E 

Cap- Breton-nord  et  Vie 

toria ..N.-E 

Annapolis N.-E 

Shelburne  et  Queen .  N.  -E 

Qu'Appelle Sask 

Lanark,  D.S O 

Hants. N.-E 

Antigonishe N.-E 

Richmond N.-E 

Pictou N.-E 

Westmoreland N.-B 

Bruce,  D.N O 

Middle&ex,  D.E O 

Norfolk O 

Argenteuil Q 

Yale  et  Caribou C.-B 

Inverness N.-E 

Inverness N.-E 

Inverness N.-E 

Lanark,  D.S    . . O 

Lennox  et  Addington.  .0 

Westmoreland N.-B 

Prince I.P.-E 

Sask Sask 

Charlotte N.-B 

Alta Alta 

Humboldt Sask 

York N.-B 

Brockville O 

Nipissing O 

King  et  Albert N.-B 

Oxford,  D.N O 

Wellington,  D.N O 

P«el O 

Drum'ndet  ArthabaskaQ 

Prince I.P.-E 

Lunenburg N.-E 

Brandon M 

Huron,  D.O O 

Dauphin M 

Rouville ! . .  Q 

Middlesex,  D.N O 

Stanstead Q 

Chicoutimi  et  Saguen'y.Q 


a  Ouvert  1-12-05.        b  Y  compris  75c.  d'arrérages  pour  allocation  en  passe 

24— d6J 


Revenu. 

Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  V  exer- 
cice 
précédent). 

Allocation 

pour 

expédition 

en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

%      c. 
55  50 

%      c. 

25  00 
25  00 
25  00 
36  00 

36  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
52  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

25  00 
25  00 
25  00 
98  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
30  00 
2  08 
45  00 
25  00 
25  00 

37  00 
25  00 
25  00 
28  00 
25  00 
64  00 
25  00 
64  00 
42  00 
25  00 
14  58 
25  00 
25  00 

69  00 
25  00 

27  50 
25  00 

34  00 
98  00 
40  00 

28  00 
32  00 
25  00 

35  00 
25  00 

70  00 
25  00 
25  00 

$   c. 

$   c. 

14  00 

12  00 

97  86 

49  00 

6  00 

23  03 

4  00 

21  00 

58  45 

111  00 

5  00 

18  50 

16  00 

35  00 

21  00 

8  00 

27  50 

26  71 

474  44 
24  75 

b3  75 

10  00 

15  50 
28  93 

61  45 

36  45 

4  00 

24  48 

6  00 

63  71 

25  00 

42  99 
50  42 

18  75 

22  45 

44  00 

21  50 

111  49 

5  00 

39  50 

199  29 
102  65 

7  00 

5  00 

48  77 

45  71 

19  15 

29  88 

146  50 

5  00 

7  00 

44  00 
6  25 

77  88 

239  40 

10  00 

64  75 

3  00 

54  25 

72  59 

18  90 

172  00 
10  00 

184  67 

5  00 

18  00 

46  89 

nation  en  p 

asse.   d  C 

)uvert  1-6-0 

6. 

D-84  MINISTERE  DES  POSTES 

6-7  EDOUARD  VII,  A.   1907 

ANNEXE  D— Suite. 
Bureaux   non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


Magundy 

Mahatfy 

Maidstone 

Mailhiot 

Main -River 

Main-Stream 

Mairs-Mills 

Maitland 

Maitland-Forks 

Majuba-Hill. 

Makaroff 

Malaga-Gold-Mines 

Malagash-Centre 

Malagash 

Malagash-Point 

Malagawatch 

Malakoff 

Malakoff 

Malby 

Mal-Bay 

Malcolm 

Malignant-Cove 

Malden 

Malmaison 

Malone 

Malta 

Malton 

Malvern 

Malvina 

Mahvood 

Mamette-Lake 

a  Manche-d'Epée. . . . 

Manchester 

Manda , 

c  Mandai.    . . . .  • 

Mandan 

Mandeville 

Mandeville 

Manfred 

Manganese-Mines .  . 

a  Manhard 

Manicouagan 

Manion 

§Manoir-Richelieu  . 

Manners-Sutton 

Mannheim 

Mannhurst 

Mann  ville 

Manotick-Station  .  . 

Mansewood 

Mansfield 

Mansfield 

Manson-Creek 

Manuels 

Manvers-Station  . .  . 
Maple-Bay    ... 
Maple-Green 


Division  électorale. 


Revenu. 


York N.-B 

Perth,  D.S O 

Essex,  D.N O 

Mégantic Q 

Kent N.-B 

Carleton N.-B 

Simcoe,  D.N O 

Annapolis N.-E 

Lunenburg N.-E! 

New-Westminster. .  C.-B 
Marquette ............   M 

Shelburne  et  Queen  .N.-E 

Cumberland N.-E 

Cumberlandj N.-E 

Cumberland N.-E 

Inverness N.-E 

Carleton O 

Westmoreland N.-B 

Mackenzie Sask 

Gaspé Q 

Bruce,  D.S O 

Antigonishe N.-E 

Westmoreland.  .._.  N.-B 

Missisquoi.   Q 

Hastings,  D.O O 

Muskoka O 

Peel O 

York,  D.C O 

Compton Q 

Carleton  . .      O 

Yale  et  Caribou. ...  C.-B 

Gaspé Q 

Ontario,  D.S O 

Brandon M 

Humboldt Sask 

Macdonald M 

Maskinongé Q 

Parry-Sound O 

Strathcona Alta 

Colchester N.-E 

Brockville O 

Chicoutimi  et  Saguenay  Q 

Lanark,   D.S O 

Oharlevoix Q 

York N.-B 

Waterloo,  D.S O 

King  et  Albert.  ,...N.-B 

Strathcona Alta 

Russell O 

Halton O 

Dufferin O 

Cumberland N.-E 

Comox-Atlin C.-B 

Northumberland  . .  .N.-B 

Durham O 

Nanaïmo . .    C.-B 

Ristigouche N.-B 


6     c. 

24  96 

49  32 

203  94 

24  25 

72  00 
23  69 

14  00 
96  40 
21  00 

40  00 
101  08 

73  24 

25  75 

15  00 

54  80 
17  00 

134  50 
6  00 

17  60 
146  85 

75  25 

18  10 
21  50 

55  00 
96  41 
31  26 

202  87 

108  49 

87  20 

60  20 

49  16 

17  00 

181  94 

19  69 

41  66 
258  86 

75  00 

26  45 
35  00 

18  00 
54  30 
62  43 
84  41 

"80  02 

69  00 

6  25 

182  03 
47  84 
53  00 

337  69 
15  72 

|15  25 
12  75 

100  07 
59  74 
15  00 


1 

Appointe- 

ments 

(basés  sur 

le  revenu 

de  l'exer- 

cice 

précédent). 

$  c. 

25  00 

25  00 

79  00 

25  00 

33  00 

25  00 

25  00 

43  00 

25  00 

25  00 

**46  48 

40  00 

25  00 

25  00 

34  00 

*37  00 

60  00 

25  00 

25  00 

*92  00 

26  00 

25  00 

25  00 

41  00 

50  00 

25  00 

86  00 

48  00 

36  00 

25  00 

25  00 

21  83 

77  00 

25  00 

10  41 

92  00 

36  00 

25  00 

25  00 

25  00 

21  83 

28  00 

42  00 

0  80 

46  00 

32  00 

25  00 

25  00 

25  00 

34  00 

130  00 

25  00 

"  25  Ôo' 

50  00 

34  50 

25  00 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


$  c. 

$  c. 

5  00 

2  50 

5  00 

5  00 

5  00 

10  00 

30  00 

2  50 
5  00 

5  00 

5  00 

5  00* 

10  00 

9  00 

5  66* 

1  00 

3  00 

10  00 

5  00 

a  Ouvert  15-8-05.     c  Ouvert  1-2-06.    *  Y  compris  $12  pour  allocation  de  nuit.    **Y  compris  $21 .48  pour 
allocation  de  nuit  dont  -SI. 48  sont  des  arrérages.     §  Bureau  d'été,     f  Crédit  pour  bureau  non  encore  ouvert. 


BUREAUX  NON  COMPTABLES 
DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 

A2ŒEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


D-85 


Nom  du  bureau  de  poste. 


Maple-Grove 

Maple-Grove 

Maple-Hill 

Maple-Hill 

Maplehurst 

Maple-Island 

Maple-Lake 

Maple-Lake-Station 

Maple-Leaf 

Maple-Leaf 

Maple-Lodge 

Maplemore 

Maple-Plains 

feMaple-Ridge 

Maple-Ridge 

Maple-Ridge 

Maple-Ridge 

Mapleton 

Mapleton 

Mapleton 

Maple- Valley 

Ma  pie- View 

Maple-View 

Maplewood 

Maplewood 

Maquapit-Lake 

Mar 

Mara 

Marathon 

Maravilla 

Marbleton-Station  . 

Marburg 

"  Marceauviîie 

Marcelin 

March 

Marcil 

Marchbank 

Marchhurst 

Marchmont 

c  Marconi 

Marden 

Margaree-Forks 

Margaree-Island 

Margaret 

Margate 

a  Margo 

Maria-Capes 

Maria-de-Kent   

Maria-East 

Mariahilf 

Marie-Bridge    

Marie-Joseph 

Marieton 

Marigot 

Marion  Bridge 

Marion-Bridge-Road 

Maritana 

Markerville 


Division  électorale. 


Middlesex,  D.E O 

Hants N.-E 

Bruce,  D.S O 

Mégantic Q 

Carleton N.-B 

Parry-Sound O 

Victoria  et  Haliburton  .0 

Parry-Sound O 

Compton Q 

King I.P.-E 

Middlesex,  D.N O 

Huntingdon Q 

Prince I.P.-E 

Muskoka O 

Pontiac Q 

York N.-B 

Antigonishe N.-E 

Elgin,  D.  E O 

King  et  Albert N.-B 

Cumberland NE 

Simcoe,  D.N O 

Northumberland,  D.E..0 

Victoria N.-B 

Oxford,  D.N O 

York N.-B 

Sunbury  et  Queen  . .  N.  -B 

Bruce,  D.N O 

Yale  et  Cariboo C.-B 

Carleton O 

Souris M 

Kichmond  et  Wolf  e . . . .  Q 

Norfolk O 

Bellechasse .Q 

Sask Sask 

Carleton O 

Bonaventure Q 

King  et  Albert N.-B 

Carleton O 

Simcoe,  D.E O 

Assa.-est Sask 

Wellington,  D.S O 

Inverness N.-E 

Inverness N.-E 

Souris M 

Prince I.P.-E 

Mackenzie Sask 

Bonaventure Q 

Kent N.-B 

Bonaventure Q 

Assa.-est Sask 

King I.P.-E 

Guysborough N.-E 

Assa.  -ouest Sask 

Lotbinière Q 

Cap-Breton-sud  ...  .N.-E 

Cap-Breton-sud N.-E 

Huntingdon Q 

Strathcona Alta 


Revi 


s     c. 

67  90 
49  34 
24  00 
53  04 

24  92 
87  00 
49  25 

226  48 
15  94 

11  25 
63  95 
26  00 

9  20 

3  91 

25  69 
18  50 

8  00 
98  60 
14  00 

25  01 
122  80 

30  70 

26  88 

68  52 
22  25 
17  00 
76  50 

164  64 
62  57 
24  70 
22  50 
48  00 
24  10 

145  53 
22  75 
44  45 
8  00 
17  19 
61  60 

4  00 
74  25 

14( ;  25 

4  00 

376  70 

106  00 

58  20 

96  60 

12  00 
55  (.ts 


15  90 
176  00 
37  56 
14  20 
72  10 
4  00 
53  39 
252  53 


Appointe- 

ments 

(basés  sur 

le  revenu 

de  V exer- 

cice 

précédent). 

$   c. 

40  00 

25  00 

25  00 

?8  00 

25  00 

54  00 

25  00 

116  00 

25  00 

25  00 

28  00 

25  00 

25  00 

8  33 

25  00 

25  00 

25  00 

40  00 

25  00 

25  00 

58  00 

25  00 

25  00 

44  00 

25  00 

25  00 

38  00 

72  00 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

32  00 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

30  00 

4  16 

44  00 

*82  00 

25  00 

150  00 

54  00 

**28  68 

40  00 
25  00 
30  00 
25  00 

25  00 

84  00 
32  00 
25  00 

32  00 

25  00 

25  00 
88  00 

Allocation 

pour 

expédition 

en  passe, 


3  00 
3  00 


5  00 


db  41 


14  00 


3  00 


25  00 


juarkerville iStrathcona Alta        'AH'Z  03  m  OU 

a  Ouvert  16-10-05.      b  Ouvert  1-3-06.      c  Ouvert  1-5-06.      *  Y  compris  $20  pour  allocati 
compris  41c.  d'arrérages  rapportés.     **  Y  compris  $10.95  pour  allocation  de  nuit. 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


2  50 

îo'oô" 


5  00 


5  00 


5  00 


15  00 
5  00 


5  00 


5  00 
on  de  nuit     d  Y 
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Nom  du  bureau  de  poste. 


Markham  ville 

Markland 

Marlborough 

Marlington 

Marlow 

Marmion 

Marney 

Marnoch 

Marquette 

Marringhurst 

Marriott's-Cove 

Marrtown 

Marsboro'  * 

Marsh 

Marsh-Bridge 

Marsh-Brook 

MarshalPs-Town 

Marshdale 

Marshes  (West-Bay). 

Marshfield 

Marshfield 

Marshland 

Mars  Hill 

Marshville 

Marshy-Hope 

Marsouins 

Marston 

?>Martel-Corners 

Martin 

Mai  tin's   

Martins    

Martindale 

Martin 's-Lake 

Martin's-Point 

Martin 's-River 

Martinvale . 

Martock 

Marvelville 

Marvin 

aMarwayne     

Maryfield 

Mary-Hill 

Maryland 

Maryvale 

Mascarene 

Mascouche-Rapids  . . 

Masham  Mills 

Maskawata 

Maskinongé 

cMasonville 

Massie 

Mass-Town 

Mastai 

Matawatchan 

Matheson 


Mathieu. 


Division  électorale. 


King N.-B 

Dauphin M 

Assa.  -ouest Sask 

Stanstead Q 

Beauce Q 

Grey,  D.S O 

Marquette M 

Huron,  D.E O 

Macdonald M 

Souris M 

Lunenburg N.-E 

King N.-B 

Compton Q 

Pictou N.-E 

Saint- Jean N.-B 

Inverness N.-E 

Digby N.-E 

Pictou N.-E 

Inverness N.-E 

Queen     I.P.-E 

Essex,  D.S O 

Dauphin M 

Carleton N.-B 

Pictou N.-E 

Pictou N.-E 

Gaspé Q 

Norfolk O 

Russell O 

Queen I.P.-E 

Victoria N.-B 

Strathcona Alta 

Wright Q 

Pontiac Q 

Lunenburg N.-E 

Lunenburg N.-E 

King I.P.-E 

Hants N.-E 

Russell O 

King  et  Albert N.-B 

Strathcona Alta 

Assa.-est .  .Sask 

Dauphin M 

Pontiac Q 

Antigonishe N.-E 

Charlotte.. N.-B 

L'Assomption Q 

Wright Q 

Brandon M 

Maskinongé Q 

Middlesex,  D.E O 

Grey,  D.N O 

Colchester N.-E 

Québec Q 

Renfrew,  D.S O 

Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria   N.-E 

Beauce Q 


Revenu. 


34  00 
29  20 
41  68 

31  00 

35  27 
82  30 

22  00 
28  71 

268  34 
48  35 

66  68 
14  50 
65  20 
28  88 

t 

14  69 
70  13 
12  00 

20  00 
38  90 

28  23 

21  00 
12  00 

23  92 
76  10 
37  24 
20  00 

5  00 

15  50 
43  75 
55  07 
78  15 
25  18 

67  20 
85  17 
19  00 

33  00 
50  40 

"12  50 

24  25 

34  48 
43  92 

149  20 
15  00 

29  25 
37  08 

198  75 
11  47 

32  00 
31  50 

135  76 
57  25 

162  50 
78  14 

10  00 
5  00 


Appointe- 

ments 

(basés  sur 

le  revenu 

de  l'exer- 

cice 

précédent). 

$  c 

25  00 

25  00 

28  00 

25  00 

30  00 

30  00 

25  00 

25  00 

126  00 

25  00 

44  00 

25  00 

34  00 

25  00 

t 

25  00 

30  50 

25  00 

*34  00 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

5  35 

25  00 

25  00 

25  00 

28  00 

25  00 

32  00 

30  00 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

12  50 

25  00 

25  00 

70  74 

25  00 

25  00 

25  00 

82  50 

25  00 

25  00 

20  40 

54  00 

40  00 

90  00 

38  00 

25  00 

25  00 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 


3  00 


10  00 


3  00 


6  00 

24  00 

3  00 


6  00 


Allocc  iio 

pour 
service  de 

nuit. 


10  00 


5  00 


7  50 


5  00 

iô  66' 


t  Pour  *  Recettes,  etc.',  voir  annexe  C,  sous  '  Saint-Jean,  N.  -B.,  bureaux  auxiliaires,  etc. 
a  Ouvert  1-1-06.     b  Ouvert  1-4-06.     *  Y  compris  $9  d'allocation  de  nuit. 
c  Fermé  15-7-05  :  rouvert  22-9-05. 
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Bureaux  non  comptables — Kevenu,  appointements  et  allocations — Suite. 
/ 1 


Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

Mattatall-Lake 

Colchester N.-E 

Guysborough N.-E 

Y  aie  et  Caribou C.-B 

Sunbury  et  Queen.. N.-B 

Digby N.-E 

Shetford Q 

Prince l.P.-E 

Carleton N.-B 

Digby N.-E 

Huntingdon Q 

Russell 0 

Middlesex,  D.O 0 

Antigonishe N.-E 

Peel 0 

Queen I.P.-E 

Sask Sask 

Gren  ville 0 

Strathcona Alta 

Calgary Alta 

Brandon M 

Labelle Q 

Kootenay .C.-B 

Victoria,  cité C.-B 

Wright Q 

Kinget  Albert N.-B 

Alta.., Alta 

Macdonald M 

Charlotte N.-B 

Macdonald M 

Cap-Breton  sud N.-E 

Selkirk M 

Annapolis N.-E 

Pictou N.-E 

Halifax N.-E 

Cap-Breton  nord  et  Vic- 
toria   N.-E 

Kinget  Albert  ..    ..N.-B 

Pany-Sound 0 

King N.-E 

Victoria, ...           ..N.-B 

25  00 

23  00 

123  67 

111  51 

107  32 

52  00 

9  00 

43  53 

23  00 

45  00 

19  00 
117  50 

20  00 
55  45 

80  45 
191  10 

52  63 
74  91 
125  61 
15  00 
49  30 

77  50 

+ 

7  25 
15  00 
70  71 

81  69 
84  00 
20  16 
13  98 

4  55 

'""200  38 
127  20 

2*  20 

38  25 
60  41 

25  14 

39  10 
84  26 
35  28 
12  00 

30  83 
43  73 
12  00 
20  00 
38  64 

235  80 

31  30 

48  00 

26  07 

46  45 

49  08 
190  05 

50  42 
30  00 

$     c 

25  00 
25  00 
25  00 
58  00 
44  00 
30  00 

25  00 

26  50 
25  00 
25  00 
25  00 
37  00 
25  00 
32  00 
44  00 
16  67 
25  00 
10  67 
52  00 
25  00 
32  00 
25  00 

+ 

$     c. 

$  'c. 

Mattie 

Maud . , 

Maugerville 

10  00 

5  00 

Mavillette 

5  00 

Mawcook 

Maxiam  ville 

Maxwellton-Station 

May  Bank 

Mayerville 

Mayf  air 

Mayfield 

Mayfield .7 

Mayfield 

b  Maymont 

Maynard 

3  16 

b  Mavvrille 

May  ton ... 

5  00 

Mayne 

Mayo 

Mayook 

t  Maywood 

*Meach-Lake 

Meadow 

25  00 
40  00 
25  00 
44  00 
8  33 
25  00 
25  00 
25  00 
66  00 
54  00 

25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
38  00 
25  00 
2  08 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

102  00 
25  00 
25  00 
25  00 
33  00 
32  50 

100  00 
25  00 
28  00 

Meadow-Creek 

Meadow-Lea  

2  50 
4  00 

Meadows 

tf  Meadows 

Meadows-Road 

Meadowvale 

Meadowvale 

Meadowville-Station 

12  00 

5  00 

MeagherV-Grant 

5  00 

Meat-Cove 

Mechanic's-Settlement. .  . 

Mecumona.  . 

5  00 

Medford 

Medford 

Médina 

Oxford,  D.N 0 

Sask. Sask 

Assa.-Ouest Sask 

Strathcona Alta 

Missisquoi Q 

Pictou N.-E 

Lunenburg N.-E 

Portage-la-Prairie M 

Duff erin 0 

King. N.-E 

Richmondet  Wolfe....Q 

Portage-la-Prairie M 

Richmond  et  Wolfe Q 

Leeds 0 

Algoma,  D.E 0 

Inverness N.-E 

Wellington,  D.N 0 

Medona 

Meeting-Creek 

Meig's-Corners 



Melancthon 

10  00 

Melbourne-  Ridge . 

Meldrum-Bay..  . . 

10  00 

Melford 

11  00 

Melgund    

6  Ouvert  1-11-05.       t  Fermé  du  12  1-06  au  25-1-06.       ft  Ouvert  1-3-06.     *  Ouvert  1  -5-06  ;  bureau  d'été . 
d  Ouvert  1-6-06.       J  Pour  revenu,  etc.,  voir  annexe  C,  sous  Victoria,  C.-B.,  bureaux  secondaires,  etc. 
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Nom  du  bureau  de  poste. 


Melocheville 

Melrose 

Melrose 

Melrose 

Melrose 

Melton 

Melville 

Melville 

Melville-Cross 

Memel 

Memramcook-Est 

Memramcook-Ouest 

Me  nard- Corner 

Menard  ville 

Menie 

Menofield 

Meuteith 

Meota 

Mercer 

Mercier 

Meredith 

Meridian 

Meiivale 

Mermaid-Farin 

Merton 

«Metchosin 

Methven 

Meteghan-Station 

Metgermette 

Metlakatla 

Metropolitan  

Metz. 

Mewassin 

Mieyersburg 

Micaville 

Michael's-Bay 

Michaud 

Michipicoten-Harbour  .... 

Michipicoten- River 

Micksburg 

Micmac-Gold-Mines 

Middle-Barney's-River.. .  . 

Middleboro' 

Middle-Beaver-Bank 

Middle-Cape 

Middle-Caraquet 

Middle-Church 

Middle-  Country-Harbour , 

Middle-Coverdale 

Middle-East-Pubnico 

Middlefield 

Middle- Hainesville , 

Middle-La-Have-Ferry. . . 

Middle -Manchester 

Middlt  mardi 

Middlemiss 

Middle-Ohio 


Division  électorale. 


Beauharnois Q 

Hastings,  D.E O 

Guysborough N.-E 

Westmoreland N.-B 

Selkiik M 

Dauphin M 

Tnverness N.-E 

Prince-Edward  O 

Peel O 

King  et  Albert N.-B 

Westmoreland N.-B 

Westmoreland N.-B 

Saint- Jean  et  Iberville.Q 
Saint- Jean  et  Iberville.Q 
N orthumberland,  D.E.  O 

Mackenzie Sask 

Brandon    M 

Sask Sask 

King  et  Albert N.-B 

Montmagny Q 

Charlotte   N.-B 

Assa.-Est Sask 

Carleton O 

Queen I.  P.-E 

Halton O 

Nanaïmo C .  -B 

Brandon M 

Digby N.-E 

Dorchester Q 

Comox-Atlin C.-B 

Perth,  D.S O 

Wellington.  D.N O 

Ed mouton Alta 

Northumberland,  D .  E.  O 

Lanark,  D.S O 

Algoma,  D.E O 

Victoria N.-B 

Algoma,  D.O O 

Algoma,  D.O O 

Rentre w,  D.N O 

Lunenburg N.-E 

Pictou N.-E 

Cumberland N.-E 

Halifax N.-E 

Cap-Breton- Sud....  N.-E 

Gloucester N.-B 

Selkirk VM 

Guysborough N.-E 

King  et  Albert N  -B 

Yarmouth N.-E 

Shelburne  et  Queen .  N.  -E 

York N.-B 

Lunenburg N.-E 

Guysborough N.-E 

Elgin,  D.O   O 

Mkldlesex,  D.O O 

Shelburne  et  Queen  .N.-E 


Revenu. 


Appointe- 
ments      A11       .. 
(haies   sur  Allocation 
le  revenu         Ppur. 
de  Vexer-  «Pedrtjon 
cice       ;  en  ljasse- 
précédent). 


$      c 


56  36 

27  50 

139  89 

66  00 

72  00 

652  50 

106  50 

42  00 

30  74 

25  00 

35  50 

25  00 

25  00 

25  00 

70  00 

36  00 

97  64 

46  00 

10  00 

25  00 

30  00 

25  00 

179  80 

76  00 

16  00 

25  00 

19  70 

25  00 

165  74 

81  00 

77 

25  00 

45  60 

25  00 

145  88 

25  00 

6  00 

25  00 

34  42 

25  00 

4  00 

25  00 

51  51 

25  00 

66  00 

30  00 

14  00 

25  00 

128  42 

48  00 

169  00 

60  44 

246  90 

110  00 

162  04 

72  00 

36  81 

25  00 

352  72 

165  00 

45  00 

25  00 

35  00 

25  00 

88  70 

38  00 

81  21 

32  00 

77  86 

25  00 

26  00 

25  00 

62  21 

30  50 

68  43 

42  00 

110  33 

102  00 

142  00 

54  00 

60  00 

25  00 

14  48 

25  00 

55  94 

26  00 

25  00 

25  00 

28  25 

25  00 

51  00 

33  00 

106  45 

76  00 

19  75 

c35  00 

31  80 

25  00 

78  00 

40  00 

39  00 

25  00 

25  00 

25  00 

25  95 

25  00 

23  50 

25  00 

90  69 

40  00 

197  90 

106  00 

23  25 

25  00 

14  00 


10  00 


3  00 


14  00 


Allocation 

pour 
service   de 

nuit 


a  Fermé  2-4-06.        b  Y  compris  $20  d'allocation  de  nuit        c  Y  compris  $10  d'allocation  de  nuit. 
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Nom  du  bureau  de  posté. 

Division  électorale. 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  V exer- 
cice 
précédent). 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 

Allocation 

pcmr 
service  de 

nuit. 

Middle-River 

Cap-Breton-Nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

Halifax N.-E 

King  et  Albert N.-B 

Carleton   N.-B 

York N.-B 

Prince I.P.-E 

Westmoreland N.-B 

Antigonishe N.-E 

Parry-Sound 0 

King I.P.-E 

Westmoreland N.-B 

Simcoe,  D.N 0 

King  et  Albert  ....  N.-B 

Parry-Sound 0 

Lunenburg N.-E 

King  et  Albert....  .N.-B 

Bonaventure Q 

Bonaventure    Q 

Portneuf Q 

Compton Q 

King I.P.-E 

Sherbrooke Q 

Stanstead Q 

Prince -Edouard 0 

Annapolis N.-E 

St-Jean N.-B 

Muskoka 0 

Guysborough N.-E 

Inverness N.-E 

King  et  Albert N.-B 

Mégantic Q 

Gren  ville 0 

Bruce,  D.N ...    .0 

Northumberland.  ...N.-B 
Hastings,  D.E...      .       0 

Pictou N.-E 

Sunbury  et  Queen.  .N.-B 

Durham 0 

Selkirk M 

Lunenburg N.-E 

Sunbury  et  Queen . ..N.-B 

Queen I.P.-E 

Cap-Breton-Nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

Macdonald M 

St-Jean N.-B 

Bruce,  D.N 0 

Hants N.-E 

Chicoutimi  et  Saguenay  Q 

Mégantic Q 

Wentworth 0 

Lennox  et  Addington. .  0 

York,  D.C 0 

Brome Q 

Ontario,  D.N 0 

Prince I.P.-E 

$    c. 

50  21 

22  30 
13  00 
81  03 
70  00 

23  75 

21  00 
13  00 

30  00 

22  75 
77  75 

113  10 

31  00 
50  62 
34  75 

17  00 

18  71 
7  00 

30  45 
221  00 
22  56 
57  63 
28  50 
189  59 

100  16 

158  40 
200  82 

18  00 
13  00 
18  75 
13  81 
102  65 

26  41 
42  25 

159  83 

17  50 

18  75 
234  17 

13  00 

27  75 

38  92 
10  67 

10  00 

7  75 

ir 

59  00 
63  00 

118  61 
22  00 

204  65 

72  84 

143  62 

119  88 

39  00 

101  00 

%    c. 

25  00 
25  00 
25  00 
40  00 
36  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
38  00 
50  00 

25  00 

26  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
98  00 
25  00 
30  00 
25  00 
82  00 
40  00 
70  00 
86  00 

a31  00 
25  00 
25  00 
25  00 
62  00 
23  28 
25  00 
67  00 
25  00 
25  00 
90  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

25  00 
25  00 

40  00 
44  00 

54  00 
25  00 
80  00 
36  00 
58  00 

55  00 
25  00 

f58  00 

%    c. 

$    c. 

Middle-Sackville 

3  00 

Middlesex 

Middle-Simond? 

Middle-Southampton  

Middleton 

Middleton 

Middleton 

Midford 

Midgell 

Midgic-Station 

11  00 

Midhurst 

5  00 

Midland 

Mid-Lothian 

Midville-Brancb 

Midway 

Miguasha 

Miguasha-Ouest 

Miguick 

"2400 

Milan 

10  00 

Milburn 

Milbv 

Miletta 

Milford 

5  00 

Milford 

3  00 

7  00 

Milfoid ; 

Milford-Bay 

Milford-Haven-Bridge 

Militia-Point 

o  00 
5  00 

Milkish 

Millanville 

Millar's-Corners 

Millarton 

5  00 

Millbank..., 

Mill-Bridge...., 

5  00 

Mill-Brook 

Mill-Brook 

Millbrook-Station 

10  00 

Millbrook  

Mill-Cove r. 

Mill-Cove. . . 

Mill-Cove.       

Mill-Creek 

Mill-Creek 

Milledgeville 

Miller- Lake.  A 

Miller's-Creek. 

5  00 

Millfield 

3  00 

Mill-Grove 

5  00 

Mill-Haven   

Milliken 

Millington 

5  00 
5  00 

Mill  River 1 

18  00 

5  00 

a  Y  compris  5 
sous-pi  vision,  &c. 


appointements  spéciaux.       1Ï"  Pour  revenu,  etc.,  voir  annexe  C  oous  Saint- Jean  (N.B.) 
f  Y  compris  $8  d'arrérages  pour  service  de  nuit. 
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Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

Mill-River-East 

Prince I.P.-E 

Lunenburg N.-E 

Sunbury  et  Queen.. .  N.-B 
New-Westminster.  .C.-B 

Bonaventure Q 

King  et  Albert  ....  N.-B 

Nanaimo   C.-B 

Pictou N.-E 

King I.P.-E 

Queen I.P.-E 

Queen-Est l.P.-E 

King N.-E 

Qu'Appelle Sask 

Cap-Breton-Nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

Calgary Alta 

Marquette M 

Strathcona Alta 

Nanaimo C.-B 

Lennox  et  Addington.X) 

Shefford Q 

Queen I.P.-E 

Prince I.P.-E 

Wellington,  D.  S 0 

Northumberland,D.O.  .0 

Hants N.-E 

Algoma,  D.E 0 

Thunder-Bay    et    Rainy- 

River 0 

Carleton N.-B 

CapBreton-Sud N.-E 

Wentworth , 0 

Labelle Q 

Muskoka 0 

Halifax... N.-E 

Chicoutimi  et  Saguenay  Q 

Digby N.-E 

Dauphin M 

Muskoka     0 

(ivey,  D.N 0 

Thunder-Bay   et    Rainy- 

River ...0 

Pictou N.-E 

Hastings,  D.0 0 

Stanstead Q 

Cumberland N.-E 

Richmond  et  Wolfe. . .  .Q 
Cap- Breton-Sud....  N.-E 

Deux-Montagnes    Q 

Missisquoi Q 

Gloucester N.-B 

Prince I.P.-E 

Gloucester N.-B 

Gloucester N.-B 

Charlevoix Q 

St-Jean N.-B 

$    c. 

34  00 

5  00 

27  68 
108  36 

46  75 
116  75 

"l2o'80' 

25  00 

8  00 

106  20 

94  00 

13  57 

83  91 

47  20 
231  32 

61  20 
106  44 

25  00 
85  00 
55  18 

43  26 
59  93 

28  65 
55  50 

213  97 

269  15 
22  75 

6  00 

48  74 

70  42 
268  83 

6  00 

26  02 
65  66 

71  89 
144  00 

44  00 

32  09 
16  98 
63  00 
24  09 

118  00 
44  60 
63  06 
74  30 
8  00 
32  00 

255  90 
61  85 

35  00 
37  00 

130  94 

$    c. 

25  00 

25  00 
25  00 
10  41 
30  00 
65  00 
25  00 
52  00 
25  00 
25  00 
44  00 
42  00 
22  91 

**46  50 
36  00 
105  00 
25  00 
30  00 
25  00 
50  00 
25  00 
25  00 

32  00 
25  00 
38  00 
80  00 

c 115  48 
25  00 
25  00 
25  00 
30  00 
112  00 
25  00 
25  00 
30  00 
30  00 
36  1,0 
25  00 

*35  00 
25  00 
28  00 
25  00 
62  00 
25  00 

33  00 

34  00 
25  00 
25  00 

125  00 
25  00 
25  00 

h  31  00 
40  00 

$    c. 

$     c. 

Mill-Road   

Mill-Settlement 

dMillside 

Millstream 

Millstream 

9  00 

5  00 

Millsville 

5  00 

Milltown-Cross 

Millvale. ..-. 

Mill-View 

18  00 

5  00 

Mill  ville 

a  Millville 

Millville-Boularderie 

Millwood 

3  00 

10  00 

Milne's-Landing 

Milton-East 

Milton-Station 

Miminegash 

"3  00' 

5  00 

Mina 

Mindemoya 

Mine-Centre-Station 

5  00 

10  00 

Mmett 

10  00 

5  00 

12  00 

Minniehill 

Minnitaki 

Minto  .                             

Minto.                   

Minudie 

5  00 

8  00 

Mirabel 

Miscouche 

11  00 
3  00 

10  00 

Miscou-Lighthouse 

Mispec 

a  Ouvert  1-8-05.         d  Ouvert  1-2-06. 
*  Y  compris  §10  d'allocation  de  nuit, 
compris  86  d'allocation  de  nuit. 


c  Y  compris  $11.48  d'allocation  de  nuit  dont  $1.48  d'arrérages. 
:*  Y  compris  $12  d'allocation  de  nuit.        î  Bureau  d'été.        6  Y 
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Nom  du  bureau  de  poste. 


Mississippi-Station.  . . 

Mistawasis , 

Mitchell-River 

Mitchell- Bay 

Mitchell's-Bay 

Mitchell-Settlement. . . 

Mitchell-Square 

Mitchell- Station 

Mitchell  ville  

Mizonette 

Mochelle 

Moe's-River 

Moffat 

Moffat 

Moira 

Moisie 

Moline 

Molson 

Molstad 

Moltke 

Monaghan 

Monalea 

Monck 

Moncrieff 

Moncton-Road 

Monet  ville 

Moneymore 

Mongenais  

Mongolia 

Monk-Road 

MonkVHead 

Mono-Centre 

Monsell 

Montague-Gold-Mines 
a  Montagne-Ronde.  . . . 

Montcalm 

Montcerf 

Mont-Dufresne 

Monteagle-  Valley 

Monte-Creek 

Montefiore 

Montgomery  

Monticello 

*  Montigny 

Mont-Louis 

Montmartre 

Montmorency- Est 

Montmorency,  Chutes . 

Mont-Nebo 

Montpelier 

Montréal,  Rivière 

Montréal-Sud 

Montrose 

Montrose 

Montrose 

Montrose 

Mont-Saint-Hilaire... . 


Division  électorale. 


Frontenac. O 

Sask Sask 

King I.P.-E 

Halifax N.-E 

Kent,  D.O O 

Ristigouche N.-B 

Simcoe,  D.N O 

Drmmond  et  Arthab'kaQ 

Leeds O 

Gloucester N.-B 

Annapolis N.-E 

Compton Q 

Halton O 

Qu'Appelle Sask 

Hastings,  D.O O 

Chicoutimi  et  Saguenay.  Q 

Marquette M 

Selkirk M 

Strathcona Alta 

Bruce,  D.S O 

Queen I.P.-E 

Argenteuil Q 

Wellington,  D.N O 

Huron,  D.E O 

Westmoreland N.-B 

Nipissing O 

Hastings,  D.E O 

Vaudreuil Q 

York,  D.C O 

Hastings,  D.O O 

Antigonishe N.-E 

Dufferin O 

Muskoka O 

Halifax N.-E 

Beauce   Q 

Montcalm Q 

Wright Q 

Richmond  et  Wolfe. . .  .Q 

Hastings,  D.E O 

Yale  et  Caribou C.-B 

Souris M 

Assa.-Est Sask 

King I.P.-E 

Labelle Q 

Gaspé Q 

Qu'Appelle Sask 

Montmorency Q 

Québec . . . .  Q 

Sask Sask. 

Labelle Q 

Nipissing O 

Chambly  et  Verchères.  .Q 

Colchester N.-E 

Welland O 

Prince ...I.P.-E 

Portage-la-Prairie  . .  .  .M 
Rouville Q 


Re\ 


145  02 

125  08 

31  25 

13  00 

48  98 

6  00 
114  20 
156  24 

82  50 

44  98 
51  80 

102  53 

91  00 
242  15 
226  00 

50  00 
9  00 

85  45 
198  29 

29  73 

10  00 
2  50 

45  39 
63  40 

7  00 
91  35 

5  00 
81  86 
62  25 
18  48 

11  25 
105  05 

12  01 
25  00 
10  00 

196  00 
231  36 

13  00 
74  50 

305  87 

6  25 
79  25 
31  55 
22  50 

180  33 
37  98 
29  91 

194  96 
16  25 

105  68 

285  00 
56  00 
62  86 
56  75 
89  65 
27  85 
98  96 


Appointe- 
ments 
{basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 


76 
38 
25 
25 
28 
25 
53 
62 
30 
25 
25 
50 
36 

100 
86 

c50 
25 
50 
36 
25 
25 
25 
25 
30 
25 
28 
25 
38 
28 
25 
25 
50 
25 
25 
8 
84 
92 
25 
30 
|140 
25 
25 
25 
21 
82 
25 
25 

105 
25 
32 
25 
25 
25 
25 
48 
25 
40 


Allocation 

pour 

expédition 

en  passe. 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


7  00 


5  00 


5  00 

5  00 

• 

5  00 

8  00 
4  00 

10  00 
5  00 

24  00 





3  00 

5  00 

5  00 

10  00 

"2800 

10  00 

5  00 

18  00 

10  00 

5  00 

. 



^  a  Ouvert  1-3-06.       *  Fermé  9-3-06,  rouvert  1-5-06. 
t  Y  compris  §12  pour  allocation  de  nuit. 


Y  compris  $25  pour  appointements  spéciaux 
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Mont-Saint-Pierre 

Moon-Falls 

JMoon-River 

Moonstone 

b  Moorepark 

Mooresburg 

Moore's-Milk 

Mooresville 

Moose-Brook 

Moosehead 

Moose-Horn-Bay 

Mooseland 

Moose-River  

Moose-River 

Moose-River 

Moose-River-Gold-Mines 

Moran 

Morar 

Moraviantown 

Moray 

Moreîiead 

Morehouse 

Morell-East 

Morell-Rear 

Morganston 

Morganville 

Morigeau 

Morin 

JMorinus 

Morin  vi  lie 

Morley 

Morley 

Moropano 

Morrisdale 

Morris-Island 

Morrison 

Morrison-Lake 

Morrison-Station 

Monistown 

Morristown      

Morrisville 

Mortimer's- Point 

îMorton-Park 

Morton's-Corner 

Morvan 

Morven 

Mosborough 

a  Mosgrove    

Mosher's-Corner 

Mosherville 

Mosquito-Harbour    .... 

Moss-Glen 

Mosside 

Moss-Lake. 

c  Mossleigh 

Mossley 

Mossman's-Grant 


Divis 


électorale. 


Gaspé  Q 

Parry-Sound    O 

Parry-Sound O 

Simcoe,  D.E O 

Marquette M 

Grev,  D.S O 

Charlotte N.-B 

Middlesex,  D.N.     .      .0 

Hants N.-E 

Halifax N.-E 

Dauphin M 

Halifax N.-E 

Pictou  N.-E 

Cumberland N.-E 

Bagot Q 

Halifax N.-E 

Northumberland  . .  .  N. -B 

Antigonishe.    N.-E 

Kent,  D.E O 

Middlesex,  D.N O 

Pontiac Q 

Northumberland  .  . .  N.  -B 

King I.P.-E 

King .....I.P.-E 

Northumberland.,  D.E.O 

Digby N.-E 

Montmagny Q 

Bellechasse Q 

Muskoka - O 

Edmonton Alta 

Grey,  D.N O 

Calgary Alta 

Souris.. M 

King... N.-B 

Yarmouth N.-E 

Inverness  . .    N.-E 

Muskoka O 

Terrebonne Q 

Antigonishe N.-E 

King N.-E 

Algoma,  D.E O 

Muskoka O 

York,  D.N O 

Lunenburg N.-E 

Antigonishe N.-E 

Lennox  et  Addington . .  O 

Wellington,  D.S O 

Carleton O 

Annapolis N.-E 

Hants N.-E 

Comox-Atlin C.-B 

King  et  Albert N.-B 

Lambton,  D.E O 

Mackenzie Sask 

Calgary  Alta 

Middlesex,  D.E O 

Lunenburg N.-E 


Revenu. 


12  44 

30  00 
70  00 

254  34 
87  90 

91  00 
139  00 

77  19 
50  87 
38  00 

14  23 
80  50 

17  00 

15  00 
32  78 

92  76 

20  65 
14  00 
11  00 
43  20 
35  75 
48  36 

18  23 

21  8K 
227  43 

19  00 

78  70 

6  00 
76  00 

230  86 

10  00 
250  09 

23  77 

f5  00 

5  00 

9  00 

11  00 
48  21 

31  90 
3  00 

22  00 
148  98 

50  00 

13  00 

12  00 
64  77 
85  60 
25  66 

23  60 
60  10 

fl5  25 
12  50 
78  25 

7  12 
29  16 

132  09 
54  50 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 


25  00 
25  00 


122  00 

25  00 
37  50 
58  00 
36  00 

25  00 

26  00 
25  00 

*45  00 
25  00 
25  00 
25  00 
56  00 
25  00 
25  00 
25  00 
30  00 
25  00 
28  00 
25  00 
25  00 
98  00 
25  00 
33  00 
25  00 
25  00 
80  00 
25  00 

132  00 
25  00 


25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
55  00 
25  00 
25  00 
25  00 
39  00 
44  00 
19  71 
25  00 
30  00 


25  00 
38  00 
25  00 
10  41 
46  00 
28  00 


Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 


Allocation  ' 

pour 
service  de 

nuit. 


4  00 

3  00 

20  00 


3  00 

9  ÔÔ" 


10  00 


5  00 


5  00 


10  00 


5  00 

io  '66' 


5  00 


2  50 


5  00 


b  Ci-devant  Selden.        a  Fermé  14-4-06.        *  Y  compris  $10  pour  allocation  de  nuit, 
nouveau  bureau  non  encore  ouvert.        £  Bureau  d'été.  c  Ouvert  1-2-06. 


f  Crédit  pour 
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Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu . 

Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  V exer- 
cice 
précédent). 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

Motherwell 

Perth,  D.S 0 

Kent N.-B 

Joliette Q 

Tr.-Riv.  et  St-Maurice.Q 
Chicoutimi  et  SaguenayQ 
Drum'nd  et  ArthabaskaQ 

Richmond  et  Wolfe Q 

Montcalm Q 

Rimouski Q 

Richmond  et  Wolfe . . . .  Q 

Lotbinière Q 

Haldimand 0 

Calgary  ...    Alta 

Kestigouche N.-B 

King  et  Albert N.-B 

Dauphin M 

Sti-athcona , . . .  Alta 

Alta Alta 

Pictou N.-E 

Dauphin M 

Humboldt Sask 

Prince-Edward 0 

Alta Alta 

Wentworth 0 

Queen I.P.-E 

Queen I.P.-E 

Prince I.P.-E 

Huron,  D.E 0 

Peel 0 

Frontenac 0 

Hants N.-E 

York,  D.S 0 

Annapolis N.-E 

Haldimand 0 

King  et  Albert..  ..N.-B 

Queen I.P.-E 

Bruce,  D.N 0 

Kmg. ..I.P.-E 

Victoria  et  Haliburton.O 
Peterborough,  D.O.  ...0 
Saint- Jean  et  Iberville .  Q 
Peterborough,  D.E ....  0 
New-  Westminster . .  C .  -B 

Montcalm Q 

Argenteuil Q 

King  et  Albert  . .  .  .N.-B 

Charlevoix Q 

Halton 0 

Vaudreuil Q 

King  et  Albert..  ..N.-B 

Prince I.P.-E 

Cumberland N.-E 

Carleton N.-B 

Dorchester Q 

Annapolis N.-E 

Prince I.P.-E 

Macdonald M 

Jacques-Cartier Q 

$    .c. 

134  16 

71  08 

5  00 

142  69 
64  20 

8  49 

28  08 
38  50 

9  51 
37  00 

29  65 

77  96 
46  21 
15  00 
19  48 

12  50 
21  95 
18  00 
18  75 
17  00 

10  00 
86  74 

209  57 
25  92 
71  88 
17  00 

78  90 
128  00 

25  43 

24  95 
76  90 
74  00 

140  75 
44  18 

9  54 
7  00 

25  00 
14  00 

49  65 

50  78 

141  65 
115  69 
107  68 

25  00 

13  00 
17  00 
74  00 
41  50 

28  93 

17  93 
27  94 

18  00 
68  17 

11  00 

29  50 
25  00 
34  35 
56  00 

$    c. 

60  00 

34  00 
25  00 
72  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
40  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
13  65 
25  00 
25  00 
12  50 

8  33 
48  00 
80  00 
25  00 
30  00 
25  00 
30  00 
60  00 
25  00 
25  00 

35  00 
34  00 
68  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

27  50 
75  00 
50  00 
44  00 
25  00 
25  00 

25  00 

28  00 

9  93 

26  50 
26  50 
25  00 
25  00 
28  00 
25  00 
25  00 
25  00 
64  00 
25  00 

$    c. 

$    c. 
5  00 

Moulie's-River 

Moulin-Basinet 

Moulin-Chaurette 

5  00 

Moulin- Desbiens 

Moulin-Dubois 

Moulin-Fontaine  . .    

Moulin -Lacroix 

Moulin-Mignaultj 

Moulin-Tardif 

Moulin-Têtu 

Moulton 

Mound 

Mountain  -Brook 

Mountain-Dale 

Mountain-Gap . .      

a  Mountain-House    

Mountain-Mill 

Mountain-Road 

b  Mountain-Road 

d  Mountain-Side 

'Mountain- View 

5  00 

Mountain- View 

5  00 

Mount-  Albion 

Mount- Albion 

Mount-Buchanan 

Mount-Carmel 

Mount-Carmel 

5  00 

Mount-Charles 

Mount-Denison 

Mount-Dennis 

Mount-Hanly 

5  00 

Mount-Healy 

Mount-Hebron 

Mount-Herbert 

Mount- Hope 

Mount- Hope 

Mount-Horeb 

Mount-Irwin 

Mount- Johnson 

5  00 

Mount- Julien 

5  00 

Mount- Lehman.     . 

Mount- Loyal. 

Mount-Maple 

Mount- Middleton.  .  . . 

Mount-Murray 

Il  Mount-Nemo 

Mount-Oscar 

Mount-Pisgah. .  . 

Mount-Pleasant  . . 

Mount-Pleasant  .... 

Mount- rieasant .... 

Mount-Rose 

Mount-Royal 

Mount-Royal 

5  00 

Mount- Royal- Vale 

a  Ouvert  15-12-05. 


b  Ouvert  1-1-06. 


d  Ouvert  1-3-06. 


Ouvert7-2-06. 
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Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  V exer- 
cice 
^précèdent). 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

Mount-Ryan : 

Queen I.P.-E 

Simcoe,  D.  E 0 

Renfrew,  D.S 0 

Elgin,D.E 0 

Wentworth 0 

Pictou N.-E 

Nanaïmo C.  -B 

Brantford 0 

Queen I.P.-E 

Wellington,  D.N 0 

Westmoreland N.-B 

Kinget  Albert N.-B 

Westmoreland N.-B 

Pictou N.-E 

Peel 0 

Inverness N.-E 

Inverness N.-E 

Sunbury  et  Queen  . . N.-B 

York N.-B 

Victoria N.-B 

Lisgar M 

Prince   I.P.-E 

Oxford,  D.S 0 

Kent,  D.E 0 

Pontiac Q 

Welland 0 

Kent,  D.O 0 

Inverness N.-E 

Middlesex,  D.N 0 

Dufferin 0 

Mackenzie Sask 

S     c. 

15  25 

206  68 

111  00 

83  00 

67  00 

31  23 

131  50 

176  86 

14  00 

15  00 

15  00 

20  00 
80  21 

3  00 
30  00 
12  00 

9  50 
83  70 
88  45 

2  00 
172  42 

45  75 

46  38 
219  13 
128  45 

18  63 
185  39 

16  05 
22  59 
71  50 
44  42 
33  00 

113  18 
42  82 

109  91 
90  01 
53  68 

21  00 
48  25 

211  00 

137  81 

1  25 

17  75 

18  61 

343  06 
14  00 
12  00 

183  80 
27  69 
17  00 

160  16 
41  40 
76  33 

17  91 
20  75 

18  14 
12  00 

$     c 

25  00 

48  00 
69  00 

35  00 

26  50 
25  00 
60  00 

110  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
44  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

36  00 
40  00 
25  00 
62  00 
25  00 
25  00 
94  00 

55  00 
25  00 
78  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
30  00 
25  00 

56  00 
28  00 
25  00 
25  00 
28  00 
60  00 
52  00 
25  00 
25  00 
25  00 

6146  00 
25  00 
25  00 
84  00 
25  00 
25  00 
32  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

%     c. 

$    c. 

5  00 

Mount-St -Patrick 

3  00 

7  50 

Mountsberg 

Mount-Thom 

Mount-Tolmie- 

Mount-Vernon 

10  00 

Mount- Vernon 

Mount-View 

Mount- View 

Mountville 

Mount- Whatley 

Mount- William 

Mount- Wolf 

Mount- Young    

Mount-Zion 

Mouth-of-Keswick 

Mouth-of-St-  Francis 

Mowbray 

3  00 

5  00 

Muddy-Creek   

Muir 

10  00 

Muldoon 

Mulgrave 

Mull 

5  00 

5  00 

4  00 

5  00 

Mull-Rivti 

Mullif  arry 

Mulmur 

Mulock 

4  00 

Mulock 

Grey,  D.S 0 

Lotbinière Q 

Kent    N.-B 

Victoria N.-B 

Perth,  D.S 0 

New- Westminster .  .C.-B 

Inverness N.-E 

Glengarry 0 

Algoma,  D.E 0 

Carleton 0 

Marquette M 

Nipissing 0 

Halifax N.-E 

Thunder-Bay   et    Rainy- 

River *0 

Grey,  D.N 0 

Inverness N.-E 

Northumberland,  D.E..0 

Westmoreland N.-B 

Pictou N.-E 

King I.P.-E 

Queen I.P.-E 

King I.P.-E 

Macdonald M 

Westmoreland N.-B 

Dalgary Alta 

Frontenac O 

Mulock 

Mundleville 

Muniac 

5  00 

Munro 

«8  75 

Munroe 

Munroe-Bridge 

Munroe-Mills .      

Munro-Siding 

5  00 

Munster 

5  00 

Murchison 

Murchison ... 

Murchyville 

Murillo 

15  00 

Murphy 

Muruhv 

Murrav 

5  00 

Murray-Corner 

Murrayfield 

Murray-Harbour,  Nord 

Murrav- Harbour-Road 

Murrav -Harbour,  Ouest 

Murray-Park 

Murrav-  Road 

Murray- Valley 

Murvale 

a  Y  compris  75c.  d'arrérages  rapportés.    -      b  Y  compris  $10  pour  allocation  de  nuit. 
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Nom  du  bureau  de  poste. 


Division  électorale. 


Mushaboom .... 
Muskoka-Falls 

Musquash 

Mussely  ville 

Mutrie 

Mutton-Bay .  . . 
Myer's-Cave... . 
eMyer's-  Point. 

Mv'rehall 

Myrtle 

Myrtle-Station 
Mystic 


N. 


Halifax N.-E 

Muskoka O 

Saint- Jean N.  -B 

Bonaventure .Q 

Qu'Appelle Sask 

Chicoutinii  et  Saguenay  Q 

Frontenac O 

Halifax N.-E 

Hastings,  D.E O 

Ontario,  D.S' O 

Ontario,  D.S O 

Missisquoi Q 


11  AASJ1ARBOUR 

Nackawick  , 

&Nahun 

Nail-Pond 

Nairn 

Namao 

Namur 

Nancy !  Maskinongé . 

Nanoose-Bay |Comox-Atlin 


Comox-Atlin C.-B 

York N.-B 

Yale  et  Caribou  ....C.-B 

Prince I.P.-E 

Middlesex,  D.N O 

Edmonton Alta 

Labelle Q 

Q 

..C.-B 


Nantvr Simcoe,  D.S . 


O 


Hastings,  D.E O 

Cumberland.  ,  .  - N.-E 

Cumberland. .  .• N.-E 

Middlesex,  D.N O 

Bruce,  D.S O 

York,  D.C O 

York N.-B 

York  N.-B 

York  N.-B 

York   N.-B 

Chicouthni  et  Saguenay  Q 

Humboldt Sask 

Algoma O 

Calgary Alta 


Naphan    

Nappan 

Nappan- Station .... 

aNapperton 

Narva    

Nashville 

Nashwaak-Bridge 

Nashwaaksis 

Naslnvaak-  Village 

Nasonworth 

Natashquan 

rXatika 

Naughton 

Neapolis 

Necum-Teuch Halifax N.-E 

Neelby Assa.-Est Sask. 

Neewvn Mackenzie Sask 

Neguac j Northumberland. . .  .N. -B 

Neil's-Harbour Cap-Breton  nord  et   Vic- 

|     toria N.-E 

Neilsonville Québec Q 

Nellfs-Corners Haldimand O 

Nela  m Halton O 

Nelson ' Lisgar M 

Nelson-Réserve Northumberland . . .  N  -B 

Nenagh Grey,  D.S O 

Nt  i.  pis-Station King  et  Albert N.-B 

Nerissa Guvsboro' N.-E 

Kea Selkirk M 

Nesham Humboldt Sask 

Nestleton Durham O 

Netherby Welland O 


Rei 


$    c. 

18  25 
37  15 

127  26 
28  67 
45  77 

8  00 

24  90 

6  00 

2  00 

149  93 

174  62 

128  00 


65  00 
48  00 
83  74 
13  50 
78  58 
103  86 
174  50 
12  35 

32  14 
148  25 

18  69 
25  28 

297  86 

33  32 

16  89 
103  51 
129  56 
120  00 

58  74 

31  46 
71  90 

7  00 
40  88 

88  00 
54  60 

32  62 
61  70 
87  60 

89  00 
30  00 

323  61 

136  72 

11  25 

6  00 

19  55 
114  40 

3  00 
93  81 

17  25 
208  74 
105  03 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  Vexer- 

cice 
précédent). 


Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 


$    c 

t35  00 
25  00 
38  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
4  16 
25  00 
80  00 
80  00 
54  00 


36  00 
25  00 
22  91 
25  00 
36  00 
38  00 
82  00 
25  00 
25  00 
58  00 
25  00 
25  00 
130  00 
12  83 
25  00 
40  00 
62  00 
68  00 
30  00 
25  00 
**56  00 
4  16 
80  00 

34  00 

35  00 
25  00 
25  00 
42  00 

35  00 
30  00 

117  41 
68  00 
25  00 
25  00 
25  00 
48  00 
25  00 
32  33 
25  00 

104  00 
52  00 


6  00 


5  00 


3  00 


10  00 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


5  00 
5  00 
5  00 


5  00 


5  00 


10  00 


5  00 
5  00 


7  50 

3  00 

26  00 

10  00 

5  00 

5  00 

5  00 

10  00 
5  00 

b  Ouvert  1-8-05.  a  Fermé  1-9-05  ;  rouvert  14-2-06. 
de  nuit  f  Y  compris  $10  d'allocation  de  nuit. 


Ouvert  1-5-06. 


Y  compris  $20  d'allocation 
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Nom  du  bureau  de  poste. 


aNet-of-Lakes 

Nettly-Lake 

New-Acadie 

New-Albany 

New-Alberni 

New -Annan 

New-Argjde 

Newark 

New-Armagh 

New-Bandon 

Newbliss 

New-Boston 

Newboyne 

Newbridge. 

Newburg 

Newburg 

Newburg-J  unction   . 

Newburn 

New- Canaan 

New-Canaan 

New-Canada 

New-Carlow 

Newcastle-Bridge.  . . 
Newcastle-Creek 

Newcomb 

Ne wcomb-  Corner  .  .  . 

New- Corn  wall 

New-Crédit 

New-Cumberland.. .  . 

New-Denmark 

New-Dominion 

New-Dublin 

New-Edinburgh 

Newellton 

New-Elm 

New-Erin..    

New-Finland 

New-Flos 

New-France 

New-Gairloch 

New-Graf  ton 

New-Harbour 

New-Harbour-Ouest 

New-Harmony 

New-Harris 


New-Harris-Forks. 


New-Hastings. 
New-Haven. . . 
New  Ha v en. . . 


&New-Hillsdale. 

Newholm 

New-Holstein.  . 
New-Horton  . . 
New-Ireland. . . 
New-Jersey . . . 


Division  électorale. 


Mackenzie Sask 

Selkirk M 

King I.P.-E 

Annapolis N.  -E 

Comox- Atlin C .  -B 

Prince I.P.-E 

Queen I.P.-E 

Oxford,  D.S O 

Lotbinière Q 

Gloucester N.  -B 

Leeds   O 

Cap- Breton  sud N.-E 

Leeds O 

Huron,  D.E O 

Carleton N.-B 

Assa.  -Ouest Sask 

Carleton N.-B 

Lunenburg N.-E 

Essex,  D.S O 

Sunbury  et  Queen.  ..N.-B 

Lunenburg N.-E 

Hastings,    D.E O 

Sunbury  et  Queen . .  N.  -B 
Sunbury  et  Queen.  .N.-B 

Lunenburg N.-E 

Halifax N.-E 

Lunenburg N.-E 

BrantD.S O 

Lunenburg N.-E 

Victoria N.-B 

Queen I.P.-E 

Brockville O 

Digby N.S 

Shelburne  et  Queen  .N.-E 

Lunenburg N.-E 

Huntingdon Q 

Assa. -Est Sask 

Simcoe,    D.N O 

Antigonishe N.-E 

Pictou N.-E 

Shelburne  et  Queen  .N.-E 

Guysborough N.-E 

Guysborough N.-E 

King I.P.-E 

Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria  N.:E 

Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria     N.-E 

Assa.  -Est Sask 

Queen I.P.-E 

Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

Sask Sask 

Muskoka O 

Qu'Appelle ...      ....  Sask 

King  et  Albert N.-B 

Mégantic Q 

Noi  thumberland . . . .  N.  -B 


Revenu. 


Appointe- 
1     menta 

j  (basés  sur 
I  le  revenu 
de  V  exer- 
cice 
{précédent). 


17  58 

17  89 
20  50 
66  45 

191  30 

34  03 

18  50 
42  23 
50  18 
52  50 
58  80 

1  00 

32  46 
148  95 

12  00 
26  51 
(il  16 
18  75 
151  34 

12  00 
50  00 

25  00 
140  80 

49  20 

20  00 
54  46 
39  00 

26  00 
8  00 

65  16 
38  50 
56  95 
29  20 

101  00 

4  00 
38  44 

33  97 
71  08 

5  00 
18  50 
47  98 

21  10 

66  83 

2  50 

10  50 

11  00 
2  00 

68  25 

52  00 

13  00 

22  75 

6  25 
20  00 
26  26 

35  00 


$  c. 

14  58 
25  00 
25  00 

32  00 
c96  00 

25  00 
25  00 
25  00 
30  00 
28  00 
25  00 
25  00 
25  00 
66  00 
25  00 
25  00 

33  00 
25  00 
72  50 

25  oa 

25  00 
25  00 
59  00 

34  00 

25  00 

26  00 
25  00 
25  00 
25  00 
38  00 
25  00 

32  00 
25  00 
40  00 
25  00 

33  00 
28  00 
50  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

25  00 

25  00 
25  00 

28  00 

25  00 
4  16 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
42  00 


Allocation 

pour 
expédi  tion 
en  passe. 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


%    c. 

$    c. 

4  00 

5  00 

5  00 

5  00 

8  66 

5  00 

5  00 

8  00 

3  00 

5  00 

5  00 

3  00 

10  00 

6  00 

Ouvert  1-12-05.     b  Ouvert  1-5-06.     c  Y  compris  $30  d'allocation  de  nuit  dont  $10  d'arrérages. 
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Nom  du  bureau  do  poste. 

1  >i\  ision  électorale. 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
(basés  ynf 

le  revenu 
de  V exer- 
cice 
précédent). 

Allocation 

pour 

expédition 

en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

New-Jerusalem 

Sunbury  et  Queen  . .  X'.  B 

Queen I.P.-E 

Edmonton Alta 

Grenville 0 

York N.-B 

York N.-B 

Compton Q 

King N.-E 

Sask Sask 

Alta Alta 

Durham 0 

King I.P.-E 

King I.P.-E 

Brantford 0 

Gaspé Q 

King I.P.-E 

Hauts N.-E 

Hauts "....N.-B 

Bonaventure Q 

Charlotte N.-B 

Richmond  et  Wolfe. .  .  .  Q 

Dundas 0 

King N.-E 

Perth,  D.N 0 

-s      c. 

65  96 

118  38 

31  05 

12  00 

11  00 
2  00 

21  45 
90  01 

59  89 
21  10 

28  92 
52  00 
58  23 

12  00 
127  40 

35  00 

45  00 
196  43 

34  20 

29  96 

60  25 
7  48 

21  00 

120  60 

97  58 

27  88 

141  00 

9  00 

13  75 
10  00 
31  21 

101  00 
21  00 

49  98 
115  84 

74  75 
27  71 

141  23 
52  00 

131  93 

6  00 

18  00 

24  21 

36  00 
18  50 
54  74 
48  25 

46  00 
139  95 

63  20 
1  \  55 
23  75 
41  00 
125  99 
100  52 
13  25 

50  !)!> 
95  12 

*Ycor 

$    c. 

25  00 
54  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
42  00 
21  39 
25  00 
25  00 
28  00 
25  00 
25  00 
*86  00 
25  00 
25  00 
90  00 
25  00 
25  00 
38  00 
25  00 
25  00 
70  00 
42  00 
25  00 
56  00 
25  00 
12  50 
25  00 
25  00 
40  00 
25  00 
25  00 
60  00 
25  00 
25  00 
62  00 
25  00 

54  00 
25  00 
25  00 
25  00 
15  62 
25  00 
38  00 
25  00 
30  00 
60  00 
i'7  50 
25  00 
25  00 
30  00 
52  00 

55  00 
25  "(i 
30  00 
32  00 

$    c. 

5  00 

5  00 

Xewmanville 

New-Market   

XV  w  -Maryland 

New- Mexico 

New-Minas 

a  New-Ottawa 

New-Oxley 

New-Park 

New-Perth 

Xew-Perth  West. . . 

Newport 

Newport 

Newport 

Newport-Corner 

5  00 

Newj)ort-Station 

New-Richmond-Centre 

160  00 

5  00 

New-River-Mills 

New-Rockland 

New-Ross 

New-Ross-Road 

Newry 

New-Salem 

New-  Sarepta , 

New-Sarum 

New-Scotland 

c  New-Sydenham 

Newton 

Newton-Cross 

Newton-Mills 

Newtonville 

5  00 

Cumberland N.-E 

Strathcona Alta 

Elgin,  D.E 0 

Westmoreland N.-B 

Macdonald M 

Prince I.P.-E 

Queen I.P.-E 

Colchester N.-E 

King N.-E 

Guysborough X.  -  E 

King  et  Albert N.-B 

Digby N.-E 

Cap-Breton-sud.  .  .  . XT. -E 

Cumberland N.-E 

Qu'Appelle Sask 

Queen I.P.-E 

Cumberland N.-E 

King I.P.-E 

Sunbury  et  Queen .  .N.-B 

Pontiac  Q 

King X.-E 

Richmond  et  Wolfe.  ...Q 

Simcoe,  D.S 0 

New- Westminster  .  .C.-B 
Xew- Westminster  ..C.-B 

Victoria N.-B 

Annapolis N.-E 

Annapolis N.-E 

Gloucester N.-B 

Huron,  D.0 0 

Middlesex,  D.E 0 

Hants N.-E 

Xipissing O 

11-05.         o  Ouvert  1-1-06. 

24— d7 

2  50 

New-ïown 

New-Town 

New-Tusket 

3  00 

5  00 

New-  Victoria  

Neuville 

5  00 

New-Warren 

New-Wiltshire 

Xew-Yarmouth 

New-Zealand 

Xew-Zion 

18  00 

5  00 

Nichollsville..    . 

Nicolet-Falls 

Xieolston 

Nicomekl 

Nicomin 

Nictau 

Nictaux-South 

NictauxWest 

Nigado 

Nile 

Xilestown 

Xine-Mile-River 

X'ipissing-Junction 

"  (  >uvert  15-9-0.").        h  Ouvert  15 

5  00 

2  25 

3  00 

npris  s20  pour  allocatic 

m  de  nuit. 

• 
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Nom  du  bureau  de  poste. 


Nithburg 

Niverville 

Nixon 

Nixon 

Nober 

Noel-Road 

Noel-Shore 

Noelton 

£>Nogies-Creek 
d  Nolalu 


Norborough . 

Norden 

Nordin. 

Norgate 

Norham 

Normandale 

§  Normandin-Nord 

c  Norquay 

Norris-Lake 

North-Ainslie 

North- Alton 

Northam 

Northampton 

North-Beaver-Bank 

North-Bedeque 

North-Branch ' 

North-Brook 

North-Bruce 

North-Buxton 

North-Carleton 

North-Claremont 

North-Clarendon 

North -Corner 

Northcote 

North-P]arltown 

North-East-Harbour 

North-East-Margaree 

North-Esk-Boom 

Northfield 

Northfield 

Northfield 

Northfield,  Queen 

Northfield 

Northfield -Centre 

Northfield  Farm 

Northfield-Station 

North-Forks  of  Salmon-Creek, 

North-Framboise 

North-Georgetown    

North-Glanford   . 

North-Gore 

North-Grant 

North -Green  ville 

North-Gut.  Sainte- Anne 


Division  électorale. 


Rev( 


North-Harbour,  Cap- Nord. 


Perth,  D.N O 

Provencher M 

Norfolk     O 

Kinget  Albert N.-B 

Norfolk O 

Hants N.-E 

Fiants N.-E 

Calgary Alta 

Peterboro ...    .  ^ O 

Thunder-Bay    et   Rainy 

River O 

Prince LP.-E 

Humboldt Sask 

Northumberland. . .  .N. -B 

Dauphin M 

Northumberland,  D.E..0 

Norfolk O 

Chicoutimi  et  SaguenayQ 

Macdonald M 

Selkirk M 

Inverness N.-E 

King N.-E 

Prince I.P.-E 

Carleton N.-B 

Halifax N.-E 

Prince I.P.-E 

Russell O 

Lennox  et  Addington..O 

Bruce,  D.N O 

Kent,  D.O O 

Prince I.P.-E 

Ontario,  D.S O 

Pontiac Q 

King N.-E 

Renfrew,  D.S O 

Colchester N.-E 

Shelburne  et  Queen.N.-E 

Inverness N.-E 

Northumberland — N.-B 

Stormont O 

Sunbury  et  Queen.  .N.-B 

Lunenburg N.-E 

Shelburne  et  Queen .  N.-E 

Nanaimo C.-B 

Brant O 

Wright Q 

Stormont O 

Sunbury  et  Queen . .  N.  -B 

Richmond N.-E 

Châteauguay Q 

Wentworth  O 

Argenteuiî Q 

Antigonishe N.-E 

Cumberland N.-E 

Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria    N.-E 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  Vexer- 

cice 
précédent). 


54  07 
235  12 
102  27 

17  91 
135  62 

16  23 
53  81 
62  89 
25  50 

60  32 

32  48 

5  00 
84  00 

33  18 
174  75 

62  00 

10  00 

6  25 
(5  85 

18  75 

19  00 
80  65 

20  00 
15  25 

44  49 
13  00 

145  11 
115  10 

75  79 

19  97 

100  17 

34  58 

31  00 
120  87 

32  25 
142  85 

146  88 

11  00 

45  46 

13  25 
47  75 

37  50 
113  48 

55  20 

36  65 

123  79 

14  00 

24  93 

38  80 
95  77 
30  15 

15  00 

25  75 

11  70 

16  00 


Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


b  Ouvert  1-11-05.        c  Fermé  1-11-05.        d  Ci-devant  Eccles-Glen. 
de  nuit.         f  Y  compris  $3.34  pour  allocation  de  nuit.         §  Fermé  1-6-06. 


9     c. 

25  00 
120  00 
68  00 
25  00 
52  00 
25  00 
27  50 
25  00 
16  67 

25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
78  00 
30  00 
2  08 
8  33 
25  00 
25  00 
25  00 
46  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
72  50 
*64  00 
45  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
44  00 
25  00 
63  00 
62  00 
25  00 
30  00 

25  00 

26  00 
25  00 
54  00 
30  00 
25  00 
40  00 
25  00 
25  00 
28  00 
40  00 
25  00 
25  00 
25  00 

25  00 


f28  34 

Y  compris  $12  pour  allocation 


10  00 

5  00 

5  00 

5  00 

4  00 

5  00 

"Yôo' 

"5'00" 
5  00 

2  50 

4  00 

24  00 

5  00 
5  00 

BUREAUX  NON  COMPTABLES 
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ANNEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


North-Highlands 

North-Hill 

North-Intervale 

North -Kempt  ville. . 

North-Keppel     

North-Kingston 

North-Lake  

North-Lake  

North-Low 

North-Lunenburg  .  .  . 

6North-Malden 

North-Mara 

North-Middleboro  .  . 

North-Milton 

North- Monta  gue 
North- Mountain 
North  Mountain  .... 

North  -Onslow 

North-Osgoode 

North-Pelham    

North-Pinnacle 

North -Port 

North-Range-Corner . 

North  -Renous 

North-Rideau 

North-Ridge 

North-River 

North-River 

North -River-Bridge  . 

North -Ri  ver- Centre. . 


North rup   

North  -Rustico 
North -St-Eleanors. 

North  -Saanich 

North -Salen 

North-Seneca 

North-Seguin 

North -Shore 

North -Shore 


North-Shore-of-St-Margaret-Bay. 

North-Springfield 

North-Stanbridge 

North-Stoke 

North-Stukely 

North-Sutton 

North-Tay 

North- Tryon 

North- Valley 

Northview 

Nortbville 

North- Wallaoe 

North  West 

North-West-Arm 

North-West-Bridge 

North  West-Cove 


Division  électorale. 


Revenu. 


b  Ouvert  13-11-05. 


Inverness N.  -E 

Compton Q 

Guysborough. .  . ...  .N.-E 

Yarmouth N.-E 

Grey,  D.N O 

King N.-E 

King I.P.-E 

York N.-B 

Wright Q 

Stormont O 

Essex,  D.S .0 

Ontario,  D.N .0 

Cumberland N.-E 

Queen I.P.-E 

Lanark,  D.S O 

Dundas O 

King N.-E 

Pontiac    .      . Q 

Russell O 

Welland. O 

Missisquoi Q 

Prince-Edouard O 

Digby N.-E 

Northumberland . .  .N.-B 

Oarleton O 

Essex,  D.S.. O 

Queen I.P.-E 

Colchester N.-E 

Cap-Breton  nord  et  Vic- 
toria   N-;EI 

Cap-Breton-nord  et  Vic-j 

toria N.-E* 

King  et  Albert N.-B 

Queen I.P.-E1 

Prince   I.P.-EÎ 

Nanaimo C.-Bj 

Hants N.-E 

Haldimand O' 

Parry-Sound O I 

Cumberland N.S 

Cap- Breton  nord  et  Vie-1 

toria N.-E 

Halifax N.-E1 

Annapolis. N.-E 

Missisquoi Q 

Richmond  et  Wolfe Q1 

Shefford Q 

Brome Q 

York N.-B! 

Prince I.P.-E 

Stormont 0 

Victoria N.B! 

JKing N.-B 

Cumberland N.-E 

Lunenburg N.  -E 

Cap-Breton-sud  .  .  .  .N.-E 
Northumberland  .  . .  N.  -B 
Lunenburg N.-E 

c  Y  compris  $0  d'allocation  de  nuit. 

24— d7J 


14  00 
25  00 

15  70 
55  82 

107  78 
65  25 
18  35 
86  20 

43  64 
103  40 

47  00 

16  50 
30  92 
14  00 
30  00 
35  05 

4  00 

47  15 

22  00 

121  47 

44  40 
177  50 

81  08 
25  96 
34  00 
67  34 

45  00 
73  48 

100  20 

30  86 
21  00 
92  60 
34  25 
21  60 


0  25 
34  18 
26  45 

14  00 
57  44 

101  58 
144  90 

18  75 
306  00 

15  10 

25  00 
149  10 

11  00 

26  34 
5  00 

21  00 
13  00 
28  50 
60  00 

19  89 


Appointe- 
ments 
C  bases  sur 
le  revenu 
de  Vexer- 

cice 
précédent). 


25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
40  00 
28  00 
25  00 
36  00 
25  00 
52  00 
15  82 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

25  00 

26  00 
25  00 
66  00 
25  00 
86  00 
32  00 
25  00 
25  00 
40  00 
32  00 
30  00 

c62  00 

c31  00 

25  00 
40  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
30  00 
25  00 

25  00 
SO  00 
42  00 
50  00 
25  00 
100  00 
25  00 
25  00 
60  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
48  00 
25  00 


Allocation 

pour 

expédition 

en  passe. 


3  00 


6  00 


5  00 


3  00 


10  00 


Allocation 

pour 
service   de 

nuit. 


5  00 


5  00 


5  00 


5  00 


5  00 


10  00 

"é'ôô" 


5  00 
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6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 

ANNEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Xom  du  bureau  de  poste. 


Division  électorale. 


Revenu. 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  Vexer- 

cice 
précédent). 


Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 


Allocation 

pour 
service  do 

nuit. 


Xorth-West-Harbour 

Xorth-Winchester 

North-Wolfestown 

Northwood 

Norton-Creek 

Norton-Dale 

Norton  ville 

Norway 

c?Xor\vay-Bay 

Norw  ay-House 

Xorwood 

Notre-Dame 

Notre-Dame-de-1'Ile-Verte  . 
Notre-Dame-de-la-Merci  .  .  . 
Xotre-Dame-de-la-Paix 
Notre-Dame-de-Itimouski . . 
b  Notre-Dame-de-Savoie  . . . 

Notre-Dame-du-Lac 

Notre-Dame-du-Pont-  Main 
Notre- Dame-du-Portage. . . 
Notre-Dame-du-Rosaire. . . 

Nouvelle 

Noyan 

Nu.iell-Bush 

Nuttby 

Nutt's-Corners 

Xryanza 


0 


AK  BANK . 

Oak-Bay 

Oak-Bay-Mills . 

Oak-Bluff 

b  Oakbrae 

Oakburn 

Oakdale 

Oakfield 

Oak-Grove 

Oakham 

Oak-Hammock 
Oak-Heights. . . 

Oakhill 

Oakhill 

Oak-Lake 

Oakland 

Oakland 

Oakland 

Oak-Leaf 

Oakley 

Oaknook 

Oak-Park 

Oak-Point 

Oak-Ridg*  s 

Oakville 

Oates 

Oban 


Shelbume  et  Queen.N.-E 

Dundas O 

Ricbmond  et  Wolfe . . . .  Q 

Kent,  D.O O 

Cbâteauguay Q 

York ! N.-B 

Peel O 

York,  D.S   O 

Pontiac Q 

Keewatin 

Yarmouth N.-E 

Kent N.-B 

Témiscouata Q 

Montcalm Q 

Labelle Q 

Rimouski Q 

Ccmpton Q 

Nipissing O 

Labelle Q 

Témiscouata Q 

Montmagny Q 

Bonaventure Q 

Missisquoi 0 

Dundas O 

Colchester N.-E 

Missisquoi Q 

Cap-Breton-nord  et  Vie 
toria N.-E 


Selkirk M 

Charlotte N.-B 

Bonaventure Q 

Macdonald M 

Dauphin M 

Marquette M 

Lambton,  D.O O 

Halifax N.-E 

Renfrew.  D.S O 

Sunbury  et  Queen.  .N.-B 

Selkirk M 

XTorthumberland,  D.0..0 
Victoria  et  Haliburton.O 

Charlotte N.-B 

Peterborough,  D.E....0 

Lunenburg N.-E 

Carleton N.-B 

Portage-la-Prairie M 

Leeds O 

Assa.  -est Sask 

Dauphin M 

Shelburne  et  Queen.  X.-I] 

Macdonald M 

York,  D.N O 

Carleton N.-B 

Frontenac O 

Richmond N.-E 


s     c. 

41  71 
48  71 
11  17 
179  21 
48  00 

29  69 

15  00 
311  15 

26  15 

150  00 

43  00 

126  04 

24  25 

26  50 

130  11 

135  07 

31  10 

11  25 

30  50 
143  78 

92  21 

97  35 

159  45 

16  10 
15  99 
40  25 

78  00 


187  30 
181  00 
113  40 

41  52 
15  87 
86  25 

154  21 
97  00 
90  00 
44  98 

5  00 
54  00 

6  00 

42  00 
15  25 
12  00 
12  25 
85  00 
46  00 
14  19 

7  20 
28  00 

196  05 
79  75 
25  00 
25  13 
17  25 


25  00 
25  00 
25  00 
64  00 
28  00 
25  00 
25  00 
50  00 
25  00 
28  00 
25  00 
62  00 
25  00 
25  00 
38  00 
68  00 
14  58 
25  00 
25  00 
:100  00 
40  00 
59  00 
68  00 
25  00 
25  00 
27  50 

h*52  00 


74  00 
72  00 

50  00 
25  00 
14  58 
25  00 
58  00 

51  50 
46  00 
25  00 
25  00 
32  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
35  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
34  00 
25  00 
25  00 
25  00 


2  25 


5  00 


3  00 
3  00 


6  00 


3  00 


31  95 


b  Ouvert  1-12-05.       d  Bureau  d'été. 
$16  d'allocation  de  nuit. 


Y  compris  §20  d'allocation  pour  la 


d'été. 


Y  compris 
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DOC.  DE  LA  SESSION   No  24 

ANNEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


Oceanic. . . 
0;Connell 
O'Connor . 


Oconto 

Odell 

Odelltown 

Odin 

OTarrell 

Ogden 

Ogdensburg 

Ogilvie 

Ogilvie's 

Ogilvie-Station 

Ohaton 

Ohio 

Ohlen.. 

C  Ohrn  ville 

Oil-City 

Ojibwa 

Oka 

Okanagon 

Okanagon-Falls 

Okanagon-Landing |  Yale  et  Caribou 

a  Okanagon -Mission Yale  et  Caribou 

Olalla Yale  et  Caribou 

Oldcastle lEssex,  D. N 

Old-Chelsea    Wright 


Division  électorale, 


Comox-Atlin C.-B 

Ontario,  D.N O 

Thunder-Bav    et    Rainy- 

River  ....' O 

Frontenac O 

Middlesex,  D.E O 

Saint- Jean  et  Iberville  Q 

Colchester N.-E 

Dorchester Q 

Guysborough N.-E 

Argenteuil Q 

King N.-E 

King  et  Albert. .  ...N.-B 
Portage-la-Prairie  ....  M 

Alta 

Antigonishe N.-E 

Aspa.-est Sask 

Strathcona Alta 

Alta Alta 

Essex,  D.N O 

Deux-Montagnes Q 


Yale  et  Caribou . 
Yale  et  Caribou 


C.-B 
C.-B 
C.-B 
C.-B 
C.-B 
,0 

Q 


*01d-Fort-Bav Chicuutinii  etSaguenay  Q 

Oldham ' Halifax N.-E 

Old-Harry Gaspé Q 

Old-Lake-Road Témiscouata Q 

O'Leary-Road Prince I.P.-E 

Olin ville Sunburv  et  Queen  .  .N.-B 

Oliphant Bruce,  D.N O 

Olive Macdonald M 


N. 


Oliver Middlesex,  D.E. 

Oliver * Stanstead 

Oliver Colchester 

Olivet Wellington,  D.N 

Olscanip Cliamplain 

Olsen-Creek Alta 

Omçah Frontenac 

Oneida Haldimand  

O'Neil Westmoreland .  . 

ONeil's-  Corners 

Onion-  Lake 

Onaway 

Qnslow-  Mountain Colchester N.-E 

Onslow-Station Colchester N.-E 

Opawaka Lisgar M 

Ophir Algoma,  D.O O 

kOrange-Ridge Dauphin M 

Orange-Valley Parry-Sound 0 

Oranmore Parry-Sound O 

Orcadia Mackensrie Sask 

1  >regon-Glen   Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria  N.-E 


0 

Q 

E 

.0 

...Q 

Alta 

...O 

O 

N.-B 

Huntingdon Q 

Edmonton Sask 

Edmonton  \lta 


Re\ 


38  50 
72  10 

11  69 

39  00 
30  00 

25  00 

20  00 
30  30 

42  50 
4  00 

15  75 
112  12 
fl2  00 
25  00 
49  20 
10  08 
60  00 
110  00 
330  68 
20  00  j 
80  96  j 
264  55  j 
7  36  ! 
166  86 

43  25  I 
!>5  47  : 
10  00 

102  90  | 
21)  14  ! 
96  40  I 
17  00 
29  66 
34  06 
10  03 
34  84 

123  59  ■ 
33  45  ! 

159  20 


Appointe- 
ments 

(basés  sur 
le  revenu 
de  V  exer- 
cice 
précédent). 


14  00 
123  02  | 

17  00  ; 

14  00  j 

19  15 

92  61  ! 

48  50  ; 

7  00 
112  50 
6  25  I 

3s  00 


11  0o 
26  25 
55  50 

5  00 


25  00 
25  00 

25  00 
25  00 
30  50 
12  50 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
48  00 


25 
54 

8 
25 
48 
128 
25 
42 
70 
28 
54 
25 
50 

4 
50 
25 
38 
25 
25 
25 
25 
25 
48 
25 
68 
25 
25 
70 
25 
25 
25 
45 
2ft 
25 
•'i7 
25 
32 
14 
25 
25 
25 


Allocation:  Allocation 

pour  pour 

expédition    service  de 
en  passe,  j       nuit. 


•j:.  un 


7  00 


3  00 


3  00 


2  50 


5  00 
10  00 


5  00 

2  08 
5  00 


5  00 


5  00 


5  00 


5  00 


5  00 


5  00 


a  Fermé  27-11-05  b  Fermé  1-1-06. 

bureau  non  encore  ouvert. 


c  Ouvert  1-3-06. 


Ouvert  1-5-06. 


fCrédit  pour  nouveau 
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ANNEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  V exer- 
cice 
orécédent). 

Allocation  Allocation 

pour            pour 
expédition  service  de 
en  passe.        nuit. 

'      i 

*Orchard-Beach 

York,  D.N 0 

Sherbrooke Q 

Oxford,  D.S 0 

Russell 0 

Wentworth 0 

Northumberland,  D.E..0 

Russell 0 

Dundas    0 

Hastings,  D.  E 0 

Châteauguay Q 

Simcoe,  D.N 0 

Simcoe,  D.E 0 

Marquette  M 

Victoria N.-B 

Queen I.P.-E 

Queen I.P.-E 

Durham 0 

Lambton,  D.O 0 

Middlesex,  D.O 0 

Frontenac 0 

Wellington,  D.S 0 

Qu'Appelle Sask 

Lambton,  D.O 0 

Oxford,  D.S 0 

Halifax N.-E 

York,  D  S 0 

Macdonald M 

Chicoutimi  etSaguenay  Q 
Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

Cité  d'Ottawa 0 

jCarleton.. 0 

!  Carleton . .   0 

New- Westminster  .  .C.-B 

!Co!chester N.-E 

Hastings,  D.E 0 

Provencher M 

Nanaïmo C.-B 

Assa.-est Sask 

Dauphin M 

Chicoutimi  et  Saguenay  Q 
Thunder-Bay   et    Kainy- 

!     River 0 

Kent,  D.O 0 

Wellington,  D.S 0 

Leeds C 

Annapolis N.-E 

Jacques-Cortier Ç 

iKent,  D.O 0 

$     c. 

90  10  ! 

31  00 

32  02 
40  96 
79  50 

97  71 
163  98 
188  50 
193  40 
177  50 
118  85 

58  30 
43  64 

35  50 
110  48 

56  20 
32  50 
75  00 

24  19 

98  31 
167  65 

25  31 
22  48 

106  43 
28  94 
67  08 
88  65 
15  28 

19  50 

§ 
305  97 

36  00 
51  10 
60  40 

17  48 
189  33 

32  88 
25  00 
71  92 
95  67 

92  12 
36  00 
77  65 
35  00 

18  00 
158  30 
126  31 

54  37 

25  00 
24  30 
48  21 

26  12 
175  00 

77  83 
144  75 

$      c. 

30  00 
25  00 
25  00 
25  00 
42  00 
62  00 
82  00 
81  00 
90  00 
70  00 
62  00 
34  00 
25  00 
25  00 
64  00 
25  00 
25  00 
30  00 
25  00 
40  00 
90  00 
25  00 
25  00 
39  00 
25  00 
44  00 
44  00 
25  00 

25  00 

§ 
178  84 
25  00 
25  00 
32  00 
25  00 
82  00 
25  00 
25  00 
28  00 
60  00 

25  00 

27  50 
40  00 
25  00 
25  00 
50  00 
54  00 
16  67 
25  00 
25  00 
30  00 
25  00 
58  00 

28  00 
70  00 

S     c. 

s      c. 

Orford-Centre 

Oriel 

Orkney   

5  00 

Orléans 

7  00 

5  00 
5  00 

Ormsby 

Ormstown-Station 

3  00 

10  00 
5  00 

Oro-Station 

5  00 

Orr-Lake 

Orrwold 

3  00 

Orwell 

44  00 

5  00 

Orwell-Oove 

Osaca  

Osman 

Ospringe 

7  50 

Ostrander 

O'Sullivan's-Corners 

Oswald 

5  00 

Otis 

Ottawa-Brook 

Ottawa,  bureau  auxliaire  n°  10 

Ottawa-Sud 

2  50 

Ottawa-Ouest 

Otter-Brook 

Otter-Creek   

Otterburne 

5  66' 

• 

Otthon 



5  00 

1 

68  54 

Outram. . . 

Outremont-Junction 

5  00 

Ouvry , 

5  00 

Overton  . . 

Lennox  et  Addington.  .0 

Yarmouth N.-E 

Halifax N.-E 

Victoria N.-B 

Grey,  D.N 0 

Oxford,  D.S 0 

ICumberland N.-E 

Owl's-Head-Harbour .  .  . 

Oxbow 

Oxenden 

Oxford-Centre 

Oxford-Junction 

5  00 

5  00 
'506' 

a  Ouvert  1-11-05.      h  Y  compris  54c.  d'arrérages  en  passe,     >j  Pour  revenu,  etc.,  voir  annexe  C,  Ottawa, 
bureaux  auxiliaires,  etc.         "Bureau  d'été. 


BOREAUX  NON  COMPTABLES 
DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 
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ANNEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Kevenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


Oxford  Station 

Oxley 

Oxmead 

*  Oyama 

Oyster-Bed- Bridge . 
Oyster-Ponds 


"P. 


AINCHAUD 

Painsec 

Painswick 

Pakan 

Palmei  -Rapids 

Palraer-  Road 

b Pana 

Panet 

Panmure 

Paquette  Station 

Paquetville 

Paradis 

Parc-Lafontaine  (auxiliaire) 

Parc-Laval 

Paré ...    . 

Parents 

Parham . 

Parisville 

Park 

Park-Avenue  (bureau  auxiliaire) 

Parkbeg 

Park  Corner   

Parkdale 

Parkdale 

Parker  

Parker-Road 

Parker's-Cove 

Parker's-Ridge 

Park  Head 

Parkhouse 

Parkhurst 

Parkin 

Parkindale 

Parkinson 

Park's-Creek     

c  Parkside 

Parksville 

Parlee-Settlement 

Pax-ma , 

Parrsboro'-Shore 

Partridge-Hill 

Passekeag 

Pasqua   

a  Paswegin 

Paterson .* 

Patience 

Patterson-Settlement 

Patton 


Division  électorale. 


Revenu. 


Grenville O 

Essex,  D.S O 

Grey,  D.N O 

Yale  et  Caribou C.-B 

Queen I.P.-E 

Guysborough N.-E 


Megantic  : Q 

Westmoreland N.-B 

Simcoe,  D.S O 

Edmonton Alta 

Renfrew,  D.S O 

Prince I.P.-E 

Russell O 

Montmagny Q 

Carleton O 

Essex,  D.N O 

Gloucester -.N.-B 

Lotbinière    Q 

Maisonneuve Q 

Laval Q 

Portneuf Q 

Victoria N.-B 

Frontenac O 

Lotbinière Q 

Sask Sask 

St-Laurent. . Q 

Assa.  -ouest Sask 

Queen I.P.-E 

Lunenburg N.-E 

Selkirk M 

Wellington,  D.N O 

King's. N.-E 

Annapolis N.-E 

York N.-B 

Bruce,  D.N O 

Hastings,  D.E O 

Lotbinière Q 

A  ssa.  -Est Sask 

Kinget  Albert N.-B 

Algoma,  D.E .0 

Lunenburg N.-E 

Sask Sask 

Comox- Atlin C.-B 

Kinget  Albert N.-B 

Lennox  et  Addington..O 

Cumberland N.-E 

Edmonton Alta 

Kinget  Albert N.-B 

A  ssa. -ouest S.isk 

Humboldt Sask 

Kootenay C.-B 

Strathcona ...  Alta 

Sunbury  et  Queen  .  .N.-B 
Algoma,  D.E 0 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 


71  32 
160  10 
25  00 
20  00 
84  73 
41  00 


expédition!  service  de 
en  passe,  j   nuit. 


22  00 

133  50 

137  92 

169  35 

19  44 

47  90 

17  95 

90  92 

41  10 

85  35 

25  05 


40  64 

26 

88  00 

44 

57  00 

25 

236  10 

98 

83  25 

38 

70  00 

100 

§ 

§ 

126  15 

50 

47  83 

25 

50  00 

25 

23  94 

25 

109  62 

60 

8  50 

25 

47  00 

25 

43  55 

25 

121  50 

68 

27  75 

25 

72  70 

34 

25  30 

25 

63  29 

25 

35  45 

25 

108  44 

46 

34  08 

8 

89  18 

30 

16  00 

25 

58  88 

32 

48  48 

25 

24  90 

25 

38  18 

25 

234  01 

88 

83  37 

16 

32  50 

30 

25  25 

25 

18  75 

25 

31  65 

25 

$  c. 

34  00 
58  00 
25  00 
4  16 
28  00 
25  00 


6  25 
25  00 
52  00 
60  00 
76  00 
25  00 
13  58 
25  00 
38  00 
25  00 
25  00 
25  00 


00 
00 
00 
00 
00 
00 

00 
00 
00 
00 
00 
00 
00 
00 
00 
00 
00 
00 
00 
00 

(III 
33 
00 
00 
00 

III) 

00 
00 
00 
67 
00 
0(1 
00 
00 


Allocation 
pour 


Allocation 
pour 


5  00 

5  00 

3  00 
6  00 

5  00 
5  00 

900 

""lÔOO" 

5  00 

5  00 

5  00 

""2200 

5  00 

5  00 

7  00 

4  00 

5  00 

a  Ouvert  1-11-05.         b  Ouvert  15-12-05.  c  Ouvert  1-3-06.  cl  Fermé  1-10-05. 

§  Pour  revenu,  etc.,  voir  Annexe  C,  au-dessous  des  bm-eaux  auxiliaires,  Montréal,  etc. 


Ouvert  1-5-06. 
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ANNEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Kevenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

; 

Victoria  et  Halihurton.O 

Rouville Q 

Yale  et  Cariboo  .  ...C.-B 

Yale  et  Cariboo C.-B 

Sask Sask 

Grey,  D.S 0 

Athabaska 

Humboldt Sask 

Parry-Sound 0 

Missisqnoi Q 

Ne vv-  Westminster  ..C.-B 

Québec Q 

Assa. -est Sask 

King  et  Albert N.-B 

Guysborough    N.-E 

Qu'Appelle Sask 

Oxford,  D.S 0 

Carleton N.-B 

Dufferin 0 

York,  D  ^r 0 

Halifax N.-E 

Alta Alta 

Essex.  D.S 0 

Welland 0 

Welland 0 

Victoria N.-B 

District  du  Yukon 

$      c. 

5  00 
42  45 

110  25 
79  27 

147  07 
37  00 
32  37 

102  33 
25  00 
79  99 
23  73 
2  00 
32  85 
16  00 

18  25 
**6  00 

23  00 

140  58 

4  00 

•   202  20 

19  00 
87  65 
32  00 

170  30 
18  25 
46  25 

20  00 

6  00 
77  01 
11  00 
27  50 
20  00 

6  23 
177  45 
134  70 

53  19 

54  82 
82  00 

$       c. 

25  00 
32  50 
64  00 
25  00 
25  00 
30  00 
20  83 
25  00 
25  00 
27  50 
25  00 
6  25 
25  00 
25  00 
*  31  00 

$         0. 

$       c. 

Pauline 

5  00 

Pavilion .      

Peabodv  

«Peace-River-Crossing 

Peacock 

3  54 

Pearceley 

Pearceton 

b  Pearl-Lake 

Pearl-Park    

Pearsonville 

Peas-Brook 

Pechet            

Peebles 

25  00 
74  00 
25  00 
68  00 

25  00 

43  00 

26  50 
100  00 

25  00 
25  00 

2  08 
46  00 
25  00 
25  00 
25  00 
10  41 
56  00 

44  00 
25  00 
25  00 
50  00 

0  80 
25  00 
30  00 
28  50 
44  00 
25  00 
25  00 
388  00 
62  00 
25  00 
30  00 
25  00 
40  00 

27  50 
58  00 
25  00 
94  00 
25  00 

Peel 

32  00 

5  00 

Pefferlaw 

5  00 

Peggv's-Cove 

Pekisko 

Pelee-Island,  Sud 

7  50 

Pelhain-Union 

Pelletier-Mills 

Pellv 

d  Penibina 

Edmonton Alta 

Hants N.-E 

Carleton N.-B 

Yarmouth N.-E 

Yale  et  Cariboo    ...C.-B 

Lisgar M 

Brandon M 

Nanaimo C.-B 

Assa. -ouest ...     Sask 

York N.-B 

Gaspé Q 

Sinicce,  D.S 0 

Halifax             N.-E 

Charlotte N.-B 

Charlotte N.-B 

Charlotte N.-B 

Brandon M 

Northumberland,  D.E..0 

Assa. -ouest    Sask 

Chicoutimi  et  Saguenay  Q 

Wellington,  D.S 0 

Simcoe,  D.S 0 

Lambton,  D.O 0 

Assa.-Estr Sask 

Assa.-Est Sask 

Chicoutimi  et  Saguenay  Q 

Algoma,  D.E 0 

Wright Q 

Assa.-est Sask 

Pembroke 

5  00 

Pembroke-Shore 

c  Penasa 

Pender-Island 

5  00 

Peniac 

+12  50 

§  Peninsular-Park    



10  00 

77  70 

51  15 

90  00 

16  88 

9  00 

1,495  60 

137  07 

8  25 

58  68 

27  98 
70  00 

28  25 
150  40 

24  76 

195  68 

39  20 

Pennfield 

Pennfield-Centre 

Pennfield-Ridge 

46  00 

5  00 

Penryn    

Pense 

Pentecost-River 

16  00 
3  00 

75  00 
5  00 

Pentland 

Penville 

Perch-Station. .  . 

Percival 

Percv 

Peribonca 

5  00 

Perivale 

Perkins 

10  00 

Perley 

+  Appointements,  etc.,  entrés  dans  le  l'apport  de  l'Auditeur  général.  §  Bureau  d'été,  a  Ouvert  1-9-05. 
b  Fermé  15-11-05.  c  Fermé  1-12-05.  c?  Ouvert  1-6-06.  *  Y  compris  $6  d 'allocation  de  nuit.  î  Y  compris 
$3  50  d'arrérages  d'allocation.         **  Crédit  pour  nouv3au  bureau  non  encore  ouvert. 
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DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 

ANNEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Kevenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


Division  électorale. 


Perley-Depot 

Perm      

Perrault 

Perrettori 

Perott-Settlement 

Perryboro' 

Perry-Settlement. . 
Perry-Station  .... 

Perry  s-Point 

Perrytown 

Perry  ville 

Pertïi-Road 

Perthuis 

Petawawa 

Peters-Brook 


Pontiac Q 

Dufferin O 

Renfrew,  D.S O 

Renfrew,  D.N O 

Annapolis N.-E 

Compton Q 

Kinget  Albert N.-B 

Welland O 

Kinget  Albert N.-B 

Durham O 

Sunbury  et  Queen . .N.-B 

Frontenac O 

Portneuf Q 

Renfrew,  D.N O 

Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

Waterloo,  D.S O 

Kent N.-B 

Victoria N.-B 

Victoria  et  Haliburton.O 

King I.P.-E 

Sunbury  et  Queen.  .N.-B 
Sunbury  et  Queen.  .N.-B 

Prince I.P.-E 

Wellington,  D.N O 

Bonaventure Q 

Oeux-Montagnes Q 

Gaspé Q 

Laval Q 

Richmond N.-K 

Gloucester N.-B 

Gaspé Q 

Terrebonno Q 

Rimouski Q 

Chicoutimi  et  SaguenayQ 

Deux -Montagnes Q 

Petite-Riviére-au  Renard  ...         .      Gaspé Q 

Petite- Pùvière-aux-Sables |Chicoutimi  et  SaguenayQ 

Petit-Saguenay |Chicoutirai  et  SaguenayQ 

Petite-Vallée Gaspé Q 

Petit-Village Beauce Q 

Petits-Méchins jRimouski Q 

Pet]>eswick-Harbour Halifax N.-E 

Pétrel Portage-la-Prairie M 

Pettapiece Marquette M 

Pettigrew-Settlement Cumberland N.-B 

Petworth Frontenac O 


Revenu. 


Petersburg 

Peter 's -Mills 

Petersen 

Petei-son's-Corners  . .  . 

Peters-Road   

Peters  ville   

Petersville-Church  .  . . 

Peterville 

Petherton 

Petit- Bonaventure  .  . . 

Petit-Brûlé 

Petit-Cap 

Petite-Cùte-Ste-Rose  . 
Petite-de-Grat-Bridge . 

Petite-Lamèque 

Petite-Magdeleine. .  . . 
Petite-Mascouche  .   . . 

Petite-Matane 

Petite-Peribonca 

Petite-Rivière 


55  50 
86  21 
22  00 
21  86 

7  00 
20  25 

11  00 
140  98 

68  11 
62  19 

12  00 
173  90 

52  70 
185  95 

13  98 
123  15 

19  00 

8  00 
5  00 

115  38 
29  08 
29  71 
IL  00 
65  25 
46  35 

49  75 

18  50 
5  00 

67  29 

50  00 
34  51  - 
29  13 

116  39 
44  70 
24  65 
17  25 
11  00 
17  00 
24  14 
32  53 
29  00 
29  23 

153  28 

248  '.t.". 

27  98 

29  94 

20  25 
61  98  ; 

146  03 
207  60  j 
27  94  I 

19  25 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  Vexer- 
cicc 
précédent). 


f5  29 


12  50 
5  00 


Pevensey Parrv-Sound O 

Peveril Vaudreuil Q 

Pheasant-Forks Qu'Appelle  Sask 

Phillipsburg -Ouest Waterloo,  D.S O 

Phillipston Hastings,  D.  E O 

Phinney-Cbve Annapolis N.-E 

Piastre-Bay Chicoutimi  et  SaguenayQ! .  . 

Piccadilly King  et  Albert N.-BÎ  3  00 

Pictou-Island Pictou N.-E  18  04 

Pictou-Landing Pictou N.-E        121  34  64  00  3  00  5  00 

a  Y  compris  $2  pour  allocation  de  nuit.  &Y  compris  $12  pour  allocation  de  nuit,  e  Y  compris  $11.26 
pour  allocation  de  nuit.  *Y  compris  $6  pour  allocation  de  nuit,  f  Y  compris  29c.  d'arrérages  pour  alloca- 
tion en  passe. 


16  00 
58  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
58  00 
43  00 
27  50 
25  00 
72  00 
a  30  00 
48  00 

25  00 
90  00 
25  00 
25  00 
25  00 
46  00 
25  00 
25  00 
25  00 
38  00 
25  00 
25  00 

^37  00 
25  00 
25  00 
25  00 

cil  25 
25  00 

6  76  00 
30  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
8  00 

*31  00 
25  00 
52  00 
90  00 
25  00 
25  00 
25  00 
30  00 

117  50 
70  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
64  00 


Allocation  Allocation 
pour  pour 


expédition 
en  passe. 


service  de 
nuit. 


5  00 


64  00 


1  28 


12  00 


oit 


5  00 
2  50 


5  00 
50Ô' 


10  00 


2  50 


5  00 


5  00 
10  00 
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6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 
ANNEXE  V— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


Division  électorale. 


Pictou-Road 

Pidgeon 

Piedmont 

Piedmont- Valley  .  . 

Piercemont 

Pierreville  Mille .  .  . 

Pigeon-Bluff 

Pigeon-Hill 

Pigeon -Hill 

Pigeon-Lake 

Pike-Bay 

Pike-Creek 

Pike-River 

a  Pilette-Corners .  . . 

Pilot-Butte 

Pincourt 

Pine 

Pine-Dale 

Pine-Grove 

Pine-Hill 

Pinehurst 

Pine-Lake 

Pinelands 

Pine-Orchard 

Pine-Ridge 

Pine-Ridge 

Pine-River 

Pi  ne-River-Station 

Pinette 

Pine-Tree 

Pinevale 

Pine-Valley 

Pine- Valley 

Pine-Wood 


Pinkney's-Point. 

Pinnacle 

Pintendre 

a  Pinto 

Pioneer 

Piopolis 

Piper-Glen 

Piper's-Cove 


Piperville 

Pisquid 

Pitcher's-Farm,.  . 

Pitt's-Ferry 

Pittston 

Piusville-Station . 

Plainfield 

Plainfield 

Plain-View 

Plainville 

Plaisance 

Plaister-Mines  . ., 


Revenu. 


Guysborough N.-E 

Megan  tic Q 

Terrebonne Q 

Pictou N.-E 

Carleton N.-B 

Yamaska Q 

Selkirk M 

Gloucester ..N.-B 

Missisquoi Q 

Macdonald M 

Bruce,  D.N O 

Essex,  D.N O 

Missisquoi Q 

Essex,   D.N O 

Assa.  -ouest Sask 

Terrebonne Q 

Algoma,  D.E...     O 

Ontario,  D.N O 

York,  D.C O 

Argenteuil Q 

Kent,  D.O O 

Strathcona Alta 

Muskoka O 

York,  D.N O 

Kent N.-B 

Selkirk M 

Bruce,  D.  S O 

Dauphin M 

Queen I.P.  E 

Pictou N.-E 

Antigonishe N.-E 

Renfrew,  D.N O 

Provencher M 

Thunder-Bay   et    Rainy- 

River O 

Yarmouth....    .....N.-E 

Richmond  et  Wolf e. . . .  Q 

Lévis Q 

Assa. -est Sask 

Carleton N.-B 

Compton Q 

Tnverness N.-E 

Cap- Breton -nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

Russell O 

Queen I.P.-E 

Antigonishe N.-E 

Frontenac O 

<Jren  ville O 

Prince I.P.-E 

Hastings,  D.E O 

Pictou N.-E 

Qu'Appelle Sask 

Northumberland.  D.O  .0 

Labelle .Q 

Cap- Breton-nord  et  Vic- 
toria  N.-E 


$    c. 


Appointe- 
nt ents 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l 'exer- 
cice 
précédent). 


Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 


8  00 

12  75 

03  50 

48  75 

18  75 

169  00 

10  00 

20  71 

02  20 

57  71 

54  20 

27  95 

129  35 

fi  00 

100  53 

27  00 

142  25 

26  80 

90  9G 

23  00 

12  00 

308  80 

53  00 

56  00 

51  17 

20  77 

101  10 

118  94 

26  25 

26  00 

7  00 

31  73 

101  37 

290  62 

30  16 

38  23 

72  65 

18  00 

20  50 

87  13 

25  18 

6  00 

55  54 

12  98 

14  00 

35  79 

198  89 

58  16 

120  00 

31  00 

41  87 

103  45 

168  33 

9  00 


25  00 
25  00 
38  00 
25  00 
25  00 
90  00 
25  00 
25  00 
30  00 
40  00 
30  00 
25  00 
54  00 
4  16 
44  00 
25  00 
52  00 
25  00 

38  00 
25  00 
25  00 
95  00 
25  00 
28  00 
30  00 
25  00 
46  00 

*47  18 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

39  00 

6154  67 
25  00 
25  00 
30  00 
4  16 
25  00 
e52  00 
25  00 

25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
75  00 
25  00 
59  00 
25  00 
25  00 
45  00 
70  00 

25  00 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


10  00 

5  00 

5  00 

5  00 

3  00 

10  00 

5  00 

5  00 

2  50 

15  00 

7  00 

5  00 

3  00 

5  00 

2  50 

5  00 

<i  Ouvert  1-5-06.      h  Y  compris  §20.67  pour  allocation  de  nuit  dont  $2.67  sont  des  arrérages,     e  Y  com- 
pria  $10  pour  allocation  de  nuit.     *  Y  compris  §17.18  pour  allocation  de  nuit  dont  §1.18  sont  des  arrérages. 
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DOC.  DE  LA  SESSION  No  24  , 

ANNEXE  B— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


Division  électorale.       I    Revenu 


Appointe 

nients 
(basés  sur 


Plamondon's- Mills 

Plantagenet-Springs   ... 

Plateau 

Plateau 

Playfair 

Pleasant-Bay 

Pleasant- Grove 

Pleasant- Harbour 

Pleasant-Hills 

Pleasant-Home 

Pleasant-Lake 

Pleasant-Mount 

Pleasant-Point 

Pleasant-Point 

Pleasant-Point 

Pleasant-Ridge 

Pleasant-River 

Pleasant-Vale 

Pleasant-  Valley 

Pleasant- Valley 

Pleasant- Valley 

Pleasant- Valley 

Pleasant- Valley-Corner . 

Pleasant- View 

Pleasantville 

Plourd  

Plum-Hollow 

Plurnweseep 

Plymouth 

Plymouth 

Plymouth -Road 

Plympton 


Riehmond  et  Wolfe. . . .  Q 

Prescott O 

Inverness N.-E 

Mackenzie Sask 

Lanark,  D.  S O 

Inverness N.-E 

Queen I.P.-E 

Halifax N.-E 

Colchester N.-E 

Selkirk M 

Yarmouth N.-E 

Kinget  Albert N.-B 

Halifax N.-E 

St-Jean N.-B 

Victoria  et  Haliburton .  O 

Charlotte N.-B 

Shelburne  et  Queen. N.-E 

Kinget  Albert N.-B 

Pictou .....N.-E 

Yarmouth N.-E 

Dundas O 

Humboldt Sask 

Yarmouth N.-E 

Prince ,... I.P.-E 

Lunenburg. N.-E 

Victoria N.-B 

Leeds O 

Kinget  Albert  .    ..   N.-B 

Yarmouth N.-E 

Carleton N.-B 

Pictou N.-E 

Selkirk M 

N.-E 


Plymton-Station 'Digby 

Pockshaw Glou?ester N.-B 

Pockwock Halifax N.-E 


Pohenagamooke . 
Poi-nte-Aconi.  . . 


Point- Alexander 
Pointe-au-Car. .  . 
a  Point  -Clear  .  . . 


Point-Comfort  . . 

Point-Cross 

Pointe-de-Roche. 
Point-du-Jour  .  . 
Point-Edwaid  .  . 
Point-Elma 


Kamouraska Q 

Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

Renfrew,  D.N O 

Northumberland.  ...N.-B 
Cap-Breton-nord  et  Vic-| 

toria N.-E 

Labelle Q 

In  verness N.-E 

Queen I.P.-E 

Saint-Hvaeinthe Q 

Cap-Breton  sud .  . .  .N.-E 

Assa. -ouest Sask 

Pointe-Escuuunac Northumberland.  ...N.-B 


Point-Kaye 

Pointe-la-Nim 

Pointe-Miehaud 

Pointe-of-Cape 

Point-  Petre 

Point-Platon 

Point-Poplar 

Point-Prim 

a  Rouvert  1-10-05. 


Muskoka O 

Restigouche N.-B 

Riehmond. .- N.-E 

Antigonishe N.-E 

Prince-Edouard O 

Lotbinière Q 

King I.P.-E 

Queen I.P.-E 

6  Y  compris  §16  d'allocation  de  nuit. 


Allocation  Allocation 

lé  revenu         g™.  PJ*  , 

de  Verfr    expédition  service  de 
en  passe.         nuit. 


cice 
précédent) 


$   c. 

46  71 

168  90 

47  00 

69  06 

36  96 

79  74 

12  25 

129  50 

15  00 

84  45 

78  80 

31  00 

37  73 

43  43 

13  70 

8  00 

149  60 

40  00 

14  05 

43  75 

40  15 

51  50 

36  16 

t5  00 

231  06 

25  00 

175  95 

17  00 

79  60 

22  00 

29  65 

55  82 

30  00 

24  89 

16  32 

56  25 

12  50 

140  86 

15  00 

12  25 

44  90 

17  48 
6  00 

8  00 

29  96 
20  00 

30  00 
07  69 
23  00 
26  98 

6  00 
11  15 
81  94 
30  06 
25  40 


KUrédit  pour  nouveau  bureau  non  encore  ouvert 


62  00 
25  00 
54  00 
25  00 
34  00 
25  00 
25  00 
32  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

25  00 
64  00 
25  00 

18  75 
25  00 

c-38  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
36  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

643  50 

25  00 

25  00 

oomprif 


2  38 


3  00 


3  00 


3  00 


5  00 


5  00 
5 'ÔÔ' 


5  00 


5  00 


5  00 


5  00 


$6  <1  allocation  d<?  nuit. 
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6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 
ANNEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Kevenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


Kent N.-Bj 

Prince  Edward Ol 

King  et  Albert N.-B, 

Deux-Montagnes Q: 

Gaspé Q 

Bonaventure  ... Q 

Parry-Sound O 

Chicoutimi  et  SaguenayQ 
Chicoutimi  et  SaguenayQ 

Argenteuil Q 

Gaspé Q 

Chicoutimi  et  SaguenayQ' 

Kamouraska Q 

Chicoutimi  et  SaguenayQ 

Portneuf   Q 

Gaspé Q 

Chicoutimi  et  SaguenayQ 
Chicoutimi  et  SaguenayQ 

Charlevoix Q 

Westmoreland N.-B 

Trois-Ri  v.  et  St-MauriceQ 

Gasj)é Q 

Kent N.-B 

Richmond N.-J2 

Victoria N.-B 

Lanark,  D.N O 

Inverness N.-E, 

Westmoreland N.-B 

Polleyhurst   Sunbury  et  Queen. .  N.-B 

Polmont .  .     Northumberland,  D.  E . .  O 

Polson:s-Brook Antigonishe N.-E 

Poltimore [Labelle Q 

Pomeroy jMacdonald M 

Pomercy-Ridge Charlotte N .  B 

Pomona   Grey,  D.S O 

Pomquet '..... Antigonishe N.-E 

Pomquet-Station Antigonishe N.-E 

Pond-Mills Middlesex,  D.E.f  Ol 

Ponds Pictou N.-E 

Pond  ville Richmond N. 

Ponsonby I Wellington,  D.S 

Pont-Briand ....    ÎMégantic 

Pont-Chateau Soulanges. 


Point-Sapin 

Point -Traverse 

Point-Wolfe 

Pointe-à-Calumet 

Pointe-à-la-Frégate 

Pointe-à-la-Garde 

Pointeau- Baril 

Pointe-au-Boisvert 

Pointe-au-Bouleau 

Pointe-au-Chêne 

Pointe -au -Goémon 

Pointe-aux-Anglais 

Pointe-aux-Orignaux 

Pointe-aux-Outardes 

Pointe-aux-Trembles-Ouest . 

Pointe-Basse 

Pointe-Bleue 

Pointe-des-Monts 

Pointe-des-Roches 

Pointe-du-Chêne 

Pointe-du-Lac 

Pointe-Ste- Anne-des-Month . 

Poirier 

Poirierville 

Poitras 

Poland 

Pollet's-Cove  

Pollett-River 


Div 


électorale. 


Rei 


E 

o 

■  Q 

Portneuf Q 


Pont-de-la-X< 

Pont- Viau Laval 

Poodiac King  et  Albert.. 

Poole Terth,  D.N 

Poole's-Resort Brockville 

Pope's-Harbour Halifax 

Poplar Algoma,  D.E. . . 

Poplar-Creek Kootenay 

Poplar-Dale Algoma,'  D.O.. . . 

Poplai  -(  Jrove Princf   

Poplar-Grove Assa.-Est 

Poplar-Hill Middlesex,  D.N 

Poplar-  Park Selkirk 

Poquiock. 
Pi  irt  kge  .  . 


X. 


N. 


Q 

B 

o 
O 

E 

O 

..C.-B 

O 

I.P.-E 

..Sask 

O 

M 


|York N.-B 

Muakoka O 


$    c. 

29  73 

27  00 
104  00 

28  00 
24  97 
56  50 
36  00 
24  20 

34  20 
208  29 

36  90 

11  70 

52  18 
13  65 

16  00 

46  60 

29  12 

17  50 
20  70 

139  00 
201  90 

49  47 
6  10 

50  8b 

8  00 

48  00 

9  00 
121  59 

35  97 

36  15 

12  50 
136  03 

10  00 
39  00 

22  01 
58  68 
60  21 

49  50 
31  11 
29  00 

53  73 
107  57 

94  10 

47  82 
55  00 
10  41 

129  68 
141  70 

54  78 
43  88 

107  25 

6  25 

31  24 

38  47 

199  29 

23  50 
80  06 
65  00 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 


$  c 


25 
25 
40 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
88 

û31 
25 
32 
25 
25 
25 
25 
25 

«31 
92 
82 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
48 
25 
25 
25 
56 
25 
25 
25 
32 
25 
25 
30 
25 
30 
38 
38 
25 
25 
25 
64 
64 
28 
25 

144 
25 
25 
25 
95 
25 
47 
25 


Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 


S    c. 


5  00 
18  00 


3  00 


7  50 


3  00 


00 


3  00 


2  50 


3  00 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


"  Y  compris  $6  d'allocation  de  nuit. 
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ANNEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


//Portage 

Portage-de-la-Nation . 
Portage-East-Bay     .. 

Portage-River 

Portai 

Port- Albert 

Port  Aima 

Port-Anson 

Portapique 

Portapique-Movmtain. 

Port-au-Persil 

Port-Ban 

Port-Bickerton 

Port-Bevis 


Port-Bruce , 

Port-Caledonia 

Port-Clyde 

Port-Cockburn 

Port-Daniel,  Centre. 
Port-Daniel,  Ouest. . 

Port-Dufferin 

Portelance 

Port-Elmsley 

Porter's 

Porter's-Hill 

Porter's -Lake 

Port-Félix 

Port-Felix,  Est 

Port-Franks 

Port-George 

Port-Granby 

Port-Guichon 

Port-Hardy    

Port-Hill 

Port-Hillford 

Port-Hood-Island.  . 

Port-Joli 

èPort-Keewaydin.  .  . 

Port-Kells 

Port-Kusam , 

Port-Law 

Port-Lewis    

Port-Lock 

Port-Maitland 

Port-Malcolm 

ferë-Milford    

Port-Mouton 

Port-Nelson    


Division  électorale. 


Port-Neville 

Porton Carleton  . . . 

Port- Philip Cumberland 


Prince I.P.-E 

Pabelle Q 

LCap-Breton-sud. .  .N.-E 
Northumberland.  ...N.-B 

Bruce,  D.S O 

Huron,  D.O O 

Kent,  D.O O 

Parry-Sound O 

Colchester N.-E 

Colchester N.-E 

Charlevoix Q 

Tnverness N.-E 

Guysborough N.-E 

Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

Elgin,  D.E O 

Cap-Breton-sud    .  .   N.-E 
Shelburne  et  Queen.N.-E 

Parry-Sound O 

Bonaventure Q 

Bonaventure Q 

Halifax N.-E 

Portneuf Q 

Lanark,  D.S O 

Saint-Jean ...N.-B 

Huron,  D.O O 

Halifax N.-E 

Guysborough N. 

Guysborough N. 

Lambton,  D.E 

Annapolis N. 

Durham O 

New- Westminster  .  .C.-B 

Comox-Atlin C.-B 

Prince I.P.-E 

Guysborough N.-E 

Inverness  N.-E 

Shelburne  et  Queen .  N.  -E 

Muskôka 0 

New -Westminster  .  .C.-B 

Vancouver C.-B 

Grey,  E.R O 

Huntingdon Q 

Algoma,  D.O O 

Haldimand O 

Richmond N.-E 

Prince  Edouard 0 

Shelburne  et  Queen .  N.-E 

Halton O 

Comox-Atlin C.-B 

...N.-B 
...  N.-E 


Revenu. 


Port-Renfrew Nanaïmo C.-B 

Port-Richmond Richmond N.-E 

Port-Royal Norfolk O 

Port-Royal   Richmond 

Port-Saxon Shelburne  et  Queen .  N.  -E 

a  Y  compris  $10  pour  allocation  de  nuit.        b  Bureau  d'été. 
c  Y  compris  $18  pour  allocation  de  nuit. 


70  79 

98  80 
5  07 

15  00 
24  05 

94  50 
50  70 
55  07 

121  87 
26  14 

104  49 
12  48 

100  49 

15  00 

41  87 
118  12 
163  30 
140  20 
202  30 
108  45 
140  95 

33  86 
116  11 

15  50 

99  00 
18  19 

83  20 
29  00 

41  78 
197  13 

62  27 
136  70 

37  06 
127  48 
152  54 

38  00 
130  79 

95  00 

62  25 
79  11 

71  55 
59  14 
93  24 
03  44 
50  84 
57  00 

361  02 

263  70 

17  42 

10  00 

155  01 

63  50 
17  93 

42  00 
40  00 

84  93 


Appointe- 
ments 
[basée  sur 
le  revenu 
de  Vexe.r- 

cice 
précédent). 


25  00  I 
40  00 
25  00 
25  00 
25  00 
56  00 
30  00 
25  00 
46  00 
25  00 
a  42  00 
25  00 
38  00 


Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 


25 
25 
32 

70 

55 

tll6 

c76 
66 
25 
58 
25 
40 
25 
36 
25 
25 

100 
30 
56 
25 

t72 
70 
25 
57 
32 
25 
•25 
40 
28 
25 
40 
25 
25 

'95 
89 
•2^ 
25 
62 
42 
25 
20 
25 
25 


00 


5  00 


4  00 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


2  50 


5  00 
2  50 ' 


5  00 
5  00 
10  00 
5  00 
5  00 


5  00 


7  50 


5  00 


5  00 


3  00 

10  00 

7  50 

"500' 

......... 

+  Y  compris  $12  pour  allocation  de  nuit. 
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Nom  du  bureau  de  poste. 


Port-Severn 

Port  Shoreham 

Port-Talbot 

Portuguese-Cove 

Port-Union 

=  Port-Wade 

Port- Whitby 

*Pottage  ville 

Potvin. 

Poucher's-Mills 

Poulamond 

cPoulin   

Poupore 

Power-  Glen 

Powell 

Powerscourt 

Power's-Creek 

Powle's-Corners 

Pownall 

Pozerville 

Prairie-Grove 

**Prairie-Rose 

Pratt-Corners .  .      

Précieux-Sang 

Precious- Corners 

Pré-d 'en-haut 

Preneveau 

Presqu'Isle 

Preston 

Preston-Road 

Preston-Vale 

Pretoria  : 

Pretty-Hill 

Pretty-Ri  ver-Valley  . .  . 

Prével 

Priceburgh 

Price's-Corner 

Priddis 

Primeauville 

Primrose 

Primrose 

Prince -Albert 

Prince- Albert 

Prince-Dale 

Prince-of-Wales 

Prince  port 

Princess 

Prince's-Lodge 

Princetown 

Princeville 

Prince- William 

Prince- William-Station. 

Prinyer 

^Proctor "... 

aProngua 

Prospect 

Prospect-Hill 


Division  électorale. 


Revenu. 


Simcoe,  D.E O 

Guysborough N.-E 

Elgin,  D.O O 

Halifax ...N.-E 

Ontario,  D.S O 

Annapolis N.-E 

Ontario,  D.S O! 

York,  D.N  O 

Lotbinière    Q 

Hastings,  D.E O 

Richmond N.-E 

Strathcona Alta' 

Labelle Q 

Lincoln O! 

Carleton O 

Huntingdon Q) 

Victoria N.-B 

Victoria  et  Haliburton .  0 

Queen I.P.-E 

Edmonton Alta 

Selkirk M 

Humboldt    Sask 

Lanark,  D.S O 

Nicolet Q 

Northumberland,  D.0..0 

Westmoreland N.-B 

Peterborough,  D.  E . . . .  O 

Grey,  D.N O 

Halifax N.-E 

Halifax N.-E 

Lanark,  D.S O 

Dauphin M 

Strathcona Alta 

Grey,  D.E O 

Gaspé Q 

Victoria N.-B 

Simcoe,  D.E O 

Calgary . .    Alta 

Châteauguay Q 

Dufferin O 

King I.P.-E 

Ontario,  D.S O 

Annapolis N.-E 

Annapolis N.-E 

Saint- Jean N.-B 

Colchester N.-E 

Souris M 

Halifax N.-E 

Prince I.P.-E 

Inverness N.-Ji 

York N.-B 

York N.-B 

Prince -Edouard O 

Kootenay C.-B 

Sask Sask 

Lanark,  D.S O 

Perth,  D.S O 


$    c. 

103  52 
47  00 

28  00 

21  53 

39  00 
139  65 
218  00 

11  50 

24  00 
129  26 
113  03 
657  80 

37  00 
60  25 

14  00 
51  38 
18  00 
88  45 

132  75 
50  87 

30  07 

31  37 
13  50 
57  50 
70  77 

15  00 
41  04 

22  50 

11  00 

29  00 
47  00 

216  17 

23  50 

25  25 
57  50 

6  00 

30  00 
97  74 

163  44 
93  32 
30  00 

193  24 

26  00 

40  43 

25  92 
37  71 

12  00 
87  84 

270  40 

26  65 
117  55 

59  48 
09  88 

104  75 
30  00 

152  17 
64  50 


Appointe- 
ments 
{basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 


48  00 
26  50 
25  00 
25  00 
25  00 

38  00 
106  00 

5  21 
25  00 
52  00 
48  00 

234  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
42  00 
59  00 
25  00 
25  00 
4  16 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
50  00 
25  00 
25  00 

f35  00 
25  00 
25  00 
36  00 

104  00 
52  00 
25  00 

100  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

110  00 
25  00 
52  00 
44  00 
28  00 
12  50 
16  67 
62  00 

39  00 


Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 


3  00 


10  00 
2000 


3  00 


12  00 


11  00 
5  00 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


S  00 
12  00 

10  00 
5  00 

10  00 

10  00 

5  00 

20  00 

5  00 

a  Ouvert  1-11-05.       b  Ouvert  1  -1-06.       c  Ci-devant  Vegreville.      *  Rouvert  16-4-06.       **  Ouvert  1-5-06. 
Ci-devant  West-Ferry.     f  Y  compris  §10  pour  allocation  de  nuit. 
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DOC.  DE  LA  SESSION  No  24  j 

ANNEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Kevenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

! 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
( basés    su r 
le  revenu 
de  V exer- 
cice 
précédent). 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

Prosperity 

Prospenty 

Huron,  D.O 

Assa.  -est 

King  et  Albert 

Northumberland. . 

Prescott 

Beauce   

Brome 

King  et  Albert. . . . 
Shelburne  et  Queen 

Essex,  D.N 

Humboldt 

Kent 

Cumberland 

Cuniberland   .... 

Muskoka 

Hastings,  DO. .. . 

Antigonishe 

Bruce,   D.S 

Durham 

Dauphin 

Bruce,  D.N 

York,  D.C 

Lisgar 

Middlesex,  D.E.. 

Saint-Jean 

Rimouski 

Strathcona 

Comox-Atlin 

Dorchester 

Comox-Atlin 

Durham 

Bruce,  D.N 

Renfrew,  D.N... . 

Guysborough 

Sunbury  et  Queen 

Selkirk' 

Inverness 

King  et  Albert. . . 

Bonaventure  

Yale  et  Caribou..  . 
Yale  et  Caribou . . 
Mackenzie 

Yarmouth 

Kent,  D.O 

Wright 

King  et  Albert . .  . 

1  >auphin 

Shefford 

Pontiac 

Yukon 

..    .0 
.Sask 
.N.-B 
.N.-B 
....0 

Q 

....Q 
.N.-B 
.N.-E 
..  ..0 
.Sask 
.N.-B 
.N.-E 
.N.-B 
....0 
....O 
.N.-E 
....0 
....0 
...M 

0 

....0 
...M 
....0 

.N.-B 

....Q 
. .  Alta 
..C.-B 

•  •    Q 

..C-B 

0 

0 

....0 
..N.-E 
.N.-B 
...M 
.N.-E 

N.-B 

Q 

..C.-B 

C.-B 
. . Sask 

0 

.  N.-E 
0 

Q 

..N.-B 

. .  M 

Q 

Q 

$    c. 

16  00 
41  06 

33  00 
18  82 
133  74 
40  50 
21  21 
9  00 

23  00 
90  90 
77  43 

9  20 
166  28 

26  48 
13  50 
21  18 

16  00 
8  00 

30  00 
8  00 

70  46 

32  20 

143  31 

133  72 

8  25 

147  22 

87  89 

28  94 

59  00 
90  21 

27  00 
25  00 
45  70 

178  00 
69  65 
38  47 

24  73 
8  00 

27  00 
154  86 
126  95 

18  71 

17  00 
40  00 

60  50 

31  00 
45  40 

18  04 
173  70 

37  37 
50  00 

$    c. 

25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
30  00 
25  00 
25  00 
*35  00 
46  00 
30  00 
25  00 
53  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
44  00 
58  00 

25  00 
64  00 
25  00 
30  00 
25  00 
30  00 
25  00 
25  00 
25  00 
**76  00 
28  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
80  00 
62  00 
25  00 
25  00 
25  00 
33  00 
25  00 
25  00 

25  00 
70  00 
27  50 
d 

%    c. 

$    c. 

Prosser-Brook 

Proulx 

Providence 

Province-Hill 

Public-Landing 

Puce 

5  00 

Puckahn  

Puellering 



Pugwash-Junction 

Pugwash.  River 

28  00 

2  50 

Purbrook 



Purdy 

c3  75 

Purlbrook 

Purple-Grove 

Purple-Hill 

Purple-Ridge 

Purple-Valley 

Purpleville 

Punis 

Putnam 

34  00 

5  00 

QlJACO-ROAD 

Quai-de-Rimouski 

5  00 

Quarrel 

Quathiaski-Cove  ...      

Quatre -Chemins 

Quatsino 

Quays 

Queen-Hill 

Queen's-Line 

Queensport 

5  00 

Queenstown 

Queen 's  Vallev 

Queens  ville 

Querry 

Quesnel-Forks    

5  00 

Quilchena 

Ouill-Plain 

0  00 

5  00 

Quiltv 

Quinan 

Quinn 

Qi  innville 

Quis]  amsis 

Kabbit-point 

"   900 

Racine 

Radford 

5  00 

a  Radford 

::;•;::::: 

a  Ouvert  1-11-05. 
l'Auditeur  général. 


c  Y  compris  75c.  d'arrérages.         d  Appointements,  etc.,  entrés  dans  le  rapport  de 
*  Y  compris  $10  d'allocation  de  nuit.         **  Y  compris  $12  d'pilocation  de  nuit 
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Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
{basés  sur 
le  revenu 
de  V exer- 
cice 
précédent). 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

Champlain Q 

Joliette Q 

Dauphin M 

Victoria  et  Haliburton  .0 

Ontario,  D.S 0 

Haldimand 0 

Haldimand 0 

Pontiac Q 

Ontario,  D.N 0 

Ontario,  D.N 0 

Russell 0 

Marquette M 

Simcoe,  D.S 0 

Compton Q 

Saint-Jean N.-B 

Simcoe,  D.E 0 

Dufferin 0 

Brant 0 

Saint- Jean  et  Iberville .  Q 
Chicoutimiet  Saguenay  Q 

Maskiiionge Q 

Portneuf Q 

Renfrew,  D.N 0 

Perth,  D.S 0 

Victoria N.-B 

B.  du  Ton .  etR.  à  la  Pluie  0 

Ontario,  D.N 0 

Kinget  Albert N.-B 

Strathcona Alta 

Grey,  D.E 0 

Muskoka 0 

York,  D.N 0 

Lambton,  D.E 0 

Parry-Sound 0 

Dorchester Q 

Argenteuil  Q 

Hants N.-E 

Calgary Alta 

Hants N.-E 

Edmonton Alta 

Lanark,  D.N 0 

Muskoka 0 

Oxford,  D.N 0 

Victoria  et  Haliburton .  0 

Westmoreland N.-B 

Hastings,  D.E 0 

Dufferin 0 

Comox-Atlin C.-B 

Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria   N.-E 

Inverness N.S 

Cap-Breton-nord  et  Vie. 

toria N.-E 

Cap-Breton-sud N.-E 

Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

Richmond N.-E 

vert  1-8-05.            c  Ci-dev, 

$    c. 

175  81 
59  00 

31  28 
25  20 

173  87 
89  74 

139  00 
95  83 

64  40 
47  85 
79  70 

120  02 

32  26 
61  50 
74  71 
54  65 
32  00 

102  80 
16  72 
29  20 

5  00 
25  54 

65  00 
49  50 

4  00 
11  70 
81  50 

3  25 
28  39 

204  46 
28  88 

157  04 
89  21 

189  65 

6  38 
43  25 

135  09 
15  16 
m  19 
24  20 

4  00 
41  73 
68  74 

162  29 
35  65 

180  89 
24  20 
67  46 

9  17 
10  00 

22  98 
6  00 

6  00 
8  00 
4  00 
int  Taylorv 

$    c. 

95  00 

28  00 
25  00 
25  00 
70  00 
56  00 
48  00 
52  00 
33  50 
25  00 
36  00 
44  00 
22  91 
36  00 
38  00 

31  50 
25  00 
44  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
30  00 
25  00 
25  00 
82  00 
25  00 
60  00 
56  00 
85  00 
25  00 
25  00 
59  00 
10  41 
36  00 
25  00 
25  00 

32  00 
27  50 
80  00 
25  00 
74  00 
25  00 
25  00 

25  00 
25  00 

25  00 
25  00 

25  00 
25  00 
25  00 

•S    c. 

•S    c. 
7  50 

Radstock 

2  00 

Ragged-Rapids 

Rag]  \n 

5  00 

5  00 

5  00 

Ralph 

5  00 

Rama-Road 

Ramona 

c  Ramsay  ville 

5  00 

b  Randall  .• 

Randboro' 

Randolph 

Ranela  gh 

Rang-des-  Dusseau 

Rang-Mathias 

Rang-St- Achille. .     

Rankin 

Rapide -de- Femme 

Rapid-River 

Rathburn 

Ratter's4I!orner 

Raven   

5  00 

Ravenscliffe 

3  00 

5  00 

5  00 

7  50 

Ravignan  

Raweliff  e 

5  00 

Rawdon-Gold- Mines 

Raycrof  t 

Raymond 

Rayside , 

7  00 

5  00 

Read 

5  00 

Reading ...                        

Rear-Boisdale 

a  Rear-Judique- Chape  1 

Rear-of-Baddeck-Bay 

Rear-of-Beaver-Cove 

Raar-of-Black-Rivei 

Rear-of .  East  Bay 

a  Ci-devant  Markton.             h  Oi 

ille.            c 

l  Ouvert  1-5 

-06. 
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ANNEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu. 

Appointe 

nients 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 

Allocatio] 

pour 

expéditioi 

en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

Rear-of-Little-Judique 

Inverness N.-E 

Muskoka 0 

Middlesex,  D.E Û 

Northumberland  . . .  .N. -P 

Bruce,  D.N 0 

Sask Sask 

Saint-Jean N.-B 

King LP.-E 

Huron,  D.E 0 

Dufferin    0 

Assa.-est Yssa 

Richmond N.-E 

Galgary Alta 

Northumberland N.-B 

Compton Q 

Assa.-est Sask 

Gloucester N.-B 

King LP.-E 

Victoria N.-B 

Victoria  et  Haliburton..O 

Grey,  D.E 0 

Muskoka 0 

Megantic Q 

Megantic Q 

King  et  Albert. ....  N.-B 

Compton Q 

Sunbury  et  Queen... N-.B 

Carleton 0 

Alta Alta 

Dundas 0 

Portneuf . . .  Q 

Pictou N.-E 

Mackenzie Sask 

Lisgar M 

Yak,  et  Cariboo  ...C.-B. 

Dufferin 0 

Kent N.-B 

Wentworth 0 

Hants N.-E 

Selkirk M 

Norfolk 0 

L'Assomption Q 

Bonaventure Q 

Parry-Sound 0 

\anaimo C.-B 

Yarmouth N.-E 

Halifax     N.-E 

Northumberland.    . .  N. -B 
Shelburne  et  Queen  .N.-E 

Frontenac 0 

Lunenburg N.-E 

Vlissisqtioi Q 

3ask Sask 

Carleton N.-B 

Charlotte N.-B 

Kent N.-B 

frovencher    .Mi 

$     c. 

15  00 
44  81 
37  14 
133  00 
28  84 

22  00 
15  00 
20  00 
41  45 
75  22 

114  65 
10  25 
58  00 
9  00 
24  00 
24  58 

23  00 
89  42 

147  85 

28  00 

170  05 

105  26 
43  73 

3  00 
12  50 
43  75 
12  75 

54  85 
6  00 

84  25 
120  19 
14  00 
5  00 
71  49 
26  20 

24  75 
18  75 

24  62 
49  57 
73  35 

106  00 

55  90 
130  00 
189  07 

32  18 
16  00 

28  00 
18  75 

25  00 

29  70 
21  00 
45  00 
81  09 
28  98 
88  60 
12  25 
16  21 

S     c. 

25  00 
25  00 
25  00 
62  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
30  00 
32  00 
48  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
42  00 
50  00 
25  00 
64  00 
42  00 
25  00 
16  66 
25  00 
30  00 
25  00 
27  50 

$     c. 

S     c. 

Reay 

Rebecca 

Ked-Bank 

Red-Bay 

5  00 

5  00 

Red-Deer-Hill 

Red-Head 

Red-House 



Redira  ve 

Redickville 

Red  -Jacket 

Red-Islands 

5  00 

Red-Lodge 

Red-Mountain  

Redpath 



Red-Pine 

Red-Point 



Red-Rapids-Bridge 

Red -Rock 

6  00 

5  00 

5  00 

Red-Wood 

b  Reed's-Mines 

Reed's-Point 

Reeds  ville 

Rees 

Reeve-Craig 

fReid-Hill 

Reid's-Mill.-: 

48  00 
25  u0 
25  00 
25  00 
36  00 
25  00 
25  00 
25  00  1 
27  50  ! 
30  00 
25  00  ' 
50  00 
25  00 
50  00 
66  00 
25  00 
25  00 
12  50 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
c40  00 
34  00 
25  00 
30  00 
25  00 
25  00 

3  00 

5  00 

Reidway 

Reinland 



•Reiswig 

Relessey 

Renaud  VMills 

Renforth 

Renf  rew 

Rennie 

Rt'pentignj^ 

5  00 

Restoule 

5  00 

Reynards-Bridge 

ReynokUj 

Reynoldston 





Riceburg 

Richard 

Riee  ville 

"300" 

Richardson 

Richardville  (ci-devant  Saint-Paul). 
Richer 

a  Ouvert  1-1-06. 


b  Fermé  1-3-06. 


c  Y  compris  $12  d'allocation  de  nuit. 
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Richfield 

Richibucto- Village.     . .  , 

Richland 

Richview 

Rideau-Ferry 

Rideau-View 

Ridgefoid 

Ridgmouut 

Ridge-Road 

Ridgeville 

Ridgeway 

Riding-Mountain 

Ridley 

Riga 

Rimbey 

Rimington 

Ringwood 

Riordan 

Ripples 

a  Ritchance 

Ritchot 

Rivard- Corners 

Riverbank 

Riverbank 

Riverbend 

Riverdale 

Riverdale 

Rivière -Blanche,  Portneuf. 

Rivière-de-Chute 

River-Dennis-Centre 

River-Dennis-Road 

River-Dennis-Station 

River-Desert 

Riverfield 

River-Gilbert 

River-Gilbert-Gold-Mines . 

River-Glade 

River-Hebert 

River-Hebert-Bend 

River- John  Road 

River- Joseph 

River-Philip 

River- Phillip-Centre 

Riversdale 

Riversdale 

Riverside , 

Riverside-Corner 

Rivers-Inlet 

Riverstown 

Riverton 

River- Valley 

Riverview 

Riverview 

h  River-View 

Rivière-à-Claude 

Rivière-à-la-Martre 

Rivière-à-1'Ours 

Rivière-au-Doré 


Division  électorale. 


Rev. 


Digby N.-E 

Kent N.-B 

Selkirk M 

York,  D.C O 

Lanark,  D.S O 

Russell O 

Humboldt Sask 

Welland O 

Sunbury  et  Queen .  .N.-B 

Provencher. M 

Macdonald M 

Dauphin M 

Kent,  D.O O 

Assa.-est     Sask 

Strathcona Alta 

Hastings,  D.E O 

York,  D.N O 

Gloucester N.-B 

Sunbury  et  Queen  . .  N.  -B 

Prescott O 

Provencher M 

Compton Q 

Wellington,  D.N O 

Carleton N.-B 

Welland O 

Digby N.-E 

Queen I.P.-E 

Portneuf Q 

Carleton N.-B 

Inverness N.-E 

Inverness N.-E 

Inverness N.-E 

Wright O 

Châteauguay Q 

Beauce Q 

Beauce Q 

Westmoreland N.-B 

Cumberland N.-E 

Cumberland N.-E 

Colchester N.-E 

Wright Q 

Cumberland N.-E 

Cumberland N.-E 

Colchester N.-E 

Assa.  -est Sask 

Inverness N.-E 

Hants N.-E 

Comox-Atlin C.-B 

Wellington,  D.N O 

King I.P.-E 

Nipissing . . .  O 

Dufferin O 

Cumberland .N.-E 

Humboldt Sask 

Gaspé Q 

Gaspé Q 

Chicoutimiet  Saguenay  Q 
Chicoutimi  et  Saguenay  Q 


18  25 
79  14 

42  82 

33  95 
141  00 

34  00 
130  72 

32  97 

12  00 

253  88 

25  00 

132  48 

25  48 

56  50 

179  44 

70  00 

202  56 

23  73 

34  86 

65  21 

6  00 

5  00 

37  59 

17  00 

36  30 

23  00 

12  50 

27  57 

128  50 

48  03 

23  00 

170  58 

,039  30 

125  87 

61  98 

29  18 

140  00 

118  26 

130  00 

27  30 

52  26 

123  40 

43  00 
92  25 

52  42 
3  00 

53  00 
202  84 

60  70 
12  75 
25  00 
152  01 
16  00 

46  00 

31  14 

32  20 

47  41 
56  32 


a  Ouvert  15-8-05.         b  Ouvert  1 


4-06.         c  Y  compris  -$35. PO  d'arrérages 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  V exer- 
cice 
précédent). 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

$    c. 

25  00 
46  00 
25  00 
25  00 
46  00 
25  00 
25  00 
29  00 
25  00 
94  00 
25  00 
46  00 
25  00 
25  00 
60  00 
32  00 
75  00 
25  00 
25  00 
21  96 
c60  90 
25  00 

25  00 

26  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
64  00 
25  00 
25  00 
64  00 

404  00 
48  00 
25  00 
25  00 
50  00 
60  00 
44  00 
25  00 
25  00 
75  00 
25  00 
32  00 
25  00 
25  00 
28  50 
55  00 

$    c. 

$    c. 

5  00 

3  00 

5  00 

' ' i ' 25 

10  00 

4  00 

5  00 

1  38 

5  00 

5  00 

3  00 

6  00 
3  00 

5  00 

33  00 

1100 
1  25 

5  00 

40  00 

5  00 

5  00 

15  00 

5  00 
2  50 

40  00 

5  00 

7  00 

5  00 

34  00 

25  00 

25  00 
72  00 
25  00 
6  25 
25  00 

5  00 

25  00 



25  00 

25  00 

^es  d'appoin 

tements. 
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Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu. 

A  ppointe- 

mente 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 

Allocation 

pour 

expédition 

en  passe. 

Allocation 

pour 
service   de 

nuit. 

Rivière-au-Rat 

Champlain Q 

Montmorency Q 

Québec   Q 

Northumberland  . . .  N.  -B 

Chateauguay Q 

Beauce Q 

Laval  Q 

Témiscouata Q 

Chicoutimiet  Saguenay  Q 

Beauce Q 

Terrebonne Q 

Nicolet Q 

Québec Q 

Montmorency Q 

Gaspé Q 

Charlevoix Q 

Champlain Q 

Champlain Q 

Drummond  et  Arthab'kaQ 

Kamouraska Q 

Edmonton Alta 

Chicoutimi  et  Saguenay  Q 
Chicoutimi  et  Saguenay  Q 
Drummondet  Arthab'kaQ 

Argenteuil Q 

Inverness N.-E 

Guysborough N.-E 

Grey,  D.S 0 

Comox-Atlin C.-B 

Qu'Appelle Sask 

Yarmouth  N.-E 

King  et  Albert. .  .  .N.-B 
Sunbury  et  Queen.  N.-B 

Gloucester N.-B 

Chicoutimi  et  Saguenay  Q 
Chicoutimi  et  Saguenay  Q 

Westmoreland N.-B 

Richmond N.-E 

Lunenburg N.-E 

Restigouche N.-B 

Bonaventure Q 

Lennox  et  Addington.  .0 

Grey,  D.E 0 

Drummond  et  Artha'ka.Q 

Renfrew,  D.S 0 

Shefford Q 

Assa.  -est Sask 

Montmagny Q 

King I.P.-E 

Yale  et  Caribou C.-B 

Peterborough,  D.E 0 

Richmond  N.S. 

Peterborough,  D.E 0 

Brockville O 

Norfolk.. 0 

Yale  et  Cariboo.  ...  C.-B 

$     c. 

09  95 

35  00 
30  94 
06  98 
32  62 
6  00 
51  50 

205  00 

166  00 
32  00 
20  25 

109  74 
27  45 
15  50 
25  75 

140  00 

$     c. 

48  00 

«31  25 
25  00 
36  00 
25  00 
25  00 
25  00 
66  00 
b  147  00 
36  00 
25  00 

c59  00 
25  00 
25  00 
25  00 
56  00 
•      12  50 
25  00 
36  00 
2  08 
64  00 
28  00 
25  00 
25  00 
40  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
28  00 
45  00 
25  00 
28  50 
25  00 
34  00 
25  00 

105  00 
64  00 
30  00 
25  00 
25  00 
27  50 

f42  50 
25  00 
25  00 
00  00 
25  00 

38  00 
40  00 
25  00 

39  00 

$     c. 

$     c. 
5  00 

Rivière-aux-Chiens 

Rivière-aux-Pins ... 

Rivière-des-Caches 

3  00 

Ri  vière-des- Fèves 

Rivière-des-Plantes 

Rivière-des-Prairies 

Rivière-du-Loup,  quai 

5  00 

Rivière-du-Moulin 

Rivière-Famine 

10  00 

12  50 

Rivière-Gagnon 

Rivière-Gentilly 

Rivière-Jaune 

Rivière-la-Fleur 

Rivière-la-Madeleine 

Rivière-Mailloux 

5  00 

Rivière-Mattawin 

Rivière- Mékinac , 

31  70 
84  44 

15  00 
186  89 

39  70 
28  07 

26  50 
82  43 
10  00 
10  50 

28  07 
13  84 

6  25 

21  00 

22  98 
6  50 

72  00 

55  00 

27  87 

56  96 
.    14  30 

64  00 

44  40 

143  65 

165  50 

46  45 

16  77 
50  05 
56  25 

276  04 
12  ïô 

17  20 
148  25 

29  06 
92  32 

32  00 
74  65 
91  15 
37  96 

4  00 

Rivière-Noire 

§  Rivière-Ouelle,  quai 

Ri  vière-Qui -Barre 

Rivière-St-Jean 

"*850 

506' 

Rivière-Ste-Marguerite 

Rivière-Sauvage 

Rivington 

Rivulet 

Roach-  Vale 

3  00 

Robb 

Robert's-Creek 

Roberts 

Roberts-Island     

Robertson 

Robertson's-Point 

Robert  ville 

+Roberval-Hotel 

5  00 

Roberval- West 

Robichaud 

12  00 

Robins. 

Robinson's-Corners 

Robinsonville 

Robitaille 

Roblin 

"7  00 

"  3  00 
"72'00 

"io  66 

10  00 
5' 00 

Rob  Roy 

Robson 

Rochefort 

Rochelle 

Roche-Percée 

Rocher-de-la-Chapelle 

Rock-Barra 

Rock-Creek 

Rockcrof  t 

2  50 

Rockdale 

Rockdale 

Rockheld 

Rockford 

d  Rockford 

21  56 

a  Y  compris  $0.25  d'arrérages  d'appointements.  b  Y  compris  $24  d'allocation  de  nuit.  c  Y  compris 
H6  d'allocation  de  nuit.  *  Y  compr  50c.  d'ariérages  d'allocation,  f  Y  compris  $12.50  d'allocation  de  nuit 
d  Ouvert  11-5-06.     §  Ouvert  1-6-06.      î  Bureau  d'été. 

24— d81 


D-116  MIXISTERE  DES  POSTES 

6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 
ANNEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Kevenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 

Divisio           tor 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  Vexer- 

cice 
précédent)  , 

Allocation 

pour 

expédition 

en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

Sherbrooke Q 

Parry-  Sound 0 

Yarmouth N.-E 

Halifax N.-E 

Shelburne  et  Queen.N.-E 

Nipissing 0 

Pictou N.-E 

Cumberland N.-E 

Grey;  D.E O 

Westmoreland N.-B 

Peel 0 

Brockville 0 

Kinget  Albert N.-B 

Yarmouth N.-E 

Algoma 0 

Labelle Q 

Cumberland N.-E 

Richmond N.-E 

Alta Alta 

Pictou N.S 

Queen  l.P.-E 

Nanaimo C.-B 

lnverness   N.-E 

Grey,  D.S 0 

Calgary Alta 

Brandon M 

Cumberland N.-E 

Gren  ville 0 

Sask   Sask 

Pictou N.-E 

Victoria  et  Haliburton .  0 

Lambton,  D.E 0 

Assa.-est Sask 

Charlotte N.-B 

Charlotte.. N.-B 

Marquette M 

King I.P.-E 

King T.P.-E 

King ..    ..I.P.-E 

Guysborough N.-E 

Qu'Appelle Sask 

Simcoe,  D.S 0 

$    c. 

74  67 

18  75 

44  54 

120  01 

30  45 
278  13 

25  48 

24  92 
254  23 

51  04 

31  11 
110  00 

16  00 

39  75 
58  00 
54  25 

152  62 

10  00 
5  00 

37  00 

12  60 

177  00 

"'"65*40' 

40  05 

32  17 

25  92 
184  01 

14  00 

53  58 
18  C0 
18  00 

204  32 

97  61 

125  18 

7  00 
24  00 

33  41 
16  70 
14  75 

39  90 

20  00 
60  94 

101  00 
33  82 
24  88 
18  25 

40  89 

24  90 
32  10 

11  00 

25  00 

12  42 

8  00 
02  60 

21  00 

54  64 

.      *  Y  con 

%    c. 

28  00 
25  00 
25  00 
60  00 
25  00 
110  00 
25  00 
25  00 
96  00 
30  00 
25  00 
50  00 
25  00 
25  00 
25  00 
28  00 
42  00 
25  00 

■$    c 
7  00 

nP      C. 

Rock-Hill...               

Rockingham-Station 

5  00 

10  00 

Rockly .                 

Rocklyn ... 

Rockport 

Rockside . 

5  00 

7  50 

Rock-Springs 

Rockville 

Rockway-Valley 

Rockwell -Settlement 

3  00 

Rocky-Bav 

tRocky-Coulee 

Rocky -Mountain 

*31  00 
25  00 
36  00 
25  00 
30  00 
12  50 
25  00 
25  00 
66  00 
25  00 
30  00 
25  00 
25  00 
58  00 
35  00 
62  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
40  00 
35  00 
28  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
16  00 
25  00 
32  00 

Rocky-Ridge 

Rocky-Saugeen 

a  Rocky-View 

Roden 

Roebuck 

Roecliff 

5  00 

Roger's-Hill -Centre 

Rokeby 

Rokeby -Station 

3  00 

Rolling-Dam-Station  

12  00 

5  00 

Rolling-River 

Rollo-Bay-West 

Kent.   DO 0 

Kent,  D.0 0 

Norfolk 0 

Middlesex,  D.0 0 

Northumberland.  ...N.-B 

Strathcona Alta 

Oxford,  D.S 0 

Cumberland N.-E 

Prince I.P.-E 

Gloucester N.-B 

Souris M 

Queen I.P.-E 

Kootenay B.C 

Gaspé Q 

Calgary Alta 

1-1-06.          a  Ouvert  1-1-06 

Rondeau 

Rosalind 

Rose 

Roseberry 

Rose-Bridge 

d  Fermé  15-9-05.         Rouvert 
T  Ouvert  15-6-06. 

îpris  $6  d'à 

llocation  d 

i  nuit. 
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Nom  du  bureau  de  poste. 

« 

Division  électorale. 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
(bases  sur 
le  revenu 
de  V  exer- 
cice 
précédent). 

Allocation 

pour 

expédition 

en  passe. 

Allocation 
pour 

service  de 
nuit. 

Roseburn 

Tnverness N.-E 

Prescott 0 

Tnverness N.-E 

Victoria  et  Haliburton .  0 
New  -Westminster  .  .C.-B 

Carleton N.-B 

Linoln .0 

Prince-Edouard.. 0 

Dundas 0 

Assa.-est Sask 

Portage-la-Prairie M 

Prince   LP.-E 

Hastings,  D.O 0 

Macdonald M 

Brandon M 

Terrebonne Q 

Qu'Appelle Sask 

Missisquoi Q 

Renfrew,  D.S 0 

$     c. 

8  00 

49  94 

9  00 

23  25 

77  50 
12  00 
20  00 
67  00 

36  00 
27  70 

17  50 
10  00 

18  71 
184  36 

18  00 

50  00 
45  56 
60  07 

27  94 
8  00 

78  77 

25  00 
47  82 

24  94 
30  00 

125  30 
129  99 

37  46 
62  45 
86  71 
16  10 

163  60 
24  98 

14  19 
67  92 
41  25 
30  20 

15  00 
82  18 
32  42 

50  40 
18  73 

26  20 
102  00 

89  21 

18  75 
76  70 

128  00 
8  00 

28  40 

19  00 
43  23 

155  96 
101  82 

12  00 
6  00 

30  00 

%     c 

25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
36  00 
25  00 
25  00 
34  00 
13  58 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
60  00 
25  00 
27  50 
25  00 
25  00 
25  00 
8  33 
41  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
38  00 
60  00 

25  00 

26  50 
30  00 
25  00 
80  00 
25  00 
25  00 
44  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

25  00 
25  00 
25  00 
55  00 
48  00 
25  00 
46  00 
62  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
GS  00 
38  00 
25  00 
25  00 
30  50 

S     c. 

S     c. 

Rose-Corner 

Rosedale 

Rosedale 

Rosedale 

Rosedale 

Rosedene 

Rosehall 

a  Rosehaven 

Rose-Plain 

Rosehill 

Rose-Hiîl 

Rose-ïsland 

Roseisle 

Roseland 

3  00 

5  00 

Rofieniere 

3  00 

Rosemount 

Rosenburg    

Rosenthal 

b  Rosenthal 

Edmonton Alta 

Provencher M 

Parry-Sound 0 

Lanark,  D.N 0 

Kinget  Albert N.-B 

Queen LP.-E 

Assa.-est Sask 

Waterloo,  D.S 0 

Prince LP.-E 

Shelburne  et  Queen .  N.  -E 

Provencher M 

Dauphin M 

Hastings,  D.O 0 

Cumberland r.N.-E 

Renfrew,  D.N 0 

Prince LP.-E 

Edmonton Alta 

Muskoka 0 

Cumberland N.-E 

Portage-la- Prairie M 

Assa.-est Sask 

Cap-Breton-Nord  et  Vic- 
toria                        N.-E 

Rosenort 

2  50 

Rose-Point 

Rosetta 

1  75 

Rose- Vale 

Rose- Valley 

Roseview 

Roseville , 

5  00 

Roseville 

Rosewood 

Roskeen 



Roslin 

Roslin 

Ross 

3  00 

5  00 

.......... 

Ross-Creek 

Rosseau-Falls 

Rossendale 

Rossendale 



Rossetti 

c6  50 

Pictou N.-E 

Lévis Q 

Prince-Edouard   0 

Northumberland,  D.  0. ..  0 

York N.-B 

Digby N.-E 

Perth,  D.N 0 

Assa.-est Sask 

Ontario,  D.S 0 

Argenteuil Q 

Shelburne  et  Queen  .N.-E 

Kinget  Albert N.-B 

Strathcona Alta 

Cap-Breton-sud  . . . .N.-E 

Peterborough,  D.  E 0 

Norfolk 0 

Ross-Mills 

Rossmoi'e 

5  00 

Ross-Mount 



2  50 

Rossville 

Rosswav 

5  00 

Rostock 

5  00 

Rothbury 

" 

Rouge-Hill 

....... 

Rouge- Valley 

Round-Hiïl 

22  00 

5  00 

Round-Hill. 

Round -Island 

Round-Plains 

Ouvert  1-12-05.     b  Ouvert  1-3-06.     c  Y  compris  $2  d'allocation  spéciale. 


D— 118  MINISTERE  DES  PGSTES 

6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 
ANNEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — -Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


Round-Up 

Round  wood 

Rousseau 's-Mills 

Routhier 

Routledge 

Rowan -Mills 

Rowanton   

Rowena 

Rowena 

Rowland 

Rowley's 

Roxburgh 

Roxbury 

Roxbury 

Roxham 

Roxton-Est 

b  Roxville 

Roy 

Royal 

cRoyal-Muskoka 

Royal-Oak 

Royal-Oak 

Royal-Road 

Royal-Road,  Ouest 

Royalton 

Royston 

Ruby 

Ruby-Crbek 

d  Ruddell 

Rudy • 

Rugby 

Ruisseau-à-1'Eau-Chaude 

Ruisseau-à-Sem 

Ruisseau-Castor 

Ruisseau-Le-Blanc 

Ruisseau-St-  Georges 

Runnymede 

Rupert 

Rusagornis 

Rusagornis-Station 

Rush-Lake 

Rush-Point 

Ruskin 

Ruskview 

Russeldale 

Russeltown 

Rustico 

Rusticoville 

Rutherford 

Ruther-Glen 

Rutledge 

Ryan 

a  Ryanville   

*Ryckman's-Corners 

Rydal-Bank 

Rye 

Rylstone 


Division  électorale. 


Revenu. 


Alta Alta 

Algoma,  D.O O 

Portneuf Q 

Prescott O 

Brandon M 

Norfolk O 

Pontiac Q 

Dundas O 

Victoria N.-B 

Hastings,  D.E O 

St-Jean N.-B 

King  et  Albert N.-B 

Annapolis - N.-E 

Prince I.P.-E 

Saint- Jean  et  Iberville.Q 

Shefford Q 

Digby N.-E 

Comox-Atlin C.-B 

Provencher M 

Muskoka O 

Bruce,  D. S O 

Nanaimo C.-B 

^ork N.-B 

York N.-B 

Carleton N.-B 

Parry-Sound O 

Renfrew,  D.N O 

New-Westminster  .  .C.-B 

Saskatchewan Sask 

Humboldt Sask 

Simcoe,D.E O 

Dorchester Q 

Rimouski v Q 

Gaspé. Q 

Bona  venture Q 

Montcalm Q 

Bonaventure Q I 

Wright Q 

Sunbury  et  Queen .  .N.-B 
Sunbury   et  Queen. N.-B 

Assa. -ouest Sask 

Peterborough,   D.E O 

King.. I.P.-E 

Dufferin O 

Perth,  D.S O 

Chateauguay Q 

Queen I.P.-E 

Queen I.P.-E 

Portage-la-Prairie  ....  M 

Carleton N.-B 

Pontiac Q 

Kootenay     C.-B 

Wright Q 

Wentworth O 

Algoma,  D.O O 

Parrj  -Sound O 

Nortbumberland,  D.E.  O 


Appointe- 
tements 
{basés  sur 
le  revenu 
de  l 'exer- 
cice 
précédent). 


45  54 
26  00 
41  00 
71  21 

103  39 
G4  92 

121  00 
96  55 
35  00 
49  00 

2  00 
32  70 
10  00 
28  00 
20  00 
74  12 
12  10 

32  15 

16  00 
318  00 

9  00 
31  91 
10  00 

3  00 

31  83 

46  00 
40  34 

100  85 

104  68 
175  24 
170  58 

45  88 

33  50 
7  00 

151  92 
35  00 

17  00 
164  26 

32  00 
125  50 
102  18 

24  18 

9  00 

45  00 

154  98 

82  71 
69  00 

83  48 

10  00 
10  00 
42  69 

144  95 
13  22 
66  10 

256  89 
26  73 

33  87 


Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 


25  00 
25  00 

29  50 
34  00 
49  00 
56  00 
94  00 
36  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
36  00 
16  67 
25  00 
25  00 

115  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

30  00 
25  00 
46  00 
11  41 
25  00 
74  00 
25  00 

**37  00 
25  00 
54  00 
25  00 

25  00 
66  00 

26  50 
50  00 
82  50 
25  00 
25  00 
25  00 
66  00 
38  00 
28  00 
36  00 
25  00 
25  00 
25  00 
92  00 
21  39 
25  50 

120  00 
25  00 
25  00 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


3  00 


16  00 


10  00 


1  97 


3  00 


3  00 


6  00 


a  Ouvert  24-8-05.         6  Ouvert  1-11-05. 
Y  compris  $12  d'allocation  de  nuit. 


Bureau  d'été.  d  Ouvert  15-1-06.         *  Fermé  2-4-06, 


BUREAUX  NON  COMPTABLES  D  -119 

DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 

ANNEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Eevenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


S 


Division  électorale. 


Revenu. 


AINT-ABDON 

Sainte- Adélaïde-de-Pabos 

Saint- Adélard 

Saint- Adolphe 

Saint- Adolphe-de-Dudswell 

Saint- Adolphe-de-Howard 

Saint- Adrien 

Saint-Agapit-Station 

Sainte-Agatha  . .  

Sainte-Agathe ' 

Sainte- Agathe,  Est .  . 

Sainte-  Agnès-de-Charlevoix 

Sainte- Agnès-de- Dundee. ...    

Saint- Agricole 

Saint-Albert , 

Saint- Albert 

Saint- Alexandre-Station 

Saint- Alexis 

Saint-  Alexis-de-Montcalm 

Saint- Alexis-des-Monts 

Saint- Almo 

Saint-  Alphonse .... 

Saint- Alphonse-de-Caplan 

Saint-Alphonse-de-Granby 

Saint-  Amand 

Saint- Ambroise.. 

Sainte- Amélie 

Sainte-Amédée 

Saint-Amour 

Saint-  André-de-Ristigouche 

Saint-André-de-Shédiac 

cSaint-André-Station 

St.  Andrews 

St.  Andrews 

St.  Andrews,  Ouest 

Sainte- Angèle-de-Rimouski 

Saint- Anicet 

Sainte-  Anne-de-la-Pocatière,  station 

Sainte -Anne-de-Kent 

Sainte- Anne-de-Madawaska 

Sainte- Anne -de-Prescott  

Sainte- Anne-de-Sorel 

Sainte- Anne 


Sainte- Anne 

Saint- Anselme 

Saint- Antoine 

Saint- Anthony 

Saint- Antoine-de-Charlevoix.    . . 

Saint-  Antonin 

Sainte  Apolline-de-Patton 

Saint- Armand,  centre 

Saint- Arsène 

Sainte-  Augustine 

Saint- Augustin,  Saguenay 

Sainte-Barbe 

Saint-Barnabe,  Rivière  Yamaski 


Dorchester Q 

Gaspé Q 

Dauphin M 

Provencher M 

Richmond  et  Wolf e  . . .  Q 

Argenteuil Q 

Richmond  et  Wolfe  . . .  Q 
Lotbinière  .  . . .   Q 

Waterloo,  D.S O 

Provencher M 

Lotbinière Q 

Charlevoix Q 

Huntingdon Q 

Montcalm Q 

Russell O 

Drumm'd  et  Arthab'ka.Q 
Saint- Jean  et  Iberville .  Q 

Bonaventure Q 

Montcalm Q 

Maskinongé Q 

Victoria N.-B 

Joliette Q 

Bonaventure Q 

Shetîord Q 

Victoria.  ............  N.-B 

Macdonald M 

Dauphin M 

Labelle Q, 

Prescott O 

Bonaventure    Q 

Westmoreland N.-B 

Kamouraska Q 

Selkirk M 

King  ,    ...I.P.-E 

Stormont O 

Rimouski Q 

Huntingdon  Q 

Kamouraska Q 

Kent N.-B 

Victoria N.-B 

Prescott .  O 

Richelieu Q 

Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria   N.-E 

Queen   I.P.-E 

Westmoreland  ....   N.-B 

Assa.-est riask 

Prince... I.P.-E 

Charlevoix Q 

Témiscouata Q 

Montmagny Q 

Missisquoi Q 

Témiscouata Q 

Huron,  D.O O 

Chicoutimi  et  Saguenay  Q 

Huntingdon Q 

Saint-Hyacinthe Q 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 


6  42 
216  24 

28  62 
24  10 

188  00 
113  30 
106  30 
161  52 
124  25 
194  30 
77  90 

29  00 
73  00 
11  00 

72  00 
94  25 

73  50 
15  25 

215  29 
367  03 

35  00 
121  40 

86  64 

106  45 

6  00 

30  50 
129  26 
105  02 
152  88 

63  58 
20  00 

20  08 
41  94 

5  00 
198  00 
254  96 
247  65 
115  65 

63  00 
157  25 
202  69 

46  00 

48  98 
23  76 
19  75 

43  85 

21  25 
30  00 

64  32 

36  30 

37  00 
224  32 
103  10 

6  25 

44  27 
112  30 


25 
al23 
25 
25 
80 
40 
54 
76 
60 

108 
34 
25 
32 
25 
66 
44 
36 
25 
82 

172 
25 
50 
44 
40 
25 
25 
25 
57 
55 
42 
25 
2 

26 
25 
90 

108 

106 

4L' 

30 
70 
88 
30 


Allocation  Allocation 

pour  pour 

expédition  service  de 
en  passe,  j      nuit. 


25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
32  00 
25  00 
25  00 
96  00 
30  00 
25  00 
25  00 
62  00 


10  00 

3  66 

7  50 

5  00 

6  00 

5  00 
5  00 

10  00 

5  00 

5  00 

63  25 

5  00 

15  00 

6  00 

5  00 

.... 



2  50 

5  00 



10  00 

10  00 

8  00 

10  00 

5  00 

5  00 



10  00 

5  00 

«Y  compris  $20  pour  allocation  de  nuit.     6Y  compris  25c.  pour  arrérages  en  passe.     cOuvert  1-6-06. 


D-120  M IX I STERE  DES  POSTES 

6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 
ANNEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bu  eau  de  poste. 


Dr 


électorale. 


Saint- Barthélemi,  station 

Saint- Basilt-le-Grand 

Saint-Basile,  station 

Sainte-Béatrix 

Saint-Benjamin 

Saint -Benoit-de-Matapédia    . . 

Saint-Bernard,  sud     

Saint-Bernard 

Saint-Biaise 

Sainte- Blandine  

Saint- Brieux _       .   . . 

Sainte-Brigitte-d'Iberville 

Sainte-Brigitte,  station 

Saint-Bruno 

Saint-Bruno-de-Kamouraska .  . 

Saint-Bruno,  station 

Saint-Calixte-de-Kilkenny 

Sainte-Camille-de-Bellechasse 

Saint-Canut 

Saint-Cassien-des-Caps 

Sainte-Catherine 

Sainte-Catherine,  baie.    ...... 

Sainte-Catherine,  rivièie 

Sainte-Catherine,  station 

Sainte-Cécile-de-Levrard 

Sainte-  Cécile-de-Masham 

Sainte-Cécile-de-Milton 


Revenu. 


Berthier .  .Q 

Chambly  et  Verchères..Q 

Portneuf Q 

•Joliette Q 

Dorchester Q 

Bonaventure ._ . .  ,Q| 

Saint-Jean  et  Iberville.Q 

Digby N.-E; 

Saint- Jean  et  Iberville.Q 

Rimouski Q 

Humboldt Sask 

Saint- Jean  et  Iberville .  Q' 
Saint- Jean  et  Iberville.Q; 
Chambly  et  Verchères.Q 

Kamouraska Q 

Chambly  et  Verehères..Q 

Montcalm Q 

Bellechasse Q 

Deux-Montagnes Q 

Charlevoix Q 

Queen I.P.-E 

Chicoutimi  et  Saguenay  Q 
Shelburne  et  Queen  .N.-E 

Portneuf 

Nicolet 

Wright 

Shefford 


Sainte-Cécile-de-Whitton Compton 


Sainte-Cécile,  station 

Saint-Charles 

Saint-Charles 

Saint  Charles t 

Saint-Charles-de-Levrard 

Saint-Charles-de  Montcalm 

Sain  te- Christine . 

Saint-Chrysostôme 

r/Saint-Clair-Siding 

Saint-Claude 

Saint-Cléophas-de-Brandon    . . 
Sainte-Clothilde-de-Châteauguay 
Saint-Columba 


Saint-Columbin 

Saint-Côme 

Sainte-Croix 

Sainte-Croix.  Anse 

Saint-Cuthbert-Station  .... 

Saint-Cyprien 

Saint-Cyr 

Saint-Cyriac 

Saint-Cyrille 

Saint-Damase 

Saint-Damase-des-Aulnaies 

Saint-Damien 

Saint-Damien-de-Brandon. . 

Saint-Daniel 

Saint-David-de-Lévis 


Compton Q 

Nipissing O 

Macdonald.. M 

King I.P.-E 

Nicolet    Q 

Montcalm Q 

Bagot Q 

Prince I.P.-E 

Essex,    D.S O 

Richmond  et  Wolfe. . . .  Q 

Joliette Q 

Chàteauguay Q 

Cap- Breton -nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

Deux-Montagnes Q 

Joliette Q 

York N.-B 

Annapolis N.-E 

Berthier Q 

Témiscouata Q 

Richmond  et  Wolfp. . .  .  Q 
Chicoutimi  et  Saguenay  Q 

Kent N.-B 

Saint-Hyacinthe Q 

L'Islet Q 

Kent. N.-B 

Berthier Q 

Macdonald M 

Lévis Q 

a  Fermé  11-11-05.       b  Y  compris  $6  pour  allocation  de  nuit. 
*  Y  compris  f!6  pour  allocation  de  nuit. 


80  25 
158  05 
196  85 

77  00 

51  43 

16  00 
20  00 
30  00 

130  28 
80  20 

52  00 
158  15 

45  98 
162  43 
153  95 

40  55 
116  90 

75  21 
105  69 

12  32 

18  94 
230  17 

18  00 
114  66 

80  96 
226  15 

85  00 
180  60 

78  30 
265  85 
169  70 

10  00 
62  86 

17  95 
100  75 

17  00 


52  48 
46  70 
64  89 

10  00 
36  00 

117  85 
68  00 
21  00 
67  50 
41  20 
90  28 
35  25 
12  00 

224  70 

73  70 

9  00 

143  25 
25  62 

151  30 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 


28  50 
64  00 
70  00 
36  00 

631  00 
25  00 
25  00 
25  00 
44  00 
32  00 
25  00 
70  00 
25  00 
46  00 
50  00 
25  00 
44  00 
25  00 
62  00 

o45  00 
25  00 

102  00 
25  00 

39  00 

40  00 
92  00 
44  00 

'108  00 
25  00 
96  00 
40  00 
25  00 

55  00 
25  00 
50  00 
25  00 

9  10 
30  00 
30  00 
28  00 

25  00 

25  00 
44  00 

26  00 
25  00 
25  00 
25  00 
42  00 
25  00 
25  00 

100  00 
34  00 
25  00 

56  00 
25  00 
52  00 


Allocation 

pour 

expédition 

en  passe. 


20  00 


14  00 
"s'ÔÔ" 


9  00 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


5  00 
5  00 


5  00 


5  00 
5  00 


5  00 

io'oô" 


10  00 

2  50 

10  00 


10  00 


2  50 
5  00 


5  00 


2  50 


10  00 


5  00 

"500" 
c  Y  compris  $20  pour  allocation  de  nuit. 


BUREAUX  NON  COMPTABLES  D-121 

DOC.  DE  LA  SESSION  No  24  - 

ANNEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


S, 

8a 

Sa 

Sa, 

Sa 

Sa 
Sa 
Sa 
Sa 
Sa 
Sa 
Sa 
Sa 
Sa 
Sa 
Sa 
Sa 
Sa 
Sa 
Sa 
Sa 
Sa 
Sa 
Sa 
Sa, 
Sa 
Sa 
Sa 
Sa 
Sa 
Sa 
Sa 
Sa 
Sa 
Sa 
Sa 
Sa 
Sa 
Sa 
Sa 
Sa 
Sa 
Sa 
Sa 
Sa 
Sa 
Sa 
Sa, 
Sa 
Sa 
Sa 
Sa 
Sa 
Sa 
Sa 
Sa: 
Sa 


nt-Didace 

nt-Domiuique-de-Bagot 

nt-Dominique  Station 

nt-Donat-de-Montcahn 

nte-Dorothée , 

nt-Edmond-de-Berthier 

nt-Edouard-de-Frampton 

nt-Edouard-de  Kent 

nt-Edouard-de-Napierville   

nt-  Edwidge 

nt-Eléanor ....    

nt-Eleuthère 

nt-Elie 

nte-Elizabeth 

nte-Elizabeth-de-Warwick 

nt-Elmo 

nt  Eloi-Station   

nt-Elphège 

nt-Elzéar-de-Ham 

nt-Elzéar-de-Laval 

nte-Emilie-Junction 

nt-Emile-de-Montcalm 

nt  Emile-de-Suffolk 

nt-Ephi'em -Station 

nt-Esprit 

nt-Etienne-de-Beauharnois 

nt-Etienne-de-Bolton 

nt-Etienne-des-Grès 

nt-Eugène-de-Grantham 

nt-Eugène-Mission 

nt-Eusèbe-de-Cabano. 

nt-Eustache 

nt-Fabien 

nte-Famille-de-Demeules 

nt-Faustin-Station 

nt-Félix  

nt-Féréol 

nt-Fidèle 

nte-Flavie 

nte-Florence , . 

nte-Flore-Station 

nt-Fortunat 

nt-Francis-Harbour 

nt-François-de-Kent 

nt-François-d'Assise 

nt-François-de-Madawaska 

ntFrançois-de-Sales,  Station . .  . . 

nt-François-d'Orléans 

nte-Françoise 

nt  François-Xavier 

nt-François-Xavier-de-Viger. .    . 
nt-François-Xavier-de-Brompton 

nt-Gabnel-de-Rimouski 

nt-George 

nt  George-de-Malbaie 

nt-Georges 

nt-George's-Channel 


Revenu. 


Maskinongé Q 

Bagot Q 

Soulanges Q 

Montcahn Q 

Laval Q 


Berthier Q 

I  Dorchester Q 

Kent... ....N.-B 

Laprairie  et  Napierville  *  t> 

Compton Q 

Prince I.P.-E 

Kamouraska . .  Q 

Trois-  Ri  v.  et  St-Maurice(} 

IProvencher M 

Drummond  et  Artha'ka.  Q 

Glengarry O 

Témiscouata Q 

Yamaska l} 

Riehmond  et  Wolf e .  . .  .  Q 

[  Laval Q 

!  Joliette Q 

Montcahn Q 

Labelle Q 

Beauce Q 

Riehmond     N  -E 

Beauharnois. . .  • l^ 

Brome Q 

Trois-Ri  v.  et  St- MauriceVJ 
I  )rummond  et  Artha'ka.  Q 

Kootenay C.-B 

Témiscouata Q 

Macdonald M 

Kent N.-B 

Chicoutimi Q 

Terrebonne Q 

Souris M 

Montmorency Q 

Charlevoix Q 

Rimouski Q 

Rimouski Q 

Trois-Riv.  et  St-MauriceO. 
Riehmond  et  Wolf  e . . . .  Q 

Guysborough X.-E 

Kent N.-B 

Bonaventure Q 

Victoria N.-B 

Laval Q 

Montmorency Q 

Témiscouata Q 

Macdonald M 

Témiscouata Q 

j  Riehmond  et  Wolfe Q 

[Rimouski Q 

^Selkirk M 

Gaspé Q 

|King's   I.P.-E 

i  Riehmond N.-K 


131  18 

210  20 

Gl  58 

156  00 

51  05 
19  00 
17  84 
62  00 
1)9  73 

204  88 

250  50 

106  25 

289  94 

50  85 

81  01 

81  71 

75  51 

137  00 
22  75 

178  81 

30  00 
72  38 

199  86 

86  10 
33  50 

108  00 

87  97 
193  13 
250  37 

12  50 

88  00 
111  88 
•  21  00 

25  91 

199  f  0 

6  00 

55  65 
101  71 
165  30 
135  14 

42  00 

138  38 

31  44 
60  GS 
10  00 

177  43 
223  91 

35  46 

52  71 
124  38 

12  61 

139  88 
237  80 

17  50 

56  40 
47  25 

36  50 


Appointe- 
ments 
(basé  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent) 


70 
94 

25 
46 
25 
25 
25 
25 
44 
80 

104 
58 

120 
25 
45 
44 
25 

a73 
25 
52 
25 
25 
88 
44 
25 
38 
40 
60 
81 
25 
27 
62 
25 
25 
64 
25 
25 
46 
54 
48 
26 
64 
25 
25 
25 
60 
50 
25 
2à 
72 
25 
62 

108 
25 
28 
25 

*31 


Allocation  Allocation 

pour  pour 

expédition  service   de 
en  passe.         nuit. 


3  00 


5  00 
10  00 


5  00 


5  00 
10  00 

5  00 
10  00 


5  00 

2  50 

5  00 

5  00 

5  00 

10  00 
5  00 

5  00 

6  00 

5  00 

5  00 

5  00 

5  00 

2  50 

5  00 

3  00 

5  00 



610  00  ' 

5  00 

5  00 

"  3  00 ' 

5  00 

10  00 

a  3  50 



a  Y  compris  SI 2,  allocation  de  nuit.  b  Y  compris  $5  d'arrérages  de  loyer, 

d'arrérages  pour  allocation  à  passe.         *  Y  compris  $6,  allocation  de  nuit. 


a  Y  compris  50c. 
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ANNEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


Di\  isiun  électorale. 


Rev 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  Vexer- 
cire 
précédent). 


Saint-Gérard -de-Montarville 

Saint-Gilbert ... 

Saint-Gilbert 

Saint-Giles 

Saint -Godfroy 

Saint- Grégoire 

Saint-Guillaume-Station ,. .    . 

Saint-Hélène-de-Chester 

Saint-Helen's 

Saint-Hermas-Station 

Saint-Herménégilde 

Saint-Hilaire 

Saint-Hilaire-de-Dorset 

Saint-Hilaire-du-Lac-Saint-Jean  .  . 

Saint-Hilaire,  Village 

Saint-Hippolyte-de-Kilkenny 

Saint-Ignace 

Saint  Ignace-de-Loyola     

Saint- Ignace-de-Québec 

+Saini-Irénée-les-Bains 

Saint-Isidore 

Saint-Isidore-cle-Bellevue 

Saint-Isidore-de-Gaspé 

Saint-Isidore-de-Pontiac 

Saint-Isidore- Junction 

Saint-Ives 

Saint-Jacques 

Saint- Jacques-Nord 

Saint- Jacques-le-Mineur 

Saint-James 

Saint- James-Park 

Saint- Janvier 

Saint- Jean 'Baptiste 

Saint- Jean-Baptiste-de-Rou  ville. .  . 
Saint- Jean- Chrysostôme,  Lé  vis. . . . 

Saint- Jean  de-Dieu 

Saint-Jean-de-la-Croix  (bur.  aux.). 

Saint- Jean-des-Piles 

Saint-Jean-Port-Joli,  gare  de 

Saint- Joachim-de-Courval 

Saint-  Joachim-de-Shefïord 

Saint-Jean,  Ouest 

Saint- Joseph 

Saint- Joseph 

Saint- Joseph-de-Kent 

Saint-  Joseph-de-Lepage 

Saint-.loseph-de-Lévis 

Saint- Joseph-de-Mékinac 

Saint-Joseph-de-Nicolet 

Saint-Joseph-de-Sorel 

Saint- Joseph-du-Lac 

Saint- Jo  vite-Station 

Sainte-  Julie-de- Verchères 

Sainte-Julien 

Sainte- Julienne-Station 

Sainte-Julie-Station 


Labelle Q 

Portneuf Q 

Prince.    I.-P.E 

Lotbinière Q 

Bonaventure Q 

Kent N.-B 

Yamaska Q 

Drummond  et  Artha'ka.Q 

Huron,  D.O  O 

Deux -Montagnes Q 

Stanstead Q 

Victoria N.-B 

Beauce Q 

Chicoutimi  et  Saguenay  Q. 

Rouville Q 

Terrebonne Q 

Kent N.-B 

Berthier Q 

Québec Q 

Charlevoix Q 

Gloucester. N.-B 

Humboldt Sask 

Gaspé Q 

Pontiac Q 

Laprairie  et  Napierville.  Q 

Middlesex,  D.E O 

Victoria N.-B 

Montcalm Q 

Laprairie  et  Napierville  Q 

Macdonald M 

Cité  de  London O 

Terrebonne Q 

Kent N.-B 

Rouville Q 

Lévis Q 

Témiscouata Q 

Maisonneuve Q 

Champlain. .......... .Q 

LTslet Q 

Yamaska Q 

Sheftord Q 

Welland O 

Antigonishe N.-S 

Provencher. M 

Kent.... N.-B 

Rimouski Q 

Lévis Q 

Champlain Q 

Nicolet Q 

Richelieu Q 

Deux-Montagnes Q 

Terrebonne Q 

Chambly  et  Verchères.. Q 

Humboldt Sask 

Montcalm Q 

Mégantic Q 

Saint-Lambert-de-Lévis Lévis Q 

§Pour  revenu,  etc.,  voir  Annexe  C,  succursale  de  London, 

succursale  de  Montréal,  etc.         c  Y  compris  $12,  allocation  de 

d'arrérages  pour  allocation  à  passe. 


158  39 

49  20 

12  00 

117  24 

127  10 

6  25 

204  25 

108  30 

180  50 

64  00 

158  10 

28  25 

9  98 

75  00 

274  28 

143  80 

46  42 

36  00 

5  45 

65  00 

76  11 

17  50 

6  25 

22  00 

96  17 

27  00 

126  00 

43  95 

138  11 

75  50 

§ 

150  25 

111  00 

199  05 

108  50 

193  08 

t 

107  07 

38  00 

57  91 

76  14 

74  62 

74  45 

48  25 

12  00 

45  96 

141  30 

31  64 

41  10 

220  00 

101  14 

109  07 

139  55 

16  00 

21  00 

216  93 

114  10 

etc.   t 

nuit.  X 

Allocation 

pour 

expédition 

en  passe. 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


$     c. 


60  00 
30  00 
25  00 
52  00 
c80  00 
25  00 
94  50 
44  00 
80  00 
30  00 

54  00 
25  00 
25  00 
36  00 

108  00 
68  00 
25  00 
25  00 
25  00 
30  00 
48  00 
25  00 
25  00 
25  00 

55  00 
25  00 
44  00 
25  00 
64  00 
38  00 

§ 

73  00 
34  00 
86  00 
54  00 
96  00 

i 
46  00 
25  00 
42  00 
44  00 
25  00 
28  00 
25  00 
25  00 
30  00 
52  00 
25  00 

25  00 
92  00 
36  00 

74  00 
60  00 

26  00 
38  00 
84  00 
70  00 

Pour  revenu,  etc.,  voir  Annexe  C» 
Bureau  d'été.    a  Y  compris  50c 


10  00 

5  00 

5  00 

3  00 

5  00 

7  50 

5  00 

5  00 

5  00 

10  00 

5  00 

al  25 

5  00 

2  50 

5  00 

5  00 

5  00 

5  00 

5  00 
10  00 

5  00 

•  •  «v 

5  00 

*  ÎÔ'ÔÔ" 

3  00 

5  00 

5  00 

5  00 
7  00 

5  00 
5  00 
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DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 

ANNEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


Division  électorale. 


Saint-Lawrence 

Saint-Lazare 

Saint-Lazare  de  Vaudreuil 

Saint-Lazare-Station 

Saint-Léandre   

Saint-Léon 

Saint-Leolin 

Saint-Léon  Hot-Springs 

Saint. Léonard  de  Chicoutiini 

Saint-Léonard  de  Port-Maurice . . . 

Saint-Léonard  Station 

Saint-Léon  le  Grand 

Saint-Liguori 

Saint-Louis 

Saint-Louis 

Saint-Louis  de  Bonsecours. 

Saint- Louis  de  Champlain 

Saint-Louis  Station 

Saint-Luc 

Saint-Luc 

Saint-Luc  de  Matane 

Sainte-Luce 

Sainte-Lucie  de  Doncaster 

aSaint-Lucien 

Saint-Majorique 

Saint-Malo . . 

Saint-Malo 

Saint-Malo  Station 

Saint-Marcel  de  L'Islet 

Saint-Marcel  de  Richelieu 

Sainte-Margaret 

Sainte-Marguerite-Station 

Sainte-Marie  de  Blandford 

Sainte-Marie  de  Charlevoix 

Sainte-Marie  de  Sainte- Marthe. . . 

Sainte-Marie  Salomée 

Saint-Marks 

Sainte-Marthe 

Sainte-Mary 

Sainte-Marie  d'Ely 

Sainte-Mary-River 

Sainte-Mary-Road 

Sainte-Mary-Road-est. 

Saint-Mathias 

Saint-Mathieu 

Saint-Maure . 

Saint-Maurice 

Saint-Maxime 

Sainte-Mélanie 

Saint-Michel 

Saint-Michel  de  Napierville..    

Saint-Michel  de  Rougeinont 


Saint-Michel  des  Saints. 

Saint-Michel  de  Wentworth 

Saint-Michel-Station 

Sainte-Modeste 

Saint-Moïse 

Ste-Monique  des  Deux  Montagnes. 

a  Ouvert  1-2-06. 


Frontenac O 

Marquette M 

Vaudreuil Q 

Vaudreuil Q 

Rimouski Q 

Macdonald M 

Gloucester N.-B 

Kootenay C.-A 

Chicoutiini  etSaguenay.Q 

Laval  Q 

Victoria N.-B 

Rimouski Q 

Montcalm Q 

Prince     I.P.-E 

Humboldt Sask 

Richelieu Q 

Champlain Q 

Beauharnois Q 

Kent ....N.-B 

Saint- Jean  et  Iberville .  Q 

Rimouski Q 

Rimouski Q 

Terrebonne    Q 

Drummond  et  Art'baskaQ 
Drummond  et  Art'basKaQ 

Compton Q 

Provencher M 

Compton  Q 

L'Islet Q 

Richelieu Q 

King T.P.-E 

Terrebonne   Q 

Nicolet Q 

Charlevoix Q 

Vaudreuil Q 

Montcalm Q 

Macdonald • M 

Vaudreuil Q 

Assa.  -ouest Sask 

Shefford Q 

Guysborough N.  -E 

King I.P.-E 

King  I.P.-E 

Rouville Q, 

Rimouski Q 

Restigouche N.-B 

Kent N.-B 

Beauce Q 

Juliette .  .Q 

Victoria N.-B 

LaprairieetNapierville.Q 

Rouville   Q 

Berthier Q 

Argenteuil Q 

LaprairieetNapierville.Q 

Témiscotutta Q 

Rimouski Q 

Deux -Montagnes   ....   Q 


Revenu. 

Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

•S  c. 

25  00 

78  62 
125  88 
28  10 
31  98 
74  73 

38  45 

83  53 

18  67 
63  00 

341  95 

80  45 

118  77 

211  50 
67  79 
72  75 
77  50 
87  26 

6  25 

69  00 
53  01 

65  72 
158  47 

28  16 

70  00 

212  12 
148  46 

95  80 
116  66 

96  08 
33  48 

39  00 
77  14 

8  10 

71  75 

84  00 

26  00 
193  00 

16  00 
22  50 
28  00 

19  00 
8  00 

121  69 
146  03 

7  00 
7  00 

66  4L 
96  48 
15  00 

258  88 
182  35 
187  36 

20  00 
44  86 
90  13 

134  85 
150  16 

$  c. 

25  00 
25  00 
64  00 

25  00 

26  50 
40  00 
25  00 
32  00 
25  00 
25  00 

150  00 
36  00 
44  00 
62  00 
30  00 
36  00 
25  00 
46  00 

25  00 
32  00 

26  50 
50  00 
70  00 
10  41 
25  00 
84  00 
70  00 
42  00 
36  00 
50  00 
25  00 
30  00 
40  00 
25  00 
25  00 
32  00 
25  00 

•S  c. 

S  c. 

5  00 

4  00 

Î5Ô6" 

5  00 

11  00 

5  00 

5  00 

8  00 

5  00 

5  00 

5  00 

5  00 

84  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
60  00 
66  00 

5  00 





5  00 
5  00 

25  00 
25  00 
28  50 
48  00 
25  00 
114  00 
52  00 
(58  00 
25  00 
25  00 
32  00 
58  00 
55  00 

5  00 

12  00 

10  00 
5  00 

5  00 

5  00 

5  00 
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ANNEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Kevenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


Satint-Nazaire 

Saint-Nazaire  de  Buckland 

Saint-Nérée , 

Saint-Nicolas 

Saint-Nicolas-est 

Saint-Norbert 

Saint-Norbert-Station 

Saint-Ola 

Saint-Onier 

Saint-Onésime 

Saint-Onge.. 

Saint-Ouens 

Saint-Ours-Lock 

Saint-Patrick 

Saint-Patrick , 

Saint-Patrick's-Channel 


Division  électorale. 


Revenu. 


Saint-Patrick's-Road. . 

^Saint-Paul  de  la  Croix . 

Saint-Paul  de  Métis.    . 

Saint-Paul-d'industrie . 

Saint-Paul-Est 

Saint-Paul 

«?Saint-Paul's-Island. . . 


Saint-Paul's-Station 

Saint-Philippe  de  Chester.   . . 
Saint-Philippe  de  Laprairie. . 

h  Saint-Philomène-Station 

Saint-Pie 

Saint-Pie  de  Guire 

Saint-Pierre. ...  

Saint-Pierre  de  Charlesbourg . 

c  Saint- Pierre  de  Sorel   

Saint-Pierre  de  Wakerield. .  . . 

Saint-Pierre-d'Orléans 

Saint-Polycarpe,  Jonction 

Saint-Raphaël 

Saint-Raphaël-Ouest 

«Saint-Raymond 

Saint-Rédempteur 

Saint-Régis 

Saint-Robert 

Saint-Roch  de  Richelieu. 

Saint-Romain 

Sainte-Rosalie 

Sainte-Rose 

Sainte-Rose  de  Lima 

Sainte-Rose  de  Watford 

Saint-Rosette 

Saint-Sabine 

Saint-Samuel  de  Horton.    ... 

Saint-Samuel-Station 

Saint-Sébastien 

Saint-Sébastien  Station 

Saint-Sévère 


Bagot Q 

Dorchester  Q 

Bellechasse Q 

Lévis Q 

Lévis Q 

Kent. N.-B 

Ber  thier Q 

Hastings,  D.E O 

Bonaventure Q 

Kamouraska Q 

Russell O 

Selkirk M 

Richelieu Q 

Simcoe,  D.E O 

Témiscouata Q 

Cap-Breton-nord  et   Vic- 
toria   N.-E 

King  I.P.-E 

Témiscouata Q 

Edmonton Sask 

•Joliette Q 

Montmagny Q 

Pictou .N.-E 

Cap- Breton -nord  et   Vic- 
toria  .N.-E 

Perth,  D.S O 

Drummond  et  Artha'kaQ 
Laprairie  et  Napierville  Q 

Chateauguay Q 

Provencher   M 

Yamaska Q 

Kent N.-B 

Québec Q 

Richelieu. Q 

Wright Q 

Montmorency Q 

Soulanges '. Q 

Prince I.P.-E 

Clengarry O 

Provencher M 

Vaudreuil Q 

Huntingdon Q 

Richelieu Q 

Richelieu Q 

Compton Q 

Bagot    Q 

Tnverness N.-E 

Wright Q 

Dorchester Q 

Gloucester N.-B 

St- Jean  et  Iberville . . . .  Q 

Nicolet Q 

Compton Q 

St-Jean  et  Iberville. .  .  .Q 

Beauce Q 

Trois-  Riv.  et  St-MauriceQ 


Appointe- 
ments 
{basés  sur 
le  revenu 
de  V  exer- 
cice 
précédent). 


203  00 

40  91 

131  26 

174  63 

31  70 

53  30 

28  50 

214  31 

147  38 

92  13 

252  00 

53  89 

80  00 
9  25 

73  00 

12  00 
5  00 

77  00 
36  25 
67  50 
21  83 

28  00 

4  00 

110  37 

83  39 

324  35 

11  50 

10  00 

142  49 

21  00 

39  58 

15  00 

56  16 

47  87 

81  50 
15  00 

182  97 

23  73 

87  95 

34  21 

130  00 

147  86 

155  91 

147  75 

29  30 
190  00 

91  66 
17  00 
45  00 
75  32 

43  00 
377  85 

44  00 
141  19 


88 
*34 
64 
78 
25 
25 
25 
70 
88 
38 
104 
52 
36 
25 
**64 


f29  00 
25  00 
38  00 
25  00 
29  50 
25  00 
25  00 


25 
36 
35 
12( 
16 
25 
72 
25 
25 
10 
25 
25 
42 
25 
88 
18 
44 
25 
62 
68 

6106 
60 
25 
92 
44 
25 
25 
44 
25 

+144 
28 
81 


Allocation 

pour 

expédition 

f.n  passe. 


10  00 


16  00 
15  00 


18  00 
3  00 


3  00 


Allocation 

pour 

service  de 

nuit. 


00 


5  00 
5  00 


5  00 
10  00 


10  00 
5  00 


2  50 


10  00 
"s'ÔÔ" 


00 


5  00 
5  00 
5  00 
5  00 


10  00 


15  00 
V50" 


a  Ouvert  1-10-05.  b  Ouvert  1-11-05.  c  Ouvert  1-2-06.  d  Bureau  d'été.  *Y  compris  $4 .  16,  alloca- 
tion de  nuit.  **Ycompris  820,  allocation  spéciale  pour  la  saison  d'été.  fY  compris  $4,  allocation  de 
nuit.          6  Y  compris  $20,  allocation  de  nuit.        £  Y  compris  $12,  allocation  de  nuit. 


BUREAUX  NON  COMPTABLES 

DOC.  DE  LA  SESSION   No  24  ; 

ANNEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


D-125 


Nom  du  bureau  de  poste. 


Division  électorale. 


Saint-Sévérin  de  Beaurivage  . 

Saint-Siméon  

Sa.nt-Simon 

Saint-Sixte 

Sainte-Sophie  de  Lacorne 

Sainte-Sophie  de  Mégantic 

Saint-Stanislas  ' 

Saint-Sulpice 

Saint-Sylvestre,  Ouest 

Sainte-Thérèse , 

Saint-Théodore 

Saint-Théodore  d'Acton 

Sainte-Théodosie 

Saint-Théophile , 

Sainte-Thérèse 

Saint-Thomas 

Saint-Thomas  d'Aquin. ..';..., 
Saint-Thomas  de  Joliette. 

Saint-Thomas  de  Kent 

Saint-Thuribe 

Saint-Timothée. 

Saint-Timothy 

Saint-Tite  des  Caps 

Saint-Urbain  de  Châteauguay. 

Saint- Valentin 

Saint-Valère  de  Bulstrode 

Saint-Valérien 

Saint-Valérien  de  Rimouski .  . 

Sainte-Véronique.  

Sâ*int- Victoire 

Saint-Victor-Station 

Saint- Vital 

Saint- Vital,  est 

Saint-  Yvon 

Saint-Zénon 

Saint-Zotique 

a  Sable 

Sable-River 

Sable-River,  Ouest     

Sabrevois 

Sacré-Cœur-de-Marie 

Sacré-Cœur  

Saddle-Lake 

Sadowa 

Sahanatien 

Sailor-Hope 

Saintfield 

Saints- Anges 

Saintsbury 

Salem 

Salem 


Beauce Q 

Charlevoix Q 

Gloucester N.-B 

Labelle Q 

Terrebonne Q 

Mégantic Q 

Chicoutimi  et  Saguenay  Q 

L'Assomption Q 

Lotbinière Q 

King LP.-E 

Montcalm Q 

Bagot Q 

Chambiy  et  Verchères..Q 

Beauce Q 

Russell. O 

Carleton N.-B 

Si-  Hyacinthe Q 

Joliette Ç> 

Kent .N.-B 

Portneuf Q 

Beauharnois Q 

Prince I.P.-E 

Montmorency Q 

Châteauguay Q 

St- Jean  et  ïberville  . .    Q 
Drummond  et  Artha'ka  Q 

Shefford Q 

Rimouski Q 

Labelle Q 

Richelieu Q 

Beauce Q 

Provencher M 

Provencher ....    M 

Gaspé Q 

Berthier Q 

Soulanges Q 

Middlesex,  D.N O 

Shelburne  et  Queen .  N.  -E 
Shelburne  et  Queen .  N.  -E 

St-Jean  et  ïberville Q 

Mégantic Q 

Edmonton Alta 

Edmonton Alta 

Victoria  et  Haliburton .  O 

Muskoka O 

King. I.P.-E 

Ontario,  D.  S O 

Beauce Q 

Middlesex,  D.N O 

Wellington,  D.S O 

King  et  Albert N.-B 

Salem Cumberland N.  S 

Salem 'Yarmouth N.S 

Salem-Corners Victoria  et  Haliburton.  O 

Salem-Road Cap- Breton-sud  . . . .  N.  -E 

Salford Oxford,  D.S O 

Salina .King  et  Albert N.-B 

a  Fermé  20-1-06.       o  Y  compris  $12  d'allocation  de  nuit, 
compris  824  d'allocation  de  nuit. 


Revenu. 


Appointe 

ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  Vexcr- 

cice 
précédent). 


91  40 

143  56 

14  00 

112  90 

98  42 

126  00 

6  25 

30  75 

89  45 

74  54 

209  90 

227  10 

111  00 

91  43 

37  72 

8  00 

41  00 

150  00 

28  00 

116  87 

269  86 

17  00 

169  89 

116  84 

225  83 

111  15 

263  91 

96  85 

64  14 

91  00 

122  09 

48  82 

2  50 

47  40 

108  25 

116  65 

8  91 

237  11 

99  41 

168  20 

102  75 

17  72 

103  70 

23  44 

11  00 

16  00 

143  73 

71  82 

15  25 

283  88 

19  00 

27  10 

208  50 

36  32 

24  98 

136  10 

6  25 

60  00 

*66  00 

25  00 

c57  00 

48  00 

55  00 

25  00 

25  00 

52  00 

36  00 

60  00 

110  00 

54  00 

38  00 

25  00 

25  00 

25  00 

60  00 

25  00 

58  00 

108  00 

25  00 

f90  00 

50  00 

82  00 

53  00 

100  00 

34  00 

25  00 

44  00 

c66  00 

25  00 

25  00 

25  00 

36  00 

52  00 

21  35 

72  00 

28  00 

90  00 

43  00 

25  00 

40  00 

25  00 

25  00 

25  00 

66  00 

40  00 

25  00 

105  00 

25  00 

25  00 

100  00 

25  00 

25  00 

56  00 

25  00 

Allocation  Allocation 

pour  pour 

expédition  service  de 
en  passe.         nuit. 


8    c. 


6  00 


3  00 


20  00 


16  00 


10  00 


3  00 


5  00 
5  00 
5  00 


5  00 


5  00 

10  00 
5  00 


5  00 


5  00 
10  00 


00 


00 


5  00 


10  00 
2  50 


00 


10  00 


5  00 


5  00 


Y  compris  810  d'allocation  de  nuit,      f  Y 
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Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

Bruce,  D.S 0 

Charlotte N.-B 

Chicoutimi  etSaguenay  Q 

Gloucester  N.-B 

Sunbury  et  Queen.  .N.-B 
Sunbury  et  Queen.  .N.-B 

Victoria N.-B 

Prince- Edouard 0 

Saint  Jean N.-B 

Cap-Breton-sud N.-E 

Guysborough N.-E 

Huron,  D.O 0 

Strathcona Alta 

Qu'Appelle Sask 

Kinget  Albert  ....  N.-B 

Pictou N.-E 

Antigonishe N.-E 

Cumberland N.-E 

Halifax N.-E 

Ptichmond N.-E 

Richmond  et  Wolfe. .  .  .Q 

Assa.-est Sask 

Leeds  0 

Yarmouth N.-E 

Algoma,  D.E 0 

Ontario,  D.N 0 

Yarmouth   N.-E 

Compton Q 

Lennox  et  Addington .  .  0 

Provencher M 

Parry-Sound 0 

Prescott 0 

Guysborough N.-E 

St-Jean.....    .    .      .N.-B 

Dauphin M 

Stormont 0 

Cumberland N.-E 

Haldimand 0 

Comox-Atlin C.-B 

Gaspé Q 

Dauphin M 

Shelburne  et  Queen .  N.  -E 

Frontenac 0 

Selkirk       . M 

Huron,  D.S 0 

Northumberland.  .  .  N.-B 

Hastings,  D.O 0 

Strathcona Alta 

Russell 0 

Kinget  Albert N.-B 

Lunenburg N.-E 

Assa.  -ouest Sask 

Nanaïmo C.-B 

Bruce,  D.N 0 

Digby N.-E 

Montmorency Q 

-3-06.          *  Pour  revenu, 

$      c. 

23  00 

39  00 

11  70 

22  00 
37  50 
21  10 
88  65 

44  88 

41  00 
13  00 
17  00 

238  95 

12  08 

50  49 
31  00 

108  50 

11  00 

77  26 
189  58 

13  50 

23  17 

5  00 

12  00 

6  00 
120  71 
148  00 

78  73 
25  00 
67  50 

51  78 

46  00 

47  18 
25  90 

20  40 

84  27 
142  49 

76  22 
177  35 
263  00 

19  10 
223  00 

21  25 
57  35 
11  68 
75  50 
10  Oo 
25  00 

42  44 
146  00 

17  00 

13  00 
73  89 

115  35 
36  19 
56  50 

45  00 

etc.,  voir  a 

$      c. 

25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

36  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
88  00 

8  33 
94  00 
25  00 
52  00 
25  00 

38  00 
92  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

39  00 
66  00 

35  00 
25  00 
30  00 
38  00 
25  00 
25  00 
25  00 

14  58 

37  00 
69  00 
30  00 
72  00 

132  00 
25  00 

84  00 
25  00 
25  00 
25  00 

36  00 
25  00 
25  00 
25  00 

85  50 
25  00 
25  00 
30  00 
50  00 
30  00 
25  00 
25  00 

$     c. 

$     c. 

Salkeld 

Salmon-Bay    

8  00 

Saltford    .             . 

10  00 

7  50 

Salt-Springs 

7  00 
9  00 

5  00 

Salt-Springs-Station 

10  00 

3  00 

5  00 

Sand-Hill 

Sandilands 

Sand-Point    

a  Sandridge 

5  00 

5  00 

15  00 

Sandy-Poînt . .      . 

5  00 

3  00 

Sarepta 

8  00 

7  50 

Sarty's 

5  00 

a  Ouvert  1-12-05.          b  Ouvert  1 
de  Saint-Jean. 

inexe  C,  so 

us  bureaux 

auxiliaires 

BUREAUX  NON  COMPTABLES 

DOC.  DE  LA  SESSION  No  24  » 

ANNEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Kevenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


D-127 


Nom  du  bureau  de  poste. 


Saurin 

Savage-Harbour 

Savage's-Mills 

Sa vanne 

d  Savoie 

Savona 

Savoy  

Savoy-Landing 

Sayers 

Scadouc 

Scandinavia 

b  Scanterbury 

Scarborough-Junction. 

Scarsdale 

Scatarie-Island 

Schutt 

a  Schwartz 

Schyan 

Science- Hill 

b  Scona 

Scotch-Bay   

Scotch-Block 

Scotchfort 

Scotch-Hill 

Scotch-Lake 

Scotch-Lake 


Scotch-Line 

Scotch-Ridge. 

Scotch -Road 

Scotch-Settlement 
Scotch-Town ...... 

Scotch -Weedon  . . . 

Scotia 

Scotsburn 

Scotsville 

Scott-Brook 

c  Scott-Mills 

Scott's-Bay 

Scott's-Bay-Road . 

Scottsmore 

Scottsville 

Scribner 

Scudder 

Scugog 

Seebright 

Sea-Cow-Pond 

Sea-Dog-Cove.    . . . 

Seafoam 

Seaf  orth 

Seagrave 

Sea.Gull 

Seal-Cove 

Seal-Cove 

Seal-Harbour 

Seal-Island 

Searno 


Division  électorale. 


Simcoe,  D.N O 

King I.P.-E 

Shefford Q 

Thunder-B.  etRainy-R.O 

Megantic Q 

Yaleet  Caribou  ..  ..C.-B 
Northumberland  . .  .N.-B 
Gloucester. ...       . . .  N.B 

Sask Sask 

Westmoreland N.-B 

Marquette. M 

Selkirk M 

York,  D.C O 

Lunenburg N.-E 

Cap- Breton-sud N.-E 

Renfrew,  D.S O 

Pontiac Q 

Pontiac Q 

Perth,  D.S...! O 

Strathcona Alta 

Dauphin M 

Halton O 

Queen.. I.P.-E 

Inverness N.-E 

York N.:B 

Cap-Breton-riord  et  Vic- 
toria   N.-E 

Lanark,   D.S O 

Charlotte N.-B 

Argenteuil Q 

Westmoreland N.-B 

Sunbury  et  Queen. . .  N.  -B 

Compton Q 

Parry-Sound O 

Pictou N.-E 

Inverness N.-E 

Charlotte N.-B 

York N.-B 

King N.-E 

King N.-E 

Missisquoi Q 

Middlesex,  D.E O 

King  et  Albert N.-B 

Essex,  D.S.. O 

Ontario,  D.S O 

Halifax N.-E 

Prince I.P.-E 

King  et  Albert N.-B 

Pictou N.-E 

Halifax N.-E 

Ontario,  D.S O 

Algoma.  D.O O 

Charlotte N.-B 

jGaspé Q 

Guysborough N.-E 

Shelburne  et  Queen. N.-E 
1  Dauphin M 


Revenu. 


$     c. 

34  90 
11  25 
58  50 

383  75 
22  60 

2-Ï4  58 
18  69 
17  60 

216  10 
30  00 
66  52 

15  67 
177  46 

29  00 
20  43 
41  80 
47  92 
189  16 
38  54 
22  33 
44  72 
40  32 
13  00 
13  00 

16  42 


Appointe- 
ments 

{basés  sur 
le  revenu 
de  V exer- 
cice 
précédent). 


$    c. 


25 
25 
28 

*202 
16 

f!33 
25 
25 
25 
25 
28 
20 
80 
25 
25 
25 
22 
105 
25 
20 
25 
25 
25 
25 
25 


24  20 

25  00 

75  95 

32  00 

30  25 

25  00 

40  00 

25  00 

14  00 

25  00 

28  92 

25  00 

26  75 

25  00 

125  64 

42  00 

16  25 

25  00 

30  00 

25  00 

27  96 

25  00 

47  75 

19  85 

102  00 

48  00 

25  25 

25  00 

37  00 

25  00 

33  49 

25  00 

12  00 

25  00 

93  54 

53  00 

42  30 

25  00 

90  44 

38  00 

16  00 

25  00 

12  00 

25  00 

25  82 

25  00 

104  53 

40  00 

285  34 

120  00 

28  14 

25  00 

229  98 

95  00 

65  41 

44  00 

28  70 

25  00 

45  50 

25  00 

60  12 

36  00 

Allocation 
pour 

expédition 
en  passe. 


3  00 


12  00 


3  00 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


S    c. 


17  50 
10  00 


5  00 


10  00 


5  00 


5  00 

10  00 

10  00 

10  00 

a  Ouvert  1-8-05.      b  Ouvert    1-9-05.      c  Ouvert  15-9-05.         d  Ouveit  1-11-05. 
allocation  de  nuit.     +  Y  compris  §17.82  pour  allocation  de  nuit. 


Y  compris  $20  pour 
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Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu 

Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revente 
de  Vcxcr- 
eicc 
vrécédcrit). 

Allocation 

pour 

expédition 

en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

Searletown 

Prince I.P.-E 

Ristigouche N.-B 

Richmond N.-E 

Saint- Jean N.-B 

Queen I.P.-E 

Ontario,  D.N 0 

Comox-Atlin C.-B 

Lambton,  D.O 0 

Charlotte N.-B 

Lunenburg N.-E 

Westmoreland N.-B 

Qu'Appelle Sask 

Marquette M 

Muskoka 0 

Charlotte   N.-B 

Lunenburg N.-E 

Lennox  et  Addington  .  .  0 

King N.-E 

Queen I.P.-E 

Bonaventure Q 

Hants N.-E 

Kent,  D.E 0 

Ristigouche N.-B 

Peterborough,  D.O 0 

Northumberland  . .  .N.-B 
Chicoutimi  et  Saguenay  Q 

Ristigouche N.-)> 

Assa. -ouest Alta 

Northumberland  \  . .  N.  -B 

Portage-la-Prairie M 

Halifax N.E 

Lisgar M 

Renfrew,  D.N 0 

Shelburne  et  Queen. N.-E 

Prmce    I.P.-E 

Macdonald  .       M 

Edmonton. Alta 

Hastings,  D.O 0 

Saint- Jean. N.-B 

Grenville 0 

Portneuf Q 

Sunbury  et  Queen.  .N.-B 

Muskoka C 

Ristigouche N.-B 

Simcoe,  D.N 0 

King  et  Albert N.-B 

Lennox  et  Addington . .  0 

Frontenac 0 

Parry-Sound 0 

Westmoreland N.-B 

Nanaïtno C.-B 

Trois-Riv.  et  St-MauriceQ 
Sunbury  et  Queen.  .N.-B 

Parry-Sound 0 

Westmoreland N.-B 

Westmoreland N.-B 

Westmoreland N.-B 

•s       C. 

■       75  42 

12  50 
9  60 
9  00 

95  67 
182  06 
145  86 

38  75 

29  94 
6  00 

5  00 
357  30 

17  45 

23  96 

26  00 

17  00 
207  91 

66  00 
9  00 

30  02 

121  22 
56  19 
22  25 

160  00 

8  00 

149  52 

6  50 
77  06 
30  00 
19  78 

8  25 
42  22 
37  09 

122  01 
70  44 

24  96 
103  36 

29  00 

30  73 
50  35 

215  46 

10  00 

74  90 

8  00 

18  00 
209  51 

13  00 

19  91 
13  00 

5  00 

4  00 

272  96 

120  34 

27  25 
26  00 
69  75 

2  00 
35  00 

$      c. 

29  50 
25  00 
25  00 
25  00 
48  00 
80  00 
40  00 
35  00 
25  00 
25  00 
25  00 
80  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
78  00 

$     c. 

S     c. 

Sea-Side 

Seaview 

5  00 

Sebright 

5  00 

5  00 

Sechelt 

Seckerton 

Second-Falls 

Second  -Peninsula 

Second- Westcock 

Sedley 

3  00 

5  00 

Seeburn 

Seely 

Seeley  's-Cove 

Sefferensville 

Selby 

5  00 

Selfridge-Cornev 

Selkrrk-Road 

25  00 
25  00 
60  00 
42  50 
25  00 
77  00 
25  00 
66  00 
25  00 
32  00 
25  00 
27  50 
25  00 
25  00 
25  00 
54  00 
30  00 
25  00 
25  00 
25  00 

25  00 

26  00 
82  00 
14  58 
34  00 
25  00 
25  00 
95  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

114  00 
58  00 
25  00 
25  00 
38  00 
25  00 
25  00 

Sellarville 

Selmah 

5  00 

Selton 

2  50 

Selwood 

Selwyn 

Semiwagan-Ridge 

3  00 

5  00 

Seven-Islands ...... 

5  00 

Se\  en-Mile-Ridge 

Seven-Persons 

Sevogle 

Sewell 

Shad-Bay ' 

Shadeland 

Shag-Harbour    

5  00 

7  00 

Shamrock 

Shandro 

Shanklin 

5  00 

a  Shannon 

Shannon-Hall 

Shannon  vale 

Shantv-Bay 

5  00 

5  00 

Sharp    

Sharp-Corners 

Sharpton 

Shawanaga 

Shawnigan-Lake 

10  00 

5  00 

Sheba  

3  00 
3  00 

Shediac-Bridge 

Shediac-River 

Shediac-Road 



a  Ouvert  1-12-05.     b  Crédit  pour  nouveau  bureau  non  encore  ouvert. 
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Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


Sheenborough 

Sheet-  Harbour-Road 

Sheffield 

Shettield-Acadenry 

Shemeld-MiUs 

Sheffield-Mills-Station 

Sheffington 

Shefford-Mountain 

Shefford-Vale [Shefford .  . 

Sheila ,    jGloucester, 


Division  électorale. 


Revenu. 


Pontiac Q 

Halifax N.-E 

Wentworth O 

Sunbury  et  Queen.  .N.-B 

King N.-E 

King N.-E 

•Shefford !..  Q 

Shefford Q 

Q 

N.-B 


Sheldon 
Sheldrake  .  . 
Shell-Brook. 
Shellmouth  . 
Shenley-Est 
Shenston 


Shenstone 

Shepard 

Shepody-Road 

Bheppardton 

Sheppard  ville 

Sheridan 

Sherlock 

Sherman-Road 

Sherrington 

Sherwood 

Sherwood-Spring. .  . 

Shetland 

Shields 

Shigawake 

a  Shillingthorpe. .  . . 

Shiloh   

Shilson 

Shinimecas-Bridge  . 

Shinnickburn 

Shiperlay 

Ship-Harbour 

Ship-  Harbour-Lake 

Shipka 

Bhipley  

Shippigan-Gully  . . . 
Shippigan-Lsland. .  . 

Shipshaw 

Shirley 

Shirley 

Shirley-Settlement. . 

Shoganioc 

Short- Beach 

Shortholme 

Shortreed 

Shorts-Point 

Shouldice 


Shrewsbury 

Shrigley ,  Dufferin 

Shruuland Brandon 


Simcoe,  D.S O 

Chicoutimi  et  Saguenay  Q 

Sask Sask 

Marquette M 

Beauce Q 

Thun'ler-Bay   et    Rainv- 

River O 

King  et  Albert N.-B 

Calgary . .    .  Alta 

King  et  Albert N.-B 

Huron,  D.O O 

Souris   M 

Halton O 

King  et  Albert N.-B 

King  et  Albert,  N.-B 

Laprairie  et  Napierville  Q 

York,  DC O 

Brockville     O 

Lambton,  D.E  O 

Renfrew,  D.N O 

Bonaventure Q 

Mackenzie Sask 

Wellington,  D.S O 

Souris M 

Cumberland N.-E 

Northumberland . . . .  N.  -B 

Macdonald M 

Halifax N.-E 

Halifax N.-E 

Hurun,  D.S O 

Perth,  D.N O 

Gloucester N.-B 

Gloucester N.-B 

Chicoutimi  et  Saguenay  Q 

Ontario,  D.S O 

Nanaïmo C.-B 

Sunbury  et  Queen.  .N.-B 

York N.-B 

Yarmouth N.-E 

Stinbury  et  Queen  .  N.-B 
New- Westminster  .  .C.-B 

Yale  et  Caribou C.-B 

Grey,  D.N 0 

Argenteuil    Q 

.7.Ï.Ï.7.M 


Shulie I  Cumberland 


.N.-E 


<$  c. 

233  68 
19  36 

232  33 
96  45 

178  36 

110  12 

27  00 

14  00 

15  00 
124  88 

60  98 

16  80 
227  20 
255  56 

49  56 

40  85 

25  00 

133  59 

9  00 

62  28 

15  00 

163  60 

8  50 

4  00 

305  42 

45  85 

23  00 
151  44 

42  40 
211  26 

17  08 
15  00 

18  50 
75  65 
25  00 
39  45 

211  00 
81  50 
66  46 
34  43 

12  00 

32  98 

24  20 
1  00 

34  18 

1  00 

18  69 

33  75 
11  00 
42  20 
83  84 

13  00 
48  35 

61  00 

"i36  70 


Appointe- 
ments 

(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 


82  00 
25  00 

108  00 
44  00 
60  00 
32  00 
25  00 
25  00 
25  00 
90  00 
36  00 
25  00 
78  00 

112  00 
25  00 


25 

25 
25 
25 
30 
25 
82 
25 
25 

116 
25 
25 
80 
25 
6104 
20 
25 
25 
32 
25 
25 
99 
04 
4L 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
28 
32 
25 

106 


Allocation 

pour 

expédition 

en  passe. 


7  00 


3  00 


3  00 


18  00 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


5  00 


10  00 
5  00 
5  00 


5  00 


5  00 
10  00 


5  00 


10  00 


5  00 

o'oô" 


7  50 
5  00 
2  50 


10  00 


a  Ouvert  1-9-05.         b  Y  compris  .$18  pour  allocation  de  nuit. 

24— d9 
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Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent)  t 

Allocation 

pour 

expédition 

en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

Shunacadie 

Cap-Breton-nord  et   Vic- 
toria  N.-E 

Yaleet  Caribou ....  C. -B 
Yale  et  Caribou ...  .C.-B 

Hastings,  D.0 0 

Victoria N.-B 

Dauphin M 

Tnverness N.-E 

Chicoutimi  et  Saguenay  Q 

Grey,  D.N ..0 

Northumberland. .  ..N.-B 
Lennox  et  Addington . .  O 

Ontario,  D.N , O 

Assa.  -ouest Sask 

Victoria N.-B 

Marquette M 

Yale  et  Caribou C.-B 

Lincoln O 

New-Westminster...  C.-B 

Lincoln O 

Sask Sask 

$    c. 

37  65 

199  10 
429  44 
135  23 
83  75 
13  00 
18  00 
33  75 

25  90 
37  98 

48  98 
79  06 
24  40 

9  00 
8  00 

49  50 

26  19 

52  65 
83  00 
29  63 
75  00 
18  00 
74  89 
79  40 
79  50 
24  88 

3  00 

12  00 
45  80 
51  40 
18  75 
58  00 

103  40 

18  75 
62  19 

193  42 
3L  42 

13  00 

12  50 
28  15 
17  00 
16  50 
37  15 
44  16 
40  00 

204  00 
6  00 

53  50 
15  00 
44  20 
24  14 
20  75 
90  86 
71  20 

19  00 

13  00 

2  pour  alloc 

8    c. 

25  00 
c  90  00 
174  00 
54  00 
32  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
28  50 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
30  00 
36  00 
25  00 
40  00 
25  00 
25  00 
38  00 
40  00 
25  00 

25  00 
4  16 

26  00 
25  00 
25  00 
25  00 
38  00 
25  00 
25  00 
72  50 
13  75 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

•  25  00 
25  00 
25  00 
60  00 
2  08 
38  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
38  00 
25  00 
25  00 
25  00 

ation  de  ni 

$    c. 
3  00 

S    c. 

Shuswap 

Sicamous 

5  00 

15  00 

5  00 

Siegas 

Siglunes  ....     

Sight-Point 

Signai 

Silcote 

Sillikers 

Sillsville 

Siloam 

Silton 

Silver-Beach 

Silver*Creek 

Silverdale 

Silverdale 

Silverdale-Station 

7  00 

Silver-Grove  

Silver-Hill 

Norfolk O 

Peterborough,  D.0....0 
Thunder-  B.  et  Rainy-R .  O 

Provencher M 

Algoma,  D.E O 

Chicoutimi  et  Saguenay  Q 

Frontenac O 

Yale  et  Caribou  ...  .C.-B 

Wright Q 

Lunenburg N.-E 

Kootenay C.-B 

Wentwôrth O 

Hastings.  D.0 O 

King.. I.P.-E 

Edmonton Alta 

Koocenay C.-B 

4  00 

Silver-Lake 

Silver-Mountain 

Silver- Plains 

4  00 

5  00 

Silver-Water 

Simard 

Simcoe-Island 

b  Simil   ameen 

Simmons 

Simpson  -Corner 

S  inclair 

Sine 

5  00 

Sinnott's-Roaa 

Sion 

Sirdar 

5  00 

Digby N.-E 

Victoria N.-B 

Pictou N.-E 

Cumberland N.-E 

Parry-Sound O 

Brant  O 

Wright Q 

Gloucester N.-B 

Argenteuil Q 

Brant O 

Strathcona Alta 

Portage-la-Prairie M 

Edmonton Alta 

Algoma,  D.E O 

Northumberland,  D.0..0 

Assa. -ouest  Sask 

Comox-Atlin C.-B 

Prince I.P.-E 

Bruce,  D.N O 

-5-06.          c  Y  compris  $1 

Sisson  Ridge 

Six-Mile-Brook 

Six-Mile-Road 

X  Six-Mile-Lake 

Six-Nations 

Six-Roads 

3  00 

5  66 

cZSixty-nine-Corners 

Skafse 

10  00 

Skalholt 

Skaro 

Skibo 

Skibbereen 

Skidegate 

Skinner's-Pond 

Skipness 

a  Fermé  18-1-06.          b  Ouvert  1 
./Ouvert  1-6-06. 

lit          î  Bi 

;reau  d'été. 
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Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu,. 

Appointe- 
ments 
{basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 

Allocation 

pour 
service   de 

nuit. 

Skir-Dhu 

Skull-Creek 

Skye 

Sky-Glen.                            

Cap-Biet.-n.  etVic.N.-E 

Assa.-ouest Sask 

Prescott 0 

Inverness N.-E 

Inverness N.-E 

Qu'Appelle Sask 

Yale  et  Caribou  ....C.-B 
Lennox  et  Addington.  .0 
Thunder-B.et  Rainy-R.O 
Richmond  et  Wolfe ...  .Q 
Thunder-B.et  Rainy-R-0 

Humboldt Sask 

Peel 0 

Kootenay   C.-B 

Mackenzie Sask 

Nanaimo C  -B 

Yarmouth N.-E 

Simcoe,  D.N 0 

Northumberland,  D.E..0 
Guysborough  ......N.-E 

Westmoreland N.  -B 

Kent ..N.-B 

Pontiac Q 

Digby.. N.-E 

Kinget  Albert N.-B 

King et  Albert N.-B 

Shelburne  et  Queen .  N.  -E 

Nipissing 0 

Marquette M 

Renfrew,  D.N O 

Peel O 

Kinget  Albert N.-B 

Halton 0 

Frontenac. . .    0 

Algoma,  D.E 0 

Welland 0 

Inverness N.-E 

Halifax N.-E 

Edmonton Alta 

Comox-Atlin C.-B 

Strathcona . .   Alta 

Richmond N.-E 

Durham 0 

Edmonton Alta 

Prince- Edouard 0 

Bruce,  D.S 0 

Nanaimo   C.-B 

Carleton N.-B 

Guysborough N.-E 

Ontario,  D.N 0 

Nanaimo C.-B 

Leeds 0 

Charlotte N.-B 

Souris M 

King I.P.-E 

Lunenburg N.-E 

King's N-E 

05.      c  Ouvert  1-4-00.         * 
f  Y  compris  .$8  d'allocatio 

24— d9^ 

5  c. 

23  20 
57  70 
38  97 

28  00 

18  60 

41  04 

ttio  00 

10  00 
53  55 
25  92 

25  00 
106  75 

24  06 

240  37 
16  00 

20  00 

42  41 
57  62 

239  06 

21  50 
172  00 

26  00 

25  00 
232  71 

19  98 
18  71 

46  00 
74  00 

29  60 
73  45 

110  90 
13  00 
48  00 

188  81 

47  00 
120  81 

15  00 

36  98 

115  83 

93  65 

11  15 

46  21 
260  00 

67  79 
56  00 

43  40 

241  50 
145  85 
181  00 
270  99 

29  76 

47  00 

6  00 
11  70 

113  21 

33  90 

17  00 

Y  compris 

n  de  nuit. 

$    c. 

25  00 
25  00 
25  00 
*31  00 
25  00 
14  58 

$    c. 

$    c. 

Sky-Mountain 

iSlager 

Slahaltkan 

Slate-Falls 

Slate  River- Vallev 

25  00 
25  00 
25  00 

2  08 
22  91 
25  00 
60  00 

6  25 
25  00 
25  00 

28  00 
96  00 

**43  00 
90  00 
25  00 
25  00 
95  00 
25  00 
25  00 
25  00 
32  00 
25  00 
40  00 
55  00 
25  00 

29  50 
90  00 
25  00 
48  00 
25  00 

f33  00 
40  00 

f57  00 
25  00 
25  00 

106  00 

25  00 

30  50 

26  00 
110  00 

70  00 

94  00 

100  00 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

62  50 

25  00 

25  00 

$6  d'alloca 

tt  Crédit 

Slatington 

dSleeman 

aSleipner 

3  00 

Sleswick 

Slocan-.l  unction 

cSluggett 

Slugget.. 

Sluice-Point 

5  00 

Smithdale 

Smithfield 

10  00 

Smithfîeld 

Smith's 

10  00 

Smith 's-Corner 

Smith  VCorners 

Smith 's-Cove 

5  00 

Smith 's-Creek 

Smith-Town 

Smithsville 

Smoky-Falls 

Snake-River 

Snelgrove 

10  00 
3  00 

5  00 

Snider- Mountain 

Snider's-Corners 

Snow-Road -Station 

Snowville 

10  00 

Snyder 

5  00 

Soapstone-Mine 

Sober-Island 

Soda-Lake  

Sointula 

2  50 

Solheima 

Soldier's-Cove 



Solina ? 

10  00 

Sollmann 

Solmes  ville 

Solway 

Somenos 

Somerville 

3  75 

10  00 
5  00 

Sonora 

7  50 

Sonya 

7  00 

10  00 

Sooke 

Sopei'ton 

Sorrel-Ridge. . .  .-s 

Sourisford 

Souris-West 

5  00 

South 

a  Ouvert  1-8-05.       b  Ouvert  1-12- 
coinpris  $18  d'allocation  de  nuit, 
non  encore  ouvert,     d  Ouvert  1-6-0(5 

tion  de  nuil 
pour  nouvt 

**Y 
;au  bureau 
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Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
[basés  sur 
le  revenu 
de  Vexer- 
cicc 
précédent). 

Allocation 

pour 

expédition 

en  passe. 

Allocation 

pour 

service  de 

nuit. 

Southampton ... 

York N.-B 

King I  P.-E 

Grenville 0 

Cap-Breton-sad N.-E 

Stanstead Q 

Prince -Edouard ..0 

St-Jean N.-B 

Cap-Bret.-n.  et  Vie.  N.-E 

Algoma,  E.R 0 

Gaspé Q 

Colchester-. N.-E 

King  et  Albert    ...  N.-B 

Kent N.-B 

Cumberland N.-E 

Yarmouth N.-E 

Haldimand 0 

Sunbury  et  Queen. .  N.-B 

Wentworth 0 

Assa.  -ouest Sask 

Cap-Bret.-n.  et  Vie.  N.-E 
Richmond  et  Wolfe. . .  .  Q 

Peterborough,  D.E 0 

Halifax N.-E 

Shefford Q 

Welland 0 

Northumberland  . .  .N.-B 

King  et  Albert N.-B 

Assa. -ouest Sask 

Middlesex,  D.E 0 

Thunder-B.  et  Rainy-R. 0 

Russell 0 

Carleton N.-B 

Grenville 0 

Shefford Q 

Queen I.P.-E 

King N.-E 

Cap-Bret.-n.  et  Vie.  N.-E 
Richmond  et  Wolfe .. .   Q 
Cap-Bret-n.  et  Vie.  N.-E 
King N.-E 

Inverness N.-E 

Carleton N.-B 

Leeds 0 

King I.P.-E 

C  lengarry 0 

Guysborough N.-E 

Hants N.-E 

Guy>borough  .....  N.  -E 

Carleton 0 

Pictou N.-E 

Humboldt Sask 

Queen I.P.-E 

Norfolk 0 

Peterborough,  D.O 0 

Guysborough N.-E 

Northumberland  . . .  N.  -B 

•$     e. 

43  00 
10  00 

203  72 
68  80 
38  50 
80  25 
31  50 

123  32 
54  16 
IL  70 
61  20 

13  00 
72  00 
29  08 

7  00 
198  15 

22  00 
38  88 
47  29 
38  00 
75  68 
67  00 
41  00 
25  12 

146  80 
31  00 

23  59 
43  57 
25  00 

10  00 
45  75 
21  25 
59  45 

12  00 

14  00 
25  00 
54  00 

222  74 
6  00 

6  25 
139  92 

11  05 

24  25 
31  00 

13  00 
131  00 

33  94 
254  21 

18  75 
203  83 

7  00 

34  38 
24  88 

115  00 
113  36 

8  50 

12  00 

$      c 

25  00 

25  00 
98  00 

26  50 
25  00 
42  00 
25  00 
50  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
36  00 
25  00 
25  00 
85  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
30  00 
36  00 
25  00 
25  00 
60  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

6  25 
25  00 
25  00 
28  50 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
72  00 
25  00 
25  00 

f27  73 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
70  00 

c31  00 
*104  00 
2">  00 
80  00 
25  00 
25  00 
25  00 

f70  00 
65  00 
25  00 
25  00 

$    c. 

$    c. 

Southauipton 

South-Augusta 

South-Bai  of  Sidney-River 

South -Barnston. 

"io  66' 

South -Bav   

5  00 

2  50 

South-Bav 

South-Bay-Mouth 

South-Beaeh 

South-Branch 

South-Branch  (Ken) 

South-Branch  of  St-Nicholas-River. 

South-Brook 

South-Canaan 

South-Cayuga 

5  00 

Southcote  

South-Cove 

South-Dudswell 

South-Dummer 

South-East-Passage 

South-Ely 

South-End 

5  00 

South-Esk   

Southfield 

South-Forks 

South-Gate 

6South-Gillies 

South  -Gloucester 

3  00 

South -Gordons  ville 

South-Gower 

South-Granby 

South-Gran ville.    . 

South-Greenwood 

"2200 
""  3*66 

South-Gut  of  St-Ann's. . 

South-Ham 

5  00 

South- Harmony 

aSouthev  . . . 

South- Highlands 

South -Lake.  . . . 

South-Lake 

South-Lancaster 

"3  00' 

5  00 

South-Maitland 

10  00 

South-Manchester  . . 

South-March 

South-McLellan's-Mountain .. . 

24  00 

5  00 

South -Melfort...    . 

South-Melville 

South-Middleton. . 

5  00 

South -Monaghan 

South-Morland  .  . 

10  00 

5  00 

South-Nelson-Road 

1          3  66 

a  Ouvert  16-10-05.     6  Ouvert  1-4-06.     c  Y  compris  $6  d'allocation  de  nuit, 
de  nuit       f  Y  compris  $10  d'allocation  de  nuit. 


Y  compris  $12  d'allocation 
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Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

1 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
(basé  sur 

le  revenu 
de  V exer- 
cice 

vrécédent) 

Allocation 

pour 

expédition 

en  passe. 

Allocation 

pour 
service   de 

nuit. 

South-  Newbridge 

Carleton N.-B 

Welland 0 

Nanaïnio C.-B 

Queen I.P.-E 

Cap-Breton-sud  . .  .  .N.-  H 

Cumberland N.-E 

Digby N.-E 

Hants N.-E 

Gloucester N.-B 

Guysborough N.-E 

Shefford. Q 

Antigonishe N.-E 

King N.-E 

Inverness N.-E 

Cap-Breton  nord  et  Vic- 
toria   N.-E 

Cap-Breton  nord  et  Vic- 
toria   N.-E 

Inverness N.-E 

Victoria N.-B 

King N.-E 

Hants    N.-E 

Colchester N.-E 

Cité  de  Vancouver .   C.  -B 

Cumberland N.-E 

Digby N.-E 

Cumberland N.-E 

Nanaïnio C.-B 

Prince I.P.-E 

Inverness N.-E 

Chicoutimiet  Saguenay  Q 

Inverness N.-E 

Shelburne  et  Queen. N.-E 

Inverness N.-E 

Elgin,  D.O O 

Muskoka 0 

Oxford,  D.N 0 

Algoma,  DE 0 

Yale  et  Caribou C.-B 

Guysboro' N.-E 

Muskoka 0 

Kootenay C.-B 

Annapolis N.-E 

Wellington,  D.S 0 

Carleton N.-B 

Sunbury  et  Queen.  .N.-B 

Parry-Sound    0 

Westmoreland N.-B 

Cumberland N.-E 

Halton 0 

Wellington,  D.N 0 

Athabaska 

Provencher.     M 

Calgarv Alta 

Middlesex,  D.N 0 

Algoma,  D.E 0 

Dorchester Q 

)-05.      *Y  compris  $16  poi 

%    c 

14  00 

26  00 

51  59 

85  81 
30  00 
11  58 

45  87 
119  70 

52  00 
37  10 

330  50 
5  00 
4  00 

165  01 

27  50 

18  75 

15  00 

24  20 

15  00 
54  00 

16  00 
145  84 

34  52 
10  50 

25  00 
4  60 

18  25 
94  56 

23  40 
37  00 

24  00 
15  98 

140  41 
58  83 
58  42 

126  06 

46  25 
10!)  96 

96  91 

127  96 
46  63 
32  21 
13  00 

7  00 
42  99 
37  00 

128  50 
21  40 

7  00 

35  70 
156  18 

41  45 

107  41 

32  98 

25  00 

ir  allocatioi 

$    c 

25  00 
25  00 
25  00 
56  00 
25  00 
25  00 
25  00 
54  00 
25  00 
25  00 

116  00 
25  00 
25  00 

*90  00 

21  79 

25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

43  00 
25  00 
40  00 
25  00 
25  00 
25  00 
10  05 
25  00 

**48  00 
25  0Q 
25  00 
25  00 
25  00 
89  00 
25  00 
25  00 
54  00 

25  00 
40  00 
40  00 

44  00 

26  50 
25  00 
25  00  [ 
25  00 
33  00  . 
25  00  | 
71  00 
25  00  , 
25  00  : 
19  83 
50  00 
25  00 
48  00 
25  00 
25  00 

$    c. 

$    c. 

South-Pelham 

South-Pender 

Southport 

South-Port-Morien .     . 

South-Pugwash 

South-Range 

South-Rawdon 

5  00 

South-River 

South -Ri  ver- Lake 

3  00 

South-Roxton 

10  00 

South-Salt-Springs 

South-Scott-Bay 

South-Side-Basin  of  River-Dennis  .. 
South-Side  of  Baddeck-River 

5  00 

South -Side  of  Boulardarie 

South-Side  of  W^hycocomagh  Bay.. 

South-Tilley 

South-Tremont 

South-Uniacke 

2  50 

South-Vale 

South- Vancouver 

South- Victoria 

Southville 

South-Wallace 

l»South- Wellington 

1  05 

South-West    

South-West-Margaree 

3  00 

South -West-Point 

South-West-Port-Hood 

South -West-Port-Mouton 

South-West-Ridge    

10  00 

Southwood 

South-Zorra 

Sowerby  

Spallumcheen 

4  00 

5  00 

Spanish-Ship-Bay   

Sparrow-Lake 

Sparwood 

Spa-Springs -.    ... 

5  00 

Speedside 

Speerville 

Speight's-Corn<T 

Spence 

Spence 

6  66 

Soencer's-Island 

5  00 

Spevside  .... 

Si>ires 

aSpirit-River    . 

Sprague 

Spr^ng-Bank 

Springbank 

Spring-Bay 

5  00 

5  00 

Springbrook 

a  Ouvert  1579-05.     h  Fermé  12-< 
allocation  de  nuit. 

1  de  nuit. 

**Y  comp 

ri>  $6  pour 
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Nom  du  bureau  de  poste. 


Spring-Coulee 

Springdale 

frSpringdale ....     . 

Springfield 

Springfield 

Spi'ingtield 

Springhaven 

Spring-Hill 

Spring-Hill 

Spring-Hill 

Spring-Lake 

Springmount 

Spring-Grove 

aSpringhurst 

Spring-  Point 

Spring-Road 

Springside 

Springtown 

Springvale 

Spring- Valley 

Springville 

Spring  ville 

Sproule 

Spruce-Creek 

Sprucegrove  

Spruce-Lake 

gpry 

Spry-Harbour 

Spuzzum 

Spy-Hill 

Squamish 

aSquaw- Valley   •••■ 

Squire 

Stadacona    

Stafford 

Stagsburn 

Stake-Road 

Stanburn 

Stanbury  

Stanchel 

Stand-Off 

Stanhope  

Stanhope  

Stanley 

Stanley 

Stanley  

Stanleydale 

Stanley-House 

Stanley-Section 

Stanley's-Corners  .  . 

Stanley's-Mills   

Stanton   

Stanwood 

+Stan  wood  's  -  Beach 

Stapledon 

Staple's-Brook 


Division  électorale. 


Revenu 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
vrécédent). 


Allocation 

pour 

expédition 

en  passe. 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


Alta Alta 

Digby N.-E 

Strathcona Alta 

Selkirk M' 

York N.-B 

Queen    I.P.-E 

Yarmouth N.-E 

Russell O 

Compton Q 

York N.-B 

Strathcona Alta 

Grey,  D.N O 

Humboldt Sask 

Portage-la-Prairie M 

Alta Alta 

Sherbrooke Q 

Mackenzie Sask 

Renfrew,  D.S O 

Haldimand  .    ...    O 

Prince I.P.-E 

Peterborough,  D.O O 

Pictou N.-E 

Brandon M 

Dauphin M 

Edinonton Alta 

Saint-Jean N.-B 

Bruce,  D.xV O 

Halifax N.-E 

Yaleet  Caribou  .  ...C.-B 

Assa.-est Sask 

Cité  de  Vancouver.  .C.-B 

Assa. -ouest Sask 

Giey,  D.N O 

Québec-est Q 

Renfrew,  D.N O 

Wright Q 

Cumberland N.-E 

Lunenburg .N.-E 

Miàsisquoi Q 

Queen I.P.  E 

Alta Alta 

Stanstead Q 

Queen I.P.-E 

Yale  et  Caribou.    . .  .C.-B 
Thunder-B.  et  Rainy-R.O 

Cumberland N.-E 

Muskoka O 

Parry-Sound O 

Lunenburg N.-E 

Carleton O 

Peel.. O 

Dufferin O 

Northumberland,  D.E.-O 

Yarmouth N.-E 

Carleton O 

Colchester N.-E 


108  31 

38  00 

18  73 

25  00 

16  16 

11  41 

81  20 

33  00 

31"  U0 

25  00 

33  98 

25  00 

27  25 

25  00 

37  20 

25  00 

131  20 

50  00 

57  49 

25  00 

528  71 

110  00 

16  00 

25  00 

46  66 

25  00 

23  00 

12  50 

17  36 

25  00 

18  71 

25  00 

175  28 

54  00 

48  64 

25  00 

137  62 

68  00 

24  00 

25  00 

74  35 

34  00 

116  20 

56  00 

23  00 

25  00 

18  00 

25  00 

168  36 

48  00 

11  00 

25  00 

96  20 

66  00 

77  15 

*46  00 

64  63 

30  00 

61  70 

30  00 

123  83 

35  00 

15  05 

12  50 

63  85 

25  00 

56  00 

25  00 

28  75 

25  00 

34  47 

25  00 

33  00 

25  00 

.  9  00 

25  00 

38  25 

25  00 

19  92 

25  00 

71  50 

35  00 

97  13 

44  00 

34  25 

25  00 

257  82 

89  50 

38  03 

c45  00 

31  25 

25  00 

23  82 

25  00 

98  50 

38  00 

23  00 

25  00 

87  00 

32  00 

45  36 

25  00 

213  38 

100  00 

70  58 

32  00 

26  00 

25  00 

66  69 

30  00 

18  75 

25  00 

|3  75 


4  00 


00 


+f3  50 


5  00 


10  00 


5  00 


5  00 


5  00 


5  00 


5  00 


7  50 


30  00 


5  00 


a  Ouvert  1-1-06.     b  Ouvert  15-1-06.     c  Y  compris  $20  pour  allocation  spéciale.      *Y  compris  $12  pour 
allocation  de  nuit.  t  Y  compris  75c.  d'arrérages  pour  expédition  en  passe.  ff  Y  compris  50c.  d'ar- 

rérages pour  allocation  d'expédition  en  passe.     X  Bureau  d'été. 
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Nom  du  bureau  de  poste. 


Star 

Star 

Stardale 

Starkey's 

Starks-Corners 

Starkville 

Starleigh 

Starnesborough 

Starrat. 

Staynerville 

Steam-Mill-Village 
Steele's-Lake 


Steel's 

Steenburg 

Steep-Creek 

Steep-Creek 

Steerford 

Steevescote 

Steeve's-Mills. 

Steeve 's -Mountain  .... 
Steeve's-Settlement  .  . . 

Stenson  

Stepney 

Stephenfield 

b  Stettler 

Stevenson 

Stewart 

^Stewart 

Stewart-Bay 

Stewartdale 

Stewarton 

Stewart- Ri  ver 

Stewartville 

a  Stewartwyn 

Stewiacke-Cross-Roads . 

Stickney 

Stiles-Village 

Stillman 

Still-Water 

Stirling 

Stirling-Brook 

Stirling-Falls 


Division  électorale. 


Peel O 

Edmonton Alta 

Prescott O 

Sunbury  et  Queen.  .N.-B 

Pontiac Q 

Durham O 

Mackenzie Sask 

Huntingdon Q 

Parry-Sound O 

Argenteuil Q 

King N.-E 

Cap- Breton-nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

Pontiac Q 

Hastings,  D.E O 

Humboldt Sask 

Guysborough N.-E 

Calgary Alta 

King  et  Albert  . . . .  N.-B 

King  et  Albert N.-B 

Westmoreland N.-B 

Westmoreland N.-B 

Richmond  et  Wolfe. . .   Q 

Prescott O 

Macdonald M 

Strathcona Alta 

Kent,  D.O O 

Kent,  D.O O 

Comox-Atlin C.-B 

Parry-Sound O 

Invei-ness N.-E 

King  et  Albert N.-B 

Territoire  du  Yukon 

Renfrew,  D.S O 

Strathcona Alta 

Colchester N.-E 

Carleton N.-B 

Westmoreland N.-B 

Pictou N.-E 

Guysborough  N.-E 

Richmond    N.-E 

Hants N.-E 

Parry-Sound O 

Stobie-Mine Nipissing O 

Stockdale iNorthumberland,  D.E  .O 

Stockholm |  Assa.-est Sask 

Stockwell 

Stoddarts 

Stoke-Centre 

Stonefield-Heights 

Stoneham 

Stonehaven .* 

Stone-House 

Stoneleigh   

Stone-Quarry 

Stone-Ridge 


Revei 


Chateauguay Q 

Annapolis N.-E 

Richmond  et  Wolfe Q 

Argenteuil Q 

Québec Q 

Gloucester N.-B 

Cumberland N.-E 

Muskoka O 

Welland O 

York N.-B 


$     c. 

17  10 
160  57 

86  00 
54  00 
76  15 
43  25 

26  45 
93  00 

24  64 
166  45 

78  00 

8  00 

12  25 

134  62 

46  97 

29  00 
10  00 

18  00 
17  15 
75  25 

19  48 

45  12 
86  49 

105  55 
953  49 

20  20 
80  68 

25  00 

46  25 
25  00 

30  67 
7  50 

40  07 

24  62 
107  73 

74  55 
16  45 
51  03 
80  48 

22  25 
64  95 

25  20 
88  00 
61  45 

322  30 

23  00 

27  46 
99  50 
56  95 
27  72 

154  01 
10  00 

24  80 
59  75 
30  00 


Appointe 

ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 


$      c. 

25  00 

75  00 

28  00 

29  50 
35  50 
25  00 
25  00 
38  00 
25  00 
52  00 
40  00 

25  00 
25  00 
56  00 

30  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
48  00 
50  00 

125  00 

43  00 

44  00 
25  00 
25  00 

c33  00 
25  00 

II 
25  00 
22  91 
37  00 

29  00 
25  00 
25  00 

*57  00 
25  00 

32  00 
25  00 
54  00 

30  00 
84  00 
25  00 
25  00 
56  00 
25  00 
25  00 
60  00 
25  00 
25  00 

33  50 
25  00 


Allocation  Allocation 


pour 


pour- 


expédition  servie*'   de 
en  passe.        nuit. 


c.  8     c. 


3  00 


3  00 


f4  58 


7  00 


'36  16 
3  00 


3  00 


5  00 


2  50 


5  00 


5  00 


5  00 

5  00 
12  50 


5  00 
5  00 


5  00 

500" 


a  Ouvert  1-8-05.  6  Oi-devant  Blumenau.  c  Y  compris  XN  d'allocation  de  nuit.  *  Y  compris 

818  d'allocation  de  nuit.     +  Y  compris  25c.  d'arrérages,     **  Arrérages  d'allocation.       Appointements,  etc., 
entrés  dans  le  rapport  de  l'Auditeur  général.         ft  Bureau  d'été. 
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Nom  du  bureau  de  poste. 


Stouy-Beach ...... 

Stony-Creek 

Stonybrook  

Stony-Jsland 

Stony-Plain   

Stoneywood 

Storie 

Stormont 

Stornoway 

Stornowav 

Stovely 

Straiton 

Strange 

Strasburg 

6Strassburg 

Stratford-Centre.  .  . 

Strathadarn 

Strathavon 

Strathburn 

Strathcarrol 

Strathewen 

c  Strathmartine 

Strathmore 

Stradmairn 

Strathtay 

Street's-Ridge 

Stringer 

Stronmess 

Stronach-Mountain 

Strong 

d  Strongfield 

Strongville 

Stubb's-Bay 

Sturgeonville    .... 

Sturgeon  

Sturgeon-Bay 

Sturgeon-Poiut 

Suffield.... 

Suffolk-Station 

Sugai-Camp 

Sugar-Loaf 


Sumas 

Summerfield 

Summerhill 

Summer-Hill 

Summerlea 

Summerstown-Station . 

Summerview 

Sunimerville 

Summerville 

Summerville-Uentre. . . 

Summit 

Sumner 

Sunbury 

Sunbury 

Sundridge 


Dr 


électorale. 


Revenu. 


Assa.  -Ouest ....  ....  Sask 

King  et  Albert N.-B 

Qu'Appelle Sask 

Shelburne  et  Queen .N.-E 

Edmonton Alta 

Wellington,  D.N O 

Par  ry  Sound O 

Guysborough N.-E 

Compton Q 

Mackenzie Sask 

Nanaimo C.-B 

New-Westminster  .  .C.-B 

York,  D.N O 

Waterloo,  D.S O 

Assa.  -Ouest Sask 

Richmond  et  Wolf e .  .  . .  Q 
Northumberland.  . . .  N.  -B 

Grey,  D.E O 

Middlesex,  D.O O 

Qu'Appelle  Sask 

Selkirk M 

Assa. -Ouest Alta 

Stormont O 

Grey,  D.N O 

Renfrew,  D.S O 

Cumberland N.-E 

Strathcona Sask 

Haldimand O 

Annapolis N.-E 

Parry.  Sound Oj 

Humboldt Sask 

Sinicoe,  D.N O] 

Pontiac Q! 

Edmonton. . .  , Altaï 

King I.P.-El 

Simcoe,  D.E O 

Victoria  et  Haliburton .  O 

Sherbrooke Q 

Queen I.P.-E 

Inverness N.-E 

Cap- Breton -Nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

New-Westminster  .  .C.-B 

Carleton N.-B 

Huron,  D.O O 

Sunbury  et  Queen. ..N.-B 

Jacques-Cartier Q 

Glengarry O 

Alta Alta 

Peel O 

King I.P.-E 

Shelburne  et  Queen. N.-E 

Colchester ...N.-E 

Assa. -Est Sask 

Frontenac O 

New- Westminster  .  .C.-B 
Pictou N.-E 


$    c. 

87  89 

16  00 
41  50 
90  94 

132  10 

31  04 

20  46 
38  25 

177  10 
43  00 

21  00 
27  70 
82  92 
94  67 

7  48 
189  75 

20  65 
104  91 
129  61 

59  20 

15  41 
37  25 
27  86) 

36  89 
33  90 

32  75 

133  90 
164  42 

14  98 
25  08 

17  00 
29  94 

126  00 

16  00 
129  78 

71  98 

412  00 

43  90 

12  25 

22  10 

33  03 

70  22 
65  00 
29  00 

34  35 

71  00 
222  00 

45  00 
141  24 
31  00 
71  00 
42  25 

37  44 
107  68 

53  37 
31  15 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 


35 
25 
25 
38 
52 
25 
25 

*37 
82 
25 
25 
25 
40 
35 
16 
76 
25 
56 
58 
25 
25 
12 
25 
25 
25 
25 
28 
56 
25 
25 
2 
25 
48 
25 
48 
30 

130 
26 
25 
25 


fr28  34 
38  50 
28  00 
25  00 
25  00 
32  50 
72  00 
25  00 
68  00 
25  00 
25  00 
25  00 
30  00 
50  00 
25  00 
25  00 


Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


24  00 

5  00 

3  00 
3  00 
2  25 

5  00 

1  66 

5  00 

5  00 

5  00 

e3  75 

5  00 

2  50 

5  00 

10  00 

a 

2  50 

5  00 

5  00 

5  00 

3  00 

12  00 

5  00 

b  Fermé  1-11-05. 
d'allocatian  de  nuit. 


c  Ouvert  1-1-06. 
d  Ouvert  1-6-06. 


*  Y  compris  $12  d'allocation  de  nuit. 
c  Y  compris  75c.  d'arrérages. 


compris 


.34 
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Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
(basés  <hm* 
le  revenu 
de  Vexer- 

cice 
précédent). 

Allocation 

pour 
expédition 

en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

Sunnidale-Corners 

Simcoe,  D.N 0 

Gaspé Q 

Westmoreland N.-B 

Assa.-est Sask 

Humboldi Sask 

Calgary Alta 

King N.-E 

Ristigouche N.-B 

C.  -Breton-n.  et  Vict. N. -E 

Huron,  D.E 0 

Yarmouth N.-E 

Ne  «-Westminster . . .  C.  -B 

King  et  Albert N.-B 

King  et  Albert N.-B 

Pictou N.-E 

Selkirk M 

Lambton,  D.E 0 

Saint- Jean .N.-B 

Sunbury  et  Queen.  .N.-B 
Shelburne  et  Queen. N.-E 

Sask Sask 

Oxford,  D.S.. -.0 

Kent N.-B 

Hants N.-E 

Leeds 0 

Parry-Sound 0 

Grey,  D.E 0 

Lennox  et  Addington.  .0 
ChicoutimietSaguenay.Q 
Drummond  et  Artha'ka.Q 
Cap- Breton-sud.. .    .N.-E 
C. -Breton-n.  et  Vict. N.-E 

Lambton,  D.O 0 

Middlesex,  D.N 0 

Algoma,  D.O 0 

Antigonishe N.-E 

Pictou N.-E 

King  et  Albert N.-B 

Sunbury  et  Queen  .  .N.-B 

Alta Alta 

Thunder-B.  etRainy-R.O 
Chicoutimi  et  Saguenav  Q 
Chicoutimi  et  Saguenay  Q 

Norfolk ....'.() 

Elgin,  D.O O 

Dauphin M 

Middlesex,  D.E   .    .       0 

Lunenburg N.-E 

Lambton,  D.E O 

Westmoreland  ...  N.-B 

Halton 0 

Halifax    N.-E 

Carleton X.-B 

Wentworth,  D.S O 

1-1-06.             c  Y  compris 

$     c. 

99  30 
13  10 
80  00 
31  04 

11  00 
187  33 

10  00 

19  00 

10  00 

2  00 

48  SG 
71  75 

192  46 

8  00 

2G  00 

18  63 
100  50 

37  84 
27  05 

49  00 
Gl  97 

145  00 
21  25 
54  25 
51  02 
34  00 

12G  77 
1G  00 
10  00 

50  15 
30  00 
33  71 
36  69 

16"  95 

49  96 

15  25 

30  23 

2  00 

0  25 

841  90 
75  15 
1!»  00 

117  80 

19  64 
131  94 

18  11 

265   l'i 

80  29 

12  36 
6  00 

83  05 
L12  35 
12  00 
71  32 

$10  pour  al 

S     c. 

44  00 

25  00 
30  00 
25  00 
12  50 
64  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
34  00 
86  00 
25  00 
25  00 
25  00 
44  00 
34  00 
25  00 
25  00 
16  67 
58  00 
25  00 
28  00 
30  00 
25  00 
46  00 
25  00 

"3300' 
25  00 
25  00 
25  00 
74  00 
28  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

*164  82 
e  •")«)  00 
25  00 
36  00 
25  00 
70  00 
25  00 
44  00 
46  00 
25  00 
25  00 
25  00 
56  no 
25  00 
38  00 

.     $     c. 

*     c. 

Sunny-Bank 

Sunny-Brae 

Sunnymead 

frSunny  Plain 

Sunnyslope 

Sunnyside 

Sunnyside 

1  25 

5  00 

Sunrise 

Sunshine 

Surette-Island 

Surrey-Centre 

Sussex-Corner 

5  00 

Sussex- Portage 

Sutherland  's  River 

Suthwyn 

SutorviHe 

5  00 

Sutton 

Swan-Creek 

• 

Swansburg 

aSwarthmore 

Sweaburg 

Sweenyville 

Sweet's-Comers 

5  00' 

Sweet's-Comers 

Swindon 

Swinton-Park 

5  00 

Switzerville 

dSybil-Cove 

Sydenham  Place 

Sydney-Forks 

Sydney-River 

Sykeston 

Sylvan 

5  00 

3  00 

5  00 

Sylvan-  Valley 

Sylvan-Valley 

Synton • . . 

Sypher?s-Cove    

Iabek 

15  00 

Taché,  Station   

2  50 

Taillon 

3  00 

Tain 

Talbotville- Royal 

Tamarisk 

Tambling's-Corners 

Tancook-Island 

Tancred 

Tankville 

5  00 

'5  00 

Tanslev 

Tantalïon 

Tapley's-Mills 

Tapleytown 

a  Ouvert  1-11-05.             6  Ouvert 

5  00 

location  de 

nuit 

Y  compris 
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Nom  du  bureau  de  poste. 


a  l  apscot 

Tarantum 

Tarbert 

Tarbot . 

Tatamagouche-Moun  oain. 

Tatehurst 

Tatlock 

Taunton 

Tay-Falls 

Taylor 

cTaylorboro 

Taylor's-Head 

Taylor- Village 

Taylorville 

Tay-Mills 

Tay-Settlement 

Tayside^ 

/,Tees 

Teeterville 

Tehkummah 

Telfer 

Telegraph-Creek 

Telf  ord 

Telfordville 

*Temagami-Park 

Temiskaming   . , 

Tempérance -Vale 

Temple 

Tempo 

Tenby 

Tenby-Bay 


Division  électorale.         Revenu. 


Tenecape 

Ten- Mile-Creek ISaint-Jean 

Ten-Mile-House 
Tennant's-Cove. 

Tennyson 

Terence-Bay.  .  . 

Terminus 

Terra- Cotta.. .  . 
Terra-Nova  .... 
Terra-Nova .... 
Terra-Nova.  . . . 

eiessier 

Teston 

Tête-à-Gauche-River  (nord) .•   'Gloucester N.-B 

Tête-à-Gauche-River  (sud) Gloucester N.-B 

Tetreauville j  Wright Q 

Teviotdale (Wellington,  D.N O 

Tewkesbury J  Québec Q 

Texas-River 'York ■ N.-B 


Calgary Alta 

Queen. I.P.-E 

Dufferin O 

C.-Breton-n.etVict.N.-E 

Cclchester N.-E 

Chateauguay Q 

Lanark,  D.N O 

Ontario,  D.S O 

York.. N.-B 

Leeds O 

Humboldt Sask 

Halifax N.-E 

Westmoreland     N.-B 

Alta Alta 

York N.-B 

York N.-B 

Stormont O 

Strathcona Alta 

Norfolk O 

Algoma,  D.E O 

Middlesex,  D.E O 

Comox-Atlin C.-B 

Pictou N.-E 

Strathcona. . .   Alta 

Nipissing O 

Pontiac Q 

York N.-B 

York N.-B 

Middlesex,  D.E O 

Dauphin M 

Algoma,  D.O O 

Hants N.-E 

N.-B 

Queen I.P.-E 

King  et  Albert N.-B 

Lanark,  D.S O 

Halifax N.-E 

Lambton,  D.O O 

Peel... O 

Dufferin O 

Cap- Breton-sud    . .  .N.-E 
New-Westminster..  .C.-B 

Assa.-ouest Sat>k 

York,  D.C O 


Thames-Road 

Thanet 

The-Barony. .  . 

The-Bluffs'.  .  .  . 
The-Falls .... 
The-Flats 


Huron,  D.S O 

Hastings,  D.E O 

York N.-B 

King  et  Albert N.-B 

Colchester N.-E 

Hastings,  D.  E O 


Appointe- 
ments 
{basés  sur 
le  revenu 
de  Vexer- 

cice 
précédent). 


79  43 

5  00 
17  00 
22  95 
26  00 
86  80 
20  90 

70  38 
4  00 

45  00 
96  43 
37  94 
86  44 

45  42 

25  00 

46  42 
46  96 
99  66  ! 

198  90  ! 
98  25  ! 
22  42 
58  20 
15  00 

33  65 
32  25 

131  00 
90  15 
48  00 
44  90 

180  77 

58  37 

89  01 

59  26 

6  25 
15  50 
10  00 

26  55 

8  00 
120  99 

90  00 
20  98 
07  75 
32  00 

34  21 

9  00 
30  00 

103  90 

71  82 
8  00 

24  89 
48  00 
15  16 
24  94 
6  00 
48  23 
13  00 


22 

25 

25 

"31 

25 

36 

25 

30 

25 

25 

35 

26 

27 

25 

25 

27 

25 

25 

D-t 

46 

25 

1 

25 

28 

4 
82 
42 
25 
25 
60 
30 
41 
25 
25 
25 
25 
"31 
22 
41 
36 
25 
4, S 

4 

25 
25 
25 
40 
37 
25 
25 
30 
25 
25 
25 
28 
22 


Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 


3  00 


dlO  41 


14  00 


6  00 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


$     c. 


1  b6 


10  00 
5  00 


5  00 


5  00  | . 

5  00 

I 

2  50 

]  • 

4  00  5  00 


2  50 

a  Ouvert  l78-05.  (b)  Ci-devant  Brook.  c  Ci-devant  Westwyn.  *  Ouvert  1-5-06.  **  Y  compris 
$6  pour  allocation  de  nuit.  dY  compris  41c.  pour  arrérages  d'expédition  en  passe,  e  Ci-devant  Marshall. 
"  Appointements,  etc.,  entrés  dans  le  rapport  de  l'auditeur  général. 


BUREAUX  NON  COMPTABLES 
DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 

ANNEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


D-139 


Nom  du  bureau  de  poste. 


Division  électorale. 


The-Gore 

The- G  range 

The-Grant 

The-Grove 

The-Gully 

The-Hawk 

The-Lake 

The-Landing.. 

The-Lodge 

The-Long  Stretch 

The-Maples 

The-Narrows 

The-Pas 

The-Pines 

The-Points,  West-Bay.. 

The-  Range 

Thériault 

The-Ridge 

The-Slash 

The-Willows 

Thibodeau 

Thingvalla 

Thistle 

Thistletown 

Thivierge 

Thomaston 

Thomond 

Thompson  ville  > 

Thornbrook 

Thornby 

Thom-Centre 

Thorncliffe 

Thorndyke 

Thorne's-Cove.    . . 

Thornetown 

Thornlœ 

Thornyhurst 

Thorpe , 

Three-Brooks 

Three-Brooks 

Three-Fathom-Harbour 

Three-Hills 

Three-Lakes 

Three-Mile-Plains 

cThree-Tree-Creek  ...... 

Throoptown 

Thrums   

Thunder-Hill 

Thunder-Hill 

Thunder-River.  .* 

Thurlow 

Tichborne 

Tjddville 

Tidnish  -Bridge 

Tiefengrund 

Tikonabé 

Tilley 


iMiddlesex,  U.E O 

Peel O 

King  et  Albert N.-B 

Middlesex,  D.E O 

Northumberland,  D.0..0 
Shelburne  et  Queen .  N.  -E 

Russell O 

Portage-la-Prairie M 

Lunenburg N.-E 

Inverness N.-E 

Dufferin   O 

Dauphin M 

Mackenzie Sask 

Lennox  et  Addington .  .  O 

Richmond N.-E 

Sunbury  et  Queen . . .N.-B 

Glouces'ter N.-B 

Hastings,  D.O O 

Algoma,  D.E O 

Northumberland . . . .  N.  -B 

Lotbinière .    . . .  Q 

Assa.-est Sask 

Grey,  D.S O 

York,  D.C.... O 

Bonaventure Q 

York N.-B 

King  et  Albert N.-B 

Siincoe,  D.S.   O 

King  et  Albert N.-B 

Pontiac Q 

Pontiac Q 

Knnt,  D.E   O 

Queen I.P.-E 

Annapolis   N.-E 

Sunbury  et  Queen.  .N.-B 

Nipissing O 

Lambton.  D.O O 

Lennox  et  Addington.. O 

Victoria N.-B 

Pictou N.-E 

Halifax N.-K 

Calgary Alta 

Beauce Q 

Hants N.-E 

Sunbury  et  Queen  .  .  N.  -B 

Grenville O 

Comox-Atlin C.-B 

Dauphin . .  M 

Kootenay C.-B 

Chicoutimi  et  Saguenay  Q 

Comox-Atlin C.-B 

Frontenac O 

Digby N.-K 

Westmoreland N.-B 

Sask Sask 

Chicoutimi  et  Saguenay.  Q 
Victoria N.-B 


Revenu. 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent  ). 


$  c. 

37  00 
21  55 

12  50 

24  10 

43  70 
35  16 
68  00 

175  76 

17  85 

13  00 

19  00 

25  51 
57  88 

14  00 
39  45 
50  00 
21  46 
50  02 
12  50 

21  08 
85  53 

20  23 
19  25 

105  00 

44  00 

22  4L  ! 
8  00 

44  80 
12  00 
39  00 

31  23 
60  10 

18  55 
85  24 
il  25 

38  00 

34  06 

32  40 

35  75 
24  92 

23  98 
121  22 

73  20 
114  74 

14  00 

12  46 
«15  00 

43  15 
6  25 

77  39 
205  74 
181  67 

14  56 
137  99 

59  70 

74  00 
17  00 


27 
25 
25 
25 
25 
25 
37 
77 
25 
25 
25 
25 
27 
25 
t31 
25 
25 
25 
25 
25 
36 
25 
25 
58 
25 
25 
25 
35 
25 
25 
25 
25 
25 
40 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
25 
40 
18 
25 


25  00 
25  00 
*42  00 
70  00 
66  00 
25  00 
50  00 
25  00 
40  00 
25  00 


Allocation 
pour 


Allocation 
l>our 


expédition*  service  de 
en  passe.         nuit. 


•S    c. 


5  00 


*3  75 


*3  75 


5  00 


5  00 
5  00 


5  00 


a  Crédit  pour  nouveau  bureau  non  encore  ouvert,     c  Fermé  1-4-06.      *  Y  compris  75c.  d'an  • 
**  Y  compris  $12  d'allocation  de  nuit.         t  Y  compris  $6  d'allocation  de  nuit. 
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Nom  du  bureau  de  poste. 


Tilley 

Tilley-Road 

dTimberland 

Timber-River. . . . 

Tindastoll 

Tintera 

Tioga 

Tirée 

Titus-Station.. .  . . 

Titusville 

Tobermory 

Tobique-Narrows 
Tobique- River  .  . . 

Todd:Inlet 

Tofield 

Tolsta 

cTomiko 

Tom pleins   

Tompkinsville  .    . 

Tonistown 

Toney-Mills 

Toney-River 

TongUH-Creek  .    . 

Tooleton 

TopCliff 

Topping "... 

Torbay 

Torbrook 

Torbrook-East 

Torbrook-Mines. . 

Tormore 

Totonka 

Touchwood-Hills . 

Tourelle 

&Tourigny 

Tower-  Hïll 

Town-Plot 

Townsend  -Centre. 

Toy's  Hill 

Tracadie-Cross.  . . 
Tracadie-Road.  . 
Tracey's-Mills  .  . . 

Tracey  ville 

Traf  algar 

Traf  algar 

Trafford 

Tralee 

Tramore 

Traveller's-Rest . . 

Traverston 

Treadwell 

Trecastle 

Tregarva 

Tremont 

Trenholm 

Trent-Bridge  .... 
«Trenville. . . . 


Division  électorale. 


Revenu. 


Leeds O 

Gloucester N.-B 

New-Westminster.  .C.-B 

Westmoreland N.-B 

Strathcona Alta 

Lincoln O 

Simcoe,  D.S O 

Qu'Appelle Sask 

Richmond  et  Wolfe. . . .  Q 

Kinget  Albert N.-B 

Bruce,  D.N O 

Victoria N.-B 

Victoria N.-B 

Nanaiino     .    .    C.-B 

Strathcona Alta 

Compton Q 

Nipissing O 

Assa.  -ouest Sask 

Guysborough N.-E 

Nipissing.  .- O 

Pictou N.-K 

Pictou N.-E 

Calgary Alta 

Kinget  Albert N.-B 

Grey,  D.S O 

Perth,  D.N O 

Guysborough N.-E 

Annapolis N.-E 

Annapolis N.-E 

Annapolis N.-E 

York,  D.C O 

Marquette M 

Hum boldt. Sask 

Gaspé Q 

Drummondat  Artha'ka  Q 

Charlotte N.-B 

Kmgs N.-E 

Norfolk O 

Dundas O 

Queen I.P.-E 

Guysborough N.-E 

Carleton N.-B 

Sunbury  et  Queen..  .N.-B 

Halton O 

Guysborough N.-  E 

Lennox  et  Addington..O 

Perth,  D.N O 

Renfrew,  D.S O 

Prince I.P.-E 

Grey,  D.S O 

Prescott O 

Wellington,  D.N O 

Assa. -ouest Sask 

King's N.S 

Drummondet  Artha'ka'Q 
Northumberland,  D.E. .  O 
Strathcona Alta 


35  00 
30  08 
20  00 

11  26 
42  13 

100  62 

144  09 

27  00 

40  00 

57  10 

238  07 

14  00 

39  98 

197  58 

121  32 

16  25 

71  71 
91  69 

4  00 
195  91 

42  00 
14  98 
10  00 
38  00 

17  08 
30  40 
60  86 

131  50 

72  00 
274  71 

22  00 

3  00 

108  92 

35  10 

13  31 

29  48 
115  00 
106  25 

25  96 

43  95 
2  00 

67  95 

12  00 
178  35 

30  10 
6  00 

44  04 
46  50 
51  73 
60  50 

189  20 
34  80 
75  55 

26  50 
95  86 

131  70 
113  15 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  V exer- 
cice 
précédent). 


$    c. 

25  00 
25  00 
6  25 
25  00 
28  00 

*80  00 
74  00 
25  00 
25  00 

t30  00 

104  00 
25  00 
25  00 
25  00 
40  00 
25  00 
10  41 
25  00 
25  00 

134  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
36  00 
42  00 

34  00 
82  00 
25  00 
25  00 
44  00 
25  00 
13  65 
25  00 
50  00 
38  00 
25  00 
25  00 
25  00 
30  00 
25  00 
78  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
30  00 
80  00 
25  00 

35  00 
25  00 
48  00 
55  00 
16  67 


Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 


'$    c. 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


5  00 
5  00 


10  00 


4  00  s        15  00 


3  00 


5  00 


5  00 


11  00 


5  00 


5  00 


5  00 
5  00 


b  Ouvert  15-11-06.  c  Ouvert  1-2-06.         d  Ouvert  1-4-06. 

f  Y  compris  $4  d'appointement  spécial.         a  Ouvert  1-11-05. 


*  Y  compris  $24  d'allocation  de  nuit. 
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ANNEXE  D— Suite. 
Bureaux  non  comptables — Kevenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


Trevelyan 

Trilby 

Trinity 

&Triton-Fishing-Club   . 

Trois- Saumons 

Trois-Saumons-Station 

Trottier 

Trout-Bi'ook 

Trout-Brook 

Trout-Brook 

Trout-Lake 

Trout-River 

Trout-River 

Trout-Stream 

Troy 

Troy 

Trueman  ville 

Tuam 

Tuftsville 

Tullochgorum 

Tumbell 

Tupper 

Tupperville 

Turbine 

Turgeon 

Turgeon 

Turgoosp 

Turkey-Hill 

Turnerville 

TurrifF   

Turtle-Creek 

Turtle-Lake... 

Turtle-Mountain 

Turtle-River. 

Tuscarora. .  .  '. 

Tusket- Palis 

Tweedside 

Tweedside 

Twin-Butte 

Twin-Elm    

Two-Creeks ....  , 

Two  Islands 

Two-Rivers ... 

Tynehead 

Tyneside 

Tyotown 

Tyrconnell 

Tyrone 

Tyrone    

Tyrrell 

Tzouhalem    


r. 


CLUELET. 

Udney 

Udora  

Ufford 


Division  électorale. 


Brock  ville.. O 

Queen I.P.-E 

Wentworth O 

Québec   Q 

LTslet Q 

L'Islet   Q 

Drummond  et  Artha'ka.Q 
Northumberland  ...N.-B 
Drummond  et  Artha'ka.  Q 

Cap-Breton-sud N.-E 

Parry-Sound O 

Huntingdon Q 

Inverness N.-E 

Gloucester N.-B 

Wentworth O 

Inverness N.-E 

Cumberland N.-E 

Simcoe,  D.S O 

Hastings,  D.O... O 

Châteauguay Q 

Marquette M 

Dauphin M 

Annapolis .N.-E 

Algoma,  D.E O 

Bellechasse Q 

Gloucester N.-B 

Nanaïmo C-B 

Brome Q 

Kent,  D.E O 

Hastings,  D.E.* O 

Kinget  Albert...     N.-B 

Parry-Sound      .  - O 

Souris M 

Dauphin M 

Brant O 

Yarmouth N.-E 

Wentworth O 

York  N.-B 

Alta Alta 

Carleton O 

Marquette M 

Cumberland N.-E 

Cumberland N.-E 

New- Westminster . . .  C.  -B 

Wentworth O 

Glengarry O 

Elgin,  D.O O 

Durham O 

Queen I.P.-E 

Norfolk O 

Nanaïmo C.-B 


Comox-Atlin C.-B 

Ontario,  D.N O 

York,  D.N O 

Muskoka .       O 


Revenu. 


S     c. 

29  50 
19  50 
25  00 
42  00 

98  91 

19  45 
07  28 
13  00 
91  75 
24  20 
37  25 

99  55 
40  00 
33  19 

212  00 
24  23 
42  23 
40  00 
48  75 

32  50 
12  39 

4  00 
103  00 
199  22 

23  74 
132  34 

94  36 

20  92 

69  37 
75  18 

54  90 
31  85 

33  66 
17  39 

161  00 
10  00 

30  00 
57  44 
72  54 
63  96 
27  18 

2  00 

70  75 
59  25 

55  00 
36  16 

98  88 
223  21 

15  50 

99  00 
175  00 


88  92 
149  94 
207  90 

44  05 


Appointe' 

llldlts 

(basée  sur 

le  revenu 

,  de  l'exer- 
cice 
précédent). 


25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
50  00 
25  00 
55  00 
25  00 

55  00 
25  00 
30  00 
44  00 
25  00 
25  00 
97  00 
25  00 
25  00 

25  00 

26  50 
25  00 

41  00 
25  00 

56  00 
40  00 
25  00 
25  00 
44  00 
25  00 
35  00 
34  00 
28  00 
25  00 
25  00 
25  00 
66  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

42  00 
25  00 
25  00 
42  00 
25  00 
28  00 
25  00 
46  00 
90  00 
25  00 
16  m» 
64  00 


42  00 
52  00 
75  00 
25  00 


Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 


10  00 


7  50 


10  00 


Allocation 
pour 
ce  de 

nuit. 


5  00 
'250' 


2  50 


5  00 
7  50 


2  50 

"ô"6ô" 


5  00 


5  00 


5  00 
5  00 


5  00 
5  00 


b  Bureau  d'été. 
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Nom  du  bureau  de  poste. 


Uhthoff 

Ullswater 

dUlric 

Umatilla 

Umfraville 

Underhill 

Underhill 

CJndine 

aUneeda 

Union-Centre 

Union-Corner 

Union-Corner 

6Union-Hall 

Union-North 

Union-Point 

Union-Road 

Union-Square 

Uno-Park 

Uplands 

Upper 

Upper-Abougoggin  . . . 
Upper-Baddeck-River . 


cUpper-Balmoral 

Upper-Bass-River 

Upper- Bay-du- Vin.  . . 

Upper  Bedford 

Upper-Big-Tracadie. . 

Upper- Blackville 

Upper-Branch 

U  ppei'-Brighton 

fUpper-Brookfield    . . 

Upper-Brookside 

Upper-Buctouche 

Upper-Burlington 

Upper-Burton 

Upper-Canard 

Upper-Cape 

Upper-Caraquet 

Upper-  Caverhill 

Upper- Charlo 

Upper-Chelsea 

Upper-Clements 

Upper-Clyde-River  .. . 
Upper-Coal  Creek .... 

Upper- Coverdale 

Upper- Derby 

Upper-Dorchoster . 

Upper- Dover 

Upper- Dyke- Village. . 

Upper-  Economy 

Upper-Fort-Lawrence. 
Upper-Oaspereaux    .. 

Upper-Glencoe 

Upper-Glen-Road 

Upper-Golden-Grove . 
Upper-Goshen 


Division  électorale. 


Siincoe,  D.E O 

Muskoka O 

Mackenzie     Sask 

Dauphin M 

Hastings,  D.  E O 

Northumberland  . .  .N.-B 

Souris M 

Victoria N.-B 

Lanark,  D.N O 

Pictou N.-E 

Carleton N.-B 

Prince I.P.-E 

Lanark,  D.N O 

Queen I.P.-E 

Provencher M 

Queen T.P.-E 

Lunenburg N.-E 

Nipissing O 

Parry-Sound .  . .  O 

Haldimand O 

Westmoreland N.-B 

Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

Ristigouche N.-B 

Colchester N.-E 

Northumberland  . .  .N.-B 

Missisquoi Q 

Guysborough N.-E 

Northumberland. .    .N.-B 

Lunenburg N.-E 

Carleton N.-B 

Colchester N.-E 

Colchester N.-E 

Kent N.-B 

Hants N.-E 

Sunbury  et  Queen  . .  N.  -B 

King N.-E 

Westmoreland N.-B 

Gloucester N.-B 

York N.-B 

Ristigouche N.-B 

Lunenburg N.-E 

Annapolis N.-E 

Shelburne  et  Queen. N.-E 
Sunbury  et  Queen.  .N.-B 

King  et  Albert N.-B 

Northumberland . .  .N.-B 

Westmoreland N.-B 

Westmoreland N.-B 

King N.-E 

Colchester N.-E 

Cumberland N.-E 

Sunbury  et  Queen.  .N.-B 

Inverness N.-E 

Antigonishe N.-E 

King  et  Albert N.-B 

King  et  Albert N.-B 


Revenu. 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 


Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


120  88 
G6  93 

30  21 
24  02 

31  00 

47  67 
184  19 

20  00 

24  00 

7  50 

28  75 

34  50 
22  58 

11  00 
75  98 
17  44 
40  05 

133  4G 
15  00 

12  00 

48  00 

24  98 

35  00 
37  94 
34  42 

234  03 
24  97 
Gl  45 

36  44 
42  50 


14  00 
37  25 
12  00 
21  25 

136  74 
53  96 

119  80 
39  00 
42  96 
16  25 
53  37 

15  75 

6  25 
15  00 
46  18 

111  00 
24  96 
92  63 
39  99 
30  00 
24  96 
24  20 
11  32 

7  00 
11  50 


50  00 

25  00 

14  58 

25  00 

25  00 

27  50 

**89  18 

25  00 

22  91 

25  00 

25  00 

25  00 

20  83 

25  00 

30  00 

25  00 

25  00 

44  00 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

19  85 

25  00 

25  00 

104  00 

25  00 

30  00 

25  00 

25  00 

8  55 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

45  00 

25  00 

50  00 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

66  00 

25  00 

32  50 

27  50 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

25  00 

$    c 
6  00 

$    c. 
5  00 

4  00 

5  00 

5  00 

10  00 

4  00 

2  50 

*10  00 

'  18  ÔÔ' 

'506' 

a  Ouvert  1-8-05.     b  Ouvert  1-9-05.     c  Ouvert  15-5-05.       d  Ou veit  1-12-05.       f  Fermé  3-11-05.     *  Y  com- 
pris $5  d'arrérages  de  loyer.         **  Y  compris  $9.18  pour  allocation  de  nuit,  dont  $1. 18  sont  des  arrérages. 
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Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électoral»'. 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
{basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

Upper-Grand-Mira 

Cap-Breton -sud N.-E 

$    c. 
25  96 

$      c. 
25  00 

$      c. 

■s      c. 

Upper-Gran  ville 

Annapolis N.-E         83  26           32  00 

King  et  Albert N.-B           9  00           25  00 

Sunburyet  Queen..  N. -B'         34  93           25  00 

York N.-B         70  96           25  00 

Cap-Breton-nord  et  Vie-; 

toria N.-E          14  50           25  00 

Colchester N.-Ei        32  00  1        25  00 

Hants N.-E       112  91           47  00 

Carleton N.-B         55  00           38  00 

York N.-B         62  17           25  00 

York N.-B         10  00           25  00 

Lunenburg N.-E         20  50  i         25  00 

Victoria N.-B         24  92  i        25  00 

Carleton N.-B          38  96           25  00 

Lunenburg N.-E          61  98  1         25  00 

Upper-Greenwich , 

Upprr-Hampstead 

Upper-Hayneville. 

Upper-Kemptown 

Upper- Kennetcook 

Upper-Kent 

"3  00 

2  50 

Upper-Keswick 

Upper-Keswick-Ridge 

Uppei  -Kingsbury  • 

Upper-Kintore , 

Upper-Knoxford 

Upper-  La-Have 

Upper-Lakeville 

Upper-Leitch's-Creek 

Halifax N.-E 

Cap- Breton  -nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

St-Jean N.-B 

York N.B 

10  21           25  00 

12  00           25  00 

21  50   ;         25  00 

Upper-Loch-Lomond 

Upper-Magaguadavic 

U]  >per-Malagash 

37  92 

26  00 
25  00 
25  00 
48  00 
74  00 
38  00 

Cumberland. N.-E         21  00 

Upper- Margaree 

Upper-Maugerville 

Inverness N.-E 

Sunbury  et  Queen . . .  N.  -B 
Richmond  et  Wolf e. .  .  .  Q 

32  88 

93  42 

160  00 

3  00 

5  66 

Upper-Melbourne 

5  00 

Upper-Middleboro' 

Cumberland. N.-E         71  90 

Upper-Middle- River 

Cap-Breton- nord  et  Vic-l 

toria N.-Ei        45  85  |        25  00 

Cumberland N.-Ei         18  00           25  00 

Northumberland . . . .  N. .  B         39  î 

3  00 

U  ppei  -N  ippan 

Upper-Nelson 

Upper-New-Cornwall 

Lunenbvirg N.-E 

Guysborough N.-E 

King  et  Albert    ....N.-B 

Hants N.-E 

Hants N.-E 

Colchester N.-E 

Shelburne  et  Queen  .N.-E 
Sunbury  et  Queen .  .N.-B 

Carleton N.-B 

King's N.-E 

Antigonishe .N.-E 

Westmoreland N.-B 

Shelburne  et  Queen. N.-E 

Cumberland N.-E 

York.                          N.-B 

58  2b           28  00 
42  00           25  00 
29  75           25  00 
56  76           36  00 
94  75           28  00 
12  00  !        25  00 

17  25  ,        25  00 
22  00           25  00 

18  75           25  00 

L^pper-New-Harbour . 

6  00 

Upper-New-Horton 

, 

Upper- New -Port 

Upper -Nine-Mile-River. .    . 

Upper- North-River 

Upper  Ohio    

Upper- Otnabog 

Upper-Peel 

Upper-Pereaux 

40  00 
3  00 
38  75 
1C6  17 
16  25 
fin  92 

25  00 
25  00 
25  00 
62  00 
25  00 
23  00 

Upper- Pinevale 

Upper-Pointe-de-Bute 

Upper-Port-Latour 

5  00 

Upper-Pugwash. . . 

Upper-Queensbury 

Upper-Rawdon  . . . 

Hants                            N.-E        111   01    1         48  00 

5  00 

Upper-Rexton.. 

Upper.  River-  EJennis 

Upper-Rockport 

Upper-Sackville 

Upper-Sackville 

Upper-Scotsburn , 

Kent.... N.B 

Inverness N.-E 

Westmoreland N.-B 

Halifax N.-E 

Westmoreland N.-B 

Pictou N.-E 

Sunbury  et  Queen .  ..N.-B 

Guvsborough. N.-E 

York X.  li 

Antigonishe N.-E 

Inverness N.-E 

York N.-B 

25  GS           25  00 
15  98            25  00 

19  00 
26  20 
277  25 
12  00 
51  36 

25  00 
25  00 
88  00 
25  00 
30  00 

3  00 

10  00 

U]  per-Sheflfield . . . 

Upper-Sniithfield  .    ... 

31  00         *37  00 
14  00           25  00 

Upper-South-River 

91  50 
11  50 
26  30 

36  00 
25  00 
25  00 

3  00 

Up]  xr-South-  West-Mabou 

Upper-Springfield 

Y  compris  §12  d'allocation  de  nuit. 
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Nom  du  bureau  de  poste. 


Upper-Springfield 

Upper-Sumas 

Upperton 

Upper-Washabuck 


Upper-Westmoreland 

Upper- Whitehead 

Upper- Wicklow 

Upper-Wood-Harbour . 

Uptergrove 

Upton 

Urbania 

Urbin  ville 

Urney 

e  Urquhart 

Urquharts 

Ursa 

Usher 

Usona    

Utica 

Utopia 

Utopia 


V  ACHELL 

Valcartier    

Valcartier-Station. 
Valcartier  -  Village 

Val  des  Bois 

Valencay 

Valenciennes 

Valens 

Valentia 

Vale  Perkins. 

Valetta 

Vallentyne 

Valley 

kValley-City 

Valleyfield 

Valleyfifld,  Est... 

Valley- Mills 

Va  iley- River 

Valley-Station 

Valmont 

Valmorin 

Valois 

Valparaiso 

Valracine 

Vanbrugh 

aVan-Bruyssel 

Vancamp 

Vandecar 

Vandeleur 


Division  électorale. 


Vandorf 

Vanessa jNorfolk.. . . 

Van-Horne ;Kent,  D.O 


A.ntigonishe  ..... ...N.-E 

New- Westminster.  .  O.-B 

King  et  Albert N.-B 

Oap-Breton-nord  et  Vie 

toria N.-E 

Queen LP.-E 

Guysborough N.-E 

Carleton N.-B 

Shelburne  et  Queen .  N.  -E 

Ontario,  D.N O 

King LP.-E 

Hants N.-E 

Prince LP.-E 

King  et  Albert  ....N.-B 

Strathcona Alta 

King  et  Albert N.-B 

Victoria  et  Haliburton .  O 

Antigonishe N.-E 

Strathcona Alta 

Ontario,  D.S O 

Simcoe,  D.S O 

Charlotte N.-B 


York,  D.N O 

Québec Q 

Québec Q 

Québec Q 

Labelle Q 

Labelle Q 

Mégantic Q 

Wentworth O 

Victoria  et  Haliburton. O 

Brome Q 

Kent,  D.O.  ...     O 

Ontario,  D.N O 

Assa-est Sask 

Strathcona Alta 

Queen I.P.-E 

King LP.-E 

Inverness N.-E 

Dauphin M 

Colchester N.-E 

Champlain Q 

Terrebonne Q 

Jacques-Cartier  ....       Q 

Humboldt Sask 

Compton , .  Q 

Renfrew,  D.S O 

Chicoutimi  et  SaguenayQ 

Dundas O 

Oxford,  D.S O 

Grey,  D.E O 

York,  D.N O 

O 

O 


«Ouvert  13-11-05. 
dont  SI. 48  d'arrérages. 


Revenu. 


Appointe 

ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 


12  00 

i    25  00 

52  20 

32  00 

29  96 

25  00 

28  75 

25  00 

13  00 

25  00 

17  00 

25  00 

31  96 

25  00 

85  10 

44  00 

188  00 

78  00 

12  00 

25  00 

30  00 

25  00 

8  75 

25  00 

5  25 

25  00 

131  04 

40  00 

21  00 

25  00 

63  86 

28  00 

8  00 

25  00 

18  08 

25  00 

69  00 

40  00 

151  02 

44  00 

23  00 

25  00 

37  80 

28  00 

75  65 

32  00 

27  95 

25  00 

80  00 

30  00 

148  10 

54  00 

50  10 

*37  00 

20  00 

25  00 

48  65 

40  00 

156  15 

68  00 

91  39 

55  00 

169  84 

80  00 

105  00 

44  00 

25  00 

25  00 

60  00 

4  16 

16  00 

25  00 

23  00 

25  00 

18  23 

25  Oo 

158  39 

t»7  48 

51  75 

26  50 

116  50 

71  00 

76  50 

25  00 

38  20 

25  00 

49  47 

25  00 

119  48 

55  00 

54  98 

25  00 

77  00 

1  27 

65  64 

36  00 

45  88 

25  00 

80  00 

36  00 

101  72 

46  00 

177  17 

102  00 

12  00 

25  00 

Allocation  i  Allocation 
pour 


pour 
expédition 
en  passe. 


service   de 
nuit. 


00 


b  Ouvert  1-5-06.  c  Fermé  1-5-06. 

*  Y  compris  $12  d'allocation  de  nuit. 


f  Y  compris  $21.48  d'allocation  de  nuit 


BUREAUX  NON  COMPTABLES 


D-ltô 
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ANNEXE  D— Suite. 

Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


a  Fermé  24-10-05.     b  Ouvert  1-2-06. 


Y  compris  $15  d'allocation  de  nuit. 
24— DlO 


c  Ouvert  1-8-05. 


Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

Vankoughnet 

Muskoka, 0 

Middlesex,  D.E 0 

Hastings,  D.0 0 

Simcoe,  D.N 0 

Haldimand 0 

Grey,  D.S 0 

Simcoe,  D.E 0 

Provencher M 

L'Assomption Q 

Vaudreuil        CJ 

Hants  N.-E 

York,  D.C 0 

Missisquoi  '. Q 

Dauphin M 

Lennox  et  Addington...O 

Wright Q 

Grey,  D.E 0 

Bruce,  D.S 0 

Essex,  D.S 0 

Mackenzie  ....... .Sask. 

$    c. 

51  25 
45  70 

22  25 
38  14 
77  30 

111  32 

197  08 

89  35 

34  20 

280  43 

14  00 

86  57 

14  25 
55  97 

102  55 
165  69 

24  49 
26  20 

87  73 
84  76 

314  20 
121  60 

23  89 

15  75 

32  70 
12  00 

129  41 

127  39 

41  00 

211  75 

38  47 

76  14 

25  25 

16  00 
44  14 

12  25 
65  81 
25  00 

133  00 

35  25 

101  00 

21  00 

22  00 

33  00 
28  48 

6  25 

59  85 

120  00 

51  91 

33  44 

13  00 
9  75 

63  76 
12  50 
33  00 
350  91 
21  85 

S    c. 

28  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
50  00 
80  00 
25  00 
25  00 
98  00 
25  00 
32  00 
25  00 
32  00 
40  00 
70  00 
25  00 
25  00 
50  00 
10  41 

*171  00 
40  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
48  00 
58  00 
25  00 
81  00 
25  00 
32  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
28  00 
25  00 
70  00 
25  00 
40  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
7  88 
30  50 
58  00 
48  00 
25  00 
25  00 
25  00 
47  00 
25  00 
22  91 

142  00 
25  00 

$    c. 

9    c 

Vanneck 

Vansickle 

Vanvlack 

Varency 

Varney 

5  00 

VTasey 

"  3  Ôo" 

5  00 

Vassar 

Vaucluse 

Vaudreuil-Station 

10  00 

Vaughan 

Vellore 

Venice 

Venlaw 

3  00 
3  00 

5  00 

Ventry 

Verdun 

Vereker 

5  00 

b  Verigin 

1  25 

Vermillion-Bay 

Thunder-Bay    et    Rainy- 

River 0 

Strathcona Alta 

Assa.  -ouest Sask. 

Antigonishe N.-E 

Labelle Q 

Kinj? N.-E 

Queen I.P.-E 

Northumberland,  D.O.  .0 
St-Jean  et  Iberville  .  ..Q 

Oxford,  D.S O 

Vaudreuil Q 

Bruce,  D.S O 

Dauphin M 

King N.-E 

Muskoka O 

Richmond  et  Wolfe.. .  .Q 

Huntingdon Q 

Grey,  D.S O 

Carleton N.-B 

Cumberland N.-E 

Annaoolis N.-E 

CapBreton-sud N.-E 

King I.P.-E 

Ontario,  D.S... O 

King's N.-E 

Inverness N.-E 

Cap- Breton-sud ....  N.-E 

York,  D.C O 

Annapolis N.-E 

Prince    I.P.-E 

Annapolis N.-E 

Sunbury  et  Queen .  .N.-B 

Lotbinière Q 

Northumberland  ...N.-B 

Qu'Appelle     Sask 

Témiscouata Q 

Simcoe,  D.N O. 

15  00 

Vermilion- Valley 

Verna 

Vernal 

Vernet 

Vernon-Mines 

Vernon-River 

4  00 

Vernonville 

5  00 

Versailles 

5  00 

Verte-  Vallée 

Vesta 

Vestf  old 

Veuve-River 

Vicars 

10  00 

Victoria 

5  00 

Victoria-Beach 

Victoria-Bridge 

3  00  | 

Victoria-Cross 

Victoria-Harbour 

a  Victf >ria-Line 



Victoria-Mines ....           

Victoria-Square 

5  00 

Victoria- Vale 

5  00 

Victory , 

Vieille-Eglise 

2  50 

c  Viewfield . . 

18  00 

15  00 

Vigo 
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Nom  du  bureau  de  poste. 


Division  électorale. 


Revenu. 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  Vexer- 

cice 
précédent). 


Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


Viking 

Village- Bélanger. . 

Villagedale 

Village-Green 

Village-Saint- Jean 
Village-St-Onge . . . 


Villani 

Villanova 

Ville-Guay  ... 

Villemay 

Villeneuve .  . . 
Villeneuve  . . . 

Villeray 

Villette 

Villiers 

Vincennes . .  . . 

Vincent 

Vine 

Vinemount .  . . 

c  Vinette 

Vinton 

Viola  Dale. . . . 

Violet 

Violet  Hill  . . . 

Virgil 

Vivian 

Voght- Valley. 
Vogler's-Cove . 

*  Vonda    

Vroomanton . . 
Vyner 


W, 


AASIS-STATION 

Waba 

a  Wabatnum 

Wabash 

Wabassee 

b  Wadden-  Cove 

Wadhams  

Wagarville 

Wagram 

Wakaw . 

Wakefield-Centre 

Wakeham 

Wakopa 

Waldeck-Line 

Waldegrave 

Waldemar 

Walden 

Waldheim   

Walford -Station 

Walker's 

Walker's-Cutting 

Walker's- Point 


Strathcona Alta 

Laval Q 

Shelburne  et  Queen.  N.-E 

Queen-est I.P.-E 

Kent..... N.-B 

Trois-Rivières  et    Saint- 
Maurice  Q 

Labelle Q 

Norfolk O 

Lévis Q 

Lévis Q 

Maisonneuve Q 

Edmonton Alta 

Laval Q 

Compton Q 

Peterborough,  D.  E . . . .  O 

Champlain Q 

Sunbury  et  Queen.  .N.-B 

Simcoe,  D.S O 

Wentworth  O 

Russell O 

Pontiac Q 

Marquette M 

Lennox  et  Addington..O 

Duff  erin O 

Lincoln O 

York,  D.N O 

Yaleet  Caribou C.-B 

Lunenburg N.-E 

Humboldt Sask 

Ontario,  D.N O 

Lambton,  D.O O 


Sunbury  et  Queen    .N.-B 

Renfrew,    D.S O 

Edmonton Alta 

Kent,  D.E O 

Labelle Q 

Cap-Breton-sud N.-E 

Comox-Atlin    C.-B 

Frontenac O 

Wellington,  D.N... .    .0 

HumboMt Sask 

Carleton   N.-B 

Lisgar M 

Souris M 

Annapolis N.-E 

Colchester N.-E 

Dufferin    O 

Lunenburg N.-E 

Sask Sask 

Algoma,  D.E 0 

Middlesex,  D.O O 

Drumm'd  et  Arthab'ka.Q 
Muskoka O 


94  94 
35  00 
52  69 
12  00 
27  25 

115  25 

17  00 

220  23 

20  07 

21  95 

§ 
45  98 

§ 

76  50 
81  66 
70  14 
20  75 
27  41 

143  00 
38  50 

171  46 
37  14 
25  40 

59  00 
101  97 

41  07 

60  50 
96  35 

489  36 
62  58 
34  33 


$  c. 

25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 


25  00 


27 
40 
44 
25 
25 
60 
16 
66 
25 
25 
25 

f48 
25 
25 
35 

d72 
32 
25 


69  67 

35  00 

134  72 

58  00 

85  67 

22  91 

163  52 

62  00 

93  42 

56  00 

12  25 

18  75 

90  40 

34  00 

41  46 

25  00 

15  00 

25  00 

36  50 

25  00 

7  00 

25  00 

23  35 

25  00 

142  75 

38  00 

21  00 

25  00 

51  50 

25  00 

185  91 

84  00 

20  00 

25  00 

52  00 

25  00 

244  97 

128  00 

82  04 

32  00 

53  45 

30  00 

31  50 

25  00 

S     c. 


10  00 


3  00 


5  00 
5  00* 


2  50 


3  75 


5  00 


5  00 
5  00 


5  00 

10  00 

§  Pour  revenu,  etc.,  voir  ann-xe  C  sous  succursales  de  Montréal,  etc.  a  Ouvert  1-8-05.  b  Ouvert 
1-10-05.  c  Ouvert  1-11-05.  *  Ci-devant  Vaunder.  t  Y  compris  $Q  d'allocation  de  nuit.  d  Y  compris 
$10.81  d'allocation  de  nuit. 
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Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
(bases  sur 
le  revenu 
de  V exer- 
cice 
précédent). 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

Walker's-Settlement 

King  et  Albert . . . 

Perth,  D.N 

Mackenzie 

Cumberland 

Cumberland 

Cumberland 

Cumberland 

Cumberland 

Rimouski 

Cumberland 

Cumberland   .... 

Hastings,  DO 

King 

Wellington,  D.N. 

Russell 

Oxford,  D.N   .... 
Lambton,  D.  E . . . 
Lambton,  D.O.. . . 

Assa. -ouest. 

Pontiac 

King  et  Albert . . . 
Lambton,  D.O  .    . 

Souris  

Kootenay 

Leeds 

Shefford 

Sask 

Cumberland 

King  et  Albert . . . 

Colchester 

Grey,  D.E 

Stormont 

Marquette 

Sask 

Assa. -est 

Simcoe,  D.E 

Lincoln 

York 

Perth,  D.N 

Edmonton 

Kootenay 

Assa.  -ouest 

Victoria 

Frontenac 

Oxford,  D.N 

Souris 

Sunbury  et  Queen 

Digby 

King  et  Albert. . . 

Prince 

Lunenburg 

Guysborough 

King  et  Albert. . . 

Pictou 

Brockville 

Pictou 

Carleton 

Lunenburg     ...    . 

..N.-B 

0 

..Sask 
..N.-E 
..N.-E 
..N.-E 
..N.-E 
..N.-E 

Q 

..N.-E 
..N.-E 

0 

..N.-E 

0 

0 

0 

0 

0 

. .  Sask 

Q 

..N.-B 

0 

...M 
.C.-B 

0 

....  Q 
. .  Sask 
..N.-E 
..N.-B 

N.-E 

0 

0 

....M 
. .Sask 
. . Sask 

0 

0 

..N.-B 
....  0 

Alta 

..C.-B 

..Sask 

.  N.-E 

....0 

0 

....M 
..N.-B 
..N.-E 
..N.-B 
I.P.-E 
..N.-E 
..N.-E 
..N.-B 
..N.-E 
0 

N.-E 
.N.-B 
..N.-E 

$     c. 

3  75 

119  70 

17  70 

32  00 
28  13 

230  50 
42  19 

16  89 
6  25 

146  29 
100  00 
110  83 

18  48 
81  10 

6  25 
52  68 
91  00 

34  45 
310  75 
182  59 

5  00 

173  66 

22  02 

10  17 
171  55 
277  82 

35  00 
76  37 

11  75 
71  25 
64  00 

33  17 
5  00 

233  31 

17  50 
186  00 

15  75 
14  10 
56  74 
134  89 
49  03 
28  42 

18  75 

120  61 
165  20 

24  78 

26  60 
30  00 

112  20 

27  00 
18  25 

25  00 
96  25 
24  98 
47  04 
76  70 
78  50 
24  00 

$     c 

25  00 
50  00 
25  00 
33  50 
25  00 
98  00 
25  00 
25  00 
25  00 
70  00 

40  00 
42  00 
25  00 
36  00 
25  00 
25  00 
44  00 
25  00 

124  00 
70  00 
25  00 
78  00 
25  00 
25  00 
84  00 

132  00 
25  00 

35  00 
25  00 

41  00 
30  00 
25  00 
25  00 

49  46 
12  50 
90  00 
25  00 
25  00 
25  00 
52  00 
25  00 

36  00 
25  00 

50  00 
76  00 
25  00 
25  00 
25  00 
52  00 
25  00 
25  00 
25  00 
54  00 
25  00 
25  00 
28  50 
30  00 
25  00 

$     c. 

$     c. 

Wallace 

5  00 

Wallace 

Wallace-Bay 

Wallace-Bay-South 

Wallace-Bridge 

10  00 

Wallace-Grant 

Wallace-Highlands 

Wallace-Mill 

Wallace-Ridge 

28  00 
11  00 

5  00 

Wallace-Station 

Wallbridge 

Wallbrook 

Wallenstein 

Waller 

Walmer 

Walnut 

Walpole-lsland 

Walsh 

Waltham-Station 

8  00 

10  00 
5  00 

Walton's-Lake 

Wanstead 

Wapaha 

16  00 

5  00 

Wapta 

Warburton .* 

5  00 

Warden 

Warden  ville 

12  00 

Ward's-Brook 

WardVCreek-Road 

c  Ward's-Crossing 

2  50 

Wareham 

Warina 

Warleigh 

«Warman 

fcWarmley 

5  00 

5  00 

Warner 

Warren 

Wartburg 

Warwick 

5  00 

Wasa 

Wascana 

Washabuck-Bridge 

""  3Ô6' 

Washburn 

2  50 

Washington 

5  00 

Wassewa  . . . 



Waterborough 

Waterford 

*  "s  66 

Waterf ord . . 

Waterside . . . 

5  00 

Waterside 

3  00 

Waterton 

Watervale .... 

Waterville 

Watford  

a  Ouvert  15-1-06.        b  Ci-devant  Yankeetown.        c  Fermé  1-4-06. 
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Nom  du  bureau  de  poste. 


Watson 's- Corners 

Watson-Settlement 

Wattenwyl 

Watt  Section,  Sheet-Harbour , 

Wattsburg 

Wattsview 

Waubamick 

Waubuno 

Waudby 

Waugh 

Waugh's-River 

Waupoos 

Waupoos-Est , 

Wavy-Bank 

aWavy-Lake 

WaWa 

Waweig 

Wawota 

Wayerton , 

èWayland 

Wayside , 

Way's-Mills 

Weatherly , 

Weaver 

Weavei-Settlement 

Webster's-Corner 

Webster's-Corners 

Weedon 

Weedon-Centre 

Weidmann 

Weir 

Weirhill 

Weirstead 

Weissenburg 

Welch 

Welcome-Pass 

Weldon 

Weldon 

Welland-Station 

Wellburn  

Wellington 

Wellington 

Wellington -Station 

Wells 

Welsf  ord 

Welsford-Road 

Welshtown 

Welton's-Corner 

Welwyn 

Wemyss 

Wendover 

Wensley 

Wentworth 

Wentworth-Creek 

Wentworth-Station 

Wentzell's-Lake 

Wesley 

Wesley  ville 


Division  électorale. 


Lanark,  D.N O 

Carleton N.-B 

Parry-Sound O 

Halifax N.-E 

Kootenay C.  -B 

Marquette M 

Parry-Sound O 

Lambton,  D.O O 

Grey,  D.S O 

Edmonton Alta 

Colchester N.-E 

Prince-Edward O 

Prince-Edward O 

Selkirk M 

Strathcona Alta 

Algoma,  D.O O 

Charlotte N.-B 

Assa.-est Sask 

Northumberland. . .  N.-B 

Algoma,  D.O O 

Lanark,  D.S O 

Stanstead Q 

Lunenburg N.-E 

Victoria N.-B 

Digby N.-E 

Queen I.P.-E 

New- Westminster . . .  C.  -B 

Ricbmond  et  Wolfe Q 

Richmond  et  Wolfe. .  .  .Q 

Lambton,   D.E O 

Wentworth         O 

Assa.  -est Sask 

Pontiac Q 

Waterloo,  D.N O 

Westmoreland N.-B 

Comax-  Atlin C.-B 

Humboldt Se 

Kinget  Albert N.-B 

Welland O 

Middlesex,  D.E O 

Prince I.P.-E 

Yarmouth N.-E 

Halifax N.-E 

King  et  Albert N.-B 

Pictou N.-E 

King N.-E 

Shelburne  et  Queen. N.-E 

King , N.-E 

Assa.-est Sask 

Lanark,  D.S O 

Prescott O 

Frontenac O 

Cumberland N.-E 

Hants N.-E 

Cumberland N.-E 

Lunenburg N.-E 

Dufferin O 

Durham O 


Rev« 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  V  exer- 
cice 
précédent). 


$    c 

178  08 
13  25 

24  93 
55  04 

143  75 
20  00 
81  00 
95  08 

25  00 

6  50 
220  63 
135  79 

62  25 
45  26 
72  97 

35  46 
69  87 
86  70 
13  00 

32  68 
76  00 

224  00 

24  96 
13  25 
27  25 
27  00 

30  50 
40  16 
88  86 
45  90 

36  69 
16  10 
59  40 

42  30 

25  44 

27  46 
71  70 
25  23 

106  33 
35  25 

33  00 

43  82 
18  75 
10  00 

100  00 

37  50 

7  45 

28  75 
9  20 

78  05 
218  45 
112  75 

47  60 

31  00 
252  95 

30  00 
47  97 
64  00 


$  c. 

70  00 
25  00 
25  00 
25  00 
44  00 
25  00 
25  00 
34  00 
25  00 
25  00 
82  00 
46  00 
25  00 
25  00 

20  83 
90  00 
25  00 
36  00 
25  00 
25  00 
34  00 
94  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
27  50 
52  00 
25  00 
25  00 
25  00 
38  00 
25  00 
25  00 
25  00 
48  00 
25  00 
34  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
44  00 

21  12 
25  00 
25  00 
32  50 
40  00 
92  00 
42  00 
32  00 
25  00 

140  00 
25  00 
25  00 
30  00 


Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


3  00 
5*66 


3  00 


5  00 


42  00 


aOuvert  1-9-05.        &Ci-devant  Windermere-Station. 


BUREAUX  NON  COMPTABLES 


D-149 


DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 

ANNEXE  D— Suite. 

Bureaux  non  comptables — Kevenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


aWessington 

West-Advocate 

West-Alba 

West- Amherst 

West-Apple-River 

cWest-Aylwin 

Westbank 

West-Bay-Road 

West-Berlin 

West-Bolton 

Westboro 

West-Branch,  River-John 

West-Branch,  Rivière  St-Nicolas. 

Westbridge 

MVest-Bridgeford 

West-Brook 

West-Brook 

West-Brooklyn 

Westbrook-Mills 

Westbury 

Westbury-Basin 

West-Caledonia 

West-Cape 

Westchester 

Westchester-Lake 

West-Chezzetcook 

West-Clifford 

Westcock 

West-Devon 

West-Bitton 

West-Dublin 

West-Earltown 

West-Ely 

Westerly 

Western-Covehead 

Western-Head . 

Western-Road 

West-Essa 

Westfield 

Westfield 

Westfield -Centre 

West-Flamborough 

Westford 

West-Franklin  

West-Glassville 

West-Grove 

West-Guilford 

West-Hall 

Westham-Island 

West-Hansford 

West-Head 

West-Hill 

Westholme 

West-Huntingdon 

West-Inglesvdle 

West-Jeddore 

West-Keith 

West-La-Have-Ferry 


Strathcona Alta 

Cumberland N.-E 

Inverness N.-E 

Cumberland N.-E 

Cumberland N.-E 

Wright Q 

Yale  et  Caribou C.-B 

Inverness N.-E 

Shelburne  et  Queen .  N.  -  B 

Brome Q 

Carleton O 

Pictou N.-E 

Kent N.-B 

Yale  et  Caribou C.-B 

Assa.  ouest Sask 

Frontenac O 

Cumberland N.-E 

Annapolis N.-E 

Cumberland. ... N.-E 

Compton Q 

Compton Q 

Shelburne  et  Queen  .N.-E 

Prince I.P.-E 

Cumberland N.-E 

Cumberland N.-E 

Halifax ....N.-E 

Lunenburg N.-E 

Westmoreland N.-B 

Prince I.P.-E 

Compton Q 

Lunenburg N.-E 

Colchester N.-E 

Shefford Q 

Pictou N.-E 

Queen's I.P.-E 

Shelburne  et  Queen .  N.  -E 

Prince I.P.-E 

Simcoe,  D.S O 

Huron,  D.E O 

Shelburne  et  Queen  .N.-E 

King  et  Albert N.-B 

Wentworth,   D.S O 

Bruce O 

York,  D.N O 

Carleton N.-B 

Muskoka O 

Victoria  et  Haliburton.  O, 

Souris M 

New- Westminster. .  C.-B 

Cumberland N.-E 

Shelburne  et  Queen .  N.-E 

York,  D.C O 

Nanaimo C.-B 

Hastings,  D.O O 

Annapolis N.-E 

Halifax N.-E 

Compton .Q[ 

Lunenburg. ........  N.  -E 

a  Ouvert  1-12-05.        b  Ouvert  1-2-06.        c  Rouvert  1-3-0*5 


Division  électorale. 


Revenu. 


$      c. 

27  08 

35  00 

31  94 
53  46 

32  16 
20  08 
26  39 

135  58 

75  80 

24  75 

334  75 

167  26 

36  25 

28  20 

24  00 
144  00 

41  00 

25  00 
47  00 

26  20 
10  00 

25  00 
39  15 
59  25 

6  00 
69  36 

14  73 
24  20 

109  13 

6  00 

189  83 

6  25 

74  15 

16  25 

52  46 

20  75 

5  00 

34  26 

90  00 

15  20 
183  75 
222  11 

15  00 
36  50 

33  94 
20  00 
38  10 

16  90 
46  00 

17  00 
23  30 
71  47 

170  85 
111  12 

27  90 
74  31 

26  68 
143  92 


Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  Vexer- 

cice 
précédent). 


14 
25 
25 
25 
25 
8 
25 
58 
30 
25 
S2 
78 
25 
25 
10 
60 
26 
30 
26 
25 
25 
25 
25 
30 
25 
34 
25 
25 
46 
25 
86 
25 
2f) 
25 
25 
25 
25 
25 
36 
25 
72 
86 
25 
25 
2:. 
25 
25 
25 
30 
2.") 
25 
30 
76 
50 
26 
:-so 
25 
et; 


Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


5  00 


8     c. 


98  00 

5  00 

5  00 

5  00 

5  00 

5  00 

9  00 

5  00 

5  00 

5  00 

5  00 

5  00 

5  00 


Y  compris  §12  d'allocation  de  nuit. 


D-150  MINISTERE  DES  POSTES 

6-7  EDOUARD;VII,  A.  1907 
ANNEXE  D— Suite. 

Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
vrëcédent). 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

West-Lake 

Prince -Edouard 0 

Antigonishe N.-E 

Halifax N.-E 

Cumberland N.-E 

Kootenay C.-B 

Guysborough N.-E 

Antigonishe N.-E 

Inverness N.-B 

Middlesex,  D.N 0 

King N.-E 

Pictou N.-E 

Shelburne  et  Queen .  N.-E 

Prescott 0 

Waterloo,  UN 0 

Westmoreland N.-B 

Colchester N.-E 

Halifax N.-E 

Prince I.P.-E 

Lunenberg  N.-E 

King N.-E 

Carleton N.-B 

Russell 0 

Wentworth Ç) 

Halifax .....N.-E 

Lennox  et  Addington. .  0 

Prince I.P.-E 

Prince- Edward 0 

Shelburne  et  Queen  .N.-E 

Saint- Jean N.-B 

King  et  Albert N.-B 

Pictou N.-E 

King  et  Albert N.-B 

Shefford .Q 

Cap-Breton-nord    et  Vic- 
toria  N.-E 

Colchester N.-E 

King T.P.-E 

Brome Q 

Colchester N.-E 

Assa.  -ouest Sask 

Calgary Alta 

York,D.C 0 

Middlesex,  D.N 0 

Comox-Atlin C.-B 

Algoma,  D.E 0 

Cumberland N.-E 

Sask Sask 

Marquette M 

Drumm'd  et  Arthab'ka.Q 

Queen IP.-E 

Westmoreland N.-B 

Westmoreland N.-B 

Assa. -ouest Sask. 

Lambton,  D.E 0 

Renfrew,  D.S 0 

King I.P.-E 

Lanark,  D.N 0 

Kent,  D.E 0 

$     c. 

110  71 
10  00 
53  68 
24  84 
96  30 

24  96 
31  23 

6  00 

36  19 

29  00 

132  56 

17  20 

41  06 

158  52 

129  09 

152  00 

115  36 

6  25 

64  02 

182  10 

10  00 
67  75 

146  29 
28  37 

11  00 
101  00 

25  00 
113  53 
163  08 

25  00 
64  00 
17  00 
25  00 

27  25 

12  30 

15  00 

34  00 

28  73 
51  88 

16  82 
84  03 
50  15 
36  93 
27  25 

29  40 
47  65 

6  90 
41  73 
59  04 
27  00 
16  00 
23  85 

5  00 

35  20 
46  58 
22  00 
82  31 

$     c. 

40  00 
25  00 
25  00 
25  00 
94  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

77  00 
25  00 
25  00 
46  00 
65  00 

78  00 
44  00 
25  00 
28  00 
72  00 
25  00 
28  00 
58  00 
25  00 
25  00 
40  00 
25  00 
46  00 
69  00 
25  00 
33  00 
25  00 
25  00 

25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
28  00 
25  00 
38  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
7  50 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
33  00 

S     c. 

S     o. 

West-Lakevale .... 



West-Lawrencetown 

1 

Westley 

10  00 

West- Liscombe 

West-Lochaber 

West-Mabou-Harbour 

West-McGillivray 

West-Medf  ord 

West-Merigomish ... 

West-Middle-Sable 

5  00 

Westminster 

West-Montrose 

5  00 

Westmoreland-  Point 

54  00 

5  00 

5  00 

West-Newdy-Quoddy 

West-Newton , 

West-Northfield 

5  66 

Weston 

5  00 

Weston 

Westover 

5  00 

West-Petpeswick 

West-Plain 

JWest-Point.  . .            

West-Point 

West-Port-Clyde 

2  50 

West-Quaco 

5  00 

18  00 

West-Side-of-Middle-River 

63  38 

West-Tatamagouche 

::::*:::.: 

Westward-Ho 



Wheatfields  . 

3  00 

Wheatwyn 



White... 

Whitebread-Station 

X  Bureau  d'été,     a  Ci-devant  Ramsay.     b  Y  compris  38c.  d'arrérages  pour  allocation,     d  Fermé  1-10-05. 


BUREAUX  NON  COMPTABLES  -  D— 151 

DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 

ANNEXE  D— Suite. 

Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
(basés  mr 
le  revenu 
de  Vexer- 
cicc 
précédent). 

Allocation 

pour 

expédition 

en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

Whitebrush 

Strathcona Alta 

Shelburne  et  Queen .  N.-E 

Bruce,  D.S 0 

Algoma,  D.E 0 

Wright Q 

Edmonton Alta 

Carleton  N.-B 

Parry-Sound 0 

Mackenzie Sask 

Gaspé    Q 

King  et  Albert N.-B 

Charlotte N.-B 

Pictou N.-E 

Brockville 0 

Renfrew,  D.S 0 

Yale  et  Cariboo C.-B 

Middlesex,  D.E .0 

Cap- Breton-nord  et    Vic- 
toria  N.-E 

King .N.-E 

York,  D.N  0 

Mackenzie Sask 

King I.P.-E 

Richmond N.-E 

King N.-E 

Sunbury  et  Queen . .  N.  B 

Muskoka 0 

Halifax N.-E 

King  et  Albert N.-B 

King  et  Albert N.-B 

Sunbury  et  Queen.  .N.-B 

Kent N.-B 

Huntingdon Q 

Parry-Sound 0 

Duff  erin 0 

Edmonton Alta 

Northumberland  ...N.-B 

Charlotte N.-B 

Duff  erin 0 

Compton Q 

Témiscouâta Q 

Inverness N.-E 

Inverness   N.-E 

Inverness N.-E 

Selkirk M 

Ontario,  D.N G 

Sunbury  et  Queen. .  N.-B 
Drumm'a  et  Arthaba'ka  Q 
Northumberland,  D.O..  0 

Carleton N.-B 

Victoria  et  Haliburton .  0 

Lambton,  D.E 0 

Nipissing 0 

Nipissing ^> 

Sunbury  et  Queen .  .N.-B 

Algoma,  D.E 0 

b'rontenac 0 

Lincoln 0 

$    c. 

71  25 

22  96 

284  37 
311  56 

37  78 

24  20 

12  00 
54  30 

32  74 
73  00 

38  00 
60  86 

6  00 

38  00 

167  59 

44  20 

54  50 

5  00 
84  38 
35  00 

33  41 

15  47 

25  00 

24  50 
146  72 

134  93 
9  00 

8  00 

4  00 

23  50 

25  00 
64  00 

256  75 

24  10 
86  70 

55  00 

16  25 

56  50 
11  64 

116  89 
11  00 

5  25 

13  00 
20  09 
59  75 
62  57 
11  50 

135  54 
41  33 

6  00 
55  85 

6  00 
83  97 

9  00 
107  43 

48  25 
20  48 

$    c. 

32  00 

25  00 
120  00 
125  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

19  85 
25  00 
25  00 

28  00 
25  00 
25  00 
62  00 
25  00 
25  00 

25  00 

44  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

64  00 
52  50 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

33  00 
40  00 
25  00 

65  00 
32  00 
25  00 
25  00 
25  00 

34  00 
&2!)  00 

25  00 

25  00 

7  33 

29  00 

27  50 
25  00 
56  00 

20  00 
25  00 

28  00 
12  50 
25  00 
25  00 

45  00 
27  50 
25  00  i 

Se.           %    c. 

White-Church 

Whitefish 

11  00 

10  00 
10  00 

White-Fish-Lake 

White-Fish-Lake 

White-Glen 

Whitehall 

3  00 

aWhite-Hawk             

White-Head-Percé 

Whitehead 

White-Head 

White-Hill 

Whitehurst 

White-Lake 

White-Lake 

2  75 

'5  00 

White-Oak 

WhitePoint 

White-Rock-Mills 

White-Rose 

White-Sand 

White-Sands 

Whiteside 

White's-Corner 

White's-Cove 

4  00 

5  00 

Whiteside 

5  00 

White's-Lake 

White!s-Mills 

White's- Mountain 

White's-Point 

White's-Settlement 

White's-Station 

Whitestone 

Whitfield 

5  00 
12  00 

Whitford 

Whitney 

2  50 

Whittier's-Ridge 

Whittington 

Whitwick 

Whitworth 

Whycocomagh-Bay  (côté  N.) 

3  00 

Whycocomagh-Mount 

Whycocomagh-Portage 

rfWhytewold 

14  00 

Wick 

Wickham     

Wickham-Falls 

Wicklow 

5  66 

Wicklow     

W  icksteed 

Widder 

cWiddifield 

fWiddifield  Station 

Wiggins. 

Wikwemikong 

I 

2  50 

Wilbur 

1 

Wilcox 

::::::::::l::::::;::: 

a  Rouvert  15-9-05.  b  Y  comp.  $4  d'alloc.  de  nuit.  (/Fermé  16-10-05.  t  Ci -devant  Camelot,  c  Ferme  1-1-06 


D-152 


MINISTERE  DES  POSTES 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 
ANNEXE  D— Suite. 

Bureaux  non  comptables — Kevenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

Wilcox 

Qu'Appelle Sask 

Peel 0 

Dauphin M 

Oxford,  D.N 0 

Dauphin M 

Ontario,  D.N 0 

Frontenac 0 

Frontenac 0 

Kent,  D.0 0 

York N.-B 

Cumberland N.-E 

Cumberland N.-E 

Muskoka 0 

Kootenay C .  -B 

Oarleton N.-B 

Bruce,  D.S 0 

Assa.-est Sask 

Sask Sask 

Tnverness N.-E 

Mackenzie Sask 

Assa. -ouest Sask 

Bruce,  D.N 0 

York,  D.S 0 

Pictou N.-E 

St-Jean N.-B 

Haldimand 0 

Kootenay   C.-B 

Macdonald M 

Alta Alta 

Carleton N.-B 

Prince I.P.-E 

Sunbury  et  Queen..N.-B 

Lambton,  D.E 0 

Gren  ville 0 

Charlotte N.-B 

Wright Q 

Mégantic Q 

Gloucester N.-B 

Norfolk 0 

Leeds  0 

Middlesex,  D.E 0 

Huron,  D.S 0 

King I.P.-E 

Essex,  D.S O 

Cumberland N.-E 

Carleton    N.-B 

Hants N.-E 

Halifax N.-E 

Richmond  et  Wolf e . . .   Q 

Lisgar M 

Wellington,  D.N 0 

Sask Sask 

Welland 0 

Renfrew,  D.S 0 

Assa.-est Sask 

Kootenay C.-B 

Selkirk Man 

Queen I.P.-E| 

$      c. 

311  42 

29  50 
114  48 

39  61 
11  00 

123  70 
36  55 

9  00 
62  00 
46  98 
29  00 
87  29 

3  00 

25  35 

15  25 

120  88 

17  00 

6  94 

23  00 
77  00 
73  00 

40  00 
271  92 

34  98 

3  00 

104  82 

25  00 
169  86 

26  19 
15  20 
21  00 

9  00 

24  21 

20  00 
160  00 

24  84 
101  61 

11  25 
112  84 

46  54 

118  00 

134  36 

2  75 

43  10 

21  44 
42  94 
98  26 

120  73 
17  12 
24  18 
68  07 

27  50 
166  21 

32  00 

38  25 

166  84 

333  37  1 

20  21  ) 

S      c. 

75  00 
25  00 
42  00 
25  00 
25  00 
58  00 
25  00 
25  00 
25  00 
38  00 
25  00 
25  00 
25  00 
10  41 
25  00 
52  00 
25  00 
28  00 
*31  00 
42  00 
32  00 
28  00 
128  00 
*31  00 
25  00 
36  00 
25  00 
95  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
66  00 
25  00 
42  00 

25  00 
44  00 

26  50 
40  00 
72  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
44  00 
50  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
78  00 
25  00 
25  00 
58  50 

**153  21 
25  00 

$      c. 

$      c. 
5  00 

Wildfield 

Wild  Oak 

Wildwood 

Wilford 

Wilfrid 

Wilkinson 

2  50 

Willetsholnie 

Williams 

Williamsburg . .    

Williamsdale 

Williamsdale-Est 

Williamsport 

rAVilliam's-Siding  

Williamstown 

Williscroft 

5  00 

Willocks 

Willoughby 

3  00 

7  00 
6  00 

Willowbrook v 

Willow-Bunch 

2  50 

Willow-Creek ... 

10  00 

Willowdale 

Willow-Grove 

Willow-Point 

Willow-Range 

6  00 

10  00 

Wilmot 

Wilmot-Valley 

Wilson-Croft 

Wilson 's-Beach 

5  00 

Wilson 's-Corners 

Wilson's-Point 

Wilstead 

5  00 

Windfall 

Windham-Hill. . 

5  00 

5  00 

Winfield 

6  00 

5  00 

Wingle 

5  00 

5  00 

Winnipeg-Beaoh 

Winsloe-Road 

96  33 

15  00 

d  Ouvert  1-2-06. 


Y  compris  $6  d'allocation  de  nuit. 


Y  compris  $19.21  d'allocation  de  nuit. 


BUREAUX  NON  COMPTABLES  D— 153 
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Bureaux  non  comptables — Kevenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 

Division  électorale. 

Revenu. 

Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 

Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 

Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 

Winsloe-Station 

Queen I.P.-E 

Lincoln C 

Victoria  et  Hahburton .  C 

Edmonton Alta 

Waterloo,  D.N C 

Huron,  D.S C 

Parry-Sound 0 

Lambton,  D.E 0 

York N.-B 

Humboldt Sask 

Colchester N.-E 

York,  D.C 0 

Grey,  D.E 0 

Missisquoi Ç 

Pontiac Ç 

Grenville C 

Humboldt Sask 

Grey,  D.N 0 

Oxford,  D.N 0 

Hastings,  D.O 0 

Middlesex,  D.E 0 

Lisgar M 

Cap-Breton-sud N.-E 

Pictou N.-E 

Wentworth 0 

Pictou N.-E 

Selkirk M 

Middlesex,  D.O 0 

Peel 0 

Westmoreland N.-B 

Muskoka 0 

Queen I.P.-E 

Queen I.P.-E 

Queen I.P.-E 

Saint- Jean  . . . , N.-B 

Chateauguay Q 

Stormont 0 

Macdonald M 

York N.-B 

Carleton 0 

Carleto.i .-. .  N.-B 

Portage-la-Prairie. ...  M 

Provencher M 

Assa.-ouest Sask 

Brandon M 

Westmoreland N.-B 

Stratheona Alta 

Provencher M 

Carleton 0 

Selkirk M 

Mégantic Q 

Portage-la-Prairie M 

Sunbury  et  Queen .  N.-B 

King N.-E 

Carleton N.-B 

Digby N.-E 

Hants N.-E 

Prince I.P.-E 

Victoria N.-B 

S     c. 

32  00 

73  41 

5  70 
32  00 

169  52 

123  82 

82  90 

103  25 

6  00 
120  97 

45  62 
18  80 

74  24 
6  04 

42  32 
30  25 
26  16 
10  45 

195  90 
15  00 
18  25 
85  02 
9  25 
12  00 
54  40 
12  50 
15  87 

105  55 
59  23 
6  00 
80  00 
83  80 
18  75 

14  00 

5  00 
171  25 

37  75 
144  11 

4  00 
50  50 

6  25 

23  25 
53  77 
56  45 

24  14 
28  92 

12  00 
173  78 

17  00 

15  75 
32  73 

6  25 

13  00 

18  00 

25  00 
18  61 
36  46 

5  00 

14  75  1 

$      c. 

25  00 
38  00 
10  53 
25  00 
75  00 
60  00 
40  00 
48  00 
25  00 
48  00 
25  00 
25  00 
30  00 
25  00 
28  00 
30  00 
10  41 
25  00 
92  00 
25  00 
25  00 
54  00 
25  00 
25  00 
50  00 
25  00 
14  58 
48  00 
28  00 
25  00 

42  00 
38  00 
25  00 
16  67 
25  00 

43  75 
28  50 
62  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
28  00 
25  00 
25  00 
25  00 
74  00 
16  67 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 

$     c. 
14  00 

•S     c. 

Winterburn 

5  00 

5  00 

3  00 

Wisbeach 

5  00 

Wishart 

5  00 

Wittenburg 

Woburn 

Wolfe-Ridge 

Wolf-Lake 

Wolford -Centre 

d  Wolfsheim 

Wolseley 

Wolverton 

5  00 

Wood 

Wocd-Bay 

5  00 

Woodboume 

Woodburn 

5  00 

Woodfield 

èWoodfield 

Wood-Green 

2  50 

Woodhill.  . . 

Woodington 

Wood-Island 

5  00 

a  Wood-Islands,  Ouest 

Wood-Lake 

Woodland 

Woodlands 

24  00 

5  00 

Woodlands.  . 

Woodlawn 

Wood-Point 

Woodridge 

5  00 

Woodroyd 

5  00 
3  00 

Woodville 

a  Ouvert  1-11-05.     b  Ouvert  1-12-05.     c  Fermé  2-12-05.     d  Ouvert  1-2-06. 
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Bureaux  non  comptables — Revenu,  appointements  et  allocations — Suite. 


Nom  du  bureau  de  poste. 


Woodville-Mills 

Woodward 

Woodward's-Cove. . . 

Woolchester 

Woonona 

Workman 

Wostok 

Wreck-Cove 

Wright 

Wyandot 

t  Wycliffe 

Wyecombe 

Wylie 

c  Wyman 

Wyse's-Corner 

Wy  ton-Station 

Wyvern 

1AHK 

Yamaska 

Yarm 

Yarmouth-Centre . . . 

Yarrow 

Yatton 

Yearley's 

Yelverton 

Yeovil 

Yoho 

*Yoho-Island 

Yone 

**  York-Centre 

York- Mills 

York-Mills 

York-Point 

Youghall 

Young-Cove 

Young's-Cove 

Young's-Cove-Road . 

Youngstown 

Youville 

Zadow 

Zealand   , 

b  Zealandia 

Zealand-Station 

Zenda 

Zimmerman 

Zion 

Ziska 

a  Zorra 


Division  électorale. 


King I.P.-E 

New- Westminster  .  .C.-B 

Charlotte N.-B 

A.ssa.  -ouest Alta 

Macdonald M 

Assa.-est Sask 

Edmonton Alta 

Cap-Breton-nord  et  Vic- 
toria  N.-E 

Wright Q 

Wellington,  D.N O 

Kootenay , . . .  C.  -B 

Norfolk O 

Renfrew,  D.N O 

Pontiac Q 

Halifax N.-E 

Middlesex,  D.E O 

Cumberland N.-E 

Kootenay  C.-B 

Yamaska Q 

Pontiac Q 

Elgin,  D.E O 

Alta Alta 

Wellington,  D.N O 

Muskoka O 

Durham O 

Grey,  D.S O 

York N.-B 

Parry-Sound O 

Victoria N.-B 

Gaspé Q 

York,  D.S... O 

York N.-B 

Queen I.P.-E 

Gloucester N.-B 

Annapolis N.-E 

Sunbury  et  Queen  .  .N.-B 
Sunbury  et  Queen.  .N.-B 

Strathcona Alta 

Jacques-Cartier Q 

Renfrew,  D.N O 

Frontenac O 

Assa.  -O Sask 

York N.-B 

Oxford,  D.S O 

Halton O 

Durham O 

Muskoka O 

Mackenzie Sask 


Revenu. 

$     c. 

19  71 

29  28 

131  36 

24  20 

1G  00 

21  55 

198  37 

29  23 

231  60 

32  00 

374  27 

151  00 

44  98 

199  91 

15  00 

45  00 

17  87 

180  94 

292  30 

38  39 

135  50 

42  50 

48  66 

34  04 

72  84 

98  80 

12  00 

31  00 

10  00 

10  00 

118  00 

52  41 

24  25 

24  00 

8  00 

78  53 

202  45 

114  01 

64  26 

39  05 

36  98 

50  00 

87  92 

96  00 

86  50 

80  00 

30  80 

17  50 

Appointe- 
ments 
(basés  sur 
le  revenu 
de  l'exer- 
cice 
précédent). 


$    c. 

25  00 
25  00 
56  00 
25  00 
25  00 
25  00 
44  00 

25  00 
119  00 
25  00 
48  00 
tt84  00 
25  00 
85  00 
25  00 
25  00 
25  00 


20  83 
120  00 
25  00 
56  00 
30  00 
25  00 
25  00 
25  00 
40  00 
25  00 
25  00 
25  00 
8  33 
50  00 
25  00 
25  00 
25  00 
25  00 
48  00 
80  00 
32  00 
28  00 


25  00 
25  00 
6  25 
38  00 
40  00 
31  54 
56  00 
25  00 
20  83 


Allocation 

pour 
expédition 
en  passe. 


$     c. 


6  00 


2  00 


11  00 


5  00 


76  00 


Allocation 

pour 
service  de 

nuit. 


5  00 


5  00 


10  00 


5  00 
5  00 


5  00 


10  00 
5*00  ' 


2  50 
5  00 


5  00 


*  Bureau  d'été,     a  Ouvert  1-9-05.     c  Ci-devant  Billerica.     f  Ci-devant  Bayard. 
compris  $12  pour  allocation  de  nuit.        b  Ouvert  1-4-06.  « 


Ouvert  1-3-06.     ffY 


W.    J.    JOHNSTONE, 

Comptable. 


R.  M.  COULTER, 

Sous-directeur  général  des  Postes. 
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A.   1907 


ANNEXE    E, 


CAISSES  D'EPARGNES  DES  POSTES. 

L'ensemble  de  la  balance  au  crédit  des  déposants  le  30  juin  1906,  était  de  $45,736,- 
488.51,  ou  une  augmentation  de  $368,727.83  ;  la  somme  moyenne  au  crédit  de  chaque 
déposant  étant  de  $276.75,  contre  $274.09  le  30  juin   1905. 

Le  nombre  de  comptes  ouverts  durant  l'exercice  a  été  de  37,681,  ou  une  augmenta- 
tion de  2,305  sur  l'exercice  précédent,  et  879  comptes  ont  été  transférés  de  la  caisse 
d'épargne  du  gouvernement  à  Toronto. 

Le  nombre  de  comptes  clos  a  été  de  39,536,  une  augmentation  de  534  sur  l'exercice 
précédent.  Le  nombre  de  comptes  restant  ouverts  à  la  fin  de  l'exercice  a  été  164,542, 
ou  une  diminution  de  976,  comparé  avec  une  diminution  de  3,054  l'exercice  précédent. 

Les  dépôts  étaient  au  nombre  de  233,803,  une  augmentation  de  10,522  sur  l'exer- 
cice précédent  et  se  montaient  à  $10,805,458,  une  augmentation  de  $301,588.  Le  mon- 
tant moyen  de  chaque  dépôt  a  été  de  $46.21   contre  $47.04  dans  l'exercice  précédent. 

Les  dépôts  dans  la  caisse  d'épargnes  du  gouvernement  fédéral  à  Toronto  ont  été 
transférés  à  la  caisse  d'épargnes  postale  en  novembre  1905,  et  se  montaient  à 
$559,593.31. 

Les  remboursements  étaient  au  nombre  de  106,923,  une  diminution  de  3,234,  et 
s'élevaient  à  $12,324,529.26,  une  augmentation  de  $195,428.03  ;  la  moyenne  de  chaque 
retrait  a  été  de  $115.26,  contre  $110.11  l'exercice  précédent. 

L'intérêt  payé  aux  déposants  a  été  de  $91,034.46  et  l'intérêt  ajouté  au  capital  le 
30  juin  1906  a  été  de  $1,237,171.32,  formant  un  total  de  $1,328,205.78,  une  augmenta- 
tion de  $7,694.08. 

Le  nombre  de  bureaux  autorisés  à  faire  des  opérations  a  augmenté  de  989  à  1,011. 

Les  réclamations  d'argent  appartenant  à  des  déposants  décédés  qui  ont  été  exami- 
nées et  payées  durant  l'exercice  se  chiffraient  par  1,226  contre  1,305  pour  l'exercice 
précédent. 

Ci  annexé  est  un  état  tabulaire  des  opérations  annuelles  des  caisses  d'épargnes 
postales  depuis  son  organisation  en  avril  1868. 


Tableau  (en  conformité  de  l'acte  52  Vie,  chap.  20,  art.  12)  des  transactions  des  caisses 
d'épargnes  des  postes  durant  l'exercice  expiré  le  30  juin  1906,  et  du  montant  total 
dû  aux  déposants  à  la  fin  de  cette  période. 


Solde  dû  aux  déposants  au  30  juin 
1905 

Dépôts  reçus  durant  l'année 

Montant  des  comptes  transférés  de  la 
caisse  d'épargne  du  gouvernement 
fédéral   

Intérêt  alloué  aux  déposants  durant 
l'année  en  conformité  du  statut 


45,367,760  68 
10,805,458  00 


559,593  31 
1,328,205  78 


58,061,017  77 


Remboursements  aux  déposants   du- 
rant l'année  

Solde  dû  aux  déposants  au  30  juin 
1906 


12,324,529  2(5 
45,736,488  51 


58,061,017  77 
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Relevé  des  opérations  de  la  caisse  d'ép.  ,rgnes 


PERIODE. 


Trois  mois  expirés  le  30  juin  1868.  . . 

Année  expirée  le  30  juin  1869 

Année  expirée  le  30  juin  1870 

Année  expirée  le  30  juin  1871 

Année  expirée  le  30  juin  1872. 

Année  expirée  le  30  juin  1873 

Année  expirée  le  30  juin  1874 

Année  expirée  le  30  juin  1875 

Année  expirée  le  30  juin  1876 

Année  expirée  le  30  juin  1877 

Année  expirée  le  30  juin  1878 

Année  expirée  le  30  juin  1879 

Année  expirée  le  30  juin  1880 

Année  expirée  le  30  juin  1881 

Année  expirée  le  30  juin  1882 

Année  expirée  le  30  juin  1883 

Année  expirée  le  30  juin  1884   

Année  expirée  le  30  juin  1885 

Année  expirée  le  30  juin  1886   . . . 
Année  expirée  le  30  juin  1887 . . 

Année  expirée  le  30  juin  1888 

Année  expirée  le  30  juin  1889 

Année  expirée  le  30  juin  1890   .    ..    . 
Année  expirée  le  30  juin  1891   . .    .    . 

Année  expirée  le  30  juin  1892 

Année  expirée  le  30  juin  1893 

Année  expirée  le  30  juin  1894 

Année  expirée  le  30  juin  1895  ... 

Année  expirée  le  39  juin  1896 

Année  expirée  le  30  juin  1897 

Année  expirée  le  30  juin  1898. ...... 

Année  expirée  le  30  juin  1899. ...... 

Année  expirée  le  30  juin  1900 

Année  expirée  le  30  juin  1901 

Année  expirée  le  30  juin  1902 

Année  expirée  le  30  juin  1903  ... 

Année  expirée  le  30  juin  1904 

Année  expirée  le  30  juin  1905  

Année  expirée  le  30  juin  1906   

T'jtal,  période  expirée  le  30  juin  1905 


II 

*03 

-03   c3 
73   CJ 


ce 

"S  fi 

o=fi 
03  - 
73  a; 
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u  a  <d 

S  o.2 
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g*? 

03  T3 


•73    « 
-03 


-2  fi 


81 

3,247 

213 

16.653 

226 

24,994 

230 

33,256 

235 

39,489 

239 

44,413 

266 

45,329 

268 

42,508 

279 

38,647 

287 

36,126 

295 

40,097 

297 

43,349 

297 

56,031 

304 

71,747 

308 

97,380 

330 

109,489 

343 

109,388 

355 

116,576 

392 

126,322 

415 

143,076 

433 

155,978 

463 

166,235 

494 

154,678 

634 

147,672 

642 

145,423 

673 

148,868 

699 

145,960 

731 

143,685 

755 

155,398 

779 

161,151 

814 

179,814 

838 

174,658 

847 

201,262 

895 

212,217 

915 

219,678 

934 

231,619 

961 

235,043 

989 

223,281 

1,011 

233,803 

1,011 

4,674,550 

T3    03 

3.1 
5  "S, 

Js 


212,507 

927,885 

1,347,901 

1,917,576 

2,261,631 

2,306,918 

2,340,284 

1,942,346 

1,726,204 

1,521,000 

1,724,371 

1,973,243 

2,720,216 

4,175,042 

6,435,989 

6,826,266 

6,441,439 

7,098,459 

7,645,227 

8,272,041 

7,722,330 

7,926,634 

6,599,896 

6,500,372 

7,056,002 

7,708,888 

7,524,286 

7,488,028 

8,138,947 

8,223,000 

9,183,693 

8,310,630 

10,448,485 

11,091,099 

11,382,035 

12,060,825 

11,737,940 

10,503,870 

10,805,458 


240,228,963 


II 
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65 

55 
53 
57 
57 
51 
51 
45 
44 
42 
43 
45 
48 

:* 
66 
62 

bs 
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00 
57 
49 
47 
42 
44 
48 
51 
51 
52 
52 
51 
51 
47 
51 
52 
51 
52 
49 
47 
46 
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217,385.10 

1,085,979.72 

167,501.53 

389,169.28 


03 

s -s 

o  fi- 


218,173.60 
493,889.23 
449,981.61 
1,856,474.31 
786,868.48 


141,171.82 
41 5, 507!  96 


252,773  93 
559,593.31 


7,034,469.88 


166 

4,787 

9,478 

15,148 

20,154 

23,800 

25,814 

25,954 

24,152 

22,484 

21,944 

23,226 

26,716 

28,510 

35,859 

45,253 

56,026 

59,714 

62,205 

65,853 

78,229 

84,572 

90,151 

84,963 

77,381 

73,361 

84,941 

85,588 

87,221 

91,398 

94,532 

95,090 

92,713 

102,083 

105,946 

104,393 

108,237 

110,157 

106,923- 

2,355,122 


W.  H.  Harrington, 

Surintendant. 
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11 

fi 

Ê  a 


8,857.48 
296,754.35 
664,555.51 
1,093,438.86 
1,778,565.19 
2,323,299.32 
2,468,643.42 
2,341,979.04 
2,021,457.97 
1,726,082.98 
1,713,658.79 
1,733,448.79 
2,015,813.16 
2,097,389.15 
3,461,619.31 
4,730,995.39 
5,649,611.13 
5,793,031.84 
6,183,470.60 
6,626,067.51 
7,514,071.78 
7.532,145.56 
8,575,041.98 
7,875,977.57 
7,230,839  14 
6,631,578.97 
7,473,585.46 
7,310.291.97 
7,406.066.13 
7,656  086.64 
8,853,178.42 
9,021,862.56 
8,903,505.46 
9,774,694.62 
10,617,070.50 
11,379,756.94 
11,883,127.70 
12,129,101.23 
12,324,529.26 


224,821,251.62 


53 

61 

70 

72 

81 

86 

86 

82 

77 

70 

70 

66 

69 

73 

96 

104 

100 

97 

99 

100 

96 

89 

95 

92 

93 

90 

87 

85 

84 

83 

93 

94 

96 

95 

100 

109 

109 

110 

115 


95  46 


2,146 
6,429 
7,823 
9,424 
10,846 
11,995 
12,048 
10,516 
10,218 
8,971 
10,058 
10,755 
14,407 
18,731 
25,778 
27,127 
26,562 
27,591 
29,103 
31,874 
37,515 
38,049 
32,127 
29,791 
28,943 
29,502 
29,116 
27,998 
30,100 
30,236 
33,722 
30,172 
37,596 
38,685 
38,886 
39,786 
38,925 
35,376 
37,681 


^56,608 


Ot-a 
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M 


a  fi 


723 
2,96^ 

570 
1,124 


662 
1,647 
1,959 
5,722 
2,279 


587 
'îÏ2 


572 
879 


20,398 


.3 
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44 

1,319 
2,857 
4,449 
6,940 
9,528 
10,606 
11,190 
10,097 
9,312 
8,597 
8,845 
10,487 
10,491 
13,920 
17,531 
20,939 
20,951 
21,555 
22,585 
26,704 
29,581 
33,499 
32,006 
29,368 
26,032 
27,033 
26,037 
26,245 
26,663 
29,449 
30,320 
29,337 
32,304 
34,205 
35,524 
37,376 
39,002 
39,536 


812,464 


1.1 

o  w 

O  a3 


O)  ^ 

-S  te 


2,102 

7,212 

12,178 

17,153 

21,059 

23,526 

24,968 

24,294 

24,415 

24,074 

25,535 

27,445 

31,365 

39,605 

51,463 

61,059 

66,682 

73,322 

80,870 

90,159 

101,693 

113,123 

112,321 

111,230 

110,805 

114,275 

117,020 

120,628 

126,442 

135,737 

142,289 

142,141 

150,987 

157,368 

162,761 

167,023 

168,572 

165,518 

164,542 

164,542 


939.37 

21,094.72 

48,689.08 

84,273.68 

116,174.55 

126,932.88 

126,273.31 

120,758.06 

110,116.08 

104,067.86 

103,834.29 

110,912.56 

136,075.47 

184,904.81 

291,065.07 

407,305.17 

477,487.46 

539,560.51 

607,075.38 

692,404.57 

765,639.15 

841,921.79 

786,875.37 

734,430.89 

734,590.70 

777,482.98 

835,800.34 

876,049.07 

944,524.73 

1,024,511.74 

982,725.62 

1,001,899.96 

1,049,699.27 

1,126,952.44 

1,188,924.83 

1,254,048.96 

1,309,567.05 

1,320,511.70 

1,328,205.78 


tu 

-ce  o  ^ 

S  oi'CS 

ce  a>  „ 

"S  a-2 

m  -j  s- 


w  w  s  • 
£   o  © 

a  o«v  u 

3  |"8, 


23,294,307.25 


204,588.89 

856,814.26 

1,588,848.83 

2,497,259.65 

3,096,500.01 

3,207,051.57 

3,204,965.46 

2,926,090.48 

2,740,952.59 

2,639,937.47 

2,754,484.03 

3,105,190.80 

3,945,669  11 

6,208,226.77 

9,473,661.53 

11,976,237.31 

13,245,552.64 

15,090,540.31 

17,159,372.09 

19,497,750.15 

20,689,032.62 

23,011,422.57 

21,990,653.49 

21,738,648.09 

22,298,401.65 

24,153,193.66 

25,257,868.14 

26,805,542.47 

28,932,929.68 

32,380,829.09 

34,480,937.77 

34,771,605.17 

37,507,455.80 

39,950,812.62 

42,320,209.91 

44,255,326  93 

45,419,706  28 

45,367,760  68 

45,736,488.51 

45,736,488.51 


ga.2 


111 


97 
118 
130 
145 
147 
136 
128 
120 
112 
109 
107 
113 
125 
156 
184 
196 
198 
205 
212 
L16 
203 
203 
195 
195 
201 
211 
215 
222 
228 
238 
242 
244 
248 
253 
260 
264 
269 
274 
276 


276  75 


R.  M.  COULTER, 

Sous-directeur  général  des  Postes. 
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ANNEXE  F. 


BILLETS  POSTAUX 


Etat  indiquant  les  recettes  provenant  de  la  commission  sur  billets  postaux  pendant 
l'exercice  terminé  le  30  juin  1906. 


Dénominations. 

Nombre 
de  billets  payés. 

Total. 

Taux  de  la 
commission . 

Commission 
reçue. 

20  cents 

25      n     

74,360 
141,672 
101,199 

94,647 

188,784 

82,451 

43,968 

91,598 

70,379 

57,953 

332,506 

128,585 

203,945 

75,894 

411,878 

1,276,063 

429,398 
131,128 

1  cent 

2  cents 

3  cents 

5  cents 

$            c. 

30      „       . . 

40       »     

50      „ 

60      ,,      

70      „      

75      m        

80      

4,118  78 

90      

$1.00       M       

1.50      „      

2.00      ,,      

2.50      

25,521  26 

3.00      »      

4.00      

5.00      , 

129,484 

93,558 

206,356 

131,128 

10.00      n        

12,881  94 
6,556  40 

2,248,467 

49,078  38 

W.    J.    JOHNSTONE, 

Comptable. 


R.  M.  COULTER, 

Sous-directeur  général  des  Postes. 
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ANNEXE 

État  du  nombre  et  de  la  valeur  des  billets  postaux  payés  reçus  à  la  division  des  billets 
ajoutés  pour  combler  les  découverts  sur  les  sommes  à  remettre,  et  du 


Mois. 

20 
cents. 

25 
cents. 

30 
cents. 

40 
cents. 

50 
cents. 

60 
cents. 

70 
cents. 

75 

cents. 

80 
cents. 

90 
cents. 

$1.00 

1905. 

Juillet   

4,968 

8,550 

6,485 

6,523 

12,034 

5,226 

2,890 

5,713 

4,562 

3,726 

20,814 

Août 

4,322 

8,205 

5,840 

5,525 

10,900 

4,709 

2,567 

5,072 

4,077 

3,353 

18,917 

Septembre  . . 

4,923 

9,108 

6,780 

6,201 

11,864 

5,193 

2,800 

5,699 

4,312 

3,690 

20,853 

Octobre 

5,013 

9,482 

7,267 

6,593 

13,203 

5,605 

3,081 

6,316 

4,800 

4,054 

24,324 

Novembre  . . 

5,858 

10,761 

8,036 

7s  440 

15,091 

6,607 

3,377 

7,143 

5,508 

4,466 

26,979 

Décembre. . . 

6,870 

14,021 

9,799 

8,956 

18,237 

8,352 

4,439 

9,133 

7,269 

6,021 

33,677 

1906. 

Janvier .    ... 

7,564 

14,793 

10,088 

9,798 

18,772 

8,793 

4,923 

10,942 

8,156 

6,572 

35,476 

Février 

6,622 

12,579 

8,539 

8,254 

16,538 

7,378 

3,964 

8,717 

6,791 

5,308 

30,470 

Mars  .... 

7,471 

14,911 

9,992 

9,213 

20,311 

8,087 

4,330 

9,230 

6,885 

5,644 

33,747 

Avril .    .    . 

7,458 

14,314 

10,249 

9,142 

18,852 

8,125 

4,251 

8,653 

6,667 

5,323 

30,713 

Mai 

6,629 

12.710 

9,195 

8,348 

17,085 

7,392 

3,895 

7,735 

5,952 

5,139 

28,735 

Juin 

6,662 

12,238 

8,929 

8,654 

15,897 

6,984 

3,451 

7,215 

5,400 

4,657 

27,801 

74,360 

141,672 

101,199 

94,647 

'  188,784 

82,451 

43,968 

91,598 

70,379 

57,953 

332,506 

Bl  L  L  ETS  POSTtiA  UX 


F-5 


DOC.  DE  LA  SESSION   No  24 
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postaux   pendant  l'exercice  terminé   le  30  juin    1906;  delà   valeur  des   timbres-poste.1 
montant  payé  en  timbres-poste  pour  commission  supplémentaire. 


$1.50 

$2.00 

$2.50 

$3.00 

$4.00 

$5.00 

$10.00 

Nombre 

total  des 

billets. 

Valeur 

totale,  y 

compris  les 

timbres- 
poste  ajoutés 
aux 
billets. 

Valeur  des  timbres-poste 
ajoutés  aux  billets  pour 
combler  le  découvert. 

Commission   supplémen- 
taire payée  en  timbres. 

$          c. 

$       c. 

$      c. 

,301 

13,730 

5,114 

9,213 

6,774 

14,586 

9,399 

148,608 

325,914  34 

629  69 

3  21 

7,107 

12,848 

4,672 

8,482 

6,403 

14,316 

9,523 

136,838 

312,463  64 

608  89 

2  50 

8,099 

13,462 

5,020 

8,722 

6,565 

14,874 

9,487 

147,652 

324,600  07 

629  92 

2  25 

8,898 

15,144 

5,557 

10,099 

7,482 

17,059 

11,365 

165,372 

374,231  07 

649  87 

2  99 

10,140 

16,898 

6,209 

10,963 

8,149 

17,662 

11,796 

183,083 

400,913  06 

745  26 

2  92 

13,756 

21,079 

8,036 

13,110 

9,607 

20,637 

12,845 

225,844 

473,455  00 

780  80 

2  65 

14,664 

20,794 

7,684 

13,016 

9,061 

18,637 

11,628 

231,361 

454,787  82 

850  17 

3  36 

11,539 

17,753 

6,477 

10,774 

7,677 

16,638 

10,292 

196,310 

391,854  48 

686  68 

3  76 

12,379 

19,181 

6,910 

31,396 

7,719 

17,959 

11,446 

216,811 

425,516  37 

791  32 

3  82 

11,881 

17,996 

6,802 

11,286 

7,922 

17,677 

10,587 

207,898 

407,753  21 

728  36 

3  47 

11,340 

17,813 

6,818 

11,282 

8,149 

18,117 

11,127 

197,467 

408,930  07 

714  92 

7  15 

10,475 

17,247 

6,595 

11,141 

8,050 

18,194 

11,633 

191,223 

407,114  75 

687  40 

3  95 

128  585 

203,945 

75,894 

129,484 

93,558 

206,356 

131,128 

2,248,467 

4,707,563  88 

8,503  28 

42  03 
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DOC.  DE  LA  SESSION   No  24 


BILLETS  POSTA  UX 


ANNEXE  F— Fin. 


F- 7 


Etat  indiquant  le  nombre  et  la  valeur  des  billets  postaux  payés  reçus  à  la  division  des 
billets  postaux,  année  par  année,  du  1er  août  1898  au  30  juin  1906. 


a 


1899. 
1900. 
1901. 
1902. 
1903. 
1904. 
1905. 
1906 


20 

25 

30 

cents. 

cents. 

cents. 

16,207 

33,830 

19,428 

28,515 

47,290 

38,817 

35,607 

51,070 

42,542 

36,389 

-61,120 

48,718 

39,694 

71,530 

55,966 

45,737 

82,740 

63,782 

59,380 

112,291 

80,675 

74,360 

141,672 

101,199 

40 

cents. 


23,413 
37,592 
42,424 
46,995 
53,744 
61,046 
76,659 
94,647 


50 
cents. 


44,149 

61,784 

71,313 

79,793 

96,008 

112,776 

149,982 

188,784 


60 

70 

75 

80 

90 

cents. 

cents. 

cents. 

cents. 

cents. 

16,402 

28,388 

15,657 

(5,490 

33,461 

23,127 

30,046 

27,963 

20,863 

36,923 

27,502 

30,379 

31,388 

26,014 

40,984 

28,576 

39,486 

34,305 

29,107 

46,098 

31,066 

48,188 

39,492 

35,201 

52,447 

33,240 

60,421 

47,192 

39,780 

64,742 

'  38,248 

78,782 

59,143 

47,982 

82,451 

43,968 

91,598 

70,379 

57,953 

si  00. 


74,589 
102,626 
120,550 
144,028 
173,114 
206,924 
270,258 
332,506 


ai  S 


S 


$1.50. 


$2.00. 


$2.50. 


**ww \- 

1900 

1901 

1902 

1903 

1904 

L905 

1906 


32,411 

48,316 

50,578 

67,785 

61,002 

78,682 

70,732 

94,105 

80,509 

114,053 

89,985 

132,805 

109,790 

168,255 

128,585 

203,945 

26,710 
31,048 
34,036 
38,022 
46,211 
53,219 
64,713 
75,894 


.00. 


$4.00. 


15,172 
43,989 
50,880 
58,128 
68,804 
83,001 
106,226 
129,484 


11,182 
32,448 
37,602 
42,812 
49,577 
60,507 
78,416 
93,558 


$5.00. 


59,063 
91,318 
99,685 
118,791 
147,308 
140,871 
172,643 
206,356 


$10.00. 


65,244 
105,800 
131,128 


471,407 
769,250 
877,599 
1,012,091 
1,196,563 
1,431,717 
1,843,985 
2,248,467 


Valeur  to- 
tale, y  com 
pris  les  tim 

bres-poste 
ajoutés. 


771,490  28 
1,289,976  47 
1,459,015  75 
1,702,469  85 
2,046,094  54 
2,898,751  28 
3,879,568  86 
4,707,563  88 


11 


£3 


s?  s 


B   g 

s  a 


BSD 


g'4 


o 


$     c.  f    c. 

2,272  38  5  56 

4,897  97!  38  4(5 

5,045  70J  61  84 

5,775  75  j  70  70 

6,390  34  87  66 

6,985  33  67  41 


7,767  01 
8,503  28 


41  13 

42  03 


W.    J.    JOHNSTONE, 

Comptable. 


R.  M.  COULTER, 

Sous  directeur  général  des  postes. 
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ANNEXE  G 


PERTES  ENCOURUES  DANS  LA  PERCEPTION  DU  REVENU 
POSTAL  ET  DANS  L'OPÉRATION   DES  MANDATS- 
POSTE,  BILLETS-POSTAUX  ET  DE  LA 
CAISSE  D'ÉPARGNES. 
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A.    1907 


ANNEXE  G. 


État  indiquant  les  pertes  encourues  dans  la  perception  du  revenu  postal  et  dans  l'opé- 
ration des  mandats-poste,  billets  postaux  et  de  la  caisse  d'épargnes,  en  Canada, 
pendant  l'exercice  terminé  le  t0  juin  1906. 


Timbres-poste,  etc.,  détruits  par  le  feu  à  Baie-Saint-Paul,  Que.,  7  juin  1005 

Burton,  I.P.-E.,  20  juin  i005 

m  h"  Cooper's-Falls,  Ont.,  déc.  1905 

East-Linton,  Ont.,  8  fév.  1006 

Franklin,  Ont.,  7  nov.  1905 

Lachute-Mills,  Que.,  14  nov.  1905. 
n  et  fonds  du  B.P.  détruits  par  le  feu  à 


Beaton,  C.-B.,  10  mai  1005.. . . 
Belle-Creek,  C.-B.,  14  avril.. 

1005 

Chickney,  Sask.,  20  déc.  1905. 
tt  h  ..  Cooe's-Falls,    Ont.,     18    nov. 

1005 

m  m  m  Dereham -Centre,  Ont.,  24 avril 

1000 

Higgin's-Road,     I.P.-E.,     26 

1005 

m  h  i.  Mariapolis,     Man.,     14     nov. 

1004  

m  i.  .,  North-Ridge,    Ont.,     17    déc. 

1004 

Ymir,  C.-B.,  31  oct.  1004 

m  volés  à  Farnham,  Que.,  22  oct.  1005     

«i  h        Greenwich,  N.-E.,  16  juin  1005    

m  h        Lennoxville,  Que.,  1er  déc.  1005 

m  m        Painswick,  Ont.,  15  sept.  1005 

Waweig,  N.-B.,  0  janv.  1006     

i.  et  fonds  de  bureau  de  poste  volés  à  Farnham-Est ,  Que.,  2  mars  1006. .  . 

Grand-Pré,  N.-E.,  12  avril  1005. .. . 

h  ..  h  Outremont,  Que.,  31  oct.  1004 

perdus  à  Belle-Creek,  C.-B .,  20  avril  1005 

h  perdus  en  transit  à  Hanbury,  Ont.,  2  avril  1005 

m  ..  "  New-Liskeard,  Ont.,  2  avril  1005 

h  perdu  dans  le  naufrage  du  steamer  Lnnenburg,  4  déc.  1005 

m  détruits  accident,  à  la  gare  de  Saint-Dominique,  Que.,  1er  août  1005. .  . . 

Fonds  de  bureau  de  poste  détruits  par  incendie  à  Gardiner-Mines,  N.-E.,  1er  janv.  1005 

h  h  h         Little-Curr^nt,  Ont.,  4  nov.  1005, .  . .   

h  h  ii         St-Sauveur  des  Montagnes,  Q.,  0  mai  1005.. 

m  volé  à  Angers,  Que.,  6  avril  1006    

à  Cornell,  Ont.,  17  juin  1005 

m       à  Gracefteld,  Que.,  7  août  1005 

ii  h        à  la  Rivière-au-Saumnn,  18  mars  1006 

m  ..        Shannon ville,  Ont.,  17  mars  1006 

Perte  sur  lettres  assurées 

Balance  due  par  l'ex-directeur  de  poste  à  BoisJale-Chapel,  N.-E.,  laquelle  ne  peut  être  perçue 


13  03 

4  00 

14  57 

1  00 

5  86 

5  51 

15  00 

4  63 
0  50 

16  00 
12  02 
42  00 

218  09 

33  38 
165  SO 

7  52 
11  10 

2  00 

6  50 
27  50 
35  27 

3  74 
26  00 

0  57 

5  00 
264  50 

55  00 

8  42 
20  81 
10  83 

0  77 

6  50 
6  50 
5  14 

1  00 
5  26 

25  00 
5  64 

1,111  85 
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Résultat  de  l'enquête 
départementale. 

Comme  il  n'y  a  pas  de  preuve  que 
cette  lettre  a  été  expédiée  du  bureau 
de  poste  de  Whycocomagh  la  valeur 
du  contenu  a  été  remboursée  par  le 
directeur  de  poste. 

Aucune  preuve  pour  expliquer  la  pré- 
tendue différence. 

Cette  lettre  est  parvenue  à  Montréal 
où  elle  a  été  perdue  sur  la  rue  par 
un  facteur  qui  en  a  remboursé  le 
contenu. 

Ces  lettres  sont  supposées  avoir  été 
volées  par  une  personne  qui  abusi- 
vement a  obtenu  accès  au  wagon- 
poste  entre  Montréal  et  Pierreville. 
Valeur  du  contenu  remboursée  par  le 
courrier  sur  chemin  de  fer. 

Aucune  preuve  pour  expliquer  la  pré- 
tendue différence. 

La  responsabilité    dans   ce   cas   pèse 
également    sur  les     directeurs    de 
poste  de  Saskatoon  et  Richard,  le 
premier  ayant  négligé  de  rapporter 
le  non-reçu  du  connaissement  du  bu- 
reau de  poste  de  Richard  et  le  der- 
nier ayant  négligé  de  rapporter  que 
la  lettre  n'était  pas  parvenue  à  son 
bur.   Valeur  du  contenu  remboursée 
parles  directurs  de  poste  en  question. 

Déclaration 
de  la  perte  ou 
soustraction. 

Le  destinataire  a  dé- 
claré ne  pas  l'avoir 
reçue. 

On  a  déclaré  n'avoir 
reçu  que  $75. 

Le  destinataire  a  dé- 
claré ne  pas  l'avoir 
reçue. 

ii 

On  a  déclaré  n'avoir 
reçu  que  $1,985.00. 

Le  destinataire  a  dé- 
claré ne  pas  l'avoir 
reçue. 
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6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 

ANNEXE 

DIVISION  DES 

Etat  des  lettres  reçues  au  bureau  des  lettres  de  rebut,  Canada,  pendant 

ou  autre  chose,  et  de  la 


Tadleau  n°   1. — Indiquant  le  nombre  de  lettres  de  toutes 


Nombre  de  lettres  reçues. 

- 

- 

Lettres  de  rebut:  — 

Renvoyée»  de  la  Grande-Bretagne     (étaient  chargées      452) 

des  Etats-Unis                  (             ..                 1,695) 

h            de  la  France                       (              m                       — ) 

n             de  la  Republique  Arg.      (              t.                        — ) 

de  Cuba                               (             u                      11) 

,.            de  la  Jamaïque                  (              n                         1) 

„            du  Mexique                        (             ..                       25) 

,.            de  Terre-Neuve                 (             n                         1) 

de  la  N.  -Galles  du  Sud  (             ,,                        5) 

,,            d'autres  colonies  et  pays  étrangers  (étaient 

chargées 27  ) 

31,883 
137,608 
'  974 
173 
430 
452 
335 
894 
207 

2,287 

173,026 
49,781 

* 

222,807 

23,400 

626,955 

42,563 
1,456 

764,792 

' 

2,217) 
Moins— Lettres  chargées,  comme  ci-dessus 

175,243 
2,217 

Livres,  cartes  postales,  etc.,  aussi  renvoyés 

789 
14,930 

Lettres  renvoyées  des  buieaux  de  poste  du  Canada,  dont 

suit  le  détail     

Lettres  chargées  disponibles  le  30  juin  1905 

it                  reçues  durant  l'exercice  terminé  le  30 
juin  1906  (y  compris  celles  d'origine 
étrangère) 

15,719 

7,681 

Lettres    contenant    des    valeurs    portées    au    registre, 
disponibles  le  30  juin  1905 

Lettres  contenant  des  valeurs  portées  au  registre,  reçues 
durant  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906  .* 

395 

7,286 

Lettres  de  rebut  ordinaires  reçues   pendant  l'exercice 
terminé  le,  30  juin  1906 

610,775 
13,349 

2,831 

Lettres  de  rebut  avec  adresses  imprimées  des  envoyeurs 
n                u                affranchissement  officiel 

Lettres  retournées,  c'est-à-dire  réexpédiées  par  le  bur. 
des  rebuts,  et  revenues  faute  d'avoir  pu  être  déli- 
vrées, disponibles  le  30  juin  1906 

Echantillons  de  rebut  reçus  durant  l'exercice  terminé  le 
30  juin  1906..      . .... 

Cartes  postales  de  rebut,   paquets,  livres,  etc.,  dispo- 
nibles le  30  juin  1906 



2,712 
762,080 

Cartes  postales  de  rebut,  paquets,  livre?,  etc.,  reçus  du- 
rant l'exercice  terminé  le  30  juin  1906 

1,681,973 

A  reporter 

1,681,973 
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I. 


LETTRES  DE  REBUT. 


l'exercice   clos    le  30  juin   1906,    avec  indication  de    leur    contenu,    soit    en     valeurs 
manière  d  nt  on  en  a  disposé. 


sortes  reçues  par  le  bureau  des  rebuts  et  ce  qui  en  a  été  fait. 


Ce  qu'on  en  a  fait. 


Lettres  de  kebut  :— 

Renvoyées  à  la  Gr.  -Bretagne,  y  comp.  les  lettres  étrangères 
non  énum.  ci-dessous  (dont  il  y  avait  de  chargé   . . .  4,367) 


Renvoyées  aux  Etats-Unis 
en  France 
à  Hong-Kong       ( 
au  Mexique  ( 

à  Terre-Neuve      ( 
à  la  N. -Galles  du  S.  ( 
àlaN.-Zélande     ( 
àVict.,  Australie! 


720) 
230) 
13) 
2) 
18) 
15) 
10) 
6) 


à  d'autres  colonies  et  pays  étrangers  (dont 
il  y  avait  de  chargé 123) 

5,510 

Livres,   cartes  postales,   etc.,  de  la  Grande-Bretagne  et 
d'origine  étrangère,  aussi  retournés 


Lettres  chargées,  retournées  aux  envoyeurs,  y  compris 
celles  d'origine  étrangère 

Lettres  chargées  qui  n'ont  pu  être  rendues  aux  envoy.  par! 
suite  du  refus  de  les  retirer, de  l'absence  d'adresse,  etc.  )! 
et  qui,  ne  contenant  pas  de  valeurs,  ont  été  détruites. 

Lettres  charg.  conserv.  au  bur.  des  rebuts  et  attend,  réel.  I 

Lettres  conten.  des  val.  qui  ont  été  rendues  aux  envoyeurs,  j 
n        qui  n'ont  pu  être   rendues   et  qui   n'ont   aucune 

valeur I 

ii        contenant  des  valeurs  au  bureau  des  rebuts  en| 
attendant  réclamation 


Lettres  de  rebut  ordinaires  rendues  aux  envoyeurs 

n  ii        portant  des  adresses  imprimées 

et  renvoyées  aux  envoyeurs. . 

m  ii        rendues    aux    divers    départe- 

ments du  gouvernement.. . 

n  ii         sans   signature  ni   marque    de 

poste,  comptes,  etc.,  détruites 


Lettres  de  rebut  revenues  au  bureau  et  détruites ...    

Echantil.  de  rebut  expédiés  ou  retournés  aux  envoyeurs. . 
n  renvoyés  à  leurs  adresses 

Lettres  de  rebut,  paquets,  livres,  etc.,  expédiés  à  leurs 
adresses 

Lettres  de  rebut,  paquets,  livres,  etc.,  renv.  à  leurs  adr. . 

m  ii  restant   au  bureau 

des  rebuts 


A  reporter. 


21-Hi 


103,775 

91,636 

2,759 

334 

122 

2.405 

423 

494 

236 

2,229 


13,330 


1,539 
790 


204,413 


92,079 


7,254 

15 

412 


15,719 


7,6X1 


354,230 
13,349 

2,831 
225,158 


940 
516 


28,855 
690,739 

2,900 


296,492 


23,400 


595,568 
42,563 


1,456 


722,494 


1,681,973 


1,681,973 
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ANNEXE 
Etat  des  lettres  reçues  au  bureau  des  lettres  de  rebut, 


Tableau  n°  1 — Indiquant  le  nombre  de  lettres  de  toutes  sortes 


Nombre  de  lettres  reçues. 


Report . 


Lettres  spéciales,  classifiées  comme  suit  :  — 

Lettres  chargées  au  bureau  le  30  juin  1905. 

m          reçues  pour  rectifie,  d'adresse,  droit  de  port,  etc. 
durant  l'année  terminée  le  30  juin  1906 


Lettres  contenant  des  valeurs  et  portées  au  registre,  dis- 
ponibles le  30  juin  1905 

Lettres  contenant  des  valeurs  et  portées  au  registre, 
reçues  pour  rectification  d'adresse,  droit  de  port,  etc., 
durant  l'année  terminée  le  30  juin  1905 


Lettres  ordinaires  reçues  pour  manque  de  timbres,  dispo- 
nibles le  30  juin  1905 

Lettres  reçues  pour  manque  de  timbres  durant  l'année 
terminée  le  30  juin  1906 


Lettres  ordinaires  reçues  pour  rectification  d'adresse . 


Lettres  locales,  disponibles  le  30  juin  1905. 

m                reçues  pour  manque  de  timbres  durant 
l'année  terminée  le  30  juin  1906 


Lettres  pour  pays  étrangers,  disponibles  le  30  juin  1905.  . 

ii  n  reçues  comme  non  payées  ou 

insuffisamment  payées  dur.l'ann.term.  le  30  juin  1906. 

Cartes  postales  reçues  pour  manque  de  timbres  ou  rectifi- 
cation d'adresse,  disponibles  le  30  juin  1905 

Cartes  post.  re£.  p.  manque  de  timbres  ou  rectifie,  d'adr. 
pour  l'année  terminée  le  30  juin  1906 


Echantillons  reçus  pour  manque  de  timbres  ou  rectifie. 

d'ad.  durant  l'année  terminée  le  30  juin  1906 

Paquets,  livres,  etc.,  disponibles  le  30  juin  1905 

n  reçus  pour  marque  de  timb.  ou  rect. 

d'adr.  durant  l'année  terminée  le  30  juin  1906 


Grand  total 


190 

8,277 


322 

8,899 


481 
39,923 


242 

93,402 


2,084 
52,426 


8,467 


t),221 


40,404! 
62,7761 

10 

3,198i 


668  j 
29,411 


93,644 

572 

54,510 


17,688 


103,180 


3,208 


30,079 


148,726 


1,681,973 


302,881 


1,984,854 
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I — Suite. 
Canada,  pendant  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906 — Suite. 


reçues  au  bureau,  et  ce  qu'on   en  a  fait — Suite. 


Ce  qu'on  en  a  fait. 

- 

- 

- 

— 

Report 

1,681,973 

Lettres  spéciales  : — 

Lettres  chargées,  renvoyées  aux  auteurs  ou  expédiées  aux 
adresses 

Lettres  chargées,  sans  signature  et  sans  valeur,  qu'on  a 
détruites  parce  que  le   département  ne   pouvait  les 
retourner  ni  les  délivrer 

7,935 

284 
248 

8,467 
9,221 

17,688 
285,193 

Lettres  chargées,  déposées  au  bureau  des  rebuts  en  atten- 
dant qu'on  les  réclame 

Lettres  contenant  des  valeurs  qui  ont  été  renvoyées  aux 
auteurs  ou  expédiées 

Lettres  contenant  des  valeurs  détruites,  n'étant  d'aucune 
valeur .            

Lettres  contenant  des  valeurs  conservées  aux  bureaux  des 
rebuts  en  attendant  qu'on  les  réclame 

8,766 
152 
303 

Lettres  ordinaires  reçues  pour  manque  de  timbres,  ren- 
voyées ou  expédiées 

Lettres  ordinaires   reçues,   détruites   en   conséquence  de 
rimpossib.  du  départ,  de  les  renvoyer  ou  les  délivrer.. 

Lettres  ordinaires  restant  au  bureau  des  rebuts 

36,482 

3,255 
667 

40,404 

62,776 

3,208 

30,079 

93,644 
572 

54,510 

Lettres  ordinaires  reçues  pour  rectification  d'adresse,  ren 
voyées  ou  expédiées 

Lettres  ordinaires  reçues  pour  rectification  d'adresse,   dé- 
truites vu  qu'on  ne  pouvait  les  renvoyer  ou  les  délivrer. 

50,296 
12,480 

Lettres  locales  reçues  pour  manque  de  timbres,  renvoyées 
ou  expédiées 

Lettres  locales  reçues  pour  manque  de  timbres,  détruites 
vu  qu'on  ne  pouvait  les  renvoyer  ou  les  délivrer 

Lettres  locales  restant  au  bureau  des  rebuts 

2,633 

565 
10 

Lettres  pour  les  pays  étrangers,  détruites  vu  qu'on   ne 
pouvait  les  renvoyer  ou  les  délivrer 

Lettres  pour  les  pays  étrangers,  restant  au  bureau   des 
rebuts 

26,143 
3,049 

887 

Cartes  postales,  renvoyées  ou  expédiées 

i.                détruites  ...    

m                restant  au  bureau  des  rebuts 

46,376 

45,522 

1,746 

Pxhantillons  renvoyés  ou  expédiés 

m            détruits,  n'étant  d'aucune  valeur 

419 

153 

Livres,  paquets,  etc.,  envoyés  ou  expédiés 

22,935 

29,447 

2,128 

.i                   détruits,  n'étant  d'aucune  valeur. . . 
m                    restant  au bur.  des  lettres  de  rebut. 

302,881 
1,984,854 

1—6  M IX I STERE  DES  POSTES 


6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 

ANNEXE 

SOM 

Lettres  reçues  au  bureau  des  lettres  de  rebut,  Canada, 


Tableau  n°  1. — Indiquant  le  nombre  de  lettres  de  toutes  sortes 


Lettres  restant  au  bureau  le  30  juin  1905 7,893 

Lettres  de  rebut  reçues 1,678,077 

Lettres  spéciales  reçues .... . .    298,884 


1,984,854 


G.    J.    BlNKS, 

Surintendant. 


bl  \  lsio\    DES  LETTRES  DE  REBUT  1—7 


DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 
I— Suite. 
MAIRE, 
pendant  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906,  etc. — Fin 


reçues  au  bureau,  et  ce  qu'on  en  a  fait — Fin. 


Lettres  de  rebut  dont  on  a  disposé 1,678,871 

spéciales 296,892 

m    restant  au  bureau  le  30  juin  1906 9,09i 


1,984,854 


R.  M.  COULTER, 

Sous-directeur  général  des  poste 
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ANNEXE  I—Suite. 


Tableau  n°  2.— Indiquant  le  nombre  des  lettres  reçues  qui  contenaient  de  l'argent  ou 


autres  articles  de  valeur  ;    le  montant  et  la  nature  de  leur  contenu 
lettres  ont  été  distribuées  pendant  l'exercice,  et  combien  il  en  reste. 


combien  de 


ce  +s*a> 

£  b.S 

i§  «s  S   • 

CD    CD        '""' 
©    03*3  •£ 


4,480 

24 

1,870 

1 

392 

61 

1,832 

1,989 

45 

1,463 

486 

871 

1 

7 

3 

2 

4,367 

726 

417 

27 
2 
5 

39 
4 
1 
3 
1 
1 
8 

38 
1 
2 
1 
3 
7 
1 
1 
1 
7 
4 
1 
4 

76 
2 
5 
6 
2 
6 
4 
1 


Nature  du  contenu. 


Argent  (y  compris  $15.62  contenus  dans  les  lettres  sous 

d'autres  chefs) 

Lettres  de  change 

Chèques 

Coupons 

Traites 

Mandats  d'argent  (banque) 

h  (messageries) 

(postes)   


Ordres. 


Bons  postaux 

Billets  promissoires 

Reçus 

Mandats  d'appointements 

Certificats  d'actions 

Divers  certificats ......... 

Pièces  justificatives 

Lettres  chargées  envoyées  au  bureau  des  lettres  de  rebut 

à  Londres,  Angleterre 
Lettres  chargées  envoyées  au  bureau  des  lettres  de  rebut 

à  Washington,  D.C 

Lettres  chargées  envoyées  au  bureau  des  lettres  de  rebut 

d'autres  pays 

Comptes 

Glands 

Afndavits 

I  Conventions 

|  Albums 

!  Améthyste 

Appareil 

i  Appel 


Pommes 

Demandes 

Tabliers 

Tablier,  (loge) .... 
Têtes  de  flèches . .  . 
Fleurs  artificielles . 
Dents  artificielles. 

Cessions 

Alêne 

Sacs  ....    

ii    chaussures... 

m    fantaisie 


h    cuir 

h     sachet  

.i     poignet 

Jetons  de  bagage    ... 

Paniers 

h       de  fantaisie    . 

Kassades  

"        corail 

Chapelets 

Ouvrages  en  rassades. 
Epingles  de  fantaisie . 


ce  cd  c 
cd  o.S 

S/3  s 


«  fl  r  © 

t3  a^H 


$     c. 


*  S. 


19,983  94 

4,273 

8,902  90 

22 

284,652  40 

1,852 

10  00 

1 

107,145  12 

384 

1,516  38 

59 

26,084  54 

1,798 

26,818  00 

1,968 

1,633  07 

44 

5,315  01 

1,432 

115,040  00 

473 

77,550  26 

852 

6  10 

1 

3,017  00 

6 

7  60 

3 

3  07 

2 

4,367 
726 

417 

27 
2 
5 

39 
4 


-CD  3    CD 
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DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 


ANNEXE  I— Suite. 


Tableau  n°  2. — Indiquant  le  nombre  de  lettres  reçues  contenant  de  l'argent  ou  autres 

articles  de  valeur,  etc. — Suite. 


Nombre    de    lettres 
reçues    pendant 
l'exercice   terminé 
le  30  juin  1906. 

Nature  du  contenu. 

Valeur  du    contenu 
des  lettres  reçues 
pendant  l'exercice 
terminé  le  30  juin 
1906. 

Nombre    de    lettres 
délivrées  sur  celles 
reçues   pendant 
l'exercice   termine 
le  30  juin  1906. 

Nombre    de    lettres 
non    délivrées    au 
30  juin   1906,   qui 

sont  au  bureau  (les 
rebuts. 

1 

Extrait  de  bœuf 

$      c 

1 
1 
2 
17 
2 
6 
1 
1 
2 
1 
7 
7 
1 

1 

Km  plâtre  de  belladone 

2 

Clochettes  (dîner) 

18 

Ceintures 

1 

2 
6 

Boucles  de  ceintures 

Ceintures  électriques 

1 
1 

Ceinture  de  forestier 

ii         (lacet  de  bottines) 

2 

Ceintures  en  soie 

1 

Ceinture  en  acier    

Bavettes 

Bibles    

1 

Bicycle,  parties  de 

Mors 

1 

1 

2 

Biscuits 

2 
3 
1 

1 
57 
1 
] 
1 
4 
2 
121 
1 
1 
1 
1 
2 
7 
2 
1 
60 
2 
1 
i) 
L 
2 
5 
1 
10 
81 
1 
2 
1 
7 
s 

2 
3 
10 
9 
4 
1 
1 
1 

3 

Couvertures 

1 

Formules  en  blanc 

1 

Buvard .      . 

59 

Blouses 

2 

1 

Boa .' 

1 

Bateau,  jouet  en  ferblanc 

1 

Bobine 

4 

Obligations 

2 

Bonnets  de  bébé 

132 
1 

Livres 

•  i      de  comptes 

11 

1 

m      écorce  de  pruche 

1 
1 

m      de  dépôt 

i.      d'images 



2 

h      de  poésies 

h      de  prières 

2 

h      de  primes 

1 

m      fleurs  pressées 

60 

h      de  reçus 

3 

m      d'abonnements 

1 

1 
9 

ii      d'école 

■ï      de  vues 

1 

Couvert  de  livre 

2 

Marqueurs  de  livres 

Livres  de  billets 

..      de  timbres  de  commerce 

Bottines,  bébé 

5 

1 
10 

85 

Chaussures 

4 

1 

Bottines  en  frmrrures 

2 

Spécimens  de  botannique 

ï 

7 

Porte-bouquet .      

Boîtes 

s 

2 

h     à  goûter. ,  . 

3 

h     a  ouvrage  ...                                            ... 

10 

Bracelets 

9 

Bretelles    

4 

1  | 

1 

Jeu  de  bridge ....                         

1 

Soies  de  cochon 
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ANNEXE  I— Suite. 


Tableau  n°  2. — Indiquant  le  nombre  de  lettres  reçues  contenant  de  l'argent  ou  autres 

articles  de  valeur,  etc. — Suite. 


-  ■  - 


Nature  du  contenu. 


1 

180 
1 
1 
1 
4 
6 
7 
3 
1 
8 
00 
1 
1 
2 
3 
1 
1 
1 

140 

16 

1 

2 

1 

173 
1 

o 

4 

1 
1 

28 
1 
1 

27 
4 
3 
4 
3 
2 

20 
1 

10 
1 
2 
1 
1 
1 
2 

20 
2 
1 

39 
3 
3 
1 
9 


Plaque  en  bronze    

Broches 

agate   

émaillées 

peinturées  à  la  main 

feuille  d'érable 

perle 

Brosses 

Brosses*et  peignes 

Blaireau 

Boucles 

Bulbes 

[Couvert  de  bureau 

i  Pot  à  tabac . .      

I  Beurre 

I  Papillons 

Couteau  à  beurre 

Boutons 

m         dorés 

Gâteaux.      ... 

Calendrier? 

Chambre  noire 

«  parties  de 

»  coulisse 

Bonbons  

Canoo  d'écorce . ." 

Toile 

Collerette 

m  en  fourrure 

Casquettes 

Calotte 

Capsules 

Cartes 

m       de  comptes 

m       ordre  canadien  des  forestiers. 

m       de  congé 

m       de  fantaisie 

m       nouvel  an  des  Hébreux 

h       à  jouer 

n       de  visite 

m       de  Noël 

Plateau  à  cartes 

Cartouches 

Service  à  dépecer 

Plaque  de  cerceuil 

Fonte    

Catalogues 

Pièces  de  centre 

n  Battenburg   

n  toile     . 

Certificats 

A.O.U.W 

affidavits 

A.O.H 

m         cession      

m        baptême 


a  k  0)  c 

^  <v  ©.y 

8    g8 

03 


s  i.s 


03    03  , 


Xi    *  H    E  O 

^_03  03    g  OS  S 

c3T3  &pH  o 

>  * 


J(C  ci 
^  O    03 

^C5     ~ 


G  O  _Q 

00  o  © 


170 
1 
1 
1 
4 
6 
7 
3 
1 
S 
00 

1 
1 

2 
3 

1 

1 

1 

130 

15 


2 
1 
107 
1 
2 
1 
1 

28 
1 
1 

27 
4 
3 
4 
3 
1 

20 
1 

10 
1 
2 
1 
1 
1 
2 

19 
2 
1 

36 
3 
3 
1 
9 
7 
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ANNEXE  1— Suite. 


Tableau  n°  2. — Indiquant  le  nombre  de  lettres  reçues  contenant  de  l'argent  ou  autres 

articles  de  valeur,  etc. — Suite. 


a-; 


Nature  du  contenu, 


x,  ; 


s 


Certificats,  bénéfices 

naissance ...    

confraternité 

construction  et  de  terrain. 
CM.  H.  A : 


Association  des  manufacturiers  canadiens. 

marques  de  bestiaux 

caractère 

comptable , 

membre  d  une  église 

collège 

ii       chirurgiens-dentistes 

voyageurs  de  commerce 

dentiste 

d 'élargis 

soldats  licenciés 

diplôme 

docteur 

pharmacien 

ingénieurs ; 

crème  évaporée 

assu!  ance  contre  l'incendie 

inspecteurs  de  grain 

Grand  Black  Chapter 

santé 

lycée 

homestead 

I.  O.  F 

I.  O.O.  F 

identité 

assurance 

K.  O.  T.  M 

titre  de  terre 

avocat   

assurance  sur  la  vie 

site 

chauffeur  de  locomotive 

mariage 

mariage  et  décès 

maçonnique 

médical 

ouvrier  en  métal ,    

passeport  militaire 

réclamation  de  mineur 

châsse  mystique 

naturalisation 

orangiste 

passage 

origine ...    

société  pharmaceutique 

avancement 

école  publique 

P.  W.  A 

billet  de  ch.  de  fer 

enregistrement 

lettre  chargée 

école 


s  i.s 

4-8  8J§ 


2~  s.s 

®  «  a  S  «fi 

"H  ~  '-  h  z-. 

■"£  m  x  &  a 

1 —  JZ  y  1^ 


%  '£■--  § 
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Tableau  n°  2. — Indiquant  le  nombre  de  lettres  reçues  contenant  de  l'argent  ou  autres 

articles  de  valeur,  etc. — Suite. 


I  *1«î 

i  - 

*  Ml 

S    g  .»    a. 


Nature  du  contenu. 


c  s 


0/ 


g  2  n© 

o       x  ce 

Bal 

r-     J-  I — ' 

£  I.s 

?  k  S  go 

r2     *     Ï     S& 


2  Certificats, 
1 
2 
1 
2 

34 

3 

1 

1 

3 

1 
20 

1 

1 

1 

3  Chaînes. 
7 
1 
1 
1 
2 
1 
1 
2 
1 
6 
1 
1 
1 
1 
1 
3 

22 

4 

2 
43 

1 

5 

1 

1 

1 

1 

5 

1 

4 

173 

29 

1 

5 

1 

1 

4 

3 

10 

108 

1 


présence  à  l'école , 

instituteur . 

service 

procureur 

Sons  of  England 

actions     . 

instituteurs 

titre 

voyageurs , 

u.  o.  w 

évaluation 

divers 

association  vétérinaire.  . 
Woodmen  of  the  World 
Y.  M.  C.  A 


Charmes 

Hypothèque. 

|  Chemisette 

'Etendeur  de  poitrine. 

Garde-poitrine 

Comme  à  mâcher   ... 

Juchoir 

1  Robes  d'enfant 

Jaquette  d'enfant .... 
Porcelaine 

m  cendrier.    . 

it  chandelier. 


japonaise. . 
ornements . 


m  jouet 

Chromos .    

Cigares.. 

Etuis  à  cigares 

Forte-cigares 

Cigarettes 

Etui  à  cigarettes. 

Papier  à  cigarettes. . . 

Agrafe 

Manteau   

Horloge 

Ressort  d'horloge 

Drap 

Mesure  en  drap 

Echantillon  de  drap.  . 
Vêtements 

u  d'enfants   . . 

..  de  dames   . 

u  d'hommes.. 

Houille,  échantillon  d' 

Habit 

Habits  d'enfants. 

Imperméables 

Monnaies 

Faux-cols 

Boite  à  faux -cols 


»     OS    43  «4) 

£;2   fl.g 

S   03   c3   3     • 

©  «  a>      rj 

Tj   œ  «   $  fl 


4.  A.s 

ce 

- 


~Zl 


o  ■' 


<D 


1 
1 

2 
1 
2 

34 
3 
1 
1 
3 
1 

17 
1 
1 
1 
2 

7 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
6 
1 
1 
1 
1 
1 
3 
19 
4 
2 
26 
1 
5 
1 
1 
1 
1 
5 
1 
4 

168 
28 
1 
5 
1 
1 
4 
3 
9 

108 
1 


®  S»  5 

-o>©  a; 

03    >  rH    3 

g* '3  S  j 

lis  §^ 
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DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 


ANNEXE  I— Suite. 


Tableau  n°  2. — Indiquant  le  nombre  de  lettres  reçues  contenant  de  l'argent  ou  autres 

articles  de  valeur,  etc. — Suite. 


Nombre     de    lettres 
reçues    pendant 
l'exercice    terminé 
le  30  juin  1906. 

Nature  du  contenu. 

Valeur    du    contenu 
des   lettres  reçues 
pendant  l'exercice 
terminé  le  30  juin 
1906. 

Nombre    de    lettres 
délivrées  sur  celles 
reçues    pendant 
l'exercice    terminé 
le  30  juin  1906. 

Nombre    de    lettres 
non    délivrées    au 
30   juin  1906,    qui 
sont  au  bureau  des 
rebuts. 

1 

S       c. 

1 

1 
15 
2 
1 
3 
6 

15 
1 
1 
7 
1 
1 
6 
2 
1 
3 
1 
1 
12 
1 
1 
1 
1 
1 
3 
2 
2 
1 
192 
3 
2 
7 
2 
4 
2 
1 

1 
25 

38 

1 
1 

il 

1 

16 

1 

2 

Nécessaire  de  dame 

Edred  m 

1 

3 

6 
15 

Documents  commerciaux 

Pâtisserie .          

Contrats 

Pétrole 

;;;;;;;;;;;; 



1 

1 

Corail 

Bouchons 

7 

1 

2 

1 

6 

2 

1 

3 

1 

Couvert,  livre 

1 

14 

1 

n         table 

Echantillon  de  crème     

2 

1 

Croix 

Ouvrage  au  crochet 

Crucifix 

1 
1 

1 

Manchette 

9 

Boutons  de  manchettes 

2 

Curiosités 

.2 

Rideaux 

1 

196 

Coussins 

ï' 

3 

m         en  cuir 

o 

7 
2 

n        dessus  de 

Fleurs  coupées 

4 

2 

Photographie 

1 

25 

40 

Titres 

2 

1 

1 

Dessin 

1 

Dé 

Diplôme? 

11 

1 

1 

1 

.,            soldat 





1 

64 

1 

14 

19 

1 

2 

2 

1 

66 

1 

2 

14 
19 

1 
3 

Serviettes 

Poupées     



1 

2 

n        de  piano 



1 
1 

Dessin   



1 

14 

Robes 

::::::::::: 

14 

I-H 
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Tableau  n°  2. — Indiquant  le  nombre  de  lettres  reçues  contenant  de  l'argent  ou  autres 
articles  de  valeur,  etc. — Suite 


Nombre    de     lettres 
recuis    p  e  h  dan  t 
l'exercice    terminé 
le  30  juin  1900. 

Nature  du  contenu. 

Valeur     du    contenu 
des    lettres    reçues 
pendant    l'exercice 
terminé  le  30  juin 
1906. 

Nombre     de     lettres 
délivrées  sur  celles 
reçties    pendant 
l'exercice     terminé 
le  30  juin  1906. 

Nombre    de     lettres 
non    délivrées    au 
30    juin    1906,     et 
maintenant  au  bu- 
reau des  rebuts. 

7 

1 

21 

Robes,  d'enfants 

$       c 

7 
1 

18 
6 
1 
4 
3 
3 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
.1 

10 
1 
3 
2 
1 
7 

10 
1 
434 
1 
9 
1 
4 
1 

14 
2 
1 

21 
1 
1 

3 

-  6 
1 

-,       matériel  pour 

4 

Nécessaires  de  toilette 

3 

3 

2 

i 

Batterie  sèche 

1 

Peinture 

1 

Boucles  d'oreilles 

1 

Ebène,  brosse  à  habits  en 

1 

m       brosse  à  cheveux  en 

1 

ii       brosse  à  chapeaux  en 

2 

Œufs 

i»     de  Pâques 

1 

1 
10 

m     peinturés 

Electros , 

2 

l 

1 

1 

Broderies 

Instruments  d'ingénieurs 

Enveloppes • 

Lorgnons     

10    Eventails   

1 

m        en  plumes 

444 
1 

Articles  de  fantaisie 

Nattes  de  fantaisie 

10 

9 

Ouvrages  de  fantaisie 

1 

Toilette 

Cache-nez   

4 

1 

15 

Boa  en  plumes 

Plumes  et  ailes 

1 

2 

1 

22 

1 

1 

1 
1 
1 
1 
4 
1 
2 
5 

Fibre , 

Pellicules 

1 

Poisson 

1 

Fourchettes  à  poisson. 

1 

Lignes  de  pêche 

1 
1 
4 
1 
2 
5 
5 
1 
2 
2 
1 
2 
1 
1 
6 
13  1 

Rouet  de  pêche 

Agrès  de  pêche 

Paviilons   

Flanelle 

Farine 

6 

1 

Fleura 

Flûte 

1 

2 

Blanc  de  formule 

2 

1 

Appât  à  renard - 

Queue  de  renard   

2 
1 
1 
6 
12 

Cadres 

Emblème  de  franc-maçon 

- 

Robe  d'enfant ' 

Fruit   

Fourrures 
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ANNEXE  I— Suite. 


Tableau  n°  2. — Indiquant  le  nombre  de  lettres  reçues  contenant  de  l'argent  ou  autres 

articles  de  valeur,  etc. — Suite. 


Nombre    de    lettres   ] 
reçues  pendant    1 
l'exercice   terminé 
le  30  juin  1906. 

>  ature  du  contenu. 

Valeur   du   contenu  j 
des    lettres  reçues 
pendant  l'exercice 
terminé  le  30  juin 
1906. 

Nombre    de    lettres  1 
délivrées  sur  celles 
reçues  pendant 
l'exercice   terminé 
le  30  juin  1906. 

Nombre    de    lettres 
non    délivrées    au 
30  juin    1906,  qui 
sont  au  bureau 
rebuts. 

2 
2 

Fourrure,  bonnet  de 

$      c. 

2 
2 

1 

1 

1 

59 

1 
1 
2 

1 

1 

1 
61 

1 

m           tour  de  cou  en 

n           brute 

n           vison 





"2 

1 

m           rat  musqué 

2 

Jeux 

2 

Palans 

Jarretières 

2 



3 

s 

3 

3 
2 
1 
3 
3 
3 

74 
1 
1 

24 
1 

2 

1 

n          en  peau  de  chèvre 

Yeux  en  verre 



3 

6 

3 

Verre  et  liquide 

Verre  grossissant 

Gants 

2 

76 

2 

1 

n      de  peau  de  daim ; 

] 

n      de  fourrure 

24 

ii      de  chèvre '. 

1 

n      de  cuir 

1 

Grains  d'or 

1 

25 
48 

Bracelets  d'or .... 

Broches  d'or 

24 
42 

1 
20 
1 
2 
2 
2 
10 

1 
6 

1 

Emplissage  en  or 

Chaînes  en  or 

20 

1 

Charmes  en  or   

2 

Agrafe  en  or 

Croix  en  or 

2 

2 

Cou»  onnes  en  or 

13 
1 

Chaînons  de  manchettes  en  or 

Boucles  d'oreilles  en  or 

3 
1 

1 

Emplissage  pour  dents  en  or  

1 
1 
1 
2 

30 
2 
1 
1 
4 
2 
1 
3 
1 
2 

25 
3 
1 

! 

176 

6 

1 
1 

2 

Cœurs  en  or 

1 

1 

Epingle  à  chapeau  en  or 

2 

Feuille  en  or 

32 

Loquets  en  or ...    

2 

* 

2 
1 

Loquet  et  chaîne  en  or 

Médaille  en  or 

2 

.Montures  de  lunettes  en  or 

1 

4 

Colliers  en  or 

2 

Pépites  en  or 

Epingle  en  or . .    .  .    

Plumes  d'or 

Crayon  en  or   

1 

3 

] 

2 

29 

3 

Plumes  en  or 

Epingles  en  or 

Piata  en  or    .    

4 

1 

Quartz  en  or 

Montures  de  lunettes  en  or 

Lunettes  en  or 

1 
4 

205 

Anneaux  en  or 

29 

9 

m        de  diamants  en  or 

3 

1 

1 

Epingle  de  sûreté  en  or 
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Tableau  n°  2. — Indiquant  le  nombre  de  lettres  reçues  contenant  de  l'argent  ou  autres 

articles  de  valeur,  etc. — Suite. 


C    -   fi 
©   ©        ^ 

HP 

s  ©^  © 


Nature  dix  contenu. 


4 
1 
9 
3 

81 
4 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
4 
4 
1 
1 
1 
1 
7 
1 
2 
276 
3 
2 
1 
1 

G5 
1 
1 
5 

14 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

35 
1 
4 
1 
2 
9 
2 
2 
103 
2 
2 
1 
147 

10 
1 
1 
1 

13 


Epingles  à  cravates  en  or 

Sceaux  en  or 

Lunettes  en  or 

Boutons  de  manchettes  en  or 

Montres  en  or .  . . .  .    

h        et  chaînes  en  or > 

Boîtures  de  montres  en  or 

Articles  de  fantaisie ... 

Grain 

Rapports  gramophoniques 

Raisins 

Ouvrage  en  treillis 

Garanties 

Fusils 

Cheveux 

Tondeuse 

Boîte  à  toilette  en  crin 

Tête-d'épingle  à  cheveux    

Boîte  à  cheveux 

Tresses  de  cheveux 

Marteau 

Sacoches  

Mouchoirs 

Boîtes  à  mouchoirs 

Mouchoirs  en  dentelle 

Cuir  à  mouchoirs 

Porte-mouchoirs 

Mouchoirs  en  soie 

Porte-manteau 

Hachette     

Chapeaux 

Epingles  à  chapeaux 

Châle 

Protecteur  de  tête 

Cœur  (agate) 

Casque   .  .    

!  Herbes  et  racines 


S  8  8.S 


S  *  s  £< 

£  o>  o  ©( 
> 


©    02 


S 

a 

© 
3 

o* 
O  . 


Houx 

Reçus  de  homestead 

Bonnet 

m       de  bébé 

Honerphone 

Boyau  

Actes 

Ouvrages  en  rassades  des  sauvages . 

Paniers 

Curiosités  sauvages 

Encriers 

Insectes 

Papiers  d'assurance 

Polices  h  

Quittances 

Factures    

Fonte  en  fer 

Jaquette 

m       de  bébé 


Ol    M    3    Ol 

~-©o  © 

Jhos  £ 
©  >  i-H  S 
HS-J         ,£2 

1  l'ail 


1 
1 

1 

6 
1 
2 
266 
3 
2 
1 
1 

62 
1 
1 
5 

13 
1 
1 
1 


1 
1 
34 
1 
4 
1 
2 
9 
2 
2 
103 
2 
2 

145 

10 

1 

1 

1 

13 
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Tableau  n°  2. — Indiquant  le  nombre  de  lettres  reçues  contenant  de  l'argent  ou  autre; 

articles  de  yaleur,  etc. — Suite. 


S  2*38 

s  sirs! 

o  fi  ce  3  S 


a^x3  s-  o 


•O  fi._ô-fi 
O  a;  y  >n 
5r  S  "  o 

~   9  .-    X 


1 
1 
1 
1 

4 
1 
2 
1 
1 

76 
1 
1 
1 
1 

13 
1 
1 
2 
1 
2 

31 
3 

10 
1 

lfi 
2 

24 
2 
6 
4 
3 
3 
2 
1 

82 
1 
4 
4 
5 
1 
4 
2 
3 
2 
3 
3 
9 
1 
3 
2 
1 
7 
1 
1 
1 
•> 


Nature  du  contenu. 


Jaquette  d'enfant 

Peignoirs     

Jaquette  en  laine 

Curiosité  japonaise 

Eventails  japonais 

Jouet  t.       

Bourgerons 

Joyau,  O.T.F.    .    

..         non  monté 

Bijouterie,  commune 

Ecnn  à  bijoux 

!  Vieille  bijouterie 

Cruche 

ii       en  étain 

Clés......  ..'.... 

Genouillère  élastique 

Kimona 

Articles  tricotés   

Chemise  tricotée 

Parties  de  machine  à  tricoter. 
Couteaux 

m         et  fourchettes  . 

Pellicules  de  Kodak 

Etiquette 

Dentelle 

Gilets  de  dentelle 

j  Collets  de  dentelle 

|Cols  en  dentelle 

Cravates  en  deutelles 

Octrois  de  terre 

Transferts  de  terrain 

Baux 

Articles  en  cuir 

Feuille 

Documents  judiciaires 

Jambières 

Lentilles 

Lettres,  vieilles 

Licences 

h       de  voiture 

m       de  pêche   

n       de  mariage   . .    

h       de  coupe  de  bois.    ... 

.»       de  tabac 

ii       de  camion 

Toile 

Liquide  

Billet  de  prêt 

Loquets 

Billets  de  loterie 

Courroie  à  bagage 

Machinerie 

Mackintosh 

Revue 

Aimant 

Nécessaire  de  manicure 


fi  2  oo 

O),— i    o 

fi  • 


-6  S 


3  9J 


Ji  o>  o 

03  "O    ^ 


03  Cl 


li^    fi    fi 


0>   m  0> 

o>      .2 'fi 

©*2  «g -S 

S  ;£  ë>  o. 

El 
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Tableau  n°  2. — Indiquant  le  nombre  de  lettres  reçues  contenant  de  l'argent  ou  autres 

articles  de  valeur,  etc. — Suite. 


<s  -  a 
S  *  g     • 

S  a>>  a> 


4 

1 

21 
2 
7 
4 
2 
G 
8 
1 
1 
5 
6 

21 
1 
1 

83 
3 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
6 
1 
1 
9 
1 
7 
114 

10 

23 
1 

19 
2 
7 
3 
2 

lu 


Nature  du  contenu. 


Manuscrits 

Carte  géographique 

Sucre  d'érable 

Sirop        h        

Boîtes  à  allumettes 

Porte-allumettes 

Grate-         h  

Paillassons 

Tapis  crocheté 

ii      en  fourrure 

h      foin  d'odeur 

i.      de  table 

Mattes  de  toilette 

Médailles 

m        bronze 

Médaillon 

Médicaments 

Emplâtres 

Pipes  en  écume  de  mer 

Garnitures  en  métal 

Tubes  en  métal 

Mètre 

Microscope 

Boutons  militaires 

Boîte  militaire. 

Document  militaire 

Minéraux,  boîte  en  fer  blanc. 

Miroirs 

Crème 

Sel  minéral 

Mitaines 

m        couleur  de  café 

i.        en  laine 

Mocassins 

h  en  rassades   

m  en  cuir 

Monnaie-monogramme 

Hypothèques 

m  mobilières 

m  décharges  d'. . .. 

Mousse 

Harmonica 

Cache-nez 

Rapports  municipaux . 

Musique 

Instruments  de  musique..   .. 

Mousseline  ...    

Moutarde 

^Moutardier 

Clous 

Plaques 

Anneaux  de  serviette 

Coliers 

h      en  perles 

i.      en  coquillages 

Cravates 


ce  '"O 
> 


es.s 

ils 


i  te  fl    . 

1    <D    ..  ^ 


_C-r-< 


*8  8  ■*  -S 

m    ?  — .    eS   et 


77 
3 
2 
1 
1 
1 

1 
1 
1 
1 
6 
1 
1 
9 
1 
7 
110 

10 

22 
1 

19 
2 
7 
3 
1 

10 
8 
1 
2 
1 
1 
1 
2 
2 
3 

12 
3 
1 

42 
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ANNEXE  I— Suite. 

Tableau  n°  2. — Indiquant  le  nombre  de  lettres  reçues  contenant  de  l'argent  ou  autres 

articles  de  valeur,  etc. — Suite, 


Nombre    de    lettres 
reçues    pendant 
l'exercice    terminé 
le  30  juin  1906. 

Nature  du  contenu. 

Valeur    du  contenu 
des  lettres  reçues 
pendant  l'exercice 
terminé  le  30  juin 
1906. 

Nombre    de    lettres 
délivrées  sur  celles 
reçues     pendant 
l'exercice   terminé 
le  30  juin  1906. 

Nombre    de    lettres 
non    délivrées    au 
30   juin    1906,   qui 
sont  au  bureau  des 
rebuts. 

2 

Cravates  en  soie , 

Aiguilles 

2 
1 
2 
1 

1 

2 

Etuis  à  aiguilles 

Aiguille  hypodermique 

1 

1 

Papier  d 'aiguilles 

1 

1 

1 
5 
3 

\ 

1 
116 
11 
3 
1 
9 
2 
1 

1 

5 

Journaux 

3 

Toilettes  de  nuit 

1 

1 

Papier  à  lettres   

1 

Billet  non  signé 

220 

104 

11 

ii    ventes  pour  taxes   ....    . 

3 

1 

ii    d'enclos   ... 

h    personnes  opposées 

9 

3 
1 

Epingles,  lingot 

Anneaux        m 

1 

1 

Huile 

2 

Prélarts . .      . 

Onguents :    . 

2 

1 

Vieil  argent 

1 

3 

Jumelles 

3 

1 
21 
1 
*                7 
1 
2 
1 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
4 
1 
1 
112 
7 
1 
4(5 
5 
6 
4 
2 
2 
1 
5 
2 
1 
T 
1 

1 

Etui  à  jumelles   

22 

1 

1 

Ordre  de  billet  de  passage  réduit 

7 

Ornements 

1 

li          en  rassades 

2 

Plumes  d'autruche 

Pardessus 

1 

2 

Salopettes 

1 



1 

Peintures   

Brochures     

Casserole 

2 
1 

1 

1 

1 

Pantalons  

1 

Papiers,  examen  médical 

..         patrons . 

..         citoyen  américain 

Parasol 

4 

1 
1 

113 

1 

7 

„       A.O.U.W 

„       A.O.F 

1 

46 

m       de  banque 

5 

ii       ref ugre  Barnaido 

6 

„       C.O.C.F 

„       O.C.E 

4 

2 

„       O.I.F 

2 

1 

..       K.O.T.M. 

6 

1 

2 

1 

„       O.C.H.C 

h       Boyal  Arcanurn 

m       Royal  Templar.' 

1 

1 
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Tableau  n°  2. — Indiquant  le  nombre  de  lettres  reçues  contenant  de  l'argent  ou  autres 

articles  de  valeur,  etc. — Suite. 


7 

1 

2 
1 
1 
1 
6 
49 
6 
6 
5 
1 
1 
1 
4 
1 
2 
22 
43 
2 
1 
1 
1 
1 
4 
6 
3 
3 
1 

i 

1 

2 
1 
514 
5 
2 
2 
2 

12 
1 
2 

14 
1 
1 
1 
1 
G 


Nature  du  contenu. 


Livrets,  de  caisse  d'épargnes 

Sons  of  England 

Sons  of  Scotland 

R.T.  of  Tempérance 

Woodmen  of  the  World 

Cie  de  prêt  et  d'épargnes  du  comté  de  York. 

Laissez-passer 

de  chemin  de  fer 

Pa  sseports 

Patrons 

Billets  de  mont-de-piété 

Pistaches   

Perle 

Pois,  échantillon  de 

Lignées 

Crayon 

Boîtes  à  crayons 

Plumes 

m      fontaine 

Porte-plumes 

Canif 

Essuie-plumes 

Reçu  de  pension 

Papier  perforé 

Parfums 

.»       bouteilles  de 

«       boîte  à. 

Permis 

m       de  construction 

u       de  coupe  de  foin 

i-       moitié  prix  de  billet  de  ch.  de  fer 

n       de  coupe  de  bois 

Pétitions 

Rapports  phonographiques 

Photographies 

albums 

épinglettes 

boutons • 

pellicules 

cadres 

plaques 

fournitures 

Images 

n       porte 

m      sacrés 

Morceau  de  marbre 

Oreillers 

Taies  d'oreillers 


mi-i  ® 

J2  §.9 

v  ©  go 

U     fifi+3    I— t 


18    Pillult 


Tabliers 

Pelottes  à  épingles 
Epingles 

m         de  collet  .  . 

n        souvenir. .  . 

Epinglettes 

Plateaux  à  épingles. 


ce  -ta»!; 

«  2 

3 


o 


3  22.S 


7 
1 
2 
1 
1 
1 
4 
48 
5 
6 
2 
1 
1 
1 
3 
1 
1 
20 
43 
2 
1 
1 
1 

4 
6 
3 
3 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
473 
4 
2 
2 
2 

11 
1 
2 

14 
1 
1 
1 
1 
6 

18 

28 
1 
1 
5 

11 
4 
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Tableau  n°  2. — Indiquant  le  nombre  de  lettres  reçues  contenant  de  l'argent  ou  autres 

articles  de  valeur,  etc. — Suite. 


Nombre    de    lettres 
reçues   pendant 
l'exercice  terminé 
le  30  juin  190G. 

Nature  du  contenu. 

Valeur  du    contenu 
des  lettres  reçues 
pendant  l'exercice 
terminé  le  30  j  ain 
1906. 

Nombre    de    lettres 
délivrées  sur  celles 
reçues   pendant 
l'exercice   terminé 
le  30  juin  1906. 

Nombre    de    lettres 
non    délivrées   au 

30  juin   190(5,  qui 

sont  au  bureau  df  s 
rebuts. 

69 

Pipes  

•$    c.  r 

67 

1 
1 
2 
2 
2 
1 
1 

2 

1 

Etui  à  pipe 

1 

2 

Porte-pipe 

Râteliers  à  pipes 

2 

Plana 

2 

Plantes 

1 

L 

2 

Plum-pudding 

2 

1 

Agenda 

Polices,  contre  l'incendie 

1 
2 
2 
1 
10 
2 

4 

1 

10 

2 

1 

3 

12 

2 

2 

1 

Cartes-postales 

10 

u              albums   

2 

1 1              porte 

4 

u               pitoresques 

1 

u             râtelier 

10 

2 

1 

Blague  à  tabac 

3 

Poudres 

12 

Procurations 

1 

Conserves 

1 

40 

Imprimés 

36 
1 
5 
9 

66 
2 
1 
2 
2 

V2 
135 
2 
7 
1 
1 
1 
1 
1 

14 

12 
6 
4 
1 
1 

6 
7 
4 
1 
2 
1 
1 
1 
3 

4 

1 

Testament '. 

5 

Procurations 

10 

Puddings 

1 

69 

Bourses 

*     3 

2 

1 

Potée 

2 

Quartz  ...        

2 

Couvre-pieds 

13 

1 

153 

Reçus 

18 

2 

12 

u     de  lettres  chargées 

5 

1 

1 

1 

1 

Rapport  contenant  lettre  chargée ... 

Rubans 

1 

14 

12 

Anneaux .    

10 

u         diamants 

4 

4 

1 

1 
6 

7 

m         rubi 

u       saphire  et  perl^ 

Rouleaux 

4 
1 

Rosaires 

2 

1 
1 

Pardessus  en  caoutchouc 

Bottes  en  caoutchouc,  jouet 

1 

Timbres  en  caoutchouc. .          

3 
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Tableau  n°  2. — Indiquant  le  nombre  de  lettres  reçues  contenant  de  l'argent  ou  autres 

articles  de  valeur,  etc. — Suite. 


g  s.S 

•a  ag.g 
s  ■  "g-S 

S  œ  <o   - 


Nature  du  conteuu. 


T3  ft 


Rye,  bouteille  de 

Sachets 

Procuration  de  salaire 

Salières  et  poivrières 

Salières 

Onguents 

Echantillon 

h  habit 

m  nattes 

thé   

ii  bois 

Pierre  à  sablon 

Corde  de  châssis 

Satinette 

Saucière 

Fourreau 

Scapulaire. 

Cravates 

Ciseaux 

Sceau 

Mandat  de  perquisition 

Graines 

Service  à  découper 

Blaireau 

Châles 

h     en  soie 

Coquille 

Chemises 

h         plastron  de 

m        boutons  de 

m         corsages  de 

Souliers 

Chausse-pieds 

Vernis  à  souliers 

Navettes 

Soie 

Ceinture,  soie 

Blouses,  soie 

Collets,  soie 

Coussins,  soie 

Draperies,  soie 

Filoselle,  soie 

Ceinturon,  soie 

Ecrin  à  bijoux,  soie 

Cache-nez,  soie 

Bas,  soie 

Tapis  de  table,  soie .... 
Epingles  à  ceinture  en  argent. 

Cuillères  en  argent 

Blouses  en  argent. 

Porte-bouquet  en  argent 

Boîte  en  argent '. 

Bracelets  en  argent   

Plateau  à  pain  en  argent . 

Broches  en  argent 

Couteau  à  beurre  en  argent. 


CD    CD 


Î5    CD 
0)    O 


<x>  55  <d       " 

<D*£    "O  "g -Si 

5.55  s  &© 

S;®  *>  © 


1 
1 

4 

1 

1 

2 
14 
1 
6 
3 
2 
5 
1 
2 
1 
3 
2 
1 
5 
3 
3 
1 
1 
7 
1 

10 
1 
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Tableau  n°  2. — Indiquant  le  nombre  de  lettres  reçues  contenant  de  l'argent  ou  autres 

articles  de  valeur,  etc. — Suite. 


fi    4J  Ci 

TJ  p,  a>_fi 

©    03     P  •!-» 

I   S   *° 


1 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
1 
1 
2 
1 
2 
4 
] 
1 
3 
1 
1 
6 
7 
2 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
4 
2 
1 
1 
1 
4 
8 
8 
1 
1 

15 
3 
2 
4 
1 
1 
1 
119 
1 
6 
3 
2 
8 
1 
2 
6 
1 
3 


Nature  du  contenu. 


Plateau  à  fromage  en  argent 

Etui  à  cigarettes  n         

Cuillère  à  café  m         

Fourchette  à  viande       n         ....... 

Cuillère  à  crème  et  sucre  en  argent. 
Caînons  de  manchettes  n 

Plat  en  argent 

Cocotier  en  argent 

Lunettes         n         

Fourchettes  à  poisson  en  argent  .  .  . 
Cuillère  à  fruits  .. 

Articles  en  argent  

Epingles  à  chapeau  en  argent 

Ecrin  à  bijoux  m 

Loquet  en  argent 

Porte-allumettes  en  argent 

Médaille  en  argent   

Agrafe  de  médaille  en  argent 

Gobelets  en  argent 

Anneaux  de  serviettes  en  argent.  .  . 

C  'alices  en  argent   

Lingots  d'argent    

Ornements  en  argent 

Manche  de  plumes  en  argent 

Pendant  en  argent   

Plume  n         

Crayon  m         

Cadre  de  photographie  en  argent.. 
Plumes,  feuille  d'érable  n 

Anneaux  en  argent  

Service  à  salade  en  argent 

Cuillère  à  sauce  "         

Sceau  en  argent 

jCuillères  souvenir  en  argent 

Cuillères  en  argent 

lEpinglettes  en  argent 

[Cuillère  à  sucre  en  argent 

!  Cuillère  à  soupe  n         

Cuillères  à  thé  

Dés  en  argent 

Agrafes  à  cravates  .    .    

Epingles  à  cravates  en  argent ...... 

Jouet  en  argent   

Médaille  militaire  en  argent   ....    . 

Boîtier  de  montre  m         

[Montres   

Signet 

Peaux 

M      blaireau. 

t.      castor 

n      coyotte 

ii      daim 

m      hermine 

n      renard 

n      martre 

n      vison 


3  09  m  a 
fi  S{  S  "S 

-2   5-'g  -Si 


fi    *■" 


£v   %   ©Ci 


>  «  5 

!  os  a 

'T3   g] 


OT3 


1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

2 
1 
2 
2 
1 
1 
3 
1 
1 
6 
7 
2 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
3 
2 
1 
1 
1 
4 
8 
8 
1 
1 
12 
3 
2 
4 

'  1 
1 
1 

112 
1 
6 
3 
2 
8 
1 
2 
6 
1 
3 


3  SîcS 


fi  2  ©  o  a> 
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ANNEXE  I— Suite. 


Tableau  n°  2. — Indiquant  le  nombre  de  lettres  reçues  contenant  de  l'argent  ou  autres 

articles  de  valeur,  etc. — Suite. 


i  P3.S 

-2 "2  il 

«>  ®  ~ 

©  «*§  •-. 

il    1.     ~ 

S  ^-^^ 


Nature  du  contenu. 


11  Peaux,  rat  musqué. . . 

4  .-      chat  sauvage . . 

18  :        ,.      loup 

4  Jupons 

1  Manche 

53  Pantoufles 

21  Mules 

4  Savon       

4  i-      enveloppes 

1  Articles  pour  fumeurs. 

1  Epingle  de  société 

88  j  Chaussettes 

2  Coussins  de  canapé     . 
2  Epingles  souvenir 

18  Montures  de  lunettes. 

1  Espèce 

48  Cuillères 

2 

1 

1 
23 

8 

2 

2 
31 


de  bébé, 
appui .  . . 

à  sel ... . 


ii         souvenir 

ii        à  thé .. 

|  Boîtes  à  timbre   

Collection  de  timbres. .  . . 
Vieux  timbres 

34  Papeterie   

1    Poinçon  d'acier. 

1  I  Vues  stérioscopiques 

8    Chaussettes     

35  Bas 

1    Ecureuil 

1    Boîte  en  acier  

3    (râteaux  au  sucre 

7    Habillement 

1  h  en  toile 

29    Assignations 

3    Instruments  de  chirurgie. 

3  (Bretelles 

11    Camisoles 

1 

1 

1 
14 

2 

1 

4 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

5 

1 

2 


Seringue 

h        hypodermique. 

Thé 

Tapis  de  table 

Centre  de  table 

Natte  de  table 

Tablettes 

Broquette   

Gaion-mesure 

Thé 

Couvre- théière 

Plomb  Je  thé 

Dents,  de  loup 

h       fausses 

Testament 

Attestations 

Thermomètres 


V  S© 

03   G   Z,  © 

«x»    CD    Je 


<D  ce  a»       " 

T3    ce    Cl,  0!    G 


o>  O 

-•    0) 


S  ©  «o  5 

-V  O  CD 

f-  Ci  Sh 

o  fleo  M  ^ 


11 

4 

18 

4 

1 

53 

21 

4 

4 

1 
1 

69 
2 
2 

17 
1 

19 
"  1 

46 

2 

2 

1 

1 

23 

7 

2 

2 

31 

! 

30 
1 
1 

4 

7 

30 

1 

1 

5 

1 



3 

7 

1 

28 

3 

.... 

3 
11 

1 

1 

1 
14 

? 

1 

4 

1 

1 
1 

2 
1 
1 
5 

1 

2 

5 
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DOC.  DE  LA  SESSION   No  24 

ANNEXE  I— Suite. 

Tableau  n°  2. — Indiquant  le  nombre  de  lettres  reçues  contenant  de  l'argent  ou  autres 

articles  de  valeur,  etc. — Suites 


Nombre    de    lettres 
reçues    pendant 
l'exercice   terminé 
le  30  juin  1906. 

Nature  du  contenu. 

Valeur    du   contenu 
des  lettres  reçues 
pendant  l'exercice 
terminé  le  30  juin 
1906. 

Nombre    de    lettres 
délivrées  sur  celles 
reçues   pendant 
l'exercice   terminé 
le  30  juin  1906. 

Nombre    de    lettres 
non    délivrées    au 
30   juin   1906,   qui 
sont  au  bureau  des 
rebuts. 

3 

Dés 

$         c. 

3 

1 

7 

1 

4 
85 
33 

1 

8 
15 
79 

3 

7 

2. 

1 

2 
68 

1 

1 

1 

1 

4 

1 

4 

4 

8 

1 

1 

2 

1 
23 

5 

1 

1 

1 
20 

2 

5 

9 

1 

1 

5 

2 

8 

3 

7 

4 

1 

4 

2 

1 

6 

4 
13 

1 

2 

1 

Fil   .                                                  

8 

Billets   . . 

1 

4 

»      de  frais  de  route 

93 

8 

39 

Cravates 

6 

1 

9 

1 

18 

84 

3 

Jetons  en  f erblanc 

Tabac 

3 
5 

8 

2 

n      blagues  à   , 

1 

1 

Eau  de  toilette 

2 

69 

Jouets 

1 

1 

Roue  à  tracer 

1 

Timbre  de  commerce 

1 

Tra  ce    

1 

Jeton  de  transfert 

4 

1 

Plateau  à  épingles 

4 

Pantalons   .                                                ..... 

4 

Trousses 

8 

Tuques 

1 

Fez  turque ... 

Ruban  de  clavigraphe 

1 

3 

Tweeds 

1 

1 

Pincettes 

30 
5 

Sous-vêtements 

7 

1 

Camisole 

1 

1 

Valentine 

21 

1 

2 

Vases ....         

5 

Voiles 

Gilets 

11 

2 

1 

n      en  perles 

1 

5 

Vues     

2 

Cordes  de  violon ,    

Listes  électorale^ 

8 

3 

8 
4 

Corsages 

Habits 

Canne 

Porte-journaux . .                                          

1 

1 
4 

2 

1 

6 

4 
15 

ii        métal  à  canon 

"'2' 

1 

2 
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Tableau  n°  2. — Indiquant  le  nombre  de  lettres  reçues  contenant  de  l'argent  ou  autres 

articles  de  valeur,  etc. — Fin. 


te  +3»o> 
£  C  = 

-  —  z  - 
-   -  -    C 


m    Sh  _ 
S    ©  © 


- 

S  ©  .©  « 


28,246 
12,842 


41,088 


Nature  du  contenu. 


Montres,  gousset 

..        mouvements. 

Robinet . .    

Cire   

Feuille  de  route .    ... 
Gâteaux  de  noce 


1  jBlé. 
1 

4 
1 
1 
1 
1 
1 
3 
1 
2 
1 
1 
7 
1 
1 
3 
4 


[Fouet  de  chasse 

Whisky,  bouteilles  de 

'Sifflet 

Graines  de  fleurs  sauvages. 

iTestament 

!  Ailes,  paire 

Carte  de  retraite 

Laine 

Sac  à  ouvrage 

Boîtes  à  ouvrage 

Ouvrage  de  fantaisie  . . 

Peignoir 

Mandats 

Pupitre 

Entourage  de  pupitre 

Nécessaires  pour  écrire 
(Laine  filée 


©■— <  j2 

JH  3.5 

5  te  C  2c 


A  ajouter  les  lettres  ordinaires  chargées,  non  énumérées 
ci-dessus,  qui  ont  été  renvoyées,  ré-expédiées,  ou  dont  on 
a  autrement  disposé,  ainsi  qu'il  est  indiqué  au  tableau  n°  1 


Grand  total  des  lettres  cont. 

Grand  total  des  lettres  ne 

lettres  de  rebut   ........ 


3S  val.  dont  on  a  pu  disposer, 
réclamées    au    bureau    des 


Grand  total. 


!  s. S 
!  ci  s 

!  b-2' 


^  s  ^s.s 


=  t 

o,  „© 


677,485  40 


41, 


te  3-2  » 

D  S    S  O) 

S  go  §  © 

O  CM  ai  t< 


27,304 

12,031 

39,335 

1,753 


942 


811 


G.    J.    BlNKS, 

Surintendant. 


R.  M.  COULTER, 

Sous-directeur  général  des  Postes. 


6-7  EDOUARD  VII  DOCUMENT  DE    LA  SESSION   No  24  A.  1907 


ANNEXE  J 


TRANSACTIONS 


DE    LA 


DIVISION   DES   TIMBRES-POSTE 
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ANNEXE 
Relevé  des  timbres-poste,  etc.,  reçus  et  distribués 


REÇUS. 


Dénominations. 


Timbres  de  |c. 
le. 
2c. 
5c. 


<c 

10c 

20c 

50c 

10c.  (distr.  spéc.  ). . 

Livres  de  timbres,  2c 

Bandes  timbrées,  le   

Cartes-postales,  le 

ii        d'an.,  le.  10s.  feuille. 

h       le.    8 
m  m      le.  simples .    . . 

Cartes  de  l'union  postale,  2c. . . 

Cartes-réponse,  2c 

Envel.  timb.,  le.  à  $1.20  le  100 

2c      $2.20      ., 
Timbres  de  droits  postaux,  le. 
2c. 
5c. 


Totaux . 


36,900 

12,114,200 

26,554,000 

894,500 

169,100 

35,925 

133,125 

239,500 

17,095 

15,364 

30,600 

1,270,900 

56,000 

49,000 

31,700 

9,600 

16,300 

14,000 

32,700 


41,720,509 


450,000 

115,200,000 

239,300,000 

6,900,000 

3,100,000 

1,150,000 

200,000 


62,500 

938,000 

470,000 

23,800,000 

516,000 

1,751,000 

414,000 

62,000 

182,000 

360,000 

1,960,000 

500,000 

1,100,000 

200,000 


398,615,500 


ils 


S'a -c 


K 


3,304 

39,763 

71,090 

6,311 

3,268 

1,299 

78 

16 

281 

248 

2,264 

33,531 


•  !** 

po  5 

g  ''S  § 


1,650 

1,360 

919 

1,534 


166,916 


Total. 


9,100 

5,500 

300 

100 


1,000 


50 


1,200 


2,500 
1,300 


21,050 


490,204 

127,363,063 

265,930,590 

7,801,111 

3,272,468 

1,187,224 

334,203 

239,516 

79,926 

953,612 

502,864 

25,105,631 

572,000 

1,800,000 

445,700 

73,250 

199,660 

377,419 

1,995,534 

500,000 

1,100,000 

200,000 

440,523,971 


Valeur   totale. 


2,451  02 
1,273,630  63 
5,318.611  80 

390.055  55 
229,072  76 
118,722  40 

66,840  60 
119,758  00 

7.992  60 
238,403  00 

6,285  80 

251.056  31 
5,720  00 

18,000  00 
4,457  00 
1,465  00 

3.993  20 
4,529  02| 

43,901  74| 

5,000  00 

22,00C  00 

10,000  00 

8,141,946  44£ 


E.  P.  Stanton, 

Surintendant,  division  des  timbres-poste. 
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.1. 


pour  l'exercice  expiré  le  30  juin  1906. 


9  à 

e  qu'ils 
rs      de 

o 

00 

dont  il 
ompte. 

mbres, 
nés  aux 
e  poste 
rcice. 

Dénominations. 

8  s  g 

o  c 

il 

OJ 
03    S- 

o 

-O  g  -u> 

■a.S'5 

5  fl 

£3 

u 

'B    r£g 

-03  *0J    02 

s -S 

&*2 

O   e8 

13 

Q 

Q 

H 

£ 

!> 

> 

$      c. 

$      C 

Timbres  de  \c 

422,700 

3,304 

64,200 

490,204 

2,451  02 

2,113  50 

le   

111,417,800 

39,763 

15,905,500 

127,363,063 

1,273,630  63 

1,114,178  00 

2c 

233,951,100 

71,090 

31,908,400 

205,930,590 

5,318,611  80 

4,079,022  00 

i-         5c. .    

6,426,200 

6,311 

1,368,600 

7,801,111 

390,055  55 

321,310  00 

7c 

2,681,350 

3,268 

587,850 

3,272,468 

229,072  70 

187,694  50 

•i       10c 

1,125,100 

1,299 

60,825 

1,187,224 

118,722  40 

112,510  00 

m       20c 

255,575 

78 

78,550 

334,203 

66,840  60 

51,115  00 

..       50c 

38,625 

16 

200,875 

239,516 

119,758  00 

19,312  50 

m       10c.  (dist.  spéciale).. 

65,300 

281 

14,345 

79,920 

7,992  60 

0,530  00 

Livres  de  timbres,  2c. . . 

937,030 

248 

16,334 

953,612 

238,403  00 
6,285  80 

234,257  50 
5,596  25 

Bandes  timbrées,  le 

447,700 

2,264 

52,900 

502,864 

Cartes- postales,  le   

23,824,700 

33,531 

1,247,400 

25,105,631 

251,05(5  31 

238,247  00 

le.  16  s.  feuille. 

506,000 

66,000 

572,000 

5,720  00 

5,000  00 

le.    8 

1,789,000 

11,000 

1,800,000 

18,000  00 

17,890  00 

m            le.  simples .... 

384,600 

61,100 

445,700 

4,457  00 

3,840  00 

Cartes-postales  de  l'union,  2c. . 

49,700 

1,650 

21,900 

73,250 

1,465  00 

994  00 

Cartes-réponses,  2c 

174,050 

1,360 

24,250 

199,660 

3,993  20 

3,481  00 

Envel.  timb.,  le.  à  $1.20  le  100 

346,600 

919 

29,900 

377,419 

4,529  02* 

4,159  20 

2c      $2.20      „ 

1,919,200 

1,534 

44,800 

1,995,534 

43,901  74* 

42,882  40 

Timbres  de  droits  postaux,  le.. 

464,200 

35,800 

500,000 

5,000  00 

4,042  00 

.    2c.. 

616,600 

483,400 

1,100,000 

22,000  00 

12,332  00 

5c. 

35,100 

166,916 

164,900 

200,000 

10,000  00 

1,755  00 

Totaux 

387,908,230 

52,448,829 

440,523,975 

8,141,940  44^ 

7,008,927  85 

R.  M.  COULTER, 

Sous-directeur  général  des  Postes. 
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DIVISION   DU   MATERIEL   POSTAL 
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DOCUMENT   DE    LA  SESSION    No  24 


A.   1907 


ANNEXE    K 


MATÉRIEL  POSTAL 


Sommaire  des  paiements  faits  pour  impressions,  papeterie,  sacs  de  malle,  etc.,  timbres  à 
dater,  balances  et  poids,  boîtes  aux  lettres  des  rues,  uniformes  de  facteurs,  etc  , 
fournis  aux  services  intérieur  et  extérieur,  par  la  division  du  matériel  postal  du 
ministère  des  Postes,  du  1er  juillet  1905,  au  30  juin  1906. 


Impressions,  reliure,  lithographie,  etc. 


Compte  de  l'imprimeur  du  roi  (service  intérieur) 
m  m  (service  extérieur  ) . 


Papeterie. 

Compte  du  bureau  de  la  papeterie  (service  intérieur ). 
h  m  (service  extérieur) . 


Sacs  de  malle,  serrures  de  malle,  etc 

Timbres  à  dater,  balances  et  poids,  etc 

Boîtes  aux  lettres  des  rues  et  divers  articles. 
Uniformes  des  facteurs,  etc 


Total. 


12,954  30 

44,258  93 


7,767  57 
22,493  32 

45,647  06 
19,707  30 
10,080  90 
19,566  40 

182, 475  78 


Note 


Le  revenu  provenant  de  la  vente  d'articles  neufs  et  condamnés  par  la  division  du  matériel 
postal  et  déposé  au  crédit  du  receveur  général  du  Canada,  du  1er  juillet  1905  au  30 
juin  1906,  s'élève  à  la  somme  de 

Et  la  somme  revenant  au  département  pour  vieux  matériel  et  étiquettes  enlevés  de  sacs 
de  malle  condamnés,  et  dont  on  s'est  servi  pour  sacs  neufs,  à 

Total , 


$      144  46 
47  13 


191  59 
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Etat  indiquant  la  balance  en  magasin  le  30  juin  1905,  la  balance  rapportée  le  30  juin 
1906,  et  la  quantité  et  le  coût  des  formu les,  enveloppes,  livres,  étiquettes,  etc.,  feuilles 
de  papier  à  écrire,  et  divers  articles  obtenus  et  délivrés  au  service  postal  en  général, 
par  la  division  du  matériel  postal,  depuis  le  1er  juillet  1905  jusqu'au  30  juin   1906. 


Formules. 

Enve- 
loppes. 

Livres 
et  bro- 
chures. 

Cartes 

et 

étiquettes. 

Papier  à 

écrire 
(feuilles) 

Divers. 

Balance  en  magasin  le  30  juin  1905. 
Reçu  de  l'imprimeur  du  roi 

7.614,832 
21,446,353 

2,007,050 
5,553,943 

43,149 
113.210 

2,179,074 
17,136,982 

133,137 
333,128 

4,000 
140,377 

%      c. 

17,180  43 
57,213  23 

Total      

29,061,185 

7,560,993 

156,359 

19,316,056 

466,265 

68,080 

216,168 

144,377 

55,732 
84,645 

74,393  66 

Distribué  au  service  intérieur 

h                  extérieur  .... 

1,  <>74, 983 
16,703,662 

1,395,175 
4,106,493 

7,306 
99,793 

107,099 

82,002 
17,726,688 

12,065  41 
42,258  93 

Total 

17.778,645 

5,501,668 

17,808,090 

285,148 

140,377 

54,324  34 

Balance  en  magasin  le  30  juin  1906 

11,282,540     2,059,325 

49,260 

1,507,366 

181,117 

4,000 

20,069  32 

Etat  indiquant  le  nombre  de  formules,  enveloppes,  livres,  étiquettes,  feuilles  de  papier  à 
écrire,  et  divers  articles  spécialement  imprimés  et  délivrés  du  magasin  aux  services 
intérieur  et  extérieur  du  ministère,  par  la  division  du  matériel  postal,  depuis  le 
1er  juillet  1905  jusqu'au  30  juin  1906. 


Formules. 

Enve- 
loppes. 

Livres 
et  bro- 
chures. 

• 

6,427 
990 

Cartes 

et 

étiquettes. 

Papier  à 

écrire 

(feuilles) 

Divers. 

Valeur. 

Service  intérieur,  du  magasin 

m            impressions  spéciales 

743,516 
553,126 

1,296,642 

1,205,150 
190,300 

72,050 
9,952 

82,002 

110,076 
4,952 

36,672 
19,060 

%     c. 

8.07C  82 
4,877  48 

Total 

1,395,450 

7,417 

115,028 

55,732 

12,954  30 

Service  extérieur,  du  magasin  .... 
ii                 impres.  spéciales 

19,906,127 
243,584 

4,131,493 
27,000 

105,364 
429 

9,708,380 
7,346,600 

215,000 
3,100 

84,625 
20 

40,182  15 
4,076  78 

Total 

Total  distribué  du  magasin  aux  ser- 
vices intérieur  et  extérieur   .... 

Total,    impressions  spéciales  pour 
les  services  intérieur  et  extérieur 

20,149,711 

4,158,493 

105,793 

17,054,980 

218,100 

84,645 

121,297 

19,080 

44,258  93 

20,649,643 

796,710 

21,446,353 

5,330,643 
217,300 

111,791 
1,419 

9,780,430 

7,356,552 

17,136,982 

325,076 

8,052 

333,128 

48,258  97 
8,954  26 

5,553,943    113,210 

140,377 

57,213  23 
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6-7   EDOUARD  VII 


DOCUMENT   DE  LA  SESSION    No  24 


A.   1907 


ANNEXE   L. 
SERVICE  DES  MALLES  SUR  CHEMINS  DE  FER. 
Etat  indiquant  les  appointements  des  surintendants,  d^s  courriers  de  la  malle  sur  che- 


mins de  fer,  des  agents  de  transfert,   etc. 
aux  courriers  de  la  malle  sur  chemins 
1895-96,   1896-97,   1897-98,   1898- 
1903-04,  1904-05  et  1905-06. 


ainsi  que  l'indemnité  de  parcours  payée 

de  fer,  durant  les  exercices   1894-18^5, 

-99,  1899-1900,   1900-01,  1901-02,   1902-03, 


Exercice. 

Appointe- 
ments. 

Augmentation 

Diminution. 

1894-95     

$        c. 

292,317  58 
301,118  51 
297,313  21 
276,075  49 
276,108  02 
283,551  46 
294,219  59 
298,148  31 
301,973  83 
321,250  19 
362,801  32 
389,338  97 

$        c. 

$        c. 

1895-96  

8,800  93 

1896-97 

3,805  30 
21,237  72 

1897-98 

"32*53' 

7,443  44 

10r668  13 

3,928  72 

3,825  52 

19,276  36 

41,551  13 

26,537  65 

1898-99 

1899-00  

1900-01 

1901-02 

1902-03 

1903-04 

1904-05 

1905-06  

Exercice. 

Indemnité 

de 
parcours. 

Augmentation 

Diminution. 

1894-95  

$         c. 

104,639  58 
109,779  61 
111,107  61 
107,156  46 
108,050  85 
114,910  59 
120,660  60 
120,994  46 
122,213  93 
129,185  33 
136,865  41 
147,348  71 

$         c. 

$         c. 

1895-96 

1896-97 

5,140  03 
1,328  00 

1897-98 

3,951  17 

1898  99 

894  39 
6,859  74 
5,750  01 

333  86 

1,219  47 

6,971  40 

7,680  08 

19,483  30 

1899-00 

1900-01 

1901-02 

1902-03 

1903-04  

1904-05 

1905-06 
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ANNEXE  L— Suite. 


Le  nombre  des  surintendants,  des  courriers  de  la  malle  sur  chemins  de  fer  et 
d'agents  de  transfert,  etc.,  à  l'emploi  du  ministère  des  Postes  dans  différentes  années 
était  comme  suit  : — 


1er  juillet 


1880 

1885 

190 

290 

1890 

372 

1895 

421 

1896  

414 

1897 

385 

1898 

374 

1899 

373 

1900 

397 

1901   

398 

1902 

403 

1903 

406 

1904  

430 

1905  . 

450 

1906 

479 

SERVICE  DES  MALLES  SUR  CHEMINS  DE  FER  L— 5 

DOC.  DE  LA  SESSION   No  24 

ANNEXE  L— Suite. 

Tableau  comparatif  indiquant  le  nombre  de  courriers  de  la  malle  sur  chemins  de  fer, 
d'agents  de  transfert  et  de  chargeurs  à  l'emploi  du  ministère  des  Postes,  avec  leur 
classification,  le  30  juin  1896,  1897,  1898,  1899,  1900,  1901,  1902,  1903,  1904, 
1905  et  1906. 


— 

1896. 

1897. 

i89a 

1899. 

1900. 

1901. 

1902. 

1903. 

1904. 

1905. 

L906. 

Surintendants 

Courriers  de  la  malle 

Stagiaires 

Agents  de  transfert 

9 

355 

34 

10 

6 

9 

333 

31 

7 
5 

9 

328 

25 

7 

5 

9 

331 

21 

7 

9 
337 

39 
7 

9 

372 

5 

12 

9 

380 

4 

10 

403 

9 

383 

4 

7 

3 

9 

409 
2 
6 

4 

9 

425 

2 

8 

6 

8 

449 

2 

14 

Stagiaires 

5           5 

6 

Total 

414 

385 

374 

373        397  !     398 

406 

430 

450 

479 

Deux  commis  de  première  classe,  neuf  commis  de  la  deuxième  classe  aînée,  cinq 
commis  de  la  deuxième  classe  cadette,  deux  commis  de  la  troisième  classe  aînée,  quatre 
commis  de  la  troisième  classe  cadette,  deux  commis  de  la  quatrième  classe,  formant  un 
total  de  vingt-quatre  appartenant  au  service  extérieur  aidant  les  surintendants  dans 
leurs  bureaux.  • 


EXAMENS    DE    TRI. 


Le  tableau  suivant  indique  le  nombae  et  l'étendue  de  ces  examens  tenus  dans  le 
cours  des  exercices  1897-98,  1898-99,  1899-1900,  1900-01,  1901-02,  1902-03, 
1903-04,  1904-05  et  1905-06. 


Année. 

Cartes 
distribuées. 

Correctement 
distribuées. 

Pour-cent 
correctement 
distribuées. 

Examens 
subis. 

Moyenne 
des  cartes  dis- 
tribuées pen- 
dant chaque 
examen. 

Novembre  1898 

1899 

1900 

353,563 
357,426 
403,063 
453,962 
438,252 
456,709 
196,153 
513,137 

289,156 
316,804 
359,700 
419,49^ 
405,256 
430,975 
465,252 
487,717 

8178 
88  63 
S9  24 

92  40 
92-47 

94  37 

93  77 

95  04 

298 
305 
338 
330 
346 
349 
372 
375 

1,186 
1,172 
1,192 

1901 

1902 

1903 

1904 

1905 

1,375 
1,266 
1,308 
1,333 
1,368 
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Tableau  indiquant  l'étendue  des  rapports  faits  au  sujet  de  colis  postaux  mal  expédiés 
pendant  l'exercice  clos  le  30  juin  1897-98,  1898-99,  1899-1900,  1900-01,  1901-02, 
1902-03,  1903-04,  1904-05  et  1905-06. 


Nombre  de 

Mal  expédiés. 

Mal  adressés. 

M 

S 
"0 

i 

Erreurs 
contrôlées- 

•Mois. 

eç 

00  .2 
•-H    s-, 

gs 

*1 

g 

p 

CD 

on 

d 

1 

-ta 
ce 

'5b 

<v 

m 

0 

ce 

0 

m 

03 

m 

<D 

ce 

So 

(D 

impu- 
tables à 
d'autres 
employés. 

Juillet          1897 

95 
125 
163 
183 
103 
159 
179 

91 
139 
125 
106 
133 

175 
261 
299 
436 
308 
290 
380 
165 
229 
317 
205 
210 

26 
25 
19 
21 
13 

9 
21 
12 

4 
11 
18 

8 

7 
1 
1 
4 

1 
3 
1 

11 

6 
2 
8 
6 

15 
9 
7 
4 

11 
3 
2 

"i 

2 
4 
2 

3 

53 

50 
40 
51 
47 
73 
46 
27 
41 
47 
45 
35 

3191 

Août             1897     

Septembre    1897 

890 

1 
1 
2 
1 

"i 
1 

2 
1 

2 

2,007 

Octobre        1897 

2,124 

Novembre    1897 

Décembre     1897 

"2 

1 

1 

"3 

1,724 

1,407 

3 

Janvier         1898 

1,257 

Février         1898 

1 
4 
1 
3 

1 

1 

"3 
2 

1,301 

Mars             1898   

Avril             1898 

"3 
1 
2 

"-4 

"i 

1,280 
1,522 

Mai               1898                

1,110 

Juin              1898  

1,14a 

Total  pour  l'exercice  clos  le  30  juin  '98 

1,601 

3,275 

187 

25 

12 

84 

9 

15 

4 

15 

555 

16,090 

Juillet    *      1898 

123 
255 
168 
188 
192 
97 
140 
134 
146 
105 
172 
109 

223 
672 
293 
358 
396 
271 
274 
293 
273 
233 
267 
188 

10 
13 
10 
14 
17 
17 
9 
11 
20 
10 
16 
20 

7 
3 
2 
3 
1 
5 

"i 

5 
3 

1 
4 
3 
2 

1 
1 

'"2 

"-2 
3 

17 
9 

11 
8 
9 

15 
4 
6 

16 
5 

19 
5 

1 

"i 
1 
2 

25 
47 
35 
47 
39 
37 
38 
30 
26 
16 
36 
35 

1,192 

Août             1898 

Septembre    1898 

1 

1,731 

1,982" 

Octobre        1898 

Novembre    1898  

3 

1 
1 
2 

"2 

1 

"2 

2,564 
1,903 

Décembre     1898 

1,436 

Janvier         1899 

1,440 

Février         1899 

1,634 

Mars             1899 

1 

3 

2 
.... 

988 

Avril             1899 

Mai               1899                

2 

1 
1 
2 

946 
1,774 

Juin              1899 

1,630 

Total  pour  l'exercice  clos  le  30  juin  '99 

1,829 

3,741 

67 

35 

19 

124 

8 
12 

9 

7 

13 
10 
11 

9 

22 
11 
10 

8 

12 

1 

5 

5 

9 

411 

19,220 

Juillet           1899  

135 

134 

121 

89 

118 

112 

89 

93 

132 

105 

123 

135 

267 

246 
246 
140 
194 
172 
147 
195 
263 
255 
206 
224 

14 
31 
19 
32 
13 
24 
13 
20 
19 
14 
36 
14 

4 

2 
1 
2 
6 
6 

4 

6 

•    2 

3 

1 

1 

1 

"i 

35 
34 
25 

27 
23 
31 
27 
20 
17 
14 
38 
27 

1,296 

Août             1899 

1,096 

Septembre    1899 

1 
4 
1 

"i 

3 

1,167 

Octobre        1899 

Novembre    1899 

936- 
1,247 

Décembre     1899 

1 



.... 

3 

"2 

.... 
2 
1 
1 

3 

"2 

"2 
4 

931 

Janvier         1900 

870' 

Février         1900 

Mars             1900 

3 

"2 
2 
1 

1 
1 

"i 

2 

610 
1,311 

Avril             1900 

Mai               1900 

1,088 
1,149- 

Juin              1900  .                      

923 

Total  pour  l'exercice  clos  le  30  juin  '00 

1,386 

2,555 

249 

29 

21 

130 

8 

8 

8 

12 

318 

12,638 

SERVICE  DES  MALLES  SUR  CHEMINS  DE  FER  L-7 

DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 

ANNEXE  1,-Suite. 

Tableau  indiquant  l'étendue  des  rapports  faits  au  sujet  de  colis  postaux  mal  expédiés 
pendant  l'exercice  clos  le  30  juin,  1897-98,  1898-99,  1899-1900,  1900-01,  1901-02, 
1902-03,  1903-04,  1904-05  et  1905-OG— Suite. 


Mois. 

Nombre  de 

Mal  expédiés. 

Mal  adressés. 

X* 
ci 
'0 
t 

m 

0 

Erreurs 
contrôlées 

comme 

ço 

ai  ai 

il 

m 

a 
u 

.22 

'c 
O 

02 

i 

oc 

0 
e3 
02 

GQ 

V 

05 

'Ex, 

ai 

X 

23 

'o 
O 

03 
O 

cS 

m 

0 

ce 
a 
u 
m 

'bD 
© 

impu- 
tables à 
d'autres 
employés. 

Juillet 

1900 

1900                          

122 

•  187 
191 
138 
134 
117 
85 
109 
101 
119 
110 
121 

222 

416 
292 
171 
272 
164 
205 
161 
184 
205 
151 
214 

31 

3 

3 
5 
3 

1 
3 

"3 
2 
1 
5 
4 

^    30 

17 
2 

1 
1 

12 

10 

12 

2 

8 

10 

5 

7 
2 

11 
7 

11 

97 

7 
5 
1 
4 
2 
2 
11 
1 
6 
4 
3 
7 

53 

29 
12 
5 
3 
3 
5 
8 
3 
2 
6 
3 
4 

1 

2 

21 
20 
21 
33 
44 
42 
26 
21 
34 
29 
32 
27 

1,107 

1,811 
938 

Août 

26       4 

2 
2 
4 
5 

'"2 
2 
2 

Septembre 

Octobre 

Novembre 

1900 

1900  

1900  

1900       

15 
22 

34 
17 
23 
9 
14 
18 
17 
14 

240 

11 
23 
17 
15 
30 
16 
14 
3 
23 
23 
11 
15 

3 
5 
1 

1 

"2 
2 
1 
6 
4 

32 

5 
4 

2 

2 

1 

"2 
3 

... 
... 

'  i 

"1 

1 
2 

797 

873 
747 

Janvier 
Février- 

1901 

1901 

1901 

564 

522 
652 

Avril 

1901 

1901     

1901 

l'exercice  clos  le  30  juin  '01 

1901 

1901 

1901 

1901 

2 

3 

1 

811 

Mai 

1 

891 
474 

11 
"l 

"4 
1 

8 

5 

20 

Total  pour 

1,534 

2,660 

350 

10,187 

Juillet 
Août 

Septembre 
Octobre 

134 

113 

111 

119 

101 

85 

86 

76 

106 

89 

61 

100 

299 
158 
184 
235 
157 
114 
141 
158 
154 
136 
101 
150 

1 

.... 

38 
36 
20 
39 
39 
39 
46 
32 
23 
32 
43 
33 

726 

528 
688 

1 
10 

"l 

888 

Novembre 

1901 

1901 

1902  

705 

Décembre 
Janvier 

"2 

1 

"*4 
1 

"i 

721 

706 

1902 

649 

Mars 

1902...                 

779 

Avril 

1902 

1 

1 
3 

11 

681 

Mai 

1902 

455 

Juin 

1902 

l'exercice  clos  le  30  juin  '02 

1902 

1902 

1902 

4 

2C 

4 

595» 

Total  pour 

1,181 

1,987 

201 

18 

5 

1 

12 



420 

44 
38 
41 
32 
26 
32 
34 
33 
38 
43 
34 
33 

428 

8,121 

Juillet 

90 
89 
77 
79 
66 
59 
44 
97 
95 
60 
65 
61 

175 
118 
118 
134 
121 
143 
106 
179 
157 
104 
115 
112 

11 
16 
10 
14 
10 
13 

9 

18 
10 
14 
27 

6 

"3 

1 

464 

Août 

Septembre 

Octobre 

1 

1 

557 
410 

1902 

1 
1 

1 

"3 

504 

Novembre 

1902  

3 

1 
2 

570 

Décembre 
Janvier 

1902 

1903 

2 
2 

3 

2 

680 
790 

Février 

1903 

10 

"2 

1 

2 

"i 

1,093 
747 

Mars 

1903 

1903  : 

1903 

1903 

l'exercice  clos  le  30  juin  '03 

Avril 

Mai 

Juin 

1 

2 

2 

1 

'"2 

414 
555 
376 

Total  pour 

882 

1,582 

158 

19 

7 

83 

10 

7 

6 

2 

7,160 

24—4i 
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ANNEXE  L— Suite. 


Tableau  indiquant  l'étendue  des  rapports  faits  au  sujet  de  colis  postaux  mal  expédiés 
pendant  l'exercice  clos  le  30  juin  1897-98,  1898-99,  1899-1900,  1900-01.  1901-02, 
1902-03,  1903-04,  1904-05  and  1905-06— Fin. 


Nombre  de 

Mal  expédi 

ÉS. 

Mal  adressés. 

Erreurs 
contrôlées 



X 

comme 

Mois. 

0G 

impu- 
tables à 

S  v 

0 
«s 

d'autres 

'5  fc 

œ 

E 

m 

zâ 

ri 

'Se 

33 

02 

02 

"Sô 

0 

employés. 

fa  S 

O 

â 

O 

cS 

c3 

<D 

G- 

H 

O 

2 

7 
1 

m 

3 
2 
1 

0h 

4 
9 
3 

O 

m 

"J2 

Pd 

m 

Juillet          1903 

54 
62 

48 

90 
114 
119 

17 

9 

16 

21 
35 
53 

•      938 

Août             1903 

1 

805 

Septembre    1903 

?, 

.            590 

Octobre         3  903 

69 
78 
111 
69 
53 

106 
157 
259 
159 
177 

23 

14 

3 

8 

16 

3 

2 

5 

6 

14 

7 
13 

37 
45 
30 
40 
34 

817 

Novembre     1903 

1 

3 

1 

954 

Décembre     1903 

1 
... 

"2 

638 

Janvier         1904   

536 

Février         1904 

1 

692 

Mars             1904 

68 
60 
70 

117 
127 
141 

10 
16 

9 

"5 

2 

... 
i 

42 
14 

6 

"h 

1 

37 
28 
42 

598 

Avril             1904 

551 

Mai                1904   ...    

1 

2 

810 

Juin               1904 

56 

97 

12 

1 

i 

1 
124 

3 

1 

47 

653 

30  juin  '04 

l 

Total  pour  l'exercice  clos  le 

798 

1,663 

153 

23 

13 

4 

2 

10 

18 

449 

8,582 

Juillet          1904 

70 
84 

140 

208 

18 
13 

4 

7 

4 

2 

14 
3 

3 
6 

'"?, 

2 
1 

52 
47 

655 

Août             1904 

719 

Septembre    1904   

95 

222 

15 

4 

1 

7 

5 

3 

2 

31 

810 

Octobre         1904   

88 
92 

187 
165 

17 
14 

11 

2 

3 

5 
22 

1 

5 

28 
Al 

799 

Novembre    1904 

1 

653 

Décembre     1904   .         

61 
64 
97 
92 
101 
97 
91 

133 
120 
191 
170 
147 
185 
125 

18 
16 
13 
22 
26 
67 
14 

253 

3 
1 

5 

12 

9 

5 

2 

65 

5 

8 

1 

"i 

4 
5 

1 
1 

9 

36 
9 

13 
9 

18 

10 

1 
6 
3 

8 
1 
2 
3 

3 

"  2 
.... 

6 

1 

3 
9 

47 
47 
24 
39 
40 
39 
51 

607 

Janvier         1905   

814 

Février          1905 

573 

Mars              1905 

2 
4 

1 
"3 

568 

A  vi  il             1905 

767 

Mai                1905   

673 

Juin               1905 

802 

30  juin  '05 

Total  pour  l'exercice  clos  le 

1,032 

1,993 

23 

2 
1 
1 

155 

13 
16 
10 

44 

1 

1 
4 

18 

2 
5 
5 

10 

18 

490 

8,440 

Juillet           1905 

89 

88 

1L9 

172 
162 
299 

5 
58 
23 

65 
53 
46 

801 

Août              1905 ,.. 

"2 

'  "?, 

630 

Septembre    1905  

848 

Octobre         1905 

157 

242 

27 

6 

11 

5 

1 

2 

71 

1,258 

Novembre    1905 

92 

172 

14 

1. 

5 

6 

8 

40 

654 

Décembre     1905 

77 

119 

21 

2 

"19 

3 

1 

28 

697 

Janvier         1900 

62 

111 

9 

9 

5 

1 

2 

1 

31 

503 

Février          1906   

93 

210 

20 

51 

/ 

3 

1 

1 

44 

906 

Mars               1906 

147 

226 

26 

3 

3 

5 

1 

1 

1 

47 

992 

Avril             1906 

118 

193 

23 

7 

2 

12 

3 

6 

1 

48 

770 

Mai                1906 

93 

229 

21 

9 

2 

9 

1 

9 

1 

1 

26 

829 

Juin              1906 

50  juin  '06 
30  juin '98 

126 

190 

75 

5 

59 

3 
19 

8 
120 

1 
19 

41 

8 

1 
16 

39 

647 

Total  pour  l'exercice  clos  le  « 

1,201 

2,325 

322 

538 

9,535 

Total  pour  l'exercice  clos  le 

1,601 

3,275 

187 

25 

12 

84 

9 

15 

4 

15 

555 

16,090 

M                                    II                                    1 

'99 

1,829 

3,741 

67 

35 

19 

124 

12 

0 

5 

9 

411 

19,220 

M                                       M                                       1 

'00 

1,386 

2,555 

249 

29 

21 

130 

8 

8 

8 

12 

318 

12,638 

Il                                       II 

'01 

1,534 

2,660 

240 

32 

30 

97 

11 

8 

5 

20 

350 

10,187 

Il                                       II                                       1 

'02 

1,181 

1,987 

201 

18 

26 

53 

11 

5 

1 

12 

420 

8,121 

Il                                    II                                    1 

'03 

882 

1,582    158 

19 

7 

83 

10 

7 

6 

2 

428 

7,160 

Il                                    ,1 

'04 

798 

1,663 

153 

23 

13 

124 

4 

2 

10 

18 

449 

8,582 

Il                                    II                                    1 

'05 

1,032 

1,993 

253 

65 

23 

155 

44 

18 

10 

18 

490 

8,440 

Il                                    II                                    1 

'06 

1,261 

2,325 

322 

59 

19 

120 

19 

41 

8 

16 

538 

9,535 

SERVICE  DES  MALLES  SUR  CHEMINS  DE  FER 
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SERVICE  DE  LA  MALLE  SUR  CHEMIN   DE  FER. 

Pendant  l'exercice  190/3-  06,  le  parcours  de  la  malle  par  chemin  de  fer  s'est  augmenté 
de  1095*15  milles,  faisant  un  parcours  réel  de  20,274  milles  sur  lesquels  les  malles  ont 
été  transportées  au  30  juin  1906. 

Le  tableau  suivant  indique  les  détails  du  service  additionnel  : — 


Chemin  de  fer. 


Berlin  e 
Canada 


t  Bridgeport 
Northern..   . 


Pacifique-Canadien . 


Electrique  du  Cap-Breton 

Elect.  de  Chath.  et  Wallaceb'rg 
Grand-Nord,  C.-B 


Halifax  et  Sud-Ouest 

Montagne  d'Orford 

Electrique  de  Preston  et  Galt. . 
Témiscamingue      et      Ontario- 
Nord  

Tilsonburg,  Lac  Erié  et  Pacifiq. 


Points  terminus. 


Berlin  -  Biidgeport 

Humbolt — Ed  mon  ton 

Jonction  Hartney — Virden 

Neepawa — Rossburn 

.fonction  Baie  James — Parry  Sound  . . . 
Pointe-au-Chêne — Junction  Pte-au-Ch. 

Barrows — Melfort 

Jonction  Foster—  Knowlton 

Lipton  — Strassburg 

Wetaskiwin — Camrose 

Lacombe — Alix 

Sydney-Nord— Mines  de  Sydney 

Chatham  —  Wallaceburg 

New  Westminster — Vancouver 

Grandes-Fourches — Phcenix 

Halifax  —  Liverpool    

Kingsbury— Windsor  Mills 

Preston — Galt 


New  Liskeard — Heaslip 
Tilsonburg — Ingersoll.  . 


Total . 


Distance 
en 

milles. 


2  5 
3999 

87-8 
83-3 

45 
54- 
138  8 

5  3 
4G 
25- 
266 

3-7J 
18- 
13  6 
238 
111-8 
10- 

35 


21- 
16 

1,095  15 


Service. 


Quotidien,  W.  B. 
Quotidien,  W.  P. 

3  fois  par  sem.,  W.  B. 
Quotidien,  W.  B. 
3  fois  par  sem.,  W.  B. 

Quotidien,  W.  B. 
3  fois  par  sem. ,  W.  B. 


Quotidien,  W.  B. 

2  fois  par  jour,  W.B. 
Quotidien,  W.  B. 


3  fois  par  sem.,  W.  B 
Quotidien,  W.  B. 


CHANGEMENTS    DANS    LES    SERVICES. 


Durant  l'année,  il  a  été  fait  les  améliorations  suivantes  dans  le  service  des  malles 
par  chemins  de  fer  — 


Distance 

Chemin  de  fer. 

Points  terminus. 

en 
milles. 

Particularités. 

Canada  -Northern 

Bel  mont — Brandon 

43  1 

Augmenté  de  3  fois  par  sem.  à  qu.,  W.B. 

,, 

Winnipeg — Dauphin 

160-5 

Service  additionnel  3  fois  par  W.  B. 

Pacifique-Canadien 

Montréal  — Saint-Philippe  .  .  . 

18-43 

Service  additionnel  quotidien  par  W.  B. 

,, 

Harriston—  Mount  Forest.. . . 

7  5 

•  I                                                             II                                                    II 

„ 

Larivière — Mowbray         .... 

33  1 

Augm.  de  bi-heb.  à  3  fois  par  sem.  W.  B. 

„ 

Molson — Lae-du-B<>rmet.    ... 

22 

h                            ••                        n 

„ 

S.  S.  Marie— Sudbury 

178  9 

Service  additionnel  hebdom.  par  W.  B. 

ii                 

Winnipeg — Stonewall 

19  9 

Service  additionnel  quotid.  par  W.  B. 

ii 

Calgary— Strathcona 

190  6 

Il                                                    H                                             II 

M                                  

Calgary — Macleod 

100-7 

Changé  de  W.  B.  en  W.  P. 

,, 

Brandon — Souris 

245 

n                 n 

,,                                 

Arcola — Regina 

109- 

Augm.  de  3  fois  par  sem.  à  quot.,  W.B. 

Il                                  

Cianbrook — Kimberley 

187 

Il                                                                                    M                                                                        II 

Grand-Tronc 

Brantford — Goderich 

84  87 

Changé  de  W.  B.  en  W.  P. 

ii 

Brantford — Tilsonburg     .... 

34  73 

Service  additionnel  quotid.  par  W.  B. 

ii 

Jet.  Coteau— Vallevfield .  .  . . 

5  4 

Il                                                                   II                                                          II 

M 

Jet.  Black water— Midland . . 

75  52 

Changé  de  W.  B.  en  W.  P. 

Electrique  de  Sydney  et 

Baie-Glacée 

Sydney — Glace-Bay 

14 

Service  additionnel  quotid.  par  W.  B. 

Témiscamingue  et  Onta- 

rio-Nord  

North-Bay — New  Liskeard.  . 

113 

Changé  de  W.  B.  en  W.  P. 
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Détails  du  service  par  wagons-poste  et  wagons  à  bagage  durant  l'exercice  1905-06. 

WAGONS-POSTE. 


Serv 


Quotidien,  y  compris  le  dimanche. 
Quotidien,  excepté  le  dimanche. . . . 

Trois  fois  par  semaine. 

Hebdomadaire 


Ou  réduit  à  une  base  quotidienne  (excepté  le  dimanche),  45,857*54  milles. 


Milles. 


12,121 

31,260 

714 

546 


44,649 


56 


WAGONS  A  BAGAGE. 


Service. 


Quotidien,  y  compris  le  dimanche. 
Quotidien,  excepté  le  dimanche.    . 

Cinq  fois  par  semaine 

Trois  fois  par  semaine 

Semi-hebdomadaire 

Hebdomadaire 


4,045 

22 

23,349 

15 

45 

25 

2,056 

52 

721 

14 

2,491 

32,708 

15 
43 

Ou  réduit  à  une  base  quotidienne  (excepté  le  dimanche),  29,790*12  milles. 


SERVICE  DES  MALLES  SUE  CHEMINS  DE  FER  L— 11 

DOC.  DE  LA  SESSION  No  24 

ANNEXE  Ji— Suite. 

Tableau    comparatif    du  service  des  malles  par    chemins  de    fer  du  30    juin    1895 

au  30  juin  1906. 


Date. 

Milles 

de  chemins 

de  fer  sur 

lesquels  ont 

circulé 
des  malles. 

Wag.  -poste, 
service   quo- 
tidien. 
Parcours  en 
milles. 

Wagons  à 
bagage, 

service  quo- 
tidien. 

Parcours  en 
milles. 

Distance  totale. 

Quotidienne. 

Annuelle. 

En   juin  1896 

14,669 
14,463 

28,654 
30,435 

1,781 

19,153 
20,119 

47,807 
50,554 

14,915,784 

1895 

14,836,735 

206 

966 

2,747 

79,049 

En  juin  1897   

1896 

14,779 
14,669 

29,000 

28,654 

19,302 
19,153 

48,302 
47,807 

15,118,52G 
14,915,784 

110 

346 

149 

495 

202,742 

En  juin  1898 

15,324 
14,779 

28,540 
29,000 

20,855 
19,302 

50,395 
48,302 

15,773,635 
15,118,526 

1897 

545 

540 

1,553 

2,093 

655,109 

En   juin  1899 

1898 

15,848 
15,324 

31,000 
29,540 

1,460 

21,898 
20,855 

52,898 
50,395 

16,132,255 
15,773,635 

524 

1,043 

2,503 

358,620 

En  juin  1900 

1899 

16,354 

15,848 

33,514 
31,000 

21,754 

21,898 

58,268 
52,898 

16,743,466 
16,132,255 

506 

16,962 
16,354 

2,514 

2,856 

5,370 

611,211 

En  juin  1901 

1900 

34,695 
33,514 

26,014 
24,754 

60,709 

58,268 

17,625,847 
16, 7  43,46£ 

608 

1,181 

1,260 

2,441 

882,381 

En   juin  1902 

17,268 
16,962 

35,000 
34,695 

26,712 
26,014 

61,712 
60,709 

18,249,389 
17,625,847 

„        1901 

306 

17,441 

17,268 

305 

698 

1,003 

623,542 

En  juin  1903 

35,262 
35,000 

27,340 
26,712 

62,602 
61,712 

18,666,598 

1902 

18,249,389 

173 

262 

628 

890 

417,209 

En  juin  1904 

18,361 
17,441 

36,249 
35,262 

28,200 
27,340 

64,449 
62,602 

19,756,019 

1903 

18,666,598 

920 

987 

860 

1,847 

1,089,421 

En  juin  1905 

19,179 
18,361 

40,626 
36,249 

29,096 
28,200 

69,722 
64,449 

20,903,947 

1904 

19, 756, 01 9 

818 

4,377 

896 

5,273 

1,147,928 

En  juin  1906 

1905 

20,274 
19,179 

45,857 
40,626 

29,790             75,647 
29,096             69,722 

23,672,855 
20,903,947 

1,095 

5,231 

694               5,925 

2,768,908 
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En  sus  du  parcours  annuel  par  chemin  de  fer,  le  service  suivant  par  eau  a  été  fait 
durant  l'exercice  1905-06  : — 


Total  parcouru,  1904-5 . 
1905-6. 


District. 

Parcours. 

862,966 

26,270 

316,733 

205,120 

Manitoba 

Ontario 

Québec 

126,228 
192,891 

Nouvelle-Ecosse  ...      . 

Ile  du  Prince-Edouard  . 

Total 

44,460 

1,774,668 

Augmentation. 


1,527,493 

1,774,668 

247,175 


B.  M.  Armstrong, 

Contrôleur,  S.  M.  C. 


R.  M.  COULTER, 

Sous-directeur  général  des  Postes. 
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RAPPORT  ANNUEL 


DU 


MINISTERE  DE  L'INTÉRIEUR 


L'ANNÉE    1905-3  906 


IMPRIMÉ  PAR  ORDRE  DU  PARLEMENT 


OTTAWA 

IMPRIMÉ  PAR  S.  E.  DAWSON,  IMPRIMEUR  DE  SA  TRÈS  EXCELLENTE 

MAJESTÉ  LE  ROI. 

1906 
[N°  25—1907.] 
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A  Son  Excellence  le  Très  Honorable  sir  Albert  Henry  George,  comte  Grey,  G. CM.  G., 
etc.,  etc.,   Gouverneur  général  du  Canada,  etc.,  etc. 

Plaise  à  Votre  Excellence  : 

Le  soussigné  a  l'honneur  de  soumettre  à  Votre  Excellence  le  rapport  du  ministère 
de  l'Intérieur  pour  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906. 

Respectueusement  soumis, 

FRANK  OLIVER, 

Ministre  de  V Intérieur. 
Ottawa,  29  octobre  1906. 
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RAPPORT 


DU 


SOUS-MINISTRE  DE  L'INTÉRIEUR 

1905-6 

Ministère  de  l'intérieur, 

Ottawa,   27  octobre  1906. 

A  l'honorable  Frank  Oliver, 

Ministre  de  l'Intérieur, 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  présenter  le  rapport  annuel  du  ministère  de 
l'Intérieur  pour  l'exercice  clos  le  30  juin  1906. 

Les  résultats  obtenus  l'année  dernière,  comme  on  pourra  le  voir  par  les  relevés  ci- 
annexés,  ont  été,  somme  toute,  très  satisfaisants.  Le  fait  est  qu'il  n'est  jamais  arrivé 
autant  d'immigrants  et  que  le  nombre  des  inscriptions  d'établissement  gratuit  a  été 
beaucoup  plus  considérable  que  par  le  passé.  De  plus,  les  recettes  brutes  globales  ont 
augmenté  de  $697,439.56  comparativement  aux  12  mois  précédents,  et  la  superficie 
totale  des  terres  qu'ont  vendues  les  compagnies  ayant  obtenu  des  concessions  de  la 
Couronne  a  été  presque  double  de  l'étendue  de  terrain  vendue  en  1904-5. 

Nous  avons  lieu  de  nous  féliciter  de  ces  résultats,  car  rien,  dans  la  phase  actuelle 
de  notre  vie  nationale,  ne  saurait  contribuer  plus  fortement  à  l'extension  du  commerce 
du  Canada,  au  développement  de  nos  multiples  ressources  et  à  la  prospérité  du  pays 
que  la  colonisation,  par  des  agriculteurs  industrieux,  des  vastes  étendues  de  terres 
arables  que  renferment  les  provinces  occidentales.  Les  ressources  de  la  région  occiden- 
tale du  Canada  au  point  de  vue  agricole  sont  immenses  si  l'on  en  juge  par  les  abon- 
dantes récoltes  que  l'on  tire  de  ce  qui  n'est,  après  tout,  qu'une  partie  minime  du  tout,  en 
ce  qui  concerne  les  champs  de  blé.  Etant  donné  que  la  mise  en  valeur  des  terres  de 
l'Ouest  a  été  un  des  principaux  facteurs  de  la  prospérité  croissante  du  pays  pendant  la 
dernière  décade,  il  y  va  donc  de  notre  intérêt  de  poursuivre  avec  de  plus  en  plus  de 
vigueur  la  politique  d'immigration  et  de  colonisation  à  laquelle  sont  attribuables  les 
heureux  résultats  que  je  viens  de  signaler. 

Afin  de  ne  pas  retarder  l'impression  du  rapport  général,  l'on  a  cru  devoir,  cette 
année  encore,  publier  le  rapport  de  l'Arpenteur  général  séparément,  sous  forme  de 
supplément.     (Voir  partie  III). 

Il  en  a  été  fait  de  même  pour  le  rapport  de  l'Astronome  en  chef,  que  l'on  trouvera 
sous  forme  de  monographie  dans  la  partie  V. 
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NOUVELLES    NOMINATIONS. 

M.  G.  U.  Ryley,  qui  avait  été  employé  au  ministère  depuis  1882  et  qui  depuis  22 
ans  dirigeait  la  division  des  Forêts  et  des  Mines,  s'est  démis  de  ses  fonctions  le  premier 
novembre  1905  pour  accepter  une  charge  importante  que  lui  offrait  le  Compagnie  du 
chemin  de  fer  du  Grand  Tronc  Pacifique.  M.  Ryley,  pendant  les  nombreuses  années 
qu'il  a  été  au  personnel  permanent  du  ministère  a  contribué  dans  une  large  mesure,  par 
ses  hautes  connaissances  comme  arpenteur  fédéral  et  par  le  zèle  qu'il  déploya  dans 
l'accomplissement  de  ses  devoirs,  à  la  bonne  organisation  de  la  division  des  Forêts  et 
des  Mines 

M.  R.  H.  Campbell,  qui  fait  partie  du  personnel  permanent  du  ministère  depuis 
1887,  a  été  nommé  le  7  novembre  1905  pour  succéder  à  M.  Ryley,  comme  chef  de  la 
division  des  Forêts.  M.  Campbell,  qui  antérieurement  à  sa  promotion,  s'occupait  plus 
particulièrement  de  l'administration  des  terres  à  pâturages  et  qui  connaît  parfaitement 
les  règlement-  et  est  très  au  fait  des  ressources  forestières  de  l'Ouest,  a  toutes  les  apti- 
tudes voulues  pour  remplir  sa  nouvelle  charge  d'une  manière  satisfaisante. 

DIVISION    DES    MINES. 

L'on  a  établi  une  division  séparée  pour  l'administration  des  mines  et  des  terrains 
miniers  dans  les  provinces  occidentales,  le  Yukon  et  les  Territoires  du  Nord-Ouest,  où 
l'Etat  est  encore  propriétaire  d'une  vaste  étendue  de  terrain.  Vu  le  fort  surcroît  de 
travail  dans  cette  branche  du  service  et  le  caractère  distinctif  des  opérations  qui  s'y 
font,  l'on  a  jugé  à  propos,  dans  l'intérêt  public,  de  créer  dans  le  ministère,  à  Ottawa, 
une  division  spéciale,  où  à  l'avenir  sera  concentrée  toute  la  partie  de  l'administration  se 
rapportant  aux  mines.  L'on  espère  que,  de  cette  façon,  les  affaires  se  rattachant  à  ce 
service  seront  expédiées  plus  régulièrement  et  plus  promptement.  M.  H.  H.  Rowatt, 
qui  est  attaché  au  ministère  depuis  1887  et  qui  dans  ces  12  dernières  années  s'est  occupé 
particulièrement  des  mines,  a  été,  le  1er  juillet  dernier,  nommé  premier  commis  de  la 
nouvelle  division.  M.  Rowatt  est  parfaitement  au  courant  des  lois  et  des  règlements 
concernant  les  mines  et  les  terrains  miniers  et  est  compétent  sous  tous  rapports  pour 
remplir  la  charge  qui  lui  a  été  confiée. 

M:  N.  O.  Côté  a  été  nommé  le  31  mai  1906,  premier  commis  de  la  division  des 
Lettres  Patentes  en  remplacement  de  M.  W.  M.  Goodeve,  décédé. 

M.  Côté  est  employé  au  ministère  depuis  28  ans  et  pendant  16  ans  il  a  agi  comme 
aide  du  chef  de  le  division  des  Lettres  patentes.  Il  a,  en  trois  différentes  occasions, 
rempli  les  importantes  fonctions  de  commissaire  pour  le  règlement  des  réclamations  des 
Métis  du  Nord-Ouest,  et  ses  longs  états  de  service  au  ministère  lui  ont  permis  de  se 
mettre  au  fait  de  tous  les  détails  de  l'administration  de  la  division  des  Lettres  patentes 
et  l'ont  rendu  spécialement  apte  pour  la  charge  à  laquelle  il  a  été  nommé. 

M.  P.  R.  Symes  et  M.  J.  A.  Côté  ont  au«si  été  promus.  M.  Symes  est  aujourd'hui 
le  plus  vieil  employé  du  ministère,  dans  lequel  il  est  entré  le  1er  juin  1870.  Il  remplis- 
sait depuis  nombre  d'années  les  fonctions  d'aide  en  chef  de  l'arpenteur  général,  et  l'on 
considéra  que  l'importance  de  sa  charge,  jointe  à  ses  états  de  service,  lui  donnait  droit 
d'être  nommé  premier  commis. 
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M.  Côté  est  employé  au  ministère  depuis  25  ans  et  pendant  les  15  dernières  années 
il  a  été  attaché  au  personnel  du  bureau  du  sous-ministre.  Vu  la  forte  augmentation 
dans  le  volume  de  la  correspondance  et  le  surcroît  de  travail  dans  cette  division 
du  service,  Ton  jugea  nécessaire  de  nommer  un  fonctionnaire  responsable  pour  la 
diriger,  et  comme  M.  Côté  avait  toutes  les  aptitudes  voulues,  il  fut  promu  au  grade 
de  premier  commis  le  31  mai  1906. 

DÉCÈS. 

Je  regrette  d'avoir  à  annoncer  le  décès  de  M.  W.  M.  Goodeve,  un  vieux  et  vénérable 
fonctionnaire  du  ministère.  M.  Goodeve  était  entré  au  service  du  gouvernement  du 
Canada  antérieurement  à  la  confédération,  savoir  le  8  février,  1866.  Il  n'avait  alors 
que  17  ans,  de  sorte  qu'il  comptait  40  années  de  service  ininterrompu  à  l'époque  de  sa 
mort,  qui  est  survenue  le  3 1  mars  dernier.  Pendant  tout  le  cours-  de  sa  longue  et  utile 
carrière,  il  s'est  montré  un  employé  modèle,  infatigable  et  consciencieux  dans  l'accomplis- 
sement de  ses  onéreux  devoirs  comme  premier  commis  de]la  division  des  lettres  patentes, 
charge  qu'il  occupa  pendant  21  ans.  Il  était  doué  des  plus  brillantes  qualités  du  cœur 
et  de  l'esprit  et  son  affabilité  lui  avait  conquis  l'affection  de  tous  ceux  avec  qui  il  était 
en  relation.  Son  décès  a  été  une  perte  sérieuse  pour  le  ministère  qu'il  avait  servi  si 
longtemps  et  si  fidèlement. 

Il  me  faut  signaler  aussi  le  décès  de  deux  autres  vieux  et  fidèles  fonctionnaires, 
MM.  John  Satchell  et  Joseph  Beaudoin.  Le  premier  qui  était  entré  au  ministère  le  1er 
février  1880,  est  mort  le  25  novembre  1905,  et  M.  Beaudoin,  qui  avait  été  tout  d'abord 
employé  au  ministère  de  l'agriculture  depuis  1885  et  qui  avait  été  transféré  au  ministère 
de  l'intérieur  en  1892,  est  décédé  le  8  avril  1906. 

Etat  du  revenu  brut  (argent  et  scrip)  perçu  de  toutes  sources  au  cours  de  l'exercice 
1905-1906,  comparativement  aux  recettes  de  l'exercice  antérieur. 


• 

Revenu. 

Exercice 

1905-6. 

Argent  et  scrip 

Exercice 

1904-5. 

Argent  et  scrip 

Augmenta- 
tion. 

Diminution. 

Augmenta- 
tion nette. 

Terres  fédérales 

$           c. 

1,709,315  28 

608,960  79 

10,893  17 

180,310  73 

3,304  77 

8, 4!  16  09 

12,577  29 

$          c. 

1,339,382  35 

332,914  48 

10,346  90 

123,082  86 

10,018  49 

4,202  14 

16,471  34 

$         c. 

369,932  93 
276,046  31 

546  27 
57,227  87 

$         c. 

$          c. 

Droits  d'enregistrement 

6,713  72 

4,293  95 

Grain  de  semence 

3,894  05 

2,533,858  12 

1,836,418  56 

708,047  33 

10,607  77 

697,439  56 

25— Bh 
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REVENU"  DES  TERRES  FÉDÉRALES. 

Tableau  montrant  le  revenu  tiré  des  terres  fédérales  pendant  l'exercice  1905-1906,  en 
comparaison  des  recettes  du  précédent  exercice. 


Agences,  etc. 


Territoire  du  Yukon. 


Ventes  de  terres 

Loyers  de  terrains 

Arpentages 

Ventes  de  cartes  géogr.,  émolum.  debur.,  etc. 

Droits  de  coupe  de  bois    

Houillères 

Terrains  à  foin   

Pâturages 

Droits  d'exploitation  de  mines 

Concessions  hydrauliques 

Baux  de  dragage 

Certificats  de  mineurs  autorisés. 

Certificats  gratuits  pour  l'exportation  de  l'or, 

Droits  sur  l'eau  vendue 

Comptes  en  suspens 


Agences  des  terres  fédérales. 


Alameda 

Battleford 

Brandon  

Calgary   

Dauphin 

Edmonton 

Kamloops 

Lethbridge 

Minnedosa 

New-Westminster 
Prince-Albert  .    . 

Red-Deer 

Régina 

Winnipeg 

Yorkton 


Argent  et  scrip 
1905-1906 


6,949  29 

14,549  92 

100  00 

111  50 

20,637  69 

550  30 

194  50 

10  00 

86,842  75 

163,963  25 

9,391  89 

881  70 

28,118  02 

381  50 


A  reporter 


2,295  75 


334,978  06 


48,565  37 
81,154  52 
15,505  70 

105,710  00 

8,809  35 

77,585  97 

24.423  57 

184,345  08 

5,456  19 

4,994  60 

25,815  07 

43,811  74 

164,027  79 
47,262  22 
56,513  55 

893,980  82 


Argent  et  scrip 
1904-1905. 


1,228,958  88 


«   c. 

7,637  04 

18,496  93 

100  00 

161  00 

25,503  97 

69  93 

283  00 

9  92 

92,854  00 

206,755  87 

6,957  05 

385  78 

46,022  53 

452  00 

65  65 

953  50 


406,708  17 


30,225  25 

38,397  56 

11,946  33 

43,585  27 

7,086  07 

36,  L33  56 

13,095  36 

63,305  95 

5,586  59 

4,431  85 

25,128  30 

24,953  77 

107,939  13 

26,925  00 

55,326  56 


Diminution. 


494,066  55 


900,774  72 


687  75 
3,947  01 

"49  5Ô' 

4,866  28 


88  50 


6,011  25 
42,792  62 


17,904  51 
70  50 
65  65 


76,483  57 


Augmentation 


130  40 


130  40 


76,613  97 


480  37 
0  08 


2,434  84 
495  92 


1,342  25 


4,753  46 


18,340  12 

42.756  96 

3,559  37 

62,124  73 

1,723  28 

41,452  41 

11,328  21 

121,039  13 

562  75 

686  87 

18,857  97 

56,088  66 

20,337  22 

1,186  99 


400,044  67 


404,798  13 


Note. — Diminution  nette  des  recettes  du  Yukon,  $71,730  11. 
Augmentation  aux  agences  de  terres,  $399,914.27. 
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REVENU  DES  TERRES  FEDERALES. 

Tableau  montrant  le  revenu  tiré  des  terres  fédérales  pendant  l'exercice  1903-1906,  en 
comparaison  des  recettes  du  précédent  exercice. 


Agences,  etc. 


Report 

Agences  des  lois  de  la  Couronne. 

Alameda 

Battleford • 

Brandon 

Calgary 

Dauphin 

Ed  mon  ton 

Lethbridge 

Minnedosa 

New-Westminster 

Prince- Albert 

Red-Deer 

Régina 

Winnipeg 

Yorkton, 

Divers. 

Parc  des  Montagnes  Rocheuses 

Droits  d'irrigation 

Ventes  de  cartes  géogr.,  émolum.  <iebur.,  etc 
Droits  d'arpentage   

..       de  patentes 

n       d'exam.  d'arpenteurs  fédéraux 

Remises 

Droits  d'exploitation  des  mines 

Terrains  à  foin 

Baux  de  dragage   

Terrains  de  pâturage 

n        houillers 

Loyers  de  chutes  d'eau   

m       de  terrains 

Droits  d'essai       

Complets  en  suspens 

Divers 

Remboursements   

Total 


Argent  et  scrip 
1906-1906. 


$        c. 
1,228,958  88 


86  00 

134  75 

115  85 

16,940  18 

11,120  38 

18,759  74 

1,057  30 

1.083  08 

82,482  97 

28,327  61 

337  06 

500  25 

110,154  02 

941  05 


272,046  84 


18,883  83 
528  25 

5,032  94 
115,995  80 
426  25 
474  00 
154  44 
965  00 

2,685  55 

942  92 

51,653  89 

1,735  88 
115  93 
191  24 

1,111  17 

6,652  14 
760  33 


208,309  56 


1,709,315  28 
33,418  36 


Argent  etscrir 
1904-1905. 


1,675,896  92 


$        c. 
900,774  72 


143  00 

561  80 

764  75 

16,443  09 

9,398  26 

37,255  14 

623  62 

890  60 

70,979  27 

38,057  77 

1,017  68 

292  55 

64,689  16 

330  80 


241,447  49 


14,059  55 

303  00 

3,908  48 

122,668  22 

560  00 

906  50 

285  50 

1,147  00 

2,152  99 

6,730  12 

41,372  76 

698  90 

49  77 

115  74 

1,480  67 


720  94 


197,160  14 


1,339,382  35 
25,786  90 


1,313,595  45 


Diminution. 


76,613  97 


57  00 

427  05 
648  90 


18,495  40 


9,730  16 
680  02 


30,038  53 


6,672  42 
133  75 
432  50 
131  06 
182  00 

5!  787  20 


369  50 


13,708  43 


120,300  93 


Augmentation 


$         c. 
404,798  13 


497  09 
1,728  12 

433  68 

192  48 
11,503  70 


207  70 

45,464  86 

610  25 

60,637  88 


4,824  28 

225  25 

1,124  46 


532  56 

10,281  13 

1,036  98 

66  16 

75  50 

6,652  14 

39  39 


24,857  85 

490,293  86 

7,631  46 


120,360  93          482,662  40 


Note. — Augmentation  aux  agences  des  bois  de  la  Couronne,  $30,599.35. 

Augmentation  des  recettes  diverses,  y  compris  remboursements,  $3,517.96. 
Augmentation  nette,  $362,301.47. 
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Relevé  des  recettes  provenant  des  terres  fédérales  pour  l'exercice  clos  le  30  juin  1906, 
en  comparaison  de  celles  de  l'exercice  précédent. 

(revenu  net  en  espèces). 


Sources  de  revenu. 


Droits  de  concess.  gratuite  (homestead). 

Améliorations   

Ventes  générales  de  terres 

Ventes  de  certes  géog.,  ém.  de  bur.,  etc. 

Droits  de  coupe  de  bois 

Terrains  de  pâturage 

Terrains  houillers     

Permis  de  fourrage 

Droits  d'exploitation  de  mines 

Beaux  hydrauliques   . .    .   , 

Beaux  de  dragage 

Taxe  d'exportation  sur  l'or 

Certificats  de  mineurs  autorisés 

Loyers  de  chutes  d'eau 

Droits  sur  l'eau  vendue 

Certificats  gratuits  pour  l'export.  de  l'or 
Droits  pour  lettre  pat.  et  pour  échanges. 

h       d'arpentage 

..       d'irrigation 

Suppléments  pour  essais   

Parc  des  Mont. -Rocheuses  du  Canada. . 

Parc  Yoho 

Loyer  de  terrains 

Droits  d'examens  d'arpenteurs  fédéraux 

Comptes  en  suspens     

Divers 


Remboursements . 


Totaux. 


1905-1906. 


417,834  25 

31,795  19 

442,588  09 

0,042  34 

292,684  53 

51,583  89 

2,286  18 

2,880  05 

87,807  75 

9,391  89 

1,824  62 

163,963  25 

28,118  02 

115  93 


381  50 

976  25 

116,095  80 

528  25 

1,111  17 

18,883  83 


14,98C  97 

474  00 

8,947  89 

284  47 


1,701,580  71 
33,418  36 


1.668,162  35 


1904-1905. 


304,806  25 

21,571  25 

154,128  04 

4,879  13 

260,951  46 

36,145  32 

768  83 

2,435  99 

94,001  00 

6,957  05 

7,115  90 

206,755  87 

46,022  53 

49  77 

65  65 

452  00 

1,205  00 

122,76s  22 

303  00 

1,480  67 

14,044  55 


18,694  48 
906  50 


1,970  94 


1,314,485  40 
22,184  26 


1,292,301 14 


Augmenta- 
tion. 


$      c, 

113,028  00 

10,223  94 

288,460  65 

1,163  21 

25,733  07 

15,438  57 

1,517  35 

444  06 


2,434  84 


66  16 


225  25 
4!  839  28' 


8,947  89 


472,522  27 
11,234  10 

461,288  17 


Diminution. 


6,193  25 


5,291  28 
42,792  62 
17,904  51 


65  65 

70  50 

228  75 

6,672  42 


369  50 


3,713  51 
432  50 


1,692  47 


85,426  96 


85,426  96 


Augmenta- 
tion nette. 


375,861  21 
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Relevé  des  droits  d'enregistrement  perçus  depuis  l'établissement  des  bureaux 

jusqu'au  30  juin  1906. 


Exercice. 

Assiniboia 
(Régina.) 

Alberta 

Nord 

(Ed  mon  ton.) 

Alberta 

Sud 
(Calgary.) 

Saskatche- 

wan-Est 

(Pr.  Albert.) 

Saskatche- 

wan-Ouest 
(Battleford.) 

Total. 

1879-1880 

$       c. 

$       c. 

$       c. 

$       c 

$       c 

190  00 
271  00 
194  50 

$       c. 
190  00 

issu  1881.. . 

271  00 

1881-1882 

1882-1883 

'34375 

396  45 

983  65 

1,161  90 

2,499  29 

3,527  75 

3,601  62 

4,901  26 

5,332  16 

4,810  89 

6,042  15 

6,236  41 

5,161  74 

4,489  29 

5,339  55 

7,411  33 

9,275  55 

11,222  65 

14,317  20 

18,893  55 

36,355  00 

55,539  60 

63,645  40 

90,466  65 

194  50 
343  75 

1883-1884 

497/60 

531  27 

381  97 

475  62 

585  82 

1,160  56 

1,982  33 

2,722  74 

2,653  97 

2,713  m 

1,900  76 

2,485  45 

3,553  73 

5,395  50 

6,995  50 

11,700  70 

20,849  90 

23,930  28 

23.836  55 

35,574  70 

50  00 

3  00 

10  80 

446  45 

1884-1885 

177  42 

212  00 

421  85 

1,696  71 

956  27 

1,018  79 

2,021  37 

1,409  34 

1,157  21 

1,049  65 

730  22 

728  20 

848  75 

737  50 

1.151  95 

1,354  10 

1,662  70 

3,081  73 

6,131  90 

7,508  70 

10,389  35 

14,377  85 

1,164  07 

1885-1886 

254  35 

216  40 

2,876  44 

3,133  86 

4,580  12 

5,554  35 

4,090  52 

4,146  02 

2,852  44 

3,219  50 

2,097  61 

1,991  90 

3,526  85 

3,608  90 

4,078  44 

5,207  43 

8,190  78 

11,298  55 

18,031  45 

22,673  38 

35,210  01 

1,639  05 

1886-1887. 

3,635  14 

1887-1888 

1888-1889 

1889  -1890 

99  17 

105  69 

107  19 

89  61 

156  32 

110  27 

86  29 

89  23 

73  20 

123  78 

102  37 

31  75 

189  15 

51  13 

71  18 

206  99 

456  35 

772  58 

2,963  97 

8,731  34 

8,179  41 

11,082  98 

1890-1891 . . . 

13,583  31 

1891-1892.    . 

11,627  63 

1892-1893. 

13,437  98 

1893-1894  

1894-1895 

12,947  53 
11,854  66 

1895-189(5 

10,101  96 

1896-1897 

10,204  74 

1897-1898 

1898-1899. 

14,263  50 
17.621  88 

1899-1900. 

22,239  84 

1900-1901 

1901-1902 

1902-1903. 

28,233  96 

41,937  94 

74,842  34 

105,466  38 

1903-1904. . . 

1904-1905 

121,317  26 

1905-1906. . . 

178,593  18 

361,954  79 

149,928  61 

146,839  30 

58,823  56 

6,605  52 

724,151  78 

Relevé  des  recettes  du  parc  des   Montagnes-Rocheuses  pour  l'exercice   clos  le  30  juin 
1906,  comparées  à  celles  de  l'année  précédente. 


Sources  de  revenu, 

Exercice 
1905-1906 

Exercice 
1904-1905. 

Augmenta- 
tion. 

Diminution . 

Augmenta- 
tion nette. 

Loyers 

Droits  de  coupe  de  bois 

$      c. 

4,520  59 

3,294  69 

840  00 

2,356  50 

2.332  25 

155  00 

335  00 

10  00 

70  00 

$      c. 

4,155  75 

1,405  57 

200  00 

1,885  75 

719  50 

132  00 

284  oe 

14  00 

100  00 

80  00 

20  00 

9  00 

94  00 

165  00 

$    c. 

364  84 

1,889  12 

640  00 

470  75 

1,612  75 

23  00 

51  00 

$    c. 

$    c. 

Taxe  d 'eau 

Grotte  et  bassin  (billets) 

11              colporteurs 

h              billards. . . 

1  00 
30  00 
80  00 

h              bateaux 

'io'6o' 

30  00 

7  00 

72  00 

322  50 

4,361  30 

"177  "66' 

Permis  de  campement 

2  00 
22  00 

Droits  de  transport 

Pâturages 

157  50 

Houillères 

4  223  83             137  47 

45  00 

177  00 

45  00 

Permis  d'exploitation  de  carrières 

Amendes "... 

100  00 

405  25 

5  90 

100  00 

405  25 

5  90 

Vente  de  bâtiments  vacants . . , 

Divers 

Totaux 

18,883  83 

14,044  55 

5,533  43 

694  15 

4,839  28 
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REVENU. 

Le  revenu  du  ministère,  provenant  de  toutes  sources,  s'est  élevé,  comme  on  le  verra 
par  l'état  ci-dessus,  à  $2,533,858.12,  soit  une  augmentation  de  $697,439.56  sur  les 
recettes  des  12  mois  précédents. 

L'on  remarquera  que  la  plus  forte  augmentation  porte  sur  les  terres  fédérales  pro- 
prement dites,  les  recettes  totales  perçues  de  ce  chef  pendant  la  dernière  décade  ayant 
été  de  $13,139,941.78,  comparativement  à  $2,343,830.95  pour  les  10  années  précédentes. 
Etant  donné  que  ces  recettes  consistent  principalement  en  droits  d'inscription  d'établis- 
sement gratuit,  droits  d'exploitation  de  mines,  de  pâturage,  de  coupe  de  bois  et  de 
fenaison,  l'énorme  accroissement  de  revenu  montre  avec  qu'elle  rapidité  la  colonisation 
s'est  développée  dans  l'ouest  en  ces  dernières  années. 
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Relevé  des  ventes  de  terres  faites  par  des  compagnies  de  chemin  de  fer  qui 


Année. 


1893 

1894 

1895 

1896 

1897 

1898 

1899 

(Exercice.) 
1900 

(Exercice.) 
1901 

(Exercice.) 
1902 

(Exercice.) 
1903 

(Exercice.) 
1904 

(Exercice.) 
1905 

(Exercice.) 
1906 


Compagnie 

DE  LA 

Baie-d'Hudson. 


Compagnie 
du  chemin  de  fer  Cana- 
dien du  Pacifique. 


Acres. 


7,526 

4,431 

9,299 

10,784 

62,000 

56,875 

70,196 

82,308 
269,577 


Montant. 


144, 85  ï 


139.721 


236,191 


Total 1,123,811 


48,225 
23,209 
52,410 
53,277 
310,000 
274,625 

352,631 

399,804 

1,412,332 


330,046        1,939,804 


'9,910 


865,905 


1,863,375 


8,475,507 


Acres. 


Montant. 


93,184  I 

43,155 

55,453 

66,624 

135,681 

242,135 

251,832 

379,091 

339, 985 

1,362,478 

2,260,722 

857,474 

411,451 

1,012,322 


7,521,587 


295,288 
131,628 
176,950 

220,360 
431,095 

757,792 
814,857 

1,152,836 

1,040,665 

4,440,500 

8,472,250 

3.516,864 

2,045,800 

6,015,060 


29,517,945 


Compagnie 

de  chemin  de  fer  de 

colonisation  du 

Sud-Ouest  du 

Manitoba. 


Acres. 


14,164 
6,312 
5,623 

21,254 

63,800 
106,473 

58, 01 9 

133,507 


Montant. 


Compagnie 
de  fer  et  de 
Qu'Appelle, 

et  Saskat- 


Acres. 


57,559 

28,003 

22,330 

88,568 

234,644  | 

363,982 

199,458 

437,449 


59,749  214,953 


206,411 


250,372 


29,522 


80,342 


83,418 


1,118,966 


T13,365 


699,210 


113,303 


296,936 


360,889 


3,830,649 


1,603 

610 

2,391 

286 

2,524 

22,534 

61,030 

18,932 

22,266 

39,835 

843,900 


1,015,941 


RAPPORT  DU  SOUS-MINISTRE 
DOC.  PARLEMENTAIRE  No  25 
ont  obtenu  des  concessions  de  terres  et  par  la  Compagnie  de  la  Baie-d'Hudson. 


DE  CHEMIN 
BATEAUX, 

Lac-Long 

CHEWAN. 


Montant. 


178,517 


53,974 


74,810 


147,365 


1,476,900 


1,931,566 


Compagnie 
de  chemin  de  fer 
Calgauv- 
Edmonton. 


Acres.       Montant. 


11,260 
11,035 
46,815 
10,553 
9,436 
15,481 
24,738 

46,653 
116,719 
323,494 
231,800 
129,007 
109,191 

85,784 


1,171,966 


53,335 


128,256 


352,037 


1,033,396 


909,600 


563,507 


512, 


480,063 


4,033,092 


Compagnie 

du  chemin  de  fer 

Canadian-Northern 


Acres.       Montant. 


183,736 


631,503 


313,575 


64,469 
231,707     1,221,469 


204,966 


684,87 


1,014,351 


3,180,898 


Compagnie 

du  chemin  de  fer 

Great  North-Wkst 

Central 


Totaux. 


Acres.       Montant.         Acres.  Montant. 


128,435 


41,858 


17,593 


20,003 


207,889 


522,490 


177,081 


103,564 


137,503 


940,638 


120,211 

352,847 

68,668 

207,856 

114,713 

222,489 

108,016 

361,338 

222,225 

719,016 

448,623 

1,431,774 

462,494 

1,520,792 

648,379 


621,  C27 


2,201,795 


4,229,011 


1,267,187 


990,005 


,642,684 


13.145,038 


2,125,146 


2,088,269 


7,746,958 


14,651,757 


5,564,240 


5,046,572 


9,871,241 


51,910,295 
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Suit  un  état  comparatif  des  inscriptions  pour  homesteads  et  des  ventes  de  terres 
qui  ont  été  faites  dans  les  diverses  agences  du  ministère  pendant  les  exercices  clos  le  30 
juin  1905  et  le  30  juin  1906,  respectivement  : — 


— 

Exercice  clos  le  30  juin 
1905. 

N°  f ns-           Acres, 
cnptions. 

Exercice  clos  le  30  juin 
1906. 

N.°  d.'ins"            Acres 
cnptions.           Acres. 

Homesteads 

30,819 

4,931,040 

51,789 

41,869 

6,699,040 
105,135 

Le  tableau  suivant  indique  le  nombre  de  homesteads  concédés  chaque  année  depuis 
1874:— 

Exercice  expiré  le  Nombre  de  homesteads. 

31  octobre  1874 1,376   « 

1875 . ..  499 

1876 347 

1877  ,  845 

1878 .  ..  1,788 

«    1879 4,068 

1880 , 2,074 

1881 2,753 

1882. 7,483 

1883 6,063 

1884  3,753 

1885... 1,858 

1886 2,657 

1887 2,036 

1888 2,655 

1889 4,416 

1890 2,955 

1891 : 3,523 

1892 4,840 

1893..., 4,067 

1894 3,209 

31  décembre 2,394 

1896 .  ...  .  1,857 

1897 2,384 

1898 , 4,848 

1899  6,689 

31  juin  1900 7,426 

"   1901 8,167 

1902 14,673 

1903 31,383 

"   1904 26,073 

1905 30,819 

"   1906 41,869 
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Etat  indiquant  le  nombre  de  homesteads,  concédés,  par  mois,  durant  les  années 

1902,  1903,  1904  et  1905. 


Exercice. 


1902.. 
1903.. 
19H4. 
1905  . 
1906 


Juin. 

Août. 

939 

773 

2,622 

1,904 

3,438 

2,288 

3,011 

2,360 

3,751 

*  3,040 

Sept. 

Oct. 

582 1 

783 

1,410 

2,142 

1,845 

1,958 

2,015i 

2,005 

2,406| 

2,771 

Nov. 


D« 


762 
2,482! 
2,406 

2,c,52 
3,468 


825 
1,640 
1,570 
1,902 
2,335 


Janv. 

Fév. 

Mars. 

Avril. 

Mai. 

Juin. 

809 

928 

1,207 

2,078 

2,199 

2,788 

1,109 

1,165 

2,325 

5,778 

4,109 

4,691 

1,240 

1,128 

1,330 

2,322 

2,948 

3,600 

1,407 

1,169 

2,426 

3,781 

3,916 

4,175 

1,903 

2,036 

4,018 

6,189 

4,583 

5,369 

Total. 


14,673 
31,383 

26,073 
30,819 
41,869 


Tableau  indiquant  le  nombre  de  homesteads  concédés  durant  l'exercice  clos  le  30 
juin  1906  et  la  nationalité  des  concessionnaires,  d'après  les  rapports  reçus  des  diverses 
agences  du  ministère  au  Manitoba,  à  Saskatchewan,  à  Alberta  et  dans  la  Colombie- 
Britannique. 

Nationalité.  N°  d'inscriptions. 

Canadiens  venant  d'Ontario  .  .  : 7,584 

de  Québec 792 

"               de  la  Nouvelle-Ecosse 348 

"               du  Nouveau-Brunswick 245 

de  l'IJe-du-Prince-Edouard ...  176 

"               du  Manitoba. . 1,531 

d'Alberta 393 

"               de  la  Colombie-Britannique 122 

Concessionnaires  déjà  inscrits ...;.... 2,951 

Terre-Neuviens    17 

Canadiens  revenus  des  Etats-Unis 703 

Américains , 12,485 

Anglais 5,897 

Ecossais 1,657 

Irlandais •  ....  543 

Français 317 

Belges 159 

Suisses 56 

Italiens 14 

Roumains 65 

Syriens 29 

Allemands 1,024 

Austro-Hongrois 2,193 

Hollandais 75 

Danois  (autres  que  les  Islandais) 109 

Islandais 170 

Suédois .  589 

Norvégiens    431 

Russes  (autres  que  les  Mennonites  et  les  Doukhobortzes) ....  534 

Mennonites 143 
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Nationalité.  N°  d'inscriptions. 

Doukhobortzes  .    7 

Chinois ,...., — 

Japonais — 

Persans 1 

Australiens 14 

Néo-Zélandais  . , 12 

Canadiens  venant  du  Yukon 6 

1  urcs 2 

Africains  du  Sud 2 

De  la  Trinidad 1 

De  la  Jamaïque,  1,  du  Pérou,  1 2 

Total , 41,869 

Représentant  105,420  âmes. 

Tableau  indiquant  le  nombre  de  homesteads  concédés,  au  cours  de  l'exercice  expiré 
le  30  juin  1906,  à  des  colons  venant  des  divers  Etats  et  territoires  de  la  République 
américaine  : — 

Arizona .       .  . 7 

Alabama ,  2 

Alaska 4 

Arkansas 28 

Californie. ...    .  101 

Caroline  du  Nord 8 

Caroline  du  Sud , — 

Colorado .  45 

District  de  Columbia '   — 

Connecticut 19 

Dakota,  Nord , 3,366 

Dakota,  Su  I 4G8 

Delaware ...?... 1 

Floride 3 

Géorgie 1 

Idaho 201 

Illinois 570 

Indiana .' 222 

Territoire  Indien 46 

Iowa 830 

Kansas 263 

Kentucky 12 

Louisiane 2 

Maine 39 

Maryland 2 

Massachusetts   123 

Michigan , , 635 
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Minnesota 2,990 

Mississipi 7 

Missouri 158 

Montana 346 

Nébraska 279 

Nevada 8 

New-Harnpshire 8 

New-Jersey ,  9 

Nouveau-Mexique 23 

New-York  . . 135 

Ohio 255 

Oklahoma 171 

Oregon 210 

Pensylvanie ,  . .  .  93 

Rhode-Island 18 

Tennessee , , 5 

Texas 47 

Utah 60 

Vermont 19 

Virginie , 32 

Washington '. 653 

Wisconsin ,    634 

Wyoming .  ■ 30 


13,188 

Tableau  indiquant  le  nombre  de  lettres  patentes  émises  par  le  ministère  de  l'Intérieur, 

chaque  année,  depuis  1874. 

Nombre  de  lettres 
Période.  patentes  émises. 

Exercice  expiré  le  31  octobre  1874 536 

1875 492 

1876 375 

1877 2,156 

1878 , 2,597 

1879 2,194 

1880 1,704 

1881. 1,768 

1882 2,766 

1883 3,591 

1884 3,837 

1885 3,257 

1886 4,570 

«               1887 4,599 

1888 3,275 

1889 , 3,282 

1890 3,273 

25— c 
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Nombre  de  lettres 
Période.  patentes  émises. 

Exercice  expiré  le  31  octobre  )  891 2,449 

1892 2,955 

1893 , 2,936 

1894 2,553 

Exercice  expiré  le  31  décembre  1894 2,682 

1895 2,118 

1896 2,665 

1897 , 2,972 

1898 3,037 

1899 3,904 

Six  mois  expirés  le  30  juin  1900 1,970 

Exercice  expiré  le  30  juin  1901 6,461 

1902 8,768 

1903 7,349 

1904 6,890 

1905 8,798 

1906 % 12,370 

Tableau  indiquant  le  nombre  d'inscriptions  d'établissements  gratuits  (homesteads)  dans 
les  diverses  agences  des  terres  fédérales  depuis  le  1er  janvier  1900. 


Agence. 

1900. 

1901. 

1902. 

1903. 

1904. 

1905. 

1906. 

Alameda 

792 
3 
553 
679 
535 
1,309 

65 
347 
290 

24 
359 
985 
785 
610 
514 

658 

18 

441 

936 

299 

1,699 

52 

605 

375 

24 

601 

1,318 

890 

722 

470 

3,384 

487 
1,288 
1,707 

407 
2,733 

110 
1,268 

445 

33 

1,637 

4,158 

1,341 

846 
2,371 

2,123 

1,590 

685 
2,383 

484 
3,244 

109 
1,543 

417 
24 
2,869 
8,134 
1,489 
1,158 
6,430 

1,366 
2,259 

396 
2,609 

490 
2,597 

192 
1,945 

203 

35 

1,837 

6,432 

1,460 

746 
3,946 

2,031 

5,183 

232 
2,113 

499 
3,094 

113 
1,786 

200 

29 

1,960 

9,883 

2,629 

629 
4,264 

2,346 

Battleford 

Brandon  ....    

Calgary 

Dauphin 

Edmonton 

Kaniloops 

Lethbridge 

Minnedosa 

New-Westminster 

7,365 

162 

2,067 

626 

4,584 

79 

1,751 

257 

29 

1,888 

11,944 

Red-Deer 

Winnipeg 

Yorkton 

3,861 

761 

4,149 

7,850 

9,108 

22,215 

32,682 

26,513 

34,645 

41,869 
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Tableau  indiquant  le  nombre  d'inscriptions  d'établissements  (homesteads)  pour 
les  10  ans  expirés  le  30  juin  1906,  et  le  nombre  total  de  homesteads  concédés  pendant 
la  même  période  à  des   immigrants   venus  des  Etats-Unis  et  des  lies  Britanniques. 


Exercice. 

Total. 

Etats 
Unis. 

lies 
Britanniques 

Etats  Unis 

et  Iles 
Britanniques 

1897 

2,384 

4,848 

6,689 

7,426 

8,167 

14,673 

31,383 

26,073 

30,819 

41,869 

199 

477 

981 

1,462 

2,191 

5,162 

11,841 

8,255 

9,015 

13,188 

52,771 

404 

553 

807 

928 

940 

1,580 

3,876 

4,664 

5,930 

8,097 

27,779 

603 

1898. . .                                                     

1,030 

1,788 

1899... 

1900 

2,390 

1901 

3.131 

1902 

1903 

1904 

6,742 
15,717 
12,919 

1905 

14,945 

21,285 

1906 

Total 

174,331 

80,550 

INSCRIPTIONS  POUR  ETABISSEMENTS  GRATUITS  (HOMESTEADS)   ET  VENTES  DE  TERRES. 

Les  relevés  ci-dessus,  qui  indiquent  sous  une  forme  concise  le  travail  accompli  par  le 
ministère  durant  l'année,  accusent  un  état  de  choses  des  plus  satisfaisants.  Il  appert 
par  ces  relevés  que  41,869  personnes,  représentant  une  population  totale  de  105,420 
âmes,  ont  pris  des  homesteads  dans  la  région  occidentale  du  Canada  pendant  les  12 
mois  expirés  le  30  juin  1906.  Comme  parmi  ces  personnes  27,251  venaient  d'en  de- 
hors du  Canada  ou  n'avaient  eu  aucune  concession  de  terres  auparavant,  il  s'en  suit 
qu'au  delà  de  65,000  des  immigrants  qui  nous  sont  arrivés  l'année' dernière  se  sont  établis 
sur  les  terres  gratuites  de  l'Etat.  Ce  fait  est  intéressant,  en  ce  sens  qu'il  démontre,  sur 
la  foi  de  statistiques  que  l'on  ne  saurait  mettre  en  doute,  que  plus  du  tiers  des  immigrants 
qui  sont  venus  au  Canada  au  cours  de  l'exercice  clos  le  30  juin  1906  se  sont  fixés  sur 
des  homesteads  gratuits  comme  agriculteurs  indépendants. 

Le  nombre  total  d'inscriptions  dépasse  d'au  delà  de  10,000  le  chiffre  de  toute  an- 
née antérieure  depuis  la  création  du  ministère,  et  représente  un  revenu  total  de  $417,- 
834.25  sous  forme  de  droits  seulement.  Pendant  les  cinq  dernières  années  il  a  été  con- 
cédé en  tout  144,823  homesteads,  d'où  un  revenu  total  de  $1,443,247.51  a  été  tiré. 
L'on  remarquera  aussi  que  parmi  les  41,869  établissements  concédés  l'année  dernière, 
50,582  ont  été  pris  par  des  immigrants  venant  des  Etats-Unis  ou  des  Iles  Britanniques. 

Il  y  a  aussi  une  forte  augmentation  dans  le  nombre  de  lettres  patentes  délivrées. 
Il  a  été  émif,  l'année  dernière,  12,370  de  ces  titres,  contre  3,665  en  1896.  Cette 
augmentation  était  prévue  car  au  delà  de  100,000  lots  avaient  été  concédés  pendant 
les  années  1902-3-4  et  1905,  et  lorsque  les  144,823  colons  qui  ont  obtenu  des  homesteads 
au  cours  des  5  dernières  années  auront  acquis  un  titre  à  leurs  terres,  il  y  aura  une 
augmentation  plus  forte  encore  dans  le  nombre  des  lettres  patentes  émises.  L'examen 
des  demandes  pour  lettres  patentes  et  la  délivrance  subséquente  des  titres  impliquent 
une  somme  considérable  de  travail,  et  l'on  devrait  voir  immédiatement  à  nous  donner 
des  bureaux  spacieux  et  augmenter  le  personnel,  afin  d'éviter  l'encombrement  de  l'ou- 
vrage et  les  retards  dans  l'émission  des  lettres  patentes. 

25-ci 
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CORRESRONDANCE. 


Le  tableau  suivant  indique  le  nombre  de  lettres  reçues  et  envoyées  par  le  ministère, 
chaque  année  depuis  qu'il  a  été  établi  : 


Exercice  expiré  le  31  octobre. 


1S74 

1875 

i^:<; 

1877 

1S7S 

1879 

1880   

1881 

1882 

1883 

1884 

1885 

188G 

1887 

1888 

1889 

1890 

1891 

1892 

1893 

1894 

1895 

1896 

1897 

1898 

1899 

1900 

1901 

1902 

1903  (du  30  juin  1902  au  1er  juillet  1903) 

1904  (du  30  juin  1903  au  1er  juillet  1904) 

1905  (du  30  juin  1904  au  1er  juillet  1905) 

1906  (du  30  juin  1905  au  1er  juillet  1906) 


Lettres 
reçues. 


3,482 

1,974 

2,256 

3,137 

4,642 

5,586 

8,222 

13,605 

25,500 

27,180 

27,525 

33,970 

60,964 

47,845 

43,407 

48,316 

36,200 

38,000 

41,990 

50,794 

48,619 

49,991 

47,501 

65,714 

88,913 

95,023 

121,219 

144,978 

167,200 

185,582 

222,316 

245,470 

407,794 


Lettres 
envoyées 


4,J20 

2,189 

3,097 

3,677 

6,009 

6,179 

9,910 

15,829 

30,300 

33,500 

33,386 

43,997 

67,973 

60,890 

52,298 

50,500 

36,008 

36,267 

42,203 

48,145 

50,840 

45,898 

44,238 

64,147 

87,845 

91,876 

133,177 

136,348 

185,548 

223,463 

274,675 

302,723 

529,465 


Total. 


7,632 

4,163 

5,353 

6,814 

10,651 

11,755 

18,162 

29,434 

55,800 

60,680 

60,911 

77,967 

128,937 

108,735 

95,705 

98,816 

72,208 

74,267 

84,193 

98,939 

99,459 

95,889 

91,739 

129,861 

176,758 

186,899 

254,396 

281,326 

352,748 

409,045 

496,991 

548,193 

937,259 


Pendant  l'exercice  1906,  il  a  été  envoyé  32,437  lettres  chargées,  et  il  en  a  été  reçu  6,, 993. 

Je  désire  attirer  particulièrement  votre  attention  sur  une  question  de  haute  im- 
portance au  point  de  vue  de  l'expédition  des  affaires  publiques  et  de  l'administration 
générale  du  ministère.  Comme  le  fait  voir  le  tableau  ci-dessus,  la  correspondance  a  pris 
en  ces  dernières  années  de  très  grandes  proportions,  et  il  nous  est  physiquement  impos- 
sible, dans  les  conditions  actuelles,  d'y  donner  toute  l'attention  voulue.  Il  a  été  échangé 
au  cours  des  12  derniers  mois  seulement,  près  de  1,000,000  de  lettres,  dont  environ 
400,000  venaient  de  gens  de  toutes  les  partie*  du  monde  qui  voulaient  obtenir  des  ren- 
seignements sur  tel  ou  tel  sujet.  Il  est  facile  de  comprendre  que  ce  n'était  pas  une 
mince  besogne  que  de  classifier  et  caser  toutes  ces  lettres.  Avec  l'espace  limitée  que 
nous  avons  actuellement  à  notre  disposition  dans  l'édifice  Langevin,  et  étant  donné  qu'il 
a  été  jugé  nécessaire  de  transférer  quelques-unes  des  branches  les  plus  importantes  du 
ministère  en  d'autres  parties  de  la  ville,  dans  des  locaux  loués,  il  est  presque  impossible 
de  tenir  les  documents  officiels  correctement  classés.  L'on  est  dans  le  moment  à  faire 
un  remaniement  des  bureaux  de  la  division  des  lettres  patentes  et  de  l'enregistrement  à  la 
suite  de  la  translation  de  la  division  des  forêts  et  mines  dans  l'édifice  canadien,  mais  cet 
arrangement  ne  devra  être  que  temporaire,  car  avec  le  développement  de  la  colonisation 
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dans  l'ouest  les  affaires  du  ministère  iront  constamment  en  augmentant.  Il  nous  fau- 
drait de  toute  nécessité  un  local  plus  spacieux.  C'est  là  une  question  très  importante  et 
qui  devrait  être  mise  immédiatement  à  l'étude. 

TERRES    FÉDÉRALES. 

Dans  la  partie  I  se  trouve  le  rapport  du  commissaire  des  terres  fédérales. 

J'attire  spécialement  votre  attention  sur  les  états  fournis  par  l'inspecteur  des  bois 
de  la  Couronne  et  le  préposé  de  la  division  des  forêts  et  des  mines  et  qui  accompagnent 
ce  rapport,  vu  qu'ils  donnent  des  détails  complets  sur  tout  ce  qui  a  été  fait  dans  cette 
importante  branche  du  ministère  et  dans  les  agences  et  sous-agences. 

INSPECTION    SPÉCIALE. 

Comme  vous  le  verrez  par  le  rapport  de  M.  Leech,  l'inspecteur  des  agences  des 
terres  fédérales,  une  inspection  spéciale  de  tous  les  homesteads  concédés  antérieurement 
au  1er  septembre  1905,  et  pour  lesquels  des  lettres  patentes  n'avaient  pas  été  émises,  a 
été  faite  au  commencement  du  printemps.  Cette  mesure  a  été  jugée  nécessaire  à  cause 
du  grand  nombre  de  demaudes  pour  des  terres  gratuites  de  la  part  des  colons  qui  vou- 
laient s'établir  dans  le  pays  et  afin  de  s'assurer  si  les  homesteads  étaient  occupés  par 
ceux  à  qui  on  les  avait  donnés.  Cette  inspection,  comme  le  fait  remarquer  M.  Leech,  a 
nécessité  une  forte  somme  de  travail,  mais  elle  a  eu  un  très  bon  résultat.  Elle  a  permis 
de  dégager  885  homesteads  dont  les  concessionnaires  n'étaient  pas  en*règle  à  cause  de 
non-occupation,  et  de  constater  que  parmi  les  15,834  lots  qui  avaient  été  concédés  la 
plupart  étaient  occupés  par  des  colons  de  bonne  foi, 

Bien  que  le  travail  à  faire  dans  les  diverses  branches  du  service  extérieur  ait  été 
très  considérable  par  suite  de  la  multitude  de  gens  qui  désiraient  avoir  des  renseigne- 
ments au  sujet  des  terres  disponibles  pour  établissement  gratuit,  et  du  grand  nombre  de 
demande  pour  inscriptions  et  pour  lettres  patentes,  il  me  fait  plaisir  de  dire  que  l'on  a 
donné  pleine  satisfaction  au  public  et  qu'aucune  plainte  sérieuse  n'a  été  faite  au  ministère. 

IRRIGATION. 

La  construction  de  canaux  d'irrigation  dans  la  région  méridionale  d'Alberta  et  la 
région  sud-ouest  de  Saskatchewan  se  poursuit  activement. 

Les  importants  travaux  de  la  Compagnie  de  chemin  de  fer  et  d'irrigation  d'Alberta 
et  de  la  Compagnie  du  chemin  de  fer  Canadien  du  Pacifique  sont  presque  terminés,  et 
ces  compagnies  seront  sous  peu  en  mesure  d'arroser  de  vastes  étendues  de  terrain. 

Le  commissaire  de  l'irrigation  a,  depuis  sa  nomination,  examiné  plusieurs  petits 
systèmes  d'irrigation  que  l'on  se  propose  d'établir  et  l'on  est  actuellement  à  régler  les 
détails.  Le  principal  avantage  qu'offriront  ces  systèmes  d'irrigation  sera  de  permettre 
la  culture  des  plantes  fourragères  pour  l'élevage  du  bétail. 

Dans  la  province  d'Alberta  il  a  été  construit  159  fossés.  La  longueur  de  ces  fossés 
et  des  canaux  est  de  832.36  milles,  et  le  territoire  qui  doit  être  arrosé  par  ces  canaux  et 
fossés  a  une  superficie  de  2,880,056  acres. 

Dans  la  province  de  la  Saskatchewan,  il  y  a  1 10  fossés,  couvrant  un  parcours  de  189.68 
milles,  et  la  superficie  du  territoire  que  doivent  irriguer  ces  fossés  est  de  36,916  acres. 
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Le  gouvernement  des  Etats-Unis  se  propose  de  détourner  les  eaux  de  la  rivière 
Sainte-Marie,  et  cela  ne  manquera  pas  de  donner  lieu  à  des  complications.  L'on  devrait 
faire  un  arrangement  avec  les  Etats-Unis  par  lequel  seraient  respectés  les  droits  acquis 
des  compagnies  d'irrigation  et  des  habitants  du  Canada  qui  dépendent  de  cette  rivière 
pour  l'arrosement  de  leurs  terres. 

Un  contrat  a  été  passé,  cette  année,  avec  la  Cie  d'irrigation  Robins,  de  Londres, 
Angleterre,  pour  l'irrigation  d'une  étendue  de  terrain  de  380,576  acres  située  à  l'ouest 
de  Medicine-Hat.  Les  sources  d'approvisionnement  d'eau  sont  les  rivières  à  l'Arc  et 
du  Yentre,  et  cette  entreprise  nécessitera  une  forte  dépense  pour  la  construction  des 
canaux  de  détournement  nécessaires  et  pour  l'exécution  des  autres  travaux,  et  contribuera 
beaucoup  au  développement  de  l'agriculture  dans  une  région  qui  a  besoin  d'irrigation 
pour  l'exploiter  de  ses  ressources. 

IMMIGRATION. 

Le  tableau  ci-dessous  indique  le  nombre  d'immigrants  qui  sont  arrivés  au  Canada 
par  les  ports  intérieurs  et  océaniques  au   cours  des  10  années  expirées  le  30  juin  1906. 


Année. 

Grande-Breta- 
gne et 
Irlande. 

Autres 
pays. 

Etats-Unis. 

Total. 

1896-7 

1897-8.                                     ... 

11,383 
11,173 
10,660 
*    5,141 
11,810 
17,259 
41,792 
50,374 
65,359 
86,796 

7,921 
11,608 
21,938 
*  10,211 
19,352 
23,732 
37,099 
34,785 
37,255 
44,349 

2,412 

9,119 

11,945 

*    8,543 

17,987 

26,388 

49,473 

45,171 

43,652 

.    57,919 

21,716 
31,900 

1898-9 

1899-00 

44,543 
23,895 
49,149 
67,379 

1900-01 

1901-02 

1902  03 

1903-04 

1904-05 

1905-06 

128,364 
130,330 
146,266 
189,064 

311,747 

248,250 

272,609 

832,606 

*  Pour  6  mois  seulement. 

Le  rapport  du  surintendant  de  l'immigration  et  de  ses  subalternes  se  trouvent  dans 
la  paitie  11  du  présent  volume.  L'année  dernière,  l'immigration  a  été  plus  considérable 
que  jamais.  Il  nous  est  arrivé  pendant  les  12  mois  expirés  le  30  juin  1906  189,064 
immigrants,  soit  une  augmentation  de  42,798  comparativement  au  chiffre  de  l'année  pré- 
cédente. 

Les  relevés  indiquant  la  nationalité,  l'occupation  et  la  destination  des  immigrants, 
qui  accompagnent  le  rapport  du  surintendant,  ont  été  dressés  avec  beaucoup  de  soin,  de 
sorte  que  les  chiffres  donnés  peuvent  être  acceptés  comme  parfaitement  exacts.  Il  re  - 
sort  de  ces  relevés  que  parmi  ceux  qui  ont  immigré  au  Canada  l'année  dernière,  131,268 
sont  arrivés  par  les  ports  océaniques  et  57,796   sont  venus  directement  des  Etats-Unis. 

En  parcourant  les  tableaux  l'on  constatera  que,  sans  parler  des  Iles  Britanniques  et 
des  Etats-Unis,  il  est  venu  des  immigrants  de  54  pays  différents,  représentant  les  princi- 
pales races  des  5  continents.  Il  nous  en  est  46  arrivé  de  l'Afrique  Australe,  171  des  Indes 
occidentales,    340  de  Terre-Neuve,    89   de  la  Nouvelle-Zélande,    7  de   la   Perse  et  18  de 
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l'Egypte.  Ces  chiffres  sont  donnés  simplement  afin  de  montrer  que  les  avantages  qu'offre 
le  Canada  au  capital  et  au  travail  ont  éveillé,  dans  les  parties  les  plus  reculées  du  monde, 
l'attention  de  ceux  qui  désirent  améliorer  leur  condition  sociale  ou  matérielle  en  allant 
s'établir  dans  un  pays  nouveau. 

La  politique  suivie  par  le  ministère  dans  ces  dernières  années  a  consisté  à  mieux 
faire  connaître  le  Canada  à  l'étranger  et  à  y  attirer  les  capitalistes  et  les  colons,  afin  d'as- 
surer le  développement  de  ses  immenses  ressources  naturelles.  Que  cette  politique  ait 
produit  les  résultats  désirés,  c'est  ce  que  démontre  clairement  le  fait  que,  dans  le  cours 
des  dix  dernières  années,  832,606  personnes,  venant  des  différentes  parties  du  globe,  ont 
débarqué  au  Canada  ;  sur  ce  nombre  684,356  venaient  des  Iles  Britanniques  et  des  Etats- 
Unis.  Pendant  la  môme  période  de  temps,  des  terres  (homesteads)  ont  été  concédées 
gratuitement  dans  les  provinces  de  l'ouest  à  174,331  colons,  dont  80,550  venaient  des 
Iles  Britanniques  et  des  Etats-Unis.  On  a  là  une  preuve  concluante  que  les  méthodes 
adoptées  et  suivies  par  le  ministère  sont  basées  sur  de  sains  principes. 


IMMIGRATION    BRITANNIQUE. 

J'attirerai  spécialement  votre  attention  sur  les  rapports  du  Haut-Commissaire  pour 
le  Canada  et  du  Commissaire  d'Emigration  à  Londres,  ainsi  que  sur  les  rapports  de  nos 
agents  dans  les  Iles  Britanniques,  en  France  et  en  Belgique.  Comme  vous  le 
verrez,  les  résultats  obtenus  en  Angleterre  ont  été  très  satisfaisants.  J'ai  déjà  signalé  le 
fort  accroissement  dans  le  nombre  des  immigrants  qui  nous  sont  arrivés  de  la  Grande- 
Bretagne.  Il  semblerait  que  le  moment  est  des  plus  favorables  pour  poursuivre  plus 
activement  que  jamais  la  propagande  qui  a  été  faite  dans  le  Royaume-Unis  en  ces  der- 
nières années.  Avec  l'augmentation  dans  le  montant  de  la  prime  à  accorder  aux  agents 
recruteurs,  et  les  vigoureux  efforts  que  déploient  nos  agents  depuis  votre  visite  dans  la 
métropole,  il  n'y  a  pas  de  doute  que  le  Canada  continuera  à  recevoir  une  large  part  de 
l'émigration  de  la  Grande-Bretagne  à  l'Amérique  du  Nord.  L'on  se  propose  de  faire 
une  active  campagne  (en  employant  les  mêmes  méthodes  que  celles  suivies  par  le  passé) 
pour  faire  connaître  dans  tous  les  centres  d'émigration  les  avantages  que  le  Canada  offre 
aux  colons. 

IMMIGRATION    CONTINENTALE. 

Il  nous  est  arrivé,  l'année  dernière,  44,349  immigrants  de  pays  autres  que  la  Grande- 
Bretagne  et  les  Etats-Unis,  contre  37,255  l'année  précédente.  Vu  l'annulation  du  con- 
trat qui  avait  été  passé  avec  la  compagnie  dite  "  North  Atlantic  Trading  Syndicate  ",  et 
la  décision  que  l'on  a  prise  de  ne  plus  payer  de  primes  aux  recruteurs  sur  le  continent,  il 
nous  faudra  adopter  un  nouveau  plan  d'opération  dans  les  pays  européens  où  il  existe 
des  lois  restrictives  concernant  l'émigration.  En  ce  qui  concerne  la  France  et  la  Belgique, 
les  méthodes  actuellement  suivies  par  nos  agents  paraissent  être  très  efficaces.  La  plupart 
des  immigrants  qui  nous  viennent  de  ces  deux  pays  appartiennent  à  une  très  bonne  classe. 
Cependant,  quant  aux  autres  pays  continentaux,  où  les  lois  ne  permettent  pas  de  faire 
une  propagande  ouverte,  je  recommanderais  que  le  recrutement  d'immigrants  se  fasse 
d'après  les  méthodes  que  les  circonstances,  dans  chaque  pays,  justifieront. 
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IMMIGRATION    DES    ÉTATS  UNIS. 

Le  travail  de  propagande  aux  Etats-Unis,  qui  est  depuis  plusieurs  années  sous  la 
direction  immédiate  de  M.  W.  J.  White,  inspecteur  des  agences,  a  donné  des  résultats 
très  satisfaisants.  En  consultant  les  états  ci-joints,  l'on  constatera  qu'il  nous  est  arrivé 
des  Etats-Unis  pendant  la  dernière  décade  272,609  immigrants,  dont  57,919  ou  près  d'un 
cinquième,  sont  venus  au  cours  des  12  mois  expirant  le  30  juin  dernier.  L'inspecteur 
indique  dans  son  rapport  les  méthodes  employées  pour  engager  les  agriculteurs  des  Etats 
occidentaux  à  aller  se  fixer  au  Canada,  et  ses  observations  au  sujet  des  influences  anta- 
gonistes contre  lesquelles  nos  agents  ont  à  lutter  seront  sans  doute  lues  avec  intérêt. 

BUREAUX    D'IMMIGRATION    DANS    LA    RÉGION     OCCIDENTALE    DU    CANADA. 

J'attirerai  aussi  particulièrement  votre  attention  sur  le  rapport  élaboré  que  soumet 
le  commissaire  d'immigration  à  Winnipeg.  Comme  cette  ville  est  l'un  des  principaux 
points  de  distribution  pour  ceux  qui  viennent  s'établir  au  Canada,  il  n'est  pas  étonnant 
que  la  forte  augmentation  dans  le  nombre  des  immigrants,  l'année  dernière,  ait  imposé  un 
surcroît  de  travail  au  commissaire  et  à  son  personnel  ;  et  il  fait  plaisir  de  constater  que 
le  service  a  été  fait  à  l'entière  satisfaction  des  immigrants  et  du  public  en  général. 

L'on  trouvera  dans  le  rapport  du  commissaire  de  précieux  renseignements  relative- 
ment à  la  situation  actuelle  de  quelques-unes  des  principales  colonies  qui  ont  été  établies 
dans  l'ouest  par  des  étrangers  au  cours  de  ces  dernières  années.  Ces  colonies,  bien 
qu'elles  n'aient  été  que  tout  récemment  fondées,  font,  paraît-il,  beaucoup  de  progrès,  la 
généralité  des  colons  qui  les  composent  étant  prospères  et  contents  de  leur  sort.  Le 
sommaire  des  rapports  des  72  agents  divisionnaires,  qui  est  incorporé  dans  le  rapport  du 
commissaire,  sera  aussi  d'un  haut  intérêt  pour  ceux  qui  veulent  avoir,  sous  une  forme 
concise,  des  renseignements  relativement  aux  localités  où  les  immigrants  vont  se  fixer  et 
aux  conditions  existant  dans  les  divers  établissements,  dont  plusieurs  deviendront  sans 
aucun  doute,  avant  longtemps,  de  florissantes  villes. 

IMMIGRATION    D'ENFANTS    D'ORIGINE    BRITANNIQUE. 

Le  rapport  de  M.  G.  Bogue  Smart,  l'inspecteur  en  chef  des  jeunes  immigrés  qui 
viennent  d'Angleterre  et  des  maisons  où  ils  sont  reçues,  sera,  j'en  suis  sûr,  lu  avec  beau- 
coup d'intérêt.  Le  service  d'inspection  relatif  à  l'immigration  des  enfants  a,  depuis  l'or- 
ganisation de  cette  branche  du  ministère,  été  systématisé  de  sorte  que  l'on  peut  mainte- 
nant se  renseigner  facilement  sur  la  condition  de  chacun  des  enfants  envoyés  au  Canada 
sous  les  auspices  du  gouvernement  de  la  métropole,  et  placés  dans  des  familles  par  tout 
le  pays.  Ce  système  d'inspection,  qui  est  sous  le  contrôle  du  gouvernement,  a  beaucoup 
contribué  à  dissiper  le  préjugé  qui  existait  ralativement  à  cette  immigration.  Comme  le 
fait  remarquer  l'inspecteur  en  chef,  il  y  a  une  demande  croissante  pour  les  immigrants  de 
cette  catégorie,  et  les  enfants  qui  ont  été  jusqu'ici  placés  dans  des  familles  donnent, 
parait-il,  entière  satisfaction. 

RAPPORT    DU    MÉDECIN    EN    CHEF. 

Le  rapport  du  Dr  H.  P.  Bryce,  médecin  en  chef,  contient  des  statistiques  très 
intéressantes  au  sujet  de  l'inspection  des  immigrants  aux  divers  ports  de  débarquement. 
Il  y  a  eu  en  tout  480  déportations,  ce  qui  est  une  faible  proportion  comparativement  au 
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grand  nombre  de  personnes  qui  ont  immigré  au  Canada.  J'attirerai  spécialement  votre 
attention  sur  le  passage  suivant  du  rapport  du  Dr  Bryce,  qui  montre  que  les  immigrants 
qui  nous  sont  arrivés  au  cours  de  l'année  dernière  étaient  remarquablement  bien  doués 
sous  le  double  rapport  physique  et  intellectuel  : — 

"  Je  ne  veux  pas  clore  mon  rapport  sans  attirer  de  nouveau  votre  attention  sur 
l'absence  complète  de  maladies  contagieuses  aiguës  directement  attribuables  aux  mou- 
vements des  immigrants,  qui  parcourent  des  distances  de  milliers  de  milles  et  s'introdui- 
sent dans  des  centaines  de  municipalités  et  des  milliers  de  familles.  Aucun  cas  de 
maladie  n'a  été  signalé  au  ministère. 

"  Les  immigrants  qui  nous  sont  arrivés  l'année  dernière,  outre  qu'ils  n'avaient 
aucune  maladie  contagieuse  ou  constitutionnelle,  étaient  réellement  d'une  classe  supé- 
rieure. Jamais  un  aussi  grand  nombre  de  personnes  de  cette  catégorie  n'ont  immigré 
dans  aucun  pays  en  une  seule  année,  et  nulle  part  autant  d'immigrants  n'ont  été  aussi 
cordialement  reçus  ou  plus  généralement  traités." 

ARPENTAGES. 


Pendant  l'année  1905,  49  équipes  ont  été  employées  à  l'arpentage  des  terres 
fédérales.  Sur  ce  nombre,  6  ont  opéré  dans  le  Manitoba,  8  dans  la  Saskatchewan,  26 
dans  PAlberta,  3  dans  la  Colombie  Britannique,  1  dans  le  Territoire  du  Yukon  et  5 
partie  dans  une  province  et  partie  dans  une  autre.  Deux  équipes  ont  été  occupées,  sous 
la  direction  d'inspecteurs,  à  vérifier  les  arpentages  faits  à  l'entreprise. 

Durant  les  6  premiers  mois  de  la  présente  année,  53  brigades  d'arpenteurs  ont  été 
à  l'œuvre.  Douze  de  ces  brigades  ont  travaillé  dans  le  Manitoba,  10  dans  la  Saskat- 
chewan, 24  dans  l'Alberta,  4  dans  la  Colombie-Britannique  et  3  partie  dans  une  province 
et  partie  dans  une  autre. 

Le  tableau  suivant  fait  voir  la  distribution  des  brigades  d'arpenteurs  payées  à  la 
journée  et  de  celles  qui  ont  travaillé  à  l'entreprise  : — 


Brigades  d'arpenteurs. 

Au 
Manitoba. 

Dans  la 
Saskat- 
chewau . 

Dans 
l'Alberta. 

Dans  la 
Colombie- 
Britanni- 
que. 

Dans  les 
Territoires. 

Partie 

dans  une 

province  et 

partie 
dans  une 

autre. 

Total. 

1905— Payées  à  la  journée. 

A  l'entreprise 

190G— Payées  à  la  journée. 

A  l'entreprise  

5 
1 
4 

8 

4 
4 

7 
3 

12 

14 
11 
13 

3 

i" 

5 

29 
20 

4 

3 

29 

24 

Le  nombre  de  milles  arpentés  par  les  46  équipes,  en  1905,  a  été  de  16,523,  soit  une 
moyenne  de  359  milles  pour  chaque  équipe.  Vu  la  nature  de  leur  travail,  les  brigades 
de  MM.  Wheeler,  Belleau  et  Laurie  ne  sont  pas  comprises  dans  le  tableau  indiquant 
l'étendue  de  terrain  mesurée. 

Les  opérations  se  font,  cette  année  (1906),  à  peu  près  sur  ia  même  échelle  qu'en 
1 905.     L'on  s'attend  qu'environ  200  townships  seront  subdivisés. 
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Vu  la  construction  probable,  dans  un  avenir  rapproché,  de  chemins  de  fer  à  travers 
le  pays  situé  au  nord  et  à  l'ouest  d'Edmonton,  l'on  a  jugé  à  propos  d'établir  des  lignes 
de  base  et  des  méridiens  principaux,  afin  d'être  prêt  à  subdiviser  les  townships  partout 
où  des  colons  viendront  se  fixer.  Les  lignes  traversent  un  pays  qui  est  boisé,  générale- 
ment très  accidenté  et  très  éloigné  des  établissements.  L'on  se  sert  de  chevaux  de  bât 
pour  se  transporter  d'un  lieu  à  un  autre,  et  il  faut  leur  ouvrir  des  sentiers.  L'arpentage 
d'un  pareil  pays  est  une  entrepose  difficile  et  coûteuse.  Plusieurs  équipes  sont 
employées  à  ce  travail  depuis  nombre  d'années,  et  bien  que  les  arpenteurs  qui  dirigent 
les  opérations  comptent  parmi  les  plus  compétents  qu'il  y  ait  dans  le  service  et  déploient 
beaucoup  d'énergie,  l'on  fait  peu  de  progrès.  Il  reste  encore  à  prolonger  le  5e  méridien 
vers  le  nord  jusqu'à  la  rivière  La-Paix  et  à  tirer  les  ligues  de  base  à  partir  de  ce 
méridien  en  gagnant  l'ouest. 

Outre  la  subdivision  de  nouveaux  territoires,  l'on  est  souvent  appelé  à  retracer  et  à 
rétablir  les  anciennes  bornes.  Au  bjut  de  20  ou  30  ans  après  la  subdivision  primitive 
d'un  township,  l'on  constate  presque  toujours  que  les  bornes  ont  disparu  ou  que  les 
buttes  se  sont  oblitérées.  Dans  un  pays  boisé,  où  il  n'a  pas  été  fait  de  buttes  ni  de 
fossés  et  où  les  lignes  de  démarcation  sont  marquées  par  des  poteaux  de  bois  et  des 
arbres,  les  bornes  sont  détruites  dès  qu'éclate  le  premier  feu  de  forêt.  Les  nouveaux 
colons  demandent  naturellement  que  les  lignes  de  section  soient  distinctement  marquées, 
afin  qu'ils  puissent  connaître  les  limites  de  leurs  terres.  L'on  s'efforce  de  se  rendre  à 
leur  désir,  et  plusieurs  brigades  d'arpenteurs  sont  constamment  occupées  à  faire  ces 
délimitations. 

Les  erreurs  dans  les  anciens  arpentages  sont  une  source  de  beaucoup  d'ennuis. 
Autrefois  les  arpentages  des  terres  fédérales  n'étaient  pas  faits  avec  autant  de  soin  et 
de  précision  qu'à  présent.  Les  townships  étaient  subdivisés  à  l'entreprise  comme  aujour- 
d'hui, mais  un  système  rigide  d'inspection  sur  les  lieux  et  d'examen  des  plans  et  des 
mesurages  n'avait  pas  encore  été  organisé.  Aussi  des  arpentages  inexacts  échappaient- 
ils  quelquefois  à  l'attention  et  étaient-ils  acceptés  comme  corrects.  L'erreur  la  plus  fré- 
quente est  un  écart  de  10  chaînes  dans  la  position  d'un  coin  de  quart  de  section.  Voici 
comment  la  chose  s'expliquerait.  L'arpenteur  n'a  mesuré  que  la  moitié  de  la  ligne  de 
section  et  son  chaîneur,  croyant  qu'il  l'a  mesurée  en  entier,  a  fait  une  erreur  de  10 
chaînas,  qui  est  passée  inaperçue.  Il  s'en  suit  que  les  quarts  de  section,  au  lieu  d'avoir 
160  acres  chacun,  ont  130,  150,  170  et  190  acres  respectivement.  Lorsque  le  colon  qui 
se  plaint  qu'il  y  a  une  erreur  dans  ses  lignes  n'a  pas  de  voisins,  il  n'y  a  rien  pour  empê- 
cher la  correction  de  l'arpentage,  et  un  de  nos  arpenteurs  est  envoyé  aussitôt  que  pos- 
sible sur  les  lieux  pour  voir  à  la  chose.  Généralement,  cependant,  plusieurs  colons  sont 
intéressés  ;  quelques-uns  veulent  que  l'erreur  soit  corrigée,  tandis  que  les  autres  s'oppo- 
sent à  tout  changement.  Cela  nous  cause  beaucoup  d'ennuis,  et  malgré  les  efforts  de 
nos  arpenteurs  pour  amener  les  colons  à  consentir  à  ce  que  les  limites  de  leurs  terres 
soie.it  rectifiées,  il  est  rare  que  l'on  en  arrive  à  un  arrangement  satisfaisant. 

L'année  dernière,  quelques  arpentages  ont  été  faits  dans  des  localités  éloignées. 
Des  lots  ont  été  tracés  pour  les  colons  à  Cumberland-House  et  Le-Pas,  sur  la  Saskat- 
chewan.  Des  parties  de  plusieurs  townships  ont  été  subdivisées  à  l'ouest  du  Petit  lac 
de  l'Esclaves,  au  delà  des  limites  de  l'ancien  établissement.  Des  lots  ont  aussi  été  tracés 
à  Vermillon,  sur  la  rivière  La-Paix.  L'on  sera  sans  doute  surpris  d'apprendre  qu'il  y 
a  là,  à  350  milles  au  nord  d'Edmonton,  un  grand  et  florissant  établissement. 
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La  triangulation  de  la  zone  des  chemins  de  fer  dans  la  Colombie-Britannique,  qui  a 
été  entreprise  afin  de  permettre  d'établir  des  points  de  repère  pour  la  subdivision  de 
cette  zone,  a  été  continuée  par  M.  P.  A.  Carson,  qui  a  poursuivi  le  travail  commencé 
par  M.  W.  S.  Drewry.  L'objet  principal  des  opérations  de  la  dernière  saison  a  été  de 
placer  des  marques  permanentes  aux  stations  à  occuper,  d'établir  des  signaux  pour  ob- 
server les  angles  l'année  prochaine,  et  de  choisir  un  endroit  pour  mesurer  une  ligne  de 
base. 

M.  J.  A.  Macdonell,  avec  son  aide,  M.  J.  A.  Belleau,  a  continué  à  explorer  les 
terres  du  district  de  la  rivière  La-Paix,  Colombie-Britannique,  situées  directement  à 
l'ouest  de  la  province  de  l'Alberta,  et  parmi  lesquelles  doivent  être  choisies  les  3£  mil- 
lions d'acres  de  terrain  concédées  par  la  province  au  gouvernement  du  Canada  comme 
compensation  pour  les  terres,  dans  la  zone  des  chemins  de  fer,  aliénées  antérieurement 
au  transfert  de  cette  zone  aux  autorités  fédérales.  Les  terres  n'ont  pas  encore  été  défi- 
nitivement choisies. 

M.  W.  Thibaudeau,  ingénieur  civil,  a  fait  à  l'entreprise  un  levé  de  la  région  du 
Klondyke,  Territoire  du  Yukon,  en  vue  de  la  construction  de  canaux  pour  conduire 
dans  le  district  aurifère  les  eaux  de  la  rivière  Klondyke  et  de  ses  tributaires.  L'on  ne 
pourra  guère  tirer  parti  des  ressources  de  ce  district  à  .moins  d'avoir  suffisamment  d'eau 
pour  l'exploitation  des  mines  par  le  procédé  hydraulique.  Plusieurs  projets  sont  soumis 
par  M.  Thibaudeau,  dont  le  rapport,  avec  un  état  estimatif  de  la  dépense  qu'il  faudra 
faire,  est  annexé  au  rapport  de  l'Arpenteur  général. 

M.  A.  C.  Wheeler,  le  topographe  du  ministère,  a  fait  un  levé  de  la  vallée  de  la  Cougar, 
dans  la  chaîne  des  Selkirks.  De  remarquables  cavernes  naturelles,  auxquelles  le  nom 
de  Cavernes  de  Cheops  a  été  donné,  ont  été  découvertes  dans  cette  vallée.  Un  plan  et 
une  intéressante  description  de  ces  cavernes,  préparés  par  M.  Wheeler,  sont  annexés  au 
rapport  de  l'Arpenteur  général.  M.  Wheeler  a  aussi  continué  l'arpentage  du  parc  des 
Montagnes-Rocheuses,  auquel  il  travaille  depuis  deux  ans. 

Les  arpentages  se  poursuivent  dans  le  Territoire  du  Yukon,  sous  la  direction  de 
l'arpenteur  en  chef  à  Dawson.  Les  délimitations  de  36  lots  ont  été  confirmées  pendant 
l'exercice  clos  le  30  juin  1906.  Outre  cela,  l'on  a  reçu  un  levé  de  plan  de  la  concession 
hydraulique  Frooks,  sur  le  ruisseau  Plat,  ainsi  que  des  esquisses  des  arpentages  qui  ont 
été  faits  pour  la  détermination  de  lignes  de  base  sur  le  creek  au  Caribou  et  le  ravin 
au  Lion,  sur  le  creek  Eurêka,  fourches  droite  et  gauche,  sur  le  creek  Plat  et  le 
ravin  d'Isaac  et  sur  le  creek  Bullion. 

Au  mois  de  novembre  1905.  M.  John  Stocks,  ex-sous-commissaire  des  Travaux 
publics,  a  été  renommé  ingénieur  en  chef  de  l'irrigation,  et  le  bureau  d'irrigation  a  été 
transféré  de  Régina  à  Calgary.  M.  John  Stewart,  arpenteur  fédéral,  a  été  subséquem- 
ment  nommé  commissaire  de  l'irrigation,  en  remplacement  de  M.  John  Stocks.  Pendant 
les  6  premiers  mois  de  l'année  1906,  trois  brigades  d'arpenteurs,  sous  la  direction  de 
MM.  R.  J.  Burley,  P.  M.  Saunders  et  J.  F.  Hamilton,  ont  fait  des  levés  de  plans  en 
vue  de  l'établissement  de  canaux  irrigateurs.  Des  observations  du  niveau  de  l'eau  ont 
été  faits,  comme  par  le  passé,  sur  plusieurs  ruisseaux. 

Le  travail,  dans  le  bureau  central,  est  malheureusement  beaucoup  en  arrière. 
Depuis  le  commencement  de  l'année  1905  jusqu'aujourd'hui  44  employés  ont  quitté  leurs 
postes  ou  ont  été  transférés  à  d'autres  départements.     Ces  changements  et  le  remplace 
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ment  de  ceux  qui  sont  partis  par  des  commis  inexpérimentés  ont  eu  pour  effet  de  retar- 
der considérablement  le  travail  du  bureau.  Cinq  cents  plans  de  townships  dans  lesquels 
des  arpentages  ont  été  faits  n'ont  pas  encore  été  dressés  et  il  y  a  beaucoup  d'autres 
choses  en  arrière 

On  trouvera  ci-dessous  le  tableau  ordinaire  des  travaux  de  subdivision 
ou  d'établissement  exécutés  chaque  année  depuis  le  commencement  des  arpentages,  avec 
le  résultat  des  opérations  de  la  saison  dernière  : — 


— 

Acres. 

Nombre  de 
fermes  de 
160  acres 
chacune. 

Antérieurement  au  mois  de  juin   1873 

1874 

1875  

4,792,292 

4,237,864 

665,000 

420,507 

231,691 

306,936 

1,130,482 

4,472,000 

8,147,000 

10,186,000 

27,234,000 

6,435,000 

391,680 

1,379,010 

643,710 

1,131,840 

516,968 

817,075 

76,560 

1,395,200 

2,928,640 

300,240 

406,240 

506,560 

428,640 

859,840 

1,022,720 

735,480 

1,603,680 

2,553,120 

6,173,440 

12,709,600 

10,671,520 

4,973,920 

29,952 

26,487 
4,156 

1876 

2,628 

1877 

1,448 

1878 

1879 

1,918 

7,006 

1S80 

27,950 

1881 

50,919 

1882 

1883  

1884  

63,662 
170,212 

40,218 

1885 

2,448 

1886 

8,620 

1887 

1888 

4,023 

7,074 

1889 

3,231 

1890 \...; 

1891 

1892 

5,106 

476 

8,720 

1893  

1894  

18,304 
1,876 

1895 , 

2,539 

1896 

3,166 

1897 

1898 

1899 

2,679 
5,374 
6,392 

1900  (six  premiers  mois) 

1900-1901 

1901-1902 

4,596 
10,023 
15,957 

1902-1903 

1903-1904 

1904-1905 

1905-1906 

38,584 
79,435 
66,697 
31,087 

Total 

120,484,455 

753,023 

FRONTIÈRES    INTERNATIONALES    ET    OPERATIONS    DE    LA    DIVISION    ASTRONOMIQUE 

DU    MINISTÈRE. 

La  redélimitation  de  la  frontière  internationale  le  long  du  49ème  parallèle  a  été 
continuée,  cett^e  année,  par  les  commissaires,  le  Dr  W.  F.  King,  le  représentant  de  la 
Grande-Bretagne,  et  M.  O.  H.  Tittman  et  le  Dr  C.  D.  Walcott,  les  représentants  des 
Etats-Unis.  Les  arpentages,  en  ce  qui  concerne  le  Canada,  se  font  comme  par  le  passé, 
sous  la  direction  de  M.  J.  J.  McArthur,  arpenteur  fédéral. 

L'on  a  opéré,  cette  année,  dans  les  montagnes  de  la  Cascade  et  la  vallée  de  la  rivière 
Fraser.  Par  suite  de  retards  dus  à  la  fumée,  l'on  n'a  pu  terminer  les  arpentages  dans 
cette  section. 
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Le  Dr  R.  A.  Daly,  géologue,  a  terminé  ses  investigations  le  long  du  49ème  paral- 
lèle entre  le  sommet  des  montagnes  Rocheuses  et  la  mer.  La  collection  de  spé- 
cimens de  la  faune  de  cette  région  a  été  continué  sous  la  direction  de  M.  J.  M.  Macoun, 
membre  de  la  Commission  Géologique. 

La  démarcation  de  la  frontière  de  l'Alaska,  d'après  la  sentence  arbitrale  de  1903  et 
la  convention  supplémentaire  du  25  mars  1905,  a  été  continuée  par  les  commissaires 
King  et  ïittman.  Le  Canada  avait  4  brigades  d'arpenteurs, — une  à  Port-Snattisham  et 
à  la  rivière  Whiting,  sous  les  ordres  de  M.  J.  D.  Craig,  arpenteur  fédéral  ;  une  à  la  ri- 
vière Taku,  sous  les  ordres  de  M.  W.  F.  Ratz,  arpenteur  fédéral  une  dans  les  environs 
de  la  rivière  Alsek,  sous  les  ordres  de  M.  A.  J.  'Brabazon,  arpenteur  fédéral,  et  une  sous 
les  ordres  de  M.  Geo.  White-Fraser,  arpenteur  fédéral,  qui  travailla  concurremment  avec 
les  géomètres  américains  dans  la  région  des  passages  comprise  entre  le  canal  Lynn  et  la 
rivière  Yukon.  Les  Etats-Unis  avaient  aussi  4  équipes  d'arpenteurs,  qui  opérèrent  res- 
pectivement entre  la  rivière  Alsek  et  la  baie  Yakutat,  dans  le  voisinage  de  la  rivière 
Chilkat,  dans  les  passages  Dyea  et  White,  et  dans  les  montagnes  au  sud  de  ces  passages, 
outre  deux  géomètres  qui  accompagnèrent  MM.  Craig  et  Ratz. 

L'on  s'est  entendu  avec  les  Etats-Unis  pour  qu'il  soit  fait  un  nouveau  bornage  de  la 
frontière  internationale  entre  la  rivière  Richelieu  et  la  rivière  Sainte-Croix. 

Cette  partie  de  la  frontière  a  été  délimitée  par  le  1er  article  du  traité  de  1842  et  a 
été  arpentée  par  une  commission  conjointe  en  1843-45.  Comme  la  ligne  est  couverte 
d'arbres  presque  partout,  et  que  les  monuments  ont  été  brisés  ou  ont  disparu  en  maints 
endroits,  notamment  aux  passages  à  niveau  et  aux  grands  chemins  il  faut  de  toute 
nécessité  établir  de  nouvelles  bornes. 

Le  Dr  King  a  été  nommé  commissaire  pour  ce  rebornage  par  arrêté  de  l'exécutif  en 
date  du  7  juillet  dernier.  M.  Tittman,  surintendant  de  la  Commission  hydrographique 
et  géodésique  des  Etats-Unis,  a  été  choisi  pour  représenter  la  république  voisine. 

Les  arpentages  sont  faits  sous  la  direction  de  M.  G.  C.  Rainboth,  arpenteur  fédéral 
d'Aylmer,  province  de  Québec,  et  de  M.  J.  R.  Baylor,  attaché  à  la  Commission  hydro- 
graphique et  géodésique  des  Etats-Unis. 

Les  opérations  ont  été  commencées  vers  la  fin  de  juillet  à  HalPs-Stream,  sur  la  fron- 
tière de  l'Etat  du  New-Hampshire,  et  poursuivies  vers  l'ouest  le  long  de  la  frontière  nord 
de  l'Etat  du  Vermont  et  de  la  frontière  sud  de  la  province  de  Québec.  L'on  a  décidé 
d'asseoir  les  anciennes  bornes  en  fonte,  là  où  elles  sont  en  bon  état,  sur  de  solides  fonda- 
tions en  ciment,  et  de  se  servir  de  granit  ou  de  béton  pour  les  nouveaux  monuments. 

La  frontière  entre  l'Alaska  et  le  Canada  a  été  délimitée  par  le  traité  conclu  entre 
la  Grande-Bretagne  et  la  Russie  en  1825.  Dans  ce  traité  la  ligne  de  démarcation  entre 
les  territoires  des  deux  puissances  contractantes  sur  le  continent  de  l'Amérique  du  Nord 
et  les  îles  adjacentes  est  décrite  comme  commençant  au  point  à  l'extrême  sud  de  l'île  du 
Prince-de-Galles,  passant  le  long  du  canal  de  Portland,  de  là  suivant  les  montagnes  à 
une  certaine  distance  du  littoral  jusqu'au  141  me  méridien  de  longitude  à  l'ouest  de 
Greenwich,  et  ensuite  suivant  ce  méridien  vers  le  nord  jusqu'à  l'océan  Arctique.  Par  le 
traité  conclu  en  1867  entre  les  Etats-Unis  et  la  Russie,  les  territoires  russes  furent  cédés 
aux  Etats-Unis,  avec  même  délimitation  du  côté  des  possessions  britanniques. 
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Ainsi,  la  Ire  partie  de  la  ligne  frontière  suit  la  configuration  du  pays  tandis  que  la 
deuxième  partie,  le  141me  méridien,  est  une  ligne  indépendante  des  éléments  physiques 
et  doit  être  déterminée  au  moyen  d'études  astronomiques  géodésiques. 

La  démarcation  à  partir  du  point  sud  de  l'île  du  Prince-de-Galles  jusqu'au  141me 
méridien  présentait  des  difficultés  quant  à  la  détermination  des  points  géographiques 
d'après  lesquels  la  ligne  avait  été  établie,  et  aussi  quant  à  l'interprétation  légale  des 
clauses  descriptives  du  traité.  Comme  conséquence  de  la  divergence  d'opinion  sur  ces 
points,  une  large  lisière  de  territoire  était  réclamée  par  les  deux  pays.  Afin  de  déter- 
miner la  ligne  démarcative,  un  levé  topographique  conjoint  fut  fait  en  1893-95  en  vertu 
de  la  convention  de  juillet  1892.  Les  questions  relatives  à  l'interprétation  de  la  descrip- 
tion des  points  géographiques  qu'avaient  dans  l'idée  ceux  qui  avaient  rédigé  le  traité,  et 
à  leur  détermination  finale  furent  réglées  par  le  tribunal  qui  siégea  à  Londres  en  1903. 
LTne  petite  partie  de  la  frontière  à  l'égard  de  laquelle  le  tribunal  avait  négligé  de  men- 
tionner les  montagnes  dont  on  voulait  parler  dans  le  traité  de  1825  fut  définitivement 
délimitée  par  la  convention  supplémentaire  de  1905. 

Tout  cela  ne  se  rapportait,  cependant,  qu'à  la  ligne  à  l'est  et  au  sud  du  point  initial 
au  Hline  méridien.  Quant  à  ce  point,  il  n'y  avait  pas  de  contestation;  il  était  admis 
par  tous  que  c'était  une  ligne  géographique  fixe,  et  qu'il  n'y  avait  besoin  que  d'un  arpen- 
tage exact  pour  marquer  cette  ligne  sur  le  terrain. 

En  1887,  M.  Wm.  Ogilvie,  arpenteur  fédéral,  fît  une  série  d'observations  lunaire 
sur  la  rivière  Yukon,  près  du  141ièine  méridien,  et  détermina  de  là  la  position  du 
méridien. 

Les  observations  lunaires,  cependant,  ne  permettent  pas  de  déterminer  la  longitude 
avec  autant  d'exactitude  que  les  observations  de  la  latitude.  Avec  celles-ci  l'erreur  n'est 
ordinairement  que  de  quelques  pieds.  Pour  montrer  le  manque  relatif  de  précision  dans 
la  détermination  de  la  longitude  par  les  observations  lunaires  (la  seule  méthode  qui 
pouvait  être  suivie  dans  les  circonstances  où  se  trouvait  placé  M.  Ogilvie),  je  ferai  remar- 
quer que,  deux  ans  plus  tard,  une  autre  détermination  par  la  même  méthode,  au  même 
endroit,  fut  faite  par  un  fonctionnaire  attaché  à  la  Commission  hydrographique  et  géodé- 
sique  des  Etats-Unis,  avec  un  résultat  différent  de  près  de  1,000  pieds  des  calculs  de 
M.  Ogilvie.  En  1895-96,  M.  Ogilvie  entreprit  une  seconde  série  d'observations  à  cet 
endroit,  et  fit  le  relèvement  du  méridien  au  nord  et  au  sud  une  distance  de  plusieurs 
milles. 

Ce  relèvement,  bien  qu'il  n'ait  pas  été  fait  en  vertu  d'une  convention  internationale, 
a  été  en  pratique  accepté  pour  les  fins  de  douane  et  à  toutes  autres  fins  que  de  droit  en 
attendant  une  détermination  définitive  de  la  frontière. 

En  janvier  1897,  un  traité  entre  la  Grande-Bretagne  et  les  Etats-Unis,  pourvoyant 
à  la  nominatiou  de  commissaires  pour  tracer  et  marquer  la  ligne,  fut  signé,  mais  le  sénat 
des  E  ats-Unis  refusa  de  le  ratifier. 

Quelques  années  après,  le  gouvernement  canadien  fit  construire  une  ligne  de  télé- 
graphe à  travers  la  Colombie-Britannique  et  le  long  de  la  rivière  Yukon  jusque  près  du 
141ième  méridien,  ce  qui  rendit  possible  une  détermination  de  la  longitude  par  l'exacte 
méthode  de  l'échange  télégraphique  du  temps. 
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Les  négociations  pour  la  conclusion  d'un  traité  pourvoyant  à  la  démarcation  du 
méridien  ne  furent  cependant  reprises  qu'après  que  le  tribunal  qui  avait  siégé  à  Londres 
eut,  par  sa  sentence,  mis  fin  à  la  controverse  au  sujet  de  la  frontière  de  l'Alaska. 

Comme  résultat  de  la  reprise  des  négociations,  une  convention  fut  signée  le  21  avril 
dernier  et  dûment  ratifiée  le  16  août. 

D'après  cette  convention,  chaque  gouvernement  doit  nommer  un  commissaire,  et 
les  deux  commissaires  ainsi  nommés  doivent  déterminer  par  la  méthode  télégraphique 
un  point  fixe  sur  le  14ième  méridien,  et  tracer  et  marquer  une  ligne  nord  et  sud  passant 
par  ce  point.  La  ligne  doit  être  marquée  par  des  objets,  naturels  ou  artificiels,  bien 
visibles,  et  partout  où  elle  aura  été  ainsi  marquée,  elle  sera  ,  censée  coïncider  avec  le 
141ème  méridien  à  toutes  fins  internationales. 

Le  Dr  W.  F.  King  a  été  nommé  commissaire  de  Sa  Majesté.  M.  O.  H.  Tittmann 
représente  les  Etats-Unis. 

Les  commissaires  ont  fait  faire  immédiatement  la  détermination  télégraphique 
nécessaire,  afin  que  les  arpentages  puissent  être  commencés  le  printemps  prochain.  L'on 
trouvera  dans  le  rapport  du  Dr  King,  qui  forme  l'annexe  n°  V  du  présent  volume,  un 
court  exposé  de  la  méthode  qui  a  été  suivie  pour  déterminer  la  longitude. 

Dans  le  rapport  du  Dr  King  et  ses  annexes  se  trouvent  aussi  un  compte  rendu  du 
travail  qui  a  été  accompli  par  le  personnel  de  la  division  astronomique  du  ministère,  et 
un  aperçu  de  ce  qui  a  été  fait  jusqu'ici  en  ce  qui  concerne  la  triangulation  du  Canada. 

L'objet  de  cette  triangulation,  comme  je  le  disais  dans  mon  dernier  rapport  annuel, 
est  d'établir  une  base  exacte  pour  la  vérification  des  arpentages  qui  ont  été  faits  par  la 
passe  où  que  l'on  est  actuellement  à  faire  dans  les  divers  départements.  Il  serait  à  pro- 
pos qu'une  conférence  entre  les  représentants  des  départements  intéressés  ait  lieu  le  plus 
tôt  possible,  afin  d'assurer  la  coordination  au  moyen  de  points  trigonométriquement  dé- 
terminés et  d'éviter  que  le  même  travail  soit  fait  deux  fois. 

PARC    DES    MONTAGNES-ROCHEUSES    DU    CANADA. 

Le  rapport  du  surintendant  du  parc  forme  la  partie  VI  du  présent  volume. 

Il  appert  par  les  relevés  transmis  par  le  surintendant  que  30,136  personnes  ont 
visité  le  parc  au  cours  de  l'an  dernier,  soit  une  augmentation  de  10,298  sur  le  chiffre  de 
l'année  précédente.  Cela  démontre  que  ce  charmant  endroit  devient  de  plus  en  plus 
populaire,  non  seulement  au  Canada,  mais  encore  à  l'étranger.  Il  fait  plaisir  de  con- 
stater que  le  revenu  que  rapporte  le  parc  est  aujourd'hui  plus  que  double  du  montant 
déboursé  pour  les  dépenses  courantes  et  les  frais  d'entretien.  Les  recettes  perçues  de  ce 
chef  au  cours  de  l'exercice  se  sont  élevées  à  $18,883,83,  soit  une  augmentation  de  $4,- 
824.28  sur  les  12  mois  précédents. 

Le  surintendant  recommande  que  la  limite  nord  du  parc  soit  reculée  jusqu'à  la 
rivière  Saskatchewan,  et  c'est  là  une  chose  qui  mérite  d'être  sérieusement  étudiée. 
Comme  le  fait  remarquer  le  surintendant  Douglas,  la  borne  septentrionale  actuelle  est 
purement  théorique,  et  l'adoption  d'une  borne  naturelle,  telle  que  la  rivière  Saskatche- 
wan,  donnerait  beaucoup  plus  de  facilités  pour  la  protection  du  gibier  et  ajouterait  au 
parc  un  district  d'une  beauté  insurpassable. 
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Le  surintendant  dit  qu'il  serait  à  propos  de  transférer  dans  l'enceinte  du  parc  les 
animaux  encagés.  Il  n'y  a  pas  de  doute  que  l'établissement,  sur  une  base  permanente, 
d'un  jardin  zoologique,  où  seraient  élevés  des  oiseaux  et  d'autres  animaux,  rendrait 
notre  beau  parc  national  encore  plus  attrayant  et  serait  beaucoup  apprécié  par  les  tou- 
ristes et  les  naturalistes. 

Comme  vous  le  verrez  parle  rapport  du  surintendant,  le  service  d'eau  et  le  système 
d'égouts  de  Banff,  dont  je  parlais  dans  mon  dernier  rapport  annuel,  sont  presque  ter- 
minés. Ces  améliorations  répondent  à  un  besoin  qui  se  faisait  sentir  depuis  longtemps, 
et  l'abondant  approvisionnement  d'eau  que-  l'on  va  avoir  maintenant  permettra  d'em- 
bellir la  ville  encore  davantage. 

Le  rapport  du  surintendant  est  dans  l'ensemble  très  satisfaisant,  et  sera  sans  doute 
lu  avec  intérêt. 

Je  désire  attirer  particulièrement  votre  attention  sur  les  observations  que  fait  le 
surintendant  relativement  au  troupeau  de  bisons  qui  se  trouve  dans  le  parc.  Le  trou- 
peau compte  actuellement  61  têtes  en  tout,  une  augmentation  naturelle  de  10  têtes 
s'étant  produite  durant  l'année.  Toutes  les  bêtes  sont,  paraît-il,  en  bonne  santé  et  pros- 
pèrent Lorsque  l'on  considère  que  ce  troupeau  de  bisons  est  le  seul  de  quelque  impor- 
tance qu'il  y  ait  au  Canada,  et  qu'il  sera  sans  doute  avant  longtemps  le  plus  nombreux 
du  monde,  il  est  heureux  que  des  mesures  aient  été  prises,  il  y  a  quelques  années,  pour 
conserver  ce  qui  restait  des  nobles  animaux  qui  erraient  en  nombre  immense  dans  les 
prairies  de  l'Ouest  il  y  a  une  quarantaine  d'années.  Il  y  a  encore,  paraît-il,  mn  petit 
nombre  de  ces  bêtes  dans  un  des  districts  situés  à  l'extrême  nord-ouest,  et  je  crois  qu'un 
effort  devrait  être  fait  pour  en  capturer  quelques-uns,  afin  d'améliorer  la  race  des  bisons 
qui  sont  en  captivité  dans  le  parc.  La  dépense  à  faire  pour  la  capture  de  ces  bisons 
serait  de  peu  de  chose  comparativement  à  l'avantage  qui  en  résulterait  pour  notre  trou- 
peau, qui  a  aujourd'hui  une  très  grande  valeur. 

TERRES    DES    ÉCOLES 

Le  rapport  de  M.  Checkley,  le  premier  commis  préposé  à  la  division  des  terres  des 
écoles,  forme  la  subdivision  n°  30  de  la  partie  1  du  présent  volume. 

Comme  on  le  constatera,  il  a  été  fait,  l'année  dernière,  d'importantes  ventes  de 
terres  des  écoles  dans  les  provinces  d'Alberta  et  de  la  Saskatchewan,  le  prix  moyen  obtenu 
ayant  été  de  $11.55  l'acre  dans  la  première  de  ces  provinces  et  de  $14.32  l'acre  dans 
l'autre.  Il  a  été  vendu  en  tout,  dans  l'Alberta,  120,692.32  acres  de  terre,  qui  ont  rap- 
porté $1,394,316.16,  et  dans  la  Saskatchewan  26,662.93  acres,  qui  ont  rapporté  $381,- 
714.40. 

Les  états  qui  accompagnent  le  rapport  du  premier  commis  donnent  tous  les  détails 
voulus  quant  à  l'état  actuel  des  divers  fonds  des  terres  des  écoles. 

TERRITOIRE    DU    YUKON. 

Le  rapport  du  commissaire  du  Territoire  du  Yukon  se  trouve  dans  la  partie  VII 
du  présent  volume. 

Le  rendement  de  l'or  s'est  élevé  à  $6,539,402.85,  comparativement  à  $8,227,200 
l'année  précédente.  Cette  diminution  est  attribuée,  par  le  commissaire,  à  la  sécheresse 
exceptionnelle  de  l'été  et  au  fait  que  sur  plusieurs   des  concessions  minières  les   opéra- 
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tionsontété  suspendues  en  attendant  l'installation  de  dragues  et  d'un  outillage  hydraulique. 
Les  affaires  du  territoires  paraissent  être  très  florissantes,  comme  vous  avez  pu,  du  reste, 
en  juger  par  vous-même  lors  de  la  visite  que  vous  avez  faite  à  Dawson  au  mois  d'août 
dernier.  Il  fait  plaisir  de  constater  que,  grâce  à  l'économie  pratiquée  dans  l'adminis- 
tration du  territoire,  il  y  a  eu  un  surplus  de  $62,627.02  comparativement  à  un  déficit 
de  $24,530.37  pour  l'exercice  1904-5. 

RAPPORT    DU    SURINTENDANT    DES    MINES. 

Rapport  du  Dr  Eugène  Haanel,  surintendant  des  mines,  qui  forme  la  partie  VIII 
du  présent  volume,  contient  de  précieux  et  intéressants  renseignements  sur  les  opérations 
de  cette  division  du  service. 

Comme  vous  le  Constaterez,  une  attention  spéciale  a  été  donnée  à  l'étude  de  l'in- 
dustrie du  fer  du  Canada.  Cette  question  a,  au  point  de  vue  commercial,  une  impor- 
tance plus  qu'ordinaire,  et  le  résultat  de  l'investigation  qui  a  été  commencée  sous  la  direc- 
tion du  surintendant  des  mines,  dans  la  Nouvelle-Ecosse,  la  région  occidentale  d'Ontario 
et  le  pays  longeant  la  vallée  de  l'Ottawa,  sera  attendu  avec  intérêt. 

Les  résultats  des  expériences  de  fonte  de  minerai  au  moyen  de  l'électricité  qui  ont 
été  faites  au  Saut-Sainte-Marie  l'hiver  dernier,  tendent  à  démontrer,  à  ce  que  dit  le 
surintendant  des  mines,  la  praticabilité  de  ce  procédé  pour  le  traitement  du  minerai  de 
fer  canadien,  dont  il  existe  d'inépu: sables  dépôts  dans  diverses  régions  du  pays. 

Le  surintendant  parle  aussi  de  la  commission  nommée  pour  étudier  les  ressources 
de  la  Colombie-Britanniqu  3  en  fait  de  zinc.  Cette  commission,  qui  était  composée  de 
M.  Walter  Renton  Ingalls,  rédacteur  de  l'Engineering  and  Mining  Journal,  de  New- 
York,  M.  Philip  Argall,  ingénieur  des  mines,  de  Denver,  Colorado,  et  M.  A.  C.  Carie, 
de  Nelson,  Colombie-Britannique,  a  terminé  son  travail  au  commencement  de  Fan  dernier, 
et  son  rapport  a  été  publié  séparément. 

Je  désire  attirer  spécialement  votre  attention  sur  l'annexe  du  rapport  du  surinten- 
dant, où  est  reproduite  une  très  intéressante  description  du  procédé  Hoskett-Moore  pour 
le  traitement  du  minerai  ferrugineux  pour  la  fabrication  du  fer  et  de  l'acier. 

DIVISION    DES    FORÊTS. 

Les  rapports  du  su<  intendant  de  la  division  des  forêts  et  des  fonctionnaires  qui 
sont  sous  sa  direction  se  trouvent  dans  la  partie  IX  du  présent  volume. 

Le  résultat  des  opérations  de  l'année  dernière  paraît  avoir  été  très  satisfaisant.  Les 
diverses  branches  de  ce  service  sont  maintenant  parfaitement  organisées. 

Le  statut  adopté  à  la  dernière  session  du  parlement,  établissant  des  réserves  fores- 
tières permanentes,  va  quelque  peu  agrandir  le  champ  d'action  de  la  division  des  forêts, 
attendu  qu'il  prescrit  que  le  gibier  et  le  poisson  dans  les  limites  de  ces  réserves  seront 
désormais  sous  la  garde  des  préposés  de  cette  division.  Il  faudra  naturellement  faire 
quelqties  nouveaux  règlements  à  ce  sujet,  mais  aucun  changement  radical  ne  sera 
apporté  à  ce  service  tel  qu'actuellement  organisé. 
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L'on  trouvera  des  états  détaillés  et  de  complets    renseignements  sur   la  plantation- 
d'arbres,  la  protection  des  forêts,  et  les  mesures  prises  pour  pré^nir  les  incendies,  dans 
les  rapports  des  divers  fonctionnaires  préposés  à  ces  services  particuliers. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 


W.   W.  COR  Y, 

Sous-ministre  de  l'Intérieur. 
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N°l. 

RAPPORT  DU  COMMISSAIRE. 


M.  W.  W.  Cory, 

Sous-ministre  de  l'Intérieur, 
Ottawa. 


Ministère  de  l'Intérieur, 

Ottawa,  29  Septembre,  1906. 


Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  soumettre  mon  rapport  sur  la  division  des  terres  fédé- 
rales de  ce  ministère,  pour  l'exercice  clos  le  30  juin  1906,  avec  ceux  de  l'inspecteur 
et  des  différents  agents  des  terres  fédérales. 


RELEVE  DU  TRAVAIL  ACCOMPLI. 


1899. 

1900. 

1901. 

1902. 

1903. 

1904. 

1905. 

1906. 

Dossiers  transmis 

Correspondance- 
Lettres  envoyées 

Tripâicata 

24,611 

16,284 

8,884 

26,527 

18,897 
10,585 

31,153 

21,620 
16,978 

35,877 

25,954 

18,887 

54,784 

37,169 

28,271 

76,426 

52,458 
35,865 

90,474 

66,411 
44,573 

116,338 

91,408 
60,311 

Total 

Demandes  de  lettres  patentes- 

25,128 

4,418 
2,500 
2,740 

29,482 

'5,464 
2,373 

2,895 

38,598 

5,456 
2,202 
2,131 

44,841 

6,929 
3,116 
3,686 

65,440 

8,051 
4,062 
4,071 

88.323 

8,961 
5,039 
4,854 

110,984 

9,482 
6,443 

5,849 

268,057 

14,363 
9,279 
8,452 

Nouvelles  demandes 

Certificats  délivrés 

On  remarquera  que  les  opérations  de  ce  bureau  ont  augmenté  dans  de  fortes 
proportions  et  il  y  a  toute  apparence  que  cela  continuera  encore  dans  les  années  futures. 
En  conséquence,  mon  personnel  a  été  quelque  peu  augmenté,  mais  la  somme  de  travail 
requise  demande  encore  plus  d'aide. 

Votre  obéissant  serviteur, 

J.  W.  GREENWAY, 

Commissaire  des  terres  fédérales. 
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N°  2. 

RAPPORT  DE  L'INPECTEUR  DES  AGENCES  DES  TERRES  FÉDÉRALES. 

Ministère  de  l'Intérieur 
Bureau  de  l'inspecteur  des  agences  des  Terres  fédérales. 

Brandon,  21  août  1906. 
M.  J.  W.  Greenway, 

Commissaire  des  Terres  fédérales, 
Ottawa,  Ont. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  soumettre  mon  rapport  pour  l'année  close  le  30  juin 
1906. 

Je  suis  heureux  de  pouvoir  dire  que  l'année  passée  a  été,  sous  le  rapport  du  progrès, 
du  développemet  et  de  la  prospérité  générale,  une  année  exceptionnelle  pour  l'Ouest 
canadien.  Les  nouveaux  colons,  aussi,  sont  entreprenants  et  laborieux,  et  transforment 
rapidement  les  prairies  incultes  en  champs  de  grain  et  en  belles  fermes.  La  valeur 
de  la  terre  a  haussé  d'une  façon  appréciable,  surtout  dans  les  districts  récemment 
colonisés  et  dans  ceux  situés  le  long  des  lignes  de  chemin  de  fer.  Le  travail  à 
augmenté  rapidement  dans  presque  tous  les  bureaux  des  terres  ;  que'ques-uns  de  ces 
bureaux  accusent  une  augmentation  de  plus  de  50  pour  100  sur  le  chiffre  des  affaires 
de  l'année  précédente.  Le  bureau  de  Régina  s'est  surtout  distingué,  1,796  inscrip- 
tions d'établisssement  ayant  été  accordées  durant  le  mois  de  juin.  Le  bureau  de 
Battleford  a  accordé  1,615  inscriptions  durant  le  mois  d'avril.  Si  l'on  se  rappelle  que 
pour  l'exercice  clos  le  30  juin  1896,  il  y  a  juste  dix  ans,  le  total  des  inscriptions  d'éta- 
blissement délivrées  pendant  l'année  dans  le  Manitoba,  les  Territoires  du  Nord-Ouest 
et  la  Colombie-Britannique  ne  s'élevait  qu'à  1,857,  on  peu  se  faire  une  idée  de  l'augmen- 
tation du  chiffre  des  affaires. 

L'augmentation  des  inscriptions  d'établissement  sur  1904-5 

s'élève  à 11,015 

L'augmentation  des  demandes  de  lettres  patentes  sur  1904- 

5  s'élève  à 3,476 

L'augmentation  des  révocations  d'inscriptions  de  terre  sur 

1904-5  s'élève  à 3,428 

L'augmentation  des  lettres  reçues   aux  bureaux  des  terres 

sur  1904-5  s'élève  à :  .       99,836 

L'augmentation  des  lettres  expédiées  par  les  différents  bu- 
reaux des  terres  sur  1904-5  s'élève  à .  .  . .       79,469 

L'augmentation  des  inspections    de  homesteads  sur  1 904-5 

s'élève  à , .         22,800 

travail  d'instection  spéciale. 

Une  inspection  spéciale  de  tous  les  homesteads  pour  lesquels  des  demandes  de 
lettres  patentes  ont  été  faites  avant  le  1er  septembre  1905  a  été  entreprise  au  mois 
d'avril  dernier  dans  les  districts  d'Alameda,  de  Battleford,  Régina  et  Yorkton, 
dans  le  but  d'annuler  sommairement  toutes  les  inscriptions  accordées  depuis  une  année 
et  plus  si  aucune  amélioration  n'a  été  faite  sur  le  homestead  et  si  le  colon  n'a  pas 
demeuré  sur  sa  terre  pendant  le  temps  prescrit,  afin  que  la  terre  puisse  être  libre  pour 
uqp  autre  inscription.  Il  en  résulte  une  somme  de  travail  énorme  pour  les  inspecteurs 
de  homesteads,  et  un  surcroît  d'ouvrage  pour  les  bureaux  de  terres  intéressés.  On  a  pu 
ainsi,  cependant,  inscrire  de  nouveau  sur  la  liste  des  terres  disponibles  plusieurs  quarts 
de  section  avantageux,  et  faire  disparaître  toute  tentative  de  fraude  au  sujet  des  home- 
steads. Ce  travail  n'était  pas  terminé  à  la  fin  de  l'exercice,  mais  à  cette  date  le  travail 
suivant  avait  été  accompli. 
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Nombre  Nombre 

d'inspections  faites,  d'inscriptions  révoquées. 

District  d'Alameda 1,516  42 

District  de  Battleford 1,259  60 

District  de  Régina. 8,469  397 

District  de  Yorkton    4,590  386 

Total    15,834  885 

VENTE    DE    RÉSERVES    D'ABREUVOIRS    DU    BÉTAIL. 

Au  mois  de  juin  dernier  j'ai  fait  six  ventes  à  l'encan  de  terrains  riverains  bordant 
les  réserves.  Ces  ventes  ont  été  bien  suivies,  et  les  prix  ont  varié  entre  $3  et  $16.50 
l'acre.  Ci-dessous  se  trouve  la  liste  des  endroits  où  les  ventes  ont  eu  lieu,  avec  les  dates, 
le  nombre  de  lots  vendus,  le  nombre  d'acres  vendues  et  les  prix  obtenus  : — 


Calgary,  1er  juin.    . 
High-Kiver,  4  juin. . . 
Pincher-Creek,  6  juin 
Macleod,  8     .. 

Letlibridge,      11     .. 
Medicine-Hat,  13     ,. 

Total . . . 


Lots 
rendus. 


n 

57 
38 
36 
18 
3 


163 


Acres  vendues. 

Prix 

obtenus. 

1,539 
7,524.17 
4,661.64 
4,010.85 
1,774  25 
476 

$      c. 

9,768  00 

44,186  58 

18,  Ml  85 

19,293  35 

5,384  40 

1,508  00 

19,985.91 

98,652  18 

PARCS    DES    MONTAGNES-ROCHEUSES. 

Le  nombre  des  touristes  et  des  personnes  qui  visitent  les  parcs  augmente  à  un  point 
tel  que  les  .hôtels  existant  actuellement  ne  sont  plus  suffisant -.  Les  bains  du  gouverne- 
ment demandent  à  être  agrandis.  Les  routes  du  gouvernement  partant  de  Banff,  Lag- 
gan  et  Field  sont  très  populaires.  Le  système  d'aqueduc  que  l'on  construit  en  ce  moment 
à  Banff  sera  une  excellente  chose  pour  le  district.  Le  troupeau  de  bisons  grossit  rapi- 
dement. Le  tracé  du  petit  chemin  conduisant  aux  "  Caves  "  dans  la  montagne  Cougar 
y  attirera  de  nombreux  touristes. 

Mes  fonctions  s'étc  dent  sur  les  quatre  provinces  de  l'oues'  et  demandent  une 
surveillance  étroite  et  continuelle.  J'ai  été  obligé  de  voyager  beaucoup,  ainsi  qu'on  le 
verra  par  le  relevé  qui  suit  : — 


— 

Milles  par 
voie  ferrée. 

Milles  en 
voituie. 

Total. 

Juillet        1.905 

Août              ••     

Septembre    m     

Octobre         »i     

Novembre     m      

2,745 
1,889 
2,509 
3,210 
2,871 
2,599 
4,990 
120 
6,408 
3,057 
4,651 
2,829 

100 
60 
80 
75 
90 
65 
20 

2,845 
1,949 
2,589 
3,285 
2,961 

Décembre      n     

Janvier       1906 

Février          m                            ....          

2,664 

5,010 

120 

Mais              „     

20 
22 
55 

75 

6,428 

Avril              ii                  

3,079 

Mai                

4,706 

Juin               .i     

2,904 

Total     

37,878 

662 

38,540 
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L'état  A  ci  joint  montre,  pour  l'exercice,  les  principales  affaires  faites  par  les  agents 
des  terres  fédérales. 

L'état  B  est  une  liste  des  sous-agents,  avec  un  relevé  du  principal  travail  accompli 
par  eux. 

L'état  C  est  une  liste  des  inspecteurs  de  homesteads,  avec  un  relevé  du  principal 
travail  accompli  par  eux. 

Votre  obéissant  serviteur, 

R.  E.  A.  LEECH, 

Inspecteur  des  agences  des  terres  fédérales. 
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N°  3. 

RAPPORT  DE  L'AGENT  D'ALAMEDA. 

Ministère  de  l'Intérieur, 

Bureau  des  Terres  fédérales,  etc., 

Alameda,  Sask.,  19  juillet  1906. 
Au  Commissaires  des  Terres  fédérales, 
Ottawa,  Ont. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  soumettre  le  rapport  annuel  de  ce  bureau  pour  l'exer- 
cice clos  le  30  juin,    1906. 

La  récolte  de  l'année  dernière  a  été  meilleure  qu'on  l'espérait,  car  le  îendement  de 
blé  a  été  de  26  boisseaux  par  acre,  en  moyenne,  et  coté  n°  1  Northern.  L'apparence  de 
la  récolte  de  blé  cette  année  est  jusqu'à  présent  excellente.  On  n'a  pas  entendu  parler 
de  dommages  d'aucune  sorte. 

La  plupart  des  colons  qui  ont  obtenu  des  homesteads  dans  ce  district  cette  année 
sont  des  Canadiens  et  des  Américains. 

Le  nombre  des  colons  venant  d'Angleterre  a  augmenté  d'une  façon  appréciable. 
y      Les   demandes  de  homesteads   sont  si  nombreuses,   qu'il  a  fallu,    l'année   dernière, 
arpenter  un  certain  nombre  de  townships  à  l'ouest  de  la  ligne  du  Saut,  et  les   homesteads 
occupés  s'étendent  dans  l'ouest  jusqu'à  Willow-Bunch,  où  se  trouve  une  ancienne  colonie 
de  métis. 

$jî£~  D'après  les  instructions  reçus  au  sujet  de  l'inspection  générale  de  tous  les  homesteads 
du  district,  des  listes  de  toutes  les  inscriptions  accordées  jusqu'au  1er  septembre  1905 
ont  été  préparées,  à  l'exception  des  terres  pour  lesquelles  des  lettres  patentes  ont  été 
accordées  ou  des  terres  sur  lesquelles,  d'après  le  dossier,  les  obligations  étaient  remplies. 
Trois  inspecteurs  de  homesteads  ont  été  occupés  à  cet  ouvrage  pendant  les  trois  derniers 
mois,  et  jusqu'à  cette  date  1,771  rapports  ont  été  reçus.  J'ai  le  plaisir  de  pouvoir  dire 
que  sur  ce  nombre,  46  inscriptions  seulement  ont  été  révoquées,  et  qu'on  n'a  pas  constaté 
un  seul  cas  de  homestead  ayant  été  l'objet  de  fraudes.  Ces  inspections  spéciales,  ajoutées 
à  l'augmentation  d'ouvrage  en  général,  ont  obligé  tous  les  membres  du  personnel  à  faire 
considérablement  d'heures  supplémentaires  de  travail. 

M.  H.  P.  Gibson,  qui  depuis  plusieurs  années  étaient  le  premier  aide  danscebureau, 
a  dû  démissionner  à  cause  de  mauvaise  santé.  M.  Gibson  était  un  fonctionnaire  des  plus 
capables  et  des  plus  assidus.  M.  R.  G.  Evans  a  été  adjoint  temporairement  au  person- 
nel en  qualité  de  commis. 

Le  nombre  des  inscriptions   d'établissements  accordées   durant  l'exercice  a  été  de 
2,371,  soit  une  augmentation  de  715  sur  l'année  précédente. 
Voici  un  relevé  du  travail  accompli  au  cours  de  l'année  : — 

Lettres  reçues 19,010 

Lettres  écrites 17,304 

Lettres  patentes  recommandées 1,072 

Inscriptions  révoquées 783 

Inscriptions  d'établissements  (homesteads) 2,371 

Ventes  de  terres 25 

Délimitation  de  terres  accordées  avec  du  scrip acres  240 

Permi<  de  coupe  de  boi-^  délivrés 201 

Confiscations  de  bois 2 

Permis  de  coupe  de  foin  délivrés 119 

Loyers  de  pâturage 2 

Droits   miniers 17 

Recouvrements,  grains  de  semence il 

Revenu  total $30,520.27 

Votre  obéissant  serviteur, 

R.  CLAUD  K1SBEY, 

Agent  des  terres  fédérales. 
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Nû  4. 

RAPPORT  DE  L'AGENT  DE  BATTLEFORD. 

département  de  l'interieur 

Bureau  des  Terres  fédérales. 

Battleford,  2  août  1906. 
Au  Commissaires  des  Terres  fédérales, 
Ottawa,  Ont. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  soumettre  le  rapport  annuel  de  cette  agence  pour 
l'exercice  clos  le  30  juin  1906. 

La  dernière  année  donne  pour  résultat  une  augmentation  très  appréciable  dans  le 
nombre  des  inscriptions  d'établissement  accordées,  ainsi  qu'on  peut  le  voir  par  le  relevé 
suivant  : — 

1904-5.                                                                            1905-6. 
Inscriptions  d'établissement.     3,618            Inscriptions  d'établissement.     7,873 
Revenu  total $38,752  Revenu  total $20,263 

Depuis  le  commencement  du  printemps  un  grand  nombre  de  colons  sont  passés- 
chaque  jour  ici  pour  se  rendre  à  leurs  homesteads  ;  la  plupart  étaient  des  Canadiens 
et  des  Américains,  et  plusieurs  étaient  munis  d'instruments  aratoires  ainsi  que  de 
chevaux.      La  colonie  allemande  au  sud  a  été  aussi  largement  augmentée. 

Les  signes  de  prospérité  constatés  l'année  dernière  continuent  à  s'affirmer.  Les 
conditions  climatériques  ont  été  excellentes  jusqu'à  présent  pour  les  récoltes,  la  pluie 
étant  tombée  en  abondance  dans  tout  le  district,  à  l'exception  de  la  région  du  lac 
Tramping,  où  elle  a  fait  défaut,  mais  sans  causer  toutefois  des  pertes  sérieuses.  Nous 
n'avens  reçu  jusqu'à  présent  aucun  rapport  de  dommages  causés  par  la  grêle. 

Les  fermiers  se  sont  débarrassés  de  leur  récolte  de  grain  de  l'année  dernière  à  des 
prix  élevés.  D'un  autre  côté  le  prix  du  bétail  destiné  à  l'exportation  a  été  relativement 
bas  et  les  envois  ont  été  peu  nombreux,  mais  la  demande  locale  causée  par  la  construc- 
tion de  lignes  de  chemins  de  fer  et  l'arrivée  de  nouveaux  colons  a  été  un  dédommagement. 

Voici  un  relevé  du  travail  accompli  au  cours  de  l'exercice  clos  le  30  juin  1906. 

Inscriptions  d'établissement 7,873 

Délimitations  de  terres  acl  etée    avec  du  scrip °43 

Ventes  de  terres 15 

Ventes  d'emplacements  de  villes 30 

Permis  de  coupe  de  bois  délivrés 149 

Permis  de  coupe  de  foin  délivrés    62 

Demandes  de  lettres  patentes    .......  113 

Inscriptions  d'établissement  révoquées 1,657 

Lettres  reçues 35,393 

Lettres  écrites 29,576 

Votre  obéis<an*;  serviteur, 

L.  P.  O.  NOËL, 

Agent  des  terres  fédérales. 


{  TERRES  FEDERALES  13 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No  25 


N°  5. 

RAPPORT  DE  L'AGENT  DE  BRANDON. 

Ministère  dk  l'Intérieur 

Bureau  des  terres  fédérales. 

Brandon,  Man.,  15  août  1906. 
Au  Commissaire  des  Terres  fédérales, 
Ottawa,  Ont. 

Monsieur, — En  soumettant  le  rapport  annuel  pour  l'exercice  clos  le  30  juin  1906 
j'ai  l'honneur  de  dire  que  le  pays  continue  à  prospérer  d'une  façon  soutenue,  et  que  cette 
année  sera  une  des  meilleures  qui  aient  été  vues  jusqu'à  présent.  La  superficie  des  terres 
en  culture  est  bien  plus  grande  que  l'année  dernière.  Les  fermiers  s'adonnent  à  la 
culture  des  différentes  graines  et  racines  au  lieu  de  s'en  tenir  à  la  récolte  du  blé  comme 
les  années  précédentes..  Le  printemps  ayant  commencé  de  bonne  heure,  les  cultivateurs 
ont  pu  ensemencer  leurs  terres  dans  le  bon  temps  ;  puis  les  pluies  des  mois  de  mai  et  de 
juin  ont  rendu  la  végétation  très  rapide,  et  il  y  a  tout  lieu  de  croire  que  les  moissons 
seront  précoces  et  abondantes. 

Les  fermiers  se  livrent  sur  une  plus  grande  échelle  à  l'élevage  du  bétail,  et  plusieurs 
ont  importé  d'excellents  animaux  de  race,  chevaux,  bêtes  à  cornes,  moutons  et  cochons. 
De  toutes  les  races  de  chevaux  les  clydes  semblent  avoir  la  préférence;  parmi  les  bêtes  à 
cornes  on  trouve  des  sans  cornes,  herefords,  galloways,  courtes-cornes,  holsteins,  ayrs- 
hires  et  jerseys  ;  parmi  les  moutons,  les  shropshires,  cotswolds  et  leicesters,  avec  les 
tamworths  et  berkshires,  pour  les  cochons. 

Les  demandes  de  terres  sont  de  plus  en  plus  nombreuses.  Les  acheteurs  viennent 
de  toutes  les  parties  du  pays.  Les  terrée  destinées  aux  homesteads  s'enlèvent  avec  rapi- 
dité et  sont  toutes  prises  par  une  catégorie  d'hommes  qui  font  de  bons  colons  et  ont 
l'intention  de  s'établir  dans  le  Manitoba  et  le  Nord  Ouest. 

Le  nombre  des  inscriptions  d'établissement  accordées  par  ce  bureau  diminue  d'année 
€n  année,  parce  qu'à  part  quelques  quarts  de  section  disséminés  il  n'y  a  plus  de  terres 
disponibles  et  le  colon  ne  peut  mettre  la  main  sur  un  homestead  de  quelque  valeur  que 
si  l'inscription  en  a  été  révoquée.  Les  inscriptions  d'établissement  révoquées  sont  moins 
nombreuses,  les  concessionnaires,  désireux  de  garder  leurs  terres,  faisant  tout  leur  possi- 
ble pour  remplir  les   conditions  requises. 

Il  y  a  chaque  année  une  forte  immigration  d'une  catégorie  de  colons  meilleure  que 
celle  de  l'année  précédente  ;  nous  recevons  moins  de  plaintes  et  Pouvrage  ne  manque  pas 
pour  les  cultivateurs  et  les  artisans.  Le  dépôt  d'immigrants  est  d'une  grande  utilité  pour 
les  nouveaux  venus,  qui  peuvent  s'y  loger  confortablement  jusqu'à  ce  qu'ils  trouvent  du 
travail.     Jusqu'à  présent  l'offre   est  restée  au-dessous  de  la  demande. 

Voici  un  relevé  du  travail  accompli  au  cours  de  l'exercice  clos  le  30  juin  dernier  : 

Inscriptions  d'établissement    accordées 162 

Demandes  de  lettres   patentes 637 

Inscriptions   révoquées 119 

Lettres  reçues .    1 1,50 1 

Lettres  envoyées ....    10,357 

Je  suis,  monsieur, 

"V  otre  obéissant  serviteur, 

L.  J.  CLÉMENT, 

Agent  des  terres  fédérales. 
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N°   6. 

RAPPORT   DE  L'AGENT  DE   CALGARY. 

Ministère  de  l'Intérieur. 

Bureau  des  terres  fédérales, 

Calgary,   10  juillet  1906. 
Au  Commissaire  des  Terres  fédérales 
Ottawa,  Ont. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  soumettre  mon  rapport  du  travail  fait  à  ce  bureau  au 
cours  de  l'exercice  clos  le  30  juin  1906. 

Le  nombre  des  inscriptions  d'établissement,  2,082,  accuse  une  diminution  de  99  sur 
l'année  précédente.  J'attribue  cela  à  ce  que,  pendant  la  présente  année,  les  colons  ont 
dû  aller  à  40  ou  50  milles  du  chemin  de  fer  pour  obtenir  des  inscriptions. 

Les  recettes  provenant  des  terres  s'élèvent  à  $83,395.21  sans  compter  un  gros  mon- 
tant versé  au  bureau  central  en  raison  de  ventes  de  terres,  terrains  houillers,  baux  de 
pâturages,  etc.,  ce  qui  est  $43,603.82  de  plus  que  l'année  précédente. 

Comme  les  affaires  de  la  division  des  forêts  et  des   mines  pour  cette  circonscription 
sont  aussi  gérées  à  ce  bureau,  je  dirai  que  les  recettes  de  cette  division  s'élèvent  à  $17, 
738.33,  soit  une  augmentation  de  $5,940.36  sur  l'année  précédente.     Un  rapport  distinct 
relatif  à  cette  division  est  en  ce  moment  en  préparation. 

Les  récoltes  n'ont  jamais  eu  meilleure  apparence  que  cette  année. 

Nous  avons  eu  un  très  bon  hiver,  et  les  bestiaux  l'ont  bien  passé  dans  les  pâturages 
naturels. 

Les  bêtes  à  cornes  se  vendent  actuellement  à  des  prix  très  bas,  et  cela  est  dû  en 
grande  partie  à  ce  que  les  gros  éleveurs  sont  obligés  de  se  débarrasser  de  leurs  animaux, 
parce  que  les  pâturages  qu'ils  avaient  à  leur  disposition  depuis  des  années  leur  font 
maintenant  défaut. 

Il  y  a  longtemps  que  le  prix  des  chevaux  n'a  été  aussi  élevé. 

Les  colons  par  tout  l'Alberta  paraissent  bien  réussir  et  sont  parfaitement  satisfaits. 
La  ville  de  Calgarj'  progresse  avec  rapidité  et  sa  population  est  maintenant  de  18,000- 
âmes. 

D'après  le  rapport  fourni  par  M.  Jas.  Winn,  concierge  du  dépôt  des  immigrants,  le 
nombre  des  personnes  hébergées  à  ce  dépôt  durant  l'année  s'est  élevé  à  1,203,  mais  ce 
chiffre  ne  donne  pas  une  idée  juste  de  l'immigration  qui  s'est  portée  par  ici.  Cette 
année  la  colonisation  s'est  dirigée  de  Calgary  vers  la  région  de  la  Butte-du-Genou  et 
tout  droit  au  nord  jusqu'au  township  34,  à  l'est  jusqu'à  la  rivière  Red-Deer  et  à  l'ouest 
du  cinquième  méridien  des  townships  30-34,  rangs  5  et  6.  L'immigration  dans  tout 
l'Alberta  a  été  très  forte,  et  les  colons  sont  d'une  excellente  catégorie. 

Je  joins  au  présent  un  relevé  détaillé  des  recettes  provenant  des  terres  fédérales 
ainsi  qu'un  état  de  l'ouvrage  fait  à  ce  bureau.  Si  le  nombre  des  inscriptions  a  diminué, 
celui  des  lettres  reçues  et  écrites  a  grandement  augmenté,  de  même  que  le  nombre  des- 
demandes  de  lettres  patentes,  des  permis  de  coupe  de  bois  délivrés,  etc. 

Votre  obéissant  serviteur, 

J.  R.  SUTHERLAND, 

Agent  des  terres  fédérales. 
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AGENCE  DES  TERRES  FÉDÉRALES  À  CALGARY. 

Relevé  des  recettes  provenant  des  terres  fédérales,  pour  l'exercice  clos  le  30  juin 
1906. 

Inscriptions  d'établissement $20,565  00 

Paiements  en  raison  d'améliorations 3,283  83 

Ventes  de  terres .  59,217  53 

Paiements  divers 2335 

Recouvrements,  grains  de  semence 305  50 

Total $83,395  21 

BUREAU  DES  TERRES  FÉDÉRALES  À  CALGARY. 

Relevé  du  travail  accompli  au  cours  de  l'exercice  clos  le  30  juin  1906. 

Lettres  écrites 39,749 

Lettres  reçues 40,087 

Demandes  de  lettres  patentes  reçues 895 

Inscriptions  révoquées 971 

Inscriptions  d'établissement  accordées 2,082 

Ventes  de  terres    183 

Délimitations  de  terres  achetées  par  des  métis  avec  du  scrip.  5 

Paiements  en  raison  d'améliorations    ...  97 

Recouvrements  de  rentes  foncières 12 

Paiements,  redevances  sur  ventes  (bois) 40 

Permis  de  coupe  de  bois 922 

Confiscations  de  bois  .  .  , 37 

Permis  de  coupe  de  foin ....... 104 

Recouvrements  de  loyers  de  pâturage 64 

Droits  miniers 39 

Emoluments,  terrains  houillers 30 

Recouvrements,  grains  de  semence " 10 

Paiements  divers 24 


N°  7. 

RAPPORT  DE  L'AGENT  DE  DAUPHIN, 

Bureau  des  terres  fédérales, 

Dauphin,  30  juin  1906. 
Au  Commissaire  des  Terres  fédérales, 
Ottawa,  Ont. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  soumettre  le  rapport  annuel  sur  la  circonscription  de 
Dauphin  pour  l'exercice  finissant  à  cette  date. 

L'année  a  été  prospère  pour  le  district  en  général,  de  grands  progrès  peuvent  être 
constatés  dans  les  villes  et  les  villages,  de  même  que  dans  les  districts  agricoles,  les 
affaires  de  tous  genres  ont  été  actives  et  plusieurs  nouveaux  établissements  ont  été 
ouverts. 

Les  récoltes  de  la  dernière  saison  on  été  tonnes  et  les  prix  ont  été  assez  élevés  ; 
1,200,000  boisseaux  de  blé  ont  été  expédiés  et  les  moulins  du  district  en  ont  produit  de 
considérables  quantités  des  qualités  nos  1  et  2  Northern. 

Il  a  été  récolté  beaucoup  plus  d'avoine  et  d'orge  que  les  années  précédentes,  et  elles 
se  sont  facilement  vendues  sur  les  lieux  pour  être  utilisées  dans  les  chantiers  de  construc- 
tion de  chemins  de  fer  et  les  exploitations  forestières. 
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Les  colons  ont  porté  plus  d'attention  à  la  culture  mixte,  mais  ils  pourraient  s'adon- 
ner encore  davantage  à  l'élevage  des  moutons  et  des  cochons  ;  les  laiteries  qui  se  sont 
établies  ici  ont  toutes  bien  réussi.  Les  industries  de  ce  genre  pourraient  être  plus 
nombreuses,  et  il  est  tout  probable  que  cela  viendra,  car  la  superficie  de  terrain  défriché 
augmente  chaque  jour. 

Un  certain  n  ,mbre  d'animaux  de  race  ont  été  importés  et  le  bétail  s'est  beaucoup 
amélioré. 

Tous  les  genres  de  produits  de  la  ferme  ont  obtenu  de  bons  prix,  l'offre  restant  au- 
dessous  de  la  demande. 

Les  différentes  municipalités  ont,  dans  les  mesures  de  leurs  moyens,  amélioré  les 
routes  en  les  nivelant  et  en  construisant  de  nouveaux  ponts,  et  comme  toutes  les  parties 
colonisées  en  districts  sont  maintenant  organisées,  ces  travaux  sont  faits  sur  une  grande 
étendue  de  terrain.  Les  taxes,  bien  qu'un  peu  élevées,  n'ont  donné  lieu  à  aucune 
réclamation. 

L'affluence  des  colons  a  été  soutenue,  comprenant  des  gens  qui  ont  pris  des  établis- 
sements gratuits  (homesteaders)  et  d'autres  qui  ont  acheté  des  terres  incultes  ou  des 
terres  sur  lesquelles  des  travaux  avaient  déjà  été  exécutés  ;  quelques-unes  ont  atteint 
des  prix  élevés,  $19,000  ayant  été  payés  pour  une  demi-section  à  environ  3  milles  de 
Dauphin. 

Le  district  à  l'est  de  Dauphin  a  été  bien  colonisé,  et  cela  est  dû  probablement  à  ce 
qu'un  embranchement  du  Canadian-Northern  va  être  construit  prochainement;  les 
colons  peuvent  encore  trouver  de  bonnes  terres  dans  cette  localité. 

Les  exploitations  forestières  se  sont  faites  sur  une  grande  échelle  l'hiver  dernier  ; 
cependant  la  venue  quelque  peu  prématurée  du  printemps  a  diminué  jusqu'à  un  certain 
point  le  rendement,  mais  les  marchands  de  bois  ont  malgré  tout  réussi  à  faire  leur  pro- 
vision habituelle  ;  une  grande  quantité  de  bois  a  été  retirée  des  permis  de  coupe  des 
colons,  et  toutes  les  opérations  ont  été  surveillées  de  près  autant  que  possible  par  les 
officiers  du  département.  Je  recommanderais  qu'il  fût  encore  porté  plus  d'attention  sur 
ce  point,  afin  de  protéger  les  forêts  qui  disparaissent  rapidement,  et  d'obliger  les  per- 
sonnes irresponsables  qui  utilisent  des  moulins  portatifs  à  prendre  quelques  ménage- 
ments dans  la  coupe  des  arbres,  ce  dont  ils  se  soucient  peu  actuellement. 

Les  fermiers  n'ont  pas  été  embarrassés  pour  trouver  de  l'aide,  grâce  à  la  présence 
d'un  grand  nombre  de  Galiciens,  et  il  est  probable  qu'il  en  sera  ainsi  pour  quelque  temps; 
jusqu'à  présent  il  n'a  pas  été  nécessaire  de  faire  venir  des  cultivateurs  du  dehois,  cepen- 
dant un  certain  nombre  de  jeunes  gens,  venant  principalement  d'Angleterre,  ont  trouvé 
de  l'ouvrage  chez  des  fermiers,  où  ils  pourront  apprendre  les  méthodes  employées  actuel- 
lement et  s'établir  ensuite  à  leur  compte. 

Le  service  de  chemin  de  fer  s'est  beaucoup  amélioré,  bien  qu'aucun  nouvel  embran- 
chement n'ait  été  construit,  et  par  suite  le  service  postal  a  subi  une  augmentation. 

L'état  sanitaire  du  district  a  été  généralement  satisfaisant  ;  il  n'y  a  pas  eu  d'épi- 
démie et  les  différents  hôpitaux  ont  été  capables  de  faire  face  aux  exigences. 

Je  joins  au  présent  un  relevé  du  travail  accompli  dans  ce  bureau  au  cours  du 
dernier  exercice. 

Je  suis,  monsieur,  votre  obéissant  serviteur, 

F.   K.  HERCHMER, 

Agent  des  terres  fédérales. 
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Aperçu  de  l'ouvrage  fait  dans  le  bureau  de  Dauphin  au  cours  de  l'année   terminée 
le  30  juin  1 906. 

Concessions  de  homesteads 621 

Inscriptions  de  homesteads  annulées 222 

Perceptions  pour  améliorations 24 

Permis  de  coupe  de  bois 1,386 

Permis  de  coupe  de  foin , 131 

Saisies  de  bois 32 

Concessions  de  terrains  miniers  accordées 4 

Perceptions  pour  grains  de  semence    27 

Lettres  reçues 7,725 

Lettres  expédiées 5,248 

Demandes  de  lettres  patentes 268 

Nombre  d'employés 2 

Recettes  provenant  des  terres  fédérales $8,631   20 

Recettes  provenant  du  bois  et  des  mines $1 1,802  38 

Recettes  provenant  d'autres  sources    $  767  58 

Recettes  totales $21,101    16 


N°  8. 
RAPPORT  DE  L'AGENT  À  EDMONTON. 

MlNiSTÈRE    DE    L'INTÉRIEUR, 

Bureau  des  Terres   fédérales, 

Edmonton,  Alberta,  2  juillet  1906. 
Au  Commissaire  des  Terres  fédérales, 
Ottawa,  Ont. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  annuel  de  ce  bureau  pour 
l'année  terminée  le  30  juin  1906. 

La  ville  d'Edmonton  et  tout  le  district  sont  des  plus  prospères.  Tout  fait  espérer 
une  excellente  récolte.  Les  changements  faits  de  temps  à  autre  dans  les  règlements 
concernant  les  homesteads  et  la  coupe  du  bois  afin  de  se  conformer  aux  conditions  qui 
changent  aussi,  ont  été  très  profitables  aux  pays  et  aux  colons  de  bonne  foi.  L'état 
suivant  (pris  au  hasard  dans  les  rapports  hebdomadaires  des  concessions  de  homesteads 
à  ce  bureau)  démontre  que  l'ouest  se  peuple  de  la  crème  de  l'immigration  du  monde 
entier. 

Nombre  et  nationalité  des  colons  qui  ont  obtenu  des  concessions  de  homesteads 
durant  la  semaine  terminée  le  15  avril  1906  : — 

Canadiens 42 

Anglais  ..... , 47 

Américains 35 

Norvégiens 15 

Ecossais ./ 14 

Autrichiens 10 

Irlancais 8 

Suédois 7 

Allemands 5 

Gallois 1 

Russe ^ 1 

Total 175 

25—2 
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Sur  ce  nombre,  cent  quatre  cultivent  actuellement  la  terre. 

La  région  au  nord  et  à  l'ouest  d'Edmonton,  qui  peut  facilement  nourrir  2,000,000 
d'habitants,  et  n'en  renferme  que  2,000,  attend  les  colons. 

Le  travail  actif  d'immigration  accompli  avec  succès  durant  ces  dernières  années,  et 
devrait  encore  se  continuer  durant  quelques  années  à  venir.  Il  faudra  faire  plus  d'ar- 
pentages. La  grande  région  de  la  rivière  La-Paix  et  le  bassin  de  la  rivière  McKenzie 
seront  le   "  2ième  dernier  ouest." 

La  nécessité  d'établir  et  l'établissement  même  de  nouvelles  sous-agences  à  Daysland, 
Vegreville,  Whitford,  Lac-La-Selle,  Lac-Ste-Anne,  Rivière-Pembina,  Edison  et  Atha- 
baska-Landing  font  voir  la  grande  expansion  de  la  colonisation. 

Les  rapports  suivants  démontrent  le  progrès  rapide  et  la  prospérité  du  district  : — 

CONCESSIONS    DE    HOMESTEADS    ET    RECETTES. 

Concessions.  Recettes. 

1903-4 2,584  $41,816  38 

1904-5 2,903      43,682  36 

1905-6 4,601  .     70,984  81 

APERÇU  DU  TRAVAIL  REEL  QUI  A  ETE  FAIT. 

Lettres  reçues .    26,978 

Lettres  expédiées 24,664 

Demandes  de  lettres  patentes , 1,384 

Certificats  de  homesteads  annulés 1,302 

Permis  de  coupe  de  foin 84 

Permis  de  coupe  de  bois 1,383 

Certificats  de  homesteads  accordés. 4,601 

Délimitations  de  terres  achetées  avec  du  scrip 97 

Recettes $70,984  81 

Votre  obéissant  serviteur, 

A.  G.  HARRISON, 

Agent  des  terres  fédérales. 


N°  9. 

RAPPORT  DE  L'AGENT  À  KAMLOOPS. 

Ministère  de  l'Intérieur, 

Bureau  des  Terres  Fédérales, 

Kamloops,  C.-B.,  2  juillet  1906. 
Au  Commissaire  des  Terres  fédérales, 
Ottawa,  Ont. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  annuel  de  ce  bureau  pour 
l'année  terminée  le  30  juin  1906. 

Les  recettes  perçues  au  bureau  sont  virtuellement  les  mêmes  que  celles  de  l'année 
dernière,  mais  si  l'on  tient  compte  des  perceptions  faites  au  bureau  principal,  il  y  a 
augmentation  d'au  moins  50  pour  100. 

Un  certain  nombre  de  colons  se  sont  établis  sans  autorisation  sur  des  terres  non 
arpentées  dans  le3  townships  17,  18  et  19,  à  l'ouest  du  sixième  méridien.  Le  ministère 
s'est  hâté  de  faire  arpenter  les  terres,  et  cela  permettra  de  déterminer  dans  un  avenir 
prochain  les  réclamations  des  colons.     La   récolte  promet  d'être  abondante.       Il   est 
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tombé  peu  de  neige  durant  l'hiver  dernier,   et  en   conséquence   quelques-uns  craignaient 
que  la  récolte  fut  peu  abondante.      La  pluie,  cependant,  tombée  en  abondance,  a  suppléé 
à  la  neige  et  une  bonne  récolte  est  maintenant  assurée. 
Voici  un  aperçu  du  travail  fait  durant  l'année  : — 

Lettres  reçues   5,800 

Lettres  expédiées 4,007 

Certificats  de  homes teads  accordés 79 

Certificats  de  homesteads  annulés ,  42 

Demandes  de  lettres  patentes  reçues 47 

Nombre  d'acres  vendues 3,287 

Recettes $17,818.05 

Le  tout  respectueusement  soumis. 

Votre  obéissant  serviteur, 

JAMES  BANNERMAN, 

Agent  des  terres  fédérales. 


N°  10. 

RAPPORT  DE  L'AGENT  DE  LETHBRIDGE. 

Ministère  de  l'Intérieur, 
Bureau  des  Terres  et  des  Bois  de  la  Couronne, 

Lethbridge,  Alta.,  10  juillet  1906. 

Au  Commissaire  des  Terres  fédérales, 
Ottawa,  Ont. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  annuel  de  ce  bureau  pour 
l'exercice  terminé  le  30  juin  1906. 

Il  me  fait  grand  plaisir  de  vous  dire  que  la  prospérité  de  FAlberta-Sud  se  continue, 
et  les  colons  dans  cette  partie  de  la  province  ont  une  grande  confiance  en  l'avenir. 
L'apparence  de  la  récolte  est  actuellement  belle,  vu  les  excellentes  pluies  de  mai  et  juin, 
et  cette  année  le  rendement  sera  considérable.  Il  y  a  cette  saison-ci,  en  culture,  une 
étendue  de  terrain  beaucoup  plus  grande  qu'en  aucun  temps  auparavant.  La  récolte  du 
foin  semble  être  abondante. 

Les  colons  s'établissent  dans  toutes  les  directions,  et  une  des  conditiens  pour  com- 
pléter la  colonisation  de  l'ouest  est  la  construction  de  nouvelles  voies  ferrées. 

De  grandes  étendues  de  terrain  ont  été  achetées  dans  ce  district  des  compagnies  de 
chemins  de  fer  et  d'irrigation,  et  les  acheteurs  semblentn'éprouver  que  peu  de  difneultéà 
les  revendre  à  des  personnes  désireuses  de  s'établir.  Une  grande  proportion  des  colons 
établis  dans  l'Alberta-Sud  sont  descultivateurs  qui  viennent  des  Etats-Unis,  et  ils  ne 
sauraient  manquer  de  réussir  dans  ce  district. 

Dans  cette  partie  de  l'Alberta,  on  devrait  développer  la  cluture  des  fruits  ;  déjà  les 
menus  fruits  sont  cultivés  avec  succès. 

Quoique  les  certificats  de  homesteads  accordés  par  l'agence  de  Lethbridge  ne  soient 
pas  tout  à  fait  aussi  nombreux  que  ceux  de  Tan  dernier,  le  travail  du  bureau  a  considé- 
rablement augmenté  et  a  été  accompli  d'une  manière  satisfaisante  ;  cependant  il  serait 
très  nécessaire  d'agrandir  le  bureau. 

Les  certificats  des  colons  qui  ne  remplissent  pas  leurs  obligations  sont  annulés  en 
grand  nombre,  après  que  l'on  a  accordé  aux  retardataires  le  temps  nécessaire  pour  se 
défendre,  s'ils  le  désirent.  Ces  terrains  sont  promptement  pris  par  des  gens  sur  les  lieux 
qui  désirent  des  homesteads  dans  des  localités  convenables. 

Les  recettes  provenant  des  bois  et  des  mines,  de  même  que  celles  des  terres,  ont 
augmenté.     Une  grande  partie  des   affaires   concernant  le   commerce  du   bois   dans  ce 
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district  se  faisant  au  bureau  de  Calgary,  les  recettes  provenant  de  ce  chef  sont  beaucoup 
moindres  qa'elles  ne  le  seraient  si  ces  opérations  avaient  lieu  ici.  Une  très  grande 
proportion  des  loyers  perdus  pour  terrains  à  pâturage  est  payée  directement  au  ministère, 
et  en  conséquence  ces  montants  ne  paraissent  pas  dans  mes  rapports. 

Les  employés  du  bureau  ont  travaillé  consciencieusement  et  méritent  une  mention 
favorable. 

Ci-suit  une  liste  partielle  du  travaU  accompli  durant  l'année  écoulée  : — 

Lettres  reçues 23,290 

Lettres  expédiées .  .  . 19,370 

Certificats  de  homesteads  accordé^ 1,751 

Certificats  de  homesteads  annullés 900 

Demandes  de  lettres  patentes 598 

Ventes  générales    245 

Ventes  d'emplacements  de  villes 9 

Permis  de  coupe  de  bois 599 

Saisies  de  bois 33 

Permis  de  coupe  de  foin 101 

Loyers  perçus  pour  terrains  de  pâturage 112 

Droits  miniers 83 

Droits  provenant  des  houllères 23 

Votre  obéissant  serviteur, 

J.   W.  MARTIN, 

Agent  des  terres  fcdérales. 


N°  11. 

RAPPORT  DE  L'AGENT  DE  MINNEDOSA. 

Ministère  de  l'Intérieur, 

Bureau  des  Tekres  fédérales, 

Minedosa,  3  juillet,  1906. 
Au  Commissaire  des  Terres  fé  lérales, 
Ottawa,  Ont. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  mon  rapport  de  l'ouvrage  accompli 
dans  ce  bureau  durant  l'année  terminée  le  30  juin  dernier. 

Certificats  de  homesteads  accordés 259 

Lettres  reçues 5,073 

Lettres  expédiées 3,595 

Demandes  de  lettres  patentes 204 

Permis  de  coupe  de  foin 155 

Permis  de  coupe  de  bois 224 

Le  relevé  ci-dessus  démontre  que  le  nombre  des  certificats  de  homesteads  accordés 
d  ns  ce  district  durant  l'année  est  plus  grand  que  celui  de  l'an  dernier,  et  que  le  travail 
or  linaire  du  bureau  ressemble  beaucoup  à  celui  des  années  précédentes.  Ce  district 
é  ant  l'un  des  plus  petits  et  des  plus  anciens,  le  nombre  des  homesteads  à  concéder  est 
faibl*  en  comparaison  de  celui  des  districts  plus  à  l'ouest  qui  sont  plus  nouveaux  et  plus 
gt  ands  ;  nous  avons  un  grand  nombre  de  demandes  de  homesteads,  mais  la  plupart  de 
ceux  qui  nous  font  ces  demandes  se  dirigent  vers  c  s  districts,  qui  ont  une  plus  grande 
étendue  de  terres  disponibles  et  ouvertes  à  la  colonisation. 
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Les  récoltes  de  l'an  dernier  ont  été  b  mnes,  et  cette  année  elles  promettent  d'être 
semblables  ou  meilleures  et  plus  abondantes.  Le  pâturage  est  au^si  excellent,  ceux  qui 
élèvent  des  animaux  de  ferme  vont  en  bénéficier  beaucoup.  Nul  doute  qu'une  vague  de 
prospérité  passe  sur  la  région,  et  plusieurs  vieux  colons  qui  ont  bravement  enduré  les 
privations  inséparables  des  débuts  de  la  colonisation  recueillent  maintenant  une  récom- 
penss  qu'ils  ont  bien  méritée. 

Une  des  preuves  les  plus  évidentes  de  cette  prospérité  est  l'augmentation  lapide 
de  la  valeur  des  terres.  Les  acheteurs  étaient  rares  il  y  a  quelques  années,  mais  m»i in- 
tenant ceux  qui  ont  de  l'argent  sont  désireux  d'acheter  les  terres  à  des  prix  qui  auraient 
été  considérés  comme  fabuleux  il  y  a  quelques  années. 

Votre  obéissant  serviteur, 

JOHN  FLESHER, 

Agent  des  terres  fédérales. 


N°   12. 

RAPPORT  DE  L'AGENT  DE  NEW-WESTMINSTER. 

Ministère  de  l'Intérieur, 

Bureau  des  Terres  fédérales. 
New-Westminster,  C.-B.,  3  juillet  1906. 


Au  Commissaire  des  Terres  fédérales, 
Ottawa,   Ont. 

MONSIEUR, — Suivant  en  cela  les  instructions  du  ministère  j'ai  l'honneur  de  vous 
soumettre  le  rapport  de  la  besogne  expédiée  dans  ce  bureau  durant  l'année  terminée 
le  30  juin  1906. 

Permettez-moi  d'abord  de  vous  rappeler  le  fait  que  le  bureau  des  terres  fédérales 
dans  la  Colombie-Britannique  a  été  ouvert  très  peu  de  temps  après  l'adoption  par  la 
législature  de  cette  province,  le  19  décembre  1883,  de  la  loi  de  la  Colonisation;  quoique 
les  arpentages  fédéraux  aient  été  depuis  poussés  vigoureusement,  il  y  a  eu  continuelle- 
ment des  lacunes  à  combler,  des  travaux  en  retard,  vu  le  caractère  raboteux  du  terrain. 

On  ne  pouvait  atteindre  les  petites  colonies  dans  des  localités  isolées  qu'après  avoir 
tiré  les  lignes  principales.  Le  contact  des  arpentages  provinciaux  faits  aux  débuts  de 
la  colonie  exigeait  que  les  travaux  fussent  conduits  avec  prudence.  En  conséquence, 
l'autorisation  des  inscriptions  et  la  clôture  des  opérations  demandaient  une  grande  pa- 
tience de  la  part  des  gens  fixés  sur  les  terres,  de  même  que  de  la  part  des  employés  de 
l'administration. 

Le  bureau  à  Kamloops  a  été  ouvert  au  printemps  de  1890,  et  cela  a  diminué 
la  correspondance  concernant  la  partie  est  de  la  zone,  et  les  mutations  ont  suivi  les  tra- 
vaux d'arpentage.  Maintenant,  plusieurs  cas  qui  attendaient  depuis  longtemps,  vont 
pouvoir  être  réglés,  à  mesure  que  les  autres  affaires  le  permettront,  et  un  certain  progrès 
a  été  accompli  sous  ce  rapport  durant  l'année  qui  vient  de  se  terminer.  Plusieurs  autres 
règlements  pourront  être  effectués  dans  un  avenir  prochain. 

Entrer  dans  beaucoup  de  détails  serait  trop  long,  mais  je  puis  toujours  exprimer 
ce  qui  est  connu  en  général,  que  je  suis  le  seul  dans  la  Colombie-Britanniququie  ait  fait 
partie  du  bureau  depuis  son  ouverture  en  1883.  Je  sais  parfaitement  ce  qui  s'est 
passé  sur  ces  terres  avant  que  la  zone  fut  transportée  au  pouvoir  fédéral  ;  et  je  suis  au 
courant  de  l'histoire  de  cette  zone  depuis  la  date  du  transport.  Il  m'est  donc  impos- 
sible de  ne  pas  recevoir  de  nombreuses  demandes  de  renseignements  au  sujet  des  arpen- 
tages et  des  mutations,  et  il  m'est  également  impossible  de  n'y  pas  répondre.  J'ai  la  satis- 
faction de  croire  que  cette  partie  de  mon  travail  a  été  bien  faite,  et  que  j'ai  réussi  à 
empêcher  plusieurs  disputes  et  à  faire  disparaître  des  causes  de  mécontement.  Le 
nombre  réel  des  opérations  terminées  et  entrées  dans  les  livres  ne  sauraient  former  un 
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critérium  pour  juger  de  l'étendue  de  la  besogne  expédiée  ici.  Je  pourrais  peut  être 
vous  dire  que  cette  dernière  remarque  s'applique  aussi  au  bureau  de  Kamloops.  J'ai  de 
bonnes  raisons  pour  affirmer  que  le  district  progresse  dans  des  conditions  normales,  le 
nombre  des  terres  colonisées  augmente  et  les  habitants  jouissent  d'un  confort  de  plus 
en  plus  grand. 

Ce  qui  est  surtout  à  désirer  ici,  c'est  l'endiguement  de  la  vallée  de  Sumas.  Tel  qu'il 
est  actuellement,  le  distrit  de  New- Westminster  est  malencontreusement  coupé  en  deux 
parties.  L'endiguement  de  ce  terrain  signifiera  accélération  de  progrès  pour  tout  le  dis- 
trict. 

Sommaire  des  rapports  mensuels  envoyés  à  votre  bureau  : 

Lettres  reçues    2,088 

Lettres  expédiées  (circulaires  non  comprises) 1,890 

Inscription  de  homesteads 29 

Demandes  de  lettres  patentes — 

(a)  Recommandées 5 

(b)  Attendant  l'inspection 13 

Inscriptions  de  ventes  annulées <...., 5 

Recettes  totales $2,707,42 

Dépenses  contingentes    .  .    $196,20 

Soumis  respectueusement, 

JOHN  McKENZIE, 

Agent  des  Terres  fédérales 


N°  13. 

RAPPORT  DE  L'AGENT  DE  PRINCE-ALBERT. 

Bureau  des  Terres  fédérales, 

Prince-Albert,  4  juillet  1906. 
Au  Commissaire  des  Terres  fédérales, 
Ottawa,  Ont., 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  de  cette  agence  pour 
l'exercice  terminé  le  30  juin  1906.  Les  recettes  provenant  de  toutes  sources  ont  été  de 
$45,819.77,  soit  une  augmentation  de  $1,591.21   sur  celles  de  l'année  dernière. 

Il  y  aune  diminution  de  250  inscriptions  de  homesteads  comparativement  àl'an dernier 
mais  ceci  est  dû  au  fait  que  la  majeure  partie  des  terres  arpentées  de  cette  agence 
est  maintenant  concédée.  L'année  qui  vient  de  se  terminer  a  été  très  prospère,  le  déve- 
loppement de  toutes  les  branches  d'industrie  a  été  phénoménal.  La  récolte  abondante 
de  l'an  dernier  et  les  prix  élevés  du  blé  ont  produit  leur  effet  ;  le  grand  nombre  d'ex- 
cellents colons  et  les  fortes  sommes  dépensées  par  les  compagnies  de  chemins  de  fer  pour 
la  construction  de  leurs  voies  ont  donné  un  élan  superbe  à  toutes  les  branches  du  com- 
merce, le  succès  dépasse  les  espérances  les  plus  optimistes,  et  il  n'y  pas  de  raison  qui 
pourrait  empêcher  cecte  prospérité  de  se  continuer,  vu  que  les  rapports  de  toutes  les 
parties  du  district  annoncent  une  récolte  généreuse  et  sont  des  plus  favorables  dans 
l'histoire  de  cette  région.  Les  capitaux  nous  arrivent  continuellement  des  régions  exté- 
rieures dans  le  but  de  développer  nos  ressources  naturelles,  qui  sont  aussi  variées  que 
nombreuses. 

11  me  fait  plaisir  de  constater  une  augmentation  dans  les  demandes  de  terres  en 
brousses,  les  colons  commencent  à  comprendre  que  ces  terres,  une  fois  défrichées, 
sont  virtuellement  inépuisables,  et  comme  nous  avons  une  grande  étendue  de  ces  terrains 
au  nord  et  au  nord-est  de  la  ville,  et  que  l'on  est  maintenant  à  en  faire  l'ar- 
pentage, je  m'attends  à  une  grande  affluence  de  colons  qui  les  prendront  à  la 
saison  prochaine.  Jusqu'à  ces  derniers  temps  on  a  cru  que  le  nord  de  la  rivière 
Saskatchewan  était  la  limite  septentrionale  des  terres  arables,  mais  les  établisse- 
ments du   Lac-de-1'Esturgeon  et  de  Shellbrooke  ont  prouvé  que  cette  idée  de  la  capacité 
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de  la  région  du  nord  était  entièrement  erronée  ;  je  suis  d'opinion  qu'au  moins  5,000 
colons  peuvent  trouver  place  au  nord  et  à  1  est  de  cette  ville.  Le  parachèvement  du 
chemin  de  fer  Canadian-Northern  a  marqué'  une  ère  nouvelle  dans  l'histoire  de  cette 
ville  et  du  district  et  les  colons  de  la  fameuse  vallée  de  la  rivière  aux  Carottes,  au  sud  et  à 
l'est  d'ici,  ont  enfin  ce  dont  ils  avaient  besoin  depuis  longtemps.  Vu  que  nous  avons 
maintenant  deux  grandes  compagnies  de  chemin  de  fer  qui  se  disputent  le  trafic,  les 
habitants  ne  sauraient  manquer  d'en  retirer  un  bon  bénéfice. 

Les  chiffres  suivants  représentent  le  travail  accompli  au  bureau  durant  l'année.   En 
terminant,  permettez-moi  de  témoigner  du  travail  effectif  fait  par  mes  employés. 

Recettes  totales  y   compris  les  honoraires  provenant  du 

bois  et  des  mines $45,81 9.67 

Demandes  de  lettres  patentes 627 

*Permis  de  coupe  de  foin 99 

Permis  de  coupe  de  bois 1,352 

Certificats  de  homesteads  accordés 1,888 

Certificats  de  homesteads  annulés 747 

Lettres  reçues 11,474 

Lettres  expédiées 1 1,548 

Votre  obéissant  serviteur, 

R.  S.  COOK, 

Agent  des  terres  fédérales. 


Tableau   des  recettes  provenant  des  terres  fédérales  au  bureau  des  terres  fédérales, 
Prince- Albert,  Sask.,  pour  les  12  mois  terminés  le  30  juin  1906. 


Bureau  des  Terres  fédérales, 

Prince-Albert,  4  juillet  1906. 


Mois. 

Terres 
fédérales. 

Avance 

pour  grain  de 

semence. 

Total. 

1905. 

Juillet 

Août 

$       c. 

2,794  40 
2,167  85 
1,717  90 
1,241  00 
1,688  45 
1,757  25 

625  50 
682  60 

2,8(50  92 
3,396  30 

2,797  72 
2,938  50 

24,668  29 

$     c. 

108  65 
60  08 
56  72 

$       c. 

2,903  05 
2,227  93 
1,774  62 
1,241  00 

Septembre 

Octobre 

Novembre ' 

81  20 

1,769  65 

Décembre 

1,757  25 

1906. 

Janvier 

Février 

625  50 
682  50 

Mars 

Avril 

188  35 

65  o:> 

78  10 
168  75 

806  90 

3,049  27 
3,461  35 

Mai    

Juin 

2,875-  82 
3,107  25 

Total    

25,475  19 

R.  S.  COOK, 
Agent  des  terres  fédérales. 
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N°  14. 

RAPPORT  DE  L'AGENT  DE  RED-DEER. 

Ministère  de  l'Intérieur, 
Bureau  des  Terres  fédérales  et  des  bois  de  la  Couronne, 

Red  Deer,  14  juillet  1906. 

Au  Commissaire  des  Terres  fédérales, 
Ottawa,  Ont. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  mon  rapport  annuel  pour  l'année 
terminée  le  30  juin  dernier.  Depuis  mon  dernier  rapport,  ce  district  a  fait  de  grands 
progrès  de  toutes  les  manières.  Le  nombre  des  colons  établis  a  été  beaucoup  plus 
grand  qu'en  aucune  autre  année  précédente,  et  la  classe  des  immigrants,  classe  pour 
laquelle  ce  district  est  renommé  à  juste  titre,  s'est  maintenue.  Comme  par  les  année3 
passées,  la  plupart  de  ceux  qui  se  sont  établis  ici  durant  l'année  nous  viennent  des  Etats- 
Unis  ;  ces  colons  ont  apporté  non  seulement  une  expérience  de  grande  valeur,  mais  sont 
arrivés  avec  des  moyens  plus  que  suffisants  pour  cultiver  sur  une  grande  échelle,  dépas- 
sant même  ceux  des  habitants  de  régions  plus  anciennes. 

Le  rendement  de  toutes  les  céréales  a  été  très  satisfaisant,  entre  autres  le  blé 
d'hiver,  qui  en  plusieurs  cas,  a  donné  jusqu'à  55  boisseaux  l'acre,  et  d'une  qualité 
excellente.  Ce  blé  s'est  vendu  immédiatement  sur  le  marché  local  à  des  prix  variant 
depuis  $1  jusqu'  à  $1.30  le  boisseau  ;  on  s'en  est  servi  comme  grains  de  semence  Durant 
la  dernière  saison,  on  a  cultivé  le  blé  d'hiver  sur  une  étendue  de  terrain  50  pour  100 
plus  grande  que  la  saison  précédente  ;  on  anticipe  une  récolte  très  satisfaisante,  quoique 
l'hiver  lui  ait  été  bien  funeste,  surtout  sur  les  terrains  élevés  qui  n'ont  pas  été  couverts 
par  la  neige  l'hiver  dernier. 

Les  chenilles  ont  causé  un  dommage  considérable  dans  ce  district  cette  année,  plus 
spécialement  aux  jardins.  On  m'a  dit  qu'à  certains  endroits,  elles  ont  détruit  des 
champs  entiers  de  grains  hâtifs,  spécialement  l'orge.  Cependant,  il  existe  un  antidote 
contre  ce  fléau  ;  ainsi,  ceux  qui  ont  fait  une  application  judicieuse  d'un  mélange 
composé  de  son,  vert  de  Paris  et  mélasse  n'ont  subi  que  peu  ou  point  de  dommages. 

La  température  très  sèche  au  commencement  du  printemps  a  été  cause  de  nombreux 
feux  de  forêts  qui  ont  fait  beaucoup  de  dommage  ;  plusieurs  fermes,  granges,  clôtures  et 
une  grande  quantité  de  foin  ont  été  détruites  ;  beaucoup  de  bois  de  valeur  a  aussi  été 
consumé,  et  il  est  regrettable  de  constater,  d'après  les  renseignements  reçus,  que  l'incurie 
seule  a  causé  ces  incendies,  Le  commerce  d'animaux  a  été  très  satisfaisant  dans  ce 
district  durant  la  saison  dernière  ;  quoique  beaucoup  de  pâturages  aient  été  détruits  au 
printemps,  la  nourriture  pour  les  animaux  ne  sera  pas  rare.  On  est  assuré  d'une  bonne 
récolte  de  foin,  vu  les  pluies  fréquentes  et  abondantes  de  l'été.  Un  grand  nombre 
d'arbres  fruitiers  ont  été  plantés  durant  ces  deux  dernières  années,  et  l'an  dernier  M. 
Guissinger,  qui  demeure  à  12  milles  à  l'est  de  Red-Deer,  a  eu  cinq  arbres  portant  fruits 
sur  huit  qu'il  avait  plantés.  Ce  monsieur  m'informe  que  cette  année  ses  huit  arbres 
sont  couverts  de  fleurs.     Je  dois  ajouter  que  ce  sont  d'excellents  pommiers. 

Depuis  mon  dernier  rapport,  un  moulin  à  farine  ayant  une  capacité  de  150  barils 
par  jour  a  été  construit  à  Red-Deer.  Depuis  le  printemps  de  bonne  heure,  il  a 
fonctionné  continuellement  tous  les  jours  ;  la  compagnie  achetant  tout  le  bon  blé  qui 
lui  est  offert  et  le  payant  le  plus  haut  prix  du  marché,  les  cultivateurs  sont  encouragés 
à  cultiver  plus  de  blé,  et  ce  moulin  leur  est  d'un  grand  avantage  sous  d'autres  rapports. 
Les  crémeries  du  district  sont  bien  encouragées  et  produisent  autant  que  faire  se  peut  ; 
plusieurs  nouvelles  crémeries  ont  été  construites  depuis  mon  dernier  rapport. 
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Le  relevé  suivant  indique  la  besogne  expédiée  dans  le  bureau  durant  l'année  : — 

Nombre.  Recettes. 

Certificats  de  homesteads  accordés 3,859  $38,525  00 

Certificats  de  homesteads  annulés 815 

Améliorations 112  3,033  75 

Ventes  de  terres 26  1.746  09 

Divers 90  00 

Permis  de  coupe  de  bois 481  229  26 

Saisies  de  bois 3  105  40 

Permis  de  coupe  de  foin 33  258  80 

Pâturages 13  148  58 

Terrains  houillers 249  20 

Recette  de  la  vente  des  terres  des  sauvages 3,265  57 

Recettes  totales $47,651  65 

Lettres  reçues    16,180 

Lettres  expédiés 13,775 

Demandes  de  lettres  patentes 616 

Inscriptions  annulées 924 

Je  suis,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

W.  H.  COTTINGHAM, 

Agent  des  terres  fédérales. 


N°  15. 

RAPPORT  DE  L'AGENT  DE  REGINA. 

Ministère  de  l'Intérieur, 

Bureau  des  Terres  fédérales,  et 

des  Bois  de  la  Couronne, 

Régina,  Sask.,  21  août  1906. 
Au  Commissaire  des  Terres  fédérales, 
Ottawa,  Ont. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  mon  rapport  pour  l'année   terminée 
le  30  juin  1906.     Ci-suit  le  sommaire  de  l'ouvrage  accompli  : — 

Nombre.  Recette. 

Certificats  de  homesteads  accordés 11,942  $118,800  00 

Améliorations    187  7,761   77 

Ventes  de  terres 225  1 6,777  47 

Divers , 265  20 

Permis  de  coupe  de  bois 1,316  493  70 

Saisies  de  bois 4  14  55 

Permis  de  coupe  de  foin 290  771   20 

Baux  de  pâturages 21  215  36 

Droits  miniers 1  5  70 

Ventes  de  terres  d'école 972  68 

Perceptions  pour  grains  de  semence 72  2,859  43 

Total $148,937  60 
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Lettres  reçues ,    74.938 

Lettres  expédiées 64,950 

Demandes  de  lettres  patentes    1,948 

Inscriptions  annulées 4,191 

La  besogne  expédiée  dans  le  bureau  durant  l'année  écoulée  a  été  augmenté  de  près 
de  50  pour  100  et  le  personnel  a  travaillé  jour  et  nuit  pour  ne  rien  laisser  en  arrière. 

Le  travail  spécial  fait  par  les  inspecteurs  de  homesteads  depuis  avril  dernier,  a  été 
cause  de  cette  augmentation  et  trois  commis  ont  été  de  ce  chef  occupés  tout  le  temps. 

Les  nouveaux  règlements  qui  décrètent  les  inspections  et  les  établissements  en  per- 
sonne ont  été  très  satisfaisants  et  fonctionnent  pour  le  plus  grand  avantage  de  la  région. 

L'apparence  de  la  récolte  de  cette  année  ne  saurait  être  plus  belle,  et  la  saison  est 
d'environ  un  mois  plus  hâtive  que  les  années  passées. 

Votre  obéissant  serviteur, 

L.  RANKIN, 

A  y  ent  suppléant  des  Terres  fédérales. 


No.  16. 

RAPPORT  DE  L'AGENT  DE  WINNIPEG. 

Ministère  de  l'Intérieur, 

Bureau  des  Terres  fédérales 

et  des  bois  de  la  couronne, 
Winnipeg,  1er  septembre  1906. 

Au  Commissaire  des  Terres  fédérales, 
Ottawa.  Ont. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  annuel  relatif  aux  opéra- 
tions du  bureau  des  Terres  fédérales  et  Bois  de  la  Couronne  à  Winnipeg,  durant  les  12 
mois  terminés  le  30  juin  1906. 

Les  recettes  totales  provenant  de  toutes  sources  s'élèvent  à  $170,675,99,  de  laquelle 
somme  $55,330.50  proviennent  de  la  vente  des  terres,  et  $115,345.43,  des  permis  de 
coupe  de  bois,  coupe  de  foin  et  droits  miniers. 

ventes  de  terres. 

Jamais  auparavant  nous  n'avons  reçu  au  bureau  d'aussi  nombreuses  demandes  de 
renseignements  provenant  de  colons  désireux  de  s'établir,  au  sujet  des  homesteads  et  de 
la  région.  Nous  avons  donné  une  attention  toute  spéciale  à  ce  travail,  qui  a  été  d'un 
grand  avantage  aux  gens  ;  presque  tous  d'ailleurs  nous  en  ont  gracieusement  remerciés. 
La  carte  à  trois  feuilles  publiée  par  le  ministère,  qui  fait  voir  les  terrains  déjà  con- 
cédés et  indique  aux  nouveaux  colons  la  direction  à  prendre,  est  un  guide  très  utile. 

Le  nombre  des  homesteads  concédés  durant  l'année  est  de  761,  soit  un  gain  de  près 
de  cent,  sur  celui  de  l'an  dernier. 

Les  terres  qui  restent  disponibles  comme  homesteads  dans  le  district  de  Winnipeg 
sont  très  boisées,  et  ne  sont  pas  d'une  cl  «sse  recommandable  aux  Canadiens  et  colons 
venant  de  la  Grande-Bretagne  et  des  Etats-Unis,  qui  préfèrent  les  prairies  ouvertes  de 
l'ouest. 
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Les  homesteads  ont  été,  pour  la  plupart,  concédés  à  des  gens  venant  d'Autriehe, 
(Galiciens),  et  de  la  Scandinavie  (Islandais  et  Suédois).  Les  Galiciens  et  les  Suédois, 
ont  prouvé  qu'ils  étaient  d'excellents  colons,  et  ils  ont  bien  réussi,  lorsqu'ils  possédaient 
un  capital  suffisant  pour  leur  permettre  de  vivre  sur  les  homesteads  et  de  consacrer  tout 
leur  temps  à  l'améliorer. 

Cependant,  la  plupart  arrivent  sans  le  capital  nécessaire  pour  atteindre  ce  but,  et 
sont  obligés  de  travailler  au  dehors  pour  gagner  de  quoi  vivre  ainsi  que  leurs  familles. 
Tandis  que  les  colons  travaillent  ainsi,  la  famille  fait  plus  ou  moins  d'améliorations  sur 
le  homestead  ;  il  est  rare  qu'elle  fasse  plus  qu'un  jardinet  et  un  peu  de  clôturage. 

Ces  hommes  travaillent  surtout  à  la  construction  de  chemins  de  fer,  et  s'engagent 
comme  journaliers  dans  les  villes  et  villages. 

La  vie  qu'ils  mènent  durant  leurs  périgrinations  n'est  pas  de  nature  à  les  rendre 
propres  à  la  culture,  ni  à  tirer  de  la  terre  leur  principal  moyen  d'existence. 

Le  couranc  de  colonisation  se  continue  vers  le  nord,  entre  les  lacs  Winnipeg  et  Ma- 
nitoba.  Le  distriet  est  ouvert  dans  cette  direction  par  le  prolongement  de  deux  voies 
ferrées,  le  Pacifique  Canadien  depuis  Teulon  et  Winnipeg-Beach,  et  le  Canadian-Northern 
depuis  Oak-Point  jusqu'à  Lily-Bay.  Dans  l'intérêt  de  la  colonisation,  les  arpentages  dans 
ce  district  devraient  être  faits  au  nord  entre  les  deux  lacs  jusqu'à  la  Petite  Saskat- 
chewan.  Le  terrain  situé  entre  la  station  Whitemouth  et  la  frontière  est  de  la  province, 
traversé  par  le  chemin  de  fer  Pacifique  Canadien,  et  celui  traversé  par  le  Grand-Tronc, 
Pacifique,  devraient  être  subdivisés  et  ouverts  à  la  colonisation. 


"  SQUATTING." 


Au  cours  des  années  dernières,  l'on  a  éprouvé  beaucoup  de  difficultés  avec  les  per- 
sonnes qui  s'établissaient  sur  des  terres  avant  que  les  travaux  d'arpentage  soient  faits, 
et  sur  celles  dévolues  à  la  province  et  à  l'Université  du  Manitoba.  Des  démarches  ont 
été  faites  durant  l'année  pour  que  ces  personnes  conservent  ce  qu'elles  ont.  Par  un 
arrangement  conclu  entre  le  gouvernement  provincial  et  le  conseil  de  l'université 
celle-ci  accepte  d'autres  terres  en  échange  de  celles  sur  lesquelles  des  colons  sont  établis. 
Le  département  ne  permet  pas  le  "squatting"  sur  les  terres  fédérales,  et  il  fait  bien. 
Quand  permission  est  accordée  à  un  "  squatter  "  de  rester  sur  des  terres  qui  ne  sont  pas 
convenables  pour  homesteads  et  qu'il  s'y  établit  fermement  en  faisant  des  améliorations, 
on  ne  saurait  le  déposséder  sans  causer  une  injustice.  Si  le  département  était  averti 
par  ses  officiers  au  moment  même  où  le  "  squatter  "  s'établit,  et  si  on  prenait  les  mesures 
nécessaires,  si  une  enquête  et  une  action  immédiatement  suivaient,  ce  "squatter  ",  à  défaut 
d'autres  moyens  pourrait  être  forcé  de  s'en  aller  ;  ceci  serait  dans  l'intérêt  public,  et  le 
squatter  n'en  souffrirait  pas  beaucoup.  A  l'heure  actuelle,  il  y  a  un  grand  nombre  de 
cas  à  régler  ;  ce  sont  des  "squatters"  établis  sur  des  terres  à  bois  de  valeur  et  qui  ont 
fait  sur  ces  terres  des  améliorations  considérables. 


PROGRÈS    DE    LA    CULTURE. 

Il  est  encore  trop  tôt  pour  donner  des  chiffres  précis  représentant  la  récolte  du  grain 
pour  cette  année,  mais  c'est  un  fait  connu  qu'elle  va  dépasser  de  beaucoup  celle  des 
années  précédentes.  D'après  des  statistiques  publiées  par  le  gouvernement  provincial 
du  Manitoba,  l'étendue  de  terrain  ensemencé  en  blé  est  de  4,803,630  acres,  et  en  autres 
céréales  de  108,805  acres.  La  superficie  dépasse  de  655,856  acres  celle  de  1905.  Ceux 
qui  s'y  connaissent  le  mieux  s'attendent  à  ce  que  le  rendement  du  blé  donne  une  moyenne 
de  dix-neuf  boisseaux  à  l'acre,  c'est  une  légère  diminution  sur  les  prévisions  antérieures, 
causée  par  les  vents  chauds  qui  nous  ont  visités  au  commencement  d'août.  D'autres 
céréales  ont  aussi  subi  quelques  dommages  dont  l'étendue  ne  sera  connue  que  quand  les 
rapports  nous  parviendront  après  le  battage. 
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L'état  suivant  pour  1906,  donne  la  superficie  des  terrains  cultivés  et  les  noms  des 
céréales  :  ces  renseignements  ont  été  obtenus  du  département  provincial  de  l'Agr  culture, 
savoir  : — 

Acres. 

Blé 3,141,537 

Avoine... 1,155,961 

Orge 474,242 

Autres  céréales  cultivées  : 

Lin 18,700 

Seigle \  .    .  4,195 

Pois 2,559 

Blé  d'Inde 6,246 

Brome 23,864 

Paille  de  seigle    13,251 

Mil 33,646 

Les  produits  de  la  laiterie  au  Manitoba  pour  l'année  terrminée  en  décembre  1905 
ont  été  : 

Valeur. 

Beurre,  4,160,956  livres $796,591   15" 

Fromage,  1,261,382  livres 127,346  49 

Soit  une  valeur  totale  de $896,937  64 

Impossible  de  se  procurer  des  statistiques  depuis  décembre  1905. 

Le  rendement  des  pommes  de  terre,  cette  année,  jusqu'à  cette  date,  a  été  de  4,759,646 
boisseaux,  le  rendement  moyen  par  acre  étant  de  187  boisseaux. 

Pendant  la  même  période,  les  volailles  vendues  par  les  cultivateurs  du  Manitoba 
consistaient  en  :  dindes,  40,099  livres  ;  oies,  60,759  livres  ;  poulets,  521,325  livres. 

Le  rendement  moyen  des  trois  principales  céréales  a  été,  l'année  dernière  :  blé,  21.07 
boisseaux;  avoine,  42.6  boisseaux;  orge,  35.2  boisseaux. 

Les  sommes  dépensées  pour  la  construction  de  nouveaux  bâtiments  de  fermes  s'élè- 
vent à  $3,944,101,  et  le  nombre  de  batteuses  en  opération  dans  la  province  a  été  de 
2,465. 

Je  ne  connais  pas  un  seul  cas  d'un  "  homesteader  "  dans  le  Manitoba  qui  n'ait  pas 
réussi  à  se  faire  une  vie  confortable.  La  satisfaction  e«t  générale,  et  la  valeur  de  la  pro- 
priété a  augmenté  beaucoup  en  raison  du  travail  accompli. 

Dans  un  rayon  de  40  milles  autour  de  Winnipeg,  les  colons  trouvent  un  marché 
actif  dans  la  ville  pour  la  vente  des  produits  de  la  laiterie,  des  valaille^,  œufs,  etc.;  plusieurs 
profitent  de  l'avantage  de  la  vente  directe,  évitant  ainsi  de  payer  une  commission  et  obte- 
nant par  là  un  prix  plus  élevé  pour  leurs  marchandises. 

COLLÈGE    D'AGRICULTURE    DU    MANITOBA. 

La  législature  du  Manitoba  en  1903  a  passé  un  acte  établissant  dans  les  limites  de 
la  province  un  collège  d'agriculture.  L'emplacement  choisi  fait  face  au  côté  sud  de  la 
rivière  Assiniboine,  dans   la  paroisse  Saint-Jacques,  mesure  117  acres  et  coûte  $115,000. 

Les  édifices  du  collège  sont  magnifiques,  construits  en  pierre  et  en  brique,  et 
coûtent,  avec  l'outillage,  la  jolie  somme  de  $300.000.  L'ouverture  pour  les  travaux  pra- 
tiques s'est  faite  dans  le  mois  de  février  dernier. 

Le  cours  d'étude  comprend  les  branches  suivantes  : 

Agriculture. 

Nature  du  sol,  soin  à  apporter  à  la  terre,  jachère  d'été,  fertilité  du  sol.  croissance 
des  plantes,  maladie  des  plantes,  révoltes,  mauvaises  herbes,  soin  et  amélioration  des 
plantes,  administration  de  la  ferme. 
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Elevage  des  animaux. 
Races,  choix,  reproduction,  nourriture  et  manière  de  nourrir,  soin  et  entretien. 

Art  vétérinaire. 
Anatomie,  matière  médicale,  pathologie. 

Laiterie. 

Essai  du  lait,  soin  du  lait  et  fabrication  du  beurre  et  du  fromage. 

Les  autres  matières  enseignées  sont  :  Horticulture,  sylviculture,  entomologie, 
volailles,  instruments  aratoires  machines  de  la  ferme,  anglais  et  mathématiques,  éco- 
nomie agricole  et  pratique  parlementaire. 

Un  cours  de  huit  semaines  est  commencé  au  collège  en  février  dernier,  et  vingt-six 
étudiants  l'ont  suivi.  L'ouverture  officielle  est  annoncée  pour  le  6  novembre  prochain, 
et  l'on  espère  qu'alors  soixante-dix  étudiants  seront  inscrits.  Ceux  qui  s'y  connaissent  le 
mieux  en  fait  d'agriculture  déclarent  que  le  gouvernement  a  fait  un  choix  judicieux  en 
nommant  principil  de  ce  co  lège  M.  W.  J.  Black,  ex-sous-ministre  provincial  de  l'agri- 
culture. 

BOIS,   PATURAGES  ET  MINES 

On  verra  par  les  états  ci-annexés,  "A"  et  "B".  que  les  recettes  de  l'année  provenant 
du  bois,  des  pâturages,  du  foin  et  des  mines  se  sont  élevées,  pour  cette  agence,  à 
$115,345.43  ;  l'année  dernière  les  recettes  provenant  des  mêmes  sources  n'ont  été  que  de 
$69,835  53.  Cette  augmentation  est  due  au  fait  qu'un  plus  grand  nombre  de  coupes  de 
bois  ont  été  vendues  après  soumission  ;  de  ce  chef  le  département  a  reçu  $50,31  8.36 
contre  seulement  $8,817,31  pour  l'année  terminée  le  30  juin  1905. 

VENTE    DE    BOIS. 

D'après  la  coutume  suivie,  je  vous  inclus  un  état  des  ventes  de  bois  dans  cette 
agence,  qui  comprend  tout  le  Manitoba  et  partie  de  la  Saskatchewan.  Les  chiffres  ont 
été  compilés  d'après  des  données  fournies  par  le  département  des  Douanes  à  Ottawa, 
q'  ant  à  l'importation  des  produits  venant  des  Etats-Unis,  et  d'après  des  renseignements 
fournis  par  les  compagnies  de  chemins  de  fer  et  des  commerçants  de  bois  représentant 
des  intérêts  divers.  On  a  pris  tout  le  soin  possible  pour  s'assurer  de  l'exactitude  de  ces 
chiffres  ;  et  bien  que  l'on  ne  puisse  attester  que  ces  chiffres  soient  parfaitement  sûrs, 
ils  le  sont  néanmoins  autant  que  possible. 

Pour  établir  la  comparaison,  nous  citons  aussi  la  quantité  de  bois  vendue  durant 
l'année  précédente. 

Bois  sortant  de  scieries  situés  dans  l'Ontario,  à  l'ouest  du  lac  Supérieur — 

1804-5  1805-6 

Pds  M.  P.  Pds  M.  P. 

Billots  canadiens 82,000,000  86,000,000 

Billots  américains 88,000,000  93,000,000 

Colombie-Britannique — 

Bois  de  sciage * 1 16,000,000  130,000,000 

Terres  fédérales — 

Licences 00,385,368  50,750,905 

Permis 16,500,000  18,000,000 


342,885,368         395,755,905 
Bois  de  sciage  importé  des  Etats-Unis  ...        37,015,821  16,800,849 


379,901,189         412,556,754 
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On  remarquera  que  malgré  la  grande  augmentation  des  ventes,  l'importation  des 
bois  américains  a  diminué  de  plus  de  50  pour  100. 

Les  commerçants  de  bois  ont  obtenu  cette  année  un  prix    beaucoup  plus  élevé, 
l'état  qui  suit  indique  ce  fait  : — 
Pin  et  sapin — 

1905.  1906. 

Bois  de  charpente  scié $16  00  à  $23  00     $20  00  à  $26  00 

Sapin  pour  boisage 30  00  à    40  00       30  00  à    40  00 

Bois    à    plancher,    cloison    et 

pla'ond 25  00  à    30  00       25  00  à    33  00 

Bordages  et  planches  ordinai- 
res          18  00' à    21   00       18  00  à    23  00 

Epi  nette  blanche — 

Pièces  de  charpente 16  00  à     18  00        18  00  à     20  00 

Cloison,  plancher  et  plafond. .        17  00  à    18  00       20  00  à    22  00 
Bordages  et  planches  ordinai- 
res         16  00  à    18  00       17  00  à    20  00 

Lattes 2  75  à      3  75         3  25  à      4  25 

Bardeaux 2  00  à      2  50         2  00  à      2  85 

L'augmentation  des  prix  est  due  à  plusieurs  causes,  surtout  à  la  forte  demande  de 
matériaux  pour  construction  de  chemins  de  fer.  Le  fait  que  le  gouvernement  fédéral 
de  Washington  a  temporairement  fait  de  San-Francisco,  détruit  par  un  tremblement  de 
terre,  un  port-  libre  d'entrée  a  été  cause  qu'une  partie  du  bois  coupé  a  été  dirigé  vers  les 
moulins  de  la  côte  près  de  cette  dernière  ville  et  a  influencé  le  marché.  Il  faut  aussi 
remarquer  que  le  coût  de  la  production  est  plus  élevé.  La  main-d'œuvre  et  le  matériel 
coûtent  plus  cher. 

COMBUSTIBLE. 

Les  chiffres  ci-dessous  représentent  *  approximativement  les  ventes  de  charbon  aux 
consommateurs  dans  les  provinces  du  Manitoba  et  de  la  Saskatchewan  pendant  l'année 
terminée  le  30  juin  1905,  et  celles  de  l'année  1905-1906. 

1004-5.  1905-6. 

»      Tonnes.         Tonnes. 

Anthracite  américain 54,000       58,000 

Bitumineux  américain 1 1,000       60,000 

Anthracite  canadien 2,000  8,000 

Bitumineux  canadien  (Galt) 70,000       66,090 

(Tabor) 27,000 

Lignite 96,000       96,126 

233,000     315,126 

Le  prix  payé  a  été  le  même  à  peu  près  durant  les  deux  années,  à  savoir,  $10.50  à 
$11  pour  l'anthracite,  $7  à  $8.50  pour  le  bitumineux,  et  de  $4  à  $5  pour  le  lignite. 

Bois  de  corde. 

Il  s'en  est  vendu  environ  25,000  cordes  de  moins  que  l'année  précédente,  le 
nombre  de  cordes  vendues  est  estimé  à  115,000.  La  raison  de  cette  diminution  est  que 
de  gros  consommateurs  de  combustible  à  Winnipeg  ont  substitué  durant  l'année  le 
charbon  au  bois  pour  la  production  de  la  vapeur. 

Le  prix  du  bois  de  corde  a  varié  avec  les  saisons;  la  moyenne,  cependant,  a  été  la 
même  que  les  trois  années  précédentes  ;  peuplier,  $4.50  à  $5.  ;  épinette  rouge,  $5.75  à 
$6.50  ;  épinette,  $4.75  à  $6  ;  cyprès,  $5  à  $5.50. 

Durant  l'année,  19,815  cordes  de  bois  ont  été  importées  des  Etats-Unis  sur  le 
marché  de  Winnipeg.  Ce  montant  est  inclus  dans  les  115,000  cordes  qui  ont  été  ven- 
dues approximativement  durant  l'année. 

Il  y  a  augmentation  dans  le  nombre  des  demandes  pour  avoir  le  droit  de  couper  du 
bois  sur  le   domaine  public.     Les  recettes  payées  en   bonis  acceptés  par  le  département 
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avec  les  soumissions  pour  coupes  de  bois  se  sont  élevées  durant  l'année  dans  le  district 
de  Winnipeg  à  150,318.36.  On  ne  sait  pas  jusqu'à  quel  point  cette  somme  peut  repré- 
senter la  valeur  réelle  du  bois  debout  acquis,  le  gouvernement  n'ayant  pas  dans  chaque 
cas  fait  faire  une  estimation  de  la  quantité. 

FEUX    DE     FORÊT. 

Durant  l'année,  les  feux  ont  fait  beaucoup  de  dommage  au  bois  en  différentes 
parties  du  district,  notamment  dans  la  réserve  de  la  montagne  de  la  Tortue,  sur  la  rive 
est  du  lac  Winnipeg,  entre  la  rivière  Mauvaise-Gorge  et  la  rivière  du  Riz,  et  au  nord  de 
la  rivière  Saskatchewan,  dans  le  voisinage  du  lac  Nawero  (Castor),  et  aussi  du  lac  L'O- 
rignal. 

FOIN. 

Le  nombre  de  permis  de  coupe  de  foin  sur  les  terres  fédérales  et  les  terres  des 
écoles  a  dépassé  celui  de  l'année  précédente.  Pour  la  saison  1905,  645  permis  ont  été 
accordés,  et  664  pour  la  saison  présente.  La  récolte  du  foin  atteindra  cette  année  près 
de  16000  tonnes. 

On  a  eu  le  soin  de  voir  à  ce  que  le  foin  coupé  ainsi  d'après  des  permis  de  colons  fut 
entièrement  employé  par  ces  derniers  pour  nourrir  leurs  animaux,  et  à  ce  qu'il  n'y  en  eut 
pas  d'échangé  ni  de  vendu.  Le  programme  du  département,  en  ce  qui  concerne  la  distri- 
bution de  la  récolte  de  foin  sur  les  terres  de  la  Couronne  se  réduit  à  n'autoriser  que  la 
coupe  de  la  quantité  nécessaire  aux  besoins  du  porteur  de  permis. 

Cette  année,  le  prix  commercial  du  foin  sauvage  a  été  de  $6.50  la  tonne  et  de  $10 
à  $11  pour  le  mil  et  les  foins  cultivés. 

EXPLOITATION      MINIÈRE. 

Durant  l'année,  quatorze  "  claims  "  miniers  ont  été  enregistrés,  six  contenant  du  fer, 
six  de  l'or  et  de  l'argent,  un  du  mica  et  un  de  la  plombagine. 

Quatre-vingt-un  certificats  de  mineurs  libres  ont  été  accordés. 

On  fait  beaucoup  de  conjectures  sur  la  valeur  de  la  région  qui  sera  traversée  par  le 
prolongement  du  chemin  de  fer  Canadian  Northern  depuis  la  rivière  Saskatchewan 
jusqu'à  Fort-Churchill.  Plusieurs  équipes  d'hommes  ont  visité  la  région  ;  quelques-unes 
en  sont  revenues  et  ont  déclaré  n'avoir  trouvé  rien  d'une  valeur  suffisante  pour  prendre 
la  peine  de  s'en  occuper. 

Ces  mines,  dont  l'exploitation  est  autorisée  par  des  certificats,  ne  sont  développées, 
qu'en  tant  que  les  règlements  l'exigent  pour  maintenir  les  certificats  en  vigueur. 

GYPSE. 

La  "  Manitoba  Gypsum  Company  (limitée)",  qui  possède  d'immenses  dépôts  de  gyps-3 
au  lac  Saint-Martin,  dépôts  qu'elle  a  eu  du  gouvernement,  a  fait  des  affaires  très  heu- 
reuses cette  année.  La  compagnie  a  eu  le  malheur  de  perdre  son  moulin  sur  le  lac  Mani- 
toba, un  incendie  l'a  détruit  en  juillet.  Malgré  cela,  la  production  du  plâtre,  plâtre  à 
finir  et  plâtre  de  Paris  a  dépassé    de  6,000  tonnes  celle  del'année  dernière. 

On  a  décidé  de  construire  les  nouveaux  moulins  à  Winnipeg.  La  construction  se 
poursuit,  et  sera  terminée  en  octobre.  Les  moulins  auront  une  capacité  de  200  à  250 
tonnes  par  vingt-quatre  heures.  Le  prix  de  vente  du  plâtre  dur  pour  murs  fabriqué  par 
cette  compagnie  a  été  de  $10  à  $15  la  tonne,  livré  sur  les  wagons  à  Winnipeg. 

PUISSANCE    HYDRAULIQUE. 

Les  diverses  chutes  d'eau  sur  la  rivière  Winnipeg,  celles  qui  sont  utilisées  comme 
celles  qui  ne  le  sont  pas,  ont  attiré  récemment  une  attention  plus  qu'ordinaire.  L'achè- 
vement virtuel  des  magnifiques  usines  de  la  "  Winnipeg  General  Power  Company  " 
et  de  son  système  de  transmission  à  Winnipeg,  constituent  un  progrès  remarqua- 
ble dans  le  développement  de  la  force   motrice.        Les   réseaux  complets  de  tramway  et 
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de  l'éclairage  électrique  de  la  ville  s'approvisionnent  maintenant  à  cette  source.  Le  coût 
de  construction  et  de  parachèvement  des  travaux  s'élève  à  plus  de  $3,000,000.  Cepen- 
dant, à  une  majorité  énorme,  les  citoyens  de  Winnipeg  se  sont  déclarés  en  faveur  d'un 
règlement  autorisant  une  dépense  d'environ  trois  millions  de  dollars  pour  l'établissement 
d'une  usine  municipale  de  force  motrice,  que  la  ville  devra  ou  construire  ou  acheter.  Après 
avoir  fait  des  études  élaborées  et  de  nombreuses  recherches  les  ingénieurs  au  service 
de  la  ville  ont  recommandé,  comme  étant  les  plus  convenables  et  les  plus  profitables,  les 
chutes  de  la  Pointe-du-Bois.  D'autres  propositions  d'acquisition  de  chutes  ont  été 
tenues  en  évidence  devant  le  public,  durant  l'année  dernière,  par  les  compagnies  "Silver 
Falls  "  et  "Great  Falls  Power";  on  parle  de  la  formation  d'autres  compagnies  d'une  impor- 
tance plus  ou  moins  grande.  Avec  la  force  motrice  à  bon  marché  et  un  approvisionne- 
ment capable  de  suppléer  à  toutes  les  demandes,  Winnipeg  prendra  bientôt  place  parmi 
les  villes  du  Canada  comme  centre  manufacturier. 

CHEMINS    DE    EER. 

Tl  est  probable  qu'en  aucune  autre  province  du  Dominion  la  construction  de  voies 
ferrées  n'a  été  faite  sur  une  plus  grande  échelle  qu'en  la  province  du  Manitoba  depuis 
quelques  années. 

Le  chemin  de  fer  Grand-Tronc-Pacifique  est  à  construire  depuis  Winnipeg  jusqu'à  la 
frontière  ouest  de  la  province  215  milles  de  voies  qui  seront  terminées  de  bonne  heure 
l'an  prochain.  M.  J.  D.  McArthur,  qui  a  passé  un  contrat  avec  le  gouvernement  fédéral, 
pousse  la  construction  de  la  ligne  depuis  Winnipeg  à  l'est  jusqu'à  la  frontière  de  l'Onta- 
rio, une  distance  de  75  milles  environ.  De  nombreuses  équipes  tiavaillent  maintenant 
à  cette  construction,  et  on  espère  que  la  voie  sera  terminée  dans  le  cours  de  l'année  pro- 
chaine. 

Le  chemin  de  fer  Midland  est  à  construire  depuis  la  frontière  internationale  jusqu'à 
Morden,  une  distance  de  15  milles,  depuis  Gretna  jusqu'à  Portage-là-Prairie,  85  milles,  et 
depuis  la  frontière  internationale  jusqu'à  Brandon,  une  distance  de  100  milles.  Ces 
lignes,  assure-t  on,  seront  aussi  terminées  durant  l'année  1907. 

La  Compagnie  du  Pacifique  Canadien  fait  rapport  que  durant  l'année  elle  a  cons- 
truit le  prolongement  Lauder,  20  milles  ;  le  prolongement  Reston  vers  Wolseley,  18 
milles  ;  le  prolongement  Winnipeg-Beach  jusqu'à  Gimli,  9J  milles  ;  le  prolongement  de 
l'embranchement  de  Teulon,  environ  20  milles  ;  la  ligne  de  raccourcissement  de  Winni- 
peg à  Molson,  36  milles,  et  qu'elle  a  doublé  sa  voie  sur  la  ligne-mère  depuis  Molson 
jusqu'à  la  frontière  d'Ontario,  56  milles,  un  total  de  159 J  milles. 

La  Compagnie  du  Canadian  Northern  s'est  aussi  beaucoup  occupée  de  construction 
durant  l'année  ;  son  ingérieur  local  nous  fournit  la  liste  suivante  des  travaux  accomplis  : 

Embranchement  de  Ridgeville  . 47   49 

Embranchement  de  Dundee 12   37 

Lignes  reliant  l'embranchement  de  la  Pointe-du-Chêne  avec 

Winnipeg 7 

Em1  ranchement  de  Carman 78  •  59 

Prolongement  de  Lourdes 2  •  64 

Embranchement  Carberry  Brandon 25  •  57 

Brandon-Régina 10 

Virden 37-46 

Rossburn 53 

Oakland 40 

On  voit  par  les  tableaux  ci-dessus  que  pas  moins  de  969- 13  milles  de  chemins  de 
fer  ont  été  construits  dans  la  province  durant  les  années  1905  et  1906. 

Respectueusement  soumis, 

E.  F.  STEPHENSON, 

Agent  des  Terres  fédérales. 
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TABLEAU 


Indiquant  la  quantité  de  bois,  etc.,  débité  (et  vendu)  dans  les  scieries  sous  permis 


Nom. 


Ashdown  et  Bossons. . . 

Théo.  A.  Burrows 

Banque  d'Ottawa 

HaJli  Bjornson 

Jefferson  Caverly 

Dauphin  Lumber  Co. . 

Frank  L.  Engman 

Thos.  Fulton 

Gregg  et  Perrin 

John  Hanbury 

Jefferson  et  Miller   . . . 
J.  D.  Me  Arthur   ... 

Peter  Me  Arthur 

Jessie  Mackie 

Mackenzie,  Mann  et  Cie 

J.  H.  MeClure 

William  Peden 

C.  G.  Pennock 

William  Robinson 

Ritchie  Frères 

Red  Deer  Lumber  Co.. 

J  osia  Rutley 

Thomas  et  Cie 

Shaw  Frères 

D.  E.  Sprague 

James  Stuart 

Swan  River  Lum.  Co. . 

A.  L.  Wells 

W.  J.  F.  Williams.... 


Situation  de  la  scierie 


Rivière  du  Cygne. . . 
Grand  view  &Garland 

Mafeking 

Rivière  des  Islandais. 
Bowsman 


Scandinavia 

Tp.  38  -R.  5  O.  2.. 


Brandon 

Tp.  20-R.  1E 

Lac  du  Bonnet..    . 

Winnipigosis 

Rùvière  Greenbush 

Mistatein 

Tp.  19  R.  2E1 

Rossburn   


Selkirk 

Rivière  de  Ocre 

Lac  du  Daim-Rouge. 
Mont,  du  Dauphin. . 

Tp.  18—3  E 

Dauphin 

Winnipeg 

Rivière  Bad-Throat.. 

Minitonas 

Pointe  à  la  Moule. . . 
Lac  du  Dauphin 


Situation  des  coupes 
de  bois. 


Rivière  du  Cygne.  . . 
Montagne  du  Canard 

Mafeking 

Rivière  des  Islandais. 
Tp.  38  R.  29  0.  1.... 
Mont,  du  Dauphin .  . 
Tp.  19  R.  18  O.  1.  . . 
Tp.  38  R.  5.  O.  2  .... 
Tp.40&41R.2&3O2: 
Montagne  du  Canard 
Ouest  du  lac  W'peg. . 
Rivière  de  Winnipeg 
Lac-Winnipegoois. . 
Rivière  Greenbush. 
Rivière  Etoimami. . 
Tp.  19,  R.  2,  E.  !.. 
Mont,  du  Dauphin. 

Lac  des  Bois 

Lac  Winnipeg 

Rivière  de  l'Ocre.. . 
Saskatchewan  E.. . . 
Mont,  du  Dauphin. 
Côté  O.  du  lacW'peg 
Mont,  du  Dauphin 
Rivière  au  Roseau. 
Lac  Winnipeg  .  .    . 
Tp.  36R.  24  O.  1 . 
Lac  Winnipeg    . . . 
Tp28&29R2&302 

Total 


Bois  débité. 


Pds. 

320,859 

12,051,959 

3,183,223 

115,000 

1,771,000 

19,300 

100,000 


6,863,146 
507,714 
3,284,637 
2,658,655 
184,795 
252,837 
417,840 
270,259 


Bois  vendu. 


1,740,247 

24,265 
10,079,333 

493,461! 

230,120 
1,667,111 
2,000,000 
1,729,283 
1,227,652 

259,889 

105,000 


Pds. 

63,048 

16,768,109 

2,301,30S 


1,257,594 

19,300 

118,000 

202,490 

21,900 

6,210,963 
500,576 

2,912,851 

1,962,002 
184,795 
931,594 
302,000 
330,768 


Bois 
en  magasin. 


2,318,199 
351,765 

8,242,168 
492,395 
303,975 

1,183,245 
707,493 
355,274 

2,368,652 

310,441 

35,000 


51,557,585   50,755,905 


Pds. 

257,811 

1,921,403 

2,111,561 

115,000 

803,000 


2,980,307 
190,536 
868,554 

1,350,000 

1,008,497 

265,340 

39,491 


697,111 

70,496 

5,754,023 

1,066 

111,145 

2,044,598 

3,081,198 

1,484,009 

280,494 

49,448 

70,000 


25,554,723 
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Traverses  de  ch. 
de  fer  vendues. 

Observations. 

Cds. 

Cds.         Cds. 

1 

i   

M. 

1,230,666 

M. 

858^550 

M. 

371J400 

Pcs. 

Pcs. 

...  ».      .... 

Permis  annulé. 

* 

'525 
117,898 

525 
43,349 

r 

39^200 

'  4,039,550 

2, 219^  800 

2,907^000 

101,250 

84,950 

52,650 

475,250 

381,500 

228,750 

543,100 

493,450 

126,050 

100.000 

100,000 

575,250 

381,500 

328,750 

5,913,900 

3,65K,750 

3,457,700 

157,623 

43,874 

E.  F.  STEPHENSON, 

Agent  des  bois  de  la  Couronne. 
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N°   17. 

RAPPORT  DE  L'AGENT  DE  YORKTON. 

Ministère  de  l'Intérieur, 

Bureau  des  terres  fédérales  et 
des  bois  de  la  couronne, 

Yorkton,  17  juillet,  1906. 
Au  Commissaire  des  Terres  fédérales, 
Ottawa,  Ontario. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  annuel  des  opérations  du 
bureau  pour  l'exercice  terminé  le  30juin  dernier. 

Le  nombre  d'inscriptions  de  homestead  accordé  durant  l'exercice  a  été  de  4,161, 
soit  une  diminution  de  310.  La  nationalité  des  détenteurs  de  homesteads  se  compose 
en  grande  partie  de  personnes  parlant  la  langue  anglaise. 

Dans  le  cours  de  l'année,  quatre  inspecteurs  de  homesteads  se  sont  occupés  d'un 
travail  spécial  :  ils  ont  fait  l'inspection  de  chaque  quart  de  section  en  faveur  duquel  une 
inscription  avait  été  accordée  avant  le  premier  septembre  1905,  mais  non  patentés.  Il 
n'a  pas  été  découvert  que  des  homesteads  avaient  été  obtenus  sous  de  fausses  représen- 
tations ;  et  sur  260  inscriptions  annulées  sommairement  50  pour  100  l'avaient  été  de  la 
façon  ordinaire. 

Durant  l'hiver  on  a  commencé  une  inspection  spéciale  des  colonies  de  Doukhobors 
et  l'énumération  de  leur  établissement.  Cela  a  été  de  nature  à  retarder  sérieusement 
le  travail  ordinaire,  nécessitant  plus  d'écriture  et  a  obligé  le  personnel  à  prolonger  ses 
heures  de  bureau  pendant  l'hiver  et  le  printemps. 

A  Yorkton  et  à  Saltcoats  en  novembre  dernier,  on  a  vendu  à  la  folle  enchère  des 
terres  affectées  aux  écoles.  Les  cultivateurs  profitent  ordinairement  de  cette  occasion 
pour  agrandir  leurs  biens  immobiliers. 

C'est  l'année  dernière  que  s'est  opéré  l'évolution  de  l'industrie  de  l'élevage  à  celle 
de  la  semence.  Le  pays,  sur  des  milles  de  parcours  aux  alentours  de  Yorkton,  était 
habité  par  des  cultivateurs  dont  les  acres  de  terre  en  culture  se  comptaient  par  cen- 
taines. De  cet  dernier  endroit  seulement  on  a  exporté  1,500,000  boisseaux  de  grains. 
Les  batteurs  nous  disent  que  communément  le  rendement  était  de  30,  35  ou  37  boisseaux 
à  l'acre.  Les  prix  ont  été  élevés,  et  comme  résultat  tous  les  cultivateurs  de  la  région 
ont  des.  dépôts  en  banque.  L'arrivée  de  forts  et  vigoureux  •jeunes  gens  de  la  Grande- 
Bretagne  a  empêché  jusqu'à  un  certain  degré  le  manque  de  manœuvres  pour  les  travaux 
de  la  terre.  Il  nous  faudrait  un  plus  grand  nombre  de  cette  classe  de  personnes, 
autrement  les  travaux  des  champs  deviendront  un  problème  très  difficile  à  résoudre  pour 
le  grand  cultivateur. 

On  a  recommandé  environ  mille  demandes  de  lettres-patentes.  Celles  des  Galiciens 
sont  les  plus  nombreuses.  Ils  ont  cultivé  dans  la  plupart  des  cas  plus  de  terrain  et  fait 
plus  d'amélioration  que  la  loi  ne  les  obligeait  ;  ce  qui  prouve  qu'ils  doivent  être  considérés 
comme  facteurs  puissants  pour  le  progrès  et  la  prospérité  de  l'Ouest  canadien. 

La  perspective  pour  l'année  est  sans  égale  et  à  moins  d'événements  fâcheux,  tels 
que  la  grêle  ou  des  pluies  prolongées  durant  la  moisson,  on  peut  dire  qu'il  sera  exporté 
du  district  5,000,000  de  boisspaux  de  grain. 

Ci-suit  un  sommaire  du  travail  accompli  dans  le  cours  de  l'année. 

Inscriptions  d'établissements 4,161 

Ventes , 115 

Scrips  de  terre  localisés acres  1,920 

Permis  de  coupe  de  bois 569 

Saisies  de  bois 30 

Permis  de  coupe  de  foin  (terres  fédérales) 30 
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Permis  de  coupe  de  foin  (terres  des  écoles) 84 

Lettres  reçues 46,340 

Lettres  expédiées . .  29, 1 57 

Demandes  de  lettres  patentes : 975 

Inscriptions  annulées 1,794 

Revenu 861,652.47 

Votre  obéissant  serviteur, 

JAS.  E.  PEAKER, 

Agent  des  terres  fédérales. 


N°   18. 

FORÊTS,  MINES,   PÂTURAGES  ET  IRRIGATION. 

Ministère  de  l'Intérieur, 

Ottawa,  31  août  1906. 
Au  Commissaire  des  Terres  fédérales, 
Ottawa,  Ontario. 

Moesieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  vingt-sixième  rapport  annuel  de  la 
division  des  Forêts  et  des  Mines  du  ministère  de  l'Intérieur. 

Le  revenu  provenant  des  bois  des  pâturages,  du  foin,  de  l'irrigation  et  des  mines 
sur  les  terres  fédérales,  durant  l'exercice  terminé  le  30  juin  dernier,  s'est  élevé  à 
$649,802,35. 

L'état  marqué  "  A  ",  montrant  ce  qui  a  constitué  ce  total,  est  imprimé  à  la  fin  de 
ce  rapport. 

Le  revenu  total  perçu  depuis  1er  juillet  1875  jusqu'au  1er  juillet  1906  a  été  de 
$10,785.93. 

Comme  annexes  à  ce  rapport  se  trouvent  ceux  reçus  des  agents  des  Forêts  à  Win- 
nipeg,  Edmonton,  Calgary,  Prince-Albert  et  New-Westminster,  lesquels  montrent  le 
revenu  perçu  sur  les  terres  du  Dominion  dans  les  limites  de  leurs  agences  respectives. 
Le  rapport  du  commissaire  de  l'irrigation  est  aussi  annexé. 

Le  revenu  total  de  l'agence  de  Winnipeg  pour  l'exercice  1905-06  a  été  de  $111,- 
905.93. 

Le  prix  du  bois  de  construction  dans  les  limites  de  l'agence  de  Winnipeg  a  été  de 
$10  à  $19.75  par  mille  pieds,  mesure  de  planche.  Il  y  a  dans  cette  agence  39  scieries 
autorisés  d'un  permis  du  gouvernement. 

Le  revenu  provenant  de  l'agence  de  la  Colombie- Britannique  durant  l'exercice 
1905-6,  a  été  de  $82,482.91 

Le  prix  du  bois  de  construction  y  a  été  de  $10  à  14.95  par  mille  pieds,  mesure  de 
planche. 

Dans  les  limites  de  cette  agence,  il  y  a  24  scieries  exploitées  en  vertu  d'une  permis 
du  gouvernement  fédéral. 

Le  revenu  total  provenant  de  l'agence  de  Calgary  durant  l'exercice  1905-06  s'est 
élevé  à  $20,272.17.     ■ 

Le  prix  du  bois  de  construction  a  Calgary  a  été  de  $14  à  $21  les  mille  pieds,  mesure 
de  planche. 

Dans  les  limites  de  cette  agence,  il  y  a  eu  l'année  dernière  15  scieries  exploitées  sous 
l'autorité  d'un  permis  du  gouvernement. 

Le  total  des  droits  perçus  dans  l'agence  d'Edmonton  durant  l'exercice  a  été  de 
$19,388.57. 
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Au  cours  de  l'année,  la  moyenne  du  prix  du  bois  de  construction  a  été  de  $15  par 
mille  pieds,  mesure  de  planche. 

12  scieries  y  sont  exploitées. 

Le  total  des  droits  perçus  dans  les  limites  de  l'agence  de  Prince- Albert  durant  l'année 
a  été  de  $28,477,31. 

La  moyenne  du  prix  du  bois  de  construction  à  Prince- Albert  a  été  de  $17.80  par 
mille  pieds,  mesure  de  planche. 

Dans  cette  agence,  il  y  a  7  scieries  en  activité  en  vertu  d'un  permis. 

Le  montant  total  des  droits  perçus  dans  les  limites  du  Territoire  du  Yukon,  du  chef 
des  permis  de  coupe  de  bois,  a  été  de  $20,637.69. 

Dans  cette  agence,  il  y  a  10  scieries  exploitées  en  vertu  d'un  permis. 

Les  rapporte  reçus  à  ce  ministère  relatifs  aux  scieries  donnent  les  chiffres  suivants 
des  quantités  de  matériaux  de  construction  manufacturés  et  vendus  durant  le  cours  de 
l'année  dans  les  limites  des  agences  ci-dessus  mentionnées. 

Manufacturés.  Vendus. 

Bois  scié 123,323,205  121,781,792 

Bardeaux 579,604  443,104 

Lattes 8,667,067  6,675,350 

La  quantité  de  bois  manufacturé  et  vendu  dans  chaque  agence  se  trouve  inscrite 
dans  les  rapports  des  agents  annexés  au  présent  rapport. 

Sept  cent  soixante-onze  permis  ont  été  prépaies.  Les  superficies  couvertes  par  ces 
permis  dans  la  province  du  Manitoba,  de  la  Saskatchewan,  d'Alberta  et  dans  les  Terri- 
toires du  Nord-Ouest,  sur  les  terres  fédérales  dans  la  province  de  la  Colombie-Britan- 
nique et  dans  le  Territoire  du  Yukon,  pour  lesquelles  ces  permis  étaient  en  vigueur  au 
1er  juillet  1905,  sont  les  suivantes  : 

Milles  carrés. 

Manitoba 1,151  39 

Alberta 2,505-23 

Saskatchewan \ 2,209-23 

Territoires  du  Nord-Ouest 24680 

Colombie-Britannique ' 1,929-22 

Territoire  du  Yukon 2751 1 

Le  nombre  de  demandes  de  permis  de  coupes  de  bois  reçues  durant  l'année  a  été  de 
263  ;  le  nombre  de  coupes  accordées  a  été  de  93. 

Au  cours  de  l'année  écoulée,  les  permis  de  18  coupes  ont  été  annulés  ou  aban- 
donnés par  leurs  propriétaires. 

Le  nombre  de  coupes  de  bois  concédées  ou  qui  peuvent  être  concédées  dans  les  pro- 
vinces du  Manitoba  de  la  Saskatchewan,  et  de  l'Alberta,  et  dans  les  Territoires  du  Nord- 
Ouest,  est  de  320,  et  de  celles  qui  se  trouvent  sur  les  terres  fédérales  dans  la  province  de 
la  Colombie-Britannique,  345.  Dans  le  Territoire  du  Yukon,  117  coupes  ont  été  concé- 
dées; leur  superficie  totale  est  de  275.11  milles  carrés. 

Au  1er  juillet  1906,  le  nombre  des  coupes  pour  lesquelles  des  permis  d'exploitation 
avaient  été  accordés  était  de  118. 

TERRAINS    MINIERS,    AUTRES    QUE    LES    HOUILIÈRES. 

Durant  le  dernier  exercice,  39  inscriptions  de  claims  de  terrains  contenant  du  quartz 
ont  été  accordées  par  les  agents  des  terres  fédérales  dans  le  Manitoba  et  les  Territoires 
du  Nord-Ouest. 

Dans  le  Territoire  du  Yukon,  au  1er  juillet  1906,  34,760  claims  de  placers,  6,009 
claims  de  quartz,  46,442  renouvellements  et  locations  à  nouveau  de  claims,  avaient  été 
enregistrés. 

Pour  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906,  on  a  enregistré  787  claims  de  placers, 
446  claims  ne  quartz,  5,455  renouvellements  et  locations  à  nouveau.  Le  revenu  prove- 
nant de  cette  source  et  des  honoraires  perçus  pour  l'enregistrement  d'autres  documents 
en  rapport  avec  les  exploitations  minières  a  été  de  $86,842.75. 
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Au  1er  juillet  1906,  on  avait  accordé  95,957  certificats  de  mineurs  libres,  ce  qui 
avait  produit  un  revenu  de  $933,436.01.  Pour  l'exercice,  le  nombre  de  ces  certificats  a 
été  de  4,569,  et  le  revenu  de  ce  chef,  $28,118.02. 

Ci-suit  une  liste  des  agences  du  gouvernement  où  des  certificats  de  mineurs  libres 
ont  été  accordés,  ainsi  que  le  nombre  de  ces  certificats  pour  chaque  agence,  dans  le  cours, 
de  l'année. 

Agence  des  Terres  fédérales  à — 

Calgary,  Alta 22 

Edmonton,  Alta 38 

Lethbridge,  Alta 94 

Winnipeg,  Man .    . 81 

Régina,  Sask 1 

Agences  dans  le  Territoire  du  Yukon — 

Clear-Creek 24 

Dawson 3,492 

.Duncan 121 

Kluahne 97 

Cheval-Blanc 531 

Walsh-Creek 28 

Autres  agences  et  agents — 

Ottawa,  Ont.,  ministère  de  l'Intérieur .  49 

Londres,  Angl.,  bureau  du  Haut-Commissaire 10 

Vancouver,  C.-B.,  bureau  fédéral  d'essaierie    10 

Victoria,  C.-B.,  percepteur  des  douanes 11 


Total. 4,569 

Le  revenu  total  provenant  des  baux  de  dragage  dans  le  Territoire  du  Yukon,  jus- 
qu'au mois  de  juillet  1906,  a  été  de  $149,564.60,  et  pour  l'exercice,  de  $881.70. 

Le  revenu  total  provenant  des  permis  d'occupation  dans  les  Territoires  du  Nord- 
Ouest,  jusqu'au  1er  juillet  1906,  a  été  de  $34,658.61,  et  pour  l'exercice  $942.92. 

La  somme  totale  perçue  jusqu'au  1er  juillet  1906  en  droit  régalien  sur  la  production 
brute  des  claims  de  placers  dans  le  Territoire  du  Yukon,  en  défalquant  l'exemption  per- 
mise par  les  règlements,  a  été  de  $3,470,013.11.  La  part  afférente  au  dernier  exercice 
a  été  de  $163,963.25. 

Les  droits  régaliens  ont  été  perçus  aux  endroits  suivants  : 

Dawson $161,359  59 

Cheval-Blanc 2,595  06 

Forty-Mile 8  63 


Total $163,963  25 

DRAGAGE. 

Il  y  a  en  vigueur  cinquante-deux  baux  de  dragage  pour  minéraux,  autres  que  le 
charbon,  dans  les  lits  submergés  des  rivières  du  Territoire  du  Yukon  ;  la  longueur  totale 
couverte  par  ces  baux  est  de  251  milles. 

Il  y  a  en  vigueur  64  baux  de  dragage  pour  minéraux  dans  les  lits  des  rivières  des 
Territoires  du  Nord-Ouest;  la  longueur  totale  couverte  par  ces  baux  est  de  342.75 
milles. 

EXPLOITATION    MINIÈRE    HYDRAULIQUE. 

Il  y  a  en  vigueur  16  baux.  Le  front  total  des  locations  est  de  41  90  milles.  Ces 
locations  sont  toutes  situées  dans  le  Territoire  du  Yukon,  et  dans  un  rayon  de  100  milles 
de  Dawson. 
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HOUILLÈRES. 

Le  nombre  de  demandes  de  terrains  houillers  a  été  de  1,051  dans  le  cours  de  l'année. 
Durant  cette  même  période,  le  revenu  provenant  de  la  vente  des  terrains  houillers  a  été 
de  $125,754.12.  La  superficie  des  terrains  vendus  était,  au  1er  juillet  1906,  de  148,- 
440.43  acres,  et  le  revenu  total  provenant  de  ce  chef  avait  atteint  la  somme  de  $544,- 
567.-~>7. 

35  permis  d'exploitation  de  houillères,  embrassant  une  superficie  de  9,073  acres 
dans  le  parc  canadien  des  Montagnes-Rocheuses,  ont  été  accordés. 

Durant  l'année  terminée  le  1er  juillet  1906,  le  revenu  provenant  de  ce  chef  se  répartit 
comme  suit  :  loyer,  $1,488  ;  droit  régalien  sur  charbon  extrait,  $2,873  ;  total  $4,361.30. 

Montant  total  du  loyer  au  1er  juillet  1906,  $5,882.97. 

Montant  total  des  droits  régaliens  au  Ie'  juillet  1906,  $5,278.50. 

PATURAGES. 

Le  nombre  total  des  baux  en  vigueur  est  de  748,  sur  une  superficie  totale  de  2,773,- 
453.99  acres,  répartie  comme  suit: 

Province  du  Manitoba 11,950.00  acres. 

.i       de  la  Saskatchewan      784,986.29      m 

h       del'Alberta 1,551,372.50      •• 

Zone  du  chemin  de  fer,  C.-B 425,145.20      n 

IRRIGATION. 

Durant  l'année,  55  demandes  d'autorisation  aux  fins  de  détourner  l'eau  pour 
irrigation  et  autres  objets  ont  été  reçues,  et  44  autorisations  de  construire  des  travaux 
selon  les  dispositions  de  la  loi  d'Irrigation  dans  le  Nord-Ouest  ont  été  accordées. 
Jusqu'à  la  date  actuelle  il  a  été  accordé  cent  soixante  quatorze  permis  de  détourner 
l'eau  pour  les  fins  susdites. 

Ci-suit  un  sommaire  de  l'ouvrage  accompli  dans  ce  bureau  du  1er  juillet  1905  au  30 
juin  1906: 

Lettres  reçues  et  mises  en  liasse 28,708 

Lettres  expédiées , 28,107 

Pages  de  mémoranda  et  de  résumés 12,802 

Plans  et  esquisses  préparés 661 

Bois — 

Coupes  demandées 263 

ii      concédées 93 

Concessions  révoquées 18 

Permis  préparés  en  double 771 

Instructions  données  pour  l'arpentage  de  coupes  de  bois  ....  66 

Procès-verbaux  d'arpentage  de  coupes  de  bois  examinés  ....  32 

Rapports  de  scieries  reçus  et  vérifiés 1,489 

Permis   de   coupe  de  bois  délivrés  par  des  agents,   aussi 

inscrits  et  contrôlés 9,620 

Comptes  tenus  au  courant 855 

Confiscations  de  bois  inscrites  et  vérifiées 393 

Pâturages — 

Demandes  de  terres  à  pâturage  reçues 1,048 

Baux  de  terre  à  pâturage  délivrés 87 

Nombre  de  baux  résiliés  ou  auxquels  il  a  été  renoncé  . .  .  103 

Demandes  de  terres  à  foin 22 

Comptes  tenus  au  courant — Pâturage 751 

Comptes  tenus  au  courant — Foin 6 

Formules  de  permis  de  coupe  de  foin  employées  par  les 
agents  des  terres  fédérales,  aussi  inscrites  et  vérifiées 
à  ce    bureau 797 
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Exploitât io7i  minière — 

Comptes    tenus    au    courant — Dragage,    178  ;  exploitation 

hydraulique,  25 207 

Demandes  de  concessions  houillères  reçues 1,051 

Baux  d'exploitation  houillère  délivrés 50 

Nouvelles  inscriptions  et  renouvellements  pour  des  conces- 
sions minières  accordées  dans  le  Manitoba  et  le  Nord- 
Ouest   29 

Nouvelles  inscriptions  et  renouvellements  pour  des  conces- 
sions minières  accordées  dans  le  Territoire  du  Yukon.  6,738 

Demandes  de  terrains  pétrolifères 88 

Demandes  de  sources  de  force  hydraulique 19 

iemandes  d'emplacements  de  réservoirs 1 

Demandes  de  concessions  pour  le  dragage  de  l'or 78 

Irrigation — 

Demandes  au  sujet  d'irrigation  consignées 55 

Mémoires  examinés 76 

Plans  examinés 131 

Permis  de  construction  de  fossés  délivrés ,  . .  44 

Cessions  de  demandes  d'irrigation  examinées  et  consignées .  4 

Certificats  délivrés  par  l'inspecteur  examinés  et  consignés .  .  29 

Révocation  de  demandes  d'irrigation  délivrées  et  consignées.  9 

Permis  d'irrigation  délivrés  (en  triple  exemplaire) 21 

Divers — 

Demandes  d'acheter  ou  d'affermer  de  la  terre  dans  le  Terri- 
toire du   Yukon  reçues  et  réglées   dans   le    cours   de 

l'exercice ' 37 

Demande  de  lots  riveraine 6 

Baux  de  terres  agricoles  résiliés 1 

Baux  de  lots  riveraine  délivrés .....    :  .....  .  1 

Votre  obéissant  serviteur, 

R.  H.  CAMPBELL, 

Chef  de  division. 
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REVENU  DES  TERRES 

A. — Recettes  provenant  des  bois,  des  pâturages,  du  foin,  des  mi 


Mois. 

Bois. 

Pâturage. 

Foin. 

Terrains 
houillers. 

Irrigation. 

Emolu- 
ments 
miniers. 

Baux 
hydrau- 
liques. 

1905. 

Juillet 

Août 

S      c. 

15,776  27 
17,721  88 
18,566  37 
49,580  74 
14,311  51 
17,290  16 

18,862  01 
21,162  17 
21,636  24 
20,704  12 
49,404  82 
30,962  93 

$      c. 

2,558  72 
3,549  36 
3,111  12 
2,745  37 
8,417  15 
2,337  68 

2,114  54 
3,566  61 
7,781  32 
5,966  09 
3,612  80 
6,145  63 

$       c. 

622  10 

247  30 

29  00 

15  50 

0  50 

5  50 

2  60 
60  30 

7  05 
545  10 
506  95 
838  15 

$       c. 

456  75 
520  81 
254  87 
864  50 
222  65 
60  10 

1,737  55 
122  25 
426  05 
267  25 

1,595  95 
118  75 

$       c. 
51  50 

$      c. 

8,218  50 

10,787  00 

10,958  00 

10,303  50 

5,878  50 

5,133  50 

3,606  50 
5,473  00 
4,930  00 
4,929  00 
5,962  00 
11,628  25 

$       c. 

2,220  22 
300  00 

Septembre   

Octobre 

"98  66 
41  00 
46  00 

507  00 
1,008  00 

1,546  05 
769  32 

500  00 

Décembre 

1906. 
Janvier 

Février 

Mars 

Avril 

Mai 

Juin 

53  50 
49  25 

"'15975' 
25  25 

481  10 

1,456  50 

453  70 

'l50'6Ô' 

Scrro  (sept.  1905)  .... 

295,979  22 

51,906  39 
80  00 

2,880  05 

6,647  48 

524  25 

87,807  75 

9,391  89 

295,979  22 

51,986  39 

2,880  05 

6,647  48  !       524  25 

i 

87,807  75 

9,391  89 
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FEDERALES  (LE  YUKON  COMPRIS). 

néraux  et  de  l'irrigation,  pour  l'exercice  1905-1906. 
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Baux 
de 

dragage. 

Certificats 

de 

mineurs 

autorisés. 

Droit 
régalien  sur  or. 

Certificats 
gratuits. 

Loyer  de 
chutes  d'eau. 

Poisson 
et  gibier. 

Carrières 

de 
pierre. 

Totaux. 

•S       c. 

8       c. 

4.545  00 
4,352  50 
4,525  50 
2,881  50 
1,377  00 
1,439  00 

f 

894  00 

'     831  18 

1,003  75 

963  00 
1,425  00 
3,880  59 

$       c. 

28.947  40 
27,197  46 
37,319  61 
17,496  80 
84  80 
1,219  17 

1,399  87 

4,370  03 

19  13 

294  29 

24,022  77 

21,591  92 

$      c. 

82  00 

64  00 

126  50 

38  00 

2  50 

4  00 

4  50 

2  50 
6  50 
4  50 
6  50 
40  00 

$       c. 
33  73 

$       c. 

<$      c. 

s         C. 

63,512  lï) 
64,804  59 
75,494  !>7 

64  28 

17  00 

500  00 

85,531  91 

5  30 

160  00 

32,046  96 
28,304  43 

29,503  57 

\ 

350  00 

32  00 
32  00 

> 

230  00 

515  80 

"  5  00 

'...'....".y.. 

36,384  64 
37,836  59 
34,2!)1  59 
86,709  44 

164  54 

12  90 

75,381  47 

1,824  62 

28,118  02 

163,963  25 

381  50 

115  93 

5  00 

177  00 

649,722  35 
80  00 

1,824  62 

28,118  02 

163,963  25 

381  50 

115  93 

5  00 

177  00 

t 

649,802  35 
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REVENU   DU 

-Recettes  provenant  du  bois,  des  terres  à  pâturage,  du  foin, 

pour  chaque  exercice  du  1er 


Recettes. 

1894-95. 

1895-96. 

1896-97. 

1897-98. 

1898-99. 

S        c. 

$        c. 

$        c. 

$        c. 
43,911  71 

§        c. 
54,097  64 

29  50 

1,733  50 

500  00 
132,505  50 
287,423  55 

8,525  00 

3,500  00 
575,812  7» 

Or                              

Emoluments  miniers — 

5  00 

22  00 

1,220  00 

145,886  94 
116,243  89 

303,665  65 
227,354  13 

A  déduire:   émolum.   miniers  fautivem. 
affect. ,  $3,784,  aussi  $58  en  droits  trans- 
férés à  la  div.  des  lettres  pat.,  1901-02. 

5  00 

22  00 

1,220  00 

726,501  09 

1,174,688  71 

5  00 

22  00 

1,220  00 

726,501  09 

1,174,688  71 
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TERRITOIRE  DU  YUKON. 

-de  l'exploitation  minière  hydraulique,  de  l'or  et  des  émoluments  miniers, 
juillet  1905  au  30  juin  1906. 


1899-1900. 

1900-01. 

1901-02. 

1902-03. 

1903-04. 

$       c. 
38,807  90 

1004-05. 

S   c. 

25,503  97 

9  9-2 

283  00 

69  93 

6,957  05 

385  78 

206,760  87 

452  00 

65  65 

92,854  00 

46,022  53 

1905-00. 

Totaux. 

1   c. 

36,468  46 

100  00 

1   c. 

74,893  80 

51  20 

4,057  42 

$   c. 

42,452  29 
91  95 

$   c. 
61,197  39 

$   c. 

20,637  69 

10  00 

194  50 

550  30 

9,391  89 

881  70 

163,963  25 

381  50 

"86, 842 '75 
28,118  02 

8   c. 

396,970  85 
263  07 

7,596  75 

1,978  50 

277  67 

467  55 

5  50 

10,383  11 

640  16 

272,217  96 

27  00 

139  75 

145,391  14 

62,190  10 

16,618  39 
625  73 

6,868  15 

1,000  00 

733,041  04 

11,412  32 

2,650  00 

596,3(58  03 

19,582  40 

4,355  00 

331,532  04 

12,467  39 
3,646  46 

302,893  48 

86,087  31 

149,564  60 

3,470,013  01 

860  50 

205  40 

154,386  70 
126,709  80 

348,658  30 
125,861  00 

259,598  10 
118,312  02 

200,208  49 
82,624  52 

1,738,739  07 
933,436  01 

1,065,170  90 

1,163,952  07 

777,902  30 
3,342  00 

663,315  40 

530,270  17 

379,364  70 

310,971  60 

6,793,383  94 
3,342  00 

1,065,170  90 

1,163,952  07 

774,560  30 

663,315  40 

530,270  17 

379,364  70 

310,971  60 

6,790,041  94 
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REVENU  DU  YUKON. 


D. — Tableau  montrant  la  production  totale  d'or,  l'exemption  totale,  le  total  frappé 
d'une  redevance  à  l'Etat,  et  la  redevance  totale  perçue  pour  chaque  exercice,  du  1er  mai 
1898  au  30  juin  1900. 


Exercice. 

Production, 
d'or. 

Exemption. 

Frappé  d'une 
redevance. 

Redevance 
totale  perçue. 

Infrac- 
tions. 

Revenu 
total. 

1897-1898 

$        c. 

3,072,773  20 
7,582,283  02 
9,809,404  64 
9,102,082  79 
9,500,340  52 
v  12, 113, 015  34 
10,790,003  12 
8,222,053  91 
0,540,007  09 

$        c. 

339,845  00 
1,099,057  02 
2,501,744  04 
1,927,006  62 
1,199,114  64 

a     c. 

2,732,928  20 
5,882,020  00 
7,307,720  00 
7,234,410  17 
8,307,225  88 
12,113,015  34 
10,790,003  12 
8,222,053  91 
6,540,007  09 

$       c. 

273,292  82 
588,202  37 
730,771  99 
592,660  98 
331,436  79 
302,893  48 
272,217  96 
206,760  87 
163,963  25 

$      c. 

S       c. 
273,292  82 

1898-1899   

1899-1900 

1900-1901   

1901-1902  

1902-1903     . 



1,681  15 

2,269  05 

3,707  05 

95  25 

589,943  52 
733,041  04 
596,308  03 
331,532  04 
302,893  48 

1903  1904 

272,217  90 

1904  1905 

200,700  87 

1905-1900 

103,903  25 

Résumé  pour 
1906-1906. 

Dawson . .      

Whitehorse 

Fortymile 

76,858,083  03 

7,008,027  92 

09,190,055  71 

3,462,260  51 

7,752  50 

3,402,200  51 

0,454,340  10 

85,315  99 

345  00 

• 

161,359  56 

2,595  06 

8  63 

0,540,007  09 

163,963  25 

REVENU  DU  YUKON. 

E. — Revenu  provenant  des  certificats  de  mineurs  autorisés  délivrés  au  cours 
des  exercices  expirés  au  30  juin  1898-1906. 


Exercice. 

Montant. 

1897-1898 

•S  c. 
116,243  89 

1898-1899 

1899-1900 

227,354  13 
126,709  80 

1900-1901  

125,861  00 

1901-1902  

lis, 312  02 
82,624  52 
62,190  10 
46,022  53 
28,118  02 

1902-1903 

1903-1904 

1904-1905 

1905-1906 

933,436  01 
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AGENCffS  où  il  a  été  délivré  des  certificats  de  mineurs  autorisés  au  cours  de  l'exercice 

1905-1906. 


Agences  des  terres  fédérales. 


Calgary,   Alberta. 
Edinonton     m 
Lethbridge   ., 

Régina,  Sask 

Winnipeg,  Man.  . 


Agences  du    Yukon. 


Clear-Creek. 
Dawson   . . . 
Duncan 

Kluane 

Whitehorse. 
Walsh 


Autres  agences. 


Ottawa,  Ont.,  ministère  de  l'Intérieur. . . 
Londres,  Angleterre,  Haut  commissaire . 

Vancouver,  C.B.,  à  l'essayerie 

Victoria,  C-.B.,  le  receveur  des  douanes. 


Montant. 


$     c. 

138  00 
277  75 
201  50 
5  00 
465  00 

168  50 

20,678  75 

687  25 

738  00 

3,319  09 

49  00 

1,267  68 
17  50 
55  00 
50  00 

28,118  02 
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N°    19. 

RAPPORT  DE  L'INSPECTEUR  DES  AGENCES  DES  BOIS  DE  LA 

COURONNE. 

Ministère  de  l'Intérieur, 

Bureau  des  terres  fédérales 
et  des  bois  de  la  couronne, 

WiNNiPEG,  12  septembre  1906. 
M.  W.  W.  Cory, 

Sous-Ministre  de  l'Intérieur. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  annuel  sur  l'inspection 
des  agences  des  bois  de  la  Couronne  pour  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906. 

Dans  les  limites  de  mes  attributions,  j'ai  dirigé  le  travail  des  agents  et  des  gardes- 
forestiers. 

J'ai  visité  durant  l'année  plusieurs  agences  et  fait  une  inspection  complète  des 
livres  et  comptes  ainsi  que  de  leur  méthode  de  traiter  les  affaires.  Je  vous  ai  du  reste 
expédié  des  rapports  à  ce  sujet. 

J'ai  passé  le  mois  de  novembre  et  une  partie  d'octobre  et  de  décembre  à  m'enquérir 
du  travail  des  scieries  dans  le  district  de  New-Westminster.  Avec  l'aide  de  l'agent 
Leamy  j'ai  examiné  les  livres  et  comptes  d'un  grand  nombre  de  scieries.  Je  vous  ai 
adressé  à  ce  sujet  un  rapport  complet  de  Winnipeg. 

Mes  rapports  d'inspection,  ainsi  que  ceux  que  j'ai  eu  l'occasion  de  faire  durant 
l'année,  touchant  l'administration,  démontrent  que  les  choses  laissaient  à  désirer  en 
certains  quartiers  ;  je  vous  ai  dit  ce  qu'à  mon  avis  il  y  aurait  à  faire  pour  remédier  à 
cet  état  de  choses,  et  je  ne  crois  pas  qu'il  soit  nécessaire  de  le  répéter  ici.  Je  voudrais 
seulement  vous  faire  voir  que  dans  les  conditions  actuelles  certains  agents  n'ont  pas 
suffisamment  de  temps  à  leur  disposition  pour  exercer  la  surveillance  voulue  sur  les 
bureaux  ou  sur  les  gardes-forestiers. 

Je  suis  toujours  en  contact  immédiat  avec  ces  bureaux  par  ces  inspections,  et  grâce 
à  la  vérification  que  je  fais  des  rapports  hebdomadaires  préparés  par  les  agents  pour  le 
ministère  et  qui  passent  toujours  par  mes  mains. 

Les  rapports  des  scieries  passent  aussi  par  mes  mains,  et  je  les  vérifie  soigneusement. 
En  cas  d'erreur,  l'agent  et  le  ministère  sont  prévenus,  et  l'on  voit  à  faire  les  corrections 
voulues. 

Lés  comptes  de  déboursés  des  gardes-forestiers  passent  également  par  mes  mains, 
je  les  vérifie,  et  ils  sont  payés  sur  mon  approbation.  La  correspondance  relative  à  cette 
vérification  des  comptes  et  des  rapports  prend  beaucoup  de  mon  temps.  J'ai  aussi  à 
répondre  aux  demandes  de  renseignements  qui  me  sont  adressées  par  les  agents. 

La  demande  de  coupes  de  bois  sur  les  terres  de  la  Couronne  augmente  constam- 
ment, ainsi  que  la  valeur  de  ces  terres,  selon  qu'en  témoigne  le  nombre  de  conces- 
sions faites  durant  l'année  et  les  primes  payées.  Plus  de  dix  mille  colons  ont  reçu 
la  permission  de  couper  du  bois  sur  les  terres  de  la  Couronne  pour  en  faire  des  bâti- 
ments, des  clôtures  ou  du  combustible  ;  plus  de  deux  mille  ont  reçu  la  permission 
de  couper  du  bois. 

EXPLOITATION    FORESTIÈRE. 

Dans  mon  rapport  annuel  sur  le  travail  accompli  par  le  bureau  des  bois  de  la 
Couronne  à  Winnipeg,  je  donne,  sur  une  autre  page,  un  état  indiquant  la  quan- 
tité   de   bois    vendue  dans   le   district   de    Winnipeg   durant    l'année,    et    aussi,    pour 
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comparaison,  les  ventes  de  l'année  précédente.  Comme  on  le  voit  par  ces  chiffres,  la 
demande  de  bois  de  construction  a  augmenté  énormément  durant  l'année,  augmentation 
qui,  si  notre  attente  n'est  pas  trompée,  continuera  de  se  manifester  d'une  manière  même 
plus  sensible  durant  les  années  prochaines.  . 

Les  statistiques  suivantes,  indiquant  le  nombre  de  scieries,  stationnaires  et  porta- 
tives, ainsi  que  la  quantité  de  bois  manufacturée  dans  la  province  de  la  Saskatchewan 
et  de  l'Alberta,  ont  été  préparées  par  les  agents  à  Calgary,  Edmonton  et  Prince- 
Albert  :— 

Bois  manufacturé  ; 
nombre  de  pieds. 
District  de  Calgary — 

Nombre  de  scieries  stationnaires 15  18,670,956 

portatives    10  2,163,154 

District  d'Edmonton — 

Nombre  de  scieries  stationnaires 7  12,981,834 

.,        portatives 45  1 1,000,000 

District  de  Prince- Albert — 

Nombre  de  scieries  stationnaires 6  19,282,345 

n  ..        portatives 10  1,225,000 

Total 93  65,323,289 

District  de  Winnipeg,  y  compris  le  Manitoba  et  la  Saskatchewan  orientale — 

Nombre  de  scieries  stationnaires 39  50,755,905 

ii  ..        portatives 48  18,000,000 

Grand  total 180  134,079,194 

Tout  ce  bois  a  été  virtuellement  utilisé  par  les  manufactures,  la  demande  étant  con- 
sidérable dans  toutes  les  parties  du  pays.  Outre  les  quantités  ci-dessus,  il  a  été  importé 
et  vendu,  approximativement  :  179,000,000  pieds  de  la  province  d'Ontario  ;  360,000,000 
de  pieds  de  la  Colombie-Britannique  ;  24,000,000  de  pieds  des  Etats-Unis,  portant  le 
total  des  ventes  de  bois  de  l'année,  dans  la  province  du  Manitoba,  de  la  Saskatchewan 
et  de  l'Alberta,  à  près  de  700,000,000  de  pieds,  mesure  de  planche. 

Votre  humble  serviteur, 

E.  F.  STEPHENSON, 

Inspecteur  des  agences  des  bois  de  la  Couronne. 
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N°20. 

RAPPORT  DE  L'AGENT  DES  TERRES  DE  LA  COURONNE  À  NEW-WEST 

MINSTER. 

Ministère  de  l'Intérieur, 

Bureau  des  terres  et  bois  de  la  Couronne, 

New- Westminster,  C.-B.,  8  octobre  1906. 
Le  Commissaire  des  Terres  fédérales, 
Ottawa,  Ont. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  soumettre  mon  rapport  annuel  pour  les  douze  mois 
terminés  le  30  juin  1906. 

Les  recettes  de  ce  bureau  pour  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906  se  sont  élevées 
à  $33,627.27,  somme  qui,  jointe  aux  $48,855.70  perçus  au  bureau  principal  au  compte  de 
cette  agence,  forme  un  total  de  $82,482.97. 

Vous  trouverez  aussi  ci-incluse  une  liste  des  scieries  situées  dans  la  zone  fédérale  des 
chemins  de  fer,  dans  la  province  de  la  Colombie  Britannique,  ainsi  que  les  statistiques 
ordinaires  relatives  au  commerce  du  bois. 

Je  suis  heureux  de  pouvoir  dire  que  le  commerce  du  bois  dans  cette  province  a 
augmenté  considérablement  depuis  la  date  de  mon  dernier  rapport. 

Bien  que  le  volume  du  commerce  des  bois  fédéraux  n'.ait  pas  beaucoup  augmenté 
depuis  un  an,  on  a  fai.t  beaucoup  plus  de  ventes  de  bois  coupé  sur  les  terres  provinciales. 

Cela  provient  en  grande  partie  de  ce  que  les  marchands  de  bois  trouvent  plus  avan- 
tageux d'exploiter  les  coupes  provinciales  que  les  coupes  fédérales,  qui  leur  offrent, 
croient- ils,  de  plus  grandes  garanties,  par  exemple,  contre  le  feu.  Pour  ces  raisons,  et 
pour  d'autres  encore,  ils  préfèrent  réserver  pour  plus  tard  leurs  concessions  du  gouver- 
nement fédéral. 

Je  puis  dire  que  nous  avons  été  très  heureux  dans  notre  lutte  contre  les  feux  de 
forêts  durant  la  saison  dernière  ;  il  n'y  a  pas  eu  en  effet,  pour  plus  de  $5,000  de  bois 
détruit  par  le  feu. 

La  saison  a  été  très  chaude  et  la  température  très  sèche  ;  durant  les  mois  de  juillet 
et  d'août  il  est  tombé  fort  peu  de  pluie. 

Le  tout  respectueusement  soumis, 

J  ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

JAMES  LEAMY, 

Agent  des  bois  de  la  Couronne. 


54 


MINISTERE  DE  L'INTERIEUR 


6-7   EDOUARD  VII,  A.    1907 

Etat  des  recettes  de  l'agence  des  bois  de  la  Couronne  de  New-Westminster  pour 
l'exercice  terminé  le  30  juin  1906. 


Année. 

Mois. 

Rente 
foncière. 

Droit 
régulier. 

Permis 

Confisca- 
tions. 

Total. 

1905 . ... 

Juillet 

Août 

Septembre 

$        c. 

207  28 
188  25 
183  86 

$        c. 

632  54 
1,575  43 
2,843  71 
2,287  97 

525  24 
3,166  82 

275  65 

198  22 
33  53 

319  87 
4,519  29 
2,104  56 

$        c. 

25  25 
25  50 

$         c. 
"23  50  ' 

$        c. 

865  07 
1,812  68 
3,027  57 

653  85 
271  77 

68  00 

53  25 
286  52 
235  39 

36  44 
3,144  61 

20  50 

240  20 
"  79*25 ' 

3,182  02 

1,177  19 

3,238  95 

387  90 

488  74 
500  79 

1906... 

Novembre 

Décembre 

Janvier , 

Février 

380  18 

4  13 

59  00 

4  00 

231  87 

2,571  44 

5,631  48 

518  92 

9,980  41 

Avril 

Mai 

Juin 

Montant  perçu  au  bur.  principal. 
Total 

2,927  75 

13,374  63 

2,643  98 

18,482  83 

4,821  08 

342  95 

33,627  27 
48,855  70 

82,482  97 
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N°  21. 
RAPPORT  DE  L'AGENT  DES  BOIS  DE  LA  COURONNE  À  EDMONTON. 


Ministère  de  l'Intérieur, 

Bureau  des  terrks  fédérales, 

Edmonton,  7  juillet  1906. 
Le  Commissaire  des  Terres  fédérales, 
Ottawa,  Ont. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  inclure  les  états  "  A  "  et  "  B  "  relatifs  à  la  divi- 
sion des  bois  et  des  mines  de  cette  agence  pour  l'année  terminée  le  30  juin  1906. 

La  quantité  totale  de  bois  coupé  par  les  détenteurs  de  concessions  s'élève  à 
9,919,262  pieds,  mesure  de  planche,  et  la  quantité  de  bois  coupé  par  les  propriétaires  de 
scieries  portatives  à  10,000,000  pieds. 

Les  rapports  de  John  Walter,  le  concessionnaire  qui  a  exploité  le  plus  grand  nombre 
de  coupes  durant  les  trois  mois  écoulés  au  30  juin,  n'ont  pas  encore  été  reçus. 

Le  prix  moyen  par  mille  pieds,  mesure  de  planche,  est  de  $15. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

A.  G.  HARRISON, 

Agent  des  bois  de  la  Couronne, 
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TABLEAU  A. 


Relevé  des  recettes  provenant  des  coupes  de  bois,  pâturages  et  terres  à  foin,  perçues 
à  l'agence  des  bois  de  la  Couronne  à  Edmonton,  Sask.,  pour  l'exercice  clos  le  30  juin 
1906. 


Mois. 

Terres  ' 

fédérales. 

$        c. 

680  72 

74  76 

58  10 

1,028  04 

299  02 

1,239  30 

3,147  98 

481  30 

446  40 

209  13 

2,505  57 

1,015  33 

Terres 
des  écoles. 

S       c. 

161  55 

5  00 

0  75 

10  40 

12  00 

226  55 

117  75 
23  15 
55  50 
33  25 

140  90 
95  30 

Total. 

Juillet 

1905. 

$        c. 

Août 

Octobre 

Novembre 

Décembre 

Janvier 

1906. 

Février 

Mars 

Avril 

Mai    

-Juin 

Perçu  au  bureau  principal . . 

11,185  65 
8,202  92 

882  10 

12,067  75 
8,202  92 

18,388  57 

882  10 

20,270  67 

Certifié  exact, 


A.  G.  HARRISON, 

Agent  des  bois  de  la  Couronne. 
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N°   22. 

RAPPORT  DE  L'AGENT  DES  BOIS  DE  LA  COURONNE  À  GALGARY. 

Ministère  de  l'Intérieur, 
Bureau  des  terres  et  des  bois  de  la  Couronne 


Galgary,  31  juillet  1906. 


Le  Commissaire  des  Terres  fédérales, 
Ottawa,  Ont. 


Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  inclure  les  états  suivants  pour  les  douze  mois 
terminés  le  30  juin  1906. 

Etat  "A",  indiquant  les  recettes  à  compte  des  bois  de  la  Couronne  durant  cet 
exercice,  soit  un  total  de  $18,629.04. 

Etat  "  B  ",  relevé  des  scieries  en  exploitation  sous  l'autorité  de  permis  du  gouverne- 
ment au  30  juin  1906. 

Etat  "  C  ",  travail  général  de  bureau. 

Vous  remarquerez  que  la  quantité  de  bois  ouvré  par  les  scieries  autorisées  durant 
l'année  s'élève  à  19,397,856  pieds,  mesure  de  planche;  la  quantité  vendue  à  17,960,-248 
pieds  ;  la  quantité  de  bois  ouvré  par  des  scieries  portatives  à  2,052,198  pieds  environ, 
et  la  quantité  provenant  d'autres  terres  que  celles  de  la  Couronne  à  440,000  pieds,  soit 
un  total  de  21,890,054  pieds  de  bois  ouvré  et  17,960,248  pieds  de  bois  vendu. 

Vous  trouverez  ci-annexé  le  rapport  du  garde-forestier  en  chef  Margach.  Lç  bois 
se  vend  bien  plus  cher  que  l'an  dernier,  et  les  manufactures  peuvent  difficilement  faire 
face  à  toutes  les  commandes  qui  leur  sont  adressées. 

J'ai  l'honneur  d'être  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

J.  R.  SUTHERLAND, 

Agent  des  bois  de  la  Couronne. 
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N°   22A. 
RAPPORT  DU  GARDE-FORESTIER  EN  CHEF  MARGACH. 


(Annexé  au  rapport  de  V agent  des  bois  de  la  Couronne  à  Calgary.) 

Calgary,  Alberta,  30  juillet  1906. 
L'Agent  des  Terres  de  la  Couronne, 
Calgary,  Alberta. 

Monsieur,  —  Relativement  au  bois  coupé  pour  les  scieries  portatives  durant 
l'année  terminée  le  30  juin  1906,  je  dois  dire  que  la  quantité  en  a  été  de  2,492,198 
pieds,  mesure  de  planche,  dont  2,052,198  pieds  coupés  d'après  des  permis  délivrés  pour 
les  terres  de  la  Couronne  et  440,000  pris  sur  d'autres  terres,  formant  ainsi  un  total  de 
2,492,198  pieds.  Les  prix  actuels  du  bois,  sont  de  $3  à  $4  par  mille,  plus  élevé  que 
l'an  passé  ;  il  est  aussi  très  difficile  aux  marchands  de  faire  remplir  leurs  commandes 
par  les  propriétaires  de  scieries  de  la  Colombie-Britannique. 

Il  y  a  eu  des  feux  de  forêts  désastreux  dans  les  environs  des  coupes  nos  252  et 
253,  durant  les  mois  d'avril  et  de  mai  de  cette  année,  et,  à  mon  avis,  il  est  évident  que 
ces  feux  sont  l'œuvre  de  défricheurs.  Je  crois  qu'il  est  impossible  de  se  servir  du  feu 
pour  le  défrichement  là  où  il  y  a  du  gazon  et  de  l'épinette.  Un  seul  homme  peut  ainsi 
allumer  des  incendies  que  les  gardes-forestiers,  si  nombreux  qu'ils  soient,  sont  ensuite 
impuissants  à  éteindre. 

A  mon  avis,  les  colons  ne  devraient  pas  avoir  le  droit  d'aller  s'établir  dans  les  envi- 
rons des  forêts  susceptibles  d'être  exploitées  par  le  commerce.  Je  crois  que  l'incendie 
dont  j'ai  parlé  plus  haut  a  détruit  100,000,000  de  pieds  de  bois. 

On  n'a  pas  ouvert  de  nouvelles  mines  de  charbon  dans  ce  district,  bien  que  l'on  ait 
placé  des  capitaux  considérables  dans  les  carrières,  les  briqueteries,  et  la  fabrication  du 
ciment  à  Kananaskis  et  à  Calgary. 
» 

Votre  humble  serviteur, 

J.  W.  MARGACH. 

Garde-forestier  en  chef. 
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TABLEAU   A. 


État  des  recettes  provenant  des  coupes  de  bois,  des  pâturages  et  des  terres  à  foin,  per- 
çues au  bureau  des  bois  de  la  Couronne  de  Calgary,  Alberta,  pour  les  12  mois 
terminés  le  30  juin  1906. 


Mois. 


Juillet 

1905. 

Août 

Novembre ». 

Décembre 

1900. 

Février 

Mars : 

Avril . . 

Mal 

Juin 

Perçu  au  bureau  principal. 


Terres 
fédérales. 


$    cts. 

2,398  07 

003  05 

07  43 

2,847  33 

1,208  91 

150  04 


1,717  03 

809  31 

425  20 

1,879  80 

2,170  39 

802  51 


15,200  33 
5,005  84 

20,272  17 


Terres 
des  écoles. 


$    cts, 

118  10 
50  30 

9  00 
25  00 

4  00 
25  00 


04  00 

77  00 

124  04 

33  00 

432  70 

024  00 


1,594  54 


1,594  54 


Total. 


$    cts. 


10,800  87 
5,005  84 


21,800  71 
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TABLEAU  C. 


Relevé  général  du  bureau  de  l'agence  des  bois  de  la  Couronne  à  Calgary  pour  l'exercice 

clos  le  30  juin  1906. 


Nom. 

Quantité. 

Augmenta- 
tion. 

Diminution. 

Observations. 

Lettres  expédiées 

Lettres  reçues 

39,749 

40,087 

33 

889 

61 

19,105 
6,907 

3' 

27' 

Comp.  les  terres  fédérales 

Permis  émis  gratis 

Rapports  de  scieries  reçus  et  vérifiés. . . . 

17 

J.  R.  SUTHERLAND, 

Agent  des  bois  de  la  Couronne. 


N°  23. 
RAPPORT  DE  L'AGENT  DES  BOIS  DE  LA  COURONNE  A  PRINCE-ALBERT. 


Ministère  de  l'Intérieur, 

Bureau  des  Terres  fédérales, 
Prince- Albert,  Saskatchewan,  8  juillet  1904. 

Au  Commissaire  des  Terres  fédérales, 
Ottawa,  Ont. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  transmettre  sous  ce  pli  les  états  suivants  pour 
l'exercice  clos  le  30  juin  1904  : — 

Tableau  A. —  Relevé  des  recettes  pour  droits  forestiers,  droits  de  pâturages,  droits 
miniers  et  droits  de  coupe  de  foin. 

Tableau  B. — Etat  indiquant  les  scieries  en  exploitation  sous  l'autorité  de  permis 
du  gouvernement. 

Tableau  C. — Relevé  général  du  travail  accompli  durant  l'année. 

L'augmentation  du  revenu  sur  l'année  précédente,  telle  qu'enregistrée  à  ce  bureau, 
est  de  $1,5J6.50. 

La  quantité  de  madrier  n'a  pas  été  aussi  considérable  qu'elle  aurait  certainement 
pu  l'être  sans  le  fait  que  la  scierie  de  la  Saskatchewan  Lumber  Company  à  la  rivière 
Fourchue  et  la  vaste  scierie  de  la  Telford  Lumber  Company  ici  ont  été  détruites  par  le 
feu  l'été  dernier  La  première  des  compagnies  plus  haut  citées  exploite  maintenant  une 
scierie  de  première  classe  à  la  rivière  Fourchue  ;  puis  la  Prince- Albert  Lumber  Com- 
pany d'ici  a  pris  en  main  les  affaires  de  la  Telford  Lumber  Company,  et  leur  nouvelle 
scierie  est  la  plus  considérable  et  la  plus  complète  entre  Portage-du-Rat  et  la  Colombie- 
Britannique  ;  elle  livre  quotidiennement  au  commerce  100,000  pieds  de  bois  qui  est  débité 
au  moyen  ds  deux  scies  à  ruban,  quantité  qui  sera  bientôt  portée  à  160,000  pieds,  vu 
qu'une  autre  scie  doit  être  ajoutée. 

Les  cinq  grandes  scieries  de  ce  district,  en  exploitation  sous  l'autorité  de  permis  du 
gouvernemant,  ont  toutes  augmenté  leur  capacité  et  il  s'y  fera  le  double,  plus  de  travail 
que  l'année  dernière.  Il  y  a  aussi  treize  scieries  portatives  dispersées  dans  le  district,  et 
l'on  estime  approximativement  qu'elles  coupent  2,000,000  de  pieds  de  bois. 

Le  prix  moyen  du  bois  cette  année  est  de  $17.80  par  mille  pieds. 
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La  demande  du  bois  de  service  venant  des  districts  des  prairies  à  l'ouest  de  ce  point 
est  de  beaucoup  plus  grande  que  la  quantité  qu'on  peut  fournir,  et  comme  il  y  a  plus  de 
8~)0  milles  carrés  en  bon  bois  d'épinette  sous  l'autorité  de  permis  à  cet  endroit  et  une 
étendue  considérable  sur  le  parcours  do  l'embranchement  du  chemin  de  fer  Canadian- 
Northern  dans  Prince-Albert,  l'avenir  de  l'industrie  du  bois  paraît  brillant. 


Votre  obéissant  serviteur, 


R.  S.   COOK, 
Agent  des  bois  de  la  Couronne. 


TABLEAU  A.* 

Relevé  des  recettes  par  droits  forestiers,  droits  de  pâturage,  droits  de  coupe  de  foin 
et  droits  miniers  à  l'agence  des  bois  de  la  Couronne  à  Prince- Albert,  pour  l'exercice 
clos  le  30  juin  1906. 


Mois. 

Terres 
fédérales. 

Terres 
scolaires. 

Total. 

Juillet 

Août  

-Septembre 

1905. 

$      c 

1,435  26 

2,205  81 

003  19 

1,520  35 

731  00 

720  37 

3,500  45 
2,205  75 

723  72 
3,730  40 
2,211  00 

232  10 

$      c. 

34  40 

4  00 

'.   "éé'iô' 

"'l2'80' 

é'co 

35  70 
34  00 

245  30 

$      c. 

Novembre 

Décembre 

Janvier 

1900. 

Mars 

Avril   ....                                ..                                       

Mai 

Juin                 

Perçu  au  bureau  principal. .    . 

19,885  58 
8,591  73 

459  00 

20,344  58 

S,  591  73 

Total 

28,477  31 

459  00 

28,930  31 

Certifié 

exact, 

R.  S.  COOK, 
Agent  des  bois  de  la  Couronne. 
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TABLEAU  C. 


Relevé  général  de   l'agence   des   bois  de  la  Couronne  à  Prince-Albert,  pour  l'exercice 

clos  le  30  juin  1906. 


1905  6. 


Permis  de  coupe  de  bois  li\  rés 

Confiscations  de  Dois 

Certificats  de  mineurs  libres 

Rapports  de  scieries  reçus  au  sujet  de  coupes  non  exploitées. 


1,352 

1 
L69 


Bureau  des  bois  de  la  Couronne 

Prince-Albert,  Saskatchewan,  juillet  1906. 


R.  S.  COOK, 
Agent  des  bois  de  la  Couronne. 


N°   24 

ARPENTAGES— IRRIGATION  AU  CANADA 

Rapport    de   John  Stewart,    A.T.F.,    I.C.,  commissaire   et   ingénieur  en  chef  de 

l'irrigation 

Ministère  de  l'Intérieur, 
Bureau  de  l'Irrigation, 

Calgary,  le  8  juillet  1906. 
Au  Commissaire  des  Terres  fédérales, 
Ottawa,  Ont. 

Monsieur, — Durant  l'année  1905-6,  les  arpentages  des  lignes  de  contour  qui  font 
partie  de  cette  division  ont  été  continués  par  une  équipe  d'arpenteurs  sous  la  direction 
de  M.  J.  F.  Hamilton,  I.C.,  dans  les  townships  21  et  22,  rangs  24,  25  et  26,  à  l'ouest 
du  quatrième  méridien.  Après  avoir  arpenté  les  contours  de  ce  township,  ils  ont  con- 
tinué leur  travail  sur  la  limite  est  du  rang  21  du  même  township,  puis  continué  à  partir 
du  township  18  jusqu'à  la  limite  est  du  rang  24,  pour,  de  là,  poursuivre  le  même 
travail  dans  le  township  17,  rangs  "28  à  21  inclusivement,  tout  en  donnant  une  attention 
spéciale  aux  caractères  topographiques  qui  peuvent  affecter  les  partages  des  eaux  de  la 
région,  localisant,  tous  les  cours  d'eau,  leurs  directions  et  les  hauteurs  les  plus  impor- 
tantes, mesurant  l'altitude  des  sommes  quand  c'était  possible.  L'arpentage  a  démontré 
que  le  sol,  au  nord  de  la  rivière  à  l'Arc  se  compose  d'une  marne  argileuse,  libre  de 
roches,  et  que  la  surface  du  township  s'incline  vers  le  sud-est,  s'égouttant  dans  la 
rivière  à  l'Arc.  Après  avoir  pris  une  direction  vers  le  sud  de  cette  rivière,  nos  aipenteurs 
ont  tiré  une  ligne  transversale  depuis  la  hauteur  des  terres  en  passant  par  le  township 
19,  rang  23,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien,  commençant  au  quart  de  section  au  sud 
de  la  section  6,  en  suivant  le  plus  haut  sommet  de  la  colline  du  Bison  jusqu'à  la  section 
35  ;  et  l'on  a  trouvé  que  les  parties  ouest  et  nord  du  township  s'égouttent  dans  la 
vallée  du  creek  aux  Serpents.  Le  township  19,  rang  23,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien, 
est  très  raboteux  et  impropre  à  la  culture  du  grain,  le  sol  est  glaiseux  et  légèrement 
sablonneux  avec  un  mélange  de  gravier  et  de  pierres  sur  les  sommets  et  sur  les  col- 
lines ;  dans  le  nord  du  township  il  y  a  des  marécages  d'eau  fraîche,  mais  le  sud  est  sec. 
Le  sol  de  la  partie  du  township  19,    rangs   21    et  22  à  l'ouest  du   quatrième  méridien, 


72  '  MINISTERE  DE  L'INTERIEUR  { 

6-7  EDOUARD  VII,  A.   1907 

s'égoutte  dans  le  lac  au  Serpent-à  Sonnette,  tandis  que  le  sol  du  township  19,  rang 
21,  s'égoutte  en  général  dans  le  même  lac  et  contient  une  grande  quantité  d'alcali  sur 
les  bords  du  lac. 

Une  sous-équipe,  dirigée  par  M.  Ralph  M.  Burley,  fut  organisée  à  Calgary,  et  com- 
mença son  travail  dans  le  township  21,  rang  26,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien,  mais 
vu  qu'il  n'y  a  pas  d'eau  dans  ce  township,  le  camp  fut  transporté  au  towDship  20, 
rang  25,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien,  et  les  deux  townships  furent  arpentés  de  cet 
endroit.  Des  levés  de  plans  du  township  20,  rangs  26,  27  et  28  furent  également  faits, 
ainsi  que  du  township  19,  rangs  28,  27,  26,  25  et  24;  du  township  21,  rangs  28,  27,  26, 
25,  et  du  township  22,  rang  25,  tous  à  l'ouest  du  quatrième  méridien,  et  des  notes  furent 
prises  des  principaux  caractères  topographiques.  Vers  le  milieu  de  novembre  1905,  une 
forte  tempête  de  neige  arrêta  les  travaux,  et  les  deux  équipes  furent  en  conséquence 
rappelées. 

Par  suite  de  l'absorption  des  Territoires  du  Nord-Ouest  par  les  deux  nouvelles 
provinces  de  la  Saskatchewan  et  de  l'Alberta,  le  ministre  décida  de  faire  transporter  le 
bureau  d'irrigation  de  Régina  à  Calgary,  et  de  continuer  temporairement  le  travail  du 
bure-eu  sous  la  direction  de  John  Stocks,  I.C.,  qui  en  avait  eu  autrefois  la  direction  selon 
l'arrangement  fait  en  1896  entre  le  ministère  de  l'Intérieur  et  le  gouvernement  des 
Territoires  du  Nord-Ouest.  Ce  déménagement  a  retardé  un  peu  le  travail  du  bureau,  et 
donné  un  surcroît  d'occupation  au  personnel  pour  emballer  les  archives  avant  le  trans- 
port à  Calgary,  et  pour  préparer  la  marche  des  travaux  du  bureau  après  l'installation  en 
cette  ville. 

En  janvier  1906,  sur  l'ordre  du  ministre,  une  équipe  spéciale  fut  organisée  sous  la 
direction  de  M.  J.  F.  Hamilton,  I.C.,  pour  faire  un  examen  de  la  rivière  à  l'Arc  aux  chutes 
de  Kananoskis,  afin  d'obtenir  des  données  sur  son  débit,  la  hauteur  des  chutes  et  tous 
les  renseignements  voulus  pour  savoir  quelle  peut  être  leur  valeur  en  vue  de  développer 
de  la  force  motrice.  Un  arpentage  complet  de  cette  région  a  été  fait,  et  de  nombreux 
mesurages  des  rivières  à  l'Arc  et  Kananosques,  et  du  creek  Old-Bow-Fort  ;  un  rapport 
in  extenso  en  a  été  fait  au  ministère  le  12  mars  dernier. 

Le  travail  du  bureau  d'irrigation  a  été  fait  sous  la  conduite  de  M.  Stockes  jusqu'à 
la  fin  de  l'année  1906,  alors  que  j'en  ai  pris  la  direction  en  ma  qualité  de  commissaire 
et  ingénieur  en  chef  de  l'irrigation. 

Au  printemps  de  cette  année  (1906)  j'ai  discontinué  les  arpentages  des  lignes  de 
contour  et  donné  ordre  à  une  équipe  entière  de  faire  le  mesurage  des  rivières  et  des  grands 
cours  d'eau  afin  d'en  connaître  le  débit  et  aussi  obtenir  des  renseignements  pour  la 
division  hydrographique  de  ees  arpentages  ;  deux  autres  équipes  ont  été  occupées  à 
faire  le  mesurage  des  petits  cours  d'eau  et  à  inspecter,  pour  en  dresser  rapport,  les  divers 
plans  d'irrigation  qui  ont  été  commencés,  en  vue  de  les  terminer  ou  de  les  supprimer 
s'ils  ne  sont  pas  trouvés  faisables. 

Durant  l'année  dernière  le  canal  de  la  Alberta  Railway  and  Irrigation  Company, 
pour  le  détournement  de  la  rivière  Sainte-Marie,  a  été  agrandi  et  prolongé;  cette  compa- 
gnie possède  maintenant  150  milles  de  canal  principal  et  d'autres  canaux  latéraux. 
Cette  entreprise  a  attiré  un  grand  nombre  de  personnes  pour  prendre  possession  de  la 
région  traversée  par  ces  canaux,  et  grâce  à  eux  plusieurs  petites  villes  et  villages  ont 
pris  naissance  dans  la  partie  sud  de  la  province  d'Alberta. 

Le  canal  de  la  Compagnie  du  chemin  de  fer  Pacifique  Canadien,  qui  prend  son  eau 
dans  la  rivière  à  l'Arc,  près  de  Calgary^  a  été  partiellement  construit,  et  vers  le  milieu 
de  mai  1906  l'eau  y  fut  introduite  sur  une  distance  de  46  milles.  J'ai  fait  l'examen  des 
premiers  ouvrages  et  de  la  première  partie  du  canal  avant  son  ouverture,  et  j'ai  trouvé 
le  tout  très  complet  et  très  solide.  La  compagnie  n'a  pas  encore  passé  de  contrat  pour  la 
vente  de  l'eau,  mais  on  espère  que  des  arrangements  à  ce  sujet  se  feront  bientôt. 

Quant  au  travail  intérieur  du  bureau  d'irrigation,  je  trouve  qu'il  a  augmenté  plus 
qu'on  ne  l'avait  prévu  ;  durant  le  cours  de  l'année  dernière  6,200  communications  ont 
été  reçues,  90  demandes  d'usage  d'eau  ont  été  faites  en  double  ;  350  contrats  d'appro- 
visionnement et  d'usage  d'eau  ont  été  passés,  des  droits  de  passage  ont  été  accordés,  etc., 
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(quatre  copies  des  documents  cités)  et  250  rapports  au  sujet  des  compteurs  placés  sur 
plusieurs  rivières  et  cours  d'eau  qui  sont  dispersés  par  les  province  s  de  la  Saskatchewan 
et  de  PAlberta. 

Votre  obéissant  serviteur, 

JOHN  STEWART, 

Commissaire  de  V irrigation. 


N°  25. 

RAPPORT  SUR  LES  TERRES  DE  L'ARTILLERIE  ET  DE  L'AMIRAUTÉ. 

Ministère  de  l'Intérieur, 
Bureau  des  Terres  de  l'Artillerie  et  de  l'Amirauté, 

Ottawa,  15  août  1906. 

M.  W.  W.  Cory, 

Sous-Ministre  de  l'Intérieur. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  sur  les  opérations  de  cette 
division  du  ministère  pour  l'exercice  terminé  le  -30  juin  1906. 

A  ce  sujet,  permettez-moi  de  vous  rappeler  que,  conformément  à  vos  instructions, 
j'ai  pris  la  direction  de  cette  division  le  22  juin  dernier,  en  plus  du  travail  que  j'avais 
déjà  à  faire  auparavant,  savoir  :  la  copie,  la  comparaison,  l'impression,  l'index  et  la 
disposition  en  forme  de  livre  des  arrêtés  ministériels  qui,  de  temps  à  autre,  se  rappor 
tent  à  ce  département. 

Les  tableaux  ci-annexés  sont  semblables  à  ceux  des  années  précédentes  qui  ont 
accompagné  les  rapports  des  transactions  annuelles  de  cette  division  et  qui  comprennent 
les  relevés  '  A  ',  '  B  ',  '  C  '  et  '  t>  ',  respectivement,  et  au  sujet  du  relevé  '  B  ',  je  désire 
vous  faire  remarquer  l'augmentation  notable  des  recettes  de  l'année. 

A. — Relevé  indiquant  le  montant  reçu,  depuis  la  date  du  dernier  rapport  annuel, 
de  la  vente  et  du  rachat  de  terrains  dans  plusieurs  localités  où  les  terres  de  l'artillerie 
sont  situées;  montant  total,  $4,221.38. 

(1)  Chambly. — Dans  l'automne  de  1905,  des  arrangements  préliminaires  ont  été 
faits  po'ir  vendre  à  l'encan  tous  les  morceaux  de  terre  qui  appartenaient  au  ministère 
dans  cette  localité,  mais  avant  la  date  fixée  pour  la  vente  il  fut  décidé,  sur  demande 
faite  par  les  habitants  de  lVndroit,  de  retirer  de  la  vente  cette  partie  de  la  réserve  con- 
nue sous  le  nom  ne  "la  commune  ",  et  contenant  20  lots.  Les  autres  treize  lots  furent 
mis  en  vente  et  adjugés  au  plus  fort  enchérisseur.  Le  montant  de  cette  vente  était 
de  82,500,  dont  $532.50  furent  payés  le  jour  même,  premier  paiement  de  l'achat.  Depuis 
la  date  de  la  vente  quatre  des  lots  ont  été  définitivement  payés,  et  des  lettres  patentes 
ont  été  émises  aux  acheteurs.  La  vente  du  lot  n"  8  a  été  annulée  et  le  montant  reçu 
en  accompte  remboursé. 

(2)  Grand-Falls. — Les  lots  que  renferme  cette  réserve  passent  graduellement  des 
mains  du  gouvernement  à  celles  de  particuliers.  Durant  l'année  dernière  quinze  lots 
ont  été  rachetés,  et  pour  lesquels  des  lettres  patentcs  ont  été  émises.  Ces  lots  ont  été 
vendus  au  prix  de  $696.20,  et  la  balance  du  prix  d'achat,  $158.65.  a  été  reçue  au  cours 
de  l'année. 

(3)  Nepean. — Neuf  lots  qui  formaient  une   partie  de  la  subdivision  de  la  réserve 
de  l'artillerie   dans   le   lot    "  K  ",    concession   "  C  "  de  ce   township,   et  qui  avaient   été 
vendus  précédemment,  ont  été  rachetés  au  prix  de  $743,  et  des  lettres  patentes  émises 
$594.40  ont  été  payés  au  cours  de  l'année  dernière. 
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(4)  Rideau,  chenal. — Deux  petites  îles  situées  dans  la  rivière  Rideau  entre  les 
townships  de  Pittsburg  et  de  Storrington,  qui  contenaient  une  superficie  d'environ  deux 
acres  et  demie  et  formaient  le  sujet  de  l'alinéa  7  du  rapport  de  cette  division  pour 
l'année  1904-5,  n'ont  pas  été  vendus  pour  la  somme  de  $20,  tel  que  mentionné,  parce 
qu'il  fut  décidé,  avant  d'accepter  l'offre  citée  plus  haut,  que  des  annonces  de  soumissions 
seraient  publiées.  Une  offre  de  $35  fut  reçue,  et  les  îles  concédées,  pour  ce  mon  tant  au 
mois  d'octobre  dernier. 

(5)  Ottawa. — Un   terrain   de   forme  triangulaire   appartenant  à  l'artillerie,  situé 
entre  le  côté  ouest  de  la  rue  Nicholas  et  le  canal,  et  constituant  une  partie  du  lot  '  D  ', 
concession  '  D  '  ,  sur  la  Rideau,  township  de  Nepean  (actuellement  dans  les  limites  de 
la  ville  d'Ottawa,),  a  été  mis  en  vente  à  l'encan  ;    il  a  été  vendu  au  plus  fort  enchéris- 
seur pjur  la  somme  de  $1,400  comptant. 

Conformément  aux  dispositions  spécifiées  dans  les  baux  accordés  par  les  autorités 
impériales  aux  ocataires  de  lots  réservés  à  l'artillerie  dans  cette  localité,  trois  lots  et 
trois  demi-lots  furent  rachetés  et  des  lettres  patentes  émises,  le  montant  total  reçu  pour 
ces  lots  étant  de  $986.33. 

(6)  Québec. — Deux  parties  de  lots  donnant  sur  la  Première  rue,  contenant  ensem- 
ble une  superficie  de  4,958  pieds  carrés,  et  formant  partie  d'un  lopin  de  terre  appelé 
"  Cove  Field  ",  ont  été  payées  en  entier,  et  des  lettres  patentes  émises  en  conséquence. 
Le  montant  rapporté  par  ces  deux  morceaux  de  terre  était  de  $330,  dont  $132  ont  été 
payés  durant  l'année. 

B.  Relevé  indiquant  les  endroits  où  sont  situés  les  terres  de  l'artillerie  pour  les- 
quelles des  sommes  i'argent  ont  été  reçues.  Les  recettes  totales  de  ces  terres  depuis  la 
date  du  dernier  rapport  ont  été  de  $10,840.67,  une  augmentation  de  $532.01  sur  l'année 
dernière. 

C.  Relevé  indiquant  le  montant  reçu  durant  chaque  mois  de  l'année  et  provenant 
de  droits,  loyers  ou  intérêt  et  capital. 

D.  Relevé  indiquant  les  sommes  dues  et  non  payées  à  la  fin  de  l'année  dans  les 
différents  endroits  où  sont  situées  les  terres  de  l'artillerie,  appelées  principal,  rente  ou 
intérêt.     Le  total  dû  et  non  payé  est  de  $61,014.35. 

Durant  l'année,  vingt  dessins  de  lettres  patentes  ont  été  préparés  et  trente  cessions 
enregistrées. 

Le  travail  des  autres  parties  de  la  division  a  été  presque  le  même  que  celui  de 
l'année  dernière. 

Votre  dévoué, 

JOS.  P.  DUNNE, 

Commis  préposé  à  la  division  des  terres  de  V artillerie. 
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Etat  des  ventes  effectuées  et  des  lots  rachetés  au  cours  de  l'exercice  clos  le  30  juin  1906 
(y  compris  les  ventes  antérieures,  partiellement  payées  au  cours  du  dernier 
exercice). 


Localité. 

Nombre  de  lots  vendus 

ou 

racheté». 

43 

C 
eg 

C 

o 

-se 

03 

99 
& 

^  aJ 

ce  -£ 

s  s 

o  ° 

m 

Observations. 

Chambly 

13  lots  vendus 

4  lots  l'achetés 

$       c. 
2,500  00 

$       c. 

532  50 

300  00 
158  65 
594  40 
135  00 
1,400  00 
996  33 
132  00 

Premier  versement.  . . 

Solde  du  prix  d'achat.. .  . 
Plus  fort  enchérisseur.. .  . 

Grand-Palis  .    . .  

Nepean 

Rideau,  chenal    . .    .  . 

15  lots  rachetés 

9  lots  rachetés 

2  îles  vendues . 

690  20 
743  00 
135  00 
1,400  00 
990  33 
330  00 

Ottawa 

1  lot  vendu 

3  lots  et  3  demi-lots  rachetés. . 

2  parties  de  lots  rachetées 

Vente  du  lot  8  annulée 

Remboursement  effectué 

Québec .   

Solde  du  prix  d'achat.. . 

Chambly 

0,800  53 
no  00 

4,248  88 

27  50 
4,221  38 

Premier  versement  . .    . . 

0,090  53 

Ministère  de  l'Intérieur, 

Division  des  terres  de  l'Artillerie, 
Ottawa,  le  15  août  1906. 


JOS.  P.  DUNNE, 

Commis  préposé. 


Localités  d'où  sont  provenues  les  recettes  durant  l'exercice  clos  le  30  juin  1906. 


Localité. 

Montant. 

Localité. 

Montant. 

Burlington       ... 

$       c. 

100  00  [ 
928  5S  ! 
18  67  s 
94  88  1 
17  80 
115  00  I 
21  00 
120  00 
229  44 
2  40 
222  25  J 
285  00  | 
1,153  68 
0  50 
3,596  82 
7  00 
16  00 

Report 

Pointe-Pelée 

Presqu'île 

Québec 

Queenston . 

Rideau,  chenal 

Sarnia 

Shelbourne 

Sorel 

Ste  Croix. 

i  Ile  St-Joseph 

S       c. 
6,929  02 

Chambly 

Charlotteville  .... 

1  00 
0  50 

Edmunston    

Ehnsley 

Fort-Cumberland 

1,975  97 

1  00 

135  00 

Fort  -Erié 

Gloucester 

Grand-Falls 

Grenville 

Kingston 

Longueuil 

Nepean   

Oromocto 

40  00 

1  00 

59  36 

1  00 

56  82 

1,560  00 

Wolford      

Honoraires  d'enregistrement 

Moins  remboursement 

Recettes  nettes 

105  80 

26  7" 

Owen-Sound 

10,893  17 

Oxford 

52  50 

A  reporter 

6,929  02 

1 

10,840  67 

Ministère  de   l'Intérieur, 

Division  des  terres  de  l'Artillerie, 
Ottawa,  le  15  août  1906. 


JOS.  P.  DUNNE, 

Commis  préposé. 
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C. — Etat  des  recettes  provenant  des  terrains  de  l'artillerie  et  de  l'amirauté  pour 
l'exercice  clos  le  30  juin  1906. 


Mois. 

Honoraires. 

Loyer 

ou 

intérêt. 

Principal. 

Total. 

1905. . 

Juillet   

Août 

$       c. 

2  50 
5  25 

$        c. 

312  55 
108  65 
329  23 
19  08 
422  27 
107  60 

464  16 
285  33 
1,748  16 
276  44 
132  06 
989  48 

$         c. 

123  60 

138  30 

1,130  40 

92  50 

12  25 

510  00 

1,707  18 
347  50 
417  55 
972  81 
156  00 

$        c. 

438  65 
252  20 

1,459  63 

Octobre. 

2  50 

114  08 
434  52 

Décembre 

1906. 
Janvier 

10  00 

25  00 
16  92 

2  00 
23  90 

2  00 

627  60 

2,196  34 
649  75 

2,167  71 

Avril 

Mai 

1,273  15 
290  06 
989  48 

90  07 

5,195  01 

5,608  09 

10,893  17 
52  50 

^0,840  67 

JOS.  P.  DUNNE, 

Commis  préposé. 


Ministère  de   l'Intérieur, 

Division  des  Terres  de  l'Amirauxé  et  de  l'Artillerie, 
Ottawa,  15  août  1906. 
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État  indiquant  les  sommes  dues  et  restées  impayées   pour  loyer  et  versements  sur  prix 

d'-achat  ou  intérêt  au  30  juin  1906. 


Localité. 


Amherstburg 

Burlington 

Beaver-Harbour. . 

Carillon 

Chatnbly 

Dalhousie 

Edmunston 

Ehnsley 

Fort-Cunibeiland. 

.Grand-Falls 

Grenville 

Kingston 

Longueuil 

Marlbovough 

Montréal 

Nepean 

Niagara 

Oroniocto 

Ottawa 

Owen-Sound  . 

Oxford, 

Ponieroy-  Bridge . . 
Pointe-Pelée...-   . 

Preseott 

Presqu'île 

Québec 

Shelbourne 

Sorel    

Sainte-Croix 

Toronto 

Turkev-Point .... 
Wolford 


Versements 
dus  et  iiji|i.i\  : 


152  00 
23  00 

98  49 


1,838  46 
"'50  96 ' 


1,620  90 


Loyer  ou  intérêt 
dû  et  impayé. 


52,000  00 


$         c. 

2  "0 
120  00 

4  00 

4  60 
238  00 

6  90 
35  06 

1  60 
136  00 
395  15 

0  20 
250  96 

2  00 
58  00 

1  00 
161  24 

10  00 

0  25 
3,476  68 

73  00 

19  60 

6  25 

2  00 

1  00 

0  50 
30  00 

1  00 
114  88 

1  00 


18  67 
59  00 


Total. 


53,783  81 


5,230  54 


S         c. 

2  00 

120  00 

4  00 

4  60 

390  00 

29  90 
133  55 

1  60 
136  00 

2,233  61 

0  20 
301  92 

2  00 

58  00 

1  00 
1,782  14 

10  00 

0  25 
3,476  68 

73  00 

19  60 

6  25 

2  00 

1  00 

0  50 

30  00 

1  00 
114  88 

1  Ou 

52.000  00 

18  67 

59  00 

61,014  35 


Ministère  de  l'Intérieur, 

Division  des  Terres  de  l'Artillerie, 
Ottawa,  15  août  1906. 


JOS.  P.  DUNNE, 

Commis  préposé. 
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N°  26. 

RAPPORT  DU  COMPTABLE. 

Ministère  de  l'Intérieur, 

Division  de  la  comptabilité, 

Ottawa,  17  septembre  1906. 
M.  W.  W.  Cory, 

Sous-Ministre  de  l'Intérieur, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  présenter  l'état  des  recettes  perçues  de  sources 
diverses  au  cours  de  l'exercice  clos  le  30  juin  1904-5,  dont  suit  l'exposé  :— 

A. — Terres  fédérales,  y  compris  le  Yukon $1,709,315  28 

B  —Terres  de  l'artillerie 10,893  17 

C— Terres  des  écoles 608,960  79 

D. — Droits  d'enregistrement .... 180,31^  73 

E.— Amendes  et  confiscations,  T.N.-O 3,304  77 

F.— Recettes  casuelles 8,496  09 

G, — Remboursements,  grain  de  semence 12,577  29 

$2,533,858  12 

Un  relevé  des  recettes  du  chef  des  terres  fédéra'es  (marqué  H.)  indique  les  recettes 
perçues  mensuellement,  classifiées  avec  sous-titres. 

Le  relevé  (marqué  I)  fait  voir  la  comparaison  des  recettes  du  chef  des  terres  fédé- 
rales pour  1904-5  avec  celles  de  l'exercice  précédent. 

Votre  obéissant  serviteur, 

CHAS.  H.  BEDDOE, 

Comptable. 


A. —  Recettes  des  terres  fédérales  (argent  et  scrip)  pour   l'exercice  clos  le  30  juin  1906. 


Agences. 

Comptant. 

Scrip. 

Total. 

Territoire  du  Yukon. 
Ventes  de  terres   

$        c 

6,949  29 

14,549  92 

111  50 

100  <0 

20,637  69 

194  50 

86,842  75 

163,963  25 

381  50 

9,391  89 

881  70 

28,118  02 

10  00 

550  30 

2,295  75 

$        c. 

$        c. 

Loyers  de  terres 

Ventes  de  cartes,  redevances  de  bureau,  etc  . . 

Honoraires  d'arpentages 

Droits  sur  le  bois     .... 

Terres  à  foin 

Honoraires  de  mines   

Taxe  pour  l'exportation  de  l'or 

Certificats  gratuits  pour  l'exportation  de  l'or.   

Baux  hydrauliques 

Baux  de  dragage 

Certificats  de  mineurs  libres   . 

Pâturages 

Terrains  houillers 

Divers  revenus 

334,978  06 

334,978  06 

TERRES  FEDERALES 
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A. — Recettes  des  terres  fédérales  (argent  et  scrip) — Fin. 


Agences,  etc. 

Comptant. 

Scrip. 

Total. 

Agences  ies  terres  fédérales. 

$       c. 

48,565  37 

81,154  52 

14,885  30 

105.470  00 

8,779  35 

70,819  32 

22,999  57 

184,105  08 

5,450  19 

4,994  00 

25,069  57 

43,811  74 

101,041  08 

40,221  01 

50,353  55 

$        c. 

$        c. 
48,565  37 

Battleford                                                                              .    • 

81,154  52 

Brandon 

Calgary 

Dauphin    

Edmonton 

020  40 
240  00 
30  00 
706  05 
1,424  00 
240  00 

15,505  70 

105,710  00 

8,809  35 

77,585  97 

24,423  57 

184,345  08 

5,456  19 

New-  Westminster 

Prince- Albert 

'745  00 

"2,386  71 

1,041  21 

100  00 

4,994  60 
25,815  17 
43,811  74 

Régina 

Winnipeg 

164.027  79 
47,262  22 
56,513  55 

Agences  des  bois  de  la  Couronne 

880,320  25 

7,654  57 

893,980  82 

86  00 

134  75 

115  85 

10,940  18 

11,120  38 

18,759  74 

1,057  30 

1,083  08 

82,482  97 

28,327  01 

337  00 

500  25 

110,154  02 

941  05 

86  00 

Battleford 

134  75 
115  85 

Calgary . .    

16,940  18 

11,126  38 

18,759  74 

Minnedosa 

1,057  30 

1,083  08 

82,482  97 

28,327  61 

Régina 

Yorkton      . . . ...      

337  66 

500  25 

110,154  02 

941  05 

272,040  84 

272,046  84 

18,883  83 

528  25 

115,^95  80 

420  25 

5,032  94 
474  00 
154  44 
9G5  00 

2,085  55 

942  92 

51.573  89 

1,735  88 
115  93 

1,111  17 
191  24 

0,652  14 
760  33 

18,883  83 

Droits  d'irrigation 

528  25 
115,995  SO 

Honoraires  de  patentes  et  d'échange 

426  25 

5,032  94 

Examens,  A.T.F 

Honoraires  de  mines 

Dragages    

474  00 
154  44 
965  00 

2,685  55 
942  92 

Terrains  houillers 

Frais  d'essai    

80  00 

51,653  89 

1,735  88 

115  93 

1,111  17 

Loyers  de  terres 

Compte  en  suspens 

191  24 

6.652  14 

Divers 

760  33 

Remboursements    

208,229  50 

1,701,580  71 
33,043  49 

80  00 
7,734  57 

208,309  56 

1,709,315  28 
33,643  49 

1,607,937  22 

7,734  57 

1,675,671  79 

Min'stère  ce  l'Intérieur, 

dlvison  de  la  comptabilité, 

Ottawa,   17  septembre  1906. 


CHAS.   H.  BEDDOE, 

Comptable. 


MINISTERE  DE  L'INTERIEUR  { 
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B.  —  Recettes  des  terres  de  l'artillerie  pour  l'exercice  finissant  le  30  juin  1906. 


Mois. 

Montant. 

Mois. 

Montant. 

1905. 
Juillet 

$     c. 

438  65 
252  20 
1,459  03 
111  08 
434  52 
(527  60 

1906. 

Janvier 

Février 

$     c. 

2,196  34 
649  75 

Août 

Septembre 

Octobre 

Novembre 

1  >écembre 

Mais . 

Avril 

Mai 

Juin 

Total 

2,167  71 

1,273  15 

290  06 

989  48 

10,893  17 

Ministère  de  l'Intérieur, 

Division  de  la  comptabilité, 

Ottawa,  17  septembre  1906. 


CHAS.  H.  BEDDOE, 

Comptable. 


C. — Recettes  provenant  des  terres  des  écoles  pour  l'exercice  finissant  le  30  juin  1906. 


Mois. 

Manitoba. 

Saskatchewan. 

Alberta. 

Assiniboïa. 

Total. 

1905. 

Juillet 

Août 

Septembre 

Octobre 

$       c. 

5,316  47 

3,355  73 

2,690  81 

18,022  84 

68,393  83 

31,109  47 

14,615  17 
8,178  27 

23,956  35 
9,377  41 

10,268  36 

17,586  42 

$       c. 

116  80 

33  45 

4,963  83 

11,935  94 

52,039  12 

30,230  34 

15,003  04 
19,564  40 
25,392  54 
7,573  79 
3,280  48 
33,748  45 

$       c. 

2,292  49 

981  44 

379  49 

230  02 

12,429  05 

10,932  23 

106,784  92 

24,776  12 

983  05 

11,415  90 

2,851  04 

9,426  32 

$       c. 

7,508  91 
1,186  50 

$        0. 

15,234  67 
5,557  12 
8,034  13 

30,188  80 

Novembre 

132,862  00 
72,272  04 

1906. 

Janvier .  .    . 

Février 

Mars 

Avril. 

136,433  13 

52,518  79 
50,331  94 
28,367  10 

Mai 

16,399  88 

60,761  19 

212,901  13 

203,882  18 

183,482  07 

8,695  41 

608,960  79 

Ministère  de  l'Intérieur, 

Division  de  la  comptabilité, 

Ottawa,  17  septembre  1906. 


CHAS.  H.  BEDDOE, 

Comptable. 
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D. — Recettes  en  honoraires  d'enregistrement  pour  l'exercice  finissant  le  30  juin  1906. 


District. 

Enregistreurs, 

Total. 

Assiniboïa 

Alberta-nord 

F.  F.  Forbes 

Geo.  Roy 

W.  R.  Winte 

c. 

90, 166  65 

35, 574  70 

35,210  01 

Buskatchewan-es  t 

Saskatchewan  -ouest 

S.  Brewster 

.1 .  W.  Hannon """.... 

14,377  85 
2,963  97 
1,717  55 

180,310  73 

mlnittère  de  l'interieur, 

Division  de  la  Comptabilité, 
Ottawa,  17  septembre  1906. 


C.  H.  BEDDOE, 

Comptable. 


E. — Recettes  en  amendes  et  confiscations  dans  les  Territoires  du  Nord-Ouest,  perçues 
en  vertu  des  statuts  fédéraux  (la  loi  concernant  les  Sauvages  et  la  loi  des  Pêcheries 
exceptées)  pour  l'exercice  finissant  le  30  juin  1906. 


Mois. 

Provenance. 

Montant. 

Total. 

1905. 

Août 

Provinces. 
Alberta  et  Saskatchewan 

$     c. 

2,762  11 

548  25 

54  25 

49  81 
15  00 
37  50 

$     c. 

Alberta  et  Saskatchewan 

Décembre 

1906. 
Janvier 

Mars 

ère  des  douanes  et  au  département  des  Affaires  des 

3,466  92 
162  15 

Moins  les  transferts  au  minist 
sauvages 

3,304  77 

Ministère  de  l'Intérieur, 

Division  de  la  Comptabilité, 
Ottawa,  17  septembre  1906. 


CHAS.  H.  BEDDOE, 

Comptable, 
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F. — Etat  des  recettes  casuelles  pour  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906. 


Nom. 

Détails. 

Montant. 

Commissaire  de  l'immigration   ....... 

Remboursement  de  paiement  à  Wyndatt  &  Co. ..... 

$      c. 
30  50 

A.  D.  L.  Dauphin 

"                   paiement  en  plus  à  A.  A.  Trottier, 

commissaire  des  comptes 

2  00 

Mlle  E.  Haskett 

"                   du  chèque  pour  salaire  de  juin  1905. 

Non  employé 

50  00 

A.  McGregor ... 

i.                   d'avance  de  compte  de  la  part  du 

haut-commissaire 

6  57 

A.  D.  L.  Caleary 

"                    paiement  à  J.    E.    Reilly   en   mai 

1905 

0  64 

,,                „ 

"                   paiement   sur   marchandises,   mars 

1905 : 

4  65 

Comp.  du  ch.  de  fer  Can.  du  Pacifique 

11                    compte  de  garantie  des  cosigna- 
taires relativement  au  naufrage 

du  vapeur  Lake  Michigan.. 

789  05 

Ch.  de  fer  London  &  North- Western. 

"                   compte  d'une  jarre  endommagée  en 

transit 

6  81 

Commissaire  de  l'immigration 

"                   avance  de  compte  à  C.  Mair 

30  00 

ii                        ii 

"                   montants  avancés  aux  immigrants. 

10  00 

M 

"                   compte  pour  poser  des  contrevents. 

6  00 

Great  North- West  Tel.  Co 

"                    paiement  fait  par  commissaire    de 

l'immigration 

40  04 

Commissaire  de  l'immigration 

"                   compte  de  provisions  livrées  à  Jos. 

Keller 

5  00 

M                                                    II 

"                    du  second  paiement  du   chèque  \\ 

537  (1902-3) 

6  00 

h                        ii 

"                   surfaire  compte  de  louage  de  che- 

vaux, J.  Watson 

5  00 

h                        n                 

"                   compte  de  pelles  fournies  aux  immi- 

grants  

2  25 

W.  S.  Earle 

"                    montant  pavé  comme  commissaire 

pour  d  roits  sur  bois  de  construction 

6  30 

151  5a 

Commissaire  de  l'immigration 

"                   compte  de  vieilles  planches   et  de 

vieux  meubles 

34  15 

<•                        n 

"                   paiement  en  plus  à  J.  T.  Blowey.  . 

18  00 

,,                                                     „, 

"                   du  produit  de  la  vente  de  tentes  .  . . 

1,076  04 

Il                                                    II                                     

"                   paiement  de  trop  à  R.  Comber 

18  47 

Il                                                    II                                    

du  produit  de  la  vente  de  tentes.  . . 

53  00 

W.  W.  B.  Mclnnes...    

"                    frais  de  voyages 

713  34 

Commissaire  de  l'immigration 

»                    du  produit  de  la  vente  de  tentes.  .  . 

20  00 

Québec  Furniture  Company 

"                   acompte  de  paiement  en  plus 

"                    acompte  de  paiement  en  plus 

45  00 

H.  L.  Dlckey 

25  05 

Commissaire  de  l'immigration   ...... 

"                    du  produit  de  la  vente  de  tentes   . 

50  00 

n                        n                 

"                    du  produit   de  la   vente  de  vieux 

meubles 

39  50 

n                        n 

"                   du  loyer  de  la  maison    des   immi- 

grants à  Qu'Appelle 

70  00 

T.  J.  Saunders 

11                   du  produit  de  la    vente    de  vieux 

pupitres  et  tables   

11  00 

R.  M.  Douglas 

•'                   chèques  pour  salaire  d'avril  à  déc. 

1904  non  employés 

135  00 

H.  W.  N^vlands 

du  chèque    du  Yukon    n°  232,    31 
août  1904.     Non  employé 

184  00 

The  Casca  Tradg.  &  Transp.  Co   . . 

du  chèque   n°  26G  du  31  août  1903. 

Non  employé 

576  00 

Jno.  S.  McDonald 

du  chèque  n°  Gll  du  30  juin  1905. 

Non  employé 

1  40 

A.  Xolin 

du  chèque  n°  1,007  du  13  juin  1904. 
Non  employé 

4  50 

Dr.  J.  A.  L.  Alpine   

"                    du  chèque  d'immigration  n°  4,092 

du  15  août  1905.    Non  employé. . 

175  00 

J.  T.  Lithgow  

"                    d'immeubles  non  réclamés  entre  les 

mains  de  l'administrateur 

1,372  64 

A.  D.  L.  Winrvpeg 

n                   hon.    d'enregistreni'  nt  re  titres  des 
Galiciens  (bal.    non  dépensée  au 
sujet  du  coût  du  litige.     Chèque 

730  du  11  mai  1905) 

120  00 
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F.  —  Etat  des  recettes  casuelles  pour  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906 — Fin. 


Nom. 

* 

Détails. 

Montant. 

Tt  rritoircs  du  Nord- Ouest. 

Commissaire  des  Territoires  du  N.-O. 

Compagnie  de  la  Baie-d'Hudson 

Wm.  Isbester 

Compagnie  de  la  Baie-d'Hudson.. 

Avances  de  services 

Licences  de  mariages 4  00 

Droits  perçus  sur  permis  de  vente  de  boisson          133  35 

2  00 
44  00 

2,418  34 

Moins  remboursements. . . ,               7  25 

$       c. 

183  35 
2,411  09 

1876 1,238  18 

1894 2,557  11 

1896     656  54 

Secours  garantis  par  hypothèques 

Avances  de  grains  de  semence 

8,488  84 

h                     h                 

M                                        II                                  

1900 , 327  98 

1901   1,876  25 

1905 589  37 

7,245  43 
15,734  27 

Ministère  de  l'Intérieur, 

Division  de  la  Comptabilité, 

Ottawa,  17  septembre  1906. 


CHAS.  H.  BEDDOE, 

Comptable. 


Etat  indiquant  les  remboursements   faits  pour  avances  de   grain   de  semence  et 
secours  garantis  par  hypothèque  pendant  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906. 


Rembours. 


fi 

.£§ 

ce    .. 

bc  o 

c  a> 

C3  13 

> 

< 

$        C. 

589  37 

589  37 

o 

'S  _ 

S-    <D 

facS 
o  g 

^£ 

S  œ 


1,969  70 
93  50 


1,876  25 


o 

CD 

o 

Ci 

2S 

r-.   00 

«a    „ 

03      - 

s-  a, 

bCO 

bc  o 

II 

é  v 

«  & 

o   « 

5  m 

C    CD 

G  v 

03  »C 

03  TT 

f 

< 

< 

S     c. 

$        C. 

327  98 

661  39 

4  85 

327  98 

656  54 

bc  o 

-si 


2,430  37 
38  35 


2,392  02 


M)  o 

CD    « 

02    « 


05 'O 


CD    CC 


«15    C 

O    «H 

O 


2,611  41 
54  30 


2,557  11 


781  46 
13  40 


768  06 


a>oo 

CpCO 

CD    cô 

-*J    CD 

S'o 
O 


1,818  40 
51  72 


1,766  68 


2  2 

CD 

m 


$     c. 

1,387  16 
148  98 


1,238  18 


Total. 


12,577  29 
405  10 

12,172  19 


Ministère  de  l'Intérieur, 

Division  de  la  Comptabilité, 

Ottawa,  17  septembre  1906. 


CHAS.  H.  BEDDOE, 

Comptable. 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No  25 

RECETTES  DES  ThRRES  FÉDÉRALES. 

T. — Recettes  brutes  (argent  et  scrip)  provenant  des   terres  fédérales,   pour  l'exercice 
1905-1906,  comparées  à  celles  de  l'exercice  précédent. 


Détails. 

Exercice 
1905-1906. 

Exercice 
1904  1905. 

Augmenta- 
tion. 

Diminution. 

Augmenta- 
tion 

nette. 

Agences  des  terres  fédérales ... 

Agences  des  bois  de  la  Couronne 

Parc  des  Montagnes-Roch.,  Canada. . . . 

Terres  à  pâturage,  à  foin,  houillères  et 

carrières   

$    c. 

893,980  82 

272,046  84 

18,883  83 

58,099  17 
131,326  56 

«        c. 

494,066  55 

241,447   19 

14,059  55 

52,151  54 
130,949  05 

$       c. 

399,914  27 
30,599  35 

4,824  28 

5,947  63 
377  51 

$        c. 

$       c. 

Territoire  du  Yukon   

1,374,337  22 
334,978  06 

1,709,315  28 

932,674  18 
406,708  17 

441,663  04 

71,730  11 

441,663  04 

1,339,382  35 

71,730  11 

369,932  93 

Ministère  de  l'Intérieur, 

Division  de  la  Comptabilité, 

Ottawa,  17  septembre  1906. 


CHAS.  H.  BEDDOE, 

Comptable. 


N°  27. 

RAPPORT  DU  RÉGISTRAIRE. 

Ministère  de  l'Intérieur, 
Itvision  de  l'enregistrement  de  la  correspondance, 

Ottawa,  le  31  août  1906. 
Monsieur  W.  W.  Cory, 

Sous-ministre  de  l'Intérieur. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  transmettre  un  relevé  qui  comprend  une  partie 
du  travail  accompli  par  cette  division  durant  l'exercice  1905-06. 

Par  la  nature  du  travail  il  est  impossible  de  donner  en  forme  de  tableau  un  rap- 
port qui  indique  d'une  façon  adéquate  les  obligations  que  réclame  le  classement  des  nom- 
breuses lettres  reçues. 

Depuis  janvier  de  cette  année  il  a  fallu  nommer  un  autre  rédigeur  d'index,  et  au 
taux  de  l'augmentation  actuelle  il  en  faudra  employer  un  cinquième  avant  la  fin  de 
l'année. 

La  quantité  de  correspondance  reçue  accuse  une  augmentation  de  plus  de  41  pour 
100  sur  l'année  dernière,  et  par  suite  d'une  augmentation  si  rapide  il  a  été  impossible  de 
disposer  de  la  correspondance  aussi  rapidement  qu'il  aurait  fallu. 

La  somme  de  .$875,933.54  en  argent,  ou  son  équivalent  a  été  reçue,  enregistrée  et 
envoyée  au  comptable;  on  a  fait  l'index  de  110,085  pages  du  livre  aux  lettres 
et  comparé  2,735  pages  de  documents. 

Votre  obéissant  serviteur, 

J.  M.  ROBERTS, 

Commis  en  charge. 
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Etat  indiquant  le  nombre  de  lettres  reçues  et  enregistrées  dans  la  division  de  la  corres 
pondance  au  cours  de  l'exercice  1905-1906. 


J.   M. 


Ministère  de  l'Intérieur, 

Division  d'Enregistrement  de  la  Correspondance, 
Ottawa,  31  août  1906. 


ROBERTS, 

Commis  en  charge. 


NQ  28. 
RAPPORT  DU  GÉOGRAPHE. 


M.   W.  W.  Cory, 

Sous-ministre  de  l'Intérieur, 
Ottawa. 


Ministère  de  l'Intérieur, 

Bureau  du  Géographe, 

Ottawa,  le  30  juin  1905. 


Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  transmettre  le  rapport  suivant  du  travail  fait  à 
mon  bureau  durant  l'exercice  qui  vient  de  finir. 
Le  personnel  actuel  comprend  : — 

J.   lï.   Chalifour,  dessinateur  en  chef. 
H.    E.  Baine,  dessinateur. 
A.    ^kerlindh,  dessinateur. 


i  TERRES  FEDERALES  87 

DOC.   PARLEMENTAIRE  No   25 

M.  W.  Sharon,  dessinateur, 
W.  Anderson,  dessinateur. 
H.  M.  Blatchly,  dessinateur. 
G.  E.  Dumouchel,  dessinateur. 
Jas.  K.  Bernie,  dessinateur. 
R.  W.  Craig,  dessinateur. 
C.  G.  Wood,  dessinateur. 
M.  Darrach,  dessinateur. 
H.  W.  Wilson,  dessinateur. 
A.  Groulx,  dessinateur. 
J.  P.  McElligott,  dessinateur. 
S.  Chandler,  dessinateur. 
J.  S.   Gagnon,  commis. 
S.  B.  R.  Roach,  messager. 
Mme  D.  E.  Waine,  sténographe. 
M.  W.  Anderson   a  été   nommé,  le  5   décembre,  pour   travail   spécial,  faire  les  con- 
tours, etc. 

M.  A.  Akerlindh  a  été  transféré  de  la  division  de  l'immigration,  le  28  janvier,  et 
s'occupe  de  l'enregistrement,  etc.,  de  tous  les  plans  et  cartes. 

M.  A..  Groulx  a   été  transféré   du   bureau  de  l'arpenteur  général,  le  1er  novembre. 
M.  S.  B.  R.  Roach  a  été  nommé  messager  le  28  mai. , 

Durant  les  années  dernières,  le  manque  d'espace  dans  mon  bureau  a  beaucoup  nui 
au  travail.  Le  1er  avril  nous  avons  pris  possession  des  chambres  spacieuses  et  bien 
aménagées  au  quatrième  étage  de  l'édifice  Woods,  sur  la  rue  Slater.  Les  nouveaux 
bureaux  sont  bien  aérés,  bien  éclairés,  et  supérieurs  en  tous  points  à  ceux  que  nous  avons 
quittés. 

La  grande  carte  des  "  Minéraux  " — de  25  pieds  sur  15  pieds — destinée  à  la  division 
de  l'exposition  du  Ministère  de  l'Agriculture,  a  été  commencée  en  juin  1905  et  ter- 
minée en  avril  dernier.  Elle  est  à  l'échelle  de  1*1,000,000,  ou  de  près  de  16  milles  au 
pouce.  Elle  permet  de  lire  les  tracés  de  la  topographie,  etc.,  à  une  distance  de  25  à  30 
pieds.  Les  marques  de  minéraux  ont  été  faites  en  assez  grosses  lettres  qu'on  peut  les 
lire  à  une  grande  distance. 

Après  qu'elle  fut  terminée,  elle  fut  envoyée  à  Londres,  Angleterre,  pour  être 
exposée  à  l'institut  Impérial. 

Par  suite  de  grèves  survenues  dans  les  institutions  de  lithographie,  et  de  l'immense 
travail  que  deman  ie  la  compilation  des  cartes — qui  marche  de  front  avec  les  autres 
devoirs  du  bureau — l'atlas  Economique  n'est  pas  encore  complété,  bien  que  nous  espérons 
l'avoir  fini  pour  l'hiver  prochain. 

Duranî-  l'année  dernière  nous  avons  envoyé  18,648  lettres  et  circulaires,  et  nous  en 

avons  reçu  16,168  ;    nous  avons  envoyé  aussi  14,938  cartes  et  brochures,  et  reçu  41,673. 

Nous  donnons  plus  bas  uno  liste  des  cartes  publiées  et  celles  qui  sont  commencées 

CARTES    PUBLIÉES. 

Le  Dominion  du  Canada  et  Terre-Neuve,  huit  feuilles,  chacune  de  25  par  26 
pouces  ;  du  Pacifique  à  l'Atlantique,  du  Maryland  et  de  l'Orégon  au  sud,  du  détroit 
de  Cumberland  et  de  l'Ile  Herschell  au  nord,  à  l'échelle  de  35  milles  au  pouce. 

Le  Dominion  du  Canada  et  Terre-Neuve,  16  pouces  par  36,  à  l'échelle  de  100 
milles  au  pouce. 

Le  Dominion  du  Canada  (avec  mappemonde  au  verso),  à  l'échelle  de  58  milles  au 
pouce. 

La  carte  en  relief  du  Canada,  à  l'échelle  de  100  milles  au  pouce. 

La  carte  des  ressources  du  Canada,  à  l'échelle  de  11 2,500,000,  ou  197 '3  milles  au 
pouce. 

La  carte  de  la  force  hydraulique  et  de  l'hydrométrie  sur  différents  points  du  Canada, 
à  l'échelle  de  100  milles  au  pouce. 

La  carte  du  chemin  de  fer  Transcontinental-National,  qui  indique  la  route  approxi- 
mative de  ce  chemin  de  fer  de  Moncton  au  Pacifique,  à  l'échelle  de  100  milles  au  pouce. 
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La  carte  des  explorations  du  Canada-nord  et  des  parties  avoisinant  le  Groen- 
land et  l'Alaska,  à  l'échelle  de  75  milles  au  pouce. 

La  carte  des  Montagnes-Rocheuses,  la  feuille  de  Banff,  indiquant  le  contour  des 
montagnes  dans  le  voisinage  de  Banff,  à  l'échelle  de  2  milles  au  pouce. 

La  carte  des  Montagnes-Rocheuses,  feuilles  du  Lac  Louise,  indiquant  le  contour  des 
montagnes  dans  les  environs  de  Laggan  et  Field,  à  l'échelle  de  2  milles  au  pouce. 

La  carte  du  Manitoba  et  des  Territoires  du  Nord-Ouest,  comprenant  le  Manitoba, 
L'Assiniboïa,  la  Sas  •  atchewan,  l'Alberta  et  la  partie  sud-ouest  de  Kéwatin,  trois  feuilles, 
chacune  de  25  sur  36  pouces,  à  l'échelle  de  12|  milles  au  pouce. 

La  carte  index  indiquant  les  townships  du  Manitoba  et  des  Territoires  du 
Nord-Ouest  dont  les  plans  ont  été  imprimés,  à  l'échelle  de  35  milles  au  pouce. 

La  carte  générale  du  nord-ouest  du  Canada,  édition  de  1898,  en  2  feuilles,  à 
l'échelle  de  35  milles  au  pouce. 

La  carte  des  chemins  de  fer  du  Manitoba,  de  l'Alberta,  de  l'Assiniboïa  et  de  la 
Sascktchewan,  à  l'échelle  de  35  milles  au  pouce. 

La  carte  du  Manitoba,  à  l'échelle  de  12^  milles  au  pouce. 

La  carte  de  l'Assiniboïa,  édition  de  1904,  à  l'échelle  de  12  J  milles  au  pouce. 

La  carte  de  la  Saskatchewan,  édition  de  1904,  à  l'échelle  de  12 \  milles  a.u  pouce. 

La  carte  de  l'Alberta,  édition  de  1904,  à  l'échelle  de  \'2\  milles  au  pouce. 

La  carte  des  terres  du  district  de  Régina,  à  l'échelle  de  12^  milles  au  pouce. 

La  carte  des  terres  du  district  de  Red-Deer,  à  l'échelle  de  12 \  milles  au  pouce. 

La  carte  des  terres  du  district  de  Calgary,  à  l'échelle  de  12 \  milles  au  pouce. 

La  carte  des  terres  du  district  de  Winnipeg.  à  l'échelle  de  12|  milles  au  pouce 

La  carte  des  terres  du  distriet  d'Alameda,  à  l'échelle  de  12^  milles  au  pouce. 

La  carte  des  terres  du  district  de  Lethbridge,  à  l'écheile  de  1 2^  milles  au  pouce. 

La  carte  des  terres  du  distriet  d'Edmonton,  à  l'éehelle  de  12^  milles  au  pouce. 

La  carte  des  terres  du  district  de  Dauphin,  à  l'échelle  de  12 \  milles  au  pouce. 

La  carte  des  terres  du  district  de  Yorkton,  à  l'échelle  de  12J  milles  au  pouce. 

La  carte  des  terres  du  district  de  Prince- Albert,  à  l'échelle  de  12 \  miiles  au  pouce. 

La  carte  des  terres  du  district  de  Battleford,  à  l'échelle  de  12J  milles  au  pooce. 

La  carte  des  terres  du  district  de  Brandon,  à  l'échelle  de  12J  milles  au  pouce. 

La  carte  des  terres  du  district  de  Minnedosa,  à  l'échelle  de  12J  milles  au  pouce. 

La  carte  du  district  des  rivières  La  Paix  et  Athabaska — Alberta  et  Athabaska — 
y  compris  les  régions  situées  entre  Wetaskiwin  et  le  lac  Athabaska,  et  entre  la  rivière 
Athabaska  et  la  frontière  est  de  la  Colombie-Britannique,  à  l'échelle  de  -gôôïïôo"'  ou 
12-63  milles  au  pouce. 

La  carte  des  nouvelles  provinces  de  l'Alberta  et  de  la  Saskatchewan,  à  l'échelle  de 
100  milles  au  pouce. 

La  carte  des  divisions  électorales  (pour  la  législature  provineiale)  de  l'Alberta  et  de 
la  Saskatchewan,  à  l'échelle  de  35  milles  au  pouce. 

La  carte  des  divisions  électorales  (pour  la  législature  provinciale)  du  sud  de  la 
Saskatchewan,  à  l'écheile  de  12^  milles  au  pouce. 

La  carte  indiquant  toutes  les  sections  numérotées  et  patentées  jusqu'au  1er  mai 
1906,  et  toutes  les  sections  numérotées  et  divisées  en  homesteads,  et  non  patentées  ou 
finalement  assignées  aux  compagnies  de  chemins  de  fer  jusqu'à  cette  époque,  dans  le 
Manitoba,  la  Saskatchewan  et  l'Alberta,  3  feuilles,  à  l'échelle  de  12 \  milles  au  pouce. 

La  carte  de  la  zone  des  chemins  de  fer  de  la  Colombie-Britannique,  à  l'échelle  de 
1-500000,  ou  7-89  milles  au  pouce. 

La  carte  topographique  de  la  Colombie-Britannique  et  du  Yukon  —  confins  de 
l'Alaska  en  28  feuilles,  à  l'échelle  de  1-160000. 

La  carte  du  sud  de  l'Alaska  et  d'une  partie  de  la  Colombie-Britannique,  édition  de 
1897,  à  l'échelle  de  1-960000. 

La  carte  du  sud-est  de  l'Alaska  et  d'une  partie  de  la  Colombie-Britannique,  indi- 
quant la  délimitation  de  l'Alaska,  telle  que  fixée  par  la  commission  le  20  octobre  1903, 
à  l'échelle  de  1-960000. 

La  carte  du  Yukon  depuis  le  canal  de  Lynn  au  sud,  jusqu'à  Eagle  au  nord,  et  du 
Pacifique  à  la  rivière  Frances,  à  l'échelle  de  1 -750000,  ou  11-82  milles  au  pouce. 
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La  carte  du  district  des  rivières  Alsek  et  Kluane  dans  le  sud  ouest  du  Yukon,  à 
l'échelle  de  1-140000,  ou  6  'M  milles  au  pouce. 

La  feuille  du  Téraiscamingue,  du  comté  de  Pontiac,  Québec,  et  du  distr'ct  de 
Nipissingue,  dans  l'Ontario,  à  l'échelle  de  1-750000,  ou  11*83  milles  au  pouce. 

La  feuille  1,  sud-ouest  de  l'Ontario,  feuille  de  Windsor,  Essex,  Kent  et  Lambton  et 
parties  des  comtés  d'Elgin,  Middlesex  et  Huron,  à  l'échelle  de  1-250000  ou  3-95  milles 
au  pouce. 

Les  feuilles  1  N.-O.,  et  1  N.-E.  de  l'Ontario,  la  feuille  de  Guelph,  Wellington,  Grey, 
et  parties  des  comtés  de  Huron,  Perth,  Waterloo,  Halton,  Dufferin  et  Siu.cœ,  à  l'échelle 
de  1-250000,  ou  3-95   milles  au  pouce. 

La  feuille  2  sud-ouest  de  l'Ontario,  feuille  de  Hamil  on,  Lincoln,  Welland,  Haldimand 
et  parties  des  comtés  de  Wentworth  et  de  Halton,  à  l'échelle  de  1-250000,  ou  395 
milles  au  pouce. 

La  feuille  13  comprend  tout  le  Nouveau-Brunswick,  à  l'exception  de  Madawaska  et 
parties  des  comtés  de  Westmoreland  et  Albert,  à  léchelle  de  1-500000,  ou  7-89  milles 
au  pouce. 

La  feuille  28  de  l'Ontario,  la  feuille  du  lac  des  Bois,  de  la  rivière  La-Pluie  et  parties 
du  distriot  de  la  Baie  du-Tonnerre  et  de  Kéwatin,  à  l'échelle  de  1-900000,  ou  7*89  milles 
au  pouce. 

RAPPORTS. 

Altitudes  du  Dominion  du  Canada,  avec  une  carte  en  relief  de  l'Amérique  du  nord 
in-8,  p.  226. 

Dictionnaire  des  altitudes  du  Dominion  du  Canada,  avec  une  carte  en  relief  du 
Canada,  in-8,  p.  143. 

CARTES     EN     VOIE    D'EXÉCUTION. 

La  feuille  de  Toronto  et  Muskoka  comprend  les  comtés  d'York  et  d'Ontario,  le 
district  de  Muskoka  et  une  partie  du  comté  de  Simsoe,  à  l'échelle  de  1-250000,  ou  3*95 
nulles  au  pouce. 

La  feuille  2,  N.-O.  de  l'Ontario,  feuille  de  Toronto,  comprend  les  comtés  de  Peel, 
York  Ontario  et  Victoria,  une  partie  de  Halton,  Simcoe,  Dufferin,  Muskoka,  Durham  et 
Peterborough,  à  l'échelle  de  1-250000,  ou  3*95  milles  au  pouce. 

La  feuille  2,  N.-E  de  l'Ontario,  feuille  de  Belleville,  comprend  les  comtés  de  Northum- 
berland  et  de  Prince-Edouard,  des  parties  de  Durham,  Peterborough,  Hastings,  Lennox 
et  Addington,  à  l'échelle  de  1-250000  ou  3-95  milles  au  pouce. 

La  feuille  9,  N  -0.,  feuille  de  Parry-Sound,  comprend  parties  des  districts  de 
Muskoka,  Parry-Sound,  Nipissingue  pt  de  Haliburton. 

La  feuille  9,  N.-O.,  feuille  de  Temagami,  comprend  le  pays  situé  entre  le  lac  Nipis- 
singue et  la  hauteur  des  terres,  à  l'échelle  de  1-250000,  ou  3  95  milles  au  pouce. 

La  feuille  10,  S.-E.,  feuille  de  Cornwall,  les  comtés  de  Dundas,  Prescott  et  Russell 
dans  l'Ontario,  et  les  comtés  de  Vaudreuil,  Soulanges,  Argenteuil  et  Ottawa  dans 
Québec,  à  l'échelle  de  1-250000,  ou  3-95  milles  au  pouce. 

La  feuille  11,  feuille  de  Montréal,  comprend  le  pays  situé  entre  Québec  et  Vaudreuil 
et  entre  la  frontière  internationale  et  la  1  aitude  48°  N.,  à  l'échelle  de  1  50000,  ou  7*89 
milles  au    pouce. 

La  feuille  14,  S.-E.,  feuille  de  Truro,  comprend  Pictou,  N.-E,  King's  et  Queen's 
I.-P.-E.,  et  parties  d'Halifax,  Gujfcborough  et  Colchester,  N.-E.,  à  l'échelle  de 
1  250000,  ou  3-95  milles  au  pouce. 

La  feuille  15,  N.-O.,  15,  S.-O.  et  15  S.-E.,  comprend  l'île  du  Cap-Breton  et 
parties  des  comtés  d'Antigonish  et  de  Guysborough,  à  l'échelle  de  1-250000,  ou  3-95 
milles  au  pouce. 

La  carte  des  Montagnes-Rocheuses  entre  le  chemin  de  fer  Canadien  du  Pacifique  et 
le  nord  de  la  Sackatchewan,    à  l'échelle  de  4  milles  au    pouce. 

ATLAS    DU    CANADA  —  CARTES. 

1.  Les  divisions  territoriales,  du  Canada. 

2.  Carte  en  relief — feuille  de  l'ouest. 
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3.  Carte  en  relief — feuille  de  l'est. 

4.  Carte  géologique — feuille  de  l'ouest. 

5.  Carte  géologique — feuille  de  l'est. 

6.  Carte  des  minéraux — feuille  de  l'ouest. 

7.  Carte  des  minéraux — feuille  de  l'est. 

8.  Carte  des  forêts. 

9.  Carte  des  réserves  de  bois. 

10.  Carte  des  télégraphes    des    provinces  maritimes    et    de   Québec,  ainsi  que  des 
câbles  de  l'Atlantique. 

fc^,  11-  Carte  des  télégraphes  d'Ontario  et  de  l'ouest  de  Québec. 

12.  Carte  des  télégraphes  du  Manitoba  et  des  Territoires  du  Nord-Ouest. 

13.  Carte  des  télégraphes   de   la  Colombie-Britannique  et   du  Yukon,    ainsi    que 
du  câble  du  Pacifique. 

14.  Cartf.  des  téléphones  des  provinces  maritimes  et  de  Québec. 

15.  Carte  des  téléphones  d'Ontario  et  de  Québec. 

1G.  Carte  des  téléphones  du   Manitoba,    de    la  Saskatchewan,    de  l'Alberta  et  de 
la  Colombie-Britannique. 

17.  Carte  des  chemins  de  fer  des  provinces  maritimes  et  de  Québec. 

18.  Carte  des  chemins  de  fer  d'Ontario  et  de  Québec. 

19.  Carte  des  chemins  de  fer  du  Manitoba,  de  la  Saskatchewan  et  de  l'Alberta. 

20.  Carte  des  chemins  de  fer  de  la  Colombie- Britannique  et  du  Yukon. 

21.  Chemin  de  fer  National-Transcontinental. 

22.  Canaux,  phares  et  routes  de  navigation — Saint-Laurent  et  Grands  Lacs. 

23.  Phares,  routes  de  navigation,  côte  du  Pacifique. 

24.  Phares,  routes  de  navigation,  côte  de  l'Atlantique. 

25.  Isothermes,  pour  les  mois  de  l'année. 

26.  Isothermes,  pour  l'été  et  l'année,  et  lignes   isobaromètriques   pour  les  saisons 
et  l'ann  ée. 

26a.    Cartes  des  heures  de  soleil  durant  1  été  et  la  température. 

27.  Densité  de  la  population — provinces  maritimes  et  Québec. 
27a.    Densité  de  la  population — Ontario  et  Québec. 

28.  Densité  de  la  population — Manitoba  et  Saskatchewan. 

28a.    Densité  de  ia  population — Colombie  Britannique  et  Alberta. 

29.  Aborigènes  du  Canada,  de  l'Alaska  et  du  Groenland. 

29a.    Origine  des  habitants  des  provinces  maritimes  et  de  Québec. 

296.    Origine  des  habitants  d'Ontario  et  de  Québec. 

29c.    Origine  des  habitants  du  Manitoba  et  de  la  Saskatchewan. 

29a7.   Origine  des  habitants  de  la  Colombie-Britannique  et  de  l'Alberta. 

30.  Frontières  internationales  et  interprovinciales — (a)   du  Canada  et  de  l'est  des 
Etats-Unis;  (b)  du  Nouveau-Brunswick-Québec  ;  (c)  de  Québec  Labrador. 

31.  La  carte  de  la  frontière  interprovinciale — Ontario- Manitoba. 

31a.  Frontière  interprovinciale  de  la  Colombie-Britannique  et  Yukon- Alaska. 

32.  Routes  des  explorateurs. 

33.  Bassins  de  drainage. 

34.  Montréal. 

35.  Toronto. 

36.  Québec  et  Saint-Jean.  ♦ 

37.  Winnipeg. 

38.  Ottawa  et  Vancouver. 

39.  Hamilton,  Halifax  et  London. 

DIAGRAMMES. 

40.  Commerce — exportations. 

41.  Commerce — importations. 

42.  Commerce — exportations,  principaux  articles. 

43.  Commerce — importations,  principaux  articles. 
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44.  Commerce — importations  par  tête,  droits  et  augmentation  du  commerce. 

45.  Minéraux,  télégraphes. 

46.  Population  d'après  (a)  l'âge  et  le  sexe,  (b)  le  sexe  et  le  mariage. 

47.  Population  d'après  l'âge,  le  sexe  et  le  mariage. 

48.  Population  (a)  proportion  d'Anglais  et  d'étrangers,  (b)  lieux  de  naissance  de 
la  population  du  pays,  (c)  superficies  des  provinc  s  et  des  territoires. 

49.  Population,  (a)  origine,  (b)  religion,  (c)  lieux  de  naissance. 

50.  Population,  (a)  immigration  interprovinciale,  (b)  proportion  de  la  population, 
(c)-densité  de  la  population,  (d)  population  rurale  et  urbaine. 

f  51.  Premiers  dénombrements  de  la  population  jusqu'en  1901,  d'Ontario,  Manitoba, 
Colombie-Britannique,  Alberta,  Saskatchewan  et  des  autres  territoires. 

52.  Premiers  dénombrements  de  la  population  jusqu'en  1901  de  Québec,  Nou- 
velle-Ecosse, Nouveau-Brunswick,  Ile-du-Prince-Edouard. 

53-55.   Population  des  villes  qui  comptent  plus  de  7,000  habitants.  . 

56.  Agriculture  Valeur  des  terres,  etc.  ;  des  produits  agricoles  ;  nombre  des 
cultivateurs  et  classification  de  la  superficie  agricole. 

57.  Agriculture.     Superficie  défrichée,  superficie  non  défrichée,  valeur  des  fermes. 

58.  Agriculture.  Etendue  des  fermes;  leur  nombre;  valeur  des  produits  agri- 
coles. 

59.  Agriculture.    Nombre  des  (a)  moutons,  (b)  des  chevaux,  (c)  des  bêtes  à  cornes. 

60.  Agriculture.     Valeur  des  récoltes,  des  animaux,  des  produits  laitiers,  etc. 

61.  Agriculture — production  du  grain,  etc. 

62.  Agriculture — principales  récoltes  d'Ontario. 

63.  Agriculture — principales  récoltes  du  Manitoba. 

64.  Manufactures — capital  engagé  ;  nombre  de  personnes  à  gages  ;  valeur  des 
produits. 

65.  Manufactures — proportion  de  la  population,  valeur  des  produits  par  provinces. 

66.  Statistiques  vitales — (a)  aveugles,  (b)  décès. 

67.  Statistiques  vitales — (a)  aliénés,  (b)  sourds  et  muets. 

68.  Finances— recettes. 

69.  Finances — dépenses. 

70      Finances — dettes  ;  dépenses  publiques  ;  garanties. 

71.  Valeurs  courantes,  banques,  caisses  d'épargne,  dépôts  et  retraits. 

72.  Valeurs  courantes,  banques — banques  munies  d'une  charte,  -leur  passif,  leur 
garanties,  leurs  dépôts,  prêts  et  fonds  de  réserve. 

73.  Valeurs  courantes  et  banques — banques  munies  d'une  charte,  leur  capital,  dé- 
pôts, passif  et  garanties. 

74.  Marine,  phares,  etc.,  vaisseaux  entrés,   1903. 

75.  Marine,  vaisseaux  arrivés  et  partis,  vaisseaux  de  cabotage. 

76.  Marine,  vaisseaux  océaniques  ;  vaisseaux  sur  les  eaux  intérieures. 

77.  Vaisseaux  engagés  sur  les  côtes,  par  provinces. 

78.  Pêcheries,  produit  de  la  pêche,  pêcheurs  ;  valeur  des  vaisseaux,  etc.;  exporta- 
tion de  poisson. 

79.  Chemins  de  fer,  capitaux  ;  voyageurs  ;  marchandises  ;   réseaux. 

80.  Chemins  de  fer,  gains  ;  dépenses  d'exploitation  ;  recettes  ;  dépenses. 

81.  Parcours  des  trains;  matériel  roulant;  voyageurs,  marchandises. 

82.  Chemins  de  fer  du  gouvernement  ;  dépenses  et  recettes  ;  gains  et  dépenses 
d'exploitation  ;  recettes. 

83.  Instruction  et  immigration — lettrés  et  illettrés  ;  écoles,  instituteurs  ;  élèves  ; 
dépenses  ;  nombre  des  immigrants. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

JAMES  WHITE, 

Géographe. 
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N°    29. 
RAPPORT  DE  LA  DIVISION   DES   LETTRES  PATENTES  POUR  TERRES. 


M.  W.  W.  Cory, 

Sous-ministre  de  l'Intérieur, 
Ottawa. 


Ministère  de  l'Intérieur, 

Ottawa,  20  août  1906. 


Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  adresser  les  états  qui  suivent  pour  l'exercice 
clos  le  30  juin  1906. 

A.  Etat  indiquant  le  nombre  des  inscriptions  de  homesteads  pour  l'exercice  clos 
le  30  juin  1906,  comparativement  à  la  période  correspondante  deTannée  précédente. 

B.  Relevé  des  lettres  patentes  relatives  aux  terres  fédérales  situées  au  Manitoba, 
les  Territoires  du  Nord-Ouest,  la  Colombie-Britannique  et  le  Territoire  du  Yukon,  émises 
par  le  ministère  de  l'Intérieur  au  cours  de  l'exercice  clos  le  30  juin  1906,  comparative- 
vement  à  l'exercice  clos  le  30  juin  1905. 

C.  Etat  indiquant  le  nombre  d'acres  de  terrains  marécageux  situés  au  Manitoba  et 
transporté  par  décret  du  Conseil  à  la  province  du  Manitoba  à  venir  au  30  juin  1906. 

D.  Etat  indiquant  le  nombre  de  lettres  patentes  expédiées  aux  divers  régis- 
traires  des  divisions  d'enregistrement  des  titres  de  biens-fonds  des  Territoires  du  Nord- 
Ouest,  et  le  nombre  des  avis  adressés  par  la  poste  aux  porteurs  de  lettres  patentes  au 
cours  de  l'exercice  clos  le  30  juin  1906. 

E.  Etat  indiquant  le  nombre  des  inscriptions  annulées  au  cours  de  l'exercice  clos  le 
30  juin  1906,  ainsi  que  l'année  où  les  inscriptions  avaient  été  prise*. 

F.  Etat  indiquant  le  nombre  des  actes  de  transport  inscrits  au  bureau  central  au 
cours  de  l'exercice  clos  le  30  juin  1906. 

G.  Etat  des  inscriptions  relatives  à  des  terres  fédérales  prises  au  bureau  central 
au  cours  de  l'exercice  clos  le  30  juin  1906. 

Yotre  obéissant  serviteur, 

N.  O.  COTÉ, 

Commis  en  chef. 
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A. — Etat  indiquant  le  nombre  des  inscriptions  de  homesteads  au  cours  de  l'exercice 
clos  le  30  juin  1906,  comparativement  au  nombre  de  celles  durant  la  période 
correspondante  de  l'année  précédente. 


Agence. 

Ani 

Exercice 

terminé 

le  30  juin 

1906. 

SKK. 

Exercice 

terminé 

le  30  juin 

1905. 

Augmenta- 
tion. 

Diminution. 

Augmen- 
tation réelle. 

2,346 
7,365 

162 
2,067 

626 

4,584 

79 

1,751 

257 

29 

1,883 

11,944 

3,861 

761 
4,149 

1,627 
3,610 

306 
2,155 

514 
2,899 

14!) 
1,969 

216 

38 

2,136 

7,946 

2,115 

671 
4,468 

719 
3,755 

"144" 

88 

Battleford    

Calgary 

Dauphin 

112 

1,685 



Kamloops 

Lethbridge 

70 
218 

'4i' 

3^998  " 
•    1,746 
90 

9 
248 

Prince-  Albert 

Régina   

Daim-Rouge 

Winnipeg 

319 

41,869 

30,819 

12,146 

1,096 

11,050 

Représentant  en  1905 77,550  âmes. 

en  1906 105,420      „ 


Augmentation  de 27,870  âmes. 


Ministère  de  l'Intérieur, 

Division  des  Patentes  de  Terres 

Ottawa,  20  août  1906. 


N.  O.  COTE, 

Commis  en  chef. 
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B. — Relevé  des  lettres  patentes  relatives  à  des  terres  fédérales  situées  au  Manitoba, 
à  la  Saskatchewan,  à  l'Alberta,  à  la  Colombie-Britannique  et  au  Territoire  du 
Yukon,  émises  par  le  ministère  de  l'Intérieur  au  cours  de  l'exercice  clos  le  30  juin 
1906,  comparativement  aux  chiffres  de  l'exercice  clos  le  30  juin  1905. 


No. 

Nature  de  la  concession. 

Du  1er  juillet  1905  au 
30  juin  1906. 

Du  1er  juillet  1904  au 
30  juin  1905. 

Patente0. 

Acres.           Patentes. 

Acres. 

1 

2 
3 

Homesteads  dans  la  Colombie-Britannique 

Ventes                  m                        ■< 

57 
42 
4 
10 
8,604 
11 

8,397 

5,505 

740 

341 

1,366,453 

24,105 

i34' 

160 
1,597 

61 

43 

6 

6 

5,869 

6 

1 

4 

1 

8 

27 

2 

265 

18 

28 

7 
188 

9,225 
4,740 

1,087 
302 

4 

5 

6 

Homesteads         

Compagnie  de  la  Baie-d'Hudson 

928,376 

14,352 

230 

8 
9 

10 
11 

Concessions  en  vertu  de  l'Acte  du  Manitoba  . . . 

Gratifications  de  primes  militaires 

Homesteads  militaires 

Droits  miniers  (943  acres) 

Ventes  de  terrains  miniers 

Concessions  aux  métis  du  Nord-ouest 

Ventes  de  paroisses 

Décharges,  concessions  spéciales  (1,760  acres). . . . 
Chemins  de  fer  : — 

Cie  de  houille  et  de  chemin  de  fer  de  l'Alberta. 

Cie  de  chemin  de  fer  Calgary  et  Edmonton.. .  . 
,,                  ,,            Calgary    et    Edmonton, 
(sous  droits,  1,088,334  acres) 

7 
1 
5 
7 

10 

347 

19 

11 

è' 

829 
101 
700 

62 
155 

236 

160 

2,572 

6,151 

12 
1.3 
14 

15 

1,318 

62,031 

1,653 

'^215*" 

51 

55,329 

2,104 

16 
17 

18 

5,601 
194,343 

19 
20 

21 

22 

Cie  de  chemin  de  fer  Canadian-Northern 

Concessions  au  ch.  de  fer  Pacifique-Canadien.. 

Concessions  au  ch.  de  fer  Pacifique-Canadien 
(embranchement  de  Souris) 

Concessions  au  ch.  de  fer  Pacifique  Canadien 
(embranchement     de    Souris,     sous    droits, 
215,102  acres) 

Concessionnaires  du  Pacifique-Canadien 

21,248 
1,432,578 

243,448 

109 

829 

319 

26,580 
3,723,470 

902,280 

?3 

1 

15 
14 

286 

121 

326 

96 

107 
34 

1 

129 

24 

Terrains  pour  la  voie  et   les   gares,    Pacifique 

12 
3 

304 

496 
324 
115 

78 

46 

2 

895 
20,182 

244,445 

676,621 

45,583 

17,651 

1,957 

1,928 

160 

29G 

25 

26 

27 

28 
29 
30 
31 
3? 

Cie  du  ch.  de  fer  du  Nord-Ouest  du  Manitoba, 
,.            h        de  Colonisation  du  Sud-Ouest 

du  Manitoba 

'    Cie  de  chemin  de  fer  et  de  bateaux  à  vapeur 

Qu'Appelle,  Lac-Long  et  Saskatchewan 

Ventes 

Ventes  des  terres  des  écoles 

Concessions  spéciales 

Ventes,  Territoire  du  Yukon 

Concessions  spéciales,  Yukon 

Totaux 

23,958 

167,285 

71,685 

39,590 

12,160 

4,00S 

1,054 

12,370 

4,181,345 

8,798 

6,197,354 

Ministère  de  l'Intérieur, 

Division  des  Patentes  de  Terres, 

Ottawa,  20  août  1906. 


N    O.  COTE, 

Commis  en  chef. 
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-Etat  indiquant  le  nombre  d'acres  de  terrains  marécageux  situés  au  Manitoba  trans- 
porté par  décret  du  conseil  à  la  province  du  Manitoba  à  venir  au  30  juin  1906. 


16  avril  1888 

7  juin  1888    .... 

25  août  1891    .  .  . 
7  décembre  1891  .  . 

22  avril  1893 

21  octobre  1893.  . 
4  »  1895.., 
31  -,  1896.. 
31  ..  1899.., 
10  novembre  1896 
1er  décembre  1896 
18  juin  1897 

27  juin  1898...  .  . 
1er  décembre  1899 

17  février  1899.  .  . 

18  août  1899 

26  mai  1900 

6  janvier  1900. .  .  . 
26  avril   1902    .  . 

3  février  1903.  ..  . 

3       ..        1903 

17  août  1904 

17  „    1904 

18  -,    1904 

28  septembre  1904 

29  décembre  1904. 
20  avril  1905 

20  juillet  1905    .  . 


Total 


Acres. 

52,60000 

60,335-60 

105,635-41 

36,479-00 

69,68000 

13,040-00 

50,602-72 

53,520  19 

6,96000 

137,016  75 

117,250-09 

151,985-39 

3,12000 

148,811:39 

48,470-00 

160-00 

20,744-01 

27,764-85 

84,659-48 

5,127-00 

5,584-00 

13,098-01 

43,192-27 

10,719-73 

160-00 

16,285-00 

1,283,000-89 


K  O.  COTE. 

Commis  en  chef 


Ministère  de   l'Intérieur, 

Division  des  Patentes  de  Terres, 
Ottawa,   20  août  1906. 
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D. — Etat  indiquant  le  nombre  de  lettres  patentes  expédiées  aux  divers  régistraires 
des  divisions  d'enregistrement  des  titres  de  biens  fonds  des  Territoires  du  Nord- 
Ouest,  et  le  nombre  des  avis  adressés  par  la  poste  aux  porteurs  de  lettres  patentes, 
au  cours  de  l'exercice  clos  le  30  juin   1906. 


District  d'enregistrement. 

Nombre  de 

lettres  patentes 

envoyées  aux 

régistraires. 

4,975 
1,125 
418 
2,500 
2,232 
48 

Nombre  d'avis 
envoyés  aux 

intéressés. 

Assmiboïa. . . . 

4,770 

Saskat&hewan 
Saskatchewan 
Alberta-nord . 
Alberta-sud . . 

-est . . . 
-ouest 



1,037 

144 

2,0(53 

1,275 

Yukon 

Totaux   

70 

•  11,304 

9,359 

Ministère  de  l'Intérieur, 

Division  des  Patentes  de  Terres, 
Ottawa,  20  août  1906. 


N.  O.  COTE, 
Commis  en  chef. 


E.  —  Etat  indiquant  le  nombre  des  inscriptions  annulées  au  cours  des  exercices  clos  le 
30  juin  1906,  ainsi  que  l'année  où  les  inscriptions  avaient  été  prises. 


Ministère  de  l'Intérieur, 

Division  des  Patentes  de  Terres, 
Ottawa,  20  août  1906. 


Année. 

Homesteads. 

Préemptions. 

Ventes  de 
préemptions. 

Ventes. 

1879 ....T... 

1 

1880 

1881 

1 
3 
9 
3 

1 
4 
1 
1 
5 
5 
4 
9 
3 
4 

\ 

à 

25 

37 

84 

010 

2,110 

4,002 

4,150 

544 

1 
0 
5 
9 
3 
4 
1 
3 
5 
1 

1882 

1883 

1884 

1885 

1880 

1887 

1888 

1889 

1890 

1891 

1892 

1893 

2 

1894 

1895 

1896 

1 

1 

1897 

1898 

"  i 

1899 

i 

1900 

1901 

1902 

1 
1 

1903 

i 

1904 

1905 

1900 

1 

11,037 

38 

0 

4 

N.  O.  COTE, 

Commis  en  chef. 
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F. — Relevé  des  cessions  enregistrées  au  bureau  principal  au  cours  de  l'exercice  clos  le 

30  juin  1906. 

Nombre  de  contrats  enregistrés *  863 

Droits  d'enregistrement $1*,858.40 


Ministère  de  l'Intérieur, 

Division  des  Lettres  Patentes," 
Ottawa,  le  20  août  1906. 


N.  O.  COTÉ, 

Commis  en  chef. 


G. — Relevé  des  inscriptions  de  terres  fédérales  au  bureau  principal  pour  l'exercice  clos 

le  30  juin  1906. 


Nom  de  la  concession. 


Concessions  spéciales 

Compagnie  de  chemin  de  fer  Calgary  et  Edmonton 

h  mines  et  minéraux.. 

Canadian-Northern   

Canadien  du  Pacifique,  ligne-mère. . 
h  embr.  de  Souris. 

h  mines  et  minéraux. 

h  prolong.  Pipestone. 

Manitoba  et  Northwestern 

de  la  colon,  au  sud-ouest  du  Manitoba 
et  de  bat.    à   vap.   Qu'Appelle,  lac- 


Long  et  Saskatchewan 

Droit  de  passage  de  chemin  de  fer. 
Compagnie  de  la  Baie-d'Hudson. . 


96 

2 

447 

87 
668 

44 
155 

22 

9 

285 

506 
22 
25 

2,368 


Acres. 


4,487  00 
133  50 


22.565  39 

1,318,487  67 

144,722  41 


119,049  90 

42.H77  50 

213,415  27 

678,619  28 

235  00 

575,625  00 

3,119,917  92 


Mines 
et  minéraux 
seulement. 


359,587  88 


245,550  83 


605,138  71 


Ministère  de  l'Intérieur, 

Division  des  Lettres  Patentes, 
Ottawa,  20  août  1906. 


N.  O.  COTE, 

Commis  en  chef. 
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RAPPORT  SUR  LES  TERRES  DES  ECOLES. 


Ministère  de  l'Intérieur, 

Division  des  Terres  des  écoles, 

Ottawa,  6  octobre  1905. 

W.  W.  Cory, 

Sous-ministre  de  l'Intérieur, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  transmettre  le  rapport  suivant  sur  les  opéra- 
tions du  bureau  des  terres  des  écoles  pour  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906. 

VENTES    À    L'ENCHÈRE    DES    TERRES    DES    ÉCOLES. 

Manitoba. 

Quoiqu'il  n'y  ait  eu  dans  le  Manitoba  aucune  vente  générale  à  l'enchère  de  terre, 
des  écoles  au  cours  de  cet  exercice,  il  a  paru  utile  de  mettre  en  vente  les  lots  suivants 
de  l'emplacement  de  ville  de  Tyndall  :  la  moitié  sud  du  quart  nord-est  de  la  section  11, 
township  13,  rang  sixième,  à  l'est  du  premier  méridien,  vu  qu'une  partie  de  ces  lots 
étaient  occupés  par  des  squatters  qui  avaient  érigé  des  bâtiments  et  fait  d'autres 
améliorations. 

Ces  terrains,  ainsi  que  le  quart  nord-ouest  et  la  moitié  nord  du  quart  nord-est  de  la 
même  section,  ont  en  conséquence  été  mis  à  l'enchère  à  Tyndall,  le  10  octobre  1905,  su- 
jets, dans  chaque  cas,  à  un  prix  fixe  d'avance,  après  inspection  faite  par  un  fonc- 
tionnaire du  département  .  Tous  les  lots,  comprenant  120  à  peu  près,  ont  été  vendus 
pour  $2,445,  tandis  que  les  terres  sous  culture  de  la  section  ont  rapporté  une  moyenne 
de  $14.34  de  l'acre. 

Comme  les  améliorations  avaient  en  partie  été  faites  avant  que  le  plan  d'emplace- 
ment de  la  ville  fut  fait,  et  sans  connaitre  les  lois  relatives  aux  terres  des  écoles,  il  a  été 
jugé  convenable  de  protéger  ceux  qui  avaient  fait  des  améliorations,  et  à  cet  effet,  des 
conditions  relatives  aux  ventes  ont  été  établies  :  Si  l'acheteur  d'un  lot  n'est  pas  celui 
qui  a  fait  les  amélioration,  l'acheteur  est  tenu  de  payer  à  la  personne  préposée  aux  ventes, 
pour  remettre  à  celui  qui  a  fait  les  améliorations,  la  valeur  des  dites  améliorations  du 
lot  telle  que  déterminée  auparavant  par  l'inspection  mentionnée,  Il  en  a  été  ainsi  fait 
en  toutes  circoc stances. 

Une  petite  vente  comprenant  la  section  11  du  township  19,  15ième  rang,  à  l'ouest 
du  premier  méridien,  où  passe  le  chemin  de  fer  Canadian- Northern,  a  aussi  eu  lieu  le  18 
avril  1906. 

Le  terrain  a  été  mis  en  vente  par  quart  de  sections,  dont  les  suivants  ont  été  ven- 
dus comme  suit  : 

Quart  sud-ouest  à  $16  l'acre  ;  quart  nord-est  à  $10  l'acre  ;  quart  nord  ouest  à  $8 
l'acre. 

Alberta. 

Les  ventes  à  l'enchère  des  terres  des  écoles  situées  dans  le  voisinage  du  chemin  de 
fer  Calgary-Edmonton  et  de  l'embranchement  du  Nid-de-Corbeau  du  chemin  de  fer  du 
Pacifique  qui  auraient  dû  être  faites  à  l'automne  de  1904  mais  furent  remises,  l'ont 
été  au  cours  des  mois  d'octobre  et  novembre  1905,  donnant  le  résultat  suivant  : 
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Date  de  la  vente. 

Où  elle  a  eu  lieu. 

Nombre  d'acres 
vendues. 

Sommes  réali- 
sées. 

Prix  moyen 
par  acre. 

Edmonton 

8,874 
1,756 
4,679  29 
4,081  04 
7,530  59 

23,202  94 

23,009 

24,117  04 
7,434  23 

16,008  19 

120,692  32 

$      c. 

106,842  70 

15,834  50 

46,820  92 

35,952  52 

62,561  29 

241,473  08 

231,117  17 

355,046  05 

102,951  56 

195,716  37 

1,394,316  16 

$     c. 
12  04 

23          „         

9  02 

26          

30          i 

Wetaskiwin 

10  00 
8  81 

Innisfail 

Didsbury 

Calgarv 

8  32 

6 
10          

10  41 
10  01 

14              H           .. 

High- River 

Pincher-Creek    

Macleod 

14  72 

16          

20          

Total 

13  85 
12  23 

11  55 

A  cause  des  besoins  toujours  croissants  de  terres  dans  le  district  d'Edmonton,  et  vu 
les  nombreuses  demandes  faites  au  ministère,  il  a  été  décidé  de  remettre  en  vente  celles 
qui  n'avaient  pas  été  achetées  à  l'encan  précédent  fait  à  Edmonton  en  octobre  1905. 
Ces  terres  furent  de  nouveaux  mises  à  l'enchère  à  Edmonton  le  21  mars  1906,  aux  mêmes 
prix  qu'à  l'autre  vente.  On  a  aussi  cru  bon  de  mettre  à  l'enchère  dans  le  même  temps, 
c'est-à-dire  le  27  mars  1906,  à  Lloydminster,  quelques  sections  de  terrains  pour  lesquels 
on  avait  reçu  des  demandes.     Les  produits  des  deux  ventes,  sont  les  suivantes  : — 


Lieu  de  vente. 

Nombre  d'acres 
vendues. 

Montant  perçu. 

Prix  moyen 
par  acre. 

Edmonton 

5,958  84 
1,054  50 

$     cts. 

81,870  84 
15,633  50 

$     cts. 
13  74 

14  82 

Total .' 

7,013  34 

97,504  34 

13  90 

Le  prix  moyen  de  toutes  les  ventes  qui  ont  été  faites  dans  l'Alberta  au  cours  de 
l'exercice  a  été  de  $11.68  l'acre. 

Monsieur  T.  C.  Norris,  de  Brandon,  a  été  l'encanteur  aux  ventes  d'octobre  et  de 
novembre,  mais  comme  la  seconde  vente  à  Edmonton  et  celle  à  Lloydminster  étaient  peu 
importantes,  on  n'a  pas  jugé  qu'il  était  nécessaire  d'obtenir  les  services  d'un  encanteur 
spécial,  et  monsieur  Ingram,  l'inspecteur  des  terres  des  écoles,  qui  était  chargé  de  con- 
duire ces  ventes,  a  lui-même  fait  le  travail  d'encanteur. 

Saskalchewan. 
Dans  la  Saskatchewan  les  encans  de  terres  des  écoles  ont  été  faits  comme  suit  : — 
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Date  des  ventes. 

Lieu  de  vente. 

Nombre  d'acres 
vendues. 

Montant  perçu. 

Prix  moyen 
par  acre. 

1905. 
20  septembre..    .    . 

Killaley   

3,200 
8,096-83 
10,689  20 

965  50 

812-40 

10  00 

400 

2,885 

$      cts. 

46,600  00 
81,917  96 
82,872  44 

112,918  50 

12,905  00 

70  00 

28  00 

44,402  50 

$      cts. 
14  56 

Yorkton 

10  12 

30          „          

1906. 

Saltcoats 

Saskatoon 

7  75 
116  95 

30      m    . 

15  88| 
7  00 
7  00 

7  juin 

12        M     . 

Alameda 

20     g 

Wadena ... 

15  39 

26,662  93 

381,714  40 

14  32 

Les  terrains  offerts  à  Yorkton  et  à  Saltcoats  étaient  de  ceux  dont  les  ventes  devaient 
avoir  lieu  en  novembre  1904  et  ont  été  remises.  Quelques  lopins  seulement  ont  été 
mis  à  l'enchère  aux  endroits  plus  haut  cités,  et  ceci  pour  répondre  aux  demandes  urgentes 
de  ces  terres.  Cependant,  quoique  les  ventes  aient  été  peu  considérables,  on  verra  que 
de  très  bon  prix  ont  été  obtenus,  grâce  au  chiffre  fixe  qu'on  avait  eu  soin  de  placer  sur 
les  terres  afin  d'en  prévenir  la  vente  à  un  prix  moindre  que  leur  pleine  valeur. 

Le  terrain  mis  en  vente  à  Saskatoon  comprenait  la  moitié  ouest  de  la  section  29 
du  township  36,  cinquième  rang,  à  l'ouest  du  troisième  méridien.  Ces  lots  ont  été  mis 
en  vente  en  subdivisions  légales,  vu  qu'ils  touchent  à  la  ville,  ce  qui  explique  les  prix 
élevés  qui  ont  été  obtenus,  un  lopin  s'étant  vendu  $515  l'acre. 

L'étendue  totale  des  terres  qui  ont  été  mises  à  l'enchère  aux  divers  encans  tenus 
dans  les  trois  provinces,  sans  compter  les  lots  de  Tyndall,  était  de  155,060  71  acres, 
représentant  la  somme  de  $1,882,105.14,  ou  une  moyenne  de  $12.14  l'acre. 

Monsieur  William  M.  Ingram  avait  la  charge  de  toutes  les  ventes  mentionnées,  et 
il  a  donné  satisfaction  entière  non-seulement  en  ce  qui  a  rapport  aux  intérêts  des  fonds 
des  terres  des  écoles,  mais  aussi  au  public  qui  a  assisté  à  ces  ventes. 


TERRES    A    PATURAGES. 

Il  y  a  une  demande  continuelle  de  baux  de  terres  des  écoles  pour  pâturage.  Le 
nombre  total  émis  au  cours  de  l'exercice  a  été  de  351.  Le  nombre  total  de  ranches 
à  pâturage  dont  les  baux  étaient  valides  au  1er  juillet  était  de  1,787.  Le  revenu  de  cette 
source  a  été  de  $14,741.38. 

CONCESSIONS    HOUILLÈRES. 


Dix  concessions  pour  les  fins  de  l'exploitation  de  la  houille  ont  été  accordées  durant 
le  dernier  exercice,  et  le  nombre  total  en  vigueur  au  1er  juillet  1906  était  de  21.  Le 
revenu  de  cette  source  durant  l'exercice  a  été  de  $2,541.01. 

Le  choix  des  terrains  nécessaires  au  remplacement  des  sections  scolaires  comprises 
dans  l'étendue  concédée  à  la  Compagnie  de  chemin  de  fer  Pacifique  Canadien  pour  servir 
à  son  projet  d'irrigation,  dans  certains  townships  accordés  comme  partie  de  la  concession 
de  terre  de  la  Compagnie  du  chemin  de  fer  de  colonisation  du  Manitoba  Sud-Ouest, 
a  été  complété  l'année  dernière  par  monsieur  F.  C.  Potts.  L'étendue  requise  pour 
remplacer  la  partie  du  terrain  des  écoles  qui  avait  été  cédée,  était  en  tout  de  200,000 
acres.  Cette  estimation  est  toutefois  approximative,  vu  que  certains  townships  n'ayant 
pas  encore  été  arpentés,  la  superficie  exacte  n'en  peut  être  déterminée. 
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Comme  les  districts  provisoires  de  l'Assiniboia,  de  l'Alberta  et  de  la  Saskatchewan 
ont  été  réunis  le  1er  septembre  aux  provinces  de  l'Alberta  et  de  la  Saskatchewan,  il  a 
fallu  payer  au  gouvernement  des  Territoires  du  Nord-Ouest  les  revenus  qui  provenaient 
des  terres  des  écoles  situées  dans  les  territoires,  moins  l'argent  des  ventes,  durant  la 
période  du  1er  juillet  1905  au  1er  septembre  1905,  et  qui  lui  étaient  dus  d'après  les 
dispositions  de  l'arrêté  du  conseil  du  19  novembre  1902  à  cet  efîet  ;  en  conséquence, 
l'émission  de  chèques  sur  les  fonds  des  terres  des  écoles  situées  dans  les  districts  provisoi- 
res en  faveur  du  liquidateur  des  territoires  fut  autorisée  par  l'Auditeur  général,  et  la 
somme  totale  payée  fut  de  $4,670.97. 

La  sanction  du  gouverneur  eu  conseil  fut  aussi  obtenue  (arrêté  du  6  janvier  1906), 
afin  de  clore  les  comptes  concernant  les  fonds  de  terres  des  écoles  des  nombreux  districts 
provisoires,  et  afin  de  transférer  les  soldes  au  crédit  des  fonds  de  terres  des  écoles  des 
provinces  de  l'Alberta  et  de  la  Saskatchewan. 

Selon  les  dispositions  de  l'arrêté  du  conseil  plus  haut  cité,  et  de  celles  de  l'arrêté  du 
conseil  du  19  novembre  1902,  l'auditeur  général  donna  ordre  d'émettre  un  chèque  pour 
le  montant  de  $54,224.85  en  faveur  du  gouvernement  de  la  Saskatchewan,  le  revenu  soit 
des  terres  des  écoles  de  la  province,  moins  l'argent  des  ventes  et  les  dépenses  d'admi- 
nistration depuis  le  1er  septembre  1905,  date  de  la  création  de  la  province,  jusqu'au 
1er  juillet  1906. 

Un  chèque  fut  également  émis  de  la  manière  ordinaire  en  faveur  du  trésorier  pro- 
vincial du  Manitoba  sur  les  fonds  des  terres  des  écoles  du  Manitoba  pour  la  somme  de 
$58,447.71,  soit  le  chiffre  du  revenu  de  ces  terres  durant  l'exercice,  moins  l'argent  des 
ventes  et  les  dépenses  d'administration. 

Aucun  chèque  ne  fut  émis  en  faveur  de  la  province  de  l'Alberta,  dont  les  dépenses 
pour  la  période  du  1er  septembre  1905  au  1er  juillet  1906  dépassaient  le  revenu  celui 
provenant  des  ventes  durant  cette  période.  Ci-inclus  un  relevé  marqué  "  A  "  indi- 
quant le  revenu  net  des  terres  des  écoles  durant  l'exercice,  et  qui  accuse  une  somme 
totale  de  $607,070.13. 

Les  affaires  de  cette  division  ont  beaucoup  augmenté  durant  l'année  écoulée,  par- 
tiellement à  cause  du  nombre  des  ventes  à  l'encan  et  des  nombreux  transferts  de  terres, 
et  de  l'augmentation  constante  des  demandes  de  terres  des  écoles,  et  en  conséquence,  du 
volume  de  la  correspondance.  On  peut  aussi  mentionner  que  presque  tout  le  travail 
relatif  à  la  perception  des  revenus,  l'envoi  des  états  de  comptes,  etc.,  est  fait  à  ce  bureau, 
et  comme  preuve  de  ce  qui  précède,  je  puis  dire  que  de  la  somme  totale  de  $608,935.01, 
perçue  au  cours  de  l'exercice,  $587,571.50  ont  été  payés  à  ce  bureau,  et  $21,364.51  ont 
été  perçus  par  les  diverses  agences. 

Le  tableau  suivant  est  un  relevé  du  travail  de  cette  division  durant  l'année  : — 

Lettres  écrites « 13,271 

Rapports,  mémoire  au  conseil,  etc 1,648 

Reçus  délivrés .  . . . , 1,928 

Nombre  de  comptes  tenus,  expédiés,  et  états  fournis 4,800 

Permis  de  terres  à  pâturage  délivrés 351 

Permis  pour  exploitation  houillère  délivrés    21 

Permis  de  culture  délivr es 52 

Ce  qui  précède  ne  donne  qu'un  aperçu  approximatif  du  travail  accompli,  car  il  y  en 
a  beaucoup  dont  il  est  impossible  de  tenir  compte,  tel  que  la  préparation  et  la  révision 
des  listes  de  terres  mises  à  l'enchère,  la  lecture  et  la  correction  des  épreuves  des  listes, 
les  annonces  et  la  préparation  des  ventes,  etc. 

Ci-annexés  sont  les  relevés  préparés  par  le  personnel  de  la  division  de  la  compta- 
bilité indiquant  les  soldes  des  divers  fonds  de  terres  des  écoles  à  la  date  du  1er  juillet 
1906. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

FRANK  S.  CHECKLEY, 

Commis  en  chef. 
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État  des  recettes  et  des  dépenses  provenant  des  terres  des  écoles  pour  l'exercice 

expiré  le  30  juin  1906. 

TERRES  DES  ÉCOLES  DU  MANITOBA. 


Détails. 

Dt. 

Av. 

Solde  le  1er  juillet  1905 

$        c. 

$        c. 

1,203,126  58 

204,359  40 

1,117  10 

7,168  54 

Ventes 12  mois  terminés  le  30  juin  1906 . . 

Permis  de  culture    . .    m                h                m 

Bois,  foin  et  pâturages h                h                h 

Intérêt ri                m                h 

38,764  65 

Erais  d'administration  à  Ottawa ..                m                n 

Dépenses  (appointements,  impressions  et 

annonces,  etc.  ) h                m                n 

Intérêt  payé  au  gouvern.  du  Manitoba. .             »                »                h 

Intérêt  et  recettes  payés  au  gouverne- 
ment du  Manitoba,  au  30  juin  1906 

Solde  le  30  juin  1906    

740  27 

3,966  57 

38,764  65 

58,447  71 
1,352,617  07 

1,454,536  27 

1,454,536  27 

État  des  recettes  et  des  dépenses  provenant  des  terres  des  écoles  pour  les  deux  mois 

expirés  le  31  août  1905. 

DISTRICT  PROVISOIRE  D'ASSINIBOIA. 


Détails. 

Dt. 

Av. 

Solde,  1er  juillet  1905 

$         c. 

$         c. 
219,192  12 

Ventes 2  mois  terminés  le  31  août  1905 . . 

7,924  12 

Bois,  foin,  pâturages  et  houillères n                m                h 

771  29 

Intérêt.     ...      ,.                „                u 

Frais  d'administration  à  Ottawa h                m                n 

Dépenses    (impressions    et    annonces, 

etc) —    „                „                „ 

Intérêt  payé  au  gouvernement  des  Terri- 
toires du   Nord -Ouest    ... Il                      II                      II 

Intérêt  et   recettes   payés  au  gouverne- 
ment des  Territoires  du  Nord-Ouest,            ii                n                n 
Solde  le  31  août  1905 

8542' 

568  60 

1,145  56 

2,488  91 
224,744  60 

1,145  56 

229,033  09 

229,033  09 

Solde,  1er  septembre  1905 

224,744  60 

Transfert  du  fonds  des  terres  des  écoles  à  la  province  de  la  Saskatchewan 

224,679  58 
65  02 

Transfert  du  fonds  des  terres  des  écoles  à   la  province   de  l'Alberta  par 

224,744  60 

224,744  60 
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Etat  des  recettes  et  des  dépenses  provenant  des  terres  des  écoles  pour  les  deux  mois 

expirés  le  31  août  1905 — Fin. 


DISTRICT  PROVISOIRE  DE  L'ALBERTA. 


Détails. 

Dt, 

Av. 

Solde,  1er  juillet  1905 

$         c. 

$         c. 

44,698  36 
2.737  68 

Bois,  foin,  pâturages  et  houillères 2  mois  terminés  le  31  août  1906. . 

Intérêt. n                u                n 

Frais  d'administration  à  Ottawa n                n                ,, 

Appointements,  impressions  et  annonces, 

etC !!                                 M                                 II 

Intérêt  payé  au  gouv.  des  Terr.  du  N.-O.             „                »                M 
Intérêt  et   recettes   payés  au  gouverne- 
ment des  Territoires  du  Nord -Ouest,             m                n                n 
Solde  le  31  août  1905 

85*4i' 

549  99 
232  52 

2,107  08 
44,693  56 

232  52 

47,668  56 

47,668  56 

Solde  le  1er  septembre  1905 

44,693  56 

Transfert  du  fonds  des  terres  des  écoles  à  la  province  de  l'Alberta  par  arrêté 

44,693  56 

DISTRICT  PROVISOIRE  DE   DA  SASKATCHEWAN. 

Solde,  1er  juillet  1905 

17.547  60 

146  25 

Intérêt   ,  ,             n                n                n 

Dépenses  contingentes,  etc u .              n                n 

Intérêt  payé  au  gouv.  des  Terr.  du  N.-O.            h                h                m 
Intérêt  et   recettes  payés   au   gouverne- 
ment des  Territoires  du  Nord-Ouest.             Il                 M                 M 
Solde  le  31  août  1905 

75  07' 

89  52 

74  98 
17,543  80 

89  52 

17,783  37 

17,783  37 

17,543  80 

Transfert  du  fonds  des  terres  des  écoles  à  la  province  de  la  Saskatchewan 

17,543  80 

État  des  recettes  et  des  dépenses  provenant  des  terres  des  écoles  pour  les  dix  mois 

expirés  le  30  juin  1906. 

TERRES  DES  ÉCOLES  DE  L'ALBERTA. 


Détails. 


Transfert,  par  arrêté  du  conseil  du  8  janvier  1906,  du   district   provisoire 

de  l'Alberta    .  .-••.•• 

Transfert,  par  arrêté  du  conseil  du  6  janvier  1906,  du  district   provisoire 

de  P Assi  niboïa 

Ventes 10  mois  terminés  le  30  juin  1906 . . 

Permis  de  culture ,,  u  » 

Bois,  foin,  pâturages  et  houillères n  m  h 

Intérêt ,,  ,t  n 

Frais  d'administration  à  Ottawa •.  m  n  n 

Appointements,    impressions,    annonces, 

etc „  m  ii 

Intérêt  payé  au  gouvernem.  de  l'Alberta.  m  m  m 

Solde  le  30  juin  1906 


Dt. 


$     c. 


569  45 

9,529  96 

3,008  44 

214,093  80 

227,201  65 


Av. 


44,693  56 

65  02 

171,197  45 

27  00 

8,210  18 

3,008  44 


227,201  65 
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Relevé  des  recettes  et  des  dépenses  provenant  des  terres  des  écoles  pour  les  dix  mois 

expirés    le  30  juin   1906 — (Fin). 

TERRES  DES  ÉCOLES  DE  LA  SASKATCHEWAN. 


t  Détails. 

Dt. 

Av. 

Transfert,    par  arrêté  du  conseil  du   6  janvier  1906,    du   district   provisoire 

$          c. 

$         c. 
224,679  58 

17,543  80 

197,831  45 

150  12 

5,429  55 

8,300  16 

Transfert,  par  arrêté  du  conseil  du  6  janvier  1906,  du  district  provisoire  de 

Ventes                         10  mois  expirés  le  30  Juin  1906 . .    . 

Permis  de  cultivation     ...    m                m                      t.         

Bois,  foin,  pâturages,  houillère,  etc....             n                m                     m         .... 

Frais  d'administration  à  Ottawa n                 n                      h         .... 

569  45 
5,114  94 

8,300  16 

54,224  85 
385,725  26 

Dépenses,  impressions,  annonces,  etc. .             n                n                     n 

Intérêt    payé    au     gouvernement     de 

la  Saskatchewan ....             m                m                      i 

Intérêt  et  recettes   payés   au  gouver- 
nement de  la  Saskatchewan m                m                     m 

Solde  le  30  uin  jli  06 

453,934  66 

453,934  66 
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IMMIGRATION. 


RAPPORT  DU  SURINTENDANT  DE  L'IMMIGRATION 

Ministère  de  l'Intérieur, 

Ottawa,  7  juillet  1906. 

M.  W.  W.  Cory, 

Sous-Ministre  de  l'Intérieur, 
Ottawa. 

Monsieur, —  Permettez-moi  de  vous  transmettre  sous  ce  pli  les  rapports  des  princi- 
paux fonctionnaires  du  service  de  l'immigration  du  Canada,  ainsi  qu'un  rapport  du 
Haut-Commissaire  du  Canada  à  Londres,  et  les  rapports  annexés  de  nos  agents  de  la 
Grande-Bretagne  et  du  continent. 

Le  développement  du  travail  de  cette  division  du  ministère  peut  être  constaté  par 
l'augmentation  constante  de  la  correspondance  que  nous  avons  à  faire  au  bureau  prin- 
cipal. L'an  dernier,  77,610  documents  ont  été  ajoutés  à  nos  liasses  ;  durant  l'année 
dont  il  est  maintenant  question  (terminée  le  30  dernier)  118,187  documents  ont  été 
ajoutés  à  nos  liasses,  et  le  travail  qu'ils  comportaient  a  été  dûment  exécuté.  Nous  avons 
répondu  à  220,335  demandes  de  renseignements,  directes  et  indirectes,  et  nous  avons 
distribué  4,455,310  brochures,  cartes  géographiques,  etc. 

Le  tableau  suivant  indique  les  commandes  d'imprimés  pour  l'immigration  durant 
l'année  : — 

Géographie  du  Canada  (française) 100,000 

Twentieth  Century  Canada 155,000 

Twentieth  Century  Canada 100,000 

Out-door  Canada 600 

Classes  Wanted  in  Canada 200,000 

Canada,  Cost  of  Living 100,000 

Canada  in  a  Nutshell 650,000 

Prosperity  Follows  Settlement 50,000 

Canada,  Learning  Farming,  Land  Régulations « . .  159,150 

Home  Building  in  Canada 200,000 

English  Emigrant's  Expérience  in  Western  Canada 100,000 

New  Brunswick  Leaflets 40,000 

Canadian  Year-Book 3,675 

Farm  and  Ranch  Review 5,000 

Story  of  Manitoba  Farmer 5,000 

Dominion  Médical  Monthly 500 

The  Bigaest  Crop 253,500 

Trade  Reports  (Pepper's) 259,000 

Letters  from  Successful  Settlers  (Grieve's) 20,000 

Wheat  Pamphlet  (Winter) 125,000 

Book  of  Lectures 103 

Domestic  Service  and  other  Employment  for  Women 100,000 
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Cartes  d'horaires. 

L'Ouest  Canadien  (française) 150,000 

Bureau  de  Colonisation  (française) , 25,000 

Where  and  How  (anglaise) 200,000 

Cartes. 

Carte  géographique  du  Canada 20,000 

Petite  carte  du  Dominion  du  Canada 10,000 

Petite  carte  coloriée  du  Dominion  du  Canada 9,000 

Journaux  (édition  spéciale). 

1  Canadian  Farmer  '  (Galicien) 15,000 

1  The  Leader  ',  Regina,  Inaugural  Number 2,000 

'  Le  Courrier  de  l'Ouest  ',  Edmonton 14,000 

'  Christmas  Globe  ' 200 

'Strathcona  Plaindealer,  (numéro  de  Noël) 1,200 

Hungarian  Paper  (Winnipeg) 1,500 

'  The  Alberta  German  Herald  ' 36,000 

'  Der  Nordwesten  ',  Winnipeg 26,000 

'  L'Ouest  Canadien  ',  Winnipeg 5,000 

Je  soumets  les  statistiques  suivantes  compilées  dans  mon  bureau  : — 

ARRIVAGES  D'IMMIGRANTS. 

Résumé  pour  l'exercice  de  1905-6. 


.Par  mer — 

23,525 

15,336 

71,440 

2,041 

817 

New- York 

13,645 
2,535 

1,221 

543 

165 

sitoyens  des  Etats-Unis 

18,109 

Des  Etats-Unis,  non  compris  123 

venus  par  mer 

1,053 
47,761 

1,088 

Région  de  la  rivière  La  Pluie 

Société  de  colonisation  de  Montréal . . 

342 
225 

Région  de  Témiseamingue . .  . 
Entrées  en  douane 

134 
7,193 

131,268 


57,796 


189, 06± 
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TABLEAU    COMPARATIF. 


Immigrants  arrivés  par  mer  à  destination  du  Canada  durant  les  exercices  1904-5 

et  1905-6. 


Exercice  1904-5. 

Exercice  1905-6. 

• 

Hom- 
mes. 

Femmes. 

Enfants. 

Totaux. 

Hom- 
mes. 

Femmes. 

Enfants. 

Totaux 

Halifax   

13,435 

9,984 

34,972 

4,845 

1,187 

17,951 

478 
9 

3,606 

1,909 

13,566 

1,16! 

277 

5,983 

120 

4 

3,002 

1,703 

12,305 

1,570 

358 

8,122 

63 

1 

20,043 
13,596 
60,843 

7,566 

1,822 

32,056 

661 

14 

136,601 

7,781 
1,884 

15,180 
10,660 
37,454 

12,492 

761 

26,548 

1,629 

691 

4,210 

2,452 

17,363 

2,826 
118 

10,071 

272 
100 

4,135 

2,224 

16,623 

2,791 
174 

11,142 

140 
26 

23,525 

15,336 
71,440 

18,10» 

1,053 

47,761 

2,041 

817 

Québec 

Ports  océaniq.  des  Etats- 
Unis  (New-York,  Port- 
land,  Boston,  Philadel- 
phie et  Baltimore) 

Montréal,    des     Etats- 

Winnipeg  et  ports  exté- 
rieurs des  Etats-Unis . . 

Vancouver 

Victoria 

Totaux  pour  les  prin- 
cipaux ports 

Entrées  en  douane  . . 

82,861 

26,616 

27,124 

105,415 

37,412 

37,255 

180,082 
7,193 

1,789 

Grands  totaux  .... 

146,266 

189,064 
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Immigrants  arrivés  au  Canada,  classifies  par  mois,  durant  les  exercices  1904-5  et 

1905-6. 


Mois. 

Exercice  1904-5. 

Exercice  1905-6. 

Hom- 
mes. 

Femmes. 

Enfants. 

Totaux. 

Hom- 
mes. 

Femmes. 

Enfants. 

Totaux. 

Juillet 

Août 

6,570 
5,913 
4,947 
4,124 
3,929 
2,514 
2,360 
2,862 
8,240 
15,380 
17,032 
8,990 

2,329 

2,450 

2,500 

1,893 

1.535 

878 

607 

(542 

1,991 

3,441 

4,721 

3,629 

2,688 

2,234 

2,308 

1,981 

1,593 

811 

575 

581 

2,200 

3,909 

4,608 

3,636 

11,587 

10,597 

9,755 

7,998 

7,057 

4,203 

3,542 

4,085 

12,431 

22,730 

26,361 

16,255 

5,978 

4,968 

5,038 

4,398 

3,377 

2,635 

2,041 

3,807 

14,875 

22,539 

22,236 

13,523 

2,803 
2,278 
2,846 
2,278 
1,678 
1,081 
702 
1,057 
3,824 
5,811 
7,254 
5,800 

2,896 

2,331 

2,489 

2,117 

1,461 

998 

690 

928 

4,508 

5,943 

6,913 

5,981 

11,677 
9,577 

10,373 
8  793 

Septembre 

Octobre 

Novembre 

Décembre 

Janvier 

6,516 
4,714 
3,433 

5  792 

23,207 
34,293 
36,403 
25  304 

Avril 

Mai 

Juin 

Totaux 

Entrées  en  douane . 
Sociétés  de  rapatriement . 

82,861 

26,616 

27,124 

136,601 

7,781 
1,884 

105,415 

37,412 

37,255 

180,082 
7,193 
1,789 

Grands  totaux. 

146,266 

189,064 
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Tableau  comparatif  indiquant  le  nombre  des  immigrants  arrivés  au  Canada,  classifiés 
par  pays,  durant  les  exercices  terminés  le  30  juin  1905  et  1906,  donnant  l'augmen- 
tation et  la  diminution  pour  chaque  pays. 


Pays. 

Exercice 
1904-1905. 

Exercice 
1905-1906. 

Augmenta- 
tion. 

Diminution . 

Angleterre 

Galles 

Ecosse 

Irlande 

48,847 

770 

11,744 

3,998 

65,135 

7<»7 

15,846 

5,018 

16,288 

27 

4,102 

1,020 

Total,  Iles  Britanniques 

65,359 

86,796 

21.437 

Afrique-Sud 

35 

204 

837 

107 

1,123 

27 

4 

6,926 

981 

5 

3 

47 

796 

2 

1 

46 

322 

1,3  A 

110 

1,355 

226 

16 

5,656 

739 

32» 

266 

154 

1,106 

71 

2 

18 

389 

1,648 

1,745 

4 

22 

23 

2 

11 

118 
487 
3 
232 
199 
12 

Autriche,  N.A.S 

Bohème .... 

Buckowinie , 

Galicie 

Hongrie,  N.A.S 

1,270 
242 

Magyar .    

Ruthénie 

319 

263 
107 
310 

69 
1 

18 
108 

Bulgarie 

Brésil 

Chine 

France 

281 

1,743 

2,704 

5 

6 

28 

10 

6 

43 

8 

26 

98 

1,000 

6,206 

151 

240 

118 

3,473 

354 

190 

57 

1 

247 

70 

29 

399 

8 

270 

1,916 

1,323 

24 

10 

150 

7 

461 

413 

1,847 

1,397 

30 

78 

2 

630 

95 

Alsace-Lorraine 

959 
1 

Prusse 

16 

5 

Saxe. 

8 

Wurtemburg 

6 

A  ntilles 

Bermudes 

Jamaïque 

171 

11 

12 

254 

731 

6,056 

44 

260 

36 

7,959 

1,922 

340 

89 

6 

155 

156 

29 

385 

7 

396 

3,152 

1,103 

204 

12 

172 

19 

474 

168 

1,802 

1,415 

357 

82 

18 

336 

128 
3 

"l56" 

14 

Grèce 

Juifs,  N.A.S 

"      russes 

269 
150 

107 

h      autrichiens  . .    ...    

20 

82 

Italie 

4,486 

1,568 

150 

32 

5 

Terre-Neuve 

Portugal  

no 

ii         autrichiens 

;i         russes 

86 

14 

1 

Roumanie 

126 
1,236 

180' 

2 

22 

12 

13 

Finlande 

220 

Espagne  

Serbie 

Islande 

245 

18* 

327 

4 

16 

45 

Norvège 

Arménie 

Syrie 

294 

25—8 
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Tableau  comparatif  montrant  le  nombre  d'immigrants  arrivés  au  Canada,  par 

pays. — Suite. 


Pays. 

Exercice 
1904-1905. 

Exercice 
1905-1906. 

Augmenta- 
tion. 

Diminution. 

48 

5 

45 

19 

42 

387 

29 

Nègres 

Indes 

37 
342 

Total,  continent,  etc 

37,255 
43,652 

41,349 
57,919 

7,094 
14,267 

146,266 

189,064 

42,798 

ARRIVES    AUX    PORTS    OCEANIQUES. 


Durant  l'exercice  financier  terminé  le  30  juin  1907,  il  est  arrivé  par  les  ports  du 
Canada  et  des  Etats-Unis  181,193  passagers,  dont  14r053  de  cabine  et  167,140 
d'entrepont.  13,296  des  passagers  de  cabine  étaient  à  destination  du  Canada 
et  757  à  destination  des  Etats-Unis.  145,305  des  passagers  d'entrepont  étaient  à  desti- 
nation du  Canada  et  21,835  à  destination  des  Etats-Unis.  Les  passagers  d'en- 
trepont comprenaient  10,913  Canadiens  retournant  au  pays  et  3,124  touristes,  réduisant 
l'immigration  proprement  dite,  arrivée  par  les  ports  océaniques,  à  131,268  âmes,  ce  qui, 
ajouté  aux  57,796  colons  venus  directement  des  Etats-Unis,  porte  l'immigration  totale  à 
1^9,064,  soit  une  augmentation,  comparativement  à  l'exercice  précédent,  de  42,798  âmes. 

Les  renseignements  statistiques  supplémentaires  qui  suivent  offrent  un  certain 
intérêt.  Le  tableau  I  indique  le  total  des  arrivages  des  passagers  de  première,  le  tableau 
II  le  total  des  arrivages  des  passagers  d'entrepont,  le  tableau  III  les  arrivages  men- 
suels des  immigrants  à  destination  du  Canada,  et  les  tableaux  £V  et  V  donnent  un 
résumé  des  renseignements  obtenus  des  immigrants  à  destination  du  Canada,  lors  de 
leur  arrivée. 
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IMMIGRATION 


TABLEAU  I. 


Nationalité  et  sexe  des  passagers  de   première  arrivée   aux  ports  océaniques   durant 

l'exercice  terminé  le  30  juin  1906. 


Canada. 

Etats-Unis. 

Canada  et 

Etats-Unis. 

Nationalité. 

s 
s 

0 

w 

en 

s 

5 
o 

fa 

ta 

ta 

et 

G 

fa 

'3 

t» 

<v 
S 

a 
0 

w 

W 

S 

a 
s 

fa 

K 

«4-1 

G 

j3 
0 

H 

a> 
S 

m 

S 

2 
g 

fa 

ce 

"S 

«5 

El 

fa 

O 

Sud-Africains 

Australiens 

Autrichiens 

1 

44 

1 

1 

2 

21 

"32 
1 

....   ^ 

""é 

'"2 
1 
1 

1 

"i 

1 

84 
2 
1 
2 

31 
1 
3 
7 

79 

68 

1 

3,615 

13 
735 
143 

46 

35 
4 
2 
1 
9 

18 
123 

42 
2 
1 

11 

3 

8 

2 

8 

1 

2 

6 

257 

1 

3 

5,219 

2,706 

"io 
3 

"12 
1 

1 

"23 
4 

1 

1 

"\ 
1 
2 

22 

44 
2 

"9 

1 

107 

6 

1 

Hongrois 

Belges 

2 

1 

8 

2 

1 
1 
1 

"2 

"*183 

""38 
7 

7 

32 
1 

Chinois 

1 
4 

60 

54 

1 

2,178 

11 

454 

96 

22 

13 

4 

2 

1 

7 

12 

46 

25 

1 

'"*6 

3 

5 

2 

6 

1 

2 

6 

164 

1 

3 

2,723 

1,367 

1 

2 

19 

13 

1 
2 
2 

8 

*"50 

2 

12 

5 

4 
4 

'  "  *  26 

"1 

1 

2 

6 

13 

2 

6 

62 

62 

1 

2,228 

13 

466 

101 

22 

13 

4 

2 

1 

8 

29 

50 

26 

] 

1 

2 

23 

17 

'  1,284 

2 

249 

43 

17 

15 

4 

Hollandais 

Français 

Allemands 

9 

85 
81 

1 

1,258 

2 

243 

40 

17 

15 

179 

""38 

7 
7 
7 

4 

80 
2 

18 
8 

3,695 
15 

Gallois 

Ecossais 

Irlandais 

Des  Antilles 

6 

3 

753 

151 

46 

Bermudes 

35 

Jamaïquains 

Grecs .  . . ., 

4 

2 

Juifs 

1 

2 

4|          2 
56 1        21 
15           2 

i 

1 

17 
4 
1 

7 

20 
2 

4 
1 

1 
24 
28 

4 

2 

11 

76 

17 

1 

1 

4 

3 

*3 

2 

25 
3 

"2 
"l 

10 

42 

Terre-Neuviens. . . 

Néo-Zélandais 

Portugais 

Polonais ....... 

151 

46 

2 

1 

Russes 

Espagnols 

Suisses   

3 

2 

4 
1 

1 

5 
1 

10 

3 

6 

2 

10 

2 

2 

6 

380 

1 

4 

2,724 

1,440 

16 
3 

3 

9 

Danois 

2 

Suédois 

2 

'  "85 

2,'  283 

1,205 

8 

213 
134 

4 
1 

"2IC 

1 

1 

6 

1 

"414 

14 

Norvégiens 

2 

Arméniens 

Syriens             

Citoyens  des  E.-U. 
Nègres 

"Î6G 

32 

251 

"l 

2,234 
1,241 

"  4', 

"213 
136 

2 

6 

671 

1 

Indiens 

Canadiens 

Touristes 

1 

1 

73 

1 

1 

36 

'"2 

2 

2 

111 

5 
5,221 

2,817 

Totaux 

7,351 

5,311 

634 

13,296 

420 

291 

46 

757 

7,771 

5,602 

680 

14,053 

25-81 
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Nationalité  et  sexe  des  passagers  de  seconde  arrivés  aux   ports  océaniques  durant 

l'exercice  terminé  le  30  juin  1906. 


Canada. 

Etats-Unis. 

Canada  et 

Etats-Unis. 

Nationalité. 

| 

a 

S 

S 

s 

g 

w 

H 

0/ 

S 

ce 

S 

fa 

S 

a 

a 

S 

a 

c3 

c« 

S 

a 

e« 

£ 

O 

a 

a 

O 

<x> 

a 

0 

X 

m 

H 

H 

H 

PR 

H 

H 

ffi 

fc 

H 

H 

Sud- Africains 

£6 

9 

11 

46 

2 

1 

3 

6 

28 

10 

14 

52 

Australiens 

168 

72 

82 

322 

70 

66 

65 

201 

238 

138 

147 

523 

Autrichiens,  N.A.S.. 

796 

261 

267 

1,324 

197 

91 

67 

355 

993 

352 

334 

1,679 

Bohémiens 

38 

29 

43 

110 

5 

10 

10 

25 

43 

39 

53 

135 

Buckowiniens.. 

1,004 

142 

209 

1,355 

1 

1 

1,005 

142 

209 

1,356 

Croates  et  Slavons. .  . 

202 

13 

11 

226 

1 

1 

203 

13 

11 

227 

16 
3,565 

16 
5,656 

*  172 

16 
3.737 

16 

Galiciens 

1,041 

1,050 

53 

43 

268 

1,094 

1,093 

5,924 

Hongrois,  N.  A. S 

429 

151 

159 

739 

247 

94 

42 

383 

676 

,     245 

201 

1,122 

Magyars    

237 
193 
123 

39 
31 
15 

48 
42 
16 

324 
266 
154 

3 

1 

4 

240 
198 
123 

40 
31 
15 

48 
42 
16 

328 

266 

Slovaques. 

154 

Belges 

663 

242 

201 

1,106 

193 

67 

73 

333 

856 

309 

274 

1,439 

Bulgares 

69 

2 

71 

6 

6 

75 

2 

77 

Brésiliens 

2 

3 

236 

917 

2 

18 

389 

1,648 

"41 
34 

2 

3 

277 
951 

7 
113 
465 

8 

103 
308 

2 

Chinois 

7 

83 

441 

8 

70 

290 

"30 
24 

18 

33 

18 

104 
76 

493 

Français 

1,724 

Allemands,  N.A.S.. 

856 

404 

485 

1,745 

358 

264 

267 

889 

1,214 

668 

752 

2,634 

Alsace-Lorraine 

2 

1 

1 

4 

2 

1 

1 

4 

Bavarois 

21 

1 

22 

21 

1 

22 

Prussiens 

13 

5 

5 

23 

4 

5 

7 

16 

17 

10 

■  12 

39 

Saxons   

2 

36,333 
539 

2 

65,135 

797 

1 

811 

479 

321 

1 

1,611 

43 

3 
37,144 

14,614 

14,988 

3 

Anglais 

14,135 

14,667 
99 

66,746 

Gallois 

159 

28 

12 

3 

567 

171 

102 

840 

Ecossais 

9,607 

3,507 

2,732 

15,846 

244 

132 

81 

457 

9,851 

3,639 

2,813 

16,303 

Irlandais 

3,160 

1,255 

603 

5,018 

168 

132 

47 

347 

3,328 

1,387 

650 

5,365 

Antilles   

109 

8 

49 
2 

13 
1 

171 
11 

4 

4 

113 

8 

49 
2 

13 
1 

175 

Bermudes   

11 

Jamaïquains 

10 

2 

12 

10 

2 

12 

Grecs 

216 

13 

25 

254 

43 

1 

1 

45 

259 

14 

26 

299 

Juifs,  N.A.S 

336 

218 

177 

731 

18 

22 

23 

63 

354 

240 

200 

794 

it      russes 

2,364 

1,728 

1,964 

6,056 

120 

132 

186 

438 

2,484 

1,860 

2,150 

6,494 

h       polonais 

27 

i 

10 

44 

1 

1 

2 

27 

8 

11 

46 

ii       autrichiens  . . . 

108 

74 

78 

260 

1 

3 

4 

8 

109 

77 

82 

268 

17 

7,218 

8 
417 

11 
324 

36 

7,959 

1 
283 

1 
338 

18 
7,501 

8 
445 

11 
351 

37 

Italiens 

28 

27 

8,297 

Japonais 

1,614 

264 

44 

1,922 

883 

162 

24 

1,069 

2,497 

426 

68 

2,991 

Terre-Neuviens 

205 

119 

lti 

340 

106 

81 

31 

218 

311 

200 

47 

558 

Néo-Zélandais 

53 

19 

17 

89 

20 

11 

5 

36 

73 

30 

22 

125 

Portugais 

Polonais,  N.A.S 

3 

2 

1 

6 

1 

1 

4 

2 

1 

7 

126 

20 

9 

155 

56 

18 

20 

94 

182 

38 

29 

249 

n          autrichiens 

98 

29 

29 

156 

1 

2 

3 

98 

30 

31 

159 

n          allemands?. 

22 
273 

4 
64 

3 

48 

29 
385 

2 
22 

2 
31 

24 

295 

4 

70 

3 
51 

31 

M          russes 

6 

3 

416 

Persans 

6 
244 

1 
73 

'"79 

7 
396 

"23 

"il 

"9 

""43 

6 
267 

1 
84 

'"88 

7 

Roumains 

439 

Russes,  N.A.S.... 

1,407 

778 

967 

3,152 

1,954 

1,086 

1,218 

4,258 

3,361 

1,864 

2,185 

7,410 

Finlandais 

767 

237 

99 

1,103 

1,624 

676 

320 

2,620 

2,391 

913 

419 

3,723 

Doukohors 

77 
9 

53 
3 

74 

204 
12 

"2 

"l 

"3 

77 
11 

53 

4 

74 

204 

Espagnols   

15 

Suisses    ... 

114 

30 

28 

172 

13 

6 

2 

21 

127 

36 

30 

193 

Serbes 

12 

317 

55 

4 

97 
51 

3 
60 

62 

19 
474 

168 

1 

366 

2 

1 
629 

8 

13 

683 

57 

4 
253 

53 

3 

167 
66 

20 

Danois 

156 

2 

107 
4 

1,103 

Islandais 

176 

8uedois 

1,100 

383 

319 

1,802 

899 

493 

334 

1,726 

1,999 

876 

653 

3,528 

Norvégiens 

874 

270 

271 

1  415 

1,651 
29 

841 

514 

3,006 
33 

2,525 
347 

1,111 
25 

785 

4,421 

Turcs 

318 

24 

15 

357 

1 

.S 

18 

390 

Arméniens 

70 

5 

82 

7 

1 

3 

11 

77 

8 

8 

93 

11 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No  25 


TABLEAU  II 


Nationalité  et  sexe  des  immigrants  arrivés  par  mer  à  destination  du   Canada  durant 
l'exercice  terminé  le  30  juin  1905. — Suite. 


Canada. 

Etats-Unis. 

Canada  et  Etats- 
Unis. 

Nationalité. 

S 

G 

S 

o 

M 

S 
£ 

a 
45 

o 
H 

ce 

a> 
S 

O 

H 

ce* 

O) 

S 

53 
te 

ce 

s 
a 

o 
H 

•S 

s 

o 

H 

te 

CD 

s 

Pm 

ce 

le 

Egyptiens 

Syriens 

18 
198 
17 
63 
36 
377 

'83 

2 

30 

5 

8 

"*Ô5 

'30 
1 

2 

18 
336 

19 
123 

42 
387 

18 
204 

17 
618 

37 
390 

""84 
2 

"56 

18 

6 

1 

1 

8 

344 

1» 

Citoyens  des  E.-U. . . 

555 

1 

13 

428 
1 

141 

1,124 

l 

14 

458|       171 
5 

1,247 
43 

Indiens 

9 

2 

401 

Total,  Immigration.. 
Canadiens  rapatriés.. 
Touristes 

78,106 
7,802 
2,139 

27,223 

2,275 

799 

25,939 
836 
186 

131,268 

10,913 

3,124 

11,292 

5,631 

4,C63 

20,986 

89,398 
7,802 
2,877 

32,854 

2,275 
866 

30,002 
836 
230 

152,254 
10,913 

738 

07 

44 

849 

3,973 

Totaux 

88,047 

30,297 

26,961 

145,305 

12,030 

5,698 

4,107 

21,835 

100,077 

35,995 

31,068 

167,140 
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6-7  EDOUARD  VII,  A.   1907 
TABLEAU  III. 
Arrivées  mensuelles  des  immigrants  pour  le  Canada,  par  nationalité,  durant  l'exercice 

terminé  le  30  juin  1906. 


Nationalité. 

-ta 
CD 

'3 

4a 

< 

+3 
o 

XI 

3 
24 
39 

V 

6 

s 

u 

S 

o 

O 

1 
7 

59 
1 
9 

18 

> 

o 

""i 

31 
6 

23 

121 
43 

8 
6 

i 

"95 

4 

0 

-a) 

Q 

1 
13 

8 

3 
16 
18 

4 
58 
33 
37 

7 

12 
20 

2 

> 
a 
e 

1-5 

1 

7 
11 

9 

7 
5 

"31 

19 

39 

6 

9 

34 

u 

.2 
"S 

> 

8 
8 

14 
1 
1 

22 

'  '  52 
18 
68 
27 
23 
29 
6 

s- 

11 

64 

55 

"33 

39 

1 

203 

100 

42 

9 

27 

114 

5 

's* 

> 

< 

'S 

'3 

1 

0 
H 

Sud  Africains 

Australiens 

Autrichiens,  N.A.S 

Bohémiens 

Buckowiniens 

1C 

37 

11C 

11 

4S 

2 

4 

315 

116 

1 

14 

2 
4£ 
22 
12 
11 
12 

2 

19 

158 

13 

295 

66 

7 

1,458 

57 

56 

175 

52 

257 

37 

1 
m 

574 

51 

686 

22 

6 

33 

243 

5 

219 

16 

46 
322 

1,324 
110 

1,355 
226 

16 

80 
38 

2 
12 

2 
39 

61 
7 

13 
1 
3 

68 
2 

71 
14 

29 
5 
8 

62 

2 

2,443 
200 

'  '  198 
5 

760 

94 

32 

4 

18 

111 

'"2 

2 

62 

263 

259 

5,656 
739 
324 
266 
154 

Magyars 

Ruthènes 

Belges 

Bulgares 

79 

8 

1,106 
71 

2 

18 
72 
89 

"9 

57 

58 

10 

4 

29 

17 

'"Ï3 
42 
63 

3 

32 

132 

140 

1 

'  '  144 
198 
243 

3 

58 

354 

410 

18 

Hollandais 

25 

163 

103 

3 

10 

92 

119 

4 

132 
92 

1 

10 
114 
152 

389 

1,648 

1,745 

4 

Allemands,  N.A.S 

18 

1 

4 

1 

9,175 

145 

1,491 

562 

6 

2 
3 

"  8 

1 

1 

22 

2 

4 

1 

23 

1 
931 

19 
168 

61 
3 
1 
1 
2 

65 
397 

11 

12 
2 

96 
4 

12 
4 

i,56Ô 

8 
383 
110 

1 

2 

Anglais 

Gallois 

4,524 

72 

873 

353 

25 

3 

7 

15 

117 

500 

3,944 

52 

1,071 

358 

3 

"ï 

10 
66 

450 

3 

30 

12 

122 

54 

43 

9 

"ï 

8 
1 

29 
1 

10 
130 

58 

3 
9 

1 
39 

1 
98 
67 
16 

4 

4,308 

44 

755 

438 

7 
1 

2,949 

33 

535 

249 

9 

2 

1,519 

33 

356 

146 

4 

1,083 

f      23 

214 

76 

1 

10,832 

96 

2,975 

760 

7 

1 

1 

64 

57 

629 

4 

4 

2,*45Ï 

226 

25 

6 

13,877 

173 

3,718 

1,183 

33 

1 

"34 

81 

729 

9 

24 

8 

2,033 

685 

39 

21 

3 

24 

13 

1 

73 

2 

53 
706 
138 

10,433 

99 

3,307 

722 

72 

1 

1 

59 

54 

968 

"41 

'  '  986 

291 

28 

5 

ÏÔ 
24 

"  "46 

"  "25 
357 
171 

65,135 
797 

15,846 

5,018 

171 

Irlandais 

11 

Jamaïquains 

1 

10 

40 

310 

9 

3 

'  Ï19 

82 

11 

4 

12 

15 

83 

515 

1 

16 

3 

268 

95 

39 

5 

1 

5 

1 

3 

40 

14 
35 

287 

1 

60 

'  185 

38 

37 

6 

16 

61 

238 

1 
14 

1 

145 

95 

39 

8 

3 

33 

362 

3 
14 

'  613 

179 

14 

1 

12 

39 

671 

2 

3 

4 

687 

106 

37 

8 

254 

Juifs,  N.A.S 

h      russes  

731 

6,056 

44 

m      autrichiens 

39 

6 

254 

67 

16 

12 

2 

5 

9 

34 
2 

11 
402 
102 

3 
11 

260 
36 

Italiens 

7,959 

Japonais 

1,922 
340 

89 

6 

Polonais,  N.A.S. 

m          autrichiens 

m         allemands 

h          russes 

'  '  1*3 

2 
20 

30 

5 

"  17 

2 

27 

140 

52 

7 

7 

4 

10 

2 

.     1 

3 

12 

4 
8 
p 

13 

14 

9 

1 

50 

53 
58 

1 
41 

155 

156 

29 

385 

7 

Roumains 

Russes,  N.A.S 

Finlandais 

25 
115 

87 

8 
122 

74 

53 
155 
103 

11 
37 

63 

9 
104 

78 

36 

265 

91 

128 

619 

86 

396 
3,152 
1,103 

204 

1 
9 

3 

44 

2 

78 

7 

394 

392 

68 

7 

2 

26 

'  '  52 

40 

246 

192 

84 

12 

12 

Suisses 

9 

1 

36 

12 

149 

113 

5 

8 

10 
1 

29 

1 

114 

57 

15 
9 

8 

"*19 

4 

71 

54 

41 

5 

6 

47 

9 

4 
1 

16 

4 

118 

49 

26 

*"  8 
39 

2 

11 
5 

19 

21 

2 

54 

1 

171 

176 

61 

4 

172 
19 

Danois 

39 

98 

214 

139 

13 

15 

3 

15 

30 

17 

90 

474 

168 

Suédois 

Norvégiens  

Turcs 

Arméniens 

Egyptiens   

80 

30 

5 

2 

29 

26 

24 

14 

7 

1 

10 

3 

4 

121 

122 

9 

6 

1,802 

1,415 

357 

82 

18 

Syriens 

Arabes       

49 

6 

42 

11 

1 

16 

30 
6 

15 

9 
2 

10 

11 
'  '  12 

40 
3 
32 
41 
36 

336 
19 

Citoyens  des  E.-U 

1 

2 

123 

Nègres 

42 

Indiens 

22 

2 

14 

43 

15 

10 

50 

10 

80 

89 

387 

9,111 

7,276 

7,934 

3,529 

J,783 

2,960 

2,333 

1,088 

14,823 

22,957 

29,837 

20,637 

131,268 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No  25 


TABLEAU  TV. 


Arrivées  mensuelles  des  immigrants  pour  le   Canada,  classifiés  selon  leurs  occupation 
et  destination,  durant  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906. 


Cultivateurs. . 
Journaliers.  .  . 

Artisans 

Commis 

Mineurs 

Servantes 

Non  classifiés 


Totaux 

Provinces  Maritimes .  . 

Québec 

Ontario  

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

Colombie-Britannique . 
Yukon 


Totaux. 


2,783 

1,507 

2,470 

535 

208 

567 

1,041 


9,111 


1,820  1,966,1,138 
1,045  1,278  1,016 


2,1961 

479 

276 

435 

1,025 


2,488 
592 
228 
568 
814 


568 


7,276  7,934 
286!    463 


1,675 
430 
215 
451 
604 

5,529 


262 


1,8161,560  1,7631,420 


3.110  3,046  3,237 
2;293  1,397  1,392 


445 
440 
439 


9,111 


310|  386 

278  261 

399  429 

....  3 


2,270 
774 
264 
244 
295 


7,276  7,934  5,529 


i 

4 

Si 

*> 

es 

cS 

h5 

.2 

> 
c 

te 

Si 

■ 

> 

< 

'S 

1  Juin. 

899 

676 

478 

934 

6,363 

7,294 

9,068 

5,175 

726 

696 

480 

1,247 

2,997 

7,203 

7,607 

5,308 

1,099 

847 

831 

1,105 

3,761 

5,506 

8,182 

5,925 

258 

185 

167 

288 

512 

1,060 

1,527 

1,327 

156 

63 

54 

85 

289 

434 

670 

464 

291 

176 

104 

168 

435 

734 

1,343 

1,071 

354 

3,783 

290 

317 

2,960 

302 

219 
2,333 

280 

261 

466 

726 

1,440 

1,367 
20,637 

4,088 
192 

14,823 
638 

22,957 

29,837 

1,513 

887 

672 

776 

627 

564 

666 

1,650 

3,274 

6,339 

4,311 

1,399 

1,163 

919 

1,841 

6,212 

9,312 

10,724 

7,878 

644 

423 

323 

617 

4,080 

5,760 

7,129 

4,581 

194 

135 

47 

158 

974 

1,294 

1,867 

1,239 

152 

52 

49 

130 

807 

1,005 

1,315 

93S 

327 

258 

150 

480 

460 

798 

1,575 

1,017 

1 

3,783 

2,960 

1 
2,333 

1 
4,088 

2 

1 

1 
29,837 

1 

20,637 

14,823 

22,957 

Total. 


38,594 
31,110 
36,085 
7,360 
3,142 
6,343 
8,634 

131,268 

6,353 

24,766 

51,111 

29,413 

7,313 

5,671 

6,627 

14 

131,268 
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6-7  EDOUARD  VII,  A.   1907 
Nationalité,  sexe,  occupation  et  destination  des  immigrants  arrivés  par 

TABLEAU 


Nationalité. 


Sud-Africains . . . 

Australiens 

Autrich.,  N.A.S. 
Bohémiens  .. 
Buckowiniens . . . 
Croates    et    Sla- 

vons 

Dalmates 

Galiciens..    .. 
Hongrois,  N.  A. 

S 

Magyars 

Ruthènes 

Slovaques 

Belges 

Bulgares  

Brésiliens.    . .  . 

Chinois 

Hollandais 

Français 

Allemands,  NAS 
Alsac- Lorrains. 

Bavarois 

Prussiens .    

Saxons 

Anglais 

Gallois 

Ecossais 

Irlandais 

Antilles 

Des  Bermudes.. . 
Jamaïquains. . . . 

Grecs 

Juifs,  N.A.S... . 
m  russes.  .  . . 
n  polonais.  . 
m  autrichien. 
m     allemands. 

Italiens 

Japonais 

Terre-Neuviens  . 
Néo-Zélandais  . . 

Portugais 

Polonais,'  N.A.S. 

n     autrichiens. 

n     allemands.. 

ii     russes 

Persans 

Roumains 

Russes,  N.A.S. . 

Finlandais 

Doukhohors  .... 

Espagnols 

Suisses 

Serbes 

Danois    

DUadais 


SexE. 


s 

w 

G 

s 

S 

S 

s 

<4-l 

o 

c 

w 

ÉH 

H 

26 

9 

11 

168 

72 

82 

796 

261 

267 

38 

29 

43 

1,004 

142 

209 

202 

13 

11 

16 

3,565 

1,041 

1,050 

429 

151 

159 

237 

39 

48 

193 

31 

42 

123 

15 

16 

663 

242 

201 

69 

2 

2 

3 

7 

8 

236 

83 

70 

917 

441 

290 

856 

404 

485 

2 

1 

1 

21 

1 

13 

5 

5 

2 

36,333 

14,135 

14,667 

539 

159 

99 

9,607 

3,507 

2,732 

3,160 

1,255 

603 

109 

49 

13 

8 

2 

1 

10 

2 

216 

13 

25 

336 

218 

177 

2,364 

1,728 

1,964 

27 

7 

10 

108 

74 

78 

17 

8 

11 

7,218 

417 

324 

1,614 

264 

44 

205 

119 

16 

53 

19 

17 

3 

2 

1 

126 

20 

9 

98 

29 

29 

22 

4 

3 

273 

64 

48 

6 

1 

244 

73 

79 

1,407 

778 

967 

767 

237 

99 

77 

53 

74 

9 

3 

114 

30 

28 

12 

4 

3 

317 

97 

60 

55 

51 

62 

46 
322 

1,324 
110 

1,355 

226 
16 

5,656 

739 

324 

266 

154 

1,106 

'      71 

2 

18 

389 

1,648 

1,745 

4 

22 

23 

2 

65,135 

797 

15,846 

5,018 

171 

11 

12 

254 

731 

6,056 

44 

260 

36 

7,959 

1,922 

340 

89 

6 

155 

156 

29 

385 

7 

396 

3,152 

1,103 

204 

12 

172 

19 

474 

168 


Métier  ou 


Cultivateur  ou  gar- 
çons de  ferme. 


10, 
40 

318 
8 

350 

71 

4 

1,654 

163 

31 

7 

10 

302 
34 


131 
443 
340 

1 


5 

1 

13,123 

196 

3,416 

1,281 

8 


24 

26 

222 

2 
12 

5 
844 
368 

1 
20 

2 
13 
15 

6 
71 

2 

37 

384 

82 

75 


49 

2 

122 

30] 


458 
65 

"2 

"72 


30 
154 
170 

1 


5 
8 

150 
4 

151 


686 
90 
"4 

81 


42 
167 

282 
1 


3,176    3,697 

38         24 

689|      843 


201 

1 


1 

5 

124 

1 

5 

1 

45 

45 

1 

3 

1 

3 

7 

1 

15 


12 

196 


186 
k     1 


29 

337 

14 

73 

ii 


Journaliers. 


w 


618 

125 

11 

1,712 

185 
194 
186 
104 
125 
35 
2 


55 
113 

181 


6,438 
67 

1,144 

674 

41 


167 

35 

433 

2 

18 

1 

5,946 

238 

173 

3 


6 

41 

4 

27 

9 

215 


47 

6 
289 


1,717  2,780 
15!   16 


250 
111 


3 

22 

206 

"*8 


74 
73 
14 

128 

3 

161 

615 

610 

1 

2 

21 


14 


217 

32 

2 


321 

120 


9 

25 

297 

"l2 


220 
2 


7 
9 
1 

13 
1 

13' 
125 

55 

"i 

2 
1 


17 

241 
57 


Artisans. 


8 

47 
74 
11 

27 

4 

159 

35 
4 


166 


38 

132 

242 

1 

11 

1 


12,297 

189 

3,553 

698 

37 

5 

1 

8 

227 

1,540 

21 

72 

10 

264 

41 

16 

20 


66 


4,089 

37 

949 

254 

7 

1 


26 

1 
64 

1 

38 

344 

46 

1 

2 
35 


1 

148 

957 

4 

35 

6 

29 

2 

4 


14 


24 

200 
12 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No  25 
V. 
mer  à  destination  du  Canada  durant  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906. 


OCCUPATION. 

Destination. 

Commis, 
commerçants,  etc. 

Mineurs. 
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ce 
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2 
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5 

'32 

25 
5 
3 

2 

m 
C 
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M 

2 

42 
34 

7 
2 

3 

0 

fi 

i* 

2 

1 
6 

28 
6 

93 

1 

9 

18 
262 

5 
376 

3 

8 

68 

232 

2 

91 

176 

10 

444 

144 
1H7 

73 
56 
54 
69 

23 
40 

485 

38 

426 

32 

6 

3,452 

162 

33 

95 

3 

453 

2 

J7 

14 

5 

2 

8 
3 

18 
15 
10 

9 

4 

2 
6 

1 
4 

14 

160 
50 
49 

1 

1 

'  "*5 

1 

5 

'"  9 
2 

1 

35 

44 
6 

2 

2 
1 

2 
3 

6 

318 

44 
5 
6 

5 
38 

2 

3 

i 
"i 

15 

10 

7 
7 
3 
4 
20 

22 

24 

11 

4 

8 

17 

133 

83 

62 

9 

2 
53 

752 

73 

14 

72 

2 

311 

568 

218 

34 

3 

14 

83 

277 

40 
28 
11 
43 

127 

30 

19 
16 
3 
34 
24 

5 
26 

29 

9 

5 

13 

27 

1 

2 

1 

40 

681 
305 

1 
1 
2 

9,598 
99 

2,186 

838 

14 

"i 

147 

459 

2,942 

13 

151 

24 

3,183 

3 

3 

7 

"41 

35 

4 

177 

3 

175 

881 

70 

3 

7 
5 

23 
11 

8 

2 

11 

11 

1 

2 

34 

37 

16 

4 

35 

37 

9 

21 
61 
73 

3 

138 

21 

8 
106 

47 

4 
37 

48 

34 
111 

299 

1 

9 

4 

1 

31,647 

267 

6,417 

2,339 

33 

1 

4 

93 

136 

1,658 

28 

76 

4 

3,436 

6 

5 

19 

1 

20 

36 

14 

109 

2 

63 

4  4:. 

835 

235 

498 

725 

2 

4 

7 

35 
162 
252 

39 
125 

90 

80 
60 

11 
12 

10 

7 

12 
4 

2 

1 

1 

1 
1 

2^898 

40 

802 

172 

104 

10 

7 

...... 

184 
2 
1 
1 

604 

332 

2 

3 

10 

7 

5 

* 

7 

1 

1 

1 

1,069 

13 

298 

86 

12 

1 

2,474 

7 

312 

58 

4 

1 

9 

1 
1,375 

7 
175 
105 

8 
1 
1 
3 
8 
29 

"i 

2,201 

35 

785 

347 

15 

856 
5 

265 

94 

1 

610 
2 

184 

46 

5 

899 
45 

534 
55 

273 

5 

88 

11 

454 

11 

140 

9 

2,955 
46 

968 

498 

28 

12,915 

220 

3,959 

1,158 

3 

3,327 

64 

923 

168 

11 

2,744 

51 

914 

232 

4 

1,999 

55 

643 

111 

2 

7 
1 
2 

2 

8 

2 

5 

18 

208 

1 
14 

"fi 

109 
1,153 

t 
22 

7 
132 

12 

2 

17 

128 

5 
213 

2 
1 
4 

1 

7 

103 

1 

5 

9 
15 

148 

"è 

8 
2 

22 

39 

136 

o 

1 
2 

18 

88 

1 

9 

5 

7 

1 

8 

67 

8 

10 

1 

29 
450 

6 

8 

116 
1 

'  2 
2 

8 

2 

76 

12 

51 

5 

19 

516 

4 

2 

34 
106 

61 
6 
1 
1 
3 

"4 

34 

26 

11 

6 

"5 

6 

180 

418 
1,913 

9 

6 

5 

i 

55 

2 
29 

1 

3 

1 

7 

4 

"i 

1 
3 

7 

5 

1 

18 

2 
1 

42 

53 

10 

77 

2 

40 

1,190 

43 

195 

3 

28 

1 

132 

157 

1 
3 

"i4 

12 
21 

1 

2 

"l 

1 

1 
9 

5 

3 

10 

1 

"30 

1 

1 
25 
26 

16 

161 

148 

3 

2 
5 

5 

78 
5 

6 
132 

7 

24 

113 

24 

89 

343 

21 

9 

4 
2 
9 

"ll5 
32 

5 
65 

72 

34 
3 

2 

8 

8 
12 

4 

1 

2 

1 
2 
1 
4 

4 
62 

2 
41 

8 
84 

3 

"34 

'44 
3 

3 
3 

8 

27 

1 

7 

2 

9 

2 
6 

2 

2 

1 
8 

1 

16 

2 
1 

2 

5 
1 

4 

3 

43 
26 

42 

136 
4 
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6-7   EDOUARD  VII,  A.    1907 

TABLEAU 

Nationalité,  sexe,  occupation  et  destination  des  immigrants  arrivés  par 


MÉTIER   OU 

Nationalité. 

Cultivateurs  ou  gar- 
çons de  ferme. 

Journaliers. 

Artisans. 

é 
B 

S 
o 

M 

ce 

CD 

a 
a 

CD 

G 

X 

j 

o 
H 

0) 
S 

a 

o 

H 

0) 

a 

a 

02 
49 

G 
eS 

ta 

CD 

a 

§ 
a 

s 

1 

1 

ce 
CD 

a 

i 

M 

ce 

O» 

a 
a 

CD 

Suédois 

Norvégiens 

Turcs.. 

Arméniens 

Egyptiens    

Syriens 

1,100 

874 

318 

70 

18 

198 

17 

63 

36 

377 

383 

270 

24 

7 

319 

271 

15 

5 

1,802 

1,415 

357 

82 

18 
336 

19 
123 

42 
387 

296 

254 

97 

9 

3 

31 

3 

9 

84 

55 

6 

1 

158 

112 

5 

1 

624 
419 
188 
39 
10 
87 
12 
17 
19 
44 

64 

38 

3 

1 

98 

61 

6 

141 

180 

16 

10 

1 

32 

32 

39 

2 

2 

37 

46 

1 

2 

83 

2 

30 

5 
8 

55 

30 

1 

2 

3 

2 

22 

17 

16 

9 

CitoyensdesE-U 

1 

1 

1 

1 
1 

15 
15 
17 

7 

6 

9 

1 

2 

1 

Totaux 

78,106 

27,223 

25,939 

131,268 

25,072 

5,953 

7,569 

22,736 

3,407 

4,967 

21,038 

7,224 

7,823 

ii  IMMIGRATION 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No  25 
Y.— Fin. 
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OCCUPATION. 

Destination. 

Commis,  com- 
merçants, etc. 

Mineurs. 
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m 

Non  classifiés. 
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w 
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0> 
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s 

i 

0 

i 
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S 

S 
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g 

■h 

a 

i 

7 

11 
8 

6 
8 
1 
1 

3 
5 

24 

7 

5 

2 

9 

1 

176 
112 

7 

8 
3 
9 
3 
1 
22 

16 

16 

5 

2 

15 

45 

3 

2 

157J 

63 

1 

2 

12 

113 

4 

22 

33 

119 

118 

85 

26 

6 

173 

14 

16 

1 

11 

437 

415 

255 

53 

620 

387 
8 

160 
138 

164 
154 

145 
140 

8 

9 

1 

3 

22 
2 

12 

14 

4 

23 
2 

5 
5 
3 

7 

13 

45 

1 

33 

8 
9 

8 

1 

1 

9 
2 

3 

5 

1 

2 

12 

11 

17 

lu 

5 

4 

33 

99 

1 

208 

2 

1 

1 

1 

364 

4,555 

1,579 

1,226 

1,962 

459 

721 

6,343 

2,743 

2,258 

3,633 

6.353 

24,766 

51,111 

29,413 

7,313 

5,671 

6,627 

14 
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6-7   EDOUARD  VII,  A.   1907 


PORT    D  HALIFAX. 

Durant  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906,  il  est  arrivé  au  port  d'Halifax  34,154 
passagers,  dont  5,545  de  première  et  28,609  d'entrepont.  Parmi  les  passagers  de  pre- 
mière, 5,476  étaient  à  destination  du  Canada  et  69  à  destination  des  Etats-Unis.  Parmi 
les  passagers  d'entrepont,  25,988  étaient  à  destination  du  Canada  et  2,621  à  destination 
des  Etats-Unis.  Parmi  les  passagers  d'entrepont  à  destination  du  Canada  se  trou- 
vaient 2,125  Canadiens  rapatriés  et  338  touristes,  ce  qui  réduit  l'immigration  propre- 
ment dite  à  23,525  âmes,  soit  une  augmentation  à  ce  port  de  3,482  âmes,  comparative- 
ment à  l'exercice  précédent. 

Le  tableau  I  indique  le  nombre  total  des  arrivages  de  passagers  de  première,  le 
tableau  II  le  total  des  arrivages  des  passagers  d'entrepont,  le  tableau  III  les  arrivages 
mensuels  d'immigrants  à  destination  du  Canada,  et  les  tableaux  IV  et  V  donnent  le 
résumé  des  renseignements  obtenus  des  immigrants  à  destination  du  Canada  à  leur 
arrivée. 

TABLEAU  I. 

Nationalité  et  sexe  des  passagers  de  première  arrivés  au  port  d'Halifax  durant 
l'exercice  terminé  le  30  juin  1906. 


* 
Canada. 

Etats-Unis. 

Canada  et  Etats- 
Unis. 

Nationalité. 

oc 
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» 

2 

1 

4 
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1 

56 

12 

8 
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1 
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2 

1 
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1 
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1 
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16 

17 
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3 

2 
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1 
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Irlandais 

Antilles 

Bermudes 

7 

4 

6 

10 

4 

3 

7 

1 

4 

6 

10 

"h 
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1 

4 

3 

7 

'"l7 

69 

16 

17 

28 
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4 
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"\1 
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1 

'"2O 
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""4 
1 

1 
28 

2 

'"*31 
1 
1 

1 

Terre-Neuviens 

N.-Zélandais 

Suédois 

Syriens 

Citoyens  des  E.-U 

Canadiens      

40 

i 

6 

126 

1,694 

712 

51 

1 
1 

13 

104 
1 

2 

6 

163 

3,109 

1,422 

132 
1 
4 
6 

35 

1,336 

651 

1 

79 
59 

4S 

1,336 

651 

3 

79 
59 

194 
3,110 

1,423 

Totaux 

3,048 

2,235 

193 

5,476 

31 

33 

5 

69 

3,079 

2,268 

198 

5,545 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No  25 


TABLEAU  IL 


Nationalité  et  sexe  des  passagers  d'entrepont  arrivés  au  port  d'Halifax  durant  l'exer- 
cice terminé  le  30  juin  1906. 
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-Unis. 
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6 

7 

13 
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10 

3 
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5 
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3 
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4 
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10 
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"ié 
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5 
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1 

8 

55 
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48 

Hongrois,  N.  A.  S 

17 
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Hollandais 
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Allemand*,  N. A. S.... 

30 

25 
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1 
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32 

13 
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33 

3 
3 

26 
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4 

18 
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3 

19 

14 
10 
63 

28 
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50 
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41 

52 
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1 
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3 
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2 

1 
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2 
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1 
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479 
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Ecossais 

Irlandais 

Antilles 

Bermudes 

4 
15 

3,849 

1,129 

96 

6 

Jamaïquains 

2 

3 

15 

366 

4 

6 

2 

15 

199 
2 
1 
5 
1 
5 

156 
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5 

39 

3 

75 

129 

2 

2i 

459 
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7 

1 

20 

47 

1 

4 
2 
4 

1 

201 

81 

6 
29 
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75 

9 

Grecs 

2 
2 

14 
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10 

'2 

7 

2 

6 

31 

20 
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ii       russes 

75 

1,224 

30 

n       polonais 

23 

6 

Italiens 

Terre-Neuviens 

Néo-Zélandais  . . 

21 
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12 

81 

14 
31 

47 

218 

283 
556 

7 

Portugais 

Polonais,  N.A.S 

""9 

3 

1 

10 

25 

6 

"        russes  

Persans 

3 

1 

1 

5 

24 

2 

Roumains 

1 
162 
397 

2 

57 

"93 
375 

1 
413 
593 

2 
108 

4 
161 
524 

8 

Russes,  N.A.S 

Finlandais 

Suisses 

Danois      

110 
135 

"éÔ 
1 

39 
101 

141 
61 

'"21 
3 

29 

48 

588 

830 

31 
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Islandais 

Suédois 

Norvégiens 

Turcs 

11 

462 

706 

4 

Arméniens . 

11 

Egyptiens 

Syriens 

15 

9 

11 

3 

3 

9 

11 

50 

Arabes    . 

3 

Citoyens  des  E.-U. ... 
Nègres 

Indiens 

10 

5 
1 

4 
1 
2 

41 

1 

10 

...5 

56 

1 

20 
5 
1 

9 

1 

2 

80 

42 

4 

Total  de  l'immigration 
Canadiens  rapatriés.    . 
Touristes 

15,180 

1,662 

240 

4,210 
314 

60 

4,135 

149 

38 

23,525 

2,125 

338 

1,524 

635 

459 

2,618 

16,701 

1,662 

241 

4,845 

314 

61 

4,594 

149 

39 

26,143 

2,125 

341 

1 

1 

1 

3 

Totaux 

17,082 

4,584 

4,322 

25,988 

1,525 

636 

460 

2,621 

18,607 

5,220 

4,782 

28,609 
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TABLEAU  III. 


Arrivages  mensuels  d'immigrants  à  destination  du  Canada,  par  nationalités,  au  port 
d'Halifax,  durant  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906. 


Nationalité. 
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"i 
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8 
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2 

8 
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1 

1 

6 
1 
2 
7 
10 

"30 
1 

42 
61 
12 

'"2 
1 
5 
3 
8 

"il 

13 

8 
29 

"l 

18 

1 

12 

2 

18 

Autrichiens,  N.  A.  S 

1 

1 

20 

12 
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10 

4 

15 
3 

9 

5 

"is 

2 

1 
7 

3 

1 
44 

47 

Hongrois,  N.A.S 

5 

Belges 

2 

2 

8 

12 

143 
1 

7 

9 

11 

8 
30 

28 

3 

17 

7 

3 
12 

4 
17 

4 

86 

32 

1 

1 

1 

5,473 

56 

1,073 

380 

3 

80 

Français 

Allemands,  N.A.S 

... 

1 
1 

224 

126 

18 

1 

1 

417 

6 

33 

28 

"i 

'"2 

25 

243 

y 

12 

1 

6 

12 

'  '  697 

4 

183 

51 

1 

2 

Anglais 

Gallois 

Ecossais.  .  . 

262 

"33 
3 

19 
3 

7 

78 

21 
4 

.... 

118 

1 

31 

6 

4 

64 
2 

35 
3 
8 
2 

190 
11 
74 

45 

644 

9 

71 

44 

1 

4,541 

53 

2,049 

452 

4 

1,743 

14 
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55 

18 

272 
9 

90 
17 
36 

14,499 

165 

3,823 

1,088 

94 

6 

Antilles 

Jamaïquains 

1 
3 
11 
246 
9 
2 

4 
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"l 
10 

238 
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4 
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5 
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9 
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1 
5 
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39 

18 
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"3 

7 
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4 

69 

1,193 

30 
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23 
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'37 
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3 
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1 

27 

6 

Italiens . 

4 
42 
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2 

236 
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16 
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7 
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3 
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6 
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9 

1 
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1 
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42 
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6 
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2 
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6 
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18 
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71 
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6 
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"l2 

7 
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1 
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37 

....   ^ 

19 

Persans 

2 

Roumains 

7 

Russes,  N.A.S 

1 
1 

1 

1 
14 

175 

Finlandais 

237 

Suisses 

29 

Danois 

Islandais 

2 

1 

1 

2 
1 
14 
4 
3 

64 

7 

Suédois       

1 

301 

Norvégiens 

1 

182 

Turcs 

4 

Arméniens 

2 

11 

Egyptiens 

6 
13 

8 
9 

2 

8 

41 
4 

15 

Syriens 

Arabes 

9 

10 

47 
3 

Citoyens  des  E.-U..    .    . 

2 

2 

2 

24 

41 

Indiens 

4 

354 

164 

341 

164 

Totaux 

W 

1,409 

977 

1,395 

7,743 

7,617 

2,291 

512 

23,525 
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TABLEAU  IV. 


Arrivages  mensuels  des  immigrants  à  destination  du  Canada,  classifiés  selon  leurs 
occupation  et  destination,  au  port  d'Halifax,  durant  l'exercice  financier  terminé 
le  30  juin  1906. 
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Cultivateurs 

22 

10 

9 

4 

72 

321 
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397 

3,950 

3,466 

758 

44 

9,232 

16 

48 

40 

17 

142 
33 

33 
24 

151 
139 

305 
434 

169 
419 

202 
532 

859 
2,179 

791 
2,318 

439 
709 

72 
66 

3,219 

Artisans   

6,918 

Commis 

14 

13 

7 

5 

32 

53 

51 

100 

226 

272 

83 

17 

873 

Mineurs 

57 

59 

51 

51 

54 

49 

36 

42 

154 

290 

226 

100 

1,169 

22 

175 

14 
11 

31 

33 

56 
54 

110 
137 

53 

66 

83 
39 

223 
152 

283 
197 

52 
24 

29 

184 

989 

Non  classifiés 

72     14 

1,125 

Totaux 

354 
349 

164 
156 

341 
334 

164 

159 

558 

1,409 

977 

1,395 

7,743 

7,617 

2,291 

512 

23,525 

Provinces  maritimes. . . . 

205 

208 

141 

99 

311 

705 

533 

448 

3,648 

Québec 

1 

1 

1 

64 

317 

252 

301 

731 

483 

238 

3 

2,392 

Ontario   ...      

3 

6 

5 

3 

203 

572 

420 

589 

3,409 

3,710 

949 

44 

9,913 

Manitoba 

1 

46 

202 

111 

255 

2,165 

1,820 

417 

15 

5,032 

13 

8 
19 

63 

19 

28 

17 
20 
16 

60 
34 
57 

558 
441 
127 

463 

357 

79 

72 
47 
35 

2 

1,246 

928 

1 

1 

1 

Colombie-Britannique  . . 

1 

365 

1 

1 

Totaux 

354 

164 

341 

164 

558 

1,409 

977 

1,395 

7,743 

7,617 

2,291 

512 

23,525 
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TABLEAU. 

Nationalité,  sexe,  occupation  et  destination  des  immigrants  arrivés  pour  le 


Sexe. 
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13 

35 
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18 
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5 
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1 

80 
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2 
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165 
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94 
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9 

18 

69 

1,193 

30 

23 

6 

236 

338 

7 

3 

15 

6 

19 

2 

7 

175 

237 

29 

64 
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301 

182 

4 

11 

15 

47 

3 

24 

41 

4 

F, 

3 
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3 

7 
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22 

2 

2 
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1 
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2 

1 

""  5 

2 

15 

1 

2 

3 
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3 

9 

3 

10 

1 
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20 
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5 
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1 

i 
"2 

1 
4 

"é 

""2 

Bohémiens 

1 

3 

1 

"l 

1 

Galiciens 

Hongrois,  N.A.S. . . 
Belges 

7 

"il 

"l2 
30 

10 

8 

""ii 

7 

30 

17 

2 

7 

4 

Hollandais ,  . .    

Français 

Allemands,  N.A.S. . 

23 

59 
32 

'  2, 506 

29 

562 

199 

18 

13 
38 
33 

2^672 

18 

479 

121 

9 

1 
2 
1 

"2 
1 

8 
13 
29 
11 

3 
10 
12 

6 

1 

13 

Saxons 

1 

4,434 

55 

1,231 

409 

4 

1,050 

6 

17  i 

111 

31 

21  i 

1 

25 
14 

338 

1 

43 

23 

2,982 

40 

892 

145 

19 

3 

1 

1 

25 

283 

15 

8 

3 

4 

15 

2 

"651 

8 

112 

23 

3 

Anglais 

Gallois 

Ecossais 

Irlandais 

829 

9 

169 

68 

1 

984 

6 

205 

65 

1 

684 
10 
88 
18 

Jamaïquains 

2 

3 

13 

356 
4 
6 
2 
3 

118 
2 
1 
5 
1 
4 

""2 

21 

452 

9 

7 

1 

6 

16 

i 

3 

2 
3 

1 

4 

41 

1 

1 

10 

2 

39 

"4 

27 

"l 

58 

""6 

216 

3 

3 

2 

"3 

Juifs,  N.A.S 

15 

n           russes 

n          polonais  . . 

29 

59 

271 
9 

1 

4 

1 

Italiens   ...... 

9 

1 
2 
1 
2 
2 
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173 

1 

3 
2 

6 

Terre-Neu  viens 

1 

1 

4 

Portugais 

Polonais,  N.A.S 

1 
2 

1 
3 

1 

1 

3 

1 
1 
2 

i 

19 

2 
1 

"l 

4 

2 

"2 

3 
1 

8 
1 
1 

23 
6 
6 

11 
1 

15 

21 
1 

"l 
6 

3 

Persans 

3 

46 

51 

5 

9 

2 

36 
28 

1 

60 

20 

6 

8 

1 

24 

27 

1 
24 

7 

8 

15 

Russes,  N.A.S 

Finlandais 

Suisses 

12 
1 
2 
6 

23 

"4 

8 

20 

145 

3 

16 

3 

175 

66 
2 

11 

10 
9 
3 
3 

18 

5 
16 

5 
16 

19 
2 
2 

Danois 

"é 

7 

"i 

"*9 

11 

"  2 

Islandais 

1 

Suédois 

Norvégiens 

Turcs 

47 
39 

...    ,. 

1 

7 
4 

8 
12 

4 

Arméniens 

Egyptiens  .     

2 

Syriens    

9 

10 
5 
1 

11 

4 
1 
2 

Arabes  .  . 

Citoyens  des  E.  U 

3 

"i 

1 

"l 

'2 
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2 
15 

Nègres 

Indiens    ,  . . 

Totaux 

15,180 

4,210 

4,135 

23,525 

6,549 

1,219 

1,464 

2,354 

335 

530 

4,648 

1,103 

1,167 
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PORT    DE    SAINT-JEAN. 


Durant  l'exercice  teiminé  le  30  juin  1906,  il  est  arrivé  au  port  de  Saint-Jean 
20,398  passagers,  782  de  première  et  19,616  d'entrepont,  dont  765  passagers  de  première 
se  rendaient  au  Canada  et  17  aux  Etats-Unis.  16,410  passagers  d'entrepont  étaient  à 
destination  de  notre  pays  et  3,206  à  destination  de  la  République  américaine;  805 
Canadiens  rapatriés  et  269  touristes  se  trouvaient  avec  les  passagers  d'entrepont  en 
route  pour  le  Canada,  réduisant  ainsi  la  véritable  immigration  à  15,336  âmes,  soit  une 
augmentation  de  1,740  à  ce  port  sur  les  années  précédentes. 

Le  tableau  I  indique  les  arrivées  totales  des  passagers  de  première,  le  tableau  II 
des  passagers  d'entrepont,  le  tableau  III  les  arrivées  mensuelles  des  immigrants  à  desti- 
nation du  Canada,  et  les  tableaux  IV  et  V  donnent  un  sommaire  des  renseignements 
obtenus  des  immigrants  à  destination  du  Canada  à  leur  arrivée. 

TABLEAU  I. 

Nationalité  et  sexe  des  passagers  de  première  arrivés  à  Saint-Jean  durant  l'exercice 

terminé  le  30  juin  1906. 
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TABLEAU  II. 


Nationalité  et  sexe  des  passagers  d'entrepont  arrivés  à  Saint- Jean  durant  l'exercice 

terminé  le  30  juin  1906. 
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TABLEAU  HT. 


Arrivées  mensuelles  des  immigrants  à  destination  du  Canada  au  port  de  Saint-Jean, 
classifiés  selon  leur  nationalité,  durant  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906. 
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TABLEAU  IV. 

Arrivées  mensuelles  de^  im  nigrants  pour  le  Canada  au  part  de  Saint-Jean,  classifiés 
selon  leur  occupation  et  leur  destination,  durant  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906. 
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TABLEAU 

Nationalité,  sexe,  occupation  et  destination  des  immigrants  pour  le  Canada 
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PORT    DE    QUEBEC. 


Durant  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906,  il  est  arrivé  au  port  de  Québec  97,495 
passagers,  dont  5,496  de  première  et  91,999  d'entrepont;  5,218  passagers  de  première  se 
rendaient  au  Canada  et  278  aux  Etats-Unis  ;  78,525  passagers  d'entrepont  étaient  à  des- 
tination de  notre  pays  et  13,474  à  destination  de  la  République  américaine;  5,726 
Canadiens  rapatriés  et  1,359  touristes  se  trouvaient  avec  les  passagers  d'entrepont  en 
route  pour  le  Canada,  réduisant  ainsi  la  véritable  immigration  à  71,440  âmes,  soit  une 
augmentation  de  10,597  à  ce  port  sur  les  années  précédentes. 

Le  tableau  I  indique  les  arrivées  totales  des  passagers  de  première,  le  tableau  II 
des  passagers  d'entrepont,  le  tableau  III  les  arrivées  mensuelles  d'immigrants  à  destina- 
tion du  Canada,  et  les  tableaux  IV  et  V  donne  un  sommaire  des  renseignements  obtenus 
des  immigrants  à  destination  du  Canada  à  leur  arrivée. 


TABLEAU   I. 

Nationalité  et  sexe  des  passagers  de  première  arrivés  à  Québec  durant  l'exercice 

terminé  le  30  juin  1906. 
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Etats-Unis. 
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Nationalité. 
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a 
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1 
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H 

1 

3 

1 

4 

1 

27 

12 

1 

1,185 

5 

238 

50 

1 

1 

4 

1 

"""5 
3 

"*'l 

1 
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1 

7 

1 

42 

20 

1 

2,058 

G 

435 

78 

1 

1 

4 

1 

1 

3 

4 

"1 

2 

..  . 

1 

2 

1 

1 

Australiens.       

Autrichiens.  -. 

Belges 

Hollandais 

3 

1 
5 
3 

5 
3 

1 
""2 

1 
8 
3 

Français 

Allemands 

15 

7 

"l 

27 

12 

1 

1,211 

7 

246 

51 

1 

1 

4 

1 

2 

4 

1 

2 

103 

736 

504 

15 

8 

42 

"  26 
2 
8 
4 

1 

"i5 

'4 
3 

1 
4 

2 

'"45 

2 

12 

7 

22 
1 

Anglais 

Gallois 

794 

1 

172 

25 

79 

"25 
3 

809 

1 

176 

28 

83 

"25 
3 

2,103 

8 

Ecossais   .    

447 
85 

1 

... 

1 
1 

1 

Italiens - 

4 

Néo-Zélandais 

1 

1 
1 

1 

Polonais 

1 

Suisse 

2 
3 

3 

1 
1 

1 
1 

5 

Norvégiens 

1 

Arméniens 

2 

21 

736 

484 

""23 
723 
419 

"  2 
85 
49 

2 

46 

1,544 

952 

2 

Américains 

82 

"■20 

72 

1 

15 

13 
2 

167 

1 
37 

95 
724 
434 

15 

85 
51 

213 

Canadiens 

1,545 

Touristes 

989 

Totaux 

2,783 

2,190 

245 

5,218 

147 

111 

20 

278 

2,930 

2,301 

265 

5,496 
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TABLEAU    IL 
Nationalité  et  sexe  des  passagers  d'entrepont  arrivés  au  port  de  Québec  durant  l'exer- 
cice finissant  le  30  juin  1906. 


Canada. 

Etats 

-Unis. 

Canada  et  Etats- 
Unis. 

Nationalité. 
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Afrique-Sud 

15 

38 

201 

23 

715 

3 

2,219 

138 

4 

324 

3 

85 

541 

471 

2 

1 

7 

19,454 

301 

5,302 

1,837 

1 

5 
13 
90 

20 
110 

1 

748 

78 

1 
138 

3 

8 

105 

34 

168 
2 

838 

90 

1 

118 

23 

59 

396 

77 

993 

6 

3,805 

300 

6 

580 

3 

150 

1,004 

1,000 

4 

1 

16 

38,601 

458 

9,944 

3,160 

2 

1 

63 

446 

3,457 

12 

218 

29 

1,389 

2 

2 

16 

2 

40 

46 

11 

242 

5 

103 

1,337 

561 

204 

5 

91 

2 

236 

160 

1,059 

823 

2S 

59 

3 

100 

14 

58 

1 

21 

2 

5 

110 

4 

1 

3 
59 

7 

3 

'"39 

7 

'"28 
21 

"  48 

'"27 

8 

167 

6 

s 

208 

18 

"l 

93 

190 

""208 

4 

83 

4S 

56* 

17 

43 

311 

27 

715 

4 

2,262 

252 

4 

437 

7 

118 

566 

692 

2 

1 

10 

20,057 

324 

5,487 

1,906 

1 

"o7 

205 

1,500 

8 

88 

15 

1,371 

1 

6 

16 

149 

27 

110 

1 
770 
133 

1 
185 

6 

8 

144 

41 
168 

2 
866 
111 

1 
166 

29 

(57 

Autrichiens,  N.A.S... 
Bohémiens 

604 

95 

993 

1 

43 

114 

iÎ3 

4 
33 

25 
221 

""22 
55 

'     47 

"23 

15 

181 

3,898 

Hongrois,  N.A.S 

Slovaques 

496 
6 

788 

Bulgares   

Hollandais 

Français 

Allemands,  N.A.S 

Alsace- Lorraine 

7 

33 

265 
237 

1 

32 

198 
292 

1 

56 
280 
418 

1 

59 

206 

459 

1 

233 

1,052 

1,569 

4 

1 

4 

9,524 

105 

2,600 

898 

1 

1 

4 

147 

972 

3 

62 

5 

44 

1 

4 

*7 

12 
4 

48 
1 

26 
332 
151 

5 

9,623 

52 

2,042 

425 

'"8 

110 

1,085 

1 

69 

10 

41 

1 

1 

"4 

14 

3 

40 

"33 

470 

68 

3 

603 

23 

185 

129 

6 

16 
100 

"  1 

1 
67 

5 
413 

12 
122 

106 

1 

20 

113 

1 
3 

12 

7 

265 

3 

7'i 
47 

1 

21 

167 

1 

4 

"l2 

15 

1,281 

38 

383 

282 

....  ^ 

57 

380 

2 

8 

1 

91 

9          12 

31 

9,937 

117 

2,722 

1,004 

1 

1 

5 

167 

1,0S5 

4 

65 

5 

56 

9,888 

55 

2,118 

472 

'"il 

131 

1,252 

2 

73 

10 

53 

1 

1 

39,882 

496 

10,327 

3,442 

2 

1 

Gallois   

Ecossais 

Irlandais 

Antilles 

Bermudes  .... 

Grecs 

Juifs,  N.A.S 

m      russes  

ii       polonais...    . 

h       autrichiens 

h      allemands 

Italiens 

51 

189 

1,400 

8 

8. 

14 

1,304 

1 

1 

11 

2 

29 

20 

4 

154 

4 

44 

535 

342 

77 

3 

55 

1 

148 

50 

573 

461 

26 

50 

3 

63 

12 

31 

1 

15 

71 

503 

3,837 

14 

226 

30 

1,480 

2 

Terre-Neu  viens 

"i 

"47 

'"2 
12 

"   1 

""84 

3 

2 

19 

12 

2 
17 

Portugais 

Polonais,  N.A.S 

h         autrichiens.. 

"l8 
1 

"  19 

2 

2 

2 

76 

20 

6 

166 

4 

58 

1,661 

1,445 

77 

5 

6û 

2 

334 

52 

1,252 

1,505 

45 

57 

3 

64 

12 

412 

1 

20 

25 

13 

4 

53 

1 

33 

1,070 

664 

53 

3 

21 

1 

141 

50 

676 

23 

16 

3 

42 

""39 

1,275 

319 

74 

"23 

"  82 

62 

511 

124 
49 
13 

h         russes 

Persans . . . 

5 

2 

261 
5 

Roumains.    .... 

Russes,  N.A.S. 
Finlandais 

14 
1,126 
1,113 

738 
513 

6 

805 
251 

27 
2,669 
1,877 

130 
4,006 
2,438 

Doukhobors  . .    . 

53!         74 

204 

Espagnols 

Suisses 

Serbes  

Danois  

Islandais 

Suédois 

2 

15 

1 

52 

49 
257 
182 

1 
5 

26 

2 

10 

""6 

21 

.    ... 

36 

6L 

229 

180 

1 

4 

"il 

'  11 

2 

10 

1 

186 

2 

679 

1,044 

19 

7 

"l 

ési 

1 
6 

'89 

1 

419 

687 

1 

1 

'  319 

2 

"46 

1 
282 

3 

18 

1 

321 

4 

1.380 

8 
109 

3 

557 

104 

2,439 

Norvégiens  

442    2.173 

869       622 
2           4 

6           7 

! 

26!        12 

2,996 

Turcs 

Arméniens 

Egyptiens 

Syriens 

3 

3 

....   ^ 

""99 

23 
11 

"  2 

"829 

51 

70 

3 

102 

Arabes 

Américains 

Nègres.  .  . 

2 

365 

'"7 

"iio 

14 

887 

1 

Indiens 

5 

1 

6 

27 

Immigration  totale. . 
Canadiens  rapatriés. . . 
Touristes 

37,454 

3,401 

714 

17,363 

1,745 

580 

16,623 

580 

65 

71,440 
5,726 
1,359 

6,461 

4,058 

2,916 

13,435 

43,910 

3,4(1 

735 

21,421 

1,745 

592 

19,539 
580 

71 

84,875 
5,726 

21 

12 

6 

39 

1,398 

Totaux 

41,569 

19,688 

17,268 

78,525 

6,482 

4,070 

2,922 

13,474 

48,051 

23,758  20,190 

91,999 
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TABLEAU  III. 


Arrivées  mensuelles  des  immigrants  à  destination  du  Canada  au  port  de  Québec,  classi- 
fiés  selon  leur  nationalité,  durant  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906. 


Nationalité. 

'S 
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> 
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03 
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cS 
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'3 

p 

■ji 

ë 

Afrique-Sud 

Australiens    

10 
3 
85 
11 
49 

2 
20 
20 

10 
11 

""80 
12 

2 

7 
39 

"è 
""58 

6 
2 

61 

1 

2 

35 

1 

9 

"*71 
9 

1 

6 

1 

8 

161 

46 

683 

5 

2,435 

117 

6 

11 

47 

5 

219 

1 

751 

74 

4 

108 

'"ho 

224 
235 

23 

2 

9 

4 

16 

"95 

27 

59 

Autrichiens,  N.A.S   . 

396 

Buckoviniens 

993 

Croates 

6 

Galiciens     

315 

61 

3,805 

Hongrois,  N.  A.  S 

Slovaques 

306 

6 

Belges 

Bulgares 

72 

39 

54 

72 

8 

166 

3 

31 

319 

300 

580 
3 

Hollandais 

24 

133 

83 

3 

8 

86 

100 

4 

102 

68 

1 

9 

86 

147 

8 
52 
65 

6 

2 

2 

150 

Français 

1,004 

Allemands,  N.A.S 

1,000 

Alsace-Lorraine ....... 

4 

Bavarois 

"'  8 

10,972 

155 

3,445 

1,040 

1 

1 

10,021 

90 

3,157 

660 

"27 

53 

895 

"  41 
' ' '239 

1 

Prussiens . .     .    

4,179 

68 

808 

340 

4 
3,771 

52 

1,041 

334 

1 

"4 
66 

433 

3 

30 

12 

62 

'  1 
3 

"i 

5 
1 

29 

1 

4 

119 

54 

"'8 

1 

4,112 

41 

710 

417 

1 

1 

8 

81 

507 

1 

12 

3 

54 

1,488 

1 

27 

51 

16 

Anglais 

Gallois 

2,845 

30 

491 

235 

1,213 

38,601 

21 

265 

83 

458 

Ecossais 

9,944 

Irlandais 

3,160 

Antilles . 

2 

Bermudes 

Grecs 

8 

117 
490 

"39 

6 

74 

1 

"2 

1 

3 
4 

34 
2 

11 
369 

97 
2 
1 

11 

"   34 

98 

181 

114 

4 

15 

3 

11 

1 

9 

'"5 
35 

282 

1 

59 

"loi 

1 

'"5 

13 

150 

"l 
7 

61 
3 
4 

"l 

5 

74 

639 

4 

24 

825 

1 
63 

Juifs,  N.A.S 

i.       russes 

446 
3,457 

m       polonais 

12 

n       autrichiens 

9 

1 

33 

218 

n       allemands 

29 

Italiens 

1,389 

Japonais    

2 

Terre-Neu viens. . . 

1 
4 

2 

Néo-Zélandais 

2 
1 
5 
1 
3 
39 

'"7 

108 

81 

198 

""6 

1 

4 

16 

Portugais 

2 

"l2 

2 

16 

'"8 

106 

73 

"8 

1 

20 

13 

1 

70 

2 

48 

290 

64 

"*2 

28 

2 

58 

6 

277 

292 

2 

7 

9 
12 

"40 

'"23 
274 
150 

'"2 
26 

""37 

40 

224 

168 

4 

12 

40 

n        autrichiens  . . . 

46 

n        allemands  .... 

11 

n        russes 

Persans 

13 

"  2 

62 

35 

4 

1 

242 
5 

Roumains 

103 

Russes,  N.A.S 

.... 

ç, 

7 

1,337 

Finlandais      

561 

Doukhobors 

204 

Espagnols 

5 

Suisses 

Serbes 

3 

1 

91 
2 

Danois 

Islandais 

35 

"92 

65 

2 

6 

33 

12 

143 

92 
2 

7 

25 

1 

105 

47 

12 

8 

10 

3 

35 

39 

4 

236 
160 

Suédois 

2 

6 
2 
1 

1,059 

Norvégiens 

823 

Turcs 

28 

Arméniens 

3 

59 

Egyptiens 

3 

Syriens 

35 
4 

27 

10 
1 
2 

12 
2 

5 

1 

14 

3 

24 

100 

Arabes 

1 

14 

Américains 

1 

5 

58 

Nègres 

1 

Indiens 

10 

5 

2 



... 

— 

— 

1 

1 

21 

Totaux.. 

8,00^ 

6,673 

7,085 

4,957 

2,356 

1,703 

22,666 

17,998 

71,440 
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TABLEAU  IV. 

Arrivées  mensuelles  des  immigrants  pour  le  Canada  au  port  de  Québec,  classifiés  selon 
leurs  occupation  et  destination,  durant  l'exercice  terminé  le  30  juin  1096. 
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H5 

'À 

8 

2,505 
1,218 
2,341 
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143 
508 
737 

1,727 
883 

2,128 
419 
215 
391 
910 

1,887 
983 

2,408 
504 
165 
517 
621 

1,064 

847 
1,606 
402 
145 
402 
491 

665 
351 
792 
144 

89 

613 

274 

605 

94 

8 

69 

40 

7,025 
5,583 
6,714 
1,111 

391 
1,107 

735 

4,671 

20  247 

4,267 1 14,406 
5,635  22.220 

1,181 
347 
994 
903 

4,315 

1,503 
4,173 

4,567 

185 
130 

Totaux 

8,002 

6,673 

7,085 

4,957 

2,356 

1,703 

22,666 

17,998 

71,440 

Provinces  maritimes  . . . 

187 

1,688 

2,871 

2,179 

417 

411 

249 

121 

1,505 

2,855 

1,367 

290 

268 

267 

121 

1,708 

3,026 

1,353 

372 

236 

268 

1 

74 
1,346 
2,144 
729 
257 
235 
172 

34 
546 
973 
444 
146 
110 
102 
1 

14 

394 
753 

368 
83 
63 

28 

282 
5,067 
7,881 
6,106 
1,628 
1,149 

552 
1 

173 

1.006 

Québec . .    

Ontario 

Manitoba 

Saskatchevvan 

Alberta 

Colombie-Britannique . . 
Yukon 

3,837  16  001 

7,024 
4.370 
1,156 

892 
545 

1 

27,527 

16,916 

4,349 

3,364 

2,183 

4 





Totaux 

8,002 

6,673 

7,085 

4,957 

2,356 

1,703 

22,666 

17,998 

71,440 
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TABLEAU 

Nationalité,  sexe,  occupation  et  destination  des  immigrants 


Commerce  ou 
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Nationalité. 
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Journaliers. 

Artisans. 
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Sud-Africains 

Australiens 

Autrichins,  N.A.S. 

Bohémiens 

Buckoviniens 

15 

38 

201 

23 

715 

3 

2,219 

138 

4 

324 

3 

85 

541 

471 

2 

1 

7 

19,454 

301 

5,302 

1,837 

1 

*51 

189 

1,400 

8 

87 

14 

1,301 

1 

1 

11 

2 

29 

20 

4 

154 

4 

44 

535 

342 

77 

3 

55 

1 

148 

50 
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461 

26 

50 

3 

63 

12 

31 

1 

15 

5 

13 

90 

20 

110 

1 

748 

78 

1 

138 

"'33 

265 

237 

1 

3 

8 

105 

34 

168 
2 

838 

90 

1 
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"32 

198 

292 

1 

23 

59 

396 

77 

993 

6 

3,805 

306 

6 

580 

3 

150 

1,004 

1,000 

4 

1 

16 

38,601 

458 

9,944 

3,160 

2 

1 

63 

446 

3,457 

12 

218 

29 

3,389 

2 

2 

16 

2 

40 

46 

11 

242 

5 
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1,337 
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5 

91 

2 

236 

160 

1,059 

823 

28 

59 

3 
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14 

58 

1 

21 

4 

16 

56 

5 

240 

1 
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64 

"i49 

"41 

295 

209 

1 

"3 
6,261 

99 
1,637 

669 

5 

14 

138 

1 

11 

5 

30 

"  3 
l 
4 
8 
3 

37 
2 

10 
203 

30 

75 

"22 

1 

58 

30 

193 
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9 

8 

2 

9 

1 

5 

"3 

3 

26 

1 

49 

1 

342 

39 

'"38 

il 

107 
120 

1 

3 

1,877 

26 

451 

110 

"5 

76 

1 

5 

1 
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56 

1 
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2 
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59 

"50 

"   20 
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1 

5 

2,193 
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5 
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3 
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Galiciens 

Hongrois,  N.A.S. . 

Slovaques 

Belges 

159 

9 

1 

11 
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J4 

1 

10 

95 
13 

100 

16 
6 

"41 

31 
3 

"32 

Hollandais 

Français 

Allemands,  N.A.S. 

19 
50 
91 

1 

2 

3,573 

34 
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427 

"*37 

20 
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12 

1 

1,174 

1 
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1 
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2 

18 
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1 
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10 

2 
15 
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24 
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126 
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7 
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23 
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4 
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2,600 
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1 
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4 
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3 

62 

5 

44 

"l 
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4 

48 

1 

26 

332 

151 

53 

2 

15 

1 

52 

•     49 

257 

182 

1 

5 

"26 

2 

16 

'"  6 

5 

9,623 

52 

2,042 

425 

""8 

110 

1,085 

1 

69 

10 

41 

1 

""l 

"4 

14 

3 

40 

""33 
470 

68 
74 

"21 

"36 

61 

229 

180 

1 
4 

"  il 
"ii 

1 

6,868 
113 

2,141 
446 

Anglais  

1,145 

10 

207 

77 

1,753 

6 

263 

83 

2,910 

19 

763 

211 

3,318 

Gallois   

Ecossais 

Irlandais 

16 

787 
159 

Bermudes 

1 

15 
115 

"7 

""2 

19 

141 

"i2 

"l 

127 

913 

5 

60 

7 

(53 

"i 
3 

"ioo 

561 

1 

29 

4 

2 

i 

1 

Hébreux,  N.A.S... 

ii         russiens.  .  . 

h        polonais. . . 

m        autrichiens 

n        allemands. 
Italiens 

65 
633 

"46 
9 

28 

33 

2 

Japonais 

"l 
5 

1 
11 

"'7 
120 

6 
50 

1 

£ 
Ï 

10 
16 
68 
49 

"l 

"l 

'   è 
2 

16 

*"l8 

214 

13 

73 

"io 

1 

Terre-Neuviens 

Néo-Zélandais 

Portugais 

Polonais,  N.A.S... 

n      autrichiens. 

n      allemands.. 

m      russes 

Persans 

/""i 

3 

3 

1 

11 

1 

4 

53 

33 

2 

3 

1 

.  1« 

106 
39 

5 
4 

45 

"i6 

132 

11 

1 

1 
21 

1 
3 

10 

""é 
70 

7 

1 

2 

""8 

Roumains 

Russes,  N.A.S   ... 

Finlandais 

Doukhobors     .... 

Espagnols 

Suisses 

6 

100 
6 
1 

2 

2 

5 

8 

Danois 

9 

46 

127 

96 

"  1 

1 

40 
10 
245 
170 
16 
25 

"24 
9 
7 
1 
3 

6 

3 

42 

17 

"  1 

3 

10 

5 

68 

28 

1 

""i 

39 

9 
102 
111 

1 

8 

"8 

14 

2 

24 

34 

1 

'8 

15 

Islandais 

Suédois 

Norvégiens 

Turcs 

Arméniens 

Egyptiens 

Syriens 

9 

27 
47 

""i 

""3 

Arabes.    . 

Américains  (E.U.). 

Nègres 

Indiens. 

1 

7 

7 

6 

1 

1 

Totaux 

37,454 

17,363 

16,623 

71,440 

11,791 

3,646 

4,810 

9,400 

2,033 

2,973 

11,776 

4,989 

5,464 

11 
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v 

pour  le  Canada  arrivés  au  port  d'Halifax  durant  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906. 
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Commis,  commer- 
çants, etc. 
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1 

10 

24 

12 

2 

4 

7 

6 

2 

3 

7 
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1 

20 

3 

4 

7 

3 

87 

34 

168 

54 

39 

11 

8 
9 

"  17 

6 

14 

4 

32 

221 

4 
3 

"à 

7 
2 

"17 

"  19 
"21 

"286 

2 

526 

"80 
'  '  273 

28 
326 

2,346 

23i 

4 
446 

10 
51 

39 

"'  3 

"  9 

"l 
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180 

13 

1 

1 
"*5 

2 

"2 

19 

3 

11 

3 

6 

18 

2 

6 

18 

53 

2 
213 

24 

"25 

3 

19 

52 

1 

188 

"  60 

119 

32 

8 

3 

13 

""2 

14 

7 

15 

27 

12 

9 

9 

23 

39 
"i.5 

79 
"26 

6 

4 

1 

5 

1 

4 

2 

28 

41 

11 

9 

5 

4 

4 

38 

72 

58 

16 

5 

403 

54 

341 

119 

65 

16 

1 

30 

9 

8 

6 

5 

4 

41 

9 

9 

15 

16 

188 

1 

1 

2 

7,326 

130 
1 

""2 

18,669 

430 

f          2 

146 

73 

17 

1 
427 

iéi 

256 

2^008 

i'ôôi 

1 
713 

6 
7,178 

6 
1,952 

1,321 

651 

458 

1,645 

551 

1,634 

1,289 

2 

24 

5 

2 

26 

4 

10 

33 

5 

8 

2 

6 

82 

161 

115 

30 

30 

34 

475 

219 

150 

166 

46 

79 

710 

115 

20  i 

220 

132 

1,71^ 

4,092 

2,352 

582 

612 

455 

1 

212 

76 

43 

19 

7 

7 

368 

64 

49 

30 

52 

685 

1,456 

682 

92 

127 

66 

1 

1 

"  i 
"  i 

1 

1 

7 

1 
15 

3 

16 

"l 

2 

10 

1 
5 

"l 

3 
4 

46 
302 

15 
73 

2 
58 

23 

12 

.... 

67 

80 

131 

4 

119 

13 

21 

38 

62 

1,688 
5 

926 

734 

33 

£ 

9 

1 

1 

6 

1 

3 

6 

5 

12 

1 

3 

6 

'40 

134 

18 

1,124 

2 

1 
5 

""23 

10 

4 

134 

3 

47 

402 

53 

4 

169 

22 

7 
19 

9 

1 

5 

1 

3 

27 

2 

2 

7 

5 

4 

1 

15 

22 

1 

7 
1 
5 
2 

'     42 

3 

97 

"2 

3 

22 
6 

52 

2 

8 
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1 

1 

1 
2 

3 

1 

2 

1 

1 

1 

'  1 
4 

1 

3 

"i 
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3 

2 

3 
""9 

5 
1 

1 

"  8 

1 
13 

"  4 

65 

"3 

1 

4 

3 

1 
16 

""2 

2/ 

2 
7 

2 

i 

44 
149 

'"84 

1 
23 

11 

17 

16 

1 

6 

1 

7 

7 

10 

97 

1 

2 

46 

421 

21 

16 

27 

28 

3 

"  1 
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2 
9 

9 

1 

1 

"2 
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2 

35 

1 
26 

2 

'"2 
4 

'l27 

18 

3 
113 

3 
"21 

8 

1 
1 
5 

2 
"3 

1 
"22 

20 

25 

111 

2 

'"6 

1 
2 
3 

"l 

3 

"14 

101 

3 

76 

38 

3 

248 

60 
151 

4i:. 

"  4 

"4 

5 

m 

4 

2 

6 

2 

1 

76 

2 

8 

10 

89 
16 
21 

3 
85 
13 
15 

1 
11 

243 
11 

37 

242 

1 

93 

118 

28 

7 

1 

2 

2 

2 

1 

1 

8 

7 

<\ 

3 

6 
2 
3 

11 

1 

4 

11 

1 
25 

2 

5 

1 

7 

5 

4 

8 

8 

2 

8 

1 
1,122 

875 

826 

254 

3 

1 
1,146 

5 

1 

1 
4.349 

1          2 

2,078 

2.318 

423 

4,173 

1,343 

1,006 

16,091 

27,527 

16,916 

3,364 

2,183 
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PORT    DE    VANCOUVER. 

Durant  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906,  il  est  arrivé  au  port  de  Vancouver  8,333 
passagers,  dont  1,533  de  première  et  6,800  d'entrepont,  1,171  de  première  étaient  à  desti- 
nation du  Canada,  et  362  à  destination  d^s  Etats-Unis.  4,749  passagers  d'entrepont 
étaient  à  destination  du  Canada  et  2,051  à  destination  des  Etats-Unis.  Parmi  L  s  pas- 
sagers d'entrepont  à  destination  du  Canada  se  trouvaient  1,628  Canadiens  rapatriés  et 
1,080  touristes,  réduisant  à  2,041  âmes  le  chiffre  de  l'immigraiion  proprement  dite. 

Le  tableau  I  indique  les  arrivées  totales  des  passagers  de  première.  Le  tableau  II 
les  arrivées  totales  des  passagers  d'entrepont,  le  tableau  III  les  arrivées  mensuelles  des 
immigrants  pour  le  Canada,  et  les  tableaux  IV  et  V  donnent  un  sommaire  des  rensei- 
gnements obtenus  des  immigrants  à  leur  arrivée. 


TABLE  I. 

Tableau   I. — Nationalité  et  sexe  des  passagers  de  première  pour  le  Canada,  arrivés  à 
Vancouver  durant  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906. 


Canada. 

Etats-Unis. 

Canada  et  Etats- 
Unis. 

Nationalité. 

ce 

s 

§ 

S 
a 

en 
-ta 

G 

O 

H 

a" 

G 
0 

M 

03 

£ 
g 

CI 

«s 
ta 

0 
H 

ce 

S 

s 

0 
M 

ce 

B 
S 

S) 

V» 

9 

a 

3 

0 

Australiens    

Autrichiens,  N.  A.  S.. 

39 

5 

1 

2 
17 

27 

311 

2 

63 

18 
1 
1 
1 
9 

23 
1 
6 
3 

.2 
2 

25 

1 

6 

70 

1 

5 

3 

5 

20 

31 

523 

2 

97 

22 

1 

1 

1 

14 

38 

2 

11 

3 

3 

2 

"24 

1 

72 

219 

10 

12 

1 

23 
1 

49 

"5 

2 

2 

19 

34 

329 

2 

65 

19 

1 

1 

1 

25 

24 

1 

10 

3 

3 

2 

1 

105 

2 

39 

171 

37 
1 

"  1 
2 
6 
6 

181 

7 

"l 
1 

"42 

93 
1 
5 

Belges 

1 
2 
3 
4 
170 

"33 
4 

1 
1 

42 

'l 

'2 
2 

2 

1 

4 

5 

Français 

Allemands 

2 

7 

18 

2 

1 

3 

2 
11 

"  i 

5 

9 

29 

.3 

1 

"23 
4 

"  5 

1 

3 

185 
2 

*68 

25 
40 

Anglais 

Gallois 

552 
2 

34 
4 

1 

100 

Irlandais 

23 

Antilles 

1 

Grecs     

Italiens . 

"    16 

1 

"4 

1 

"l 

97 

1 

"48 

....  . 

2 

"1 

"1 

1 
1 

Japonais .... 

Néo-Zélandais 

3 

13 

1 

3 

10 

15 

1 

4 

2 

3 

"'2 

37 

42 

2 

Russes 

Espagnols 

16 
3 

Suisses 

Danois  , ... 

Suédois 

1 

"3 

"1 

72 
1 

"20 

"1 

16 

1 

1 

85 

1 

.     25 

109 

1 

19 

8 

7 

4 
2 
3 

Américains 

Indiens 

8 

1 

39 

123 

13 

209 
3 

Canaiiens 

25 

89 

8 

7 

72 

Touristes 

287 

Totaux 

705 

391 

75 

1,171 

210 

133 

19 

362 

915 

524         94 

1,533 
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TABLEAU  II. 

Nationalité  et  sexe  des  passagers  arrivés   au  port  de  Vancouver  durant    l'exercice 

terminé  le  30  juin  1906. 


Canada. 

Etats 

Unis. 

s 

83 

0 

H 

Canada    ht 

Etats 

-Unis. 

Nationalité. 

S 
o 

X 

V) 

CD 

S 

s 

ce 

c 

es 

0 

û 

5 
c 
5 
X 

50 

S 

s 

T. 

09 

S 

s 

0 

Australiens 

84 
4 

"i 

î 

44 

"2 

64 
2 

192 
4 

"5 
1 

45 

1 
1 

51 

60 

156 
1 
1 

129 

5 

1 

1 

4 

2 

15 

80 

3 

29 

11 

1 

4 

1,751 

43 

1 

1 

3 

\ 

8 
4 
7 
3 
86 
343 

95 

124 

348 

Autrichiens 

5 

Belges. 

Chinois 

1 

2 
1 

2 

6 

30 

8 

11 

2 

"ii 

3 

5 

Hollandais 

3 
2 

11 

29 

1 
7 
5 

"4 

693 

12 

1 

1 

2 

1 

2 

5 

10 

"  2 

4 

4 

16 

41 

1 

y 
il 

5 

843 

24 

1 
1 

3 

5 

Français 

4 

Allemands 

4 
51 

2 
22 

6 

1 

1 
20 

9 

5 
80 

2 
31 
11 

1 

î',263 

58 
1 

'o 

21 

Anglais. 

Gallois 

121 
3 

Ecossais 

Irlandais 

6 
5 

3 

I 

'l 

133 

9 



'"l7 
3 

40 

22 

Juifs   

1 

Italiens.. 

1 

309 

20 

1 

'"'46 
19 

5 

Japonais 

Néo-Zélandais., 

Portugais 

1,058 
81 

176 
11 

1 
1 

r 

29 
16 

"2 

2,106 

82 

2 

Roumains 

"3 

1 
4 
2 
6 
l 
11 
336 

""l 

1 

Russes,  N.A.S 

Finlandais 

1 
1 

2 

6 
3 

Islandais  

1 
8 
2 

6 

1 

26 

337 

1 

Suédois 

1 

3 

1 

3 
"    "j2 

4 

2 
1 
2 
75 
7 

.... 

4 

2 

1 

3 

144 

7 

1 

3 

12 

Norvégien 

4 

Turcs 

7 

Syriens    

EÏats-Unis    

1 
50 

'  '  in 

1 
53 

1 

"31 

4 
170 

Indiens 

344 

Total,  immigration.  . . 
Canadiens  rapatriés.  . 
Touristes 

1,629 

1,548 

918 

272 

53 

113 

140 

27 
49 

2.041 
1,628 
1,080 

909 

"  èéi 

272 
45 

101 

"  33 

1,282 
'"'769 

2,538 
1,548 
1,609 

544 
53 

158 

241 

27 
82 

3,323 
1,628 
1,849 

Totanx 

4,095 

438 

1 

216 

4,749 

1.600 

317 

134 

2,051 

5,695 

755 

350 

6,800 
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TABLEAU  III. 

Arrivées  mensuelles  d'immigrants   à  destination  du  port  de  Vancouver,  selon  leur 
nationalité,  durant  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906. 


Nationalité. 

'3 
34 

+3 

<3 
O 
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20 

16 

o 

O 

5 

* 

ci 

fi 

> 

G 
ri 
1-5 

>' 

s* 

'j-i 
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'5 
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Totaux. 

Australiens 

s 

13 

6 

3 

31 

2 
2 

40 
2 
1 

19 
"l 

192 
4 

Chinois 

"i 

3 

5 
1 

Allemands 

1 
5 

"9 

1 
4 

1 

....  . 

"4 

2 
9 

"3 

1 

1 

'""9 

1 
1 
3 

"43 
6 

*2 

"l 

1 

11 

5 

Anglais 

20 

7 

80 

2 

Ecossais 

12 

1 

4 

""91 

1 

4 

2 

"455 
17 

2 
5 

"l52 

31 

11 

Juifs                   ... 

1 

78 
8 

'"  75 

2 

"4 

4 

'Î38 

"2 

1 

65 
10 

1 
4 

54 
6 

81 
1 

27 

1,263 

58 

1 

6 

Néo-Zélandais    

Portugais.. . 

1 
1 

'*6 

1 

2 
2 

"l 

1 

1 

6 

8 

Norvégiens 

Turcs 

1 

2 

6 

"i 

14 

"l 
4 

1 

40 

"4 

88 

"éi 

1 

17 
12 

26 

15 

10 

31 

10 

80 

337 

Totaux 

176 

101 

119 

56 

133 

110 

47 

176 

104 

182 

615 

222 

2,041 
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TABLEAU  IV. 

Arrivées  mensuelles  d'immigrants  pour  le  Canada,  selon  leurs  occupation  et  destination, 
au  port  de  Vancouver  durant  l'année  terminée  le  30  juin  1906. 
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a; 

'S 
1*5 

28 
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19 
40 
4 
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3 

7 
19 

S 
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a 

S 

14 

24 

5 

37 

1 

o 
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o 

O 
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4 

o3 
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0 
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36 
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5 
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27 

12 

5 

29 

1 

ù 

% 

Ha 

ù 

> 

es 
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> 
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e3 
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O 

Cultivateurs 

Journaliers 

Artisans         .    . 

0 

4 
7 
4 
2 

34 
9 

7 

55 

1 

ri 

17 
17 
19 

23 
2 

1 
110 

1 

160 
16 
21 

103 

4 

12 

299 

37 
74 
37 
30 

1 

43 

394 

196 
137 
484 

Mineurs 

38 

12 

Non  classés 

'  58 
176 

30 
101 

38 
119 

J7 
56 

77 

36 

28 

70 

29 

45 

780 

Totaux  : 

133 

110 

47 

176 

104 

182 

615 

222 

2,041 

1 

3 

12 

3 

'io 

580 
615 

"3 
.3 
216 

222 

1 

Québec 

1 

2 
7 
1 
3 
162 

1 
4 

"i 

"è 

"2 

1 

"5 

"l 

2 

5 
95 

1 

104 

"i 

181 

182 

5 
24 

20 

6 

2 
94 

3 
115 

1 

52 

1 
130 

iô4 

"47 

176 

32 

Colombie-Britannique 

1,952 
1 

176 

101 

119 

56 

133 

110 

47 

176 

Totaux 

2,041 
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TABLEAU 

Nationalité,  sexe,  occupation  et  destination  des  immigrants  arrivés 


Sexe. 

MÉTIER   OU 

Nationalité. 

Cultivateurs  et 
garçons  de  ferme. 

Journaliers. 

Artisans. 

se 

V 

s 
s 

o 

S 
S 

93 

a 

ce 

cm 

O 

H 

te 

<v 
S 

a 
0 

W 

S 

s 

ce 
S 

ce 

"S 

DQ 

es 

S 
g 
0 

DO 

S 

a 

BB 

a 

«M 

i 
s 

1 

S 

S 

s 

es 
«Si 
es 

W 

Australiens    

Autrichiens 

84 
4 
1 
1 
4 

51 
2 

22 

6 

1 

1,058 

31 

44 

"~2 

64 
"2 

192 
4 
5 

1 
5 

80 
2 

31 

11 

1 

1,263 

58 
1 
6 
1 
8 
2 
6 

26 
337 

13 

3 

4 

16 

1 

2 

26 

2 

6 

10 

Chinois 

2 

"l 

6 

1 

"  "iô 

"l 
4 

"3 
14 

1 
20 

""  6 
5 

"Ï76 

11 

1 
1 

1 

3 

1 

""9 
"3 

""29 
16 

"2 

3 

ii 

Anglais 

Gallois 

1 

1 

4 

Ecossais 

Irlandais 

Juifs 

9 
'273 

14 

1 

"  38 
3 

2 

9 

"l 

"ioè 

2 

1 

"'ià 

5 
2 

"Î5 
12 

"2 

"s 

1 

2 

1 

"l 
3 

1 

1 

Japonais 

Néo-Zélandais 

1 

Portugais 

3 

1 
4 
2 
6 
1 

11 
336 

Islandais 

1 
1 
1 

s 

Syriens 

1 

2 
41 

3 
16 

18 

Totaux 

1,629 

272 

140 

2,041 

321 

50 

23 

177 

16 

3 

104 

15 
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Y. 

à  destination  du  Canada  au  port  de  Vancouver  durant  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906. 


OCCUPATION. 

Destination. 

Commis, 
commerçants,  etc. 

Mineurs. 

ce 

CD 

C 
> 

Non  classés. 

ce 

CP 

..§ 

ce"  -t> 

Cp-r- 
0      * 

H 

O 

0 

CD 

»cp 

.6 

j 

s 
O 

ë 

S 

S 

c 
a 
ï 

CP 

-C 

S 
a 

ce 
1 

fa 

JS 

3 

CP 

3 
2" 
'S 

1  c 

CP   c? 

'o 

0 

ce 

CP 

s 

a 

o 

m 

CP 

S 

s 

■   cp 

ce 

i 

«M 

c 

ce 

S 
£ 

0 

W 

0) 

S 

EU 

ce 

CP 

s 

G 

O 

ce 

Cv 

S 
g 

ce 

c 
0 

11 

1 

2 

6 

12 
1 

3 

1 

1 

6 

28 

41 

1 

1 

7 

1 

15 

1 

22 

144 
3 
4 

1 

5 
68 

2 
23 
10 

1,256 

50 
1 
6 
1 
8 
2 
6 
1 

24 
337 

1 

1 

2 

"2 

2 

1 

.::: 

'8 
2 
3 
3 

2 

"i 

...     .  , 

"8 

5 

7 

*5 

"3 

"4 
1 

"5 

"è 

4 

1 

'"38 

'  1 

1 
1 

1 

1 
2 

4 

1 

*  6 
5 

1 

1 

3C1 

4 

11 

364 

1 

75 
5 

1 

19 
6 

1 

2 

2 

1 

1 

2 

""2 

6 

'"2 
188 

1 
3 

"è 

1 

"io 

... 

1 

91 

422 

46 

16 

29 

7 

2 

12 

576 

123 

81 

1 

5 

24 

20 

6 

32 

1,952 

1 
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Durant  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906,  il  est  arrivé  au  port  de  Victoria 
2,021  passagers,  dont  126  de  première  et  1,895  d'entrepont.  95  passagers  de  première 
étaient  à  destination  du  Canada  et  31  à  destination  des  Etats-Unis.  1,412  passagers 
d'entrepont  étaient  à  destination  du  Canada  et  483  à  destination  des  Etats  Unis.  Parmi  les 
passagers  d'entrepont  à  destination  du  Canada  se  trouvaient  518  Canadiens  rapatriés  et 
77  touristes,  ce  qui  réduit  à  817  âmes  l'immigration  proprement  dite. 

Le  tableau  I  indique  le  total  des  passagers  arrivés  en  première,  le  tableau  II  le 
total  des  passagers  d'entrepont,  le  tableau  III  les  arrivés  mensuelles  des  immigrants  à 
destination  du  Canada,  et  les  tableaux  IV  et  V  donnent  un  résumé  des  renseignements 
obtenus  des  immigrants  à  destination  du  Canada  à  leur  arrivée. 


TABLEAU   I. 

Nationalité  et  sexe  des  passagers  de    première   arrivés   au    port  de  Victoria  durant 

l'exercice  terminé  le  30  juin  1906. 


CD 

S 

s 

o 
H 

Canada. 

Etats-Unis. 

Canada  et 

Etats-Unis. 

Nationalité. 

a 
S 

ta 

3 

o 

m 

S 
2 
o 

■  O) 

s 

43 

a 

G 

3 
0 

H 

m 

s 

O) 

S 
S 

0) 

GO 

"S 

0 
H 

Australiens 

1 

1 

2 

1 

1 

2 

Autrichiens      

2 

i 

3 

2 

1 

3 

Français 

Allemands 

s' 

40 
4 
3 
2 

1 

il 

4 

"ï 
1 

*6 

52 
9 
3 
3 
2 

"2 

1 

1 
'"2 

..... 

42 
4 
3 
3 
1 

1 

1 
6 

Anglais  

11 

4 

1 
1 

54 

9 

Irlandais 

"ï 

""ï 

3 

Japonnais 

Néo-Zélandais 

1 
1 

1 
1 

4 
2 

Citoyens  des  E.-U. . . . 

7 

8 

1 

16 

13 

4 

2 

19 

20 

12 

3 

35 

Touristes 

1 

1 

2 

4 

1 

5 

5 

2 

7 

Totaux 

64 

27 

4 

95 

22 

7 

2 

31 

86 

34 

6 

126 

0 
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TABLEAU  IT. 

Nationalité  et  sexe  des  passagers   d'entrepont  arrivés  au  port  de  Victoria  durant  l'ex 

ercice  terminé  le  30  juin  1906. 


03 

S 

s 

g 

0 

Cas 

03 

| 

S 

ADA. 

a 
a 

Etats 

Unis. 

Canada  et  Etats- 
Unis. 

Nationalité. 

3 

o 

2 

a 

o 

w 

03 

m 

B 
S 

03 

"S 

ci 

w 

'S 

O 

S 

0 

te 

03 

S 

S 

S 

"S 

"3 

O 

Australiens 

3 

2 
1 

3 

6 

2 
12 

20 

12 

5 

37 

23 

2 

1 

1 

3 

16 

29 

1 

18 

6 

3 

1 

714 

11 

27 

7 

3 

2 

8 

55 

48 

26 

15 

5 

43 
2 

Chinois 

5 

6 

1 

2 

11 
15 

1 
13 

5 

"l 

0 

19 

20 

1 

13 

7 

5 

""4 

8 

6 

4 

3 

12 
1 

1 

5 

14 

1 

5 

20 

"  9 
1 
3 
1 

656 
4 

27 

i 

2 

4 

5 

4 

3 

Allemands 

3 

"  é 

24 

Anglais 

40 

1 

5 

1 
3 
1 

554 
4 

.27 
7 
2 

1 

3 

1 

2 

3 

22 

2 



8 

3 

""88 

14 

"Î.90 

7 

""29 
2 

'"7 
2 

'226 
11 

1 

ul 

21 

2 

882 

Xéu-Zélandais 

15 

27 

Russes 

1 
2 
5 
28 
42 
1 

"l 
1 
2 
1 

15 

"è 

"i4 

"2 

3 

12 

29 

71 

1 

7 

1 

1 

2 

1 

15 

"5 

4 

3 

3 

27 

6 

25 

3 

27 

6 

25 

15 

Norvégiens 

Citoyens  des  E.-U.A. . 

56 

77 
26 

Total,  immigration  . . . 

Canadiens  rapatriés 

Touristes 

691 

491 

46 

100 
13 
19 

26 
14 
12 

817 
518 

77 

344 

74 

37 

455 

1,035 
491 

66 

174 

13 

26 

63 
♦14 
13 

1,272 
518 

20 

7 

1 

28 

105 

Totaux 

1,228 

132 

52 

1,412 

364 

81 

38 

483 

1,592 

2i3 

90 

1,895 

44 


MINISTERE  DE  L'INTERIEUR 


11 


6-7  EDOUARD  VII,  A.   1907 


TABLEAU  III. 

Arrivées  mensuelles  d'immigrants  à  destination  du  Canada  au  port  de  Victoria,  classifiés 
selon  leur  nationalité,  durant  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906. 


Nationalité. 

"3 

+3 

O 
< 

03 

.3 
S 

A 
0> 

m 

S 

O 
O 

O 

o5 
£> 

S 

> 
o 

6 
£ 

fi 

.2 
"> 

1-5 

2 
> 

"C 
> 

1 

'S 

4 

1 
2 

'3 

*c3 

0 
H 

1 

6 

1 

2 

7 

3 

12 

Français 

1 

1 

2 
2 

"à 

"4 
6 

1 

i35 

1 

3 
2 

1 

"i 

230 

"i 

4 
2 

2 

"5 

ièo 
1 

"2 

5 

Anglais 

1 

3 
2 

20 
9 

1 

1 

1 

"63 
1 

3 

î 

41 

1 

14 

10 

17 
"26 

7 
1 

656 

4 

'   1 

27 

7 

2 

1 

3 

27 

27 

Citoyens  des  Etats-Unis 

5 

1 

58 

"19 

65 

1 

6 

1 

15 

5 
15 

25 

39 

7 

68 

148 

254 

147 

Totaux 

8L7 

11 
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TABLEAU  IV. 

Arrivées  mensuelles  des  immigrants  pour  le  Canada  au  port  de  Victoria,  classifiés  selon 
leurs  occupation  et  destination,  durant  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906. 


— 

'3 
-s 

-1.» 

6 
S 

■9 

<x> 

£ 
g 

O 

O 

J 

S 
> 
c 

C 
P 

û 

.2 

03 

S- 

> 
<1 

'S 

"ë3 

1 

4 
2 

"è 

2 
"2 

1 
24 
17 

6 

1 

19 

12 

4 

'7 

8 

9 

1 

12 

6 
15 

7 
27 

36 
37 

9 
42 

3 

14 

78 

16 

57 

1 

1 
87 

254 

34 
b 

8 

47 

1 

"49 

147 

112 

194 

Mécaniciens 

70 

210 

1 

3 
15 

4 
15 

10 

58 

3 
39 

7 

35 
65 

13 
68 

21 
148 

995 

Totaux 

— 

1 

817 

Québec 

1 

1 

Manitoba  

1 

1 

Colombie-Britannique.. 

1 

15 

15 

58 

38 

7 

65 

68 

148 

253 

147 

815 

Totaux 

1 

15 

15 

58 

39 

7 

65 

68 

148 

254 

147 

817 
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TABLEAU 

Nationalité,  sexe,   occupation  et  destination  des  immigrants  arrivés  à  destination  du 


Sexe. 

* 

MÉTIER  OU 

Nationalité. 

Cultivateurs  et 
garçons  de  ferme. 

Journaliers. 

Artisans. 

té 

05 

S 

s 
w 

03 

s 

a 

33 

«S 

m 

<V 

S 

g 

& 

T. 

<B 

S 

s 
1=1 

«8 

03 

S 

c 

S 
S 

ce 

a 

té 

CD 

S 

s 

0 

w 

03 

© 
S 
S 

PR 

03 

3 
2 
1 
1 
5 

14 
5 
1 
3 
1 
554 
4 

27 
7 
2 
3 

3 
5 

6 

6 
2 

12 
1 
5 

20 
9 
1 
3 
1 
656 
4 

27 

7 

2 

^  .      3 

1 

1 
1 

1 

1 

2 
3 

1 

1 

"2e 

1 

14 
3 

Allemands 

"'"■""s 

1 

3 

3 

1 

Anglais . 

4 

3 

2 
1 

132 

6 

4 
2 

—  -3 

14 

3 

19 

"2 

i 

Japonais 

Néo-Zélandais . 

88 

14 

95 
1 
1 

7 

1 

Polonais . .    . 

Russes,  N.A.S 

5 

...... 

Norvégiens 

Etats-Unis 

Indiens 

27 

6 

25 

27 
6 

25 

11 
1 

1 

Totaux 

691 

100 

26 

817 

104 

7 

1 

173 

19 

2 

66 

3 

11 
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V. 


Canada,  au  port  de  Victoria,  pour  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906. 


OCCUPATION. 

1  Uvn 

Commis,      commer- 
çants, etc. 

Mineurs. 

ce 

I 

i 

> 

U 
ce 

DO 

Non  classifié. 

â 

0 

W 

S 

1 

■J3 

0 
cS 

W 

ce 

S 

s 

§ 
w 

ce 

CD 

S 

s 

s 
fa 

/ 

CD 

S 

£ 

o 

ce 

CD 

S 

S) 

Pa 

ce 

"a 

as   ce 
CD    O) 

H  .2 

11 

CD 

& 

c3 

G 
O 

o 

es  ce 

.JO 

il 

"o  C 

i 

« 

i 

3 

1 

5 

2 

12 
1 
4 

20 
9 
1 
3 
1 
656 
4 

27 
7 
2 
3 

27 
6 

25 

815 



i 

5 

6 

.... 

2 

1 

2 

4 
2 

3 

2 

1 

3 

"ai 

"  7 

149 

29 

4 

1 
1 

1 

151 

1 

6 

.... 

2 

2 

20 



1 

... 

5 

162 

35 

13 

1 

181 

37 

7 

1 

48 
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Durant  l'exercice  terminé  le  30  juin  1908,  il  e3t  arrivé  au  Canada,  par  les 
ports  des  Etats-Unis,  18,792  passagers,  dont  571  de  première  et  18,221  d'entrepont. 
Parmi  les  passagers  d'entrepont  se  trouvaient  111  Canadiens  rapatriés  et  1  touriste, 
ce  qui  réduit  l'immigration  proprement  dite  à  18,109  âmes. 

Le  tableau  I  indique  le  total  des  arrivées  des  passagers  de  première,  le  tableau  II 
le  total  des  arrivées  des  passagers  d'entrepont,  le  tableau  III  les  arrivées  mensuelles 
des  immigrants,  et  les  tableaux  IV  et  Y  donnent  le  résumé  des  renseignements  obte 
nus  des  immigrants  à  leur  arrivée. 


TABLEAU  I. 

Nationalité  et  sexe  des  passagers  de  première  à  destination  du  Canada,   par  les  ports 
des  Etats-Unis,  durant  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906. 


Nationalité . 

Can 

AD  A. 

i 

Hommes. 

Femmes. 

Enfants. 

Total. 

Belges 

5 
1 
2 

95 

3 
1 
1 

74 
1 

13 
5 
1 

2 

10 

2 

Allemands 

3 

10 
...„. 

4 

2 

179 

1 

Ecossais 

24 
6 
2 
4 

1 
2 
1 
6 

39 
15 

Antilles 

Jamaïquains ... 

5 
4 
1 

Italiens 

2 

4 

1 

Terre-Neuviens 

4 

1 

8 

18 
1 

2 

1 

1 

139 

2 

Norvégiens   

Nègres 

Canadiens 

1 

1 

123 

22 

50 

284 

Totaux 

292 

229 

571 

11 
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Nationalité  et  sexe  des  passagers  d'entrepont,  à  destination  du  Canada,  via  les  ports 
des  Etats-Unis,  pour  l'exercice  clos  le  30  juin  1906. 


Nationalité. 

Canada. 

Hommes. 

Femmes. 

Enfants. 

Total. 

2 

28 

466 

3 

190 

10 

16 

154 

231 

193 

111 

100 

65 

2 

1 

84 

229 

186 

3,050 

33 

665 

288 

12 

1 

145 

30 

238 

9 

4,356 

1 

1 

11 

74 

17 

34 

140 

374 

162 

5 

29 

11 

57 

178 

141 

275 

6 

77 

1 

"h' 

128 

3 

12 

è' 

123 

2 

Australiens 

Autrichiens,  N. A. S 

39 

717 

6 

9 

211 

10 

Galiciens 

Hongrois,  N.S.  A 

7 
50 
39 
31 
14 
24 

4 

49 
48 
42 
14 

18 

27 
253 
318 

Ruthènes 

Slovaques 

Belges  ....    

266 

139 

142 

65 

2 

1 

Hollandais 

Français 

Allemands 

Anglais 

Gallois 

Ecossais 

Irlandais 

De  l'Inde  occ \ 

19 

106 

82 

939 

8 

173 

82 

6 

14 
48 
85 
1,259 
^6 
87 
29 
1 

117 

383 

353 

5,248 

47 
925 
399 

19 

De  la  Jamaïque 

Grecs 

Juifs,  N.S.A 

m       russes 

h       autrichiens .    

Japonais 

1 

6 
6 

237 
6 

348 

15 
9 

264 
2 

265 

166 

45 

739 

17 

4,969 

1 

1 

1 

14 

'    6 

7 

255 

28 

1 

9 

3 

20 

61 

41 

23 

2 

Polonais,  N.S.A .    

o 

11 

"2 

4 
254 

7 

i" 

3 
11 

30 
40 

14 

14 
99 

h         allemands 

17 

41 

Roumains 

Finlandais 

151 

883 
197 

Suisses 

6 
39 

17 

Danois .    . 

88 

Suédois 

Non  égiens 

269 
222 

Arméniens 

312 
6 

Citoyens  des  E. -U.  d' A 

25 
1 

12 
3 

114 

5 

Immigration  totale 

12,492 
67 

1 

2,826 
37 

2,791 

7 

18,109 

111 

1 

Totaux 

12,560 

2,863 

2,798 

18,221 
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TABLEAU  III. 

Arrivées,  mensuelles  d'immigrants   à  destination  du  Canada,  via  les  ports  des  Etats- 
Unis,  pour  l'exercice  clos  le  30  juin  1906. 


Nationalité. 

"B 

►"3 

+3 

t 

< 

m 

«a 

O 
O 

> 

c 

6 

> 

- 

> 

-0) 

i 

> 

< 

1 

_c 

Totaux. 

1 
Sud- Africains 

1 

1 

1 

..., 

2 

"25 

"2 

4 

"'55 

1 

14 

7 

1 

2 

12 

2 
5 

22 

7 

2 
40 

2 
65 

2 
10 
18 
50 
175 
45 
63 
36 

2 
409 

3 
196 

39 

Autrichiens,  X.  A.  S 

Bohémiens    

23 

3 

4 

4 
2 
5 

717 
6 

Croates  et  Slavons 

6 

18 

17 
4 

22 

32 

17 
'    "83 

'"21 

2 

15 

"9 
20 
32 

4 
14 

3 

2 

1 

2 

39 

22 

115 

"*58 

38 

i 

32 

211 

10 

Galiciens 

'"26 

2 

12 

2 

3 
1 
13 
1 
1 
5 
2 

4 

1 

68 

27 

23 

9 

6 

1 
37 
42 

9 
27 
29 

5 

27 

Hongrois,   N.A.S    

5 

20 

5 

8 

"2 

1 
5 
6 

'"2 
4 

5 
37 

i 

1 
39 

6 

7 
2 

253 
318 

Ruthènes 

266 

139 

Belges 

Bulgares' 

5 
8 

142 
65 

2 

1 

2 

6 

18 
81 

""8 

20 

2 

"'36 
23 
72 
2 
11 
15 
2 

1 

27 

4 

31 

3 

6 

5 

74 

6 

23 

45 

187 

1 
60 
26 

6 
41 
36 

837 
13 

110 
37 

83 

121 

87 

2,459 

23 

438 

134 

1 

14 

27 

78 

1,158 

4 

138 

86 

12 

117 

Français 

30 
20 
63 

4 
20 
10 

1 

22 

9 

75 

11 
6 

96 

383 

Allemands 

Anglais 

Gallois 

353 

5,2^8 

47 

Ecossais  

Irlandais 

5 

10 

1 

10 

7 

17 
5 

50 
11 

925 

399 

19 

1 

Grecs 

Juifs,  N.S.A 

7 
"7 

6 
"'l7 

7 
2 
8 
4 
86 

9 

"5 

1 
84 

1 
2 
8 

"ÏÔ3 

6 
2 

26 

1 

94 

3 

34 

'"75 

2 

'"37 

9 

566 

7 

15 

189 

2 
502 

61 
21 

339 

1,271 

28 

166 

45 

..      russes .    

m      autrichiens 

i,2oè 

69 
"'746 

739 
17 

Italiens 

180 

1 

56 

4,969 
1 

Japonais ; 

Néo-Zélandais 

2 

2 

Polonais,  N.A.S. 

1 
6 

"l 
3 

""7 
9 

7 
5 

"9 
12 
47 
10 

3 
54 

1 

18 

84 

141 

47 

2 

1 
12 

14 

o         autrichiens 

-    3 

1 

3 

.    7 
4 
3 
8 
29 
8 

99 
17 

1 

18 

7 

6 

4 

"  5 

400 

65 

1 

16 

6 

2 

81 

21 

41 

Roumains . 

6 

10 

4 

3 

1 

1 
3 
4 
2 

8 
1 
4 

10 

8 

15 

6 
57 
13 

151 

Russes,  N.A.S 

Finlandais 

.28 
4 
2 

16 
1 

59 
3 

883 
197 

Espagnols 

Suisses 

6 

3 
1 

3 

6 

21 

3 

1 
5 

2 
1 
3 
9 
8 
3 
1 
18 

5 

"i 

19 
10 
38 
2 
14 

"i 

1 
3 

6 
26 

1 
11 

"2 

11 
4 

4 

'  **6 

3 

3 

13 

1 
1 

4 

"èi 

21 
9 
9 

3 
2 

14 
61 
42 
53 

39 

17 

Danois 

3 
33 
25 

9 

8 
86 
62 
66 

15 
22 

23 
80 

88 

Suédois 

269 

Norvégiens 

Turcs 

222 
312 

6 

Syriens 

4 
2 

22 

1 

9 
3 

10 

26 

114 

Citoyens  ries  E.-U.  d'A  .... 

5 

Totaux .. . 

574 

330 

371 

337 

394 

464 

420 

1,252 

2,170 

6,081 

4,006 

1,710 

18,109 
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TABLEAU  IV. 

Arrivées  mensuelles  d'immigrants  à  destination  du  Canada,  via  les   ports  des   Etats- 
Unis,  classés  selon  leurs  occupation  et  destination,  pour  l'exercice  clos  le 

30  juin  1906. 


— 

a; 
138 

o 
< 

40 

6 
-5 

E 

m 

5(1 

aï 

S 

o 

O 

59 

aï 

X> 

S 
a> 

> 
o 

(14 

23 
x> 

H 

a> 
o 

Q 
55 

%i 

> 

42 

Février. 

te 

u 

> 
< 

'5 

.S 

y 

ri 
O 
H 

Cultivateurs 

165 

209 

641 

1,111 

388 

2,968 

Journaliers 

246 

117 

127 

126 

155 

205 

188 

723 

1,046 

3,190 

1,491 

879 

s.  193 

Artisans 

60 

44 

39 

36 

70 

79 

83 

164 

471 

1,250 

721 

148 

3,165 

Commis 

21 

2S 

38 

17 

19 

36 

47 

61 

102 

370 

173 

51 

963 

Mineurs 

4 

2 

11 

15 

4 

1 

17 

34 

72 

48 

15       230 

Servantes 

34 

26 

20 

16 

24 

12 

12 

35 

73 

167 

169 

45       633 

Non  classes 

71 
574 

30 

73 

330 

3 

80 
371 

5 

(58 
337 

29 

55 
394 

6 

73 
464 

17 

47 
420 

87 

235 

391 

293 

184 

1,657 

Totaux 

1,252 

2,170 

6,081 

4,006 

1,710 

18,109 

Provinces  maritimes  

12 

34 

21 

83 

68 

12 

320 

Québec ; 

123 

54 

54 

74 

96 

100 

105 

158 

406 

1,147 

1,030 

468 

3,815 

Ontario     

234 

183 

205 

120 

166 

236 

209 

700 

1,208 

3,025 

1,881 

*03 

8,970 

Manitoba 

106 

26 

39 

45 

73 

57 

39 

135 

288 

1,142 

602 

196 

2,748 

Saskatchewan ....    

27 
26 

20 
8 

14 
21 

7 
7 

18 
18 

1 
11 

3 
14 

31 
51 

62 
100 

210 
217 

167 
103 

78 
46 

638 

Alberta 

622 

Colombie-Britannique 

28 

36 

31 

55 

17 

42 

37 

139 

85 

256 

155 

107 

988 

2 

1 

4 

l 

8 

574 

337 

394 

464 

Totaux  . .    . .      

330 

371 

420 

1,252 

2,170 

6,081 

4,006 

1,710  18,109 
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TABLEAU 

Nationalité,  sexe,  occupation  et  destination  des  immigrants  arrivés  en  Canada 


Sexe. 

Occu- 

Nationalité. 

ce 

a 

o 

ce 

a 

o 

ce 

a 

X 
S 
d 

O 

H 

Cultivateurs 

ou  garçons  de 

fermes. 

Journaliers. 

Ouvriers. 

I 

È 

G 
a 

«5 

S 

i 

o5 
S 

a 
a 

ce 

a 

a 

0 

ce 

ce 

a 
s 

CB 

ce 

i 

ê 

2 

28 

466 

3 

190 

10 

16 

154 

231 

193 

111 

100 

65 

2 

1 

84 

229 

186 

3,050 

33 

665 

288 

12 

1 

145 

30 

238 

9 

4,356 

1 

1 

11 

74 

17 

34 

140 

374 

162 

5 

29 

11 

57 

178 

141 

275 

6 

77 
1 

'    '*5 

128 

3 

12 

""l 
50 
39 
31 
14 
24 

""l9 

106 

82 

939 

8 

173 

82 

6 

"ë 

6 
237 

6 
348 

6 

123 

9 

"'4 
49 
48 
42 
14 
18 

'    "i4 

48 

85 

1,259 

6 

87 

29 

1 

"*i5 
9 

264 
2 

265 

2 

39 

717 

6 

211 

10 

27 

253 

318 

266 

139 

142 

65 

2 

1 

117 

383 

353 

5,248 

47 

925 

399 

19 

1 

166 

45 

739 

17 

4,969 

1 

2 

14 

99 

17 

41 

151 

883 

197 

6 

39 

17 

88 

269 

222 

312 

ç 

114 

5 

1 

12 

222 

1 

121 

10 

12 

97 

194 

186 

99 

32 

31 

2 

Australiens   

Autrichiens,  N.A.S 

Bohémiens 

4 

213 

1 

65 

"i 

49 

31 
7 
7 

35 
34 

"44 
1 

■'■70 

2 

18 

"9 

1 

26 

"è 

8 

19 

1 

2 

1 

4 
1 

5 
3 

Croates  et  Slavons 

"l 
12 

"2 

"è 

"l 

18 

"4 
..... 

Galiciens . 

Hongrois,  N.A.S 

Magyars 

il 

3 

16 

""7 
4 

26     37 

1 

20 
5 

2 

34 

6 

7 

2 

22 

Belges 

Bulgares 

4 

1 

43 
53 

38 

485 

9 

117 

79 

2 

""'ié 

""ie 

"'788 

2 

14 
13 

82 

*14 

7 

"è 
"45 

4 
14 
29 
93 

"l6 
6 

2 

4 

"44 

31 
42 
62 

945 
11 

114 

86 

1 

"ll7 

6 

73 

5 

3,305 

2 
3 
8 
193 
1 
9 
9 

2 

*43 

1 

173 

1 

4 

16 

441 

"è 
6 

7 
67 

iri 

6 

40 

56 

1<G33 

9 

280 

48 

2 

5 

13 

107 

3 

167 

3 
22 

6 
245 

3 
42 

6 

1 

"l 
1 

85 
3 

25 

6 

7 

9 

Anglais 

Gallois 

338 
2 

Ecossais 

Irlandais 

29 

1 

Antilles 

Jamaïquains.    

Grecs 

Juifs,  N.A.S 

"85 

h       autrichiens 

2 
14 

Japonais    

1 

1 
14 

"5 

7 

255 

28 

1 

9 

3 

20 

61 

41 

23 

"2 

11 

2 

4 

254 

7 

1 
3 
11 
30 
40 
14 

1 
1 
3 
1 
1 
2 
119 
23 
1 
8 

1    ... 

8 

65 

13 

27 

124 

178 

124 

1 

5 

9 

23 

157 

9* 

16* 

3 

46 

1 

1 
6 

2 
6 

1 

ii         autrichiens 

4 

3 

6 

13 

54 

13 

""ri 

1 

15 
12 
11 

88 

"l2 

....L... 

1 

1 
5 
41 
6 
1 

2 
4 

72 

t 

Russes,  N.A.S 

25 

32 

64     60 
3  .... 

i 

Suisses 

Serviens 

"2 
1 

"é 

1 

2 

13 

8 
26 
14 

1 

9 

2 

2 
3 

1 

1 

Suédois 

10 

9 
3 

"9 

1 

16 

14 

5 

"*9 
1 

2 

6 

5 

1 

Syriens 

25 

1 

12 
3 

2 

1 

2 
533 

1 

Citoyens  des  E.-U.A 

Totaux .... 

12,492 

2,826 

2,791 

18,109 

2,336 

283 

349 

6,864 

638 

991 

2,065 

567 
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V. 

via  les  ports  des  Etats-Unis  pendant  l'exercice  clos  le  30  juin  1906. 


PATION. 

Destination. 

Commis,  commer- 
çants, etc. 

Mineurs. 

oô 
1 

1 

> 

Non  classés. 

03 

1 

'fi 

ri 

0 
_£ 
'> 

O 

fi 

0 

O) 

G* 

d 

•e 

ri 

O 

ri 

O 

2 

a 

ri 

& 

ri 
,M 
ce 

ri 
02 

C3 

< 

es 

D 

.2* 
'9 

ri 

,       4-. 

0 

'o 
O 

00 

a 

O 

w 

m 
S 

S 

a 

S 

ce 

ta 

d 

"3 

m 

S 

a 

o 

H 

a 
s 

<x> 

i 

"g 

es 

S 

1 

09 

© 

a 
a 

CD 

Ja 

d 

c 
0 
M 

i 
i 

4 

2 

25 

184 

ivi 

10 
10 

99 
137 

73 
50 
18 
65 



3 

2 

41 

1 

2 
6 

6 
140 

3 

229 

2 

25 

""7 
57 
33 
95 
2 
71 

3 

28 
2 
5 

6 

2 

1 

3 

20 

21 

115 

"4 

"3 

72 

34 

3 

14 
11 

15 
"l 

1 

2 

2 

3 

2 

20 
5 
6 
5 
4 

3 

"l 
.... 

2 

4 

7 
3 
4 

7 

15 

11 

4 

8 

6 

"4 
56 

9 

1 
1 

7 
14 

14 

72 

"l7 

1 

4 

28 
11 
43 
14 

3 
16 

3 
29 

9 

1 

1 

1 

2 
1 

8 

1 

2 

4 

183 

74 

801 

6 

106 

34 

3 

i 

1 

""iô 

""65 

"i2 

7 
4 

11 

49 

131 

3,003 

25 

491 

231 

9 

1 

65 

13 

282 

11 

2,830 

'"88 

85 

114 

884 

5 

201 

81 

1 

4 

3 

144 

11 
5 

23 

130 

6 

17 

10 

"2 

40 

3 

135 

2 

40 

22 

.... 

10 

8 

225 

3 

57 

14 

2 

2 

1 

1 

2 

1 

32 

"ié 

î 

20 

20 

177 

1 
34 
30 

3 

2 
56 

8 
164 

1 
31 
21 

4 

4 
35 

33 
163 

3 
54 
21 

2 

2 

17 

30 

342 

4 
15 
14 

1 

32           9 

20           1 

343         69 

1 

6 

2 
80 

2 
17 

4 

3 

1 
10 

4 

"i3 

1 
"5 

100 

50 

3 

1 

3 

18 

2 
2 

"l 

1 

"  3 
36 

2 

1 

2 

1 
27 

2 

1 
6 

1 
3 

54 
2 

30 

6 
6 

72 

"3 

92 

27 

273 

6 

1,420 

5 

2 

11 

9           1 

36 

25 

...    (.; 

23 

3 

1 

22 

7 

3 

61 

6 

62 

13 
1 

2 
1 

33 

73 

103 

5 

157 

381 

1 

'.5 

1 
3 

"3 
24 

2 

4 

29 

13 

27 

41 

234 

162 

1 

9 

8 

25 

80 

68 

235 

6 

23 

"  6 

26 

4 

2 

8 

305 
6 

1 

3 

5 

16 

1 

2 

2 

66 

14 

"ii 

35 
12 

7 

1 

11 
67 

207 

10 

2 

18 

1 

9 

107 

1 

22 

2 

"l2 
4 

"4 

'22 
22 
21 

4 
16 
15 

3 

"*8 

2 
49 
70 

2 

21 
2 

5 

1 

"*2 

"l 
6 

1 

4 

1 

"4 

1 

1 
.... 

2 
1 

1 

"l 
3 
1 

54 
4 

86 
6 

2 

1 
1 

3 

6 
2 
5 
12 
11 
5 

"2 

1 
1 
7 

12 

22 

3 

"i 

2 

7 

à 

83 

1 

"Ï7 

5 

4 

8 
14 

1 

9 
2 

11 

10 

67 

"  80 

4 

31      14 

7  ... 

6 

] 

4 

1 

1 

9 

^ 

1  .... 
3 

1 

25 

21 

633 

699 

157 

107 

184 

344 

557 

756 

320 

3,815 

8,970 

2,748    638 

622 

988 
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Le  rapport  que  j'ai  reçu  de  la  Womeris  National  Immigration  Society,  87  rue 
Osborne,  Montréal,  énonce  qu'il  est  passé  671  immigrants  par  le  refuge  de  la  société 
pendant  l'année,  y  compris  neuf  groupes  envoyés  sous  les  auspices  de  la  présidente  de  la 
British  Womeris  Emigration  Association  d'Angleterre.  La  Women's  National  Immi- 
gration Society  fait  un  travail  très  utile  en  prenant  soin  des  immigrantes,  en  trouvant 
de  l'emploi  pour  les  domestiques,  etc. 

Le  rapatriement  des  Canadiens  français  des  Etats-Unis  a  occupé  l'attention  du  mi- 
nistère depuis  quelques  années,  et  il  s'est  opéré  un  progrès  considérable  dans  ce  sens.  lie 
ministère  accorde  une  subvention  annuelle  pour  aider  au  travail  de  la  Société  de  rapa- 
triement et  de  colonisation  de  Montréal  ;  et,  outre  ce  que  fait  cette  société,  nous  employ- 
ons quelques-uns  de  nos  propres  agents,  y  compris  le  révérend  Père  Biais,  O.  M.  I.,  le 
révérend  Père  Yachon,  O.  M.  I,,  le  révérend  Père  Corbeil  et  M.  Gauthier,  qui  vont 
souvent  aux  Etats  Unis  et  font  une  propagande  active  parmi  les  Canadiens  français  qui 
se  sont  portés  vers  ce  pays,  en  vue  de  les  induire  à  revenir  s'établir  au  Canada,  principa- 
lement dans  le  Nord  Ouest. 

\J Ottawa  Valley  Immigration  Aid  Society,  qui  a  ses  quartiers  généraux  au  n°  50  de 
la  rue  Rideau,  à  Ottawa,  reçoit  quelques  secours  en  argent  du  ministère  et  fait  un  travail 
utile.  Cette  société,  outre  qu'elle  tient  un  bureau  de  renseignements  à  Ottawa,  emploie 
un  agent  pour  donner  des  lectures  dans  les  écoles,  et  fait  ainsi  et  par  d'autres  moyens 
tout  ce  qu'elle  peut  pour  renseigner  la  nouvelle  génération  et  la  population  généralement 
sur  les  ressources  du  Canada,  et  les  convaincre  de  l'avantage  qu'il  y  a  pour  la  jeunesse 
de  ce  pays  de  rester  chez  elle  et  de  faire  valoir  ces  ressources.  La  société  a  envoyé  un 
délégué  au  congrès  de  colonisation  qui  s'est  tenu  à  St  Jérôme  en  novembre  1905,  et  une 
communication  du  prési  lent  de  la  société  d'Ottawa  a  été  lue  à  ce  congrès.  La  société  a 
organisé  plusieurs  excursions  dans  l'intérêt  de  la  colonisation  pendant  l'année. 

M.  W.  J.  White,  inspecteur  des  agences,  donne  dans  son  rapport  un  aperçu  du  tra- 
vail général  que  nous  faisons  par  l'intermédiaire  de  nos  agents  aux  Etats-Unis. 

Votre  obéissant  serviteur, 

W.  D.  SCOTT, 

Surintendant  de  V immigration. 
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OPERATIONS  EN  EUROPE. 

Rapport  du  Haut  Commissaire, 
Bureau  du  Haut-Commissaire  pour  le  Canada, 

17  Victoria  street,  Londres,  S.  0. 

4  septembre  1906. 
A  l'honorable 

Ministre  de  l'Intérieur, 

Ottawa,  Canada. 

Monsieur — J'ai  l'honneur  àz  vous  transmettre  ci-inclus  les  rapports  des  agents 
d'émigration  de  votre  ministère  en  Europe,  pour  l'année  expirée  le  30  juin  1906. 

Ces  représentants  sont  :  M.  W.  T.  R.  Preston,  11-12  Charing  Cross,  Londres  (com- 
missaire de  l'émigration)  ;  M.  A.  F.  Jury,  Old  Castle  Building,  Preeson's  Row,  Liver- 
pool  ;  M.  G.  H.  Mitchell,  Newton  Chambers,  43  Cannon  street,  Bermingham  ;  M.  John 
Webster,  14  Westmoreland  street,  Belfast;  M.  J.  B.  Walker,  37-39  St.  Enoch  Square, 
Glasgow;  M.  H.  M.  Murray,  Western  Mail  Building,  Cardiff;  M.  Paul  Wiallard,  10 
rue  de  Rome,  Paris,  et  M.  D.  Tréau  de  Cœli,  Anvers. 

Les  agents  spéciaux  et  temporaires  nommés  durant  l'année  vous  ont  sans  doute 
transmis  directement  leurs  rapports.  Ci-suivent  leurs  noms  et  la  date  de  leur  nomi- 
nation : 

M.  Thos.  L.  Morton,  de  Gladstone,  Manitoba,  nommé  le  1er  juillet  1905;  M.  A. 
Burrows,  de  Détroit,  nommé  le  20  septembre  1905;  M.  H.  F.  Morel,  d'Edmonton,  Alta., 
nommé  le  12  décembre  1905;  M.  William  Carson,  de  Whitewood,  Sask.,  nommé  le  15 
décembre  1905;  M.  Kenneth  Morrison,  de  Point-Tupper,  C.-B.,  nomme  le  15  janvier 
1906;  M.  S.  Larcombe,  de  Birtle,  nommé  le  27  janvier  1906  ;  M.  C.  C.  Carter,  de 
Régina,  nommé  le  2  février  1906  ;  Miss  Fitzgibbon,  de  Toronto,  nommée  le  9  février 
1906  ;  M.  B.  Pipe,  de  W^apella,  Sask.,  nommé  le  26  mars  1906  ;  le  révérend  M.  A.  F. 
Custance,  de  Rapid-City,  nommé  le  24  avril  1906  ;    M.  J.  Hawkes. 

MODE    DE    TRAVAIL. 

Votre  ministère  connaît  parfaitement,  par  les  communications  qui  vous  ont  été 
faites  de  temps  à  autre,  les  mesures  qui  ont  été  prises  pour  obtenir  des  renseignements 
et  promouvoir  l'émigration. 

LECTURES. 

Je  puis  dire  ici  qu'un  grand  nombre  de  lectures  ont  été  données,  non  seulement  par 
les  agents  réguliers  du  gouvernement,  mais  aussi  par  des  instituteurs,  des  clergymen  et 
autres  personnes  qui  ont  visité  le  Canada.  Ces  lectures  ont  été,  somme  toute,  bien 
écoutées,  et  elles  ont  eu  le  grand  avantage  d'intéresser  de  nombreuses  assistances  et  de 
leur  faire  bien  comprendre  les  avantages  du  Canada  comme  pays  d'émigration. 


EXPOSITIONS. 


Les  divers  agents  de  votre  ministère  se  sont  aussi  rendus,  avec  des  échantillons  de 
produits  de  l'agriculture,  aux  expositions  agricoles  les  plus  importantes  du  Royaume- 
Uni.  Ils  ont  profité  de  ces  occasions  pour  distribuer  parmi  les  classes  agricoles  qui  se 
rendent  à  ces  concours  les  brochures  qui  avaient  été  mises  à  leur  disposition.  Ils  ont  eu 
aussi  occasion  de  rencontrer  personnellement  les  cultivateurs  ;  ils  en  ont  librement 
profité,  et  de  cette  façon,  la  littérature  qui  traite  des  avantages  du  Canada  est  parvenue 
dans  les  foyers  des  agriculteurs  des  districts  ruraux  du  Royaume-Uni. 
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OBSERVATIONS    GENERALES 

Outre  le  travail  dont  je  viens  de  donner  un  aperçu,  les  agents  remplissent  les  de- 
voirs de  routine  de  leurs  bureaux  :  correspondance,  renseignements  personnels,  etc.,  en 
un  mot,  ils  profitent  de  chaque  occasion  favorable  qui  se  présente  de  temps  à  autre  pour 
proclamer  les  avantages  du  Canada  comme  pays  d'émigration.  Dans  ce  genre  de  travail 
il  faut  donner  une  prompte  et  soigneuse  attention  aux  détails,  ce  dont  vos  agents  se 
rendent  parfaitement  compte. 

Vu  le  volume  considérable  acquis  par  le  flot  de  l'émigration  au  Canad  i,  il  devient 
plus  que  jamais  nécessaire  de  prendre  les  mesures  les  plus  sévères  pour  n'admettre  dans 
le  pays  que  des  émigrants  convenables.  Il  est  naturellement  établi  comme  règle  par  le 
Dominion  que  nul  émigrant  ne  devrait  débarquer  en  Canada  s'il  est  faible  d'esprit,  ma- 
lade, s'il  a  été  convaincu  d'un  crime  ou  s'il  peut  vraisemblablement,  pour  une  cause 
quelconque,  devenir  un  embarras  public.  C'est  ce  que  nous  nous  sommes  efforcés  de 
faire  comprendre  aux  autorités  de  ce  pays,  aussi  bien  qu'aux  particuliers,  et  la  corres- 
pondance ci-jointe,  relativement  à  un  jeune  homme  convaincu  de  crime,  fera  voir  l'action 
prise  dans  des  cas  sur  lesquels  mon  attention  a  été  attirée.  Quelque  soit  la  sympathie 
pour  ces  personnes,  on  doit  s'opposer,  pour  des  raisons  publiques,  à  toute  proposition  de 
les  envoyer  au  Canada  : — 

Central  Criminal  Court 
Session  House,  Old  Bayley,  E.  C,  6  novembre  1905. 

"  Monsieur, — Je  suis  chargé  par  le  recorder  d'accuser  réception  de  votre  lettre  du 
1er  courant,  que  je  lui  ai  transmise  en  temps  utile. 

"  Le  recorder  me  prie  de  dire  que était  un  tout  jeune  homme,   n'ayant  que 

20  ans  ;  que  non  seulement  il  n'était  pas  un  criminel  habituel,  mais  qu'il  n'appartenait, 
dans  aucun  sens,  aux  classes  criminelles,  que  sa  famillt  était  très  respectable,  qu'il  avait 
sa  mère  et  un  frère  occupant  un  emploi  honorable. 

Malheusement,  comme  cela  arrive  si  souvent  aux  jeunes  gens,  il  se  lia  avec  des  com- 
pagnons de  dissipation  et  fit  la  connaissance  d'un  homme  nommé désigné   comme 

commis  voyageur  et  agent  commissaire. 

"  L'offense  pour  laquelle plaida  coupable  était  celle  d'obtention  d'argent  sous 

de  faux  prétextes  ;  on  n'insista  pas  sur  l'accusation  de  félonie. 

"  Ce  nommé avait  eu  en  sa  possession  un  carnet  de   chèques   qui  avait  été 

délivré  à  un  nommé ,  qui  datait  d'aussi  loin  que  janvier  1884,  et  qui  contenait  des 

chèques  de  banque  sur .      11  donna   imprudemment   trois  de  ces  chèques  à 

qui  les  remplit  le  1er  juillet  1905,  pour  .£3-10-0,  £4-14-0  et  £2-10-0  respectivement,  en 
forgeant  le  nom  de comme  teneur. 

"  Il  changea  ces  chèques  en  achetant  divers  articles  de  trois  différents  marchands. 

"  Ayant  été  arrêté,  il  admit  aussitôt  sa  culpabilité,  exprima  un  vif  repentir,  et  son 

frère  fit  un  puissant  appel  auprès  du  recorder,  lui  demandant  de  ne  pas  envoyer 

à  la  prison,  mais  de  lui  permettre  de  se  rendre  au  Canada,  où,  comme  on  en  informa  le 
recorder,  il  avait  des  parents  qui  l'aideraient  à  commencer  une  vie  nouvelle. 

"  Le  recorder  pensa  que  cela  fournirait  au  jeune  homme  une  excellente  occasion 
de  se  réhabiliter  et  de  devenir  un  bon  citoyen. 

"  La  même  ligne  de  conduite  a  toujours  été  suivie,  non  seulement  par  le  recorder 
actuel,  mais  par  ses  prédécesseurs  et  par  les  juges  de  Sa  Majesté,  lorsque  l'offense  était 
isolée  et  l'accusé  très  jeune  et  ayant  joui  jusque-là  d'un  excellent  caractère. 

"  La  seule  raison  pour  laquelle fut  accompagné  au   Canada  par  un  officier  de 

police,  c'est  que  son  frère  pouvait  difficilement  quitter  son  emploi,  et  que  le  recorder 
pensait  que  quelqu'un  dût  l'accompagner.  Naturellement,  l'officier  de  police  n'était  pas 
en  uniforme. 

(Signé)  "  H.  K.  AVORY, 

Greffier, 
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11  Bureau  du  Haut-Commissaire  pour  le  Canada. 

11 17  Victoria  Street,  Londres,  S.O. 

"11  novembre  1905. 

"  Monsieur, — J'ai  l'honneur  d'accuser  réception  et  de  vous  remercier  de  votre  lettre 
du  6  courant,  dans  laquelle  vous  avez  l'obligeance  de   me  transmettre   l'explication   du 

recorder  de   Londres   relativement  au  cas  de et  de  me  faire  connaître  en  détail 

les  circonstances  qui  ont  motivé  sa  décision.     Je  transmets  une  copie  de  votre  commu- 
nication à  Ottawa  pour  l'information  du  gouvernement  canadien. 

11  Je  dois  seulement  répéter  que  le  gouvernement  est  opposé  à  l'envoi  au  Canada  de 
toute  personne  q*ui  a  été  convaincue  d'un  crime,  et  je  crains  que  l'explication  donnée  du 
cas  qui  nous  occupe  ne  soit  pas  de  nature  à  changer  les  vues  que  l'on  entretient  en 
Canada  à  l'égard  de  ces  cas. 

(Signé)         STRATHCONA, 

Haut-Commissaire. 

Tout  récemment,  le  juge  Rentoul,  au  sujet  d'un  cas  semblable  à  celui  que  je  viens 
de  mentionner,  à  refusé  absolument  de  recommander  l'émigration  d'un  jeune  homme  au 
Canada  en  considération  des  représentations  qui  ont  été  faites,  comme  je  l'ai  dit  plus 
haut. 

Il  a  été  aussi  jugé  nécessaire  de  faires  des  représentations  par  l'entremise  du  Foreign 
Office  au  sujet  de  l'émigration  des  personnes  "  peu  désirables  "  venant  du  Danemark,  de 
la  Norvège  et  de  la  Suède.     Comme  résultat,  cette  émigration  a  été  discontinuée. 

L'encouragement  donné  à  l'immigration  a  été  restreint  à  celle  des  sujets  que  l'on 
peut  appeler  en  termes  généraux  %t  immigrants  agricoles  ",  c'est-à-dire  ceux  qui  ont 
quelque  expérience  des  travaux  de  ferme,  et  ceux  qui,  sain  de  corps  et  d'esprit,  se  des- 
tinent à  l'agriculture, — et  à  celle  des  servantes. 

Le  20  mars  1906,  je  fus  notifié  par  votre  ministère  qu'il  avait  été  décidé  de  faire 
un  changement  dans  le  mode  du  paiement  des  primes  aux  agents  sur  les  billets  vendus 
aux  émigrants  le  et  après  le  1er  avril  1906.  En  résumé,  l'effet  du  changement  en  question 
était  d'établir  que,  comme  il  est  dit  ci-dessus,  le  gouvernement  paierait  aux  agents  une 
prime  de  .£1  pour  toute  personne  âgée  de  dix-huit  ans  ou  plus,  et  de  10  schellings 
pour  tout  émigrant  âgé  d'un  à  dix-huit  ans  appartenant  aux  classes  suivantes  :  cultiva- 
teurs, garçons  de  ferme,  jardiniers,  palefreniers,  charretiers,  cantonniers,  terrassiers  ou 
mineurs,  ayant  signifié  leur  intention  de  se  livrer  aux  travaux  de  la  ferme  en  Canada, 
ainsi  que  pour  les  servantes.  Il  est  aussi  stipulé  qu'il  devait  être  fourni  à  votre  ministère 
une  preuve  satisfaisante  de  la  bonne  foi  de  l'émigrant  à  i'égard  duquel  la  prime  est 
payée. 

Ces  changements  furent  communiqués  par  circulaire  aux  agents  de  votre  ministère 
et  aux  agents  de  steamers.  Une  correspondance  considérable  s'en  est  suivie,  et  j'ai  aussi 
eu  des  entretiens  à  ce  sujet  avec  les  représentants  des  grandes  compagnies  de  steamers. 
M.  Blair,  de  votre  ministère,  est  venu  dans  ce  pays  dans  le  but  d'expliquer  aux  agents 
les  nouveaux  règlements,  et,  finalement,  lorsque  les  difficultés  initiales  eurent  été  surmon- 
tées, les  dispositions  nouvelles  furent  mises'  en  vigueur  et  donnent  maintenant  satis- 
faction. 

Comme  vous  le  savez,  un  comité  départemental  du  ministère  des  Colonies  a  été 
nommé  au  mois  de  juillet  de  l'année  dernière  pour  prendre  en  considération  le  rapport  de 
M.  Rider  Haggard  sur  les  établissements  agricoles  dans  les  colonies  britanniques.  M. 
Rider  Haggard  fut  chargé  par  le  ministère  des  Colonies  d'aller  aux  Etats-Unis  faire  une 
inspection  et  un  rapport  relativement  aux  conditions  et  à  la  nature  des  établissements 
agricoles  qui  y  ont  été  fondés  par  l'Armée  du  Salut,  et  aussi  de  visiter  le  Canada  en  vue 
de  faire  un  rapport  sur  l'application  du  système  dans  une  colonie  britannique.  Le  comité 
m'invita  à  rendre  témoignage  au  nom  du  Canada.  A  l'égard  d'établissements  spéciaux 
dans  les  colonies,  j'informai  le  comité  que,  à  mon  point  de  vue  et  parlant  pour  moi  person- 
nellement, ces  établissements  n'avaient  pas  eu  de  succès,  bien  que,  dans  la  suite,  ceux  qui 
formaient  ces  colonies,  après  s'être  mêlés  à  la  population  du  pays,  aient  assez  bien  fait  ; 
que,  d'après  mon  expérience  passée,  je  doutais  sérieusement  que  le  projet  de  M.  Rider 
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Haggard  pût  réussir.  J'ajoutai  cependant  que,  sans  nul  doute,  le  gouvernement  canadien 
serait  heureux  de  donner  toute  l'aide  et  le  secours  possibles  pour  le  choix  des  émigrants, 
mais  qu'il  n'assumerait  aucune  responsabilité  ensuite,  et  que  je  ne  croyais  pas  que  le  Canada 
ni  les  Canadiens  auraient  aucune  objection  à  ce  que  les  émigrants  fussent  choisis  d'après 
un  mode  convenable,  s'ils  étaient  choisis  avec  soin,  parce  qu'il  y  a  dans  le  Royaume-Uni 
un  grand  nombre  de  personnes  propres  à  devenir  des  colons  prospères  en  Canada — des 
personnes  qui,  pour  une  cause  ou  une  autre,  n'ont  pas  les  moyens  de  s'y  rendre,  mais 
qui,  si  elles  étaient  aidées,  deviendraient  d'excellents  colons.  J'insistai  sur  la  nécessité 
■de  faire  un  choix  soigné;  j'ajoutai  que,  pour  ce  qui  est  des  hommes  venant  des  villes, 
le  succès  dépendrait  en  grande  partie  de  la  classe  qui  serait  envoyée,  et  de  plus,  que  le 
gouvernement  canadien  refuserait  de  recevoir  les  émigrants  assez  dégénérés  pour  avoir 
peu  de  souci  du  travail. 

Dans  le  rapport  du  comité,  les  avantages  relatifs  de  l'émigration  suivant  le  mode 
ordinaire  d'établissement,  comparé  à  celui  de  colonies,  sont  exposés  de  la  manière 
suivante  : — 

11  Nous  ne  voyons  pas,  par  conséquent,  qu'aucun  des  arguments  offerts  en  faveur 
de  la  colonisation  en  principe  soit  concluant.  D'un  autre  côté,  ceux  apportés  en  faveur 
de  l'émigrat;on,  en  opposition  à  la  colonisation,  sont  nombreux  et  ont  une  grande  force. 
Les  moyens  sont  à  notre  portée — les  sociétés  d'émigration  existantes  ont  démontré 
qu'elles  sont  bien  en  état  de  faire  un  choix  judicieux  des  personnes  à  envoj'er  et  de  leur 
trouver  des  emplois  convenables  au  Canada  et  dans  les  colonies  britanniques  ;  la  demande 
excède  l'offre  ;  le  coût  de  l'émigration  au  Canada  ne  s'élève  pas  à  plus  de  <£10  par  tête, 
et  quelques-unes  des  sociétés  (spécialement  celles  administrées  par  les  dames)  paraissent 
réusssir  à  obtenir  le  remboursement  d'au  moins  une  partie  de  l'argent  avancé.  En 
d'autres  termes,  £300,000,  que  M.  Rider  Haggard  estime  être  la  somme  nécessaire  pour 
former  une  colonie  de  lr500  familles,  permettraient  à  au  moins  6,000  familles  de  partir 
comme  émigrants." 

Une  autre  phase  du  mouvement  d'émigration  qui,  depuis  un  an  ou  deux,  a  créé 
beaucoup  d'intérêt  et  grandement  attiré  l'attention  publique  dans  la  Grande-Bretagne, 
est  l'émigration  au  Canada  des  enfants  indigents.  Plusieurs  propositions  et  projets  ont 
été  mis  de  l'avant  dans  la  presse  et  ailleurs  au  sujet  de  l'émigration  de  ces  enfants  et  de 
leur  traitement  ultérieur,  mais  il  semblerait  que  les  maisons  de  réception  en  Canada 
gérées  par  différentes  agences  d'émigration  offrent  les  meilleurs  garanties  qu'elles  en 
prendront  soin. 

Il  est  admis  que  ces  maisons  sont  bien  administrées  ;  elles  placent  chez  des  patrons 
canadiens  ces  enfants,  qui  sont  élevés  dans  un  foyer  canadien.  De  cette  façon,  la 
tache  du  paupérisme  disparaît  et  l'enfant  reçoit  un  enseignement  qui  n'est  pas  possible 
dans  un  institution  supportée  par  le  public.  Il  est  admis  que  si  bien  administrée  que 
soit  cette  institution,  elle  ne  peut  communiquer  aux  enfants  qu'elle  reçoit  ces  qualités 
qui  résultent  de  l'enceignement  et  de  l'influence  du  foyer.  Les  enfants  élevés  dans  une 
institution  publique  ne  peuvent  pas  ordinairement  être  aussi  bien  préparés  pour  le  combat 
de  la  vie  que  ceux  qui  ont  été  seumis  à  ces  impressions  qui  sont  inséparables  de  la  vie  de 
famille. 

On  peut  donc  dire  que,  aussi  longtemps  qu'il  y  aura  de  la  part  des  familles  cana- 
diennes une  demande  égale  au  nombre  des  enfants  qui  immigrent,  le  système  qui  vient 
d'être  exposé  offre  la  méthode  la  plus  simple  et  la  meilleure  pour  le  traitement  de  cette 
importante  question. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

STRATHCOXA. 
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PAPPORT  DE  W.  T.  R.  PRESTON. 

(Annexe  au  rapport  du  Haut-Commissaire). 

11-12  Charing-Cross,  Londres,  C.  O., 

4  septembre  1906. 

Au  Très  honorable 

Lord  Strathcona  et  Mount-Royal. 

Milord, — Le  temps  est  probablement  opportun  pour  faire  une  courte  revue  des 
résultats  qui  ont  suivi  la  propagande  active  d'émigration  sur  ce  côté  de  l'Atlantique, 
instituée  sous  la  direction  de  l'honorable  Ciifford  Sifton,  ci-devant  ministre  de  l'Intérieur. 

Ce  n'est  qu'après  une  élude  soignée  de  la  situation  dans  la  Grande-Bretagne  et 
sur  le  continent  que  le  ministère  décida  de  faire  des  efforts  énergiques  pour  amener 
au  Canada  une  plus  grande  part  de  la  population  émigrant  de  ces  pays.  En  1897,  les 
émigrants  venus  au  Canada  de  la  Grande-Bretagne  étaient  au  nombre  de  11,383,  et  ceux 
venus  du  continent  au  nombre  de  7,921.  L'analyse  de  ces  arrivées  permet  de  se 
demander  si  un  nombre  considérable  de  ces  émigrants  n'a  pas  immédiatement  pris  le 
chemin  des  Etats-Unis. 

Comme  résultat  des  méthodes  autorisées  par  le  ci-devant  ministre  de  l'Intérieur,  il 
s'est  bientôt  opéré  un  progrès  évident  dans  l'intérêt  porté  au  Dominion  par  la  population 
émigrante  de  la  Grande-Bretagne  et  du  continent  d'Europe.  Ce  mouvement  grandissant 
vers  le  Canada  s'expliquera  peut-être  mieux  par  les  états  des  arrivées  pris  aux  sources 
canadiennes  officielles^  et  donnés  dans  le  tableau  ci-dessous  : — 

Arrivées  en  Canada  de  la  Grande-Bretagne  et  du  continent  d'Europe,  pour  les  années 
de  calendrier  1897  à  1900  inclusivement. 


Arrivées  pour  les  exercices  clos  le  30  juin  1901  à  1904  inclusivement. 


1901. 

1 
1902. 

1903. 

1904. 

11,810 
19,352 

17, 259 1 

23,732 

41.792 
37,099 

50,374 

34,728 

Total 

31,162 

40,991 

78,891 

85,102 
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Arrivées  pour  les  exercices  1905  à  1906  inclusivement. 


— 

1905. 

1906. 

De  la  Grande-Bretagne 

G5,359 
37,255 

85,796 
44,472 

Continent,  etc , 

Total 

102,614 

133,268 

L'effet  général  du  travail  fait  dans  la  Grande-Bretagne  est  plus  particulièrement 
évident  si  l'on  constate  que  lorsque  cette  propagande  active  d'émigration  a  été  instituée 
ici,  le  Canada  recevait  environ  12  pour  100  des  émigrants  quittant  les  côtes  de  l'An- 
gleterre pour  le  continent  nord-américain,  y  compris  naturellement  les  Etats-Unis,  les 
chiffres  pour  l'année  de  calendrier  1901  étant  de  15,757  sur  une  émigration  totale  de  la 
Grande-Bretagne  à  l'Amérique  du  Nord  de  119,952. 

Un  changement  constant  s'est  produit  depuis  lors  jusqu'aujourd'hui  ;  il  est  bien 
établi  par  l'état  suivant  des  chiffres  tirés  des  rapports  du  British  Board  of  Trade  pour 
les  années  de  calendrier  mentionnées  : — 

Emigration  de  la  Grande-Bretagne  et  d'Irlande. 


1901 

1902 

1903 

1904 

1905 

Sept  mois  de  1906 


Au  Canada. 


15,757 
26,293 
59,652 
69,681 
82,437 
79,078 


Aux  Etats- 
Unis. 


104,195 
108,498 
123,663 
146,445 
122,370 
79,629 


Excès  en 
faveur  des 
Etats-Unis. 


88,438 
82,205 
64,011 
76,764 
39,933 
551 


Une  analyse  ultérieure  des  relevés  britanniques,  qui  ne  peut  être  considérée  que 
comme  excessivement  instructive  et  intéressante  pour  les  chauds  partisans  de  la  politi- 
que du  gouvernement  si  énergiquement  instituée  par  le  ministère,  fait  voir  que  ce  pro- 
grès dans  l'émigration  au  Canada  venant  des  Iles  Britanniques  n'est  pas  restreint  à  une 
partie  en  particulier  où,  pour  le  temps  présent,  il  s'est  produit  un  besoin  d'emploi. 

Etat,  tiré  des  relevés  du  British  Board  of  Trade,  de  l'émigration  de  la  Grande-Bretagne 
et  d'Irlande  au  continent  nord-américain,  pendant  les  années  1901  à  1906. 


Année  1901. 


— 

Au  Canada. 

Aux  Etats- 
Unis. 

Excès  en 
faveur  des 
Etats-Unis. 

Anglais 

Ecossais 

12,176 
2,235 
1,346 

57,246 
11,414 
35,535 

45,070 
9,179 

Irlandais 

34,189 

Total 

15,757 

104,195 

88,438 

ii 
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Année  1002. 


20,085 
3,811 
1,407 

58,3X2 
12,225 
37,801 

37,307 

8,414 

36,394 

Total 

26,203 

108,498 

82,205 

Année  1003. 

46,760 

10,206 

2,506 

68,701 
15,318 
û0,554 

22,031 

Ecossais 

Irlandais 

5,022 
36,968 

Total .    .               

50,652 

123,663 

64,011 

Année  1904. 

Anglais 

54,051 

12,715 

2,015 

76,546 
17,111 

52,788 

22,405 
4,396 

Irlandais 

49,873 

Total 

60,681 

146,445 

76,764 

Année  1905. 


64,876 

14,214 

3,347 

58,229 
19,785 
44,356 

Can.  6,647 

Ecossais 

5,571 

Irlandais 

41,009 

Total 

82,437 

122,370 

39,933 

Sept  mois  de  1906. 


Anglais . . 
Ecossais . 
Irlandais. 


Total 


60,746 
15,456 

2,876 

79,078 


40,754 
13,273 

25,602 


79,629 


Can.  19,992 

Can.    2,183 

22,726 


551 


Ces  chiffres  font  voir  que  le  mode  adopté  pour  faire  connaître  à  la  population  émi 
grante  britannique  les  avantages  offerts  en  Canada  est  parfait,  et  qu'il  a  été  appliqué  par 
tout,  comme  en  font  foi  les  augmentations  correspondantes  en  Angleterre,  en  Ecosse  et 
en  Irlande.  Une  analyse  encore  plus  minutieuse  établira  que  chaque  comté,  et  presque 
chaque  hameau  du  Royaume-Uni,  a  fourni  sa  quote-part  de  ce  courant  vers  le  Dominion 
du  Canada. 

Les  chiffres  donnés  ici  établissent  clairement  qu'il  y  a  une  diminution  graduelle  de 
l'excès  de  l'émigration  de  la  Grande-Bretagne  aux  Etats-Unis  sur  celle  reçue  par  le 
Dominion  du  Canada.  Un  coup  d'œil  jeté  sur  les  relevés  de  l'émigration  du  continent 
Justine  notre  prétention  que  la  propagande  faite  avec  soin  dans  toute  l'Europe  n'a  pas 
été  sans  succès,  nonobstant  les  critiques  qui  ont  été  faites  de  temps  à  autre  au  sujet  de 
la  politique  continentale,  tant  par  rapport  au  mode  de  travail  qu'aux  résultats  obtenus. 
Je  crois  pouvoir  prétendre  qu'il  n'y  a  rien  eu  de  déshonorant  pour  le  Canada  dans  la 
manière  dont  le  travail  a  été  exécuté,  et  je  puis  de  plus  ajouter  qu'en  proclamant  sur  le 
continent  les  avantages  du  Canada  et  en  détournant  de  ce  côté  une  partie  du  courant 
de  l'émigration,  rien  n'a  été  fait  en  violation  des  lois  de  ces  pays.  Les  augmentations 
indiquées  dans  les  rapports  annuels  du  ministère  démontrent  que  le  Dominion  attire  de 
plus  en  plus  l'intérêt  comme  un  champ  favorable  à  l'émigration.  On  peut  sans  crainte 
affirmer  que  les  résultats  obtenus  constituent  une  ample  justification  de  la  politique 
adoptée  par  le  ministère  relativement  à  cette  partie  de  son  travail. 
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Pour  obtenir  ces  résultats,  il  a  fallu  les  efforts  constants  des  personnes  chargées  de 
mettre  en  œuvre  de  ce  côté  de  l'Atlantique  la  politique  du  gouvernement.  Les 
méthodes  adoptées,  le  travail  même  dans  ses  détails,  ont  été  l'objet  de  critiques,  souvent, 
qu'on  me  pardonne  de  le  dire,  quelque  peu  injustes  dans  bien  des  cas;  et  cependant, 
je  me  permettrai  d'ajouter  que,  sans  un  travail  consciencieux,  un  dévouement  inaltérable 
au  devoir  et  la  loyauté  au  ministère,  sans  parler  du  patriotisme  envers  notre  pays,  ces 
magnifiques  résultats  n'eussent  jamais  été  obtenus. 

Je  crois  que  ces  chiffres,  si  on  les  étudie  avec  soin,  seront  d'un  grand  intérêt  pour 
ceux  qui  se  livrent  à  l'étude  du  problème  de  l'émigration. 

J'ai  l'honneur  d'être,  Milord, 

De  Votre  Seigneurie,  l'obéissant  serviteur, 

W.  T.  R.  PRESTON, 

Commissaire  de  l'émigration. 
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N°  2. 
RAPPORT  DE  A.  F.  JURY. 

[Annexé  au  rapport  du  Haut-Commissaire.) 

Old  Castle  Building,  Preeson's  Row, 

Liverpool,  16  juillet  1906. 
Au  Très  honorable 

Lord  Strathcona  et  Mount-Royal,  G.C.M.G.,  etc.,  etc, 

Monsieur, — En  vous  présentant  mon  rapport  au  sujet  de  l'émigration  dans  ce 
district  pendant  l'année  qui  vient  de  s'écouler,  je  n'ai  rien  à  mentionner  de  nouveau. 
Le  travail  a  été  effectué  sur  les  mêmes  lignes  exacte  nent  que  pendant  les  huit  années 
que  j'ai  passées  ici,  si  ce  n'est  que,  durant  l'hiver  et  le  printemps  du  dernier  exercice,  il 
n'y  a  pas  en  d'annonces.  Malgré  cela,  la  demande  de  mains  ouvrières  pour  la  ferme,  vu 
les  avantages  offerts  à  ceux  qui  veulent  obtenir  des  terres  à  titre  gratuit  en  Canada,  a  été 
telle  que  nous  avons  pu  attirer  sur  nos  rives  un  nombre  toujours  croissant  d'immigrants. 
Les  raisons  en  sont  bien  simples  et  se  résument  à  deux  points  :  le  manque  de  demande 
de  travail  dans  le  Royaume-Uni  et  le  fait  que  le  Canada  est  le  seul  pays  d'aussi  facile 
jouissance  d'un  gouvernement  démocratique  et  convenant  au  surplus  de  la  population 
industrielle  des  Iles  B  itanniques  qui  désire  se  livrer  à  l'agriculture.  A  mon  avis, 
tant  que  ces  conditions  resteront  les  mêmes,  rien  ne  pourra  arrêter  le  flot  d'immigration 
qui  va  toujours  croissant  depuis  cinq  années. 

Le  Canada  a  déjà  commencé  à  se  rendre  compte  que  le  meilleur  agent  d'immigra- 
tion est  l'immigrant  qui  réussit  ;  il  en  a  la  preuve  dans  le  grand  nombre  de  ceux  qui 
viennent  au  pays  depuis  trois  ans  pour  retrouver  leurs  parents  et  amis  qui  se  sont  créé 
un  foyer,  et  qui  pensent  que  les  circonstances  sont  si  avantageuses  qu'ils  n'hésitent  pas 
à  imiter  leurs  compatriotes  à  venir  tenter  fortune  en  Canada. 

Je  crois  que  nous  devrions  faire  des  efforts  et  profiter  de  la  position  supérieure  qui 
nous  est  faite  pour  attirer  les  émigrants  parmi  nous  par  le  moyen  d'annonces  judicieuse- 
ment faites,  en  assistant  à  toutes  les  réunions  agricoles,  en  y  exposant  nos  produits,  et 
en  distribuant  partout  les  brochures  préparées  par  le  ministère. 

Quant  aux  annonces  publiées  dans  la  presse  généralement,  je  suggérerais  respec- 
tueusement que  l'on  donne  à  l'agent  local  du  département  entière  liberté  de  décider  dans 
quels  journaux  de  son  district  il  doit  faire  publier  ces  annonces  et  que  le  patronage  soit 
laissé  entre  ses  mains,  tout  en  établissant  que  le  paiement  des  dépenses  sera  fait  par 
Londres.  L'agent  pourrait  ainsi  obtenir  des  journaux  des  rapports  sur  ses  lectures,  sur 
le  travail  qui  a  été  fait,  des  annonces  concernant  les  expositions,  etc.  Les  dépenses 
seraient  peut  être  plus  élevées  d'abord,  mais  je  crois  que,  en  fin  de  compte,  nous  obtien- 
drions d'avantage  pour  notre  argent. 

J'en  suis  arrivé  à  la  conclusion,  après  une  longue  expérience,  que  nous  pourrions 
obtenir  de  notre  travail  des  résultats  bien  plus  satisfaisants,  si  chaque  agent  recevait 
une  quantité  des  divers  produits  du  Canada  suffisante  pour  en  fournir  aux  agents  de 
steamers  de  leurs  districts  respectifs,  qui  les  exhiberaient  aux  fenêtres  de  leurs  bureaux. 
Nous  obtiendrions  aussi  l'usage  gratuit  de  centaines  de  fenêtres  dans  les  principales  villes 
et  cités  des  Iles  Britanniques  où  les  produits  de  notre  pays  seraient  annoncés.  Je  recom- 
mande fortement  que  l'on  adopte  cette  ligne  de  conduite,  parce  que  mon  expérience 
m'enseigne  que  les  meilleurs  émigrants  pour  le  Canada  sont  ceux  qui  sont  envoyés  par 
l'agent  local  ordinaire  de  steamers  ;  ces  émigrants  sont  plus  confiants  en  eux-mêmes,  ont 
plus  d'assurance  (et  ce  sont  ceux  que  nous   voulons)  que   ceux  qui  sont  envoyés  par  les 
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sociétés  professionnelles  d'émigration,  dont  quelques-unes,  je  le  crois,  travaillent  de  con- 
cert avec  les  bureaux  des  associations  de  refuge  pour  les  débarrasser  du  soin  d'une  popu- 
lation semi-indigente.  Les  émigrants  envoyés  par  les  agents  locaux  partent  de  leur 
plein  gré  et  paient  leurs  frais  de  transport  ;  ils  sont  en  conséquence  plus  aptes  à  devenir 
de  bons  travailleurs  que  ceux  qui  demandent  des  secours  d'une  société  d'émigration: 

Pendant  l'année  qui  vient  de  finir,  j'ai  assisté  au  nombre  ordinaire  d'expositions 
agricoles  et  j'ai  fait  le  nombre  habituel  de  lecturejs.  La  correspondance  n'a  pas  été  aussi 
considérable  que  par  le  passé,  mais  cela  est  dû  au  fait  que  nous  n'avons  pas  fait  d'an- 
nonces depuis  quelque  temps.  Je  suis  convaincu  que,  avec  une  propagande  active,  nous 
parviendrons  à  dépasser  tous  les  records  antérieurs. 

Je  suis,  milord, 

Votre  obéissant  serviteur, 


ALFRED  F.  JURY. 
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No  3. 
RAPPORT  DE  J.  BRUCE  WALKER. 

(Annexé  au  rapport- du  Haut-Commissaire.) 

35-37  Square  St-Enoch, 

Glasgow,  28  juin  1906. 
Au  très  honorable  Lord  Strathcona, 

17,  rue  Victoria,  Londres,  S.  W. 

Excellence, — 

Je  vous  soumets  très  respectueusement  avec  la  présente  le  rapport  annuel  du  bureau 
de  Glasgow  pour  l'année  terminée  le  30  juin  1906. 

L'année  écoulée  a  été  couronnée  d'un  succès  sans  précédent  en  tant  qu'il  s'agit  de 
l'émigration  venant  de  l'Ecosse  et  de  la  Clyde.  Les  chiffres  pour  l'exercice  clos  le  30 
juin  accusent  une  augmentation  de  l'émigration  écossaise  au  Canada  d'environ  cinquante 
pour  cent. 

Bien  qu'il  y  ait  lieu  d'être  très  satisfait  de  l'augmentation  numérique,  il  est  peut- 
être  encore  plus  satisfaisant  de  constater  que,  d'année  en  année,  la  classe  des  personnes 
qui  s'en  vont  au  Canada  devient  plus  distinguée.  Le  nombre  des  émigrants  pouvant 
apporter  avec  eux  un  capital  assez  considérable  augmente  constamment  de  même  que 
la  demande  d'ouvriers  de  ferme  écossais  s'accroît  de  telle  sorte  en  Canada  qu'il  est 
relativement  facile  à  chaque  homme  de  s'assurer  un  emploi  soit  avant  de  quitter  ces 
rivages,  soit  immédiatement  après  son  arrivée  de  l'autre  côté. 

Le  départ  de  deux  navires,  chaque  semaine,  chargés  de  passagers  pour  le  Dominion, 
a  permis  aux  compagnies  de  transport  d  3  Glasgow  de  réglementer  le  courant  migratoire 
d'une  manière  très  satisfaisante,  bien  qu'en  mars  il  ait  été  impossible  de  trouver  un 
navire  pour  le  transport  des  émigrants  avant  le  commencement  de  juin. 

L'attitude  sympathique  prise  par  la  presse  écossaise  a  contribué  puissamment  à 
faire  connaître  le  pays  parmi  une  classe  de  personnes  qui  ont  eu  peu  d'occasion  d'étudier 
les  chances  d'établissement  offertes  par  le  Dominion.  Tout  en  faisant  une  propagande 
régulière  dans  les  journaux,  je  me  suis  occupé  pendant  tout  l'hiver  de  faire  des  confé- 
rences fréquentes,  et  j'ai,  je  l'espère,  perdu  peu  d'occasions  de  faire  valoir  devant  le 
peuple  d'Ecosse,  les  droits  du  Canada  à  ce  que  le  cultivateur  et  l'homme  de  fermé  écos- 
sais viennent  s'y  établir. 

Votre  obéissant  serviteur, 

J.  BRUCE  WALKER, 

Agent  du  gouvernement  canadien  pour  l'Ecosse. 
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N°   4. 
RAPPORT  DE  M.  G.  H.  MITCHELL, 

[Annexé  au  Rapport  du  Haut-Commissaire,) 

43  Rue  Cannon,  Birmingham,  30  juin  1906. 
Au  très  honorable 

Lord  Strathcona  et  Mount  Royal  G.C.M.G.,  &c, 
Haut-Commissaire  du  Canada, 
Londres. 

Milord, — J'ai  l'honneur  de  vous  présenter  mon  rapport  pour  l'année  1905-06. 

Cette  année  n'a  été  remarquable  que  par  le  succès  qui  a  couronné  notre  travail  ; 
naturellement  les  chiffres  complets  ne  sauraient  être  donnés  dès  maintenant,  mais  à  en 
juger  par  les  rapports  des  agents  des  compagnies  de  navigation  dans  mon  district,  on 
aura  établi  un  précédent  en  ce  concerne  l'émigration  de  l'Angleterre  Centrale  au  Canada. 
Non  seulement  les  chiffres  sont  plus  élevés,  mais  il  y  a  amélioration  constante  de  la 
classe  des  émigrés  ;  une  grande  partie  des  émigrés  avaient  de  fortes  sommes  d'argent  et 
ceux  qui  n'avaient  pas  autant  d'argent  étaient  à  tous  autres  points  de  vues  aptes  à 
réussir.  Il  n'est  pas  besoin  de  yous  dire  que  j'ai  limité  ma  propagande  en  faveur  de 
l'émigration  aux  personnes  qui  pouvaient  et  voulaient  entreprendre  des  travaux  agri- 
coles quant  aux  hommes,  et  quant  aux  femmes  à  celles  qui  pouvaient  et  voulaient  se 
placer  comme  servantes.  Je  me  suis  appliqué  à  faire  connaître  exactement  à  ceux  qui 
me  le  demandaient  les  conditions  de  la  vie  agricole  au  Canada  et  ses  perspectives,  ne 
cachnnt  rien  d'un  côté  et  n'exagérant  rien  de  l'autre,  et  j'ai  constaté  que  cette  manière 
d'agir  attire  la  confiance  et  réussit  mieux,  que  bon  nombre  de  gens  éprouvent  quelque 
méfiance  à  ce  sujet. 

Que  les  résultats  aient  été  satisfaisants  pour  les  émigrants  eux  mêmes,  cela  ressort 
non  seulement  de  la  preuve  directe  qui  en  a  été  reçue  par  moi  et  par  d'autres,  mais 
aussi  du  fait  qu'un  grand  nombre  d'émigrés  ont  invité  leurs  parents  et  leurs  amis  à 
aller  les  rejoindre  et  des  sommes  d'argent  envoyées  au  pays,  soit  par  mandats-poste, 
soit  par  billets  de  banques  inclus  dans  leurs  lettres.  Les  maisons  qui  s'occupent  de 
changer  de  l'argent  m'informent  que  chaque  jours  ils  changent  de  l'argent  canadien 
pour  de  l'argent  anglais.  De  plus  il  y  a  une  diminution  notable  des  correspondances 
d'émigrants  mécontents  aux  journaux  de  l'Angleterre  Centrale. 

Quant  à  la  besogne  du  bureau,  elle  a  été  expédiée  de  la  même  manière  que  les 
années  passées  ;  on  doit  s'occuper  des  demandes  de  renseignements  par  la  poste  et 
des  personnes  qui  viennent  nous  voir  elles-mêmes,  et  on  nous  pose  des  questions  de 
nature  très  variée  :  ce  qui  fait  voir  dans  beaucoup  de  cas  jusqu'à  quel  point  il  est  impor- 
tant qu'il  y  ait  des  centres  où  l'on  puisse  obtenir  des  renseignements  personnels.  Nos 
brochures  ne  peuvent  que  traiter  la  question  et  donner  des  conseils  d'une  manière  géné- 
rale, tandis  que  les  condition  et  les  désirs  de  chaque  individu  diffèrent  de  quelque 
manière  et  requièrent  une  attention  spéciale.  On  a  donné  des  lettres  et  des  cartes  d'in- 
troduction aux  personnes  qui  en  ont  demandé  et  aussi  dans  d'autres  cas  où  l'on  pensait 
qu'elle  pouvaient  servir. 

J'ai  rendu  visite  aux  agents  des  compagnies  de  navigation  dans  mon  district,  fai- 
sant connaître  lorsque  cela  était  possible,  mon  intention  de  donner  à  ceux  qui  voulaient 
émi^rer  et  ne  pouvaient  venir  à  Birmingham  une  occasion  de  me  rencontrer.  J'ai  donné 
des  conseils  aux  agents  des  compagnies  de  navigation  sur  les  questions  qu'ils  m'ont 
soumises  et  je   ne  les  ai  pas  laissés   manquer  de   brochures.     J'ai  de   plus   envoyé  régu- 
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lièrement  aux  agents  les  plus  importants  des  journaux  canadiens  et  des  feuilles  clavi- 
graphiées  traitant  des  nouvelles  du  Canada,  mon  but  en  faisant  ceci  était  de  les  mettre 
à  même  de  s'intéresser  d'une  façon  intelligente  à  leur  travail  et  de  les  tenir  au  courant 
des  nouvelles  importantes  pour  ceux  qui  songent  à  changer  d'endroit,  de  cette  manière  je 
leur  faisais  une  position  meilleure  que  celle  de  simples  agents  de  passagers. 

J'ai  fait  des  conférences  moi-même  et  j'en  ai  préparé  pour  d'autres  avec  l'aide  de 
vues  à  la  lanterne  magique  :  ce  que  l'on  me  demandait  souvent,  et  de  plus  j'ai  fait  faire 
des  distributions  spéciales  de  nos  imprimés  aux  expositions  agricoles  et  en  d'autres 
occasions  favorables. 

Le  système  des  bonis,  tel  que  revisé  récemment,  nous  donnera  beaucoup  d'ouvrage 
additionnel  et  augmentera  notre  responsabilité,  vu  que  nous  devrons  contrôler  les  récla 
mations  des  agents  et  examiner  les  émigrants  envoyés  au  bureau  pour  subir  l'inspection, 
mais  le  projet  est  bien  fait  pour  encourager  les  agents  des  compagnies  de  navigation  à 
appeler  sur  le  Canada  des  personnes  appartenant  aux  classes  dont  votre  département  est 
désireux  d'encourager  l'émigration. 

Des  circonstances  locales  ont  beaucoup  d'influence  sur  l'émigration  dans  certaines 
localités,  ainsi  la  perte  de  la  récolte  des  pommes  de  terre  dans  le  Lincolnshire  l'an  passé 
en  a  retenu  un  bon  nombre  qui  avaient  l'intention  de  partir  pour  le  Canada  au  prin- 
temps, mais  j'ai  confiance  que  les  rapports  de  mon  district,  pris  dans  leur  ensemble,  seront 
jugés  satisfaisants. 

J'ai  l'honneur  d'être, 

Votre  obéissant  serviteur, 

G.  H.  MITCHELL. 
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N°  5. 

RAPPORT  DE  JOHN  WEBSTER. 

(Annexé  an  rapport  du  Haut-Commissaire). 

Bureaux  du  gouvernement  canadien, 

14  rue  Westmoreland,  Dublin,  10  juillet  1906. 
W.  T.  R.  Preston,  Ecr., 

Commissaire  d'émigration, 
Londres. 

Monsieur, — Je  vous  soumets  un  court  rapport  de  mon  travail  en  Irlande  pour 
l'année  qui  s'est  terminée  le  30  juin  1906. 

J'ai  consacré  activement  mon  temps  pendant  les  douze  mois  ci-dessus  aux  intérêts 
du  Canada  et  j'espère  que  je  l'ai  fait  utilement.  Pendant  toute  la  saison  d'été  j'ai  suivi 
les  marchés  hebdomadaires  et  les  expositions  mensuelles  dans  les  différents  comtés  où 
les  cultivateurs  se  réunissent  en  grand  nombre  pour  faire  leurs  affaires.  Il  y  a  là  une 
belle  occasion  de  les  rencontrer  et  de  distribuer  des  imprimés  ;  le  travail  que  je  fais  à 
ces  endroits  est  très  utile.  Les  expositions  et  les  marchés  offrent  à  l'agent  canadien  le 
champ  le  plus  utile  pour  faire  de  la  propagande.  J'ai  constaté  qu'une  affiche  attrayante 
mise  à  un  endroit  bien  visible  rend  de  grands  services,  vu  que  cela  offre  aux  cultivateurs 
l'occasion  de  parler  du  pays,  et  à  l'agent,  l'occasion  de   prendre  part  à  la  conversation. 

Quand  je  voyage  en  Irlande,  j'en  profite  pour  aller  voir  les  agents  des  compagnies 
de  navigation  et  pour  les  aiguillonner  à  faire  preuve  d'activité,  ceci  a  eu  un  bon  effet. 
Je  serais  d'avis  que  les  compagnies  de  navigation  fissent  une  révision  complète  de  leurs 
agents,  car  il  y  en  a  un  bon  nombre  qui  ne  sont  pas  aptes  à  leur  travail. 

Les  foires  agricoles  offrent  un  excellent  moyen  de  venir  en  contact  avec  la 
gent  agricole.  Donc,  autant  que  possible,  j'y  assiste,  et  après  m'y  être  assuré  une 
place,  j'y  monte  une  tente  portative  ;  c'est  là  que  les  gens  viennent  me  voir,  et  toute  la 
journée,  je  fais  distribuer  des  imprimés  par  un  homme,  à  la  classe  de  gens  la  plus  dési- 
rable.    Je  suis  convaincu  que  cet  ouvrage  doit  amener  de  bons  résultats. 

Il  est  regrettable  qu'au  cours  des  deux  dernières  années,  on  m'ait  refusé  un  endroit 
à  certaines  foires  agricoles,  que  j'avais  l'habitude  de  fréquenter  auparavant,  ceci  est  dû  à 
l'effort  que  l'on  fait  en  Irlande,  pour  garder  les  Irlandais  dans  leur  pays.  Malgré  cette 
opposition,  je  réussis  tout  de  même  à  être  admis  à  quelques  foires  les  plus  importantes, 
et  j'espère  continuer  à  en  agir  ainsi. 

Pendant  les  mois  d'hiver,  je  m'engage  à  faire  le  plus  de  conférences  possible,  et 
je  désire  généralement  qu'elles  aient  lieu  dans  un  district  rural,  de  manière  à  avoir  l'occa- 
sion d'atteindre  la  classe  de  gens  chez  laquelle  on  peut  recruter  les  meilleurs  colons.  Je 
fais  voir  au  cours  de  mes  conférences,  un  grand  nombre  de  vues,  prises  par  moi-même  au 
Canada,  ceci,  avec  l'expérience  pratique  que  j'ai  de  ce  pays,  comme  cultivateur,  donne 
beaucoup  de  force  à  ce  que  je  dis.  J'ai  souvent  été  impressionné  des  bons  résultats  d'une 
conférence,  et  j'espère  poursuivre  cet  ouvrage  avec  vigueur  l'hiver  prochain.  On  nous 
demande  beaucoup  de  vues  que  nous  avons  cessé  d'utiliser,  et  généralement,  elles  sont 
prêtées  à  quelqu'un. 

On  nous  demande  aussi  un  grand  nombre  d'exemplaires  de  la  grande  carte  du 
Dominion  et  on  en  fait  grand  cas.  Je  l'ai  mise  dans  un  grand  nombre  d'écoles  de  mon 
district.     Cette  carte  est  très  utile  à  notre  œuvre  de  propagande. 

Les  bâtiments  de  l'exposition  internationale  de  l'Irlande  qui  aura  lieu  l'an  prochain 
à  Dublin,  sont  très  avancés.  Cette  exposition  sera  des  plus  importantes,  et  je  suggère 
respectueusement  au  département,  qu'il  serait  important  pour  lui,  d'être  représenté  à  ce 
grand  événement. 

Je  suis  heureux  de  constater  par  les  rapports  de  la  chambre  de  commerce,  que  l'émi- 
gration irlandaise  au  Canada  durant  les  douze  mois  terminés  le  30  juin  accusent  une 
augmentation  notable  comparativement  à  la  période  correspondante  à  l'an  dernier. 

Votre  obéissant  serviteur, 

JOHN  WEBSTER. 
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No  6. 
RAPPORT  D'EDWARD  O'KELLY. 

(Annexé  au  rapport  du  Haut-Commissaire.) 

Bureau  du  gouvernement  Canadien, 

17  et  19  rue  Victoria,  Belfast,  5  juillet  1906. 

Le  Commissaire  d'émigration, 
Londres. 

Monsieur, — Je  vous  soumets  mon  rapport  annuel  pour  l'année  terminant  le  30  juin 
1906. 

Le  nombre  des  personnes  qui  sont  venues  à  mon  bureau  l'année  dernière  pour 
demander  des  imprimés  et  des  renseignements  sur  le  Canada  et  qui  ont  enregiscré  leurs 
noms  et  leurs  adresses,  dépasse  de  891  ceux  de  l'an  passé;  le  nombre  total  est  de  3,450. 

J'ai  reçu  mille  sept  cent  quatre-vingt-dix-neuf  lettres  et  je  me  suis  occupé  des 
demandes  qu'elles  contenaient.  Je  suis  fermement  convaincu  que  le  nombre  d'émigrants 
qui  sont  partis  de  mon  district  pour  le  Canada  durant  les  douze  mois  écoulés  accusera  une 
augmentation  proportionnée  à  l'accroissement  du  nombre  de  gens  qui  sont  venus  me  voir. 

J'ai  assisté  à  six  des  plus  importantes  expositions  où  j'ai  pu  me  procurer  un  endroit 
pour  exposer  les  échantillons  de  fruits,  grains  et  herbes  canadiens  Je  puis  dire  sans 
crainte  que  la  collection  canadienne  attire  plus  de  visiteurs  que  n'importe  quel  autre 
étalage  à  ces  expositions.  Il  me  semble  que  l'intérêt  envers  le  Canada  augmente  tout 
aussi  rapidement  que  la  prospérité  du  pays,  et,  je  saisis  toutes  les  occasions  de  rencontrer 
les  cultivateurs  et  les  garçons  de  fermes  aux  marchés  d'animaux  tenues  dans  mon 
district,  aussi  bien  qu'aux  expositions.  Les  lettres  que  je  reçois  de  temps  à  autres  des 
colons  démontrent  qu'ils  sont  satisfaits  de  leurs  perspectives,  lettres  que  les  journaux 
veulent  bien  publier  pour  moi,  produisent  le  meilleur  effet  parmi  ceux  qui  veulent 
améliorer  leur  condition  dans  un  autre  pays.  Beaucoup  de  ceux  qui  ont  émigré 
pendant  les  derniers  quatre  ou  cinq  ans  ont  pu  faire  la  traversée  pour  venir  visiter  leurs 
amis  ici;  ceci  joint  à  leur  vif  désir  de  retourner  chez  eux  au  Canada  est  la  meilleure 
preuve  de  la  popularité  du  Canada  et  fait  le  succès  de  la  propagande  d'immigration 
entreprise  par  Je  gouvernement. 

J'ai  établi  plusieurs  jeunes  gens,  des  hommes  n'ayant  pas  d'expérience  chez  des  cul- 
tivateurs de  l'Ontario,  pour  qu'ils  puissent  obtenir  une  connaissance  de  la  ferme  cana- 
dienne avant  de  partir  vers  l'ouest  pour  prendre  un  terrain.  Dans  cette  entreprise, 
j'ai  eu  beaucoup  de  succès,  car  je  n'ai  reçu  qu'une  seule  plainte,  encore  ne  venait- 
elle  pas  de  l'émigrant,  mais  de  ses  proches  lesquels  m'ont  paru  désireux  de  trouver 
un  sujet  de  plainte  réelle  ou  imaginaire.  La  majorité  de  ceux  qui  quittent  mon 
district  s'établissent  dans  la  province  du  Manitoba,  de  la  Saskatchewan  ou  de  l'Alberta, 
et  je  dis  en  toute  confiance  qu'aucune  colonie  n'a  jamais  reçu  des  hommes,  et  des  femmes 
aussi,  plus  aptes  à  aider  au  développement  d'un  nouveau  pays  que  ceux  que  le  Canada 
reçoit  maintenant  de  l'Ulster.  Le  plus  grand  nombre  des  familles  qui  émigrent,  ont  des 
capitaux  considérables. 

Je  continue  à  envoyer  des  imprimés  à  ceux  qui,  comme  je  le  vois  dans  les  jour- 
naux, annoncent  leur  ferme  en  vente,  et,  quand  je  le  puis,  j'assiste  à  leur  encan. 

Je  saisis  aussi  chaque  occasion  de  démontrer  les  occasions  immenses  offertes  par  le 
Canada  comme  pavs  propre  à  la  culture  et  à  l'élevage,  aux  propriétaires  de  terrains  en 
Irlande  qui  se  préparent  à  quitter  ce  pays  (vu  la  récente  législation)  pour  porter  dans 
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un  autre  pays  leur  capital,  qui  sera  considérable,  et  leur  expérience  en  fait  de  culture 
et  d'élevage  qui  est  certainement  bonne. 

Lorsque  j'ai  appelé  votre  attention  sur  le  nombre  de  personnes  de  l'Ile  de  Man  qui 
sont  venues  me  voir  pendant  la  saison  des  fêtes  et  qui  désiraient  avoir  des  renseigne- 
ments sur  le  Canada,  vous  m'avez  suggéré  de  visiter  File  et  d'apporter  des  imprimés 
avec  moi.  Au  commencement  d'août  j'y  suis  allé  et  j'ai  passé  plusieurs  jours  parmi 
cette  population.  Je  me  suis  convaincu  avant  de  quitter  l'ile  que  ma  visite  aurait  de 
bons  résultats,  et  depuis  j'ai  vu  dans  leurs  journaux  que  200  personnes  étaient  parties 
de  l'ile  ce  prinemps  pour  le  Canada. 

Ayant  annoncé  que  j'étais  en  état  de  donner  une  copie  de  notre  splendide  nouvelle 
carte  du  Canada,  aux  écoles  publiques,  aux  bibliothèques,  aux  institutions  de  travail- 
leurs et  aux  salles  de  lectures,  j'ai  reçu  un  grand  nombre  de  demandes  et  j'ai  donné 
des  cartes  à  168  solliciteurs  qui  m'ont  envoyé  des  lettres  exprimant  leur  reconnaissance 
envers  le  gouvernement  qui  leur  avait  fourni  cette  carte. 

Quant  aux  résultats  qui  devront  découler  de  l'augmentation  du  boni  payé  sur  les 
billets  pour  le  Canada  vendus  à  des  personnes  appartenant  certaines  classes  spéciales 
le  ou  après  le  premier  avril  dernier,  je  ne  puis  pas  dire  grand  chose  maintenant,  si  ce 
n'est  que  les  agents  du  gouvernement  doivent  apporter  beaucoup  de  soin  à  l'examen 
de  l'émigrant  mentionné  dans  la  demande,  et  que  les  compagnies  de  navigation  devraient 
faire  en  sorte  que  leurs  agents  dépensent  une  partie  de  l'augmentation  du  boni  accordé 
pour  s'annoncer  comme  agent  de  compagnies  de  navigation  désireux  d'avoir  des  passa- 
gers pour  le  Canada  ;  qu'ils  ne  se  contentent  pas  seulement  d'obtenir  cette  augmentation 
de  boni  en  vendant  seulement  le  même  nombre  de  billets  qu'auparavant.  En  justice 
pour  plusieurs  agents  de  passagers,  je  dois  dire  que  je  le  sais  par  expérience,  que  dans  plu- 
sieurs districts  ils  osent  à  peine  annoncer  soit  dans  vitrines  soit  dans  les  journaux, 
autant  qu'ils  le  désireraient. 

Le  nombre  des  demandes  d'information  du  commerce  qui  ont  été  reçues  dans  ce 
bureau  est  minime  et  a  reçu  une  attention  immédiate. 

Votre  obéissant  serviteur, 

EDOUARD  O'KELLY 
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No  7. 
RAPPORT  DE  H.  M.  MURRAY. 

(Annexé  au  Rapport  du  Haut-Commissaire.) 

Bureau  de  l'Emigration  de  la  Confédération  Canadienne. 

Edifice  Western  Mail,  Carcliff,  Pays  de  Gales 

Au  très  Honorable 

Lord  Strathcona  et  Mount  Royal  G.  C.  M.  G., 
17  Rue  Victoria,  Londres. 

Excellence, — 

J'ai  l'honneur  de  soumettre  à  votre  seigneurie  mon  rapport  de  l'ouvrage  fait  dans  le 
district  confié  à  ce  bureau  pour  l'année  se  terminant  en  juin  1906. 

J'ai  été  heureux  de  voir  dans  les  derniers  rapports  qui  m'ont  été  fournis  par  le 
département  qu'il  y  a  eu  une  augmentation  satisfaisante  d'émigrants  anglais  au  Canada 
pendant  Tannée  dernière,  et  je  suis  sûr  que  cette  augmentation  s'est  encore  accrue  depuis 
janvier  jusqu'à  ce  jour.  Je  suis  heureux  de  voir  que  les  divers  comtés  qui  sont  sous  ma 
juridiction  ont  contribué  leur  bonne  part  à  cette  augmentation.  Le  pays  de  (-ailes  a 
donné  beaucoup  plus  que  je  n'avais  osé  espérer,  vu,  comme  je  l'ai  déjà  fait  remaïquer, 
qu'il  y  a  une  très  faible  population  agricole.  Un  grand  nombre  de  mineurs  qui  avaient 
déjà  vécu  sur  des  fermes  sont  allés  reprendre  les  travaux  agricoles,  outre  le  fait  qu'une 
partie  de  la  population  ordinaire  disposée  à  se  livrer  à  ces  travaux  comme  l'ont  fait 
aussi  certains  artisans.  Ces  derniers  ont  été  avertis  qu'ils  devaient  accepter  la  responsabi- 
lité de  se  trouver  de  l'emploi  à  leur  arrivée. 

On  a  eu  des  résultats  satisfaisants  dans  les  comtés  de  Somerset  et  de  Gloucester, 
surtout  dans  le  premier,  un  agent  seul  y  a   enregistré  300  agriculteurs  expérimentés. 

Dans  le  Gloucestershire,  la  ville  de  Bristol  est  encore  arrivée  la  première,  plus  de 
1500  personnes  ayant  retenu  leurs  passages  chez  les  agents  locaux  des  compagnies  de  navi- 
gation. On  a  aussi  obtenu  des  résultats  satisfaisants  dans  le  Herefordshire  et  dans  le 
Monmouthshire. 

Les  émigrants  qui  sont  partis  cette  année  étaient  d'une  classe  meilleure  ;  comme  de 
fait  à  mesure  que  les  années  s'écoulent,  ce  n'est  pas  seulement  la  quantité  des  émigrants 
mais  aussi  la  qualité  qui  s'améliore,  et,  naturellement  je  fais  tous  mes  efforts  pour  obtenir 
pour  le  Canada  la  meilleure  classe  d'agriculteurs,  ceux  qui  ont  un  certain  capital  et  le 
garçon  de  ferme  ordinaire.  Les  premiers  cependant  sont  difficile  à  ramener.  Ils  sont 
retenus  par  des  baux  et  par  le  fait  que  lorsqu'ils  abandonnent  leurs  fermes  de  gré  ou  de 
force  ils  ne  reçoivent  aucune  compensation  pour  l'argent  qu'ils  ont  dépensé  en  améliora- 
tion, de  sorte  qu'à  moins  d'y  être  forcés,  ils  ne  sont  çuère  disposés  à  les  abandonner.  Cepen- 
dant ces  gens  permettent  dans  beaucoup  de  cas,  à  leurs  fils  de  partir  pour  le  Canada  ;  je 
suis  venu  en  fréquent  contact  avec  eux  et  j'ai  reçu  de  leurs  amis  des  rapports  satisfai- 
sants de  leur  réussite  dans  le  Dominion,  ce  sont  là  les  gens  dont  nous  avons  besoin  et  ils 
sont  les  meilleurs  agents  pour  faire  de  la  réclame  en  faveur  du  Canada. 

Comme  l'an  dernier  je  me  suis  efforcé  autant  que  possible,  d'envoyer  les  jeunes  gens 
inexpérimentés  dans  l'Ontario  ;  ceci  je  crois,  est  d'accord  avec  les  désirs  du  ministre  ; 
très  peu  me  semblent  se  diriger  vers  les  provinces  maritimes,  tous  veulent  aller  dans 
"l'Ouest"  et  dans  beaucoup  de  cas  ii  est  très  ditticile  de  leur  faire  comprendre  quïl  vaut 
mieux  qu'un  jeune  homme  inexpérimenté  se  fasse  instruire  dans  l'est  avant  de  s'en  aller 
dans  le  Nord  Ouest  pour  y  prendre  une  concession  gratuite. 

25—12 
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Au  printemps,  j'ai  yisité  plusieurs  jours  durant,  les  agents  des  passagers,  annon" 
çant  d'avance  mes  visites  et  recevant  les  personnes  désireuses  d'avoir  des  renseignements 
sur  leurs  perpectives  en  Canada.  Cet  œuvre  a  été  couronnée  de  résultats  satisfaisants. 
Dans  un  cas  49  passagers  se  sont  enregistrés  chez  un  agent  quelques  jours  après  ma 
visite. 

Bien  que  je  n'ai  exhibé  aucune  collection  à  une  exposition  agricole  cette  année,  j'ai 
fait  distribuer  avec  soin  nos  imprimés  et  je  continuerai  d'en  agir  ainsi  jusqu'à  la  fin 
de  la  saison. 

On  demande  beaucoup  nos  vues  à  la  lanterne  magique  pendant  les  mois  d'hiver,  on 
a  fait  des  conférences  en  s'en  servant  et  à  chaque  réunion  on  a  distribué  nos  imprimés. 
De  cette  manière,  le  Canada  a  été  constamment  tenu  en    évidence. 

Cette  année  la  Nouvelle-Galles  du  Sud  et  les  autres  colonies  australiennes  font  un 
effort  vigoureux  pour  avoir  des  immigrants,  on  paie  une  partie  du  passage,  afin  que  des 
bons  colons  puissent  s'en  aller  dans  ces  pays  à  aussi  bon  compte  qu'au  Canada.  Tout 
de  même  nous  ne  perdons  pas  de  terrain  et  je  crois  que  nous  continuerons  malgré  toute 
opposition. 

La  modification  du  paiement  des  bonis  est  bien  plus  satisfaisante  que  l'ancien 
système.  Elle  nous  dispense  de  payer  aux  agents  un  boni  sur  des  gens  qui,  tout 
en  déclarant  qu'ils  avaient  l'intention  de  se  faire  agriculteurs,  étaient  très  souvent  impro- 
pres aux  travaux  des  champs;  des  commis,  des  boutiquiers,  etc.,  etc.,  dont  un  bon 
nombre  à  cause  de  leur  lâcheté  et  de  leur  paresse,  revenaient  en  faisant  un  état  ridicule 
du  pays.  Même,  à  présent  on  doit  exercer  beaucoup  de  surveillance  sur  les  agents  ; 
chaque  jour,  je  suis  obligé  de  renvoyer  des  certificats  de  bonis  mal  remplis  ou  donnant 
des  informations  fausses  ou  tout  au  moins  douteuses.  Ceci  fait  voir  comme  il  est  impor- 
tant d'envoyer  d'abord  les  certificats  à  l'agence  du  gouvernement  dans  le  district  duquel 
l'émigrant  est  enregistré. 

En  beaucoup  de  cas  l'agent  des  passagers  ne  fait  rien  pour  gagner  ce  boni.  Il  y  en 
a  qui  ne  paient  pas  un  centin  pour  faire  de  la  réclame,  ils  ont  peut-être  quelques  pencar- 
tes  des  compagnies  de  navigations  dans  leurs  fenêtres,  la  compagnie  annonce  dans  les 
journaux  locaux  et  si  par  hasard  il  se  présente  un  passager  réunissant  les  conditions 
requises  pour  le  paiement  d'un  boni  dans  leurs  bureaux  et  retient  son  passage,  le  louis 
est  gagné  de  la  manière  la  plus  facile.  D'autres  au  contraire  dépensent  beaucoup  pour 
annoncer,  et  j'ai  constaté  que  ceux-ci  obtenaient  les  meilleurs  résultats.  A  ce  propos 
j'ai  justement  à  la  mémoire  un  agent  qui  dans  les  dernières  semaines  a  enregistré  qua- 
rante émigrants  à  boni  sans  compter  les  autres. 

Je  tiens  toujours  une  belle  collection  des  produits  du  pa}7s  dans  ma  vitrine  et  dans 
mon  bureau,  ce  qui  donne  une  leçon  pratique  de  ce  que  le  Canada  peut  produire  à  ceux 
qui  veulent  s'y  établir. 

En  conclusion,  je  puis  assurer  à  Votre  Seigneurie  que  je  ferai  tout  ce  qui  sera  en 
mon  pouvoir  pour  diriger  la  meilleure  classe  d'émigrants  vers  le  Canada. 

Je  suis,  Excellence,  votre  obéissant  serviteur, 

H.  M.  MURRAY, 
Agent  pour  le  pays  de  Galles    et  l'ouest  d'Angleterre. 


11 


IMMIGRATION 


73 


DOC.  PARLEMENTAIRE  No  25 


N°  8. 


RAPPORT  DE  PAUL  WIALLARD. 


(Annexé  au  rapport  du  Haut-Commissaire.) 


Au  surintendant  de  l'immigration, 
Ottawa. 


10  Rue  de  Rome, 

Paris,  1er  juillet  1906. 


Monsieur, — Je  vous  soumets  par  les  présentes  mon  rapport  annuel  pour  1905-06, 
avec  l'espérance  que  mon  travail  ainsi  que  la  manière  dont  je  m'en  suis  acquitté  recevront 
l'approbation  du  gouvernement. 

Nous  avons  dirigé  nos  efforts  cette  année  sur  plusieurs  districts  qui,  jusqu'ici, 
avaient  été  négligés  vu  le  manque  d'occasions  et  de  communications  ;  parmi  ces  derniers 
"  l'Aveyron  "  et  "les  Basses-Pyrénées."  Il  nous  est  venu  en  grand  nombre  des  de- 
mandes de  renseignements  de  ces  deux  régions  et  les  émigrants  de  ces  deux  districts 
qui  sont  allés  en  Canada  étaient  certes  d'une  bonne  classe  ;  ils  appartenaient  de  fait,  à 
la  meilleure  classe  possible.  La  Bretagne  a  également  offert  un  bon  champ  d'exploita- 
tion et  nous  y  avons  obtenu  de  bons  résultats  de  même  que  dans  les  Charentes  et  la 
Savoie  tangis  que  l'Isère  et  le  Drôme  ont  fourni,  tant  l'année  dernière  que  l'année  pré- 
cédente, leur  contingent  de  bons  émigrants. 

Les  méthodes  que  nous  avons  employées  cette  saison  sont  absolument  les  mêmes 
que  j'avais  encouragées  et  dont  je  m'étais  servi  auparavant.  Ne  pouvant  en  France 
faire  de  la  réclame  sur  une  grande  échelle,  ni  donner  des  conférences  publiques,  ni  même 
distribuer  nos  imprimés  d'une  manière  ostensible  sans  contrevenir  à  la  loi,  je  me  suis  fait 
un  devoir  de  répondre  par  lettres  avec  la  célérité  possible  à  toute  demande  d'informa- 
tions concernant  le  Canada.  Lorsqu'un  certain  nombre  de  personnes  dans  un  endroit 
donné  étaient  prêtes  à  partir  ou  manifestaient  le  désir  d'avoir  certaines  indications 
verbales  détaillées  sur  notre  pays,  je  faisais  en  sorte  d'avoir  une  réunion  privée,  et  alors 
j'allais  répondre  à  toutes  questions  de  façon  à  éclairer  ces  émigrants  sur  le  sujet,  surtout 
lorsqu'il  s'agissait  d'agriculteurs.  Ces  réunions  privées  nécessitent  beaucoup  de  voyage, 
et  une  partie  de  ce  travail  a  été  fait  par  mon  collègue  M.  Pierre  Foursin,  dont  l'expé- 
rience et  la  connaissance  du  Canada  m'ont  beaucoup  aidé  à  assurer  le  succès  de  cette 
dernière  campagne. 

Si  nous  nous  rappelons  qu'en  France,  aussi  bien  que  dans  presque  tous  les  autres 
pays  d'Europe,  il  existe  des  lois  restreignant  Pémigration,  je  puis  dire  que  le  moyen  que 
nous  avons  employé  était  non  seulement  dans  l'intérêt  du  pays,  mais  encore  le 
meilleur  de  tous.  De  plus,  comme  je  l'ai  expliqué  en  d'autres  occasions,  le  peuple  de 
France  doit  être  amené  à  l'idée  d'émigrer,  tandis  que  dans  d'autres  pays,  comme  l'An- 
gleterre par  exemple,  le  peuple  s'est  habitué  à  considérer  l'émigration  comme  une  chose 
naturelle  et  parfois  inévitable. 

Cette  saison  encore,  notre  correspondance  s'est  augmentée  dans  une  grande  propor- 
tion. Nous  avons  répondu  à  pas  moins  de  5,000  lettres  à  des  gens  qui  demandaient  des 
informations  et  qui  étaient  désireux  de  connaître  toutes  les  perspectives  offertes  par  le 
Canada. 

Sans  connaître  encore  exactement  les  rapports  de  cette  année,  je  crois  pouvoir  affir- 
mer avec  certitude  que  le  nombre  des  émigrants  qui  ont  été  enregistrés  aux  différents 
ports  d'arrivée  du  Canada  a  dû  dépasser  de  500  le  nombre  de  ceux  qui  ont  été  inscrits 
l'an  dernier. 

Je  suis  heureux  d'appeler  en  outre  l'attention  du  département  sur  îe  fait  que 
beaucoup  d'émigrants  français  voyagent  en  seconde  classe  et  même  en  première  pour  se 
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rendre  dans  notre  pays,  et  que  même  la  plus  grande  partie  des  passagers  de  troisièin 
classe  pourraient  se  vanter  en  quittant  la  France,  d'avoir  quelques  moyens  personnel 
qui  s'ajouteront  aux   épargnes   qu'ils  feront  dans  leur  première  année  d'essai  en  notre 
pays  et  qui  leur  aideront  lorsqu'ils  seront  prêts  à  s'établir  définitivement  ce  qu'ils  feront 
aussitôt  qu'ils  auront  acquis  une  connaissance  suffisante  des  méthodes  de  culture  au  Canada. 

Tout  bien  considéré,  je  crois  sincèrement  que  le  département  a  lieu  d'être  satisfait 
des  résultats  de  nos  travaux  en  ce  pays.  Après  trois  années  d'un  travail  ardu,  nous 
avons  pu  diriger  un  nombre  toujours  croissant  d'émigrants  de  la  meilleure  classe  agricole 
ou  de  gens  disposés  à  se  livrer  aux  travaux  des  champs.  Le  département  peut  aussi  se 
féliciter  de  l'opinion  favorable  que  l'on  a  maintenant  du  Canada  en  France  et  de  cons- 
tater que  le  problème  qui  consiste  à  créer  et  à  établir  un  exode  sérieux  et  constant  de  ce 
pays  vers  le  nôtre  a  fait  un  progrès  tel  qu'à  moins  de  fautes  grossières  ou  de  mauvaise 
administration,  rien  ne  pourra  arrêter  le  développement  de  l'émigration  française  au 
Canada. 

En  terminant  qu'il  me  soit  permis  de  reconnaître  la  sympathique  courtoisie  et  l'appui 
loyal  que  j'ai  reçu  du  bureau  de  Londres,  en  ce  qui  concerne  l'administration  et  de  remer- 
cier aussi  le  département  de  l'attention  immédiate  donnée  à  tous  les  sujets  que  j'ai  soumis 
à  sa  considération. 

Je  demeure,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

PAUL   WIALLARD. 
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No  9 
RAPPORT  DE  D.  TREAU  DE  CŒLT 

(  Annexé  au  rapport  du  Haut-Commissaire.) 

Anvers,  Belgique,  30  juin  1906. 
Au  Très-Honorable  Lord  Strathcona, 

Haut-Commissaire  du  Canada, 
Londres. 

Milord, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  mon  rapport  annuel  pour  l'année  se 
terminant  le  30  juin  1906. 

Le  grand  succès  obtenu  par  le  pavillon  canadien  à  l'exposition  de  Liège  a  appelé 
sur  le  Canada  l'attention  générale.  Les  visiteurs  n'avaient  jamais  songé  que  ce  pays 
pût  donner  de  semblables  récoltes  de  grains,  fruits,  etc.,  ni  que  le  sol  canadien  pût  con- 
tenir autant  de  richesses  inappréciables.  Après  la  fermeture  de  l'exposition  on  a  demandé 
avec  insistance  de  plus  amples  renseignements.  Ceci  m'a  encouragé  à  faire  un  grand 
nombre  de  conférences  illustrées  à  des  clubs  de  cultivateurs,  d'instituteurs,  d'universités 
populaires  et  à  d'autres  sociétés.  Dans  la  plupart  des  cas,  on  a  fait  beaucoup  de 
réclame  et  l'on  a  pu  se  procurer  gratuitement  l'usage  d'un  local  spacieux  et  commode. 
Les  personnes  haut  placées  de  chaque  endroit  ont  assisté  à  ces  conférences,  les  ont  prési- 
dées le  plus  souvent,  et  la  presse  a  publié  le  compte  rendu  le  plus  élogieux. 

En  septembre  1905  on  a  tenu  à  Mons  un  "Congrès  d'Expansi  n  Mondiale".  J'y 
ai  assisté  en  qualité  de  membre  et  je  suis  heureux  de  constater  qu'on  y  a  porté  beau- 
coup d'attention  au  Canada  comme  pays  offrant  les  plus  grands  avantages  aux  émigrants. 
A  la  réunion  du  27  septembre  on  a  voté  des  remerciem  nts  à  l'agent  du  Canada  en 
Belgique  pour  le  don  fait  par  lui  d'un  certain  nombre  de  livres  et  de  géographies 
se  rapportant  au  Dominion.  Comme  résultat  de  ce  congrès  et  à  sa  recommandation 
un  grand  nombre  de  professeurs  et  de  directeurs  d'écoles  supérieures  m'ont  écrit  pour 
me  demander  des  cartes  brochures,  etc. 

On  enseigne  maintenant  la  géographie  du  Canada  dans  284  écoles  publiques  en 
Belgique  et  l'on  donne  souvent  des  conférences  dans  diverses  écoles  supérieures,  aux- 
quelles je  prête.volontiers  ma  1  interne  et  mes  vues.  Ce  mouvement  est  encouragé  offi- 
ciellement par  les  inspecteurs  d'écoles  et  autres,  et  j'en  attends  les  meilleurs  résulta' s. 

Il  y  a  une  faible  diminution  de  la  correspondance  attendu  qu'on  n'a  plus  fait 
d'annonces  depuis  que  le  nombre  des  émigrants  a  augmenté  considérablement  ;  bien 
que  les  statistiques  de  1904-5  ne  donnent  que  796  émigrants,  celles  de  1905-6  démontre- 
ront certainement  que  50  pour  cent  peuvent  y  être  ajoutés.  Dans  quelques  jours  je 
vous  enverrai  l'état  des  agents  de  transport. 

Je  suis  en  correspondance  avec  un  bon  nombre  de  Belges  établis  au  Canada  et  je 
puis  dire  sans  crainte  que  tous  semblent  satisfaits.  Je  reçois  d'eux  constamment  les 
lettres  les  plus  encourageantes  que  je  communique  à  leurs  amis  et  à  leurs  compatriotes, 
leur  donnant  ainsi  des  preuves  convaincantes  des  grands  avantages  que  le  Canada 
offre  au  travailleur  sobre,  industrieux  et  courageux. 

Je  suis  convaincu  que  le  temps  difficile  pour  le  travail  d'émigration  en  Belgique  est 
passé  et  qu'une  augmentation  considérable  de  fermiers  à  l'aise,  disposés  à  quitter  la 
Belgique  est  maintenant  assurée. 

Votre  obéissant  serviteur, 

D.  TREAU  DE  CŒLI. 
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OPERATIONS  AUX  ETATS-UNIS. 


RAPPORT  DE  W.  J.  WHITE,    INSPECTEUR    DES   AGENCES   ET   AGENT 

DE  LA  PUBLICITÉ. 

Ministère  de  l'Intérieur, 

Ottawa,  4  août  1906. 
Au  surintendant  de  l'Immigration, 
Ottawa. 

Monsieur, — En  vous  présentant  mon  neuvième  rapport  annuel,  c'est  avec  plaisir 
que  j'attire  votre  attention  sur  le  rapport  officiel  du  département,  lequel  démontre  que 
l'immigration  des  Etats-Unis  au  Canada  durant  l'exercice  qui  vient  de  finir,  est  de 
57,176  personnes.  Ceci  est  très  satisfaisant  pour  ceux  qui  ont  eu  directement  charge 
de  cette  partie  de  l'œuvre.  Les  perspectives  pour  l'année  prochaine  sont  tout  à  fait 
brillantes,  et  il  ne  serait  pas  surprenant  que,  pour  les  Etats-Unis,  les  chiffres  de  1906-7 
s'élevassent  à  70,000. 

Lorsque  l'on  considère  que  ces  immigrants  forment  une  classe  de  travailleurs 
actifs,  industrieux,  qui  ont  acquis  leur  expérience  en  fait  de  culture  dans  les  prairies  des 
Etats-Unis  de  l'Ouest,  où  les  conditions  sont  si  semblables  à  celles  de  nos  propres  prairies 
et  que,  outre  leur  valeur  pratique  comme  cultivateurs,  ils  ont  apporté  avec  eux  un  montant 
considérable  d'argent,  de  matériel  et  d'effets  personnels,  il  devient  difficile,  en  calcu- 
lant ce  qu'ils  valent  pour  le  pays,  de  faire  une  estimation  qui  ne  soit  pas  trop 
modeste. 

AGENTS    PLACÉS    AUX    BONS    ENDROITS. 

J'attire  votre  attention  sur  le  fait  que  dans  chaque  partie  du  territoire  où  les  agents 
du  gouvernement  ont  travaillé,  il  y  a  une  augmentation  considérable  du  nombre  de  ceux 
qui  ont  émigré.  Ceci  prouve  qu'en  fixant  le  domicile  des  agents  on  a  fait  preuve  de 
discernement  au  point  qu'on  n'a  nul  besoin  de  songer  à  opérer  un  changement.  Des  agences 
ouvertes  récemment  dans  les  états  de  Washington,  de  Montana  et  aussi  de  la  Pensylva- 
nie  ont  fait  du  bon  ouvrage  tandis  que  plus  loin  dans  l'est  on  s'est  occupé  soigneusement 
de  nos  intérêts.     L'établissement  du  bureau  de  Boston  a  produit  de  bons  résultats. 

TRAVAIL    DE    PROPAGANDE. 

Aujourd'hui  il  y  a  à  peine  un  état  dans  l'union  qui  ne  fournit  pas  sa  quote-part  à 
l'établissement  d'un  empire  dans  l'ouest  du  Canada.  Du  Maine  à  la  Californie  et  du 
Dakota  à  la  Floride,  on  a  établi  le  système  de  propagande  le  plus  considérable  et  le  plus 
important  qui  ait  jamais  existé  dans  aucun  pays.  Parmi  les  classes  qu'on  a  l'intention 
d'atteindre,  il  y  en  a  très  peu  qui  n'aient  pas  encore  reçu  leur  première  leçon  sur  les  res- 
sources et  les  avantages  du  Canada,  surtout  dans  cette  partie  qui  se  trouve  à  l'ouest  des 
grands  lacs. 

Ce  système  de  renseignements  est  appliqué  de  diverses  manières  :  au  moyen  de 
brochures  préparées  spécialement,  bien  illustrées  et  imprimées  d'une  manière  attrayante, 
et  d'annonces  insérées  dans  les  journaux  qui  doivent  atteindre  la  classe  de  gens  dont 
nous  avons  besoin  pour  nos  terres  agricoles.     Voici  des  exemples  de  ces  annonces  : 
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$16.00    AN    ACRE 

in  Western 
Canada 


ls  the  amount  raany 
farmers  will  realize 
from  their  wheat  crop 
this  year. 

25  Bushels  to  the  Acre 

will  be  the 

Average  Yield  of  Wheat 

The  land  that  this  was  grown  on  cost 
many  of  the  farmers  absolutely  nolh- 
Iiik,  while  those  who  wish  to  add  to  the 
160  acres  the  Government  grants,  can 
buy  land  adjoining  at  from  $6  to  $10 
an  acre. 

Climate  splendid,  schools  and 
churches  convenient,  railways 
close  at  hand,  taxes  low. 

Send  for  pamphlet  "20th  Century  Can- 
ada" and  full  particulars  regarding 
rate,  etc.,  to  Superintendent  of  Immi- 
gration, Ottawa,  Can.;  or  to  thefollow- 
ing  authorized  Canadian  Government 
Agent 


(7 raduction.) 

$16.00    L'ARPENT    DANS    L'OUEST    DU 
CANADA. 

Tel  est  le  montant  que  plusieurs  cultivateurs  peu- 
venc  réaliser  avec  leur  récolte  de  blé  cette  année. 

25  boisseaux  par  acre  sera  le  rendement  moyen 
du  blé. 

La  terre  sur  laquelle  ceci  a  poussé  n'a  absolu- 
ment rien  coûté  à  bon  nombre  de  cultivateurs, 
tandis  que  ceux  qui  veulent  ajouter  aux  160  ar- 
pents que  le  gouvernement  leur  accorde,  peuvent 
acheter  des  terrains  voisins  moyennant  de  $6  à 
$10  l'acre. 

Climat  splendide,  écoles  et  églises  à  proximité, 
chemins  de  fer  passant  dans  les  environs,  taxes 
très  minimes. 

Demandez  la  brochure  "Le  Canada  au  20e 
siècle  "  et  toutes  les  partictilarités  concernant 
les  prix,  etc.,  au  surintendant  de  l'immigration, 
Ottawa,  Canada,  ou,  au  soussigné  agent  auto- 
risé du  gouvernement  canadien. 

MIXED    FARMING 

Wheat  Raising 
Ranching 

Three  great  pursuits  hâve  again 
shown  wonderful  results  on  the 

Cmaa  Homestead 
lice      Landsof 

WESTERN 
CANADA 

Mnenlfleent  Climate— Farmers  plowing  in  their 
shirt  sleeves  in  the  middle  of  November. 

"AU  are  bound  to  be  more  th un  pleased  with  the 
final  reaults  of  the  past  seasou'g  harvests."— E.vtract. 

Coal,  wood,  water,  hay  in  abundance  —  schools, 
churches,  markets  convenient.  This  is  the  era  of  $1 
wheat.  Apply  for  information  to  Superintendent  of 
Immigration,  Ottawa,  Canada;  or  to  the  following 
authorized  Canadian  Government  Agents: 

(         Traduction.  ) 
CULTURE  MIXTE. 

CULTURE   DU   BLÉ. — ÉLEVAGE. 

Trois  grandes  industries  ont  encore  donné 
des  f  résultats  merveilleux  sur  les  terres  con- 
cédées gratuitement  dans  l'ouest  du  Canada. 
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Climat  magnifique — Les  cultivateurs  labou- 
rent en  manches  de  chemises  à  la  mi-novembre. 

"Tous  doivent  être  plus  que  satisfaits  des 
résultats  définitifs  des  moissons  de  la  dernière 
saison.  "  —Extrait. 

Charbon,  bois,  eau,  foin  en  abondance — 
écoles,  églises,  marchés  à  proximité.  C'est  l'ère 
du  blé  à  $1.00.  Demandez  des  renseignements 
au  Surintendant  de  l'Immigration,  Ottawa, 
Canada,  ou  aux  soussignés  agents  autorisés  du 
Gouvernement  Canadien. 

Twenty-five  BUSHELS 

of  WHEAT 
to  the  Acre 

me  an  s  a  productive 
capacity  in  dollars  of 
over 

$16  per  Acre 

This  on  land,  which 
has  cost  the  farmer 
nothingr,  but  the  price 
of  tilling  it,  tells  its 
own  story.    The 

Canadian 
Government 

gives  absolutely  free  to  every 
settlerl60  acres  of  such  land. 

Lands  adjoining1  can  be  pur. 
chased  at  from  $6  to  $10  per  acre 
from  railroads  and  other  corpor- 
ations. 

Already  175,000  farmers  from 
the  United  States  hâve  made 
their  homes  in  Canada. 

For  pamphlet  "20th  Century 
Canada,"  and  ail  information 
apply  to  Superintendent  of  Immi- 
gration, Ottawa,  Canada;  or  to 
the  following:  authorized  Cana- 
dian Government  Agent: 

(  Traduction.  ) 

25  BOISSEAUX  DE  BLÉ  PAR  ACRE. 

équivalant  à  une  production  en  piastres  de  $16 
par  acre.  Ceci  a  été  produit  sur  du  terrain  qui 
n'a  coûté  au  cultivatenr  que  le  prix  du  la- 
bour. 

Le  gouvernement  canadien  donne  absolument 
gratis  à  chaque  colon  160  acres  de  terre  sem- 
blable. 

Les  terrains  avoisinants  peuvent  être  achetés 
de  $6  à  $10  l'acre  des  chemins  de  ft- r  et  autres 
compagnies. 

Déjà  175,000  cultivateurs  des  Etats-Unis  se 
sont  établis  en  Canada. 

Pour  la  brochure  *'  Le  Canada  au  20e  siècle  " 
et  tous  les  autres  renseignements,  adressez- vous^ 
au  Surintendant  de  l'Immigration,  Ottawa,  Ca- 
nada, ou  aux  soussignés  agents  autorisés  du 
Gouvernement  Canadien. 
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Lorsqu'on  peut  avoir  de  la  place  aux  expositions  des  états  ou  des  comtés,  on  prépare 
des  collections,  comprenant  les  grains  et  les  herbes  récoltés  en  Canada  et  on  les  confie 
aux  soins  d'hommes  compétents  qui  peuvent  donner  des  renseignements  au  sujet  du 
pays,  faire  connaître  les  prix  de  transport  de  chemins  de  fer  et  indiquer  les  routes. 
Dans  quelques  districts  on  fait  des  conférences  ;  dans  certains  cas  on  a  jugé  nécessaire 
de  ramener  un  colon  chez  lui  afin  qu'il  dise  à  ses  amis  et  à  ses  voisins  comment  il  a 
réussi  :  il  arrive  souvent  que  l'on  trouve  très  utile  d'envoyer  des  délégués  chargés  d'exa- 
miner le  pays  et  de  faire  rapport. 

Ces  méthodes  ne  sont  pas  nouvelle-*  et  la  seule  raison  pour  les  continuer  (et  c'est  la 
meilleure)  c'est  qu'elles  ont  été  couronnées  de  succès  dans  le  passé. 

Outre  l'étalage  des  collections  aux  expositions  dont  on  vient  de  parler  et  que  l'on 
considère  comme  un  événement  annuel  dan:  plusieurs  Etats,  quelques-uns  des  bureaux 
de  direction  considèrent  l'étalage  canadien  comme  une  des  attractions.  Le  ministère 
de  l'agriculture  a  fait  un  travail  magnifique  cette  année  en  ce  qui  concerne  l'installation 
des  produits  à  l'exposition  de  Pittsburg.  On  en  a  profité  pour  distribuer  des  imprimés 
aux  foules  qui  la  visitaient  tous  les  jours.  Déjà  on  en  a  constaté  l'influence  et  nous 
attendons  de  bien  meilleurs  résultats  encore.  On  considère  maintenant  la  Pensylvanie 
comme  un  champ  ouvert  au  travail  de  l'immigration  et  pour  faciliter  encore  davantage 
le  travail,  on  a  fait  un  effort  l'an  dernier  afin  de  s'assurer  la  co-opération  d'un  groupe 
nombreux  et  puissant  d'écrivains  qui  forment  la  "  Pennsylvannia  Editorial  Association" 
mais  sans  obtenir  beaucoup  de  succès  jusqu'au  mois  du  printemps  de  1906.  Ce  n'est 
qu'alors  que  l'on  a  pu  faire  voter  l'association  en  faveur  d'un  voyage  à  travers  l'ouest 
Canadien.  Comme  résultat  au  moment  où  j'écris,  cent  soixante-quinze  rédacteuisnde  la 
Pensylvanie  dans  leur  train  spécial  composé  de  cinq  Pullmans,  sont  à  visiter  les  districts 
agricoles  de  notre  ouest.  Je  m'attends  à  voir  un  grand  nombre  de  belles  correspon- 
dances écrites  par  ces  membres  du  quatrième  état.  Leur  travail  sera  suivi  de  la  pro- 
pagande personnelle  de  nos  agents. 

On  n'a  pas  considéré  opportun  de  changer  notre  manière  d'annoncer.  On  a  jugé  à 
propos  de  s'en  tenir  au  plan  adopté  au  commencement  même  de  l'œuvre  et  qui  a  fait 
monter  le  nombre  des  colons  de  moins  d'un  millier  à  près  de  soixante  mille  dans  l'espace 
de  neuf  ans.     On  ne  saurait  proposer  de  plan  plus  efficace. 

Les  journaux  hebdomadaires  de  campagne  et  les  journaux  agricoles  sont  les  médi- 
ums dont  on  se  sert.  On  a  constaté  que  par  eux  on  atteint  la  classe  de  gens  que  l'on 
désire  comme  colons.  On  ne  s'est  servi  en  aucune  manière  des  quotidiens  des  villes  et 
des  revues,  vu  cm'on  ne  les  croit  pas  propres  à  atteindre  le  public  agricole  comme  ceux 
dont  nous  venons  de  parler.  On  a  conclu  des  contrats  avec  près  de  7,000  journaux.  On 
ne  s'est  servi  que  de  ceux  qui  ont  une  circulation  dans  les  districts  où  l'on  croit  opportun 
de  faire  du  recrutement,  et  on  ne  continue  les  annonces  ni  pendant  une  partie  des  mois 
d'été,  ni  pendant  le  temps  de  Noël.  L'année  dernière  on  a  fait  des  annonces  dans  les 
journaux  un  peu  plus  tôt  que  d'habitude,  et  les  résultats  ont  justifié  le  changement.  Je 
crois  que  l'on  doit  continuer  plus  activement  que  jamais  la  réclame  qui  a  eu  un  pareil 
succès.  J'ai  à  peine  besoin  de  signaler  que  la  réclame  a  été  la  cheville  ouvrière  du  succès 
continu  que  nous  avons  pu  enregistrer  d'année  en  année.  Le  Canada  offre  de  belles  pers- 
pectives, ses  ressources  agricoles  sont  grandes,  mais  on  doit  annoncer  pour  les  faire  con- 
naître et  apprécier. 

INFLUENCES    HOSTILES. 

On  exerce  en  ce  moment  beaucoup  d'influences  hostiles  et  l'on  ne  saurait  les  mettre 
pu  oubli. 

Dans  plusieurs  Etats  on  a  créé  des  organisations  dans  le  but  de  garder  chez  eux  les 
habitants  de  ces  états  ;  on  a  subventionné  les  journaux  pour  leur  faire  publier  des 
articles  où  l'on  dénigre  le  Canada  ;  des  détenteurs  de  grandes  étendues  de  terrains  dans 
différentes  parties  des  Etats,  surtout  dans  le  sud  et  dans  l'ouest,  ont  eu  avec  eux  les 
influences  coalisées  des  chemins  de  ft-r.  Ces  menées  ont  produit  leur  effet,  vu  que  l'on 
a  fait  contre  nous  une  propagande  de  réclame  qu'on  n'avait  pas  essayé  il  y  a  un  an  ou 
environ.  Les  agents  de  nos  adversaires  sont  répandus  partout.  Les  brochures  distri- 
buées par  eux  sont  une  merveille  de  l'art  de  l'imprimerie,  attrayante,  et  de  cette  manière 
ils  nous  forcent  à  en  faire  autant.  On  a  constaté  que  "  Le  Canada  au  20e  Siècle  "  publié 
par  le  gouvernement  est  bien  ree;u  et   commenté   favorablement.      De  fait  nos  imprimes 


80  MINISTERE  DE  L'INTERIEUR  ii 

6-7  EDOUARD  Vil,  A.   1907 

ont  toujours  été  relevés  et  si  populaires  qu'à  beaucoup  d'endroits  on  s'en  est  servi  comme 
livres  de  lecture  dans  les  écoles.  A  ce  sujet,  il  serait  peut-être  intéressant  de  mettre 
en  appendice  les  appréciations  suivantes  qu'on  y  a  faites.  Le  vice-consul  anglais  à  Port- 
Townsend,  Washington,  dit,  en  remerciant  le  département  pour  des  copies  du  "  Canada 
au  20e  Siècle  !  "  Les  planches  coloriées,  le  sujet  et  l'apparence  sont  de  beaucoup  supé- 
rieurs à  tout  ce  que  j'ai  vu.  Je  n'ai  aucun  doute  que  votre  entreprise,  telle  que  décrite 
par  ces  publications,  tournera  au  grand  avantage  de  votre  pays.  "  Un  avocat  "  érninent 
de  Paterson,  N.  J.,  dit.  "  Un  ami  m'a  envoyé  l'an  dernier  une  de  vos  brochures  illus- 
trées, montrant  les  avantages  offerts  par  le  Nord-Ouest  aux  immigrants.  C'est  au  point 
de  vue  de  la  typographie,  une  des  plus  belles  publications  que  j'ai  jamais  vues.  Si  cela 
ne  vous  dérangeait  pas  trop,  j'aimerais  à  en  avoir  deux  ou  trois  exemplaires  pour  les 
faire  parvenir  à  des  amis  en  Angleterre.  J'espère  qu'on  me  pardonnera  cette  disgression 
à  propos  des  influences  hostiles  mentionnées  au  commencement  de  ce  paragraphe. 

L'ouverture  de  grandes  étendues  de  terre  propres  à  l'irrigation  reçoit  l'aide  du  gou- 
vernement des  Etats-Unis  et  comme  on  les  annonce  beaucoup,  l'homme  qui  veut  changer 
de  pays  a  le  choix  entre  ces  terres  et  les  terres  du  Canada.  Outre  cela,  il  y  a  les 
réserves  indiennes,  qu'on  ouvre  de  temps  à  autres,  c'est  encore  un  élément  ajouté  aux 
difficultés  d'amener  des  émigrants  au  Canada. 

Au  moment  où  j'écris,  j'ai  devant  moi  un  rapport  à  l'effet  qu'en  un  seul  jour  de  la 
semaine  dernière,  un  millier  de  colons  ont  traversé  Sioux  City  Dakota,  en  route 
pour  chercher  des  terres  dans  cet  Etat.  On  dit  que  des  trains  voyagent  en  deux 
parties,  tant  on  se  presse.  On  dit  que  l'on  ouvrira  à  bref  délai  1,000,000  d'acres  de 
terre  du  gouvernement.  Puis,  il  y  a  le  Texas,  le  Mexique,  le  Colorado,  le  Wyoming  et 
les  autres  Etats  de  l'Ouest,  avec  des  terrains,  bons,  mauvais  ou  indifférents,  sur  lesquels 
on  demande  aux  gens  de  s'établir.  Ainsi  on  peut  voir  que  tout  ne  se  dirige  pas  vers  le 
Canada. 

Le  prix  des  terres  du  Canada  augmentant  rapidement,  cela  empêche  bon  nombre 
d'une  certaine  classe  de  venir  s'y  fixer.  Ceci  cependant  n'est  pas  une  difficulté  aussi 
grande  qu'elle  peut  le  paraître  d'abord.  Les  ressources  de  l'Ouest  canadien  ont  fait 
connaître  par  tous  les  moyens  possibles  la  fertilité  et  l'abondance  de  son  sol  et  les  gens 
prudents  et  sensés  comprennent  que  même  les  chiffres  donnés  maintenant  sont  modiques 
et  offrent  la  perspective  de  bons  profits  sur  les  fonds  qu'on  y  place. 

Même  dans  les  conditions  qui  viennent  d'être  décrites,  il  sera  possible  de  faire  voir 
une  augmentation  très  satisfaisante  dans  les  résultats  de  l'année  courante,  si  l'on  suit  avec 
la  vigueur  et  l'énergie  qui  ont  été  déployées  dans  le  passé  les  plans  qui  ont  été  tracés. 

La  correspondance  au  bureau  central  et  aussi  aux  diverses  agences  de  même  que  le 
nombre  de  visiteurs  à  ces  agences,  montrent  l'intérêt  créé  par  nos  efforts.  Mais  au- 
dessus  de  tout  est  la  preuve  que  l'on  trouve  dans  les  chiffres  indiquant  l'affluence  au 
Canada  durant  l'année  dernière. 

l'ouvrage  des  agents  est  satisfaisant. 

Je  suis  heureux  de  pouvoir  dire  encore  que  le  travail  des  agents  a  été  des  plus 
satisfaisants.  Tous  sont  courtois  dans  leurs  relations  avec  ceux  qui  demandent  des 
renseignement,  et  comme  il  arrive  souvent  qu'une  attention  personnelle  est  requise  par 
l'homme  qui  désire  déménager,  afin  que  tous  ses  effets  soient  empaquetés  et  expédiés 
convenablement,  les  agents  font  preuve  de  grande  utilité  en  leur,  donnant  l'assistance 
qu'ils  savent,  par  expérience,  leur  être  nécessaire. 

SURNUMÉRAIRES. 

Dans  quelques-uns  des  bureaux  la  correspondance  a  été  si  volumineuse  qu'il  a  fallu 
toute  l'énergie  du  personnel  pour  y  faire  honneur.  On  a  été  obligé  d'employer  des  aides 
additionnels  de  temps  à  autres,  et  de  ce'te  manière  il  a  été  possible  de  passer  l'année 
sans  donner  trop  d'occasion  de  plainte. 

Pendant  l'année  on  a  jugé  nécessaire  d'augmenter  le  personnel  dans  les  Etats  de 
l'Est,  où  une  grande  partie  de  l'ouvrage  consiste  dans  le  rapatriement  de  ceux  qui  sont 
allés  là  il  y  a  quelques  années.     On  y  a  assez  bien  réussi. 

On  fait  beaucoup  d'efforts  dans  ce  sens  parmi  les  Canadiens  français,  les  Suédois  et 
les  Allemands,  et  on  a  employé  des  agents  pouvant  parler  les  diverses  langues. 
Votre  obéissant  serviteur,  W.  J.  WHITE, 

Inspecteur  des  agences  des  Etats-Unis  et  agent  de  publicité. 
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RAPPORT  DES  AGENTS  D'IMMIGRATION  DANS  L'OUEST  CANADIEN- 


RAPPORT  DU  COMMISSAIRE. 

Winnipeg,  Manitoba,  le  1er  juillet  1906. 
Monsieur  W.  D.  Scott, 

Surintendant  de  l'Immigration. 
Ottawa,  Ont. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  transmettre  le  rapport  suivant  au  sujet  de  cette 
division  du  ministère  pour  l'exercice  clos  le  30  juin  1906.  Il  devance  les  divers  rapports 
des  agents  d'immigration,  des  ag<  nts  des  terres  fédérales,  des  guides,  des  interprètes  et 
autres,  et  fait  remarquer  l'augmentation  toujours  croissante  du  volume  des  affaires 
dont  les  fonctionnaires  ont  eu  à  s'occuper  au  cours  des  douze  mois  derniers,  ce  surcroit  de 
travail  a  toujours  été  fait  de  bonne  volonté,  et  les  divers  services  ont  donné,  j'en  suis 
sûr,  satisfaction  tant  aux  immigrants  qu'au  public  en  général. 

Les  diverses  localités  (se  multipliant  et  s'agrandissant  d'année  en  année)  qui  dans 
le  passé  ont  reçu  tant  des  nouveaux  venus,  continuent  à  se  peupler  des  amis  de  gens 
déjà  établis  dans  cette  région,  ce  qui  rend  ces  divers  districts  très  populeux  ;  mais  les 
derniers  douze  mois  ont  été  remarquables  à  cause  des  distances  extraordinaires  que  des 
milliers  de  nouveaux  colons  sont  fait  par  chemin  de  fer  dans  l'espoir  d'acquérir  des  terres 
gratuites  au  Canada.  Pour  offrir  aux  propriétaires  de  homesteads  seuls  des  moyens  de 
communication  par  voie  ferrée  à  une  distance  n'excédant  pas  dix  milles  de  leurs  fermes, 
il  faudrait  construire  au  moins  1,300  milles  de  plus  de  chemin  de  fer. 

Ce  développement  rapide  et  considérable  des  nouvelles  colonies  a  rendu  bien  plus 
compliqué  le  travail  du  bureau  et  du  personnel  extérieur  qu'il  ne  l'était  au  cours  des 
années  passées,  car  nous  avons  senti  peser  sur  nous  la  responsabilité  de  voir  à  ce  qu'au- 
cune per  onne  n'échappe  au  contrôle  de  l'autorité  reconnue  et  ne  s'expose  peut-être  à 
des  vicissitudes  et  des  misères  qui  pourraient,  étant  connues,  nuire  considérablement  à 
la  propagande  que  fait  le  gouvernement  au  sujet  de  l'immigration.  Les  détails  du 
travail  qui  se  rapporte  à  cette  branche  du  service  public  ne  peuvent  être  énumérés  ni 
calculés  avec  précision,  vu  que  la  diversité  des  besoins  de  la  vie  crée  de  temps  à  autre 
des  conditions  nouvelles  et  changeantes  auxquelles  il  faut  faire  face  pratiquement,  et  la 
manière  dont  les  fonctionnaires  de  ce  département  ont  accompli  ces  devoirs  multiples 
et  minutieux  est  digne  d'éloges. 

C'est  avec  satisfaction  que  nous  pouvons  constater  l'essor  que  prend  le  mouvement 
de  l'immigration  en  général  vers  le  Canada,  les  rapports  complets  montrant  une  jolie 
augmentation  dans  le  nombre  de  ceux  venus  de  la  Grande-Bretagne  et  de  l'Irlande,  ainsi 
qu'une  faible  diminution  dans  le  nombre  de  ceux  arrivés  des  Etats-Unis  au  cours  de 
l'année  passée  mais  qui  a  été  plus  que  compensée  par  l'augmentation  au  cours  du  dernier 
exercice;  et  si  l'on  en  juge,  tel  que  par  le  passé,  d'après  les  rapports  qui  ont  été 
transmis,  sauf  toujours  de  légers  changements,  ces  chiffres  indiquent  une  forte  augmen- 
tation dans  l'immigration  venant  des  Etats-Unis  depuis  quelques  années. 

Chose  remarquable  pour  les  douze  mois  derniers,  et  que  nous  signalons  avec  plaisir, 
c'est  la  diminution  du  nombre  d'individus  non  désirables,  et  l'arrivée  d'une  catégorie  de 
personnes  qui  sont  sous  tous  les  rapports  plus  propres  à  devenir  dans  l'ouest  canadien 
des  colons  prospères  et  permanents  que  ceux  qui  y  sont  venus  les  années  passées. 

L'augmentation  sensible  du  nombre  de  colons,  l'amélioration  satisfaisante  de  l'état 
financier,  ainsi  que  la  somme  de  travail  que  peuvent  accomplir  les  gens  venant  de  la 
vieille  mère -patrie,  continuent  à  présenter  un   aspect  plein  de  promesses,   et    à  parler 
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éloquemment  de  l'œuvre  d'immigration  accomplie  par  le  gouvernement.  Je  suis 
heureux  de  pouvoir  dire  que  le  développement  et  l'ouverture  du  pays,  de  même  que  les 
efforts  mieux  organisés,  et  les  soigneux  et  bons  traitements  que  reçoivent  les  nouveaux 
arrivée,  contribuent  à  la  satisfaction  de  tous  les  intéressés.  Généralement  parlant,  l'état 
de  choses  a  considérablement  changé  quant  au  travail  industriel,  et  bien  que  le  départe- 
ment puisse  garantir  de  l'ouvrage  de  ferme  à  toute  personne  qui  en  désire,  et  en  tout 
temps  de  l'année,  il  y  a  une  condition  qui  demande  plus  d'attention  qu'elle  n'en  a  reçue 
antérieurement  en  ce  qui  concerne  les  travailleurs  sur  les  fermes.  Pour  un  travail  tem- 
poraire, les  gages  offerts  par  les  cultivateurs  ont  augmenté  de  quarante  à  cinquante 
pour  cent  durant  les  mois  derniers,  et  avec  la  perspective  des  nombreuses  demandes  de 
travailleurs  à  la  construction  des  chemins  de  fer,  l'ouest  canadien  présente  beaucoup 
d'avantages  tendant  à  prouver  à  l'étranger  que  ceux  qui  désirent  émigrer  y  trouveront 
les  conditions  les  plus  favorables. 

Nous  n'avons  pas  du  Pays  de  Galles  le  nombre  que  nous  aimerions  avoir,  mais 
nous  espérons  que  la  prospérité  qui  se  remarque  chez  les  Gallois  déjà  établis  au  Canada 
donnera  beaucoup  d'essor  à  l'émigration 

Durant  les  huit  ou  dix  dernières  années,  une  colonie  d'Allemands  originaires 
d'Autriche  s'est  établie  dans  les  environs  de  Lemberg,  Saskatchewan.  Ces  colons 
achètent  plus  de  terrain  et  se  disposent  à  faire  beaucoup  de  culture  ;  ils  sont  les  plus 
progressifs  et  les  plus  prospères  de  l'ouest  canadien.  Plusieurs  centaines  de  familles 
allemandes  se  sont  établies  dans  le  plus  vieux  district  de  Balgonie  ;  ils  y  cultiveront  le 
blé.  Comme  ces  gens  sont  de  rudes  travailleurs,  vivant  frugalement,  ils  prospèrent  bien. 
Nous  avons  constaté  en  visitant  les  districts  de  Landenburg  et  de  Riversdale  que  la 
colonie  a  bien  progressé  depuis  sa  fondation  il  y  a  dix  ans.  Quelques-unes  de  ces 
familles  allemandes  et  bohémiennes  ont  quitté  cette  région,  il  y  a  quelques  années,  mais 
elles  sont,  toutes  revenues  et  cherchent  à  acheter  du  terrain  pour  augmenter  au  plus  tôt 
leurs  possessions. 

Mariahilf. — Ces  colons  sont  venus  en  1892  ;  ils  sont  originaires  de  Bukovine.  La 
colonie  possède  deux  écoles  et  une  église  en  pierre;  l'église  peut  contenir  trois  cents 
personnes.  Une  centaine  do  familles,  formant  en  tout  environ  cinq  cents  âmes,  sont 
établies  ici  et  sont  en  bonne  voie  de  prospérité  ;  les  maisons  primitives  en  terre  et  en 
troncs  d'arbres  font  place  aux  constructions  en  pierre  et  en  bois. 

Neudorf. — Cette  colonie  a  pris  naissance  en  1889,  lorsque  des  colons  ont  immigré  à 
cet  endroit  venant  du  sud  de  Medicine-Hat.  Ce  district  est  peuplé  de  300  familles 
formant  1,800  âmes.  Il  y  a  trois  églises  et  trois  écoles.  La  colonie,  qui  est  établie  près 
du  lac  La-Pêche,  n'a  pas  augmenté  en  nombre  à  cause  du  manque  de  terrain  vacant 
dans  le  voisinage.     L'état  financier  est  bon.     La  population  est  d'environ  150  âmes. 

Knonsberg. — Ces  colons  réussissent  très  bien.  Il  y  a  environ  60  familles,  compre- 
nant 300  âmes.     La  colonie  possède  deux  bonnes  écoles  et  une  église. 

Strassburg. — Cette  colonie  se  compose  presque  exclusivement  d'Allemands  venus  au 
pays  en  1886,  et  compte  80  familles.     Le  chiffre  total  est  de  400  âmes. 

Qu'Appelle-Sud. — Cette  colonie  a  été  fondée  en  1888,  et  s'est  accrue  constamment 
à  cause  de  sa  proximité  d'une  gare  de  chemin  de  fer.  Elle  compte  environ  300  familles, 
soit  1,800  âmes.  La  prospérité  règne  dans  toute  la  région;  plusieurs  colons  ont  acheté 
du  terrain  pour  agrandir  leur  fermes. 

Il  y  a  cinq  écoles. 

Toutes  les  colonies  allemandes  font  d'excellents  progrès. 

On  estime  à  75  pour  100  le  nombre  de  nos  immigrants  Scandinaves  qui  se  sont 
établis  sur  des  fermes  ;  le  reste  a  de  suite  trouvé  de  l'ouvrage,  les  uns  se  sont  faits  jour- 
naliers et  les  autres  domestiques,  avec  bons  salaires.  Cette  catégorie  de  colons  réussit 
bien  partout  dans  l'Ouest  canadien,  et  des  milliers  de  plus  trouveraient  immédiatement 
de  l'emploi  bien  rémunérateur  à  la  construction  des  chemins  de  fer  et  d'autres  travaux  si 
nous  pouvions  en  faire  venir  un  plus  grand  nombre.  Une  inspection  personnelle  a  établi 
que  les  colonies  Scandinaves  de  Fleming,  Stockholm,  Percival,  Kinistino  et  Glen-Mary, 
sont  dans  un  état  très  prospère,  et  que  les  fermiers  agrandissent  leurs  propriétés  par 
l'achat  de  terrains  voisins. 
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Les  Islandais  continuent  à  nous  venir  d'Islande  directement  et  des  Etats-Unis. 

Ceux  qui  viennent  des  Etats-Unis  disposent  de  plus  ou  moins  de  capitaux,  de  bétail, 
d'instruments  aratoires  et  d'effets  domestiques  ;  certain  nombre  de  ceux  arrivés  au  cours 
de  l'année  dernière  sont  allés  au  district  des  plaines  La-Plume  y  augmenter  la  colo- 
nie islandaise. 

Les  Islandais  conservent  leur  excellente  réputation  d'être  rudes  travailleurs  et 
économes,  ce  qui  fait  qu'ils  peuvent  plus  tôt  s'établir  sur  un  homestead.  Quelques-uns 
entrent  dans  le  commerce  ;  leur  succès  est  très  marqué  en  matière  d'éducation.  Les 
colons  islandais  de  Thingvalla,  Saskatchewan,  se  sont  établis  il  y  a  dix-huit  ans  avec  peu 
de  moyens.  Ils  vivent  maintenant  dans  l'aisance,  plusieurs  d'entre  eux  ont  acheté  toute 
une  section  de  terrain,  et  ont  construit  des  maisons,  des  greniers  et  des  granges.  Le  pays 
est  favorable  à  l'élevage,  et  l'industrie  laitière  réussit  bien  ;  il  y  a  à  la  gare  de  Church- 
bridge  une  beurrerie  de  premier  ordre.  Trois  des  colons  se  sont  associés  pour  faire 
l'achat  d'une  moissonneuse  de  première  qualité.  On  estime  à  500  le  nombre  d'Islandais 
établis  dans  ce  district. 

On  a  été  désappointé  relativement  au  nombre  de  personnes  d'origine  suisse  qui  sont 
venues  dans  le  pays  au  cours  de  l'exercice  dernier,  car  cette  classe  de  colons  est  désirable. 

Il  y  a  à  Davidson,  Saskatchewan,  une  petite  colonie  d'Allemands  et  de  Belges  qui  est 
très  dispersée.  Vu  que  ces  gens  ne  sont  arrivés  que  l'an  dernier,  ils  n'ont  pu  montrer 
leur  savoir  faire,  mais  ils  semblent  satisfaits  de  leur  chez  eux  actuel  et  de  l'avenir  qu'ils 
ont  en  vue;  ils  font  venir  un  bon  nombre  de  leurs  compatriotes.  Quelques  groupes  de 
Hollandais  dispersés  obtiennent  bien  du  succès.  Au  début,  ces  personnes  rencontrent 
des  difficultés,   mais  elles  s'habituent  vite  au  nouveau  genre  de  vie. 

Trè^  peu  d'immigrants  juifs  se  sont  établis  sur  des  fermes  au  cours  de  l'année 
dernière  ;  ils  persistent  à  demeurer  dans  les  villes  ou  à  colporter  des  marchandises  par  le 
pays.  Pour  cette  raison  nous  ne  pouvons  les  mettre  au  rang  des  teneurs  probables  de 
homesteads  ni  de  producteurs  dans  une  contrée  agricole  telle  que  l'Ouest  canadien. 

Une  petite  colonie  de  Juifs  s'est  établie  dans  le  township  19,  1er  rang,  à  l'ouest 
du  premier  méridien.  Il  y  a  dans  le  district  de  Wapella  quelques-uns  des  meilleurs 
fermiers  juifs  de  l'ouest  ;  le  terrain  qu'ils  ont  en  culture  varie  de  75  à  250  acres  de  leur 
fermes  respectives.  Ces  gens  font  la  culture  mixte,  et  la  partie  du  terrain  qui  n'est  pas 
ensemencée  est  clôturée  pour  servir  de  pâturage. 

Dans  la  colonie  roumaine  des  townships  20  et  24,  15e  rang  à  l'ouest  du  2e  méri- 
dien, il  y  a  24  familles,  formant  à  peu  près  150  âmes.  Elles  sont  sur  des  terres  depuis 
deux  ans,  et  ont  commencé  avec  rien  pratiquement  ;  elles  ont  à  présent  de  bonnes  mai- 
sons, et  on  les  considère  comme  une  classe  de  colons  prospères. 

Une  colonie  de  Galiciens  est  établie  entre  Camrose  et  Bawlf,  sur  l'embranchement 
Wetaskiwin  du  Pacifique  Canadien,  et  Végreville,  sur  la  ligne  principale  du  chemin  de 
fer  Canadian-Northern  ;  on  la  nomme  du  nom  approprié  de  colonie  Camrose.  La  majeure 
partie  de  ces  gens  paraissent  bien  établis  et  prospères.  Il  semble  y  avoir  du  danger 
sous  le  rapport  des  gelées  d'été  dans  cette  région  ;  ceci  et  le  bas  prix  payé  pour  le  blé 
ont  été  les  deux  seuls  inconvénients  de  nature  grave  qu'ont  eu  à  subir  ces  colons.  Les 
Galiciens  établis  sur  le  flanc  sud  de  la  montagne  du  Dauphin  forment  deux  colonies  des  plus 
prospères  et  des  plus  avancées  de  leur  nation  au  Manitoba  ;  elles  sont  connues  sous  les 
noms  de  Rosb  ira  et  du  Lac-Plat.  Le  sol  est  excellent,  bien  que  très  accidenté  et  rocheux 
à  la  surface  à  certains  endroits.  Une  inspection  des  colons  galiciens  des  districts  de 
Teulon  et  de  Gimli  démontre  qu'il  y  réside  environ  600  familles.  Elles  semblent  assez 
prospères  et  sont  bien  contentes  et  satisfaites.  Un  certain  nombre  de  ces  colons  sont 
occupés  à  charrier  du  bois  de  corde  aux  stations  de  chemin  de  fer  de  Teulon  et  de  Win- 
nipeg-Beach.  Les  colons  de  Rostern  jouissent  d'une  immense  prospérité.  La  plupart 
d'entre  eux  possèdent  trois,  ou  quatre  chevaux  et  même  plus  de  dix  à  vingt  têtes  de  bétail, 
etc  ,  et  plusieurs  ont  de  cinquante  à  cent  acres  de  terrain  en  culture.  On  rapporte 
que  les  Galiciens  ont  vendu  à  la  gare  Vonda,  sur  le  chemin  de  fer  Canadian-Northern, 
200,000  boisseaux  de  blé  en  un  mois.  La  colonie  galicienne  du  district  d'Edmonton 
est  un  exemple  frappant  du  bien  que  des  colons  qui  ont  réussi  peuvent  faire  au  pays 
en  écrivant  ces  faits  à  leurs  amis.  Les  neuf  premières  familles  sont  venues  de  Galicie 
en  1894,  et  se  sont  établies  près  de   Star,  non  loin  d'Edmonton,  et  ce  district  contient 
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aujourd'hui  20,000  âmes  ;  plusieurs  de  ces  colons  possèdent  de  20  à  200  acres  qui  sont 
en  culture,  et  de  10  à  100  têtes  de  bétail.  Le  rendement  du  blé  a  été  bon  tant  sous  le 
rapport  de  la  qualité  que  sous  celui  de  la  quantité  ,  et  se  chiffre  par  15  à  25  boisseaux 
à  l'acre.  Toutes  les  autres  colonies  galiciennes  progressent  constamment  et  les  hommes 
sont  demandés  en  grand  nombre  pour  travailler  à  la  construction  des  chemins  de  fer. 

Le  nombre  des  immigrants  hongrois  a  été  à  peu  près  le  même  que  l'an  dernier,  mais 
l'état  financier  a  été  meilleur,  vu  qu'un  plus  grand  nombre  sont  venus  des  Etats-Unis,  où 
ils  avaient  travaillé  et  économisé  de  l'argent  pour  venir  s'établir  au  Canada.  Ces  gens 
viennent  généralement  dans  l'intention  de  cultiver,  et  ils  sont  malheureux  quand 
la  pauvreté  les  oblige  à  travailler  dans  les  villes  pour  gagner  l'argent  nécessaire  à  s'éta- 
blir sur  des  terres.  Plusieurs  nouvelles  colonies  ont  été  fondées  au  cours  des  douze  mois 
derniers,  plus  de  40  colons  s'en  étant  allés  à  Woodridge,  au  sud-est  de  Winnipeg,  et  un 
plus  grand  nombre  va  les  y  rejoindre.  Une  nouvelle  colonie  s'est  établie  aux  Buttes- 
de-Tondre  ;  elle  comprend  environ  50  propriétaires  de  homesteads.  La  colonie  d'Ester- 
hazy,  la  première  colonie  hongroise  ;  est  très  prospère,  et  ces  premiers  colons  engagent 
beaucoup  de  manœuvres  afin  d'augmenter  leurs  exploitations.  La  colonie  de  Stockholm, 
qui  date  de  quatre  années,  est  exceptionnellement  prospère.  La  colonie  hongroise  établie 
à  15  ou  25  milles  à  l'est  de  Rosthern  ne  date  sa  fondation  que  de  trois  années.  Les  gens 
sont  bien  satisfaits  de  l'état  de  choses  actuel,  et  vu  qu'ils  sont  à  quelque  distance  d'un 
chemin  de  fer,  ils  ont  fait  plus  de  culture  mixte  que  de  culture  du  blé.  Il  y  a  environ 
100  familles  dans  cette  colonie.  Celle  de  Otthon  en  a  à  peu  près  60,  et  celle  de  Buttes-au 
Castor  40.  La  première  de  ces  colonies  date  de  douze  ans,  et  la  dernière  de  6,  au  plus. 
Les  deux  sont  situées  à  quelque  distance  du  chemin  de  fer,  et  la  culture  du  grain  n'est 
pas  encore  une  source  de  grand  profit.  Beaucoup  de  ces  colons  possèdent  de  grands 
troupeaux  d'animaux.  Quand  le  chemin  de  fer  Grand-Tronc  Pacifique  sera  construit, 
cette  colonie  sera  l'une  des  meilleures  de  l'ouest. 

DÉPÔTS    D'IMMIGRATION. 

Le  gouvernement  a  érigé  et  maintenu  des  salles  d'immigration  à  Winnipeg,  Brandon, 
Saskatoon,  Lethbridge,  Moosejaw,  Yorkton,  Qu'Appelle,  Dauphin,  Régina,  Rosthern, 
Prince- Albert,  Calgary,  Strathcona,  Craik,  Davidson,  Lac-aux-Canards,  et  à  Lloyd- 
minster,  et  il  a  loué  à  cet  effet  des  bâtiments  à  Selkirk-est,  Saltcoats,  Ponoka,  Innisfail, 
Lacombe,  Edmonton,  Prince- Albert,  Battleford,  Leduc,  Stettler,  Daysland,  Yirden  et 
Elkhorn,  et  aux  autres  endroits  où  l'on  en  avait  besoin  temporairement  on  a  fourni  des 
tentes.  Vu  que  la  construction  rapide  des  chemins  de  fer  a  bientôt  atteint  les  districts 
nouvellement  ouverts,  il  faudra  d'autres  bâtiments  d'immigration  pour  faire  face  aux 
besoins  du  printemps  de  1907.  Il  est  question  de  fermer  certains  des  bâtiments  jusqu'ici 
en  usage,  car  le  courant  de  l'immigration  se  porte  maintenant  au-delà. 

EMPLOI. 

On  a  reçu  à  ce  bureau  au  cours  du  dernier  exercice  503  demandes  de  gens  mariés, 
mais  le  ministère  n'a  pu  se  rendre  à  toutes  ces  demandes.  Nous  avons  facilement 
trouvé  de  l'emploi  aux  familles  sans  enfants,  et  il  n'y  a  pas  eu  grande  difficulté  à  placer 
les  gens  qui  voulaient  bien  travailler,  même  ceux  qui  avaient  une  famille  peu  nombreuse. 
Sept  mille  trois  cent  cinquante-six  demandes  individuelles,  avec  gages  spécifiés,  et  1,501 
demandes  générales,  ont  été  reçues  de  fermiers  demandant  des  travailleurs,  et  nous 
n'avons  pas  eu  de  difficulté  à  faire  la  répartition  des  nouveaux  venus.  Comme  question 
de  fait,  notre  offre  n'a  jamais  pu  égaler  la  demande.  Dix  sept  mille  sept  cent  quarante-, 
neuf  moissonneurs  sont  venus  de  l'Est  dans  l'Ouest  canadien  au  temps  de  la  récolte  en 
1905,  et  ont  été  répartis  comme  suit  : — 

Par  la  ligne  mère  du  chemin  de  fer  C.  P 5,853 

L'embranchement  de  Selkirk  ouest 6 

"                       Deloraine  ...    . 2,983 

Glenboro 1,205 

"                        Arcola-Régina 765 
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L'embranchement  de  Brandon-Estevan.  . , 1,826 

ii                Emerson. , ....  111 

h                Teulon 26 

h                Yorkton 636 

ii                Rapid  City ...  48 

•i                Brookdale 30 

h                 Miniota 134 

»                Lenore    77 

"                Buttes-du-Faisan 158 

h                Prince- Albert 855 

Portai 359 

15,072 

Sur  la  ligne  du  Canadian  Northern — 

Embranchement  de  Brandon-Hartney , 801 

h              Emerson 43 

ii              Carman , 56 

"              Ligne  principale  ouest 255 

h  Portage-la-Prairie    et     section     de 

Carberry 3 

"              Clanwilliam 3 

"              Glensmith 11 

"              Rivière-du-Cygne 94 

1,266 

Total , 16,338 

Engagés  par  les  fonctionnaires  du  gouvernement  ou  par  d'autres 

bureaux  de  placements 1,411 

Total ; 17,749 

De  ce  nombre,  4,834  personnes  ont  déclaré  que  leur  intention  est  de  s'établir  dans 
l'Ouest  canadien. 

CORRESPONDANCE. 

On  a  reçu  au  bureau  29,364  lettres  au  cours  des  douze  mois  derniers,  et  il  en  a  été 
expédié  2,336  lettres  chargées  et  32,968  non  chargées. 

SANTÉ  DES  IMMIGRANTS. 

Le  nombre  considérable  d'arrivants  a  employé  continuellement  notre  personnel 
médical,  qui  a  dû  visiter  entièrement  tous  les  divers  bâtiments  tous  les  jours,  et  quelque- 
fois deux  ou  trois  fois  par  jour.  Au  cours  de  l'année,  des  soins  médicaux  ont  été  prodi- 
gués dans  194  cas  de  maladie,  dont  42  cas  de  rougeole.  Quatre  enfants  sont  morts 
d'inflammation  de  poumons  à  la  suite  de  la  rougeole.  Au  cours  de  l'année  71  certificats 
exceptionnellement  ont  été  donnés  recommandant  le  renvoi  d'immigrants  non  désirables. 
Les  immigrants  qui  sont  venus  durant  l'année  dernière  étaient  exempts  de  maladies 
contagieuses  et  il  y  a  lieu  d'espérer  que  le  changement  projeté  d'une  partie  de  l'hôpital 
des  immigrants  pour  des  fins  d'isolement  sera  bientôt  fait,  afin  que  tout  soit  prêt  au 
cas  d'urgence. 

AGENTS  VOYAGEURS  D'iMMIGKATION. 

Il  y  a  dix  fonctionnaires  chargés  d'aller  rencontrer  personnellement  les  nouveaux 
arrivés  par  convois  et  de  nous  fournir  les  renseignements  nécessaires  pour  nos 
registres.  Tous  ont  été  très  occupés  à  cause  du  progrès  de  l'immigration.  Nos  agents 
voyageurs  de  Port-Arthur  et  ceux  qui  vont  à  l'arrivée  des  convois  venant  de  l'est  du 
Canada  font  remarquer  l'augmentation  du  nombre  de  personnes  venant  des  vieux  pays, 
et  une  forte  augmentation  de  la  classe  agricole  venant  d'Ecosse.  Le  courant  venant 
d'Ontario  et  de  l'est  du  Canada  et  allant  vers  l'ouest  a  été  plus  fort  que  les  années 
passées,  et  au  cours  des  mois  de  mars  et  d'avril    1906,   plus  de   2,000  wagons  d'effets 
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appartenant  aux  colons  sont  passés  en  route  pour  l'Ouest.  La  compagnie  de  chemin  de 
fer  a  fourni  aux  immigrants,  gratuitement,  de  l'eau  chaude  pour  faire  du  thé,  etc.  Ceci 
a  causé  bien  du  contentement,  et  nos  agents  ont  toujours  soin  de  voir  à  ce  que  tous  les 
convois  qui  amènent  les  immigrants  soient  proprement  entretenus  et  qu'il  y  ait  à  bord 
de  la  bonne  eau  froide  et  en  quantité. 

On  voit  maintenant  fonctionner  des  douzaines  de  charrues  à  vapeur  le  long  de  la 
ligne  du  Saut.  Les  gens  se  construisent  sur  leurs  fermes  de  belles  maisons  et  des 
greniers  spacieux,  ce  qui  indique  leur  confiance  en  l'avenir.  Les  mines  de  charbon  du 
district  d'Estevan,  sur  l'embranchement  de  ce  chemin  de  fer,  et  le  rendement  est  plus 
du  double  de  celui  des  années  passées.      La  valeur  des  terrains  augmente  constamment. 

Le  24  avril  1906,  il  a  été  jugé  utile  de  placer  un  agent  à  Fernie,  C.-B.,  pour  enre- 
gistrer les  convois  qui  transportaient  des  colons  à  l'est  des  montagnes  Rocheuses  et 
venant  de  points  des  Etats  du  Nord  Ouest.  Sauf  quelques  exceptions,  ces  gens  s'en 
allaient  dans  l'Alberta  et  étaient  à  tous  les  points  de  vue  des  colons  désirables.  Remar- 
que a  été  faite  qu'un  nombre  de  mineurs  qui  sont  venus  d'Ecosse  à  Fernie  en  juin  cette 
année  n'ont  pu  trouver  d'ouvrage  et  sont  allés  aux  Etats-Unis. 

Cent  soixante  et  dix-huit  wagons  d'effets  appartenant  aux  colons  ont  été  reçus  à 
Lethbridge,  à  Kootenay-Landing  et  à  Fernie,  en  route  pour  divers  endroits  de  l'Alberta. 
Tous  ces  wagons  sont  allés,  selon  toute  apparence,  via  Macleod. 


RAPPORTS  DE  DISTRICTS. 

SELKIRK-EST. 

Au  commencement  de  juillet  dernier,  45  personnes  ont  été  détenues  dans  la  salle 
d'immigration,  24  d'entre  elles  souffrant  de  la  rougeole  et  de  pneumonie.  Pendant  les 
premiers  six  mois  de  l'année  1906,  49  personnes  seulement  ont  été  logées  dans  cette 
salle,  et  comme  il  semblait  que  le  courant  d'immigration  avait  franchi  ce  point,  la  salle  a 
été  fermée. 

Notre  agent  a  recueilli  et  préparé  dans  la  salle  d'immigration  de  cet  endroit  une 
très  grande  quantité  de  trèfle,  de  graminées  et  de  pois  grimpants  pour  exposer  comme 
échantillons. 

PORT-ARTHUR    ET    FORT-WILLIAM. 

L'immigration  s  est  faite  plus  indépendamment  des  agents  du  gouvernement  que 
d'habitude,  ce  qui  est  dû  au  fait  qu'il  y  a  beaucoup  de  travail  bien  payant  à  faire.  Une 
très  bonne  classe  de  colons  s'en  va  dans  le  district  de  la  rivière  La-Pluie,  et  de  meilleurs 
résultats  seraient  obtenus  si  le  gouvernement  provincial  faisait  arpenter  ces  régions  et 
les  répartissait  en  townships. 

La  vallée  White-Fish,  sur  l'embranchement  Duluth  du  chemin  de  fer  Canadian- 
Northern,  s'est  bien  développée  et  il  y  a  maintenant  une  colonie  qui  s'étend  de  la  jonction 
Stanley  à  Silver-Mountain,  une  distance  de  40  milles,  et  d'au  moins  7  milles  de  large, 
comprenait  la  vallée  entière.  Des  écoles  ont  été  construites  et  des  industries  ont  été 
établies.  D'après  ce  que  l'on  a  pu  apprendre  des  renseignements  pris  sur  ces  colonies 
dispersées,  la  moisson  paraît  bonne,  et  en  général  la  culture  mixte  réussit  bien. 

BRANDON. 

C'est  le  centre  de  l'un  des  plus  anciens  districts  du  Manitoba  ;  le  bureau  de  place- 
ment, annexé  à  notre  salle  d'immigration  ici,  a  grandement  servi  aux  fermiers 
des  districts  avoisinants  quand  ils  ont  voulu  engager  des  serviteurs  pour  faire  différents 
travaux;  mais  les  demandes  ont  été  si  nombreuses  l'année  dernière  qu'on  n'a  pu  les 
satisfaire.  Réellement,  c'est  la  même  chose  par  tout  le  territoire  de  l'Ouest,  ce  qui 
montre  clairement  que  le  gouvernement  ne  rencontre  pas  de  difficulté  quand  il  s'agit  de 
remplir  sa  promesse  de  fournir  du  travail  de  ferme  à  tous  ceux  qui  veulent  en  avoir. 
Ce  district  continue  à  mériter  d'être  classé  parmi  les  meilleurs  quant  au  rendement  du 
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blé,  et  cette  année  il   a  produit  de   15   à   20  pour  100  de  plus  par  acre  qu'auparavant. 
L'état  de  la  récolte  est  des  plus  favorable  actuellement. 

VIIIDEN. 

C'est  le  centre  d'un  très  grand  et  prospère  district  agricole  où  au  moins  1,719  ira 
vailleurs  ont  trouvé  de  l'emploi  au  cours  des  douze  mois  écoulés.  On  estime  que  500 
moissonneurs  de  plus  seront  demandés  cette  année,  vu  que  l'ensement  du  blé  est  plus 
considérable  à  peu  près  15  pour  100.  Quatre  cent  cinq  milles  boisseaux  de  blé  ont  été 
transportés  de  cette  région  par  la  Compagnie  de  chemin  de  fer  du  Pacifique  Canadien, 
et  il  y  en  a  au  moins  100,000  boisseaux  encore  dans  les  greniers.  En  ajoutant  à  ceci  le 
blé  qui  a  été  transporté  par  le  chemin  de  fer  Canadian-  Northern  des  endroits  au  sud  de 
la  ville  le  chiffre  total  dublé  expédié  du  district  de  Virdcn  serait  de  680,000  boisseaux, 
y  a  ici  une  briqueterie  qui  a  fonctionné  tout  l'été  ;  et  216  chargements  de  wagons  de 
bonne  brique  en  ont  été  expédié.  Il  a  aussi  été  exporté  de  ce  même  endroit  35  wagons 
remplis  de  bestiaux  ;  36  v  agons  remplis  de  chevaux  ont  éié  vendus  sur  place.  Les  com- 
merçants de  la  viile  ont  reçu  125  wagons  de  madriers,  9  de  ferronnerie  et  1 1  de  ciment. 
Vingt  wagons  d'effets  de  colons  ont  été  déchargés  à  Virden,  et  il  y  a  espoir  général  de 
réussir  à  augmenter  la  production  en  faisant  de  la  terre  neuve  cette  année. 

MOOSOMIN. 

Comme  les  homesteads  de  ce  district  sont  presque  tous  concédés,  les  nouveaux 
venus  ont  acheté  du  terrain  vacant  ou  du  terrain  déjà  travaillé  à  des  prix  très  modérés. 
Les  entretiens  qu'ont  eus  nos  agents  avec  les  colons  de  ce  district  nous  ont  fait  con- 
naître que  ce  district  en  particulier  leur  donne  satisfaction.  Les  colons  font  de  bonnes 
récoltes  et  poussent  de  l'avant  dans  l'industrie.  Plusieurs  personnes  venues  des  Etats- 
Unis  ont  acheté  du  terrain  et  apporté  avec  eux  des  effets  p  rsonnels  de  grande  valeur. 
Comme  preuve  de  l'augmentation  en  valeur  de  la  propriété,  les  terres  en  friche  se  ven- 
dent actuellement  de  $8  à  $14  l'acre,  et  les  fermes  partiellement  améliorées  se  vendent 
de  $15  à  $27  l'acre.  Vingt-cinq  wagons  d'effets  de  colons  ont  été  reçus  à  cette  gare,  et 
les  probabilités  sont  que  beaucoup  de  travailleurs  seront  demandés  pour  faire  la  moisson 
l'an  prochain.     La  récolte  de  cette  année  est  estimée  à  quinze  pour  cent  d'augmentation 

WAPELLA. 

Comme  ce  district  est  une  ancienne  colonie,  il  n'y  a  pas  eu  beaucoup  de  homesteads 
qui  ont  été  concédés,  mais  le  tenain  ensemencé  a  augmenté  de  10  pour  100  et  il  promet 
beaucoup. 

qu'appelle. 

Vu  que  le  courant  de  l'immigration  a  dépassé  ce  point,  le  gouvernement  a  vendu  le 
bâtiment  d'immigration  et  nos  bureaux  ont  été  fermés,  mais  beaucoup  de  colons  assez  en 
moyens  pour  acheter  des  terres  arrivent  constamment,  et  ce  district  progresse  rapide- 
ment. L'état  de  la  récolte  indique  qu'il  y  aura  une  rareté  de  travailleurs  pour  faire  la 
moisson,  et  cet  état  de  chose  augmentera  d'année  en  année  probablement,  vu  que  dans 
une  région  aussi  fertile  le  terrain  se  défriche  de  plus  en  plus. 

La  même  remarque  s'applique  à  Indian-Head,  qui  est  devenu  un  centre  à  blé  remar- 
quable, et  conséquemraent  la  valeur  du  terrain  est  la  même  que  dans  toute  autre  partie 
du  Manitoba. 

RÉGINA. 

Trois  mille  deux  cent  quatre-vingt-dix  immigrants  ont  été  logés  dans  nos  salles  au 
cours  de  l'année  écoulée;  il  y  avait  971  Anglais,  967  Allemands,  79  Autrichiens,  495 
Américains,  355  Canadiens,  239  Norvégiens,  68  Galiciens,  51  Roumains,  31  Russes,  18 
Suédois,  14  Islandais,  et  12  Suisses.  On  estime  à  70  pour  100  le  nombre  des  nouveaux 
arrivés  qui  possédaient  les  moyens  voulus  pour  s'établir  sur  des  fermes,  le  reste  cherchait 
du  travail.  Il  y  a  peu  de  wagons  d'effets  de  colons  qui  sont  déchargés  à  Régina,  mais 
c'est  un  point  de  raccordement  important  pour  l'embranchement  de  Prince-Albert,  et  il 
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y  a  passé,  depuis  le   commencement  de   1906,    1,451   wagons  d'effets  de   colons,   ce  qui 
indique  que  la  Saskatchewan  se  colonise  rapidement.     Les  récoltes  promettent  beaucoup 
et   la  moyenne  à  l'acre  a  augmenté  de   50  pour   100.     La  ville  de  Régina  se  montre 
réellement  la  capitale  provinciale,  et  son  développement  industriel  et  municipal  est  bien 
considérable 

MOOSEJAW. 

Ce  district  bénéficie  de  la  prospérité  qui  règne  par  tout  l'ouest  canadien,  et  dans  un 
rayon  de  20  à  25  milles  de  Moosejaw  ii  est  difficile  de  trouver  de  bons  homesteads  ; 
mais  s'il  y  avait  prolongement  des  chemins  de  fer,  il  serait  facile  d'en  trouver  pour 
les  nouveaux  venus.  Une  estimation,  plutôt  inférieure,  indique  qu'il  y  a  100,000  acres 
en  semence,  et  qu'il  faudra  des  centaines  de  travailleurs  de  plus  pour  faire  la  moisson 
cette  année  si  cet  état  de  choses  continue.  La  catégorie  des  nouveaux  arrivés  semble 
être  de  beaucoup  au-dessus  de  la  moyenne,  ce  qui  contribue  à  faire  de  Moosejaw  une 
cité  d'importance,  car  elle  possède  plusieurs  branches  d'industries  qui  réussissent  bien. 
Vingt  wagons  d'effets  de  colons  ont  été  déchargés  à  cet  endroit.  L'aspect  général 
de  la  ville  et  de  la  région  est  bon.  Nombre  de  capitalistes  ont  acheté  des  terrains  qui 
ont  été  revendus  à  des  prix  augmentés. 

WILLOW-BUNCH. 

L'hiver  dernier  a  été  doux,  avec  peu  de  neige,  et  tout  le  bétail  a  passé  cette  saison 
en  bon  état.  Le  printemps  a  été  précoce,  et  au  commencement  d'avril  l'herbe  poussait 
bien.  Les  gens  font  du  progrès,  et  sont  par  conséquent  satisfaits.  Les  prix  du  bétail  et 
de  la  laine  sont  bons,  et  la  récolte  du  foin  sera  au-dessus  de  la  moyenne.  Ce  district  est 
le  sujet  de  beaucoup  d'attention,  et  les  colons  qui  y  viennent  sont  souvent  vus  faisant 
l'inspection  de  ce  district.  On  a  accordé  environ  125  homesteads  depuis  le  commence- 
ment d'avril  ;  les  colons  sont  venus  en  partie  du  Dakota-Nord  et  du  Sud  et  d'Ontario, 
et  si  le  chemin  de  fer  projeté  devient  une  construction  assurée,  on  peut  s'attendre  à  une 
forte  augmentation.  A  cause  de  la  grande  distance  où  se  trouve  le  chemin  de  fer,  on 
n'a  semé  que  peu  de  grain,  mais  un  bon  nombre  de  nouveaux  colons  vont  défricher 
leurs  terres  cette  année. 

HERBERT. 

C'est  une  nouvelle  colonie  située  sur  la  ligne-mère  du  chemin  de  fer  du  Pacifique 
Canadien,  dans  une  région  qui  jusqu'à  l'année  dernière  où  il  y  a  deux  ans  était  considé- 
rée en  général  comme  étant  comprise  dans  la  zone  semi-aride,  mais  elle  est  mainte- 
nant peuplée  de  Mennonites  du  Manitoba  e4"  d'ailleurs,  qui,  avec  beaucoup  de  leurs  amis 
qui  y  viennent,  augmentent  considérablement  la  colonie.  Il  y  a  eu  peu  de  grain  de 
semé  la  première  année,  mais  le  résultat  a  été  bon.  En  1905,  2,000  acres  ont  été 
ensemencées,  et  le  rendement  a  été  de  45,000  boisseaux  après  le  battage.  Cette  année, 
8,000  acres  ont  été  ensemencées,  et  la  récolte  promet  bien.  Le  prix  des  terres  en  friche 
a  augmenté  de  $6.50  l'année  dernière  à  $10  de  l'acre  cette  année.  Environ  100  wagons 
d'effets  de  colons  furent  déchargés  à  cet  endroit,  et  plus  de  60  wagons  chargés  de  bois  de 
construction  sont  arrivés  depuis  l'été  dernier  ;  cependant  les  marchands  de  bois  ne  peu- 
vent suffire  à  la  demande  des  fermiers.  Cette  région  promet  de  devenir  l'une  des 
meilleures  du  Nord-Ouest,  parce  qu'elle  est  peuplée  de  gens  qui  ont  déjà  réussi  et  dont 
l'expérience  a,  en  général,  été  acquise  dans  le  Manitoba  avant  de  venir  dans  cette 
localité. 

SWIFT-CURRENT. 

Un  grand  nombre  de  personnes  en  quête  d'un  chez  soi,  et  de  colons,  au  nombre  de 
2,500  âmes,  sont  venus,  au  cours  des  douze  mois  derniers,  s'établir  dans  le  district  en 
question,  amenant  avec  eux  environ  300  wagons  d'effets  ;  la  plupart  de  ces  gens  étaient 
des  Mennonites  du  Manitoba.  L'année  dernière,  la  récolte  du  grain  provenait  d'un 
terrain  n'ayant  subi  que  le  défrichement,  et  qui  a  rendu  en  moyenne  30  boisseaux  à 
l'acre — juste  ce  qu'il  fallait  pour  la  semence.  Dans  cette  région,  il  y  aura  cette  année 
25,000  acres  en  semence,  et  il  y  a  perspective  d'une  bonne  récolte. 
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MAPLE-CREEK. 

L'année  dernière,  ce  district  a  fait  des  progrès  remarquables,  le  nombre  de 
homesteads  inscrits  a  été  plus  que  le  double  de  celui  des  années  précédentes,  et  les  colons 
qui  sont  venus  y  faire  la  culture  mixte  étaient  compétents  dans  ce  genre  de  travail.  Le 
nombre  d'acres  en  semence  est  actuellement  estimé  à  10,000,  et  l'apparence  de  la  récolte 
est  superbe.  Il  y  a  beaucoup  de  demande  de  chevaux,  de  bestiaux  et  aussi  de  laine,  et 
les  prix  sont  bons. 

MEDIC1NE-HAT. 

A  cet  endroit  et  à  Irvine  il  est  arrivé  210  familles  avec  40  wagons  d'effets,  et  il  a 
été  concédé  375  homesteads,  ce  qui  est  une  forte  augmentation  comparativent  aux 
années  passées.  Cette  contrée  a  maintenant  l'apparence  d'un  vaste  pâturage  verdoyant 
qui  présente  un  fameux  coup  d'œil.  Il  y  a  eu  au  cours  de  l'hiver  peu  de  perte  de 
bestiaux,  de  chevaux  et  de  moutons.  Les  cultivateurs  ont  préparé  une  grande  étendue 
de  terrain  de  semence,  et  les  pluies  abondantes  de  mai  et  de  juin  font  que  la  récolte 
a  très  belle  apparence.  L'importation  a  été,  au  cours  de  cette  saison,  à  ces  endroits, 
424  chevaux,  1,195  têtes  de  bétail.  L'exportation,  2,720  chevaux;  13,025  têtes  de 
bétail;  13,424  moutons;  252,823  liv.  de  laine. 

CALGARY. 

L'immigration  qui  a  passé  par  ici  démontre  qu'il  est  vtmu  dans  l'Alberta  plus 
de  colons  que  les  années  précédentes,  et  que  ceux-ci  étaient  d'une  meilleure  catégorie 
de  travailleurs.  Le  trafic  de  ce  point  de  jonction  a  rendu  nécessaire  l'emploi  de  deux 
convois  quotidiens  se  dirigeant  au  nord  et  deux  au  sud.  On  a  logé  dans  la  salle 
d'immigration  au  cours  de  l'année  1,203  immigrants.  L'apparence  de  la  récolte 
est  actuellement  meilleure  qu'elle  ne  l'était  de  bonne  heure  au  printemps  car  il  n'y 
avait  pas  eu  beaucoup  de  neige  et  une  partie  de  la  récolte  du  blé  d'automne  avait  man- 
quée,  ce  qui  n'offrait  pas  une  perspective  rassurante.  Le  blé  d'automne  semble  acquérir 
rapidement  plus  de  vogue,  et  l'on  estime  qu'il  y  a  50  pour  100  plus  de  terrain  ensemencé 
cette  année.  L'avoine  a  une  très  belle  apparence  ;  de  fait  tous  les  grains  du  printemps 
sont  en  très  bon  état.  Le  nombre  total  d'acres  qui  ont  été  ensemencées  cette  année 
donne  une  augmentation  de  100  pour  100  sur  1905.  Il  y  a  eu  assez  de  pluie  et  les  cul- 
tivateurs sont  contents  de  l'apparence  de  leur  récolte.  La  récolte  du  foin  sera  bonne, 
et  le  bétail  sur  les  ranches  n'a  jamais  eu  meilleure  mine.  Il  y  a  une  grande  demande 
de  chevaux,  et  les  prix  sont  bons.  Une  bonne  paire  de  chevaux  se  vend  de  $300  à 
8350,  et  quelquefois  $400.  Il  y  a  dans  la  province  d'Alberta  43  beurreiïes,  dont  19  sont 
exploitées  par  le  gouvernement  provincial.  Cent  dix  wagons  d'effets  de  colons  ont  été 
déchargés  à  cet  endroit.  La  ville  et  les  régions  environnantes  progressent  bien  ;  la  diffi- 
culté qu'il  y  a  maintenant  c'est  de  trouver  assez  de  maisons  à  bon  marché  à  louer.  Les 
terres  qui  sont  irriguées  se  vendent  rapidement. 

KAMLOOPS. 

Le  nombre  d'arrivées  à  cet  endroit  atteint  la  moyenne.  Quinze  chefs  de  familles 
et  vingt- quatre  non  mariés  ont  été  s'établir  à  peu  de  distance  de  cette  ville  dans  une 
contrée  qui  encore  récemment  ne  servait  qu'à  l'élevage.  Deux  des  familles  venaient 
d'Angleterre  et  quinze  hommes  non  mariés  venaient  des  Etats-Unis.  Si  cette  colonie 
réussit,  d'autres  districts  s'ouvriront  et  se  coloniseront.  Deux  wagons  d'effets  de  colons 
et  de  bestiaux  venant  de  l'Etat  de  Washington  ont  été  déchargés  à  cet  endroit. 

NEW-WESTMINSTER. 

Dans  bien  des  cas  les  propriétaires  de  terrains  ont  subdivisé  leurs  fermes  pour  en 
mettre  une  partie  à  la  disposition  des  personnes  cherchant  à  s'établir.  Un  grand  nom 
bre  de  colons  sont  venus  des  Etats-Unis. 

CARSTAIRS. 

Un  très  grand  nombre  de  colons  américains  et  canadiens  de  première  classe 
sont  venus  s'établir  dans  cette   région  ;    ils    ont  ajouté  au    développement  général  et 
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ont  contribué  grandement  à  la  croissance  extraordinaire  et  au  progrès  de  ce  district. 
La  ville  de  Carstairs  a  doublé  en  étendue  au  c  >urs  de  l'année  passée,  et  l'on  procède  à 
la  construction  de  lignes  téléphoniques  rurales.  Cent  cinquante  wagons  d'effets  de 
colons  et  8,000  tonnes  de  marchandises  ont  été  déchargés  à  cet  endroit.  La  valeur  des 
terrains  varie  de  $8  à  $30  de  l'acre,  et  tous  les  bons  homesteads  situés  25  milles  à  l'ouest 
et  75  milles  à  l'est  ont  été  concédés  à  des  colons  d'une  très  bonne  catégorie.  Tous  les 
cultivateurs  font  autant  de  défrichement  que  possible,  et  quelques-uns  ont  cette  année 
jusqu'à  1,200  acres  prêtes  à  recevoir  la  semence  du  blé  d'hiver.  Si  l'on  calcule  bien, 
l'étendue  ensemencée  de  ce  district  est  de  75,000  acres.  Il  y  a  eu  abondance  de  pluie 
et  de  soleil,  et  l'état  actuel  de  la  récolte  ne  saurait  être  meilleur. 

DIDSBURY. 

Nos  rapports  indiquent  que  les  homesteads  depuis  le  22e  rang  à  l'ouest  du  4e  méri- 
dien jusqu'au  5e  rang  à  l'ouest  du  5e  méridien,  dans  les  townships  30,  31  et  32,  ont  pres- 
que tous  été  concédés,  et  il  est  impossible  de  coloniser  depuis  cet  endroit  à  l'est  de  la 
rivière  du  Daim  Rouge  sans  avoir  un  pont.  Vingt-cinq  wagons  d'effets  de  colons  venant 
presque  tous  de  l'Iowa  et  de  Washington  ont  été  déchargés  cette  année.  Le  blé  d'hiver 
va  très  bien.  De  cet  endroit  on  a  expédié  au  cours  de  l'année  200,000  livres  de  beurre 
de  beurrerie.  Dans  un  rayon  de  40  milles  à  l'est  et  20  milles  à  l'ouest  de  cet  endroit, 
chaque  propriétaire  de  homestead  défriche  du  terrain  pour  y  semer  du  blé  d'automne,  et 
l'on  estime  qu'aucun  cultivateur  n'aura  moins  de  15  acres,  tandis  que  les  plus  anciens 
colons  auront  dans  les  100  acres  en  blé  d'automne  cette  année,  donnant  une  étendue 
approximative  de  10,000  acres  ensemencées  de  cette  céréale  seulement. 

OLDS 

Quatre  cent  vingt-six  homesteads  ont  été  inscrits  à  cet  endroit  au  cours  de  l'année, 
et  comme  les  demandes  de  titres  ont  été  de  218,  la  colonie  semble  devenir  moins  éparse. 
Il  y  a  eu  trois  fois  plus  de  terrain  défriché  cette  année  qu'en  aucun  autre  espace  de 
temps  égal.  Quelques-uns  des  champs  ont  été  endommagés  par  les  chenilles,  mais 
l'apparence  est  qu'il  y  aura  une  bonne  récolte  cette  année.  Une  ère  de  prospérité  règne 
ici  et  dans  les  villes  environnantes. 

INNISFAIL 

Quoiqu'une  grande  partie  de  cette  sous-agence  a  été  colonisée  au  cours  des  années 
antérieures,  durant  les  douze  mois  derniers  225  homesteads  ont  été  pris  en  partie  par 
des  chefs  de  famille  ayant  des  capitaux  et  venant  de  la  Grande-Bretagne,  de  l'est  du 
Canada  et  des  Etats-Unis.  Le  terrain  situé  à  7  milles  de  cette  ville  et  qui  se  ve  idait 
'de  $3  à  $4  l'acre  il  y  a  quatre  ou  cinq  ans,  se  vend  facilement  de  $12  à  $15,  et  même 
$25  l'acre  Dans  la  région  dont  Iminsfail  est  le  centre,  environ  un  demi-million  de 
boisseaux  de  blé  ont  été  battus  l'année  dernière.  On  estime  qu'il  y  aura  cette  année  une 
augmentation  de  10  à  15  pour  100.  Innisfail  continue  à  être  un  centre  d'industrie  laitière  ; 
la  crémerie  d'Innisfail  a  produit  près  de  200,000  livres  de  beurre.  Une  nouvelle  beurrerie 
a  été  ouverte  20  milles  à  l'est,  dans  une  région  qui  était  encore  un  ranche  il  n'y  a  pas 
beaucoup  plus  qu'un  an.  Ce  printemps,  en  sus  de  ce  qui  avait  été  expédié  à  l'automne, 
trois  convois  chargés  de  jeunes  bœufs  ont  été  expédiés  d'Innisfail.  En  moyenne,  deux 
wagons  par  mois  de  porcs  vivants  ont  été  expédiés  de  cet  endroit  au  cours  de  l'année. 
La  culture  mixte  semble  bien  réussir.  On  considère  qu'il  faudra  engager  50  à  60 
moissonneurs  ici. 

DAIM-ROUGE. 

Le  courant  d'immigration  a  été  beaucoup  plus  considérable  que  les  années  passées, 
et  la  catégorie  supérieure  des  immigrants  se  maintient.  Il  semble  que  les  avantages 
propres  à  ce  district  sont  les  suivants  :  Un  climat  uniforme  et  doux  ;  un  sol  riche  et 
fécond  ;  de  l'eau  pure  en  sources  intarissables  ;  quantité  de  bois,  et  une  provision  inépui- 
sable de  charbon.  Les  immigrants  suisses,  allemands,  français,  finlandais  et  autres 
d'origine  étrangère  sont  aussi  très  prospères.  La  direction  de  la  colonisation  a  naturel- 
lement été  vers  l'est,  à  cause  du  chemin  de  fer  projeté  devant  se  diriger  vers  l'est  de 
Lacombe  et  de  Wetaskiwin.     La  récolte  de  blé  d'hiver  a  été  très  satisfaisante  la  saison 
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dernière,  ce  blé  a  atteint  jusqu'à  55  boisseaux  de  l'acre,  et  il  s'est  vendu  ici  comme 
grain  de  semence;  les  prix  ont  été  de  $1  à  $1.30  le  boisseau.  Environ  50  pour  100  plus 
de  terrain  a  été  ensemencé  de  blé  d'hiver  la  saison  dernière  que  l'année  précédente,  et 
malgré  que  l'apparence  n'était  pas  très  bonne  au  commencement  de  la  saison,  surtout 
sur  les  terrains  hauts,  un  changement  s'est  produit  pour  le  mieux.  Au  cours  des  der- 
niers douze  mois,  il  y  a  eu  3,859  homesteads  de  ce  district  agricole  qui  ont  été  inscrits 
pour  être  concédés,  ce  qui  est  une  augmentation  de  1,744  comparative  t  ent  aux  douze 
mois  précédents. 

BLACKFALDS. 

Il  est  venu  dans  cette  région  un  bon  nombre  de  nouveaux  colons  durant  l'année 
passée,  et  beaucoup  d'entre  eux  munis  des  capitaux  voulus  pour  acheter  du  terrain  ; 
l'on  remarque  du  progiès  dans  les  bâtiments  qui  se  contruisent  sur  les  homesteads.  Les 
moissons  semblent  être  meilleures  que  l'année  dernière,  et  s'il  ne  survient  -rien  qui  les 
retarde,  nos  agents  disent  que  la  récolte  sera  excellente  et  abondante.  Ce  nouveau  dis- 
trict est  comme  beaucoup  d'autres,  et  il  y  aura  pour  la  première  fois  nécessité  d'obtenir 
de  l'aide  du  dehors  pour  le  travail  de  la  moisson.  Quarante-six  wagons  d'effets  décelons 
ont  été  déchargés  ici  au  cours  de  l'année  dernière. 

LACOMBE. 

C'est  un  point  de  jonction  sur  le  chemin  de  fer  entre  Calgary  et  Edmonton,  et  avec 
la  construction  projetée  d'une  ligne  de  chemin  de  fer  du  Pacifique  Canadien  de  Moosejaw 
à  Lacombe,  ce  district  est  appelé  à  devenir  plus  important,  bien  que  les  homesteads  les 
plus  rapprochés  seront  tous  pris.  Les  nouveaux  arrivés  sont  d'une  catégorie  exception- 
nellement bien,  ayant  assez  de  capital  pour  faire  un  bon  commencement.  Plusieurs  ont 
acheté  des  terres  déjà  travaillées  et  du  terrain  de  chemin  de  fer.  Le  nombre  d'acres 
ensemencées  a  bien  augmenté,  mais  plusieurs  des  cultivateurs  qui  ont  semé  du  blé  d'au- 
tomne vont  en  perdre  une  certaine  quantité  qui  a  péri  durant  l'hiver.  De  bons  home- 
steads peuvent  encore  être  trouvés  de  35  à  60  milles  à  l'ouest  de  la  vallée  de  la  rivière 
de  la  Médecine,  mais  il  n'y  en  a  pas  de  plus  près  que  70  milles  à  l'est  de  cet  endroit. 

STETTLER. 

Au  cours  du  mois  de  mai  cette  année,  108  homesteads  ont  été  inscrits  à  cette  sous" 
agence,  et  160  au  cours  du  mois  de  juin;  ce  bureau  s'est  ouvert  le  1er  mai  1906.  On 
remarquait  que  la  majeure  partie  des  nouveaux  colons  qui  sont  venus  au  cours  de  ces 
mois  étaient  des  Allemands  paraissant  être  assez  en  moyen  pour  s'établir  sur  des  terres 
immédi.itemen^.  De  30  à  50  wagons  d'effets  de  colons  ont  été  déchargés  à  cet  endroit 
chaque  mois  depuis  le  commencement  de  l'année.  Trois  cent  quarante- neuf  personnes 
ont  reçu  abri  à  notre  salle  d'immigration.  Plusieurs  ont  déjà  défriché  une  assez  grande 
étendue,  et  il  y  aura  dans  le  nouveau  district  au  moins  5  acres  en  moyenne  de  terr  tin 
défriché  et  ensemencé  pour  la  première  année.  L'étendue  ensemencée  est  calculée  comme 
suit:  lin,  6l)0  acres  ;  blé  du  printemps,  3,200  acres;  blé  d'automne,  50  acres;  avoine, 
9,000  acres  ;  pommes  de  terre,  550  acres.  Mille  acres  seront  certainement  semées  en  blé 
d'automne  cette  année.  C'est  le  centre  d'un  district  comparativement  nouveau  et  le 
village  indique  des  progrès  notables.  Quand  on  aura  construit  le  prolongement  du  chemin 
de  fer  allant  vers  l'ouest  dans  la  direction  de  Moosejav/,  le  nombre  considérable  des  colons 
qui  son';  dans  ce  district  auront  alors  un  moyen  de  communication  dont  le  besoin  est 
urgent.  La  colonie  française  qui  est  venue  directement  de  France  fait  honneur  à  cette 
région  et  des  progrès  satisf  lisants.  Les  autres  colons  sont  aussi  assez  prospères,  à 
l'exception  de  quelques  Anglais  qui  s'attendaient  probablement  à  trop  de  bien  être. 

RED  WILLOW. 

L'état  de  la  moisson  paraît  satisfaisant  dans  ce  district.  Les  gens  défrichent  beau- 
coup de  terrain,  quelques-uns  des  cultivateurs  ont  défriché  jusqu'à  200  acres  de  leur 
propriété,  et  il  est  rare  de  trouver  dans  ce  district  un  colon  qui  ne  soit  pas  satisfait.  Ce 
qui  suit  .démontre  la  fertilité  de  cette  région.  Un  champ  de  6  aces  a  produit  219 
boisseaux  de  blé;    17  acres,  1,265  boisseaifx  d'avoine  de  40  liv.  au  boisseau  ;   3  acres  en 
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orge  ont  produit  115  boisseaux.  Un  champs  de  4J  acres  en  blé  a  donné  182  boisoeaux. 
Un  seul  cultivateur  a  récolté  90  boisseaux  d'orge  d'une  acre;  enfin,  un  champ  de  50 
acres  a  rendu  après  le  battage  3.800  boisseaux  d'avoine. 

PONOKA. 

A  cette  agence  des  terres,  il  y  a  eu  302  dem  indes  de  homesteads.  .11  s'est  fait  10 
pour  100  plus  de  défrichement  que  l'année  précédente,  et  l'on  a  semé  20  pour  100  plus 
de  blé  d'hiver.  Il  y  a  beaucoup  de  terrain  25  milles  à  l'ouest  de  Ponoka  qui  pourrait 
être  concédé  en  homesteads,    et  qui  serait  propre  à  la  culture  mixte. 

Les  colons  s'occupent  beaucoup  à  présent  de  l'élevage  et  de  l'industrie  laitière,  et 
trois  fabricants  de  laitages  exportent  maintenant  de  Ponoka.  La  valeur  des  terres  a 
augmenté  depuis  l'année  dernière,  et  en  général  les  colons  sont  encouragés. 

WETASKIWIN. 

Il  y  a  eu  affluence  constante  de  colons  en  ce  district,  se  composant  des  meilleures 
qualités  de  cultivateurs  canadiens  et  américains  :  Anglais  et  Scandinaves.  A  peu  près 
tous  les  homesteads  de  cette  régions  ont  été  pris.  Le  pays  est  bien  reconnu  comme 
étant  propre  à  la  culture  mixte,  car  au  cours  de  l'année  passée  environ  3,500  animaux 
gras  ont  été  expédiés  de  cet  endroit,  et  malgré  que  les  cultivateurs  aient  expédié  de 
Wetaskiwin  750,000  boisseaux  de  grain,  ils  en  ont  encore  une  grande  quantité  en  main. 
L'étendue  de  terrain  ensemencé  a  augmenté  de  30  pour  100,  et  la  moisson  s'annonce 
superbe.  Autrefois,  l'arrivée  continuelle  d'immigrants  a  fait  qu'on  n'a  jamais  manqué  de 
moissonneurs  dans  ce  district,  mais  la  demande  de  travailleurs  sur  les  lignes  de  che?nin 
de  fer  en  construction  forcera  probablement  les  cultivateurs  à  chercher  de  l'aide  au 
dehors  l'année  prochaine,  sinon  lors  de  la  prochaine  moisson. 

HEATHERBREA. 

Ce  district  se  peuple  rapidement  de  gens  prospères.  La  culture  mixte  semble  réussir 
car  il  y  a  beaucoup  de  bétail  dans  cette  région.  Plusieurs  crémeries  sont  en  construction. 
Il  y  a  une  moyenne  de  25  pour  100  de  terrain  ensemencé  de  plus  que  l'an  dernier. 
Daysdale  est  l'endroit  de  ce  district  où  l'on  décharge  les  convois,  et  il  y  est  arrivé  un 
grand  nombre  de  wagons  chargés  d'effets  de  colons. 

Le  prolongement  du  chemin  de  fer  de  Daysland  à  Saskatoon  a  fait  que  des  home- 
steads ont  été  pris  aussi  loin  que  60  milles  à  l'est  de  ce  point. 

MILLET. 

Il  n'est  pas  venu  beaucoup  de  colons  cette  année  dans  cette  région,  et  notre  agent 
croit  que  la  cause  en  est  due  au  manque  de  routes  propices  de  ces  localités  à  la  ville. 
Dans  son  rapport  il  dit  qu'il  est  presque  impossible  d'avancer  à  l'ouest  du  lac  au  Pigeon 
même  avec  des  chevaux  de  bât,  et  ceux  qui  y  prennent  des  homesteads  ne  trouvent 
aucun  moyen  d'y  amener  leurs  effets. 

STRATHCONA. 

Les  rapports  des  agents  à  cet  endroit  indiquent  qu'il  y  est  arrivé  4,742  immigrants, 
qui  ont  apporté  avec  eux  152  wagons  chargés  d'effets.  Dans  quelques-unes  des  an- 
ciennes localités  les  chenilles  ont  causé  des  dommages  considérables,  et  il  a  fallu  recom- 
mencer la  semaille.  Dans  les  plus  anciennes  localités  l'étendue  superficielle  n'a  pas  aug- 
menté de  plus  de  5  pour  100,  tandis  que  dans  les  endroits  nouveaux  elle  atteindra 
probablement  200  pour  103.  Les  cultivateurs  ne  font  aucune  p'ainte,  et  le  pays  continue 
à  progresser  et  à  s'améliorer. 

EDMONTON. 

Tel  qu'on  s'y  attendait,  les  rapports  au  sujet  de  cet  endroit  attestent  une  très  forte 
augmentation  dans  le  nombre  d'arrivées  de  tous  les  points,  et  la  plupart  étant  des  gens 
d'expérience  possédant  des  capitaux;  un  point  saillant,  c'est  qu'au  moins  50  familles  sont 
venues  de  la  Californie,  d'après  les  rapporis  flatteurs  qu'avait  faits  de  cette  région  une 
famille  qui   est   venue  s'établir   un  an  auparavant  près  de  la  rivière  Pembina.     Il  est 
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arrivé  un  certain  nombre  de  bons  fermiers  allemands  de  la  Pensylvanie,  et  leurs  rapports 
devraient  avoir  pour  résultat  un  chiffre  plus  considérable  de  colons  de  cet  Etat  à  l'avenir. 
Le  nombre  d'immigrants  venant  d'Allemagne,  de  France,  de  Belgique  et  d'Autriche  a 
augmenté  considérablement,  ce  qui  fait  qu'Edmonton  s'est  trouvé  lèvent  re  leplus  important 
sous  le  rapport  de  l'immigration  durant  l'année  qui  vient  de  s'écouler  ;  et  les  hommes  d'afiai 
res,  par  tout  le  nord  d'Alberta,  espèrent  que  l'état  de  choses  actuel  va  continuer  d'être  satis 
faisant.  La  construction  du  chemin  de  fer  national,  le  Transcontinental,  marquera»une 
phase  d'avancement  dans  cette  voie  de  prospérité.  Il  en  est  d'Edmonton  ce  qu'il  en  est 
des  autres  grands  centres,  c'est  que  les  colons  sont  obligés  de  s'éloigner  de  plusieurs 
milles  pour  trouver,  à  des  prix  que  les  Canadiens  trouvent  modérés,  des  terrains  où  ils 
pourront  s'établir.  Le  district  de  la  rivière  Pembina  jusqu'au  nord -ouest  de  cette  ville 
est  particulièrement  trouvé  favorable.  Un  grand  nombre  de  colons  venant  du  Kansas 
et  d'Oklahama  colonisent  au  nord-est  d'Edmonton. 

Ce  district  se  compose  en  partie  de  prairies  et  en  partie  de  bois  ;  il  y  croît  du  foin 
en  quantité  et  il  y  a  de  l'eau  en  abondance.  L'étendue  en  culture  dans  le  district 
d'Edmonton  double  d'année  en  année,  et  les  cultivateurs  sont  satisfaits  des  prix  qu'ils 
obtiennent.  Cette  région  fait  preuve  d'une  prospérité  générale  ;  des  colonies  s'étendent 
en  toutes  directions,  de  nouvelles  villes  surgissent,  de  nouveaux  chemins  de  fer  se  cons- 
truisent et  se  projettent,  le  climat  est  favcrable  et  les  récoltes  excellentes.  Il  y  a  eu  50 
pour  100  d'augmentation  dans  le  défrichement  du  terrain  cette  anné^.  Plus  de  500 
wagons  d'effets  d^  colons  sont  venus  des  Etats-Unis,  et  le  bétail  qui  arrive  est  de  pre- 
mière qualité.  A  cause  du  nombre  considérable  d'immigrants  qui  avaient  besoin  d'abri 
temporaire,  il  a  fallu  se  servir  du  bâtiment  de  l'exposition  durant  un  temps  limité,  et 
l'on  espère  que  la  nouvelle  salle  d'immigration  qui  se  construit  actuellement  sera  assez 
grande  pour  suffire  au  besoin  durant  plusieurs  années  encore. 

EDISON. 

Pratiquement  tous  les  terrains  de  la  contrée  avoisinante  qui  ont  été  arpentés  sont 
concédés.  Les  récoltes  sont  abondantes  et  la  maturité  est  précoce.  A  cause  de  la 
distance  qu'ils  sont  des  voies  ferrées,  les  colons  de  la  région  voisine,  au  nombre  de  200, 
n'ont  ensemencé  qu'une  moyenne  de  10  acres  chacun. 

FORT-SASKATCHEWAN. 

Il  a  été  concédé  neuf  cent  vingt  homesteads  dans  cette  sous-agence  des  terres  fédé- 
rales au  cours  des  six  mois  qui  viennent  de  s'écouler,  les  colons  sont  d'une  bonne  caté- 
gorie, ont  des  capitaux  pour  faire  un  bon  commencement,  et  viennent  en  partie  des 
Etats-Unis.  Dans  cette  région,  le  gouvernement  fédéral,  conjointement  avec  celui  de 
l'Alberta,  ont  décidé  de  réserver  un  parc  connu  sous  le  nom  de  "  Elk  Park",  qui  se  com- 
pose de  10,240  acres  du  district  des  Buttes-au-Castor,  et  qui  comprend  les  sections  12, 
13,  14,  22,  23,  24,  25,  26,  27,  34,  35  et  36  du  township  54,  du  20ème  rang,  et  les  sec- 
tions 18,  19,  30  et  31  du  township  54,  du  19ème  rang,  toutes  à  l'ouest  du  4ème  méridien, 
et  il  est  à  espérer  que  cette  mesure  sera  utile  quant  à  la  préservation  du  gros  gibier,  ce 
qui  est  un  trait  important  à  plusieurs  points  de  vue.  Touchant  à  cette  région  se  trouve 
une  colonie  considérable  de  Galiciens,  et  les  rapports  démontrent  qu'elle  progresse  à  mer- 
veille. Les  jeunes  gens  apprennent  l'anglais  rapidement,  et  deviennent  des  travailleurs 
habiles  chez  les  autres  cultivateurs.  Quinze  nouveaux  arrondissements  scolaires  ont  été 
formés  dans  cette  colonie  galicienne  depuis  le  premier  janvier  1906.  Il  est  calculé  y 
avoir  30  acres  en  culture  pour  chaque  160  acres  occupées. 

WOSTOK. 

L'étendue  moyenne  de  terrain  en  culture  est  probablement  un  sixième  de  plus  que 
l'année  précédente,  et  du  moment  que  les  colons  pourront  se  procurer  les  chevaux  et  les 
instruments  aratoires  voulus,  l'étendue  en  culture  augmentera  d'année  en  année.  Cet 
endroit  est  situé  à  53  milles  de  la  gare  de  chemin  de  fer  la  plus  voisine,  et  notre  agent 
calcule  qu'il  est  probablement  arrivé  350  nouveaux  colons  durant  l'année  dernière. 

wiiiïford. 
Ce  district  qui  est  situé  à  quelque  distance  d'une  voie  ferrée,  se  peuple  rapidement 
de  bons  colons,  et  Vegreville  en  est  la  première  gare.     A  l'heure  actuelle,  la  récolte  s'an- 
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nonce  comme  devant  être  la  meilleure  qu'il  y  ait  eu.  Il  continue  à  venir  s'établir  à  cet 
endroit  un  grand  nombre  de  Galiciens,  il  se  fait  beaucoup  de  demandes  de  terrains,  et 
pratiquement  tous  les  homesteads  sont  inscrits. 

ATHABASKA-LANDING. 

C'est  une  nouvelle  sous-agence  de  terres  fédérales  appelée  à  devenir  un  point  impor- 
tant, et  où  l'état  des  affaires  a  bien  progressé  au  cours  de  l'année.  Le  sol  de  cette  région 
est  plutôt  léger,  mais  la  moisson  est  assez  belle  en  apparence,  et  jusqu'ici  il  y  a  eu  assez 
de  pluie  pour  la  récolte  en  général,  mais  surtout  le  foin,  qui  a  dépassé  la  moyenne. 

LETH  BRIDGE. 

Le  nombre  total  des  arrivées  qui  ont  été  enregistrées  a  été  de  2,555,  soit  une  dimi- 
nution de  268.  Ceci  est  sans  doute  dû  à  ce  qu'il  s'est  ouvert  de  grandes  réserves  des 
sauvages  au  sud  de  la  borne  internationale  limitrophe,  et  à  l'action  du  gouvernement 
américain  qui  a  poursuivi  vigoureusement  l'œuvre  d'irrigation.  Dans  le  sud  de  l'Alberta, 
le  printemps  s'est  annoncé  sec.  Le  sol  était  très  sec  l'automne  dernier,  et  beaucoup  du 
blé  d'hiver  n'est  pas  bien  venu.  Plusieurs  cultivateurs  ont  dû  recommencer  leur  semaille 
d'avoine  au  mois  de  mai  dernier  ;  depuis  ce  temps  les  pluies  ont  été  assez  fréquentes,  et 
le  blé  du  printemps  et  autres  semences  ont  bien  poussé.  Les  immigrants  qui  ont  été 
enregistrés  à  cet  endroit  en  nombre  tel  qu'indiqué,  ont  déclaré  être  en  route  pour  les 
régions  suivantes  :  pour  l'Alberta-Sud,  1,329  ;  l'Alberta  Nord,  974  ;  la  Saskatchewan,  217; 
Colombie-Britannique,  28  ;  autres  points,  7.  Ces  colons  étaient  des  nationalités 
suivantes,  et  en  nombre  tel  qu'indiqué:  Américains,  1,846;  Anglais,  184;  Cana- 
diens, 177;  Allemands,  114;  Danois,  17;  Suédois,  50;  Norvégiens,  34;  Français,  15; 
Suisses,  9;  Finlandais,  46;  Hongrois,  49;  Italiens,  12;  Japonais,  2.  Du  total,  il 
y  avait  1,300  cultivateurs,  sans  compter  les  femmes,  les  enfants  ni  les  serviteurs.  Les 
fos;és  d'irrigation  ont  été  élargis  et  prolongés  de  50  milles,  et  au  cours  de  l'année  écou- 
lée il  y  a  certainement  eu  25,000  acres  de  terrain  irrigables  ou  non  qui  ont  été 
défrichées  et  que  l'on  prépare  à  l'ensemencement.  Les  ventes  de  terrains  on  dépas- 
sées 300,000  acres,  dont  une  grande  partie  doivent  encore  être  entre  les  mains  des 
spéculateurs  qui  en  ont  fait  l'acquisition.  Dans  cette  vaste  région,  environ  30  charrues 
à  vapeur  sont  en  opération,  et  les  élévateurs  suivants  indiquent  qu'il  y  a  une  immense 
étendue  en  culture  :  un  à  Lethbridge,  un  à  Raymond,  un  à  Cardston,  un  à  Raley,  deux 
à  Spring-Coulée,  et  deux  à  Magrath.  Un  groupe  de  colons  allemands  du  Wisconsin  se 
sont  établis  et  ont  défriché  une  grande  étendue  de  terrain  ;  ils  ont  aussi  produit  une 
grande  quantité  d'excellent  beurre  qu'ils  ont  facilement  trouvé  à  vendre  pour  le  prix  de 
22  cts  la  livre.  L'élevage  semble  progresser  aus-i  bien  que  les  années  passées,  et  il  s'est 
expéJié  du  bétail  plus  à  bonne  heure  à  cause  du  bon  état  des  troupeaux.  Les  moutons 
n'ont  pas  augmenté.  Le  prix  de  la  laine  a  été  de  16J  à  16 J  cts  la  livre.  Les  moutons 
ont  rapporté  de  $4  à  $4.5  -,  et  les  agneaux  de  $2  à  $2.50.  Auparavant,  environ  75,000 
moutons  énaient  à  paître  sur  les  terres  de  la  Compagnie  d'Irrigation,  mais  celle-ci  a 
ordonné  qu'on  les  emmène  après  la  saison  où  se  fait  la  tonte.  Il  y  a  eu  demande  de 
beaucoup  d'ho  nmes  à  bons  salaires  pour  l'industrie  forestière  dans  les  centres  miniers  à 
l'ouest  de  cette  lo3alité,  et  actuellement  l'on  demande  encore  des  hommes.  La  nouvelle 
mine  de  charbon  et  de  fer  sur  le  versant  ouest  de  la  rivière  du  Ventre,  à  6  milles  de  Leth- 
bridge, a  été  en  partie  développée,  et  d'autres  découvertes  montrent  qu'il  y  a  dans  ce 
district  d'immenses  superficies  sous  lesquelles  sont  enfouies  des  mines  de  charbon.  L'in- 
dustrie du  sucre  d^  betterave  semble  augmenter,  malgré  la  concunence  faite  par  l'impor- 
tation du  sucre  à  certains  points  de  la  côte  du  Pacifique.  La  manufacture  de  sucre  de 
betterave  Raymond  en  a  produit  près  de  5,000,000  de  livr es  au  cours  de  deux  mois 
d'opération  l'an  dernier;  18,000  tonnes  de  betteraves  ont  été  converties  en  sucre,  et  les 
producteurs  de  betteraves  en  ont  reçu  $5  la  tonne.  Les  prix  pour  le  blé  ont  été  compara- 
tivement bas,  nuis  le  rendement  de  28  boisseaux  à  l'acre  a  fourni  des  compensations.  Au 
cours  de  l'année  pissée,  751  homesteads  ont  été  inscrits  au  bureau  des  terres  fédérales 
de  cet  endroit. 

COUTTS. 

Cent  quatre-vingt-huit  wagons  d'effets  de  colons,  évalués  à  $140,000,  sont  passés  aux 
douanes  à  ce  lieu  de  débarquement. 
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PINCHER-CREEK. 

La  culture  Drogresse  constamment,  malgré  que  les  terres  en  deçà  de  15  et  20  milles 
de  la  ville  sont  toutes  concédées,  et  que  75  pour  100  du  terrain  à  vendre  ont  été  achetés 
et  occupés.  Toutefois,  quelques-unes  des  parties  les  plus  fertiles  souffrent  du  manque  de 
moyens  de  transport,  et  dans  quelques  districts,  s'il  existait  une  voie  ferrée,  il  se  récolte- 
rait quatre  fois  plus  de  blé. 

L'étendue  en  culture  a  augmentée  de  30  à  50  pour  100,  et  les  moissons  sont  actuelle- 
ment en  très  bon  état.  Une  légère  quantité  de  blé  d'automne  a  manqué  à  cause  du 
temps  chau!  qu'il  y  a  eu  en  février.  L'état  de  chose  s'est  considérablement  amélioré, 
et  en  comprenant  l'avoine,  les  racines  et  le  foin,  une  récolte  magnifique  paraît  certaine. 
Si  les  prix  du  bétail  se  tiennent  aussi  bas  durant  quelques  années  de  plus,  l'industrie  de 
l'élevage  sera  grandement  affectée  et  disparaîtra. 

RIVIÈRE-HAUTE. 

A  cette  sous-agence  des  terres  fédérales,  259  inscriptions  de  homesteads  ont  été 
accordées,  et  pratiquement  tous  les  homesteads  à  concéder  sur  40  milles  à  l'est  de  ce 
point  ont  été  pris,  et  l'on  peut  en  dire  autant  de  la  région  qui  s'étend  vers  l'ouest  jus- 
qu'aux montagnes  Rocheuses.  La  période  de  sécheresse  de  l'automne  dernier  et  celle 
du  commencement  du  printemps  de  cette  année  ont  nui  au  blé  d'automne,  mais  plusieurs 
cultivateurs  ont  ensemencé  le  même  terrain  en  avoine  ce  printemps.  Toute  la  moisson 
va  bien.  Le  bétail  est  en  bon  état.  Les  chevaux  n'ont  pas  aussi  bien  réussi,  vu  que 
l'herbe  vient  lentement,  mais  ils  paraissent  très  bien  maintenant.  L'apparence  est  que 
toutes  les  bonnes  prédictions  qui  ont  été  faites  au  sujet  de  ce  district  seront  remplies. 

STAVELEY. 

A  cet  endroit  l'immigration  est  satisfaisante,  quant  au  nombre  et  à  la  classe  des 
immigrants.  Il  est  arrivé  cent  wagons  d'effets  de  colons  ;  le  terrain  a  augmenté  de  $>5 
l'acre  en  valeur.  La  gelée  a  fait  périr  une  partie  du  blé  d'hiver,  mais  il  semble  que  la 
récolte  va  être  meilleure  que  ne  l'avait  annoncé  les  premiers  rapports.  Il  y  a  apparence 
que  la  récolte  atteindra  la  moyenne.  En  1905,  le  rendement  du  blé  a  atteint  une 
moyenne  de  42  boisseaux  à  l'acre.  Cette  année,  on  calcule  qu'il  y  a  30,000  acres  en 
culture,  et  l'état  de  chose  actuel  donne  parfaitement  satisfaction  aux  colons. 

CLARESHOLM. 

A  cause  de  la  distance  que  sont  de  la  ville  les  homesteads  non  concédés,  les  relevés 
indiquent  que  les  demandes  ont  été  moindres  qu'elles  ne  l'étaient  les  années  passées  ; 
toutefois,  notre  agent  fait  rapport  qu'il  a  placé  100  colons  sur  des  homestetd>,  ain-i  que 
d'autres  colons,  au  nombre  de  250  bons  fermiers,  dont  75  pour  100  étaient  Américains. 
Il  y  a  dans  ce  district  environ  50,000  acres  en  culture,  et  la  moisson  a  belle  apparence. 
A  ce  point  40  wagons  d'effets  de  colons  ont  été  déchargés,  et  la  ville  a  maintenant  une 
population  variant  de  900  à  1,000  habitants. 

MACLEOD. 

L'apparence  de  la  récolte  n'a  jamais  été  meilleure  qu'elle  ne  l'est  cette  année.  Il  y 
a  eu  beaucoup  de  pluie,  et  le  blé  d'automne  paraît  bien  faire.  La  semence  entière  du 
printemps  semble  être  en  bonne  voie,  et  il  est  évident  qu'il  faudra  avoir  plus  de  travail- 
leurs pour  faire  la  moisson  et  le  battage.  La  majeure  partie  de  l'immigration  provient 
des  Etats-UniSj  et  les  sujets  sont  des  hommes  qui  connaissent  la  culture  par  la  pratique. 
Au  cours  de  l'année,  185  inscriptions  de  homesteads  ont  été  accordées  par  ce  bureau. 

REDVERS. 

Dans  ce  district,  l'apparence  d'une  bonne  récolte  est  exceptionnelle.  L'étendue  de 
terrain  en  culture  sera  de  50,000  acres.  Cinquante  wagons  d'effets  de  colons  ont  été 
déchargés,  et  environ  200  nouveaux  colons,  Américains  pour  la  plupart,  sont  venus  au 
cours  de  l'année  dernière.  Les  terrains  changent  de  mains  rapidement,  aux  prix  de  $20 
à  $25  de  l'acre  pour  ceux  qui  ne  se  vendaient  que  de  86  à  $10  il  y  a  trois  ans.  Il  y  a 
eu  beaucoup  de  terrain  de  défriché. 
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Vingt-cinq  wagons  d'effets  de  colons  ont  été  déchargés  à  cet  endroit  cette  année  ; 
la  plupart  des  colons  sont  Américains  et  Canadiens,  avec  une  augmentation  sensible  de 
nouveaux  colons  venant  de  ]a  Grande  Bretagne.  Il  existe  une  ère  de  prospérité,  et  déjà 
une  rareté  de  travailleurs  se  fait  sentir.  L'étendue  cultivée  est  de  15  pour  100  de  plus 
que  l'année  dernière.  L'estimation  que  donnait  ie  rapport  de  l'an  dernier,  et  qui 
comptait  25  boisseaux  à  l'acre,  s'est  parfaitement  réalisée.  Les  inscriptions  de  homes- 
teads  durant  l'année  ont  été  de  2,371,  soit  une  augmentation  de  715  comparativement  à 
l'année  précédente. 

DUBUC 

Cette  localité  se  trouve  sur  un  embranchement  de  chemin  de  fer  comparative- 
ment nouveau,  cependant  plus  de  85,000  boisseaux  de  blé  ont  été  expédiés  de  cette 
gare  pendant  la  saison  dernière.  L'on  s'attend  cette  année  à  une  augmentation  de  50 
pour  100. 

LIPTON 

Les  colonies  environnant  ce  point  jouissent  du  bien-être  et  de  la  prospérité,  La 
colonie  juive  située  à  l'est  et  au  nord-est  mettra  probablement  sur  le  marché  de  quarante 
à  cinquante  mille  boisseaux  de  grain  cette  année  ;  la  colonie  Hayward,  20,000  ; 
Kronsberg,  40,000;  Parklands,  20s000  ;  Headlands,  12,000;  tandis  que  le  district  de 
Lipton  même  en  mettra  20,000  ;  toute  la  moisson  est  florissante  et  plus  précoce  qu'elle 
ne  l'était  antérieurement.  A  vingt  milles  au  nord  de  Lipton  se  trouve  une  nouvelle 
colonie  hongroise  qui,  présentement,  n'a  pas  beaucoup  de  terre  de  défrichée,  mais  qui 
fait  un  premier  labour  à  une  bonne  étendue  pour  l'an  prochain.  Ces  gens  font  de  très 
bons  colons.  Au  nord-est  se  trouve  une  colonie  suédoise  qui  fait  plus  d'élevage,  vu  que 
leurs  terres  sont  plus  onduleuses.  Les  nouveaux  arrivés  dans  ce  district  fourniront 
l'aide  suffisante  pour  la  moisson. 

BUTTE-DE-TONDRE 

La  moisson  a  donné  de  bons  résultats  l'an  dernier,  le  grain  étant  lourd  et  de 
bonne  qualité  L'avoine  semble  avoir  été  Je  principal  objet  de  culture,  elle  a  réalisé  une 
moyenne  générale  d'environ  50  boisseaux  à  l'acre.  Tous  les  jardinages,  le  bétail  et  les 
chevaux  sont  en  bon  état.  Au  cours  de  l'été  25,000  acres  de  terre  nouvelle  seront  pro- 
bablement défrichées.  Il  est  arrivé  un  grand  nombre  de  colons,  mais  comme  ils  ont  dû 
décharger  leurs  effets  à  tant  de  gares  différentes  afin  d'atteindre  cette  région,  il  est 
impossible  de  préciser  le  nombre.  Les  homesteads  qui  sont  formés  de  prairie  unie  sont 
presque  tous  pris,  mais  il  y  a  plusieurs  bons  homesteads  dans  le  pays  boi^-é  environnant 
la  ligne  projetée  de  chemin  de  fer,  et  qui  est  sans  pareil  pour  la  culture  mixte  et  l'in- 
dustrie laitière.  Dans  le  nord  et  le  nord-est  de  cette  région  les  colons  sont  principale- 
ment des  Américains  et  des  Canadiens,  avec  un  certain  nombre  de  Scandinaves  ;  et  au 
sud  et  au  sud-ouest  un  grand  nombre  de  Hongrois  et  d'Allemands,  avec  un  mélange 
considérable  de  colons  de  langue  anglaise  parmi  eux. 

LIGNE    DU    SAUT. 

La  récolte,  tout  le  long  de  cette  ligne,  depuis  North-Portal  jusqu'à  Moosejaw,  est 
en  bon  état.  On  calcule  que  l'étendue  générale  de  terrain  ensemencé  est  de  25  pour 
100  plus  considérable  que  l'année  antérieure.  Depuis  le  dernier  rapport  annuel,  le 
district  de  Milestone  a  reçu  un  plus  grand  nombre  d'immigrants  qu'à  aucune  autre  époque 
de  son  histoire.  Au-dessus  de  200  wagons  d'effets  de  colons  ont  été  déchargés  à  Mile- 
stone, 70  wagons  à  Long,  et  70  wagons  au  garage  de  Wilcox.  Les  nouveaux  arrivés 
venaient  d'Angleterre,  d'Irlande,  du  continent  européen  et  des  Etats-Unis  aussi 
loin  à  l'est  q';e  le  Massachusettes  et  que  le  Kentucky  au  sud.  Une  grande 
majorité  des  Américains  qui  sont  venus  cette  année  sont  originaires  des  Etats-Unis, 
et  non  des  citoyens  américains  de  nationalité  étrangère.  L'étendue  en  culture  a  plus 
que  doublée  durant  l'année,  et  elle  doublera  encore  pendant  la  présente  année  à 
cause  des  nouve  iux  défrichements.  Quand  les  nouveaux  colons  ont  défriché  une  partie 
de  leur  terrain  ils  favorisent  la  culture  du  lin.  Cette  semence  peut  être  mise  en 
terre  sans  danger  jusqu'au  20  juin,  et  le  lin   rapporte  un   meilleur  profit  que  les   autres 
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grains  la  première  saison.  A  peu  près  110,000  boisseaux  de  lin  ont  été  expédiés  de  Mile- 
stone  l'année  dernière,  ce  qui  a  fait  de  cette  station  1p.  poste  le  plus  important  du  Canada 
relativement  à  l'exportation  du  lin.  A  cet  endroit  on  a  construit  l'automne  dernier  un 
bâtiment  pour  fabriquer  de  la  paille  de  lin.  Il  en  a  été  vendu  2,000  tonnes  à  $2  chaque. 
Le  nombre  de  grandes  fermes  a  bien  augmenté  dans  ce  district,  et  plusieurs  des  cultiva- 
teurs exploitent  deux  ou  plusieurs  sections  à  la  fois.  Plusieurs  charrues  à  vapeur  fonc- 
tionnaient au  printemps,  mais  on  a  dû  en  arrêter  plusieurs  à  cause  des  pluies  torren- 
tielles. Cent  soixante-cinq  inscriptions  de  homesteads  ont  été  accordées  à  cet  endroit. 
Un  incident  notable  de  l'année,  c'est  que  tous  ceux  qui  avaient  les  qualités  voulues  étaient 
anxieux  de  se  faire  naturaliser,  et  notre  agent  fait  rapport  du  fait  qu'une  recherche 
attentive  démontre  que  toute  personne  qui  a  résidé  trois  ans  dans  ce  district  est  natura- 
lisée. Sans  compter  tous  les  nouveaux  arrivés  qui  sont  supposés  être  disponibles  pour 
travailler  à  la  moisson,  on  calcule  qu'il  faudra  150  travailleurs  de  plus.  Un  certain  nom- 
bre de  colons  ont  cru  boa  d'aller  dans  les  townships  à  l'ouest  d'Estevan,  et  344  inscrip- 
tions de  homesteads  ont  été  accordées  au  cours  de  l'année  dernière.  Ce  district  est  bien 
colonisé  et  très  recherché  si  l'on  en  juge  par  le  fait  que  247  demandes  de  lettres  patentes 
ont  été  reçues.  11  y  existe  un  bien-être  général.  L'état  de  chose  est  satisfaisant  à  tous 
les  points  de  vue. 

MINNEDOSA. 

Comme  la  plupart  des  homesteads  sont  pris  sur  une  grande  étendue  à  cet  endroit* 
il  n'arrive  que  peu  de  nouveaux  colons,  et  l'on  projette  d'abolir  l'agence.  Les  recettes 
s'annoncent  aussi  favorables  que  l'an  dernier.  Les  pâturages  semblent  excellents,  et  les 
propriétaires  de  bestiaux  vont  en  retirer  de  gros  profits.  L'on  constate  des  signes  de 
prospérité  partout. 

EANCHVALE. 

Ce  district  est  en  grande  partie  peuplé  de  Galiciens.  Ils  progressent  beaucoup  et 
consacrent  toutes  leurs  épargnes  à  améliorer  les  fermes  ainsi  que  leurs  troupeaux.  Il  y 
a  dans  ce  district  4  ou  6  batteuses  mécaniques  et  l'on  se  propose  d'en  acheter  encore  3 
ou  4  l'an  prochain.  Plusieurs  de  ces  Galiciens  abandonnent  le  soin  de  la  ferme  à  leurs 
familles  et  vont  travailler  au  dehors  à  certaines  époques  de  l'année  ;  ils  obtiennent  alors 
oie  bons  salaires. 

SALTCOATS. 

Les  Galiciens  qui  habitent  au  nord  de  cet  endroit  ont  beaucoup  agrandi  leurs  ter 
rains  agricoles  et  leurs  bestiaux  sont  bien  entretenus.  Le  gouvernement  de  la  Saskat" 
chewan  a  fait  donner  ici  et  là  des  cours  d'industrie  laitière  et  est  venu  en  aide  aux 
colons  éloignés  du  district.     Tous  les  colons  prospèrent  d'une  manière  satisfaisante. 

YORKTON. 

Il  s'est  opéré,  au  point  de  vue  agricole,  de' rapides  développements  ;  les  récoltes  ont 
été  excellentes  et  le  grain  s'est  vendu  cher.  Les  élévateurs  en  existence  ne  suffisent 
point  à  l'époque  du  battage.  Il  y  a  cette  année  une  plus  grande  étendue  de  terrain  en 
culture  et  la  récolte  promet  de  surpasser  même  celle  de  1905.  Il  doit  passer,  calcule-t- 
on, 2,250,000  boisseaux  de  grain  par  les  élévateurs  de  Yorkton  seuls,  ce  qui,  ajouté  à  la 
récolte  provenant  de  Saltcoats,  Churchbridge  et  des  environs,  doit  porter  la  production 
totale  à  5  millions  de  boisseaux.  Il  a  été  accordé  2,161  homesteads  cette  année,  la 
plupart  à  des  immigrants  anglais.  Les  colons  Galiciens  continuent  à  montrer  beaucoup 
de  zèle  pour  la  culture,  et  ils  obtiennent  des  succès  ma  nifiques  sous  tous  les  rapports. 
Comme  le  sol  en  culture  a  beaucoup  augmenté,  il  faudra  sans  doute  plus  de  travailleurs 
que  l'an  dernier.  La  récolte  promet  de  dépasser  toutes  celles  antérieures.  Tous 
les  cultivateurs  jubilent,  et  il  est  visible,  tant  par  le  rendement  de  leurs  bestiaux  que  de 
leurs  fermes,  qu'ils  font  de  l'argent.  Il  y  a  présentement  un  tiers  plus  de  terrain  en 
culture  que  l'an  dernier,  et  tous  les  cultivateurs  labourent  autant  de  terre  que  leurs 
chevaux  peuvent  le  leur  permettre.  L'agent  que  nous  possédonsà  cetendroit  a  des  rapports 
constants  avec  les  Galiciens,  et  il  nous  apprend  que  ces  colons  prospèrent  tous,  qu'ils 
travaillent  constamment  et  obtiennent  de  bons  salaires.  Il  s'expédie  beaucoup  de  grain 
d'ici,  puisque,  l'an  dernier,  il  est  passé   1,369,000  boisseaux  par   les   élévateurs.     Il  es 
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arrivé  39  wagons  chargés  d'effets  de  colons  l'an  dernier.  Comme  le  courant  de  l'immi 
gration  semble  être  remonté  à  plusieurs  milles  à  l'ouest  d'ici,  il  faudra  prochainement 
abolir  cette  agence. 

KRISTNES. 

La  plupart  des  derniers  arrivés  dans  le  district  sont  des  Scandinaves  et  des  Islandais 
venant  du  Dakota-Nord.  Ce  sont  d'excellents  colons,  entendus  dans  la  culture  de  la 
terre  et  remplis  de  ressources.  Les  autres  se  composent  d'Anglais  et  de  quelques  Cana- 
diens des  provinces  de  Test.  Tous  se  déclarent  enchantés  de  leur  état.  La  récolte  de 
l'an  dernier,  malgré  qu'elle  ait  en  grande  partie  été  moissonnée  sur  du  terrain  récem- 
ment labouré,  a  été  magnifique.  Au  moment  où  j'écris  ce  rapport,  les  colons  travaillent 
à  livrer  du  sol  nouveau  à  la  culture,  et  les  récoltes  s'annoncent  superbes  II  y  aura 
abondamment  du  foin.  Les  travaux  de  construction  ont  commencé  sur  la  ligne  de 
chemin  de  fer,  de  Sheho  à  l'ouest,  et  devront  se  prolonger  sur  un  parcours  de  35  à  40 
milles  pendant  cet  été. 

DAVIDSON. 

Depuis  le  jour  de  l'an  1906,  jusqu'au  15  juin,  il  a  été  déchargé  plus  de  500  wagons 
d'effets  de  colons.  Il  est  arrivé  plus  de  colons  d'Ontario  et  du  Manitoba  qu'auparavant. 
La  lécolte  du  blé  va  presque  doubler;  elle  s'annonce  superbement.  La  population  de 
Davidson  est  présentement  d'environ  500  âmes.  Tous,  anciens  comme  nouveaux  arrivés 
semblent  heureux  et  satisfaits. 

KENASTON. 

11  est  arrivé  ici  410  nouveaux  colons,  comprenant  un  certain  nombre  de  Slavons 
venant  de  Hongrie  et  des  Etats-Unis.  Il  a  été  déchargé  62  wagons  d'effets  de  colon. 
Il  y  a  une  grande  étendue  de  terrain  en  blé  et  en  avoine,  et  dans  beaucoup  de  townships 
il  se  labourera  plus  d'un  millier  d'acres  de  terre  nouvelle  cette  année. 

BANLEY. 

Il  a  été  déchargé  ici  300  wagons  d'effets  de  colons  et  l'agence  a  accordé  791  home- 
steads.  Les  nouveaux  arrivés-moins  3,000  en  tout — se  composaient  surtout  d'Américains 
et  de  Canadiens.  Le  sol  en  culture  a  doublé  cette  année,  et  l'on  pratique  d'immenses 
nouveaux  labours,  tant  au  moyen  de  la  vapeur  qu'au  moyen  de  chevaux,  pour  l'an  pro- 
chain. L'on  craint  d'avoir  à  souffrir  du  manque  de  main-d'œuvre  à  l'époque  des  pro- 
chaines moissons.  Tous,  anciens  et  nouveaux  arrivés,  semblent  satisfaits  de  leur  état. 

SASKATOON. 

Notre  agent  calcule  qu'il  est  arrivé  ici  plus  de  6,000  personnes,  et  qu'elles  ont  apporté 
600  wagons  de  bagages  avec  el'es.  Les  charrues  à  vapeur  sont  à  l'œuvre  partout,  et  il 
se  fera  plus  de  labour  que  jamais.  Les  récoltes  s'annoncent  favorables.  Les  colons  se 
composent  surtout  d'Américains,  d'Anglais  et  d'Ecossais.  Il  y  a  beaucoup  de  nouveaux 
arrivés  qui  se  rendent  au  Lac-de-1' Aigle,  plus  loin  que  le  Lac-aux-Oies,  à  150  milles  au 
moins  du  chemin  de  fer.  Le  prix  du  terrain  a  monté  de  $9  à  $20  l'acre.  Il  a  été  fait 
1,943  demandes  de  homesteads. 

ROSTHERN. 

Le  district  de  Rosthern  est  très  étendu.  Il  renferme  plusieurs  colonies  de  nationa- 
lités étrangères,  la  plupart  de  langue  anglaise.  Il  est  probablement  arrivé  4,500  nou- 
veaux colons  et  425  wagons  de  bagages.  Il  y  avait,  l'an  dernier,  64,500  acres  de  terre 
en  culture,  et  il  a  été  vendu  2,500,000  boisseaux  de  grain.  Comme  l'étendue  en  culture  a 
atteint  cette  année  78,000  acres,  il  est  probable  que  le  rendement  sera  de  3,200,000 
boisseaux  de  grain.  La  récolte  promet  d'être  superbe,  et  c'est  la  première  fois  que  l'on 
éprouve  des  craintes  au  sujet  du  manque  de  main-d'œuvre  à  l'époque  des  prochaines 
moissons. 

LAC-AU-CANARD. 

Comme  ce  district  est  presque  déjà  entièrement  peuplé,  il  ne  s'est  fait  que  très  peu 
d'immigration.  Ceux  qui  sont  arrivés  en  1905-06  sont  tous  des  colons  excellents  et  prêts  à 
commencer  immédiatement  à  cultiver  la  terre.  L'étendue  en  culture  augmente  tous  les 
ans  et  en  beaucoup  d'endroits  il  y  a  les  deux  tiers   du  sol  de  labourés.     Il  a  été  accordé 
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114  permis  de  homestead  par  l'agence  d'ici.     L'on  calcule  qu'il  y  a  25,000  acres  de  terre 
en  blé  et  10,000  en  avoine.     Les  cultivateurs  sont  très  satisfaits. 

PRINCE-ALBERT. 

Il  a  été  accordé  1,888  demandes  de  homesteads,  ce  qui  représente  environ  8,000  nou- 
veaux arrivés.  Les  seuls  nouveaux  établissements  qui  se  sont  faits  au  cours  de  Tannée 
sont  celui  du  Lac-à-1 'Esturgeon,  à  environ  18  milles  au  nord  de  la  ville,  et  celui  de  la 
Rivière-Perdue,  à  environ  25  milles  de  la  City  Star.  L'on  s'est  occupé  de  peupler  les 
anciens  établissements  de  bons  colons  ;  ceux  qui  sont  arrivés  appartenaient  tous  à  une 
excellente  classe  d'immigrants.  Grâce  aux  abondantes  récoltes  des  années  dernières,  au 
prix  élevé  du  blé  et  aux  magnifiques  salaires  payés  par  les  diveises  industries  fores- 
tières de  la  région,  les  colons  réussissent  parfaitement.  Les  précieuses  pêcheries  que 
nous  possédons  au  nord  ont  été  exploitées  l'hiver  dernier,  et  il  y  a  lieu  de  croire  qu'elles  se 
développeront  encore  davantage  l'hiver  prochain  et  qu'elles  fourniront  de  l'emploi  à  un 
grand  nombre  d'hommes  et  de  chevaux.  La  récolte  promet  de  surpasser  tout  ce  que 
nous  avons  vu  jusqu'ici.  11  n'y  a  pas  lieu  toutefois  de  craindre  un  manque  de  main- 
d'œuvre,  vu  qu'il  est  toujours  possible  de  se  procurer  l'aide  des  hommes  des  chantiers  de 
bois  pour  l'époque  de  la  moisson.  Il  s'est  établi  une  nouvelle  colonie  de  Ga  iciens  dans 
la  région  en  broussailles  du  nord-est.  Il  est  arrivé  520  immigrants  au  cours  de  l'année, 
soit  132  Anglais,  141  Norvégiens,  72  Américains,  27  Ecossais,  14  Suédois,  26  Russes, 
1  Belge,  31  Canadiens,  12  Irlandais,  21  Allemands,  24  Danois,  42  Gali<iens,  21  Français 
et  1  Chinois.  Il  est  arrivé  71  wagons  de  bagage^  appartenant  à  des  colons.  Li  récolte 
s'annonce  magnifiquement,  bien  que  les  chenilles  ravagent  quelque  peu  l'avoine.  Il  y  a 
abondamment  d'ouvrage  tant  sur  les  fermes  que  dans  les  scieries.  Le  prix  de  la  terre  à 
la  ville  comme  à  la  campagne,  a  beaucoup  augmenté,  et  il  se  présente  ainsi  une  excellente 
forme  de  placement. 

DAUPHIN. 

Tout  le  district  est  en  pleine  prospérité.  Plusieurs  milliers  de  boisseaux  de  blé  ont 
été  expédiés,  à  part  les  quantités  considérables  portées  aux  meuneries  de  l'endroit.  Les 
cultivateurs  se  livrent  surtout,  à  la  culture  mixte,  bien  qu'ils  pourraient  élever  facilement 
plus  de  moutons  et  de  porcs.  Ils  ont  importé  un  certain  nombre  d'animaux  pur  sang  en 
vue  de  l'amélioration  de  leurs  troupeaux.  Tous  les  produits  de  la  ferme  se  sont  vendus 
suffisamment  chers,  grâce  à  l'importance  de  la  demande.  Les  routes  et  les  ponts  exigent 
de  grandes  réparations.  Le  prix  du  sol  augmente  sans  cesse,  et  une  simple  demi-section 
située  à  3  milles  de  Dauphin  s'e-t  vendue  $19,000.  La  région  à  l'est  du  lac  Dauphin 
s'est  fort  colonisée  depuis  qu'il  est  connu  que  la  Compagnie  Canadian-Northern  doit  y 
construire  un  embranchement,  mais  il  reste  encore  beaucoup  de  terrain  libre.  Il  a  été 
accordé  631  permis  de  homesteads  au  cours  de  l'année.  L'exploitation  du  bois  a  été 
comme  d'ordinaire  très  active  pendant  l'hiver.  Grâce  aux  nombreux  arrivants,  la  main- 
d'œuvre  n'a  point  fait  défaut.  Notre  agent  a  trouvé  de  l'emploi  pour  35  familles  et  513 
individus  chez  les  cultivateurs  de  l'endroit.  Il  a  été  déchargé  ici  13  wagons  de  bagages, 
mais  ce  chiffre  ne  correspond  nullement  au  mouvement  de  l'immigration,  vu  que  les 
wagons  contenant  les  effets  des  colons  peuvent  être  dirigés  à  divers  autres  endroits  plus 
rapprochés  des  points  de  destination.  L'on  calcule  qu'il  y  a  48,500  acres  de  terre  en 
culture,  et  que  le  rendement  devra  atteindre  25  boisseaux  de  blé  à  l'acre,  bien  que  les 
chenilles  aient  probablement  causé  5  pour  100  de  dommages  à  la  récolte.  Le  foin,  les 
racines  et  les  légumes  promettent  beaucoup.  La  qualité  des  bestiaux  s'améliore,  et  tout 
indique  dans  le  district  une  prospérité  générale. 

CANORA, 

L'étendue  en  culture  a  doublé  l'an  dernier,  et  elle  continuera  d'augmenter,  vu  l'arri  vée 
constante  de  cultivateurs  américains  immédiatement  en  état  'de  commencer  à  cultiver  le 
sol.  La  récolte  a  été  abondante  ;  le  rendement  a  même  atteint  42  boisseaux  de  blé 
et  100  boisseaux  d'avoine  à  l'acre.  Le  foin  sauvage  et  les  autres  plantes  fourragères 
viennent  en  abondance  ;  aussi,  les  colons  espèrent-ils  que  le  gouvernement  provincial  éta- 
blira  prochainement   une  fromagerie  dans   le    voisinage.      Il    est   arrivé  50  wagons  de 
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bagages  et  800  colons  pendant  l'année  ;  la  plupart  de  ces  derniers   étaient  en  état  de  se 
livrer  immédiatement  à  la  culture  du  sol. 

INVERMAY. 

Les  colons  qui  sont  arrivés  ici  se  composaient  surtout  d'Anglais  et  de  Norvégiens» 
Il  est  ainsi  arrivé  '25  familles  et  15  wagons  d'effets.  Les  pluies  excessives  que  nous 
avons  eues  ont  gâté  la  récolte  du  foin.  Il  y  a  environ  1,000  acres  de  terre  en  culture 
dans  les  environs,  mais  il  faudra  nécessairement  améliorer  les  routes  si  l'on  veut  amener 
les  colons  à  s'emparer  des  homesteads  encore  libres. 

MUENSTER. 

Ce  sont  des  cultivateurs  venant  du  comté  de  Pontiac,  Québec,  qui  se  sont  les  pre- 
miers établis  dans  le  district  ;  d'autres  sont  ensuite  venus  de  l'est  du  Canada  et  des 
Etats-Unis.  Le  sol  est  excellent  ainsi  que  le  pâturage,  et  il  y  a  de  l'eau  en  abondance. 
Il  est  difficile  d'indiquer  l'étendue  du  terrain  en  culture,  mais  il  est  évident  que  tous  les 
colons  prospèrent,  comme  on  peut  le  constater  par  la  construction  de  maisons  spacieuses 
et  l'arrivée  des  wagons  chargés  de  bestiaux.  Les  récoltes  s'annoncent  favorablement  et 
il  y  aura  suffisamment  de  main-d'œuvre  pour  y'  répondre,  mais  il  est  probable  qu'il  n'en 
sera  pas  ainsi  l'an  prochain,  vu  le  développement  rapide  qui  s'opère. 

HUMBOLDT. 

La  récolte  promet  beaucoup.  Les  colons  réussissent  magnifiquement,  et  sont  heu_ 
reux  d'être  venus  se  fixer  ici.  L'on  a  défriché  environ  15,000  acres  de  terre  l'an  der 
nier.  La  population  est  en  grande  partie  allemande,  mais  de  provenance  américaine' 
Ceux  qui  sont  arrivés  depuis  2  ou  3  ans  possèdent  jusqu'à  80  et  100  acres  en  culture. 
Il  y  a  même  un  Russe,  arrivé  il  y  a  2  ans,  qui  a  ensemencé  120  acres  de  terre  cette 
année.  La  colonie  mennonite,  qui  s'est  établie  il  y  a  une  couple  d'années  au  sud  de 
Humboldt  réussit  parfaitement.  Certains  de  ses  membres  cultivent  de  100  à  150  acres 
de  terre.  L'on  calcule  qu'il  s'est  établi  5  à  6  cents  colons  dans  le  district  l'an  dernier. 
Il  est  arrivé,  depuis  le  1er  janvier  1906,  302  wagons  d'effets.  La  main-d'œuvre  ne  me- 
nace pas  de  faire  défaut,  vu  l'arrivée  constante  de  nouveaux  colons. 

BATTLEFORD. 

Les  affaires  ont  beaucoup  augmenté  cette  année,  et  les  permis  de  homesteads,  qui 
n'avaient  jamais  antérieurement  dépassé  3,618,  ont  atteint  7,873  l'an  dernier.  Dès  le 
printemps,  et  même  au  cours  de  l'hiver,  les  colons  ont  commencé  à  traverser  Battleford 
pour  se  rendre  à  leurs  homesteads  respectifs.  Il  y  avait)  parmi  eux  beaucoup  de  Cana- 
diens et  d'Américains  amplement  pourvus  de  chevaux  et  d'instruments  aratoires.  Il  y 
a  à  peu  de  distance  au  sud  de  Battleford  une  colonie  allemande  qui  réussit  et  se  déve- 
loppe. La  prospérité  règne  partout  ;  les  pluies  ont  été  suffisantes,  et  il  n'y  a  que  dans 
la  région  du  lac  Tramping  où  elles  ont  fait  un  peu  défaut,  sans  qu'il  s'ensuive  cependant 
de  grands  dommages.  Les  cultivateurs  ont  obtenu  des  prix  élevés  pour  leurs  grains,  et 
même  pour  leurs  bestiaux,  malgré  que  le  prix  du  marché  d'exportation  fut  relativement 
bas.  Ce  sont  les  nouveaux  arrivés  et  les  travailleurs  à  la  construction  des  chemins  do 
fer  qui  leur  ont  valu  cela. 

LLOYDMINSTER. 

Nos  bâtiments  d'immigration  n'ont  pas  été  beaucoup  occupés  pendant  l'hiver,  mais 
à  partir  du  mois  de  février  nous  avons  eu  passablement  de  monde  à  héberger.  Nous 
avons  même  eu  168  personnes  pendant  le  mois  d'avril.  La  plupart  des  immigrants 
venaient  d'Angleterre  ;  il  y  avait  aussi  parmi  eux  quelques  familles  irlandaises  et  écos- 
saises. Beaucoup  de  permis  de  homesteads  ont  été  accordés.  Il  est  arrivé,  au  com- 
mencement de  1905,  un  certain  nombre  de  Suédois  et  d'Américains  immédiatement  en 
état  de  se  livrer  à  la  culture  du  sol.     Il  a  été  déchargé  84  wagons  d'effets  de  côlons.     Il 
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est  arrivé  un  groupe  de  Norvégiens  du  Minnesota  avec  5  wagons  de  bagages.  Ils  se 
sont  établis  à  30  milles  au  sud  de  Lloydminster,  avec  la  détermination  de  réussir.  Les 
premiers  colons  de  Barr  obtiennent  en  général  des  succès.  Plusieurs  d'entre  eux  possèdent 
de  25  à  80  acres  de  terre  en  culture.  Les  récoites  promettent  un  «superbe 'rendement. 
L'étendue  en  culture  a  doublé  l'an  dernier,  et  les  méthodes  agricoles  que  l'on  emploie 
actuellement  sont  supérieures  à  celles  d'autrefois.  Les  progrès  opérés  sont  très  visibles  ; 
ainsi  les  premiers  colons  de  la  colonie  de  Barr,  quoique  arrivés  presque  sans  ressources, 
sont  aujourd'hui  dans  des  conditions  tout  à  fait  avantageuses.  Depuis  l'entrée  du  che- 
min de  fer  Canadian-Northern  dans  le  district,  Lloydminster  est  devenu  un  important 
poste  de  distribution  pour  les  colons  sur  une  étendue  de  75  à  100  milles. 

VERMILLON. 

Il  est  passé  beaucoup  de  nouveaux  colons  ici,  en  1905  et  1906,  en  route  pour 
leurs  homesteads.  Il  en  est  arrivé  au  moins  800  pendant  les  derniers  douze  mois, 
tous  d'excellents  colons  en  état  d'entreprendre  immédiatement  à  cultiver  la  terre.  En 
construisant  un  pont  sur  la  rivière  Vermillon,  le  gouvernement  provincial  a  livré  à  la 
colonisation  toute  une  vaste  étendue  de  terre  au  nord.  Vermillon  lui-même  présente 
un  exemple  du  rapide  développement  qui  s'opère  dans  ce  nouveau  pays.  Bien  que  fondé 
depuis  à  peine  neuf  mois,  on  y  trouve  déjà  presque  toutes  les  industries  ordinaires  des 
grandes  villes.  Les  rapports  relatifs  aux  récoltes  sont  magnifiques,  et  les  cultivateurs 
du  district  s'attendent  à  pouvoir,  d'ici  à  une  couple  d'années,  lutter  favorablement  avec 
les  cultivateurs  du  Manitoba  pour  la  culture  du  blé.  Les  pluies  ont  été  suffisantes.  Il 
n'e>t  tombé  que  quatre  pouces  de  neige,  et  le  soleil  a  toujours  été  brillant,  de  sorte  que 
les  troupeaux  d'animaux  ont  parfaitement  bien  hiverné.  Il  a  été  expédié  d'ici  un 
wagon  de  bestiaux  que  les  autorités  de  Winnipeg  ont  jugé  supérieurs  à  tout  ce  qu'ils 
avaient  vu  depuis  5  ans.  Il  reste  encore  beaucoup  de  homesteads  à  prendre,  surtout 
entre  les  rivières  Vermillon  et  Saskatchewan. 

RIVIÈRE-AU-CYGNE. 

Bien  que  le  mouvement  de  colonisation  ne  soit  pas  aussi  accentué  ici  qu'ailleurs 
les  homesteads  sont  toutefois  recherchés  et  le  prix  du  sol  augmente.  Le  rendement  des 
récoltes  augmente  pareillement  d'une  année  à  l'autre  ;  ainsi,  il  fut  de  230,000  boi-seaux 
en  1904,  de  500,000  en  1905,  et  il  atteindra  probablement  750,000  en  1906.  La  région 
de  Fort-Pelly  est  particulièrement  recherchée  ;  plusieurs  nouveaux  colons  s'y  sont  établis 
l'an  dernier.  Comme  il  est  question  de  prolonger  le  Canadian-Northern  à  travers  cet  en- 
droit, cela  détermine  un  élan  particulier.  Le  trajet  projeté  comprend  une  distance  de 
200  milles,  de  la  Rivière-du  Cygne  à  Rosthern.  Il  a  été  déchargé  58  wagons  d'effets  de 
colons  et  accordé  176  permis  de  homesteads  au  cours  de  l'année. 

MELFORT. 

Jamais  nous  n'avons  reçu  de  meilleurs  rappDrts  de  nos  agents  au  sujet  de  cette  ré- 
gion que  celui  de  cette  année.  Les  homesteads  s'enlèvent  rapidement,  et  il  y  a  50  à  75 
pour  100  d'augmentation  dans  la  superficie  en  culture.  Il  a  été  déchargé  175  wagons 
d'effets  provenant  des  Etats-Unis  et  de  l'est  du  Canada.  Il  y  a  eu  une  petite  colonie  de 
Galiciens  d'établie  au  nord  et  une  colonie  de  Français  au  sud-ouest.  L'on  a  défriché 
deux  fois  plus  de  terre  que  d'ordinaire  cette  année,  et  même  des  quarts  de  section  ont 
été  entièrement  défrichés,  ce  qui  démontre  combien  l'élan  colonisateur  est  sérieux.  La 
récolte  promet  beaucoup,  et  elle  sera  probablement  prête  deux  semaines  plus  tôt  que 
d'ordinaire.  L'étendue  en  culture  a  doublé  et  le  défrichement  s'opère  partout.  Un 
grand  nombre  de  townships  des  environs  sont  déjà  tous  colonisés,  et  notre  agent  calcule 
qu'il  s'est  établi  1,000  nouveaux  colons  l'an  dernier.  Il  a  été  déchargé  65  wagons  d'effets 
à  Melfort,  65  à  Tisdale  et  60  à  Star-City.  La  plupart  des  nouveaux  immigrants  viennent 
des  Etats-Unis. 
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MAISON  DE  REFUGE  DES  FILLES  À  WINNIPEG. 

Il  a  été  hébergé  à  ce  rvfuge,  en  100"),  1,531  personnes,  soit  547  immigrants,  377 
voyageurs  et  607  servante  <,  etc.  Tous  les  immigrants — la  plupart  étant  de  langue 
anglaise — ont  été  hébergés  gratuitement  pendant  24  heures. 

ÉCHANTILLONS    DE    GRAINS. 

Au  cours  de  l'année,  le  personnel  de  l'agence  a  préparé  557  échantillons  de  grains 
et  de  plantes  pour  la  Grande-Bretagne,  l'Europe  et  les  Etats-Unis.  Nous  avons  déplus 
distribué  un  grand  nombre  de  petits  échantillons  à  ceux  qui  venaient  aux  bureaux  de 
de  l'agence,  et  exposé,  comme  d'ordinaire,  de  nombreux  spécimens  de  plantes  et  de  grains 
à  l'exposition  industrielle  de  Winnipeg.  A  mesure  que  le  nom  du  Canada  se  répand, 
les  demandes  d'échantillons  augmentent,  et  je  maintiens  qu'il  n'existe  pas  de  meilleur 
moyen  de  populariser  notre  pays  auprès  des  immigrants. 

Grâce  aux  conditions  existantes,  nous  avons  lieu  de  croire  que  l'immigration  per- 
sistera à  augmenter  ;  aussi,  tous  nos  efforts  ne  tendent-ils  pas  simplement  à  procurer  la 
subsistance  aux   nouveaux  arrivés,  mais  à  les  mettre  en  état  de  progresser  d'eux-mêmes. 

Respectueusement  à  vous, 

J.  OBED  SMITH, 
Commissaire  de  V immigration, 
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H APPORT  DE  C.  W.  SPEERS,  AGENT  GENERAL  DE  COLONISATION. 

Brandon,  Max.,  1er  juillet  1906. 

M.  W.  D.  Scott, 

Surintendant  de  l'Immigration, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  mon  rapport  pour  l'année  terminée  le 
30  juin  1906. 

En  juillet  1905,  j'ai  fait  l'inspection  des  diverses  colonies  établies  dans  la  Saskat- 
chewan,  et  j'ai  fourni  des  rapports  à  ce  sujet.  Dans  un  rapport  du  mois  de  juillet  1905? 
j'ai  eu  l'occasion  de  vous  mettre  au  courant  de  certaines  plaintes  portées  par  les  colons 
au  sujet  du  taux  excessif  qui  leur  avait  été  demandé  pour  l'entrée  de  leurs  effets.  Au 
cours  du  même  mois,  j'ai  fait  l'inspection  de  diverses  agences  dans  l'ouest,  et  j'ai  requis 
certains  de  nos  agents  de  faire  l'examen  de  différents  terrains  de  colonisation — rapport 
adressé  en  juillet  à  J.  Obed  Smith,  commissaire  de  l'immigration.  Inspection  des 
-diverses  colonies  étrangères  fixées  dans  l'ouest  du  Canada  ainsi  que  des  colons  anglais 
établis  à  Lloydminster — rapport  fait  en  juillet  1905.  Autres  rapports  relatifs  à  cer- 
taines régions  convenables  pour  l'établissement  des  Galiciens. 

Conformément  aux  instructions  du  sous-ministre,  j'ai  réglé  certaines  questions  con- 
cernant les  colons  anglais — rapport  comp'et  fourni  au  sous-ministre  en  juillet  1905. 
J'ai  plus  tard,  en  compagnie  d'agriculteurs  allemands  influents,  visité  quelques  districts 
dans  les  intérêts  de  l'immigration  allemande — rapport  complet  en  date  du  18  juillet 
1905. 

J'ai  éprouvé  certains  ennuis  avec  un  petit  groupe  de  Doukhobors  emportés  par  la 
manie  religieuse — l'apport  en  date  du  12  août  1905. 

Rapport  du  14  août  1905,  relativement  à  l'importance  de  prendre  part  aux  expo- 
sitions locales. 

Rapport  du  14  août  1905,  relativement  aux  conditions  générales  dans  l'ouest,  au 
rendement  du  grain  et  à  la  prospérité  des  colons. 

.    Rapport  du  14  août  1905,  au  sujet  des  Doukhobors. 

Rapport  d'enquête  comprenant,  des  lettres  à  Peter  Veregin,  le  chef  des  Doukhobors, 
et  au  commissaire  Perry,  de  la  gendarmerie  à  cheval. 

Conformément  aux  instructions,  j'ai  accompagné  M.  Arthur  Hawkes,  du  London 
Times,  dans  une  tournée  à  travers  l'ouest  du  Canada — rapport  en  août  1905  au  surin- 
tendant de  l'immigration. 

Rapport  complet  en  date  du  28  août  1905,  au  sujet  des  Doukhobors. 

Rapport  complet  en  date  du  28  août  1905,  au  sujet  de  mon  voyage  à  travers  l'ouest 
en  compagnie  des  éditeurs  de  journaux  agricoles  des  Etats-Unis. 

Rapport  complet  au  ministre  concernant  la  colonie  de  Doukhobors  établie  dans 
l'ouest,  7  septembre  1905. 

J'ai  visité  l'exposition  de  l'Etat  de  Springfield  et  j'ai  prêté  mon  concours  à  votre 
agent,  C.  J.  Broughton.  Je  suis  de  plus  en  plus  convaincu  de  l'avantage  qu'il  y  a  de 
prendre  part  à  ces  expositions  au  point  de  vue  de  l'immigration. 

Rapport  complet  en  date  du  5  octobre  1905,  relativement  aux  villages  et  aux  dis- 
tricts habités  par  les  Doukhobors,  ainsi  qu'au  sujet  de  la  population  probable  de  ces 
divers  districts 

Au  cours  du  même  mois,  j'ai  visité  Lloydminster  en  compagnie  de  M.  Obed  Smith, 
le  commissure  de  l'immigration.  Nous  avorc  eu  l'occasion  de  nous  rendre  compte  des 
progrès  accomplis  le  long  du  chemin  de  fer  Canadian  Northern,  au  point  de  vue  de  la 
colonisation.   A  la  même  époqueet  suivant  les  instructions  du  sous-ministre  de  l'Intérieur, 
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j'ai  remis  à  cette  dernière   compagnie  certaines   propriétés  appartenant  au  ministère  de 
l'Intérieur.     Rapport  complet  en  date  du  8  novembre  1*J05. 

Au  cours  du  même  mois  et  conformément  aux  instructions  reçues  du  sous-ministre, 
je  procédai  à  une  enquête  au  sujet  des  colonies  de  Doukhobors  établies  dans  la  Saskat- 
chewan,  à  Yorkton  et  à  Prince-Albert.  Ce  sont  les  employés  des  terres  publiques,  MM. 
T.  Young,  D.  C.  McNabb,  White  et  J.  Seale,  qui  exécutèrent  ce  travail.  Une  fois  en 
possession  de  tous  les  renseignements,  ils  se  mirent  immédiatement  à  la  besogne.  Les 
rapports  à  ce  sujet,  en  date  du  4  novembre,  furent  faits  au  commissaire  des  terres 
publiques  ainsi  qu'aux  divers  officiers  intéressés. 

J'ai  fait  l'inspection  des  différentes  colonies  établies  dans  la  Saskatchewan  et  l'Al- 
berta  et  j'ai  transmis  un  rapport  complet  au  surintendant  de  l'immigration  le  4  novembre 
1905. 

Rapport,  en  date  du  4  novembre  1905,  du  professeur  James  Mayor,  de  l'Université 
de  Toronto. 

Suivant  Ifs  instructions  du  sous-ministre,  j'ai  réglé  certaines  questions  au  sujet  des 
colons  anglais  établis  à  Lloydminster.  J'ai  transmis  un  rapport  complet  au  sous-ministre 
le  22  novembres  905. 

J'ai  été  occupé  au  cours  du  mois  de  décembre  à  surveiller  l'enquête  relative  aux 
Doukhobors..  Après  avoir  fait  l'inspection  des  colonies  établies  dans  l'ouest  en  janvier, 
j'ai  transmis  un  rapport  au  surintendant  le  24  janvier  1906. 

Rapport  complet  de  l'enquête  faite  par  les  employés  des  terres  publiques  au  sujet 
des  Doukhobors,  en  date  du  24  février  1906. 

En  février,  je  visitai  les  Etats-Unis,  où  je  rencontrai  plusieurs  délégations  impor- 
tantes. J'eus  également  une  entrevue  à  Chicago  avec  un  comité  considérable  de  Polo- 
nais qui  se  proposaient  d'amener  50,000  familles  en  Canada. 

En  mars,  j'eus  l'occasion  de  débattre  au  long  diverses  questions  avec  M.  J.  W. 
Greenway,  le  commissaire  des  terres  publiques,  au  sujet  des  colonies  établies  dans  l'ouest 
du  Canada.  J'eus  aussi  à  discuter  certains  points  relatifs  à  l'enquête  concernant  les 
Doukhobors. 

A  la  fin  de  mars  et  au  cours  du  mois  d'avril,  je  visitai  divers  endroits  importants 
de  l'ouest  afin  de  nous  préparer  à  faire  face  à  l'immigration  du  printemps.  Je  m'entendis 
avec  M.  Obed  Smith  pour  faire  tous  les  préparatifs  nécessaires. 

Au  cours  du  mois  d'avril,  je  visitai  les  divers  endroits  où  l'immigration  était  plus 
marquée,  et  je  pris  les  mesures  convenables  pour  bien  recevoir  et  diriger  promptement 
ensuite  les  colons  vers  leurs  terres  respectives.  Rapport  en  date  du  8  mai  1906  au 
surintendant. 

Rapports  complets  concernant  le  district  et  le  village  de  Lloydminster,  ainsi  que 
concernant  la  Compagnie  de  terres  delà  vallée  de  la  Saskatchewan,  en  date  du  mois  de 
juin  1906. 

En  outre  de  ces  divers  travaux,  j'eus  à  m'occuper  de  différentes  autres  choses  : 
demandes  de  grains  de  semence,  etc.  Je  suis  de  plus  tenu  de  surveiller  l'établissement 
des  nouvelles  colonies  jusqu'à  ce  qu'elles  soient  parfaitement  installées.  Il  nous  faut  au 
début  avoir  l'œil  ouvert  sur  toutes  les  nouvelles  colonies  qui  se  forment,  jusqu'à  ce  que 
les  premiers  inconvénients  soient  disparus  ;  c'est  à  cette  méthode  que  nous  devons  de 
voir  tous  les  colons  qui  se  sont  établis  depuis  dix  ans  dans  l'Ouest  en  pleine  prospérité. 

Tout  en  augmentant  en  quantité,  notre  immigration  gagne  aussi  en  qualité,  et,  sans 
vouloir  pénétrer  dans  les  détails,  je  crois  pouvoir  déclarer  que  les  meilleurs  colons  qui  se 
sont  établis  dans  l'Ouest  provenaient  de  l'Autriche.  Les  établissements  qu'ils  possèdent 
à  Edmonton,  à  Yorkton,  à  Dauphin,  à  Pleasant-Home,  à  Stuartburn  et  au  Lac-Plat  par- 
lent d'eux-mêmes  Les  Autrichiens  sont  sobres,  laborieux  et  entreprenants.  Ils  sont  aujour- 
d'hui à  peu  près  70,000  répandus  ici  et  là  dans  l'Ouest.  Il  n'en  existait  qu'une  dizaine 
de  familles  aux  environs  d'Elmonton,  en  1899,  et  voila  qu'ils  ont  atteint  aujourd'hui 
70,000. 

Comme  nous  avons  plusieurs  centaines  de  milles  de  chemin  de  fer  à  construire,  il 
est  évident  que  ce  sont  des  travailleurs  disposés  à  se  livrer  à  la  culture  de  la  terre,  une 
fois  les  travaux  de  construction  terminés,  qui  conviendraient  davantage  au  pays.  La 
prochaine  moisson  demandera  beaucoup  de  main-d'œuvre.     Les   bureaux  de  placement, 
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tant  à  la  ville  qu'à  la  campagne,  ne  peuvent  suffire  à  répondre  aux  demandes.  Le  pays 
fait  des  progrès  rapides.  Le  grand  inconvénient  auquel  nous  avons  à  faire  face  est  le 
manque  de  main-d'œuvre  ;  les  salaires  sont  très  élevés  et  rapportent  presque  autant  que 
la  culture  de  la  terre.  C'est  pour  toutes  ces  causes  que  je  serais  heureux  de  voir  des 
milliers  de  travailleurs  se  diriger  vers  l'Ouest.  Tout  en  préférant  les  classes  supérieures 
d'immigrants,  je  considère  toutefois  que  le  journalier  est  absolument  nécessaire,  et 
qu'après  avoir  travaillé  pendant  quelques  années  il  finira  par  se  livrer  lui  aussi  à  la  cul- 
ture du  sol.  Les  grands  travaux  projetés  ne  font  que  commencer,  et  dureront  pendant 
très  longtemps,  de  sorte  que  le  travail  ne  manquera  pas  de  sitôt.  Bailleurs,  l'agriculture 
seule,  avec  les  progrès  immenses  qu'elle  fait,  suffira  constamment  à  fournir  de  l'emploi  & 
tout  le  monde. 

Nous  possédons  encore  d'immenses  étendues  de  terre  non  colonisées.  Je  faisais 
observer,  il  y  a  un  an,  qu'il  y  avait  place  aux  environs  de  Battleford  pour  une  population 
d'un  quart  de  million  d'habitants.  J'ajoute  avec  plaisir  que  la  population  a  beaucoup 
augmenté  depuis  cette  époque,  mais  qu'il  reste  encore  largement  de  l'espace.  La  région 
comprise  entre  Prince- Albert  et  Edmonton,  du  côté  nord  de  la  Saskatchewan,  quoique 
un  peu  plus  accidentée,  convient  toutefois  parfaitement  à  la  culture  mixte. 

Permettez-moi  d'ajouter  en  terminant  que  les  diverses  colonies  sont  en  général 
prospères  et  confiantes  en  l'avenir.  La  récolte  promet  d'être  magnifique.  Nous  sommes 
à  même  de  juger  de  l'efficacité  du  travail  accompli  par  nos  agents  tant  en  Europe  qu'aux 
Etats  Unis.  Les  publicistes  qui  ont  visité  notre  pays  ont  été  émerveillés  de  ses  richessses, 
et  »>e  se  sont  point  gênés  de  le  déclarer  dans  leurs  écrits.  Comme  il  est  facile  de  le  cons- 
tater par  les  résultats,  le  vent  est  pour  nous.  Notre  travail,  tel  que  commencé  et  tel 
que  conduit,  produira  de  bons  résultats.  L'année  a  été  très  favorable,  et  nous  n'avons 
qu'à  nous  louer  de  l'état  de  paix  et  de  prospérité  du  pays. 


Votre  obéissant  serviteur, 


C.  W.  SPEERS, 

Agent  général  de  colonisation. 
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RAPPORT  DE  P.  M.  BREDT,  INSPECTEUR  DES  AGENCES  ET  DES 
COLONIES  ÉTRANGÈRES. 


Au  Surintendant  de  l'Immigration, 
Ottawa. 


Régina,   Sask.,  22  août  1906. 


Monsieur — En  réponse  à  votre  «demande,  je  dois  dire  que  l'année  a  été  favo- 
rable aux  colonies  étrangères,  principalement  aux  colonies  allemandes.  Tous  les  colons 
qui  se  sont  établis  aux  Buttes-du- Castor,  aux  Buttes-de-Tondre,  la  Dernière-Montagne,  au 
Lac-La-Plume  et  ailleurs  ont  fait  de  magnifiques  progrès.  Plusieurs  de  ces  colons  n'avaient 
que  quelques  acres  de  terre  en  culture  l'an  dernier,  ainsi  que  de  petits  hangars,  mais 
cette  année  nous  voyons  partout  de  bonnes  maisons  et  de  grandes  étendues  de  terre 
défrichées. 

Je  ne  vois  qu'une  seule  colonie  allemande,  établie  à  environ  30  milles  au  nord  de  la 
gare  de  Chaplin,  dans  le  township  22,  rang  7,  3e  méridien  ouest,  qui  ne  réussisse 
point,  mais  l'insuccès  doit  lui  être  entièrement  attribué.  Ces  colons  sontarrivés 
il  y  a  15  mois  de  Cincinnati.  Comme  ils  ne  connaissaient  que  la  vie  des  villes  et 
qu'ils  ne  consultèrent  personne  sur  le  choix  des  terrains,  ils  furent  déçus  dans  leurs  pré- 
visions, et  la  moitié  d'entre  eux  retournèrent  aux  Etats-Unis.  Ceux  qui  restèrent  man- 
quaient aussi  d'expérience,  et  comme  il  n'y  avait  dans  les  environs  aucun  cultivateur 
entendu,  l'avenir  s'annonçait  tristement;  mais  heureusement,  un  bon  nombre  de  cultiva- 
teurs d'Ontario  et  des  Etats-Unis  pont  allés  depuis  s'établir  au  milieu  d'eux,  ce  qui  leur 
permettra  de  se  rendre  compte  de  leur  maladresse.  J'ai  consacré  une  attention  spéciale  à 
cette  colonie,  et  je  me  propose  d'aller  de  nouveau  la  visiter  avant  l'hiver.  Plusieurs  de 
ces  colons  m'ont  même  écrit  de  ne  pas  manquer  d'aller  les  voir  avant  l'hiver. 

Les  anciennes  colonies  établies  au  nord  et  au  sud  de  la  voie  principale  du  Pacifique 
Canadien,  ainsi  que  le  long  des  embranchements  de  Portai-Nord,  d'Arcola  et  de  Kirkella 
font  de  merveilleux  progrès.  De  bonnes  granges  ont  été  construites  sur  différentes 
fermes,  l'an  dernier,  et  beaucoup  de  cultivateurs  exploitent  de  320  à  640  acres  de  terre  ; 
plusieurs  mêmes  d'entre  eux  récolteront  cette  année  de  2,000  à  6,000  boisseaux  de  blé. 
L'on  constate  aussi  chez  eux  le  désir  d'améliorer  les  races  d'animaux,  selon  que  l'indique 
Tachât  d'excellents  animaux  reproducteurs  pur  sang.  Une  autre  preuve  du  progrès  qui 
s'opère  en  divers  endroits,  c'est  l'établissement  dans  une  foule  de  villages,  le  long  du 
chemin  de  fer,  de  nombreuses  industries,  de  magasins,  etc.,  administrés  soit  par  les  pro- 
priétaires eux-mêmes,  soit  par  des  commis.  Tout  cela  coopère  à  effectuer  l'assimilation 
des  diverses  races  étrangères,  et  c'est  pourquoi  nous  constatons  très  souvent  des  mariages 
entre  Allemands  et  Anglais.  Je  puis  même  ajouter  qu'il  n'existe  aucune  race  mieux  en  état 
de  se  fusionner  à  la  race  canadienne  que  la  race  allemande,  et  mieux  disposé,  ensuite  à 
s'intéresser  aux  affaires  du  pays  et  à  se  créer  ici  une  patrie  nouvelle.  C'est  d'ailleurs  ce 
que  l'on  constate  partout,  soit  aux  Etats-Unis,  soit  dans  Ontario,  et  je  regretterai  beau- 
coup de  voir  diminuer  l'immigration  allemande  dans  le  pays. 

Votre  obéissant  serviteur, 

P.   M.  BREDT, 

Inspecteur  des  agences  et  des  colonies  étrangères. 
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IMMIGRATION  DES  JEUNES  GENS. 


RAPPORT  DE  G.  BOGUE  SMART,  INSPECTEUR  EN  CHEF  DES  JEUNES 
IMMIGRANTS  ANGLAIS  ET  DES  MAISONS  DE  REFUGE. 


Ottawa,  30  juin  1906. 


Au  Surintendant  de  l'Immigration, 
Ottawa. 


Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  transmettre  mon  septième  rapport  annuel  en 
qualité  d'inspecteur  des  jeunes  immigrants  anglais  et  des  maisons  de  refuge. 

Mes  devoirs  se  rattachent  simplement  à  la  sociologie,  et  présentent  ainsi  un  carac- 
tère plus  ou  moins  général.  Les  soins  et  l'éducation  à  donner  aux  orphelins  et  aux  en- 
fants abandonnés  exigent  un  dévouement  constant. 

Les  jeunes  gens  expédiés  au  Canada  ont  été  utiles  en  subvenant  au  manque 
de  main-d'œuvre. 

La  méthode  qui  consiste  à  placer  ces  jeunes  gens  dès  leur  arrivée  chez  les  cultiva- 
teurs a  bien  fonctionné.  Il  est  toujours  temps  plus  tard  de  les  diriger  ailleurs,  si  l'agri- 
culture ne  leur  convient  pas. 

Rien  n'a  été  modifié  dans  cette  branche  du  service  de  l'immigration  depuis  mon 
dernier  rapport. 

J'ai  fait  l'inspection  des  diverses  maisons  de  refuge  au  cours  de  l'année,  et  j'ai 
tramsmis  des  rapports  en  conséquence. 

Il  existe  13  maisons  de  refuge,  8  dans  Ontario,  2  dans  Québec,  dans  la  Nouvelle- 
Ecosse  et  2  dans  le  Manitoba.  La  plupart  de  ces  établissements  ont  coûté  fort  cher  et 
entraînent  beaucoup  de  dépenses.  Ils  servent  à  recueillir  les  enfants  à  leur  arrivée  ou 
quand  ils  ont  à  changer  de  situation.  J'ai  constaté  qu'ils  existait  généralement  un  ad- 
mirable sentiment  d'honneur  chez  ces  enfants  ;  aussi  éprouvent-ils  une  certaine  humilia- 
tion à  revenir  au  refuge.  Je  dois  dire  à  leur  louange  qu'il  en  revient  beaucoup  moins 
que  nous  serions  portés  à  le  supposer. 

En  outre  des  nombreux  enfants  fournis  par  les  établissements  philantropiques 
d  Angleterre,  j'ai  fait  l'examen  de  1,205  enfants  abandonnés  en  1905,  et  j'ai  transmis, 
conformément  aux  arrangements,  les  rapports  convenus  aux  bureaux  du  gouvernement 
à  Londres.  La  préparation  de  ces  divers  rapports  exige  beaucoup  de  temps  et  de  tra- 
vail. 

Pour  bien  se  rendre  compte  de  la  besogne  que  mes  fonctions  m'imposent,  il  suffit  de 
considérer  que  nos  enfants  sont  distribués  dans  presque  tous  les  comtés  des  provinces  de 
Québec,  d'Ontario,  de  la  Nouvelle-Ecosse,  du  Nouveau- Brunswick,  quelquefois  à  des  cen- 
taines de  milles  les  uns  des  autres,  comme  dans  le  Manitoba  et  les  nouvelles  provinces 
de  l'Ouest. 

Nous  recevons  tant  de  demandes  qu'il  ne  nous  est  pas  possible  de  répondre  à  toutes. 

Bien  que  le  ministère  de  l'Intérieur  ne  se  préoccupe  point  de  fournir  de  l'emploi 
aux  jeunes  gens,  j'ai  eu  à  répondre  à  19,374  personnes  me  demandant  des  enfants  au 
cours  de  l'année.  Voici  ce  que  dit  le  surintendant  des  Refuges  Barnardo,  au  Canada,  à 
ce  sujet  :  "  Malgré  le  développement  sans  cesse  croissant  de  l'immigration  au  Canada, 
l'on  persiste  à  vous  demander  des  enfants  pour  les  fermes,  et  à  la  place  des  deux  cents 
dont  nous  avions  à  disposer  (au  printemps  de  1906),  nous  aurions  pu  en  distribuer  deux 
mille."     Nous  avons  constaté  la  môme  chose  dans  toutes  les  agences  du  Canada- 
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Quant  à  ces  jeunes  colons  eux-mêmes,  nos  rapports  vous  indiquent  que,  à  part  de 
légères  exceptions,  ils  réussistent  très  bien,  surtout  ceux  qui  ont  fait  un  certain  stage 
antérieur  dans  les  maisons  de  refuge.  Il  est  parfaitement  démontré  que  tous  ceux  de 
nos  enfants — garçons  ou  filles — qui  possèdent  l'esprit  de  travail  peuvent  obtenir  les 
meilleurs  succès  au  Canada. 

C'est  après  avoir  constaté  moi  même  les  conditions  où  se  trouvent  en  Angleterre 
ces  milliers  d'enfants  abandonnés,  sans  foyer  et  sans  ressources,  que  je  me  rends  mieux 
compte  des  avantages  que  leur  fournit  l'émigration,  que  ce  soit  vers  le  Canada,  l'Afrique 
Australe  ou  les  autres  colonies  britanniques. 

Grâce  aux  résultats  obtenus  dans  le  passé,  ce  mouvement  d'émigration  est  de  mieux 
en  mieux  accueilli  dans  les  vieux  pays.  Lors  de  mon  voyage  en  Angleterre,  en  1905, 
quelqu'un  me  demandait  s'il  pouvait  expédier  n'importe  quel  enfant  de  son  école  au 
Canada,  "certainement",  lui  dis-je,  "pourvu  qu'il  ait  d'abord  reçu  une  certaine  éducation 
morale  et  religieuse,  qu'il  ait  subi  un  examen  médical  satisfaisant,  au  point  de  vue 
mental  et  physique,  et  qu'il  demeure,  une  fois  rendu  au  Canada  et  placé,  sous  la  surveil- 
lance de  la  société  jusqu'à  l'âge  de  18  ans." 

Je  dois  dire,  relativement  aux  enfants  abandonnés,  que  le  bureau  local  du  gouver- 
nement tient  toujours  à  ce  que  ces  diverses  conditions  soient  remplies. 

Dans  plusieurs  institutions  anglaises,  la  perspective  d'émigrer  est  offerte  aux 
enfants  comme  une  récompense  de  leur  bonne  conduite  au  cours  de  leurs  études.  J'ai 
été  à  même  de  juger  combien  ce  moyen  obtenait  de  succès  et  nous  rendait  à  la  fois 
service.  Dans  son  ouvrage,  "  Child  Life  and  Home  Training",  S.  L.  M.  Henry  déclare 
que  ce  qu'il  faut  former  avant  tout  c'est  le  caractère,  et  que  ce  résultat  ne  s'obtient  qu'en 
inculquant  à  l'enfant  un  esprit  de  liberté.  La  perspective  d'une  récompense  opère  mieux 
que  la  peur  du  châtiment.  Aucun  enfant  n'a  été,  à  ma  connaissance,  forcé  d'émigrer 
au  Canada. 

Au  Canada,  la  plupart  de  nos  enfants  sont  placés  chez  des  cultivateurs  qui  peuvent 
se  répartir  en  trois  catégories,  (a)  les  jeunes  mariés  qui  débutent  et  qui  ne  possèdent 
pas  les  moyens  de  se  payer  un  valet  de  ferme  ;  (b)  les  vieux  couples  dont  les  enfants 
ont  grandi  et  déjà  quitté  le  toit  paternel,  et  (c)  les  grands  cultivateurs  qui  possèdent 
plusieurs  employés  mais  qui  ont  besoin  d'un  jeune  garçon  pour  les  menus  travaux  de  la 
maison. 

Bien  que  la  plupart  de  nos  jeunes  filles  soient  établies  à  la  campagne,  les  demandes 
deviennent  de  plus  en  plus  nombreuses  de  la  part  des  villes  et  des  villages. 

J'ai  appris  que  dans  le  pays  de  Galles,  surtout  dans  la  région  sud,  l'on  commençait 
à  sentir  le  besoin  d'un  plus  #rand  nombre  de  garçons  de  ferme.  Certains  établissements 
qui  jusqu'ici  avaient  expédié  leurs  enfants  au  Canada,  les  dirigent  maintenant,  plutôt 
pour  des  raisons  d'économie,  je  crois,  vers  ce  pays. 

Comme  je  l'ai  déjà  déclaré  dans  mes  rapports  antérieurs,  l'émigration  des  enfants 
au  Canada  n'est  pas  approuvée  partout  en  Angleterre,  et  voici  le  raisonnement  que  l'on 
tient  à  ce  sujet  :  "  L'Angleterre  envoie  ses  meilleurs  sujets  au  Canada  et  ne  retient  que 
ceux  atteint  moralement  ou  physiquement,  de  sorte  qu'elle  ne  se  peuple  que  des  rebuts 
de  l'Europe.  Nous  devrions  fermer  nos  portes  aux  étrangers  et  conserver  de  l'espace 
pour  nos  propres  enfants." 

L'agence  est  tenue  de  prendre  soin  des  enfants  qu'elle  amène  en  Canada.  En 
d'autres  termes,  elle  se  substitue  aux  parents  jusqu'à  ce  que  ces  enfants  aient  atteint 
18  ans.  Il  est  alors  évident  qu'elle  doit  faire  un  certain  triage  et  choisir  ceux  qui  con- 
viennent le  plus  à  nos  conditions  générales.  Ce  serait  mala  iroit  d'amener  ici  des  enfants 
qui  n'auraient  pas  été  soumis,  au  moins  pendant  trois  mois,  à  la  règle  de  quelque  maison 
d'éducation.     C'est  bien  aussi  ce  que  l'on  évite  de  faire. 

Pendant  qu'ils  se  trouvent  dans  les  maisons  de  refuge,  les  enfants  subissent  l'ins- 
pection médicale  au  moins  quatre  fois  par  année,  ec  s'ils  présentent  la  moindre  lésion 
organique,  ou  quelque  mauvais  penchant,  ils  ne  sont  pas  envoyés  en  Canada.  Grâce  aux 
règlements  du  bureau  local  du  gouvernement,  du  bureau  de  commerce  de  Liverpool, 
ainsi  qu'à  la  surveillance  du  médecin  du  bord  et  des  officiers  de  notre  propre  ministère, 
il  est  absolument  impossible  qu'un  enfant  atteint  de  désordres  constitutionnels  puisse 
pénétrer  ici. 
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Une  fois  admis  dans  un  refuge,  l'enfant  est  immédiatement  étudié  au  point  de  vue 
physique  et  moral.  Voici  ce  que  nie  disait  à  ce  sujet  le  docteur  Barnardo  :  '•  Nos  femmes 
se  préoccupent  d'étudier  les  petites  filles,  et  mes  nommes  étudient  les  petits  garçons,  de 
sorte  que  mes  agents  au  Canada  sont  parfaitement  au  courant  du  caractère  de  chaque 
enfant  qui  émigré." 

J'ai  été  particulièrement  frappé,  lors  de  mon  voyage  en  Angleterre,  de  l'intérêt 
profond  que  l'on  porte  à  chaque  enfant. 

L'on  emploie  en  Angleterre  diverses  excellentes  méthodes  dans  les  écoles  pour 
l'éducation  des  enfants  pauvres  ou  abandonnés.  Dans  plusieurs  de  ces  écoles  les  enfants 
exécutent  une  partie  des  travaux  domestiques  en  dehors  des  heures  de  classe.  Dans 
d'autres,  ils  étudient  pendant  l'avant-midi  et  se  livrent  aux  travaux  industriels  pendant 
l'après-midi.  Il  y  a  certaines  écoles  où  les  enfants  reçoivent  un  enseignement  spécial 
sur  l'industrie  agricole  et  laitière.  En  somme,  ils  sont  généralement  préparée,  à  leur 
arrivée  en  Canada,  à  devenir  des  citoyens  utiles  et  laborieux. 

Dans  les  écoles  plus  importantes,  dites  de  district,  j'ai  été  frappé  de  l'aspect  vrai- 
ment militaire  des  nombreux  enfants  qui  s'y  trouvaient.  J'ai  bien  compris  que  pour 
diriger  un  si  grand  nombre  d'enfants  il  fallait  recourir  à  une  discipline  sévère,  mais  il 
est  évident  que  l'on  cherche  maintenant  en  Angleterre  à  donner  à  ces  écoles  le  caractère 
d'une  maison  familiale.  D'après  les  renseignements  que  j'ai  été  à  même  d'acquérir,  en 
Angleterre,  au  sujet  des  classes  de  la  société  qui  alimentent  annuellement  notre  immi- 
gration, ainsi  que  sur  le  compie  des  centaines  déjeunes  Anglais  qui  sont  venus  se  fixer 
ici,  je  suis  prêt  à  affirmer  que  les  sommes  généreusement  souscrites  par  les  philanthro- 
pes, pour  l'éducation  et  l'émigration  des  enfants  abandonnés,  sont  de  patriotiques  place- 
ments qui  ont  été  cent  fois  remboursés  en  avantages  nationaux.  L'œuvre  que  ces  philanthro- 
pes remplissent  est  absolument  spontanée,  et  ne  répond  à  aucune  demande  de  la  part  du 
gouvernement  canadien. 

Mon  voyage  en  Angleterre  m'a  donné  de  l'expérience  sur  une  foule  de  choses 
importantes.  J'ai  été  à  même  de  me  rendre  compte  que  l'instruction  industrielle  que  l'on 
donnait  aux  jeunes  émisrrants  les  mettait  en  état  d'entreprendre  n'importe  quelle  carrière 
utile.  J'ai  pu  également  constater  combien  ma  qualité  d'inspecteur  des  jeunes  ém'grants 
anglais,  et  des  maisons  de  refuge  d'ici,  me  faisait  un  devoir  de  procurer  à  nos  enfants 
des  situations  propres  à  préserver  leur  caractère  et  leurs  mœurs.  Nul  citoyen  ne  peut 
consacrer  son  travail  à  une  plus  noble  tâche. 

Le  tableau  qui  suit  indique  le  nombre  des  jeunes  immigrants  qui  ont  été  amenés 
ici  par  certaines  sociétés,  ainsi  que  le  nombre  de  demandes  qui  ont  été  faites  pour  obtenir 
quelqu'un  de  ces  immigrants  : — 


Société  ou  agence. 

Garçons. 

Filles. 

Demandes 

reçues  pour 

des 

enfants. 

Société  d'Emigration  de  Bristol,  Saint- Jean,  N.-B 

Dr  T.  Bowman  Stephenson,  Hamilton 

41 
102 
(32) 
145 

8S 

"lÔÙ 

81 

(191) 

(298) 

320 

101 

1,013 
20 

31 

"  62" 

56" 

"3l' 

118 
480 

*'  The  Coombe,'  Misses  Smyly,  Hespeler  ...                              

56 

Miss  Macpherson,  Stratford 

Church  of  England  Waifs'  and  Strays'  Society,  Sherbrooke 

Church  of  England  Waifs'  and  Strays'  Soc,  Niagara-on-the-Lake. 

Mr  Fegan's  Home ,  Toronto 

Rév.  Robert  Wallace,  Belleville   ....                       

739 

153 
396 

(a)  500 

788 

*Mrs  Birt,  Knowlton. 

943 

*Mr  Middlemore,  Halifax 

Catholic  Emigration  Association,  Ottawa 

Mr  Quarrier,  '  Fairknowe  ',  Brockville 

Dr   Barnardo's   Homes,     Toronto,     Peterborough,     Winnipeg  et 
Russell,  Manitoba 

'*"39" 
86 

421 

(a)  550 

824 

1,210 

12,511 
106 

Total                              T          

2,532 

720 

19,374 

*  Garçons  et  filles,     (a)  Approximativement. 
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L'inspecteur  R.  AV.  H  il  1  yard  dit  dans  son  dernier  rapport  que  u  la  plupart  des 
enfants  sont  avantageusement  placés",  et  qu'ils  donnent  entière  satisfaction.  Plusieurs 
d'entre  eux  sont  très  estimés  de  leurs  maîtres. 

Ils  font  généralement  bien  chez  les  cultivateurs  canadiens,  et  l'éducation  qu'ils  ont 
reçue  leur  est  plus  tard  d'un  grand  avantage  II  n'y  en  a  que  très  peu  qui  ne  réussissent 
point. 

M.  Thomas  Cory,  sous-inspecteur  pour  le  Manitoba  et  l'Ouest,  dit  que  "  les  enfants 
dont  il  a  fait  l'inspection  pendant  l'année  étaient  d'excellents  sujets.  Ils  ont  obtenu  de 
bonnes  situations,  chez  des  riches  cultivateurs  pour  la  p  upart. 

"  Leurs  maîtres  se  déclarent  satisfaits  d'eux  et  en  retirent  de  bons  services  ;  plusieurs 
m'écrivent  qu'ils  seraient  c!  agrins  de  s'en  séparer.  Les  enfants  eux-mêmes  se  déclarent 
également  satisfaits  de  leur  sort.  D'après  les  rapports  que  nous  recevons  à  leur  sujet,  ils 
se  conduisent  généralement  bien. 

"  Ils  sont  heureux  de  recevoir  la  visite  de  quelqu'un  qui  leur  porte  intérêt.  Plusieurs 
quittent  leurs  situations  simplement  sur  les  conseils  de  voisins  qui  les  induisent  à  exiger 
une  augmentation  de  salaire.  J'ai  reçu  beaucoup  de  demandes  de  la  part  de  cultivateurs 
de  l'Ouest,  et  je  pourrais,  en  mois  d'un  mois,  placer  une  cinquantaine  d'enfants.  Tous  les 
enfants  que  j'ai  visités  jusqu'aujourd'hui,  cette  année,  donnent  entière  satisfaction  ". 

MAISONS  DE  REFUGE    DE  MANCHESTER    ET  DE  SALFORD. 

Les  enfants  qui  nous  viennent  de  ces  refuges  sont  conduits  à  Marchmont  et  Belle- 
ville,  et  c'est  le  révérend  Robert  Wallace  qui  est  chargé  de  leur  trouver  des  situations. 
Il  nous  en  est  venu  jupqu'ici  plus  de  1500.  L'instruction  industrielle  qu'ils  acquièrent 
dans  ces  refuges  leur  est  très  profitable.  Chacun  des  garçons  reçoit  un  salaire  corres- 
pondant au  travail  qu'il  fait.  Le  samedi,  jour  de,  la  paye,  les  plus  jeunes  retirent  un  sou, 
et  ceux  qui  suivent  les  classes  deux  sous.  J'ai  été  étonné  de  constater  combien  cette 
méthode  exerçait  d'influence  sur  les  enfants.  Il  m'est  entièrement  impossible  de  décrire 
ici  convenablement  le  système  d'éducation  que  l'on  applique  dans  ces  refuges,  mais  je 
puis  déclarer  qu'il  est  parfait  et  qu'il  prépare  admirablement  les  enfants  qui  émigrent  au 
Canada. 

Au  cours  des  derniers  six  mois  de  l'année,  il  nous  est  venu  de  ces  refuges  31  filles 
et  73  garçons  ;  sur  ce  nombre  il  y  avait  44  orphelins  de  père  et  de  mère  et  21  orphelins 
de  père  ou  de  mère  seulement. 

Je  désire  en  passant  exprimer  mes  remerciements  à  l'adresse  de  M.  Ackroyd  (le 
secrétaire  honoraire)  et  des  autres  membres  du  pers  nnel  de  ces  refuges  pour  le  concours 
qu'ils  m'ont  prêté  lors  de  l'enquête  que  j'eus  à  faire  au  sujet  des  soins  et  de  l'éducation 
donnés  aux  enfants  jeunes  et  abandonnés  de  Manchester. 


SUCCURSALE  DES  MAISONS  DE    REFUGE  DE   M.   QUARR1ER,   FAIRKNOWE,   BROCKVILLE,   ONTARIO. 

Il  n'y  avait  pas  d'enfants  à  Fairknowe  lors  de  ma  visite  d'inspection.  L'on  en 
avait  distribué  187  pendant  l'année  :   101  garçons  et  86  filles. 

La  surveillance  que  l'on  exerce  sur  les  enfants  est  excellente,  et  de  bons  résultats 
ont  été  obtenus. 


REFUGE    DE    MELLE    MACPHERSON,    STRATFORD,   ONTARIO. 

Le  85"°°  parti  d'immigrants  amené  par  ce  refuge,  arriva  à  Stratford  le  14  mai. 
Les  enfants  sont  accueillis  dans  les  refuges  d'Angleterre  entre  4  et  14  ans.  On  ne  leur 
donne  aucune  éducation  spéciale  en  vue  de  l'émigration.  D'après  ce  que  m'a  appris  M. 
James  Macpherson  Merry,  chaque  enfant  est  traité  selon  ses  besoins  Depuis  la  mort 
de  Mlle  Macpherson,  ce  sont  ses  neveux,  les  messieurs  Merry,  qui  se  sont  chargés  de 
poursuivre  son  œuvre.     La  succursale  qu'ils  possèdent  en  Canada  fonctionne  bien.     Les 
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enfants  qui  s'y  trouvaient,  au  moment  de  ma  visite  d'inspection,  étaient  bien  habillés  et 
joyeux. 

REFUGES    ET    ORPHELINATS  (FONDES    PAR    LE    DOCTEUR    BOWMAN    STEPHENSON),    SUCCURSALE 

CANADIENNE,    HAMILTON,    ONTARIO. 

Il  y  a  présentement  plus  de  300  enfants  sous  la  garde  de  la  succursale  canadienne 
de  ces  maisons  de  refuge.     Cette  succursale  fonctionne  avec  beaucoup  de  succès. 

Lors  de  ma  visite  d'inspection,  le  23  juin,  il  y  avait  4  enfants  dans  l'établissement  ; 
ils  étaient  occupés  à  divers  travaux  aux  alentours. 

La  plupart  de  ces  t  nfants  proviennent  des  écoles  agricoles  d'Edgworth  et  de 
Farnborough.  Il  y  acquièrent  certainement  des  connaissances  qui  leur  sont  très  avanta- 
geuses une  fois  rendus  au  Canada.  Avant  d'émigrer  ils  passent  en  moyenne  cinq  années 
dans  ces  écoles. 


LA    SOCIÉTÉ    D'ÉMIGRATION    DE    BRISTOL,    SAINT-JEAN,    NOUVEAU-BRUNSWICK. 

Cette  société  a  amené  41  gardons  et  31  filles  au  JNTou  veau-Bruns  wick  au  cours  de 
l'année.  Ces  enfants,  qui  venaient  de  Bristol  et  des  environs,  ont  tous  été  placés  dans 
les  provinces  maritimes,  à  part  une  ou  deux  exceptions.  Il  a  été  établi  une  succursale  à 
Saint-Jean  ;  ce  besoin  se  faisait  sentir  depuis  longtemps. 


REFUSE  GIBB,  SHERBROOKE,  QUEBEC. 

Il  n'y  avait  que  2  garçons  à  ce  refuge  lors  de  ma  visite,  et  encore  n'y  étaient-ils  que 
temporairement.  Il  a  été  placé  88  garçons  pendant  l'année.  La  maison  est  superbe- 
ment bien  tenue. 


SOCIÉTÉ  DES    ENFANTS  TROUVÉS  DE  L'ÉGLISE    ANGLICANE,     "  OUR  WESTERN  HOME  ",    NIAGARA- 
SUR- LE  LAC,  ONTARIO. 

J'ai  fait  l'inspection  de  ce  refuge  le  21  novembre  1905.  Il  y  avait  alors  28  petites 
filles  occupées  à  suivre  les  classes.  Elles  répondirent  avec  beauconp  d'esprit  aux  diverses 
questions  que  je  leur  fis  au  sujet  de  leurs  études.  L'établissement  était  partout  dans 
un  excellent  état. 

REFUGES  DU  DOCTEUR  BARNAEDOi 

J'ai  visité  les  maisons  de  refuge  de  Tosonto  et  de  Peterborough  le  19  et  le  22  j  •  in. 

Elles  avaient  amené  pendant  l'année  1,818  enfants,  soit  un  tolal  de  18,037  jusqu'à 
ce  jour. 

A  Peterborough,  il  venait  d'arriver  deux  groupes  de  petites  filles. 

Depuis  1883  il  a  été  amené  4,320  petites  filles.  Présentement,  il  y  en  a  2,000  que 
les  maisons  de  refuge  surveillent. 

Le  surintendant  des  diverses  agences  du  Canada  m'a  appris  qu'il  avait  la  garde  de 
6,400  garçons.  Ce  nombre  ne  représente  pas  toutefois  tous  ceux  avec  lesquels  il 
entretient  des  rapports,  car  il  continue  à  avoir  des  relations  avec  un  grand  nombre  de 
jeunes  gens  qui  ont  dépassé  la  limite  d'âge  convenue. 

Les  divers  refuges  continuent  à  montrer  le  même  zèle  et  à  obtenir  les  mêmes  succès 

J'ai  fait  l'inspection  de  50  jeunes  filles  à  Peterborough,  et  après  les  avoir  vus  agir 
dans  la  cuisine  et  les  salles  de  coutures  j'.ii  été  très  satisfait  de  leur  apparence  et  de  leurs 
manières. 
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REFUGE  DE  MARCHMONT. REVEREND    ROBERT    WALLÂCE.— BELLEVILLE,    ONTARIO. 

Il  y  a  environ  600  enfants  sous  la  garde  de  ce  refuge. 

M.  Wallace  a  reçu  et  placé  109  entants   (78  garçons  et  31  filles)  pendant  l'année. 

En  ce  qui  concerne  la  santé,  les  progrès  et  les  qualités  des  jeunes  immigrants,  l'année 
a  été  très  satisfaisante. 

Il  n'y  avait  pas  2  enfants  au  refuge  lors  de  ma  visite  d'inspection  le  30  juin. 

Le  profond  intérêt  que  l'on  porte  aux  enfants  mérite  d'être  particulièrement  men- 
tionné. 

r.E  REFUGE  COOMBE,   DE  IIESPELER,  ONTARIO. REGI   PAR  LES  DEMOISELLES  SMYLEY, 

DE    DUBLIN. 

(Ouvert  le  17  décembre  1905.) 

J'ai  fait  ma  première  visite  d'inspection  à  ce  refuge  le  21  juin  1906. 

Ce  refuge  était  autrefois  habité  par  Jacob  Hespeler,  le  fondateur  de  la  florissante 
petite  ville  du  même  nom.  C'est  une  grande  et  belle  construction  en  pierres  de  taille, 
située  sur  un  coteau  élevé.  Elie  est  entourée  d'une  douzaine  d'acres  de  terre  qui  forment 
un  emplacement  incomparable.  Les  salles  et  les  dortoirs  sont  joliment  meublés  et  présen- 
tent un  aspect  agréable.  Les  enfants  qui  y  sont  envoyés  viennent  de  Bird's-Nest  et  des 
autres  refuges  de  renom  de  Dublin  et  des  environs.  Il  y  avait  17  garçons  et  5  filles  au 
moment  de  ma  visite  d'inspection.  Les  garçons  étaient  occupés  aux  travaux  du  jardin, 
à  l'élevage  des  volailles,  etc,  et  les  filles  exécutaient  les  travaux  domestiques. 

On  s'efforce  de  garder  les  enfants  pendant  un  an,  pour  leur  permettre  de  s'habituer 
au  genre  de  vie  du  pays.  Ils  doivent  fréquenter  l'école  de  la  ville  pendant  ce  temps-là. 
Quant  à  leurs  situations,  on  cherche  autant  que  possible  à  les  trouver  dans  le  voisinage 
de  Hespeler.     Il  y  a  actuellement  28  garçons  de  placés. 

La  Société  de  Bienfaisance  Irlandaise  de  Toronto  ainsi  que  les  citoyens  de  Hespeler 
portent  beaucoup  d'intérêt  au  refuge,  et  Jes  demoiselles  Smyley  méritent  des  félicitations 
pour  en  avoir  fait  l'achat. 

REFUGE    SAINT-GEORGE — SOCIÉTÉ  D'IMMIGRATION    CATHOLIQUE — HINTONBURG,  ONT. 

Cette  société  a  présentement  la  garde  de  1,385   enfants,  332  filles  et  1,053  garçons. 

Il  a  été  placé  187  enfants  depuis  ma  dernière  visite  d'inspection.  Il  y  avait  en  ce 
moment  au  refuge  20  garçons  très  intelligents  et  en  bonne  santé.  Plusieurs  des  petites 
filles  ont  pris  du  service  dans  la  ville  d'Ottawa.  Le  système  de  surveillance  suivi  au 
refuge  est  excellent.     L'on  se  préoccupe  beaucoup  de  leur  bien-être. 

L'établissement  lui-même  est  très  convenablement  arrangé,  et  les  enfants  y  son  con- 
fortablement installés. 

REFUGE  DE  M.   MIDDLEMORE — FAIRVIEW,   HALIFAX,   NOUVELLE-ECOSSE. 

J'ai  visité  ce  refuge  le  28  juin.  Il  y  est  venu  298  enfants  au  cours  de  l'année,  et 
l'on  y  a  présentement  la  surveillance  d'environ  800  enfants  en  tout.  Il  en  est  mort  2 
durant  l'année,  mais  tous'les  autres  jouissent  d'une  excellente  santé.  J'ai  regretté  de 
n'avoir  pu  rencontré  le  surintendant  du  refuge,  à  ce  moment  en  voynge  dans  les  pro- 
vinces maritimes  dans  le  but  de  trouver  des  situations  à  un  grand  nombre  d'enfants 
récemment  arrivés  de  Birmingham.  Il  n'y  avait  pas  d'enfants  au  refuge  à  l'époque  de 
ma  visite,  et  il  n'y  en  avait  jamais  eu  plus  de  quatre  à  la  fois  au  cours  de  toute  l'année. 
L'établissemsnt  est  bien  situé  et  semble  tenu  d'une  manière  satisfaisante. 


REFUGE  DE  M.  J.   W.  C.   FEGAN. 

Il  est  passé  100  garçons  par  ce  refuge  pendant  l'année,  soit  le  double  de  l'an  dernier, 
Le  nombre  des  petits  immigrants  amenés  jusqu'ici  par  M.  Fegan  a  atteint  environ 
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Depuis  mon  dernier  rapport,  j'ai  eu  l'occasion  de  faire  l'inspection  des  écoles  de 
Southward,  de'London  et  de  Stony  Stratford.  A  l'école  de  Southwark,  les  enfants  sont 
à  même  d'apprendre  divers  métiers,  comme  la  typographie,  la  cordonnerie,  etc.  Celle 
de  Stony  Stratford  n'est  fréquentée  que  par  les  petits  enfants.  11  y  en  avait  115  à 
l'époque  de  ma  visite. 

L'éducation  que  l'on  donne  dans  ces  maisons  m'a  semblé  parfaite  et  très  utile.  On 
porte  un  profond  intérêt  aux  enfants,  et  ceux-ci,  en  retour,  en  subissent  la  bienfaisante 
influence.  Bien  qu'ils  n'aient  point  de  ferme  à  cultiver,  les  garçons  ont  l'occasion  d'aider 
aux  divers  travaux  du  jardin  et  d'acquérir  ainsi  certaines  connaissances  qui  leur  seront 
plus  tard  utiles. 

MAISON  DE   REFUGE  DE  MADAME  BIRT,   KNOWLTON,  QUÉBEC. 

J'ai  visité  ce  refuge  le  5  mars.  Le  premier  groupe  de  petits  immigrants  de  l'année 
venait  justement  d'arriver.  Cela  m'a  permis  de  faire  l'inspection  de  62  enfants — 61 
garçons  et  une  fille — âgés  en  moyenne  d'une  douzaine  d'années.  Je  n'étais  pas  encore 
reparti  de  la  maison  que  déjà  les  cultivateurs  arrivaient  des  environs  pour  prendre  soin 
des  enfants  qui  leur  avaient  été  promis.  J'ai  été  très  passablement  impressionné  par  la 
tenue  et  l'apparence  générale  de  ces  petits  immigrants.  La  méthode  suivie  au  refuge 
pour  la  distribution  des  enfants  semble  bien  fonctionner. 

Voici  ce  que  je  disais  en  terminant  mon  rapport  de  l'an  dernier  : — 

"  Comme  il  a  été  répété  souvent  que,  vu  l'importance  de  l'immigration,  je  devais 
aller  en  Angleterre  m'enquérir  du  mode  d'instruction  suivi  dans  les  écoles  et  les  refuges, 
et  comme  ce  conseil  a  été  approuvé  par  le  ministère  de  l'Intérieur,  je  suis  parti  au  milieu 
du  mois  de  juin.     Je  rendrai  compte  de  mon  voyage  dans  mon  prochain  rapport." 

Il  fut  toutefois  préférable  de  préparer  immédiatement  ce  rapport  et  de  le  publier 
sans  attendre  l'expiration  de  l'exercice,  de  sorte  que  je  ne  vois  rien  d'important  à  ajouter 
aujourd'hui. 

Votre  obéissant  serviteur, 

G.  BOGUE  SMART. 
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RAPPORT  DU  MEDECIN  EN  CHER 

Ottawa,  2  juillet  1906. 

M.  W.  W.  Cory,      .. 

Sous-ministre  de  l'Intérieur, 
Ottawa. 

Monsieur — J'ai  l'honneur  de  vous  transmettre  mon  3ème  rapport,  pour  l'exercice 
terminé  le  30  juin  1906. 

Notre  service  d'inspection,  à  part  la  nomination  d'un  médecin  inspecteur  à  New- 
York  au  mois  de  janvier  1906,  a  été  absolument  le  même  que  l'an  dernier.  L'inspection 
médicale  des  immigrants  a  donc  eu  lieu  régulièrement  à  Québec,  Halifax,  Saint-Jean, 
Montréal,  Victoria,  Vancouver  et  à  New-York  depuis  6  mois.  Grâce  à  l'obligeance  du 
ministère  du  commerce  et  du  Travail  des  Etats-Unis,  nous  avons  pu  obtenir  le  relevé  des 
immigrants  canadiens  passant  par  les  ports  de  Portland,  de  Boston,  de  New-York,  de 
Philadelphie  et  de  Baltimore.  Le  nombre  de  ces  immigrants,  qu'ils  aient  subi  l'inspec- 
tion à  nos  propres  ports,  ou  aux  ports  américains,  ou  après  leur  entrée  en  Canada,  a 
beaucoup  augmenté  l'an  dernier. 

Tel  que  mentionné  dans  mon  rapport  de  1904-5,  nos  méthodes  d'inspection  aux 
divers  ports  sont  devenues  très  précises  et  très  parfaites  Québec  possède  un  personnel 
de  4  médecins  inspecteurs,  dont  le -chef — le  surintendant  de  l'hôpital  de  détention — n'a 
pas  d'autre  fonction  à  remplir  qu«  celle  que  sa  position  lui  impose.  A  Halifax,  le  per- 
sonnel comprend  2  médecins,  l'inspecteur  et  le  surintendant  de  l'hôpital  de  détention. 
A  Saint-Jean,  comme  à  Montréal,  le  médecin  remplit  les  fonctions  d'inspecteur  en  même 
temps  que  celles  de  chef  de  l'hôpital. 

A  Vancouver,  le  personnel  comprend  un  inspecteur  et  un  chef  d'hôpital,  alors  qu'à 
Victoria  c'est  un  seul  médecin  qui  remplit  cette  double  fonction. 

Partout,  si  ce  n'est  à  Victoria,  où  il  n'existe  pas  encore  d'hôpital,  mais  où  il  est 
devenu  nécessaire  d'en  construire  un,  les  hôpitaux  sont  excellemment  outillés  et  dirigés. 
Tous  les  médecins  des  divers  ports  sont  entièrement  dévoués,  et  se  livrent  à  des  recher- 
ches cliniques,  concernant  les  maladies  des  yeux  et  du  système  nerveux  surtout,  qui 
seront  plus  tard  très  utiles. 

Il  a  été  décidé,  au  cours  de  l'année,  de  faire  aussi  l'inspection  des  immigrants  qui  se 
dirigent  vers  le  Canada  au  port  de  New- York.  Il  est  arrivé,  pendant  l'année  1905  6, 
880,543  étrangers  dans  ce  dernier  port.  Sur  ce  nombre,  13,654  se  rendaient  en  Canada. 
Depuis  le  1er  mars,  44  immigrants  ont  été  renvoyés  comme  ne  convenant  pas.  Notre 
médecin  inspecteur  dit  dans  son  rapport  "qu'il  a  reçu  l'accueil  le  plus  cordial  de  la  part 
des  employés  américains." 
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Tableau  I. — Relevé  des  immigrants  détenus  et  déportés,  au  cours  de  l'année  1905-6, 
aux  ports  d'Halifax,  Saint-Jean  et  Québec. 


Compagnies  maritimes. 

Port. 

Nombre 
examinés. 

Détenus. 

Dé- 
portés. 

Nombre  des 

détenus 
comparé  à 
celui  des  ex- 
aminés. 

Nombre  des 
déportés 

Hom- 
mes. 

Femmes 

celui  des 
examinés. 

Compagnie  Allan 

Halifax     . .    . 

St-Jean 

Québec 

Total  .... 

Halifax.    .    . . 
Québec.    . . 

Total 

St-Jean 

Québec 

Total   .... 

St-Jean 

Québec 

Total  .... 

Halifax ...... 

St-Jean 

Québec 

Total  .... 

21,553 

2,048 
43,219 

'213 

8 
158 

93 
5 

84 

8 

"93' 

1  sur    70 
1  sur  157 

1  sur  179 

1  sur  2,694 

1  sur 

1  sur     465 

66,820 

379 

182 

101 

1  sur  119 

1  sur    662 

Compagnie  Dominion. 

5,746 
21,518 

27,264 

18 
217 

11 

118 

1 
65 

1  sur  198 
1  sur    (54 

1  sur  5,746 
1  sur    331 

235 

129 

66 

1  sur    75 

1  sur    413 

Comp.  ch.  Pacifique  Can. 

16,399 
25,076 

282 
446 

98 
128 

31 

157 

1  sur    43 
1  sur    44 

lsur    529 

1  sur     160 

41,475 

728 

226 

188 

1  sur    43          1  sur     221 

Compagnie  Donaldson.  . . 
m                       h           ... 

938 
2,157 

2 
6 

1  sur  469 
1  sur  216 

4 

4 

1  sur    539 

3,095 

8 

4  |            4 

1  sur  258 

1  sur    774 

Autres   compagnies 

h                  i            

1,310 
231 

29 

27 
1 
2 

4 

1 
1 

1 

1  sur    42 
1  sur  231 
1  sur    15 

î  sur  1,310 
1  sur  231 
1  sur      29 

1,570 

30 
1,380 

4 

3 

1  sur    46 

lsur    523 

140,224 

545 

362 

1  sur    73 

1  snr    387 

A  ces  immigrants,  venus  pour  la  plupart  des  ports  européens,  il  convient  d'ajouter 
ceux  qui  sont  entrés  par  les  ports  américains  et  qui,  après  avoir  subi  l'inspection  de  la 
part  des  médecins  des  Etats-Unis,  ont  été  de  nouveau  examinés  par  nos  propres  méde- 
cins, à  New-York  ou  à  Montréal.  Sur  ceux  qui  ont  passé  par  les  ports  de  Portland,  de 
Boston  ou  de  New-York,  il  en  est  137  qui  ont  été  détenus  à  Montréal  pour  cause  de 
maladie.  Le  tableau  ci-dessus  présente  beaucoup  d'intérêt  à  certains  points  de  vue.  Il 
révèle  qu'il  y  a  eu  cette  année  1  détention  sur  73,  comparativement  à  1  sur  56  l'an 
dernier,  et  1  déportation  sur  387,  au  lieu  de  1  sur  228.  Il  est  curieux  de  constater 
que  c'est  la  Compagnie  Allan,  cette  année  comme  l'année  d^rnièiv,  qui  a  transporté  le 
moins  de  sujets  qu'il  a  fallu  détenir  ou  déporter,  soit  1  sur  119  et  1  sur  662  respective- 
ment, cette  année,  et  1  sur  130  et  1  sur  490  en  1904-5.  H  est  également  curieux  de 
voir  les  différences  que  l'on  rencontre  dans  les  divers  ports.  Tout  de  même,  c'est  par- 
tout pendant  l'hiver  et  au  commencement  du  printemps  que  l'on  constate  le  plus  grand 
nombre  de  détentions,  spécialement  pour  cause  de  trachome. 

Le  tableau  indique  une  amélioration  en  ce  qui  concerne  la  Compagnie  Dominion, 
mais  le  pourcentage  des  détentions  a  été  élevé,  soit  1  sur  75.  Il  y  a  eu  1  déportation  sur 
413  in  1  migrants. 

Quant  à  la  Compagnie  maritime  du  chemin  de  fer  du  Pacifique,  il  y  a  eu  1  déten- 
tion sur  43  immigrants,  comparativement  à  1  sur  38  l'an  dernier,  et  1  déportation  sur 
221,  au  lieu  de  l  sur  153  Le  pourcentage  est  certainement  trop  élevé.  Il  ne  faut  pas 
oublier  toutefois  que  c'est  à  peu  près  la  seule  compagnie  qui  amène  directement  des 
passagers  des  ports  continentaux. 
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La  Compagnie  Donaldson  a  fort  amélioré  son  service,  puisque,  au  lieu  de  1  détention 
sur  11  immigrants  et  1  déportation  sur  16,  en  1904-5,  il  n'y  en  eut  que  1  sur  258  et 
1  sur  774,  respectivement,  cette  année. 

Il  n'y  a  point  de  doute  que  cette  amélioration  générale  dans  l'état  de  santé  des 
immigrants  provient  de  l'inspection  sévère  que  nous  faisons.  Bien  qu'il  soit  arrivé 
cette  année  140,224  immigrants,  au  lieu  de  113,298,  l'an  dernier,  il  n'y  a  eu  toutefois 
que  1,925  détentions,  comparativement  à  2,016,  et  362  déportations  au  lieu  de  496. 


Tableau  II. — Etat  indiquant  le  nombre  des  immigrants  détenus  ou  déportés  aux  ports 
de  Montréal,  Victoria  et  Vancouver. 


Arrivés. 

Immi- 
grants. 

Port  d'arrivée. 

Détenus. 

Déportés. 

Relâchés. 

Encore  à 
l'hôpital. 

Montréal 

Victoria 

8,650 
8,697 

(Montréal  via! 
\  Ports,  E.-U.J 

Victoria } 

Vancouver. . . .  J 

137 
1,456 

118 

120 
1,273 

Vancouver 

65 

Total 

17,347 

1,593 

118 

1,393 

82 

Le  tableau  ci-dessus  semblerait  indiquer  qu'il  y  a  eu  1  détention  sur  7  immigrants 
et  1  déportation  sur  78,  aux  ports  de  Victoria  et  de  Vancouver  ;  il  faut  observer  toute- 
fois que  ce  pourcentage  est  basé  sur  l'ensemble  de  tous  les  passagers  de  seconde  et  d'en- 
trepont, venant  des  ports  américains  aussi  bien  que  des  ports  transpacifiques.  Par 
exemple,  il  est  arrivé  à  Victoria  743  navires,  portant  87,210  passagers  ;  55,514  ont 
débarqué  à  Victoria,  mais  les  passagers  de  seconde  et  d'entrepont  seulement  qui  sont 
descendus  à  Vancouver  ont  atteint  le  chiffre  de  8,169.  Il  est  évident,  déduction  faite 
des  touristes,  des  Chinois  ou  autres  qui  reviennent  en"  Canada,  qu'il  y  a  beaucoup  de  pas- 
sagers venant  de  Chine  et  du  Japon  souffrant  de  quelque  maladie,  principalement  de 
quelque  maladie  des  yeux,  trachome  ou  conjonctivite,  contractée  au  cours  de  la  traversée. 

Les  tableaux  qui  précèdent  donnent  les  résultats  obtenus  de  l'inspection  des  immi- 
grants aux  derniers  ports  d'entrée,  mais  les  chiffres  qui  suivent  indiquent  le  nombre  de 
ceux  qui,  conformément  à  l'Acte  d'immigration,  ont  subi  la  déportation  dans  l'année 
suivant  leur  arrivée  en  Canada  : 

1.  Le  nombre  des  immigrants  déportés  avant  leur  entrée,  à 

Québec,  Halifax  et  Saint-Jean 362 

2.  Nombre  des  immigrants  déportés  aux  ports  du  Pacifique.  .        118 

3.  Nombre  des   immigrants   déportés    après    leur    entrée    en 

Canada 137 

4.  Nombre  des  immigrants   déportés   avant  leur  entrée  aux 

ports  des  Etats-Unis  (dans  les  derniers  quatre  mois) ....  44 

Total 661 

Il  est  encore  intéressant  de  connaître  le  sort  des  immigrants  appartenant  à  un 
grand  nombre  de  nationalités  différentes  d'Europe  et  d'Asie  à  leur  arrivée.  Le  tableau 
qui  suit  donne  les  résultats  de  l'inspection  médicale  et  de  la  détention  dans  les  hôpitaux  : 
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TABLEAU"  III. — Relevé  des  immigrants  déportés  au  cours  de  l'année  1905-6,  classés 

d'après  leurs  nationalités. 


*Non  ailleurs  pécifiés. 


Arrivés. 

Ports  de 
l'Atlantique. 

Poets  DU 
Pacifique, 

Totaux. 

Nationalité. 

Pour  le 
Canada. 

Pour  les 
E.-U. 

Pour  le 
Canada. 

Pour  les 
E.-U. 

Pour  le 
Canada. 

1 
Pour  les 

E.:U. 

Total. 

Autrichiens,  N.A.S.  * 

1,324 

1,355 

5,656 

739 

1,106 

18 

1,648 

1,745 

65,135 

15,846 

5,018 

797 

254 

731 

6,056 

260 

44 

7,959 

1,922 

155 

385 

396 

3,152 

1,103 

474 

1,802 

168 

1,415 

357 

82 

336 

19 

340 

57,919 

42 

387 

22 
13 
33 

•        2 

"i 

3 
4 

39 
4 
6 
1 
3 
2 

20 

22 

13 

33 

2 

7 
1 

1 
1 

"2 

2 

io 

22 

Buckoviniens .  .   

7 
1 
1 
1 

"V"2 

2 

13 

40 

Hongrois 

3 

Belges 

Chinois 

Français 

1 

8 
1 
1 
1 

9 

4 

5 
40 
4 
8 
1 
3 
2 
26 

10 
4 

Allemands,  N.A.S 

7 
42 

4 

Irlandais 

Gallois 

2 

8 
1 

Grecs 

Juifs,  N.A.S 

3 
2 

ii          russes 

10 

- 

36 

h          autrichiens 

h          polonais 

1 

43 

"i" 

8 
1 

36 
5 
1 
3 
1 
4 
5 

11 
4 
1 

1 

44 

53 

1 

8 

1 

36 

5 

"ib 

i 

3 
1 

38 
0 

1 

Italiens 

Japonais 

Polonais  N.A.S   

i' 

3 

1 

38 
6 

1 
53 

'±5 

44 
68 

2 

h        russes ... 

11 

Roumains    

2 

Rosses,  N.A.S 

74 

Finlandais 

11 

Danois 

1    

3 

1 

Suédois 

3 

Islandais 

1 
4 
5 

11 
4 
1 
1 

15 
2 

17 

5 
.  ... 

1 

Norvégiens 

5 

9 

Turcs 

5 

Arméniens 

11 

4 

Arabes    

1 

1 
15 

2 
17 

i' 

1 

Américains 

15 

Nègres 

2 

Indiens   

18 

Total 

180,145 

284  i          78 

102 

16 

386 

94 

480 

Ce  qui  frappe  dans  ce  tableau  c'est  que  sur  les  480  déportés  94  se  dirigeaient  vers 
les  Etats-Unis.  Ce  nombre  relativement  élevé  s'explique  d'une  double  manière,  soit 
parce  que  les  immigrants  qui  se  voient  refuser  l'entrée  des  ports  américains  prennent  la 
route  du  Canada,  soit  parce  qu'ils  sont  moins  nombreux  et  soumis  à  cause  de  cela  à  un 
examen  plus  attentif. 

Comparé  à  celui  des  autres  immigrants,  le  nombre  des  Anglais  déportés  est  beau- 
coup moins  considérable.  C'est  ainsi  que  sur  les  65,952  Anglais  et  Gallois,  sur  les 
15,846  Ecossais  et  sur  les  5,018  Irlandais — soit  86,796  en  tout — il  a  été  déporté  43 
Anglais  ou  Gallois,  4  Ecossais  et  8  Irlandais,  soit  55  en  tout,  ou  1  sar  un  total  de  1,578, 
par  Anglais  1  sur  1,533,  1  Ecossais  sur  3,961,  et  1  Irlandais  sur  627.  Quant  aux  autres 
44,349  immigrants  d'Europe,  il  y  en  eut  425  de  déportés,  soit  1  sur  104-3.  L'on  cons- 
tate de  grandes  différences  suivant  les  nationalités.  Sur  les  9,334  Autrichiens,  il  y  en 
eut  78  de  déportés,  soit  1  sur  120.  Sur  les  2,754  Français  et  Belges  il  y  en  eut  1  sur 
552,  et  sur  les  5,130  Allemands,  Suédois,  Norvégiens  et  Islandais,  il  y  en  eut  1  sur  256. 
Sur  les  7,959  Italiens,  il  y  en  eut  1  sur  180  ;  sur  les  794  Turcs,   Arméniens,  Syriens  et 
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Arabes,  il  y  en  eut  21,  soit  1  sur  37  ;  sur  ]es  254  Grecs,  1  sur  84  ;  sur  les  10,696  Russes, 
y  compris  les  Juifs  polonais    et  finlandais  132,  ou  1  sur  80,  soit  172  en  tout. 

Le  même  tableau  nous  fournit  des  données  intéressantes  au  sujet  des  immigrants 
orientaux  arrivant  par  Vancouver  et  Victoria.  Au  début,  il  n'arrivait  que  des  Chinois, 
mais,  depuis  rénorme  taxe  qui  a  été  imposée  sur  eux,  ce  ne  sont  plus  que  des  Japonais 
et  des  Chinois  qui  reviennent  au  Canada  après  avoir  été  visiter  leur  pays.  Nous  avons 
pour  la  première  fois,  cette  année,  été  les  témoins  d'une  immigration  venant  de  l'est  des 
Indes.  Il  nous  est  arrivé  en  tout  18  Chinois,  1,922  Japonais  et  387  Indiens  de  l'est; 
96  furent  déportés,  soit  1  sur  1*8  pour  les  Chinois,  1  sur  28  pour  les  Japonais,  et  1  sur 
21  pour  les  Indiens  de  l'est.  Comparativement  à  ce  que  l'on  constate  dans  les  ports  de 
l'Atlantique,  ces  chiffres  sont  très  élevés,  et  ils  placent  ces  immigrants  au  niveau  de  ceux 
qui  nous  arrivent  de  l'est  de  la  Méditerranée.  D'après  les  rapports  des  hôpitaux,  il  est 
évident  que  ces  individus  venant  de  l'est  et  de  l'ouest  ainsi  que  du  sud  de  F  Asie  souf- 
frent généralement  de  trachome,  et  qu'ils  ont  pour  h  plupart  été  renvoyés  à  cause  de 
cette  maladie.  Le  trachome  n'a  pas  seulement  l'inconvénient  d'être  transmissible,  mais 
il  dénote  encore  la  basse  condition  sociale  de  celui  qui  en  est  atteint.  Si  ceux  que  l'on 
reconnaît  laborieux  et  soumis  aux  lois  étaient  obligés  par  les  règlements  municipaux 
d'occuper  de  meilleurs  maisons,  d'éviter  de  s'entasser  dans  de  vieux  logements  insalubres, 
il  ne  resterait  pas  de  raison,  au  point  de  vue  sanitaire,  de  refuser  de  les  admettre  une 
fois  reconnus  physiquement  sains. 


HOPITAUX    DE    DETENTION. 

Depuis  que  le  département  a  entrepris,  en  1904,  d'établir  des  hôpitaux  de  détention 
pour  les  immigrants  atteints  de  quelque  maladie  passagère,  l'inspection  médicale  se  pra- 
tique sur  tous  les  immigrants  qui  arrivent  au  Canada  par  mer,  soit  directement  soit 
indirectement.  Il  existe  ainsi  des  hôpitaux  parfaitement  outillas,  depuis  2  ans,  à  Québec 
et  Saint-Jean,  depuis  plus  d'un  an  à  Montréal  et  Halifax,  et  depuis  4  mois  à  Vancouver  ; 
il  existe  aussi  une  maison  de  détention  à  Victoria  depuis  plus  d'une  année. 

Parla  loi  sur  l'immigration  de  1902,  le  coût  du  traitement  et  de  la  détention  des  im- 
migrants retombait  sur  les  compagnies  maritimes,  et  il  a  été  de  nouveau  convenu,  en  1904, 
que  ce  serait  encore  elles  qui  paieraient  les  fiais,  soit  75  f-ous  par  jour  pour  les  malade- 
et  50  sous  pour  toute  autre  personne  qui  accompagnerait  ces  malades.  C'est  le  tarif  qui, 
a  été  en  vigueur  à  Québec,  à  Halifax  et  à  Saint-Jem.  "  Quant  à  Montréal,  cette  sommis 
a  été  exigée  de  tous  ceux  qui  arrivaient  par  les  ports  océaniques,  mais  non  de  ceux  que 
arrivaient  par  chemin  de  fer,  via  les  ports  américains,  car  ils  ne  tombaient  p;is  légale- 
ment sous  le  coup  de  la  loi.  L'on  s'efforçait  alors  de  se  faire  rembourser  directement 
par  les  m  ilades  eux-mêmes.  L'hôpital  de  Montréal,  d'ailleurs,  n'est  pas  sur  le  même 
pied  que  les  autres  hôpitaux,  car  c'est  là  ou  sont  détenus  la  plupart  des  immigrants  en 
attendant  quïls  soient  renvoyés  dans  le  pays  d'où  ils  viennent. 

L'hôpital  de  Vancouver  ne  fonctionne  que  depuis  le  mois  d'avril  1906,  et  les  recettes 
pour  soins  médicaux  ont  rapporté  35  sous  p  ir  jour  par  malade,  soit  le  même  montant 
qu'à  Victoria,  où  il  n'y  avait  encore  que  des  maisons  de  pension. 

D'après  le  tableau  qui  suit  les  revenus  sembleraient  assez  satisfaisants  comparés 
aux  dépenses,  mais  il  ne  le  seraient  point  si  l'on  tenait  compte  du  coût  de  la  construction 
et  de  l'ameublement  des  hôpitaux. 
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Tableau  IV. — Etat  indiquant  le  montant  total  des  recettes  et  des  dépenses  des 
hôpitaux  de  Québec,  d'Halifax,  de  Saint-Jean,  de  Montréal,  de  Vancouver  et  de  Victoria, 
pour  l'année  1905-6. 


Port. 

Année. 

Jours 

à 

l'hôpital. 

Coût. 
par 

jour. 

Gain  total. 

Revenu 
total. 

Dépenses 
totales. 

1905-6 . . 
1905-6.. 
1905-6.. 
1905-6.. 
1905-6  . 
1905-6.. 
1905-6 . . 
1905-6.. 
1905-6.. 
1905-6  . 
1905  lî.  . 
1905-6.. 

15,977 
4,344 
9,262 
52 
4,781 
1,581 
3,216 

495 
4,'/ 33 
4,154 

304 
7,469 

Cents. 

75 
50 
75 
50 
75 
50 
75 
50 
35 
75 
50 
35 

$       c. 

11,982  75 

2,172  00 

'       6,946  50 

26  00 

3,585  75 

790  50 

2,412  00 

247  50 

1,481  55 

3,115  50 

152  00 

2,614  15 

$       c. 
14,294  60 

21,709  18 

6,706  25 

3,920  31 

Saint-Jean 

958  85 

3,091  99 

Montréal 

2,091  85 

.5,157  96 

Vancouver   

1,481  53 

3,435  49 

2,091  85 

1,558  05 

55,868 

35,526  20 

*  27,624  93 

38,872  98 

*  Revenus  partiels  sont  pour  l'année  précédente,  et  partie  des  recettes  de  l'année  apparaîtront  dans  les 
revenus  de  l'année  prochaine. 

D'après  ce  tableau,  il  n'y  a  qu'à  Québec  où  les  dépenses  ont  beaucoup  dépassé  les 
recettes.  Le  coût  d'entretien  par  tête  ne  diffère  pas  beaucoup  de  celui  des  autres  hôpi- 
taux, mais  la  grande  différence  se  trouve  dans  les  montants  payés  pour  salaires,  car  il 
faut  à  Québec  toute  une  compagnie  de  gardiens  supplémentaires.  Avec  le  mode  de  cons- 
truction du  nouvel  hôpital,  il  y  a  lieu  d'espérer  qu'il  sera  possible  de  diminuer  le  nombre 
des  gardiens.  Il  faut  encore  tenir  compte  de  la  dépense  occasionnée  par  le  transport  des 
immigrants  à  l'hôpital,  soit  à  2  milles  de  distance.  Ce  qui  a  aussi  beaucoup  augmenté 
les  dépenses  générales,  c'est  l'éclosion  d'un  grand  nombre  de  cas  de  rougeole.  Il  a  fallu 
installer  un  pavillon  spécial  très  éloigné  de  l'hôpital,  car  la  rougeole  existait  chez  cinq 
familles  à  la  fois.  Il  y  eut  de  plus,  en  mai  et  juin,  plusieurs  cas  sérieux  de  pueumonie 
qui  nécessitèrent  l'engagement  de  deux  gardes-malades  supplémentaires. 

Le  nombre  total  des  jours  de  traitement  a  été  de  55,868,  et  la  dépense  de  $38,872.98 
pour  tous  les  hôpitaux  de  détention.  Il  est  intéressant  de  comparer  la  dépense  d'en- 
tretien d'un  hôpital  ordinaire  à  celle  d'un  hôpital  de  détention.  A  l'hôpital  général 
-d'Ottawa,  par  exemple,  le  coût  d'entretien  par  malade, — à  part  le  chauffage,  l'éclairage, 
l'eau,  etc. — a  été  de  74  sous  par  jour,  alors  qu'il  a  été  de  82  sous  dans  les  hôpitaux  de 
détention.  Si  l'on  tient  compte  de  la  dépense  supplémentaire  occasionnée  par  les  gardes 
dans  les  hôpitaux  de  détention,  le  coût  d'entretien  se  trouve  relativement  très  modéré. 

MALADIES  ET  AUTRES  CAUSES  DE  DETENTION. 

Le  tableau  qui  suit  indique  le  nombre  total  des  détentions  qui  ont  eu  lieu  dans  les 
six  hôpitaux  et  pour  quelle  maladie  : — 
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Tableau  V. — Etat  indiquant  les  maladies  ou  autres  causes  pour  lesquelles  les  im- 
migrants ont  été  détenus  aux  ports  d'entrée  de  Québec,  Montréal,  Halifax,  Saint-Jean, 
Vancouver  et  Victoria. 


Maladies. 

Cause  de  détention. 

w 
fl 
fl 
o> 
■*-> 

Q 

►a 

o 

>> 
p 

fl 

0/ 

3 

a 

I.  Maladies  contagieuses    

Rougeole 

Diphthérie 

Esquinancie , 

Total 

Tuberculose ....    .     

Delirium  tremens 

19 

2 
I 

19 

(1  mort) 
2 

1 

22 

4 

2 
1 

7 

22 

(1  mort) 

1 

II.  Maladies  générales. 

J 

2 

1 

6 

Total 

1,542 
1.310 
1 
2 
3 
2 
4 

2,864 

1,117 
1,256 
1 
2 
3 
1 
1 

2,381 

312 

7 

113 

Conjonctivite    

Kératite. ...    

47 

Blépharite 

Ulcère  de  la  cornée 

Ophtalmie  des  vaisseaux-nés 

Cécité  partielle 

"à' 

322 

1 

Total 

161 

Insanité 

Epilepsie .... 

Idiotisme 

Infirmité  mentale 

IV.  Maladies  du  système  nerveux. 

4 

7 
4 
3 
8 
1 
1 

3 

2 

'"2 
i 

i 

4 

4 
2 
3 
6 

Paralysie 

Hystérie 

Ataxio  locomotrice 

Total 

Lésion  cordiaque 

Pneumonie 

28 

9 

19 

V.  Maladies  du  système  circulatoire 

4 

2 

1 

1 

VI.  Maladies  du  système  respirât  .. 

2 

2 
4 

5 

1 
1 

7 

2 

1 

3 

14 
1 
3 
2 
1 
1 

22 

3 

2 
fl  mort) 
2 

4 

5 
1 
(1  mort) 

7 

'     2 
1 

3 

ï 

15 
3 

Bronchite 

Total 

Hernie 

Cxastrite 

Péritonite 

Total 

VII.  Maladies  du  système  digestif  . 

VIII.  Mal.  dusyst.  génito-urinaire. 



im_j — i 

Cellulite 

Total ; 

Favus 





IX.  Maladies  de  la  peau 

1 
1 
2 

i 

Alopécie 

Lupus  de  la  face 

Tinia 

Total 

1 
1 

6 

i 

X.  Maladies  du  système  locomoteur 

Morbus  coxae 
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Tableau  V. — Etat  indiquant  les  maladies  ou  autres  causes  pour  lesquelles  les 
immigrants  ont  été  détenus  aux  ports  d'entrée  de  Québec,  Montréal,  Halifax,  Saint- Jean, 
Vancouver  et  Victoria  —  Fin. 


Maladie. 

Cause  de  détention. 

03 

S 

-ta 

Q 

M 

2 

2 

(2  morts) 
3 
11 

1 

■r. 

-85 

>> 

o 
> 

Z 

3 
3 

2 

7 

Encore  à 

l'hôpital. 

XI.  Maladies  de  la  vieillesse  et  de 

Claudication   

5 
3 

2 

5 
21 

1 

37 

1 
1 
1 

Difformité 

Maladies  de  la  vieillesse 

Sénilité  et  débilité  

3 

Naevus 

Total 

Empoisonnement  accidentel 

Epaule  disloquée 

Main  blessée   

15 

19 

1 

1 

2 

3 

Y 

1 

Total 

3 

1 

1 

13 

2 

17 

369 

116 

7 
2 
1 

1 
1 

Blessures 

1 

Tumeur 

Défaut  physique 

Maladies  nerveuses 

1 
6 

(1  mort) 

1 

8 

309 
(2  mort) 
56 
(1  mort) 

.... 

1 

1 

6 

1 

7 

38 

58 

5 
2 

1 

XIV.  Autres  causes 

Total 

En  compagnie  des  malades 

Voué  à  l'assistance  publique 

Caractère  vicieux 

Criminels  ....        

2 

22 
2 
2 

Mal  au  pied    

Attendant  secours  d'amis 

Attendant  emploi   . .    

Total 

Grand  total 

497 
3,518 

368 

2,814 
(lOmort) 

103 

480 

26 
194 

Le  tableau  qui  précède  donne  le  détail  des  causes  qui  ont  déterminé,  au  cours  de 
l'année,  la  détention  de  3,518  immigrants.  C'est  beaucoup  plus  de  détentions  que  l'an 
dernier,  mais  il  est  bon  d'observer  que  l'augmentation  ne  se  constate  que  pour  les  ports 
de  l'océan  Pacifique,  car  il  y  a  eu  diminution  dans  les  ports  de  l'Atlantique.  Il  importe 
donc  que  nous  nous  garions  contre  les  maladies  que  l'on  rencontre  particulièrement  chez 
les  orientaux — Chinois,  Japonais  et  Hindous — lesquels  ont  fourni  la  plupart  des  déten- 
tions à  Vancouver  et  Victoria.  Il  a  été  déporté,  cette  année,  480  personnes,  soit  1  cas 
de  déportation  sur  7*3  cas  de  détention,  comparativement  à  1  sur  4  l'an  dernier.  La 
Ire  catégorie  de  maladie  comprend  plus  de  cas  que  l'an  passé,  soit  19  cas  de  rougeole,  2 
cas  de  diphthérie  et  1  cas  d'angine.  Il  est  mort  2  personnes  de  la  rougeole,  1  de  la 
pneumonie  et  1  de  débilité  consécutive  à  la  rougeole.  Rigoureusement,  certains  de  ces 
cas  auraient  dû  être  renvoyés  en  quarantaine,  car  ils  n'avaient  pas  été  signalés  par  le 
médecin  du  bord.  Il  est  étonnant,  vu  le  grand  nombre  d'enfants  toujours  détenu  ; 
dans  les  hôpitaux,  que  la  diphtérie  et  la  fièvre  scarlatine  ne  se  soient  pas  plus  répandus. 

La  2ieme  catégorie  comprend  4  cas  de  tuberculose  ;  il  en  est  succombé  un  et  les 
trois  autres  ont  été  renvoyés.     Bien  que  ce  nombre  de  tuberculeux  soit   peu   élevé,   cela 
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ne  signifie  point  qu'il  n'en  soit  pas  entré  d'autres  en  Canada.  Il  est  évident  que,  à  moins 
de  présenter  des  symptômes  marqués  d'amaigrissement,  de  toux  et  de  faiblesse,  il  y  aura 
toujours  d'admis  des  immigrants  qui  ne  se  rendent  pas  présentement  compte  de  leur  pro- 
pre état,  mais  qui  finiront  tôt  ou  tard  par  succomber  à  la  tuberculose.  Il  est  possible, 
toutefois,  que  grâce  à  la  salubrité  de  notre  climat  de  l'ouest,  il  y  en  ait  plusieurs  qui  puis- 
sent revenir  à  la  santé.  La  catégorie  VI  nous  démontre  cependant  qu'un  certain  nom- 
bre retournent  clans  leur  pays  pour  mourir. 

C  est  encore  la  3me  catégorie,  c'est-à-dire  celle  qui  comprend  les  maladies  des  yeux, 
qui  fournit,  cette  année  comme  l'an  dernier,  le  plus  grand  nombre  des  cas  de  détention, 
soit  2,864  cas,  ou  81  pour  100,  alors  qu'il  y  en  avait  eu  que  2,291  cas,  ou  90  pour  100, 
en  1904-5.  Il  y  eût  toutefois  beaucoup  moins  de  cas  de  déportation,  soit  322,  au  lieu 
de  492.  Cette  diminution  démontre  que  la  sévérité  de  nos  inspections  a  amené  les  inté- 
ressés à  exercer  une  surveillance  plus  efficace  aux  ports  d'embarquement.  Au  p  >int  de 
vue  scientifique,  les  connaissances  médicales  nouvelles  permettent  aujourd'hui  de  classer 
différents  cas  de  trachome  parnri  les  cas  curables.  Si  dans  le  passé  le  trachome  a  fait 
le  désespoir  des  oculistes,  cela  provenait  moins  du  caractère  lui-mêne  de  la  maladie  que 
des  sujets  qui  en  étaient  atteints.  Comme  la  contagion  se  transmet  par  le  contact  des 
doigts,  des  serviettes,  de  l'eau  impure,  c'est  toujours  chez  les  classes  les  plus  pauvres  que 
cette  maladie  se  rencontrait.  De  plu*,  comme  elle  se  développe  lentement,  ce  n'est 
souvent  que  par  hasard  qu'elle  était  soumise  à  l'examen  du  médecin.  Le  traitement  se 
faisait  aussi  tout  à  fait  irrégulièrement,  et  laissait  la  maladie  persister  pendant  des  mois 
et  des  années.  Dans  nos  hôpitaux  actuels  de  détention  le  traitement,  chirurgical  du 
trachome  comporte  tous  les  soins  possibles  et  obtient  des  succès  jusqu'ici  inespérés.  Sur 
les  2,86 1  cas  de  déte  ntion  pour  cause  de  maladies  des  yeux,  la  conjonctivite  en  compte 
1,310  à  elle  seule.  Cela  s'explique  d'une  manière  propre  à  éveiller  l'attention  des  com- 
pagnies maritimes,  même  sous  le  rapport  seul  des  finances.  Il  est  assez  probable  que 
les  immigrants  sont  exposés  à  l'infection  dans  les  trains  de  chemin  de  fer  et  les  maisons 
de  pension  aux  différents  ports  de  mer,  mais  il  est  évident  qu'il  faut  attribuer  aux  mau- 
vaises conditions  sanit  lires  des  navires  les  nombreux  cas  de  conjonctivite  que  l'on  cons 
tate  chez  ceux  qui  ont  été  reconnus  sains  au  départ.  Souvent  les  principes  d'hygiène 
ne  sont  pas  appliqués,  les  immigrants  se  servent  des  mêmes  serviettes,  et  parfois  l'encom- 
brement est  tel  que  l'air  seul  peut  transmettre  l'infection.  C  est  surtout  au  printemps, 
quand  la  température  a  été  défavorable,  que  cela  se  rencontre.  A  part  des  avantages 
du  traitement,  il  y  a  encore  profit  à  détenir  les  immigrants  dans  nos  hôpitaux,  car  cela 
permet  aux  femmes  et  aux  enfants  de  se  reposer  et  de  s'instruire  en  même  temps  sur  la 
manière  de  vivre  ici. 

4me  catégorie. — Le  nombre  des  cas  appartenant  à  cette  catégorie  a  augmenté  d'une 
manière  surprenante,  puisqu'il  a  atteint  28,  alors  qu'il  n'avait  été  que  de  14  l'an  dernier. 
Cela  provient  surtout  de  l'inspection  plus  sévère  que  nous  faisons  des  immigrants,  sur- 
tout des  immigrants  anglais,  puisque  c'est  chez  ceux-là  que  nous  trouvons  le  plus  grand 
nombre  des  détenus.  Sur  ces  28,  19  furent  déportés;  quant  aux  autres,  ils  durent 
fournir  des  garanties  qu'ils  seraient  surveillés  par  leurs  propres  familles. 

Les  5me,  6me  et  7 me  catégories  ne  présentèrent  que  peu  de  cas.  C'était  probable- 
ment tous  des  cas  aigus  qui  guérirent  au  cours  de  la  détention.      Un  seul  succomba. 

La  catégorie  IX — maladies  de  la  peau — ne  présenta  que  22  cas,  mais  ceux-ci  com- 
prenaient plus  de  cas  de  teigne  que  l'an  dernier,  soit  15  au  lieu  de  9.  Les  autres  cas  de 
maladies  cutanées  étaient  peu  nombreux  et  sans  gravité.  Nous  sommes  certainement 
redevables  de  ce  bon  résultat  à  la  sévérité  de  l'inspe.tion  aux  ports  d'embarquement. 

La  catégorie  XI  présente  aussi  une  augmentation  considérable,  soit  37  cas  au  lieu 
de  8.  Sur  ce  nombre,  il  y  en  a  eu  15  de  renvoyés.  Nous  nous  trouvons  ainsi  en  présence 
de  quelque  malheureux  infirme  presque  à  l'arrivée  de  chaque  navire,  et  c'est  l'un  des  cas 
les  plus  difficiles  à  résoudre.  Faut-il  en  effet  renvoyer  la  fam  lie  à  cause  d'un  seul  de  ses 
membres?  Il  faut  évidemment  tenir  compte  du  caractère,  de  la  profession  et  de  la  des- 
tination de  l'individu.  Ce  sont  certainement  les  cas  les  plus  difficiles  que  nos  médecins 
inspecteurs  rencontrent,  et  qui  requièrent  de  leur  part  le  plus  de  jugement. 
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A  part  du  lourd  fardeau  imposé  à  l'Etat  par  les  aliénés  et  les  idiots,  le  médecin  ne 
doit  pas  oublier  que  ces  êtres  sont  la  source  des  diverses  névroses  héréditaires  qui  pénè- 
trent dans  les  populations  et  les  affectent  jusque  dans  leur  littérature,  leur  morale  et 
leur  caractère.  Le  tableau  VI  n'indique  pas  seulement  le  nombre  de  ceux  que  nous 
avons  amenés,  mais  aussi  celui  dont  nous  nous  sommes  débarrassés. 

La  catégorie  XIV  comprend  369  cas  de  détention  à  cause  de  la  maladie  de  quelque 
membre  de  la  famille.  Sur  ce  nombre  38  furent  renvoyés  en  même  temps  que  leurs 
amis.  Quant  aux  immigrants  détenus  pour  manque  de  fonds  ou  pour  autre  cau^e,  il  y 
en  eut  116,  ce  qui  est  beaucoup  plus  que  l'an  dernier  ;  mais  il  n'en  fut  déporté  que  58, 
soit  seulement  3  de  plus.  Il  y  eut  9  criminels  de  détenus  et  7  de  déportés,  comparati- 
vement à  1  3  l'an  dernier. 

D'après  l'en-emble  des  résultats,  il  est  visible  que  le  public,  les  compagnies  de  trans- 
port, leurs  agents  à  l'étranger  et  les  autres  employés  en  Canada  ont  commencé,  sous  le 
rapport  médical  au  moins,  à  se  conformer  aux  désirs  du  ministère  de  l'Intérieur  en  ce 
qui  concerne  les  immigrants. 

11  y  a  une  diminution  dans  le  nombre  des  détentions,  parce  que  l'on  évite  autant 
que  possible  d'amener  des  immigrants  qui  ne  conviennent  pas  ;  de  sorte  qu'il  est  possible 
d'affirmer  que  c'est  là  où  l'on  renvoie  le  moins  d'immigrants  que  le  service  médical  fonc- 
tionne le  mieux. 
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Tableau  VI. — Etat  indiquant  le  nombre  et  la  nationalité  des  immigrants  renvoyés 
après  leur  admission  au  Canada,  ainsi  que  la  cause  de  leur  renvoi. 


Nationalité. 


Déportes  de  St-Jean. 

Irlandais 

Anglais 


Russes  .... 

Gallois 

Finlandais 

Anglais  . 


Irlandai 
Anglais 


Ecossais . 

Hongrois 

s 

Irlandai  . 


Renvoyés  de 


Winnipeg. 
Montréal. 
Winnipeg 


Toronto  . . 
Winnipeg. 
Montréal.. 
E.-U  .... 
Montréal.. 
E.-U 


Wi 


nnipeg. . 


St-Jean . . . 
Winnipeg. 


St-Jean... 

Winnipeg. 
St-Jean . . . 


Déportés  de  Québec. 

Suédois 

Norvégiens 

Anglais 

Irlandais 

Anglais 

Galiciens. 


Winnipeg. . 
Montréal . . 
Winnipeg. . 
Montréal . 
Totaux 


b:-u  . 

Québec. 


Anglais 


Déportés  d'Halifax. 


Danois 

Terre-Neuviéns . 


Ottawa . .  . 
Winnipeg. 


Québec. 

Totaux . 


Déportés  de  Mont- 
réal. 


Autrichiens 
Islandais.  . . 
Anglais  .... 

Ecossais 

Hébreux  .  . . 

Anglais 

Russes 


Halifax 

Totaux . 


Winnipeg. 
Montréal  . 


Winnipeg. 


30 


Maladie. 


Cause  du  ren\( 


Maladies  générales 


Tuberculose. 


Rhumatisme. 
Maladies  des  yeux.  Kératite. 


Maladies  nerveuses 


Maladies  cutanées. 

ii  . . 

Accidents 

Maladies  nerveuses 
Causes  mal  connues 

Autres  causes 


Epilepsie. 
Insanité. 


Imbécilité. 
Ulcère  à  la  jambe. 
Ulcère  variqueux. 
Inca.  à  la  suite  d'ac. 

..     de  froidure. 
Paralysie. 
Afïaibliss.  physique. 

En    compagnie    de 

malades. 
Voué  à  l'assistance 

publique. 
Voué  à  l'assistance 

publique. 
Conduite    à    l'asile 

des  aliénées. 
Criminel. 


. .  I Maladies  généralesjTuberculose. 
1    Maladies  nerveuses  Insanité. 


Causes  mal  connues  Débilité  générale. 

1  !  Autres  causes Penchants  vicieux. 

Voué   à  l'assistance 


publique. 
Criminel. 


Maladies  nerveuses  Insanité. 


Maladies  nerveuses  Tuberculose. 


. .  Maladies  des  yeux 


Rhumatisme. 
Astigmatisme. 
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Tableau  VI. — Etat  indiquant  le  nombre  et  la  nationalité  des  immigrants  renvoyés 
après  leur  admission  au  Canada,  ainsi  que  la  cause  de  leur  renvoi — Fin. 


Nationalité. 


Déportés  de  Mont- 
réal— Fin. 


Anglais 


Juifsrusses 
Anglais.  .  . . 


Gallois . 


Islandais. 
Ecossais  . 
Anglais  .  , 


Galiciens , 
Anglais  . . 


Ecossais 
Anglais  . 


Ecossais  . 
Galiciens 
Anglais  . . 


Galiciens   . . 

Gallois 

Norvégiens . 

Anglais 

Galiciens .  .  . 
Français  . . . 


Ecossais 
Suédois  . 
Danois  . 
Anglais.. 


Ecossais  . 
Islandais 
Anglais  . 


Ecossais 


Renvoyés  de 


Winnipeg. 
Toronto  . . 
Winnipeg. 


E.U.... 

Montréal. 


Winnipeg. 


Montréal.. 
Winnipeg. 


Montréal . 
Winnipeg. 


Montréal. 
Winnipeg. 


Ottawa .    . 
vVirmipeg. 


Montréal . 
Winnipeg. 
Montréal.. 
Toronto  . . 
Montréal. . 


Anglais Ottawa . 

Danois 


Totaux 


72 


l8 


Maladie. 


Maladies  des  yeux 
Maladies  nerveuses 


Système  circulatoi 


Système  digestif 


Système  génito-uri 
naire 

Sys.  de  la  locomot'n 

Vieillesse 

Malformation 


Cause  du  renvoi. 


Accident  ...    . 
Causes  mal  connues 


1    Autres  causes . 
2 


Menacé  de  cécité. 


Epilepsie. 
Insanité. 


Désordre  mental. 


Ataxie  locomotrice. 
Paralysie. 
Paralysie  faciale. 
Paralysie  partielle. 
Paralysie  cérébrale . 
Sciatique     et     séni- 

nilité. 
Atrophie  musculaire 
Lésion  cordiaque. 


Varices. 

Gastrite. 

Gastrite  chronique. 

Hernie. 

Maladie  de  Bright. 
Maladie  vénérienne. 
Ankylose  du  genou. 
Vieillesse. 
Courbature. 
Claudication. 
Incapable  à  la  suite 

d'accident. 
Affaiblis,  physique. 
Infirmité  physique. 


Invalide. 

En  comp.  de  malades 


Voué   à  l'assistance 

publique. 
Voué  à  l'assistance 

publique. 
Criminel. 


126  MINISTERE  DE  L'INTERIEUR  ii 

6-7  EDOUARD  VII,  A.   1907 

Ce  tableau  démontre  que  sur  les  137  immigrants  déportés  ou  expulsés  du  Canada, 
le  plus  grand  nombre  se  composait  d'Anglais,  soit  100  sur  un  chiffre  total  de  65,932 
immigrants.  Sur  les  15,846  Ecossais,  il  y  en  eut  9  de  déportés,  et  28  sur  les  44,349 
immigrants  du  reste  de  l'Europe.  La  comparaison  établit  donc  que  c'est  l'Angleterre 
qui  a  fourni  le  plus  grand  nombre  des  cas  de  déportation.  Ce  qu'il  importe  d'observer 
davantage,  toutefois,  c'est  que  l'état  physique  ou  mental  des  individus  qui  furent  dépor- 
tés devaient  être  connus  de  leurs  amis  ou  des  sociétés  locales  d'émigration.  Comme  il  y 
en  eut  20  qui  furent  déclarés  atteint  d'insanité,  5  d'imbécilité  et  3  de  débilité  physique 
et  mentale,  il  est  évident  que  nos  médecins  inspecteurs  douent  redoubler  de  circonspec- 
tion, soit  à  l'étranger,  soit  ici,  si  nous  voulons  prévenir  autant  que  possible  l'entrée  de 
cette  classe  d'individus  en  Canada. 

Je  ne  saurais  terminer  ce  rapport  sans  attirer  l'attention  sur  l'état  presque  merveil- 
leux d'immunité  du  pays,  en  dépit  des  nombreuses  maladies  contagieuses  que  cette  foule 
d'immigrants  pourrait  si  facilement  disséminer  partout.  En  fait,  il  ne  s'est  pas  décla- 
ré une  seule  épidémie.  Il  est  arrivé  souvent  dans  le  passé  que  la  contagion  ait  été 
apportée  et  qu'elle  se  soit  parfois  répandue,  mais  aujourd'hui,  grâce  à  notre  système 
d'inspection,  les  compagnies  de  steamers  prennent  toutes  le-;  précautions  possibles  pour 
que  ces  choses  ne  se  renouvellent  point.  Nous  n'avons  eu  en  tout  dans  nos  hôpitaux 
que  22  cas  de  maladies  contagieuses  et  seulement  42  cas  de  rougeole  sur  les  milliers 
d'immigrants  hébergés  tous  les  jours  à  Winnipe^.  Il  ressort  de  ià,  à  juger  d'après  les 
nombreux  cas  de  fièvres  typhoïdes  que  l'on  constate  dans  les,  hôpitaux  de  Winnipeg  et 
d'ailleurs,  que  les  immigrants  sont  beaucoup  plus  exposés  à  soufirir  des  mauvaises  con- 
ditions sanitaires  qui  existent  en  certain  lieu  du  Nord-Ouest,  que  les. habitants  eux- 
mêmes  de  la  part  de  ces  mêmes  immigrants. 

Si  j'embrasse  maintenant  tout  notre  travail  de  l'année,  soit  au  point  de  vue  du 
nombre,  de  la  qualité  et  de  l'état  de  santé  des  immigrants,  soit  au  point  de  vue  de  l'ac- 
cueil que  ceux-ci  ont  reçu  partout  et  de  l'emploi  qu'ils  ont  trouvé,  la  comparaison,  entre 
l'immigration  actuelle  et  celle  qui  se  faisait,  soit  au  Canada,  au  commencement  du  siècle, 
ou  encore  assez  récemment  aux  Etats-Unis,  me  permet  d'affirmer  que  jamais  il  nous  est 
venu,  en  une  même  année,  un  aussi  grand  nombre  de  bons  immigrants,  et  que  jamais 
également  ils  n'ont  été  mieux  accueillis  et  traités. 


P.  H.  BRYCE, 

Médecin  inspecteur  en  che/. 
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Ministère  de  l'Intérieur, 
Division  de  l'arpentage  topographique, 

Ottawa,  le  31  octobre  1906. 
Au  Sous-Ministre  de  l'Intérieur, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  transmettre  le  rapport  qui  suit  sur  les  travaux 
de  la  division  de  l'arpentage   topographique  pour  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906. 

L'arpentage  se  faisant  généralement  durant  les  mois  d'été  et  d'automne,  il  est  plus 
commode  de  faire  le  rapport  des  travaux  qui  s'y  rapportent  d'après  l'année  civile,  bien 
que  cette  méthode  implique  quelques  répétitions  des  rapports  annuels  qui  se  suivent. 

ARPENTAGES    DE    1905. 

Dans  le  cours  de  l'année  1905  quatre-vingt-treize  townships  ont  été  subdivisés  en 
entier  et  quatre-vingt-un  en  partie.  Vingt-six  townships  ont  été  arpentés  de  nouveau 
en  entier  et  neuf  fractions  de  townships  complètement  arpentés  de  nouveau,  et  quarante- 
ne'uf  townships  ont  été  en  partie  arpentés.  Quarante-neuf  équipes  d'arpenteurs  étaient 
à  lœuvre  ;  de  ce  nombre  quarante-cinq  étaient  occupées  à  l'arpentage  des  townships  et 
quatre  à  d'autres  arpentages.  Parmi  les  équipes  engagées  vingt-neuf  étaient  payées  à  la 
journée  et  vingt  travaillaient  à  l'entreprise.  Cinq  des  équipes  payées  à  la  journée  tra- 
vaillaient au  Manitoba,  quatre  dans  la  Saskatchewan,  douze  dans  l'Alberta  et  trois  dans 
la  Colombie-Britannique.  Le  reste  des  arpenteurs  ont  travaillé  tantôt  dans  une  pro- 
vince tantôt  dans  une  autre.  Un  entrepreneur  se  trouvait  au  Manitoba,  quatre  dans 
la  Saskatchewan,  quatorze  dans  l'Alberta  et  un  dans  le  Territoire  du  Yukon.  Les  vingt- 
neuf  équipes  payées  à  la  journée  étaient  réparties  comme  suit 

1.  CF.  Aylsworth — Nouveaux  arpentages  dans  l'ouest  du  Manitoba  et  l'est  de  la 

Saskatchewan. 

2.  David  Beatty. — Nouveaux  arpentages  dans  le  nord-est  de  l'Alberta. 

3.  P.  R.  A.  Bélanger.     Surveillant  des  arpentages. 

4.  E.  Bray. — Nouveaux  arpentages  à  l'est  du  lac  Manitoba. 

5.  L.  T.  Bray. — Nouveaux  arpentages  dans  le  sud-ouest  du  Manitoba. 

6.  R.  W.  Cautley. — Contours  des  blocs  au  nord-ouest  d'Edmonton. 

7.  W.  A.  Ducker. — Contours  du  sud-est  du  Manitoba. 

8.  A.  Driscoll. — Contours  de  blocs  du  district  de  la  rivière  La-Paix. 

9.  C.  C.  Fairchild. — Arpentages  de  la  subdivision  au  nord  de  Banff,  Alberta. 

10.  L.  E.  Fontaine. — Nouveaux  arpentages  à  l'ouest  d'Edmonton. 

11.  J.  Francis. — Arpentages  de  la  subdivision  au  nord-est  de  Yorkton. 

12.  G.  A.  Grover. — Nouveaux  arpentages  au  nord  de  Winnipeg. 

13.  E.  W.  Hubbell. — Nouveaux  arpentages  au  sud  de  Prince- Albert,  Saskatchewan. 

14.  A.  W.  Johnson. — Subdivision  de  l'ouest  de  la  Colombie-Britannique. 

15.  R.  C.  Laurie. — Nouveau  tracé  des  limites  de  la  ville  de  Battleford. 

16.  G.  J.  Lonergan. — Nouveaux  arpentages  près  de    Daim-Rouge,   Fort-Saskatche- 

wan,  Alberta. 

17.  J.  A.  Macdonell. — Arpentage  d'exploration  dans  la  Colombie-Britannique. 

18.  C.  F.  Miles. — Travaux  divers  de  subdivision  au  sud-ouest  de  l'Alberta. 

19.  W.  G.  McFarlane. — Inspection  des  arpentages  à  l'entreprise. 

20.  T.  S.  Nash. — Inspection  desarpentages  à  l'entreprise. 

21.  Geo.  Rosf. — Nouveaux  arpentages  et  d'autres  arpentages. 

22.  J.  E.  Ross. — Subdivision  de  l'est  de  la  Colombie-Britannique. 

23.  A.  Saint-Cyr. — Contours  des  blocs  dans  le  district  de  la  rivière  La-Paix. 

24.  B.  J.  Saunders. — Contours  de  blocs  au  nord-ouest  d'Edmonton. 

25.  H.  W.  Selby. — Contours  de  blocs  dans  le  district  de  la  rivière  La-Paix. 
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26.  J.  N.  Wallace. — Contours  de  blocs  dans  le  district  de  la  rivière  La-Paix. 

27.  Jas.  Warren. — Nouveaux  arpentages  au  sud  de  Moosejaw,  Saskatchewan. 

28.  M.  B.  Weekes. — Contours  de  blocs  dans  le  nord  du  Manitoba. 

29.  A.  O.  Wheeler. — Arpentage  topographique  dans  les  Montagnes-Rocheuses. 

Deux  inspecteurs  d'arpentage  ont  été  employés  :  T.  S.  Nash,  A. T. F.,  du  personnel 
du  bureau,  et  Walter  G.  McFarlane,  A. T. F.  Chacun  d'eux  avait  une  équipe  complète, 
et  leur  travail  a  duré  toute  la  saison.  M.  McFarlane  a  inspecté  les  entreprises  dans 
l'ouest  et  le  nord  de  l'Alberta,  et  M.  Nash  celles  de  l'est  de  l'Alberta,  de  la  Saskatche- 
wan et  du  Manitoba.      Ils  ont  examiné  vingt-sept  entreprises. 

Le  nombre  des  milles  arpentés  durant  les  trois  dernières  années  se  chiffre  comm  ci- 
dessous  : — 


Contours  de  townships   

Contours  de  sections. . , 

Lignes  transversales 

Nouveaux  arpentages 

Total  pour  la  saison 

Nombre  d'équipes 

Mo,yenne  par  équipe  d'arpenteur 


833 

25,982 

4,050 

5,390 

36,255 

65 

558 


Le  tableau  qui  suit  indique  le  nombre  de  milles  arpentés  par  les  équipes  travaillant 
à  la  journée,  et  par  celles  à  l'entreprise  : — 


Travail  des  équipes  payés  à  la  journée. 


Contours  de  townships. 
Contours  de  sections . . . 
Lignes  transversales . 
Nouveaux  arpentages. . 


Total  pour  la  saison. .  .    

Nombie  d'équipes 

Moyenne  de  milles  par  équipe. 


1905. 


Milles. 

1,008 
939 
421 

2,499 


4,867 

26 

187 


1904. 


Milles. 

719 

235 

223 

2,122 

3,299 
22 

150 


1903. 


Milles 


632 
478 
236 
497 

1,843 

12 

154 


Travail  des  équipes  travaillant  à  l'entreprise. 


Contours  de  townships 

Contours  de  sections 

Lignes  transversales 

Nouveaux  arpentages   

Total  pour  la  saison 

Nombre  d'équipes 

Moyenne  de  milles  par  équipe 


1905. 


Milles. 


1904. 


Milles. 


583 

9,605 

1,388 

80 

566 

24,253 

4,218 

2,809 

201 
25,476 

3,808 
1,793 

11,6,56 
20 

583 

31,846 
57 

559 

31,278 

52 

601 

1903. 


Milles. 


Remarque.—  Dans  le  tabl  au  du  nombre  de  milles  arpentés  les  équipes  dirigées  par 
MM.  Wheeler  Macdonell  et  Laurie  ne  sont  pas  comprises,  à  cause  de  la  nature  de  leur 
travail. 
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ARPENTAGES    DE    1906. 

Avant  le  1er  juillet  1906,  quarante-neuf  équipes  ont  été  engagées  à  l'arpentage  des 
townships  et  quatre  à  d'autres  arpentages.  Au  nombre  des  équipes  employée?,  vingt- 
neuf  ont  été  payées  à  la  journée  et  vingt-quatre  à  l'enreprise.  Huit  de  ces  équipes  étaient 
engagées  à  la  subdivision  des  townships  du  Manitoba,  trois  de  la  Saskatchewan  et  treize 
de  l'Alberta.      Les  vingt-neuf  équipes  payées  à  1 1  journée  étaient  réparties  comme  suit: — 

1.  CF.  Ayhvoorth. — Nouveaux  arpentages  au  nord-ouest  de  Winnipeg,  Man. 

2.  David  Beatty. — Nouveaux  arpentages  et  correction  au  nord  de  Prince- Albert  et 
à  l'est  de  Battleford,  Sask. 

3.  P.  R.  A.  Bélanger. — Nouveaux  arpentages  près  de  Yorktim,  Sask. 

4.  L.  T.  Bray. — Subdivision  au  sud-ouest  de  l'Alberta. 

5.  Triangulation  de  la  zone  au  chemin  de  fer,  Colombie-Britannique. 

G.   W.  Christie. — Nouveaux  arpentages  au  nord-est  de  Winnipeg,  Man. 

7.  W.  J.  Deans. — Nouveaux  arpentages  et  subdivision  des  terres  contiguës  au  lac 
Manitoba. 

8.  C.  C.  Fairchild. — Subdivision  au  nord  de  Banff,  Alta. 

9.  L.  E.  Fontaine. — Divers  arpentages  dans  l'est  de  l'Alberta  et  l'ouest  de  la  Sas- 
katchewan. 

10.  Geo.  A.  Grover. — Nouveaux  arpentages  au  nord-ouest  de  Winnipeg.  Man. 

11.  A.  H.  Hawkins. — Nouveaux  arpentages  et  subdivision  à  l'est  de  Coutts,  Alta. 

12.  E.  W.  Hubbell. — Nouveaux  arpentages  au  nord-ouest  de  Moosejaw,  Sask. 

13.  A.  WT.  Johnson. — Arpentage  de  la  limite  sud  de  la  zone  du  chemin  de  fer, 
Colombie-Britannique. 

14.  R.  C.  Laurie. — Nouveau  tracé  de  l'emplacement  de  Battleford. 

15.  G.  J.  Lonergan. — Nouveaux  arpentages  et  autres  arpentages  près  de  Fort-Sas- 
katchewan,  Alta. 

16.  J.  A.  Macdonell. — Arpentage  d'exploration  dans  la  Colombie-Britannique. 

17.  Geo.  McMillan. — Inspections  des  arpentages  à  l'entreprise. 

18.  C.  F.  Miles. — Nouveaux  arpentages  et  subdivision  au  sud-ouest  de  Calgary, 
Alta. 

19.  W.  F.  O'Hara. — Nouveaux  arpentages  au  sud- est  de  Daim-Rouge,  Alta. 

20.  A.  W.  Ponton. — Lignes  de  contours  au  nord  d'Athabaska-Landing,  Alta. 

21.  W.  R.  Reilly. — Nouveaux  arpentages  de  l'est  de  Saskatoon,  Sask. 

22.  J.  F.  Richard. — Arpentages  divers  à  Cumberland  et  Le-Pas,  sur  la  rivière  Sas- 
katchewan. 

23.  J.  E.  Ross. — Subdivision  et  autres  arpentages  de  la  zone  des  chemins  de  fer, 
Colombie-Britannique. 

24.  A  Saint-Cyr. — Contours  de  blocs  du  district  de  la  rivière  La-Paix. 

25.  J.  B.  Saint-Cyr. — Arpentages  de  la  colonie  de  Vermillon,  Alta. 

26.  H.  W.  Selby. — Subdivision  près  du  Petit  lac  de  l'Esclave. 

27.  J.  N.  Waliace. — Contours  de  blocs  au  nord  de  Prince- Albert,  Sask. 

28.  J.  Warren. — Nouveaux  arpentages  au  sud  de  Moosejaw,  Sask. 

29.  A.  O.  Wheeler. — Arpentages  topographiques  dans  les  Montagnes-Rocheuses. 

DESCRIPTION  DES  TOWNSHIPS 

Les  descriptions  des  townships  subdivisés  ont  été  compilées  d'après  les  rapports 
que  les  arpenteurs  ont  transmis  durant  les  12  mois  terminés  le  30  juin  1906  ;  ils  sont 
insérés  à  l'annexe  n°  44.  Les  townships  sont  classés  en  ordre  de  township,  rang  et 
méridien,  et  les  descriptions  sont  précédées  d'une  liste  de  tous  les  townships  décrits. 

De  semblables  compilations  ont  été  publiés  dans  les  rapports  des  trois  dernières 
années.  Avant  1893  des  descriptions  similaires  couvrant  une  partie  du  pays  ont  été 
publiées  de  temps  à  autre  en  volumes  séparés,  mais  ces  volumes  sont  maintenant  presque 
épuisés  et  sont  de  plus  hors  de  date,  les  arpentages  des  quinze  ou  vingt  dernières  années 
n'y  sont  pas  compris.  Vu  qu'un  grand  nombre  de  demandes  pour  des  descriptions  de 
cette  nature  sont  faites,  il  faut  espérer  que,  dans  peu  de  temps,  il  sera  possible  d'obtenir 
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la  permission  de  combiner  et  d'arranger  tous  les  rapports  des  arpenteurs  jusqu'à  nos  jours, 
et  d'en  publier  de  nouvelles  éditions. 

Une  telle  publication  rendrait  un  grand  service  aux  prospecteurs  et  d'autres  qui 
portent  intérêt  aux  terres  de  l'Ouest. 

EXPLORATION    DU    DISTRICT    DE    LA    RIVIÈRE    LA-PAIX. 

Une  équipe  sous  la  conduite  de  M.  J.  A.  Macdonell  a  été  occupée  à  faire  une  explo- 
ration dans  le  but  de  choisir  et  de  localiser  trois  millions  cinq  cent  mille  acres  de  terre 
dans  le  district  de  la  rivière  La-Paix  de  la  Colombie  Britannique,  accordées  au  gouver- 
nement fédéral  comme  compensation  pour  les  terres  de  la  zone  du  chemin  de  fer  qui 
avaient  été  aliénées  avant  le  tranfert  de  la  zone  au  gouvernement  fédéral.  Les  travaux 
l'équipe  de  ont  duré  toute  l'année.  Beaucoup  de  renseignements  ont  été  recueillis,  mais 
l'étendue  de  terre  requise  n'a  pas  été  encore  finalement  localisée. 

TERRITOIRE    DU    YUKON. 

Sous  la  conduite  du  directeur  des  arpentages  de  Dawson,  les  travaux  ont  été  conti- 
nués, mais  sur  une  échelle  un  peu  moins  étendue  que  l'an  dernier.  Les  rapports  de 
l'arpentage  de  trente  groupes  de  lots  ont  été  reçus  et  la  liste  en  est  inscrite  à  l'annexe 
n°  5.  Des  lignes  de  base  ont  été  tirées  sur  le  creek  du  Caribou  et  le  ravin  du  Lion  sur  les 
bifurcations  droite  et  gauche  du  creek  Eurêka,  le  creek  Fiat,  et  le  ravin  d'Isaac,  et  sur  le 
creek  Bullion.  La  concession  hydraulique  des  Frooks  sur  le  cours  d'eau  Fiat,  a  été  aussi 
arpentée. 

PLAN  D'AQUEDUC  DANS  LE  DISTRICT  DU  YUKON. 

M.  W.  Thibaudeau,  I.  G,  a  terminé  un  arpentage  très  étendu  d*ns  la  région  du 
Klondike,  Territoire  du  Yukon.  Cet  arpentage  a  quelque  rapport  avec  le  projet  de 
prendre  de  l'eau  dans  la  rivière  Klondyke  pour  s'en  servir  dans  les  mines  d'or.  D'après 
son  rapport  le  plan  semble  être  faisable. 

ARPENTAGE    D'iRRIGATION. 

Autrefois  ces  arpentages  se  faisaient  par  un  fonctionnaire  de  cette  division,  M.  J. 
S.  Dennis,  alors  inspecteur  d'arpentages.  Lors  de  la  nomination  de  M.  Dennis  au  poste 
de  sous-ministre  des  Travaux  publics  des  Territoires  du  Nord-*  >uest,  à  Régina,  il  fut 
entendu  qu'il  resterait  inspecteur  de  ces  arpentages,  qui  seraient  faits  sous  la  surveillance 
de  cette  division.  Le  successeur  du  sous-ministre,  M.  J.  S.  Dennis,  fut  M.  John  Stocks, 
qui  eut  aussi  la  direction  de  ces  arpentages.  Lors  de  la  création  des  nouvelles  provinces 
de  la  Saskatchewan  et  de  l'Alberta,  M.  John  Stocks  fut  de  nouveau  nommé  ingénieur 
de  l'irrigation,  et  son  bureau  fut  transféré  de  Régina  à  Calgary.  Plus  tard, 
M.  John  Stewart,  A.T.F.,  fut  nommé  commissaire  d'irrigation  en  remplacement  de  M. 
Stocks. 

Trois  équipes  furent  employées  aux  arpentages  durant  la  saison,  sous  la  conduite  de 
MM.  R.  J.  Burley,  R.  M.  Saunders  et  J.  F.  Hamilton  Des  mesu rages  du  débit  de  l'eau 
d'un  certain  nombre  de  cours  d'eau  ont  été  continués  comme  dans  le  passé  ;  ces  mesurages 
sont  faits  par  des  résidants  de  ces  localités  moyennant  de  légers  paiements. 

GROTTES    DE    CHEOPS. 

Une  monographie  des  grottes  récemment  découvertes  près  de  Glacier,  C.-B.,  con- 
nues sous  le  nom  de  "  Grottes  deCheops  ",  a  été  préparée  par  M.  A.  O.  Wheeler,  A.T.F., 
accompagné  d'une  carte  des  grottes.  Cette  monographie  se  trouve  dans  l'annexe  n°  41. 
Elle  est  illustrée  par  des  photographies  prises  par  M.  Wheeler  et  par  M.  W.  S.  Ayres,  et 
servira  à  attirer  l'attention  sur  la  conformation  naturelle  des  montagnes  ;  celles  ci  inté- 
resseront à  l'avenir  la  curiosité  d'un  grand  nombre  de  touristes. 

MVNUEL    D'ARPENTAGE. 

La  nouvelle  édition  du  manuel  d'instructions  pour  l'arpentage  des  terres  fédérales, 
qui  au  temps  du  rapport  de  l'an  dernier  était  entre  les  mains  des  imprimeurs,  a  été 
publiée     depuis    et    distribuée    aux    arpenteurs    en    campagne    et   aux    membres    du 


iii  RAPPORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL  7 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No  25 

personnel  du  bureau.  A  la  suite  de  la  publication  de  cette  édition,  un  arrêté  minis- 
tériel a  été  pris  d'après  lequel  divers  changements  ont  été  faits  aux  prix  que  recevaient 
les  entrepreneurs  et  les  arpenteurs  payés  à  la  journée.  D'autres  amendements  ont  été 
reconnus  nécessaires  plus  tard.  Ils  ont  été  imprimés  en  forme  de  livret  et  envoyés  aux 
arpenteurs  employés  par  le  département. 

Les  tables  de  géographie  astronomique  qui  dans  le  passé  ont  été  si  utiles  aux 
arpenteurs  en  leur  donnant  les  moyens  exacts  de  réduire  leurs  observations,  continuent 
à  être  publiées.  Le  rapport  de  1904  donne  une  description  de  ces  tables.  Autrefois 
chaque  série  de  tables  embrassait  une  période  de  six  mois  consécutifs,  mais  celles  qui  se 
publient  maintenant  ne  peuvent  servir  qu'à  deux  mois  par  année  durant  trois  années 
consécutives.  Voici  la  raison  du  changement  :  le  mouvement  apparent  de  l'étoile 
polaire  se  fait  par  cycles,  et  cette  étoile  retourne  approximativement  à  la  même  place 
d'année  en  année,  mais  pas  à  la  même  époque  de  l'année  Sa  position  est  donc,  pour 
un  temps  donné,  une  année,  approximativement  la  même  que  celle  de  l'année  suivante, 
et  ainsi  de  suite.  On  a  trouvé  que  des  tables  faites  durant  une  courte  période  de 
chaque  année,  mais  pour  deux  ou  trois  années,  le  cas  échéant,  pouvaient  ainsi  embrasser 
six  mois  avec  plus  de  précision  que  lorsqu'elle  ^  étaient  faites  pour  six  mois  consécutifs 
de  la  même  année.  Nos  arpentages  gagnent  en  précision  d'année  en  année  ;  ce  résultat 
est  dû  en  grande  partie  à  l'emploi  de  ces  tables  de  géographie  astronomique  en  même 
temps  que  le  nouveau  modèle  de  théodolite  portatif  fourni  par  ce  bureau.  La  princi- 
pale objection  qui  existait  autrefois  lorsqu'il  fallait  prendre  un  certain  nombre  d'obser- 
vations pour  arriver  à  donner  des  arpentages  exacts,  était  la  somme  de  temps  et  la 
difficulté  que  l'on  avait  à  surmonter  pour  faire  la  réduction.  Actuellement,  quelques 
minutes  suffisent  pour  faire  ce  travail. 

Une  autre  aide  pour  les  arpenteurs  lorsqu'ils  prennent  et  réduisent  leurs  obser- 
vations à  l'aide  de  l'étoile  polaire,  est  un  diagramme  de  l'altitude  et  de  l'azimut  de 
l'étoile  polaire  qui  a  été  publié  depuis  le  rapport  de  l'année  dernière.  Bien  que  le 
calcul  requis  pour  déterminer  la  hauteur  et  les  données  de  l'étoile  polaire  à  l'aide  de  ces 
tables  soit  d'une  grande  simplicité,  plusieurs  arpenteurs  préfèrent  n'avoir  point  de 
calcul  à  faire  ;  ce  calcul  est  tout  préparé  par  la  table  de  la  hauteur  et  de  l'azimut  de 
l'étoile  polaire.  Cette  table  est  disposée  sur  une  carte  imprimée  de  six  pouces  par  sept 
pouces  et  demi,  indiquant  d'un  côté  la  direction  et  de  l'autre  la  hauteur  de  l'étoile  polaire. 
Cette  carte  donne  la  direction  et  la  hauteur  de  l'étoile  polaire  avec  autant  de  précision 
que  les  tables  elles-mêmes.  Cette  carte  comprend  la  même  période  de  temps  que  les 
tables  de  géographie  astronomique,  et  accompagne  ces  dernières  lorsqu'elles  sont  en- 
voyées aux  arpenteurs  ;  elle  fournit  un  excellent  contrôle  aux  calculs  faits  d'après 
les  tables. 

CORRESPONDANCE. 

La  correspondance  comprend  : 

Les  lettres  reçues 8,965 

Les  lettres  envoyées 9,452 

Le  personnel  comprend  un  commis  pour  la  correspondance,  trois  sténographes  et 
dactylographes  et  deux  messagers. 

comptes. 

Les  états  du  comptable  indiquent  : 

Le  nombre  de  comptes  faits 704 

Le  montant  des  comptes $599,780  00 

Les  chèques  livrés 2,056 

TRAVAIL    DU    BUREAU. 

Une  liste  du  personnel  du  bureau  d'une  partie  de  la  division  des  arpen'ages  topo- 
graphiques à  Ottawa  est  insérée  à  l'annexe  n°  12. 

Quelques  changements  ont  été  faits  durant  les  douze  derniers  mois.  Au  bureau  de 
la    rue    Metcalfe,     M.    Mi    J.     Cullen   a  été   nommé    sténographe    et    dactylographe 
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M.  Geo.  McMillan,  A.  T.  F.,  dirige  une  équipe  chargée  d'inspecter  les  arpentages 
faits  à  l'entreprise  M.  J.  C.  Baker,  A.  T.  F.,  a  démissionné  pour  faire  de  l'arpen- 
tage à  l'entreprise  M. M.  W.E.  Weld,  E.  E.  D.  Wilson,  F.  W.  Rice  et  A.  J.  Elder  sont 
temporairement  nommés  arpenteurs  adjoints.  M.  M.  J.  C.  Baker,  A.  A.  Bailie,  Geo.  L. 
Brown,  A.  d'Orsonnens,  W.  F.  Finnie  et  W.  J.  Graham  ont  quitté  le  bureau.  M.  J.  D. 
McLennan  a  été  transféré  à  la  commission  des  frontières.  M.  A.  Groulx  a  été  transféré 
au  personnel  du  géographe.  M.  M.  F.  Cochrane  a  été  transféré  à  la  division  des  chemins 
de  fer  et  des  terres  marécageuses  M.  G.  B.  Dodge  a  reçu  un  permis  d'absence  pour  faire  un 
levé  hydrographique  du  port  de  Prince-Rupert,  le  terminus  du  chemin  de  fer  Grand- 
Tronc-Pacifique  sur  la  côte  du  Pacifique.  M.  P.  A.  Carson,  A.  T.  F.,  dirige  les  arpentages 
de  la  Colombie-Britannique. 

Les  noms  suivants  ont  été  ajoutés  à  la  liste  du  personnel  : 

Wm.  Crawford,  A.  T.  F.,  A.  d'Orsonnens,  T.  A.  Davies,  capitaine  T.  E.  S.  Davies, 
Wm.  Elwell,  élève  diplômé  de  l'école  des  sciences  pratiques,  G.  A.  Grey,  M.  J.  Carroll, 
diplômé  de  l'école  des  sciences  pratiques,  E.  R.  Williams.  MM.  A.  Rogers  et  D.  C. 
Robertson  ont  été  remis  au  nombre  du  personnel. 

BUREAU    DU    DESSINATEUR    EN    CHEF. 

Un  résumé  du  travail  fait  au  bureau  du  dessinateur  en  chef  est  contenu  dans 
l'annexe  n°  7. 

Cette  partie  de  la  division  a  été  subdivisée  il  y  a  trois  ans  en  cinq  sections,  et  le  même 
arrangement  subsiste  encore  aujourd'hui. 

Première  section. — Instructions  et  renseignements  généraux. 

Dans  la  première  section,  où  se  font  toutes  sortes  de  travaux,  on  a  préparé  des 
instructions  pour  guider  les  arpenteurs  qui  travaillaient  durant  l'année,  y  compris  la 
compilation  de  1,092  croquis  de  contours  de  townships,  à  part  d'autres  croquis  et  plans. 
Environ  530  demandes  de  renseignements  divers  ont  été  reçues  concernant  les  superficies, 
les  données  d'arpentage,  etc.,  245  plans  préliminaires  de  township  ont  été  faits  en  tripli- 
cata  et  400  plans  et  tracés  divers.  On  garde  dans  cette  section  un  registre  de  tous  les  rap 
ports  d'arpentages  et  autres. 

Deuxième   section. — Examen    des   rapports   oV  arpenteurs. 

Cette  section  CDmprend  le  plus  grand  nombre  de  dessinateurs.  On  y  examine  les 
notes  des  travaux  d'arpentage  qui  ont  été  reçues,  les  plans  sont  compilés  d'après  ces 
données  ;  et  les  comptes  des  arpentages  à  l'entreprise  y  sont  vérifiés.  Durant  les  douze  der- 
niers mois  744  recueils  de  notes  d'arpentage  ont  été  examinés. 

Une  description  abrégée  de  la  méthode  suivie  pour  compiler  les  plans  pourrait  offrir 
de  l'intérêt. 

En  1903,  le  ministre  décida  que  les  plans  d'arpentage  des  terres  fédérales,  au  lieu 
d'être  faits  par  les  arpenteurs  comme  autrefois,  seraient  tracés  par  le  personnel  du 
bureau  d'après  les  notes  des  arpenteurs.  Il  y  avait  plusieurs  raisons  pour  justifier  ce 
changement  radical  ;  on  peut  mentionner,  entre  autres,  que  le  travail  considérable 
que  donnaient  l'examen  des  recueils  de  notes  d'arpentage  et  la  publication  de 
plans  de  townships  en  cette  année  et  les  suivantes  demandait  d'être  fait  systéma- 
tiquement. On  a  trouvé  que  l'ancien  plan  de  townships  manquait  de  beaucoup  de  ren- 
seignements qui  auraient  été  précieux  pour  ceux  qui  travaillaient  avec  ces  plans,  tels 
que  le3  registraires,  les  agents  des  terres  et  les  divers  fonctionnaires  à  Ottawa.  Des  ren- 
seignements tels  que  les  directions  et  les  longueurs  des  contours  arpentés,  la  description 
des  bornes-limites,  etc.,  sont  plus  utiles  que  les  descriptions  topo^raphiques  du  pays,  vu 
que  les  plans  étaient  destinés  à  l'origine  à  indiquer  les  limites  des  terres  arpentées  et 
pour  servir  de  référence  à  ceux  qui  s'occupaient  des  terres.  On  trouva  que  c'était  im- 
praticable d'ajouter  ces  précieux  renseignements  aux  plans  tels  qu'ils  étaient  alors 
publiés  ;  le  principe  adopté  maintenant  est   la  publication   de  deux   plans,  un  plan  du 
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-terrain  sur  lequel  sont  indiqués  les  renseignements  que  demandent  ceux  qui  sont  inté- 
ressés à  ces  terres,  et  un  autre  indiquant  les  aspects  topographiques  tels  que  les 
vallées,  les  collines,  les  cours  d'eau,  les  marais,  l'espèce  et  les  dimensions  des  arbres  et  la 
nature  du  sol,  qui  bien  que  non  requis  pour  l'émission  des  patentes,  sont  néanmoins  très 
utiles  à  titre  de  renseignements. généraux.  Mais  le  personnel  du  bureau  n'étant  pas 
assez  nombreux  pour  faire  face  aux  demandes  de  plans  des  terres,  les  plans  topogra- 
phiques n'ont  pas  encore  été  commencés. 

Cependant  les  nouveaux  plans  ne  négligent  pas  complètement  les  caractères  topo- 
graphiques ;  car  bien  que  les  détails  de  moindre  importance  soient  omis,  ils  indiquent  les 
grandes  vallées,  les  collines,  toutes  les  rivières,  les  cours  d'eau  et  les  lacs  dont  la  dimen- 
sion sont  de  nature  à  changer  sensiblement  la  valeur  des  quarts  de  sections  dans 
lesquelles  ils  sont  situés.  La  superficie,  au  lieu  d'indiquer  seulement  un  quart  de  section, 
comme  auparavant,  est  subdivisée  en  dixième  d'acre,  quand  une  pièce  d'eau  se  trouve  sur 
le  quart  de  section. 

Autrefois  on  représentait  en  couleurs  sur  les  plans  les  parties  boisées,  l'eau 
et  les  marais  ;  ce  procédé  obligeait  le  plan  à  passer  plusieurs  fois  sous  presse,  autant 
de  fois  que  la  couleur  était  différente,  et  cela  demandait  beaucoup  de  temps  et  retardait  la 
publication.  Avec  le  nouveau  système  une  seule  impression  suffit  ordinairement,  en  consé- 
quence peut  imprimer  les  plans  beaucoup  plus  rapidement  et  éviter  les  retards.  Les  im- 
pressions en  couleurs  seront  réservées  aux  plans  typographiques. 

Comme  résultat,  le  tarif  légal  du  prix  réclamé  par  le  département  pour  l'impression 
des  plans  de  townships,  déterminé  par  un  arrêté  ministériel  du  12  avril  1880,  50cts  par 
copie,  fut  réduit  par  un  arrêté  ministériel  du  4  novembre  1905  à  10  cents  la  copie,  prix 
qui,  on  le  pense,  couvrira  entièrement  le  coût  d'impression. 

Les  couleurs,  tout  en  étant  très  utiles  et,  faisant  paraître  les  plans  plus  attrayants,  ne 
donnaient  pas  de  ren  eignements  bien  exacts.  Par  exemple,  Ja  couleur  verte  indiquait  un 
endroit  boisé,  mais  ne  démontrait  pas  si  le  bois  contenait  des  grands  arbres  ou  des  arbus- 
tes; les  couleurs  n'indiquant  généralement  que  le  contour  des  terres  arpentées,  l'intérieur 
de  la  section  était  laissé  en  blanc,  les  plans  pouvaient  induire  en  erreur  les  personnes  qui 
n'étaient  pas  familiarisées  avec  elles.  L'espèce  et  la  grosseur  des  arbres  sont  indiquées  géné- 
ralement au  moyen  d'une  note  sur  chaque  plan.  On  a  gagné  beaucoup,  du  côté  de  l'uni- 
formité, en  préparant  les  plans  au  bureau  d'après  les  notes  fournies  par  les  arpenteurs. 
Un  autre  avantage  du  nouveau  système,  c'est  la  rapidité  avec  laquelle  les  plans  peuvent 
être  terminés.  Avec  l'augmentation  presque  phénoménale  de  l'immigration  qui  se  rend 
au  nord  ouest,  le  nombre  des  townships  qui  ont  été  arpentés  surpasse  de  beaucoup  celui 
de  ceux  qui  l'ont  été  dans  le.  même  espace  de  temps  auparavant,  à  l'exception  peut- 
être  de  ceux  qui  ont  été  arpentés  durant  les  années  1882,  1883  et  1884,  lorsque  le 
chemin  de  fer  Canadien  du  Pacifique  était  en  construction.  Il  aurait  été  presque  impos- 
sibe  de  fournir  des  plans  de  townships  à  mesure  que  les  demandes  en  étaient  faites  en  conti- 
nuant l'ancien  mode  de  publication.  Avec  la  méthode  actuelle,  la  plus  grande  partie  de 
la  terre  est  prête  à  prendre  presque  aussitôt  que  l'arpentage  en  est  fait. 

Les  arpenteurs  ont  ordre  de  faire  au  moins  mensuellement,  le  rapport  de  leur  travail, 
et  d'envoyer  des  croquis  des  lignes  arpentées,  leur  direction  et  leur  longueur  distinguant 
les  quarts  de  sections  divisées  par  l'eau  des  quarts  de  sections  entiers.  Dès  que  ces 
croquis  sont  reçus,  si  les  renseignements  sont  exacts,  et  qu'il  n'y  ait  pas  eu  d'erreur 
d'arpentage,  un  plan  préliminaire  est  fourni  à  l'agent  dans  le  district  duquel  est  situé  le 
township,  et  des  inscription  peuvent  être  accordées  pour  les  quarts  de  sections  complets. 
Dans  le  cas  des  subdivisions  de  quarts  de  sections,  on  n'accorde  pas  d'inscriptions  avant 
que  le  plan  final  indiquant  les  superficies  exactes  n'ait  été  publié. 

Il  existe  encore  une  cause  de  retard  dans  la  publication  des  derniers  plans,  et  qui 
ne  sera  probablement  jamais  enlevée;  c'est  celle  de  la  correspondance  entre  le  bureau  prin- 
cipal et  les  arpenteurs.  Il  est  très  rare  que  les  notes  de  campagnesoient  absolument  exactes 
quand  elles  arrivent  do  l'arpenteur  ;  des  errreurs,  des  omissions,  des  divergences  s'y  ren- 
contrent presque  toujours,  et  il  est  souvent  nécessaire  de  demander,  plus  d'une  fois,  des 
explications  avant  que  le  plan  puisse  être  publié. 

Si,  comme  il  arrive  fréquemment,  l'arpenteur  se  trouve  à  cinquante   ou  cent  milles  du 
bureau  de  poste  le  plus  rapproché,    il   s'écoule  beaucoup  de  temps  avant  la  réception  de 
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la  réponse.  Cependant,  depuis  que  les  plans  sont  faits  au  bureau,  la  correspondance 
avec  l'arpenteur  a  été  bien  diminuée,  les  demandes  de  nouveaux  renseignements  se 
bornent  maintenant  aux  données  fournies  sur  le  terrain,  tandis  qu'autrefois  il  fallait 
demander  des  explications  sur  les  plans  et  les  notes  des  arpenteurs.  L'introduction  de 
ce  système  a  exigé  une  grande  augmentation  dans  le  personnel  du  bureau,  ainsi  que 
l'adoption  de  nouvelles  méthodes  et  de  nouveaux  procédés  ;  ces  derniers  ont  été  gra- 
duellement améliorés  jusqu'à  ce  qu'un  mode  pratique  de  traiter  les  rapports  ait  été  atteint. 
Le  travail  a  été  en  grande  partie  classifié,  spécifié,  chaque  commis  ayant  son  travail  par- 
ticulier, qu'il  apprend  à  faire  avec  rapidité,  L'uniformité  d'examen  a  été  poussée  à  un 
point  qui  n'a  jamais  pu  être  obtenu  par  le  système  précédent. 

Après  la  réception  du  livret  de  l'arpenteur  et  son  inscription  au  registre,  on  en  fait 
un  rapide  examen,  pour  savoir  si  tous  les  renseignements  requis  y  ont  été  inscrits,  si  les 
instructions  ont  été  suivies,  et,  en  général,  si  les  notes  sont  acceptables.  Si  l'on  y 
découvre  des  errreurs  sérieuses  ou  des  omissions,  le  livret  est  immédiatement  retourné 
à  l'arpenteur  pour  qu'il  y  fasse  les  corrections  voulues  ;  s'il  n'y  a  pas  de  changements  à 
faire,  le  livret  est  soumis  à  l'examen.  Les  observations  astronomiques  sont  alors  revisées 
et  les  renseignements  nécessaires  pour  faire  le  plan  sont  recueillis.  Tous  les  arpentages 
précédents  faits  dans  ce  township  et  ceux  qui  lui  sont  contigus  sont  examinés,  et 
toutes  les  notes  et  plans  qui  s'y  rapportent  sont  pris  au  bureau  des  archives.  Ces  ren- 
seignements comprennent  les  arpentages  et  cantons  et  de  subdivisions,  les  arpentages 
des  lignes  de  chemins  de  fer,  et  transversales  des  réserves  des  sauvages  et 
autres,  et  des  sentiers,  lots  et  terrains  miniers.  Les  plans  des  rivières  et  des  lacs, 
s'ils  n'ont  pas  déjà  été  faits  d'après  l'échelle  employée  pour  dresser  le  plan  du  township, 
doivent  être  réduits  ou  agrandis,  le  cas  échéant,  conformément  à  la  véritable  échelle. 
Ceci  se  fait  par  la  photographie  ;  le  contour  des  lacs  ou  des  rivières  traversé  *  peut  être 
alors  tracé  directement  sur  le  plan  du  township,  sans  passer  par  l'ennuyeux  procédé  du 
dressage  du  plan.  On  fait  alors  l'examen  complet  des  notes  de  l'arpenteur,  et  une 
ébauche  est  tracée  en  même  temps.  '  Ce  travail  comprend  la  revision  des  comptes,  ce  qui 
dans  un  township  ordinaire,  veut  dire  l'addition  des  chaînages  et  leur  classification  sous 
différents  prix  de  paiement  de  250  à  300  items,  la  revision  de  toutes  les  triangulations 
et  des  arpentages  des  lignes  obliques  ;  l'inscription  des  renseignements  nécessnires  sur 
les  ébauches  le  calcul  des  superficies  des  quarts  de  sections  entières,  la  division 
des  quarts  de  sections  incomplètes  en  subdivisions  légales  et  le  calcul  de  leur  superficie, 
la  comparaison  des  limites  et  des  bornes  avec  celles  des  relevés  voisins,  et  la  préparation 
d'un  mémoire  des  omissions,  des  erreurs  de  commis  et  des  divergences  pour  les  envoyer 
à  l'arpenteur  accompagnées  d'une  demande  d'explications  ou  de  renseignements  com- 
plémentaires. Sur  reçu  de  sa  réponse,  les  corrections  qu'il  mentionne  sont  faites  à 
l'encre  rouge  dans  ses  notes  et  le  plan  modifié  en  conséquence. 

Lorsque  le  plan  sommaire  a  été  terminé  et  revisé,  il  est  passé  aux  dessinateurs  pour 
la  préparation  des  plans  définitifs  ;  ceux-ci  forment  une  section  distincte  dans  le  bureau. 
Ils  ne  sont  pas  tenus  de  savoir  tous  les  détails  du  travail  d'arpentage,  comme  les  exami- 
nateurs. 

La  marche  du  travail  relativement  aux  notes  de  l'arpenteur  dans  cette  section  et 
les  autres  est  retracée  au  moyen  de  feuillets  attachés  aux  livrets  ou  aux  plans.  Chaque 
recueil  séparé  de  notes  reçoit  un  numéro  de  travail,  et  à  mesure  que  le  feuillet  passe  d'un 
homme  à  un  autre,  les  dates  et  le  nombre  d'heures  que  chacun  y  a  consacrées  sont 
inscrits,  ce  qui  forme  un  compte  rendu  complet  depuis  la  réception  des  notes  d'arpentage 
jusqu'à  la  publication  du  plan  imprimé.  Ces  feuillets  indiquent  que  beaucoup  de  ces 
travaux  passent  par  les  mains  d'une  vingtaine  de  personnes  du  premier  au  dernier. 

Troisième  section. — Dessin  de  Reproduction. 

La  troisième  section  des  dessinateurs  s'occupe  spécialement  de  dessiner  les  plans 
pour  leur  reproduction  au  moyen  de  la  photo-zincographie  ou  la  lithographie.  Quatre 
cent  quarante-quatre  plans  de  townships  et  huit  plans  d'établissements  ou  emplacements 
de  villages,  y  compris  trente  cinq  autres  plans  divers,  ont  été  terminés  durant  l'année. 

La  méthode  suivie  dans  la  préparation  des  plans  de  townships  pour  l'impression  est 
celle  qui  a  été  décrite  dans  le   rapport  annuel  de   l'arpenteur   général  en  1905.     Toutes 
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les  distances,  les  directions,  les  superficies  et  les  bornes  sont  marqués  sur  les  plans  au 
moyen  de  timbres  à  caractères.  Durant  l'année  dernière  on  a  essayé  d'obtenir  l'uni- 
formité pour  tout  le  travail  qui  reste  à  faire  sur  les  plana  de  townships. 

Il  est  très  difficile  de  se  procurer  des  caractères  convenables,  ceux  qui  sont  en 
usage  dans  l'impression  ordinaire,  ne  sont  pas,  en  général,  applicables  aux  plans. 
Néanmoins  nous  avons  pu  obtenir  des  caractères  bons  pour  marquer  les  noms  des  lacs, 
des  rivières,  des  chemins  de  fer,  etc.,  mais  pour  quelques-uns  de  nos  genres  de  travail 
nous  n'avons  pu  en  avoir  encore.  Il  est  également  très  difficile  d'imprimer  les  lettres 
qui  se  trouvent  sur  une  ligne  courbe.  Ce  genre  de  travail  se  fait  encore  par  nos  plus 
habiles  dessinateurs,  comme  autrefois,  bien  que  notre  but  soit  de  pouvoir  tout  imprimer. 

Les  plans  des  township  de  la  Colombie-Britannique,  par  suite  de  l'aspect  monta- 
gneux du  pays,  sont  ordinairement  très  compliqués  et  irréguliers.  lia  sont  très  difficiles 
à  préparer,  et  demandent  beaucoup  plus  de  temps  que  les  plans  des  townships  de 
prairie.  Il  faut  arranger  avec  soin  tous  les  détails,  de  manière  à  avoir  chaque  chose 
claire  et  exempte  d'erreur,  en  donnant  à  chaque  partie  son  caractère  propre,  tout  en 
essayant  néanmoins  de  donner  au  tout  un  coup  d'œil  agréable. 

Le  travail  a  été  disposé  de  manière  que  chaque  dessinateur  ait  sa  propre  partie,  et 
qu'il  n'y  ait  personne  qui  termine  un  plan  à  lui  seul.  Chacun  faisant  sa  propre  partie, 
le  plan  passe  de  l'un  à  l'autre  jusqu'à  ce  que  le  tout  soit  prêt  pour  l'imprimerie.  Le 
résultat  de  cette  façon  d'agir  a  été  un  gain  de  temps  et  a  donné  une  plus  grande  uni- 
formité de  travail.  Nous  avons  ajouté  quatre  nouvelles  fontes  à  notre  matériel 
d'imprimerie  et  deux  autres  sont  en  voie  de  construction.  Nous  avons  pu  obtenir  une 
petite  presse  capable  d'imprimer  les  titres,  les  notes,  etc.  ;  elle  est  d'uu  grand  avantage 
pour  le  travail  que  nous  avons  à  faire. 

Quatrième  section — Arpentages  de  la  Colombie- Britannique. 

Une  autre  partie  du  personnel  du  bureau  (la  quatrième  section),  s'occupe  de  l'ar- 
pentage de  la  partie  de  la  Colombie-Britannique  située  dans  la  zone  du  chemin  de 
fer.  Par  suite  de  l'aspect  de  ce  pays  et  les  rapports  des  premiers  arpentages  provin- 
ciaux avec  la  subdivision  des  terres  fédérales,  il  a  été  décidé  que  les  hommes  qui  s'occu- 
pent des  terres  de  la  Colombie-Britannique  fassent  exclusivement  ce  travail,  afin  qu'ils 
se  familiarisent  avec  les  nombreux  détails  qui  le  compliquent.  Quatre  vingt  quatorze 
livrets  d'arpentage  ont  étéjexaminés  la  méthode  suivie  est  la  même  que  celle  de  la  deux- 
ième section,  lorsque  les  plans  sommaires  sont  terminés;  ils  sont  envoyés  à  la  troisième 
section  pour  être  copiés. 

Cette  section  a  fait  deux  cent  quarante-sept  plans  divers  et  tracés,  et  elle  a  répondu 
à  deux  cent  soixante-dix  demandes  de  renseignements. 

Cinquième  section — Cartes, 

Le  reste  des  dessinateurs,  la  cinquième  section,  dessine  et  compile  toutes  les  cartes 
qui  peuvent  être  demandées.  Elles  sont  faites  en  grande  partie  d'après  les  feuilles  de 
sections  qui  sont  dressées  à  l'échelle  de  deux  milles  au  pouce,  et  tenues  à  date  d'après  les 
plans  de  townships  et  d'autres  sources. 

Dès  que  c'est  nécessaire,  par  suite  de  nouveau*  arpentages  ou  d'autres  renseigne- 
ments, on  fait  un  plan  revisé  sur  toile  à  calquer  et  il  est  envoyé  au  photographe,  qui  le  ré- 
duis à  l'échelle  de  trois  milles  au  pouce,  et  c'est  d'après  cette  réduction  que  ces  cartes  sont 
lithographiées.  Une  autre  édition  à  l'échelle  de  six  milles,  au  moyen  d'une  nouvelle 
réduction  pour  l'usage  de  bureau,  est  publiée.  Les  petites  cartes  sont  très  commodes 
pour  divers  usages.  Vingt-deux  feuilles  ont  été  publiées  d'après  les  deux  échelles 
durant  l'année.  Les  cartes  de  sections  sont  restreintes  à  cette  partie  du  pays  dans 
laquelle  on  a  fait  des  arpentages  de  subdivisions. 

Outre  le  travail  de  routine,  qui  consiste  à  ajouter  de  nouveaux  arpentages,  des  che- 
mins de  fer,  des  bureaux  de  poste,  etc.,  la  préparation  de  cartes  pour  les  nouvelles 
éditions,  un  surcroît  de  travail  a  é  é  causé  par  les  changements  des  contours  des  feuilles 
à  l'est  du  second  méridien.  Tel  que  mentionné  dans  le  rapport  de  l'année  dernière,  il  a 
été  décidé  de  changer  la  manière  de  numéroter  les  feuilles,  afin  de  comprendre  dans  un 
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plan  uniforme  toute  l'étendue  du  pays  où  sont  situées  les  terres  fédérales.  La  distance 
de  l'est  à  l'ouest  entre  les  premiers  méridiens  et  le  système  d'arpentage  est  uniforme 
(quatre  degrés  de  longitude),  à  l'exception  du  méridien  origine  qui  partait  d'un  point 
situé  à  environ  dix  milles  de  Pembina,  sans  tenir  compte  de  la  longitude,  parce  que  sa 
situation  se  prêtait  à  l'arpentage  de  la  ligne.  Les  feuilles  de  sections  couvrent  l'espace 
compris  entre  deux  méridiens  contigus  à  partir  du  second  méridien  à  l'ouest,  mais  vu 
qu'il  y  a  quatre  rangs  de  plus  entre  ie  premier  (le  principal)  et  le  second,  cet  espace  a 
été  dessiné  sur  trois  feuilles,  dont  une  couvre  seulement  quelques  rangs.  La  dimension 
des  feuilles  sera  maintenant  la  même  partout.  Ceci  a  demandé  un  nouveau  dessin  du 
lac  des  Bois  et  des  feuilles  du  lac  Cross,  et  un  nouveau  tracé  de  la  feuille  de  Winnipeg. 

Il  a  fallu  aussi  dessiner  de  nouveau  les  feuilles  de  Pincher  Creek,  et  de  Kamloops, 
parce  que  les  originales  ont  é.é  rendues  impropres  à  l'usage  par  suite  des  nombreux  chan- 
gements et  corrections  qui  y  ont  été  faits  ;  pour  la  même  raison  il  a  fallu  dresser  une 
nouvelle  feuille  de  Lytton. 

De  nouvelles  formules  pouvant  servir  à  toutes  les  cartes  de  sections  entre  les  17  et 
25ème  lignes  de  base  ont  été  préparées,  et  vont  mantenant  être  copiées  sur  pierre  par  les 
lithographes. 

Ces  nouvelles  formules  sont  nécessaires  à  cause  de  l'étendue  des  arpentages  faits 
dans  la  direction  du  nord,  la  grande  convergence  des  méridiens  dans  les  latitudes  élevées 
augmente  tellement  les  corrections  que  les  diagrammes  employés  pour  les  districts  plus 
au  sud  sont  inserviables. 

Outre  les  cartes  de  sections,  on  a  dessiné  un  diagramme  de  la  triangulation  des 
montagnes  Rocheuses,  avec  tab.es,  angles  et  distances  pour  la  photo  lithographie,  de  plus 
une  carte  pour  l'espace  semi-aride  de  l'Alberta,  et  une  série  de  diagrammes  qui  indiquent 
la  quantité  de  pluie  tombée  à  différents  endroits  durant  quelques  années. 

Une  liste  des  feuilles  de  sections  a  été  publiée  depuis  le  dernier  rapport  et  se  trouve 
dans  l'annexe  n°  8. 

TRAVAUX    EN    RETARD. 

Le  travail  de  cette  partie  de  la  division  est  si  considérable  qu'il  est  impossible 
d'éviter  les  retards  avec  le  personnel  actuel,  et  même  la  partie  la  plus  importante  de  ce 
travail  ne  peut  être  faits  avec  toute  la  promptitude  désirable. 

On  se  plaint  du  retard  que  cause  la  fermeture  des  comptes  des  arpenteurs  et  de  la  dis- 
tribution des  derniers  plans  des  nouveaux  townships  et  des  arpéntag-  s.  Les  caractères  d'un 
grand  nombre  des  vieux  plans  sont  effacés  et  auraient  besoin  d'être  remplacés,  mais  il  nous 
a  été  impossible  d'en  préparer  un  seul  durant  les  trois  années  dernières.  Il  faudrait 
aussi  pouvoir  s'occuper  de  la  série  des  plans  topographiques  dont  il  a  été  question.  Les 
notes  des  arpenteurs  contiennent  un  grand  nombre  de  renseignements  sur  les  lacs,  les 
étangs  et  les  marais,  les  collines  et  les  chaînes  de  montagnes,  les  bornes  des  parties 
couvertes  de  bois  et  de  broussailles,  la  nature  des  arbres  et  la  classification  du  sol  en 
fait  de  valeur  et  pour  propriétés  agricoles;  ces  renseignements  ne  peuvent  pas  être 
livrés  au  public  à  présent,  pas  même  aux  fonctionnaires  du  ministère,  parce  qu'ils  ne 
sont  pas  inscrits  sur  les  plans.  Si  l'on  essayait  d'ajouter  ces  détails  à  ceux  qui  sont 
déjà  contenus  sur  les  plans,  ces  derniers  seraient  tellement  surchargés  qu'ils  seraient 
illisibles. 

Il  y  a  des  retards  que  l'on  ne  saurait  éviter,  d'autres  sont  la  suite  de  circonstances 
étrangères  à  notre  bureau  et  en  dehors  de  notre  contrôle,  telles  que  par  exemple  l'ab- 
sence des  notes  des  arpenteurs  en  temps  voulu,  ou  la  réponse  aux  renseignements 
nécessaires  pour  dresser  les  plans.  On  pourrait  éviter  beaucoup  de  retard  si  le  personnel 
du  bureau  était  plus  au  courant  du  travail,  mais  la  plus  grande  cause  de  sa  faiblesse  s  jus 
ce  rapport  est  le  changement  continuel  des  membres  qui  le  composent. 

Depuis  le  1er  janvier  1905  jusqu'à  ce  jour,  au  moins  quarante  quatre  hommes  sont 
partis  pour  diverses  raisons  :  quelques-uns  ont  démissionné  pour  aller  chercher  de  l'em- 
ploi ailleurs  et  d'autres  ont  été  transférés  à  d'autres  divisions  du  ministère.  La  consé- 
quence est  que  le  bureau  est  composé  en  grande  partie  d'hommes  sans  expérience  ou  qui 
n'ont  qu'une  connaissance  imparfaite  du  travail.     Dans   ces  conditions  il  est  impossible 
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d'obtenir  des  résultats  sérieux.  Il  est  urgent  que  le  personnel  soit  augmenté  si  l'on 
veut  faire  face  au  travail,  et  qu'une  fois  que  les  hommes  seront  au  courant  de  l'ouvrage, 
ils  restent  dans  la  division.  Pour  montrer  combien  nous  sommes  en  retard,  on  peut  dire 
que  les  plans  de  plus  de  cinq  cents  townships  dont  les  arpentages  sont  terminés  ou  qui 
ont  été  arpentés  de  nouveau  ne  sont  pas  encore  publiés.  Il  faudrait  aussi  faire  les  plans 
d'environ  huit  cents  townships,  mais  le  personnel  actuel  n'a  pas  le  temps  de  les  préparer. 

ATELIER    DE    PHOTOGRAPHIE. 

Le  travail  fait  cette  année  à  l'atelier  de  photographie  a  dépassé  de  beaucoup  celui 
de  l'année  dernière  ;  le  nombre  total  des  clichés  et  des  impressions  s'est  monté  à  huit 
mille  huit  cent  vingt-six  ;  l'an  dernier  il  n'était  que  de  quatre  mille  sept  cent  quarante- 
six.  L'augmentation  provient  principalement  des  impressions  au  bain  d'argent,  ces 
dernières  atteignent  cinq  mille  cent  vingt-quatre,  tandis  que  l'année  dernière  elles 
n'étaient  que  de  neuf  cent  soixante-six;  plusieurs  d'entre  elles  ont  été  faites  pour  la 
division  des  forêts. 

Dans  le  département  des  clichés  et  de  la  photo-zincographie,  les  plans  de  townships 
sont  réduits  par  la  photographie  de  l'échelle  de  trente  chaînes  à  celle  de  quarante  chaînes 
au  pouce.  Chaque  plan  est  photographié  sur  un  cliché  de  16  ponces  par  18  pouces,  et 
imprimé  sur  une  planche  en  zinc  de  18  x  20  pouces.  Le  procédé  de  photo-zincographie, 
introduit  en  1903  et  1904,  a  été  un  succès,  et  est  de  beaucoup  supérieur  à  la  vieille 
méthode  de  photo-lithographie.  Il  est  plus  économique  et  la  qualité  du  travail  est  meil- 
leure. On  peut  photographier  le  plan  d'un  township  en  moins  d'une  heure,  l'imprimer 
sur  zinc  et  l'envoyer  à  la  machine  à  imprimer  ;  ce  travail  exigeait,  avec  l'ancien  système, 
quatre  ou  cinq  heures  et  même  plus  quand  le  temps  n'était  pas  propice. 

Les  cartes  de  sections  à  l'échelle  de  deux  milles  au  pouce  sont  réduites  pour  la 
publication  à  une  échelle  de  trois  milles.  Elles  sont  alors  photographiées  en  deux  sections 
sur  des  clichés  de  18  x  20  pouces  ;  ensuite  elles  sont  gravées  sur  zinc  et  envoyées  au 
bureau  de  lithographie  où  elles  sont  disposées  sur  de  grandes  pierres  pour  l'impression. 
On  espère  que  l'on  pourra,  avant  longtemps  les  imprimer  sur  le  zinc  même.  Un  autre 
tirage  de  cartes  de  sections  est  réduit  par  la  photographie  à  l'échelle  de  six  milles  au 
pouce,  et  ces  cartes  sont  imprimées  sur  zinc  pour  les  besoins  du  bureau. 

En  sus  du  travail  ci-dessus,  il  faut  y  ajouter  les  lacs  et  les  rivières  qui  sont  mention- 
nés dans  les  notes  des  arpenteurs  ;  il  est  nécessaire  de  les  réduire  à  trente  chaînes  au 
pouce.  Le  nombre  ordinaire  placé  sur  la  table  de  la  chambre  noire  est  de  quinze.  D'abord 
ils  sont  réduits  de  beaucoup,  puis  le  cliché  est  placé  dans  la  chambre  noire  pour  être 
développé  et  réduit  à  une  dimension  convenable.  L'image  est  projetée  sur  du  papier  au 
bromure,  et  quand  elle  est  développée,  lavée  et  séchée,  elle  sert  à  les  plans  de  townships. 

Le  travail  pour  la  Commission  Géologique  consiste  en  grande  partie  à  photographier 
des  cartes  de  sections  en  \  ue  de  l'augmentation  ou  de  la  réduction  de  l'échelle,  ce  qui  est 
un  grand  avantage  et  un  gain  de  temps  pour  les  dessinateurs. 

Souvent-  il  a  été  préparé  pour  la  division  des  forêts  des  transparents  qui,  au  moyen 
de  projection   sur   toile,  servaient   à  illustrer  les  conférences  données  ici  ou  au  dehors. 

Un  tableau  du  travail  accompli  est  donné  à  l'annexe  n°  10. 

Le  personnel  est  le  même  que  l'année  dernière  ;  il  se  compose  d'un  photographe  en 
chef,  d'un  photo-lithographe,  d'un  photo-graveur,  de  trois  photographes  et  de  deux 
aides.  Une  grande  partie  de  leur  travail  consiste  à  préparer  des  plans  de  townships 
et  d'autres,  à  les  réduire  à  l'échelle  demandée  pour  la  reproduction  sur  zinc  ou  sur  pierre 
des  plans  qui  ont  été  faits  par  les  dessinateurs. 

BUREAU    DE    LA    LITHOGRAPHIE. 

Le  travail  de  ce  bureau  a  été  du  même  genre  que  l'an  dernier.  Il  y  a  eu  augmen- 
tation du  nombre  de  cartes  et  de  formules  imprimées  et  une  diminution  de  celui  des  plans 
de  ^ownships. 

Le  personnel  n'a  pas  subi  de  changement  ;  il  comprend  un  directeur,  un  transféreur, 
un  pressier,  un  lithographe,  un  polisseur  de  pierre  et  un  apprentis. 
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VISITE     À    SOUTHAMPÏON. 

Les  méthodes  et  les  procédés  de  préparation  et  de  reproduction  des  plans  décrits 
plus  haut  ont  été  en  grande  partie  adoptés  de  ceux  qui  sont  en  usage  par  le  comité 
de  l'artillerie  à  Southampton,  tels  qu'ils  ont  été  décrits  dans  les  publications  de  ce 
bureau.  C'est  le  plus  grand  établissement  de  fabrication  de  cartes  qui  existe  ;  il  est 
dirigé  par  des  spécialistes  très  habiles,  et  tout  ce  qui  touche  aux  cartes  a  atteint  un 
grand  degré  de  perfection.  Par  suite  de  l'énorme  augmentation  du  nombre  de  plans 
publiés  par  ce  bureau,  leur  mode  de  production  a  pris  une  immense  importance,  et  il  est 
nécessaire  que  nous  introduisions  dans  notçe  travail  les  améliorations  les  plus  récentes. 

J'ai  eu  la  permission  de  visiter  les  bureaux  du  comité  de  l'artillerie  afin  d'étudier 
les  détails  de  l'installation  et  la  manière  d'exécuter  le  travail  qui,  à  cause  de  leur  nature 
technique,  ne  pourraient  être  compris  d'après  une  description  écrite.  Le  haut  commissaire, 
lord  Strathcona,  me  présenta  au  colonel  R.  C.  Hellard,  I.R.,  directeur  général  du 
comité  de  l'artillerie,  qui  me  reçut  avec  la  plus  grande  courtoisie.  Le  colonel  S.  C. 
M.  Grant,  directeur  de  la  division  de  la  publication,  et  le  capitaine  W.  J.  Johnston,  I. 
R.,  directeur  de  la  division  de  la  trégonométrie,  me  firent  voir  tout  l'établissement  ;  ils 
m'expliquèrent  tout  ce  qui  avait  rapport  à  leur  travail.  Durant  mon  séjour  à  Londres 
on  me  montra  les  établissements  où  sont  fabriqués  les  instruments  qui  sont  entre  les 
mains  de  nos  arpenteurs.  J'ai  eu  des  conversations  avec  les  fabricants  et  leurs  employés, 
■elles  ont  eu  pour  résultat  d'apporter  quelques  améliorations  aux  modèles  de  nos  instru- 
ments. A  la  demande  du  ministre  du  Revenu  de  l'Intérieur,  j'ai  visité  le  Bureau  inter- 
national des  Poids  et  Mesures  pour  obtenir  des  renseignements  sur  l'organisation  et  le 
travail  de  ce  bureau. 

BUREAU  DES  EXAMINATEURS  DES  ARPENTEURS  DES  TERRES  FÉDÉRALES. 

L'assemblée  régulière  du  bureau  a  eu  lieu,  conformément  à  l'article  101  de  la  loi 
des  Terres  Fédérales,  le  deuxième  lundi  de  février  1906  et  les  jours  suivants.  D'autres 
réunions  ont  eut  lieu  du  12  au  16  décembre  1905,  le  20  avril,  le  1er  mai,  et  du  7  au  16 
mai  1906. 

Les  examens  réguliers  ont  eu  lieu  durant  la  réunion  de  février  à  Ottawa,  Toronto, 
Régina  et  Edmonton.  Le  professeur  Stewart  A.T.F.  de  l'école  des  sciences  pratiques,  a 
présidé  aux  examens  à  Toronto,  F.  J.  Robinson,  A. T. F.,  à  Régina,  et  J.  W.  Wallace, 
A.T.F.,  à  Edmonton;  ces  deux  derniers  mentionnés  ont  été,  par  arrêté  ministériel  du  10 
février  1906  nommés  examinateurs  spéciaux. 

Trente-cinq  candidats  ont  passé  avec  succès  les  examens  préliminaires  pour  leur 
admission  en  qualité  d'élèves  stagiaires,  ce  sont  les  suivants  : — 

A.  H.  Arens,  Orillia,  Ont.  N.  C.  Mackinnon,  Red  Deer,  Al  ta. 

D.  D.  Cairnes,  Ottawa,  Ont.  W.  L.  Macllquham,  Ont. 
W.  M.  Carthew,  Edmonton,  Alta.  J.  F.  Menzies,  Staples,  Ont. 
A.  L.  Cuming,  Ottawa,  Ont.  B.  F.  Mitchell,  Hamilton,  Ont. 

E.  Flexman,  Edmonton,  Alta.  G.  L.  Rainboth,  Aylmer,  Que. 
P.  W.  Green,  Orillia,  Ont.  F.  W.  Rice,  Ottawa,  Ont. 

R.  M.  Hannon,  Edmonton,  Alta.  H.  F.  Routly,  Cambray,  Ont. 

E.  Harrison,  Belleville,  Ont.  C.  Ryley,  Ottawa,  Ont. 
S.  N.  Hill,  Ottawa,  Ont.                                W.  A.  Scott,  Galt,  Ont. 

P.  N.  Johnson,  Edmonton,  Alta.  W.  M.  Stewart,  Hamilton,  Ont. 

G.  R.  Jones,  Brantford,  Ont.  P.  B.  Street,  Toronto,  Ont. 

A.  E.  Jupp,  Toronto,  Ont,  W.  M.  Treadgold,  Ont, 

F.  Lambart,  Ottawa,  Ont. 

Dix-neuf  ont  passé  l'examen  final  pour  l'admission  à  l'arpentage  des  terres  fédérales, 
ce  sont  les  suivants  : — 

J   C.  Baker,  Vermillon,  Alta.  F.  A.  Mackie,  Ottawa,  Ont. 

E.  R.  Bingham,  Toronto,  Ont.  G.  McMillan,  Ottawa,  Ont. 

P.  A.  Carson,  Ottawa,  Ont.  H.  J.  McAuslan,  Heathcote,  Ont. 
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W.  Christie,  Cheslev,  Ont. 
F.  F.  Clarke,  Deer-Park,  Ont. 
T.  A.  Davies,  Ottawa,  Ont. 
J.  S.  Dobie,  Régina,  Sask. 
A.  H.  Hawkins,  Lis'owel,  Ont. 
F.  D.  Henderson,  Ottawa,  Ont. 
A.  J.  Latornell,  Meaford,  Ont. 


H.  L.  Seymour,  Ottawa,  Ont 
J.  D.  Shepley,  Leamington,  Ont. 
C.  C.  Smith,  Ottawa,  Ont. 
A.  (î.  Stacey,  Ottawa,  Ont. 
C.  M.  Teasdale,  Concord,  Ont. 
W.  M.  Tobey,  Ottawa,  Ont. 


Des  garanties  au  montant  de  mille  dollars  par  personne,  conformément  à  l'article 
115  de  la  loi  des  Terres  Fédérales,  ont  été  reçues  de  chacun  des  dix-sept  aspirants  qui 
avaient  précédemment  passé  les  examens  requis  pour  être  brevetés  arpenteurs  des  terres 
fédérales.   Seize  brevets  d'arpenteurs  des  terres  fédérales  ont  été  accordés  durant  l'année. 

Chaque  arpenteur  des  terres  fédérales  est  tenu  par  l'article  125  de  la  loi  des  Terres 
Fédéiales  de  se  procurer  les  mesures-types  adoptées;  celles-ci  sont  fournies  par  le  secré- 
taire du  bureau  des  examinateurs.  Onze  assortiments  de  ces  mesures-types  ont  été 
distribuées  durant  l'année.  Une  liste  des  arpenteurs  munis  de  ces  mesures  à  la  date 
du  30  juin  1906  est  insérée  à  l'annexe  n°  4. 

La  correspondance  du  bureau  se  chiffre  par  : 

Lettres,  etc.,  reçues 627 

Lettres  envoyées 564 

Les  questions  de  l'examen  régulier  du  mois  de  février  1906  et  celle  de  l'examen 
spécial  de  mai  1906  sont  insérées  à  l'annexe  n°  43. 

Les  documents  qui  suivent  sont  annexés  : 

N°  1. — Une  liste  des  arpenteurs  des  terres  fédérales  employés,  et  le  travail  qu'ils  ont 
fait  du  1er  juillet  1905  au  31  décembre  1905. 

N°  2. — Une  liste  des  arpenteurs  des  terres  fédérales  employés,  et  le  travail  qu'ils 
ont  fait  du  1er  janvier  1906  au  juin  1906. 

N°  3. — Une  liste  indiquant,  pour  chacun  des  arpenteurs  employés  durant  l'année 
1905,  le  nombre  de  milles  de  lignes  de  subdivision  de  townships  arpentés,  contours  des 
townships,  de  lignes  transversales,  de  lacs  et  de  rivières,  et  de  nouveaux  arpentages  ; 
aussi,  le  prix  de  ce  travail. 

N°  4. — Le  nombre  des  arpenteurs  des  terres  fédérales  qui  ont  été  pourvus  des 
mesures- types. 

N°  5. — Une  liste  des  lots  du  Territoire  du  Yukon  dont  les  arpentages  ont  été 
reconnues  durant  l'exercice  clos  le  30  juin  1906. 

N°  6. — Une  liste  des  divers  arpentages  faits  dans  le  Territoire  du  Yukon  dont  les 
rapports  ont  été  reçus  durant  l'exercice  terminé  le  30  juin  1906. 

N°  7. — Un  compte  rendu  du  travail  fait  au  bureau  du  dessinateur  en  chef. 

N°  8. — Une  liste  des  cartes  de  sections  revisées  et  réimprimées  du  1er  juillet  1905 
au  1er  juillet  1906,  à  l'échelle  de  3  et  de  6  milles  au  pouce. 

N°  9. — Relevé  du  travail  fait  au  bureau  des  archives  de  l'arpentage  pour  les  douze 
mois  terminés  le  30  juin  1906. 

N°  10. — Etat  du  travail  fait  au  bureau  de  photographie  durant  les  douze  mois 
terminés  le  30  juin  1906. 

N°  11. — Etat  du  travail  exécuté  au  bureau  de  lithographie  durant  les  12  mois  ter- 
minés le  30  juin  1906. 

N°  12. — Noms  et  genres  de  travail  des  employés  de  la  division  des  arpentages  topo- 
graphiques à  Ottawa. 

N°  13.— Rapport  de  C.  F.  Aylesworth,  A. T. F. 

N°  14.- Rapport  de  D.  Beat t y,  A. T. F. 

N°  15.— Rapport  de  P.  R.  A.  Bélanger,  A. T. F. 

M«  16.— Rapport  de  E.  Bray,  A. T. F. 

N°  17.— Rapport  de  L.  T.  Bray,  A. T. F. 

N°  18. — Rapport  de  R.  W.  Cautley,  A.  T.  F.,  arpentage  de  la  seizième  base. 

N°  19. — Rapport  de  R.  W.  Cautlev,  A. T.  F.,  arpentage  de  la  treizième  base. 

:N°  20.  — Rapport  de  W.  A.  Ducker,  A.T.F. 
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N°  21.— Rapport  de  A.  Driscoll,  A. T. F. 
N°  22.— Rapport  de  C.  C.  Fairchild,  A.T.F. 
N°  23.— Rapport  de  L.  E.  Fontaine,  A.T.F. 
N°  24.— Rapport  G.  A.  Grover,  A.T.F. 
N°  2ô.— Rapport  de  E.  W.  Hubbell,  A.T.F. 
N°  26.— Rapport  de  A.  W,  Johnson,  A.T.F. 
N°  27.— Rapport  de  G.  J.  Lonergan,  A.T.F. 
N°  28.— Rapport  de  C.  F.  Miles,  A.T.F. 
N°  29.— Rapport  de  W.  G.  McFarlane,  A.T.F. 
N°  30.— Rapport  de  T.  S.  Nash,  A.T.F. 
N°  31.— Rapport  de  Geo.  Ross,  A.T.F. 
N°  32.— Rapport  de  J.  E.  Ross,  A.T.F. 
N°  33.-  Rapport  de  A.  Saint-Cyr,  A.T.F.,  pour  1905. 
N°  34,— Rapport  de  A.  St-Cyr,  A.T.F.,  pour  1906. 
N°  35.— Rapport  de  B.  J.  Saunders,  A.T.F. 
N°  36.— Rapport  de  H.  W.  Selby,  A.T.F. 
N°  37.— Rapport  de  J.  N.  Wallace,  A.T.F. 
Mo  38.— Rapport  de  Jas.  Warren,  A.T.F. 
N°  39.— Rapport  de  M.  B.  Weekes,  A.T.F. 
N°  40.— Rapport  de  A.  O.  Wheeler,  A.T.F. 

ÏN°  41. — Rapport  au  sujet  des  grottes  de  Cheops  par  A.  O.  Wheeler,  A.T.F. 
N°  42.— Rapport  de  W.  Thibuideau,  I.  C. 

N°  43. — Programmes  d'examens  par  le  bureau  des  examinateurs  des  terres  fédérales. 
N°  44. — Descriptions  des  townships  arpentés  transmises  par  les  arpenteurs  des  terres 
fédérales  durant  l'exercice  clos  le  30  juin  1906. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

E.  DEVILLE, 

A  rpenteur  fédéral. 
[Ces  annexes  seront  publiées  sous  forme  de  supplément.] 
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A.   1907 


REGISTRATEURS 


No  1. 
RAPPORT  DU  RÉGISTRATEUR  À  BAÏTLEFORD. 


Monsieur  le  ^Secrétaire  du 

Ministère  de  lTntéiieur, 
Ottawa. 


Bureau  des  titres  de  terres. 

Battleford,  le  30  juin  1906. 


vous  envoyer  sous  pli  le  rapport  du  bureau  pour 

dans  le 
C'est  la  première  fois 


On  y  remarque  une  grande   augme 


Monsieur, — J'ai  l'honneur  de 
l'exercice  se  terminant  aujourd'hui. 

travail  et  dans  les  recettes  comparativement  à  l'année  dernière, 
depuis  que  le  bureau  existe  qu'il  n'y  a  pas  de  déficit. 

Votre  obéissant  serviteur, 

J.  W.  HANNON, 

Rc'gistrateur . 

Tableau  des  opérations  du  bureau  d'enregistrement  des  titres  des  terres,  de  la  Saskat- 
chewan-ouest,  Battleford,  Saskatchewan,  du  1er  juillet  1905  au  30  juin  1906. 


Certificats 
gratuits. 

Nombre 

de 

certificats. 

Instru- 
ments 

enregis- 
trés. 

Honoraires  perçus. 

Années  et  mois. 

Certifi- 
cats. 

$ 

71  00 
78  00 
69  00 
58  00 
16  00 
58  00 

150  00 

91  00 
186  00 

97  00 
17!»  00 
126  50 

Enregis- 
trements. 

Recher- 
ches, 

extraits, 
copies, 

etc. 

A  ssurance 

Total. 

1905. 
Juillet.. 

1 

1 

82 

212 

165 

48 

12 

38 
37 
14 
17 
74 

17 

23 

104 

228 

170 

63 

52 
64 

90 
40 

72 
105 

29 

30 

136 

237 
170 

87 

68 
65 
93 
61 
91 
55 

11  50 
9  00 

7  00 
17  00 

""4100 

116  00 

102  00 

20  50 

28  50 

120  50 

52  00 

35  75 

10  75 
12  25 
12  50 

11  25 
19  25 

33  50 
79  35 
47  75 
53  50 
50  75 
70  75 

$ 

28  14 
45  48 
56  15 
37  78 

"37  80 

110  80 
79  75 
74  45 
83  85 

133  91 

134  01 

146  39 

Août 

Septembre 

Octobre  

Novembre    ... 
Décembre 

1906. 

Janvier 

143  23 

144  40 

125  28 

27  25 

156  05 

410  30 

Février 

Mars 

352  10 
328  70 

Avril 

262  85 

Mai 

Juin 

484  16 
383  26 

Totaux 

701 

1,028 

1,122 

1,179  50 

525  00 

437  35 

822  12 

2,963  97 

Pour  1904-1905 .  . 

259 
442 

352 
676 

398 
724 

339  00 
810  50 

87  00 

148  25 

198  33 

772  58 

Augmentation  en 
1905-1906 

438  00 

2S9  10 

623  79 

2,191  39 

J.  W.  HANNON. 

Réyistrateur. 
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N°-2. 

Bureau  des  titres  de  terres. 

Calgary,  T.N.O.,  12  juillet  1906. 

Monsieur  le  Secrétaire  du 

Ministère  de  l'Intérieur, 
Ottawa. 

Monsieur, — Ci-inclus  vous  trouverez  le  tableau  des  opérations  du  bureau  pour  l'ex- 
ercice clos  le  30  juin  1906,  et  aussi  pour  comparaison  un  autre  tableau  semblable 
pour  le  même  laps  de  temps. 

Votre  obéissant  serviteur, 

W.  ROLAND  W1NTER, 

Régistrateur. 
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No  3. 

RAPPORT  DU  RÉGISTRATEUR  DE  DAWSON. 

Bureau  des  titres  de  terres. 

Dawsoyv,  T. Y.,  3G  juin  1906. 

Rapport  préparé  par  J.  E.  Girouard,   régistrateur,   des   opérations  au  bureau  d'enregis 
tremenb  des  titres  de  terres  du   Yukon  pour  l'exercice  clos  le  30  juin  1906. 


Année  et  mois. 

Instru- 
ments en- 
registrés. 

Nomlre 
total  de  cer- 
tificats. 

Recettes. 

Droits. 

Droits     . 
d'assurance. 

Totaux. 

1905. 

Juillet 

Août 

57 
71 
48 
49 
20 
12 

9 
14 
42 
24 
33 
31 

36 
37 
28 
18 
13 
5 

5 
8 
15 
15 
19 
14 

$      c. 

254  42 

296  80 

211  15 

159  85 

80  75 

37  00 

20  80 

39  11 

82  70 

111  35 

145  55 

145  15 

$      c. 

12  08 

31  75 

32  30 
14  15 

4  00 

2  80 
11  74 
6  35 
4  65 
8  40 
4  70 

132  92 

$      c. 

266  50 

328  55 

Septembre 

243  45 

Octobre 

Novembre 

174  00 

84  75 

Décembre    

1906. 

Janvier 

Février. 

Mars 

Avril .  ". 

Mai 

37  00 

23  60 

50  85 

89  05 

116  00 

153  95 

149  85 

410 

213 

1,584  63 

1,717  55 

J.   F.   GIUOCAHD, 

Rétjist  râleur. 
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No  4. 
RAPPORT  DU  RÉGISTRATEUR  D'EDMONTON. 


Bureau 


DES    TITRES    DE    TERRES, 

Edmonton,  Alberta,  20  août  1906. 


Monsieur  le  Secrétaire  du 

Ministère  de  l'Intérieur, 
Ottawa. 

Monsieur, — Ci-inclus  vous  trouverez  un  tableau  donnant  le  nombre  des  enregistre- 
ments et  le  montant  de  droits  perçus  au  bureau  d'enregistrement  des  titres  de  terres 
de  l'Albeita-Nord  pour  l'exercice  clos  le  30  juin  1906. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

GEO.  ROY, 

Régislrateur. 

Tableau  donnant  le  nombre  d'enregistrements  et  le  montant  des  droits  perçus  au  bureau 
des  titres  de  terres  de  l'Alberta-Nord  pendant  l'exercice  clos  le  30  juin  1905,  en 
comparaison  de  ce  qu'accuse  l'exercice  précédent. 


Année  et  mois. 

Nombre 
total 

d'instru- 
ments 

délivrés. 

Nombre 

total 

de  certificats 

délivrés. 

Nombre 

de  certificats 

gratuits 

délivrés. 

Montant 

des 

droits 

d'assurance. 

Montant 

total 

des  droits 

perçus. 

Juillet 

1905. 

874 
644 
673 
686 
766 
741 

1,171 
664 
1,292 
1,064 
1,239 
1,029 

450 
466 
399 
397 
447 
378 

726 
344 
713 
621 
271 
119 

112 
186 
126 
80 
118 
100 

212 
90 
86 
145 
785 
642 

$       c. 

391  55 
423  10 
410  no 
543  30 
605  25 
681  25 

1.009  35 
590  85 
1,238  40  , 
1,043  35 
1,063  65 

1.056  50 

9.057  05 
4,966  00 

$       c. 
2,106  55 

Août 

1,915  35 

Septembre 

1,930  25 

Octobre 

2,264  65 

Novembre 

2,418  00 

Décembre 

2,311  25 

Janvier  . . 

1906. 

3,890  35 

Février 

2,175  00 

Mars 

4,679  40 

Avril 

Mai 

Juin 

3,825  95 
4,038  55 
4,019  40 

Totaux 

îents  pout  l'année  finissant  le 
05 

Enregistre!! 

30  juin  19 

10,843 
8,401 
2,442 

5,331 
4,631 

2,682 
1,476 

35,574  70 
23,835  55 

Différence . 

700 

1,206 

4,091  55 

11,739  15 

GEO.  ROY, 

Réyistrateur. 


MINISTERE  DE  L'INTERIEUR  iv 

6-7  EDOUARD  Vil,  A.   1907 


No  5. 

RAPPORT  DU  REGISTRATEUR  DE  PRINCE-ALBERTr 

Bureau  des  titres  de  terres. 

Prince- Albert,  Sask.,  6  juillet  1906. 
A  l'honorable 

Ministre  de  l'Intérieur, 
Ottawa. 

Monsieur, — Permettez-moi  de  vous  soumettre  le  rapport  annuel  des  opérations  du 
bureau  pour  l'exercice  1905-06. 

Les  recettes  accusent  une  augmentation  très  satisfaisante  sur  celles  de  l'année  der- 
nière, $3,988.50. 

Cette  augmentation  n'a  pas  été  obtenue  sans  de  grands  efforts  de  la  part  du  per- 
sonnel car  nous  n'avons  eu  de  l'aide  que  pendant  dix  semaines  seulement.  Je  dois  aussi 
faire  remarquer  l'urgente  nécessité  d'augmenter  le  nombre  des  employés  pour  accomplir 
la  besogne  que  nous  avons  à  faire.  Je  suis  d'avis  que  le  travail  du  bureau  demande 
présentement  la  nomination  d'un  sous-régistrateur  et  d'un  sténographe.  Le  personnel 
se  composerait  ainsi  de  cinq. 

Ces  nominations  devraient  se  faire  immédiatement,  parce  que  le  travail  sans  rénu- 
mération comme  celui  avec  rénumération  sont  beaucoup  arriérés. 

Je  dois  aussi  vous  dire  que  la  voûte  aurait  grandement  besoin  d'être  agrandie  ;  que 
les  tablettes  sont  actuellement  si  remplies  que  plusieurs  registres  et  autres  papiers  et 
livres  sont  sur  le  plancher.  La  voûte  elle-même  n'est  pas  dans  un  état  satisfaisant  ; 
l'affaissement  des  fondations  a  fait  craquer  les  murs  ;  la  porte  est  tellement  mal  ajustée 
qu'il  faut  avoir  recours  à  une  barre  de  fer  pour  l'ouvrir,  et  à  une  pesante  masse  pour 
la  fermer.  Permettez-moi  de  reconnaître  avec  beaucoup  de  gratitude  l'aide  bienveillante 
qu'en  tous  temps  le  personnel  a  été  prêt  à  me  donner. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 


Votre  obéissant  serviteur, 


S.  BREWSTER, 

Régistrateur. 
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Rapport  annuel  du  bureau  d'enregistrement  de  la  Saskatchewan-Est,  Prince-Albert, 

exercice   1905-6. 


Année  et  mois. 

Nombre 
d'instru- 
ments. 

400 
400 
311 
292 
279 
329 

320 

401 
449 
351 

485 
418 

Certificats 
délit  rés  gra- 
tuitement. 

102 

106 

69 

62 

28 
94 

50 
97 
65 
40 
37 
28 

Nombre  de 

certificats 

délit  rés. 

Droits 
d'assurance. 

Totaux  des 

droits  perçus. 

1905. 

Juillet 

Août 

Septembre 

231 
228 
192 
173 
165 
231 

176 
265 
289 
219 
308 
394 

$       c. 

235  10 
146  10 
189  25 
226  35 
196  85 
229  45 

255  75 
277  10 
327  65 
321  85 
611  45 
445  60 

I        c. 

1,058  15 
896   15 
867  50 
934  55 

Novembre 

1,016  85 
940  20 

1906. 

Janvier 

Février 

Mars 

1,013  75 
1,166  85 
1,451  40 

Avril 

Mai 

Juin 

1,329  60 
2,064  45 
1,638  10 

Totaux 

4,435 

778 

2,871 

3,462  50 

14,377  85 

Le  total  des  recettes  pour  l'exercice  1904-5  a  été  de   $10,389.35,  soit  une  augmentation  pour  l'exercice 
courant  de  $3,988.50,  et  de  $6,876.15  pour  l'exercice  1903-4. 


Prince-Albert,  Sask.,  5  juillet  1906. 


S.  BREWSTER, 

Régistrateur. 
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N°  6. 


RAPPORT  DU  REGISTRATEUR  A  REGINA. 


Bureau  des  titres  de  terres. 

Régina,  T.N.-O.,  16  juillet  1906. 


Monsieur  le  Sous-Ministre, 

Ministère  de  l'Intérieur. 


Monsieur, — Permettez-moi  de  présenter  le  rapport  suivant  sur  les  opérations 
bureau  d'enregistrement  des  titres  de  terres  de  l'Assiniboïa  pour  l'exercice  clos 
30  juin  dernier. 

Suit  le  tableau  des  droits  perçus  durant  chaque  mois  de  l'exercice  : — 


du 
le 


— 

Pour 
certificats 
de  titres. 

Pour 
enregistre- 
ment d'ins- 
truments. 

Pour 
recherches. 

Droits 
d'assurance. 

Totaux 

des  droits 

perçus. 

Dépôts. 

1905. 

Juillet.  . .    

Août 

Septembre 

Octobre 

Novembre 

Décembre  ..      

1906. 

Janvier 

Février 

Mars 

Avril 

Mai 

Juin..    

$        c 

2,359  20 
2,230  00 
2,156  35 
2,021  75 
2,314  45 
2,658  50 

3,378  60 
3,800  60 
5,280  95 
3,444  30 
4,359  70 
5,830  65 

39,835  05 

$       c. 

912  50 
888  00 
695  50 
809  50 
768  25 
794  50 

1,258  75 
1,447  00 
1,873  75 
1,234  00 
1,450  75 
1,723  00 

$       c 

472  55 
452  65 
378  25 
612  30 
737  10 
644  00 

794  00 

757  55 
1,220  45 

780  25 
1,070  30 

936  50 

$       c. 

1,318  10 

1.597  35 
1,305  45 
1,377  15 
1,747  35 
1,621  15 

2.598  10 
2,537  85 
3,688  95 
2,480  80 
3,171  85 
4,349  05 

$       c. 

5,062  35 
5,168  00 
4,535  55 
4,820  70 
5,567  15 
5,718  15 

8,029  45 

8,543  00 

12,064  10 

7,939  35 

10,052  60 

12,839  20 

$    _  c. 

5,062  35 
5,168  00 
4,535  55 
4,820  70 
5,567  15 
5,718  15 

8,029  45 

8,543  00 

12,064  10 

7,939  35 

10,052  60 

12,839  20 

Totaux 

13,855  50 

8,855  90 

27,793  15 

90,339  60 

90,339  60 

Le  total  des  droits  pour  l'exercice  clos  le  30  juin  1905  a  été  de  $63,646.15,  soit 
une  augmentation,  en  chiffres  ronds,  de  45%.  En  sus  du  travail  déjà  cité,  2,607  certificats 
de  concessions  ont  été  délivrés,  soit  une  augmentation  sur  l'année  dernière  de  1,213,  ou 
à  peu  près  le  même  pourcentage  de  surplus.  La  masse  du  travail  sans  rénumération  des 
Territoires  du  Nord-Ouest  et  de  la  province  de  la  Saskatchewan  pour  la  même  période 
n'aurait  pas  donné  tout  à  fait  cette  augmentation,  j'en  suis  convaincu,  et  comme  cela, 
pour  être  chiffré  exactement,  aurait  nécessité  beaucoup  de  temps,  je  me  suis  dispensé  de 
faire  faire  ce  calcul,  ne  le  considérant  pas  assez  important.  Il  aurait  fallu  retrouver 
chaque  item  dans  le  travail  général  du  bureau. 

On  a  enregistré  22  nouveaux  emplacements  de  ville,  ainsi  que  26  additions  et  sub- 
divisions à  ceux  déjà  existant,  soit  une  augmentation  d'environ  2ô%  sur  l'année  dernière. 

Les  dépenses  casuelles  du  bureau,  à  part  le  paiement  des  commis  temporaires,  se 
sont  élevées  pour  Tannée  dernière  seulement  à  $ l,2o\.  10. 

Elles  ont  été  en  grande  partie  pour  port  de  lettre\ 
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L'augmentation  du  travail  dans  le  bureau  a  nécessité  quelques  changements  pour 
toujours  suivre  à  la  lettre  l'article  33  de  la  loi  des  Titres  de  Terres  ;  ainsi  j'ai  établi  un 
livre  d'entrée  dans  lequel  on  inscrit  le  titre,  et  le  jour,  l'heure,  et  la  minute  de  sa  récep- 
tion. Ce  titre  est  ensuite  soumis  aux  examinateurs  et  s'il  est  trouvé  en  parfaite  condi- 
tion et  prêt  à  l'enregistrement,  il  est  entré  au  journal  à  la  même  date  que  celle  inscrite 
dans  le  livre  d'entrée,  afin  de  se  conformer  aux  dispositions  de  la  loi. 

Le  transfert  à  la  division  d'enregistrement  de  l'Alberta-sud  des  dix  rangs  à  l'ouest 
du  quatrième  méridien  a  causé  au  bureau  une  accumulation  d'ouvrage,  mais  je  suis  heu- 
reux de  pouvoir  dire  que  grâce  au  personnel  de  nuit,  établi  dernièrement,  tous  le3 
arriérés  sont  terminés,  à  l'exception  de  la  délivrance  des  certificats  de  titres  aux  con- 
cessions. Tout  se  fait  avec  régularité.  Il  faut  actuellement  cinq  à  six  jours  pour  com- 
pléter un  titre  quelconque  mais  j'espère  qu'avant  peu  de  temps  cela  sera  abrégé  d'une 
journée  ou  deux. 

Je  suggérerais,  que  si  à  l'avenir  on  crée  un  nouveau  bureau  d'enregistrement,  on 
nomme  les  officiers  en  même  temps  que  son  établissement.  Ainsi  ces  derniers  se 
rendraient  directement  au  bureau  d'enregistrement  de  notre  division  (supposant  que  ce 
bureau  soit  érigé  dans  notre  division),  et  en  même  temps  qu'ils  accompliraient  leur 
travail,  ils  transféreraient  graduellement  dans  leur  bureau  nouvellement  érigé  tous  les 
papiers  et  registres  s'y  rattachant.  Ainsi,  en  peu  de  temps,  sans  entraver,  ni  arrêter 
le  travail  du  bureau,  les  officiers  de  la  nouvelle  divi-ion  auraient  en  leur  pos^es^ion  tous 
les  enregistrements  de  leur  bureau,  jusqu'à  date,  et  aussi  mis  en  liasse  tous  les  papiers 
à  transporter.  Il  n'y  aurait  retard  que  d'une  journée  ou  deux,  juste  le  temps  de  trans- 
porter les  liasses  et  de  les  mettre  en  place. 

Le  personnel  actuel,  sans  compter  le  régistrateur  ni  le  sous-régistrateur,  se  compose 
de  13  commis  permanents  et  21  commis  temporaires.  Il  n'y  a  que  neuf  commis  qui 
travaillent  le  soir  à  faire  des  duplicata  et  à  transcrire  des  certificats  de  titres  faits  en 
double  dans  les  registres. 

Il  faudra  agrandir  la  voûte  si  l'on  ne  change  pas  de  local  l'an  prochain. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

^otre  obéissant  serviteur, 

F.  F.  FORBES, 

Régistrateur. 


25-m 
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PARC  DES  MONTAGNES-ROCHEUSES  DU  CANADA 


RAPPORT  DU    SURINTENDANT. 


A  l'honorable  Frank  Oliver, 
Département  de  l'Intérieur, 

Ottawa. 


Banff,  Alberta,  1er  septembre  1906. 


Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  présenter  mon  rapport  pour  l'exercice  clos  le  30 
juin  1906. 

Il  me  fait  plaisir  de  dire  que  les  prévisions  que  je  faisais  il  y  a  quelques  années  se 
sont  pleinement  réalisées.  Le  parc  National  a  déjà  acquis  une  grande  célébrité  tant 
comme  lieu  de  délassement  que  comme  sanatorium. 

Nulle  part  sur  le  continent  américain  trouve-t-on  un  endroit  aussi  joli  et  aussi 
attroyant  que  le  parc  des  Montagnes-Rocheuses.  Son  magnifique  paysage  est  sans  pareil  : 
l'air  qu'on  y  respire  est  pur  et  vivifiant,  et  le  ministère  fait  tout  en  son  pouvoir  pour  que 
les  touristes  et  les  autres  personnes  qui  le  visitent  puissent,  sans  trop  d'incommodité, 
jouir  des  multiples  beautés  qu'il  offre.  Le  paysage,  dans  certaines  parties  du  district  de 
la  vallée  de  Yoho  défie  toute  description.  Les  touristes  qui  ont  pénétré  dans  la  région 
au  nord  de  Laggan  s'accordent  à  dire  que  le  pays  situé  entre  la  ligne  principale  du 
chemin  de  fer  Canadien  du  Pacifique  et  la  rivière  Saskatchewan  est  admirable.  A  ce 
sujet  je  suggérerais  que  la  limite  nord  du  parc,  du  moins  dans  la  province  d'Alberta,  soit 
reculée  jusqu'à  la  rivière  Saskatchewan,  qui  est  sa  borne  naturelle,  sinon  officielle,  dans 
cette  province.  Comme  vous  le  savez  déjà,  la  limite  septentrionale  actuelle  est  tout  à 
fait  théorique,  le  pays  n'ayant  pas  encore  été  arpenté,  et  pour  la  conservation  du  gibier 
ainsi  que  pour  d'autres  raisons,  la  rivière  Saskatchewan  formerait  une  borne  idéale  et 
facile  à  reconnaître.  Le  pays  que  l'on  engloberait,  est  le  complément  naturel  du  parc 
par  excellence  du  Canada,  et  serait  d'un  accès  facile  par  les  chemins  de  fer  que  Ton  se 
propose  de  construire  à  travers  les  passages  des  montagnes  et  dans  la  région  septentrio- 
nale de  l' Alberta,  avec  terminus  sur  le  Pacifique.  La  description  graphique  qui  suit  du 
pays  contigu  à  la  rive  méridionale  de  la  Saskatchewan  et  du  district  connu  sous  le  nom 
de  Kootenay,  qui  se  trouvent  actuellement  en  dehors  des  limites  du  parc,  mérite  d'être 
citée,  étant  donné  surtout  qu'elle  est  de  la  plume  de  Mde  Schaffer,  de  Philadelphie,  Pa., 
une  dame  qui,  à  raison  de  ses  fréquentes  visites  aux  montagnes  et  de  sa  profonde  con- 
naissance, est  en  mesure  de  parler  avec  autorité  : — 

"  D'après  ce  que  j'ai  pu  voir  au  cours  d'une  récente  visite  à  la  rivière  Saskatchewan 
et  dans  le  district  des  Plaines  de  Kootenay,  il  serait  beaucoup  à  désirer  que  ces  sections 
du  pays  fussent  incluses  dans  les  limites  du  parc  National. 

"  Nous  sommes  partis  de  Laggan  le  24  juillet,  et  nous  nous  sommes  dirigés  directe- 
ment vers  le  nord,  en  suivant  le  cours  de  la  rivière  Pierre  à-Pipe.  La  vallée  de  cette 
rivière  et  les  vallées  adjacentes  sont  par  elles-mêmes  des  plus  pittoresques.  Prenant  sa 
source  dans  les  neiges  du  passage  de  la  Pierre-à-Pipe,  à  30  milles  de  Laggan  et  à  8,400 
pieds  au-dessus  du  niveau  de  la  mer,  la  rivière  Pierre-à-Pipe  serpente  entre  des  chaînes 
parallèles  de  montagnes  relativement  basses.  Ces  montagnes,  qui  selon  toute  probabi- 
lité sont  de  pierre  calcaire,  ont  une  inclinaison  uniforme  vers  l'ouest  ou  le  sud-ouest. 
Le  sommet  du  passage  offre  un  spectacle  ravissant.  Une  des  montagnes  longe  la  rivière 
Si -Fleur  sur  une  distance  de  plusieurs  milles  vers  le  sud,  serpentant  comme  un  fil  d'ar- 
gent à  travers  les  vertes  prairies  et  les  forêts  encore  plus  vertes,  jusqu'à  ce  qu'elle  se 
perde  dans  le  dédale  des  montagnes  qui  entourent  la  Saskatchewan. 
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11  Là  se  rencontrent  une  profusion  de  plantes  alpines  les  plus  rares. 

"Les  plaines  de  Kootenay  sont  d'une  beauté  merveilleuse.  Une  magnifique  vallée 
recouverte,  herbeuse,  entourée  de  colllines  de  7,000  à  8,000  pieds  de  hauteur,  et  arrosée 
par  la  Saskatehewan,  est  un  lieu  de  repos  idéal  pour  celui  qui  aime  la  nature  et  qui 
veut  se  soustraire  un  moment  à  la  civilisation  envahissante  de  ce  vaste  pays.  Les  Sau- 
vages appellent  cette  région  Ka-Soona-Finda,  à  cause  du  léger  vend  qui  souffle  continu- 
ellement du  nord.  Ce  vent  balaye  les  neiges  hivernales  et  tient  la  vallée  constamment 
verte  toute  l'année  durant.  Pendant  l'été,  les  neiges  abondantes  provenant  des  mon- 
tagnes plus  hautes  qui  entourent  la  vallée  rendent  la  rivière  presque  impraticable  pour 
le  touriste.  Le  meilleur  sentier  est  du  côté  nord  de  la  rivière,  mais  comme  l'eau  était 
très  haute  il  nous  fallut  pren  Ire  le  sentier  sud.  C'est  là  une  route  plus  ou  moins  dan- 
gereuse, vu  que  les  bords  de  la  rivière  sont  minés  en  maints  endroits  ;  aussi  faut-il  avoir 
constamment  l'œil  sur  son  poney,  car  il  peut  arriver  qu'il  fasse  un  mauvais  calcul  quant 
à  la  stabilité  des  rives  pourries. 

"Après  avoir  parcouru  une  distance  de  25  milles,  l'on  arrive  au  confluent  du  creek 
aux  Ours  et  de  la  rivière  Saskatehewan,  à  l'ombre  du  mont  Wilson.  C'est  là  que 
se  trouve  le  cœur  d'un  magnifique  panorama  des  montagnes  les  plus  hautes  et  les  moins 
connues.  Les  montagnes  Murchison,  Pyramide,  Sarbach,  Survey,  Forbes,  Saskatehewan 
et  Freshfield  forment  un  groupe  qui  vaut  la  peine  qu'on  fasse  un  trajet  de  plusieurs 
jours  pour  le  voir.  Si  l'on  prend  ensuite  la  direction  du  sud  et  si  l'on  suit  le  creek 
aux  Ours,  on  voit  des  montagnes  émerger  par-ci  par  là  de  la  riche  forêt  de  pins.  Les 
lacs  aux  Oiseaux -Sauvages  sont  les  premiers  à  attirer  l'œil  dans  la  longue  série  de  nap- 
pes d'eau.  Le  premier  de  ces  lacs  est  très-joli  et  les  innombrables  canards  qui  s'y  ren- 
contrent justifient  pleinement  son  nom.  Le  deuxième,  distant  de  h  mille,  est  presque 
aussi  beau  que  son  frère.  Le  lac  Peyto,  qui  est  probablement  le  plus  magnifique  de 
tous  lacs  de  la  région  de  l'Arc,  est  situé  du  côté  nord  du  point  de  partage  des  eaux. 
Aucun  touriste  ne  devrait  manquer  d'aller  le  voir.  Il  ressemble  à  une  émeraude  in- 
crustée dans  des  rochers  raboteux.  A  son  extrémité  d'amont,  un  superbe  glacier  l'ali- 
mente, et  ses  eaux  vertes  vont  se  jeter  dans  le  creek  aux  Ours.  A  un  mille  plus  loin  au 
sud,  l'on  escalade  la  dernière  pente  douce  et  l'on  arrive  au  sommet  du  passage  de  l'Arc. 

"  C'est  à  cet  endroit  que  prend  naissance  la  rivière  bien  connue  qui  traverse 
l'Alberta,  passe  par  Banff  et  Calgary,  et  va  se  jeter  dans  la  Saskatehewan.  Des  vertes 
prairies  montent  les  murmures  de  deux  belles  sources  dont  l'eau  est  aussi  lin  pide  que  du 
cristal.  Même  si  l'on  va  pas  plus  loin  que  le  sommet  du  passage  de  l'Arc,  on  est 
content  d'avoir  contemplé  le  ravissant  spectacle  qui  s'offre  ici  à  la  vue. 

"  Le  lac  et  le  glacier  de  l'Arc  apparaissent  à  2  milles  plus  loin  en  descendant  la 
vallée.  Nous  contournons  le  lac  à  gué.  Les  sages  petits  chevaux  préfèrent  de  beaucoup 
le  fond  caillouteux  du  lac  aux  molles  et  traîtreuses  fondrières  de  la  rive. 

"  Le  lac  Hector  est  le  dernier  de  ce  superbe  groupe,  et  nous  faisons  nos  adieux  en 
longeant  des  montagnes,  toujours  magnifiques,  et  la  rivière  de  l'Arc,  qui  va  constam- 
ment en  s'élargissant.  Les  deux  derniers  jours  du  voyage  avant  de  regagner  Laggan 
offrent  un  contraste  frappant  avec  les  150  milles  de  paysages  insurpassables  que  nous 
venons  de  parcourir.  Douze  milles  de  fondrières,  avec  la  crainte  continuelle  d'être  englou- 
tis, des  chevaux  exténués  et  des  chablis  sur  une  distance  de  plusieurs  milles,  voilà  ce 
qu'il  y  a  de  plus  remarquable  à  signaler.  Mais  ce  que  l'on  voit  vaut  bien  les  fatigues  et 
les  incommodités  qu'il  faut  subir  et  qui  sont,  après  tout,  peu  de  chose  comparées  à  l'in- 
comparable magnificence  d'un  pays  dont  les  beautés  ne  peuvent  manquer  de  frapper 
tout  amateur  des  trésors  de  la  nature.  " 

Je  crois  qu'il  est  inutile  de  rien  ajouter  à  ce  que  l'on  vient  de  lire.  Je  me  conten- 
terai d'insister  de  nouveau  pour  que  l'on  incorpore  ce  magnifique  district  dans  le  parc 
National  en  reculant  la  borne  septentrionale  de  celui-ci  jusqu'à  la  rivière  Saskatehewan. 

Suit  la  reproduction  photographiqu3  d'une  page  du  registre  de  l'hôtel  des  sources 
de  Banff  qui  permettra  de  juger  de  la  popularité  du  parc  National. 
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BANFF    SPRINGS   HOTEL. 
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L'on  voit  par  là  que  nos  visiteurs  ont  un  caractère  véritablement  cosmopolite,  ce 
qui  montre  que  le  parc  des  Montagnes- Rocheuses  est  maintenant  connu  dans  tout  le 
monde  civilisé. 

Sur  une  seule  page  se  rencontrent  les  noms  de  touristes  venant  de  Johannesburg, 
de  Bornéo,  de  Hong-Kong,  de  Paris,  d'Autriche,  de  l'Ohio,  de  l'Angleterre  et  du  Japon. 
Cela  n'a  pas  besoin  de  commentaire. 
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Comme  on  le  verra  en  comparant  les  chiffres  de  l'exercice  clos  le  30  juin  1906  avec 
ceux  de  l'exercice  précédent,  le  nombre  des  visiteurs  des  sources  de  Banff  a  presque 
doublé,  et  le  sanatorium  ainsi  que  les  autres  hôtels  de  Banff  accusent  une  forte  augmen- 
tation. Aussi  les  recettes  du  parc  se  sont-elles  considérablement  accrues.  Tous  les 
détails  voulus  à  ce  sujet  sont  donnés  dans  une  autre  partie  de  mon  rapport,  mais  je  tiens 
à  faire  remarquer  ici  que  le  revenu  provenant  des  bains  a  été  de  $1,429.50  pour  le  mois 
d^  juillet  de  cette  année,  alors  qu'il  n'avait  été  que  de  $263.50  pour  le  même  mois  en 
l'année  1903. 

Les  recettes  perçues  sous  forme  de  loyers  ont  également  augmenté,  ayant  atteint 
le  chiffre  de  $4,055,  contre  $2,214  pour  l'exercice  clos  le  30  juin  1903.  En  d'autres  termes, 
les  recettes  encaissées  de  ce  chef  ont  presque  doublé  en  trois  ans*  Si  l'on  compare  les 
chiffres  donnés  ci-après  avec  ceux  des  années  antérieures,  l'on  constatera  que  le  revenu 
tiré  d'autres  sources  a  aussi  augmenté  sensiblement. 

L'établissement  du  Club  Alpin  du  Canada  a  déjà  beaucoup  contribué  à  rendre  le  parc 
National  attrayant  pour  ceux  qui  aiment  à  faire  l'ascension  des  montagnes.  Ce  club, 
qui  a  été  organisé  à  Winnipeg  l'an  dernier,  sous  d'excellents  auspices,  a  tenu  son  premier 
campement  d'été  au  sommet  du  passage  Yoho  du  9  au  16  juillet.  Au  delà  de  100  mem- 
bres étaient  présents,  et  le  plus  vif  entrain  n'a  cessé  de  régner.  L'endroit  avait  été 
admirablement  choisi.  L'on  était  à  12  milles  seulement  du  village  de  Field,  et  en  même 
temps  au  cœur  des  montagnes.  Le  temps  fut  constamment  beau,  et  Edouard  et  Gottfried 
F(?uz;  les  guides  suisses,  s'acquittèrent  de  leur  tâche  d'une  manière  très  satisfaisante. 
Huit  des  pics  de  montagnes  les  plus  élevés,  savoir,  Collie,  le  Président,  le  Vice-Président, 
Marpole,  le  Pic  de  Michel,  Wapta,  Burgess  et  Field,  furent  gravis  avec  succès. 

Quarante-quatre  personnes,  dont  15  dames,  se  sont  rendues  aptes  à  devenir  membres 
actifs  du  club  en  gravissant  des  pics  s'élevant  au  moins  10,000  pieds  au-dessus  du  niveau 
de  la  mer.  Pour  l'épreuve  officielle,  le  pic  connu  sous  le  nom  de  Vice-Président  fut 
choisi.  Ce  pic  est  très  difficile  à  gravir.  L'ascension  prend  de  7  à  8  heures.  Des 
visites  furent  aussi  faites  aux  endroits  intéressants  dans  les  environs.  Un  des  voyages 
les  plus  charmants  a  été  une  excursion  de  deux  jours  dans  la  vallée  de  Yoho.  L'on 
partit  par  le  sentier  d'en  bas,  l'on  passa  la  nuit  aux  chutes  Riantes,  et  l'on  revint  par  le 
sentier  d'en  haut,  après  avoir  visité  le  glacier  de  Yoho  et  les  chutes  Jumelles.  Les 
membres  s'étaient  divisés  par  groupes  de  20,  et  tous  parurent  enchantés  de  ce  qu'ils 
avaient  vu. 

Le  succès  que  l'on  a  obtenu  a  été  si  grand  que  le  lieu  du  prochain  campement  a 
déjà  été  fixé.  Le  club  s'est  arrangé  pour  se  réunir  l'an  prochain  dans  la  vallée  du 
Paradis,  province  de  l'Alberta,  et  l'on  s'attend  que  le  nombre  des  membres  sera  alors 
considérablement  augmenté. 

J'ajouterai  que  le  club,  dont  le  président  est  M.  A.  C.  Wheeler,  membre  de  la  Société 
Royale  de  Géographie,  publiera  l'hiver  prochain  son  premier  annuaire,  qui  contribuera 
sans  doute  à  faire  connaître  au  monde  quelques-unes  des  merveilles  du  Canada.  Le  club 
Alpin  est  déjà  devenu  une  institution  nationale  dont  l'importance  pour  notre  pays  (il  me 
fait  plaisir  de  le  dire)  est  reconnue  par  votre  ministère. 

Une  autre  chose  sur  laquelle  je  désire  attirer  respectueusement  votre  attention  est 
le  besoin  d'un  local  plus  convenable  pour  les  animaux  encagés  que  renferme  le  parc.  Ces 
animaux,  comme  vous  le  savez,  sont  actuellement  gardés  dans  des  bâtiments  temporaires, 
dans  le  parc  au  Bison,  à  environ  deux  milles  du  village,  et  sont  soumis  à  tous  les  inconvé- 
nients résultant  de  l'absence  d'installations  sanitaires  et  des  autres  choses  nécessaires. 
Le  village  de  Banff  est  maintenant  pourvu  d'un  aqueduc  et  d'un  système  d'égouts,  et  je 
demanderais  respectueusement  qu'une  somme  soit  votée  sans  retard  pour  l'établissement, 
sur  le  terrain  entourant  le  musée,  d'un  jardin  zoologique  convenablement  aménagé,  où 
nos  animaux  encagés  pourraient  être  gardés  en  permanence.  Des  cages  construites  en 
ciment  et  en  fer,  de  manière  à  permettre  de  les  tenir  dans  un  état  salubre,  seraient  plus 
saines  pour  les  bêtes  et  plus  commodes  pour  ceux  qui  visitent  le  musée.  Comme  le  fait 
voir  le  tableau  ei-dessous,  nous  avons  à  l'heure  qu'il  est  en  captivité  des  moutons,  des 
chèvres,  des  antilopes,  de.  lions  de  montagne,  des  ours,  des  loups,  des  renards,  etc.,  qui, 
distribués  dans  un  endroit  convenable,  seraient  des  plus  attrayants.  La  dépense  à  faire 
à  cet  égard  serait,  je  crois,  pleinement  justifiée   par  les  résultais  qui  seraient  obtenus,  et 


vi  PARC  DES  MONTAGNES  ROCHEUSES  7 

DOC.   PARLEMENTAIRE  No  25 

d'ici  à  quelques  années  le  jardin  zoologique  deviendrait  très  populaire.  J'ajouterai  que 
les  oiseaux  actuellement  en  captivité,  près  du  musée,  sont  visités  pendant  la  saison  par  des 
milliers  de  personnes,  qui  les  admirent  beaucoup.  Nous  avons  à  côté  du  musée  environ 
quabre  acres  de  terrain  qui  pourrait  être  facilement  débarrassé  des  broussailles 
qui  s'y  trouvent  et  converti  en  un  lieu  de  repos  frais  et  agréable  pour  les  touristes  qui 
viennent  ici  durant  l'été.  Les  avantages  qu'offrent  le  système  d'égouts  et  l'aqueduc  pour 
l'établissement  d'un  jardin  zoologique  sont  trop  évidents  pour  que  j'insiste  davantage,  et 
la  situation  centrale  du  terrain  rendrait  le  jardin  d'un  accès  très  facile.  J'aime  à  croire 
qu'il  vous  sera  possible  de  mettre  à  exécution  le  projet  que  je  vous  soumets  et  dont  la 
ré  disation  résoudrait  dans  une  large  mesure,  je  crois,  quelques-unes  des  difficultés 
auxquelles  nous  avons  actuellement  à  faire  face. 

Les  chemins  et  les  ponts  dans  tout  le  parc  ont  été  tenus  en  bon  état  l'année  dernière. 
A  peu  près  huit  milles  de  nouvelles  routes  ont  été  construits  depuis  la  date  de  mon  der- 
nier rapport.  Les  deux  ponts  sur  la  rivière  du  Cheval-qui-rue,  mentionnés  dans  mon 
rapport  de  l'an  dernier,  ont  été  achevés  au  cours  de  l'hiver  dernier  et  sont  en  usage 
depuis  le  commencement  de  la  présente  saison.  Ces  ponts,  comme  vous  le  savez,  sont 
sur  le  principal  chemin  carrossable  conduisant  à  la  vallée  Yoho,  et  leur  utilité  ne  pourra 
être  démontrée  que  lorsque  ce  chemin  sera  terminé. 

Le  pont  en  bois  sur  la  rivière  du  Cheval-qui-rue,  à  Leanchoil,  a  été  exhaussé  et  se 
trouve  maintenant  hors  de  l'atteinte  des  hautes  eaux,  et  les  culées  ainsi  que  les  arma- 
tures ont  été  renouvelées.  Ce  pont  est  sur  la  route  mettant  Leanchoil  (sur  la  ligne  du 
chemin  de  fer  Canadien  du  Pacifique)  en  communication  avec  les  chutes  Wapta  et  la 
vallée  de  la  rivière  de  Glace,  où  un  bon  chemin  carrossable  d'environ  9  milles  avait  déjà 
été  construit  par  le  gouvernement  de  la  Colombie-Britannique  a^ant  que  ce  district  ait 
été  inclus  dans  les  limites  du  parc.  J'ai  fait  construire,  conformément  à  vos  instruc- 
tions, un  chemin  tout  aussi  bon,  couvrant  un  parcours  d'à  peu  près  9  milles,  entre  Field 
et  Ottertail,  et  je  me  propose  maintenant,  avec  votre  approbation,  de  relier  Ottertail  à 
Leanchoil  par  un  autre  chemin,  de  manière  à  avoir  une  route  carrossable  ininterrompue 
entre  FieM  et  la  vallée  de  la  rivière  de  Glace,  distance  d'environ  30  milles.  C'est  ce 
district  que  M.  Edward  Whymper,  le  fameux  alpiniste,  a  décrit  comme  étant  "  le  plus 
joli  endroit  des  montagnes  Rocheuses." 

Un  autre  sentier  pour  cavaliers  de  3  milles  de  longueur  a  aussi  été  construit  entre 
Leanchoil  et  les  Hoodoos  depuis  la  date  de  mon  dernier  rapport,  et  5  nouveaux  ponts 
ont  été  établis  sur  le  sentier  existant  déjà  entre  Leanchoil  et  les  chutes  Wapta.  Le 
besoin  de  ces  ponts  se  faisait  sentir  depuis  longtemps,  .afin  de  rendre  accessibles  deux 
points  de  très  grand  intérêt.  Les  Hoodoos  méri'ent  assurément  une  visite.  Ils  con- 
sistent en  colonnes  naturelles  de  gravier  cimenté  s'élevant  perpendiculairement  sur  une 
distance,  dans  quelques  cas,  de  100  pieds.  Les  chutes  Wapta,  qui  ont  déjà  été  décrites 
au  long  dans  mes  divers  rapports,  sont  réellement  magnifiques,  et  ont  été  beaucoup  ad- 
mirées, cette  année,  par  les  touristes.  EUes  sont  situées  au  confluent  des  rivières  du 
Cheval  qui-rue  et  de  la  Bouche  du-Castor,  la  première  de  ces  rivières  formant  une  cas- 
cade d'environ  75  pieds  de  hauteur  et  de  200  pieds  de  largeur. 

Dans  le  village  de  Field  les  rues  ont  été  déblayées  et  nivelées  ;  aussi  la  ville  a  telle 
une  bien  plus  jolie  apparence.  Les  chemins  du  Lac-aux-Emeraudes  et  d'Ottertail  ont 
été  entretenus  avec  soin,  et  les  dommages  causés  par  les  éboulements  de  neige  et  de 
vase  ainsi  que  par  les  afïouillements  qui  se  produisent  péri'  diquement,  ont  été  réparés. 
Le  chemin  carrossable  qui  doit  conduire  à  la  vallée  Yoho  est  presque  terminé,  environ  7 
milles  ayant  été  construits  jusqu'ici.  Les  touristes  peuvent  dès  maintenant  traverser  la 
rivière  Yoho  près  de  son  embouchure,  et  entrevoir  les  merveilles  qui  seront  accessibles 
lorsque  l'on  pourra  se  rendre  dans  la  vallée  même. 

Un  joli  bureau  pour  mon  aide  a  été  construit  à  Field.  Ce  bâtiment,  qui  est 
du  style  "  bungalow  ",  si  populaire  dans  le  parc,  s'harmonise  parfaitement  avec  les  cons- 
tructions qui  l'entourent,  et  l'intérieur  est  fini  en  beau  bois  des  essences  qui  abondent 
dans  le  district. 

Il  faudra  remplacer  avant  longtemps  le  pont  temporaire  sur  la  rivière  du  Cheval- 
qui-rue,  à  Field,  par  un  pont  permanent,  vu  que  c'est  la  seule  artère  reliant  îe  village  au 
lac  des  Emeraudes  et  au  district  de  la  vallée  de  Yoho.     Le  registre  de  l'hôtel  à  Mount 
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Stephen  montre  qu'environ  4,000  personnes  ont  visité  Field  l'année  dernière,  et 
90  pour  100  de  ces  personnes  ont  dû  également  visiter  le  lac  des  Emeraudes.  L'on  cal- 
cule qu'environ  1,000  touristes  se  sont  rendus  dans  la  vallée  de  Yoho,  malgré  les  condi- 
tions défavorables  dans  lesquelles  se  fait  actuellement  le  voyage.  Etant  donné  que  la 
circulation  augmente  constamment,  un  pont  permanent  est  absolument  nécessaire. 

Dans  la  partie  du  parc  située  à  l'est  du  village  de  Banff,  beaucoup  de  travaux  utiles 
et  nécessaires  ont  été  faits  et  sont  en  voie  d'exécution.  Comme  je  le  disais  dans  mon 
rapport  de  Tan  dernier,  le  gouvernement  delà  province  de  l'Alberta  est  à  faire  construire 
un  bon  chemin  carrossable  entre  la  ville  de  Calgary  et  la  limite  orientale  du  parc  Natio- 
nal. Le  nivellement  de  l'extrémité  occidentale  de  ce  chemin  se  poursuit  actuellement. 
J'ai  employé  un  grand  nombre  d'hommes  à  niveler  et  à  améliorer  le  chemin  entre  Canmore 
et  le  parc,  et  bien  que  le  chemin  allant  de  Calgary  à  Banff  ne  soit  pas  encore  dans  une 
aussi  bonne  condition  que  je  le  désirerais,  ceux  qui  résident  à  Calgary  et  dans  le  district 
avoisinant  s'en  servent  pour  amener  leurs  chevaux  et  leurs  voitures  à  Banff  pendant  l'été, 
et  ont  ainsi  à  leur  disposition  un  moyen  de  locomotion  très  utile  et  peu  coûteux.  J'ajou- 
terai que  ce  chemin  traverse  la  nouvelle  mais  florissante  ville  d'Exshavv,  dont  je  parle 
dans  une  autre  partie  de  mon  rapport. 

Dans  le  village  de  Canmore,  une  route  de  H  mille  de  longueur,  reliant  les  houillères 
à  la  gare,  a  été  construite  et  nivelée. 

Le  pont  qui  traverse  la  rivière  de  l'Arc,  au  village  de  Banff,  sera  replanchéié  sous 
peu.  La  circulation  est.  très  active  sur  ce  pont,  qui  est  le  seul  moyen  de  communication 
entre  la  rive  nord  et  la  rive  sud,  et  le  tablier,  qui  a  été  posé  il  y  a  environ  10  ans,  est 
très  délabré. 

La  réserve  du  parc  des  Montagnes,  à  Glacier,  qui  a  été  établie  par  arrêté  de  l'exé- 
cutif au  mois  de  novembre  1903,  est,  comme  vous  le  savez,  en  dehors  des  limites  du 
parc  des  Montagnes-Rocheuses.  Elle  comprend  un  territoire  d'environ  700  milles  carrés, 
et  renferme,  entre  autres  choses,  les  fameuses  cavernes  Deutschman  et  le  Grand  Glacier 
des  montagnes  Rocheuses,  ainsi  que  quelques  uns  des  pics  les  plus  hauts  et  les  plus  magni- 
fiques qui  se  rencontrent  dans  la  chaîne  des  Selkirks,  notamment  les  monts  Sir  Donald 
(10,800),  Fox  (lî),572),  Bonney  (10,205),  Kilpatrick  (10,636),  Aug-istine  (10,762),  et 
Cyprian  (10,712).  Glacier-House,  sur  la  ligne  du  chemin  de  fer  Canadien  du  Paci- 
fique, est  le  centre  de  ce  splendide  district  et  le  ieu  de  repos  favori  des  touristes. 
C'est  le  point  le  plus  rapproché  pour  ceux  qui  désirent  voir  le  glacier  et  les  cavernes 
Deutschman,  qui    n'ont  besoin  que  d'être  connus  pour  attirer  une  foule  de  visiteurs. 

Au  cours  du  printemps  dernier,  j'ai  fait  construire  un  chemin  permanent  pour 
cavaliers  entre  la  station  de  Ross  Peak  et  les  cavernes  Deutschman,  distance  de  4  milles. 
Ce  chemin,  avec  ces  nombreux  sentiers  tire-bouchonnés,  est  très  pittoresque,  et  les 
paysages  le  long  de  son  parcours  défient  toute  description.  Depuis  qu'il  a  été  construit, 
50  personnes  en  moyenne  ont  visité  les  cavernes  chaque  semaine.  A  une  courte  distance 
du  chemin  de  fer,  j'ai  fait  bâtir  une  cabane  de  bois  en  grume,  16  x  18,  pour  les  touristes 
qui  descendent  du  train  à  Ross-Peak,  où  il  n'y  a  aucun  autre  bâtiment  quelconque. 
Une  cabane  semblable,  18  x  20,  a  été  aussi  construite  près  de  l'entrée  des  cavernes.  Ces 
cabanes  iont  du  type  rustique  ;  elles  sont  formées  de  planches  de  cèdre  clouées  à  de 
solides  charpentes  de  billes.  Je  dois  dire  ici  que  chaque  fois  qu'il  était  nécessaire  de 
construire  un  bâtiment  je  me  suis  efforcé  de  suivre,  autant  que  possible,  le  style  rustique, 
qui  convient  le  mieux  et  qui  est  le  plus  joli  pour  toutes  les  constructions  dans  le  parc. 
Ces  cabanes  ont  été  pourvues  de  poêles  de  camp,  d'ustensiles  de  cuisine  et  de  couchettes. 
Vu  les  conditions  climatologiques  qui  régnent  au  sommet  de  la  montagne  Cougar,  où 
sont  situées  les  cavernes,  il  fallait  qu'il  y  eût  un  lieu  de  refuge  pour  les  voyageurs  attar- 
dés, et  plusieurs  nous  ont  déjà  exprimé  leur  reconnaissance  pour  les  mesures  que  nous 
avons  prises  afin  d'assurer  leur  confort. 

L'entrée  de  la  caverne  Deutschman  désignée  sous  le  n°  4  sur  la  carte  que  je  vous  ai 
envoyée  a  été  considérablement  agrandie. 

Dans  "  l'auditorium",  une  des  vastes  chambres  delà  caverne,  j'ai  fait  construis  un 
pont  sur  le  ruisseau  Cougar,  et  les  touristes  n'auront  plus  à  traverser  sur  le  radeau  tem- 
poraire, qui  était  une  source  constante  de  danger.  Un  sentier  d'au  delà  de  200  pieds  de 
longueur  a  été  pratiqué  dans  le  roc  vif,  en  cette  caverne.      Ce  n'est  là,  cependant,  que  le 
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commencement  des  travaux  qu'il  faudra  faire  dans  les  cavernes,  qui,  comme  je  vous  l'ai 
déjà  fait  remarquer,  ont  une  énorme  superficie,  et  n'ont  été  explorées  jusqu'ici  que  sur 
une  étendue  d'un  mille  environ. 

Le  gardien  a  fait  des  explorations  en  divers  endroits,  au  cours  de  l'année  dernière, 
lorsqu'il  n'était  pas  occupé  à  conduire  les  touristes.  Il  n'y  a  pas  de  doute  que  les  cavernes 
Deutschain  attireront  avant  longtemps  des  milliers  de  visiteurs,  qui  seront  amplement 
dédommagés  des  fatigues  du  voyage  par  les  merveilles  de  la  nature  qu'il  leur  sera  donné 
de  contempler. 

A  Laggan,  les  travaux  de  construction  du  chemin  carrossable  entre  le  lac  Louise  et 
la  vallée  des  Dix- Pics  ont  été  continués.  Ce  chemin  est  actuellement  ouvert  à  la  circu- 
lation sur  une  distance  d'environ  8  milles.  Il  est  probable  que  les  4  milles  qui  restent 
seront  terminés  avant  l'hiver,  et  les  touristes  pourront  alors  visiter  le  fameux  lac  Mo- 
raine, dans  la  vallée.  C'est  là  un  des  plus  beaux  endroits  du  parc,  et  l'on  m'a  dit  qu'aus- 
sitôt que  le  chemin  sera  achevé,  un  joli  chalet,  semblable  à  ceux  qui  existent  déjà  sur  le 
lac  Louise  et  le  lac  aux  Emeraudes,  sera  construit  par  la  Compagnie  du  chemin  de  fer 
Canadien  du  Pacifique.  Au  diie  des  gens  qui  s'y  connaissent,  il  n'y  a  rien  de  compara- 
ble au  lac  Moraine. 

L'on  est  actuellement  à  couvrir  de  gravier  et  à  finir  le  chemin  conduisant  de  la 
station  de  Laggan  au  chalet  du  lac  Louise.  Il  n'y  a  pas  eu  d'affouillement  depuis  la 
construction  de  ce  chemin,  où,  m'a-t-on  dit,  un  tramway  électrique  pourrait  bien,  avec 
votre  approbation,  être  établi  dans  un  avenir  rapproché.  Aucune  demande  formelle, 
cependant,  n'a  encore  été  faite  pour  permission  de  construire  un  tramway  de  ce  genre, 
bien  que  l'on  m'ait  parlé  de  la  chose  d'une  manière  non  officielle. 

VILLAGE    DE    BANFF. 

Le  beau  village  de  Banff,  que  l'on  a  appelé  "  la  capitale  "  du  parc  National,  conti- 
nue à  s'embellir.  Pour  montrer  la  popularité  de  Banff  comme  lieu  de  villégiature,  il  me 
suffira  de  dire  qu'il  y  a  à  l'heure  qu'il  est  525  lots  en  location,  rapportant  un  revenu 
annuel  de  plus  de  $4,000.  Près  de  la  moitié  de  ces  lots  ont  été  loués  l'année  dernière,  et 
je  reçois  tous  les  jours  des  demandes  pour  les  lots  qui  restent.  Il  me  fait  plaisir  de  dire 
que  plusieurs  des  locataires  ont  bâti  des  maisons  qui,  sous  le  double  rapport  de  la  beauté 
et  du  confort,  ne  sauraient  être  surpassées.  Dans  le  quartier  commercial  du  village,  l'on 
a  construit  des  édifices  «qui  offrent  un  très  joli  coup  d'œil.  Parmi  ces  édifices,  celui  de 
la  banque  Impériale  du  Canada  est  le  plus  frappant  par  son  genre  d'architecture.  L'on 
est  actuellement  à  dresser  des  plans  pour  la  construction  d'une  caserne  pour  le  détache- 
ment local  de  la  royale  gendarmerie  à  cheval  du  Nord-Ouest,  et  il  est  à  espérer  que  là 
aussi  l'on  suivra  le  style  rustique. 

L'aqueduc  et  le  système  d'égouts,  dont  la  construction  avait  été  confiée,  l'année 
dernière,  à  MM.  Breckenridge  et  Lund,  sont  presque  achevés,  et  nous  soupirons  après  le 
jour  où  les  habitants  du  village  seront  pourvus  d'installations  sanitaires  modernes  et 
d'un  abondant  approvisionnement  d'excellente  eau.  L'on  pourra  donc  désormais  arroser 
les  rues  et  les  pelouses  et  embellir  ainsi  leur  apparence.  Notre  système  d'éclairage  à 
l'électricité  fonctionne  très  bien,  surtout  en  ce  qui  concerne  l'éclairage  des  rues.  Nous 
avons  à  l'heure  qu'il  est  13  lampes  à  arc,  d'une  puissance  illuminative  de  1,200  bougies 
chacune,  distribuées  par  tout  le  village,  et  il  en  faudra  d'autres  avant  longtemps,  vu  que 
de  nouvelles  rues  sont  constamment  percées  et  que  de  nouveaux  bâtiments  sont  conti- 
nuellement construits  dans  la  banlieue.  L'argent  ainsi  dépensé  est  bien  employé.  La 
lumière  étincelante  qui  se  projette  au  loin  rehausse  la  beauté  du  village  aux  yeux  des 
voyageurs  qui  nous  arrivent,  et  dont  plusieurs  s'attendent  à  trouver  un  village  primitif 
et  arriéré  plutôt  qu'une  jolie  petite  ville  bien  éclairée  et  bien  ordonnée,  et  présentant 
tous  les  indices  de  la  prospérité  et  du  confort. 

Vu  la  forte  augmentation  dans  le  nombre  des  demandes  pour  des  lots,  j'ai  fait  défri- 
cher et  niveler  au  delà  de  2  milles  de  nouvelles  rues,  parmi  lesquelles  se  trouvent  celles 
indiquées  sur  la  carte  de  l'emplacement  de  la  ville  sous  les  noms  de  Cariboo,  Otter,  Wolf 
et  Muskrat.     Le  défrichement  et  le  nivellement  de  ces  rues  exigent  beaucoup  d'ouvrage. 
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11  faut  se  faire  un  passage  à  travers  la  forêt  vierge,  abattre  1rs  arbres,  déblayer  le  ter- 
rain, arracher  les  souches  et  labourer  le  sol,  afin  de  donner  aux  rues  le  niveau  voulu. 
Le  chemin  principal  conduisant  du  village  au  lac  Minnewanka  a  été  fraîchement  couve:  t 
de  gravier  et  est  maintenant  en  excellente  condition  Ce  chemin  a  besoin  d'être  bien 
entretenu,  étant  donné  qu'il  sert  aussi  pour  se  rendre  à  Binkhead.  Des  travaux  consi- 
dérables ont  été  faits  sur  le  chemin  du  côté  sud  de  la  rivière  Spray  depuis  la  date  de 
mon  dernier  rapport.  A  cause  de  la  nature  du  terrain,  un  mille  seulement  a  été  ajouté 
l'année  dernière  aux  5  milles  déjà  construits.  Comme  des  travaux  imprévus  devaient 
de  toute  nécessité  être  faits  ailleurs,  je  n'ai  pu  laisser  les  ouvriers  là  que  peu  de  temps. 
J'espère,  cependant,  pouvoir  prolonger  ce  chemin,  l'année  prochaine,  au  moins  jusqu'aux 
chutes  Canyon  ou  Spray,  qui  se  trouvent  à  7  milles  du  village. 

Les  chemins  dans  le  voisinage  du  village  sont  tous  tenus  en  parfait  état. 

MUSÉE    ET    TERRAINS. 

Comme  vous  le  verrez  par  le  rapport  du  conservateur  (qui  est  ci-annexé),  au  delà  de 
9,000  visiteurs  se  sont  inscrits  au  musée  l'année  dernière.  En  sus  de  cela,  un  grand 
nombre  de  personnes  ont  visité  cet  établissement  sans  inscrire  leurs  noms. 

Des  additions  sont  faites  de  temps  à  autre,  selon  que  l'occasion  s'en  présente,  aux 
diverses  collections  de  spécimens,  et  les  visiteurs  prennent  un  vif  intérêt  à  toutes  les 
choses  qui  sont  exposées. 

Le  cabinet  de  lecture  et  la  salle  à  écrire  sont  très  fréquentés,  cette  dernière  étant 
d'une  grande  commodité  pour  les  touristes  de  passage. 

J'ai  déjà  fait  remarquer  qu'il  serait  à  propos  de  défricher  les  4  acres  de  terrain  qui 
entourent  le  musée  et  d'y  établir  un  jardin  zoologique. 

HÔTELS. 

Les  gérants  des  hôtels  ont  beaucoup  de  difficulté  à  loger  le  grand  nombre  de  per- 
sonnes qui  viennent  visiter  le  parc  National.  A  Banff  même,  l'hôtel  des  Sources  de 
Banff,  bien  qu'il  soit  maintenant  très  spacieux,  est  tout  à  fait  insuffisant,  et  la  Compagnie 
du  chemin  de  fer  Canadien  du  Pacifique  se  voit  forcée  d'ajouter  pour  la  troisième  fois  une 
vaste  annexe  à  son  magnifique  édifice.  La  capacité  du  Sanatorium  a  été  récemment  plus 
que  triplée,  mais  il  n'y  a  pas  encore  assez  de  place.  Dans  le  village  tous  les  hôtels  (le 
King  Edward,  l'Alberta  et  le  Park)  ont  été  agrandis  du  double,  et  malgré  cela  il  n'est 
pas  rare  de  voir  des  touristes  errant  çà  et  là  à  la  recherche  d'un  gîte,  et  des  milliers  ont 
été  avertis  de  ne  pas  arrêter  à  Banff  à  cause  du  manque  de  place  partout. 

A  Laggan,  la  Compagnie  du  chemin  de  fer  Canadien  du  Pacifique  a  jugé  nécessaire 
de  doubler  la  capacité  du  Chalet,  qui  forme  maintenant  un  magnifique  hôtel  s'élevant 
majestueusement  au  centre  d'un  des  plus  jolis  endroits  du  parc.  Pas  moins  de  5,454 
personnes  ont  logé  là  l'année  dernière,  et  presque  toutes  ont  dû  retenir  des  chambres 
quelque  temps  d'avance.  Tout  indique  que  le  nombre  des  visiteurs  au  lac  Louise  sera, 
cette  année,  au  moins  double  du  chiffre  ci-dessus. 

Près  de  4,000  touristes  sont  descendus  à  l'hôtel  Mount-Stephen,  à  Field,  afin  de 
passer  quelques  jours  au  lac  aux  Emeraudes.  Ces  deux  hôtels  ne  laissent  rien  à  désirer 
sous  le  rapport  du  confort,  mais  ils  ne  sont  pas  assez  grands. 

A  l'hôtel  du  Glacier,  qui  est  au  centre  du  parc  du  Glacier,  l'on  a  reçu  près  de  5,000 
visiteurs,  ce  qui  montre  la  popularité  de  ce  parc,  qui  n'a  été  que  récemment  établi. 
Beaucoup  de  gens  ont  visité  ce  district  à  cause  de  la  proximité  du  Grand  Glacier  et  des 
cavernes  Deutschman,  qui  ont  déjà  été  décrits. 

CAVERNE    ET    BASSIN    ET    SOURCES    THERMALES. 

A  la  caverne  et  au  bassin  l'augmentation  dans  le  nombre  des  baigneurs  a  de  beau- 
coup dépassé  notre  attente.  Comme  je  le  disais  dans  un  rapport  antérieur,  de  nouveau 
cabinets  de  toilette  ont  été  établis   en    1904.     Il  en  a  été   ajouté  8  en  1905  et  6  l'année 
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dernière,  de  sorte  qu'il  y  en  a  actuellement  32,  mais  cela  est  loin  d'être  suffisant,  les  bai- 
gneurs ayant  souvent  à  attendre  plusieurs  heures  avant  de  pouvoir  avoir  un  cabinet  à 
leur  disposition.  Vu  la  faible  superficie  des  étangs,  la  construction  de  cabinets  de  toi- 
lette additionnelle  serait  d'un  avantage  douteux.  C'est  là  une  question  qui  devra  être 
mûrement  étudiée,  car  la  dépense  qu'il  faudra  faire  sera  probablement  très  élevée.  Pour 
le  moment,  le  meilleur  moyen  de  résoudre  la  difficulté  serait  de  construire  une  autre 
vaste  baignoire  à  la  source  du  milieu,  ce  qui  remédierait  dans  une  certaine  mesure  à 
l'encombrement  qui  existe  actuellement  à  la  caverne  et  au  bassin.  Le  registre,  à  cet 
endroit,  pour  l'exercice  clos  le  30  juin  1906,  accuse  9,566  visiteurs.  Pendant  le  mois  de 
juillet  dernier,  environ  4,000  baigneurs  se  sont  servis  du  bassin  seulement.  Ces  chiffres 
montrent  la  nécessité  de  donner  plus  de  facilités  à  ceux  qui  veulent  se  baigner.  J'ai 
cru  devoir  engager  une  femme  temporairement,  pendant  les  mois  de  juillet  et  d'août,  pour 
aider  la  blanchisseuse  chargée  de  laver  les  articles  de  bain.  Les  recettes  provenant  de 
cette  source  ont  plus  que  triplé  dans  ces  trois  dernières  années.  Chaque  baigneur  est 
pourvu  d'un  costume  de  bain  et  de  serviettes  moyennant  25  sous  (y  compris  le  bain). 
C'est  là,  comme  vous  pouvez  le  voir,  une  des  plus  populaires  de  nos  attractions. 

La  popularité  des  bains  aux  sources  thermales  (en  haut),  bien  qu'ils  aient  été  établis 
il  y  a  à  peine  deux  ans,  a  causé  des  difficultés  plus  grandes  encore  que  celles  que  l'on 
rencontre  à  la  caverne  et  au  bassin.  L'étang,  qui  est  fréquenté  presque  exclusivement 
par  les  invalides  venant  de  toutes  les  parties  du  globe,  est  beaucoup  trop  petit.  Je  fis 
tout  d'abord  construire  8  cabinets  de  toilette,  croyant  que  cela  serait  amplement  suffi- 
sant, mais  il  me  fallut  bientôt  en  ajouter  8,  et  cette  année  je  devrai  en  établir  8  autres, 
ce  qui  fera  24  en  tout.  Il  n'y  a  aueun  avantage  à  construire  d'autres  cabinets,  attendu 
que  l'étang  ne  mesure  que  24  x  48  pieds,  et  que  nos  bains  privés  ne  sont  qu'au  nombre 
de  10.  Les  merveilleuses  cures  effectuées  ici  sont  connues  partout  ;  aussi  des  invalides 
de  tous  les  pays  du  monde  viennent-ils  ici  pour  suivre  un  traitement,  qui  la  plupart  du 
temps  est  suivi  de  guérison.  Le  problème  que  votre  ministère  a  maintenant  à  résoudre 
est  de  trouver  le  moyen  de  faire  face  à  cette  affluence  croissante  de  visiteurs.  A  mon 
avis,  la  meilleure  chose  à  faire  est  de  fonder  le  plus  tôt  possible  un  établissement  hydro- 
thérapique  moderne,  qui  serait  dirigé  par  un  médecin.  Le  revenu  que  l'on  retirerait  de 
cet  établissement  ne  tarderait  pas  à  couvrir  tous  les  frais  de  construction  et  d'entretien, 
et  il  resterait  un  joli  surplus.  De  plus,  l'immense  service  que  le  gouvernement  rendrait 
ainsi  à  l'humanité  souffrante  lui  donnerait  des  titres  à  la  reconnaissance  du  peuple  du 
Canada  et  des  autres  pays  du  monde.  Il  est  impossible  pour  celui  qui  n'est  pas  sur  les 
lieux  de  se  rendre  compte  des  propriétés  curatives  des  eaux  des  sources  thermales.  Des 
cures  merveilleuses  ont  été  effectuées,  mais,  comme  je  le  dis  plus  haut,  il  est  presque  im- 
possible de  faire  face  à  l'affluence  des  visiteurs  et  par  conséquent  de  procurer  du  soula- 
gement à  un  grand  nombre  de  malades.  J'aime  à  croire  que  vous  donnerez  toute  votre 
attention  à  cette  question. 

Suit  l'analyse  de  l'eau  de  ces  sources  faite  par  M.  A.  AlcGill,  l'analyste  du  gouver- 
nement : 

Milligrammes    Grains  par 
par  litre.  gallon. 

Chlore  (sous  forme  de  chlorure)    6-0  0  42 

Acide  sulfurique  (S08) \ 550-0  38-50 

Silice  (SiO.,)    33-0  2*31 

Chaux  (CaÔ)    355-0  24-85 

Magnésie    (MgO) 69-5  587 

Alcalis  (JS"a20) 8-9  0-62 

Lithium Trace   p:  ononcée.     Trace. 

Acide  sulfhydrique  (H.2S) 43  0'30 

Température  de  l'eau 115-5°  F. 

Azote  albuminoïde Aucune  trace. 

VOLIÈRE 

L'aigle  royal,  un  splendide  spécimen,  est  gardé  dans  l'enclos  des  bisons,  à  cause  du 
manque  de  place  dans  la  volière.  Le  gros  hibou  à  cornes  et  le  faucon,  qui  sont  eux 
aussi  de  beaux  spécimens,  seront  également  gardés  dans  cet  enclos  pour  la  même  raison. 
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Les  oiseaux  dans  la  volière  accusent  une  assez  farte  augmentation,  sans  perte 
aucune,  mais  je  ne  me  crois  pas  encore  justifiable  de  les  mettre  en  liberté.  Un  grand 
nombre  de  personnes  viennent  tous  les  jours  voir  nos  diverses  variétés  de  faisans.  De- 
puis la  date  de  mon  dernier  rapport,  j'ai  fait  construire  une  grande  cage  en  fil  de  fer, 
30  x  50,  où  ont  été  mis  des  spécimens  d'oies,  de  canards  et  de  poules  d'eau  du  Canada. 
Cette  cage  se  trouve  au-dessus  d'un  étang  naturel,  sur  les  terrains  du  musée,  et  les 
oiseaux  qu'elle  renferme  paraissent  être  en  bonne  santé.  Je  me  propose  de  me  procurer, 
lorsque  l'occasion  s'en  présentera,  d'autres  oiseaux  aquatiques  indigènes  que  j'ajouterai 
à  la  petite  collection  que  nous  possédons  actuellement. 

FAUNE    DU   PARC. 

L'enclos  où  sont  gardés  les  bisons  et  nos  autres  gros  animaux  a  été  visité,  l'année 
dernière,  par  beaucoup  de  monde.  Il  est  passé  par  les  portes  12,090  visiteurs,  contre 
8,000  l'année  précédente.  Il  y  a  un  grand  nombre  de  piétons  qui  examinent  les  ani- 
maux du  haut  de  la  clôture  extérieure  et  dont  il  n'est  pas  tenu  compte. 

Au  cours  de  l'année  dernière,  notre  troupeau  de  bisons  a  augmenté  de  10  têtes,  de 
sorte  que  nous  avons  actuellement  f  1  de  ces  bêtes.  Tous  les  animaux  sont  dans  un  bon 
état  de  santé.  Les  élans,  les  orignaux,  les  chevreuils  mulets,  les  moutons  de  Perse  et 
les  chèvres  ont  augmenté  dans  une  assez  forte  mesure,  et  tous  prospèrent.  Depuis  la 
date  de  mon  dernier  rapport,  nous  avons  fait  l'acquisition  d'une  superbe  antilope  mâle. 
J'aime  à  croire  que  vous  m'autoriserez  (comme  je  le  demande  plus  haut)  à  transférer  les 
animaux  encagés  aux  terrains  du  musée,  où  il  recevraient  plus  de  soin  et  d'attention  et 
où  ils  se  trouveraient  dans  un  milieu  plus  agréable. 

Voici  quels  sont  les  animaux  actuellement  en  captivité  dans  le  parc  : — 

Bisons .  , 61 

Elans .- . 8 

Orignaux 12 

Chevreuils  mulets 16 

Moutons  de  Perse. 4 

Chèvres  angora 5 

Antilope .  .  '. 1 


Lions  de  montagne 2 

Ours 2 

Loups 4 

Coyotes , 

Renards 5 

Blaireaux. ,  2 


FLORE    DU     PARC. 

L'année  dernière  a  été  remarquable  pour  le  grand  nombre  de  botanistes  qui  ont 
visité  le  parc.  Les  spécimens  exposés  au  lac  Louise,  à  Field  et  à  Glacier-House  ont 
aussi  attiré  une  foule  de  gens.  L'on  trouve  dans  ces  localités  un  champ  insurpassable 
pour  les  recherches  botaniques.  Même  pour  les  profanes,  les  fleurs  sa.uvages  du  parc 
National  sont  une  révélation. 

"  Ici  sont  des  ailes  roses,  des  campanules  à  feuilles  rondes  s'étalant  gracieusement, 
des  véroniques  avec  leurs  yeux  bleus  grands  ouverts,  des  bruyères  rouges,  roses  et  blan- 
ches, des  astors  ressemblant  à  des  améthystes  et  des  odorantes  orchidées,  tous  mêlant 
leur  parfum  aux  brillantes  feuilles  vertes  et  aux  pétales  de  cire  des  rhododendrons  et 
aux  grands  calices  blancs  des  trolles." 

Il  est  difficile  de  décrire  toutes  les  resplendissantes  beautés  d'une  prairie  alpine. 
Ici,  l'homme  rencontre  la  nature  face  à  face  et  trouve  qu'elle  est  belle. 
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L'ouvrage  que  Mde  Henshaw  vient  de  publier  sur  les  Heurs  sauvages  des  monta- 
gnes du  Canada  sera  un  guide  très  utile  pour  les  amateurs  de  la  nature,  et  permettra 
aux  touristes  en  général  de  connaître  au  moins  quelques-unes  de  nombreuses  fleurs  sau- 
vages qui  se  rencontrent  partout. 

HOUILLÈRES    DE    BANKHEAD. 

Aux  houillères  de  la  Compagnie  de  Charbonnages  du  Pacifique  à  Bankhead,  qui  ont 
été  constamment  en  exploitation  l'an  dernier,  des  travaux  considérables  ont  été  exécutés, 
et  plusieurs  nouvelles  veines  de  houille  marchande  ont  été  découvertes.  Jusqu'ici,  l'on 
a  rencontré  9  filons,  dont  8  variant  de  4  pieds  6  pouces  à  10  pieds  en  épaisseur.  Sept 
veines  sont  activement  exploitées,  mais  le  rendement  de  trois  suffit  amplement  pour 
répondre  à  la  demande.  Le  produit  de  ces  houillères  se  vend  de  Winnipeg  à  Van- 
couver, et  d'Edmonton,  au  nord,  à  Spokane,  Washington,  et  Great-Falls,  Montana, 
au  sud. 

L'usine  de  concassage,  dont  la  construction  avait  été  commencée  au  cours  de  l'été 
de  1905,  a  été  achevée  et  mise  en  opération  au  commencement  de  novembre.  Dans 
cette  usine,  la  houille,  à  mesure  qu'elle  sort  de  la  mine,  est  nettoyée  et  cassée,  et  passe  de 
là  dans  des  coffres  qui  se  trouvent  en-dessous.  Elle  est  portée  des  coffres  aux  wagons 
(sur  le  chemin  de  ter)  par  un  transbordeur  et  est  chargée  à  l'aide  d'une  grue  Victor. 
L'usine  est  agencée  pour  donner  un  rendement  de  2,000  tonnes  par  journée  de  10  heures. 
Sa  capacité  n'est  à  l'heure  qu'il  est  que  de  la  moitié  de  cela,  mais  l'on  se  propose  d'ins- 
taller sous  peu  le  reste  des  machines,  et  Ton  pourra  alors  faire  face  à  toutes  les  demandes. 

Des  locomotives  à  air  comprimé,  dont  cinq  sont  actuellement  en  opération,  sont 
employés  pour  le  halage  sous  terre  et  pour  mouvoir  les  wagons  à  houille  dans  la  cour, 
ainsi  que  les  wagons  où  sont  déposés  les  ordures  et  les  déchets.  Ces  locomotives  sont 
pourvues  de  récipients  pouvant  emmagasiner  de  l'air  à  une  pression  de  800  livres  au 
pouce  carré,  pression  qui  est  réduite,  au  moyen  de  soupapes,  à  140  livres. 

Au  cours  de  l'année,  il  a  été  construit  25  cottages  à  cinq  pièces  pour  les  employés, 
ainsi  qu'une  école  où  l'assistance  moyenne  a  été  de  44  élèves. 

La  Compagnie  de  Charbonnages  se  propose  de  manufacturer  des  briquettes  avec  le 
poussier  qui  se  produit  invariablement  au  cours  du  concassage  de  la  houille,  et  l'on  est 
actuellement  à  construire  une  briquetterie  qui  aura  une  capacité  de  400  tonnes  par  jour 
de  24  heures. 

Pour  le  moment  et  jusqu'à  ce  qu'un  débouché  ait  été  trouvé  pour  ce  genre  de  com- 
bustible, les  opérations  seront  limitées  à  la  moitié  de  la  capacité  du  matériel.  L'usine 
qui  a  été  établie  comprend  un  fondoir,  où  la  matière  grasse  est  fondue  avant  d'être 
mêlée  avec  le  poussier,  une  briqueterie  où  se  trouvent  des  mélangeoirs  pour  mêler  par- 
faitement le  poussier  et  la  matière  grasse,  et  une  presse  pour  mouler  et  comprimer  le 
tout.  De  la  briqueterie  les  briquettes  chaudes  passent  dans  une  chambre  où  elles  sont 
refroidies  et  durcies  avant  de  passer  dans  les  coffres,  d'où  elles  sont  chargées  dans  des 
wagons. 

Ces  briquettes  ont  été  essayées  dans  des  locomotives,  des  chaudières  à  vapeur,  des 
fournaises  et  des  poêles,  et  l'on  s'accorde  à  dire  qu'elles  chauffent  très  bien,  et  il  n'y  a  paa 
de  doute  que  lorsque  le  public  aura  eu  l'occasion  de  juger  de  la  qualité  de  ce  combus- 
tible l'on  s'en  servira  dans  toutes  les  maisons,  ce  qui  aura  pour  effet  de  donner  de  l'ou- 
vrage à  beaucoup  de  monde  et  d'assurer  la  prospérité  de  celte  ville  naissante. 


FAlîH.QUE  DE    CIMEN7    D  EXSHAW. 

Une  fabrique  de  ciment  de  Portland  d'une  grande  capacité  a  été  établie,  l'année 
dernière,  à  Exshaw,  dans  la  province  d'Alberta.  Des  prospecteurs,  sous  la  direction  des 
gérants  de  la  Compagnie  de  Ciment  de  Hull,  province  de  Québec,  furent  envoyés  en  explo- 
ration, en  1903,  afin  de  voir  s'il  y  aurait  moyen  de  se  procurer  les  matières  voulues  pour 
la  fabrication  de  ciment  de  Portland,  afin  de  répondre  à  la  demande  croissante  pour  ce 
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produit  dans  l'Ouest.  Ces  prospecteurs  durent  s'enfoncer  assez  loin  dans  les  collines  et 
les  montagnes  avant  que  les  matières  nécessaires  fussent  découvertes  en  quantités  suffi- 
santes et  dans  un  rayon  assez  rapproché  pour  justifier  l'établissement  d'une  grande  usine. 
Au  mois  d'août  1904,  à  un  endroit  situé  au  nord  du  lac  des  Arcs  (ou  lac  de  Sable),  à 
environ  3  milles  à  l'est  du  Gap,  l'on  découvrit  un  vaste  dépôt  de  pierre  calcaire  contenant 
une  forte  quantité  de  carbonate  de  chaux.  Des  filons  d'argile  schisteuse,  renfermant 
les  proportions  voulues  de  silice  et  d'alumine  et  un  peu  de  fer,  furent  trouvés  tout  près 
de  là,  et  comme  la  houille  abonde  en  cette  partie  du  pays,  l'on  décida  d'acheter  les  diver- 
ses pièces  de  terrain  où  se  trouvaient  ces  gisements.  L'on  constata  que  les  dépôts 
d'argile  schisteuse  et  de  ciment  se  trouvaient  dans  les  limites  du  parc,  et  l'on  demanda  à 
les  affermer,  ce  qui  fut  accordé  en  1905.  Une  autre  lisière  de  terrain  renfermant  de 
l'argile  schisteuse,  située  à  Radnor,  en  dehors  des  limites  du  parc,  ainsi  qu'une  grande 
étendue  de  terrains  houillers  à  Anthracite,  furent  achetés.  Au  mois  d'août  1905,  une 
compagnie  fut  constituée  en  corporation  sous  le  nom  de  "  Western  Canada  Cernent  à 
Coal  Company  "  (à  responsabilité  limitée).  Les  terrains  ci  dessus  mentionnés  furent 
acquis  par  cette  compagnie,  et  les  opérations  furent  commencées  immédiatement. 

Les  propriétés  de  la  compagnie  ont  une  superficie  totale  de  1,271  acres,  et  sont 
toutes  à  peu  de  distance  de  l'usine  que  l'on  est  actuellement  à  construire  à  l'endroit  où 
se  trouve  le  principal  ingrédient,    le  roc  calcaire. 

Pittoresquement  située  sur  une  douce  pente,  dominant  le  lac  des  Arcs,  avec  une 
magnifique  vue  dans  toutes  les  directions,  la  nouvelle  ville  d'Exshaw,  le  centre  d'une 
importante  industrie  manufacturière,  a  surgi  de  la  vallée  de  la  rivière  de  l'Arc. 

Toutes  les  parties  de  l'usine  sont  très  solidement  construites.  Les  fondations  des 
moulins  et  des  machines  sont  en  béton,  et  les  bâtiments  sont  faits  de  béton  armé  et  de 
blocs  de  ciment,  avec  de  massifs  piliers  et  arches  en  béton.  Les  tunnels  sont  en  béton 
solide  et  ont  respectivement  200  et  300  pieds  de  longueur.  Les  fermes  et  les  poutres 
sont  toutes  en  acier  et  les  couvertures  en  tôle,  de  sorte  que  les  bâtiments  sont  abso- 
lument à  l'épreuve  du  feu.  L'usine  et  ses  dépendances  couvrent  une  superficie  d'environ 
7  acres. 

Les  machines  consistent  en  6  fours  rotatifs  de  80  pieds  chacun,  7  séchoirs  rota- 
tifs, 12  moulins  à  boulets  Krupp  et  18  moulins  à  tubes,  avec  broyeurs,  arbres  de 
couche,  transbordeurs  et  appareils  électriques  du  type  le  plus  moderne.  La  force  mo- 
trice est  produite  par  3  turbines  développant  1000  K.W.  chacune  et  actionnées  par  7 
chaudières  à  vapeur  Babcock  et  Wilcox.  L'usine  est  agencée  pour  donner  un  rende- 
ment minimum  de  1,500  à  1,800  barils  par  jour,  et  sa  capacité  pourra  être  augmentée  au 
besoin.  Lorsqu'elle  sera  terminée  elle  aura  coûtée  $1,000,000.  A  peu  près  la  moitié 
de  cette  somme  a  déjà  été  dépensée. 

La  ville  est  bien  tracée  et  renferme  déjà  une  vingtaine  de  bâtiments  consistant  en 
maisons,  un  hôtel  et  un  magasin.  La  ville  et  l'usine  sont  pourvues  d'excellente  eau 
provenant  d'un  ruisseau  de  montagne  sur  lequel  on  est  à  construire  un  réservoir  en 
béton  d'une  capacité  de  7,000,000  de  gallons.  Plusieurs  milliers  de  pieds  de  conduites 
d'eau  ont  déjà  été  posés,  et  l'usine  est  protégée  contre  l'incendie  par  12  born*  s-foutaines 
où  il  y  a  une  pression  de  90  livres.  Il  y  a  aussi  des  bornes-fontaines  en  différents  en- 
droits de  la  ville.  A  l'heure  qu'il  est,  les  employés  à  Exshaw,  y  compris  leurs  femmes 
et  leurs  enfants,  sont  au  nombre  d'environ  500,  les  uns  dans  des  cottages  et  les  autres 
sous  des  tentes  en  attendant  que  la  compagnie  puisse  leur  procurer  des  logements 
moyennant  un  loyer  équivalent  à  un  intérêt  modéré  sur  le  capital  déboursé.  Plusieurs 
cottages  sont  en  voie  de  construction.  Chaque  maison  a  été  reliée  à  l'aqueduc  et  aux 
égoûts.  Un  réseau  de  téléphone  a  aussi  été  établi.  L'usine  et  les  maisons  ainsi  que 
les  rues  seront  éclairées  à  l'électricité  dès  que  les  dynamos  seront  prêtes  à  fonctionner. 

L'établissement,  dans  les  limites  du  parc,  de  cette  vaste  fabrique  de  ciment,  d'où 
sortiront  chaque  année  un  demi-million  de  barils  de  .ciment,  contribuera  beaucoup  au 
dévelope-  ment  de  la  région  occidentale  du  Canada,  non  seulement  en  faisant  circuler 
beaucoup  d'argent  dans  cette  partie  du  pays,  mais  surtout  en  permettant  de  trouver  sur 
les  lieu  xune  chose  absolument  nécessaire  pour  la  construction  des  chemins  de  fer  et  des 
grandes  manufactures  et  en  mettant  les  colons  en  mesure  de  se  procurer  à  bon  marché 
des  ma-  tériaux  bien  meilleurs  que  ceux  qu'ils  ont  actuellement  pour  bâtir  leurs  maisons. 
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CONSERVATION  DU  GIBIER. 

J'ai  beaucoup  de  difficulté  à  faire  observer  les  lois  relatives  cà  la  conservation  du 
gibier  dans  les  limites  du  parc.  Le  gibier  est  généralement  tué  dans  des  districts  éloi- 
gnés, et  les  contrevenants  ont  bien  soin  d'opérer  en  cachette,  de  sorte  qu'il  est  presque 
impossible  d'obtenir  des  preuves  de  braconnage  autres  que  la  possession  de  gibier  pen- 
dant le  temps  prohibé.  De  plus,  comme  je  l'ai  déjà  fait  remarquer,  les  bornes  du  parc 
ne  sont  pas,  en  certains  endroits,  clairement  délimitées,  et  il  est  par  conséquent  difficile, 
dans  beaucoup  de  cas,  de  prouver  que  le  gibier  a  été  tué  dans  le  parc.  Je  recommande 
fortement  qu'il  soit  nommé  deux  gardes-chasse  permanents,  qui  agiraient  en  même  temps 
comme  gardes-pêche  et  gardes-forestiers,  et  dont  l'un  serait  préposé  à  la  partie  du  parc 
comprise  dans  la  province  d'Alberta  et  l'autre  à  la  partie  située  dans  la  province  de  la 
Colombie-Britannique.  J'ai  constaté  que  l'engagement  de  gardes-chasse  temporaires 
donnait  des  résultats  peu  satisfaisants.  Ces  hommes,  sachant  qu'ils  ne  sont  employés 
que  temporairement,  sont  portés  à  fermer  ha  yeux  sur  les  infractions  à  la  loi  plutôt  que 
d'encourir  l'inimitié  de  leurs  voisins.  Mais  s'ils  étaient  engagés  pour  toute  l'année,  il 
n'y  a  pas  de  doute  qu'ils  comprendraient  la  responsabilité  de  leur  charge  et  feraient  tout 
en  leur  pouvoir  pour  faire  observer  la  loi.  La  protection  du  gibier  est  aussi  importante 
en  hiver  qu'en  été.  Les  trappeurs  parcourent  les  forêts  et  tuent  ou  prennent  au  piège 
beaucoup  de  petit  gibier,  et  chassent  les  troupeaux  de  gros  gibier  en  dehors  du  parc  jus- 
ju'à  un  endroit  éloigné  où  ils  peuvent  détruire  les  bêtes  impunément.  Il  y  a  actuelle- 
ment dans  le  parc  un  grand  nombre  d'orignaux,  d'élans,  de  chevreuils,  d'ours,  de  mou- 
tons, de  lynx,  de  chèvres,  de  martes,  de  castors  et  d'oiseaux.  Comme  le  parc  est  le  lieu  de 
reproduction  naturelle  de  plusieurs  variétés  d'animaux,  il  faut  de  toute  nécessité  pro- 
téger ces  animaux,  afin  que  les  différents  troupeaux  puissent  s'accroître  naturellement  et 
que  la  forte  dépense  qu'entraînerait  le  repeuplement  des  réserves  de  gibier  soit  épargnée. 

Parmi  ceux  qui  violent  les  lois  de  chasse,  les  sauvages  sont  les  pires.  Ils  envahis- 
sent le  parc  National  en  toute  saison  de  Tannée  et  massacrent  tout  animal  qu'ils  rencon- 
trent, quel  que  soit  son  âge  ou  son  sexe.  La  plus  grande  partie  de  la  chair  des  animaux 
ainsi  tués  est  séchée  et  empaquetée  pour  usage  futur.  Les  sauvages  semblent  croire 
qu'il  leur  est  permis  de  chasser  en  tout  temps  et  partout.  Je  recommanderais  que  votre 
ministère  donne  instruction  sans  retard  à  tous  les  agents  des  sauvages  dans  l'ouest 
d'avertir  les  membres  des  peuplades  qu'ils  ont  sous  leur  charge  qu'ils  n'ont  pas  le  droit 
de  tuer  le  gibier  dans  le  parc  des  Montagnes-Rocheuses,  et  qu'ils  devront  cesser  leur 
braconnage  sous  peine  de  condamnation  au  maximum  de  l'amende  fixée  par  le  statu1". 
Cela  aurait  pour  effet,  je  ci  ois,  de  mettre  fin  au  massacre  du  gibier  dans  le  parc,  surtout 
sur  la  limite  médidionale  de  la  vallée  de  Yoho,  qui,  à  mon  avis,  devrait  être  immédiate- 
ment arpentée,  afin  que  l'on  ne  puisse  pas  invoquer  comme  excuse  le  fait  que  l'on  ignorait 
les  délimitations  du  parc.  Je  recommanderais  de  plus  qu'il  ne  soit  plus  délivré  de  permis 
miniers  ou  de  coupe  de  bois  dans  les  limites  du  parc,  car  l'expérience  démontre  que 
parmi  les  groupements  d'hommes  dans  les  exploitations  forestières  ou  minières,  il  y  a 
invariablement  une  tendance  à  tendre  des  pièges  et  à  violer  de  toutes  les  façons  imagi- 
nables les  lois  établies  pour  protéger  le  gibier. 


PÊCHE    ET    PISCIFACTURE. 

Les  excellents  poissons  que  renferment  les  cours  d'eau  du  parc  ont  attiré,  l'année 
dernière,  un  très  grand  nombre  d'amateurs  de  pêche.  Je  dois,  cependant,  attirer  votre 
attention  sur  le  fait  qu'il  n'y  a  plus  de  fortes  prises  comme  auparavant,  ce  qui  montre 
que  les  lacs  et  les  rivières  (surtout  ceux  qui  sont  les  plus  accessibles)  s'épuisent  graduel- 
lement, et  il  faudra  avant  longtemps  les  repeupler  ou  raccourcir  la  saison  de  pêche,  ou 
même  interdire  la  pêche  complètement  pendant  quelques  années. 

Comme  vous  le  savez,  la  saison  de  pêche  pour  la  truite,  au  lieu  d'être  raccourcie 
(comme,  d'après  moi,  elle  aurait  dû  l'être)  a  été  allongée,  cette  année,  dans  l'Albert». 
L'on  peut  maintenant  pêcher  ce  poisson  deux  semaines  plus  tôt  et  deux  semains  plus 
tard  que  par  le  passé.     C'est  là,  à  mon  avis,  une  grave  erreur  en  ce  qui  concerne  le  parc 
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des  Montagnes-Rocheuses.  Pendant  toute  la  saison  de  pêche,  l'on  voit  sur  les  rives  des 
cours  d'eau  les  plus  accessibles  des  milliers  de  visiteurs  qui  prennent  des  poissons  sans 
aucune  limite  quant  au  nombre.  Je  recommande  fortement  que  la  saison  de  pêche  dans 
le  parc  des  Montagnes-Rocheuses  soit  raccourcie.  Il  ne  devrait  être  permis  à  personne 
de  pêcher  sans  avoir  préalablement  obtenu  un  permis,  et  un  droit  devrait  être  exigé  de 
tous  ceux  qui  ne  résident  pas  au  Canada.  Une  limite  devrait  aussi  être  fixée  quant  au 
nombre  de  pièces  à  prendre  par  une  personne  dans  une  journée.  Je  me  propose  de  vous 
soumettre  sous  peu  certains  règlements  qu'il  serait  à  propos,  je  crois,  d'ajouter  à  ceux  qui 
sont  actuellement  en  vigueur,  et  qui  rendraient  le  parc  National  indépendant  des  règle- 
ments de  pêche  généraux  du  pays. 

Depuis  la  date  de  mon  dernier  rapport,  la  Compagnie  du  chemin  de  fer  Canadien 
du  Pacifique  nous  a  apporté  une  grande  quantité  de  truites  provenant  du  lac  Nipigon 
et  de  la  piscifacture  du  Wisconsin.  Ces  truites  ont  été  déposées  dans  les  rivières  qui 
avoisinent  Banff,  dans  le  lac  Louise,  près  de  Laggan,  et  dans  le  lac  aux  Emeraudes,  dans 
la  vallée  de  Yoho. 

J'insisterai  de  nouveau  pour  qu'une  piscifacture  soit  établie  dans  le  parc,  ce  qui 
nous  permettrait  de  rempoissonner  non  seulement  nos  propres  lacs  et  rivières,  mais  encore 
ceux  des  provinces  de  l'Alberta  et  de  la  Saskatchewan.  Comme  je  l'ai  déjà  fait  remar- 
quer, le  parc  renferme  plusieurs  cours  d'eau  où  le  poisson  prospérerait  selon  toute  appa- 
rence et  qui  sont  encore  complètement  dépourvus  de  truites  de  lac  ou  de  ruisseau. 
L'établissement  d'une  piscifacture  remédierait  en  peu  de  temps  à  cet  état  de  choses,  et 
rendrait  le  parc  plus  attrayant  pour  les  pêcheurs  et  les  autres  visiteurs  qui  désireraient 
faire  des  études  ichtyologiques. 

FEUX    DE    FORÊTS. 

Par  suite  du  temps  sec  qu'il  a  fait  l'année  dernière,  il  y  a  eu  en  différents  endroits 
du  parc  plusieurs  feux  de  forêts  que  nous  avons  eu  beaucoup  de  difficulté  à  maîtriser. 
Une  grande  étendue  de  verdure  a  été  détruite,  mais  aucun  autre  dommage  n'a  été  causé. 
Tous  nos  employés  et  tous  les  hommes  que  nous  avons  pu  avoir  au  dehors  ont  été  occu- 
pés, jour  et  nuit,  pendant  un  long  espace  de  temps,  à  combattre  ces  feux  et  à  les  empê- 
cher de  se  propager.  De  vastes  étendues  de  bois  ont  été  consumées,  mais  nous  avons 
réussi  dans  une  large  mesure  à  retarder  le  progrès  des  flamme?. 

Nos  gardes  forestiers,  qui  font  la  ronde  régulièrement  deux  fois  par  jour  le  long  du 
chemin  de  fer,  ont  réussi  en  plusieurs  occasions  à  éteindre  des  commencements  d'incen- 
die causés  par  les  étincelles  provenant  des  locomotives,  et  qui  auraient  pu  devenir  de 
désastreuses  conflagrations.  A  l'heure  qu'il  est,  même  en  exerçant  une  grande  vigilance, 
il  est  impossible  d'empêcher  les  feux  de  forêts  de  se  propager,  et  la  dépense  qu'il  a  fallu 
faire,  l'année  dernière,  pour  découvrir  et  éteindre  les  incendies,  a  été  très  considérable. 
Or  nous  n'avons  aucun  crédit  pour  cela.  Je  demande  respectueusement  qu'une  somme 
soit  votée,  l'année  prochaine,  pour  nous  permettre  de  faire  face  aux  éventualités  de  cette 
nature,  et  il  est  difficile  de  dire  ce  que  nous  pourrons  être  appelés  à  dépenser  à  un  mo- 
ment donné  dans  une  année  de  sécheresse. 


REVENU. 

Le  revenu  du  parc  des  Montagnes-Rocheuses  est  maintenant  plus  du  double  de  la 
somme  à  laquelle  s'élèvent  les  dépenses  courantes  et  les  frais  d'entretien. 

Le  parlement  s'est  encore  montré  libéral  lorsqu'il  s'est  agi  de  voter  l'argent  néces- 
saire pour  l'entretien  et  le  développement  du  parc.  Je  me  suis  efforcé  de  dépenser 
aussi  économiquement  et  aussi  judicieusement  que  possible  les  deniers  qui  m'avaient  été 
confiés.  La  popularité  grandissante  du  parc  et  le  fort  revenu  additionnel  qui  sera 
retiré  de  différentes  sources  semblent  justifier  une  dépense  encore  plus  élevée  pour 
nous  permettre  de  faire  face  aux  besoins  croissants. 

J'attirerai  de  nouveau  votre  attention  sur  les  rapports  météorologiques  ci-annexés. 
Les  températures  qui  y  sont  indiquées  montrent  que  le  climat  du   parc  National   est 
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exceptionnellement  doux  et  uniforme  en  toutes  saisons.  Les  hôtels  du  village  restent 
ouverts  tout  l'hiver,  et  en  cette  saison  là  l'air  pur  et  frais  des  montagnes  est  très  vivi- 
fiant. Il  fait  plaisir  de  constater  que  le  nombre  des  visiteurs,  pendant  l'hiver,  va  cons- 
tamment en  augmentant. 

En  terminant,  je  désire  reconnaître  les  bons  services  rendus  par  les  employés  qui 
ont  travaillé  sous  ma  direction,  l'année  dernière,  et  remercier  les  officiers  et  les  hommes 
de  la  royale  gendarmerie  à  cheval  du  Nord-Ouest  pour  le  loyal  appui  qu'ils  m'ont  prêté 
lorsqu'il  s'est  agi  de  faire  observer  la  loi  et  de  maintenir  l'ordre  dans  le  territoire  placé 
sous  ma  juridiction. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

HOWARD  DOUGLAS, 

Surintendant  du  parc  des  Montagnes- Rocheuses  du  Canada. 


VISITEURS. 


HOTEL    DE    LA    COMPAGNIE    DU    CHEMIN    DE    FER    CANADIEN    DU    PACIFIQUE. 

Canada 2,345 

Etats-Unis 6,703 

Angleterre     77 

Irlande "...  21 

Japon 27 

Indes 23 

Hongrie 2 

Afrique  australe 6 

Nouvelle-Zélande 37 

Nouvelle-Galles  du  Sud 9 

Allemagne. 22 

Australie 48 

Chine 37 

Italie  ...      , 2 

Suisse 3 

Gibraltar 2 

Egypte I 

France i 

Portugal 4 

Transvaal 4 

Jamaïque     2 

Iles  Fiji 4 

Belgique 2 

Autriche    2 


Total 9,684 
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HÔTEL    SANATORIUM. 

Canada , 4,496 

Etats-Unis 2,075 

Angleterre 96 

Ecosse  . 21 

Australie .    . 59 

Nouvelle-Zélande 52 

Irlande 11 

Allemagne 10 

Chine 9 

Japon     7 

Indes 7 

Portugal 2 

Suisse 1 

Corée 1 


Total- 6,847 


HOTEL    KING    EDWARD. 

Canada 2,904 

Etats-Unis 880 

Ecosse 23 

Angleterre 20 

Irlande 3 

Japon 4 

Italie 4 

Nouvelle-Zélande 4 

Egypte 2 

Alaska 2 

Indes  occidentales 2 


Total 3,848 


HÔTEL  ALBERTA. 

Canada , 2,267 

Etats  Unis 907 

Angleterre 19 

Ecosse 10 

Irlande 10 

Nouvelle-Zélande 17 

France 1 

Australie 5 

Afrique  australe '. 2 

Indes 2 

Japon 2 

Chine 1 

Bornéo ...     1 

Sumatra 1 

Russie 1 

Egypte 3 

Nouvelle-Galles  du  Sud 1 


Total 3,250 
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HÔTEL    DU    PARC. 

Canada 1,200 


HOTEL    GRAND-VIEW. 


Canada 1,350 

Etats-Unis    293 

Angleterre 25 

Allemagne ....  4 

Australie    11 

Nouvelle-Zélande 10 

Ecosse 5 

Suède 2 

Hollande 1 

Irlande 5 

Mexique , 4 

Autriche 1 

Honolulu 3 

Total 1,714 


SOURCES    THERMALES. 

Canada 414 

Etats-Unis 171 

Ecosse 2 

Angleterre ....    6 

Total 593 


RECAPITULATION. 

Hôtel  de  la  Cie  du  chemin  de  fer  Canadien  du  Pacifique  ....  9,684 

Hôtel  Sanatorium 6,847 

Hôtel  King  Edward 3,848 

Hôtel  Alberta 3,250 

Hôtel  du  Parc 1,200 

Hôtel  Grand- View 1,714 

Sources  thermales .  593 

Visiteurs  non  inscrits 1,500 

Visiteurs  d'été  résidant  dans  des  cottages  ou  vivant  sous  des 

tentes 1,500 

.  Total 30,136 
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Canada , 991 

Etats-Unis 4,171 

Angleterre 143 

Ecosse 13 

Irlande 5 

Australie :     31 

Allemagne .  25 

Nouvelle-Zélande 13 

Nouvelle-Galles  du  Sud 12 

Chine .  . , 11 

Iles  Hawaii ....  6 

Indes  occidentales 5 

Afrique  australe 4 

France 4 

Italie 4 

Japon ... 4 

Jndes 2 

Indes  orientales , 2 

Portugal ,  .  . 

Pays  de  Galles , 

Tasmanie  .... , 

Suisse 

Amérique  du  Sud 

Iles  Philippines ' 

Ile  Fiji 


Total 5,454 


HOTEL    MOUXT-STEPHEN,    FIELD,    C.-B. 

Canada .  , 1,336 

Etats-Unis 2,353 

Iles  Britanniques 224 

Australie .... 53 


Total 3,966 


HOTEL    DU    GLACIER,    GLACIER,    C.-B. 

Canada 1,850 

Etats-Unis    2,850 

Iles  Britanniques 210 

Angleterre 15 


Total 4,925 


MUSÉE. 

Canada    5,027 

Etats-Unis 3,461 

Angleterre • 365 

Ecosse 128 

Australie 52 

Nouvelle-Zélande 39 

Chine 33 
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DOC.  PARLEMENTAIRE  No  25 
Irlande 


Allemagne  .  .  .  . 
Pays  de  Galles 
Italie 


France 

Japon 

Nouvelle-Galles  du  Sud 

Indes    

Iles  Hawaii 

Queensland 

Bornéo 


Russie 

Iles  de  la  Manche 

Danemark 

Suède 


Autriche 

Afrique  australe. 

Natal 

Bohème 

Norvège    

Siam 


Indes  occidentales. 

Grèce 

Brésil 

Belgique 

Honduras 

Suisse 

Palestne 

Hongrie 


24 

17 

15 

14 

14 

11 

10 

8 

7 

5 

5 

4 

4 

3 

'à 

3 

3 

9, 


Total 


8,961 


CAVERNE    ET    BASSIN. 

Canada 4,439 

Etats-Unis    4,519 

Angleterre 186 

Ecosse 161 

Irlande , 75 


Australie 

Nouvelle-Zélande 

Queensland 

Nouvelle-Galles  du  Sud 

Afrique  australe 

Ind< 


les 


Japon 
Chine 
Iles 


Fiji 


Allemagne 

Suède 

France 
Russie .... 
Hollande .  . 
Suisse .... 


53 

36 

13 

9 

5 

10 

16 

15 

3 

7 

5 

4 

2 

4 

5 


Total 9,566 
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SOURCES    THERMALES    D'EN    HAUT. 

Canada 8,314 

Etats-Unis 4,465 

Angleterre 74 

Ecosse 41 

Nouvelle-Zélande .  .  , 7 

Australie 20 

Indes 4 

Suède 11 


Total 9,936 


MUSEE. 

Les  noms  de  9,000  visiteurs  figurent  sur  les  registres  du   musée.     Ce  chiffre  aurait 
-été  de  beaucoup  dépassé  si  tous  ceux  qui   ont  visité   cet  établissement  s'étaient  inscrits. 

J'espère  pouvoir  ajouter  plusieurs  spécimens  aux  diverses  collections. 

J'ai  employé  presque  tous   mes  loisirs   à   collectionner  des  mouches   des   différents 
ordres. 

Votre  tout  dévoué, 

N.  B.  SANSON, 

Conservateur. 
M.  H.  Douglass, 

Surintendant  du  parc  des  Montagnes-Rocheuses. 
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TABLEAU  METEOROLOGIQUE. 

PARC  DES  MONTAGNES-ROCHEUSES. 

Température  maximum  et  minimum  et  état  général  du  temps  entre  le  1er  juillet  1905 

et  le  30  juin  1906. 


Lectures  du  thermomètre. 

Date. 

Maximum. 

Minimum. 

Température. 

6  a. m. 

o 

6  p. m. 

6  a. m. 

6  p. m. 

1905. 

o 

o 

0 

1er  juillet. . 

637 

681 

39  5 

404 

Beau,  pluie. 

2        h       .. 

60 

•3 

690 

44-8 

451 

Nuageux,  tonnerre. 

3        ..       .. 

59 

•4 

706 

408 

421 

Beau,  pluie. 

4           M          .. 

62 

■9 

659 

40-8 

420 

Nuageux. 

5        ..       .. 

61 

5 

679 

46  0 

468 

Beau. 

6           M         .. 

65 

■9 

729 

375 

380 

..      tonnerre. 

7                M 

66 

T> 

624 

42  7 

44  3 

h       pluie. 

8        -       . 

61 

6 

793 

368 

373 

m      journée  superbe. 

9                  M               .. 

74 

g 

843 

443 

45  5 

„ 

10        .. 

79 

2 

77-8 

477 

474 

ii 

11                    M 

68 

1 

594 

472 

463 

Nuageux,  pluie. 

12                    M                 .. 

57 

4 

693 

34  5 

352 

Beau. 

13        .... 

64 

6 

740 

379 

378 

Nuageux,  pluie,  triple  arc-en-ciel,  vifs  éclairs. 

14        ..       .. 

56 

0 

59  3 

418 

46  9 

Beau. 

15        .... 

51 

5 

702' 

413 

42  0 

..      tonnerre. 

16        ., 

66 

(5 

640 

47-2 

486 

h      pluie. 

17        ..      .. 

59 

8 

619. 

451 

46  6 

Nuageux,  arc-en-ciel. 

18        .... 

56 

7 

72  4 

43  0 

438 

Beau. 

19        „       .. 

67 

9 

794 

381 

381 

n 

20        .... 

76 

0 

84-9 

42  8 

42  1 

,, 

21        „       . . 

79 

8 

87*4 

452 

46  0 

..      vifs  éclairs,  tonnerre. 

22        .... 

76 

9 

87-2 

47  1 

47  0 

„ 

23        .... 

78 

8 

881 

48  3 

480 

„ 

24        .... 

72 

6 

752 

495 

49  2 

..      pluie. 

25        .... 

59 

2 

69  7 

47  2 

48  3 

Nuageux,  pluie,  tonnerre  et  éclairs. 

26        .... 

59 

6 

630 

517 

51  4 

u                      n 

27        ..       .. 

55 

8 

65  9 

49  2 

49  5 

M                                         II 

28        .... 

63 

9 

750 

452 

420 

Beau. 

29        „       .. 

62 

6 

686 

452 

47  9 

ii 

30        „       .. 

65 

s 

77-0 

460 

48-8 

„ 

31 

66 

8 

72-5 

47-8 

484 

ii      pluie. 

1er  août  — 

65 

5 

749 

49  8 

49-8 

Nuageux. 

2          M    .... 

64 

4 

789 

45  6 

452 

Beau. 

3                    M        ... 

71 

8 

690 

46  7 

471 

ii      tonnerre  et  éclairs,  arc-en-ciel,-  pluie. 

4        ,.   .    .. 

68 

7 

77-0 

429 

42  -9 

t. 

5        

70 

9 

805 

397 

45  1 

,, 

6        

74 

4 

836 

432 

43  2 

.. 

7        ...... 

77 

3 

815 

502 

49  8 

„ 

8 

76 

6 

83-5 

43  7 

46  2 

|, 

9         M    .... 

78 

4 

786 

513 

52-0 

„ 

10        

70 

9 

702 

428 

42-8 

n      fumée  provenant  des  feux  de  forêts. 

11        

69 

6 

790 

41  0 

465 

n                 n                     ii                    ..                               * 

12        

68 

8 

79  5 

473 

48-8 

m      tonnerre  et  éclairs. 

13        ...... 

70 

6 

782 

43  1 

44  9 

,, 

14        ..... 

67 

2 

672 

392 

39  9 

,, 

15        ...... 

58 

8 

54  4 

39  2 

39  2 

Nuageux,  pluie. 

16        

53 

1 

574 

45  7 

45-8 

n 

17        ...... 

53 

7 

584 

43  8 

46  2 

,, 

18        

54 

2 

613 

440 

480 

,, 

19        .,   ... 

57 

4 

659 

53  0 

52  7 

Beau. 

20        .... 

56 

9 

68  0 

39  9 

40  2 

,, 

21        ...... 

63 

s 

71  3 

41  7 

42  1 

n 

22        ,.     ... 

62 

8 

715 

30  7 

31  0 

,, 

23        „     ... 

66 

4 

71  1 

30  4 

30  0 

,, 

24        ...... 

67 

9 

742 

31  3 

31  3  | 

H 
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Température  maximum  et  minimum,  etc. — Suite. 


Lectures  du  thermom 

ETRE. 

Température. 

'  Date. 

Maximum. 

Minimum. 

6  a. m. 

6  p.  m. 

6  a.m. 

6  p.  m. 

o 

1905. 

■ 

o 

- 

25  août 

70-0 

803 

341 

31  2 

Beau. 

26       h     .... 

73 

8 

67 

7 

48 

4 

513 

.i      fumée  provenant  des  feux  de 

forêts. 

27      . 

62 

3 

75 

4 

33 

9 

329 

h                 h                     h 

i 

28      ,.     .... 

68 

8 

61 

7 

43 

3 

44  0 

m      pluie. 

29      

58 

7 

67 

5" 

33 

0 

32  8 

,, 

SU       

63 

6 

67 

0 

35 

3 

37  9 

Nuageux,  pluie. 

31      ..     .... 

44 

2 

44 

1 

38 

7 

38-7 

h              m 

1er  sept.. . . 

43 

0 

60 

8 

36 

2 

370 

i. 

2         

58 

4 

70 

3 

33 

8 

34  0 

Beau. 

3         „   .... 

67 

7 

74 

3 

35 

3 

35  2 

t.      journée  superbe. 

4           H    .... 

69 

3 

67 

5 

33 

8 

33  2 

h      éclairs. 

5        ii   ... , 

64 

5 

71 

4 

38 

5 

383 

..      pluie,  beau  coucher  de  soleil. 

6         „  .... 

64 

7 

59 

4 

37 

8 

37  0 

„ 

7        ...... 

52 

7 

46 

6 

40 

9 

402 

,i      pluie. 

8        ...... 

44 

1 

60 

9 

41 

!» 

423 

Nuageux,  pluie. 

9        .,  .... 

53 

5 

61 

4 

43 

9 

437 

M 

10                  M       .... 

56 

0 

62 

8 

44 

1 

43-8 

Beau. 

11                  H       ... 

51 

2 

55 

2 

43 

4 

42  8 

,, 

12                  I.       ... 

47 

7 

67 

9 

39 

7 

395 

h      oies  volant  vers  le  sud. 

13                  H       .... 

64 

6 

62 

6 

33 

8 

33  8 

Nuageux. 

14        

58 

7 

58 

9 

43 

2 

42  7 

•i         pluie. 

15        ...... 

48 

7 

55 

3 

25 

8 

253 

Beau. 

16        ...... 

50 

1 

54 

9 

39 

5 

391 

Nuageux. 

17           M    .... 

47 

9 

51 

6 

39 

7 

39  3 

h         pluie. 

18        „'.... 

46 

7 

53 

1 

40 

4 

40  2 

i, 

19        „   .... 

53 

2 

62 

5 

46 

8 

531 

,', 

20        

57 

0 

51 

7 

43 

7 

45  2 

m             h 

21        ...... 

50 

0 

56 

4 

41 

3 

415 

m             h 

22        „    .... 

50 

5 

67 

6 

47 

1 

476 

Beau,  pluie. 

23        ...... 

58 

7 

55 

4 

45 

2 

443 

,, 

24         „     . . . 

53 

9 

69 

8 

34 

1 

344 

h           h 

25        n   .... 

56 

7 

49 

9 

39 

3 

39  7 

Nuageux,  pluie. 

26        h   .... 

45 

0 

49 

3 

39 

9 

391 

m             h 

27        ...... 

41 

4 

48 

4 

34 

2 

330 

,, 

28        ...... 

44 

4 

49 

3 

33 

6 

333 

h             h 

29        ,,..-. 

36 

9 

48 

1 

30 

5 

300 

Beau. 

30        „   .... 

42 

8 

48 

2 

-     31 

8 

327 

,, 

1er   oct. . . . 

43 

4 

45 

0 

26 

7 

25  5 

,, 

2        „   .... 

39 

7 

46 

3 

35 

2 

36  0 

Nuageux. 

3        ...... 

42 

9 

51 

3 

35 

9 

359 

h         pluie. 

4        „     ... 

46 

7 

49 

0 

35 

1 

347 

,, 

5          M      ... 

41 

9 

46 

2 

35 

3 

35  3 

h         pluie,  tonnerre. 

6          M    .... 

41 

4 

41 

2 

31 

8 

313 

m         pluie  et  neige. 

7        .,     .    . 

38 

7 

36 

2 

33 

4 

32  1 

h 

8        „     ... 

34 

(i 

42 

4 

30 

7 

317 

i, 

9         „   .... 

33 

6 

40 

6 

24 

O 

251 

Beau,  glace  sur  eaux  dormantes. 

10 

35 

6 

47 

6 

23 

7 

239 

,, 

11         „   .... 

43 

0 

46 

0 

34 

8 

372 

Nuageux. 

12 

41 

8 

41 

8 

32 

2 

312 

h        neige. 

13          M    .... 

32 

8 

40 

7 

20 

8 

192 

Beau. 

14        „   .... 

35 

6 

42 

3 

26 

4 

24  5 

„ 

15         „    ... 

36 

8 

36 

2 

28 

8 

28-9 

Nuageux. 

16        „    .... 

30 

(i 

37 

7 

24 

5 

26-2 

h        neige. 

17         ...... 

32 

6 

16 

4 

11 

7 

97 

i.            h      2h,  pouces  sur  le  sol. 

18        „   ... 

9 

i) 

25 

1 

—  2 

1 

-   3  3 

Beau. 

19        .,-.... 

21 

9 

35 

2 

10 

8 

13  7 

,, 

20        „   .... 

31 

9 

38 

8 

22 

2 

21  0 

■i      pas  de  neige  sur  le  sol. 

21         ...... 

34 

6 

40 

3 

20 

2 

183 

h 

22        

37 

5 

41 

1 

32 

3 

315 

Nuageux. 

23        ...... 

36 

9 

43 

7 

33 

5 

329 

,, 

21         „    .... 

39  5 

46 

1 

35 

8 

352 

h         pluie. 

25        „  .... 

42 

3 

42 

3 

36 

2 

313 

h             m 
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Lectures  du 

niEK.MOMÈTKIO. 

Température. 

Date. 

M;i\ 

muni. 

Minimum. 

6  a.m. 

o 

6  p.m. 

o 

6  a.m. 

o 

6  p.m. 

1905. 

26  oct. . . . 

34  4 

38  6 

20  1 

18 

9 

Beau  ;  l'on   patine. 

27     ...... 

33  2 

356 

22 

9 

21 

0 

i. 

28     „     ... 

27  3 

362 

13 

"5 

12 

6 

„ 

29    „   .... 

316 

341 

9 

2 

8 

7 

„ 

30     

286 

417 

1.1 

•3 

11 

3 

,, 

31     „   .... 

35  3 

422 

20 

8 

20 

7 

,, 

1er  Tiov 

372 

40  3 

29 

3 

32 

2 

Nuageux. 

2     „   ... 

377 

38-8 

23 

2 

21 

s 

i. 

3     „    .... 

39  6 

430 

31 

7 

34 

5 

n 

4     .,   .... 

38  7 

420 

28 

4 

29 

4 

Beau. 

5    il   ...  . 

366 

400 

22 

1 

21 

8 

Nuageux. 

6    

384 

46  "6 

30 

4 

30 

0 

Beau. 

7    ...... 

440 

497 

31 

3 

30 

7 

n 

8     

41-8 

48-8 

24 

7 

22 

7 

ii       journée  superbe. 

9     M   .... 

35  8 

498 

25 

8 

25 

2 

Il                                         .1 

10    „   .... 

39  7 

478 

26 

4 

25 

8 

II 

1 1 

40  9 

491 

33 

7 

34 

5 

,, 

Î2  !!;;;; 

165 

51  8 

38 

8 

38 

6 

II 

13 

43  4 

472 

28 

3 

28 

3 

I, 

14     M   .... 

467 

46  9 

39 

6 

44 

2 

Nuageux. 

15     ,,.... 

45-7 

50  1 

43 

7 

42 

9 

Beau,  pluie. 

16    „   .... 

48-8 

42  9 

41 

7 

34 

9 

Nuageux. 

17     ..... 

41  7 

442 

x29 

9 

29 

2 

Beau.                                                      • 

18     

43"  6 

35  7 

31 

5 

32 

0 

m 

19     M    .... 

33  7 

35  8 

28 

3 

29 

3 

Nuageux,    neige. 

20     , 

332 

31  1 

29 

3 

24 

9 

Beau,  pa*  de  neige  sur  le  sol. 

21    

255 

317 

10 

9 

11 

2 

,.      rivière  gelée. 

22    „   .... 

294 

341 

24 

4 

22 

4 

M 

23     „   .    .. 

34  1 

32  0 

30 

2 

26 

0 

,, 

24 

33  2 

36  C 

25 

8 

31 

2 

Nuageux. 

25      11    .... 

n-6 

32  9 

25 

5 

24 

0 

m          neige. 

26    „   .... 

246 

175 

16 

6 

1 

8 

ii              " 

27     

1-8 

—  2-8 

—  7 

1 

--  8 

4 

..              n       premiers  traîneaux. 

28 

—  8-1 

03 

-10 

8 

—10 

8 

Beau,   neige. 

29    m 

00 

13  0 

—11 

0 

-  9 

9 

„ 

30    

125 

183 

5 

9 

3 

2 

o       neige,  glace  sur  la  rivière  de  l'Arc  (environ 

6  pcs.) 

1er   déc. . .    . 

118 

16  1 

—  9 

3 

—  8 

7 

,, 

2     M    .... 

145 

208 

-  0 

8 

9 

8 

,, 

3     „   .... 

20- 0 

28  3 

18 

6 

17 

6 

ii 

4     „   .... 

24  6 

281 

13 

5 

13 

9 

Nuageux. 

5    •• 

27-6 

31  4 

20 

6 

18 

3 

Beau,  dégel,  chinook. 

6  „;*■!; 

36  0 

36  6 

28 

6 

30 

2 

Nuageux,  neige  \h  pouces   de  neige  sur  le  sol. 

7    .,   .... 

316 

30  2 

11 

7 

11 

0 

Beau. 

8     „   ... 

25  4 

27  -8 

10 

5 

10 

2 

i, 

9    „   ..    . 

23  6 

37  0 

13 

2 

13 

0 

n        rafales. 

10 

382 

42  2 

32 

1 

36 

7 

Nuageux,   ..           m 

11     

39  8 

32  3 

30 

7 

24 

8 

n 

12     M    .... 

250 

343 

18 

8 

19 

7 

Beau. 

13     „   .... 

31  6 

293 

25 

3 

23 

7 

i, 

14     „    .... 

28\8 

27  -6 

21 

3 

20 

0 

n       rafales. 

15     „   .... 

32  3 

343 

26 

6 

26 

s 

n             n            n 

16 

30  8 

33  5 

12 

8 

13 

1 

Nuageux. 

17    ...... 

30  6 

29-2 

19 

2 

15 

!) 

Beau. 

18    „   .... 

29  9 

32  8 

20 

2 

20 

3 

Nuageux. 

19     „   .... 

290 

34  1 

24 

5 

24 

1 

n 

20     

273 

277 

22 

7 

15 

1 

Beau. 

21     „   .    . 

246 

24  2 

5 

8 

3 

i) 

n 

22     

20-6 

23  5 

9 

0 

8 

2 

mauvais  chemins  pour  traîneaux. 

23    ...... 

23  6 

24  1 

20 

0 

20 

7 

Nuageux. 

24     „       .. 

236 

31  6 

20 

(i 

21  5 

n 

25    „  .... 

36  0 

33  0 

29 

9 

31  2 

rafales. 

26    ,,   .... 

316 

30- 1 

26 

1 

27 

0 

n         neige. 

26 
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6-7  EDOUARD  VII,  A.   1907 
Maximum  et  minimum  de  la  température,    etc. — Suite. 


Lectures  du  thermomètre. 


Date. 


Maximum. 


Mi 


Température. 


6  a.  m. 

b  p. m. 

6  a.  m. 

6  p.  m. 

1905. 

0 

0 

0 



0 

27  déc  . . . . 

28'3 

26  6 

2L9 

1G'2 

Beau. 

28     „   .... 

24 

0 

25  9 

15  7 

18 

s 

Nuageux. 

29     ..     ... 

22 

3 

230 

25 

1 

3 

Beau. 

30     „   ... 

17 

1 

18-2 

8-0 

7 

5 

..       lac  Minnewanka  pris. 

31     ...... 

118 

5-8 

—  61 

-  94 

» 

1906. 

1er    jan 

6  1 

20-7 

—  2-8 

3  4 

n       rafales. 

2           .. 

20 

2 

24  3 

104 

5 

8 

n 

3    „".'.'. 

23 

0 

323 

18  4 

24 

7 

..       rafales. 

4     ...... 

33 

6 

371 

24  0 

29 

2 

Nuageux. 

5    »  ... . 

29 

6 

22-0 

188 

15 

6 

Beau. 

6     „    ... 

15 

8 

206 

47 

S 

9 

Nuageux,  environ  12  pouces  de  glace  sur  la  riv.  de  l'Arc 

7      M    .     .. 

15 

8 

212, 

02 

0 

2 

Beau,  rafales. 

8     

26 

8 

308 

165 

24 

9 

Nuageux,  mauvais  chemins  pour  traîneaux,  excepté  sur  la- 
rivière. 

9     ...... 

30 

0 

29  8 

202 

21 

6 

Nuageux. 

10    ...... 

21 

9 

19  2 

92 

13 

8 

n 

11 

17 

8 

91 

-  17 

—  4 

2 

Beau. 

12      H     .. 

10 

3 

20-1 

52 

8 

5 

,, 

13    ., 

19 

6 

28-1 

112 

15 

2 

,, 

14    .... 

22 

9 

239 

95 

7 

7 

i.       pas  de  traîneaux. 

15     „    .... 

19 

6 

23  3 

35 

2 

8 

m 

16    „  .... 

17 

4 

183 

07 

3 

0 

Nuageux,  neige,  mauvais  chemins  pour  traîneaux. 

17     ...... 

21 

4 

270 

148 

16 

8 

Beau. 

18    „   .... 

21 

6 

19  G 

10 

3 

0 

Nuageux,  neige,  51;  pouces  de  neige  sur  le  sol. 

19 

16 

8 

—  2  3 

—14  4 

—20 

2 

Beau,  bons  chemins  pour   traîneaux. 

20    ...... 

—  6 

6 

—  92 

-146 

-18 

5 

..                    <i 

21     ...... 

9 

0 

191 

-14  5 

12 

1 

Nuageux.         t. 

22     ...... 

17 

9 

-  80 

-20-4 

-20 

6 

Nuageux,  neige,     ..                    n 

23     ...... 

4 

5 

400 

—12  3 

5 

3 

■i          neige,  dégel,  bons  chemins  pour  traîneaux. 

21     ...... 

41 

7 

445 

405 

40 

3 

Beau,  rafales,  dégel          ..           m             m             h 

25     „     ... 

43 

9 

456 

40  7 

40 

7 

Nuageux,  dégel,  chinook,            ..             »            .. 

26     ...... 

42 

9 

40  3 

27-5 

24 

3 

Beau,  mauvais  chemins  pour  traîneaux. 

27    ...... 

36 

1 

357 

14  9 

12 

3 

n                     ••                    -n             n 

28     „       . . 

26 

7 

38-2 

18-8 

23 

7 

Beau,  rafales,  ,                    ,i             .. 

%)     ...... 

39 

3 

402 

32  9 

30 

3 

Nuageux,  mauvais  chemins  pour  traîneaux. 

30     „    .... 

36 

9 

46  1 

31-8 

34 

1 

Beau,  rafales,    16  pcs  de  glace  sur  la  riv.  de  l'Arc,  dégel» 

3L     ...... 

43 

0 

47  0 

384 

39 

8 

Beau,  pas  de  traîneaux,  dégel. 

1er    fév.   . . . 

42 

7 

450 

28-6 

27 

8 

Beau,  neige  par-ci  par-là,  journée  superbe. 

2      M       ... 

41 

0 

49  2 

29-4 

32 

9 

Beau,  rafales. 

3    ..   ..   . 

43 

7. 

280 

23-8 

9 

7 

n             n 

4     

9 

7 

273 

04 

0 

6 

„ 

5     n   

25 

8 

24-8 

0-7 

—  3 

2 

..  journée  superbe 

6     „   .... 

17 

6 

34  7 

6  4 

3 

8 

n                     .. 

7    ..     ... 

29 

6 

33  3 

54 

4 

9 

..                    .. 

8    ...... 

27 

8 

312 

4  9 

—  0 

7 

,, 

9    ...... 

24 

6 

249 

33 

7 

1 

,, 

10     „   .... 

13 

9 

29  1 

12 

0 

6 

M 

11     ...... 

24 

8 

23  2 

12  8 

10 

3 

M 

12     „    .... 

14 

7 

158 

2-2 

6 

3 

n     neige. 

13     ...... 

6 

4 

22  -7 

— loi 

-16 

9 

.. 

14     ..... 

17 

7 

261 

—  56 

—  6 

0 

,. 

15     .,   .... 

24 

6 

31  1 

19  4 

17 

0 

Nuageux. 

16    ■■   .... 

29 

2 

351 

24-8 

27 

6 

,, 

17     ...... 

33 

2 

402 

29  3 

28-7 

Beau. 

18     ...... 

40 

2 

41  1 

35  ■  4 

35  2 

Nuageux,  pluie  et  neige. 

1!)     ..     .    . 

34 

9 

35  '9 

317 

30 

8 

,, 

vi  PARC  DES  MOXTAGNES  ROCHEUSES 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No  25 

Maximum  et  minimum  de  la  température,  etc. — Suite. 
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Lecture  du  thermomètre. 

Température. 

Date. 

Maximum. 

Minimum. 

6  a.  m. 

6  p. ni. 

6  a.m. 

6  p.  m. 

1906. 

o 

o 

o 

o 

20  fév 

1       324 

358 

27  1 

26  3 

Nuageux. 

21      M         .... 

318 

383 

280 

27  2 

.1 

22    ,.       .... 

29  5 

382 

24  0 

23  8 

„ 

23     h         ... 

297 

33  3 

168 

12  9 

Beau. 

24     -,       .    .. 

27-8 

36  9 

109 

14  2 

Nuageux. 

25     „       ... 

301 

32  9 

16  2 

15  2 

Beau. 

26    ,. 

26  6 

312 

7-2 

52 

Nuageux. 

27     -       .... 

26  6 

360 

20-8 

17-8 

Beau. 

28     

29  1 

33  7 

4  2 

08 

..       environ  15  pcs.  de  glace  sur  la  riv.,  journ. 

suberbe. 

1er  mars ... 

303 

32  1 

21 

0  0 

Nuageux. 

2        M      .... 

29  9 

35  6 

41 

37 

Beau. 

3      „     .... 

297 

382 

2-2 

18 

,, 

4        I,       .... 

32  0 

42-9 

20-5 

20  9 

u 

5,.       .. 

37  3 

406 

252 

218 

ti     rafales. 

6      ..     .... 

380 

493 

330 

36  0 

•  I                 M 

7        M      .... 

45  8 

491 

40  0 

37  7 

Nuageux,  pluie,  les  rouges-gorges  arrrivent. 

8       H      ... 

380 

44  2 

21-8 

20-8 

Beau. 

9      ,,     .... 

390 

295 

209 

179 

Nuageux. 

10      .,     .... 

208 

11  8 

10  2 

22 

h          rafales. 

11       ,.     ... 

23 

37 

—  56 

-75 

,, 

12       „     .... 

0  0 

0-7 

—120 

-  7-3 

M                                   II 

13      „     .... 

--    12 

—  0-8 

-  7-2 

—  8-4 

Nuageux. 

14       „     .... 

—  1-8 

13  9 

—19-8 

—20  3 

Beau. 

15      ..     .... 

118 

28-2 

—140 

—15  4 

h 

16      ..       ... 

25  0 

303 

05 

—  22 

,. 

17         M       ... 

27-2 

198 

108 

11  0 

Nuageux,  neige. 

18      „     . . 

16  0 

153 

55 

53 

Beau. 

19      

113 

28-1 

—10-5 

—10  4 

u      rafale. 

20      „     .... 

250 

382 

42 

67 

Il                         II 

21      i,    '.... 

351 

41  8 

33 

14 

m      journée  superbe. 

22      m     .... 

390 

47  0 

154 

18  5 

Nuageux. 

23      ..     .... 

41  0 

452 

29  6 

28-7 

Beau. 

24       "     .... 

418 

534 

27'5 

29  1 

,, 

25      „     .... 

47  3 

509 

25-8 

251 

m       débâcle. 

26      „       ... 

440 

51  0 

27-4 

27*7 

u 

27       .,     .... 

473 

524 

22-2 

210 

i, 

28      „     ... 

462 

513 

25-7 

27-8 

u 

29      „     . .  . . 

472 

53  2 

213 

21  3 

,, 

30      „     .... 

482 

597 

28-8 

295 

u 

31      

557 

535 

398 

38  7 

Nuageux. 

1er  avril 

46  0 

35  9 

32  3 

302 

h         pas  de  neige  sur  le  sol. 

2      „     .... 

34  0 

418 

26-8 

267 

Beau,  rivière  libre  de  glace. 

3        M      .... 

387 

568 

188 

185 

,, 

4        M      .... 

53  3 

57-6 

314 

332 

,,       moustiques. 

5      ,.     .... 

531 

55  6 

269 

30  S 

Nuageux  ;  motacilles  arctiques. 

6      h     .... 

531 

611 

365 

35-8 

Beau,  rafales. 

7      m     .... 

552 

52  5 

428 

343 

Nuageux,  pluie  et  neige. 

8      ..     .... 

37  7 

477 

30  3 

309 

Beau,  la  rivière  monte. 

9        M      .... 

43  7 

43  7 

318 

319 

,,       rafales,  pluie  et  neige. 

10           U         .... 

383 

44'8 

297 

302 

u             <i                           m 

11            M          .... 

418 

42  2 

«    26  9 

281 

Il                        II                                                    M 

12      „     .... 

24  3 

45  5 

176 

168 

,,       journée  superbe. 

13      „       ... 

42  3 

52  3 

21-2 

20  8 

u       rafales. 

14      „     .... 

480 

573 

248 

24  4 

m             u 

15      „     ... 

530 

63  9 

33  4 

33  8 

,,       divers  oiseaux,  papillons. 

16      „     .... 

58-5 

596 

32  2 

328 

Nuageux,  pluie. 

17         M       .... 

462 

445 

34  3 

33  2 

,.                 .i      et  neige. 

18      „     .... 

412 

C2-4 

26  3 

26  3 

Beau,  rafales. 

19       „     .... 

500 

564 

430 

43  0 

u             u 

20      „     .... 

500 

63  9 

44  3 

437 

m       les  grenouilles  coassent. 

21      „     .... 

597 

73  1 

30  9 

30  9 

i, 

22       .       ... 

672 

66  9 

33  2 

33  2 

m       tonnerre. 

MINISTERE  DE  D'INTERIEUR 


VI 


6-7  EDOUARD  VII,  A.   1907 
Maximum  et  minimum  de  la  température,  etc. — Suite. 


Lectures  du 

THERMOMÈTRE. 

Date. 

Maximum. 

Minimum. 

Température. 

6  a.  m. 

6  p.m. 

6  a.m. 

6  p.m. 

1906. 

o 

o 

• 

o 

23  avril 

599 

488 

30-  7 

331 

Nuageux,  pluie,  fumée  provenant  d'un  feu  de  forêt. 

24      ,.     .... 

442 

52  9 

310 

31  1 

■i         pas  de  fumée. 

25      „     .... 

48-9 

49- 

2 

297 

29  3 

m         pluie. 

26      „     .... 

442 

58- 

3 

27  -3 

27-2 

Beau. 

27      ..     .... 

512 

49 

8 

254 

26  0 

Nuageux. 

28      „     . . . 

44  0 

55- 

7 

343 

342 

Beau. 

29      

54  4 

67- 

4 

239 

23-8 

„ 

30 

62  2 

66 

9 

300 

29-7 

ii       beaucoup  de  fumée. 

1er  mai 

615 

46 

7 

38-1 

37  9 

Nuageux,  pluie. 

2    ,.       .... 

425 

59 

9 

32  "8 

35-2 

,, 

3    „       .... 

530 

50 

3 

377 

38  3 

„ 

4    ii       .... 

383 

46 

0 

215 

21-8 

„ 

5    

418 

49 

4 

198 

19-9  |Beau. 

6      M         ... 

44  3 

44 

6 

292 

28-9 

M 

7    h 

382 

56 

5 

262 

27  3 

,, 

8     „       .... 

53  0 

67 

2 

23  7 

25-0 

„ 

9     „ 

630 

74 

3 

36  0 

36  3 

h       feu  de  forêt. 

10     

692 

74 

5 

428 

43  6 

„ 

11    ,,       .... 

600 

65 

6 

360 

357 

i.       beaucoup  de  fumée. 

12     „ 

60  0 

58 

0 

43  2 

423 

i.       pluie. 

13    ,,       .... 

540 

56 

7 

36  8 

373 

Nuageux. 

14-,,       .... 

532 

61 

2 

36-2 

361 

,, 

15     i,       ... 

552 

44 

0 

398 

37-5 

h         pluie. 

16    „       .... 

377 

41 

7 

33 '7 

33  3 

h             h 

17    ..       .... 

412 

51 

4 

348 

34  7 

h             •< 

18    

493 

52 

2 

342 

34  2 

h             h 

19     M        .... 

48-8 

60 

1 

28-9 

29-8 

h             n 

20    „       ... 

52-2 

62 

3 

367 

36  6 

Beau. 

21     „         ... 

592 

46 

2 

39  5 

35  1 

Nuageux,  pluie. 

22     „       ... 

349 

42 

4 

32  3 

32  6 

n                n  et  neige. 

23     „ 

421 

47 

3 

26  6 

27-8 

n                n 

24    , 

400 

50 

4 

341 

34  0 

ii                n 

25    „       ... 

481 

41 

7 

366 

35-3 

n                n 

26     ,,       .... 

38-5 

43 

1 

334 

34  3 

n 

27     .,       .... 

35-9 

51 

3 

293 

30  -7 

Beau. 

28     „       .... 

462 

48 

7 

34  3 

352 

Nuageux. 

29     

450 

44 

9 

37-8 

38-8 

n         pluie. 

30    „       .... 

40  0 

54 

3 

34  8 

35-8 

„ 

31     „       .... 

498 

63 

8 

28-4 

28-8 

Beau. 

1er  juin 

59  1 

65 

4 

382 

380 

n 

2    „       .... 

614 

67 

1 

35  3 

368 

„ 

3     h*    .... 

645 

72 

4 

33  3 

345 

„ 

4           H                 ... 

677 

63 

5 

483 

44  2 

Nuageux,  pluie. 

5„       .... 

45  9 

60 

5 

37-8 

406 

Beau. 

6    ,.       .... 

56  5 

60 

2 

34  4 

35  7 

Nuageux,  pluie. 

7    -.         ... 

57-2 

51 

3 

419 

440 

M 

8     H        .... 

48-5 

57 

3 

409 

406 

II 

9    ,,       ... 

55  1 

66 

s 

32  9 

35  4           h        pluie. 

10    „ 

564 

69 

0 

358 

35  -8  iBeau. 

11           M 

614 

68 

1 

37  4 

38 -9  'Nuageux. 

m 

12    „       .... 

680 

63 

4 

476 

483 

tt          pluie. 

13    .. 

544 

58 

3 

407 

43  3 

h             n 

14     .,       ... 

496 

56 

5 

407 

417 

n             n 

15    „         ... 

51  3 

52 

3 

307 

30  -.7 

n             n 

16    .. 

42  0 

60 

!» 

37-7 

391 

Beau. 

17    i.       .... 

57-9 

54 

3 

41  2 

413 

Nuageux. 

18    .,       .... 

519 

60 

3 

372 

378 

Beau. 

19    ..       .... 

54  1 

56 

9 

428 

443 

Nuageux. 

20     „       .... 

56  0 

61 

1 

28-2 

302 

Beau. 

vi  PARC  DES  MONTAGNES  ROCHEUSES 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No  25 
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Maximum  et  minimum  de  la  température,  etc. — Fin. 


Lectures  du  thermomètre. 

Date. 

Maximum. 

Minimum. 

Température. 

6  a.  m. 

6  p.m. 

6  a.m. 

6  p.m. 

1906. 

- 

o 

o 

0 

21  juin   . . . 

593 

550 

332 

367 

Nuageux,  pluie 

22    „ 

49 

5 

54  3 

35 

8 

36 

0 

ii               m 

23 

, 

53 

3 

70  8 

30 

2 

30 

8 

Beau 

24 

, 

68 

0 

78-5 

33 

5 

35 

1 

h 

25 

, 

74 

1 

816 

40 

2 

40 

5 

n      pluie 

26 

, 

64 

6 

759 

47 

2 

48 

2 

m 

27 

, 

73 

0 

705 

46 

8 

49 

1 

Nuageux,  pluie 

28 

, 

54 

9 

60  3 

47 

7 

48 

1 

M                           II 

29 

, 

53 

9 

555 

41 

0 

42 
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TERRITOIRE  DU  YUKON. 


N°  1. 

RAPPORT  DU  COMMISSAIRE. 

Ministère  de  l'Intérieur, 

Dawson,  T.  Y.,  2  juillet  1906. 
A  l'honorable  Frank  Oliver, 

Ministre  de  l'Intérieur, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  transmettre  le  rapport  annuel  concernant  le  Ter- 
ritoire du  Yukon  pour  l'exercice  clos  le  30  juin  1906. 

L'année  dernière,  le  rendement  de  l'or  a  été  de  $6,539,402.85.  Ce  chiffre  est  infé- 
rieur à  celui  de  l'année  précédente.  Cette  diminution  doit  être  attribuée  (a)  au  manque 
d'eau  résultant  d'un  été  exceptionnellement  sec,  et  (b)  au  fait  que  de  nombreuses  pro- 
priétés minières  n'ont  pas  été  exploitées  en  attendant  l'installation  de  dragues  ainsi 
que  d'un  système  hydraulique  coûteux.  Cette  dernière  cause,  bien  qu'elle  soit  de  nature 
à  assurer  la  permanence  du  Klondike  comme  pays  producteur  d'or,  et  qu'elle  doive  in- 
failliblement et  dans  un  avenir  rapproché  augmenter  énormément  l'extraction  de  l'or, 
peut,  pendant  encore  une  autre  année,  continuer  d'empêcher  une  extraction  considé- 
rable. 

Les  méthodes  de  miner  les  placers  dans  le  Territoire  changent  rapidement.  Les  mé- 
thodes si  imparfaites  d'exploitation  des  premiers  temps  disparais- ent  et  sont  remplacées 
par  des  appareils  hydrauliques  et  des  dmgues  qui  exploitent  les  graviers  aurifères  sur 
une  plus  grande  étendue  et  avec  plus  d'économie.  Au  cours  de  l'année  dernière,  on  a 
commencé  la  construction  d'appareils  hydrauliques  considérables,  tandis  que  quelques 
autres  ont  été  terminés  ;  de  plus,  on  a  installé  plusieurs  dragues  qui  ont  produit  de 
forts  résultats.  Le  travail  fait  par  les  dragues  a  démontré  d'une  manière  si  concluante 
que  le  terrain  se  prête  à  cette  méthode  d'exploitation,  que  plusieurs  autres  ont  été  com- 
mandées ;  de  fait,  un  si  grand  nombre,  que  les  fabricants  sont  dans  l'impossibilité  de 
faire  face  toutes  les  demandes  de  cette  année.  Les  dépôts  de  gravier  aurifère  pouvant 
être  exploités  au  moyen  de  dragues  et  de  pouvoir  hydraulique  ont  une  étendue  telle  qu'il 
est  absolument  certain  qne  l'exploitation  minière  de  l'or  des  placers  est  une  industrie 
immense  et  permanente.  Bien  qu'une  grande  quantité  de  ces  graviers  aurifères  doive 
nécessairement  être  exploitée  par  les  méthodes  susdites,  qui  demandent  un  capital  d'ex- 
ploitation considérable,  ce  serait  une  erreur  certaine  que  d'en  venir  à  la  conclusion  que 
cela  soit  de  nature  à  décourager  complètement  le  chercheur  et  le  mineur  libre.  Au  con- 
traire, les  district  miniers  Stewart,  Pelly,  MacMillan,  Kluane  et  bien  d'autres  regorgent 
de  richesses,  et  un  jour  ou  l'autre  donneront  naissance  à  de  nouveaux  "  Klondikes  ". 

Dans  tout  le  Territoire  on  a  porté  beaucoup  d'attention  à  l'exploitation  minière  du 
quartz  ;  cette  exploitation  a  été  particulièrement  poussée  avec  énergie  à  son  extrémité 
méridionale,  dans  le  voisinage  de  Conrad-City,  sur  le  Windy-Arm.  Cet  endroit  a  été 
développé  considérablement  et  donne  les  plus  grandes  espérances.  En  septembre  je  suis 
allé  voir  les  claims,  et  j'ai  été  étonné  de  tout  le  travail  qui  avait  été  fait,  ainsi  que  des 
dimensions  et  de  la  richesse  des  couches. 

La  réunion  du  Conseil  du  Territoire  du  Yukon  a  eu  lieu  le  24  août  et  la  prorogation 
le  9  septembre  1905.  Au  cours  de  la  session  le  Conseil  a  passé  un  grand  nombre  d'or- 
donnances d'intérêt  local  ;  il  a  aussi  expédié  beaucoup  d'autres  affaires.  Il  a  nommé 
trois  commissions  dont  le  mandat,  commençant  après  la  clôture  de  la  session,  était  :  1°, 
de  s'occuper  de  la  préparation  d'un  code  minier,  2°,  d'une  garantie  pour  les  gages  des 
mineurs  et,  3°,  de  l'établissement  d'un  système  hydraulique  public.  Ces  commissions  se 
sont  fidèlement  acquittées  de  leur  tâche,  et  ont  ensuite  fait  des  représentations  appro- 
priées au  gouvernement  à  Ottawa.  Je  suis  heureux  de  faire  observer  que,  conformé- 
ment aux  recommandations  de  ces  commissions,  le  gouverneur  en   Conseil  a  passé  une 
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ordonnance  garantissant  les  gages  des  mineurs  ;  que  le  projet  de  code  minier  rédigé  par 
la  Commission  a  été  présenté  au  Parlement,  et  que  vous  avez  enjoint  aux  fonctionnaires 
de  votre  département  de  faire  une  enquête  complète,  sur  les  lieux,  quant  à  l'étendue  des 
graviers  aurifères  pouvant  être  exploités  au  moyen  d'un  système  hydraulique  public,  si 
tel  système  est  établi. 

J'ai  l'espoir  que  le  parlement  va  ratifier  ce  code  minier,  car  son  adoption  contri- 
buera puissamment  à  rendre  l'exploitation  minière  plus  stable  ainsi  qu'à  provoquer  le 
placement  des  capitaux. 

Toutes  les  personnes  qui  connaissent  la  région  se  rendent  bien  compte  de  la  néces- 
sité qu'il  y  a  d'avoir  un  système  hydraulique  public,  et,  sur  ce  point  aussi,  vous  voudrez 
bien  me  permettre  d'insister  fortement  pour  que  l'on  suive  les  sages  conseils  du  "  Conseil 
du  Yukon  "  exprimés  dans  son  mémoire  soumis  au  gouverneur  en  conseil  et  portant  la 
date  du  27  janvier  1906. 

Le  2  février  dernier,  je  suis  parti  de  Dawson  pour  Ottawa  afin  de  consulter  le  gou- 
vernement sur  plusieurs  questions  importantes  intéressant  la  prospérité  du  Yukon.  Je 
suis  revenu  ici  le  6  juin.  A  mon  retour,  j'ai  trouvé  que  M.  J.-T.  Lithgow,  qui  remplissait 
les  fonctions  de  commissaire  pendant  mon  absence,  avait  continué  le  travail  de  mon 
bureau  de  la  manière  la  plus  satisfaisante. 

Les  finances  du  Territoire  sont  dans  un  état  splendide.  Pendant  l'exercice  clos 
le  30  juin  1905,  les  recettes  avaient-été  de  $389,629.97  et  les  dépenses  de  $154,390.52, 
laissant  un  déficit  de  $24,530.37.  Pendant  le  dernier  exercice,  les  recettes  ont  été  de 
$371,476.49,  et  les  dépenses  de  $308,849.47,  laissant  un  surplus  de  $62,627.02.  On  a 
pratiqué  l'économie  partout  où  il  était  possible  de  le  faire  sans  nuire  à  l'efficacité  des 
services  publics  ou  aux  travaux. 

Pratiquement,  il  ne  s'est  commis  aucun  crime  au  cours  de  l'année  dernière  dans  le 
Territoire  du  Yukon.  Cet  heureux  état  de  choses,  cependant,  n'est  pas  unique,  car  il 
existe  au  Yukon  depuis  les  jours  les  plus  lointains  de  son  histoire.  Il  faut  l'attribuer, 
pour  le  présent  et  pour  le  passé,  au  très  heureux  naturel  des  citoyens,  qui  les  porte  à  res- 
pecter les  lois,  et  aussi,  dans  une  certaine  mesure,  à  la  splendide  administration  de  la 
justice  ainsi  qu'à  la  vigilance  infatigable  de  la  royale  gendarmerie  à  cheval  du  Nord- 
Ouest,  habilement  commandée  par  la  major  Wood. 

L'année  dernière  on  a  vu  un  grand  nombre  de  touristes  et  de  capitalistes  visiter  le 
Territoire.  Le  pays,  par  son  délicieux  climat  en  été,  son  ordre  parfait  et  les  agréments 
de  la  société,  a  été  pour  eux  une  révélation.  Entre  ces  visiteurs,  on  a  remarqué  un 
nombre  considérable  de  membres  de  l'Institut  américain  des  Ingénieurs  des  Mines.  Le 
gouvernement  et  les  citoyens  les  ont  reçus  avec  beaucoup  de  courtoisie  et  leur  ont  offert 
toutes  les  occasions  de  connaître  et  d'étudier  le  pays.  Ils  ont  montré  que  l'état  écono- 
mique du  Territoire  les  intéressait  profondément,  et  déjà  l'on  peut  remarquer  le  bon  effet 
de  leur  visite. 

Il  est  de  plus  très  agréable  pour  moi  de  rappeler  que  vous  avez  visité  Dawson  du  26 
août  au  1er  septembre,  et  que  vous  étiez  le  premier  ministre  de  la  Couronne  qui  faisait 
l'honneur  d'une  visite  à  cette  partie  du  Canada.  Je  vous  prie  respectueusement  de 
profiter  de  la  première  occasion  pour  visiter  de  nouveau  le  Territoire,  mais  plus  long- 
temps; aussi,  que  vos  collègues  soient  priés  de  venir  se  rendre  compte  personnellement 
de  ce  qu'il  faut  à  ce  riche  pays  et  de  ce  que  l'on  peut  en  attendre. 

Pour  terminer,  je  puis  dire  que  l'avenir  du  Yukon  n'a  jamais  paru  plus  brillant 
L'exploitation  minière  des  plus  anciens  terrains  traverse  rapidement  la  phase  de  transi- 
tion. Il  est  établi  d'une  manière  évidente  que  le  travail  exécuté  au  moyen  de  dragues  et 
du  système  hydraulique  a  été  couronné  de  succès,  et  ces  méthodes  d'extraire  l'or  de  nos 
graviers  ont  provoqué  le  placement  de  millions  de  capital.  Il  y  a  aussi  là  des  terrains 
vierges  en  abondance.  Ces  derniers  attirent  les  chercheurs,  et  des  centaines  de  mineurs 
qui  s'étaient  rués  sur  les  mines  de  l'Alaska  reviennent  à  la  "Mère  du  Nord  Doré." 

D'un  bout  à  l'autre  du  Territoire  il  y  a  des  preuves  infaillibles  que  celui-ci  est  entré 
dans  une  ère  de  prospérité  aussi  grande  que  permanente. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

W.  W.  B.  McINNES, 

Commissaire. 
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N°   2. 

RAPPORT  DU  SECRÉTAIRE  DU  TERRITOIRE. 

Dawson,  T.  Y.,  le  23  août  1906. 
A  l'honorable  Frank  Oliver, 

Ministre  de  l'Intérieur, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur,  d'après  les  instructions  du   commissaire,  de  vous  trans- 
mettre sous  ce  pli  les  rapports  des  officiers  suivants  du  gouvernement  de  ce  Territoire  : — 

Le  commissaire  de  l'or. 

Le  sous-commissaire  de  l'or. 

L'agent  des  terres  et  des  bois  de  la  Couronne. 

Le  contrôleur. 

Le  directeur  des  arpentages. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

C.  B.  BURNS, 

Secrétaire  du  Territoire. 


Nu   3. 

RAPPORT  DU  COMMISSAIRE  DE  L'OR. 

Dawson,  T. Y.,  28  juillet  1906. 
A  l'honorable  W.  W.  B,  McInnes, 

Commissaire  du  Territoire  du  Yukon, 
Dawson. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  annuel  pour  l'exercice  clos 
le  30  juin  1906. 

Durant  l'année  53  protêts  ont  été  inscrits  au  greffe  de  la  cour  du  commissaire  de 
l'or,  ce  qui  constitue  une  diminution  sur  les  années  précédentes,  savoir  :  137  pour  l'année 
finissant  le  30  juin  1905,  84  pour  l'année  finissant  le  30  juin  1904,  et  99  l'année  précé- 
dente. 

Toutes  ces  causes  ont  été  entendues  à  Dawson  à  l'exception  de  deux,  qui  l'ont  été  à 
Mayo-Landing,  sur  la  rivière  Stewart. 

Il  faut  attribuer  la  diminution  des  procès  à  ce  que  les  contestations,  à  propos  des 
claims  sur  les  creeks  en  exploitation  depuis  longtemps,  se  règlent  à  mesure  que  le  temps 
s'écoule.  Je  crois  que  le  changement  dans  les  règlements,  en  ce  qui  concerne  les  bornes 
latérales  des  claims,  a  aussi  contribué  à  rendre  les  contestations  aussi  peu  nombreuses 
que  possible,  en  ce  qu'il  met  fin  au  prétexte  qu'invoquaient  les  propriétaires  de  claims 
de  collines  ou  de  bancs  pour  empiéter  sur  le  fond  des  creeks,  comme  ils  le  faisaient 
autrefois,  d'après  la  ligne  de  démarcation  très  indéfinie  de  "  base  de  la  colline  "  ou 
'*  rocher  du  bord  ". 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

E.  A.  SENKLER, 

Commissaire  de  Vor. 
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NQ  4. 
RAPPORT  DU  SOUS-COMMISSAIRE  DE  L'OR. 

Dawson,  T. Y.,  16  juillet  1906. 
A  l'honorable  W.  W.  B.  McInnes, 

Commissaire  du  Territoire  du  Yukon, 
Dawson. 

Monsirur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  ci-joint  le  rapport  financier  annuel 
du  bureau  du  commissaire  de  l'or  du  Territoire  du  Yukon  pour  l'exercice  clos  le  30  juin 
dernier,  comprenant  le  revenu  du  bureau  central  de  Dawson  pendant  l'exercice  en  ques- 
tion, ainsi  que  celui  de  ce  bureau  durant  le  dit  exercice,  provenant  des  bureaux  des 
inspecteurs  des  mines  en  dehors  du  district  minier  de  Dawson.  En  même  temps,  je 
désire  mettre  sous  ce  pli,  pour  votre  propre  information  et  celle  du  département,  un  état 
comparatif  entre  l'exercice  en  question  et  celui  qui  l'a  précédé,  et,  de  plus,  le  nombre 
de  documents  émis  en  rapport  avec  le  dit  état  financier. 

La  totalité  du  revenu  est  de  $120,563.26. 

Ainsi  que  vous  le  verrez  par  le  dit  état  comparatif,  il  y  a  une  diminution  de 
$25,467.47  sur  le  revenu  total  de  la  période  correspondante  de  l'année  précédente. 

La  plus  grande  partie  de  la  diminution  en  question  dépend  de  la  réduction — de 
$7.50  à  $5  par  année — du  prix  des  certificats  des  mineurs  libres  ;  ainsi  que  du  fait  que 
depuis  le  7  octobre  dernier  inclusivement,  on  a  émis  des  certificats  de  mineurs  libres, 
devant  prendre  fin  le  30  juin  1906,  et  qu'on  n'a  fait  payer  qu'une  partie  de  cet  honoraire 
de  $5,  conformément  aux  dispositions  de  l'article  1  de  l'arrêté  du  conseil  du  31  juillet 
dernier,  qui,  sous  ce  rapport,  amende  les  règlements  concernant  l'exploitation  minière 
des  placers. 

Vous  remarquerez  aussi  une  légère  diminution  dans  les  recettes  perçues  pour  les 
renouvellements  et  les  certificats  de  corvée  ;  cette  diminution  dépend  du  fait  qu'un 
grand  nombre  de  claims  sont  devenus  caducs  de  façon  à  pouvoir  être  réunis  aux  claims 
contigus  d'après  les  dispositions  de  l'article  12  des  règlements  concernant  l'exploitation 
minière  des  placers  ;  ou  de  façon  à  être  reloués  en  vertu  des  dispositions  des  règlements 
venus  en  force  le  7  octobre  dernier,  règlements  d'après  lesquels  les  claims  sont  'agrandis 
de  500  pieds  à  1,000  pieds. 

Les  renouvellements  accusent  aussi  une  légère  diminution  dans  la  perception  des 
honoraires  ;  il  en  est  de  même  des  locations  nouvelles  ainsi  que  de  l'enregistrement  des 
documents  concernant  les  claims  de  placers.  D'un  autre  côté,  cependant,  dans  le  district 
minier  de  Whitehorse,  il  s'est  produit  une  forte  augmentation  de  recettes,  d'après  les 
règlements  touchant  l'exploitation  minière  du  quartz. 

Malgré  les  diminutions  ci-dessus  mentionnées  dans  les  revenus  perçus  d'après  les 
règlements  concernant  l'exploitation  minière  des  placers,  elles  n'ont  produit  que  très  peu 
de  différence  dans  la  somme  des  écritures  qui  s'y  rapportent. 

Durant  l'exercice  finissant  le  30  juin  dernier,  le  ministère  de  l'Intérieur  a  opéré  un 
changement  important  :  il  a  partagé  le  Territoire  du  Yukon  en  deux  divisions  :  la  divi- 
sion minière  de  Dawson  et  la  division  minière  de  Whitehorse,  à  Yukon-Crossing.  Il  a 
de  plus  nommé  M.  R.  C.  Miller,  qui  a  tenu  le  bureau  d'enregistrement  des  mines  à 
Whithorse  depuis  1899,  sous-commissaire  de  l'or  pour  la  division  minière  de  Whitehorse. 

Le  bureau  d'enregistrement  des  mines  à  Clear-creek  a  été  fermé  le  30  du  mois 
dernier,  et  la  partie  du  district  du  dit  Clear-creek  qui  comprend  le  point  de  partage  de 
la  rivière  McQuesten  a  été  réunie  au  district  minier  de  Duncan,  et  le  reste  du  dit  district 
ajouté  au  district  minier  de  Dawson. 
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On  a  aussi  arrêté  en  même  temps  le  rétablissement  du  district  minier  de  Soixante- 
Milles  qui  avait  été  supprimé  le  31  janvier  1905,  et,  dans  quelques  jours,  un  régistrateur 
des  mines  exercera  les  fonctions  de  ce  nouveau  bureau. 

La  suppression  du  district  minier  de  Clear-creek  a  été  causée  par  le  fait  qu'un  très 
petit  nombre  de  claims  sont  actuellement  tenus  sur  un  bon  pied  sur  le  creek  Clear  et  ses 
tributaires  ;  quant  aux  renouvellements  du  dit  district  minier  de  Soixante-Milles,  la 
cause  en  est  que  les  chefs  de  la  police  à  cheval  du  Nord-Ouest  ayant  décidé,  l'hiver 
dernier,  le  licenciement  du  détachement  par  eux  envoyé  au  creek  Glacier,  et  des  claims 
nombreux  et  en  bon  état  se  trouvant  dans  cette  localité,  il  fut  en  conséquence  résolu 
de  nommer  un  régistrateur  des  mines  pour  voir  aux  affaires  des  mineurs  de  la  dite  localité. 

Au  cours  du  dernier  exercice,  le  district  miniers  de  Duncan  a  grandement  favorisé 
les  mineurs  qui  avaient  des  intérêts  dans  cette  partie  du  pays,  surtout  le  creek  Highet. 

Il  n'y  a  pas  eu  de  changement  appréciable  dans  le  district  minier  de  Kluane  depuis 
la  date  de  mon  rapport  pour  l'exercice  clos  le  30  juin  1905. 

Quant  à  ce  qui  concerne  le  district  minier  de  Whitehorse,  il  s'y  est  jalonné  et 
enregistré,  dans  la  partie  de  Windy-Arm  du  dit  district,  un  nombre  considérable  de 
claims  de  quartz  minéral,  et  il  s'y  est  fait  aussi  beaucoup  de  travaux  de  développement 
au  cours  du  dernier  exercice. 

Relativement  aux  baux  pour  exploitation  hydraulique,  plusieurs  ont  été  résiliés 
durant  l'exercice  clos  le  30  juin  dernier,  savoir  : 

1.  Bail  n"  22,  en  date  du  29  mars  1901,  en  faveur  de  M.  William  Macintosh,  pour 
un  droit  d'exploitation  hydraulique  sur  la  limite  gauche  du  creek  Dominion,  dans  la 
division  minière  de  la  rivière  des  Sauvages,  partant  d'un  point  vis-à-vis  la  limite  gauche 
du  claim  de  creek  n°  210,  en  aval  de  Discovery,  en  bas,  et  de  là,  un  mille  en  descendant 
le  courant  ;  cet  emplacement  fut  ouvert  pour  l'occupation  et  l'entrée  le  20  novembre 
dernier. 

2.  Bail  n'  32,  consenti  le  15  octobre  1901,  en  faveur  de  MM.  George  Foote  Wash- 
burne  et  Peter  Reid  Ritchie,  pour  un  droit  d'exploitation  minière  hydraulique  sur  le 
creek  Kirkman,  un  tributaire  de  la  rivière  Yukon,  à  partir  de  la  limite  supérieure  du 
claim  Discovery,  sur  le  dit  creek,  en  descendant  le  couranc  une  longueur  de  cinq  milles 
en  droite  ligne  ;  cet  emplacement  fut  ouvert  pour  l'occupation  et  l'entrée  des  mineurs 
libres  le  31  janvier  dernier. 

3.  Bail  n°  40,  consenti  le  25  juin  1902,  en  faveur  de  la  Klondike  Consolidated 
Gold  Fields  Company,  limitée,  pour  un  droit  d'exploitation  minière  hydraulique  sur  la 
rivière  Lewes,  dans  le  Territoire  du  Yukon,  comprenant  environ  quatre  milles  et  demi 
en  ligne  droite,  en  amont  de  l'embouchure  de  la  rivière  au  Gros-Saumon  ;  de  là,  en 
remontant  le  courant,  trois  milles  plus  ou  moins,  sur  un  demi-mille  de  largeur,  de  cha- 
que côté  de  la  dite  rivière  Lewes  ;  cet  emplacement  fut  ouvert  pour  l'occupation  et 
l'entrée  des  mineurs  libres  le  19  février  1906. 

4.  Bail  n°  35,  consenti  le  25  février  1902,  en  faveur  de  la  North  American  Trans- 
portation and  Trading  Company,  pour  un  droit  d'exploitation  hydraulique  sur  la  rivière 
des  Sauvages,  à  partir  d'un  endroit  situé  à  deux  milles  et  demi  en  amont  de  l'embouchure 
du  creek  Quartz,  et  de  là  en  descendant  le  courant  sur  une  longueur  de  deux  milles  et 
demi,  lequel  lieu  fut  ouvert  pour  l'occupation  et  l'entrée  des  mineurs  libres  le  12  février 
1906. 

5.  Bail  n°  41,  consenti  le  18  septembre  1902,  en  faveur  de  la  North  American 
Transport  tion  and  Trading  Company,  pour  un  droit  d'exploitation  hydraulique  sur  la 
rivière  des  Sauvages,  à  partir  de  ht  jonction  du  creek  Quartz  et  de  la  rivière  des  Sauva- 
ges, et  de  là  sur  une  longueur* de  deux  milles  et  demi  en  descendant  le  courant  ;  ce  lot  a 
été  ouvert  pour  l'occupation  et  l'entrée  des  mineurs  libres  le  27  novembre  dernier; 

6.  Bail  n°  42,  consenti  le  18  septembre  1902,  en  faveur  de  la  North  American 
Transportation  and  Trading  Company,  pour  un  lot  d'exploitation  minière  hydraulique 
porté  au  dit  bail  comme  étant  situé  sur  la  rivière  Stewart,  dans  le  Territoire  du  Yukon, 
à  partir  d'un  endroit  situé  sur  la  rivière  Stewart  à  trois  quarts  de  mille  en  aval  de  la 
jonction  des  rivières  McQuesten  et  Stewart,  sur  une  longueur  de  cinq  milles,  plus  ou 
moins,  en  descendant  la  dite  rivière  Stewart;  cet  emplacement  était  prêt  pour  l'occupa- 
tion et  ouvert  aux  mineurs  libres  le  20  décembre  dernier. 
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En  outre  des  résiliations  ci-dessus  mentionnées,  le  ministre  de  l'Intérieur  a,  le  30 
avril  dernier,  donné  avis  de  résiliation  des  baux  suivants,  savoir  :  Bail  n°  1,  consenti  le 
12  février  1900,  en  faveur  de  la  Klondike  Government  Concession,  Limited,  pour  un 
droit  d'exploitation  minière  hydraulique  sur  le  creek  Hunker,  dans  le  Territoire  du  Yu- 
kon  ;  n°  5,  consenti  le  3  novembre  1899,  en  faveur  de  l'honorable  E.-H.  Bronson  et  de 
M.  C.-C.  Ray,  pour  un  droit  d'exploitation  minière  hydraulique  sur  le  creek  Bonanza, 
dans  le  Territoire  du  Yukon  ;  bail  n°  10,  consenti  le  16  mars  1900,  en  faveur  de  M.  Joseph 
H.  Boyle,  pour  un  droit  d'exploitation  minière  hydraulique  sur  le  creek  Quartz,  dans  le 
Territoire  du  Yukon  ;  bail  n°  16,  consenti  le  23  octobre  1900,  en  faveur  de  M.  Ernest  B. 
Scroggie,  pour  un  droit  d'exploitation  minière  hydraulique  sur  le  creek  Scroggie,  dans 
le  Territoire  du  Yukon;  bail  n°  20,  consenti  le  8  novembre  1901,  en  faveur  de  M. 
Edward  L.  Ensel,  pour  un  droit  d'exploitation  minière  hydraulique  sur  le  creek  Eurêka, 
dans  le  Territoire  du  Yukon  ;  bail  n°  33,  consenti  le  16  octobre  1901,  en  faveur  de  mes- 
sieurs George  Foote  Washburne  et  Peter  Reid  Ritchie,  pour  un  droit  d'exploitation 
minière  hydraulique  sur  le  creek  Gold-Bottom,  dans  le  Territoire  du  Yukon. 

Cependant,  en  attendant  une  solution  au  sujet  des  terrains  compris  dans  les  dits 
baux  nos  1,  5,  10,  16,  20  et  33,  un  arrêté  ministériel  spécial  les  a  retranchés  de  la  liste 
des  concessions  de  placers. 

D'un  autre  côté,  durant  l'exercice  finissant  le  30  juin  dernier,  le  ministère  a  con- 
senti deux  baux  pour  exploitation  hydraulique. 

Ces  deux  baux  sont  : — • 

Bail  n°  47,  accordé,  le  30  août  1905,  a  M.  William  Charles  Thompson,  pour  un 
droit  d'exploitation  hydraulique  sur  le  Dublin  Gulch,  un  tributaire  du  creek  Haggart, 
dans  le  Territoire  du  Yukon  (district  minier  de  Duncan)  ;  bail  n°  45,  que  le  ministère 
de  l'Intérieur  a  envoyé  ici  pour  y  faire  apposer  la  signature  des  locataires,  messieurs 
James  Ollason  et  A.-J.  Green,  pour  une  certaine  étendue  de  terrain  ayant  fait  partie 
de  l'ancien  lit  de  la  rivière  Stewart,  dans  le  Territoire  du  Yukon. 

J'ai  l'honneur  d'être, 

Monsieur, 
Votre  obéissant  serviteur, 

F.  X.  GOSSELIN, 

Sous  commissaire  de  Vor. 

N°   5. 

RAPPORT  DE  L'AGENT  DES  TERRES  ET  DES  BOIS  DE  LA  COURONNE. 

Dawson,  5  juillet  1906. 
A  l'honorable  W.  W.  B.  McInnes, 

Commissaire  du  Territoire  du  Yukon, 

Dawson,  T.  Y. 
Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  présenter  mon  rapport  pour  l'exercice  clos  le  30 
juin  1906. 

Ci-joint  vous  trouverez  les  états  dont  suit  l'énumération  : — 

A.  Etat  des  recettes  provenant  des  terres  à  bois^  du  foin,  des  pâturages  et  des 
droits  régaliens  sur  le  charbon. 

B.  Etat  indiquant  les  recettes  provenant  des  terres  fédérales. 

C.  Liste  des  permis  de  coupe  de  bois  et  de  foin  accordés. 

La  recette  totale  du  dernier  exercice  accuse  une  réduction  de  $9,446.84  : — 
Dans  le  département  des  terres  à  bois  de  la  Couronne.  .  .  .    $4,337.81 
Dans  le  département  des  terres  fédérales « 5,109.03 


$9,446.84 

La  diminution  dans  le  revenu  sur  le  bois  de  charpente  s'applique  aux  droits  réga- 
liens et  aux  permis  de  coupe  de  foin  ;  elle  provient  de  ce  que  les  ventes  de  bois  de  ser- 
vice sont  tombées  et  de  ce  qu'on  a  accordé  un  plus  petit  nombre  de  permis  de  coupe  de 
foin.     Les  permis  de  coupe  de  bois  de  chirpente  accusent  une  légère  augmentation  sur 
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l'année  dernière,  et  cela  dépend  du  fait  qu'on  a  accordé  des  permis  de  coupe  de  billots  ; 
ce  dernier  fait  explique  en  même  temps  jusqu'à  un  certain  point  la  réduction  des  droits 
régaliens.  Le  charbon  prend  la  place  du  bois  comme  combustible,  et  ceci  encore  explique 
en  partie  la  réduction  des  droits  régaliens  sur  le  bois. 

Je  ne  crois  pas  que  l'augmentation  d'environ  $1,000  dans  les  saisies  doive  être 
attribute  à  la  tendance  des  propriétaires  de  scieries  et  des  personnes  qui  ont  coupé  du 
bois  d'éluder  la  loi,  mais  plutôt  au  fait  qu'en  certaines  circonstances  des  personnes  ayant 
entrepris  la  coupe  du  bois  devant  servir  aux  opérations  minières  ne  peuvent  le  faire, 
parce  qu'avant  la  livraison  de  ce  bois  ces  opérations,  pour  une  raison  ou  pour  une  autre, 
avaient  cessé,  et  alors  on  offrit  de  vendre  ce  bois  à  d'autres  personnes  Quelques  cas 
furent  portés  à  la  connaissance  du  bureau,  et  on  en  disposa  comme  dans  les  saisies  ordi- 
naires, parce  que  les  contrevenants  n'avaient  pas  de  permis  de  coupe  ;  mais,  comme  il 
avait  été  coupé  de  bonne  foi,  pour  servir  à  l'exploitation  minière,  on  n'a  fait  payer  que 
la  taxe  ordinaire  de  cinquante  centins  la  corde  et  les  honoraires  de  $5  du  bureau  dans 
chaque  cas.  Les  fournisseurs  de  bois  ne  comprennent  pas  que  seul  le  mineur  libre  peut 
couper  du  bois  sans  payer  de  droits,  si  ce  bois  sert  à  l'exploitation  minière,  mais  que  du 
moment  que  ce  bois  est  offert  en  vente  il  doit  payer  des  droits. 

Sept  demandes,  comprenant  43  milles  carrés  de  terres  à  bois,  ont  été  faites,  mais 
aucune  n'a  été  accordée  en  raison  des  instructions  par  vous  données  le  8  septembre  1905, 
en  vertu  desquelles  les  règlements  concernant  le  bois  ont  été  suspendus.  Sans  cette 
suspension,  la  diminution  dans  le  revenu  provenant  du  bois  n'aurait  pas  été  aussi  consi- 
dérable qu'elle  l'est. 

Pendant  l'année,  les  droits  régaliens  ont  été  perçus  sur  5,503  tonnes  de  charbon  ; 
de  plus,  les  locataires  des  lots  10  et  11,  groupe  10,  T.  Y.,  près  de  Tantalus,  ont  extrait 
3,000  tonnes,  sur  lesquelles  les  droits  régaliens  seront  payés  au  cours  de  cette  année; 
4,000  tonnes  et  plus  ont  été  extraites  de  terrains  achetés  au  prix  de  $20  l'acre  en  vertu 
des  anciens  règlements  concernant  les  terres  contenant  du  charbon  bitumineux,  qui 
fixaient  ce  prix  et  dans  lesquels  n'existait  aucune  stipulation  quant  au  droit  régalien. 

Les  recettes  provenant  de  la  vente  des  terres  fédérales  ont  diminué  de  $1,135.05. 
Cela  est  dû  à  la  suspension  des  règlements  concernant  les  terres,  d'après  vos  instructions 
du  8  septembre  1905,  m'enjoignant  de  ne  pas  vendre  de  terres  en  dehors  des  emplace- 
ments de  ville  jusqu'à  nouvel  avis.  Ces  ordres  n'ont  été  révoqués  qu'en  juin,  et  en  autant 
seulement  qu'ils  concernaient  les  terres  impropres  à  l'agriculture.  Cependant,  au  cours 
du  mois  de  juin,  vous  avez  consenti  à  la  vente  de  quelques  terres,  et  le  prix  d'achat  n'a 
été  payé  que  dans  un  cas,  celui  de  la  vente  d'une  acre  de  terre. 

On  a  reçu  56  demandes  de  terres,  comprenant  4,163^  acres  en  tout. 

On  a  vendu  une  étendue  de  425 J  acres,  couverte  par  sept  demandes. 

La  vente  d'une  étendue  de  1,190  acres,  comprenant  trois  demandes,  a  été  annulée, 
ce  qui  laisse  3,541§  acres,  comprenant  46  demandes,  dont  la  vente  reste  en  suspens  ;  je 
ne  m'en  occuperai  pas  avant  de  recevoir  du  département  les  nouveaux  règlements. 

Il  y  a  eu  douze  demandes  de  terrains  houillers,  comprenant  une  superficie  totale  de 
2,399  acres  ;  sept  demandes  comprenant  1,360  acres  ont  été  mises  de  côté,  et  cinq 
demandes  formant  un  total  de  1,039  acres  sont  maintenant  sous  considération. 

On  a  accordé  à  quelques  locataires  la  demande  qu'ils  avaient  faite  d'abandonner 
les  terrains  par  eux  détenus  sur  le  bord  de  la  rivière  à  Dawson,  et  cela  a  été  la  cause 
d'une  réduction  considérable  dans  les  revenus. 

L'ouvrage  n'a  pas  diminué  dans  ce  bureau,  mais  il  a  été  systématisé  de  manière  a 
pouvoir  être  accompli  par  un  personnel  restreint.  Pendant  l'année  1903  04,  alors  que 
le  revenu  était  de  $72,252.65,  la  dépense  en  salaires  et  pension  aux  commis  de  ce  bureau 
était  de  $22,800.  Aujourd'hui,  le  personnel  se  compose  d'un  commis,  qui  est  de  plus 
sténographe,  d'un  inspecteur  du  bois  et  de  moi-même,  et  dont  les  salaires  et  la  pension 
ne  s'élèvent  qu'à  $8,700  par  année. 

Le  tout  est  respectueusement  soumis  par 

Votre  obéisant  serviteur, 

H.  M.  MARTIN, 
Agent  des  terres  et  des  bois  de  la  Couronne. 
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B. —  Recettes  provenant  des  terres  fédérales  pour  l'exercice  clos  le  30  juin  1906. 


1905-1906. 

Ventes 
générales. 

Loyers. 

Honoraires 
d'enregistre- 
ment. 

Honoraires 
de  patentes. 

Honoraires 
d'inspec- 
tion. 

Total. 

$        c. 

457  61 
339  55 

98  09 
1,309  29 

77  09 
349  65 

$       c. 

215  25 

7  09 

958  10 

"'8*28' 

9  28 
413  21 

$        c. 

2  50' 

28  50 

5  00 

2  00 

$        c 

S        c. 

$        c. 
672  86 

Août  . .                       

349  14 

Septembre 

Octobre    

1,084  69 
1,314  29 

87  37 

358  93 

4  00 

5  00 
2  00 

450 

417  21 

52  27 
828  66 
130  31 
230  21 
129  26 

57  27 

Mars 

'     485*3i" 
8,240  26 
1,444  64 

100  00 

930  66 

Avril 

615  62 

8,474  97 

Juin , 

1,573  90 

4,001  99 

11,781  42 

53  50 

100  00 

15,936  91 

H.  M.  MARTIN, 

Agent  des  terres  et  des  bois  de  la  Couronne. 


C. — Permis  de  coupe  de  bois  et  de  foin  accordés  durant  l'exercice  clos  le  30  juin  1906. 


Espèce. 


(de  chauffage  
de  service 
Billes  pour  maisons . 
Foin 


Nombre 


119 
6 


30 


Quantité. 


11,593  cordes 


135^  tonnes 


210,000  pieds 


H.  M.  MARTIN, 

Agent  des  terres  et  des  bois  de  la  Couronne. 
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N°  6. 

RAPPORT  DU  CONTROLEUR. 

Bureau  du  Contrôleur. 

Dawson,  T. Y.,  23  juillet  1906. 
A  l'honorable  W.  W.  B.  McInnes, 

Commissaire  du  Territoire  du  Yukon, 
Dawson,  T. Y. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  mon  huitième  rapport  annuel  pour 
l'exercice  clos  le  30  juin  1906. 

Les  crédits  votés  par  le  Parlement  au  ministère  de  l'Intérieur  pour  "  l'adminis- 
tration du  Yukon  ",  et  dépensés  par  mon  bureau,  ont  été  de  $168,357.54.  Des  états 
mensuels,  accompagnés  des  pièces  justificatives,  ont  été  transmis  au  ministère. 

Les  recettes  et  les  dépenses  du  Territoire  du  Yukon  durant  l'exercice  ont  été  respec- 
tivement comme  suit  : 

Revenu  :  $371,476.47. 

Dépenses  :  $308,849.47.     Vous  trouverez  ci-joint  copie  de  ce  rapport. 

Les  états  trimestriels  requis  par  arrêté  du  conseil  ont  été  transmis  à  l'Auditeur 
général. 

L'administration  de  la  justice  a  coûté  $29,111.90;  les  étatsmensuels  ainsi  que  les 
pièces  justificatives  ont  été  envoyés  à  qui  de  droit. 

Le  département  des  Affaires  des  Sauvages  a  dépensé  $6,419.04,  comme  suit  : 

$3,000  pour  les  écoles  et  $3,419.04  pour  secourir  les  sauvages  malades  ou  indigents, 
etc. 

La  direction  des  dépenses  du  département  des  Travaux  publics  a  été  confiée,  comme 
par  le  passé,  au  surintendant  des  Travaux  publics  et  à  moi. 

Ces  dépenses  se  sont  élevées  à  $74,650.93. 

Le  ministère  des  Travaux  publics  a  dépensé,  pour  l'amélioration  des  rivières, 
$13,962.08. 

Ce  crédit  était  au  nom  du  commissaire  et  au  mien. 

La  totalité  des  droits  régaliens  perçus  dans  le  Territoire  durant  l'exercice  s'est 
élevée  à  $163,487.31,  comme  suit: 

Dawson,  $161,359.56,  Whitehorse,  $2,119.12,  et  Quarante-Milles,  $8.63. 

Les  recettes  provenant  des  certificats  de  mineurs  libres  accordés  aux  exportateurs 
de  poudre  d'or  américaine  ont  été  de  $381.50.  Ce  montant  a  été  transmis  au  receveur- 
général.  Les  traites  ont  été  envoyées  au  département  toutes  les  semaines  et  les  états 
tous  les  mois. 

Le  revenu  provenant  des  timbres  judiciaires,  à  la  cour  territoriale  du  Yukon,  a  été 
de  $5,517.50.  Celui  de  la  cour  des  mines,  provenant  de  la  même  source,  a  été  de 
$753.25.     Les  traites  et  les  états  ont  été  envoyés  au  ministère  du  Revenu  del'Intérieur. 

Comme  par  le  passé,  j'ai  contrôlé,  tous  les  mois,  les  états  mensuels  des  bureaux  du 
commissaire  de  l'or  et  de  l'agent  des  terres  et  des  bois  de  la  Couronne,  et  envoyé  les 
rapports  au  ministère  de  l'Intérieur.  J'ai  vérifié  les  comptes  en  suspens  et  contresigné 
les  chèques  en  paiement  des  retraits. 

La  gestion  des  affaires  de  la  ville  de  Dawson  a  été  confiée  à  mon  bureau  l'année 
passée  ;  vous  trouverez  ci-joint  copie  du  rapport  financier. 

Votre  obéissant  serviteur, 

J.  G.  LIGHGOW, 

Contrôleur. 
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N°  7 

RAPPORT  DU  DIRECTEUR  DES  ARPENTAGES 

Bureau  des  arpentages,  Territoire  du  Yukon 

Dawson,  T.  Y ,  27  juin  1906. 
A  l'hon.  W.  W.  B.  Mclnnes, 

Commissaire  du  Territoire  du  Yukon. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  transmettre  le  rapport  annuel  suivant  de  ce 
bureau  pour  l'exercice  devant  se  terminer  le  30  juin  courant  : — 

L'année  dernière,  le  personnel  de  ce  bureau  se  composait  de  James  Gibbon,  A.T.F., 
P.  F.  X.  Genest,  dessinateur,  et  de  moi-même. 

M.  Gibbon  a  été  occupé  toute  la  saison  dernière  à  faire  l'arpentage  photo-topogra- 
phique du  point  de  partage  du  Klondike,  que  la  clôture  de  la  saison  l'a  empêehé  de  ter- 
miner. Je  recommande  respectueusement  que  cet  arpentage  soit  achevé  au  cours  de  la 
présente  saison.  Pendant  mon  absence  de  l'hiver  dernier,  M.  Gibbon  a  occupé  l'emploi 
de  directeur.  Durant  les  mois  d'avril,  de  mai  et  une  partie  du  mois  de  juin,  il  a  arpenté 
23  milles  de  lignes  de  base  sur  le  creek  Barker  et  ses  tributaires,  et  40  milles  de  relevés 
de  la  rivière  Stewart. 

Les  plans  d'arpentages  suivants  ont  été  déposés  à  ce  bureau  durant  l'année  et  com- 
prennent les  travaux  d'arpenteurs  à  leur  compte  particulier  dans  le  Territoire  : — 

38  lots  groupés  (y  compris  25  claims  miniers  de  quartz). 

Claims  de  placers  mis  en  vente 20 

Lignes  de  base 6 

Concession  d'exploitation  hydrauliques 3 

Claims  vendus  aux  enchères  publiques 6 

Subdivisions 2 

Ligne  transversale  de  référence 1 

Deux  plans  de  69  claims  de  placer  dans  la  concession  Matton  et  Doyle. 

M.  Genest  a  été  occupé  à  des  ouvrages  de  dessin  en  général,  à  copier  et  à  compiler 
des  plans  et  des  esquisses,  et  à  faire  des  calques  sur  papier  bleu,  etc.,  pour  le  public,  et  il 
en  a  été  tenu  compte  dans  beaucoup  de  cas.  La  coutume  de  faire  des  plans  et  des  calques 
bleus  gratuitement  pour  les  prospecteurs  et  ceux  qui  font  des  placements  de  bonne  foi, 
d'après  les  archives  de  ce  bureau,  a  été  suivie  cette  année  avec  plus  de  libéralité  que 
par  le  passé. 

M.  H.  G  Dickson,  A.  T.  F.,  suivant  contrat  avec  le  ministère,  a  établi  12  milles 
de  ligne  transversale  de  référence  dans  la  zone  minérale  de  Windy-Arm,  et  15  milles  de 
ligne  de  base  sur  le  creek  Burwash  dans  le  district  de  Kluane.  Je  n'ai  pas  encore  reçu 
de  rapport  touchant  ce  d?rnier  arpentage,  mais  M.  Dickson  a  fait  savoir  à  ce  bureau 
que  l'ouvrage  était  terminé. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

G.  H.  MacPHERSON, 

Directeur  des  arpentages,  T.  Y. 
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RAPPORT  DU  DIRECTEUR  DES  MINES. 

Ministère  de  l'Intérieur. 

Bureau  du  directeur  des  mines. 

Ottawa,  15  août  1906. 

A  l'honorable  Frank  Oliver,  C.-P. 
Ministre  de  l'Intérieur, 
Ottawa. 

Monsieur  le  Ministre. — J'ai  l'honneur  de  soumettre  le  rapport  ci-joint  sur  les 
opérations  et  la  direction  de  la  division  des  mines  pour  l'exercice  clos  le  30  juin  1906. 

RESSOURCES    MINERALES. 

A  cause  du  besoin  général  de  renseignements  dignes  de  foi  sur  les  ressources  miné- 
rales du  Canada, — besoin  dont  nous  avons  eu  la  preuve  par  les  nombreuses  demandes 
qui  ont  été  faites  à  ce  bureau, — la  division  des  mines  a  entrepris  de  publier,  sur  les  mi- 
néraux économiques  du  Canada,  une  série  de  rapports  donnant  le  mode  de  rencontre, 
l'exploitation,  le  traitement,  etc.,  de  chaque  minéral,  avec  les  autres  renseignements  qui 
peuvent  avoir  leur  intérêt  ou  leur  utilité  pour  le  capitaliste  et  l'ingénieur  des  mines.  La 
division  a  débuté  dans  cette  entreprise  par  deux  rapports,  dont  l'un  sur  le  mica,  son 
mode  de  rencontre,  son  exploitation  et  ses  usages,  et  l'autre  sur  l'asbeste,  son  mode  de 
rencontre,  son  exploitation  et  ses  usages. 

Les  éditions  de  ces  rapports,  qui  étaient  prêts  pour  la  distribution  clans  l'automne 
de  1905,  sont  maintenant  presque  épuisées. 

Un  rapport  sur  le  graphite,  donnant  tous  les  renseignements  utiles  sur  ce  minéral, 
est  présentement  en  cours  de  préparation. 

GISEMENTS    DE    MINERAI    DE    FER. 

L'étude  systématique  des  gisements  de  minerai  de  fer  du  Canada,  embrassant  pour 
la  présente  saison  ceux  de  la  Nouvelle-Ecosse,  de  l'ouest  d'Ontario  et  de  la  région  lon- 
geant la  vallée  de  l'Ottawa,  a  été  commencée. 

Dans  la  Nouvelle-Ecosse  la  brigade  d'exploration  est  sous  la  direction  du  Dr  Wood- 
man,  professeur  de  géologie  au  collège  Dalhousîe,  d'Halifax  ;  celle  de  l'ouest  d'Ontario 
est  dirigée  par  M.  F.  Hille,  I.  M„  de  Port-Arthur,  et  celle  de  la  vallée  de  l'Ottawa  a 
pour  chef  M.  Fritz  Cirkel,  I.  M.,  de  Montréal. 

Cette  étude  devra  porter  sur  les  points  suivants,  savoir  : 

1.  Situations  des  gisements  de  minerai  de  fer  découverts  jusqu'ici,  avec  noms  et 
adresses  de  leurs  propriétaires. 

2.  Historique  du  développement  des  mines  et  des  compagnies,  s'il  y  en  a. 

3.  Constitution  géologique,  en  tant  que  nécessaire  pour  la  compréhension  de  la  nature 
des  gisements  de  minerai. 

4.  Analyse  d'échantillons  de  minerai  judicieusement  choisis.- 

5.  Quant  aux  mines  qui  ont  été  exploitées,  rendement  et  statistique, 

6.  Moyens  de  transport. 

7.  Chutes  d'eau  dans  le  voisinage  des  gisements,  hauteur  de  la  chute  et  débit. 

8.  Dépôts  de  calcaire  dans  le  voisinage  des  gisements  de  minerai  de  fer. 

9.  Caractère  des  forêts  avoisinant  le3  gisements,  avec  la  quantité  de  bois  propre 
aux  fins  d'exploitation  minière  et  la  production  de  chirbon  de  b)is  pour  le  cas  où  la 
réduction  électrique  serait  introduite. 
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10.  Cartes  des  mines  et  des  trous  de  sonde,  s'il  y  en  a. 

11.  Description  topographique  des  champs  métallifères  pour  voir  s'ils  se  prêtent  aux 
levés  magnétiques. 

Le  champ  à  embrasser  est  vaste.  C'est  pourquoi  on  ne  s'occupera,  pour  le  moment, 
que  des  gisements  qui  se  trouvent,  soit  dans  le  voisinage  de  lignes  de  transport  par  eau 
ou  chemins  de  fer,  soit  dans  des  localités  d'accès  facile  et  sur  lesquelles  les  lignes  de 
transport  existantes  pourraient  à  peu  de  frais  diriger  des  embranchements. 

Cette  étude,  entreprise  dans  les  intérêts  de  l'industrie  du  fer  en  Canada,  demandera 
plusieurs  saisons  d'exploration  pour  embrasser  d'une  manière  satisfaisante  les  plus  impor- 
tants gisements  de  minerai  de  fer.  Toutefois  ses  résultats  seront  publiés  à  mesure  que 
l'exploration  avancera. 

LEVÉS    MAGNÉTIQUES. 

C'est  l'intention  de  faire  des  levés  magnétiques  de  tous  les  gisements  de  magnétite 
importants  dont  le  terrain  se  prête  à  cette  sorte  d'opération. 

La  méthode  de  délimitation  des  gisements  de  magnétite  au  moyen  de  mesurages 
magnétométriques,  bien  qu'en  usage  depuis  un  grand  nombre  d'années  en  Suède,  est 
nouvelle  dans  ce  pays,  et  à  moins  de  s'y  être  spécialement  exercé  dans  le  laboratoire, 
cette  méthode  peut  faire  tirer  des  conclusions  très  erronées  des  courbes  d'intensité  obte- 
nues comme  résultat  des  mesurages  sur  le  terrain.  Afin  de  fournir  à  de  membres  du 
personnel  le  moyen  d'apprendre,  par  la  pratique,  comment  appliquer  cette  méthode  avec 
succès,  il  a  été  inventé  et  construit  un  appareil  expérimental.  Les  salles  présentement 
occupées  par  la  division  des  mines  sont,  toutefois,  absolument  impropres  aux  expériences 
voulues.  Les  nombreux  conducteurs  qui  passent  dans  la  rue  Sparks  parallèlement  aux 
pièces  occupées  par  le  personnel,  et  qui  portent  de  gros  courants  variables,  produisent  un 
champ  magnétique  à  variations  rapides  qui  empêchent  l'aiguille  du  magnétomètre  de 
venir  au  repos.  Le  besoin  d'une  salle  appropriée,  exempte  de  ces  troubles  magnétiques, 
se  fait  sentir  d  une  manière  pressante  pour  l'installation  et  l'utilisation  de  cet  appareil.* 

Nous  avons  actuellement  à  ce  bureau  une  nombreuse  collection  de  pressantes 
demandes  de  levées  magnétiques.  Le  personnel  de  la  division  des  mines,  qui  dans  le 
moment  ne  compte  que  deux  employés  capables  de  faire  cet  ouvrage,  est  tout  àfait  insuffi- 
sant pour  répondre  aux  besoins,  surtout  quand  même  les  employés  en  question  ne  peu- 
vent être  mis  en  campagne  à  cause  de  la  grande  somme  de  travail  de  bureau  qu'exige  la 
préparation,  pour  la  presse,  des  deux  rapports  sur  les  expériences  de  réduction  électrique 
et  du  rapport  de  la  commission  du  zinc — lequel  dernier  rapport,  par  vos  ordres,  ne 
devait  pas  souffrir  de  retard. 

Les  propriétaires  de  gisements  de  minerai  magnétique  étant  dans  l'impossibilité  de 
trouver  des  ingénieurs  capables  d'appliquer  la  méthode  en  question,  il  est  tout  naturel 
que  les  particuliers  demandent  que  l'Etat  se  charge  de  ce  travail,  puisque  l'une  des  fonc- 
tions du  gouvernement  est  de  contribuer  au  développement  des  ressources  du  pays  en 
exécutant  une  sorte  d'opération  que  les  propriétaires  ne  sauraient  faire  eux-mêmes. 

TRAVAUX    DE    RECHERCHE. 

Cet  été  M.  E.  Lindman,  ingénieur  des  mines,  a  été  temporairement  occupé  à  faire 
un  levé  magnétique  de  la  chaîne  ferrifère  de  Glendower,  et  ce  travail  n'est  pas  fini.  S'il 
en  a  le  temps,  il  fera  de  nouveaux  levés  des  gisements  de  minerai  de  fer  le  long  du  che- 
min de  fer  de  Kingston  à  Pembroke. 

Dans  l'été  de  1905  M.  B.  F.  Haanel,  B.  Se,  a  fait  des  levés  magnétiques  de  la  mine 
Wilbur  et  de  la  mine  de  Belmont.     Voici  ses  rapports  : 
Dr  Eugène  Haanel, 
Directeur  des  mines, 

Ministère  de  l'Intérieur, 
Ottawa. 

Monsieur — Conformément  à  vos  instructions,  j'ai  fait  des  levés  magnétiques  des 
propriétés  suivantes  : — 

*  Il  a  depuis  été  pris  des  dispositions  pour  déménager  la  division  des  mines  à  l'édifice  Thistle,  rue 
Wellington. 
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1°.  Mine  Wilbur. — Cette  mine,  propriété  de  M.  W.  Caldwell,  est  située  sur  les  lots 
3  et  4,  concessions  12  et  13,  township  de  Lavant,  comté  de  Lanark,  province  d'Ontario, 
et  est  reliée  au  chemin  de  fer  de  Kingston  à  Pembroke  par  un  embranchement  qui  tra- 
verse cette  propriété. 

Je  pratiquai  d'abord  une  ligne  de  base  du  nord-est  au  sud-ouest,  qui  est  la  direction 
approximative  de  la  formation  minérale.  Ensuite  je  divisai  cette  ligne  de  base,  ou  ligne 
principale,  en  espaces  de  30  pieds  et  tirai  des  lignes  transversales  à  angles  droits  de  ces 
divisions  500  pieds  de  chaque  côté  de  la  dite  ligne  de  base.  Puis  je  divisai  à  leur  tour 
ces  lignes  transversales  en  espaces  de  30  pieds,  de  sorte  que  le  terrain  se  trouva  divisé 
en  carrés  de  30  pieds  de  côté  sur  une  longueur  de  2,500  pieds  et  une  largeur  de  1,000 
pieds. 

J'ai  pris  les  indications  magnétométriques  (tant  verticales  qu'horizontales)  à  chaque 
angle  de  ces  carrés,  et  au  besoin  j'en  ai  pris  de  supplémentaires  à  des  stations  intermé- 
diaires. 

Le  gisement,  qui  est  de  magnétite,  est  un  gisement  de  contact  ;  le  mur  est  de  cal- 
caire dolomitique  et  le  toit  de  gneiss  granitoïde.  Entre  le  minerai  et  le  mur  et  le  toit 
il  y  a  une  couche  de  schiste  chloritique  et  autres  pierres  vertes. 

L'inclinaison  de  la  formation  est,  approximativement,  entre  25°  et  40°  et  dans  une 
direction  est.  Le  gneiss  granitoïde  du  toit  s'élève  très  rapidement  vers  le  sud,  formant 
un  coteau.  Cette  élévation  considérable  au-dessus  du  gisement  proprement  dit  tendait 
en  quelque  sorte  à  bouleverser  le  champ  magnétique. 

Ainsi  que  le  fera  voir  la  carte  de  l'intensité  verticale,  le  gisement  consiste  en  un 
certain  nombre  de  poches  qui,  pour  la  commodité  de  la  description,  ont  été  désignées  par 
des  lettres  rouges  (A,  B,  C,  etc.)  sur  la  carte,  tandis  que  les  différents  puits  et  trous  de 
sonde  ont  été  indiqués  sous  les  noms  de  "  Workings"  (exploitations)  nos  1,  2,  3,  etc. 

Commençant  à  l'extrémité  sud  de  la  propriété  explorée  on  rencontre  une  poche  qui 
promet  de  contenir  du  minerai.  Un  puits  rempli  d'eau  et  marqué  "  Working  n°  1  "  n'a 
pas  permis  d'investigation  quant  à  la  qualité  du  minerai,  à  l'inclinaison  ou  à  d'autres 
faits  intéressants.  Toutefois,  d'après  les  indications  magnétiques,  il  paraît  y  avoir 
encore  là  du  minerai  en  quantité  exploitable.  La  couleur  bleue  dénote  l'influence  du 
pôle  supérieur,  tandis  que  la  couleur  jaune  dénote  celle  du  pôle  inférieur. 

Situé  à  peu  de  distance  au  nord  de  cette  exploitation  (n°  1)  est  un  puits  (Working 
n°  2)  qui  s'incline  d'environ  30°  à  l'est — l'inclinaison  devenant  moindre  un  peu  au- 
dessous — et  s'étend  sur  une  distance  d'environ  90  pieds.  Ce  puits  étant  plein  d'eau,  je 
n'ai  pas  pu  le  visiter. 

Dans  une  direction  nord  de  ce  puits  sont  les  puits,  ou  "Workings  ",  3  et  4,  situés 
dans  la  zone  B.  Ces  puits  font  partie  des  principales  exploitations  sur  la  propriété. 
Le  puits,  ou  "  Working  ",  n°  3  s'étend  jusqu'à  la  profondeur  d'environ  45  pieds,  à  une 
inclinaison  d'environ  30°  vers  l'est,  et  est  relié,  au  moyen  d'une  galerie,  au  puits  ou 
working  n°  4,  qui  s'étend  de  plus  de  300  pieds  avec  une  inclinaison  d'environ  27°  à 
l'est.* 

Ce  puits  suit  d'assez  près  l'inclinaison  du  toit.  A  environ  90  de  la  gueule  de  ce 
puits  l'inclinaison  devient  moindre.  11  a  été  tiré  de  ce  puits  environ  10,000  tonnes  de 
bon  minerai,  qui  a  été  empilé  le  long  du  chemin  de  fer.  C'est  ce  qui  a  causé  la  pertu- 
bation  dans  la  zone  C. 

A  l'est  de  l'exploitation  n°  4  est  l'exploitation  n°  5,  vieux  puits  qui  ne  sert  à  rien 
depuis  un  certain  temps  et  qui  communique  avec  le  n°  4  par  une  galerie.  Au  nord-est 
de  l'exploitation  n°  5  est  l'exploitation  n°  6,  puits  creusé  par  une  compagnie  il  y  a  quel- 
que temps  et  dont  il  a  été  extrait  considérablement  de  minerai.  La  zone  bleue  D  aeduse 
la  présence  de  minerai,  mais  non  en  quantité  exploitable.  La  zone  jaune  E  est  causée 
par  la  fouille  dans  l'exploitation  n°  6.  Au  nord-est  de  l'exploitation  n°  6  le  gisement 
diminue  graduellement. 

La  zone  bleue  F  et  sa  zone  jaune  correspondante  dénotent  l'existence  d'une  petite 
poche  de  magnétite,  mais  ne  sauraient  être  regardées  comme  valant  la  peine  d'être  ex- 
ploitées. 

*A  ce  puits,  des  trous  de  sonde  montrent  que  la  puissance  de  la  couche  de  minerai  est  d'environ  28 
pieds,  e*  les  indications  sont  que  c'est  le  gisement  qui  promet  le  plus  dans  cette  partie  du  champ. 
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A  la  zone  G  est  une  poche  de  minerai  qui  a  été  exploitée  dans  une  certaine  mesure. 
L'exploitation  n°  7  est  une  tranchée  ouverte  d'où  il  a  été  extrait  du  minerai  de  qualité 
plutôt  médiocre  Le  minerai  ici  est  mélangé  avec  de  la  roche  molle  verdâtre  (schiste 
chloritique,  épidote,  etc.) 

La  zone  H  est  une  poche  qui  se  compose  sans  doute  de  la  même  sorte  de  minerai 
que  celui  de  la  zone  G. 

La  zone  dénotée  par  I,  J,  K,  forme  un  gisement  qui  a  été  rompu  par  le  minerai  ex- 
trait de  l'exploitation  n°  9. 

L'exploitation  n°  8  plonge  jusqu'à  la  profondeur  d'environ  97  pieds  et  a,  à  la  sur- 
face, une  largeur  d'environ  50  à  60  pieds.  Les  exploitations  n°  8  et  9  étaient  toutes 
deux  pleines  d'eau  à  l'époque  de  mon  exploration,  de  sorte  qu'il  n'a  pu  être  rien  déter- 
miné de  positif  quant  à  leur  puissance.  Toutefois,  selon  toutes  les  apparences  l'exploi- 
tation n°  9  semble  s'étendre  vers  l'est,  et  il  n'y  a  pas  de  doute  qu'elle  s'étend  à  une 
petite  distance  sous  la  zone  J.  Les  indications  sont  qu'il  y  a  ici  assez  de  minerai  pour 
que  le  gisement  soit  exploitable. 

La  zone  désignée  par  les  lettres  M,  N,  L  et  O  doit  son  existence  au  vaste  empla- 
cement de  décharge  qui  contient  une  grande  quantité  de  bon  minerai.  A  la  lettre  P 
est  une  autre  petite  poche  qui  a  été  exploitée  sur  une  petite  échelle  au  "  Working 
N°  10  "  ;  je  ne  considérerais  pas  que  cette  poche  valût  la  peine  d'être  exploitée. 

Plusieurs  trous  de  sondage  au  diamant  ont  été  faits  sur  différents  points  de  la 
propriété,  mais  ni  le  plan  de  ces  trous  ni  celui  des  exploitations  n'étaient  disponibles  à 
la  mine  quand  j'y  suis  allé. 

Par  les  données  de  forage,  etc.,  il  pourrait  être  obtenu  considérablement  de  rensei- 
gnement sur  la  constitution  gé  -logique  et  l'étendue  du  gisement,  et  avant  de  décider  où 
forer  de  nouveaux  trous  il  serait  bon  d'obtenir  le  plan  des  trous  déjà  forés,  avec  leur 
direction. 

Les  moyens  de  transport  sont  excellents,  puisqu'un  embranchement  du  chemin  de 
fer  de  Kingston  à  Pembroke  traverse  la  propriété  et  qu'une  voie  accessoire  longe  aussi 
les  emplacements  de  décharge. 

Le  minerai,  dont  l'analyse  est  donnée  plus  bas,  est  virtuellement  fusible  par  lui- 
même.     Sa  teneur  en  phosphore  et  en  soufre  est  aussi  très  basse. 

Yoici  l'analyse  d'un  échantillon  prélevé  sur  trente  tonnes  de  minerai  envoyées  à 
Sault-Sainte-Marie  : — 

Si  02 6-20 

FeA 5542lFe-56-69 

FeO 23-04/  *e~ 0t>  by 

A1903 2  56 

Ca  O 2  00 

MgO 684 

Mn  O 020 

P 001 

S  .    ...    001 

2°.  Mine  de  fer  de  Belmont. — Située  sur  le  lot  19,  dans  la  première  concession  du 
township  de  Belmont,  comté  de  Peterborough. 

Les  conditions  dans  lesquelles  faire  un  levé  magnétique  étaient  très  favorables,  attendu 
que  le  terrain  était  comparativement  uni,  permettant  ainsi  une  interprétation  exacte 
des  courbes  de  la  carte,  qui  auraient  été  plus  ou  moins  faussées  si  le  terrain  avait  été 
inégal  ou  accidenté,  sans  compter  que  l'absence  de  bois  touffus  a  considérablement  faci- 
lité le  travail. 

Les  travaux  exécutés  sur  cette  propriété  dans  le  passé  consistaient  en  deux  tran- 
chées de  recherche  s'étendant  du  nord  au  sud  et  séparées  par  un  espace  d'environ  trois 
cents  pieds.  Celle  du  sud  est  une  fouille  de  35  pieds  de  largeur  sur  50  de  longueur, 
avec  une  profondeur  de  5  à  6  pieds.  Cette  fouille  s'appelle  la  fosse  Nichol  et  est  dési- 
gnée ainsi  sur  la  carte. 

La  plus  grande  tranchée  est  de  forme  irrégulière  et  a  une  longueur  d'environ  cent 
vingt  pieds  de  l'est  à  l'ouest,  sur  une  largeur  d'environ   soixante  ou  soixante-dix  pieds. 
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A  l'extrémité  nord-est  de  cette  fouille  est  un  puits  qu'on  dit  avoir  environ  cinquante  pieds 
de  profondeur,  mais  il  a  été  impossible  de  le  vérifier,  comme  aussi  d'examiner  les  plus 
profondes  portions  des  fouilles,  vu  que  tout  est  envahi  par  l'eau. 

Le  minerai  qui  affleurait  en  plusieurs  endroits,  ou  que  l'on  mit  à  nu  en  le  dépouil- 
lant de  ce  qui  le  recouvrait,  avait  une  couleur  de  rouille  due  à  la  décomposition  de  la 
pyrite  de  fer  que  l'on  pouvait  voir  éparpillée  dans  le  minerai  extrait  quelque  temps 
auparavant  et  empilé  autour  des  tranchées. 

Une  matière  ressemblant  à  du  sable,  se  composant  de  magnétite  et  de  pyrite,  repose 
à  la  surface  sur  différents  points  ;  il  en  a  été  fait  quelques  essais  de  concentration  dont 
les  résultats  seront  donnés  plus  tard. 

Lorsque  j'ai  été  sur  les  lieux,  une  société  de  New-York  était  à  faire  des  trous  de 
sonde  pour  éprouver  le  gisement.  Elle  se  servait  d'une  sonde  dite  calyx  drill  qui 
paraissait  donner  de  bons  résultats  en  ce  qu'il  était  obtenu  un  témoin  d'environ  un  pouce 
et  demi  de  diamètre.  Ce  trou  de  sonde  fut  foré  jusqu'à  une  profondeur  d'environ  300 
pieds,  et  j'eus  occasion  d'examiner  les  témoins  extraits  de  cette  profondeur.  Les  données 
de  ce  sondage,  recueillies  par  M.  R.  Itate,  qui  agissait  pour  M.  T.  D.  Ledyard,  seront 
présentées  plus  loin  dans  le  présent  rapport. 

M.  Ledyard  n'étant  pas  convaincu  que  les  trous  de  sonde  fussent  à  la  bonne  place 
pour  éprouver  la  propriété,  s'adressa  à  la  division  des  mines  du  ministère  de  l'Intérieur 
pour  se  faire  indiquer  l'endroit  où  en  forer  un  autre.  C'est  pourquoi  M.  Nystrom  fut 
envoyé  à  Belmont  dans  ce  but,  pendant  que  j'étais  à  faire  un  levé  magnétique  de  la  mine 
Wilbur. 

M.  Nystrom  détermina,  sur  le  côté  nord  de  la  principale  fouille,  la  position  d'un 
trou  de  sonde  qui  est  indiqué  sur  la  carte  ;  l'appareil  de  sondage  fut  monté  sur  le  lieu, 
mais  après  qu'on  eût  foré  environ  20  pieds  dans  la  roche  compacte,  le  travail  fut  arrêté. 

C'était  notre  avis  dans  le  temps,  et  cette  opinion  a  été  depuis  confirmée  par  un 
examen  de  la  carte  de  l'intensité  verticale,  que  ce  trou  de  sonde  foré  à  cet  endroit  aurait 
éprouvé  la  puissance  et  l'inclinaison  du  gisement,  attendu  que  l'inclinaison  du  gisement, 
bien  que  très  légère,  s'est  trouvée  être  dans  la  direction  du  nord 

A\ant  de  commencer  mon  levé,  je  traçai  une  ligné  de  base  du  nord-est  au  sud-ouest, 
et  tirai,  à  tous  les  30  pieds,  des  lignes  transversales  perpendiculaires  à  cette  ligne  de 
base.  Je  divisai  ensuite  les  lignes  transversales  en  32  espaces,  de  sorte  que  le  champ 
dont  j'avais  à  faire  le  levé  se  trouva  divisé  en  32  carrés.  Ce  champ  avait  environ  1,000 
pieds  de  longueur  sur  600  de  largeur  (300  pieds  de  chaque  côté  de  la  liojne  de  base). 

Je  pris  les  indications  de  l'intensité  tant  horizontale  que  verticale  à  chaque  angle 
de  tous  les  carrés,  et  au  besoin  j'en  pris  de  supplémentaires  à  des  points  intermédiaires 

Lorsque  les  travaux  de  recherche  furent  finis,  il  fut  préparé  des  cartes  de  l'inten- 
sité tant  verticale  qu'horizontale. 

Si  on  examine  la  carte  de  l'intensité  verticale  on  verra  que  les  courbes  sont  très 
régulières,  ce  qui  indique  un  dépôt  régulier  et  que  la  principale  portion  du  gisement  se 
trouve  dans  les  bornes  de  la  courbe  60°,  ou  cette  partie  delà  carte  qui  porte  la  teinte  la  plus 
sombre.  La  partie  négative  ou  jaune  de  la  carte  est  l'attraction  du  pôle  sud  et  par  sa 
faible  attraction  indique  une  puissance  considérable  à  partir  de  la  surface  du  pôle  sud 
de  la  masse  minérale. 

La  plus  forte  portion  de  la  surface  négative  est  causée  par  le  puits  susmentionné, 
qui  est  situé  à  cet  angle  de  la  principale  exploitation. 

En  même  temps  que  l'étendue  de  terrain  embrassée  par  ce  gisement  est  compara- 
tivement petite,  les  indications  sont  qu'il  s'étend  à  une  profondeur  considérable,  et 
quelques  trous  forés  à  différents  endroits  pourraient  montrer  qu'il  est  d'une  grande 
importance. 

Un  grand  nombre  d'analyses  faites  d'échantillons  provenant  de  différentes  parties 
du  champ  montre  que  la  teneur  en  phosphore  est  extrêmement  basse,  et  bien  que  la 
quantité  de  soufre  existant  sous  la  forme  de  pyrites  de  fer  soit  considérable,  des  essais 
de  séparation  magnétique  faits  par  différentes  personnes  ont  démontré  que  le  soufre  est 
très  facile  à  dissocier. 

Les  analyses  suivantes  extraites  du  rapport  du  professeur  W.  G.  Miller  sur  cette 
propriété  au  bureau  des  mines,  Toronto,  en  date  du  6  janvier  1906,  ont  été  faites  par 
M.  A.  G.  Burrows,  analyste  du  bureau  des  mines. 
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N°  2.  Echantillon  pris  à  travers  une  largeur  de  12  pieds  de  la  masse  minérale  dans 
l'angle  sud-ouest  de  la  "  Grande"  fosse  ('  Big'  pit)  : 

Pour  cent. 

Fer  métallique 66  74 

Soufre 2-58 

Phosphore -008 

N°  3.  Echantillon  prélevé  sur  du  minerai  en  place  dans  la  fosse  Nichol  ou  le  plus 
au  sud  : 

Pour  cent. 

Fer  métallique 6531 

Soufre    -07 

Phosphore    .- .  .  "01 

N°  4.   Echantillon  pris  sur  le  tas  à  la  fosse  Nichol  : 

Pour  cent. 

Fer  métallique - 5921 

Soufre 097 

Phosphore , -01 

N°  5.   Echantillon  provenant  du  tas  de  déchets  à  l'ouest  de  la  fosse  Nichol  : 

Pour  cent. 

Fer  métallique 60  40  , 

Soufre     -17 

Phosphore , 016 

N°  6.   Do  : 

Pour  cent. 

Fer  métallique    .    59  14 

Soufre ,    ...    .  -15 

Phosphore -016 

N°  7.  Echantillon  choisi  à  cause  de  sa  forte  proportion  de  pyrite,  dans  le  but  de 
voir  s'il  contenait  de  l'or  : 

Pour  cent. 

Fer  métallique 5880 

Soufre 18-18 

Phosphore ,  .  .  , . -007 

N°  8.  Do. 

Pour  cent. 

Fer  métallique 60-93 

Soufre , 1-40 

Phosphore -028 

N°  9.  Extrémité  nord  de  la  principale  exploitation  près  du  puits.  Echantillon 
provenant  d'un  espace  de  35  x  5  ou  6  pieds.  Un  peu  de  la  surface  du  fond  de  cette 
fosse  était  couvert  d'eau  et  de  vase  et  n'a  pu  être  .échantillonné  : 

Pour  cent. 

*    Fer  métallique 55-65 

Soufre .    ......  -94 

Phosphore , -02 

N°  10.  Do  : 

Pour  cent. 

Fer  métallique , 55.63 

Soufre , . , -67 

Phosphore ,  . ,  , , -018 
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N°  11.  Matière  concassée  et  semblable  à  du  sable,  composée  de  magnétite  et  de 
pyrite,  qui  repose  à  la  surface  du  gisement  à  différents  points.  Séparée  par  des  moyens 
magnétiques,  il  s'est  trouvé  qu'elle  rendait  approximativement  89  pour  100  de  matière 
magnétique  et  11  pour  100  de  matière  non  magnétique,  contenant  plus  ou  moins  de 
pyrite.  La  composition  de  ces  deux  parties  de  l'échantillon  est  donnée  dans  l'analyse 
suivante  : — 

Echantillon  marqué  "  magnétite  ''  : 

Pour  cent. 

Fer  métallique 7101 

Soufre 0-11 

Phosphore    0016 

Echantillon  marqué  "  pyrite  "  : 

Pour  cent. 
Soufre 0-70 

On  voit  que  le  fer  métallique  dans  la  magnétite,  après  concentration,  n'est  que  d'un 
peu  plus  de  1  pour  100  au-dessous  du  minerai  théorique  ou  absolument  pur. 

N°  12.  Echantillon  brut  de  magnétite  en  masse  brute  ;  broyé  et  calibré  à  10  par  le 
professeur  Kirkpatrick  et  dissocié  magnétiquement;  87  pour  100  de  magnétite  et  13 
pour  100  de  pyrite  avec  de  la  matière  de  roche. 

Voici  la  composition  des  deux  produits  : — 

Magnétite  : 

Pour  cent. 

Fer  métallique 67 -46 

Soufre 0-129 

Phosphore 0-01 

Pyrite  : 

Soufre 18  85 

Ce  qui  suit  est  extrait  du  rapport  le  Y  International  Separator  Company  : 

"  Le  minerai  calibré  de  10  à  20  a  rendu,  à  la  concentration,  70*9  pour  100  de  fer 
et  0-1  pour  100  de  soufre;  calibré  à  10  il  a  rendu,  dans  un  cas,  70*9  pour  100  de  fer  et 
0.1  pour  100  de  soufre,  et,  dans  un  autre,  71-4  pour  100  de  fer  et  0'08  pour  100  de 
soufre." 

Les  expériences  de  concentration  susmentionnées  semblent  prouver  d'une  manière 
concluante  que  la  teneur  en  soufre  du  minerai  peut  être  réduite  à  un  point  assez  bas 
pour  pouvoir  traiter  ce  minerai  par  le  procédé  du  haut-fourneau  ordinaire.  (Cependant 
la  finesse  du  produit  serait  un  inconvénient.) 

Le  meilleur  procédé  pour  traiter  ce  minerai  serait  le  procédé  Grondai  de  séparation 
magnétique  et  de  mise  en  briquettes,  lequel  peut  être  en  partie  ainsi  décrit  :  — 

Le  minerai  brut  est  réduit  en  cubes  d'environ  un  demi-pouce  dans  un  broyeur 
approprié,  puis  introduit  dans  un  pulvérisateur  à  billes  Grondai],  qui  consiste  en  un 
cylindre  horizontal  fait  de  côtes  longitudinales  en  acier  avec  plaques  de  tête  ou  porte 
en  fonte,  par  l'une  desquelles  le  minerai  entre  avec  de  l'eau  pour  sortir  à  l'autre  bout 
réduit  en  poudre  fine  à  l'état  de  pâte.     Il  n'est  pas  besoin  de  tamis. 

Le  pulvérisateur  repose  sur  des  rouleaux  et  est  chargé  avec  des  billes  de  fonte 
trempée,  d'un  diamètre  de  6  pouces  en  descendant.  On  dit  que  l'usure  des  billes  est  en 
moyenne  de  2  livres  de  métal  par  tonne  de  minerai  broyée,  Pour  chaque  pulvérisateur, 
qui  produit  de  50  à  100  tonnes  de  minerai  en  24  heures,  il  faut  une  force  de  20  à  25 
chevaux. 

Ce  minerai  broyé  passe  ensuite  par  un  séparateur  magnétique. 

Avant  de  la  charger  dans  le  séparateur  proprement  dit  on  fait  passer  la  pâte  du 
pulvérisateur  par  un  lavoir  de  traitement  peur  la  débarrasser  du  gros  des  boues' non 
magnétiques.  Une  fois  débarrassée  de  la  boue,  la  pâte  passe  dans  un  séparateur  pro- 
prement dit. 
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Sortie  du  séparateur  la  pâte  contient  juste  assez  d'humidité  pour  qu'on  puisse  la 
mettre  en  briquettes  sans  l'aide  de  matière  cohésive.  Les  briquettes  ainsi  faites  sont 
assez  fermes  pour  être  transportées  de  la  presse  aux  chariots  employés  dans  le  four,  qui 
est  long  et  en  forme  de  tunnel.  Le  four  est  chauffé  au  gaz,  dont  la  chambre  de  com- 
bustion est  vers  le  milieu. 

La  température  dans  la  chambre  de  combustion  atteint  1,300°  à  1,400°  C,  et  est 
suffisante  pour  agglutiner  les  parties  de  manière  à  former  une  solide  briquette  capable 
d'endurer  une  rude  manutention  et  un  long  transport. 

Je  donnerai  ici  les  résultnts  d'une  analyse  que  MM.  Pattinson  et  Stead  ont  faite 
d'un  minerai  (Herràng)  traité  par  le  procédé  Grondai.  (Voir  le  n°l  du  Journal  of  the 
Iron  and  Steel  Institute,  pour  1904)  : — 


Minerai  brut 

Concentrés 

Scorie 

Briquettes 

Fonte  provenant  de  ces  briquettes 


Pour  cent 
de  fer. 

39  30 

62  90 

11-40 

61  10 

- 

Pour  cent 
de  soufre. 

1 

13 

0 

27 

1 

58 

0 

008 

0 

005 

Pour  cent  de 
phosphore. 


006 
003 
017 
003 
012 


La  situation  de  cette  propriété  est  excellente  ;  elle  est  sur  un  embranchement  du 
chemin  de  fer  de  l'Ontario  Central  et  à  45  milles  de  la  baie  Weller  du  lac  Ontario. 

Une  source  de  puissance  hydraulique  d'environ  1,000  chevaux,  située  à  quelque 
trois  milles  de  la  mine,  a  été  développée  par  la  Belmont  Gold  Mine  Company,  et  comme 
elle  est  maintenant  inactive,  il  y  aurait  probablement  moyen  d'y  emprunter  de  la  force 
à  très  bon  compte  pour  actionner  des  machines,  etc.  Une  autre  chute  d'eau,  pouvant 
fournir  une  force  de  200  à  300  chevaux  et  dont  M.  T.-D.  Ledyard  est  propriétaire,  est 
à  peu  de  distance  aussi  de  la  mine  et  pourrait  fournir  amplement  de  force  motrice  pour 
actionner  toutes  les  machines.  Je  crois  que  le  prix  de  revient  du  développement  par 
cheval  serait  très  bas. 


Note— D'à prè  une  lettre  récemment  reçue  de  M.  T.-D.  Ledyard,   il  a  été  foré,  dans  différentes  parties 
du  gisement,  de  nouveaux  trous  de  sonde  qui  accusent  du  bon  minerai  à  une  profondeur  considérable. 
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Données  du  trou  de  sonde  n°  1,  notées  sur  la  carte  d'intensité  verticale. 
Minerai  propre  à  la  concentration. 
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Ya 


10 


11 


12 


13 


14 


Description  du 
témoin. 


Profondeur  du 
trou. 


pds.  pcs.    pds.  pcs. 


Bon  minerai. 


Fer  à  grain  fin 
Fer  et  roche  . . . 
Bon  fer 


Bon  fer  ordinaire. 
Fer  avec  roche   . . 


32    3- 
36    0- 


41 

43 

57 

70 

77 

91 

95 

95  10- 

97  10- 
104  2- 
106  3- 
110    3- 


-  36 

-  4l 

-  43 

-  49 

-  62 

-  74 

-  82 

-  95 

-  95  10 

-  97  10 

-  99    3 
-106    3 

110    3 
-111    4 


Fer  avec  roche   .... 

Bon  fer 

Fer  et  roche  (bon) . . . 

m    bon 

h    et  roche 

ii    bon 

h    bon  ordinaire.. . . 

n    et  roche 

..   (bon) 

n    et  roche    

n    (compact) 


avec  roche 


Fer  (un  peu  de  roche) 

m    minerai 

n    et  roche 


Total. 


119  2- 

119  8 

122  5- 

128  0- 


-119  8 

-120  7 

-128  1 

-133  6 

-135  7 

-140  0 

-142  7 

143    0—145  0 

-146  7 

-152  2 

-162  2 


134 
136 
140 


146 
150 


157    0- 


179    3—180    3 


194    5—196 

'  200    0-210  " 

224  10-225 
230  0-231 
234  1—236 
237  5-245 
246  10—247 
248  1-252 
260  3-262  10 
264    0-267    4 


274    7-276    2 


P.  2 

fi  ¥ 


pds.  pcs. 


0    6 

0  11 
0  8 
5    6 


1    0 


1    7 

iô  6 


0  11 

1  6 


1    7 
115    6 


Description  du  témoin. 


Minerai  mélangé 


Fer  et  roche . 


Fer  et  roche 

Roche  avec  fer.. 


Roche  et  fer 


Roche  avec  fer 

Fer  et  roche 

Roche  avec  fer 

Fer,  quartz,  etc  ... 
Roche  et  fer 

Roche  et  fer  avec  s  ... 
Fer  et  roche 

n         n       

n         m  

Roche  et  fer 

n         ii       

Roche    et    fer    (grain 
fin) . 

Roche  et  fer 


Roche  et  fer  avec  s 


Profondeur  du 
trou. 


fi 
fi  S 

c'So 


pds.  pcs.  pds.  pcs.  pds.  pcs. 

7  0 
36  0—        3  1 


82  3—  82  11 

83  6—  88  9 


115  1—116  2 


117 
120 


2—118  1 

7—121  2 

123  1—125  0 

125  0—128  0 

133  6—134  4 

135  7—136  5 


146  7—148  4 

154  0—155  0 

155  0-157  1 
165  4—166  4 
180  3—181  11 
183  6—185  0 
185  0—191  1 
191  3-194  5 

196  —200  0 

232  9-234  1 

245  9-246  1Q 

252  4-260  0 

260  0—260  3 

262  10—264  0 

267  4—270  0 

272  10-274  7 

288  6-290  6 


0  8 

1  0 


1  1 


0  11 

0  7 

1  11 
3  0 
0  10 
0  10 


4  0 
1  4 
1  1 


60  1 


3°.  Lot  7a,  rang  V,  township^de  Leeds,  P.Q. — Ce  levé  fut  fait  en  mail 905. 

Je  traçai  une  ligne  de  base  approximativement  dans  le  sens  de  la  direction  de  la 
formation  minérale  et  divisai  le  terrain  en  trente  deux  carrés  de  la  manière  ordinaire. 

Ensuite  je  relevai  les  indications  magnétiques  de  l'intensité  tant  verticale  qu'hori- 
zontale aux  angles  de  chaque  carré,  ainsi  qu'à  des  stations  intermédiaires  au  besoin. 

Lorsque  les  travaux  de  recherche  furent  achevés  je  fis  un  croquis  des  lignes  isody- 
namiques montrant  la  principale  partie  du  gisement.     D'après  ces  lignes  isodynamiques 
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je  déterminai  l'endroit  où  forer  un  trou  de  sonde  pour  établir  la  profondeur  et  l'épais- 
seur du  gisement,  mais  jusqu'à  présent  il  n'a  pas  été  fait  de  forage. 

Il  a  été  imprimé  un  rapport  préliminaire  de  ce  levé  dans  le  rapport  annuel  du 
directeur  des  mines  pour  1905. 

Le  minerai,  qui  est  de  la  magnétite,  se  rencontre  dans  la  roche  schisteuse  et  la  ser- 
pentine, et  en  certains  endroits  est  exposé  à  la  vue  par  des  affleurements  et  dans  d'au- 
tres par  des  travaux  de  dépouillement  faits  quelque  temps  avant  que  je  me  portasse  sur 
les  lieux.  La  direction  de  la  formation  est,  à  très  peu  de  chose  près,  du  nord-ouest  au 
sud-ouest,  et  son  inclinaison  est  approximativement  de  45°-50°  vers  le  nord-ouest  à  la 
surface. 

Il  avait  été  enlevé  du  minerai  des  endroits  où  il  était  ainsi  à  nu,  ainsi  que  d'une 
fosse  d'essai  (n°  1)  indiquée  sur  la  carte  de  l'intensité  verticale,  qui  accompagne  le  pré- 
sent rapport,  mais  la  quantité  enlevée  était  si  petite  que  les  indications  magnétiques 
générales  seraient  restées  les  mêmes  si  ce  minerai  avait  été  laissé  en  place.  ^3 

En  examinant  la  carte  on  verra  que  le  minerai  se  rencontre  par  poches.  Pour 
faciliter  la  consultation,  ces  poches  sont  désignées  par  les  lettres  capitales  A,  B,  C,  D  et 
E  imprimées  sur  la  carte. 

Les  zones  positives  A,  B,  C  et  D  indiquent  l'existence  de  dépôts  de  minerai  sous  la 
forme  de  poches,  mais  les  indications  de  la  quantité  de  minerai  présente  ne  sont  pas 
assez  encourageantes  pour  justifier  la  dépense  que  demanderaient  des  travaux  de  déve- 
loppement. 

La  zone  positive  E  est  celle  qui  promet  le  plus  de  ces  poches  et  la  seule  où  il  servi- 
rait à  quelque  chose  de  pousser  plus  loin  la  recherehe,  mais  même  ici  les  indications  de 
la  quantité  de  minerai  présente  ne  justifient  pas  une  grande  dépense. 

On  remarquera  que  l'intensité  verticale  positive  diminue  rapidement  dans  le  sens 
de  l'inclinaison.  Cela  peut  être  pris  pour  un  signe  que  la  masse  minérale  a  peu  de  puis- 
sance. 

Un  trou  de  sondage  foré  à  la  place  déjà  mentionnée  aurait  percé  la  masse  minérale 
à  une  profondeur  de  150  pieds,  si  l'inclinaison  à  la  surface  persévérait  jusque-là.  Si  le 
minerai  ne  va  pas  jusqu'à  cette  profondeur  le  gisement  ne  vaut  pas  la  peine  d'être 
exploité.  La  formation  minérale  se  prolonge  dans  le  lot  voisin,  qui  est  le  lot  7b,  rang  Y; 
mais,  suivant  vos  instructions,  j'ai  borné  mon  levé  au  lot  7  a. 

J'ai  passé  à  peu  près  une  journée  à  faire  des  mesurages  sur  les  lots  1  et  3  du  rang 
X,  mais  je  n'ai  pas  trouvé  là  d'autres  indications  de  fer  que  plusieurs  cailloux  de  surface. 
La  station  de  chemin  de  fer  la  plus  rapprochée  est  Robertson,  sur  le  Québec- Central,  à 
environ  douze  milles  de  cette  propriété. 

Des  analyses  que  M.  M.-F.Connor  a  faites  d'échantillons  empruntés  à  deux  affleu- 
rements et  à  la  fosse  d'essai  mentionnés  ci  dessus  ont  donné  les  résultats  suivants  : 


Fosse  d 
N°  1 

essai 

N°2. 

N°3. 

Si02 

10 
3 
0 

24 

59 
1 
0 
0 

00 
70 
10 
60 
05 
12 
50 
69 

8-77 

030 

trace. 

25-28 

64  96 

0  43 

003 

035 

40  43 

A1203 

Ti02 ' 

FeO 

Fe203 

010 

trace. 
17  98 
40  10 

CaO 

040 

MgO 

P205 

002 
037 

Fe  ... 

S 

99  76 

60  48 
0  007 
0  307 

100  12 

65  15 
0  007 
0  153 

99.40 

42  07 
0  03 

P 

0  163 

Par  ces  analyses  on  verra  que  la  teneur  en  soufre  est  très  basse  dans  les  trois  échan- 
tillons, et  que  la  teneur  en  phosphore  est  haute. 


Votre  obéissant  serviteur, 


B.  F.  HAANEL. 
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ESSAI    DE    RÉDUCTION    ÉLECTRIQUE. 

A  cause  de  la  grande  importance  de  ce  sujet  en  vue  de  l'utilisation  des  nombreuses 
chutes  d'eau  et  des  nombreux  gisements  ferrifères  en  Canada,  surtout  dans  les  provinces 
où  il  faut  importer  de  la  houille  pour  les  fins  de  carbonisation  ou  de  transformation  en 
coke,  il  a  été  affecté  un  crédit  à  l'établissement  d'un  appareil  d'expérimentation  pour 
résoudre  les  importantes  questions  suivantes  relativement  aux  conditions  (ju'offre  le 
Canada  : — 

1.  La  magnétite,  qui  est  notre  principal  minerai,  et  qui  est,  dans  une  certain® 
mesure,un  conducteur  d'électricité,  peut-elle  être  réduite  avec  succès  et  économie  par  Ie 
procédé  électrique1? 

2.  Les  minerais  de  fer  de  teneur  comparativement  haute  en  soufre,  mais  ne  conte- 
nant pas  de  manganèse,  peuvent-ils  être  transformés  en  fonte  marchande  ? 

3.  Le  procédé  électrique  peut-il  être  modifié  de  telle  sorte  qu'il  soit  possible  de  subs 
tituer  au  coke  le  charbon  de  bois,  qu'on  peut  tirer  à  bon  marché  des  rebuts  de  scieries 
et  d'autres  sources  d'approvisionnement  de  bois  ne  servant  à  rien  autre  chose  ?  Ceci  est 
particulièrement  important,  vu  que  le  charbon  de  bois  et  le  coke  de  tourbe  constituent 
des  produits  indigènes. 

La  Lake  Superior  Corporation  offrit  de  fournir  l'énergie  électrique  voulue  gratuite- 
ment pendant  quatre  mois,  et  de  mettre  à  notre  disposition  son  laboratoire  et  ses  instal- 
lations de  broyage  et  de  mise  en  briquettes  moyennant  un  loyer  raisonnable,  pourvu 
que  l'appareil  de  réduction  fût  établi  à  ses  usines  de  Sault-Sainte- Marie.  On  jugea 
que  ces  avantages  ne  pourraient  pas  être  obtenus  ailleurs  et  l'offre  fut  en  conséquence 
acceptée. 

M.  Erik  Nystrom,  ingénieur  des  mines,  membre  du  personnel  de  la  division  des 
mines,  fut  désigné  pour  aller  à  Sault-Sainte-Marie  diriger  la  construction  du  four,  que  le 
Dr  P.  Héroult  avait  dessiné  en  vue  des  expériences,  et  faire  toUs  les  préparatifs  néces- 
saires pour  commencer  ces  expériences  à  une  date  rapprochée. 

La  difficulté  de  trouver  les  appareils  et  compteurs  électriques  nécessaires  et  le  fait 
qu'il  fallait  importer  de  Suède  les  électrodes  voulus  retardèrent  beaucoup  le  commence- 
ment des  expériences. 

Les  expériences  officielles  furent  commencées  vers  le  milieu  de  janvier  1906,  et,  sauf 
pendant  quelques  pauses  nécessitées  par  des  réparations,  furent  poussées  jour  et  nuit 
jusqu'au  4  mars. 

Les  expériences  furent  faites  sous  la  direction  du  Dr  P.  .Héroult  et  la  mienne.  La 
marche  du  four,  divisée  en  trois  poses  de  huit  heures,  fut  surveillée  à  tour  de  rôle  par 
MM.  E.  Nystrom  et  B.-F.  Haanel  (membres  du  personnel  de  la  division  des  mines),  et 
par  MM.  R.  Turnbull  et  J.  Séjournet  (ingénieurs  pour  le  Dr  Héroult),  et  chacun  de  ces 
messieurs  était  responsable  de  son  équipe,  de  ses  notes  et  de  ses  observations  respectives. 

En  juin  il  a  été  publié,  sur  ces  expériences,  un  rapport  préliminaire  donnant  les 
principaux  résultats  obtenus,  et  un  rapport  complet  est  présentement  en  cours  de  prépa- 
ration pour  la  presse. 

A  la  demande  de  la  Farady  Society  of  England,  j'ai  rédigé  sur  les  expériences  de  ré- 
duction électriques  faites  par  le  gouvernement  au  Sault-Sainte-Marie,  un  mémoire  qui  a 
été  lu  le  2  juillet. 

A  la  demande  de  la  Chemical  Society  of  the  United  States,  j'ai  lu  un  semblable 
mémoire,  le  30  juin,  à  l'assemblée  de  cette  société  à  Itaha,  N.  Y. 

Avant  cela  j'avais  déjà  prononcé  un  discours  sur  le  même  sujet  devant  le  Canadian 
Club  de  Toronto,  le  1 2  mars. 

Le  secrétaire  du  Franklin  Institute  de  Philadelphie,  Pa,  ayant  demandé  qu'il  lui 
fût  permis  de  publier  le  rapport  dans  les  mémoires  de  l'institut,  cette  permission  a 
été  accordée. 

Une  fois  les  expériences  finies,  l'usine  a  été  vendue  à  la  Compagnie  du  Lac  Supé- 
rieur, qui,  depuis  le  mois  de  mars,  se  sert  du  four  pour  fabriquer  du  ferro-nickel  en 
gueuses. 
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RÉSULTATS  OBTENUS    PAR    LA    COMPAGNIE    DU    LAC    SUPERIEUR 

M.  E.  A.  Sjôstedt,  premier  métallurgiste  de  la  Lake  Superior  Power  Company,  qui 
a  dirigé  les  travaux  de  réduction,  fait  le  rapport  suivant  sur  la  production  du  ferro- 
nickel  en  gueuses. 

1  Au  cours  des  quelques  premières  semaines  de  nos  essais  il  a  été  apporté  des  modi- 
fications à  la  forme  du  four,  ainsi  qu'au  porte-électrode,  et  les  charges  de  chaux  ont  été 
à  dessin  tenues  basses  (de  15  à  18  pour  100  de  la  charge  de  minerai)  afin  d'observer 
l'influence  et  l'efficacité  de  la  chaux  dans  l'élimination  du  soufre  et  du  silicon.  Pendant 
ce  temps  la  production  du  four  s'est  élevée  en  moyenne  à  2,700  livres  par  jour  de  ferro- 
nickel,  avec  une  teneur  en  soufre  et  en  silicon  variant  de  5  à  11  pour  100. 

Revenant  à  notre  ancienne  méthode  et  opérant  avec  une  charge  de  50  pour  100  de 
de  chaux,  la  production  diminue  quelque  peu  (rendant  en  moyenne  2,456  livres  par 
jour,  du  4  avril  au  5  mai),  mais  la  teneur  en  silicon  fut  réduite  à  environ  3  pour  100. 
Plus  la  charge  de  chaux  fut  augmentée,  plus  cela  tendit  à  diminuer  la  teneur  en  silicon, 
mais  au  détriment  de  la  production.  Finalement  nous  nous  arrêtâmes  à  une  charge  de 
150  livres  de  briquettes  (portant  de  1*5  à  2*25  pour  100  de  soufre),  140  à  150  livres  de 
calcaire  de  la  composition  ci-après  donnée,  et  environ  120  livres  de  charbon  de  bois. 

Calcaire 

Pour  100 

Si  o2 ...; 1  * 71 

Fe  2Q3  +  Al  203 , 0  81 

CaC03    .' 92-85 

Mg  C03 4-40 

P 0004 

S , 0.052 


99-826 
Au  1er  août  il  avait  été  ainsi  produit  environ  163  tonnes  de  2,000  livres  de  ferro- 
nickel.  Laissant  de  coté  les  quelques  premières  semaines  et  ne  tenant  compte  que  des 
quatre  mois  d'avril  à  juillet,  inclusivement,  temps  durant  lequel  le  four  a  marché  sans 
interruption,  sauf  lorsque  l'usine  de  force  motrice  refusait  elle-même  le  service  ou  qu'il 
fallait  changer  les  électrodes,  les  résultats  moyens  suivants  ont  été  obtenus  : — 

Production  totale 154  ton.  de  2,000  liv. 

Temps  de  marche  total,    114*8  jours  de  24  hrs. 

Production  moyenne  par  jour  de  marche 1*3415  ton.  de  2,000  liv. 

Tension  moyenne  au  four 38 

Ampères  moyens 4*800 

Coefficient  de  puissance 0*919 

Moyenne  chevaux  électriques,  approx 225 

Rendement  de  ferro-nickel  en  gueuses  par  1,000 
CE.  jours=      1*3415x1,000 

=  5*96  tonnes  de  2,000  livres. 

225 
Pendant  cette  période  les  quantités   moyennes  suivantes  de  matières  brutes  ont  été 
consumées  pour  la  production  d'une  tonne  de  2,000  livres  de  ferro-nickel  (d'une  compo- 
sition moyenne  d'environ  2*75  pour  100  de  Si,  0*01  pour  cent  de  S,  0*03  pour  100  de  P, 
4  pour  100  de  Ni,  et  0*03  pour  100  de  Cu)  :— 

Pyrrhotite  calcinée  (environ  2  pour  100  de  S) 2  tonnes 

Calcaire .  .  . 1,500  livres 

Charbon  de  bois,  60  boisseaux  à  20  livres 2,200      " 

Charbons  porteurs  de  courant  (électrodes) .  .  40      » 

Depuis  la  publication  du  rapport  de  la  commission  chargée  d'étudier  les  différents 
procédés  électro-thermiques  de  réduction  de  minerais  de  fer  et  de  fabrication  de  l'acier 
en  usage  en  Europe,*  les  fourneaux  suivants  ont  été  établis,  savoir  : — 

*Publié  par  la  division  des  mines  en  1904. 


viii  RAPPORT  DU  DIRECTEUR  DES  MINES  15 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No  25 

Aux  Etats-  Unis — 

Par  Henry  Disston  &  Sons,  aux  usines  Tacony,  près  de  Philadelphie,  Pa. 
Modèle — Four  à  induction,  par  E.  A.  Colby. 
Par  la  Halcomb  Steel  Co.,  Syracuse,  N.-Y. 
Modèle — Le  four  Héroult,  en  acier. 
En  A  Uemagne — 

Par  l'Electro  Stahl  Gesellschft,  à  Remscheid,  près  de  Cologne. 
Modèle — Le  four  Héroult,  en  acier. 

Par  la  Deutsche  Electrische  Stahlvverke,  à  Plattenberg,  Westphalie. 
Modèle — Le  four  Gin,  en  acier. 
Pour   le  four   Kjellin,    en    acier,    on    dit    que    des    contrats    ont    été    signés    par 
Krupp,  d'Essen,  en  Allemagne,  et  par  Vickers,   Sons  à  Maxim,  et  J.  Pd.  W.    Baldwin, 
en  Angleterre. 

Depuis  la  publication  du  rapport  préliminaire  sur  les  essais  de  réduction  de  minerais 
de  fer  canadiens  par  le  procédé  électro-thermique,  faits  à  Sault- Sainte-Marie,  Ont.,  sous 
les  auspices  du  gouvernement,  ce  bureau  a  reçu  de  M.  R.  Turnbull,  représentant  du  Dr. 
Héroult,  la  nouvelle  qu'il  lui  a  été  adjugé  une  entreprise  pour  la  construction  d'une  usine 
de  réduction  électrique  qui  devra  être  en  fonctionnement  dans  six  mois  à  Baird,  Califor- 
nie. Pour  commencer,  cette  usine  consistera  en  un  seul  four  électrique  de  2,000  che- 
vaux avec  une  production  garantie  de  20  tonnes  de  2,240  livre  de  fonte  par  24  heures. 
Si  cette  entreprise  est  couronnée  de  succès,  l'usine  sera  immédiatement  agrandie  par 
l'addition  de  fours  supplémentaires  d'une  capacité  de  600  à  800  tonnes  par  jour. 

M.  Turnbull  m'informe  aussi  qu'il  a  virtuellement  conclu  un  marché  avec  une 
maison  du  Mexique  pour  la  construction  d'une  usine  de  réduction  électrique  qui  devra 
commencer  dans  les  douze  mois  à  produire  la  fonte. 

Dans  un  mémoire  lu  devant  la  Fjàrde  Allmànna  Svenska  Tekniker  Motet,  *  à 
Norrkôping,  Suède,  et  publié  dans  le  n°  30  de  la  Teknisk  Tidskrift  pour  l'année  1906,  le 
professeur  E.  G.  von  Odelstiernafait  les  observations  suivantes  à  l'égard  des  conséquences 
des  essais  de  réduction  électrique  faits  à  Sault-Sainte-Marie  sous  les  auspices  du  gouver- 
nement : 

"L'industrie  du  fer  du  Canada  par  certains  côtés  ressemble  à  celle  de  Suède,  c'est-à- 
dire  que  : 

1  1.  Le  plus  grand  nombre  des  gisements  de  minerai  de  fer  sont  des  magnétites  qui 
ressemblent  beaucoup  à  certains  de  nos  minerais  suédois,  ainsi  que  démontré  à  l'exposi- 
tion de  Chicago  en  1893,  où  ce  fut  quelque  peu  la  douleur  dans  l'âme  que  nos  jurés 
étudièrent  l'étalage  de  minerais  de  fer  canadiens.  L'étalage  se  composait  de  menus 
échantillons  seulement,  mais  ces  échantillons  provenaient  de  70  différentes  localités  de 
toutes  les  parties  du  pays. 

2.  En  général  les  grands  gisements  de  magnétite  paraissent  se  trouver  à  de  grandes 
distances  des  terrains  houillers,  mais  dans  des  localités  où  abonde  le  bois  propre  à  faire 
du  charbon. 

3.  Dans  ces  localités  le  Canada  possède  de  grandes  sources  de  puissance  hydrau- 
lique. 

'Je  n'ai  aucun  doute  que  le  Canada  aura  bientôt  une  grande  industrie  du  fer, 
comme  je  l'ai  déjà  dit  dans  mon  rapport  sur  l'exposition  de  Chicago,  et  ce  qu'il  pouvait 
y  avoir  de  doute  alors  est  aujourd'hui  entièrement  dissipé  en  face  des  mesures  énergiques 
que  le  gouvernement  canadien  à  prises  en  ces  dernières  années  pour  atteindre  ce  but. 

1  II  me  faut,  par  conséquent,  ajouter  maintenant  que  ce  développement  de  l'indus- 
trie du  fer  au  Canada  sera  bientôt  un  fait  accompli,  s'il  faut  en  juger  par  les  résultats 
obtenus  avec  le  procédé  de  réduction  électrique,**  dont  les  essais  viennent  d'être  cou- 
ronnés de  très  encourageants  succès. 

1  Nous  avons  donc  à  craindre  que  l'industrie  du  fer  de  Suède  puisse  s'attendre  aune 
dangereuse  concurrence  de  la  part  du  Canada,  qui  pourrait  entamer  notre  marché  non 
seulement  dans  les  Etats-Unis  d'Amérique,  mais  aussi  en  Angleterre,  si  ce  pays  adoptait 
l'union  douanière  projetée  avec  ses  colonies.  Qu'on  jette  un  regard  sur  la  carte,  et  l'on 
verra  que  le  Canada  est  mieux  situé  aussi  à  l'égard  de  la  Chine  et  du  Japon. 

*  Assemblée  générale  du  Congrès  Technique. 
**  Au  Sault-Ste-Marie,  Ont. 
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1  Sous  un  seul  rapport  —  celui  de  la  main-d'œuvre — sommes  nous  en  meilleure  pos- 
ture que  le  Canada,  si  l'on  peut  dire  que  ce  soit  une  meilleure  situation. 

'  Le  gouvernement  canadien,  qui  déjà  voyait  l'importance  pour  le  pays  d'utiliser  et 
réduire  ses  riches  gisements  de  minerai  de  fer  chez  lui  et  de  ne  pas  exporter  le  minerai, 
a,  sans  s'en  douter,  donné  une  piquante  leçon  à  la  Suède.  Ainsi  qu'on  le  savait  déjà, 
ce  patriotique  gouvernement  a  chargé  une  commission  d'étudier  toutes  les  intentions 
faites  en  Europe  pour  la  réduction  des  minerais  de  fer  et  la  fabrication  de  l'acier  par 
les  procédés  électriques,  et  a  mis  cette  commission  en  mesure  de  publier  un  ouvrage  clas- 
sique sur  le  sujet. 

'  A  raison  de  ces  études  il  fut  jugé  utile  de  pousser  plus  loin  les  expériences  avec 
les  matières  brutes  canadiennes  en  Canada  même,  et  le  premier  procédé  employé  fut 
celui  inventé  par  Héroult.  Les  chiffres  ci-après  donnés  sont  ceux  obtenus  avec  cette 
méthode  et  récemment  publiés  dans  un  rapport  par  le  directeur  des  mines. 

********** 

1  II  reste  acquis,  toutefois,  qu'il  a  été  fait  de  très  importants  essais,  et  même  si  la 
plus  grande  partie  de  notre  travail  devait  être  continuée  dans  le  sens  de  la  production  de 
l'acier  directement  du  minerai,  une  très  importante  partie  de  l'électro-métallurgie 
pratique  a  été  résolue  par  le  gouvernement  canadien  et  les  énergiques  membres  de  sa 
commission. 

ÉTUDE    DES    RESSOURCES    DE    LA    COLOMBIE-BRITANNIQUE    EN    FAIT    DE    ZINC. 

On  savait  depuis  longtemps  que  dans  la  Colombie-Britannique  il  se  îencontrait  du 
zinc  associé  à  des  minerais  de  plomb  argentifères.  Mais  jusqu'à  tout  récemment  le 
minerai  de  zinc  était  regardé  comme  de  peu  de  valeur,  et  la  plupart  du  temps  on  le 
jetait  sur  les  emplacements  de  décharge.  En  ces  dernières  années  plusieurs  compagnies 
ont  reconstruit  leurs  usines  afin  de  ne  pas  perdre  les  concentrés,  regardés  maintenant 
comme  sous-produits  utiles.  Ces  concentrés  étaient  la  plupart  du  temps  envoyés  aux 
fours  à  zinc  des  Etats-Unis. 

En  présence  de  ces  faits  la  Silver-lead  Association  et  les  Associated  Boards  of  Trade 
de  la  Colombie-Britannique  demandèrent,  par  voie  de  pétition,  qu'une  commission  fût 
chargée  d'étudier  les  ressources  de  la  Colombie  Britannique  en  fait  de  minerais  de  zinc, 
ainsi  que  l'industrie  du  zinc  de  cette  province,  et  de  faire  un  rapport  des  résultats  de 
cette  investigation.  De  vous,  monsieur  le  Ministre,  je  reçus  instruction  de  préparer  sur 
le  sujet  un  mémoire  esquissant  le  travail  à  être  fait  et  suggérant  des  noms  pour  consti- 
tuer le  personnel  auquel  confier  ce  travail.  Avec  votre  approbation,  M.  Walter  Renton 
Ingalls,  rédacteur  de  Y  Engineering  and  Mining  Journal,  de  la  cité  de  New- York,  et 
auteur  d'un  grand  ouvrage  sur  la  métallurgie  du  zinc,  ainsi  que  d'un  traité  sur  la  ren- 
contre et  la  distribution  des  minerais  dé  zinc,  les  conditions  commerciales  et  techniques 
ayant  effet  sur  la  production  du  zinc  du  commerce,  etc.,  fut  nommé  chef  du  personnel 
de  la  commission  du  zinc. 

Voici  un  extrait  des  instructions  données  à  M.  Ingalls  relativement  au  champ  de 
recherche  et  à  la  nomination  de  ses  aides  : — 

"  L'investigation  devra  embrasser — 

1°.  L'examen  du  présent  développement  des  mines,  pour  déterminer  approximative- 
ment la  quantité  de  minerai  de  zinc  immédiatement  utilisable,  sa  rencontre  et  sa  nature, 
les  promesses  de  l'avenir,  et  le  prix  de  revient  de  l'exploitation. 

2°.   L'examen  des  présentes  méthodes  de  broyage. 

3°.  La  question  de  savoir  si  nos  minerais  se  prêteraient  aux  nouvelles  méthodes 
(magnétiques,  électrostatiques,  etc.)  de  concentration. 

4°.  L'étude  des  conditions  influant  sur  le  marché  des  concentrés,  y  compris  la  ques- 
tion de  réduction  dans  la  province  ou  ailleurs  en  Canada. 

5°.  L'examen  de  la  possibilité  d'une  utilisation  spéciale  des  minerais  de  zinc  de 
haute  teneur  en  argent. 

M.  Philip  Argall,  I.  M.,  de  Uenver,  Colorado,  et  M.  A.-C.  Gardé,  de  Nelson,  C.-B., 
vous  seconderont  dans  vos  investigations,  le  premier  sur  le  terrain  et  le  dernier  auprès 
de  vous,  et  tous  deux  devront  vous  faire  rapport  des  résultats  de  leurs  recherches  faites 
en  conformité  d'instructions  détaillées  que  vous  leur  donnerez. 
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"  Votre  recommandation  de  confier  à  Henry  E.  Wood,  de  Denver,  Colorado,  l'étude 
de  la  question  de  savoir  si  les  minerais  de  zinc  de  la  Colombie-Britannique  se  prêteraient 
à  la  concentration  magnétique  et  électrostatique,  etc.,  est  par  les  présentes  acceptée. 

"  Quand  les  travaux  de  recherche  sur  le  terrain  seront  finis,  ou  plutôt  si  c'est  à 
propos,  vous  ferez  une  tournée  dans  les  districts  zincifères  de  la  Colombie-Britannique 
pour  obtenir,  sur  les  conditions  économiques,  des  renseignements  qui  vous  permettent 
de  former  un  jugement  sain  relativement  à  l'établissement  de  fours  pour  la  réduction 
du  zinc,  à  l'approvisionnement  de  combustible,  à  la  détermination  des  tracés  stratégi- 
ques de  chemins  de  fer,  et  aux  autres  données  qui  seront  nécessaires  pour  arriver  à  des 
conclusions  justes  concernant  le  développement  de  l'industrie  du  zinc  de  la  Colombie- 
Britannique. 

"  Votre  rapport,  en  ce  qu'il  se  rapportera  aux  particularités  économiques  de  l'inves- 
tigation, devra  contenir  une  analyse  et  résumé  des  données  recueillies  sous  votre  direc- 
tion, par  vos  aides,  tant  sur  le  terrain  que  dans  le  laboratoire  de  concentration.  Les 
rapports  individuels  de  MM.  Argall,  Gardé  et  Wood  devront  être  imprimés  dans  le 
rapport  complet." 

L'investigation  de  certains  gîtes  et  prospects  non  développés  fut  assignée  au  Dr 
A.-E.  Barlow,  assisté  de  M.  Keele,  qui,  à  cette  fin,  furent  empruntés  à  la  commission 
géologique. 

Grâce  à  la  bienveillance  de  l'honorable  ministre  des  Mines  de  la  Colombie-Britan- 
nique, il  a  été  obtenu  des  commissaires  de  l'or  un  rapport  sur  les  rencontres  de  minerai 
de  zinc  dans  leurs  districts. 

A  l'égard  de  la  construction  d'un  four  de  réduction  du  minerai  de  zinc  à  Frank, 
dans  l'Alberta,  M.  Ingalls  dit  ce  qui  suit  dans  l'Engineering  and  Mining  Journal  du  7 
juillet,  vol.  82,  n°  1,  page  22  : 

"  Une  intéressante  innovation  dans  l'industrie  métallurgique  du  Canada  a  été  le 
commencement  d'opérations  par  la  Canadian  Métal  Company,  qui  a  construit,  à  Frank, 
Alta,  une  dispendieuse  usine  de  réduction,  dont  le  but  est  de  traiter  les  minerais  de 
zinc  de  la  Colombie-Britannique,  particulièrement  ceux  de  la  région  du  lac  Slocan. 
L'usine  a  été  placée  à  Frank,  sur  l'embrachement  Crow's-Nest  du  chemin  de  fer  Cana- 
dien du  Pacifique,  parce  que  la  houille  peut  y  être  obtenue  à  bon  marché.  De  fait,  la 
compagnie  est  propriétaire  d'une  houillère  exploitée  par  une  galerie  d'accès  dont  les 
wagons  déversent  le  combustible  directement  dans  les  coffres  des  gazogènes.  L'usine  a 
commencé  à  marcher  le  31  mai,  et  le  3  juin  on  tirait  du  zinc  des  condenseurs  des  four- 
neaux de  distillation.  C'était  le  premier  zinc  qui  eût  jamais  été  produit  sur  une  échelle 
commerciale  en  Canada. 

Le  rapport  de  la  commission  est  présentement  à  l'imprimerie  et  sera  bientôt  prêt 
pour  la  distribution. 

TRAVAIL    DE    BUREAU. 

Pendant  l'année,  ce  bureau  a  reçu  de  nombreuses  demandes  de  renseignements  sur 
l'exploitation  des  mines,  la  métallurgie,  la  rencontre  des  minéraux  économiques,  les  lois 
minières  du  Canada,  etc.  La  correspondance  augmente  d'une  manière  soutenue,  et  du 
12  janvier  au  1er  juillet  1906  il  a  été  reçu  1,821  lettres. 

En  sus  du  travail  nécessité  par  les  réponses  à  ces  demandes,  il  a  été  consacré  beau- 
coup de  temps  à  la  préparation  et  à  la  correction  d'épreuves  des  différents  rapports 
publiés,  ainsi  qu'au  dessin  des  diagrammes  et  illustrations  nécessaires. 

De  la  City  Trade  Brandi,  de  Londres,  Angleterre,  et  autres  semblables  associations, 
il  a  été  reçu  plusieurs  demandes  de  renseignements  sur  des  propriétés  minières  en 
Canada,  en  vue  du  placement  de  capitaux  européens,  ou  de  l'exportation  de  minéraux 
canadiens  en  Europe. 

L'association  ci-de>sus  m'informe  que  MM.  Brandei's,  Goldschmidt  &  Co.,  18  et  19, 
rue  Fenchurch,  Londres,  Angleterre,  aimeraient  à  s'aboucher  avec  des  producteurs 
canadiens,  surtout  de  cuivre,  de  plomb  et  d'antimoine,  et  que,  dans  certaines  conditions, 
ils  pourraient  être  prêts  à  leur  venir  en  aide  financièrement. 

Vu  les  nombreuses  demandes  de  renseignements  qui  nous  sont  faites  relativement 
à  F  ■  industrie  minérale  du  Canada',  le  pays  aurait  grand   besoin  d'une  publication  qui, 
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en  outre  des  statistiques  de  la  production  minérale  du  Canada,  fournirait  les  renseigne- 
ments suivants  à  legard  des  différentes  compagnies  minières  et  métallurgiques  qui  opèrent 
en  Canada,  savoir  :  les  noms  des  différentes  compagnies,  avec  leurs  adresses  ;  la  date  de 
leur  constitution  en  corporations  ;  la  situation  de  leurs  propriétés  ;  les  capitaux  engagés  ; 
les  noms  des  directeurs  ou  administrateurs,  gérants  et  ingénieurs  en  chef  ;  une  brève 
description  de  leurs  usines  et  machines,  et  le  nombre  d'ouvriers  employés. 

ESSAYERIE    DU    CANADA, 

Au  cours  de  l'exercice  clos  le  30  juin  1906  il  a  été  reçu  et  essayé  21,050.80  onces 
d'or  ou  d'argent  en  lingots,  évaluées  à  $337,820.59  et  représentant  345  dépôts.  Ces 
dépôts  ont  été  tirés  des  sources  suivantes  : — 


Source. 

Dépôts. 

Poids. 

Valeur. 

Avant  fusion. 

Après  fusion. 

Yukon    . 

Nombre. 

32 

294 

5 

10 

4 

345 

Onces, 

4,357  13 

15,476  60 

92-65 

994-97 

129  45 

Onces. 

4,265  22 

15,133  10 

77  64 

990.34 

125  15 

S           c. 
69,388  61 

Colombie-Britannique 

Territoires  du  Nord-Ouest 

Ontario 

Alaska . .             

245,360  70 

2,161  40 

18,725  63 

2,184  25 

21,050  80 

20,59145 

337,820  59 

Oncps 

Poids  avant  fusion 21,05080 

Poids  après  fusion 20,593  ' 45 


Déchet  par  la  fusion 

Pour-cent  de  déchet  par  la  fusion,  2'1821. 


459  35 


Le  tableau   qui  suit  montre  la  somme  d'opérations  faite  par  l'essayerie  depuis   son 
établissement  : — 


Exercice. 

Dépôts. 

Poids. 

Valeur. 

1901-1902 

Nombre. 

671 
509 
381 
443 
345 

Onces. 

69,925  67 
36,295  69 
24,516  36 
29,673  73 
21,050  83 

$        c. 

1,153,014  50 
568,888  19 
385,152  00 
462,939  75 
337,820  59 

1902-1903 

1903-1904 • 

1904-1905 -. 

1905-1906 

Le  relevé  suivant  fait  voir  la  différence  de  valeur  des  essais  entre  l'essayerie  do 
Seattle  et  l'essayerie  canadienne  de  Vancouver,  du  1er  juillet  1905  au  30  juin  1906, 
savoir  : — 

Valeur  des  lingots,  essayerie  de  Seattle $  338,909  05 

Débris 702  78 

$  339,611  83 

Valeur  des  lingots  et  des  débris,  essayerie  du  Canada 337,820  59 

Droits  d'essai  supplémentaires 1,111  17 

•S  338,931  76 

Valeur  totale  des  lingots  et  débris,  Seattle 339,611  83 

Valeur  totale  des  lingots  et  débris  et  droits  d'essai  supplémentaires,  essayerie 

du  Canada 338,931  76 

Balance  en  faveur  de  l'essayerie  canadienne  de  Vancouver. .  .   680  07 
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Etat  delà  dette  du  gouvernement  du  Canada  à  la  banque  Canadienne  de  Commerce» 
pour  l'exercice  clos  le  30  juin  19u6  :  — 

Reçu  par  la  banque. 

Droits  d'essai  supplémentaires $1,111    17 

Différence,  essayeries  de  Seattle  et  de  Vancouver 680  07 

$  1,791    H 

Du  à  la  banque. 

Droits  d'essai  supplémentaires $1,111    17 

Commission  sur  $337,820.59  à  17  cents  par  $100 574  27 

$  1,685  44 

|      105  80 
17  janvier  1906. — Par  chèque  de  la  banque  du   Com- 
merce,   montant   dû    par    elle  à  compte,    achat 

d'or  au  31  décembre  1905 $        35   15 

31  juillet  1906.— Par  traite  de  la  banque  du  Commerce, 
montant  dû  par  elle  à  compte,  achat  d'or  au  30 

juin  1906..    70  65 

$       105  80 

Recettes  et  dépenses. 

Dépôts  d'or $337,820  59 

Recettes — 

Droits  d'essai   supplémentaires    placés    au   crédit  cîu 

receveur  général $1,111    17 

Valeur  des  lavures  de  cendres,  etc 585  36 

1      1,696   53 

Dépenses 9,947    24 

Rapport  centésimal  des  dépenses  nettes  aux  dépôts,  2*4423. 

Relevé  des  droits  d'essai  supplémentaires  reçus  par  l'essayerie  du  Canada,  du  lhr  juillet 

1905  au  30  juin  1609. 


Du 


1905. 


Au 


1er  juin 31  juillet , 

1er  août 31  août 

1er  septembre 30  septembre 

1er  octobre    ...    31  octobre 

1er  novembre     30  novembre   . .    . 

1er  décembre 31  décembre   


190(5. 


1er  janvier 31  janvier. 

1er  février .    28  février . 

1er  mars 31  mais.. 

1er  avril '30  avril. .  . 

1er  mars 31  mai 


1er  juin 30  juin 


Nombre  de  lingots 


Total 


De 

1 

48 

87 

118 

170 

207 


229 
251 
261 

283 
328 


117 
109 
200 

228 


250 
260 
282 
327 
345 


Montant. 


260  33 
150  62 
114  65 
126  79 
84  10 
49  03 


57  83 
24  00 
51  29 
66  87 
68  03 


1,111  17 
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Relevé  de  la  dépense  faite  par  l'essayerie  canadienne  de  Vancouver,  C.-B.   1er  juillet 

1905  au  30  juin  1906. 

Loyer $1,200  00 


Force  motrice  et  éclairage 

Gaz  et  matériel  d'éclairage 

Produits  chimiques 

Réparations  et  modifications    ... 
Abonnement  aux  eaux  de  la  ville 

Frais  de  port 

Papeterie  et  impressions 

Matériaux  d'essayeurs 

Articles  de  fondeurs 

Fret  et  factage 

Télégrammes 

Téléphone 

Articles  de  bureau 

Ferronnerie  et  quincaillerie 

Machines 

Prime  sur  bond 

Certificats  de  consul 

Thomas  McCaffray 

J.-B.  Farquhar 

G.  Middleton 

D.  Robinson 

Mlle  Tierney 

J.  O.  Sullivan 

T.  Fitch 


Total 


114 

52 

207 

99 

7 

35 

50 

95 

14 

40 

9 

00 

3 

80 

69 

05 

42 

10 

49 

49 

37 

89 

66 

30 

35 

38 

40 

85 

942 

67 

80  00 

3 

50 

2,500  00 

1,500 

00 

1,000 

00 

800 

00 

720 

00 

80 

00 

13 

00 

$9,947 

24 

Relevé  des  deniers  reçus  et  dépensés  par  l'essayerie  canadienne  de  Vancouver,  C.-B.  au 
30  juin  1905,  avec  indication  de  la  balance  du  crédit  restée  sans  emploi. 

Crédit , $11,000  00 

Valeur  des  lavures  de  cendres  et  recouvrement  de  grains.  580  36 

Différence  de  valeur,  essais  de  Vancouver  et  de  Seattle, 

du  1er  janvier  1905  au  30  juin  1906; 105  80  * 

Droits  d'essai  spéciaux 5  00 

Tota1 $11601    16 

Dépenses  au  30  juin  1906 9,948  24 

Balance $  1,743  92 


inventare  de  loti  et  de  l argent  au  titre  en  possession  de  l  essayerie  au 

30  juin  1906 

Onces 

Or  au  titre 6-22 

Argent  au  titre 27565 

Onces 

Grands  disques 1 10  83 

Petits  disques 30  87 

Lingots  d'argent 133  95 

275  65 
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MODIFCATION    DANS    LA    CONDUITE    DES    OPÉRATIONS    DE    L'ESSAYERIE. 

Jusqu'ici  la  banque  Canadienne  du  Commerce  a  écoulé  pour  nous  sur  le  marché  l'or 
ou  l'argent  en  lingots  déposé  à  l'essayerie  du  Canada,  recevant,  pour  cela,  17  cents  par 
100  dollars.  Il  a  été  mis  fin  à  cet  arrangement  par  un  décret  en  conseil  du  10  mai 
1902,  qui  pourvoit  à  l'achat,  par  le  gouvernement,  de  l'or  ou  de  l'argent  en  lingots  déposé, 
et  autorise  la  direction  de  l'essayerie  à  délivrer  des  chèques-lettres  de  crédit  aux  déposants 
pour  la  valeur  de  leurs  dépôts,  ou,  s'ils  ne  peuvent  se  présenter  en  personne,  à  envoyer 
des  chèques  à  leurs  adresses  par  la  poste. 

Les  règlements  suivants  sur  les  dépôts  et  les  droits  qu'ils  paient  ont  été  autorisés 
par  le  décret  en  conseil  du  10  mai  1906  : — 

1°.   Chaque  colis  demandant  un  essai  distinct  est  traité  comme  dépôt  distinct. 

2°.  Tous  les  dépôts  sont  traités  dans  l'ordre  de  leur  arrivée. 

3°.  L'or  qui  a  acquitté  la  redevance  à  l'Etat  doit  être  accompagné  d'un  certificat  du 
contrôleur  du  territoire  du  Yukon,  à  Dawson,  portant  que  la  redevance  au  taux  prescrit 
par  les  règlements  a  été  payée. 

4°.  Les  droits  à  être  exigés  pour  chaque  dépôt,  après  essai,  sont  les  suivants, 
savoir  : — 

Sur  l'or  qui  a  acquitté  la  redevance  à  l'Etat  : 

1er  droit — essai  et  poinçonnement  :  ^  de  1  pour  100  sur  la  valeur  brute  de  l'or  et 
de  l'argent  contenus  dans  le  colis. 

2e  droit — départ  et  affinage  :  4  cents  par  once  sur  le  poids  après  fusion. 

3e  droit — raffinage  et  aliage  :  2  cents  par  once  sur  ^\  du  poids  légal  d'or  contenu 
dans  le  dépôt. 

Pour  l'argent  -^  du  poids  légal  de  l'or  est  déduit  du  poids  légal  brut  de  l'argent 
contenu  dans  le  dépôt,  pour  compenser  certaine  perte  de  conversion. 

Sur  l'or  qui  n'a  pas  acquitté  de  redevance  à  l'Etat  il  est  exigé  un  supplément  de 
un  dollar  pour  chaque  fonte. 

AMÉLIORATIONS    DANS    LA    DISTRIBUTION    INTERIEURE    DE    L'ESSAYERIE    ET    ADDITIONS 

AU    MATÉRIEL. 

Pour  p'us  de  sûreté,  ordre  a  été  donné  de  munir  de  grillages  en  fer  les  fenêtres  d'en 
haut  de  derrière  de  l'essayerie,  qui,  jusque-là,  étaient  restées  sans  protection. 

Le  premier  fondeur,  M.  Middleton,  ayant  rapporté  que  l'espace  entre  la  tible  du 
four  de  fusion  ou  creuset  et  la  cloison  n'étant  que  de  4  pieds  8  pouces  cela  ne  donnait 
pas  assez  de  place  pour  manier  les  grosses  fontes  rendues  nécessaires  par  le  décret  en 
conseil  qui  a  modifié  la  conduite  des  opérations  de  l'essayerie,  il  fut  décidé,  pour  éviter 
de3  accidents,  de  reculer  de  2  pieds  6  pouces  vers  le  bureau  douze  pieds  de  la  cloison  en 
face  des  grands  fourneaux,  chose  qui  devait  porter  à  7  pieds  2  pouces  l'espace  entre  la 
table  du  four  de  fusion  Ou  creuset  et  la  cloison. 

Comme  les  poids  pour  l'essai  servaient  depuis  quatre  ans,  on  s'aperçut  qu'il  n'y 
avait  plus  à  se  reposer  sur  leur  justesse.  C'est  pourquo  la  commande  d'un  jeu  de  poids 
étalonnés  de  500  onces  en  descendant  jusqu'à  un  centième  d'once,  avec  certificat  du 
Standardizing  Bureau  des  Etats-Unis,  fut  donnée  à  M.  Henry  Troemner,  de  Philadelphie, 
Pa.  Lorsque  le  directeur  de  l'essayerie  reçut  ces  poids  étalonnés,  instruction  lui  fut 
donnée  d'instituer  une  comparaison  des  poids  de  l'essayerie,  par  substitution,  avec  les 
"  étalons."     Voici  son  rapport  à  ce  sujet  : — 
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Le  présent  est  à  l'effet  de  certifier  que  les  poids  ci-après  désignés  de  l'essayerie  ont 
été  comparés,  par  substitution,  avec  les  "étalons",  et  les  rectifications  suivantes  faites, 
savoir  : 


Désignation. 

Rectification. 

Marques  distinc- 
tives. 

Sensibilité  de 
la  balance. 

500  onces ...    

500  „     

*•  03/100  once. 
*■  04/100     .. 

Néant. 
*■  01/100  once. 
*•  01/100     ,, 
*•  01/100     h 

Néant. 

1  point 

2  points 

1  point 

1  i. 

2  points 

100  mgrms. 
100 

300  ■■   

200  m   

200  „   

100 
100 

100        ., 

200 

100  H   

50  ■■   

100 
100 

80 

30 

70        h 

20  „ 

70 

10  H   

70 

5  , 

2  m   

70 

70 

2  » 

70 

1  „   

50  ■     ,. 

1  „   

50        ., 

1  „  :  :: : 

50 

Un  *  signifie  que  le  poids  était  plus  lourd  que  l'étalon. 

L'obligation  qu'impose  le  décret  en  conseil  du  10  mai  1906  de  fondre  tous  les  petits 
lingots  destinés  au  commerce  en  gros  lingots  de  1,400  onces  au  plus,  a  nécessité  l'emploi 
d'une  balance  à  lingots.  Cette  balance,  d'une  capacité  de  2,000  onces  et  sensibilité  de 
^0  0  0  e  d'once,  à  fléau  enfermé,  a  été  commandée  à  M.  Henry  Troemner,  et  a  depuis 
été  reçue  à  l'essayerie  avec  des  poids  étalonnés. 

ADDITIONS    AU    PERSONNEL    DE    L'ESSAYERIE. 

Après  que  M.  J.  Walter  Wells,  premier  essayeur,  eût  démissionné,  le  30  avril  1904, 
M.  J.-B.  Farquhar  fut  nommé  essayeur  le  1er  juillet  de  la  même  année,  mais  sans  aide, 
par  économie. 

Toutefois,  l'essayerie  ayant  été  constituée  en  bureau  d'achat  par  le  changement  opéré 
dans  la  conduite  de  ses  opérations,  il  devint  expédient  de  nommer  un  aide  pour  assurer 
la  vérification  voulue  des  essais.  M.  A.  Kaye,  qui  avait  été  à  l'emploi  de  la  banque 
Canadienne  de  Commerce  à  sa  succursale  d'Atlin,  en  qualité  d'essayeur,  pendant  les 
années  1901,  1902,  1903  et  1904,  et  dont  les  services  en  cette  qualité  ont  été  déclarés 
satisfaisants  par  M.  H.  H.  Morris,  inspecteur  de  la  susdite  banque,  fut  nommé  à  cette 
position  le  1er  juillet  1906. 

ANNEXE. 

Dans  l'annexe  est  reproduite  une  description  du  procédé  Heskett-Moore,  que  je  dois 
à  l'obligeance  de  l'inspecteur  des  agences  commerciales,  M.  F.-C.-T.  O'Hara,  ainsi  qu'une 
lettre  reçue  des  fabricants  d'un  nouvel  explosif   (1'  '  ammonal  '),  en  Angleterre. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 


EUGENE  HAANEL, 

Directeur  des  mines. 
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ANNEXE. 

Description  du  procédé  direct  continu  Heskett-Moore  breveté  pour  traiter  le  minerai  ferru- 
gineux en  vue  de  la  fabrication  du  fer  et  de  V  acier,  montrant  la  méthode  employée  et 
les  avantages  commerciaux  en  résultant. 

Le  procédé  est  une  méthode  pour  transformer  directement  le  minerai  de  fer  en  fer 
ou  acier  malléable  par  un  système  continu. 

Ce  procédé  consiste  essentiellement  à  réduire  d'abord  le  minerai  de  fer  à  l'état  fin, 
et  à  en  séparer  la  gangue  par  le  traitement  électro-magnétique,  ou  autre  méthode  approuvée 
de  concentration,  laissant  un  oxyde  de  fer  pur,  qui  est  ensuite  traité  automatiquement 
par  un  combustible  pur,  réduit  à  un  état  métallique,  et  finalement  fondu  et  évacué  du 
four  sous  la  forme  de  fer  ou  d'acier  malléable  (commercialement  pur),  tel  que  désiré,  par 
un  seul  procédé  direct  et  continu  supprimant  la  phase  intermédiaire  de  la  fonte. 

Tout  minerai  de  fer  peut  être  traité  par  cette  méthode,  mais  le  sable  de  fer  de  la 
Nouvelle-Zélande,  par  suite  de  son  extrême  finesse  naturelle1,  s'y  prête  particulièrement. 

En  Nouvelle-Zélande,  il  existe  sur  les  plages  de  la  côte  ouest  d'énormes  dépôts  de 
fer  magnétique  dont  la  valeur  est  clairement  reconnue,  à  tel  point,  de  fait,  que  le  gouver- 
nement de  ces  îles  offre  de  prendre  65,000  tonnes  de  fer  réduit  directement  du  sable,  aux 
prix  du  marché  anglais,  avec  frais  de  transport,  etc.,  en  sus,  et  en  outre  de  donner  une 
prime  de  £1  par  tonne  pour  les  premières  20,000  tonnes,  dans  le  but  d'encourager  l'éta- 
blissement de  forges  là,  pourvu  qu'il  soit  construit  une  usine  d'une  certaine  valeur. 

Bien  que  beaucoup  de  procédés  aient  été  essayés,  jusqu'à  présent  aucun  moyen  de 
traiter  le  sable  en  question  n'a  encore  été  couronné  de  succès  au  point  de  vue  commercial. 

A  cause  de  la  finesse  de  ce  sable,  des  inventeurs  qui  avaient  opéré  dessus  conçurent 
l'idée  que  la  meilleure  manière  de  le  travailler  était  de  le  mouler  en  briquettes  et  de 
fondre  ces  dernières  dans  un  fourneau  à  soufflet,  produisant  de  la  fonte  de  la  manière 
ordinaire.  Par  l'introduction  du  procédé  dont  il  s'agit  ici  il  a  été  obvié  à  la  nécessité 
de  mettre  le  sable  en  briquettes  ou  de  jamais  produire  de  la  fonte. 

Dans  le  présent  procédé  breveté  on  se  sert  d'un  combustible  gazeux  sans  impuretés 
spécialement  préparé  dans  i'appareil,  et  dont  on  est  parfaitement  maître.  Au  lieu  de 
mettre  le  sable  en  briquettes  et  d'accroître  ainsi  le  prix  de  revient  avant  la  fonte,  et 
aussi  d'introduire  des  impuretés  dans  le  fer  pendant  la  fusion  et  d'augmenter  les  frais  du 
traitement  subséquent,  le  sable  magnétique,  dans  le  nouveau  procédé,  est  traité  "  auto- 
matiquement "  et  sans  le  secours  d'aucune  espèce  de  fondant. 

Les  essais  de  l'usine  construite  à  South-Melbourne  ont  prouvé  d'une  manière  con- 
clu inte  que  la  méthode  et  l'appareil  trouvés  par  les  inventeurs  produisent  directement 
du  fer  et  de  l'acier  malléables  d'une  très  bonne  qualité. 

Des  personnes  capables  de  bien  juger  de  la  chose  estiment  que  la  meilleure  qualité 
d'acier  à  outils  peut  être  produite  pour  moins  de  trois  farthings  la  livre,  soit  pour  très 
peu  de  chose  de  plus  que  le  prix  de  revient,  par  d'autres  méthodes,  des  qualités  ordi- 
naires d'acier  pour  la  construction.  Les  rails  d'acier  peuvent  être  fabriquées  pour  moins 
de  £4  la  tonne,  et  le  fer  malléable  pour  £4  10  s. 

Les  méthodes  anglaises  de  réduction  du  fer  sont  très  familières  à  l'un  des  inven- 
teurs du  nouveau  procédé  direct  et  continu,  M.  T.  J.  Heskett,  qui  a  été  formé  dans  cette 
industrie  à  ]\Jiddleborough,  Angleterre. 

Après  avoir  opéré  sur  du  sable  magnétique  à  Onehunga,  Nouvelle-Zélande,  il  a  dé- 
couvert, en  collaboration  avec  M.  Montague  Moore,  la  présente  manière  d'obtenir  du 
fer  ou  de  l'acier  malléable  directement  du  minerai,  au  lieu  de  la  fonte  comme  jusqu'à 
présent. 

La  compagnie  a  pris  à  bail,  à  Lal-Lal,  près  de  Ballarat,  320  acres  de  terre  sur 
lesquelles  il  y  a  un  riche  dépôt  d'hématite,  et  s'est  aussi  fait  concéder  spécialement  une 
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étendue  de  grève  sur  laquelle  il  y  a  un  très  grand  dépôt  de  sable  de  fer  magnétique  de 
qualité  supérieure,  suffisant  pour  la  consommation  d'un  grand  nombre  d'années. 

Les  détails  suivants  expliquent  le  mode  d'opération  : 

D'abord  le  sable  de  fer  ou  minerai  pulvérisé  est  séché  et  séparé  de  sa  gangue,  chose 
qui  a  pour  résultat  de  donner  de  l'oxyde  de  fer  séparé  de  toute  impureté.  Grâce  à  sa 
grande  finesse  naturelle,  le  sable  de  fer  de  la  Nouvelle-Zélande  peut  être  complètement 
séparé  de  ses  impuretés,  mais  en  Australie  il  fuut  d'abord  le  réduire  en  grenailles  et  le 
concentrer  avant  de  pouvoir  le  fondre  par  le  nouveau  procédé. 

Après  séparation,  l'oxyde  de  fer  épuré  est  chargé  automatiquement  dans  le  four. 

La  première  partie  de  ce  four  consiste  en  une  cuve  calorifique,  dans  laquelle  on 
chauffe  à  fond  l'oxyde  de  fer  en  utilisant  l'excès  de  chaleur  de  subséquentes  opérations. 
L'oxyde  passe  ensuite  mécaniquement  dans  ce  qui  s'appelle  le  laboratoire  de  réduction, 
où  un  jet  de  combustible  gazeux  absorbe  l'oxygène  des  particules  d'oxyde  de  fer,  qui 
sont  ainsi  transformées,  par  désoxydation,  en  particules  de  métal,  lesquelles  sont  auto- 
matiquement poussées  dans  le  creuset,  puis  transformées  en  fer  ou  en  acier  malléable 
suivant  les  dispositions  prises. 

Les  avantages  commerciaux  sont  que  : 

1.  En  opérant  avec  un  minerai  pur,  débarrassé  de  toute  matière  étrangère  par  une 
séparation  magnétique  ou  autre,  il  n'y  a  rien  à  dépenser  en  combustible  pour  fondre  la 
gangue  en  laitier,  eb  ensuite  pour  éliminer  ce  produit  inutile.  Et  puis  la  beaucoup  plus 
grande  économie  avec  laquelle  les  fins  atomes  peuvent  être  chauffés  en  comparaison  de- 
minerai  compact  en  morceaux  effectue  une  grande  économie  en  comparaison  des 
méthodes  existantes. 

2.  Soufre  et  phosphore  sont  ordinairement  présents  et  dans  le  combustible  et  dans 
les  fondants.  Ces  éléments  ont  un  effet  nuisible  sur  le  fer  et  l'acier,  et  ils  coûtent  cher 
à  séparer.  Quand  on  se  sert  d'un  combustible  gazeux  seul,  il  n'y  a  pas  de  telles  impure- 
tés, ou,  si  elles  sont  présentes,  il  est  facile  de  les  faire  disparaître  avant  que  le  gaz  serve 
à  la  fonte  du  minerai.  Et  puis  si  on  opère  avec  un  minerai  épuré  on  obtient  du  fer  ou 
de  l'acier  d'une  qualité  supérieure.  Il  y  a  aussi  l'avantage  de  pouvoir  régler  la  chaleur 
avec  rapidité  et  certitude. 

3.  Par  sa  disposition  le  four  utilise  l'excès  de  chaleur,  dont  il  s'accomplit  une  par- 
faite transformation  d'un  bout  à  l'autre  de  toute  la  série  d'opérations,  qui  est  continue- 
depuis  le  sable  jusqu'au  métal  parfait. 

4.  La  plus  importante  économie  est  effectuée  par  l'adoption  de  ce  procédé  direct  et 
la  diminution  logique  du  nombre  d'opérations  nécessaire.  Le  procédé  commercial  actuel, 
que  l'invention-  Heskett-Moore  est  destinée  à  supplanter,  consiste  d'abord  dans  la  produc- 
tion de  fonte,  type  impur  de  métal  exigeant  manutention,  puddlage,  traitement  par  le 
procédé  Bessemer,  etc.,  minutieux,  avant  transformation  en  fer  ductile  ou  en  fer  ou  acier 
malléable  ;  tandis  qu'en  opérant  par  le  procédé  Heskett-Moore  avec  un  minerai  pur  non 
mêlé  avec  des  matières  étrangères  et  se  servant  de  gaz  épurés  pour  combustible  le  résul 
tat  direct  et  continu  est  un  métal  tout  de  suite  propre  à  être  utilisé  comme  fer  ou  acier 
malléable  suivant  le  besoin. 

5.  L'appareil  complet  est  agencé  de  telle  sorte  que  le  procédé,  en  même  temps  qu'il 
est  continu  et  évite  tout  réchauffage  des  métaux,  comme  jusqu'ici,  est  entièrement  auto- 
matique ;  après  que  le  sable  de  fer  a  été  chargé  dans  le  séparateur  magnétique  des  vis 
sans  fin  prennent  l'oxyde  pur  et  le  poussent  mécaniquement  dans  la  chauffe,  et  il  n'y  a 
pas  de  manutention  avant  que  le  fer  ou  acier  malléable  sorte  du  creuset  prêt  à  être  forgé 
sous  le  marteau  à  vapeur  et  laminé  en  rails,  plaques  ou  barres. 

Un  des  grands  obstacles  à  l'établissement  d'usines  pour  la  fabrication  du  fer  sur 
une  grande  échelle  en  Australie  a  jusqu'ici  été  le  haut  prix  de  la  main-d'œuvre  en  com- 
paraison d'autres  pays.  Avec  la  nouvelle  méthode  de  réduction  directe  et  continue  il  y 
a  beaucoup  moins  de  travail  manuel  à  faire  que  dans  l'ancien  système,  et  le  fer  ou  acier 
malléable  peut  être  produit  ici  à  un  prix  de  revient  moindre  que  de  semblables  qualités 
de  métal  dans  les  conditions  actuelles  en  Angleterre.  L'invention  ayant  fait  ses  preu- 
ves aux  usines  de  South-Melbourne  par  la  production  de  fer  et  d'acier  de  qualité  supé- 
rieure, il  en  résultera  des  conséquences  d'une  très  grande  portée. 
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De  fait,  il  ne  peut  manquer  de  se  produire  une  révolution  dans  la  fabrication  du 
fer  et  de  l'acier  par  tout  le  monde,  et,  à  cause  des  énormes  profits  qui  en  résulteront,  il 
a  été  demandé  des  brevets  dans  la  Nouvelle-Zélande,  dans  la  Grande-Bretagne,  en 
Norvège,  en  Suède,  en  France,  en  Belgique,  en  Allemagne,  en  Russie,  au  Canada,  aux 
Indes,  dans  les  Etats-Unis  d'Amérique,  dans  l'Etat  commun  d'Australie,  au  Japon  et 
au  Transvaal. 

La  compagnie  qui  s'est  assurée  de  l'invention  a  l'intention  de  faire  marcher  l'usine 
de  South-Melbourne  pour  démontrer  sa  valeur  aux  capitalistes  australiens  capables 
d'établir  des  usines  dans  les  différentes  colonies  de  l'Etat  commun,  ainsi  qu'aux  repré- 
sentants des  maîtres  de  forges  d'autres  pays. 

D'une  petite  quantité  de  l'acier  fabriqué  il  a  été  fait  d'excellents  outils  tranchants 
de  la  plus  belle  qualité,  qu'on  peut  voir  au  bureau  de  la  compagnie. 

Pour  construire  une  grande  usine  de  réduction  sur  ce  système  il  en  coûterait  moins 
d'un  quart  de  ce  que  coûte  une  usine  des  différents  systèmes  actuels  pour  produire  la 
même  qualité  de  métal. 

Finalement,  on  peut  dire  que  les  administrateurs  visent  à  faire  de  gros  profits  pour 
les  actionnaires,  non  en  établissant  des  usines  dans  les  différents  Etats  et  pays,  mais  par 
la  vente  de  ses  droits  de  brevet  à  ceux  qui  sont  capables  de  commander  les  capitaux 
nécessaires  pour  établir  des  usines  sur  une  échelle  suffisante. 

[le  fourneau  moore-heskett  à  acier  et  fer  malléable. 

A  est  la  trémie  déversant  un  courant  constant  de  minerai  de  fer  pulvérisé  dans  le 
cylindre  rotatif  B.  Ce  cylindre  est  garni  de  briques  réfractaires  et  a  des  rayons  en 
saillie  pour  élever  le  minerai.  Le  minerai  passe  du  cylindre  B  dans  le  cylindre  C  par 
une  petite  ouverture  dans  le  registre  L  et  de  là  tombe  dans  le  fourneau  rotatif  D. 

Le  minerai  est  chauffé  dans  le  cylindre  B,  désoxydé  dans  le  cylindre  C,  et  soit  formé 
en  massets  pour  du  fer  ductile  ou  fondu  pour  de  l'acier  dans  le  fourneau  rotatif  D. 

Le  combustible  (qui  est  de  l'huile  brute  dans  cette  usine)  est  introduit  à  l'état  de 
poudrin  dans  la  cornue  de  fonte  E  sous  pression  à  F,  passe  par  le  cylindre  réducteur  C, 
puis  par  l'ouverture  à  gaz  J  dans  le  fourneau  relatif  D,  où  il  rencontre  l'air  chaud  en- 
trant par  l'ouverture  à  gaz  I.  Les  produits  chauffés  de  la  combustion  pénètrent  dans 
la  conduite  H  et  passent  par  les  régénérateurs  G,  en  contournant  la  cornue  E,  puisj  par 
le  cylindre  relatif  B,  gagnant  la  cheminée. 

L'air  froid  entre  dans  le  régénérateur  G  à  N  et  va  par  la  conduite  N1  à  l'ouverture 
à  gaz  I. 

Le  gaz  et  les  particules  de  fer  réduites  entrent  dans  le  four  par  le  tuyau  d'argile 
réfractaire  J,  qui  est  protégé  en  avant  par  la  paroi  du  four.  Le  four  est  garni  avec  du 
minerai  de  chrome  par  blocs  grossièrement  faits  en  forme  de  spirales,  de  sorte  que  le 
minerai  est  poussé  graduellement  dans  le  four,  et  est,  soit  fourni  sous  forme  de  massets 
puddlés,  soit  fondu  pour  de  l'acier,  suivant  la  température  entretenue. 

Lorsque  le  minerai  réduit  tombe  dans  le  fourneau  le  gaz  joue  dessus,  empêchant 
efficacement  toute  réoxydation  de  se  produire  avant  que  les  fines  particules  de  fer  soient 
absorbées  dans  le  bain  de  métal  ou  le  laitier. 

Un  trou  de  coulée  (non  indiqué)  est  ménagé  dans  le  centre  du  four  au-dessus  du 
moule. 

Un  petit  jet  d'air  comprimé  est  suffisant  peur  activer  le  courant  d'air  à  N  à  travers 
des  régénérateurs  qui  chauffent  l'air  par  conductibilité  à  travers  le  briquetage  réfrac- 
taire. 

Comme  il  ne  se  produit  pas  de  réaction  chimique  dans  le  four  une  garniture  basique 
réfractaire  devrait  garder  sa  forme  longtemps,  puis  façonner  son  fer  en  loupes  ou  massets 
et  le  décharger  directement  dans  un  cingleur  rotatif,  ou,  si  on  fait  de  l'acier,  pousser  le 
fer  en  avant  à  travers  le  bain  pour  en  faciliter  la  réduction. 

Dans  l'appareil  complet  en  marche  il  est  fait  usage  d'électro-pyromètres  pour  aider 
à  maintenir  une  température  uniforme,  et  il  y  a  des  soupapes  (qui  ne  paraissent  pas 
dans  le  croquis)  pour  régler  la  chaleur  dans  les  différentes  parties  du  four. 
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AMMONAL. 

Une  lettre  à  Y  "  Aramonal  Explosives,  Limited  ",  de  Londres,  Angleterre,  deman- 
dant des  renseignements  sur  l'applicabilité  de  son  nouvel  explosif,  l'ammonal,  obtint  la 
réponse  suivante  : — 


29,  Great  St.  Helens, 

Londres,  E.  C,  2  août  1906. 


Eugène  Haanel,  D.  Ph.. 

Directeur  des  Mines, 

Ministère  de  l'Intérieur. 


Monsieur, — M.  Harry  E.  Winter,  qui  voyage  actuellement  au  Canada  dans  le  but 
d'y  introduire  notre  explosif,  l'ammonal,  nous  a  demandé  de  vous  écrire  au  sujet  de  cet 
explosif  et  sur  les  divers  importants  points  s'y  rapportant. 

L'ammonal  se  compose  essentiellement  de  nitrate  d'ammoniaque,  de  charbon  de  bois 
et  d'aluminium  métallique,  et  dans  cette  composition  la  grande  chaleur  dégagée  par 
l'aluminium  au  moment  où  il  se  forme  en  oxyde  d'aluminium  est  mise  à  profit  pour 
dilater  les  gaz  formés  par  la  décomposition  explosive  du  nitrate  d'ammoniaque.  Ainsi 
se  produit  un  gros  volume  de  gaz  qui,  grâce  à  sa  très  haute  température,  est  soudaine- 
ment dilaté.  En  fait  de  force  les  différentes  qualités  d'ammonal  que  notre  compagnie 
produit  varient  de  celle  légèrement  au-dessus  de  la  poudre  noire  à  celle  de  la  gélatine 
détonnante,  suivant  la  quantité  d'aluminium  qui  est  ajoutée,  mais  naturellement  il  y  a 
un  point  au-dessus  duquel  la  proportion  d'aluminium  ne  peut  aller,  et  c'est  ce  qui  se 
détermine  par  la  résolution  de  l'équation  chimique.  La  particularité  saillante  de  cet 
explosif  est  sa  grande  force  et  sa  sûreté.  En  ce  qui  concerne  la  première  de  ces  deux 
qualités  les  épreuves  qui  ont  été  faites  en  Canada  en  sont  une  ample  preuve,  et  quant  à 
la  seconde,  quiconque  s'intéresse  à  ce  sujet  peut  sans  le  moindre  danger  faire  toute  espèce 
d'épreuve  qu'il  voudra.  Cet  explosif  ne  gèle  pas,  et,  par  conséquent,  on  n'a  pas  à  le 
dégeler.  Il  a  toujours  grandi  dans  la  faveur  du  public  depuis  qu'il  a  été  mis  sur  le  mar- 
ché en  ce  pays,  et  nous  en  vendons  aujourd'hui  de  grandes  quantités  qui  augmentent 
constamment. 

M.  Winter  a  sans  doute  pu  vous  montrer  au  moins  quelques-uns  des  rapports  que 
nous  avons  sur  le  rôle  que  joue  cet  explosif,  et  tout  ce  qu'il  nous  reste  à  ajouter  est  que 
pour  les  fins  militaires  il  a  joui  d'une  grande  faveur  sur  le  continent,  où  plusieurs  puis- 
sances l'ont  adopté  pour  le  chargement  des  obus,  et  le  gouvernement  anglais  a  aussi 
maintenant  mis  la  question  à  l'étude.  Inutile  de  dire  que  les  inspecteurs  d'explosifs  de 
Sa  Majesté  ont  autorisé  l'emploi  de  l'ammonal  dans  les  mines  grisouteuses  et  dange- 
reuses, ainsi  que  pour  des  fins  générales.  Nous  suggérerions  que  si  la  chose  vous  inté- 
ressait suffisamment  vous  invitiez  M.  Winter  à  faire  une  série  spéciale  d'expériences  de 
nature  à  prouver  l'exactitude  de  nos  représentations. 

Nous  sommes,  monsieur, 

A  vous  respectueusement, 

(Signé.)         AMMONAL  EXPLOSIVES,  LIMITED. 
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RAPPORT  DU  SURINTENDANT  DE  LA  SYLVICULTURE. 

Ministère  de  l'Intérieur,  Service  de  la  Sylviculture, 

Ottawa,  17  septembre  1906. 

M.  W.  W.  Cory, 

Sous-ministre  de  l'Intérieur, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  huitième  rapport  annuel  sur  le 
service  de  la  sylviculture,  accompagné  des  rapports  du  sous-surintendant  de  l'ins- 
pecteur des  réserves  forestières  et  d'autres  fonctionnaires  attachés  à  ce  service.  A  la 
dernière  session  du  parlement,  on  a  adopté  une  loi  relative  aux  réserves  forestières  qui 
confie  à  notre  branche  du  ministère  la  direction  de  ces  réserves.  Il  est  à  espérer  que 
ce  n'est  là  qu'un  commencement,  et  que  toutes  les  terres  boisées  impropres  à  l'agricul- 
ture ou  au  pâturage,  mais  qui  produiront  du  bois  marchand,  seront  définitivement  mises 
à  part  dans  ce  but. 

L'Acte  décrète  aussi  que  tout  ce  qui  concerne  le  poisson  et  le  gibier  dans  ces  réser- 
ves sera  sous  la  direction  de  cette  branche  du  service. 

Comme  il  a  été  dit  dans  les  rapports  précédents,  les  deux  principaux  objets  que  l'on 
a  eu  constamment  en  vue  depuis  l'organisation  de  ce  service  ont  été  la  "conservation  " 
et  la  "propagation".  Jusqu'à  ces  derniers  temps,  la  propagation  avait  été  en  majeure 
partie  limitée  à  la  plantation  des  arbres  dans  les  plaines,  dont  il  sera  question  ci-après, 
mais  il  y  a  deux  ans  on  a  commencé  à  planter  des  sauvageons  de  conifères  sur  les  buttes 
de  sable  dans  la  réserve  de  l'Epinettière  à  l'est  de  Brandon. 

La  plantation  de  la  première  année,  comprenant  environ  10,000  plants,  a  été  faite 
à  titre  d'expérience,  et  les  résultats  ont  été  de  nature  à  encourager  de  futurs  efforts  dans 
cette  voie.  En  1905,  environ  13,000  pins  écossais  ont  été  plantés.  La  proportion  de 
la  perte  dans  ce  cas  a  été  comparativement  minime  ;  et,  comme  on  le  verra  par  le  rapport 
ci-inclus  du  sous  surintendant,  on  en  a  planté  durant  cette  saison  près  de  dix-sept  mille 
qui  sont  virtuellement  tous  vivants. 

Le  terrain  en  question  étant  sans  valeur  pour  toute  autre  fin,  je  crois  qu'il  serait 
sage  d'augmenter  de  beaucoup  ce  travail  à  l'avenir. 

En  consultant  le  rapport  de  M.  Craig,  on  constatera  que  les  travaux  d'inspection 
commencés  l'an  dernier  sur  les  réserves  des  montagnes  de  la  Tortue  et  de  l'Orignal  se 
continuent  cette  année  dans  les  montagnes  du  Dauphin. 

RAISONS    DE    L'ÉTABLISSEMENT    DES    RÉSERVES    FORESTIÈRES. 

Le  but  que  le  département  se  propose  en  mettant  de  côté  certaines  étendues  de 
terrain  pour  en  faire  des  réserves  forestières  étant  souvent  mal  compris,  il  ne  sera  pas 
hors  de  propos  de  dire  quelques  mots  à  ce  sujet. 

En  consultant  la  carte,  on  verra  que  la  plupart  des  réserves  mises  de  côté  jusqu'à 
présent  ont  été  prises  sur  des  terrains  impropres  à  l'agriculture,  mais  qui  produiront 
du  bois  marchand.  Dans  bien  des  cas  cela  est  dû  à  la  haute  altitude  ;  dans  d'autres 
cas,  comme  dans  celui  de  la  réserve  de  l'Epinettière,  le  sol  est  tellement  stérile  que  l'on 
ne  saurait  le  cultiver  avec  succès.  Mais  la  considération  la  plus  importante  qui  a  poussé 
le  département  à  faire  cette  entreprise  est  le  désir  de  conserver  l'approvisionnement  d'eau. 

Il  est  juste  de  dire  que  l'avenir  de  la  région  des  prairies,  en  ce  qui  concerne  la  pro- 
duction du  grain,  sera  gravement  compromis  si  le  niveau  d'eau  du  solest  diminué,  ce  qui 
arrivera  certainement  si  les  réservoirs  naturels  aux  sources  d'approvisionnement  situes 
dans  les  montagnes  sont  détruites,  comme  elles  le  seront  si  le  déboisement  se  produit. 


4  MINISTERE  DE  L'INTERIEUR  {x 

6-7  .EDOUARD  VII,  A.  1907 

Ceci  est  tellement  important  que,  même  si  le  terrain  de  ces  réserves  ne  devait  pas  servir 
à  autre  chose,  il  serait  sage  de  le  tenir  en  forêt.  Mais,  tout  en  travaillant  dans  ce  but, 
le  ministère  à  l'intention  d'utiliser  le  terrain  pour  la  production  du  bois  marchand, 
et  de  faire  la  récolte  du  bois  de  façon  à  assurer  la  permanence  de  l'approvisionnement, 
et  afin  de  pouvoir  régler  la  fréquence  et  la  proportion  des  coupes,  une  inspection  minu- 
tieuse de  la  forêt  est  nécessaire. 

Permettez-moî  d'insister  tur  ce  que  j'ai  dit  dans  d'autres  rapports,  savoir  :  que  les 
produits  de  ces  forêts  et  de  toutes  les  autres  sur  les  terres  publiques  sont  pour  l'usage  du 
public,  et  que  le  but  que  l'on  se  propose  est  de  les  administrer  de  façon  à  en  tirer  le 
meilleur  parti  possible  non  seulement  pour  la  génération  actuelle  mais  aussi  pour  les 
générations  futures. 

Dans  toutes  les  forêts  l'on  trouvera  une  certaine  proportion  d'arbres  malades  qui 
sont  nuisibles.  Ces  arbres  sont  souvent  utiles  aux  colons  pour  le  bois  qu'ils  contiennent, 
et  l'on  encouragera  les  colons  à  les  enlever. 

L'inspection  de  la  réserve  de  la  montagne  à  la  Tortue  a  de  plus  démontré  qu'il  y  a 
là 63,7 10 cordes  de  bois  mort  et  de  chablis  utilisable  comme  combustible  et  qui  devraient 
être  enlevés. 

Cette  inspection  a  aussi  démontré  la  quantité  de  bois  en  croissance,  sa  taille  et  le 
temps  plus  ou  moins  long  de  sa  venue,  ce  qui  nous  permet  de  dire  quelle  quantité  peut 
être  coupée  chaque  année  sans  diminuer  le  capital,  ou  en  d'autres  termes  sans  diminuer 
la  production  annuelle  de  l'avenir. 


On  a  continué  avec  succès  durant  cette  saison  l'œuvre  de  la  protection  du  bois 
contre  la  destruction  par  le  feu.  La  seule  destruction  sérieuse  signalée  jusqu'à  présent 
a  été  causée  par  un  incendie  qui  a  eu  lieu  en  avril  dans  le  bassin  d'écoulement  supérieur 
de  la  rivière  La-Biche,  dans  l'Alberta,  et  dont  il  est  parlé  dans  le  rapport  de  M.  Stauffer. 

Le  commencement  de  la  saison  a  été  très  sec  dans  les  provinces  des  prairies,  et  les 
gardes  ont  été  très  occupés  à  combattre  des  incendies.  Il  n'y  a  aucun  doute  que,  no- 
nobstant la  perte  de  bois  précieux  mentionnée  ci-dessus,  la  destruction  eut  été  de  beau- 
coup plus  considérable  dans  toute  la  région  si  ce  service  n'eut  pas  été  organisé. 

Dans  la  zone  du  chemin  de  fer,  dans  la  Colombie  Britannique,  les  gardes  ont  été  cons- 
tamment occupés  durant  tout  l'été.  Jusqu'au  commencement  de  septembre,  le  temps 
avait  été  excessivement  sec,  et  les  feux  étaient  nombreux  dans  toute  la  région.  Dans 
certains  cas,  les  gardes  ont  été  obligés  d'engager  d'autres  hommes  et  de  travailler  nuit 
et  jour  durant  plusieurs  semaines  afin  d'empêcher  le  feu  de  s'étendre  dans  des  bois  pré- 
cieux. Il  est  très  consolant  de  constater  que  la  quantité  de  bois  marchand  qui  a  été 
perdu  est  très  minime,  et  grâce  aux  pluies  abondantes  que  nous  avons  eues  récemment, 
il  est  probable  que  les  travaux  de  protection  n'offriront  pas  autant  de  difficultés  d'ici  à 
la  fin  de  la  saison. 

PLANTATION  D'ARBRES  DANS  LES  PRAIRIES. 

Le  rapport  du  sous-surintendant  au  sujet  de  la  plantation  d'arbres  sur  les 
propriétés  des  colons,  s'étend  très  longuement  en  cette  branche  du  travail.  Envi- 
ron 7,000,000  d'arbres  ont  maintenant  été  fournis  par  le  département  à  ceux  qui  ont 
convenablement  préparé  leurs  terres.  Les  rapports  de  tous  les  inspecteurs  pour  cette 
année  n'ont  pas  encore  été  reçus,  mais,  vu  que  la  saison  a  été  très  favorable,  on  s'attend 
à  ce  que  ces  rapports  soient  tout  aussi  encourageants  que  ceux  de  n'importe  quelle  année 
depuis  le  commencement  des  travaux. 

Jusqu'à  présent,  les  requêtes  des  colons  désireux  de  profiter  de  la  coopération  du 
département  à  ce  sujet  sont  plus  nombreuses  qu'elles  ne  l'ont  jamais  été  jusqu'à  cette  date 
durant  les  années  qui  se  sont  écoulées  depuis  le  commencement  des  travaux. 

Les  arbres  plantés  au  cours  des  années  précédentes  conformément  à  ce  projet 
commencent  à  atteindre  une  hauteur  suffisante  pour  être  vus  à  une  longue  distance  à 
travers  la  prairie,  et  à  fournir  cet  abri  si  avantageux  et  si  nécessaire  sur  une  ferme  de 
prairie. 
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PÉPINIÈRE  D'ARBRES  FORESTIERS. 

Dès  le  début  du  projet  entraînant  la  nécessité  de  fournir  des  sauvageons  aux  colons, 
cette  branche  du  service  a  été  redevable  au  ministère  de  l'Agriculture  pour  l'usage  de 
terrains  aux  stations  agronomiques  où  ces  sauvageons  ont  été  produits.  A  mesure  que 
les  demandes  augmentaient,  nos  exigences  sous  ce  rapp:  rt  sont  devenues  trop  considé- 
rables pour  qu'il  fut  possible  à  ces  stations  de  nous  fournir  le  terrain  sans  nuire  à  leurs 
propres  travaux,  et  il  y  a  quelques  années  l'établissement  d'une  pépinière  a  été  commencé 
sur  une  section  de  prairie  neuve  à  environ  un  mille  et  demi  au  sud-ouest  d'Indian-Head. 
Comme  il  a  fallu  ameublir  ce  terrain  afin  de  le  transformer  en  pépinière,  nous  avons  été 
forcésj  usqu'à  présent  de  nous  servir,  dans  une  mesure  plus  ou  moins  grande,  du  terrain 
mis  à  notre  disposition  aux  stations  agronomiques. 

A  la  station  agronomique  de  Brandon,  les  travaux  ont  cessé  avec  la  récolte  de  1904, 
et  après  la  saison  actuelle  nous  serons  en  mesure  de  discontiuuer  aussi  de  nous  servir  du 
terrain  que  nous  avons  occupé  depuis  plusieurs  années  à  la  station  d'Indian-Head,  et  de 
centraliser  tous  nos  travaux  à  la  station  de  pépinière.  A  ce  propos,  je  désire  reconnaît re 
l'aide  que  le  ministère  de  l'Agriculture  a  rendue  à  cette  branche  du  service.  Le  Ministre, 
le  directeur  des  stations  agronomiques  et  les  surintendants  à  Indian  Head  et  à  Brandon 
ont,  depuis  le  commencement  de  nos  travaux  de  sylviculture,  manifesté  la  plus  grande 
bienveillance  à  notre  égard  et  ont  contribué  pour  beaucoup  aux  succès  qui  ont  couronné 
nos  efforts.  La  station  de  pépinière,  tout  en  fournissant  plusieurs  millions  d'arbres  pour 
la  distribution  annuelle,  ce  qui  est  le  principal  but  de  son  existence,  offrira  en  outre, 
grâce  aux  plantations  permanentes  de  diverses  variétés  d'arbres  qu'on  y  trouve,  des 
données  certaines  sur  la  rapidité  proportionnelle  de  la  croissance  de  chaque  variété, 
ainsi  que  d'autres  renseignements  dont  le  sylviculteur  a  grand  besoin  dans  ces  régions. 

Dans  le  but  d'obtenir  quelques  connaissances  des  conditions  forestières  de  nos 
régions  de  l'extrême  nord,  je  viens  de  terminer  un  long  voyage  en  descendant  le 
fleuve  Mackenzie  jusqu'à  Fort-McPherson,  près  de  la  mer  Arctique,  retour  par  la 
rivière  du  Porc-Epic  et  le  fleuve  Yukon.  Il  serait  trop  long  de  faire  ici  un  rap- 
port détaillé  de  ce  voyage.  Je  dois  dire  cependant  que  les  bassins  des  rivières  Atha- 
baska,  La-Paix,  au  Liard  et  autres  affluents  du  fleuve  Mackenzie,  ainsi  que  la  vallée 
même  de  ce  grand  fleuve,  contiennent  de  vastes  quantités  de  bois  marchand.  L'épinette, 
le  peuplier,  blanc  et  noir,  le  bouleau,  l'épinette  rouge  et  le  cyprès  sont  les  principales 
essences,  l'épinette  étant  de  beaucoup  la  plus  précieuse.  Bien  que  je  n'aie  pu  voir 
qu'une  très  faible  étendue  du  territoire  boisé,  je  suis  convaincu  que  ces  régions  du  nord 
contiennent  une  très  grande  quantité  d 'épine tte  de  haute  futaie,  assez  grosse  pour  la 
coupe,  et  un  approvisionnement  virtuellement  illimité  de  bois  propre  à  être  converti  en 
pâte  de  papier. 

ASSOCIATION    CANADIENNE    DE    SYLVICULTURE 

Cette  association,  qui  a  tant  fait  pour  éveiller  l'intérêt  du  public  par  tout  le  Domi- 
nion, continue  à  augmenter  le  nombre  de  ses  membres  qui  est  aujourd'hui  d'environ 
1,500. 

Au  mois  de  janvier  dernier,  une  grande  convention  de  sylviculteurs  a  eu  lieu  à 
Ottawa,  à  l'appel  du  premier  ministre,  le  Très  honorable  sir  Wilfrid  Laurier,  et  sous  les 
auspices  de  l'association.  La  réunion,  qui  a  duré  quatre  jours,  a  été  ouverte  par  Son 
Excellence  le  gouverneur  général  et  présidée  par  le  premier  ministre.  Elle  a  été  de 
beaucoup  la  réunion  la  plus  importante  de  ce  genre  qui  ait  jamais  eu  lieu  au  Canada, 
et  a  puissamment  contribué  à  attirer  davantage  l'attention  du  public  sur  nos  grandes 
forêts  et  sur  le  problème  du  reboisement  en  général. 

L'association  a  été  invitée  par  la  Nouvelle-Ecosse  et  aussi  par  les  marchands  de 
bois  de  la  Colombie-Britannique  à  avoir  une  session  d'été  dans  ces  provinces  respectivement. 
L'exécutif  a  décidé  d'accepter  l'invitation  de  ces  derniers  pour  cette  saison,  et  la  réunion 
aura  lieu  à  Vancouver  les  25,  26  et  27  du  mois  courant.  Elle  est  convoquée  par  le  lieu- 
tenant-gouverneur de  la  province,  et  promet  de  donner  lieu  à  une  ascemblée  nombreuse 
et  influente. 

Votre  obéissant  serviteur, 

E.    STEWART, 
Surintendant  de  la  sylviculture. 
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ANNEXE  N°  1 


RAPPORT  DE  NORMAN  M.  ROSS,  B.S.A.,  B.F.,   SOUS-SURINTENDANT 

DE  LA  SYLVICULTURE. 

Indian-Head,  Assa,  le  26  juin  1906. 
M.  E.  Stewart, 

Surintendant  du  service  de  la  Sylviculture, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  transmettre  mon  sixième  rapport  du  travail 
fait  sous  votre  direction,  depuis  le  19  août  1905. 

Depuis  le  mois  d'août  jusqu'au  15  décembre  je  suis  resté  ici  à  la  pépinière,  surveillant 
les  semis,  la  culture,  le  creusage  des  fosses,  le  rechaussage  des  jeunes  plants  et  autres 
travaux  nécessaires.  Du  20  décembre  au  29  janvier,  je  suis  resté  au  bureau  à  Ottawa. 
A  cette  dernière  date  je  suis  retourné  à  Indian-Head. 

En  somme,  la  saison  dernière  a  été  particulièrement  favorable  à  la  croissance  des 
arbres,  et  le  succès  des  plantations  déjà  faites  en  vertu  de  notre  système  coopératif  a 
beaucoup  fait  pour  stimuler  l'intérêt  général  en  faveur  du  reboisement  qui  se  manifeste 
par  le  nombre  toujours  croissant  de  demandes  des  colons  désireux  de  bénéficier  de 
notre  système  actuel  de  plantation  L'agmentation  évidente  du  commerce  des  pépinié- 
ristes prouve  en  outre  qu'il  y  a  beaucoup  plus  d'activité  dans  ce  genre  de  travaux  qu'il 
n'y  en  avait  il  y  a  quelques  années.  Toutes  les  pépinières  de  l'ouest  semblent  augmenter 
leurs  opérations,  et  quelques  compagnies  nouvelles  ayant  un  capital  considérable  ont  été 
établies  cette  année. 

Lors  de  la  mise  en  vigueur  du  plan  coopératif,  les  pépiniéristes  de  l'ouest  l'ont 
accueilli  d'une  façon  assez  défavorable,  parce  qu'ils  croyaient  que  cela  ferait  tort  à  leurs 
affaires.  En  certains  cas,  l'oppo3ition  a  été  assez  vigoureuse.  Cependant,  l'augmentation 
considérable  de  la  demande  des  produits  des  pépinières  depuis  quelques  années  a  pleine- 
mentdémontréquelesystèmeactuelaété plutôt  favorable  aux  pépiniéristes,  et  avecletemps 
l'onconstaterasans  doute  qu'il  eut  été  presque  impossible  d'entreprendre  un  travail  aussi 
avantageux  pour  les  pépiniéristes.  La  distribution  de  plants  provenant  de  nos  pépinièresest 
maintenant  limitée  à  quatre  ou  cinq  variétés,  savoir  ;  l'érable  indigène,  le  frêne,  l'orme 
le  liard  du  Dakota  et  le  saule.  On  ne  les  envoie  que  sous  forme  de  petits  sauvageons,  et 
d'après  la  convention  il  faut  qu'on  les  plante  en  massifs  ou  comme  abris  pour  les  jardins 
et  les  bâtiments.  On  verra  qu'en  réalité  cela  n'empiète  que  très  peu  sur  le  commerce 
régulier  des  pépiniéristes,  qui  fournit  les  plants  d'arbres  d'ornement,  arbustes  ou  arbres 
pour  avenues,  arbres  fruitiers,  buissons  et  plantes  vivaces.  11  est  aujourd'hui  pleinement 
démontré  que  sans  abri  il  est  impossible  de  cultiver  certaines  espèces  très  nombreuses  de 
fruit,  et  d'arbustes  d'ornement,  et  que  la  valeur  des  récoltes  ordinaires  de  légumes  et  de 
fruits  vivaces  tels  que  les  groseilles  et  les  framboises  est  augmentée  d'au  moins  cinquante 
pour  cent  lorsqu'ils  sont  protégés  par  des  massifs  d'abris  convenables.  Chaque  colon 
étant  très  désireux  de  cultiver  des  fruits  et  des  légumes  et  d'enjoliver  le  voisinage  de  sa 
maison,  l'on  comprendra  facilement  que  partout  où  une  plantation  a  été  faite  d'après 
notre  système  coopératif,  il  est  presque  certain  que  le  propriétaire  achètera  des  plants 
des  pépiniéristes  pour  planter  sur  son  terrain  protégé  par  un  massif. 

En  outre,  il  est  facile  de  voir  que  dans  quelques  années  le  service  de  la  Sylviculture 
ne  pourra  plus  suffire  à  fournir  même  une  faible  proportion  de  la  demande  de  sauvageons 
forestiers,  qui  ne  peut  manquer  d'augmenter  très  rapidement.  Dans  les  conditions 
actuelles  notre  approvisionnement  annuel  pour  la  distribution  ne  saurait  dépasser  quatre 
millions  de  sauvageons,  nombre  presque  insignifiant  lorsque  l'on  considère  l'immense 
territoire  sur  lequel  cela  doit  être  réparti.  Il  y  aurait  un  très  bon  marché  pour 
des   sauvageons   d'arbres   robustes    indigènes   pour  servir  d'abri  pourvu   qu'ils   fussent 
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Effet  d'un  feu  ds  forêt  dans  la  passe  de  Nid-de-Oobbbau. 
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Pépinière  d'arbres  forestiers  d'Indian-Head.  après  trois  années  de  culture. 
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Reproduction  de  trembles  et  de  peupliers  baumiers  dans  la  réserve  des  forêts  du  lac  de  la  Cuisine 


Scierie  de  .T.  &  T.  Shaw  dans  la  réserve  des  forêts  de  la  Montagne  du  Dauphin. 


Mesurant  lk  degré  de  croissance  der  tremhles  dans  la  réserve  des  forêts  de  la 

Montagne  à  la  Tortt  k. 
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cultivés  par  les  pépiniéristes  en  quantité  suffisante  pour  être  vendus  aux  prix  que  le 
cultivateur  ordinaire  peut  payer.  L'érable  d'un  an  et  le  frêne  de  deux  ans  peuvent  être 
produits  avec  un  assez  bon  profit  lorsqu'on  les  vend  à  .$3  ou  $4  le  mille.  Il  semble  y  avoir 
une  très  forte  demande  pour  les  conifères,  mais  jusqu'à  présent  il  n'y  a  dans  l'ouest 
qu'une  seule  pépinière  produisant  des  sauvageons  de  cette  espèce.  Lïépinette  et  le 
cyprès  indigènes  et  le  pin  ^l'Ecosse  viennent  très  bien  sur  semis.  L'épinette  rouge 
indigène  est  un  autre  conifère  qui  semble  très  bien  adapté  à  la  plantation  dans  la 
prairie. 

La,  production  de  sauvageons  robustes  de  conifères  est  une  entreprise  qui  serait 
extrêmement  profitable  aux  pépiniéristes  de  l'ouest,  vu  que  la  demande  de  cette  classe 
de  produits  est  virtuellement  illimitée. 

Depuis  le  printemps  de  1901,  plus  de  7,000,000  de  sauvageons  ont  été  distribués 
dans  toute  l'étendue  du  Manitoba,  de  la  Saskatchewan  et  de  l'Alberta.  Les  rapports 
reçus  des  divers  inspecteurs  au  sujet  des  diverses  plantations  inspectées  par  eux  sont 
très  encourageants.  Dans  un  ou  deux  c  is,  les  arbres  ont  été  négligés,  mais  ce  sont  là 
des  exceptions.  La  grande  majorité  des  plantations  sont  en  excellente  condition,  les 
rapports  démontrant  qu'au  moins  25  pour  100  des  sauvageons  sont  aujourd'hui  vivants. 
Tous  les  inspecteurs  rapportent  que  l'intérêt  en  faveur  du  reboisement  va  toujours  crois- 
sant, tant  dans  les  villes  que  dans  les  districts  ruraux. 

Nous  n'avons  pas  encore  reçu  de  rapports  cette  année,  vu  que  les  inspecteurs  ont 
commencé  leur  tournée  il  y  a  quelques  semaines  seulement.  Mais  la  saison  ayant  été 
extrêmement  favorable,  il  est  permis  de  supposer  que  la  proportion  des  arbres  plantés  et 
qui  sont  encore  vivants  est  aussi  élevée  que  les  années  précédentes. 

Ce  printemps,  les  listes  envoyées  d'Ottawa  indiquaient  1,500  requérants  du  Mani- 
toba comparés  à  1,400  l'année  dernière,  et  un  peu  plus  de  2,200  dans  la  Saskatchewan 
et  l'Alberta,  comparés  à  1,500  durant  la  dernière  saison. 

Au  Manitoba,  l'inspection  sera  faite  par  MM.  A.  P.  Stevenson,  A.  H.  D.  Ross  et 
F.  W.  Jacombe  ;  dans  la  Saskatchewan,  par  MM.  John  Caldwell  et  Angus  Mackintosh, 
et  dans  l'Alberta,  par  M.  C.  Brandt.  Vu  le  nombre  d'embranchements  construits 
durant  la  dernière  saison  et  vu  les  progrès  rapides  de  la  colonisation,  les  inspecteurs 
devront  parcourir  une  étendue  de  pays  beaucoup  plus  considérable  qu'auparavant.  En 
conséquence,  il  sera  nécessaire  d'augmenter  le  personnel  si  l'on  veut  continuer  à  avoir 
un  service  bien  fait.  On  ne  saurait  exagérer  la  valeur  de  l'inspection,  et  l'on  peut 
assurer  avec  certitude  que  sans  elle  la  distribution  en  grand  nombre  de  sauvageons  ne 
serait  guère  utile.  La  nécessité  de  préparer  convenablement  le  terrain  avant  la  planta- 
tion est  aujourd'hui  généralement  admise,  et  les  inspecteurs  font  rapport  que  la  pro- 
portion des  requérants  dont  le  terrain  n'est  pas  convenablement  préparé  diminue  à 
chaque  saison. 

PLANTATION    DE    PINS    D'ECOSSE    DANS    LA    RESERVE    DE    l'ÉPINETTIÈRE. 

Le  15  mai  nous  avons  commencé  à  placer  17,000  autres  sauvageons  de  pin  d'Ecosse 
le  long  de  la  plantation  faite  le  printemps  dernier.  Les  sauvageons  ont  été  plantés  de 
la  même  manière  qu'à  la  saison  dernière,  savoir  :  des  sillons  éloignés  de  quatre  pieds  les 
uns  des  autres  ont  été  ouverts  dans  le  gazon,  et  les  sauvageons  ont  été  placés  au  fond 
des  sillons  près  du  côté  du  terrain,  afin  de  les  mettre  autant  que  possible  à  l'abri  des 
rayons  du  soleil.  Le  sol  était  en  excellente  condition,  étant  tout  à  fait  humide.  Depuis 
qu'ils  ont  été  plantés  la  pluie  a  été  abondante,  de  sorte  qne  les  jeunes  plants  se  sont 
trouvés  dans  des  conditions  exceptionnellement  avantageuses. 

La  plantation  de  la  dernière  saison  a  été  très  encourageante.  Après  un  calcul 
minutieux,  j'estime  que  de  88  à  89  pour  100  des  jeunes  plants  sont  maintenant  vivants, 
et  devront  grandir  de  six  pouces  ou  plus  durant  la  saison  actuelle. 

Les  plints  de  deux  ans,  plantés  en  1904,  et  qui  étaient  vivants  au  printemps  de 
1905,  ont  grandi  d'une  façon  satisfaisante  l'an  dernier,  bien  que  le  gazon  ait  de  nouveau 
recouvert  les  endroits  que  l'on  avait  dépouillés  en  les  plantant. 

Le  sol  où  la  plantation  a  été  faite  est  du  sable  presque  pur,  l'herbe  ne  formant  pas 
un  gazon  aussi  épais  que  celui  des  terres  fertiles.     Il   est  possible  que  ce  mode  de  plan- 
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tation  puisse  donner  de  bons  résultats  sur  des  sols  plus  riches,  mais  seulement  en  ce  qui 
concerne  les  conifères.  Cependant,  nous  ne  saurions  recommander  cette  manière  au 
colon,  la  croissance  devant  être  tellement  lente  qu'il  faudrait  des  années  avant  que  les 
arbres  pussent  être  de  quelque  utilité  comme  abri. 

Il  est  probable  qu'à  l'avenir  les  travaux  de  plantation  sur  cette  réserve  seront  con- 
sidérablement augmentés.  Les  terrains  sont  aujourd'hui  sans  valeur,  étant  impropres  à 
l'agriculture,  et  n'offrant  presque  pas  de  pâturage  pour  les  animaux.  Le  seul  usage  que 
l'on  puisse  en  faire  avec  profit  est  la  production  du  bois.  Il  y  a  maintenant,  disséminées 
sur  la  réserve,  quelques  épinettes  blanches  isolées,  dont  quelques-unes  sont  très  vieilles. 
Elles  aideront  beaucoup  au  reboisement  de  cette  région,  vu  qu'elles  produisent  une 
quantité  considérable  de  graines.  Il  est  essentiel,  cependant,  d'éviter  les  feux  de  prairie, 
vu  que  les  jeunes  sauvageons  qui  croissent  dans  l'herbe  peuvent  être  facilement  dé- 
truits. 

EXPOSITIONS. 

On  se  propose  durant  cette  saison  de  faire  une  exposition  de  sylviculture  à  la  Foire 
Industrielle  de  Winnipeg  et  aussi  à  celle  de  Brandon.  Comme  au  cours  des  saisons 
précédentes,  cette  exposition  consistera  principalement  en  spécimens  de  bois  indigènes, 
bois  produits  par  la  culture,  boîtes  et  pots  de  sauvageons  propres  à  être  plantés  dans  la 
prairie,  échantillons  de  graines  d'arbres,  feuilles  pressées,  photographies,  etc.  Aux 
expositions  récentes,  les  collections  de  sylviculture  ont  provoqué  beaucoup  d'intérêt,  et 
il  n'y  a  aucun  doute  que  cela  contribue  pour  beaucoup  à  encourager  la  plantation  des 
arbres  dans  l'ouest. 

TRAVAUX    DE    PÉPINIÈRE. 

L'automne  dernier,  on  a  commencé  le  27  septembre  à  extraire  les  plants  pour  la 
distribution. 

Les  nombres  suivants  ont  été  attachés  et  rechaussés  pour  l'hiver  : 

Erable 1,246,000 

Frêne 600,500 

Orme 7,625 

1,854,125 
Liard 150,000 

2,004,125 

Les  liards  ont  été  importés  du  Dakota-Nord,  Tous  ces  sauvageons  ont  été  distri" 
bues  ce  printemps,  et  cela,  joint  à  environ  30,000  boutures  de  saule,  porte  la  distribution 
de  cette  année  à  2,034,125. 

Outre  les  sauvageons,  environ  200  livres  de  graine  de  frêne  ont  été  envoyées.  L'an 
dernier,  il  a  été  difficile  de  se  procurer  de  la  graine  d'érable.  Nous  avons  pu  nous  en 
procurer  juste  assez  pour  nos  propres  plantations.  En  conséquence,  nous  n'avons  pu 
distribuer  aucune  graine  de  cette  essence.% 

La  superficie  en  pépinière  cette  snnée  se  compose  comme  suit  : 

Acres. 

Erable  d'un  an 11 

Frêne  de  deux  ans 9 

Frêne  d'un  an 11 

Orme  de  deux  ans \ 

Orme  d'un  an 3J 

Conifères 1  \ 

Total , 361 

La  saison  n'est  pas  encore  assez  avancée  pour  qu'il  soit  possible  de  faire  une  esti- 
mation exacte  du  nombre  de  sauvageons  qui  seront  disponibles  pour  la  distribution 
le  printemps  prochain.  Les  plants  devront  cependant  êtreexceptionnellement  bons,  vu 
que  jusqu'à  présent  la  saison  a  été  particulièrement  favorable  et  la  croissance  des  sau 
vageons  très  vigoureuse. 
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L'an  dernier,  vu  l'impossibilité  de  recueillir  de  la  graine  d'orme,  on  en  a  acheté 
plusieurs  livres  dans  l'est  des  Etats-Unis.  Ces  graines  ont  produit  de  jeunes  pousses  assez 
vigoureuses,  mais  tous  les  sauvageons  ont  péri  durant  l'hiver.  Ceci  démontre  d'une  façon 
concluante  que  les  sauvageons  d'orme  provenant  de  graines  mûries  dans  l'est  ne  sont  pas 
assez  robustes  pour  cette  région.  Environ  un  demi-acre  de  sauvageons  provenant  de 
graines  indigènes  n'ont  subi  aucun  dommage. 

Ce  printemps  les  ormes  de  la  vallée  de  Qu'Appelle  ont  donné  une  bonne  récolte  de 
graines,  et  nous  avons  pu  en  recueillir  suffisamment  pour  ensemencer  3J  acres.  Cet  arbre 
étant  l'un  de  nos  meilleurs  pour  planter  dans  la  prairie,  il  est  regrettable  que  l'on  éprouve 
tant  de  difficulté  à  recueillir  la  graine  en  certaines  saisons. 

CONIFÈRES. 

A  la  page  10  du  rapport  de  l'année  dernière  se  trouve  une  liste  des  conifères  que 
l'on  a  semés  dans  la  pépinière. 

A  l'exception  des  sauvageons  d'un  an  de  Pinus  excelsa  (pin  de  l'Himalaya),  qui  ont 
été  en  grande  partie  détruits  au  cours  de  l'hiver  dernier,  toutes  les  variétés  ont  très  bien 
réussi.  Le  Pinus  ponderosa  n'a  pas  résisté  aussi  bien  que  les  autres  aux  rigueurs  de 
l'hiver,  mais  a  assez  bien  réussi  et  sera  peut-être  meilleur  le  printemps  prochain. 

Les  sauvageons  d'épinette  de  Norvège,  de  sapin  et  d'épinette  blanche  n'ont  pas  subi 
la  moindre  atteinte. 

Le  pin  d'Ecosse,  le  pin  murrayana,  le  pin  cembra  et  le  pinus  flexibilis  ont  tous  une 
apparence  exceptionnellement  robuste. 

Les  nombres  suivants  (approximativement)  de  sauvageons  de  deux  ans  ont  été  trans- 
plantés dans  des  couches  et  réussissent  très  bien  : 

Pin  écossais 20,000 

Pinus  murrayana 10,000 

Pinus  divaricata     1,000 

Picea  pungens .  . 30,000 

Picea  alba = 1 ,500 

Total , 62,500 

De  tous  les  arbres  qui  poussent  dans  la  pépinière,  le  mélèze  indigène,  ou  épinette 
rouge,  promet  d'être  la  variété  la  plus  robuste  et  dont  la  croissance  sera  la  plus  rapide 
pour  la  plantation  de  prairie  en  général.  Notre  expérience  tend  à  démontrer  qu'il  est 
très  facile  de  transplanter  cet  arbre,  et  qu'il  semble  s'adapter  à  une  grande  variété  de 
terrains.  Les  sauvageons  plantés  ici  provenaient  de  la  savane  de  la  réserve  de  l'Epi- 
nettière.  Ils  ont  été  plantés  en  rangs  de  pépinière  durant  deux  ans,  puis  plantés  sur  du 
guéret,  absolument  sans  protection  ou  abri  d'aucune  sorte.  La  croissance  durant  le 
premier  été  fut  d'environ  un  pied.  Le  deuxième  été,  la  croissance  movenne  fut  de  18 
pouces,  un  grand  nombre  d'arbres  s'allongeant  même  de  3  pieds.  Sur  le  nombre  des 
arbres  plantés  en  1904  et  1905  (approximativement  6,000)  nous  n'en  avons  pas  perdu  un 
seul  qui  ait  été  détruit  par  le  froid  de  l'hiver,  et  il  n'y  en  a  pas  eu  1  pour  100  qui  so:ent 
morts  après  avoir  été  transplantés.  Ceci  est  une  proportion  beaucoup  meilleure  que  celle 
que  nous  constatons  en  ce  qui  concerne  les  arbres  indigènes  à  feuille  large.  Nous  n'avons 
pas  encore  pu  nous  procurer  la  graine  du  mélèze  indigène,  mais  nous  espérons  pouvoir 
faire  des  arrangements  pour  en  recueillir  une  certaine  quantité  au  cours  de  l'été  prochain. 

Le  mélèze  européen  pousse  facilement  sur  semis.  Nous  avons  ici  en  pleine  crois- 
sance plusieurs  plants  de  quatre  ans  provenant  de  la  pépinière  et  qui  semblent  très 
robustes.  Cependant,  ils  sont  considérablement  endommagés  chaque  hiver  par  les  lapins, 
ce  qui  a  pour  effet  de  les  déformer  et  de  les  faire  croître  d'une  façon  irrégulière. 

PLANTATIONS    PERMANENTES 

Les  plantations  faites  en  1904  et  1905  ont  grandi  d'une  façon  très  satisfaisante.  L 
zone  située  sur  le  côté  est  et  partie  du  côté  nord,  comprenant  cinq  rangs, — deux  rang 
d'érables,  deux  rangs  de  liards  et  un   rang  de  saules, — forme  déjà  une  bonne  protection 
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pour  les  terrains  qu'elle  avoisine.  L'automne  prochain,  cette  zone  devrait  avoir  de  10  à 
12  pieds  de  hauteur.  Les  arbres  couvrent  maintenant  le  terrain  à  tel  point  qu'il  ne  sera 
plus  nécessaire  de  sarcler  davantage. 

Une  plantation  d'épinette  rouge  et  d'épinette  blanche  couvrant  une  étendue  de  trois 
quarts  d'acre  et  datant  de  1904  s'est  exceptionnellement  bien  développée.  Une  acre 
d'épinette  rouge,  d'épinette  blanche  et  de  pin  d'Ecosse,  plantés  en  1905,  a  également  bien 
réussi.  Le  pin  d'Ecosse  qui  était  des  plants  de  trois  ans  importés  de  France,  a  quelque 
peu  souffert  des  forts  vents  secs  du  printemps.  Plusieurs  plants  qui  étaient  morts  ont 
été  remplacés  par  d'autres  ce  printemps. 

11  semblerait  qu'immédiatement  après  la  plant  ition,  un  certain  abri  est  nécessaire 
au  pin  d'Ecosse,  abri  suffisant  pour  recueillir  la  neige  et  tenir  les  jeunes  plants  bien  cou- 
verts. Apparemmment,  ils  ne  sont  pas  endommagés  durant  l'hiver,  mais  dès  la  fonte  des 
neiges,  qui  les  laisse  exposés  au  vent  et  aux  effets  du  dégel  et  du  gel  printannier,  les 
aiguilles  brunissent  et  sont  grillées  par  le  soleil.  Dans  certains  cas,  les  plants  peuvent 
paraître  tout  à  fait  morts  et  la  plupart  des  aiguilles  peuvent  tomber  ;  mais  un  très  grand 
nombre  reprennent  vigueur  et  produisent  de  nouvelles  tiges  dès  que  commence  la  crois- 
sance. Dans  la  plantation  mentionnée  ci-dessus,  en  remplissant  les  vides  au  printemps, 
certains  rangs  n'ont  pas  été  dérangés  du  tout.  Si  un  plant  paraissait  mort,  un  autre 
était  immédiatement  placé  à  côté.  Nous  constatons  qu'une  grande  majorité  de  ceux  que 
l'on  avait  cru  morts  sont  aujourd'hui  vigoureux. 

Cette  année  plusieurs  milliers  d'épinettes  et  de  pins  d'Ecosse  transplantés,  de  quat  e 
ans,  provenant  des  graines  semées  dans  nos  propres  pépinières  étaient  prêts  pour  la  plan- 
tation. Une  acre  de  massif  permanent,  plantée  de  trois  pieds  en  trois  pieds  dans  chaque 
direction,  a  été  aménagée  dans  le  zone  nord.  Trois  acres  de  pin  d'Ecosse,  plantées  seules, 
les  arbres  étant  éloignés  de  trois  pieds  en  trois  pieds,  ont  été  aménagées  dans  la  zone  de  l'est, 
et  une  autre  acre  avec  deux  rangs  de  pin  et  un  rang  d'épinette,  au  nord-est  de  la  maison. 
On  a  planté  en  tout  cinq  acres  de  conifères,  soit  un  total  de  25,000  jeunes  plants.  Les 
arbres  sont  actuellement  en  excellente  condition,  presque  tous  ont  produit  des  tiges 
vigoureuses. 

Les  jeunes  pousses  ont  été  plantés  sur  du  terrain  qui  l'année  dernière  a\ait  fourni 
une  récolte  de  sauvageons.  Le  terrain  a  été  labouré  et  préparé  à  l'automne.  Au  prin- 
temps, les  sillons  pour  les  arbres  ont  été  tracés  en  faisant  un  creux  peu  profond  avec  un 
semoir  dont  quelques-unes  des  dents  avaient  été  enlevées  afin  de  donner  la  distance 
nécessaire  entre  les  rangs.  Les  arbres  ont  été  placés  dans  des  trous  creusés  avec  une 
bêche.  Dans  ces  conditions,  cinq  hommes  ont  dû  travailler  durant  huit  heures  pour 
planter  une  acre.  En  allouant  20  sous  de  l'heure  au  contre-maître,  16  sous  de  l'heure 
aux  hommes,  et  10  sous  pour  marquer  les  rangs,  nous  constatons  que  le  coût  réel  de  la 
plantation  est  de  $6.95  de  l'acre. 

Ce  printemps,  on  a  fait  les  plantations  suivantes  des  divers  variétés  et  mélanges  : — 

Liard,  de  trois  pieds  en  trois  pieds  de  chaque  côté,  étendue,  1  acre. 

Liard  et  érable,  rangs  alternatifs,  3x3  pied3    1  acre. 

Erable  et  bouleau,  rangs  alternatifs,  3x4  pieds,  1  acre. 

Orme  et  bouleau,  rangs  alternatifs,  3x3  pieds,  \  acre. 

Peuplier  de  Russie,  boutures  enracinées  d'un  an,  4x4  pieds  J  d'acre. 
La  préparation  du   terrain  consistait   en  guéret  bien  travaillé,  labouré  de  nouveau 
aussi  profondément  que  possible  tard  en  automne.     Les  liards  ont  été  plantés  dans  des 
trous  faits  à  l'aide  d'un  plantoir  ;  les  autres  variétés  ont  été  plantées  dans  de  profonds 
sillons  tracés  à  la  charrue. 

Le  coût  de  la  plantation  basé  sur  le  temps  réel  des  hommes  et  des  chevaux  employés 
a  été  comme  suit  : — 

Plantation  nc  1 %  6  05 

2... 8  70 

3 7  20   . 

4 3  60 

5    4  40 
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On  remarquera  que  la  plantation  n°  2  a  coûté  beaucoup  plus  que  toutes  les  autres. 
La  raison  en  est  que  les  érables  dont  on  s'est  servi  étaient  très  gros,  ayant  une  moyenne 
de  plus  de  4  pieds,  quelques-uns  de  6  pieds.  Ils  ont  été  choisis  parmi  les  sauvageons  de 
deux  ans,  vu  qu'ils  étaient  trop  gros  pour  être  expédiés.  Ceci  démontre  le  supplément 
de  dépense  nécessité  par  la  plantation  de  gros  arbres  comparativement  aux  petits,  disons 
de  18  pouces  à  2  pieds  de  hauteur.  Nous  constatons  de  plus  qu'il  en  meurt  une  plus 
grande  proportion  après  qu'ils  ont  été  transplantés,  parce  que  les  racines  exigeant  plus 
d'espace  on  est  porté  à  ne  pas  les  enfouir  assez  profondément. 

L'entretien  de  ces  plantations  en  état  de  culture  exigera  une  dépense  supplémentaire 
d'environ  $2  par  acre  cet  été,  ce  qui  portera  à  environ  $9  l'acre  le  coût  primitif  de  la 
plantation.  Il  faudra  encore  environ  $2  par  année  pour  les  deux  saisons  prochaines,  ce 
qui  portera  à  environ  $13  de  l'acre  le  coût  de  l'établissement  de  la  plantation. 

On  a  l'intention  de  traiter  ces  plantations  comme  une  récolte  en  croissance.  Dès 
que  le  bois  sera  assez  gros  pour  être  utile,  on  le  coupera.  Un  compte  exact  sera  tenu 
de  toutes  les  dépenses  relatives  à  chaque  pièce  de  terre,  ainsi  que  du  rendement.  De 
cette  manière  on  pourra  déterminer  quelles  variétés  et  quels  mélanges  donneront  le  plus 
de  profit.  A  en  juger  par  la  croissance  actuelle  du  liard,  on  calcule  que  dans  six  ans 
environ  l'on  pourra  faire  des  éclaircissements  qui,  croit-on,  fourniront  du  bois  assez  gros 
pour  le  combustible  d'été.  A  mesure  que  la  plantation  vieillira,  le  bois  deviendra  plus 
gros  et  par  conséquent  plus  précieux.  , 

On  espère  établir  à  l'avenir  plusieurs  autres  plantations  de  ce  genre,  si  l'on  peut 
disposer  à  la  pépinière  d'une  étendue  de  terrain  suffisante  pour  cette  fin. 

Tout  le  quart  de  section  actuellement  à  notre  disposition  a  maintenant  été  mis  en 
culture,  à  l'exception  de  quinze  acres  qui  servent  de  pâturage. 

Cet  été  on  a  rompu  le  sol  sur  une  étendue  de  trente  acres  qui  sera  labourée  de  nou- 
veau durant  la  saison.  Quatorze  acres  laissées  en  jachère  d'été  seront  divisées  par  lots 
et  ensemencées  en  graines  d'arbre  à  l'automne.  Vingt  cinq  acres  ont  été  ensemencées 
en  avoine,  trois  en  orge  et  neuf  et  demie  en  seigle  pour  le  fourrage. 

Grâce  à  la  température  favorable  dont  nous  avons  joui  durant  cette  saison  et  les 
deux  dernières,  tous  les  produits  de  la  pépinière  ont  grandi  à  merveille.  Les  arbustes 
plantés  le  long  des  avenues  et  servant  de  bordure  aux  pelouses  ont  bien  réussi,  bien  que 
quelques-unes  des  variétés  les  plus  tendres,  grâce  au  manque  de  protection  durant  l'hiver 
et  à  l'absence  de  neige,  aient  été  considérablement  retardées.  Ceux  qui  n'ont  subi  aucun 
dommage,  bien  qu'ils  aient  été  absolument  dépourvus  de  protection,  sont  :  les  lilas,  le 
chèvrefeuille  de  Tartarie,  le  cornouiller  de  Sibérie,  Spirea  billardii,  Spirea  Van  I/outei, 
Spirea  arguta,  Caragana  et  érable  cinnalien.  Les  arbres  plantés  pour  servir  d'abri 
offrant  aujourd'hui  plus  de  protection,  l'on  espère  que  certaines  espèces  tendres  réussi- 
ront mieux. 

Les  pelouses  se  sont  de  beaucoup  améliorées  cet  été,  et  les  avenues,  qui  ont  toutes 
été  recouvertes  d'une  couche  de  gravier,  sont  maintenant  en  très  bon  état,  ce  qui  ajoute 
beaucoup  à  l'apparence  générale  de  la  pépinière. 

Comme  vous  le  savez,  la  petite  étendue  de  terrain  (17  acres)  que  la  station  expéri- 
mentale a  eu  la  complaisance  de  mettre  à  la  disposition  de  notre  branche  du  service, 
pour  servir  de  pépinière,  ne  sera  plus  requise  après  cette  saison,  vu  que  nous  sommes 
maintenant  en  mesure  de  cultiver  dans  notre  propre  pépinière  tous  les  plants  dont  nous 
aurons  besoin.  A  ce  propos,  je  voudrais  démontrer  les  difficultés  qu'il  nous  faudra  pro- 
bablement éprouver  en  ce  qui  concerne  le  logement  des  ouvriers.  Lorsque  nous  travail- 
lions sur  la  ferme  expérimentale,  il  était  possible  d'avoir  des  hommes  qui  prenaient  leur 
pension  en  ville,  la  ferme  n'étant  qu'à  quelques  minutes  de  marche  de  la  ville.  La  sta- 
tion de  pépinière  est  à  environ  deux  milles  du  centre  de  la  ville,  et  à  certaines  saisons, 
les  chemins  sont  extrêmement  mauvais.  En  conséquence,  il  ne  serait  pas  possible,  à 
moins  de  payer  des  gages  très  élevés,  de  faire  consentir  les  ouvriers  de  la  ville,  à  travail- 
ler aussi  loin  de  chez  eux.  Au  printemps  et  à  l'automne,  il  devient  nécessaire  d'employer 
jusqu'à  vingt  hommes  ou  plus.  A  présent,  nous  sommes  installés  à  la  pépinière  de  façon 
à  ne  pouvoir  en  pensionner  que  six  ou  sept.  Pour  faire  le  travail  d'une  façon  satisfai- 
sante, il  est  absolument  nécessaire  d'agrandir  notre  installation,  et  en  conséquence  je 
recommanderais  qu'une  maison  convenable  fut  érigée  sur  le  terrain  dès  qu'il  tera  possible 
de  prendre  des  mesures  dans  ce  but. 
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Sous  d'autres  rapports,  la  péninière  est  maintenant  bien  outillée,  et  en  mesure  de 
produire  de  deux  millions  et  demi  à  trois  millions  et  demi  de  sauvageons  par  année. 

Le  rapport  ayant  été  demandé  cette  année  dès  le  commencement  de  le  saison,  il  est 
impossible  de  fournir  des  renseignements  sur  le  nombre  exact  des  sauvageons  disponibles 
pour  la  distribution  l'an  prochain,  et  sur  la  croissance  des  sauvageons  et  des  plantations, 
sujets  qui  offrent  un  intérêt  considérable. 

Votre  obéissant  serviteur, 

NORMAN  M.  ROSS, 

Sous- surintendant 


ANNEXE    N°  2. 

RAPPORT  DE  II.  D.  CRAIG,  F.  E.,  INSPECTEUR  DES  RÉSERVES 

FORESTIÈRES. 

Ottawa,  1er  août  1906. 
M.  E.  Stewart, 

Surintendant  de  la  Sylviculture, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  troisième  rapport  annuel  de  mon 
travail  fait  sous  votre  direction. 

Vu  le  transfert  de  l'administration  des  réserves  du  gibier  et  des  forêts  de  la 
division  des  Bois  et  des  Mines  à  cette  branche  du  service,  et  vu  l'extension  des  travaux 
de  recherches  relatifs  à  la  sylviculture,  il  a  été  nécessaire  de  me  dispenser  de  tout  service 
relatif  à  la  plantation  d'arbres  sur  les  terres  et  de  consacrer  toute  mon  attention  aux 
réserves  forestières. 

Lorsque  j'ai  écrit  mon  dernier  rapport  je  venais  de  terminer  une  inspection  fores- 
tière dans  la  réserve  du  gibier  et  des  forêts  de  la  montagne  de  la  Tortue,  et  j'étais  à 
commencer  une  autre  inspection  dans  la  réserve  de  la  montagne  de  l'Orignal.  Durant 
la  saison  actuelle,  j'ai  mis  un  parti  sous  les  ordres  de  M.  Wallin  pour  étudier  les  condi- 
tions forestières  dans  la  réserve  du  gibier  et  des  forêts  de  la  montagne  du  Dauphin,  qui 
est  peut-être  aujourd'hui  la  réserve  fédérale  la  plus  importante. 

Je  dois  dire  que  la  méthode  que  j'ai  suivie  pour  l'inspection  forestière  est  quelque 
peu  semblable  à  celle  qui  est  suivie  par  le  service  de  sylviculture  des  Etats-Unis,  laquelle 
consiste  à  mesurer  au  compas  d'épaisseur,  à  4^  pieds  du  sol,  tous  les  arbres  dans  une 
bande  de  deux  perches  de  largeur.  La  distance  entre  les  bandes  varie  selon  la  nature 
du  bois.  S'il  est  dense  ou  variable,  elle  est  d'un  huitième  à  un  quart  de  mille,  mais  là 
où  le  feu  a  passé,  où  là  oh  le  bois  est  très  homogène,  les  bandes  sont  suffisamment  rap- 
prochées si  elles  sont  à  un  demi-mille  ou  à  un  mille  de  distance  les  unes  des  autres.  Au 
bout  de  chaque  quart  de  mille  (ou  acre)  on  inscrit  au  verso  de  la  feuille  de  section  une 
description  de  la  topographe  du  sol,  des  broussailles  et  des  conditions  sylvicoles  en 
général,  et  l'on  commence  l'examen  d'une  autre  section.  Les  feuilles  de  sections  sont 
changées  chaque  fois  qu'il  y  a  changement  de  type.  D'après  ces  notes  et  d'après  une 
carte  grossièremQnt  esquissée,  nous  pouvons  faire  une  carte  assez  exacte  pour  les  fins  de 
la  sylviculture.  Le  parti  est  ordinairement  composé  de  quatre  hommes,  dont  l'un  ouvre 
la  marche,  portant  un  compas  à  main  et  traînant  la  chaîne.  T>â  chaque  côté  de  la  chaîne 
un  homme  muni  d'un  compas  d'épaisseur  mesure  tous  les  arbres  ayant  plus  de  3  pouces 
de  diamètre  à  la  hauteur  de  la  poitrine  et  se  trouvant  à  morns  d'une  perche  de  distance 
de  la  chaîne  ;  le  quatrième  agit  comme  chaîneur  d'arrière  et  comme  compteur.  Les 
hommes  munis  de  compas  d'épaisseur  annoncent  à  haute  voix  le  nombre  de  billots  de 
12  pieds  qu'ils  estiment  pouvoir  être  fourni  par  chaque  arbre  à  mesure  qu'ils  en  donnent 
le  diamètre. 
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En  sus  de  l'inspection  d'évaluation,  une  certaine  proportion  des  arbres  qui  semblent 
représenter  la  moyenne  de  chaque  classe  de  diamètre  sont  abattus  et  sciés  en  longueurs 
de  10  pieds,  et  à  chaque  coupe  l'on  constate  la  proportion  de  croissance  pour  chaque 
période  de  dix  ans.  De  cette  manière,  il  est  possible  de  déterminer  quand  l'arbre  a 
cessé  de  croître  dans  une  proportion  profitable.  Ce  moyen  nous  permet  aussi  de  dire 
combien  l'on  peut  récolter  chaque  année  sans  entamer  le  capital. 

Des  pièces-spécimens  de  reproduction,  dont  l'étendue  ordinaire  est  de  ^  d'acre,  sont 
choisies  çà  et  là  afin  de  déterminer  combien  de  jeunes  arbres  de  chaque  espèce  sont 
sur  chaque  pièce.  On  constate  aussi  l'âge  et  la  proportion  de  croissance  de  ces  jeunes 
arbres. 

Le  forestier  s'efforce  aussi  de  se  familiariser  avec  les  conditions  économiques  locales 
de  la  réserve  afin  de  pouvoir  surmonter  toutes  les  difficultés  administratives. 

J'ai  passé  six  semaines  cet  été  dans  la  réserve  de  la  montagne  du  Dauphin  et  une 
semaine  dans  la  réserve  du  lac  de  la  Cuisine,  près  d'Edmonton,  et  j'espère  pouvoir  ins- 
pecter les  autres  réserves  avant  l'hiver. 

J'ai  l'honneur  de  faire  rapport  sur  la  condition  des  réserves  que  j'ai  inspectées. 

RÉSERVE  DU  GIBIER  ET  DES  FORÊTS  DE  LA  MONTAGNE  DE  LA  TORTUE. 

La  réserve  de  la  montagne  de  la  Tortue  ne  comprend  que  69,920  acres,  mais  étan 
située  au  milieu  d'une  région  de  prairie  absolument  dépourvue  d'arbres  et  maintenan 
habitée  par  une  population  dense,  elle  est  d'une  importance  considérable. 

Les  collines  s'élèvent  à  une  hauteur  de  300  à  500  pieds  au-dessus  de  la  prairie  envi- 
ronnante, et  comme  elles  sont  remplies  de  lacs  et  de  fondrières,  elles  constituent  un 
immense  réservoir  pour  l'eau  qui  arrose  les  prairies.  De  nombreux  cours  d'eau  descen- 
dent des  collines  dans  toutes  les  directions  ;  les  uns  alimentent  les  rivières  Pembina  et 
Whitemouth,  mais  un  très  grand  nombre  s'enfoncent  dans  le  sol  après  avoir  quitté  la 
forêt.  Approximativement  15,000  acres  de  la  réserve  se  trouvent  sous  l'eau,  ne  laissant 
que  55,000  acres  de  terre  à  bois. 

Le  sol  de  la  réserve  est  en  majeure  partie  composé  d'une  marne  sablonneuse  avec 
quelques  rochers,  mais  la  configuration  du  sol  est  très  accidentée  et  une  partie  très  con- 
sidérable de  la  surface  étant  composée  de  muskeg  et  de  fondrières,  elle  est  impropre  à 
l'agriculture.  Les  essais  de  culture  de  grain  dont  j'ai  été  témoin  n'ont  pas  réussi.  Il  y 
a  d'excellents  pâturage^,  cependant,  dans  les  brûlés  surtout,  où  la  lentille  et  la  vesce 
croissent  en  une  masse  épaisse  de  4  à  5  pieds  de  profondeur.  L'herbe  sur  les  bords  des 
fondrières  est  très  luxuriante  et  fait  d'excellent  foin.  On  a  découvert  de  petits  gise- 
ments de  charbon  dans  la  montagne  de  la  Tortue,  mais  pas  en  quantité  suffisante  pour 
l'exploitation  commerciale. 

On  n'a  trouvé  aucune  trace  de  conifères,  et  s'il  en  a  jamais  poussé  dans  ces  collines, 
le  feu  a  dû  les  détruire,  ne  laissant  que  les  espèces  qui  peuvent  se  reproduire  au  moyen 
de  rejetons  ou  de  taillis.  La  haute  futaie  est  maintenant  composée  de  tremble  (Populus 
tremuloides),  45  pour  100;  baume  de  Giléad  (Populus  balsa?ni/era),  14  pour  100;  bou- 
leau à  papier)  Betula  papyri/era),  21  pour  100;  chêne  rouvre  (Quercus  macrocarpa),  9 
pour  100;  frêne  vert  (Fraxinus  viridis),  8  pour  100;  orme  (Ulmus  americana),  5  pour 
100,  et  quelques  érables  isolés  du  Manitoba  (Acer  negundo).  Il  y  avait  autrefois  une 
proportion  beaucoup  plus  considérable  de  chêne,  mais  la  demande  de  billots  et  de  poteaux 
de  chêne  a  été  si  considérable  qu'il  n'en  reste  plus  que  très  peu. 

Il  y  a  une  croissance  extrêmement  dense  de  broussailles,  même  là  où  les  arbres  de 
haute  futaie  sont  assez  rapprochés  les  uns  des  autres,  et  cela  rend  difficile  la  reproduc- 
tion par  les  sauvageons  et  augmente  aussi  le  danger  du  feu. 

Les  broussailles  sont  principalement  composées  des  essences  suivantes  nommées 
dans  l'ordre  de  leur  abondance  :  coudrier,  viorne  comestible,  diverses  espèces  de  saules, 
framboisiers,  baies  de  Saskatoon,  rosiers,  cerisiers  et  cornouillers. 

Depuis  l'avènement  du  colon,  il  y  a  environ  vingt  cinq  ans,  les  feux  de  forêts  ont 
été  si  fréquents  et  si  destructifs  que  seulement  1,600  acres  de  bois  ont  échappé  à  la  des- 
truction ;  sur  6,400  acres  le  bois  a  été  partiellement  détruit,  et  le  reste  est  entièrement 
dépourvu  de  gros  bois.     Il  y  a  cependant  sur  l'étendue  qui  a  été  brûlée  une  excellente 
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reproduction  qui,  si  elle  est  protégée,  offrira  bientôt  une  croissance  aussi  bonne,  sinon 
meilleure,  que  la  première. 

Grâce  à  sa  plus  grande  puissance  de  reproduction  au  moyen  des  rejetons,  le  tremble 
forme  69  pour  100  de  la  croissance,  tandis  que  le  baume  forme  12  pour  100,  le  bouleau 
7  pour  100,  le  frêne  6  pour  100,  le  chêne  4  pour  100,  l'orme  1  pour  100  et  l'érable 
1  pour  100. 

Le  tableau  suivant  indique  approximativement  la  quantité  de  bois  maintenant  .sur 
la  réserve  : — 

Bois  sur  la  réserve  du  gibier  et  des  forêts  de  la  montagne  de  la  Tortue. 
Etendue  non  brûlée,   1,611  acres. 


Essences. 

Arbres  par 
acre. 

Pieds  cubes 
par  acre. 

Total  cordes. 

Bois  de 

sciage,   pds 

M.  de  P., 

par  acre. 

Total. 

Tremble 

Baume 

Bouleau 

Frêne    

Chêne 

94 
31 
46 
19 

17 
12 

1,103 
390 

428 
59 
77 
33 

19,825 
7,007 
7,695 
1,068 
1,379 
593 

134 

209 

74 

15 

4 

17 

215,000 

337,000 

20,000 

4,000 

7,000 
28,000 

Total 

219 

2,090 

37,567 

453 

731,000 

Superficie  partiellement  détruite,  6,371  acres. 
arbres  vivants. 


Essences. 

Arbres  par 
acre. 

Pieds  cubes 
pur  acre. 

Total  cordes. 

Bois  de 

sciage,   pds 

M.  de  P., 

par  acre. 

Total. 

Tremble 

Baume 

Bouleau 

Frêne 

26 
8 
5 
3 
4 
2 

377 
90 
44 

7 
32 

6 

26,778 
6,414 
3,093 

512 
2,290 

434 

69 
20 
31 

442,000 

125,000 

20,000 

Chêne 

Orme 

2 
•4 

13,000 

2,000 

Totai 

48 

556 

39,520 

1224 

602,000 

Arbres  morts  restés  debout. 

Tremble 

19 
9 
8 

10 
5 
1 

211 
85 
68 
15 
15 
3 

15,010 
6,044 
4,828 
1,088 
1,074 
206 

Baume 

Bouleau 

Frêne 



Chêne 

Orme 

Total 

52 

397 

28,250 

Environ  10  cordes  par  acre  de  bois  mort  ou  renversé,  suffisamment  sain  pour  le 
combustible — 63,710  cordes. 

Total  en  existence  :  77,087  cordes  de  combustible  vert,  91,960  cordes  de  combus- 
tible sec.     Bois  de  sciage  :   1,333,000  pieds,  M. P. 

Plusieurs  scieries  ont  opéré  dans  ces  forêts,  mais  il  n'en  reste  plus  qu'une,  et  elle  ne 
prend  qu'un  petit  nombre  de  billots  pour  un  commerce  local  limité. 

Le  temps  des  cabanes  en  bois  rond  est  passé  dans  cette  région,  de  sorte  que  la 
réserve  servira  principalement  à  fournir  le  combustible  et  les  clôtures  et  à  protéger  le 


jx  RAPPORT  DU  SURIXTEXDAXT  DE  LA  SYLYICULT!  RE 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No  25 


15 


bassin  d'écoulement,  à  conserver   le  gibier,  à   servir  de   villégiature  et   à  améliorer  le 
climat. 

Les  cultivateurs  demeurant  dans  un  rayon  de  cinquante  milles  viennent  chaque 
année  chercher  à  cette  réserve  leur  approvisionnement  de  bois,  et  le  tableau  suivant 
indique  la  production  depuis  tro  s  ans  : — 

Bois  enlevé  de  la  réserve  de  la  montagne  de  la  Tortue  en  vertu  de  permis  aux  colons. 


Année. 

Pas  de 

permis. 

Bois  sec. 

Bois  vert 
ou  à  vendre. 

Billots. 

Poteaux. 

Gaules 

pour 

toitures. 

Perches. 

Recettes. 

1903 
1904 

198 
638 
444 

1939 
6691 
4549 

Cordes. 

219 
683 
5(50 

Pds  M.  P. 

35,034 
14,768 
25,200 

2400 
4300 
3350 

200 

75 
"  500*" 

i    c. 

3(12  42 
542  04 

1905 

1950 

353  75 

Moyenne. 

427 

4393                487 

25,001 

3350 

717 

192 

401  07 

D'après  nos  mesurages  de  la  proportion  de  croissance,  le  tableau  suivant  donne  une 
estimation  modérée  de  ce  que  l'on  peut  attendre  des  épais  fourrés  de  reproduction  main- 
tenant âgés  d'un  à  trente  ans  : — 


Année. 


Nombre  d'arbres 
par  acre. 


10 
20 
30 

40 
50 
60 

7<» 
80 


4000 
2500 
1200 
850 
625 
425 
335 
300 


Moyenne  du 
diamètre  à  hau- 
teur de  poitrine. 


Pouces 


15 
32 
47 
60 
7-2 
8-7 
10- 1 
111 


Hauteur 
moyenne. 


Pds 

13-5 

280 
38-0 
465 
510 
540 
565 
58-0 


Volume  moyen. 

Rendement 
par  acre. 

Pds  cubes. 

Cordes. 

1 

4 

•8 

22 

2-4 

32 

43 

41 

68 

47 

111 

52 

14  0 

55 

174 

58 

On  verra  qu'en  pratiquant  une  coupe  tous  les  quarante  ans,  ce  qui  constitue  une 
rotation  assez  longue  pour  la  production  du  combustible,  une  coupe  annuelle  d'une  corde 
par  acre,  soit  55,000  cordes,  peut  être  enlevée  sans  entamer  le  capital.  Cette  qu  antité 
pourra  alimenter  une  étendue  agricole  de  deux  ou  trois  mille  milles  carrés,  en  ce  qui 
concerne  le  combustible  et  le  bois  de  clôtures,  et  au  prix  réduit  de  $1  la  corde,  donne- 
rait une  recette  annuelle  de  $55,000. 

Cet  approvisionnement  de  bois  au  milieu  d'une  région  de  prairie  dépourvue  d'arbres 
est  d'une  grande  valeur  pour  les  colons,  et  s'il  est  protégé  contre  le  feu  et  contre  les 
coupes  illicites,  il  n'y  a  pas  de  raison  pour  que  la  production  du  bois  sur  l'étendue  main- 
tenant réservée  ne  soit  pas  suffisante  pour  subvenir  à  la  demande  locale  à  l'avenir. 

Coupes. — Il  y  a  eu  beaucoup  de  gaspillage  dans  la  coupe  du  bois  sur  la  montagne 
de  la  Tortu^,  et  même  à  l'heure  qu'il  est  il  n'est  pas  rare  que  l'on  coupe  un  gros  arbre 
pour  prendre  la  bûche  du  pied,  soit  environ  8  à  12  pieds  de  longueur,  et  que  l'on  aban- 
donne le  reste  pour  pourrir  ou  brûler  sur  place.  Les  souches  sont  en  général  d'une 
hauteur  inexcusable  ;  il  n'y  a  pas  de  raison  pour  que  les  souches  du  peuplier  aient  plus 
d'un  pied  de  hauteur.  Jusqu'à  présent  chacun  a  coupé  du  bois  à  sa  convenance,  mais  si 
l'on  veut  rendre  les  forêts  productives,  l'exploitation  du  bois  doit  être  faite  régulièrement 
et  complètement.  Trois  ou  quatre  étendues  de  coupe  dans  diverses  parties  de  Ja  réserve 
devraient  être  délimitées  chaque  année,  et  les  opérations  devraient  être  restreintes  dans 
ces  limites.  Le  tremble  se  reproduit  naturellement,  mais  il  est  à  désirer  que  des  essences 
plus  précieuses  soient  plantées,  et  ce  printemps  on  a  commencé  avec  du  pin  d'Ecosse  une 
expérience  qui  promet  de  réussir. 
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Feu. — Il  est  certain  que  le  feu  a  été  la  principale  cause  de  destruction  dans  cette 
réserve,  et  il  ne  se  passe  guère  d'année  sans  que  quelque  partie  de  la  réserve  souffre  de 
ses  ravages.  Les  incendies  les  plus  considérables  se  sont  produits  en  1879,  1881,  1885, 
1  vv7,  1903,  1905,  et  encore  ce  printemps  le  feu  est  passé  sur  une  étendue  considérable. 

Les  feux  de  1879,  1881  et  1885  semblent  n'avoir  fait  que  peu  de  dommages,  mais 
ont  laissé  des  traces  le  long  du  côté  sud  du  township  1,  rang  19. 

Le  premier  incendie  sérieux  semble  avoir  été  celui  de  1897,  qui  est  venu  du  Dakota 
dans  le  township  1,  rang  21,  près  du  lac  de  la  Frontière.  On  prétend  qu'il  a  été  causé 
par  les  sauvages,  qui,  en  vertu  de  la  loi  concernant  le  chablis,  avaient  le  droit  de  prendre 
le  bois  mort.  On  affirme  qu'ils  ont  mis  le  feu  à  la  forêt  pour  augmenter  la  quantité  de 
ce  bois  mort.  D'autres  disent  que  les  colons  américains  ont  mis  le  feu  pour  défricher 
leurs  terres.  Quelle  qu'en  soit  l'origine,  ce  feu  a  presque  tout  détruit  dans  le  township 
1,  rangs  20  et  21,  ainsi  qu'il  est  démontré  dans  la  carte  ci-incluse. 

Le  feu  de  1903  a  ravagé  presque  le  même  territoire  que  celui  de  1897,  et  a  détruit 
une  splendide  reproduction  s'étendant  sur  des  milliers  d'acres  sans  compter  beaucoup  de 
bois  marchand  qui  avait  jusque-là  échappé  à  l'incendie.  Les  débuts  de  l'incendie  sem- 
blent avoir  eu  lieu  à  la  frontière  américaine,  ou  de  l'autre  côté  de  la  frontière,  mais  il 
est  évident  que,  plus  tard,  il  a  été  mis  à  plusieurs  autres  endroits  avec  l'intention  de 
faire  disparaître  la  forêt,  afin  de  faire  concéder  les  terres  pour  de  la  colonisation.  Ce  feu 
a  brûlé  durant  tout  l'été,  et  tous  les  efforts  qui  ont  été  faits  pour  l'éteindre  semblent 
avoir  été  inutiles. 

En  1904,  il  y  a  eu  un  ou  deux  légers  incendies  dans  le  township  1,  rangs  20  et  21, 
mais  on  les  a  empêchés  de  s'étendre  au  loin. 

En  1905,  un  autre  incendie  a  brûlé  environ  6  townships  dans  1-21.  L'origine  de 
cet  incendie  n'est  pas  connu,  mais  on  croit  qu'il  a  été  causé  par  des  colons  qui  ont  mis 
le  feu  aux  prairies  à  foin  qu'ils  avaient  louées  dans  la  réserve.  On  peut  faire  brûler  les 
prairies  à  foin  avant  que  la  neige  ait  disparu  des  bois  sans  qu'il  en  résulte  le  moindre 
dommage,  mais  une  forte  amende  devrait  être  imposée  à  ceux  qui  les  font  brûler  plus 
tard. 

Maintenant,  ceux  qui  ont  des  baux  de  foin  font  preuve  de  la  plus  grande  négligence, 
et  il  sera  peut  être  nécessaire  à  l'avenir  d'annuler  tous  les  baux  à  moins  qu'il  ne  soit  pos- 
sible d'en  faire  mieux  observer  les  conditions. 

Encore  cette  année,  des  feux  ont  été  mis,  tant  par  les  Américains  que  par  les  Cana- 
diens, et  le  garde-forestier  a  eu  la  plus  grande  difficulté  à  empêcher  la  conflagration  de 
toute  la  réserve. 

Il  est  hors  de  doute  qu'il  faille  mettre  fin  à  ces  incendies  périodiques  si  l'on  veut 
eonserver  la  réserve  forestière,  et  pour  atteindre  ce  but  il  est  nécessaire  de  bien  con- 
vaincre le  public  du  fait  que  le  gouvernement  ne  concédera  pas  ces  terres  pour  la  coloni- 
sation, mais  qu'il  est  prêt  à  défendre  sa  propriété  contre  la  destruction  due  à  la  malveil- 
lance ou  à  la  négligeuce. 

Le  premier  pas  dans  cette  voie  est  l'éviction  des  squatters,  qui,  malgré  la  défense  du 
gouvernement,  se  sont  établis  sur  la  réserve  et  font  tout  en  leur  pouvoir  pour  déboiser  le 
terrain  et  pour  encourager  d'autres  squatters.  Ils  ont  joui  pendant  si  longtemps  de 
l'impunité  qu'ils  sont  devenus  audacieux  dans  leurs  empiétements.  Maintenant  que  les 
réserves  ont  été  établies  par  Acte  du  Parlement,  l'autorité  pourra  agir  avec  plus  de 
vigueur. 

Le  garde-forestier  Walkinshaw  est  constamment  employé  à  garder  la  réserve,  et 
durant  la  saison  de  sécheresse,  le  printemps  et  l'automne,  il  aide  à  la  patrouille,  mais  vu 
le  manque  de  routes  à  travers  une  grande  partie  de  la  réserve  et  vu  l'état  impraticable 
do  celles  qui  ont  été  ouvertes,  il  est  impossible  de  patrouiller  la  région  comme  on  devrait 
le  faire,  et  le  feu  pourrait  brûler  pendant  une  journée  ou  deux  avant  qu'il  fut  possible  à 
un  garde  de  s'y  rendre  à  travers  le  chablis  et  les  épaisses  broussailles.  Sur  la  carte 
ci-incluse  on  a  tracé  un  réseau  de  routes  dont  la  construction  sera,  je  l'espère,  bientôt 
achevée.  Cette  année,  le  garde-forestier,  avec  l'aide  d'un  homme,  est  à  améliorer  la  route 
principale  à  travers  le  rang  20,  et  plus  tard  les  routes  seront  réparées.  La  confection  des 
routes  dans  cette  région  n'est  pas  dispendieuse,  et  les  déboursés  seront  compensés  par  la 
facilité  que  cela  offrira  aux  gardes-forestiers  pour  l'extinction  des  commencements  d'incen- 
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Le  garde-forestier  a  sur  la  section  9,  1,  20  une  cabane  qui  est  bien  située  pour  sur- 
veiller le  côté  sud  de  la  réserve,  mais  il  devrait  y  avoir  deux  ou  trois  stations  le  long  du 
côté  nord,  et  je  conseillerais  la  nomination  de  trois  gardiens  dont  les  maisons  seraient  prés 
de  la  limite  nord  et  qui,  en  cas  d'incendie  feraient  rapport  au  garde-forestier  et  pren- 
draient les  mesures  immédiates  que  nécessiterait  l'extinction  de  l'incendie.  Ces  stations 
devraient  être  munies  de  communications  téléphoniques  avec  la  cabane  du  forestier  et 
avec  Boissevain.  Je  crois  que  l'on  est  sur  le  point  d'établir  un  réseau  téléphonique  local 
dans  les  environs,  et  il  sera  alors  facile  d'établir  ce  service. 

Des  outils  pour  combattre  l'incendie,  telles  que  pelles,  haches  houes  et  seaux 
devraient  être  tenus  prêts  pour  l'usage  de  chacune  des  stations. 

Champignons. — Une  proportion  très  considérable  de  vieux  bois  et  beaucoup  de 
jeunes  arbres  sont  détruits  par  les  champignons,  surtout  par  le  polyporus  ignarus.  Les 
balafres  causées  par  le  feu  permettent  au  champignon  d'avoir  accès  au  bois  de  l'arbre,  et 
il  a  bientôt  fait  de  pénétrer  dans  tout  le  tronc  et  de  détruire  le  bois.  Finalement  il  porte 
fruit  au  moyen  de  l'excroissance  brunâtre  ayant  la  forme  d'un  sabot  de  cheval  et  que  l'on 
voit  si  fréquemment  sur  les  arbres  ;  et  les  spores  attaquent  d'autres  arbres.  Il  n'y  a 
aucun  moyen  pratique  de  combattre  cette  maladie,  si  ce  n'est  l'enlèvement  des  arbres  ma- 
lades, et  cela  se  fera  le  plus  tôt  possible  en  permettant  aux  colons  de  couper  les  arbres 
affectés. 

Avant  les  incendies,  la  montagne  de  la  Tortue  était  beaucoup  plus  attrayante  au 
point  de  vue  esthétique,  et  même  aujourd'ui  il  reste  encore  un  grand  nombre  de  pitto- 
resques petits  lacs  dont  les  rives  sont  boisées.  Sur  ce  nombre,  le  lac  Max  devient  une 
villégiature  d'été  très  fréquentée,  et  bon  nombre  de  gens  profitent  de  l'occasion  pour 
aller  se  reposer  dans  l'air  rafraîchissant  des  bois,  des  monotones  paysages  de  la  prairie 
plate  et  nue  ou  de  la  poussière  des  villes. 

Il  y  a  du  brocheton  dans  les  lacs,  mais  si  l'on  y  introduisait  de  l'achigan  cela  ren- 
drait l'endroit  encore  plus  populaire. 

La  réserve  a  l'appui  de  l'opinion  publique  la  plus  éclairée,  et  si  l'on  faisait  preuve 
de  plus  de  fermeté  dans  l'administration  elle  aurait  bientôt  l'appui  même  de  ceux  qui 
aimeraient  à  la  voir  ouverte  à  la  colonisation. 

RÉSERVE    DES  FORÊTS  ET  DU  GIBIHR  DE  LA  MONTAGNE    L'ORIGNAL. 

Vu  que  la  saison  était  avancée  lorsque  nous  avons  commencé  les  travaux  dans  la 
montagne  L'Orignal,  tout  ce  que  l'on  a  pu  faire  a  été  une  inspection  pour  reconnaître 
le  terrain,  mais  les  conditions  ressemblant  beaucoup  à  celles  de  la  montagne  de  la  Tortue, 
et  la  réserve  étant  en  majeure  partie  couverte  d'une  reproduction  n'ayant  pas  encore 
atteint  la  taille  du  bois  marchand,  on  a  considéré  que  cela  suffirait  dans  cette  réserve. 
Là  où  il  y  avait  du  gros  bois,  nous  avons  tiré  des  lignes  d'inspection,  mais  dans  la 
plupart  des  cas  nous  avons  parcouru  le  terrain  en  partis  de  deux,  nous  avons  mesuré  des 
étendues  échantillons  et  fait  parfois  des  analyses  de  troncs  d'arbi  es. 

La  réserve  des  forêts  et  du  gibier  de  la  montagne  L'Orignal  est  située  dans  les 
townships  9,  10,  11,  rangs  2,  3,  4,  5,  à  l'ouest  du  2ième  méridien  principal,  dans  la  Sas- 
katchewan,  et  contient  163  milles  carrés  de  boisé,  accidenté  et  montagneux. 

L'une  des  particularités  de  la  topographie  de  la  montagne  L'Orignal  c'est  que, 
bien  que  les  lacs  et  fondrières  couvrent  près  d'un  cinquième  de  l'étendue,  il  n'y  a  presque 
pas  de  cours  d'eau  qui  sortent  de  cette  région.  Il  y  a  cependant  un  écoulement  souter- 
rain qui  fournit  une  eau  excellente  à  la  prairie  environnante.  On  dit  que  lorsque  le 
vent  vient  des  collines  l'eau  des  puits  s'élève  dans  des  proportions  très  perceptibles. 

Le  sol  est  en  majeure  partie  composé  de  marne  argileuse  avec  beaucoup  de  gravier. 
Les  rives  des  lacs  sont  presque  toutes  du  gravier. 

Là  où  le  terrain  n'est  pas  trop  accidenté,  l'agriculture  serait  possible,  mais  les  ten- 
tatives de  culture  de  blé  ne  semblent  pas  avoir  donné  des  résultats  encourageants. 

Il  y  a  d'excellents  pâturages  dans  la  réserve,  et  un  grand  nombre  d'animaux  y  pais- 
sent hiver  comme  été.  L'herbe  autour  des  fondrières  fait  d'excellent  foin,  et  durant 
l'été  la  lentille  offre  un  fourrage  abondant.  Dans  les  endroits  plus  ouverts,  surtout  le 
long  du  côté  ouest,  l'herbe  des  hautes  terres,  ou  "  laine  de  prairie  ",  est   récoltée  et  fait 
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de  très  bons  foin.  Les  bêtes  à  cornes  qu'on  laisse  paître  dan«i  la  réserve  font  un  tort 
considérable  à  la  reproduction,  et  il  est  facile  de  dire  à  l'apparence  du  bois  s'il  sert  ou 
non  de  pâturage  aux  animaux.  Les  arbres  y  sono  plus  disséminés,  un  grand  nombre 
sont  balafrés,  la  croissance  est  retardée,  et  les  arbres  rabougris,  tels  que  le  saule,  prédo- 
minent là  où  le  terrain  sert  de  pacage.  A  l'avenir,  il  faudra  restreindre  le  pâturage  à 
des  proportions  inoffensives. 

L'érable,  le  chêne  et  l'orme  que  l'on  trouve  à  la  montagne  de  la  Tortue,  manquent 
ici,  et  la  haute  futaie  est  composée  approximativement  de  tremble,  82  pour  100,  baume, 
8  pour  100,  bouleau,  9  pour  100,  frêne,  1  pour  100. 

Une  excellente  reproduction,  principalement  composée  de  tremble  et  de  baume,  a 
suivi  les  incendies  de  1885  et  1897,  et  si  elle  est  protégée  comme  elle  l'a  été  dernière- 
ment, les  arbres  atteindront  bientôt  la  taille  du  bois  marchand.  lies  arbres  de  neuf 
ans  ont  maintenant  de  huit  à  douze  pieds  de  hauteur,  et  ceux  de  19  ans  de  25  à  30 
pieds.  La  croissance  est  très  dense.  Les  arbres  sont  longs,  droits  tt  nets;  ils  feront  de 
bon  bois. 

La  surface  couverte  de  bois  marchand  peut  être  estimée,  en  chiffres  ronds,  à  4,000 
acres,  environ  80,000  acres  sont  couvertes  de  taillis,  et  le  reste,  20,320  acres  sont  en  eau 
ou  en  prairie. 

Le  rendement  moyen  par  acre  est  d'environ  23.4  cordes.  Il  y  a  donc  environ  93,600 
cordes  de  bois  vert  et  au  moins  100,000  cordes  de  bois  sec  disponible  pour  le  chauffage. 
Le  bois  de  sciage  comprend  environ  4,520,000  pieds,  M.  P.,  de  tremble  :  760,000  pieds 
M.  P.,  de  baume;  368,000  pieds,  M.  P.  de  bouleau,  mais  ce  bois  est  tellement  disséminé 
qu'il  n'est  guère  utilisable  pour  les  scieries. 

La  coupe  du  bois  ne  cause  que  très  peu  de  dommages,  et  comme  le  garde-forestier 
Kutherford  dirige  l'enlèvement  systématique  du  bois  mort,  cela  met  la  forêt  dans  une 
bien  meilleure  condition. 

Le  tableau  suivant  indique  la  quantité  de  bois  que  la  réserve  fournit  aux  colons,  et 
je  dois  dire  que  presque  tout  ce  bois  a  été  enlevé  en  vertu  des  permis  gratuits  accordés 
aux  propriétaires  de  homesteads  : — 


*  Année. 

Nombre 

de 
permis. 

Billes 

pour 

bâtiments. 

Gaules 
pour 

toitures. 

Perches 

de 
clôtures. 

Piquets 

de 
clôtures. 

Combus- 
tible, 
cordes. 

1903 

1904 

1905 

Moyenne 

1,402 

1,286 

813 

1,167 

74,528 
230,117 
128,230 
144,292 

7,750 
27,597 
20,901 
18,749 

27,735 
26,850 
15.264 
23,283 

7,488 
50,068 
22,865 
26,807 

5,308 
5,211 
3,909 
4  809 

La  région  environnante  a  été  colonisée  depuis  quelques  années,  et  en  conséquence  la 
demande  de  bois  pour  bâtiments  et  clôtures  a  été  plus  considérable  qu'elle  ne  le  sera  à 
à  l'avenir. 

Feux. — En  1885,  un  incendie  très  sérieux,  provenant,  croyait-on,  de  l'un  des  nom- 
breux feux  de  prairies,  a  balayé  presque  toute  la  réserve,  et  n'a  laissé  le  bois  debout  que 
sur  quelques  sections  autour  du  lac  du  Poisson  et  quelques-unes  vers  l'angle  nord  ouest 
de  la  réserve.  Même  celles  ci  ont  été  considérablement  endommagées  par  un  feu  de 
terroir  plus  léger.  Vu  le  nombre  restreint  des  colons  alors  établis  dans  cette  région,  l'on 
n'a  pu  faire  que  très  peu  de  chose  pour  enrayer  l'incendie,  et  il  a  fallu  le  laisser  brûler 
jusqu'à  ce  qu'il  s'éteignit  faute  d'aliment.  On  a  trouvé  quelques  indices  de  feu  presque 
chaque  année,  mais  aucun  dommage  sérieux  n'a  été  causé  avant  1897,  alors  qu'un  autre 
incendie  a  passé  sur  une  grande  étendue  de  la  même  région  et  a  détruit  la  reproduction 
alors  vieille  de  onze  ans. 

On  suppose  que  le  feu  a  été  mis  en  deux  endroits  dans  la  réserve  par  des  éleveurs, 
et  il  n'y  a  aucun  doute  que  les  efforts  faits  pour  arrêter  la  marche  de  l'incendie  en  brû- 
lant sur  sa  route  ce  qui  aurait  pu  l'alimenter,  ont  eu  pour  effet  de  le  répandre  encore 
davantage.  Les  colons  ont  vaillamment  combattu  l'incendie,  et  ont  réussi  à  sauver  la 
majeure  partie  de  la  haute  futaie  ainsi  qu'une  partie  considérable  de  la  reproduction, 
comme  cela  est  indiqué  sur  la  carte  ci-jointe. 
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En  1900,  un  autre  incendie  a  détruit  une  bande  de  reproduction  d'environ  un  demi- 
mille  de  largeur  adjoignant  la  prairie  du  côté  ouest.  L'une  des  principales  sources  de 
danger  pour  cette  réserve  sont  les  locomotives  du  chemin  de  fer  Pacifique  Canadien,  qui, 
chaque  année  allument  de  nombreux  feux  de  prairie  le  long  de  la  ligne,  et  il  faut  toute 
la  vigilance  du  garde-forestier  pour  les  empêcher  de  s'étendre  dans  les  bois. 

Maintenant  que  l'on  est  à  mettre  le  terrain  en  culture,  ce  danger  sera  diminué.  La 
transformation  de  la  forêt  an  prairie  par  l'action  du  feu  peut  être  observée  dans  toutes 
ses  phases  le  long  de  la  lisière  de  ces  montagnes,  et  les  sauvages  nous  disent  que  la  forêt 
s'étendait  jadis  sur  une  grande  étendue  qui,  grâce  au  feu  et  au  pâturage,  est  devenue 
une  prairie  onduleuse. 

Boittes. -Tel  qu'indiqué  sur  la  carte,  une  route  construite  par  le  gouvernement,  en  1900 
traverse  presque  en  entier  les  montagnes  dans  le  rang  3.  Tous  les  arbres  ont  été  enlevés  sur 
une  chaîne  de  largeur,  et  si  cette  route  était  achevée  jusqu'à  la  lisière  nord  des  monta- 
gnes, et  pourvue  de  deux  petits  ponts  aux  endroits  où  ils  sont  nécessaires,  elle  serait  suffi- 
samment fréquentée  pour  être  utile  comme  coupe-feux  et  comme  moyen  de  patrouiller 
la  réserve.  Dans  l'état  actuel,  elle  se  couvre  d'une  épaisse  croissance  d'arbres  et  de 
broussailles  et  devrait  être  de  nouveau  déblayée.  Il  n'y  a  de  passables  en  été  qu'une 
route  conduisant  à  l'extrémité  orientale  du  lac  au  Poisson,  une  autre  qui  part  de  là  et  se 
dirige  vers  la  prairie  au  nord,  et  une  qui  va  d'Arcola  au  lac  Bennet,  et  ces  routes  sont 
très  médiocres.  Il  est  donc  impossible  au  garde  de  patrouiller  la  réserve  comme  il 
devrait  le  faire. 

Cette  année,  nous  sommes  à  faire  élargir  le  chemin  qui  conduit  au  lac  du  Poisson» 
et  à  remplir  de  fascines  les  endroits  humides.  J'insisterais  pour  que  le  chemin  du  gouver- 
nement fut  achevé,  pour  que  l'on  construisit  une  route  le  long  du  côté  nord  du  lac  du 
Pois-oii,  et  à  l'ouest  jusqu'aux  anciennes  réserves  des  sauvages  à  travers  le  centre  de  la 
réserve  forestière.  Il  y  a  de  vieilles  routes  se  dirigeant  ver  le  nord  à  partir  du  lac 
Bennet  qui  étaient  passables  lorsque  l'eau  était  plus  basse,  et  que  l'on  pourrait  mainte- 
nant, à  peu  de  frais,  rendre  utilisables. 

Depuis  quatre  ou  cinq  ans,  l'eau  monte  dans  les  lacs  de  la  montagne  L'Orignal,  et 
je  crois  que  cela  peut  être  attribué  en  grande  partie  à  la. croissance  des  arbres  et  à  la  pro- 
tection offerte  à  l'eau  par  les  épaisses  jeunes  pousses.  L'eau  du  lac  au  Poisson  est  main- 
tenant d'environ  4  pieds  plus  haute  qu'auparavant,  et  là  où  l'on  passait  autrefois  en  voi- 
ture le  long  de  la  rive,  l'eau  est  aujourd'hui  profonde  durant  toute  l'année.  La  gendar- 
merie à  cheval  du  Nord-Ouest  nous  a  été  d'un  secours  précieux  pour  protéger  la  réserve 
contre  l'incendie  et  contre  le  pillage  du  bois. 

11  y  a  sur  la  réserve  plusieurs  squatters  que  l'on  devrait  faire  déguerpir  le  plus  tôt 
possible.  J 'ai  constaté  que  l'opinion  publique  en  général  est  très  favorable  au  système 
de  réserve  forestière,  et  les  colons,  tout  comme  les  citadins,  sont  désireux  de  voir  les  forêts 
protégées.  Comme  villégiature  d'été,  l'endroit  est  encore  plus  populaire  que  la  montagne 
de  la  Tortue,  et  en  août  il  y  a  de  trois  à  quatre  cents  personnes  campées  autour  du  lac 
au  Poisson,  qui  est  la  plus  grande  nappe  d'eau  de  la  montagne.  Ce  lac  est  très  beau,  et 
offre  les  plus  grandes  facilités  pour  la  pêche  et  les  promenades  en  bateau. 

Il  y  a  de  l'élan  et  de  l'antilope  dans  les  bois,  et  à  l'automne  les  canards  sauvages 
couvrent  par  milliers  les  fondrières  et  les  lacs.  Les  perdrix  et  les  poules  de  prairie  abon- 
dent également.  On  prend  chaque  hiver  beaucoup  de  rats  musqués,  et  il  y  a  près  du  lac 
au  Poisson  une  colonie  de  castors  que  l'on  protège  avec  soin. 

La  montagne  est  située  au  beau  milieu  de  l'une  des  meilleures  régions  pour  la  pro- 
duction du  blé,  et  la  fertilité  de  la  prairie  environnante  peut  être  attribuée  en  grande 
partie  au  fait  qu'elle  se  trouve  abritée  contre  le  vent  et  que  son  approvisionnement 
d'eau  est  conservé  par  la  forêt  en  hiver  et  fourni  aux  champs  durant  l'été  par  des  cours 
d'eau  souterrains. 

La  forêt  se  trouve  dans  des  conditions  très  encourageantes,  et  si  l'on  continue  à 
la  protéger  contre  le  feu,  les  coupes  excessives  et  le  pâturage,  elle  deviendra  bientôt  très 
productive. 
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RÉSERVE    DES    FORÊTS    ET    DU    GIBIER    DE    LA    MONTAGNE    DU    DAUPHIN. 

Les  réserves  de  la  montagne  du  Dauphin,  de  la  montagne  du  Canard  et  de  la  mon- 
tagne du  Porc-Epic  différent  des  autres  réserves  de  l'ouest  central,  en  ce  sens  qu'elles 
contiennent  beaucoup  de  bois  marchand  des  espèces  les  plus  précieuses,  telles  que  l'épi- 
nette,  le  mélèze,  le  baume,  et  le  cyprès  qui  croissent  en  groupes  donnant  jusqu'à  quatre 
millions  de  pieds  de  bois,  mesure  de  planche,  par  mille  carrée  Les  arbres  décidus  sont 
représentés  par  le  tremble,  le  baume,  le  bouleau,  le  chêne,  le  frêne,  l'orme  et  l'érable. 
Dans  la  montagne  du  Dauphin  les  conifères  se  trouvent  principalement  aux  altitudes 
les  plus  hautes  ;  le  tremble,  le  baume  et  le  bouleau  croissent  partout,  mais  le  chêne,  le 
frêne,  l'orme  et  l'érable  ne  se  trouvent  que  dans  les  parties  plus  basses,  et  principalement 
sur  les  versants  nord  et  est.  L'épinette  atteint  une  forte  taille,  ayant  fréquemment  plus 
de  36  pouces  de  diamètre  à  la  hauteur  de  la  poitrine,  et  90  pieds  de  hauteur.  Il  y  a 
une  grande  quantité  d'eau  dans  la  montagne  du  Dauphin,  mais  l'écoulement  en  est  de 
beaucoup  meilleur  que  dans  les  montagnes  de  l'Orignal  et  de  la  Tortue,  et  la  configura- 
tion du  terrain  offre  plus  de  ravins  profonds  et  de  cours  d'eau  rapides  que  de  fondrières. 
Il  y  a  de  nombreux  lacs  dont  la  plupart  sont  très  grands.  Une  étendue  considérable, 
surtout  vers  le  faîte  de  partage,  est  couverte  de  muskegs  d'épinette  blanche  et  rouge,  ce 
qui  rend  la  circulation  à  travers  la  réserve  presque  impossible  durant  l'été. 

Comme  dans  les  autres  réserves,  le  feu  a  causé  beaucoup  de  tort  aux  forêts,  et  en 
certains  endroits,  sutout  le  long  de  la  route  Strathclair,  le  sol  est  presque  retourné  à 
l'état  de  prairie.  Le  long  de  la  partie  sud  de  la  réserve  les  incendies  ont  produit  une 
région  ressemblant  à  un  parc  où  des  clairières  herbeuses  s'entremêlent  aux  massifs  d'ar- 
bres qui  ont  échappé  à  l'incendie. 

Le  sol  est  principalement  composé  d'une  marne  argileuse  avec  quelques  cailloux  et 
du  schiste.  Les  rives  des  lacs  sont  généralement  assez  graveleuses,  et  les  lits  des  rivières 
sont  remplis  de  cailloux. 

Coupes. — Il  y  a  maintenant  dans  cette  réserve  neuf  coupes  de  bois,  couvrant  en 
tout  114  milles  carrés,  mais  presque  toutes  ont  été  exploitées  et  les  opérations  ont 
cessé  partout.  Les  frères  Shavv,  de  Dauphin,  sont  peut-être  ceux  qui  exploitent  le 
plus  en  grand  dans  la  réserve  au  moment  actuel,  et  leurs  opérations  sont  dirigées  avec 
beaucoup  de  soin  et  de  prévoyance.  Ils  se  sont  montrés  très  soigneux  en  ce  qui  con- 
cerne le  feu,  et  utilisent  autant  du  bois  marchand  qu'il  est  possible  de  l'espérer.  Cette 
maison  a  l'intention  de  commencer  le  printemps  prochain  des  expériences  de  reboisement 
sur  le  terrain  d'où  le  bois  a  été  enlevé,  ce  qui  est  une  preuve  frappante  de  l'intérêt 
qu'elle  prend  à  la  conservation  de  la  forêt. 

Une  partie  considérable  du  débit  se  fait  maintenant  au  moyen  de  scieries  portatives 
qui  s'instalent  le  long  de  la  lisière  de  la  réserve  et  scient  le  bois  coupé  en  vertu  des  permis 
accordés  aux  colons.  Les  colons  peuvent  couper  leurs  propres  billots  et  les  transporter 
à  la  scierie,  mais  d'ordinaire  le  propriétaire  de  la  scierie  recueille  les  permis  et  enlève  le 
bois  lui-même.  Ce  système  permet  au  colon  de  se  procurer  à  très  bon  compte  les  maté- 
riaux de  construction,  mais  on  en  a  beaucoup  abusé,  et  il  faudra  que  cela  cesse  complète- 
ment, à  moins  que  ce  travail  ne  puisse  être  mieux  dirigé.  Chaque  année  de  grandes  quan- 
tités de  bois  sont  coupées  illégalement,  ces  propriétaires  de  scieries  n'étant  nullement 
intéressés  à  la  conservation  de  la  forêt  et  étant  absolument  irresponsables,  il  y  a  énormé- 
ment de  gaspillage  dans  la  coupe  du  bois.  Vu  la  rareté  croissante  des  conifères,  il  sera 
nécessaire  d'interdire  leur  exploitation  et  de  favoriser  l'usage  du  peuplier  qui  pousse  en 
abondance  et  se  reproduit  rapidement.  La  coupe  des  conifères  verts  pour  le  bois  de 
chauffage  devrait  être  absolument  prohibé,  mais  on  devrait  encourager  l'enlèvement  du 
bois  mort  ou  malade.  Il  n'y  a  pas  de  raison  pour  que  la  réserve  ne  produise  pas  de 
bonnes  recettes  sans  causer  le  moindre tortaux  colons  qui  profitent  du  fait  qu'elle  existe. 

Depuis  que  la  division  de  la  sylviculture  a  pris  la  direction  des  réserves,  on  a  fait 
de  nouveaux  règlements  ayant  pour  but  la  protection  des  conifères,  l'enlèvement  du  bois 
mort  ou  malade,  et  la  restriction  des  coupes.  Les  scieries  portatives  seront  aussi  sou- 
mises à  une  surveillance  plus  sévère. 

Squatters. — La  difficulté  administrative  la  plus  sérieuse  dans  la  montagne  du  Dau- 
phin est  peut-être    la  question   des   squatters,  lesquels  sont  au  nombre  de  cinquante, 
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Galiciens  et  métis  pour  la  plupart.  Bien  qu'on  les  ait  avertis  qu'ils  ne  pourraient  obtenir 
leurs  patentes,  ces  gens  sont  allés  dans  la  forêt  et  y  ont  défriché  de  petites  pièces  de 
terre  pour  s'y  établir,  Pour  cela,  ils  ont  systématiquement  mis  le  feu  aux  bois  environ- 
nants. L'instabilité  des  limites  des  réserves  avant  l'adoption  du  bill  concernant  les 
réserves  forestières  a  été  cause  que  certains  squatters  ont  reçu  leurs  patentes,  et  le  succès 
de  ces  derniers  a  encouragé  les  autres  à  persister  dans  leurs  empiétements.  Les  gens 
qui  s'établissent  ainsi  sans  autorisation  ne  s'occupent  guère  de  la  qualité  du  terrain  sur 
lequel  ils  se  fixent,  et  leur  culture  ne  sera  ni  bien  faite,  ni  considérable.  Comme  citoyens, 
ils  ne  sont  pas  désirables  et  n'ont  que  peu  de  droits  à  la  considération.  L'affiuence,  des 
Galiciens  surtout,  est  constantes,  età  moins  que  des  mesures  sévères  ne  soient  prises  pour 
débarrasser  les  réserves  de  ceux  qui  les  habitent  actuellement,  et  pour  prévenir  de  nou- 
veaux empiétements,  il  est  inutile  de  protéger  le  bjis  marchand. 

Gibier. — L'orignal,  l'élan  et  l'antilope  sont  très  abondants  dans  les  parties  nord  et 
est  de  la  réserve,  mais  vers  le  sud,  où  demeurent  les  sauvages  et  les  métis,  il  n'en  teste 
que  très  peu,  car  ces  gens  les  tuent  sans  s'occuper  de  la  saison  ni  du  sexe,  et  les  ont  vir- 
tuellement exterminés.  Le  poisson  abonde  dans  quelques-uns  des  lacs,  et  les  canards  et 
les  perdrix  sont  très  nombreux. 

Au  point  de  vue  hydrographique  cette  réserve  est  probablement  la  plus  utile  des 
réserves  forestières  du  Dominion,  vu  qu'elle  est  située  au  faîte  de  partage  de  près  de  la 
moitié  des  affluents  de  la  rivière  Assiniboine  et  de  tous  les  cours  d'eau  qui  arrosent  les 
fameuses  plaines  du  Dauphin  La  valeur  du  bois  produit  sur  cette  rivière  pour  la 
région  agricole  environnante  ne  saurait  guère  être  évaluée,  et  il  me  fait  plaisir  de  cons- 
tater que  dans  la  région  (à  l'exception  des  squatters)  tout  le  monde  tient  beaucoup  à  ce 
que  la  réserve  soit  maintenue,  et  toute  mesure  prise  dans  le  but  de  favoriser  la  protec- 
tion et  l'amélioration  de  la  forêt  conformément  au  but  de  la  réserve  recevra  l'appui  des 
populations  intéressées. 

RÉSERVE    DES    FORÊTS    ET    DU    GIBIER    DU    LAC    DE    LA    CUISINE. 

La  réserve  du  lac  de  la  Cuisine  est  située  dans  les  buttes  au  Castor,  près  d'Edmon- 
ton.  Cette  réserve  a  probablement  plus  souffert  du  feu  que  toutes  les  autres,  et  il  y 
à  peine  un  mille  carré  de  forêt  vierge.  La  forêt  primitive  était  composée  d'épinette,  de 
mélèze,  de  tremble,  de  baume,  de  bouleau,  avec  quelques  cyprès  et  quelques  sapins. 
Maintenant,  les  conifères  sont  presque  entièrement  disparus,  et  c'est  à  peine  si  l'on 
retrouve  çà  et  là  une  vieille  épinette  blanche  ou  rouge  qui  a  été  protégée  par  un  muskeg 
ou  un  coteau  pour  indiquer  l'endroit  occupé  jadis  par  une  forêt  de  conifères  sur  ces 
buttes.  La  reproduction  du  tremble  et  du  baume  est  très  dense  sur  presque  toute  la 
réserve,  mais  le  feu  a  passé  trois  ou  quatre  fois  et  elle  commence  à  perdre  de  sa  vigueur. 
Dans  ces  endroits   il  sera  nécessaire  de  reboiser  si  l'on  veut  conserver  la  forêt. 

La  région  qui  avoisine  la  réserve  est  nouvelle,  et  il  y  a  une  grande  affluence  de 
colons,  dont  un  grand  nombre  ne  peuvent  distinguer  la  bonne  terre  de  la  terre  médiocre. 
En  conséquence,  ils  s'abattent  comme  des  sauterelles  sur  tous  les  morceaux  de  teire  du 
gouvernement,  et  s'empressent  de  les  dépouiller  de  la  seule  richesse  qu'ils  possèdent  les 
essences  forestières. 

Presque  tout  le  sol  sur  les  buttes  est  composé  d'une  argile  pâle  ou  graveleuse,  et  il 
n'est  pas  assez  fertile  pour  l'agriculture,  même  lorsqu'il  est  plat  et  assez  exempt  de  mus- 
kegs  et  de  fondrières  pour  pouvoir  être  cultivé.  Un  homme  qui  avait  eu  le  malheur  de 
s'établir  dans  ces  buttes  m'a  dit  qu'après  cinq  années  de  ours  travaux  (et  je  pouvais 
constater  qu'il  avait  été  industrieux)  il  n'avait  pas  réussi  à  récolter  assez  pour  nourrir 
ses  chevaux.  Il  semble  que  le  gouvernement  commettrait  une  grave  erreur  en  faisant 
coloniser  ces  terres  médiocres  lorsqu'il  y  a  tant  de  bonnes  terres  disponibles.  Les  colons 
déçus  ne  recommandent  guère  un  pays,  sans  compter  qu'ils  détruisent  le  bois  qui,  dans 
quelques  années,  lorsque  la  région  adjacente  sera  complètement  défrichée,  sera  d'une 
grande  valeur  pour  ces  mêmes  colons  qui  s'efforcent  actuellement  de  le  détruire. 

Les  limites  pourraient  être  reculées  vers  le  sud  de  façon  à  inclure  la  moitié  nord  du 
township  51,  rang  20,  et  le  \  nord-ouest  du  township  50,  rang  19. 

Afin  de  combattre  avec  quelque  chance  de  succès  le  danger  du  feu,  le  département 
devrait  nommer  un  forestier  spécial  pour  garder  la   réserve,  vu  que  le   garde  forestier 
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actuel  est  obligé  de  surveiller  une  étendue  de  terres  boisées   trop   considérable  pour 
pouvoir  consacrer  à  la  réserve  toute  l'attention  nécessaire. 

Vu  l'alïïuence  rapide  des  colons  dans  le  Nord-Ouest,  dont  un  grand  nombre  devan- 
cent les  arpentages,  je  recommande  très  fortement  que  la  région  boisée  à  portée  de  la 
colonisation  soit  explorée  avec  soin,  et  que  tous  les  terrains  impropres  à  l'agriculture, 
mais  propres  à  la  production  du  bois,  soient  mis  de  côté  comme  réserves  forestières 
permanentes,  dans  les  limites  desquelles  il  sera  interdit  aux  colons  de  se  iixer.  Il  est 
beaucoup  plus  facile  de  se  défaire  d'un  squatter  avant  qu'il  ait  fait  des  améliorations 
qu'après  qu'il  s'est  construit  une  maison.  Les  colons  isolés  dans  une  région  boisée  sont 
la  menace  la  plus  sérieuse  contre  la  protection  de  la  forêt,  vu  qu'ils  sont  constamment  à 
allumer  des  feux,  et  le  gouvernement  trouverait  son  avantage  à  employer  un  nombre 
beaucoup  plus  considérable  de  gardes  pour  surveiller  constamment  les  forêts  du  Nord- 
Ouest,  les  préserver  de  l'incendie  et  empêcher  les  colons  de  s'y  établir. 

La  protection  adéquate  des  forêts  n'est  possible  qu'avec  le  système  des  réserves, 
puisque  la  sylviculture  et  la  colonisation  sont  deux  facteurs  irréconciliables  dans  une 
nouvelle  région. 

Dans  ce  but,  je  suggérerais  que  le  plus  tôt  possible  cette  branche  du  service  fasse 
l'examen  des  régions  suivantes  :  les  contre-forts  des  montagnes  Rocheuses  dans  l'Alberta, 
la  rivière  MacLeod,  le  lac  La-Biche,  les  buttes  de  sable  au  nord  de  Prince-Albert,  et  la 
région  à  l'ouest,  au  nord  et  à  l'est  du  lac  Winnipegosis. 

Votre  obéissant  serviteur, 

ROLAND  D.  CRAIG. 


ANNEXE  Nc  3. 

RAPPORT  DE  HUGO  CLAUGHTON-WALLIN,  F.xM.,  AIDE  PRÉPOSÉ 

À  LA  SYLVICULTURE. 


M.  E.  Stewart, 

Surintendant  de  la  Sylviculture, 
Ottawa. 


Dauphin   Man.,  28  juillet  1906. 


Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  mon  rapport  pour  l'exercice  terminé 
le  30  juin  1906. 

Après  le  1er  juillet  1905,  j'ai  continué  l'inspection  des  arbres  plantés  par  la  divi- 
sion du  service  de  la  sylviculture,  inspection  que  j'avais  commencée  au  commencement 
de  juin  de  la  même  année.  Les  parties  que  j'ai  visitées  sont  l'ouest  du  Manitoba  et 
l'est  de  la  Saskatchewan.  C'était  un  spectacle  très  agréable  pour  moi  que  de  voir  un  si 
grand  nombre  de  beaux  bosquets  de  bois  disséminés  sur  la  prairie,  formant  d'excellents 
abris  contre  le  vent  et  embellissant  le  paysage  qui  auparavant  était  assez  triste  et 
monotone. 

Les  plantations,  consistant  généralement  en  érable  du  Manitoba,  frêne  vert,  liard, 
orme  et  saule,  étaient  presque  toutes  en  bon  ordre,  la  proportion  d'arbres  morts  étant 
très  faible.  Je  l'estime  à  10  ou  15  pour  100.  Les  cultivateurs  semblent  très  satisfaits 
des  travaux  du  ministère.  Bon  nombre  d'entre  eux  ont  exprimé  le  désir  de  recevoir 
des  sauvageons  d'épinette  ou  de  pin,  et  je  suggérerais  respectueusement  que  quelques- 
unes  de  ces  essences  fussent,  si  cela  est  possible,  distribuées  aux  cultivateurs  qui,  par 
des  plantations  préalablement  couronnées  de  succès,  se  sont  montrés  aptes  à  donner  aux 
jeunes  arbres  tous  les  soins  nécessaires. 

A  la  fin  d'octobre,  j'ai  terminé  l'inspection,  et  je  me  suis  rendu  à  Ïndian-Head,  où 
dînant  quinze  jours,  j'ai  aidé  à  M.  Ross  à  extraire  et  à  rechausser  les  sauvageons  pour  la 
distribution  du  printemps.  En  tout,  deux  millions  d'arbres  ont  été  ainsi  préparés  pour 
l'hiver.  Ils  étaient  tous  en  excellente  condition,  étant  parfaitement  mûris,  en  dépit  du 
fait  qu'ils  avaient  atteint  une  très  belle  tailie. 

Après  mes  deux  semaines  de  séjour  à  Indian-Head,  je  suis  retourné  à  Ottawa,  où  je 
suis  resté  au  bureau  jusqu'au  printemps. 
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Le  5  avril  j'ai  reçu  l'ordre  de  partir  pour  Tndian-Head,  où  devait  commencer  l'expé- 
dition des  arbres  aux  requérants.  Les  sauvageons  rechaussées  avaient  parfaitement 
survécu  durant  l'hiver,  et  devront  produire  d'excellents  résultats  une  fois  plantés. 

L'emballage  une  fois  terminé,  je  me  suis  rendu  à  Sewell,  Manitoba,  pour  y  surveil- 
ler la  plantation  des  sauvageons  de  pin  d'Ecosse  dans  la  réserve  des  forets  et  du  gibier 
de  l'Epinettière.  Cette  plantation  a  été  commencée  il  y  a  deux  ans  et  promet  d'être 
couronnée  d'un  beau  succès.  17,000  pins  à  l'a  parence  robuste  et  vigoureuse  ont  été 
plantés  cette  année  dans  des  sillons  ouverts  à  la  charrue  à  quatre  pieds  de  distance  les 
uns  des  autres,  et  le  gazon  a  toujours  été  retourné  de  telle  façon  que  le  côté  perpendicu- 
laire du  sillon  se  trouve  du  côté  sud  et  abrite  les  jeunes  pousses  contre  les  rayons  du 
soleil- du  midi.  Les  sauvageons  ont  été  placés  près  de  ce  côté  à  environ  3.5  pieds  de  dis- 
tance les  uns  des  autres  dans  ce  sillon.  Le  coût  de  la  plantation  de  ces  pins  d'Ecosse  a 
été  d'environ  $15  l'acre.  J'ai  constaté  que  la  plantation  de  l'an  dernier  réussit  très  bien. 
Environ  80  pour  100  sont  vivants,  ce  qui  peut  être  considéré  comme  un  bon  résultat. 

Je  suis  maintenant  occupé  à  faire  une  étude  d'estimation  forestière  dans  la  réserve 
des  forêts  et  du  gibier  de  la  montagne  du  Dauphin,  dans  le  Manitoba. 

Autart  que  j'ai  pu  le  constater,  cette  réserve  a  été  bien  aménagée  et  peut  fournir  le 
combustible  et  le  bois  de  construction  à  un  grand  nombre  de  colons. 

L'essence  principale  au  point  de  vue  du  nombre  est  le  tremble,  qui  fait  un  excellent 
combustible  et  d'assez  bon  bois  de  construction  lorsqu'il  est  sain.  Elle  est,  cependant, 
fortement  endommagée  par  un  champignon  (Polyposus  ignarius)  qui  menace  de  s'étendre 
à  toute  la  réserve.  Il  serait  à  propos  de  couper  ce  bois  malade  aussitôt  que  possible. 
L'épinette  blanche  est  l'essence  la  plus  précieuse  qui  se  trouve  sur  la  réserve  ;  elle  pré- 
domine jusqu'à  un  certain  point  dans  certaines  parties  et  atteint  une  taille  gigantesque. 
On  trouve  fréquemment  des  arbres  qui  mesurent  36  pouces  de  diamètre  à  la  hauteur  de 
la  poitrine.  Les  autres  espèces  d'arbres  que  l'on  trouve  sur  la  réserve  sont  le  mélèze,  le 
sapin,  le  cyprès,  le  baume  de  Giléad,  le  bouleau  blanc,  l'orme,  le  frêne  vert,  l'érable  du 
Manitoba,  le  frêne  des  montagnes,  le  chêne  rabougri  et  plusieurs  espèces  de  saules.  Le 
feu  a  passé  sur  de  grandes  étendues,  mais  en  certains  endroits  il  y  a  une  reproduction 
suffisante  sur  les  brûlés. 

La  principale  source  de  danger  pour  la  réserve  provient  des  squatters  qui  empiètent 
sur  la  réserve  en  plusieurs  endroits  et  qui  mettent  le  feu  chaque  année  afin  d'ouvrir  le 
pays  à  la  colonisation.  Les  squatters  sont  principalement  des  Galiciens  et  des  métis. 
Si  l'on  veut  protéger  le  bois  sur  la  réserve  il  faut  mettre  fin  à  ces  empiétements.  J'ai 
maintenant  sous  mes  ordres  sept  forestiers  qui  m'aident  à  déterminer  la  quantité  de  bois 
sur  la  réserve,  le  degré  de  croissance  des  diverses  essences  et  les  conditions  sylvicoles  en 
général. 

En  dépit  d'une  température  très  défavorable,  nous  faisons  des  progrès  considérables, 
et  nous  espérons  terminer  notre  travail  vers  la  fin  de  septembre. 
J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

H.  CLAUGHTON-WALLIN. 


ANNEXE  N°  4. 

RAPPORT  DE  A.  STEVENSON,  INSPECTEUR  DE  LA  PLANTATION  DES 

ARBRES. 

Nelson,  Manitoba,  1er  juillet  1906. 
M.  E.  Stewart, 

Surintendant  de  la  Sylviculture, 

Ottawa. 
Monsieur, — J'ai  l'honneur,  en  qualité  d'inspecteur  de  la  plantation  des  arbres,  de 
vous  transmettre  le   court   rapport  suivant   touchant  le  travail   accompli,  d'après  vos 
instructions,  dans  cette  province,  par  le  service  de  la  sylviculture  du  ministère  de  l'In- 
térieur. 
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Le  13  juin  j'ai  commencé  l'inspection,  mais  jusqu'à  présent  je  n'ai  pas  parcouru 
beaucoup  de  terrain.  Le  15  juin,  je  suis  allé  à  Winnipeg  pour  rencontrer  Norman  M. 
Ross,  sous-surintendant  de  la  sylviculture,  et  pour  m'entendre  avec  lui  au  sujet  des 
travaux  d'inspection  de  la  saison.  MM.  Craig  et  Wallin  durant  les  deux  dernières 
saisons,  employés  à  ces  travaux  dans  le  Manitoba,  n'étant  pas  disponibles  cette 
année,  deux  hommes  nouveaux-,  MM.  Ross  et  Jacombe,  de  l'école  de  sylviculture  de 
Yale,  New-Haven,  Conn.,  qui  étaient  entrés  au  service  de  la  sylviculture,  sont  arrivés  à 
Winnipeg  pour  se  livrer  aux  travaux  d'inspection.  Ces  hommes  m'ont  accompagné 
durant  un  certain  temps,  puis  sont  partis  pour  aller  faire  les  travaux  d'inspection  dans 
diverses  parties  "de  la  province  ;  M.  A.  M.  D.  lloss  prenant  la  ligne  mère  du  chemin  de  fer 
Pacifique  Canadien  à  partir  de  Rosser  en  allant  vers  l'ouest  jusqu'à  Kirkella,  ainsi  que 
les  embranchements  de  Miniota,  Lenore  et  Yorkton.  M.  Jacombe  a  commencé  ses 
travaux  à  Saint-Claude,  sur  l'embranchement  de  Glenboro',  en  allant  à  l'ouest  jusqu'à 
Souris,  l'embranchement  de  Pipestone,  de  Souris  à  Sainclair,  de  Deloraine  à  Lvleton, 
de  Souris  à  Estevan,  Sask.  Mon  propre  district  sera  principalement  dans  la  vallée  de 
la  rivière  Rouge  et  sur  le  chemin  de  fer  Pacifique  Canadien,  vers  le  sud-ouest,  de  Win- 
nipeg à  Boissevain  ;  le  chemin  de  fer  Canadien-Northern,  de  Morris  à  Elgin  ,  aussi  les 
embranchements  d'Emerson,  Ridge ville,  Stonewall  et  Gilbert- Plains. 

Le  printemps  a  été  exceptionnellement  hâtif  ;  les  journées  chaudes  du  mois  d'avril 
ont  fait  bourgeonner  les  arbres  plus  tôt  qu'à  l'ordinaire,  et  le  résultat  en  a  été  désas- 
treux pour  certaines  variétés  d'arbres  d'ornement  et  surtout  pour  les  arbres  fruitiers. 

Le  temps  a  été  très  sec  durant  une  période  assez  prolongée  ;  les  nuits  étant  froides 
et  les  journées  chaudes,  ce  qui  a  été  très  dur  pour  les  jeunes  arbres  forestiers  nouvelle- 
ment plantés.  Mais  les  arbres  ayant  été  bien  emballés  et  étant  arrivés  à  destination 
en  très  bon  ordre,  la  sécheresse  ne  leur  a  fait  que  peu  de  tort  là  où  ils  ont  été  convena- 
blement plantés.  Et  je  puis  ajouter  que  s'ils  ont  pu  résister  à  cette  période  de  séche- 
resse, cela  est  dû  en  grande  parti  î  à  la  sagesse  dont  le  service  de  sylviculture  a  fait 
preuve  en  insistant  pour  que  le  sol  fut  bien  préparé  avant  que  les  arbres  fussent  distri- 
bués pour  être  plantés.  Le  liard  semble  avoir  légèrement  souffert  des  gelées  au 
cours  de  l'hiver  dernier  dans  certaines  parties  de  la  vallée  de  la  rivière  Rouge,  notam- 
ment dans  le  district  de  Sperling,  Le  sol  de  cette  région  est  une  riche  marne  noire  ; 
sur  ce  sol,  les  jeunes  arbres  ont  une  croissance  rapide  et  molle  qui,  ne  mûrissant  pas 
complètement  avant  l'hiver,  est  cause  qu'au  printemps  une  partie  plus  ou  moins  consi- 
dérable des  tiges  sont  détruites  jusqu'à  la  racine.  Je  n'ai  aucun  doute  que  cet  incon- 
vénient disparaîtra  à  mesure  que  les  arbres  vieilliront  et  que  leur  croissance  sera  plus 
robuste.  Chez  la  plupart  des  planteurs  le  frêne  vert  est  très  estimé  et  donne  de  plus 
en  plus  satisfaction  chaque  année.  Lorsqu'on  le  plante  en  rangs  alternatifs  avec  l'érable 
du  Manitaba,  avec  un  espace  de  quatre  pieds  entre  chaque  arbre,  sa  croissance  est  à  peu 
près  égale  à  celle  de  l'érable. 

Durant  tout  le  mois  de  juin  il  y  a  eu  abondance  de  pluie  ;  en  conséquence  les 
arbres  ont  en  général  bonne  apparence  et  leur  croissance  est  remarquable. 

Sur  les  arbres  expédiés  ce  printemps  j'estime,  d'après  l'inspection  faite  jusqu'à  pré- 
sent, qu'il  y  a  encore  vivants  95  pour  100  des  frênes,  85  pour  100  des  érables  et  75  pour 
100  des  liards.  Le  saule  de  Russie  devient  plus  populaire  et  l'on  en  demande  souvent 
pour  faire  croître  des  brise-neige.  On  plante  ordinairement  un  brise-neige  à  une  distance 
de  40  à  50  verges  de  distance  des  arbres  destinés  à  servir  de  brise- vent,  et  le  brise-neige 
est  composé  d'un  rang  unique  de  saules.  La  nécessité  d'un  brise-neige  devient  plus 
apparent  à  mesure  que  grandit  la  taille  des  arbres  du  brise-vent,  ceux-ci  retenant  de  gros 
bancs  de  neige  et  pouvant  être  en  conséquence  brisés  ou  sérieusement  endommagés.  Les 
planteurs  ont  conscience  de  ce  danger  et  il  en  résulte  qu'ils  s'intéressent  de  plus  en  plus 
aux  brise-neige. 

Votre  obéissant  serviteur, 

A.  P.  STEVENSON. 
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ANNEXE  N°  5. 

RAPPORT  DE  JOHN  CALDWELL,  INSPECTEUR  DE  LA  PLANTATION  DES 

ARBRES. 

Virden,  3  juillet  1906. 
M.  E.  Stewart, 

Surintendant  de  la  Sylviculture, 
Ottawa. 

Monsieur,  —J'ai  l'honneur  de  vous  transmettre  mon  rapport  pour  1906. 

Le  territoire  qui  m'a  été  confié  cette  année  est  le  même  que  pour  1905,  savoir  :  la 
ligne-mère  du  chemin  de  fer  Pacifique  Canadien  à  partir  de  la  limite  occidentale  du 
Manitoba  jusqu'à  Régina,  la  ligne  de  Kirkella  jusqu'à  Balcarres,  et  la  ligne  de  Pipestone 
depuis  Régina  en  retournant  jnsqu'au  Manitoba. 

Depuis  mon  dernier  rapport,  j'ai  consigné  aux  cultivateurs  environ  un  quart  de 
million  de  jeunes  arbres,  ayant  trouvé  du  terrain  prêt  ou  préparé  pour  cette  quantité. 
La  moyenne  envoyée  à  chaque  cultivateur  a  été  d'environ  1,800.  Il  est  rare  que  je 
donne  moins  de  1,000  arbres  à  un  seul  homme  et  rarement  plus  de  3,000.  Une  demi- 
acre  plantée  à  4  pieds  de  distance  entre  chaque  arbre  prend  environ  1,500  arbres,  et  il 
est  fortement  à  désirer  que  tous  les  cultivateurs  qui  sont  sur  la  prairie  ouverte  aient  des 
plantations  au  nord,  à  l'est  et  à  l'ouest  de  leurs  bâtiments,  pas  trop  près  mais  laissant 
assez  d'espace  pour  une  ample  courd'étable.  Une  plantation  de  ce  genre  ajoute  beaucoup 
au  confort,  à  la  valeur  et  à  la  gaîté  de  la  vie  des  champs.  Quelques  années  d'un  pareil 
travail  changeront  du  tout  au  tout  la  face  du  pays,  lui  donnant  une  apparence  de  bien- 
être  intime  et  de  prospérité. 

Je  constate  que  les  cultivateurs  sont  bien  aises  de  profiter  de  l'occasion  de  se  pro- 
curer des  plantations,  mais  les  inspecteurs  ne  sauraient  faire  preuve  de  trop  de  discrétion 
lorsqu'il  s'agit  de  les  conseiller,  vu  qu'ils  sont  si  enclins  à  commettre  des  erreurs.  Un 
homme  prendrait  10,000  arbres  lorsqu'il  a  à  peine  le  temps  de  prendre  soin  de  3,000  ;  un 
autre  voudrait  en  planter  tout  autour  de  sa  ferme  lorsqu'il  n'a  pas  d'arbres  autour  de  ses 
bâtiments  ;  il  y  en  a  qui  les  plantent  trop  serrés,  d'autres  trop  rapprochés  et  d'autres 
pas  assez  profondément.  Il  n'est  jamais  hors  de  propos  de  causer  un  peu  avec  eux  sur 
la  manière  de  planter,  de  tailler  les  racines  lorsqu'on  se  sert  du  plantoir,  ce  <)ui  est 
parfois  la  manière  la  meilleure  et  la  plus  expéditive,  lorsque  l'on  p'ante  des  sauvageons 
d'un  an. 

L'une  des  principales  raisons  des  nombreux  insuccès  qui  ont  marqué  les  débuts  du 
reboisement  au  Manitoba  a  été  le  manque  d'instructions  convenables.  Il  n'y  a  guère  de 
cultivateur  demeurant  dans  la  prairie  ouverte  qui  n'ait  l'intention  de  planter  des  ar- 
bres. Nous  avons  quelques  belles  plantations  dans  presque  tous  les  districts.  Elles 
servent  d'exemple  et  d'encouragement  pour  les  voisins  à  faire  la  même  chose. 

Je  constate  un  insuccès  çà  et  là  et  l'intervention  de  quelqu'un,  mais  au  moins  75 
pour  100  des  plantations  ont  donné  des  résultats  tout  à  faits  satisfaisants.  Il  est  pro- 
bable que  90  pour  100  des  arbres  plantés  sont  aujourd'hui  en  pleine  croissance. 

Jusqu'à  présent  la  saison  nous  a  donné  une  pluie  abondante,  et  bien  que  cela  soit 
avantageux  pour  les  arbres,  cela  est  également  favorable  à  la  croissance  des  mauvaises 
herbes,  et  nous  devrions  avoir  bien  soin  de  ne  donner  aux  cultivateurs  que  le  nombre 
d'arbres  dont  ils  peuvent  se  charger. 

Les  variétés  d'arbre»  distribuées  jusqu'à  présent  dans  mon  district  ont  été  principa- 
lement l'érable  indigène  et  le  liard  du  Dakota-Nord,  avec  un  peu  d'orme,  de  saule  et  peu- 
plier de  Russie.  Les  arbres  de  bois  franc  (frêne  et  orme)  croissent  plus  lentement  que 
les  autres,  mais  seront  les  meilleurs  en  fin  de  compte,  et  pour  qu'une  plantation  soit 
permanente  il  est  à  désirer  que  le  bois  franc  forme  25  pour  100  des  arbres  plantés. 
Les  saules  et  le  peuplier  Petrof^ky  de  Russie  croissent  aussi  très  rapidement  et  sont 
très   robustes  ;  et  il  est  bon  qu'ils  soient  un  peu   mêlés  aux  autres   arbres  dans  toutes 
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les  plantations.     Il  vaut  mieux  envoyer  les  peupliers   en  fortes  boutures.     Quant   aux 
saules,  il  est  plus  sûr  d'enraciner  de  petites  boutures  un  an  d'avance. 

Avec  de  bons  brise-vent,  les  cultivateurs  seront  en  bien  meilleure  position  pour 
planter  toute  espèce  d'arbres  provenant  des  pépinières,  arbustes  et  arbres  fruitiers.  On 
est  à  établir  de  grandes  pépinières  dans  l'ouest,  et  ces  plantations  leur  seront  avantageu- 
ses et  à  tout  le  pays.  Je  constate  qu'à  la  ville  et  à  la  campagne  tout  le  monde 
commente  favorablement  le  fait  que  le  gouvernement  fait  planter  des  arbres  chez  les 
cultivateurs,  et  il  est  certain  que  ce  travail  devrait  être  poussé  avec  vigueur,  surtout 
dans  les  nouveaux  districts  où  les  colons  affluent,  où,  bien  souvent,  la  prairie  est  entiè- 
rement nue,  et  où  l'on  ne  voit  pas  un  seul  arbre.  Il  est  facile  de  concevoir  jusqu'à  quel 
point  ces  nouveaux  venus  sont  désireux  de  trouver  un  peu  d'ombre  et  d'abri  et  avec 
quelle  joie  ils  semblent  accepter  l'aide  du  gouvernement  sous  forme  de  plantation  d'ar- 
bres. 

J'ai  beaucoup  d'étrangers  sur  ma  liste  cette  année,  et  mon  expérience  passée  en  ce 
qui  les  concerne  a  été  très  satisfaisante.  La  plupart  d'entre  eux  viennent  de  pays  où 
la  sylviculture  est  en  haute  estime,  et  ils  manifestent  beaucoup  de  goût  et  de  désir  de 
planter  des  arbres. 

Je  fais  disparaître  de  la  liste  cette  année  un  nombre  assez  considérable  de  noms  de 
gens  que  je  considère  comme  ayant  été  assez  bien  pourvus.  Bien  qu'il  serait  avanta- 
geux pour  les  cultivateurs  de  planter  un  massif  d'arbres  pour  le  combustible,  les  piquets, 
etc.,  peu  d'entre  eux  désirent  plus  que  l'abri  autour  de  leurs  habitations.  Us  ne  désirent 
pas  y  consacrer  le  temps  nécessaire,  vu  qu'il  y  a  tant  de  travaux  à  faire  sous  forme  d'a- 
méliorations. Nul  doute  que  plus  tard  on  plantera  pour  le  combustible  et  le  bois  de 
construction.  En  attendant,  nous  avons  probablement  besoin  de  tout  notre  temps 
pour  nous  occuper  des  colons  récemment  arrivés. 

J'ai  eu  le  plaisir  d'examiner  la  pépinière  d'arbres  forestiers  à  Indian-Head  avec  M. 
Ross  il  y  a  quelque  temps,  et  j'ai  été  enchanté  de  la  croissance  robuste  des  plantations. 
Je  considère  que  la  pépinière  d'essences  forestières  est  une  institution  splendide  et  bien 
dirigée.  On  fait  croître  là  à  très  peu  de  frais  des  millions  de  beaux  jeunes  arbres 
robustes  et  vigoureux. 

Votre  obéissant  serviteur, 

JOHN  CALDWELL. 


ANNEXE  NQ  6. 

RAPPORT  D'ANGUS  MACKINTOSH,  INSPECTEUR  DE  LA  PLANTATION 

DES  ARBRES. 

Hanley,  Sask.,  7  septembre  1906. 
M.  E.  Stewart, 

Surintendant  de  la  Sylviculture, 

Ministère  de  l'Intérieur, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  adresser  mon  troisième  rapport  annuel  sur  l'ins- 
pection de  la  plantation  des  arbres,  que  vous  m'avez  confiée,  en  ce  qui  concerne  les  tra- 
vaux dus  à  la  coopération  du  service  de  la  sylviculture  et  des  colons  de  cette  partie  du 
Nord-Ouest, 

Lorsque  je  vous  ai  envoyé  mon  dernier  rapport,  le  20  août  1905,  j'avais  devant  moi 
près  de  deux  mois  de  travail  entre  la  tête  du  lac  de  la  Dernière-Montagne  et  le  ruisseau 
de  l'Aigle  ;  autour  de  Saskatoon,  Rosthern  et  Osier  ;  et  au  loin  vers  l'ouest  à  travers 
cette  région  nouvellement  ouverte  arrosée  par  le  bras  nord  de  la  Sa^katchewan,  depuis 
le  Grand-Coude  jusqu'à  Lloydminster.  Il  y  a,  croissant  dans  les  régions  qui  ont  pour 
centres  Saskatoon,  Osier  et  Rosthern,  un  nombre  assez  considérable  de  massifs  d'abri  et 
de  petites  .plantations  qui  font  plaisir  à  voir  ;  et  même  tout  le  long  du  ruisseau  de 
1  Aigle,  une  région  qui,  lors  de  ma  première  visite  était  une  solitude  presque  ininterrom- 
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pue— les  planteurs  d'arbres  ont  travaillé  avec  succès.  Vers  le  Grand-Coude,  Battleford 
et  Lloydminster  on  a  fait  aussi  un  commencement  qui  promet  beaucoup,  et  maintenant 
que  le  chemin  de  fer  Canadian-Northern  va  permettre  aux  colons  de  se  procurer  des 
arbres  sans  être  obligés  de  les  transporter  sur  les  vieilles  routes  à  une  distance  de  cent 
milles  et  plus,  le  nombre  des  requérants  va  certainement  augmenter  dans  cette  région. 

Il  est  très  satisfaisant  de  constater  que  la  plupart  de  ceux  qui  ont  reçu  des  arbres 
leur  donnent  tout  le  soin  possible  De  fait,  l'on  est  parfois  surpris  de  constater  que  des 
hommes  qui  sont  encore  en  pleins  travaux  pressants  d'installation  dans  un  nouveau 
pays  puissent  si  bien  réussir. 

On  est  forcé  de  renvoyer  à  plus  tird  les  demandes  des  requérants  dont  le  terrain 
n'est  pas  convenablement  préparé  à  recevoir  les  arbres,  et  il  est  toujours  nécessaire  de 
leur  donner  les  raisons  de  ce  retard.  ]ls  trouvent  qu'il  est  dur  detre  remis  à  un  an,  et 
il  faut  parler  beaucoup  pour  les  convaincre  que  des  arbres  plantés  dans  un  sol  bien 
travaillé,  c'est-à-dire  là  où  le  gazon  est  bien  pourri  et  où  le  sol  a  été  profondément 
labouré  et  bien  ameubli — croissent  autant  en  un  an  que  des  arbres  plantés  sur  un  ter- 
rain mal  préparé  peuvent  grandir  en  deux  ans,  et  qu'il  est  plus  facile  de  maintenir  le 
sol  en  bon  ordre. 

On  me  demande  souvent  mon  opinion  au  sujet  de  la  taille  des  arbres,  et  cette 
demande  est  faite  surtout  par  ceux  qui  ont  d  s  zones  abritées  tellement  avancées  que  la 
culture  du  sol  n'est  plus  nécessaire. 

Je  fais  remarquer  à  ces  gens  la  nécessité  de  conserver  ininterrompu  le  dais  de  feuil- 
lage, que  l'ombre  peut  tuer  les  mauvaises  herbes  et  aider  à  entretenir  l'humidité  du  sol, 
et  que  l'on  devrait  laisser  la  nature  se  charger  de  l'émondage. 

J'ai,  cette  saison,  commencé  les  travaux  d'inspection  le  1er  juillet  à  Lipton,  sur  le 
chemin  de  fer  de  Kirkella,  en  procédant  vers  l'ouest  jusqu'à  Strassburg  ;  puis  j'ai  remonté 
le  versant  est  de  la  Dernière-Montagne,  après  quoi  j'ai  traversé  la  région  jusqu'aux 
Buttes-de-Tondre.  Une  liste  supplémentaire  de  requérants  que  m'avait  fournie  M.  Ross 
couvrait  la  région  de  chaque  côté  du  chemin  de  fer  Pacifique  Canadien  depuis  Régina 
jusqu'au  Courant-Rapide,  et  aussi  l'embranchement  de  Prince- Albert,  et  le  chemin  de 
fer  Canadian-Northern  depuis  Saskatoon  jusqu'à  Loydminster. 

Les  plantations  que  j'ai  visitées  sont  en  somme  dans  un  état  satisfaisant,  les  insuccès 
ne  dépassant  pas  5  pour  100.  Le  désir  d'avoir  des  arbres  se  propage  beaucoup  et  s'étend 
jusqu'à  des  établissements  aussi  reculés  que  ceux  qui  se  trouvent  au  nord  du  Courant- 
Rapide,  à  80  milles  de  toute  voie  ferrée. 

Partout  les  jeunes  arbres  ont  passé  l'hiver  sans  être  endommagés  et  ont  l'air 
vigoureux. 

Dans  mon  dernier  rapport  j'ai  mentionné  la  croissance  satisfaisante  des  conifères 
dans  la  direction  de  Pense,  et  ma  visite,  au  cours  de  la  saison  actuelle,  à  la  plantation 
située  sur  la  propriété  de  M.  Spring  Rice,  m'a  causé  beaucoup  de  plaisir.  La  plantation 
d'épinettes  rouges  de  M.  Rice  est  la  meilleure  que  j'aie  vue  au  Nord-Ouest.  Les  arbres 
ont  été  plantés  il  y  a  trois  ans,  et  ils  ont  maintenant  de  sept  à  huit  pieds  de  hauteur.  Ils 
sont  pleins  de  vigueur,  leur  croissance  est  très  uniforme,  et  ils  dépassent  de  beaucoup  les 
autres  arbres  dont  la  plantation  est  entremêlée.  Plantés  sur  un  terrain  en  pente  exposé 
au  nord,  sur  un  sol  qui  n'est  pas  d'une  grande  valeur  pour  les  fins  agricoles,  ils  promet- 
tent de  donner  de  beaux  profits.  Je  puis  dire  que  sur  un  sol  quelque  peu  différent  et 
dans  une  situation  différente,  l'épinette  rouge  croît  également  bien  à  la  pépinière  de  la 
station  de  sylviculture,  à  Indian-Head,  offrant  une  excellente  leçon  de  choses  à  tous 
ceux  qui  visitent  cet  endroit  si  rempli  d'intérêt  pour  tous  les  amateurs  d'arboriculture. 

Il  me  faut  maintenant  me  rendre  jusqu'à  Hanley,  sur  l'embranchement  de  Prince- 
Albert,  et  j'ai  encore  devant  moi  deux  mois  de  travail. 

Je  sui>,  monsieur,  votre  obéissant  serviteur, 

ANGUS  MacKINTOSH. 
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ANNEXE  N°  7. 

RAPPORT  DE  A.  H.  D.  ROSS,  M.  A.  F.  M.,  INSPECTEUR 
DE  LA  PLANTATION  DES  ARBRES. 

Neepawa,  Manitoba,  14  septembre  1906. 

M.  E.  Stewaet, 

Surintendant  de  la  Sylviculture, 
Ottawa. 

Monsieur, — Conformément  à  vos  instructions  du  15  juin  1906,  j'ai  inspecté  186 
des  massifs  d'arbres  déjà  établis  pour  servir  d'abri  autour  des  habitations  des  colons  au 
Manitoba  et  dans  la  Saskatchewan,  grâce  à  la  coopération  du  service  de  sylviculture  du 
ministère  de  l'Intérieur,  et  j'ai  examiné  le  terrain  préparé  par  89  colons  qui  ont  demandé 
des  conseils  et  de  l'aide  pour  faire  croître  des  massifs  d'abres. 

Mon  territoire  comprenait  les  plantations,  établies  et  projetées,  que  l'on  pouvait  le 
plus  facilement  atteindre  en  voiture  en  partant  d'endroits  convenables  sur  la  ligne-mére 
du  chemin  de  fer  Pacifique  Canadien  depuis  Winnipeg  jusqu'à  Kirkella  ;  les  embran- 
chements de  Varcoe,  Lenore  et  Miniota  au  nord  de  la  ligne-mère,  et  l'embranchement 
de  York  ton,  à  partir  du  Portage-la-Prairie,  Manitoba,  jusqu'à  Sheho,  Saskatchewan. 
Durant  les  55  jours  de  voyage  en  voiture,  la  distance  parcourue  a  été  de  2,118  milles, 
soit  une  moyenne  de  38  ■  5  milles  par  jour,  et  le  montant  payé  pour  louage  de  voitures  a 
été  de  $222.  La  moyenne  du  nombre  de  plantations  inspectées  chaque  jour  n'a  été  que 
de  5,  et  la  moyenne  du  prix  payé  pour  louage  de  voiture  a  été  de  10*48  sous  par  mille, 
ou  80  sous  pour  chaque  plantation  visitée.  Ces  faits  démontrent  jusqu'à  quel  point  les 
plantations  sont  éloignées  les  unes  des  autres,  mais  il  faut  se  rappeler  que  chacune  d'elles 
offre  un  excellent  exemple  de  la  possibilité  de  faire  croître  des  arbres  dans  la  plaine. 

Quatorze  des  plantations  inspectées  ont  été  commencées  au  printemps  de  1902  ;  19 
en  1903;  40  en  1904;  49  en  1905;  64  en  1906,  et  sur  les  89  terrains  que  j'ai  visités, 
j'en  ai  recommandé  76  pour  la  plantation  d'arbres  au  printemps  de  1907.  Les  13  autres 
propriétaires  n'ont  pas  convenablement  préparé  la  terre  pour  l'arboriculture,  et  on  leur  a 
conseillé  de  la  mettre  en  condition  de  premier  ordre  pour  le  printemps  de  1903.  L'ameu- 
blissement  complet  du  sol  avant  la  plantation  et  le  fait  qu'on  l'a  remué  fréquemment 
durant  deux  ou  trois  ans  après  la  plantation  est  le  secret  du  succès  qui  a  couronné  les 
efforts  des  arboriculteurs  dans  les  provinces  des  prairies.  Là  où  les  arbres  ont  reçu  les 
soins  convenables,  il  en  est  mort  moins  d'un  pour  cent.  Autant  que  j'ai  pu  le  constater 
jusqu'à  présent  par  mes  observations  de  1906,  environ  95  pour  100  d  s  arbres  plantés 
depuis  1902  sont  vivants,  et  au  moins  85  pour  100  d'entre  eux  ont  bonne  apparence. 

Votre  obéissant  serviteur, 

A.  H.  D.  ROSS. 


ANNEXE  N°  8. 

RAPPORT  DE  T.  W.  H.  JACOMBE,  M.F.,  INSPECTEUR  DES  PLANTATIONS 

D'ARBRES. 

Yellow-Grass,  Sask.,  8  septembre  1906. 
M.  E.  Stewart, 

Surintendant  de  la  Sylviculture, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  reçu-  ma  nomination  en  qualité  d'inspecteur  des  plantations 
d'arbres  au  Nord-Ouest  au  printemps  de  l'année  courante,  et  dès  qu'il  m'a  été  possible 
de  le  faire  j'ai  quitté  l'école  de  sylviculture  de  Yale,  immédiatement  avant  la  clôture 
du  dernier  terme  de  mon  cours,   et  je  suis  venu  dans  l'ouest  pour  entrer  en  fonctions. 
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Après  quelques  jours  employés  à  des  travaux  préliminaires,  j'ai  commencé   mon    travail 
d'inspection  au  Ruisseau-de-1'Orme,  Manitoba,  le  28  juin. 

Les  lignes  qui  m'ont  d'abord  été  assignées  ont  été  les  suivantes  — 

(1)  Du  Ruisseau-de-1'Orme  à  Souris,  et  à  l'ouest  jusqu'à  Antler  ;  (2)  de  Souris  à 
l'ouest  jusqu'à  Este  van  ;  (3)  de  Deloraine  à  Lyleton. 

Le  travail  d'inspection  de  ces  trois  lignes  a  été  le  24  août.  Dans  la  grande  majorité 
des  plantations  visitées  les  arbres  étaient  en  bon  ordre.  Il  s'est  produit  quelqnes  cas 
d'insuccès  dus  au  fait  que  le  requérant  avait  entrepris  de  prendre  soin  d'un  trop  grand 
nombre  d'arbres.  La  négligence  des  arbres  a  été  le  plus  souvent  due  à  la  construction 
de  maisons,  granges,  etc.  les  arbres  sur  des  terrains  loués  ont  été  rarement,  ou  jamais 
entretenus  avec  soin. 

Dans  tout  le  sud-ouest  du  Manitoba,  le  printemps  de  1906  a  été  favorable  à  la 
croissance  des  sauvageons  plantés,  et  très  peu  d'entre  eux  sont  morts;  je  crois  que  3%  de 
tous  les  arbres  plantés  serait  une  estimation  très  libérale.  Le  frêne  a  été  particulière- 
ment robuste. 

Dans  un  certain  nombre  de  cas  l'on  se  plaint  du  dommage  causé  par  les  lièvres,  qui 
mangent  le  sommet  des  arbres  à  leur  premier  hiver.  Les  lièvres  préfèrent  le  frêne,  bien 
qu'ils  s'att;>quent  parfois  aux  liards.  Il  est  très  rare  que  les  érables  soient  endommagés 
par  eux.  La  température  variable  de  l'hiver  et  du  printemps  derniers  a  été  cause  que 
la  gelée  a  détruit  jusqu'à  la  racine  un  grand  nombre  de  tiges  d'érables  et  de  liards.  Ces 
arbres  ont  cependant  donné  de  nouvelles  tiges.  Les  insectes  nuisibles  sont  rares.  On 
a  trouvé  sur  un  certain  nombre  de  liards  la  nielle  vagabonde  du  peuplier. 

Les  lignes  ci-dessus  une  fois  terminées  l'on  m'a  assigné  (4)  la  ligne  du  "  Saut  "  (de 
Drinkwater  à  North-Portal),  où  je  travaille  maintenant. 

Le  long  de  cette  ligne,  le  printemps  et  le  commencement  de  l'été  ont  été  excessive- 
ment pluvieux,  ce  qui,  dans  les  terres  fortes,  a  nui  à  l'arboriculture  et,  dans  un  ou  deux 
cas,  dans  des  terrains  bas,  a  rendu  la  plantation  presque  impossible.  Le  temps  humide 
a  été  suivi  d'une  sécheresse  longue  et  ininterrompue  qui  a  duré  depuis  le  commencement 
de  juillet  jusqu'à  présent.  En  conséquence,  la  croissance  n'a  pas  été  aussi  bonne  que 
dans  des  endroits  plus  favorisés,  bien  qu'elle  ait  été  bonne  là  où  les  arbres  ont  été  bien 
cultivés.  Naturellement,  cette  partie  du  pays  a  été  colonisée  beaucoup  plus  récemment 
que  la  plupart  des  autres  endroits  du  Manitoba  où  je  suis  allé,  et  lorsque  les  travaux 
pressent  on  semble  y  être  plus  tenté  de  renvoyer  l'arboriculture  à  une  saison  plus  con- 
venable. 

Dans  certaines  régions,  une  grande  proportion  des  colons  sont  venus  des  Etats  de 
l'Ouest  (surtout  du  Minnesota,  des  Dakotas,  del'Iowaet  du  Nébraska),  et  ces  colons  sem- 
blent particulièrement  désireux  de  se  procurer  des  arbres,  ayant  appris  dans  leur  ancien 
pays  la  valeur  des  arbres  dans  la  prairie. 

Votre  obéissant  serviteur, 

F.  W.  H.  JACOMBE. 


ANNEXE  N°  9. 

RAPPORT  DE   JAMES   LEAMY,    AGENT   DES    BOIS  DE  LA  COURONNE, 

COLOMBIE-BRITANNIQUE. 

New-Westminster,  C.-B.,  17  septembre  1906. 
M.  E.  Stewart, 

Surintendant  de  la  Sylviculture, 
Ottawa 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  suivant  au  sujet  de  la  pro- 
tection du  bois  contre  l'incendie  dans  la  zone  du  chemin  de  fer,  sur  le  territoire  de  la 
province  de  la  Colombie-Britannique. 

Comme  vous  le  savez,  jusqu'à  présent  la  saison  a  été  excessivement  sèche,  et  il  n'est 
tombé  que  très  peu  de  pluie.      Au  commencement  d'avril  dernier,   un  incendie  s'est  dé- 
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claré  dans  la  région  du  lac  Cultus  et  a  parcouru  environ  quatre  milles  carrés  de  terri- 
toire, causant  un  tort  considérable  aux  jeunes  arbres,  mais  très  peu  de  dommage  à  la 
haute  futaie.  Cet  incendie  s'est  déclaré  au  moment  où  l'on  s'y  attendait  le  moins  et 
avait  fait  beaucoup  de  progrès  avant  qu'il  nous  fut  possible  d'avoir  des  hommes  pour 
l'empêcher  de  se  propag  r.  Cependant,  dès  que  les  hommes  ont  pu  se  mettre  à  l'œuvre 
ils  ont  réussi  à  l'enrayer  et  à  l'empêcher  de  s'étendre  au  loin.  Depuis  le  mois  d'avril 
dernier  nous  n'avons  presque  pas  eu  de  pluie,  et  en  conséquence  il  m'a  fallu  tenir  une 
équipe  considérable  d'hommes  constamment  à  l'œuvre  faisant  la  patrouille  et  combattant 
les  incendies,  qui  ont  pté  nombreux.  Je  suis  heureux  de  pouvoir  faire  rapport  qu'il  n'y 
a  eu  que  très  peu  de  perte  de  bois  dans  les  limites  de  la  zone  du  chemin  de  fer.  Les 
incendies  qui  se  sont  déclarés  ont  été  causés  par  les  colons  défrichant  leurs  terres,  par 
des  étincelles  de  locomotives,  et  dans  le  haut  du  pays,  par  la  foudre,  de  fait,  la  plupart 
des  feux  dans  la  région  supérieure  de  la  rivière  Colombie  peuvent  être  attribués  à  la 
foudre. 

Dès  que  la  saison  dangereuse  sera  écoulée,  je  soumettrai  un  rapport  supplémentaire, 
donnant  les  détails  de  chacun  des  feux,  des  endroits  où  ils  se  sont  produit*,  etc.  Je 
suis  heureux  de  dire  que  la  pluie  a  commencé  à  tomber  le  6  du  mois  courant,  et  je  con- 
sidère que  le  danger  d'autres  incendies  est  considérablement  diminué,  mais  il  sera  néces- 
saire de  surveiller  avec  soin  les  divers  districts  jusqu'à  ce  que  l'on  soit  assuré  que  tout 
danger  est  disparu. 

En  terminant  ce  rapport  succinct,  je  désire  ajouter  que  je  suis  d'opinion  que  le 
système  des  garde-feux  établi  par  vous  et  qui  est  mis  en  vigueur  dans  la  zone  du  chemin 
de  fer  de  la  province  de  la  Colombie-Britannique  sous  votre  direction  a  très  bien  réussi. 
Cette  année,  nous  avons  de  nouveau  réussi  à  prévenir  la  perte  de  bois  précieux  qui  était 
d'occurrence  annuelle  avant  l'inauguration  du  système  maintenant  en  vigueur. 

Le  tout  respectueusement  soumis. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur,  votre  obéissant  serviteur, 

JAMES  LEAMY, 

Agent  des  bois  de  la  Couronne. 


ANNEXE  N*  10. 

RAPPORT  DE  JOS.  E.  STAUFER,   GARDE-FORESTIER  DANS  L'ALBERTA 

MÉRIDIONALE. 

Didsbury,  Alta.,  9  juillet  1906. 
M.  E.  Stewart, 

Surintendant  de  la  Sylviculture, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  présenter  le  rapport  du  travail  accompli  par  les 
gardiens  contre  le  feu  sous  mes  ordres  dans  l'Alberta,  au  sud  de  la  rivière  Saskatchewan, 
durant  l'année  terminée  le  30  juin  1906. 

Durant  l'automne  de  1905  nous  n'avons  eu  aucun  feu  qui  ait  causé  quelque  dommage. 

La  chute  de  neige  durant  l'hiver  a  été  très  légère  et  les  feux  ont  commencé  à  courir 
dans  les  bois  au  commencement  de  mars.  Les  bois  ont  été  excessivement  secs  depuis  le 
1er  mars  jusqu'au  15  mai.     Il  n'y  a  presque  pas  eu  de  pluie  durant  cette  période. 

Au  commencement  d'avril  des  feux  ont  été  allumés  par  des  inconnus  dans  le 
tovvnship  32,  rangs  6  et  7,  à  l'ouest  du  llème  méridien.  Ce  feu  s'est  propagé  et  a  brûlé 
la  région  située  entre  la  rivière  La-Biche  et  la  rivière  James.  Il  a  consumébeiucoup  de 
bois  précieux  dans  la  coupe  de  bois  253.  Vers  le  même  temps  des  feux  allumés  par 
des  sauvages  dans  le  township  31,  rang  7,  à  l'est  du  5ième  méridien,  ont  brûlé  la  région 
située  entre  la  rivière  La-Biche  et  le  ruisseau  du  Chablis.  Ce  feu,  après  avoir  été  com- 
battu avej  désespoir  par  tous  les  hommes  disponibles,  a  déjoué  tous  les  efforts,  et,  par  un 
vent  très  violent,  a  brûlé  environ  50  millions  de  pieds  de  bois  dans  la  coupe  252. 
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Il  y  a  eu  aussi  plusieurs  incendies  au  nord  et  au  sud  de  la  rivière  au  Corbeau  qui 
ont  parcouru  une  grande  étendue  de  terrain,  miis  le  gardien  Robinson  rapporte  qu'une 
faible  quantité  seulement  de  bois  précieux  a  été  détruite. 

J'estime  que  ces  incendies  ont  détruit  entre  75  et  80  millions  de  pieds  de  bois. 

A  l'ouest  du  5ième  méridien,  jusqu'à  la  base  des  contreforts,  il  y  a  un  grand  nombre 
de  petits  massifs  de  bois  contenant  de  250,000  à  1,000,000  de  pieds,  et  dans  la  partie 
nord  de  mon  district,  un  assez  bon  nombre  de  petites  coupes  de  bois.  Les  colons  se 
choisissent  des  homesteads  adjacents  à  ces  massifs  ou  coupes  de  bois,  et  il  y  a  constam- 
ment un  courant  de  chercheurs  de  terres  dans  ces  régions.  Cela  rend  très  difficile  au 
gardien  la  tâche  consistant  à  empêcher  que  des  feux  soient  allumés,  vu  qu'avec  le  per- 
sonnel actuel  gardes-forestiers,  il  est  imj  ossible  de  surveiller  ceux  qui  parcourent  les  par- 
ties boisées  J'ai  eu  connaissance  de  certains  cas  où  des  squatters  se  sont  établis  dans 
des  coupes  de  bois. 

J'avais  toujours  compris  que  les  sauvages  n'allumaient  jamais  de  feux  dans  les 
forêts,  mais  cette  année,  j'ai  acquis  la  conviction  qu'ils  le  font,  pour  faire  la  chasse, 
qu'elle  soit  ouverte  ou  fermée,  dans  le  parc  de  Banff  ou  hors  de  ce  parc.  Ils  allument 
des  feux  au  printemps  dans  leurs  tournées  de  chasse  et  de  pêche  afin  d'attirer  les 
chevreuils  plus  tard  dans  les  pâturages  qu'ils  leur  préparent. 

Votre  obéissant  serviteur, 

JOS.  E.  STAUFFER, 

Garde-forestier. 


ANNEXE  N°   11. 

RAPPORT  DE  C.  A.    WILKINSHAW,  GARDE-FORESTIER  DE  LA 
RÉSERVE  DE  LA  MONTAGNE  A  LA  TORTUE. 

Boissevain,  30  juin  1906. 
M.  E.  Stewart, 

Surintendant  de  la  Sylviculture, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre,  pour  l'année  dernière,  mon  rapport 
au  sujet  de  la  réserve  permanente  sur  la  montagne  à  la  Tortue. 

L'année  dernière  a  été  excellente  pour  les  jeunes  arbres,  vu  qu'il  y  avait  beaucoup 
d'humidité,  et  leur  croissance  a  été  considérable.  Cette  année  a  été  tout  aussi  bonne 
et  tout  a  bonne  apparence  dans  la  réserve.  Le  mois  de  mai  a  été  très  sec  et  chaud,  ce 
qui  nous  a  beaucoup  nui  pour  combattre  les  incendies  provenant  du  côté  américain,  dans 
le  rang  21.  Des  lisières  de  forêt  ont  été  brûlées  dans  ce  rang,  quelques-unes  d'entre 
elles  tiaversant  p?'esque  tout  le  township.  A  force  de  travail  nous  avons  réussi  à 
enrayer  les  incendies  avant  qu'ils  aient  pu  atteindre  le  bois  vert  à  l'extrémité  est  du 
township.  Il  m'a  semblé  que  les  colons  le  long  de  la  frontière  internationale,  du  côté 
américain,  s'efforçaient  de  brûler  la  réserve.  J'ai  compté  quinze  gros  feux  sévissant  à 
environ  un  demi-mille  de  l'autre  côté  de  la  frontière.  Heureusement  le  vent  a  tourné 
et  a  poussé  l'incendie  vers  le  sud,  sans  quoi  tous  les  habitants  du  Manitoba  n'auraient 
pas  suffi  à  sauver  la  réserve.  Lorsque  tout  danger  eut  cessé  du  côté  américain,  les 
colons  le  long  de  la  lisière  de  la  réserve,  dans  le  township  2,  rang  21,  ont  allumé  à  la 
fois  quatre  ou  cinq  feux  qui  ont  parcouru  les  sections  12,  11,  10  et  6,  township  2,  et 
partie  d'v  la  section  31,  dans  le  township  l,  rang  20.  Avant  que  nous  ayons  pu  maîtriser 
cet  incendie  un  autre  feu  a  été  allumé  sur  la  section  29,  township  2,  rang  20,  et  s'est 
étendu  le  long  de  la  lisière  de  la  réserve  jusqu'à  la  section  33,  township  1,  rang  20,  où 
il  a  pénétré  dans  la  réserve  mais  n'a  causé  que  peu  de  dommages,  excepté  sur  des  bandes 
étroites. 

25—24 
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J'ai  fait  de  mon  mieux  pour  découvrir  qui  avait  mis  le  feu  de  notre  côté,  mais  je 
n'ai  pas  réussi  à  recueillir  des  preuves  suffisantes  pour  faire  condamner  quelqu'un,  bien 
que  j'aie  eu  de  graves  soupçons  sur  le  compte  de  certains  particuliers  que  l'on  avait  vu 
revenir  de  la  région  où  le  feu  avait  été  mis.  Je  recommanderais  fortement  que  nul  ne 
soit  admis  dans  la  réserve  depuis  le  premier  jour  de  mai  jusqu'au  1er  novembre,  à  moins 
d'avoir  un  permis  exposant  ce  qu'il  vient  faire  dans  la  réserve,  et  que  le  gardien  soit 
autorisé  à  poursuivre  pour  empiétement  tout  individu  qui  y  pénétrerait  sans  permission. 
Avec  l'aide  d'un  homme,  je  construis  des  routes  là  où  il  y  en  a  besoin  dans  la  réserve. 
A  présent,  nous  travaillons  dans  le  rang  20  à  ponter  les  ruisseaux  et  les  terrains  bas. 
J'aurais  fini  mon  travail  dans  ce  rang  avant  aujourd'hui  sans  les  pluies  terribles  qui  ont 
fait  déborder  les  cours  d'eau,  démolissant  une  partie  de  nos  travaux.  Plus  tard,  j'espère 
pouvoir  faire  des  travaux  identiques  dans  les  rangs  19  et  21,  ce  qui  me  permettra  de 
patrouiller  la  réserve  avec  plus  d'efficacité. 

Je  suis,  monsieur,  votre  obéissant  serviteur, 

C.  A.  WALKINSHAW, 

Garde- forestier. 


ANNEXE  N°  12. 

RAPPORT    DE   JOHN  RUTHERFORD,    GARDE  FORESTIER    DE   LA    RÉ- 
SERVE DE  BOIS  DE  LA  MONTAGNE  L'ORIGNAL. 

Carlyle,  3  septembre  1906. 
M.  E.  Stewart, 

Surintendant  de  la  Sylvicu^ure, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  expédier  le  rapport  suivant  des  affaires  dans  la 
réserve  de  bois  de  la  montagne  L'Orignal. 

La  croissance  des  jeunes  arbres  est  bonne  et  le  bois  sec  est  maintenant  presque  en- 
tièrement enlevé.  Je  crois  que,  dans  les  conditions  actuelles  et  si  nous  sommes  exempts 
d'incendie,  nos  efforts  seront  couronnés  d'un  succès  complet. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

JOHN  RUTHERFORD. 
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KAPPOKT  INTERIMAIRE  DU  COMMISSAIRE  DU  TERRITOIRE  DU 

YUKON. 

Ottawa,  15  décembre  1906. 

A  rhonqrable  Erank  Oliver, 
Ministre  de  l'Intérieur, 
Ottawa. 

Monsieur, — Conformément  à  vos  instructions,  j'ai  l'honneur  de  soumettre  le  pré- 
sent rapport  touchant  les  opérations  minières  et  l'état  général  des  affaires  dans  le 
Territoire  du  Yukon  au  cours  de  l'été  dernier. 


PERIODE  DE   TRANSITION. 

Dans  mon  rapport  annuel  pour  l'année  finissant  le  30  juin  1906,  j'indiquais  que 
les  méthodes  de  miner  les  placers  dans  le  territoire  changeaient  rapidement,  et  que  les 
méthodes  fort  imparfaites  de  travailler  le  sol  discontinuaient  et  étaient  remplacées 
par  d'autres  plus  étendues  et  plus  économiques.  Ce  changement  s'est  constamment 
poursuivi  chaque  année  depuis  la  découverte  du  camp,  mais  il  n'a  jamais  été  plus  ac- 
centué que  pendant  l'été  dernier.  De  gros  appareils  hydrauliques  ont  été  en  opéra- 
tion et  on  en  a  commencé  d'autres  d'une  grandeur  énorme.  On  s'est  aussi  servi  de 
dragues  avec  un  succès  complet.  De  plus,  l'ancienne  coutume  de  faire  les  recherches 
par  foncement  de  puits  a  été  en  grande  partie  remplacée  par  l'usage  de  forets  mus  par 
la  vapeur.  Cette  année,  les  opérations  des  dragues  ont  confirmé  les  résultats  obtenus 
par  les  toutes  premières  dragues  de  l'année  dernière,  savoir,  que  les  sables  aurifères 
de  la  région  du  Klondike  s'adaptent  admirablement  à  cette  manière  de  travailler.  En 
effet,  ]es  résultats  ont  été  si  satisfaisants  que  déjà  les  usines  ont  reçu  plus  de  com- 
mandes pour  des  dragues  qu'elles  ne  peuvent  en  fournir"  pour  la  prochaine  saison.  Les 
dépôts  de  sable  aurifère  de  la  rivière  Klondike  pouvant  être  traités  par  la  drague  et  la 
machine  hydraulique  ont  une  si  grande  étendue  qu'il  est  absolument  certain  que  l'ex- 
traction de  l'or  à  cet  endroit  est  et  demeure  une  industrtie  immense  et  permanente. 
Pendant  la  saison,  M.  R.  G.  McConnell,  du  service  géologique,  à  la  tête  d'hommes 
compétents,  a  entrepris  de  mesurer  et  d'estimer  ce  que  valaient  ces  sables  près  de 
Dawson.  Je  suis  sûr  que  son  rapport  établira  hors  de  tout  doute  leur  grande  étendue 
et  leur  grande  richesse. 

Le  grand  avantage  d'exploiter  les  mines  au  moyen  de  dragues  et  d'appareils  hy- 
drauliques appropriés  est  devenu  si  évident  que,  pendant  l'été  dernier,  les  propriétaires 
de  nombreux  terrains  miniers  sur  les  plus  anciens  petits  cours  d'eau  et  les  coteaux  ont 
préféré  ne  pas  exploiter  leurs  propriétés  par  les  méthodes  primitives,  mais  ont  résolu 
d'attendre  l'installation  de  dragues  ou  une  grande  provision  d'eau.  Pour  cette  raison, 
le  nombre  de  mines  rendant  de  l'or  a  été  temporairement  réduit  de  beaucoup.  En 
dépit  de  cela,  cependant,  le  rendement,  jusqu'au  31  octobre  de  cette  année,  s'est  élevé 
a  $5,179,948.50.  L'année  dernière,  l'extraction  d'or  pendant  toute  l'année  a  produit 
$7,160,032.75.  Vu  la  transition  qui  s'opère  dans  l'industrie  minière,  le  rendement  de 
cette  année  est  tout  à  fait  satisfaisant.  Sur  les  petits  cours  d'eau  situés  au  nord  et  à 
l'ouest  de  la  ligne  de  partage  de  la  rivière  des  Sauvages  {Indian  River),  tels  que  les 
cours  d'eau  Bonanza,  Eldorado  et  Hunker,  de  même  que  sur  leurs  tributaires,  les 
méthodes  primitives  de  miner  les  placers  ont  presque  entièrement  fait  place  aux 
méthodes  modernes;  mais,  du  côté  de  la  ligne  de  partage  vu  les  frais  de  transport  et 
la  nature  généralement  plus  vierge  des  terrains  miniers,  les  méthodes  primitives  de 
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miner  les  piacers,  e't  l'aide  de  quelques  moyens  mécaniques,  sont  encore  employées. 
Cette  section  comprend  les  cours  d'eau  Dominion,  Gold-Run,  Eurêka,  Sulphur  et 
Quartz,  ainsi  que  leurs  tributaires.  De  ces  derniers  cours  d'eau,  le  Dominion  infé- 
rieur a  été  exploité  avec  la  plus  grande  activité  pendant  l'été  dernier,  et  il  le  sera  dans 
toute  son  étendue  au  cours  de  l'hiver  prochain,  vu  qu'au  delà  de  cinq  cents  mineurs  y 
Travaillent  actuellement.  L'année  prochaine,  l'état  de  choses  sera  très  semblable  à 
celui  qui  a  prévalu  cette  saison,  sauf  toutefois  que  les  dragues  construites  cet  été 
augmenteront  le  nombre  de  dragues  déjà  en  opération.  Cependant,  pendant  la  saison 
suivant  celle-ci,  le  nombre  des  dragues  en  opération  sera  considérablement  augmenté 
et,  tant  à  cause  de  cela  que  par  suite  de  l'efficacité  du  vaste  système  hydraulique  que 
la  "  Yukon  Consolidated  Goldfields  Company  ''  est  maintenant  à  installer,  le  rende- 
ment de  l'or  devra  êtrte  énormément  augmenté. 

J'ajoute  à  ce  rapport  un  état  donnant  le  nombre  de  mines  exploitées  sur  chaque 
cours  d'eau,  ainsi  que  leurs  collines  et  leurs  bancs,  et  indiquant  la  méthode  de  miner 
dans  chaque  cas. 

BATEAUX  DRAGUEURS  EN  OPERATION. 

Pendant  l'été  dernier,  cinq  dragues  étaient  en  opération,  soit  deux  de  plus  que 
l'année  dernière.  La  saison  a  été  très  favorable  à  cette  méthode  de  miner,  car  elle 
s'est  ouverte  de  bonne  heure  et  fermée  tard  ;  la  plus  grande  des  dragues  a  été  en  opéra- 
tion pendant  170  jours.  On  peut  régulièrement  compter  que  la  saison  du  draguage 
dure  a  partir  de  bonne  heure  en  mai  jusqu'à  la  deuxième  semaine  d'octobre.  La  drague 
appartenant  a  la  "  Dominion  Klondike  Mining  Company  ",  limitée,  était  en  opération 
sur  la  concession  Boyle,  située  sur  la  rivière  Klondike.  Cette  drague  est  mise  en 
mouvement  par  l'électricité  produite  au  moyen  d'une  turbine  à  vapeur.  Elle  a  une 
capacité  de  3,000  verges  cubes  par  jour,  et  pendant  la  saison  elle  a  extrait  environ 
400,000  verges  cubes.  Le  cou  de  cette  drague,  placée  sur  le  terrain  du  moteur  qui 
l'accompagne,  était  de  $300,00.  Ce  moteur  est  capable  de  produire  une  force  suffi- 
sante«pour  mettre  en  opération  deux  dragues  semblables  de  plus,  et  c'est  l'intention  de 
la  compagnie  d'en  installer  deux  de  plus  sur  sa  propriété  l'été  prochain. 

La  "  Bonanza  Basin  Gold  Dredging  Company  "  se  servait  d'une  nouvelle  drague 
sur  ses  terrains  miniers  de  rivière  près  de  l'embouchure  de  la  Klondike.  Cette  drague 
es  mue  uniquement  par  la  vapeur.  En  théorie,  elle  a  un  pouvoir  d'extraction  de  3,750 
verges  cubes  par  jour,  mais  en  raison  de  la  longueur  de  l'échelle  et  du  peu  de  profon- 
deur du  terrain,  la  quantité  de  gravier  excavé  n'atteignait  que  125,000  verges.  Il 
paraît  que  cette  drague,  placée  sur  le  terrain,  a  coûté  $154,000. 

La  "  Lewis  River  Dredging  Company  "  continuait  a  exploiter  ses  mines  sur  le 
cours  d'eau  Bonanza  avec  une  drague  qu'elle  a  importée  en  1901.  La  force  motive  de 
cette  drague  est  la  vapeur  seule.  Elle  a  une  capacité  de  1,200  verges  cubes  par  jour, 
et  pendant  l'été  dernier  elle  a  excavé  environ  100,000  verges.  Cette  drague  coûte 
environ  $75,000. 

La  drague  dont  la  "  Ogilvie  Dredging  Company  "  est  propriétaire  était  employée 
pendant  l'été  à  des  fins  de  recherches  sur  le  lit  submergé  de  la  rivière  Klondike. 
La  force  motive  de  cette  drague  est  aussi  la  vapeur.  Elle  a  une  capacité  de  400  verges 
cubes  par  jour,  et  pendant  la  saison,  elle  a  excavé  30,000  verges.  Cette  petite  drague 
coûte  environ  $25,000. 

La  "  Forty-mile  Dredging  Company  "  a  importé  et  assemblé  une  grosse  drague 
pendant  l'été,  a  temps  pour  travailler  pendant  quelques  jours  avant  la  clôture  de  la 
saison.  Cette  drague  est  semblable  à  celle  de  la  "  Bonanza  Basin  Gold  Dredging 
Company",  et  elle  doit  être  mise  en  opération  sur  le  lit  submergé  de  la  rivière 
Forty-mile. 

En  outre  de  ces  dragues  qui  étaient  en  opération,  la  "  Yukon  Consolidated 
Goldfields  Company  "  en  a  importé  et  en  partie  assemblé  trois  autres  pendant  la  sai- 
son.    Les  dragues  de  cette  compagnie  sont  d'une  très  grande  capacité,  et  elles  seront 
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prêtes  a  travailler  les  mines  du  cours  d'eau  Bonanza  dès  l'ouverture  de  la  prochaine 
saison.  Une  autre  drague  moderne  d'une  grandeur  considérable  a  été  importée  tard 
dans  la  saison  et  doit  être  employée  dans  le  district  "  Eorty-mile  ".  Elle  aussi  sera 
prête  pour  la  saison  prochaine. 

TRAVAUX  HYDRAULIQUES. 

L'été  dernier,  l'un  des  faits  le  plus  remarquables  qui  se  soit  passé  au  Klondike 
touchant  l'exploitation  des  mines,  a  été  l'art  de  grouper  les  terrains  miniers  dans  le 
but  de  les  exploiter  sur  une  large  échelle,  et  l'acquisition  qui  s'ensuivit  d'étendues  con- 
sidérables de  terrain  à  cet  effet.  Dans  ces  opérations,  la  "  Yukon  Consolidated  Gold- 
fields  Company  "  venait  en  tête.  Cette  compagnie  a  pratiquement  acheté  tous  les  ter- 
rains du  cours  d'eau  Bonanza  depuis  la  ville  de  "  Grand-Forks  "  en  descendant  (com- 
prenant un  grand  nombre  des  collines  adjacentes),  une  partie  considérable  du  cours 
d'eau  Eldorado  et  une  grande  partie  du  Hunker.  Dans  le  but  d'exploiter  ces  propriétés, 
elle  s'est  décidée  a  installer  le  matériel  le  plus  parfait  et  le  plus  moderne.  En  sus  des 
trois  dragues  de  l'été  dernier,  elle  se  propose  d'en  installer  .beaucoup  plus  l'année  pro- 
chaine. Pour  exploiter  ses  mines  de  collines  et  de  bancs,  il  est  nécessaires  qu'elle  ait 
une  provision  considérable  d'eau  pour  le  travail  hydraulique.  On  s'est  sérieusement 
ressenti  du  manque  d'eau,  dans  le  passé,  en  exploitant  ces  riches  collines.  L'été  der- 
nier, de  même  que  les  années  antérieures,  les  mines  travaillées  suivant  la  méthode 
hydraulique  ne  pouvaient  être  exploitées  que  pendant  une  courte  période  de  la  saison. 
Pour  obvier  à  cet  inconvénient,  la  "  Yukon  Consolidated  Goldfields  Company  "  a 
entrepris  la  construction  d'une  grande  digue  près  de  la  source  du  Bonanza  qui  retien- 
dra les  eaux  quelque  deux  milles  en  haut  de  ce  creek  e't  conservera,  celles  des 
crues  du  printemps.  Dans  le  même  but,  la  compagnie  a  aussi  construit  un  réser- 
voir énorme  sur  la  colline  entre  la  ville  de  Dawson  et  la  rivière  Klondike.  En  plus 
de  la  provision  d'eau  obtenue  par  ces  moyens,  elle  a  commencé  la  construction  d'un 
long  fossé  par  lequel,  pour  fins  hydrauliques,  l'eau  sera  conduite  de  la  rivière  "Twelve- 
mile  "  à  ses  mines  de  colline.  Ce  fossé  pourra  fournir  10,000  pouces  d'eau  pour  les 
mineurs  et  aura  une  longueur  d'environ  cinquante  milles.  De  ceux-ci  onze  milles 
consisteront  en  tuyaux  d'acier  et  de  bois,  quinze  milles  d'eau  courante,  et  la  balance 
sera  du  travail  ordinaire  de  fossé.  Les  dépressions  de  terrain  rencontrées  sur  le  par- 
cours de  ce  fossé  seront  traversés  au  moyen  de  siphons  renversés  variant  de  30  à  42 
pouces  de  diamètre.  La  plus  considérable  de  ces  dépressions  est  la  "  vallée  de  la 
Klondike  ",  où  le  tuyau  aura  une  chute  de  1,100  pieds.  Cinq  milles  de  ce  fossé  ont 
été  achevés  l'été  dernier.  Les  méthodes  les  plus  modernes  sont  employées  dans  la  cons- 
truction du  système.  On  creuse  ce  fossé  au  moyen  d'un  grand  nombre  de  pelles  à 
vapeur  dont  on  s'est  servi  l'été  dernier  au  coût  de  $130  par  jour  la  pelle.  On  a  cons- 
truit une  scierie,  à  proximité  des  travaux,  et  tout  le  bois  dont  on  se  sert  dans  l'exécu- 
tion de  ceux-ci  est  débité  sur  place.  On  en  a  scié  pendant  la  saison  environ  3,000,000 
de  pieds.  La  compagnie  a  déjà  déblayé  la  voie  sur  une  longueur  de  cinquante  milles 
et  une  largeur  de  trente  pieds.  En  rapport  avec  cette  construction,  plusieurs  voies 
de  communication  étaient  nécessaires  pour  transporter  le  matériel  et  les  provisions, 
et  la  compagnie  a  construit  ces  routes  à  ses  propres  frais.  Les  dépenses  pour  ce  tra- 
vail pendant  la  saison,  jusqu'au  :><>  septembre  dernier,  se  sonl  élevées  à  $448,707. 
L'ouvrage  va  être  poussé  vigoureusement  pendant  fente  la  saison  prochaine,  et  on 
espère  qu'en  1907  on  pourra  se  servir  de  l'eau  sur  les  coteaux  du  Klondike.  Les  pro- 
priétaires de  la  concession  Matson  et  Doyle  ont  aussi  fini  pendant  l'été  de  construire 
une  digue  très  coûteuse  sur  le  creek  Adams,  dans  le  but  de  conserver  et  retenir  l'eau 
pour  actionner  leurs  appareils  hydrauliques. 

En  sus  de  ces  grands  travaux,  d'autres  compagnies  et  quelques  mineurs  particu- 
liers ont  aussi  construit  de  petits  fossés  d'une  longueur  d'un  à  deux  milles. 
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PUISSANCE  HYDRAULIQUE. 

L'installation  de  dragues  au  Yukon  a  attiré  l'attention  sur  l'avantage,  sinon  la 
nécessité,  de  s'assurer  de  forces  mécaniques  économiques.  Le  bois,  comme  combustible 
pour  produire  la  vapeur,  devient  plus  rare.  Afin  de  protéger  les  forêts  et  empêcher 
qu'elles  ne  soient  monopolisées  par  les  spéculateurs,  les  règlements  concernant  le  bois 
ont  été  amendés  d'une  manière  efficace  de  bonne  heure  cette  année.  Jusqu'à  présent, 
le  prix  du  charbon  a  été  aussi  plus  qu'en  proportion  élevé.  Cet  état  de  choses  a  induit 
les  personnes  intéressées  dans  l'exploitation  des  m'ines  au  moyen  de  dragues  à  chercher 
la  puissance  hydraulique  naturelle  de  la  région.  Un  grand  nombre  de  demandes  de 
puissance  hydraulique  ont  été  faites  d'après  les  règlements  adoptés  par  arrêté  du  con- 
seil le  printemps  dernier.  Il  ne  peut  y  avoir  de  doute  que  cette  source  de  puissance 
devra  être  amplement  adoptée  si  l'on  veut  faire  réussir  quelques-uns  des  projets  de 
draguage  maintenant  en  vue.  Dans  le  cours  de  l'été  dernier,  la  "  Yukon  Consolidated 
Goldfields  Company  "  a  commencé  la  construction  d'un  vaste  générateur  de  puissance 
hydraulique  sur  la  "  Petite  rivière  Twelve-mile  ",.  dans  le  but  de  fournir  du  "  pouvoir  " 
aux  dragues  qu'elle  a  déjà  et  à  celles  qu'elle  construira  plus  tard.  La  station  de  puis- 
sance hydraulique  était  presque  terminée  et  celle  du  transformateur  l'est  déjà.  J^a 
ligne  de  transmission,  qui  est  d'une  longueur  de  trente  milles  et  pourra  porter  une 
tension  de  33,000  volts,  était  aussi  achevée. 

Jusqu'au  30  septembre  dernier,  on  a  dépensé  $191,298  à  l'exécution  de  ces  travaux. 
On  espère  les  utiliser  le  15  juin  prochain. 

ACTIVITE  DANS  LES  MINES. 

Un  autre  trai't  remarquable  dans  l'industrie  minière  du  Klondike,  l'été  dernier, 
était  la  grande  activité  que  déployaient  les  chercheurs  et  les  jalonneurs  de  mines. 
L'étendue  de  cet  état  de  choses  très  agréable  ne  peut  être  mieux  démontrée  qu'en  com- 
parant le  nombre  de  mines  jalonnées  pendant  lès  deux  années'  passées  avec  celui  des 
mines  jalonnées  pendant  les  quatre  mois  de  juille't,  août,  septembre  et  octobre  de  cette 
année.  Durant  l'exercice  se  terminant  en  juin  1905,  785  mines  ont  été  jalonnées,  et 
505  en  1906.  Pendant  les  dits  quatre  mois  de  la  présente  saison,  1,388  mines  ont  été 
jalonnées,  c'est-à-dire  plus  que  pendant  tout  le  cours  des  deux  années  précédentes. 
Cette  preuve  frappante  de  la  vitalité  du  camp  peut  être  attribuée  en  grande  partie  au 
f  ai't  que  beaucoup  plus  de  mines  peuvent  être  maintenant  exploitées  avec  profit  à  cause 
des  méthodes  modernes  améliorées  qui  ont  été  introduites,  et  aux  heureuses  innova- 
tions que  le  "  Yukon  Placer  Mining  Act  "  passé  à  la.  dernière  session  du  Parlement  a 
fait  entrer  dans  les  lois  minières,  ainsi  qu'au  plus  grand  sentiment  de  satisfaction  et 
de  confiance  éprouvé  par  les  mineurs.  Cette  grande  activité  s'est  fait  sentir  au 
bureau  du  commissaire  de  l'or;  pendant  au  delà  de  deux  mois,  le  personnel  de 
ce  bureau  a  travaillé  tous  les  soirs,  et  il  n'avait  pas  encore  pris  le  dessus  sur  cette 
grande  abondance  d'ouvrage  lorsque  je  suis  parti,  le  14  novembre  dernier.  Comme  je 
l'ai  dit  plus  haut,  le  "  Yukon  Placer  Mining  Act  "  a  grandement  stimulé  l'industrie 
minière.  Il  a  donné  aux  lois  minières  une  stabilité  qui  n'existait  pas  autrefois.  Les 
clauses  abolissant  les  licences  des  mineurs  libres,  pourvoyant  au  règlement  rapide  et 
sans  frais  des  contestations,  réduisan't  les  litiges  miniers,  empêchant  le  vol  des  mines, 
facilitant  la  concession,  l'enregistrement  et  la  possession  des  mines,  et  garantissant 
les  titres,  ont  été  également  avantageuses»  an  chercheur,  au  mineur  particulier  et  au 
capitaliste. 

Avec  ces  clauses  du  dit  acte,  le  prospecteur  est  devenu  plus  actif  et  plus  de  décou- 
vertes ont  été  faites,  et  plus  de  mines  concédées  que  pendant  les  années  précédentes, 
et,  en  même  temps,  l'argent  se  répand  dans  les  régions  en  plus  grande  abondance  que 
durant  toute  autre  période  antérieure  de  l'histoire  du  Klondike:  une  compagne,  celle 
seule  (la  "Yukon  Consolidated  Goldfields  Company''),  y  a  placé  pendant  la  dernière 
saison  dans  les  environs  de  trois  millions  de  dollars,  et  elle  se  propose  d'y  placer  un 
égal  montant  l'année  prochaine. 
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EXPLOITATION  MINIEKE  DU  QUAKTZ. 

Pendant  qu'à  l'extrémité  nord  du  territoire  l'exploitation  des  placers  a  absorbé 
presque  toute  l'attention  des  mineurs,  à  l'extrémité  sud,  dans  le  voisinage  de  White- 
horse  et  de  Conrad-City,  l'exploitation  minière  du  quartz  a  constitué  le  principal 
travail.  Dans  le  voisinage  immédiat  de  Conrad-City,  on  a  dépensé  environ  $600,000 
à  développer  les  terrains»  à  quartz.  Les  mines  "  Vénus  ",  "  Vault  ",  "  Montana  "  et 
"  Big  Thing  "  ont  été  énergiquement  et  systématiquement  développées.  Dans  les  dis- 
tricts de  la  rivière  Wheaton  et  Watson,  on  a  découvert  pendant  l'été  du  minerai  ex- 
cessivement riche,  et  une  quantité  considérable  de  mines  furent  jalonnées  en  consé- 
quence. Cependant,  on  n'a  pas  encore  assez  travaillé  dans  cette  section  pour  se  former 
une  opinion  exacte  de  l'étendue  de  ces  terrains  à  minerai.  Dans  le  voisinage  immé- 
diat de  Whitehorse,  on  travaille  plusieurs  terrains  contenant  du  cuivre. 

De  toutes  ces  mines,  c'est  sur  la  "  Pueblo  "  qu'il  s'est  fait  le  plus  de  travail. 
Cette  mine  est  située  à  cinq  milles  de  Whitehorse,  et  on  y  a  travaillé  pendant  tout  l'été. 
Un  gisement  énorme  de  minerai  de  cuivre  a  été  mis  à  jour,  et  tout  indique  que  cette 
mine  est  de  grande  étendue  et  très  riche.  Les  changements  apportés  le  printemps  der- 
nier aux  règlements  concernant  l'exploitation  minière  du  quartz,  en  vertu  desquels  les 
droits  des  mineurs  ont  été  établis  et  les  associés  ne  travaillant  pas  perdaient  leurs 
intérêts  en  faveur  de  ceux  qui  développent  une  mine,  ont  donné  toute  satisfaction. 

BAUX  HYDEAULIQUES. 

Pendant  la  dernière  saison,  la  manière  d'agir  du  gouvernement,  par  rapport  à 
l'annulation  de  certains  baux  hydrauliques  au  Yukon,  baux  communément  désignés 
sous  le  nom  de  "  concessions  ",  a  provoqué  beaucoup  d'intérêt.  La  manière  d'accorder 
ces  concessions  a  été  le  sujet  de  beaucoup  d'intérêt  local  pendant  les  années  dernières. 
Les  concessions  accordées  comprenaient  de  grandes  étendues  de  terrain  minier  obtenues 
après  de  fortes  représentations  faites  au  gouvernement  et  l'entente  formelle  que  le 
terrain  compris  dans  les  concessions  était  situé  trop  bas  pour  permettre  de  le  travailler 
suivant  la  méthode  ordinaire  de  miner  les  placers,  e't  qu'il  ne  pouvait  être  exploité 
avec  avantage  que  par  l'installation  de  machines  modernes  coûteuses  ou  de  vastes 
usines  hydrauliques.  Ce  fait  ressort  de  la  correspondance  échangée  entre  les 
locataires  mentionnés  aux  différents  baux  et  le  gouvernement,  avant  la  signa- 
ture des  baux.  Les  exposés  et  les  stipulations  contenus  dans  les  baux  le  rendent  clair 
aussi.  Par  exemple,  l'un  de  ces  exposés  se  lit  comme  suit  :  "Et  attendu  qu'il  a  été 
statué  qu'il  est  avantageux  d'introduire  l'exploitation  minière  hydraulique  dans  le  dit 
Territoire  du  Yukon,  et  que  le  locataire  doit  être  protégé  avant  de  faire  la  grande  dé- 
pense d'argent  nécessaire  à  la  mise  à  exécution  de  l'entreprise  projetée,  il  a  le  droit 
qu'on  lui  garantisse — le  droit  exclusif  d'extraire  tous  les  métaux  royaux  ou  précieux 
de,  dans,  sous  ou  sur  la  dite  étendue  de»  terre."  Et  l'une  des  clauses  (section  4)  des 
baux  exige  spécialement  "  que  le  dit  locataire  devra,  dans  le  cours  de  l'année  suivant 
la  date  de  la  signature  du  dit  bail,  avoir  en  opération,  sur  les  dits  lieux  loués,  des  ma- 
chines hydrauliques  ou  autres  servant  à  l'exploitation  des  mines  pouvant  lui  permettre 
de  commencer  activement  à  utiliser  les  droits  et  privilèges  accordés  par  ces  présentes." 

Lorsque  l'on  concédait  ces  grandes  étendues  de  terrain  minier,  on  voulait  très  cer- 
tainement que  les  placers  fussent  efficacement  exploités  sur  une  grande  échelle,  en  pro- 
portion de  l'importance  de  la  concession. 

Quelques-unes    de    ces    concessions,    notamuent    les    concessions    "  Clendennan  ", 

"  Miller  Creek  ",  "Boyle",  "  Matson  et  Doyle  "  et  Williams,  sont  exploitées  sur  une 

grande  échelle  au  moyen  de  fortes  machines»  hydrauliques  ou  de  machines  modernes 

'c^iteuses.     Les  locataires  de  ces  concessions  observent  l'esprit  et  la  lettre  de  ces  baux. 

Un  grand  nombre  de  concessions,  cependant,  ont  été  exploitées  simplement  d'après 
les  méthodes  ordinaires  de  miner  les  placers,  telles  que  celles  qu'emploie  le  mineur 
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isolé  sur  sa  petite  mine  ;  et  cela  es't  arrivé  après  que  ces  concessions  eurent  été  acquises 
sous  le  prétexte  que  le  terrain  était  trop  pauvre  pour  être  travaillé  d'après  des  méthodes 
aussi  imparfaites.  Dans  quelques  cas  ces  grandes  étendues  de  terrain  ont  été  réunies 
sans  avoir  même  été  exploitées  de  cette  manière  médiocre,  tandis  que  dans  quelques 
autres  les  locataires  ont  joué  le  rôle  de  propriétaires  et,  contrairement  aux  dispositions 
de  leurs  baux,  ont  loué  des  parties  de  leurs  concessions  à  des  mineurs  isolés  devant 
travailler  à  tant  pour  cent  suivant  une  sous-location  ou  "  marché  ".  Dans  tous  ces 
derniers  cas,  les  représentations  et  l'intention  qui  avaient  porté  à  passer  les  baux 
n'avaient  pas  été  remplies,  et  après  que  les  faits  eurent  été  établis  on  a  fai't  les  dé- 
marches nécessaires  pour  faire  annuler  les  baux  et  ouvrir  les  terrains  compris  dans  ces 
baux  à  la  location  ordinaire.  En  conséquence  les  concessions  "  Anderson  ",  "  Bronson 
et  Roy  ",  "Herman  ",  "  Quartz-Creek  ",  "Ensel"  et  Scrogie  ont  été  annulées.  Cette 
résolution  du  ministère  a  été  prise  comme  démarche  préliminaire,  afin  de  faire  décider 
par  les  tribunaux  si  les  locataires  se  sont  suffisamment  conformés  aux  stipulations  de 
leurs  baux.  En  attendarit  le  jugement  de  ces  tribunaux,  on  a  permis  aux  locataires  de 
demeurer  en  possession.  Afin  de  faciliter  le  règlement  de  la  question  sans  contesta- 
tions judiciaires  prolongées,  on  a  fait  savoir  aux  locataires  que  s'ils  faisaient  l'abandon 
des  privilèges  que  leurs  baux  respectifs  leur  confèrent,  on  leur  allouerait,  dans  les 
limites  de  leurs  concessions  des  mines,  variant  de  trois  à  cinq,  selon  la  manière  qu'ils 
se  seraient  conformés  aux  dispositions  des  dits  baux.  Les  propriétaires  de  la  conces- 
sion "  Quartz-Creek  "  ont  mis  cette  offre  à  profit.  Les  autres  locataires,  cependant, 
n'ont  pas  accepté  le  règlement  proposé,  et  le  gouvernement  s'est  décidé  à  intenter  des 
poursuites  dans  cette  affaire  afin  d'obtenir  l'adjudication  des  cours  de  justice.  Ces 
causes  sont  maintenant  pendantes. 

Dans  le  même  temps,  les  locataires  de  qua'tres  autres  concessions,  savoir  : 
"  Crueger  '',  "  Grotschier  ",  "  McConnell  "  et  "  Croteau  "  furent  notifiés  que  le  tra- 
vail fait  sur  ces  concessions  n'était  pas  regardé  comme  tout  à  fait  suffisant,  et  qu'à 
l'avenir  ils  devraient  se  conformer  plus  strictement  aux  conditions  de  leurs  baux. 
Depuis  lors,  la  concession  "  McConnell  "  a  été  abandonnée  et  le  terrain  compris  dans 
ses  limites  a  été  loué  par  des  mineurs  particuliers. 

Il  est  maintenant  bien  compris,  au  Yukon,  que  les  détenteurs  de  concessions 
doivent  développer  leurs  propriétés  de  la  manière  efficace  voulue  et  spécifiée  au  temps 
où  ils  ont  reçu  leurs  baux  ;  autrement  leurs  privilèges  prendront  fin. 


L'AGRICULTURE. 

Bien  que  l'industrie  minière  soit  et  sera  toujours  la  grande  industrie  du  territoire, 
il  me  fait  plaisir  de  faire  rapport  que  pendant  la  dernière  saison  on  s'est  plus  occupé 
d'agriculture  qu'autrefois.  Pendant  l'été,  dans  le  voisinage  de  Dawson,  on  a  suffisam- 
ment cultivé  de  terre  pour  subvenir  à  la  demande  locale  de  légumes.  On  a  aussi  cul- 
tivé plus  de  foin  que  pendant  les  années  passées,  et  d'après  les  essais  fructueux  des 
personnes  qui  se  sont  livrées  à  ces  travaux  cet  été  il  est  probable  que  l'année  prochaine 
en  verra  beaucoup  d'autres  s'occuper  d'agriculture.  Le  printemps  dernier,  des  règle- 
ments concernait  la  concession  des  fermes  au  Yukon  ont!  été  passés  par1  airrê'té  du: 
conseil.  D'après  ces  règlements,  la  terre  agricole  ne  peut  plus  être  acquise  maintenant 
que  par  la  prise  de  possession  effective,  et  les  conditions  sont  si  libérales  pour  le  colon 
de  bonne  foi,  que  je  prévois  qu'en  vertu  de  leurs  dispositions  il  se  fera  beaucoup  plus 
de  culture. 

LES  EXPERIENCES  D'UN  ENTREPRENEUR  DE  PLUIE. 


J'ai    parlé    plus    haut   de   la   'grande    pénurie    d'eau    éprouvée   par   les    mineurs 
dans    la    région    du    Klondike    pendant    la    saison    d'été.      La    nécessité    d'avoir 
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de  l'eau  pour  fins  hydrauliquas^  a'  été  tellement  urgente  que,  l'été  dernier,  on  a 
tenté  des  expériences  pour  déterminer,  si  possible,  si  la  quantité  de  pluie  ne  pouvait 
pas  être  augmentée  par  des  moyens  artificiels-  Un  contrat  a  été  passé  entre  un  grand 
nombre  des  plus  grands  propriétaires  de  mines  du  Klondike,  le  gouvernement  du  Terri- 
toire du  Yukon  et  M.  Charles  M.  Hatfield,  des  Los-Angelos,  Californie,  qui  avait  dirigé 
plusieurs  expériences  de  cette  nature  dans  les  régions  arides  de  la  Californie.  Aux 
termes,  du  contrat,  si  le  dit  Hatfield  "faisait  tomber  assez  de  pluie  pour  assurer, 
en  autant  qu'une  pluie  abondante  peut  le  faire,  un  été  prospère  et  favorable  à  l'exploita- 
tion minière  des  placers  ",  le  résultant  devant  être  constaté  par  un  "  conseil  ''  nommé 
par  les  diverses  parties  au  contrat,  il  devait  toucher  la  somme  de  $10,000  ;  sur  cette 
somme,  les  dits  propriétaires  de  mines  et  les  mineurs  devaient  verser  $5,000  pour 
leur  part  et  le  gouvernement  du  territoire  $5,000'  pour  la  sienne  ;  et  au  cas  où  le  dit 
conseil  constaterait  qu'il  n'avait  pas  réussi,  il  devait  toucher  ses  frais  de  voyage  et 
de  pension  et  ceux  de  son  aide  de  Los-Angelos  à  Dawson  et  les  frais  de  retour.  Cette 
allocation  de  $5,000  du  gouvernement  du  territoire  a  été  ratifiée  par  le  Conseil  du 
Yukon;  tous  les  membres  de  ce  conseil,  les  membres  élus  et  les  membres  nommés  l'ont 
approuvée.  M.  Hatfield  est  arrivé  à  Dawson  le  5juin  dernier,  et  a  commencé  ses  expé- 
riences le  11  juin,  sur  une  haute  colline  appelé  le  "  Dôme  ",  à  environ  trente  milles  de 
Dawson.  La  pluie  tombée  pendant  le  mois  de  juin,  dans  les  cours  d'eau  Hunker, 
Sulphur,  Gold-Run  et  Dominion  a  été  au-dessus  de  la  moyenne,  mais  au-dessous  de 
l'ordinaire  dans  les  Bonanza  et  Eldorado.  Pendant  la  première  partie  de  juillet,  la 
moyenne  des  années  précédentes  n'a  pas  été  dépassée.  En  conséquence,  à  une  réunion 
du  susdit  conseil,  tenue  à  Dawson,  le  23  juillet,  on  décida  que  "  dans  l'opinion  de  ce 
comité,  le  contrat  passé  le  10  juillet  190  n'a  pas  été  exécuté,  et  que  M.  Hatfield  soit 
notifié  que  son  contrat  a  pris  fin  ".  Une  copie  de  cette  décision  fut  immédiatement 
signifiée  à  M.  Hatfield,  qui,  là-dessus,  renonça  a  pousser  plus  loin  ses  expériences.  Le 
gouvernement  du  Territoire  du  Yukon  a  payé  la  somme  de  $1,153.05  à  M.  Hatfield 
en  règlement  final  de  tout  ce  qu'il  pouvait  devoir  en  vertu  du  dit  contrat. 

LES  CHEMINS. 

Penrant  l'été,  on  a  fait  des  travaux  considérables  relativement  aux  chemins, 
sentiters  et  ponts  dans  tout  le  territoire.  Les  chemins  déjà  faits  ont  été  réparés  et  mis 
dans  un  bon  état  de  service.  Les  eaux  excessivement  hautes  du  printemps  avaient 
causé  beaucoup  de  dommages  aux  chemins  dans  toutes  les  parties  du  territoire,  surtout 
au  principal  grand  chemin  en  dehors  de  Dawson  et  conduisant  aux  cours  d'eau  Bo- 
nanza et  Hunker,  ainsi  qu'au  chemin  de  Whitehorse  à  Kluane.  Le  premier  de  ces 
chemins  qui,  le  printemps  dernier,  pendant  les  dites  eaux  hautes,  était  impraticable 
pendant  plusieurs  jours,  a  été  détourné  par  endroits  et  exhaussé.  Le  chemin  Miller 
et  Glacier,  d'une  longueur  de  soixante  et  cinq  milles,  a  été  mis  en  très  bon  état.  Le 
district  que  dessert  ce  chemin  donne  les  plus  grandes  espérances,  et  l'amélioration  du 
chemin  fera  beaucoup  pour  son  développement.  Le  chemin  d'hiver,  entre  Dawson  et 
Whitehorse,  d'une  longueur  de  330  milles,  a  été  très  bien  réparé  au  coût  d'environ 
$9,000. 

L'entretien  de  ce  chemin  est  coûteux  et  demandera  chaque  année  un  montant 
d'argent  considérable.  Dans  le  district  de  la  rivière  Stewart,  les  chemins  du  cours 
d'eau  Duncan-Height  ont  été  complètement  réparés  au  coût  de  $10,000.  Comme  con- 
séquence de  ces  travaux,  les  frais  de  transport  vers  ces  cours  d'eau  qui  promettent  tant 
ont  été  considérablement  réduits.  Le  gravier  du  cours  d'eau  Duncan  a  une  grande  pro- 
fondeur, et  tous  les  efforts  tentés  pour  examiner  les  couches  rocheuses  sont  jusqu'ici 
demeurés  infructueux,  parce  que  l'eau  a  envahi  les  puits.  L'été  dernier,  le  gouverne- 
ment du  territoire  a  acheté  deux  pompes  pour  aider  les  mineurs  à  atteindre  les  couches 
rocheuses  et  se  rendre  ainsi  compte  de  l'état  du  cours  d'eau.  On  se  sert  maintenant 
de  ces  pompes  sur  la  mine  n°  53,  et  tout  indique  que  l'on  va  faire  une  découverte  de 
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grande  valeur.  Un  chemin  d'hiver  a  été  construit  du  cours  d'eau  "  Clear  "  à  Mayo. 
Ceci  fait  disparaître  l'obligation  de  voyager  en  suivant  la  route  d'hiver  dangereuse 
le  long  de  la  rivière  S'tewart.  Un  sentier  de  quinze  milles  a  été  tracé  en  haut  du 
cours  d'eau  Barker,  et  un  autre  de  quinze  milles  jusqu'au  cours  d'eau  "  Black  Hills  ", 
rendant  par-là  ces  nouveaux  cours  d'eau  d'un  accès  facile.  Les  mineurs  et  les  cher- 
cheurs se  servent  déjà  de  ces  routes  avec  avantage.  Le  chemin  Sulphur-Creek  a  été 
prolongé  de  quatre  milles  et  demi.  Cela  permet  aux  habitants  du  creek  Dominion  en 
bas  de  voyager  çà  et  là  à  partir  de  Dawson  sans  être  dans  l'obliagtion  de  prendre  le 
chemin  du  "  Dôme  ''.  Le  chemin  en  descendant  le  creek  Dominion  a  été  prolongé  de 
deux  milles  et  quart,  permettant  ainsi  aux  mineurs  de  faire  venir  des  provisions  à  cet 
endroit,  où  l'exploitation  minière  est  très  active.  Pendant  l'été,  le  chemin  de  fe(r 
"  Klondike  Mines  "  a  été  construit  de  Dawson  à  "  Sulphur  Springs  "  (  le  Dôme)  par 
voie  du  creek  Bonanza,  soit  environ  trente  milles.  Afin  de  permettre  à  la  population 
sur  les  creeks  Sulphur,  Gold-Bo'ttom,  Quartz,  Gold-Run,  Dominion  et  Hunker  de  tirer 
parti  de  ce  chemin  de  fer,  on  a  fait  des  chemins  à  partir  de  cet  endroit  terminal  élevé 
( Sulphur- Springs)  en  descendant  jusqu'aux  cours  d'eau  Sulphur,  Gold-Bottom  et 
Quartz.  Dans  la  partie  sud  du  territoire,  on  a  construit  un  grand  nombre  de  chemins 
pour  coopérer  au  développement  des  mines  près  de  "  Conrad-City  "  et  Whitehorse. 
On  a  construit  un  superbe  chemin  de  voitures  jusqu'à  la  mine  Pueblo,  en  arrière  de 
Whitehorse,  au  moyen  duquel  on  transporte  le  minerai  destiné  à  l'exportation.  On  a 
construit  un  chemin  de  Carcross  à  Conrad,  ce  qui  fait  qu'on  est  soustrait  à  la  néces- 
sité de  se  servir  des  lacs  qui,  le  printemps  et  l'automne,  ont  été  jusqu'ici  la  source  de 
beaucoup  de  dangers.  On  a  construit  une  route  de  Robinson,  sur  le  chemin  de  fer 
"  White-Pass  '',  à  la  rivière  Watson.  Les  mineurs  de  quartz  de  cette  section  ont  im- 
médiatement tiré  profit  de  cette  route.  On  a  fait  une  route  de  première  classe  du 
chemin  qui  se  trouve  sur  le  creek  Livingstone.  Ce  cours  d'eau  promet  beaucoup,  car 
pendant  la  dernière  saison  il  a  produit  $100,000,  tout  en  n'étant  exploité  que  par  quel- 
ques hommes. 

On  a  réparé  le  chemin  de  Whitehorse  à  Kluane,  140  milles.  La  construction  de 
ces  nouveaux  chemins  rendra  de  grands  services:  elle  ouvre  le  territoire  et  facilite 
l'exploitation  minière. 

LEGISLATION  DU  CONSEIL. 

Au  mois  de  juillet,  le  Conseil  du  Yukon  s'est  réuni  et  a  rendu  un  grand  nombre 
d'ordonnances  concernant  les  affaires  locales.  Les  principales  de  ces  ordonnances 
étaient  : — 

(a)  Un  amendement  à  l'ordonnance  d'imposition  des  taxes,  par  lequel  l'imposi- 
tion des  taxes  par  répartition  sur  les  terres  et  les  patentes  de  commerce  était  étendue 
à  certaines  villestdu  Territoire.  Les  villes  de  Whitehorse  et  de  Grand-Forks  se  sont 
trouvées  comprises  dans  les  dispositions  de  cette  ordonnance. 

(b)  On  a  passé  une  ordonnance  concernant  les  droits  de  succession;  elle  est  cal- 
quée sur  la  loi  de  la  Colombie-Britannique,  et  les  droits  de  succession  sont  les  mêmes 
que  eux  de  cette  province. 

(c)  L'ordonnanace  concernant  les  jurés  a  été  amendée  de  manière  à  permettre 
d'assigner  les  jurés  dans  d'autres  parties  du  Territoire  en  dehors  de  la  cité  de  Dawson. 

(d)  Une  ordonnance  concernant  la  préparation  des  listes  des  votants  et  la  direction 
des  élections  des  membres  du  conseil  du  Yukon.  Un  comité  de  représentants  du  con- 
seil avait  préparé  cette  ordonnance  avec  soin,  et  tous  les  membres  de  ce  conseil  ont 
concouru  à  sa  passation. 

ETAT  SANITAIRE. 

Il  me  fait  plaisir  de  faire  rapport  que  pendant  l'été  le  Territoire  a  été  absolument 
préservé  de  toute  maladie  épidémique  ou  de  maladie  sérieuses;  il  n'y  a  pas  de  doute 
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que  cela  est  dû  au  fait  que,  de  bonne  heure  dans  la  saison,  le  médecin,  préposé  à  la 
salubrité  publique  du  Territoire,  aavit  pris  des  mesures  rigoureuses  pour  faire  exécu- 
ter les  règlements  sanitaires. 


L'ETAT  SOCIAL. 

Il  est  aussi  très  agréable  de  pouvoir  faire  rapport  qu'il  n'y  a  pas  eu  de  crimes 
sérieux  commis  dans  le  Territoire,  et  que,  pendant  la  dernière  saison,  la  population 
a  conservé  l'enviable  réputation  qu'elle  a  d'être  le  campement  de  mineurs  de  placers  le 
plus  respectueux  des  lois  qu'il  y  ait  au  monde. 


LE  COMMERCE— LE  TRAVAIL. 

Les  personnes  qui  se  livrent  aux  affaires  orit  fait  une  bonne  saison,  et  nous  disent 
que  le  commerce  est  sur  une  base  plus  solide  que  jamais.  Pendant  l'été,  la 
construction  du  chemin  de  fer  "  Klondike  Mines  ",  l'assemblage  des  dragues,  la  cons- 
truction de  chemins  par  le  gouvernement,  la  construction  de  digues  considérables  pour 
retenir  les  eaux,  et  des  systèmes  hydrauliques  et  de  force  motrice  de  la  "  Yukon  Con* 
solidated  Goldfields  Company  ",  ont  provoqué  une  demande  de  travail  qui  n'a  jamais 
été  complètement  rencontrée.  Cette  demande  de  travail  sera  également  grande  l'année 
prochaine.  Par  conséquent,  le  Klondike,  pendant  l'été,  présente  un  champ  d'action 
splendide  pour  les  ouvriers  et  les  journaliers  peu  expérimentés,  vu  que  les  salaires  sont 
élevés  et  qu'il  y  a  abondance  d'ouvrage. 


CONCLUSION. 

Pour  terminer,  il  m'est  permis  de  dire  que  pendant  l'été  dernier  le  Territoire  du 
Yukon  a  passé  un  nouveau  bail  de  vie;  ça  été  une  renaissance  complète.  Heureuse- 
ment que  l'activité  qui  a  été  si  remarquable  dans  toutes  les  branches  de  la  vie  indus- 
trielle a  été  d'une  nature  qui  rend  certaines  la  continuation  et  l'augmentation  du 
développement  du  Territoire. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

W.  W.  B.  McINNES, 
j  Commissaire. 
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Tableau  du  nombre  de  mines,  de  cours  d'eau  et  des  collines  et  des  bencs  adjacents 
exploitées  pendant  la  dernière  saison  dans  le  Territoire  du  Yukon,  et  indiquant  la 
méthode  de  miner  dont  on  s'est  servi. 


Nom  du  creek. 


Eldorado  .... 
Gay-Gulch 
French-Gulch  . 
Irish-Gulch 
Victoria-Gulch. 

Adams 

Fox-Gulch 

Monte-Christo. 
Trail-Gulch  . . . 

Lovett-Gulch  . , 


Riv.-Klondyke. 
Bear-Creek    . . . 


Mint-Gulch  . 
Gold-Bottom 

Ester 

Independenoe 

N°80  Pup.... 

Last-Chance   . 

Dago-Gulch  . . 
Henry- Gulch  . 
Dominion 

Caribou 

Gold-Run 

Eurêka 

Sulphur 

Quartz 

Glacier   .    . .    . 


Miller 

Ten  Mile  . . . 
Duncan 

Highet    .    .. 
Living^tone 

Bonanza 


Hunker 


Nombre 

de  mines  de  creeks 

exploitées. 


13 

1 
3 
Aucune. 
5 
4 
2 
1 
1 

Aucune. 

Concession  Boy  le . . 
Bonanza  B.  G.  D.  Cie. 


Méthode 

de 

miner. 


Du  placer. 


Nombre 
de  mines  de 
bancs  et  de  col- 
lines exploi- 
tées. 


Méthode 

de 

miner. 


Aucune. 


/ 


4 
5 

1 
Aucune. 
2 


French  Hill 

Il  versant  de  coll. 

Du  placer Aucune. 

->  2  vers,  de  collines 

Hydraulique 

Du  placer Il  versant  de  coll. 

m  3  groupes  de  coll. 

5 
.  1 
Par  drague  .  . .  ) 


3 
5 
3 

23 
2 

20 


Concession 


24  1 

20 

Concession  Anderson 


4  du  placer. . 
2  par  drague 
Du  placer  .  . . 


Cie  Y.  G  G.  F. 
Aucune. 


2  vers,  de  collines 
Hydraulique  .  . .  |         Aucune. 

f  5  groupes  de  coll.  j 


Hydraulique. 

ii 

Du  placer, 
ii 

Hydraulique. 


Du  placer 


Aucune. 

6 
Aucune. 


1  banc 

Aucune. 

17 
Aucune. 

2  du  placer L  , 

3  Hydraulique  ..  T  bancs  ••••• 
Hydraulique  . . .  Concession. . 

Du  placer [   


20  du  placer .  . .  "j 
3  par  drague..  !• 
1     ii  pelle  à  v.  J 

Du  placer    . . 


12  bancs . 


Conc.  Williams. 
6  vers,  de  collines 


Du  placer. 

Inondation       du 
terrain. 

Hydraulique. 
De  quartz. 
Du  placer. 

Hydraulique. 

Peu  travaillé. 

Travail   considé- 
rable du  placer. 
Du  placer. 

Hydraulique. 
Du  placer. 


Les  mines  Gold-Hill,  Chechaco-Hill,  Adam=-Hill,  American  Hill,  King-Solomon-Hill,  Boulier- Hill, 
N°  49  Hill  et  Bunker- Hll,  étaient  travaillées  d'une  manière  étendue  par  la  méthode  hydraulique. 

Il  en  était  de  même  pour  les  mines  Whiskey-Hill,  Delhie-Hill,  Tempérance- Hill,  Paradise-Hill, 
N°  70  Pup-Hill,  Independence-Hill,  Dag-Hill  et  N°  80  Pup-Hill. 

Bullion.     Un  groupe  considérable  ;  méthode  hydraulique. 

Kimberly.     Peu  de  mines  :  méthode  hydraulique. 

Creeks  Kluane.     50  mines  environ  ;  méthode  d'exploitation  des  placers. 

Walsh.     En  petit  nombre  :  méthode  d'exploitation  des  placers. 

Barker  „  „ 

Black-Hills-Creek.     En  petit  nombre  :  méthode  d'exploitation  des  placers. 
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Ministère  de  i/Intérieur, 

Division  des  Etudes  Topographiques, 

Ottawa,  octobre  1906. 

A  M.  le  Sous-Ministre  de  l'Intérieur, 
•  Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  des  opérations  de  la 
division  des  Etudes  Topographiques  pour  les  douze  mois  expirés  le  30  juin  1906. 

Comme  les  arpentages  se  font  généralement  pendant  l'été  et  l'automne,  il  est 
préférable  de  faire  les  rapports  des  opérations  d'après  les  années  de  calendrier,  bien 
qu'il  en  résulte  quelquefois  des  répétitions  dans  les  rapports  annuels  successifs. 

ARPENTAGES    DE    1905. 

Au'  cours  de  l'année  1905,  cent  quatre  vingt-treize  townships  entiers  et  deux 
fractions  de  townships  ont  été  complètement  subdivisés,  et  l'on  a  fait  une  subdivision 
partielle  de  qutre-vingt-un  autres  townships.  Vingt-six  townships  entiers  et  neuf 
fractions  de  townships  ont  été  complètement  arpentés  à  nouveau,  et  un  réarpentage 
partiel  a  été  fait  dans  quarante  et  un  autres.  Quarante-neuf  équipes  d'arpenteurs 
ont  été  employées.  De  ce  nombre,  quarante-cinq  ont  été  occupées  à  des  arpentages 
de  townships  et  quatre  à  d'autres  arpentages.  Vingt-neuf  ont  été  payées  à  la  journée 
et  vint  ont  travaillé  à  l'entreprise.  Cinq  des  équipes  payées  à  la  journée  ont  travaillé 
dans  le  Manitoba,  quatre  dans  la  Saskatchewan,  douze  dans  l'Alberta  et  trois  dans  la 
Colombie-Britannique.  Les  autres  équipes  ont  été  employées  en  partie  dans  une  pro- 
vince et  en  partie  dans  une  autre.  Des  équipes  travaillant  à  l'entreprise,  une  a  fait 
des  arpentages  au  Manitoba,  quatre  dans  la  Saskatchewan,  quatorze  dans  l'Alberta  et 
un  dans  le  Territoire  du  Yukon.  Les  vingt-neuf  équipes  payées  à  la  journée  ont  été 
réparties  comme  suit  : — 

1.  C.  F.  Aylesworth. — Réarpentage  dans  l'ouest  du  Manitoba  et  l'est  de  la  Sas- 
katchewan. 

3.  P.  L.  A.  Bélanger. — Surintendant  des  arpentages. 

2.  David  Beatty. — Réarpentages  dans  le  nord-est  d'Alberta. 

4.  E.  Bray. — Réarpentages  à  l'est  du  la    Manitoba. 

5.  L.  T.  Bray. — Réarpentages  dans  le  sud-ouest  du  Manitoba. 

6.  R.  W.  Cantley. — Lignes  de  base,  nord-ouest  d'Edmonton. 

7.  W.  A.  Ducker. — Lignes  de  contour  au  sud-est  du  Manitoba. 

8.  A.  Driscol. — Lignes  de  base  dans  le  district  de  la  Rivière-La-Paix. 

9.  C.  C.  Fairchild. — Subdivision    au  nord  de  Banff,  Alberta. 

10.  L.  E.  Fontaine. — Réarpentages  à  l'ouest  d'Edmonton,  Alberta. 

11.  J.  Francis. — Subdivision  au  nord-est  de  Yorkton. 

12.  G.  A.  Grover. — Réarpentages  au  nord  de  Winnipeg. 

13.  E.  W.  Hubbell. — Réarpentages  au  sud  de  Prince-Albert,  Saskatchewan. 

14.  A.  W.  Johnson. — Subdivision  dans  l'ouest  de  la  Colombie-Britannique. 

15.  R.  C.  Laurie. — Renouvellement  de  bornes,  emplacement  de  ville  de  Battleford. 

16.  G.  J.  Lonergan. — Réarpentages  près  de  Red-Deer,  Fort-Saskatchewan,  Alberta. 

17.  J.  A.  Macdonell. — Exploration  dans  la  Colombie-Britannique. 

18.  C.  F.  Miles. — Divers  travaux  de  subdivision  dans  le  sud-ouest  de  l'Alberta. 

19.  W.  G.  MacFarlane. — Inspection  des  entreprises  d'arpentage. 

20.  T.  S.  Nash. — Inspection  des  entreprises  d'arpentage. 

25b— le 
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21.  Geo.  Ross. — Subdivision  dans  l'est  de  la  Colombie-Britannique. 

22.  «T.  E.  Ross. — Réarpentages  et  arpentages. 

23.  A.  Saint-Cyr. — Lignes  de  base  dans  le  district  de  la  Rivière-La-Paix. 

24.  B.  J.  Saunders. — Lignes  de  base  dans  le  nord-ouest  d'Edmonton. 

25.  II.  W.  Selby. — Lignes  de  base  dans  le  district  de  la  Rivière-La-Paix. 

26.  J.  N.  Wallace. — Lignes  de  base  dans  le  district  de  la  Rivière-La-Paix. 

27.  Jas.  Warren. — Réarpentage  au  sud  de  Moosejaw,  Saskatchewan. 

28.  M.  B.  Weeker. — Lignes  de  base  dans  le  nord  du  Manitoba. 

29.  A.  O.  Wheeler. — Etudes  topographiques  dans  les  Montagnes-Rocheuses. 

Deux  inspecteurs  d'arpentages  ont  été  employés: — T.  S.  Nash,  A.T.F.,  du  bureau 
principal,  et  Walter  G.  MacFarlane,  A.T.F.  Chacun  d'eux  avait  sous  ses  ordres  le 
personnel  ordinaire,  et  leur  travail  couvre  toute  la  saison.  M.  Macfarlane  a  fait 
l'inspection  des  entreprises  dans  l'ouest  et  le  nord  de  l'Alberta,  et  M.  Nash  celle 
des  entreprises  dans  l'est  de  l'Alberta,  la  Saskatchewan  et  le  Manitoba.  Vingt-sept 
entreprises  ont  été  inspectées. 

Le  tableau  suivant  indique  l'étendue  des  arpentages  exécutés  pendant  les  trois 
dernières  années  : — 


1905. 

1904. 

1903. 

Milles. 

1,591 

10.544 

1,809 

2,579 

Milles. 

1,285 

24,488 

4,441 

7,699 

Milles. 
833 

25,982 

Relevé                                             

4,050 

5,390 

16,523 

46 

359 

37,913 
80 

474 

36,255 

65 

558 

Le  tableau  suivant  indique  le  travail  fait  par  les  arpenteurs  payés  à  la  journée 
et  ceux  travaillant  à  l'entreprise,  respectivement  : — 


Travaux  des  équipes  payées  à  la  journée. 


1905. 


Lignes  de  contour  de  townships ' 

Lignes  de  section 

Relevé 

Réarpentage 

Total  pour  la  saison 

Nombre  d'équipes j 

Moyenne  de  milles  par  équipe 


Milles. 

1,008 
939 
421 

2,499 


4,867 

26 

187 


1904. 


Milles. 

719 

235 

223 

2,122 


3,299 

22 

150 


1903. 


Milles. 

632 

478 
236 
497 


1,843 

12 

154 


Moyenne  de  milles  par  équipe. 


Lignes  de  contour  de  townships 

Lignes  de  section 

Relevé 

Réarpentage 

Total  pour  la  saieon 

Nombre  d'équipes 

Moyenne  de  milles  par  équipe 


1905. 


Milles. 

583 

9,605 

1,388 

80 


11,656 

20 

583 


1904. 


Milles. 

566 

24,253 
4,218 
2,809 


31,846 

57 

559 


1903. 


Milles. 

201 

25,476 

3,808 

1,793 


31,278 

52 

601 


Note.— Les   travaux   exécutés  par   les    équipes  sous  les  ordres  de  MM.  Wheeler,  Macdonell 
et  Laurie  à  cause  de  leur  nature  ne  sont  pas  compris  dans  les  tableaux. 
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ARPENTAGES  DE  1906. 


Avant  le  1er  juillet  1906,  quarante-neuf  équipes  ont  été  employées  à 
tages  de  townships  et  quatre  à  d'autres  arpentages.  Vingt-cinq  équipes  ont  été 
payées  à  la  journées  et  vint-quatre  ont  travaillé  à  l'entreprise.  Huit  des  entreprises 
étaient  pour  la  subdivision  de  townships  dans  le  Manitoba,  trois  dans  la  Saskatche- 
\v;m  et  treize  dans  l'Alberta.  Les  ving-neuf  équipes  payées  à  la  journée  étaient  ré- 
parties comme  suit  : — 

1.  C.  F.  Aylsworth. — Réarpentage  au  nord-est  de  Winnipeg,  Man. 

2.  David  Beatty. — Réarpentage  et  correction  au  nord  de  Prince-Albert  et  à  l'est 
de  Battleford,  Sask. 

3.  P.  R.  A.  Bélanger. — Réarpentage  près  de  Yorkton,  Sask. 

4.  L.  T.  Bray. — Subdivision  dans  le  sud-ouest  de  l'Alberta. 

5.  P.    A.    Carson. — Triangulation   dans   la   zone    du   chemin   de   fer,    Colombie- 
Britanique. 

6.  W.  Christie. — Réarpentage  au  nord-ouest  de  Winnipeg,  Man. 

7.  W.  J.  Deans. — Réarpentage  et  subdivision  des  terres  adjacentes  au  lac  Ma- 
nitoba. 

8.  C.  C.  Fairchild. — Subdivision  au  nord  de  Banff,  Alta. 

9.  L.  E.  Fontaine. — Divers  arpentages  dans  l'est  de  l'Alberta,  et  l'ouest  de  la 
Saskatchewan. 

10.  Geo.  A.  Grover. — Réarpentages  au  nord-ouest  de  Winnipeg,  Man. 

11.  A.  IT.  Hawkins. — Réarpentages  et  subdivision  à  l'est  de  Coutts,  Alta. 

12.  E.  W.  Hubbell. — Réarpentages  au  nord-ouest  de  Moosejaw,  Sask. 

13.  A.  W.  Johnson. — Arpentage  de  la  limite  sud  de  la  zone  du  chemin  de  fer, 
Colombie-Britannique. 

1-1.  R.  C.  Laurie. — Renouvellement  des  bornes,  emplacement  de  ville  de  Battleford. 

15.  G.  J.  Lonergan. — Réarpentages  et  arpentages  près  de  Fort-Saskatchewan,  Alta. 

16.  J.  A.  Macdonell. — Exploration  dans  la  Colombie-Britannique. 

17.  Geo.  McMillan. — Inspection  des  entreprises  d'arpentage. 

18.  C.  F.  Miles. — Réarpentage  et  subdivision  au  sud-ouest  de  Calgar5',  Alta. 

19.  W.  F.  O'Hara. — Réarpentages  au  sud-est  de  Red-Deer,  Alta. 

20.  A.  W.  Ponton. — Lignes  de  contour  au  nord  d'Athabaska-Landing,  Alta. 

21.  W.  R.  Reilly. — Réarpentages  à  l'est  de  Saskatoon,  Sask. 

22.  J.  F.  Richard. — Divers  arpentages  à  Cumberland  et  Le-Pas,  sur  la  rivière 
Saskatchewan. 

23.  J.  E.  Ross. — Subdivision  et  autres  arpentages  dans  la  zone  du  chemin  de  fer, 
Colombie-Britannique. 

24.  A.  Saint-Cyr. — Lignes  de  base  dans  le  district  de  la  Rivière-la-Paix. 

25.  J.  B.  Saint-Cyr. — Arpentage  d'établissement  à  Vermillon,  Alta. 

26.  H.  W.  Selby. — Subdivision  près  du  Petit  lac  de  l'Esclave. 

27.  J.  N.  Wallace. — Lignes  de  bases  au  nord  de  Prince-Albert,  Sask. 

28.  «T.  Warren. — Réarpentages  au  sud  de  Moosejaw,  Sask. 

29.  A.  O.  Wheeler. — Etudes  topographiques  dans  les  Montagnes-Rocheuses. 

DESCRIPTION    DES    TOWNSHIPS. 

Des  descriptions  des  townships  subdivisés  ont  été  compilées  d'après  les  rapports 
des  arpenteurs  reçus  au  cours  des  douze  mois  finissant  le  30  juin  1906  ;  elles  sont  con- 
tenues dans  l'annexe  n°  44.  Pour  faciliter  la  consultation,  les  descriptions  ont  été 
classées  par  township,  rang  et  méridien,  et  les  descriptions  sont  précédées  d'une 
liste  de  tous  les  townships  décrits. 

Des  compilations  semblables  ont  été  publiées  dans  les  rapports  des  trois  dernières 
années.  Avant  1893,  ces  descriptions  étaient  publiées  de  temps  à  autre  dans  des 
volumes    séparés    comprenant    différentes   parties    du    pays;     mais    ces    volumes    sont 
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aujourd'hui  presque  entièrement  épuisés,  et,  de  plus,  ils  sont  hors  de  date,  vu  qu'ils  ne 
comprennent  pas  les  arpentages  des  quinze  ou  vingt  dernières  années.  Comme  nous 
recevons  plusieurs  demandes  de  descriptions  de  cette  nature,  il  est  à  espérer  que  nous 
serons  avant  peu  autorisés  à  combiner  et  arranger  tous  les  rapports  jusqu'à  date  et  à 
en  publier  des  éditions  revisées.  Une  publication  de  cette  nature  serait  d'un  service 
considérable  pour  les  prospecteurs  de  terrains  et  autres  personnes  intéressées  dans  les 
terres  de  l'ouest. 

EXPLORATION  DANS  LE  DISTRICT  DE  LA  RTVIERE-LA-PAIX 

Une  équipe  sous  les  ordres  de  M.  J.  A.  Macdonell  a  été  employée  à  faire  une 
exploration  en  vue  de  choisir  et  localiser  trois  millions  cinq  cent  mille  acres  de  terre 
dans  le  district  de  la  Rivière-la-Paix  de  la  Colombie-jiritannique,  octroyées  au  gou- 
vernement comme  compensation  des  terres  de  la  zone  de  chemin  de  fer  qui  avaient 
été  aliénées  antérieurement  au  transfert  de  la  zone  au  gouvernement.  Les  opérations 
de  l'équipe  ont  été  continuées  pendant  toute  l'année.  On  a  recueilli  une  somme  consi- 
dérable de  renseignements,  mais  l'étendue  de  terre  requise  n'a  pas  encore  été  finale- 
ment localisée. 

TERRITOIRE  DU   YUKON. 

Sous  la  surveillance  du  directeur  des  arpentages  à  Dawson,  le  travail  a  été  conti- 
nué, mais  sur  une  moins  grande  échelle  que  l'an  dernier.  Les  rapports  d'arpentage 
de  trente-six  groupes  de  lots  ont  été  reçus,  et  une  liste  en  est  donnée  dans  l'annexe 
n°  5.  Les  lignes  de  base  ont  été  tirées  à  Caribou-Creek  et  Lion-Gulch  sur  les  branches 
gauche  et  droite  du  creek  Eurêka,  à  Flat-Creek  et  Isaac's-Gulch,  et  à  Bullion-Creek. 
On  a  aussi  fait  l'arpentage  de  la  concession  hydraulique  Frooks  à  Flat-Creek. 

PROJET   D'AQUEDUC    DANS    LE   DISTRICT    DU    KLONDIKE. 

M.  W.  Thibaudeau,  I.C.,  a  terminé  l'exploration  de  la  région  du  Klondike  dans  le 
Territoire  du  Yukon,  conformément  à  un  projet  pour  amener  l'eau  de  la  rivière 
Klondike  aux  mines  d'or.    D'après  son  rapport,  le  projet  paraît  réalisable. 

TRAVAUX    D'IRRIGATION. 

Ces  explorations  étaient  faites  autrefois  par  un  fonctionnaire  de  cette  division, 
M.  J.  S.  Dennis,  alors  inspecteur  des  arpentages.  Lorsque  M.  Dennis  fut  nommé 
sous-ministre  des  Travaux  publics  des  Territoires  du  Nord-Ouest,  à  Régina,  il  fut 
convenu  qu'il  resterait  en  charge  de  ces  travaux  et  qu'ils  seraient  continués  sous  la 
direction  de  cette  division.  M.  Dennis  fut  remplacé  comme  sous-ministre  par  M. 
John  Stocks,  qui  eut  aussi  la  charge  de  ces  opérations.  Lors  de  la  formation  des  nou- 
velles provinces  de  Saskatchewan  et  d'Alberta,  M.  John  Stocks  fut  nommé  de  nouveau 
ingénieur  de  l'irrigation,  et  le  bureau  fut  transféré  de  Régina  à  Calgary.  M.  John 
Stewart,  A.T.F.,  fut  subséquemment  nommé  commissaire  de  l'irrigation  et  succéda 
à  M.  Stocks.  Trois  équipes  ont  été  employées  aux  travaux  durant  la  présente  saison, 
sous  la  direction  de  MM.  R.  J.  Burley,  R.  M.  Saunders  et  J.  F.  Hamilton. 

CAVES  NAKIMU. 

Une  monographie  des  caves  récemment  découvertes  près  de  Glacier,  C.-B.,  con- 
nues sous  le  nom  de  Caves  Nakimu,  a  été  préparée  par  M.  A.  O.  Wheeler,  A.T.F.; 
elle  est  accompagnée  d'une  carte.  Cette  monographie  est  insérée  comme  annexe  n° 
41.  Elle  est  illustrée  par  des  photographies  prises  par  M.  Wheeler  et  M.  W.  S.  Ayres, 
et  elle  servira  à  attirer  l'attention  sur  un  aspect  naturel  des  montagnes  qui  amènera 
un  grand  nombre  de  touristes  dans  l'avenir. 
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MANUEL   D'ARPENTAGES. 

La  nouvelle  édition  du  Manuel  d'instruction  pour  l'Arpentage  des  Terres  fédé- 
rales, qui  pe  trouvait  entre  les  mains  de  l'imprimeur  à  la  date  du  dernier  rapport,  a 
été  publiée  depuis  et  distribuée  aux  arpenteurs  en  campagne  et  aux  membres  du  per- 
sonnel du  bureau.  Subséquemmnt  à  la  publication  de  cette  édition,  il  a  été  rendu 
un  arrêté  du  conseil  qui  apporte  divers  changements  dans  les  allocations  payées  aux 
arpenteurs  travaillant  à  l'entreprise  et  à  ceux  qui  travaillent  à  la  journée.  De  plus, 
d'autres  amendements  sont  devenus  nécessaires.  Le  tout  sera  publié  en  fascicules 
qui  seront  envoyés  à  tous  les  arpenteurs  employés  par  le  ministère. 

Les  tables  du  champ  astronomique  qui,  dans  le  passé,  ont  prouvé  être  d'une  grande 
valeur  pour  les  arpenteurs  en  leur  fournissant  un  moyen  prompt  et  sûr  de  réduire 
leurs  observations,  continuent  d'être  publiées.  Une  description  de  ces  tables  est 
donnée  dans  le  rapport  de  1904.  Autrefois,  chaque  série  de  tables  comprenaient  six 
mois  successifs,  mais  celles  actuellement  publiées  s'étendent  quelquefois  à  deux  mois 
seulement  de  chaque  année  pour  trois  années  successives  ;  dans  d'autres  cas,  elles 
s'étendent  à  trois  mois  de  chaque,  année  et  pour  deux  années  successives.  Voici  la 
raison  du  changement.  Le  mouvement  apparent  de  l'étoile  polaire  est  par  cycles, 
et  elle  revient  approximativement  à  la  mêm  position  d'année  en  année,  mais  non  à 
la  même  époque.  Sa  période  pour  une  période  donnée  d'une  année  est  donc  approxi- 
mativement la  même  que  pour  une  autre  période  donnée  de  l'année  suivante,  et  ainsi 
de  suite.  Il  a  été  constaté  que  lorsque  les  tables  sont  préparées  pour  une  courte 
période  de  chaque  année,  mais  pour  deux  ou  trois  ans,  selon  le  cas,  elles  pouvaient 
de  cette  manière  comprendre  six  mois  avec  plus  d'exactitude  que  six  mois  successifs 
pour  une  seule  année.  Nos  arpentages  augmentent  en  précision  tous  les  ans,  et  cela 
est  dû  en  grande  partie  à  l'usage  de  ces  tables  du  champ  astronomique  avec  les  théo- 
dolites nouveau  modèle  fournis  par  ce  bureau.  La  principale  objection  qu'il  y  avait 
autrefois  à  prendre  un  nombre  suffisant  d'observations  pour  obtenir  des  arpentages 
exacts  était  le  temps  nécessaire  pour  faire  la  réduction  ;  mais  dans  les  conditions 
actuelles,  cette  opération  se  fait  en  quelques  minutes. 

Afin  d'aider  d'avantage  les  arpenteurs  à  faire  et  réduire  les  observations  sur 
l'étoile  polaire,  un  diagramme  de  l'altitude  et  de  l'azimut  de  cet  astre  a  été  publié 
depuis  le  dernier  rapport  annuel.  Bien  que  le  calcul  nécessaire  pour  trouver  l'alti- 
tude de  l'étoile  polaire  et  sa  situation  d'après  les  tables  soit  très  simple,  certains  ar- 
penteurs préfèrent  n'avoir  aucun  calcul  quelconque  ;  cette  condition  est  remplie  au 
moyen  de  l'abaque  de  l'altitude  et  de  l'azimut  de  l'étoile  polaire.  Il  est  en  forme  de 
carte  imprimée  de  six  pouces  par  sept  pouces  et  demi,  indiquant  d'un  côté  la  situa- 
tion et  de  l'autre  l'altitude  de  l'étoile.  L'indication  est  presque  aussi  exacte  que  celle 
que  donnent  les  tables.  Il  s'étend  aux  mêmes  périodes  que  les  tables  astronomiques 
et  est  envoyé  en  même  temps  que  celles-ci  aux  arpenteurs  ;  il  constitue  un  excellent 
moyen  de  vérifier  les  calculs  faits  avec  les  tables. 

CORRESPONDANCE. 

La  correspondance  consiste  en: — 

Lettres  reçues 8,965 

Lettres  envoyées 9,452 

Le  personnel  se  compose  d'un  secrétaire,  trois  sténographes-dactylographes  et 
deux  messagers. 

COMPTES. 

Les  livres  du  comptable  donnent  : — 

Nombre  de  comptes  présentés 704 

Montant $599,780 

Chèques  envoyés 2,056 
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TRAVAIL  DU  BUREAU. 

Une  liste  des  membres  du  personnel  de  partie  de  la  division  des  études  topogra- 
phiques à  Ottawa  est  donnée  dans  l'annexe  n°  12. 

Plusieurs  changements  ont  eu  lieu  pendant  les  douze  mois.  Au  bureau  de  la  rue 
Metcalfe,  M.  M.  J.  Cullen  a  été  nommé  sténographe-dactylographe.  M.  Geo.  McMil- 
lan,  A. T. F.,  est  en  charge  d'une  équipe  en  campagne,  faisant  l'inspection  des  arpentages 
donnés  à  l'entreprise.  M.  J.  C.  Baker,  A.T.F.,  a  démissionné  pour  faire  un  arpentage 
à  l'entreprise.  MM.  W.  E.  Weld,  E.  E.  D.  Wilson,  F.  W.  Eice  et  A.  J.  Elder  agissent 
temporairement  comme  aides-arpenteurs.  MM.  J.  C.  Baker,  A.  A.  Baillie,  Geo.  L- 
Brown,  A.  D'Orsonnens,  H.  V.  Finnie  et  W.  J.  Graham  ont  quitté  le  bureau.  M.  J. 
D.  McLennan  a  été  transféré  à  la  commission  des  chemins  de  fer.  M.  A.  Groulx  a  été 
transféré  au  personnel  du  géographe.  M.  M.  F.  Cochrane  a  été  transféré  à  la  divi- 
sion des  chemins  de  fer  et  des  terres  marécageuses.  M.  G.  B.  Dodge  a  obtenu  un 
congé  d'absence  pour  faire  un  relevé  hydrographique  du  havre  de  Prince-Rupert,  le 
terminus  du  chemin  de  fer  Grand-Trone-Paciflque  sur  la  côte  du  Pacifique.  M.  P.  A. 
Carson,  A. T. F.,  dirige  des  arpentages  dans  la  Colombie-Britannique.  Ont  été  ajoutés 
au  personnel  durant  l'année:  Wm,  Crawford,  A.T.F.,  A.  D'Orsonnens,  TF.  A.  Davies, 
capitaine  T.  E.  S.  Davies,  Wm.  Elwell,  gradué  de  l'école  des  sciences  pratiques,  G.  A. 
Grey,  M.  J.  Carroll,  gradué  de  l'école  des  sciences  pratiques,  E.  R.  Williams.  MM. 
A.  Roger  et  D.  T.  Robertson  ont  été  réinstallés  dans  le  personnel. 

BUREAU    DU    DESSINATEUR    EN    CHEF. 

Un  résumé  du  travail  exécuté  dans  le  bureau  du  dessinateur  en  chef  est  donné  à 
l'annexe  n°  7. 

Cette  partie  du  département  a  été  distribuée  en  cinq  divisions  il  y  a  environ  trois 
ans,  et  cet  arrangement  subsiste  encore. 

PREMIÈRE   DIVISION. INSTRUCTIONS   ET   RENSEIGNEMENTS   GENERAUX. 

Dans  la  première  division,  où  il  s'exécute  une  variété  de  travaux  divers,  ont  été 
préparées  les  instructions  pour  la  gouverne  des  arpenteurs  engagés  durant  l'année,  ce 
qui  a  nécessité  la  compilation  de  1,092  esquisses  de  lignes  de  contour  de  townships, 
outre  d'autres  esquisses  et  copies  de  plans.  Cette  division  a  répondu  à  530  demandes 
de  renseignements  divers  relativement  aux  superficies,  aux  arpentages,  etc.;  elle  a  de 
plus  préparé  245  plans  préliminaires  de  townships,  en  triplicata,  et  environ  400  plans 
et  tracés  divers.  Les  registres  de  tous  les  livres  de  campagne  et  autres  archives 
reçus  sont  gardés  dans  cette  division. 

DEUXIÈME   DIVISION. EXAMEN    DES    RAPPORTS    D' ARPENTEURS. 

La  deuxième  division  occupe  le  plus  grand  nombre  de  dessinateurs.     C'est  ici  que 

la  plupart  des  notes  de  campagne  que  l'on  reçoit  sont  examinées,  que  les  plans  sont 

compilés  d'après  ces  notes,  et  que  les  comptes  des  arpentages  à  l'entreprise  sont  véri- 

Sept  cent  quarante-trois  séries  de  notes  ont  été  examinées  pendant  les   douze 

mois. 

Il  peut  être  intéressant  de  décrire  brièvement  les  méthodes  maintenant  employées 
pour  compiler  les  plans. 

En  1903,  le  ministre  décida  que  les  plans  des  arpentages  des  terres  fédérales,  au 
lieu  d'être  faits  par  les  arpenteurs  comme  autrefois,  seraient  préparés  par  le  personnel 
du  bureau  d'après  les  notes  de  campagne  des  arpenteurs.  Il  y  avait  plusieurs  raisons 
pour  opérer  un  changement  aussi  radical;  l'une  d'elles  était  que  l'examen  des  rap- 
des  arpenteurs  et  la  publication  des  plans  de  townships  durant  cette  année-là  et 
les  années  suivantes  demandaient  un  travail  si  considérable  qu'il  était  nécessaire  de 
le  faire  d'une  manière  systématique.     On  avait  reconnu  depuis  longtemps  que  l'an- 
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cienne  forme  des  plans  de  townships  ne  donnait  pas  un  grand  nombre  de  renseigne- 
ments qui  auraient  été  d'une  grande  valeur  pour  ceux  qui  avaient  à  se  servir  de  ces 
plans,  tels  que  Les  régistrateurs,  les  agents  des  terres  et  les  divers  fonctionnaires  du 
ministère  à  Ottawa.  La  situation  et  la  longueur  des  ligues  arpentées,  la  description 
des  monuments  des  angles,  etc.,  sont  des  renseignements  plus  utiles  que  les  caractères 
topographiques  de  la  région,  les  plans  étant  destinés  principalement  à  servir  comme 
archives  des  limites  arpentées,  pour  y  référer  en  traitant  de  ces  terres.  On  a  constaté 
qu'il  était  impraticable  d'ajouter  simplement  ce  précieux  renseignement  aux  plan-  tela 
qu'ils  étaient  publiés  alors.  Le  principe  actuellement  adopté  est  celui  de  publier  deux 
plans:  un  plan  du  terrain.,  donnant  tous  les  renseignements  nécessaires  pour  la  vente, 
et  un  autre  plan  indiquant  les  caractères  tonographiques — collines,  vallées,  cours 
d'eau,  marais,  espèces  et  grosseur  des  bois,  nature  du  sol — détails  non  nécessaires  pour 
la  délivrance  des  patentes,  mais  cependant  d'une  grande  valeur  comme  renseignements 
généraux.  Mais  le  personnel  du  bureau  n'étant  pas  assez  nombreux  pour  suffire  même 
aux  seules  demandes  de  plans  de  terrains,  les  plans  topographiques  n'ont  pas  encore 
été  commencés. 

Cependant,  les  caractères  topographiques  ne  sont  pas  complètement  omis  des  nou- 
veaux plans,  et  si  les  détails  de  peu  d'importance  ne  sont  pas  indiqués,  on  y  trouve 
cependant  les  plus  grandes  vallées  et  collines,  toutes  les  rivières,  les  cours  d'eau  et 
tous  les  lacs  d'une  étendue  suffisante  pour  ajouter  matériellement  à  la  valeur  des 
quarts  de  sections  où  ils  sont  situés.  Les  superficies,  au  lieu  d'être  indiquées  pour 
chaque  quart  de  section  seulement  comme  autrefois,  sont  données  en  subdivisions 
légales  au  dixième  le  plus  près  d'une  acre  lorsqu'un  quart  de  section  est  traversé  par 
un  cours  d'eau. 

Sur  les  plans  publiés  autrefois,  le  bois,  l'eau,  les  marécages  étaient  représentés 
par  des  couleurs;  il  fallait  pour  cela  mettre  le  plan  plusieurs  fois  sous  presse,  une  fois 
pour  chaque  couleur,  ce  qui  prenait  beaucoup  de  temps  et  occasionnait  des  retards 
dans  la  publication.  D'après  le  nouveau  système  adopté,  une  impression  est  géné- 
ralement suffisante,  les  plans  peuvent  être  imprimés  d'une  manière  beaucoup  plus 
expéditive  et  les  retards  sont  évités. 

Comme  résultat,  le  tarif  légal  des  droits  exigés  par  le  ministère  pour  copies  im- 
primées de  plans  de  townships,  fixé  à  cinquante  cents  par  copie  par  l'arrêté  du  conseil 
du  2  avril  1880,  a  été,  par  arrêté  du  conseil  du  4  novembre  1905,  réduit  à  dix  cents 
par  copie,  ce  qui  a  été  jugé  amplement  suffisant  pour  couvrir  les  frais  d'impression. 

Les  couleurs,  qui  servaient  à  un  but  utile  et  qui  rendaient  peut-être  les  plans  plus 
agréables  à  l'œil,  ne  donnaient  guère  de  renseignements  définis.  Ainsi,  le  vert  repré- 
sentait le  bois;  mais  il  n'y  avait  rien  pour  indiquer  si  c'était  du  bois  de  valeur  ou 
du  petit  bois,  de  plus,  les  couleurs  n'étant  données  que  le  long  des  lignes  arpentées,  et 
l'intérieur  des  sections  étant  laissé  sans  couleurs,  les  plans  pouvaient  induire  en 
erreur  ceux  qui  ne  les  connaissaient  pas  bien.  L'espèce  et  la  dimension  des  arbres 
sont  indiquées  d'une  manière  générale  sur  chaque  plan.  On  a  beaucoup  gagné  au 
point  de  l'uniformité  en  préparant  les  plans  au  bureau  d'après  les  notes  des  arpen- 
teurs. Un  autre  avantage  du  nouveau  système  est  la  célérité  avec  laquelle  les  plans 
peuvent  être  publiés.  Avec  l'augmentation  presque  phénoménale  de  l'immigration 
dans  le  Nord-Ouest  durant  ces  dernières  années,  le  nombre  des  townships  qui  ont  été 
arpentés  dépasse  considérablement  celui  des  townships  arpentés  pendant  toute  autre 
période  semblable,  à  l'exception  peut-être  des  années  1882,  1883  et  1884,  pendant  la 
construction  du  chemin  de  fer  Canadien  du  Pacifique.  Cela  aurait  été  une  tâche 
presque  impossible  de  publier  les  plans  de  townships  à  mesure  qu'ils  étaient  demandés 
avec  le  système  alors  en  usage.  Aves  le  système  actuel,  la  pin-  grande  partie  des 
terres  est  prête  pour  les  inscriptions  presque  aussitôt  l'arpentage  terminé.  Les  arpen- 
teurs reçoivent  instruction  de  faire  rapport,  au  moins  une  fois  chaque  mois,  sur  le 
progrès  de  leurs  travaux  et  d'envoyer  des  esquisses  des  lignes  arpentées,  avec  leur 
situation  et  leur  longueur,  en  distinguant  des  quarts  de  sections  entiers  ceux  qui  sont 
divisés  par  les  eaux.     Sur  réception   de  ces  esquisses,   si   les   renseignements   néces- 
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saires  sont  donnés  et  s'il  ne  se  trouve  pas  d'erreur  dans  l'arpentage,  un  plan  prélimi- 
naire est  délivré  à  l'agent  des  terres  dans  le  district  duquel  est  situé  le  township,  et 
une  inscription  peut  être  prise  pour  le  quart  de  section,  entier  ou  divisé.  Dans  le  cas 
de  fractions  de  quart  de  section,  l'inscription  n'est  accordée  qu'après  publication  du 
plan  final  indiquant  les  superficies  exactes. 

Une  cause  de  retards  considérables  dans  la  publication  des  plans  finals  et  que 
l'on  ne  pourra  probablement  jamais  faire  disparaître  complètement,  c'est  la  difficulté 
de  mettre  le  bureau  en  correspondance  avec  les  arpenteurs.  Il  arrive  très  rarement 
que  les  notes  de  campagne  d'un  arpentage  soient  absolument  exactes  lorsqu'elles  sont 
reçues  de  l'arpenteur;  il  s'y  trouve  presque  toujours  des  erreurs  d'écriture,  des  omis- 
sions, des  différences,  et  il  devient  nécessaire  de  demander  de  nouveaux  renseignements, 
souvent  plus  d'une  fois,  avant  que  le  plan  puisse  être  terminé.  Si,  comme  cela  arrive 
fréquemment,  l'arpenteur  est  à  cinquante  ou  cent  milles  du  bureau  de  poste  le  plus 
proche,  il  s'écoule  un  temps  considérable  avant  que  sa  réponse  ne  soit  reçue  au 
bureau.  Cette  correspondance  avec  l'arpenteur  a  cependant  été  beaucoup  réduite 
depuis  que  les  plans  sont  préparés  dans  le  bureau;  les  demandes  de  nouveaux  rensei- 
gnements ne  s'appliquent  maintenant  qu'aux  notes  de  campagne  et  non  pas  à  ces  notes 
et  aux  plans  comme  autrefois. 

L'introduction  de  ce  système  a  nécessité  une  grande  augmentation  dans  le  per- 
sonnel du  bureau,  ainsi  que  l'adoption  de  nouvelles  méthodes;  celles-ci  ont  été  gra- 
duellement perfectionnées  jusqu'à  ce  que  l'on  eut  trouvé  un  système  praticable  pour 
traiter  Tes  rapports.  L'ouvrage  a  été  dans  une  grande  mesure  spécialisé,  chaque  em- 
ployé ayant  à  faire  son  propre  travail  spécial,  qu'il  apprend  à  exécuter  promptement. 
L'uniformité  d'examen  a  aussi  été  atteinte  dans  une  plus  grande  mesure  que  sous 
l'ancien  système. 

Lorsqu'un  livre  de  notes  de  campagne  a  été  reçu  et  inscrit  au  registre,  il  est 
examiné  sommairement  et  l'on  constae  si,  oui  ou  non,  tous  les  renseignements  néces- 
saires s'y  trouvent,  si  les  instructions  ont  été  suivies,  et  d'une  manière  générale  si  les 
notes  sont  acceptables.  Si  l'on  découvre  des  erreurs  ou  omissions  graves,  le  livre  est 
immédiatement  renvoyé  à  l'arpenteur  pour  qu'il  les  corrige  ;  si  non,  le  livre  est  accepté 
et  l'on  procède  à  l'examen.  Les  observations  astronomiques  sont  alors  vérifiées  et 
l'on  recueille  les  renseignements  nécessaires  pour  préparer  le  plan.  Il  faut  examiner 
tous  les  arpentages  antérieurs  faits  dans  le  township  et  les  townships  avoisinants,  et 
se  procurer  au  bureau  des  archives  toutes  les  notes  de  campagne  et  les  plans  qui  s'y 
rapportent  et  qui  comprennent  les  lignes  de  contour  et  subdivisions,  droits  de  pas- 
sage des  chemins  de  fer,  relevés,  arpentages  des  réserves  des  sauvages  et  autres,  des 
routes,  des  lots  et  des  terrains  miniers.  Tous  les  tracés  des  rivières  et  des  lacs,  s'ils 
ne  sont  pas  déjà  faits  à  l'échelle  employée  pour  le  plan  du  township,  doivent  être 
réduits  ou  agrandis,  selon  le  cas,  à  l'échelle  voulue.  Cela  se  fait  au  moyen  de  la 
photographie;  le  contour  de  la  rivière  ou  du  lac  relevé  peut  être  tracé  directement 
sur  le  plan  du  township,  sans  avoir  à  suivre  le  procédé  fatiguant  du  retracement. 
On  fait  alors  un  examen  minutieux  des  notes  de  campagne,  en  compilant  en  même 
temps  un  plan  rudimentaire.  Ce  travail  comprend  la  vérification  du  compte,  ce  qui 
veut  dire,  pour  un  township  ordinaire,  l'addition  des  chaînages  et  leur  classification 
sous  les  différents  taux  de  paiement  pour  250  à  300  items,  la  vérification  de  toutes  les 
triangulations  et  relevés,  l'indication  sur  le  plan  rudimentaire  des  renseignements 
nécessaires,  le  calcul  des  superficies  de  tous  les  quarts  complets  de  section,  la  division 
des  quarts  brisés  de  section  en  subdivisions  légales  et  le  calcul  de  leurs  superficies,  la 
comparaison  des  limites  et  des  monuments  des  angles  avec  ceux  des  arpentages  voi- 
sins, et  la  préparation  d'un  mémoire  des  omissions,  erreurs  d'écriture  et  différences, 
qui  est  envoyé  à  l'arpenteur  avec  demande  d'explications  ou  de  renseignements.  Au 
reçu  de  sa  réponse,  les  corrections  qu'il  indique  sont  faites  dans  ses  notes  à  l'encre 
rouge  et  les  plans  sont  modifiés  en  conséquence. 

Lorsque  le  projet  du  plan  est  terminé  et  vérifié,  il  est  transmis  aux  dessinateurs, 
qui  préparent  le  plan  final.     Les  dessinateurs   constituent  une  division   spéciale   du 
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bureau.     Les  dessinateurs  ne  sont  pas  tenus,  comme  les  examinateurs,  de  connaître 
parfaitement  les  détails  des  travaux  d'arpentage. 

'Le  progrès  de  l'ouvrage  exécuté  relativement  aux  notes  de  campagne  et  des  plans, 
dans  cette  division  et  dans  les  autres,  se  constate  au  moyen  d'étiquettes  attachées  aux 
livres  de  notes  ou  aux  plans.  Chaque  série  distincte  de  notes  reçoit  un  numéro  spé- 
cial, et  à  mesure  que  l'étiquette  passe  des  mains  d'un  employé  dans  celles  d'un  autre, 
les  dates  et  le  nombre  d'heures  de  travail  de  chacun  y  sont  inscrits.  Nous  avons 
ainsi  l'histoire  complète  des  opérations,  depuis  la  réception  des  notes  de  campagne 
jusqu'à  la  livraison  du  plan  imprimé.  Ces  étiquettes  font  voir  que  le  travail  passe 
par  jusqu'à  vingt  mains  avant  d'être  terminé. 

TROISIÈME    DIVISION DESSIN    POUR    LA    REPRODUCTION. 

La  troisième  division  du  personnel  des  dessinateurs  est  employée  principalement  à 
dessiner  les  plans  pour  la  reproduction  par  la  photo-zincographie  ou  la  lithographie. 
Quatre  cent  quarante-quatre  plans  de  townships  et  huit  plans  d'établissements  de 
colons  ou  emplacements  de  ville,  outre  trente-cinq  autres  plans  de  descriptions  diver- 
ses, ont  été  complétés  au  cours  de  l'année. 

La  méthode  adoptée  pour  préparer  les  plans  de  townships  pour  l'impression  est 
celle  décrite  dans  le  rapport  annuel  de  l'arpenteur  général  pour  1905.  Toutes  les 
distances,  les  superficies  et  les  marques  d'angles  sont  estampées  sur  les  plans  au  moyen 
de  caractères  à  estampes.  Durant  l'année  dernier,  on  s'est  efforcé  d'exécuter  de  la 
même  manière  tout  le  travail  qui  restait  à  faire  sur  les  plans  de  townships.  La 
grande  difficulté  est  de  se  procurer  des  assortiments  convenables  de  caractères,  ceux 
en  usage  pour  les  impressions  ordinaires  ne  convenant  pas  généralement  pour  les  plans. 
Cependant,  nous  nous  sommes  procurés  des  caractères  convenables  pour  estamper  les 
noms  des  lacs,  rivières,  chemins  de  fer,  etc.,  mais  nous  n'avons  pu  trouver  ceux  qu'il 
nous  fallait  pour  quelques  autres  travaux.  Il  est  aussi  très  difficile  d'estamper  des 
lettres  sur  une  ligne  courbe.  Ce  travail  est  actuellement  fait  comme  autrefois,  par 
nos  plus  habiles  dessinateurs,  mais  le  but  en  vue  est  que  tout  l'estampage  soit  fait  au 
moyen  de  caractères. 

Les  plans  de  townships  dans  la  Colombie-Britannique,  à  cause  du  caractère  mon- 
tagneux de  la  région,  sont  généralement  très  compliqués  et  très  irréguliers.  Ces  plans 
sont  les  plus  difficiles  à  préparer  et  prennent  beaucoup  plus  de  temps  que  ceux  des 
townships  de  prairie.  Il  est  nécessaire  d'arranger  avec  soin  tous  les  détails,  de  manière 
à  ce  que  tout  soit  clair  et  précis,  d'en  faire  ressortir  les  caractères  distincts  et  de 
s'efforcer  en  même  temps  de  produire  un  ensemble  agréable  à  l'œil. 

Le  travail  a  été  systématisé;  maintenant,  chaque  employé  a  un  ouvrage  spécial 
à  exécuter,  et  personne  ne  fait  un  plan  complet.  Chacun  exécutant  sa  partie  spéciale,  le 
plan  passe  de  l'un  à  l'autre  jusqu'à  ce  que  tout  le  plan  soit  complété  et  prêt  pour  l'im- 
pression. Le  résultat  de  ce  système  a  été  une  épargne  de  temps  et  l'uniformité  d'ap- 
parence des  plans  lorsqu'ils  sont  terminés.  Nous  nous  sommes  procurés  quatre  nou- 
velles machines  à  estamper  durant  l'année,  et  nous  en  faisons  fabriquer  deux  autres. 
Nous  avons  eu  aussi  une  petite  presse  pour  l'impression  des  titres,  notes,  etc.,  elle 
rend  de  grands  services  pour  ce  genre  de  travail. 

QUATRIÈME  DIVISION ARPENTAGES   DANS   LA  COLOMBIE-BRITANNIQUE. 

Une  autre  partie  du  personnel  du  bureau  (la  quatrième  division)  s'occupe  des 
arpentages  dans  la  zone  du  chemin  de  fer,  Colombie-Britannique.  La  nature  de  ces 
arpentages  étant  toute  particulière  à  cause  du  caractère  de  la  région,  et  les  premiers 
arpentages  provinciaux  affectant  grandement  la  subdivision  des  terres  fédérales,  on 
a  jugé  à  propos  d'avoir  des  employés  qui  s'occupent  exclusivement  des  travaux  de  la 
Colombie-Britannique  et  qui  deviennent  familiers  avec  les  nombreux  détails  qui  com- 
pliquent ces  travaux.  Quatre-vingt  quatorze  livres  de  notes  de  campagne  ont  été 
examinés.  La  méthode  employée  ressemble  beaucoup  à  celle  en  usage  dans  la  deux- 
ième division,  et  les  projets  de  plans,  lorsqu'ils  'iont  'complétés,  sont  envoyés  pour 
être  copiés  dans  la  troisième  division. 
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Il  a  été  préparé  deux  cent  quarante  sept  plans  et  tracés  divers,  et  des  réponses  ont 
onnées  à  deux  cent  soixante  et  dix  demandes  de  renseignements. 

CINQUIÈME    DIVISION CARTES. 

Les  autres  dessinateurs,  formant  la  cinquième  division,  compilent  et  préparent 
les  cartes  dont  on  peut  avoir  besoin.  Celles-ci  comprennent  principalement  les 
ourles  de  section,  qui  sont  préparées  sur  une  échelle  de  deux  milles  au  pouce,  d'après 
les  derniers  plans  de  townships  et  autres  renseignements.  Dès  que,  d'après  de  nou- 
veaux arpentages  ou  autres  renseignements,  la  chose  paraît  nécessaire,  un  plan  revisé 
est  préparé  et  transmit  au  photographe,  qui  le  réduit  à  une  échelle  de  trois  milles  au 
pouce,  et  les  cartes  sont  litographiées  sur  ce  plan.  Une  autre  édition,  sur  une  échelle 
de  six  milles  au  pouce,  est  publiée  pour  l'usage  du  bureau,  car  on  a  constaté  que  les 
petites  cartes  sont  trouvées  très  commodes  en  bien  des  circonstances.  Vingt  et  une 
de  ces  cartes,  sur  les  deux  échelles,  ont  été  publiées  au  cours  det  l'année.  Les  cartes 
de  section  sont  restreintes  à  cette  partie  de  la  contrée  où  il  a  été  fait  des  arpentages 
de  subdivision. 

Outre  le  travail  ordinaire  de  routine  consistant  à  faire  l'inscription  des  nouveaux 
arpentages,  des  chemins  de  fer  et  bureaux  de  poste  nouveaux,  etc.,  à  préparer  les 
cartes  pour  nouvelles  éditions,  l'ouvrage  de  cette  division  a  été  augmenté  par  les  chan- 
gements faits  dans  les  lignes  de  contour  des  cartes  à  l'est  du  second  méridien.  Comme 
il  est  dit  dans  le  rapport  de  l'an  dernier,  il  a  été  jugé  bon  de  changer  le  système  de 
numérotage  des  cartes  de  manière  à  couvrir  sur  un  plan  uniforme  toute  l'étendue  de 
pays  où  sont  situées  les  terres  fédérales.  La  distance  de  l'est  à  l'ouest  entre  les  pre- 
miers méridiens  du  système  d'arpentage  est  uniforme  (quatre  degrés  de  longitude), 
sauf  dans  le  cas  du  méridien  établi  en  premier  lieu  et  qui  part  d'un  point  situé  à 
environ  dix  milles  à  l'ouest  de  Pembina,  sans  aucune  mention  de  longitude,  parce  que 
ce  point  était  convenable  pour  faire  l'arpentage  de  la  ligne.  Deux  cartes  de  sections 
couvrent  l'espace  entre  deux  méridiens  quelconques  voisins  du  second  méridien  vers 
l'ouest;  mais  comme  il  y  a  quatre  rangs  de  plus  entre  le  premier  méridien  (le  méri- 
dien principal)  et  le  deuxième,  cet  espace  était  indiqué  par  trois  cartes,  dont  l'une  ne 
couvrait  que  quelques  rangs.  La  grandeur  des  cartes  a  été  rendue  uniforme.  Mais 
pour  cela  il  a  fallu  reconstruire  celles  du  Lac-des-Bois  et  du  Lac-La-Croix,  et  faire 
un  nouveau  tracé  de  Winnipeg. 

Les  cartes  de  Pincher-Creek  et  Kamloops  ont  dû  être  dessinées  à  nouveau;  les 
originaux  étaient  devenus  inutiles  par  suite  des  nombreuses  corrections  et  des  chan- 
gements qui  y  avaient  été  faits.  Un  nouveau  tracé  de  la  carte  de  Lytton  a  été  fait 
pour  la  même  raison. 

De  nouvelles  formes,  convenables  pour  toutes  les  cartes  de  section  entre  les  17e 
et  25e  lignes  de  base,  ont  été  préparées.  Les  lithographes  sont  actuellement  à  les 
copier  sur  pierre. 

Ces  nouvelles  formes  sont  nécessaires  à  cause  de  l'extension  des  arpentages  vers 
le  nord;  la  convergence  des  méridiens  augmentant  avec  les  latitudes,  les  angles  sur 
les  lianes  de  correction  deviennent  si  nombreux  que  les  diagrammes  en  usage  pour 
les  districts  situés  plus  au  sud  deviennent  inutiles. 

Outre  les  cartes  de  section,  un  diagramme  de  la  triangulation  des  Montagnes- 
Rocheuses,  avec  tables  d'angles  et  distances,  a  été  dessiné  pour  la  photo-lithographie; 
on  a  aussi  préparé  une  carte  de  la  superficie  semi-aride  de  l'Alberta  et  une  série  de 
diagrammes  indiquant  la  quantité  de  pluie  tombée  en  différents  endroits  depuis 
nombre  d'années. 

Une  liste  des  cartes  de  section  publiées  depuis  le  dernier  rapport  est  donnée  à 
l'annexe  n°  8. 

ARRÉRAGES  DANS  LES  TRAVAUX. 

La  somme  de  travail  dans  cette  division  est  si  considérable  qu'il  est  impossible  de 
l'exécuter  avec  ]<■  personnel  actuel,  et  que  même  la  partie  essentielle  ne  peut  être  faite 
avec  la  promptitude  désiraVe. 
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Les  retards  dans  la  clôture  dos  comptes  des  arpenteurs  et  dans  la  publication  des 
plans  de  nouveaux  townships  et  de  réarpentages  sont  une  cause  de  plaintes  fréquentes. 
Plusieurs  des  anciens  plans  qui  sont  hors  de  circulation  devaient  être  compilés  et  de 
nouveau  imprimés,  mais  il  nous  a  été  impossible  d'en  préparer  aucun  depuis  deux  ou 
trois  ans.  11  es1  aussi  désirable  que  la  série  des  plans  topographiques  déjà  mentionnés 
soit  préparée  au  plus  tôt.  Les  notes  de  campagne  des  arpenteurs  contiennent  une 
somme  considérable  de  renseignements  concernant  les  lacs,  étangs  et  marécages,  colli- 
nes, étendues  couvertes  de  bois  ou  broussailles,  les  espèces  de  bois,  la  nature  du  sol 
quant  à  sa  valeur  pour  l'agriculture,  renseignements  qui  ne  sont  pas  à  la  portée  du 
public  ni  môme  des  fonctionnaires  du  département,  vu  qu'ils  sont  nécessairement  omis 
des  plans.  Toute  tentative  d'indiquer  tous  ces  détails  sur  une  série  de  plans,  en  plus 
de  ceux  qui  sont  nécessaires  pour  l'aliénation  des  terres,  aurait  pour  efïet  de  les  sur- 
charger et  de  les  rendre  indistincts. 

Certains  retards  dans  la  publication  des  plans  sont  inévitables  ;  d'autres  sont 
causés  par  des  circonstances  indépendantes  du  bureau  et  absolument  en  dehors  de 
notre  contrôle,  lorsque,  par  exemple,  les  arpenteurs  négligent  d'envoyer  leurs  notes 
dans  un  délai  raisonnable  ou  de  fournis  les  renseignements  additionnels  nécessaires 
pour  la  préparation  des  plans.  Bien  des  délais  seraient  évités  si  les  employés  étaient 
plus  nombreux;  mais  la  cause  la  plus  sérieuse  de  faiblesse  est  le  changement  constant 
d'ans  le  personnel.  Depuis  le  1er  janvier  1906  jusqu'à  cette  date,  quarante-quatre 
dessinateurs  ont  quitté  pour  une  raison  ou  pour  une  autre;  quelques-uns  ont  démis- 
sionné pour  prendre  de  l'emploi  ailleurs,  d'autres  ont  été  transférés  à  diverses  divisions 
du  ministère.  Le  résultat  est  que  le  personnel  est  composé  en  grande  partie  d'employés 
de  îrès  peu  d'expérience  et  connaissant  imparfaitement  les  affaires  du  bureau.  Une 
administration  effective  dans  ces  circenstances  est  une  impossibilité.  Il  serait  très 
désirable  que  le  personnel  fut  porté  à  un  nombre  proportionné  à  la  somme  de  travail 
à  faire,  et  que  lorsque  les  employés  ont  appris  et  connaissent  bien  ce  qu'ils  ont  à  faire 
nous  fussions  autorisés  à  les  garder.  Pour  bien  faire  voir  combien  l'ouvrage  de  bu- 
reau est  en  retard,  il  suffit  de  dire  que  les  plans  d'environ  cinq  cents  townships,  dont 
les  arpentages  sont  terminés  ou  dans  lesquels  il  a  été  fait  des  réarpentages,  ne  sont 
pas  encore  publiés  ;  on  demande  aussi  de  nouvelles  éditions  des  plans  d'environ  huit 
cents  townships,  mais  il  est  impossible  de  les  préparer  avec  le  personnel  actuel. 

ATELIER    DE    PHOTOGRAPHIE. 

La  somme  de  travail  exécuté  dans  l'atelier  de  photographie  a  été  beaucoup  plus 
considérable  cette  année  que  l'année  dernière.  Le  nombre  total  des  épreuves  et  des 
impressions  a  été  de  huit  mille  huit  cent  vingt-six,  contre  quatre  mille  sept  cent  qua- 
rante-six en  1905.  L'augmentation  est  principalement  dans  le  nombre  des  impressions 
sur  argent:  cinq  mille  cent  vingt-quatre,  contre  neuf  cent  soixante-six  l'an  pa*sé  ; 
plusieurs  de  ces  impressions  étaient  pour  la  division  de  sylviculture. 

Dans  le  département  des  plaques  humides  et  de  la  photo-zincographie,  les  plans 
de  townships  sont  réduits  par  la  photographie  d'une  échelle  de  trente  chaînes  au  pouce 
à  une  échelle  de  quarante  chaînes  au  pouce.  Chaque  plan  est  photographié  sur  une 
épreuve  sur  plaque  humide  de  16  x  18  pouces,  et  imprimé  sur  une  feuille  de  zinc  de 
18x20  pouces.  Le  procédé  de  photo-zincographie,  introduit  en  1903  et  1004,  a  parfai- 
tement réussi,  et  il  est  bien  supérieur  à  l'ancienne  méthode  de  photo-lithographie.  Tl  est 
plus  économique  et  la  qualité  du  travail  est  meilleure.  En  moins  d'une  heure  un 
plan  de  townskip  peut  être  photographié,  imprimé  Bur  zinc  et  transféré  à  la  press  ■. 
ce  qui,  avec  l'ancien  système,  nécessitait  un  travail  de  quatre  ou  cinq  heure-,  et  sou- 
vent plus  quand  le  temps  n'était  pas  favorable. 

Les  cartes  de  section  sur  une  échelle  <!<•  deux  milles  au  pouce  sont  réduites  pour 
la  publication  à  une  échelle  de  trois  milles.  Elles  sont  photographiées  en  deux  sections 
sur  des  épreuves  sur  plaques  humides  de  18  x  20  pouces;  elles  sont  alors  imprimées 
sur  zinc  et  transférées  dans  l'atelier  de  lithographie  sur  de  grandes  pierres  pour  l'im- 
pression. 
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On  espère  pouvoir  bientôt  imprimer  ces  plans  directement  des  plaques  de  zinc. 
Une  autre  édition  des  cartes  de  section  est  réduite  par  la  photographie  à  une  échelle 
de  six  milles  au  pouce  et  imprimée  du  zinc  pour  l'usage  du  bureau. 

Outre  ces  travaux,  il  y  a  les  relevés  des  lacs  et  rivières  fournis  par  les  arpenteurs 
avec  leurs  notes  de  campagne;  ces  relevés  doivent  être  réduits  à  l'échelle  de  trente 
chaînes.  Le  nombre  moyen  placé  dans  la  chambre  noire  est  de  quinze.  Ils  sont 
d'abord  grandement  réduits,  après  quoi  l'épreuve  est  mise  dans  la  chambre,  où  on  lui 
donne  le  format  voulue.  L'image  est  jetée  sur  du  papier  au  bromure  et,  lorsqu'elle 
est  développée,  lavée  et  séchée,  elle  sert  à  la  préparation  des  plans  de  townships. 

Le  travail  pour  la  Commission  de  Géologie  consiste  principalement  à  photogra- 
phier des  sections  de  cartes  en  vue  d'en  agrandir  ou  réduire  les  échelles,  ce  qui  est 
d'un  grand  secours  pour  les  dessinateurs  et  leur  épargne  beaucoup  de  temps. 

En  diverses  occasions  des  transparents  pour  lanterne-magique  ont  été  faits  pour 
la  division  de  sylviculture.  Ils  devaient  servir  à  illustrer  des  conférences  données 
au  pays  et  à  l'étranger. 

Un  tableau  de  l'ouvrage  exécuté  est  donné  à  l'annexe  n°  10. 

Le  personnel  est  le  même  qu'à  la  date  du  dernier  rapport,  et  se  compose  d'un 
photographe  en  chef,  d'un  photo-lithographe  et  photo-graveur,  de  trois  photographes 
et  de  deux  aides.  Une  grande  partie  de  leur  travail  consiste  à  préparer  les  plans  de 
townships  et  autres,  en  les  réduisant  à  l'échelle  voulue  pour  la  compilation,  et  à  pho- 
tographier pour  la  reproduction  sur  le  zinc  ou  la  pierre  les  plans  fournis  par  les  dessi- 
nateurs. 

ATELIER   DE    LITHOGRAPHIE. 

Les  travaux  ont  été  continués  dans  l'atelier  de  lithographie  suivant  les  mêmes 
lignes  que  l'an  dernier.  Il  y  a  eu  une  légère  augmentation  dans  le  nombre  des  cartes 
et  des  formes  imprimées,  et  une  diminution  dans  le  nombre  des  plans  de  townships. 

Il  n'y  a  pas  de  changement  dans  le  personnel,  qui  se  compose  d'un  prote,  d'un 
transféreur,  d'un  imprimeur  sur  presse  mécanique,  un  lithographe,  un  polisseur  de 
pierre  et  un  apprenti. 

VISITE    À    SOUTHAMPTON- 

Les  modes  et  procédés,  décrits  ci-dessus,  pou~  la  préparation  et  la  reproduction 
des  plans  ont  été,  dans  une  grande  mesure,  adoptés  d'après  ceux  en  usage  au  Bureau 
de  l'Artillerie,  à  Southampton,  le  plus  grand  établissement  de  cartographie  du  monde. 
Cette  institution  est  sous  la  direction  de  spécialises  de  grande  habileté,  et  tout  ce 
qui  concerne  la  cartographie  y  a  été  porté  à  un  haut  degré  de  perfection.  Vu  l'aug- 
mentation énorme  du  nombre  des  plans  publiés  par  ce  bureau,  son  mode  de  production 
a  acquis  une  importance  considérable,  et  il  est  très  désirable  que  les  perfectionnements 
les  plus  récents  soient  introduits  dans  notre  pratique.  Je  fus  en  conséquence  auto- 
risé à  visiter  le  Bureau  de  l'Artillerie  en  vue  de  m'initier  aux  détails  de  l'organisa- 
tion et  de  la  méthode  d'exécution  des  travaux,  lesquelles,  dans  des  matières  techniques 
de  cette  nature,  ne  peuvent  être  parfaitement  expliquées  au  moyen  d'une  description 
par  écrit.  Le  haut-commissaire,  lord  Strathcona,  eut  l'obligeance  de  me  présenter 
au  colonel  R.  C.  Hellard,  LU.,  directeur  général  du  Bureau  de  l'Artillerie,  par  qui 
je  fus  reçu  avec  la  plus  grande  courtoisie.  Le  colonel  S.  C.  M.  Grant,  CM. G.,  I.R., 
en  charge  de  la  division  de  publication,  et  le  capitaine  W.  J.  Johnston,  I.R.,  en 
charge  de  la  division  de  trigonométrie,  me  firent  visiter  tout  l'établissement  ;  ils 
n'épargnèrent  aucune  peine  pour  me  faire  voir  et  m'expliquer  tout  ce  qui  a  rapport 
à  leurs  travaux.  Je  profitai  de  mon  passage  à  Londres  pour  visiter  les  établissements 
où  sont  fabriqués  les  instruments  fournis  à  nos  arpenteurs.  J'eus  des  conférences 
avec  les  fabricants  et  des  discussions  avec  leurs  employés,  et  comme  résultat  j'obtins 
des  perfectionnements  notables  aux  modèles  de  nos  instruments.  A  la  demande  du 
ministre  du  Revenu  de  l'Intérieur,  je  me  rendis  au  Bureau  International  des  Poids 
et  Mesures  pour  recueillir  des  renseignements  concernant  l'organisation  et  l'opéra- 
tion du  bureau. 
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BUREAU  DES  EXAMINATEURS  DES  ARPENTEURS  FEDERAUX. 

L'assemblée  régulière  du  bureau  a  eu  lieu,  conformément  à  l'article  101  de  la 
loi  des  terres  fédérales,  le  deuxième  lundi  de  février  190G  et  les  jours  suivants.  Des 
séances  spéciales  ont  été  tenues  du  12  au  16  décembre  1905,  le  20  avril,  le  1er  mai  et 
du  7  au  16  mai  1906. 

Les  examens  réguliers  ont  été  tenus  durant  la  réunion  de  février  à  Ottawa, 
Toronto,  Régina  et  Edmonton.  Le  professeur  Stewart,  A.T.F.,  de  l'école  des  sciences 
pratiques,  présidait  à  l'examen  à  Toronto  ;  F.  J.  Robinson,  A.T.F.,  à  Régina,  et  J. 
N.  Wallace,  A.T.F.,  à  Edmonton,  ces  deux  derniers  ayant  été  nommés  examinateurs 
spéciaux  par  un  arrêté  du  conseil  en  date  du  10  février  1906. 

Vingt-cinq  candidats  ont  subi  avec  succès  l'examen  préliminaire  pour  l'admission 
comme  élèves.     Ci-dessous  leurs  noms: — 

A.  H.  Arents,  Orillia,  Ont.  S.  N.  Hill,  Ottawa,  Oi.c. 

D.  D.  Carthew,  Edmonton,  Alta.  P.  N.  Johnston,  Edmonton,  Alta. 

A.  L.  Cumming,  Ottawa,  Ont.  G.  R.  Jones,  Brantford,  Ont. 

E.  Flexman,  Edmonton,  Alta.  A.  E.  Jupp,  Toronto,  Ont. 
P.  W.  Greene,  Orillia,  Ont.  F.  Lambert,  Ottawa,  Ont. 

R.  M.  Hannon,  Edmonton,  Alta.  N.  C.  Mackinnon,  Red-Deer,  Alta. 

E.  Harrison,  Brockville,  Ont.  W.  L.  Macllquham,  Ottawa,  Ont. 

B.  P.  Mitchell,  Hamilton,  Ont.  J.  F.  Menzies,  Staples.  Ont. 
G.   L.   Rainboth,   Aylmer,   Que.  W.  A.  Scott,  Galt,  Ont. 

F.  W.  Rice,  Ottawa,  Ont.  W.  N.  Stewart,  Hamilton,  Ont. 
H.  F.   Routly,  Cambray,  Ont.  P.  B.  Street,  Toronto,  Ont. 

C.  Ryley,  Ottawa,  Ont.  W.  M.  Treadgold,  Ottawa,  Ont. 

Dix-neuf  candidats  ont  subi  avec  succès  l'examen  final  pour  le  brevet  d'arpenteur 
fédéral.     Ci-desous  leurs  noms: — 

J.  C.  Baker,  Vermillon,  Alta.  F.  H.  Mackie,  Ottawa,  Ont. 

E.  R.  Bingham,  Toronto,  Ont.  G.  McMillan,  Ottawa,  Ont. 

P.  A.  Carson,  Ottawa,  Ont.  H.  J.  McAuslan,  Heathcote,  Ont. 

W.  Christie,  Chesley,  Ont.  H.  L.  Seymour,  Ottawa,  Ont. 

F.  F.  Clarke,  Deer-Park,  Ont.  J.  D.   Shepley,  Leamington,  Ont. 
T.  A.  Davies,  Ottawa,  Ont.  C.  C.  Smith,  Ottawa,  Ont. 

J.  S.  Dobie,  Régina,  Sask.  A.   G.   Stacey,  Ottawa,  Ont. 

A.  H.  Hawkins,  Listowel,  Ont.  C.  M.  Teasdale,  Concord,  Ont. 

F.   D.   Henderson,  Ottawa,  Ont.  W.  M.  Tobey,  Ottawa,  Ont. 
A.  J.  Latornell,  Meaford,  Ont. 

Des  garanties  pour  la  somme  de  mille  dollars  chacune  requise  par  l'article  115  de 
la  loi  des  terres  fédérales  ont  été  reçues  de  dix-sept  candidats  qui  avaient  antérieure- 
ment subi  les  examens  nécessaires  pour  l'obtention  de  commissions  d'arpenteurs  fédé- 
raux. 

Seize  commissions  ont  été  délivrées  à  des  arpenteurs  fédéraux. 

En  vertu  de  l'article  125  de  la  loi  des  terres  fédérales,  chaque  arpenteur  des  terres 
fédérales  est  tenu  d'avoir  en  sa  possession  un  étalon  supplémentaire  de  longueur  fourni 
par  le  secrétaire  du  bureau  des  examinateurs.  Onze  de  ces  étalons  ont  été  distribués 
durant  l'année.  Une  liste  des  arpenteurs  qui  ont  reçu  des  mesures  étalons  au  30 
juin  1906  est  donnée  dans  l'annexe  n°  4. 

La  correspondance  se  chiffre  comme  suit: — 

Lettres  reçues 627 

Lettres  envoyées 564 

Les  programmes  qui  ont  servi  à  l'examen  régulier  de,  février  1906  et  à  l'examen 
spécial  de  mai  1906  sont  donnés  dans  l'annexe  n°  43. 

ANNEX-ES. 

Les  documents  suivants  sont  annexés: — 
N°  1. — Liste  des  arpenteurs  des  terres  fédérales  employés,  et  relevé  du  travail  exécuté 

par  eux  du  1er  juillet  1905  au  31  décembre  1905. 
N°  2.— Liste  des  arpenteurs  des  terres  fédérales  employés,  et  relevé  du  travail  exécuté 

par  eux  du  1er  janvier  au  30  juin  1906. 
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JNT°  3. — Tableau  indiquant  pour  chaque  arpenteur  employé  aux  arpentages  de  town- 
ships  e  n  1905,  le  nombre  de  milles  arpentés  de  lignes  de  subdivision  de 
townships,  de  lignes  de  contour,  de  relevés  de  lacs  et  rivières,  et  de  réar- 
pentage, ainsi  que  le  coût  de  ces  travaux. 

'N°  4. — Liste  des  arpenteurs  des  terres  fédérales  qui  ont  été  pourvus  de  mesures  types. 

X°  5. — Liste  de  lots  dans  le  territoire  du  Yukon  dont  les  arpentages  ont  été  confirmés 
durant  Tannée  finissant  le  30  juin  1906. 

N°  6. — Liste  des  divers  arpentages  dans  le  territoire  du  Yukon  dont  les  rapports  ont 
été  reçus  durant  l'année  finissant  le  30  juin  1906. 

N°  T. — Compte  rendu  de  l'ouvrage  exécuté  dans  le  bureau  du  dessinateur  en  chef. 

]S"°  S. — Liste  des  cartes  de  section  revisées  et  réimprimées,  du  1er  juillet  1905  au  1er 
juillet  1906,  sur  les  échelles  de  trois  et  six  milles. 

X°  9. — Compte  rendu  du  travail  accompli  dans  le  bureau  des  archives  de  l'arpentage 
pour  les  douze  mois  finissant  le  30  juin  1906. 

î\°  10. — Compte  rendu  du  travail  exécuté  dans  l'atelier  de  photographie  durant  le? 
douze  mois  finissant  le  30  juin  1906. 

K°  11. — Compte  rendu  du  travail  exécuté  dans  l'atelier  de  lithographie  durant  les 
douze  mois  finissant  le  30  juin  1906. 

K°  12. — îsTonms  et  fonstions  des  employés  de  la  division  des  études  topographiques  à 
Ottawa. 

X°  13.— Eapport  de  C.  F.  Aylsworth,  A.T.F. 

N°  14.— Eapport  de  D.  Beatty,  A.T.F. 

N°  15.— Eapport  de  P.  E.  A.  Bélanger,  A.T.F. 

N°  16.— Eapport  de  E.  Bray,  A.T.F. 

N°  17.— Eapport  de  L,  T.  Bray,  A:,T.F. 

N°  18. — Eapport  de  E.  W.  Cautley,  A.T.F.;  arpentage  de  la  seizième  base. 

N°  19. — Eapport  de  E.œ  W.  Cautley,  A.T.F.;  arpentage  de  la  treizième  base. 

I\°  20.— Eapport  de  W.  A.  Ducker,  A.T.F. 

1ST°  21.— Eapport  de  A.  Driscoll,  A»T.F. 

N°  22.— Eapport  de  C.  C.  Fairchild,  A.T.F. 

N°  23.— Eapport  de  L.  E.  Fontaine,  A.T.F. 

N°.  24.— Eapport  de  G.  A.  Grover,  A.T.F. 

N°  25.— Eapport  de  E.  W.  Hubbell,  A.T.F. 

N°  26.— Eapport  de  A.  W.  Johnson,  A.T.F. 

N°  27.— Eapport  de  G.  J.  Lonergan,  A.T.F. 

N°  28.— Eapport  de  C.  F.  Miles,  A.T.F. 

N°  29.— Eapport  de  W.  G.  MacFarlane,  A.T.F. 

N°  30.— Eapport  de  T.  S.  Jfash,  A.T.F. 

N°  31.— Eapport  de  Geo.  Eoss,  A.T.F. 

N°  32.— Eapport  de  J.  E.  Eoss,  A.T.F. 

N°  33.— Eapport  de  A.  Saint-Cyr,  A.T.F.,  pour  1905. 

Nc  34.— Eapport  intérimaire  de  A.   Saint-Cyr,   AjT.F.,   pour   1906. 

X°  35.— Eapport  de  B.  J.  Saunders,  A.T.F. 

X°  36.— Eapport  de  H.  W.  Selby,  A.T.F. 

X°  37.— Eapport  de  J.  N.  Wallace,  A.T.F. 

N°  38.— Eapport  de  James  Warren,  A.T.F. 

N°  39.— Eapport  de  M.  B.  Weekes,  A.T.F. 

N°  40.— Eapport  de  A.  O.  Wheeler,  A.T.F. 

N°  41. — Eapport  sur  les  caves  Nakimu,  par  A.  O.  Wheeler,  A.T.F. 

X°  42.— Eapport  de  W.  Thibaudeau,  I.C.< 

jST°  43. — Programmes  d'examen  du  bureau  des  examinateurs  des  arpenteurs  fédéraux. 

N°  44. — Descriptions  des  townships  arpentés  soumises  par  les  arpenteurs  fédéraux 
pendant  l'exercice  clos  le  30  juin  1906. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur,  Votre  obéissant  serviteur, 

E.  DEVILLE, 

Arpenteur  général. 
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ANNEXE  N°  1  AU  RAPPORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL. 

Liste  des  arpenteurs  des  terres  fédérales  employés,  et  relevé  du  travail  accompli 
par  eux  du  1er  juillet  au  31  décembre  1906. 


Arpenteur. 


Adresse  postale. 


Description  du  travail. 


Aylsworth,  CF. 


Beatty,  D. 


Laurie,  R.  C 

Lemoine,  C.  E 


Lonergan,  G.  J. . . 

MacLennan,  A.  L. 
McFarlane   W.  G. 


Madoc,  Ont. 


Bélanger,  P.  R.  A 
Bray,  E 

Bray,  L.  T 

Côté,  J.  L 

Deans,  W.  J 

Driscoll,  A 

Edwards,  Geo. .  .  . 

Fairchild,  C.  C .  .  . 
Fawcett,  Thos.... 

Fontaine,  L.  E.. . 

Francis,  J 

Grover,  Geo.  A. .  . 
Hopkins,  M.  W... 

Hubbell,  E.  W. .  . 
Johnson,  A.  W. . . 


Knight,  R.  H. 


Parry-Sound,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Oakville,  Ont 

Amherstburg,  Ont 

Pakan,  Alta 

Brandon,  Man 

Edmonton,  Alta 

Ottawa,  Ont 

Brantford,  Ont 

Chutes-Niagara,  Ont. .  . 

Lévis,  Que , 

Pointe-au-Peuplier,  Man 

Kingston,  Ont 

Edmonton,  Alta 

Ottawa,  Ont 

Kamloops,  C.-B 


Bruce-Mines,  Ont. 


Battleford,  Sask. 
Beaulieu,  Que.  .  . 


Buckingham,  Que. 


Toronto,  Ont. 
Toronto,  Ont. 


Retracement  dans  le  township  24,  rang  28;  township  28, 
rang  32;  township  20,  rang  33;  townships  27  et  29, 
rang  33,  tous  à  l'ouest  du  méridien  principal;  townships 
27  et  29,  rang  1  ;  township  27,  rang  2;  township  20,  rang 
5,  et  township  31,  rang  6,  tous  à  l'ouest  du  second  méri- 
dien. Arpentage  du  village  des  Doukhobors,  dans  le  town- 
ship 31,  rang  6,  à  l'ouest  du   second  méridien. 

Retracement  dans  les  townships  49,  50,51,  52  et  53,  rangs 
1  et  2;  townships  52  et  53,  rang  3,  tous  à  l'ouest  du  qua- 
trième méridien.  Relevé  dans  le  township  55,  rang  4, 
à  l'ouest  du  quatrième  méridien. 

Retracement  de  la  limite  orientale  de  la  section  4,  dans  le 
township  19,  rang  24,  à  l'ouest  du  second  méridien. 

Retracement  dans  le  township  17,  rang  1;  township  18, 
rang  2;  townships  19  et  20,  rangs  3,  4,  et  5;  et  town- 
ship 20,  rang  6,  le  tout  à  l'ouest  du  méridien  principal. 

Retracement  dans  les  townships  15  et  16,  rang  16;  township 
18,  rangs  21  et  22;  townships  10,  rangs  31  et  32,  tous'à 
l'ouest  du  principal  méridien.  Relevé  de  la  rivière  Assi- 
niboine  dans  les  sections  2,  10  et  11,  township  11,  rang 
21,  à  l'ouest   du  principal  méridien. 

Entreprise  n°  13  de  1905.  Subdivision  du  township  61, 
rangs  15  et  16,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien. 

Entreprise  n°  8  de  1905.  Subdivision  des  townships  31  et 
32,  rang  2;  townships  31,  32  et  33,  rang  3;  townships  33 
34,  rangs  4,  5  et  6;  township  35,  rang  6,  le  tout  à  l'ouest 
du  quatrième  méridien. 

Arpentage  de  la  17e  base  à  travers  les  rangs  8  à  18  inclu- 
sivement, et  partie  du  rang  19. 

Entreprise  n°  10  de  1905.  Subdivision  des  townships  33, 
34  et  35,  rangs  10,  11,  12  et  13,  tous  à  l'ouest  du  qua- 
trième méridien. 

Subdivision  dans  le  township  24,  rangs  8,  9  et  10,  et  town- 
ship 25,  rang  10,  le  tout  à  l'ouest  du  cinquième  méridien. 

Entreprise  n°  11  de  1905.  Subdivision  du  township  26. 
rang  8,  et  township  37,  rangs  9,  10  11,  tous  à  l'ouest  du 
second  méridien. 

Retracement  dans  le  township  52,  rangs  2  et  3;  township 
53,  rang  3,  le  tout  à  l'ouest  du  cinquième  méridien. 

Subdivision  dans  le  townhip  37,  rang  29;  township  38,  rang 
30,  à  l'ouest  du  principal  méridien. 

Retracement  dans  les  townships  18  et  19,  rang  1,  et  town- 
ships 19  et  20,  rang  2,  le  tout  à  l'ouest  du  princip. méridien. 

Entreprise  n°  15  de  1905.  Subdivision  des  townships  61 
et  62,  rang  11,  â  l'ouest  du  quatrième  méridien,  et  town- 
ships 58  à  64,  inclusive.,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien. 

Retracement  dans  le  township  22,  rangs  6  et  7,  à  l'ouest 
du  troisième  méridien;  et  townships  18  et  20,  rang  17; 
townships  40  et  45,  rang  21,  et  township  45,  rangs  22  et 
24,  le  tout  à  l'ouest  du  second  méridien. 

Subdivision  dans  les  townships  7  à  11,  inclusivement,  rang 
22;  townships  4,  5,  6,  8,  9,  10,  11,  12  et  13,  rang  23;  town- 
ship 15,  rang  25;  townships  15,  16  et  17,  rang  27;  town- 
ship 18,  rang  28,  tous  à  l'ouest  du  sixième  méridien;  town- 
ships 15  et  20,  à  l'est  du  méridien  de  la  côte,  et  town- 
ship 39,  à   l'ouest  du  méridien  de  la  côte. 

Entreprise  n°  9  de  1905.  Subdivision  des  townships  33 
34  et  35,  rangs  7,  8  et  9;  township  36,  rangs  9  et  10; 
et  township  42,  rang  10,  le  tout  à  l'ouest  du  quatrième 
méridien. 

Retracement  de  l'emplacement  de  ville  de    Battleford. 

Entreprise  n°  4  de  1905.  Subdivision  des  townships  27 
à  32,  inclusivement,  rangs  6  et  7,  à  l'ouest  du  quatrième 
méridien. 

Retracement  dans  les  townships  49,  rang  21;  township  51, 
rang  22;  township  34,  rang  26;  townships  35,  37  et  38, 
rang  28,  tous  à  l'ouest  du  quatrième  méridien,  et  town- 
ship 39,   rang   1,  à  l'ouest  du  cinquième  méridien 

Eutreprise  n°  18  de  1905.  Subdivision  des  townships  49. 
rangs  15  et  16,  à  l'ouest  du  second  méridien. 

nspection  des  arpentages,  1905,  section  occidentale. 
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Arpenteur. 


Adresse  postale. 


Description  du  travail. 


McGrandle,  H.. 
Macdonell,  J.  A. 


Huntsville,  Ont. 


Winnipeg,  Man. 


Michaud,  A.. . 
Miles,  CF.... 


Edmonton,  Alta. 
Ottawa,  Ont.  .  .  . 


Molloy,  J. 


Winnipeg,  Man. 


Nash,  T.  S.... 
O'Hara,  W.  F. 


Parsons,  J.  L.  R. 


Ponton,  A.  W. 


Proudfoot,  H.  B. 

Rinfret,  R 

Rinfret,  R 

Ross,  Geo 


Ottawa,  Ont, 
Ottawa,  Ont, 

Toronto,  Ont 


Macleod,  Alta.  .. 
Toronto,  Ont. . . 

Edmonton,  Alta 

Edmonton,  Alta 
Welland,  Ont... 


Ross,  Jos.  E. 

Roy,  Geo.  P. 
Saint-Cyr,  A . 

Selby,  H.  W , 


Kamloops,  C.-B. 

Québec,  Que 
Ottawa,  Ont.  .  .  , 

Toronto,  Ont 


Entreprise  n°  3  de  1905.  Subdivision  de.*  townships  27  à 
32,  inclusivement,  rangs  4  et  5,  à  l'ouest  du  quatrième 
méridien,  et  lignes  de  contour  nord  du  township  26.  rang 
4,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien. 

Arpentage  d'exploration  de  trois  millions  et  demi  d'acres, 
octroyées  au  gouvernement  fédéral  "dans  cette  partie  du 
district  de  la  Rivière-la-Paix  de  la  Colombie-Britannique 
située  à  l'est  des  montagnes  Rocheuses  et  avoisinant  les 
Territoires  du  Nord-Ouest  du  Canada."  Plan  de  parties 
des  rivières  La-Paix  et  North  Pi^e  reçu. 

Entreprise  n°  17  de  1905.  Subdivision  des  townships  53 
rangs  8  et  9,  à  l'ouest  du  cinquième  méridien. 

Relevé  dans  le  township  5,  rang  27,  et  dans  les  townships  2 
et  3,  rang  28,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien,  et  dims  le 
township  17,  rang  2,  à  l'ouest  du  cinquième  méridien. 
Réarpentage  dans  le  township  9,  rang  27,  à  l'ouest  du 
quatrième  méridien.  Subdivision  dans  les  townships  1, 
rangs  27  et  28;  townships  1,  2  et  3,  rang  29,  à  l'ouest  du 
quatrième  méridien;  townships  15,  rang  1;    townships  10, 

11,  13  et    16,  rang  2;   townships  6  et  7,  rang  3,  et    town- 
ship 7,  rang  4,  le  tout  à  l'ouest  du  cinquième  méridien. 

Entreprise  n°  16  de  1905.  Subdivision  des  townships  5,  6, 
et  8,  rang  9;  townships  5, rangs  10  et  11;  townships  l  à  5, 
inclusivement,  rang  12;  township  1,  rang  13,  et  township 
2,  rang  14,  tous  à  l'est  du  méridien  principal.  Relevé  de 
la  rivière  Roseau,  dans  le   quart  sud-ouest  de  la   section 

12,  township  3,  rang  4,  à  l'est  du  méridien  principal. 
Inspection  des  arpentages,  1905,  section    occident,  centrale. 
Entreprise  n°  6  de  1905.     Subdivision  des  townships  27  à 

32,  inclusiv.,  rangs  10  et  11,  à  l'ouest  du  quatrième  mérid. 

Entreprise  n°  1  de  1905.  Subdivision  des  townships  3  et 
4,  rangs  17  et  18;  township  5,  rang  19;  townships  5  et 
6,  rangs    20  et  21;    townships  5,  6,  7  et  8,  rang    22,  23  et 

I     24;    townships  6,  7  et  8,  rangs  25  et  26,  le  tout  à  l'ouest 

]     du  second  méridien. 

'Entreprise  n°  7  de  1905.  Subdivision  de  townships  27  à 
32,  inclusivement,  rangs  12  et  13,  à  l'ouest  du  quatrième 
méridien;  township  12,  rang  13,  à  l'ouest  du  troisième 
méridien. 

Entreprise  n°  2  de  1905.  Subdivision  des  townships  27  et 
28,  rangs  12  et  13,  à  l'ouest  du  troisième  méridien;  town- 
ships 27,  28,  29  et  30,  rangs  2  et  3;  township  28,  rang 
4,  le  tout  à  l'ouest  du  quatrième  méridien. 

Entreprise  n°  5  de  1905.  Subdivision  des  townships  27 
à  32,  inclusivement,  rangs  8  et  9,  à  l'ouest  du  quatrième 
méridien. 

Entreprise  n°  19  de  1905.  Subdivision  des  townships  54, 
55  et  56,  rang  6,  à  l'ouest  du  cinquième  méridien. 

Subdivision  dans  les  townships  38  et  41,  rang  18;  town- 
ship 40,  rang  20;  et  townships  et  40  41,  rangs  23  et  24,  à 
l'ouest  du  second  méridien.  Township  36,  rang  12;  town- 
ship 33,  rang  13;  townships  36  et  44,  rang  14;  town- 
ships 36  et  40,  rang  15,  township  43,  rang  26,  tous  à 
l'ouest  du  troisième  méridien.  Retracement  dans  les 
townships  31  et  32,  rangs  24  et  25;  township  32,  rang 
26;  township  39,  rang  28;  townships  31  et  32,  rang  29, 
tous  à  l'ouest  du  second  méridien;  township  39,  rang  26; 
township  35,  rang  27,  à  l'ouest  du  troisième  méri- 
dien. 

Subdivision  dans  les  townships  23,  24  et  25,  rang  20,  town- 
ships 23,  24  et  26,  rang  21;  township  24,  fang  22, tous  à 
l'ouest  du  cinquième  méridien;  township  23,  rang  4; 
township  26,  rang  7;  townships  21,  22  et  23,  rang  8;  town- 
ships 20  et  21,  rang  9;  township  22,  rangs  10  et  11;  town- 
ship 19,  rangs  14,  15,  16  et  17;  township  20,rang  16,  le 
tout  à  l'ouest  du  sixième  mé:idien. 

Entreprise  n°  12  'de  1905.  Subdivision  des  townships  59 
et  60,  rang  27,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien,  et  du 
townships  59  et  60,  rang  1,  à  l'ouest  du  cinquième  mérid. 

Arpentage  de  la  19e  base  à  travers  les  rangs  25  et  26,  à 
l'ouest  du  cinquième  méridien.  Le  sixième  méridien  à 
travers  les  townships  61,  62,  63  et  64.  La  17e  base  le 
long  des  rangs  22  à  27,  inclusivement,  et  la  16e  base  à 
travers  le  rang  27,  le  tout  à  l'ouest  du  cinquième  mérid. 

Arpentage  de  l'établissement  Shaftsbury,  Alta.  Arpentage 
du  cinquième  méridien  le  long  des  townships  73,  74,  75 
et  76.  La  20e  base  à  travers  les  rangs  1  à  26,  inclusive- 
ment, à  l'ouest  du  cinquième  méridien. 
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Arpenteur. 

Adresse  postale. 

Description  du  travail. 

Exploration  relativement  au  système  de  conduite  des  eaux 

dans  le  Territoire  du  Yukon. 
Entreprise    n°  14  de    1905.     Subdivision  des  townships  59, 

60,  61  et  62,    rang  13,  à    l'ouest  du   quatrième  méridien; 

township  61,  ligne  orientale  de  contour  des  townships  63 

et  64,  rang  14,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien. 

Tyrrell,  J.  W 

Wallace,  J.  N 

"Warren,  Jas 

Walkerton,  Ont 

Calgary,  Al  ta 

vement,  à  l'ouest  du  cinquième  méridien. 

Retracement  dans  les  townships  4,  5  et  10,  rang  25;  town- 
ship 10,  rang  26;  townships  10,  11  et  12,  rang  27;  town- 
ship 6,  rang  28;  townships  4  et  5,  rang  29,  le  tout  à  l'ouest 
du  second  méridien. 

Topographe  du  ministère  de  l'Intérieur  dans  les  Montagnes- 

Rocheuses,  depuis  Field,  dans  les   montagnes-Rocheuses, 
jusqu'à  Beavermouth,  près  de  Donald,    dans  les  Selkirks. 
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ANNEXE  N°  2  AU  RAPPORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL. 

Liste  des  arpenteurs  des  terres  fédérales  employés,  et  relevé  du  travail  exécute 
par  eux  du  1er  janvier  au  30  juin  1906. 


Arpenteur. 


Adresse  postale. 


Description  du  travail. 


Aylsworth,  CF.. 

Baker,  J.  C 

Bélanger,  P.  R.  A 
Beatty,  D 

Bolton,  L 

Bourgeault,  A.. .  . 
Bray,  L.  T 

Carson,  P.  A 

Cautley,  R.  H 

Christie,  Wm 

Deans,  W.  J 

Driscoll,  A 

Drummond,  T.... 
Dumais,  P.  T.  C. 
Edwards,  Geo. .  .  . 
Fairchild,  C.  C... 
Fawcett,  Thos.... 

Fontaine,  L.  E. . . 
Grover,  G.  A 

Hawkins,  A.  H. .  . 
Holcroft,  H.  S.... 

Hopkins,  M.  W.. . 

Hubbell,  E.W. . . . 

Johnson,  A.  W. . . 

Knight,  R.  H.... 

Laurie,  R.  C 

Lonergan,  G.  J. . . 

Lemoine,  CE. 
Macdonell,  J.  A.  . 


Michaud,  A 

Miles,  C.  F 

Molloy,  J 

Molloy,  J 

Montgomery,  R.  H 

McMillan,  Geo 

McFarlane,  W.  G.. 
McFee,  A 

McGrandle,  H.  .  .  . 
O'Hara   W.  F 


Madoc,  Ont 

Vermillon,  Alta 

Ottawa,  Ont 

Parry-Sound,  Ont 

Listowel,  Ont 

St-Jean  Port-Joli,  P.  Q. 
Amherstburg,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Edmonton,  Alta 

Chesley,  Ont 

Brandon,  Man 

Edmonton,  Alta 

Montréal,  P.  Q 

Hull,  P.  Q 

Ponoka,  Alta 

Brantford,  Ont 

Chutes-Niagara,  Ont. .  . 

Lévis,  P.  Q 

Kingston,  Ont 

Listowel,  Ont 

Toronto,  Ont 

Edmonton,  Alta 

Ottawa,  Ont 

Kamloops,  C .  -B 


Bruce-Mines.  Ont 
Battleford,  Sask.. 
Buckingham,  P.Q 

Beaulieu,  P.Q 

Winnipeg,  Man. .. 


Edmonton,  Alta 
Ottawa,  Ont.  .  . 

Winnipeg,  Man. 

Winnipeg,  Man. 

Ottawa,  Ont.  .  . 

Ottawa,  Ont.  .  . 
Toronto,  Ont. . . 
Innisfail,  Alta. . 

Huntsville,  Ont. 
Ottawa,  Ont 


Réarpent,  de  townships  dans  l'est  du  Manitoba.  Pas  derap. 

Entreprise  n°  14  de  1906,     Pas  de  rapports. 

Réarpentages  près  de    Yorkton,  Saskatchewan. 

Réarpentage  de  townships  au  nord  de  Prince-Albert  et  à 
l'est  de  Battleford.     Pas  de  rapports. 

Entreprise  n°  3  de  1906.     Pas  de  rapports. 

Entreprise  n°  11  de  1906.     Pas  de  rapports. 

Réarpentage  du  township  11,  rang  22,  à  l'ouest  du  qua- 
trième méridien. 

Triangulation  dans  la  zone  du  ch.  de  fer  C.  B.     Pas  de  rap. 

Entreprise  n°  16  de  1906.     Pas  de  rapports. 

Réarpentage  du  township  19,  rang  3,  à  l'ouest  du  méridien 
principal. 

Réarpentage  du  township  18,  rang  5,  township  19  rang  6, 
et  partie  du  township  19,  rang  5,  à  l'ouest  du  principal 
méridien. 

Entreprise  n°  1  de  1906.  Subdivision  de  partie  du  town- 
ship 50,  rang  6,  à  l'ouest  du  cinquième  méridien. 

Entreprise  n°  17  de  1906.     Pas  de  rapports. 

Entreprise  n°  9  de  1906.       Pas  de  rapports. 

Entreprise  n°  13  de  1906.     Pas  de  rapports. 

Subdivis.  de  townsh.  au  nord  de    Banff,  Alta.     Pas  de  rap. 

Entreprise  n°  20  de  1906.  Subdivision  du  township  56, 
rang  4,  à  l'ouest  du  cinquième  méridien 

Réarpentage  dans  l'Alberta  Centrale.     Pas  de  rapports. 

Retracement,  partie  des  townships  19  et  20,  rang  1,  et 
townships  20,  rang  2,  à  l'ouest  du  méridien  principal. 

Réarpentage  dans  l'Alberta  sud.     Pas  de  rapports. 

Entreprise  n°  10  de  1906.  Subdivision  du  township  8, 
rang  10,  à  l'est  du  principal  méridien. 

Entreprise  n°  23  de  1906.  Ligne  de  contour  nord  du  town- 
ship 58,  rang  10,  à  l'ouest  du  quatrième   méridien. 

Réarpentage  dans  le  township  21,  rangs  5,  6,  et  7  .et  town- 
ship 22,  rangs  4  et  5,  à  l'ouest  du  troisième  méridien. 

Retracement  et  relevé  dans  le  township  5,  rang  26,  à  l'ouest 
du  sixième  méridien,  et  arpentage  des  lots  225  et  226, 
Groupe  2,  township  19,  à  l'est  du  méridien  de  la  côte, 
aussi  notes  de  campagne  relatives  au  réarpentage  de  l'em- 
placement de  ville  de  Hope,  C.  B. 

Entreprise  n°  21  de  1906.     Pas  de  rapports. 

Retracement,  emplacement  de  ville  de  Battleford. 

Réarpentages  dans  le  township  56,  rang  24,  à  l'ouest  du 
quatrième  méridien;  aussi,  esquisse  indiquant  l'ouvrage 
exécuté    sur  le  nouv.  emplace.  de  ville  de  Fort-Saskatch. 

Fntreprise  n°  20  de  1905.  Subdivision  des  townships  55, 
56  et  57,  rang  8,    à  l'ouest  du  cinquième  méridien. 

Arpentage  et  exploration  de  trois  ^millions  et  demi  d'acres, 
concédées  au  gouvernement  du  Canada  dans  cette  partie 
du  district  de  la  Rivière-La-Paix,  Colombie-Britannique, 
située  à  l'est  des  montagnes  Rocheuses  et  touchant  aux 
Territoires  du  Nord-Ouest  du  Canada.  Plans  reçus  pour 
parties  des  rivières  La-Paix  et  Northpine. 

Entreprise  n°  19  de  1906.     Pas  de  rapports. 

Subdivision  dans  le  township  18,  rang  3,  à  l'ouest  du  cin- 
quième méridien,  et  esquisse  indiquant  la  rivière  à  l'Arc, 
dans  le  township  21,  rang  27,  à  l'ouest  du  quatr.  mérid. 

Entreprise  n°  7  de  1906.  Subdivision  dans  le  township 
15,  rang  12,  et  dans  le  township  14,  rang  11,  à  l'est  du 
méridien  principal. 

Entreprise  n°  2  de  1906.  Subdivision  du  township  14, 
rang  12,  et  de  partie  du  township  13,  rangs  12  et  13,  et 
du  township  14,  rang  13,  à  l'est  du  méridien  principal. 

Entreprise  n°  12  de  1906.  Subdivision  du  township  50, 
rang  24,  à  l'ouest  du  second  méridien. 

Inspecteur  des  arpentages  à  l'entreprise. 

Entreprise  n°  5  de  1906.     Pas  de  rapports. 

Entreprise  n°  22  de  1906.  Relevé  de  la  Petite  rivière  Daim- 
Rouge,  dans  le  towns.  35,  rang  2,  à  l'ouest  du  cinq.  mér. 

Entreprise  n°  18  de  1906.     Pas  de  rapports. 

Correction  et  retracement  au  sud-est  de  la  rivière  Daim- 
Rouge,  Alta.     Pas  de  rapports. 
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ANNEXE  N°  2  AU  RAPPORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL. 

Liste  des  arpenteurs  des  terres  fédérales  employés,  et  relevé  du  travail  exécuté 
par   eux   du   1er  janvier    au    30   juin   1006 — Suite. 


Arpenteur. 


Parsons,  J.  L.  R. 
Ponton,  A.  W 


Reilly,  W.  R.. 
Richard,  J.  F. 

Rinfret',  R 

Roy,  G.  P 

Ross,  Jos.  E.  . 

Saint  Cyr,  A.., 

Saint  Cyr,  J.  B 

Se'by,  H.  W. .  . 

Tyrrell,  J.  W. . 
Wallace,  J.  N.. 

Warren,  Jas. . . 

Wheeler,  A.  O. 


Adresse  postale. 


Toronto,  Ont 

Macleod,  Alta 

Régina,  Sask 

Ste-Anne-de-la-Pocatière,  P 

Q 

Edmonton,  Alta 

Québec,  P.Q 

Kamloops,  C.-B 

Ottawa,  Ont 

Ste-Anne-de-la-Pérade,P.Q 

Toronto,  Ont 

Hamilton,  Ont 

Calgary,  Alta 

Walkerton,  Ont 

Calgary,  Alta 


Description  du  travail. 


Entreprise  n°  6  de  1906.  Subdivision  du  township  9,  rang 
9,  à  l'est  du  méridien  principal. 

Arpentage  de  la  limite  est  des  townships  65,  66,  67  et  68, 
rang  13,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien,  et  arpentage  de 
la  dix-huitième  ligne  de  base  à  travers  les  rangs  13  à  20, 
inclusivement,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien. 

Réarpentages  au  sud  de  Prince-Albert,  Sask.     Pas  de  rapp. 

Arpentage  d'établissements  àCumberland-House  et  à  Le-Pas 
Entreprise  n°   19  de    1905.     Subdivision  des  townships  54, 

55  et  56,    rang  6,  à  l'ouesl  du  cinquième  méridien 
Entreprise  n°  15  de  1906.     Pas  de  rapport. 
Subdivision  dans  le  township  18,  rangs  24  et  25;  townships 

19,  rangs  16  et  17,  et  township  20,  rang  24;  relevé  dans  le 

township  18,  rang  24,  le  tout  à  l'est  du  sixième  méridien, 

aussi  notes  de  campagne  du  Grass  Roots'  Minerai  Claim, 

lot  1496. 
Arpentage   de  la  dix-huitième  ligne  de   base  à  travers  les 

rangs  20,  21  et  22,  à  l'ouest  du  cinquième  méridien. 
Arpentage  de   l'établissement  de  Vermillon,    Alta.    sur    la 

rivière  La-Paix.     Pas  de  rapport. 
Subdivision   des   townships  76  et  77,  rang  14,  à  l'ouest  du 

cinquième  méridien. 
Entreprise  n°  4  de  1906.     Pas  de  rapport. 
Arpentage   de   la  quatorzième  ligne   de  base  à  travers  les 

rangs  24,  25,  26,  27  et  28,  à  l'ouest  du  second  méridien.. 
Réarpentage  au  sud  de  Moosejaw  et  au  nord  deMaple-creek, 

Sask.     Pas  de  rapport. 
Topographe  du  ministère  de  l'Intérieur  ;  arpentages  depuis 

Field  dans  les  Montagnes-Rocheuses  jusqu'à  Beavermouth, 

près  de  Donald,  dans  les  Selkirks. 
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ANNEXE  N°  4  AU  RAPPORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL. 

Liste  des  arpenteurs  des  terres  fédérales  qui  ont  été  pourvus  de  mesures  types. 


Nom. 


Austin,  G.  F 

Aylen,  J 

Avlsworth,  CF..., 

Baker,  J.  C 

Barwell,  C.  S.  W. .  . 

Bayne,  G.  A 

Beatty,  D 

Beatty,  W 

Bélanger,  P.  R.  A., 

Belleau  J.  A 

Bigger,  C.  A 

Bolton,  L 

Boswell,  E.J 

Bourgeault,  A. .  .  . 
Bourgault,  C.  E.. . 
Bourget,  C.  A. 
Bowman,  H.  J.. .  . 

Brabazon,  A.J 

Bray,  S 

Bray,  E 

Bray,  L.  T 

Bridgeland,  M.  P.. 

Brodie,  S 

Brownlee,  J.  H .  .  . 

Burke,  W 

Burnet,  H 

Burwel'    H.  M 

Carbert,  J.  A 

Carpenter,  H.  S.. . 


Carroll,  C 

Cautley,  R.  H 

Cautley,  R.  W 

Cavana,  A. G 

Charlesworth,  L.  C. 

Christie,  W 

Cleveland,  E.  A 

Côté,  J.  A 

Côté,  J.  L 

Cotton,  A.  F 

Craig,  J.D 

Cummings,  J.  G 

Dalton,  J.  J 

Deans,  W.  J , 

Dennis,  J.  S , 


Denny,  H.  C.  .  . 
Desmeules,  J.  C. 
Dickson,  H.  G.. 

Dickson,  J 

Dobie,  J.  S 


Doupe,  J 

Doupe,  J.  L 

Drewry,  W.  S.  .  . 

Driscoll,  A 

Drummond,  T.  .. 
DuBerger,  C.  C. . 
Ducker,  W.  A.  .  . 
Dumais,  P.  T.  C. 
Edwards,  Geo.  .  . 
Ellacott,  C.  H... 
Fairchild,  C.  C... 
Farncomb,  A.  E. 

Fawcett,  T 

Fawcett,  A 

Fontaine,  L.  E.. 

Foster,  F.  L 

Francis,  J 

Garden,  J.F 

Garden,  G.  H.... 

Garden,  C 

Gauvreau,  L.  P. 

Gibbon,  J 

Gordon,  M.  L 

Gordon,  R.  J. . .  . 
Gore,  T.  S 


Adresse  postale. 


Dewdney,  Alta 

Aylmer,  Que 

Madoc,  Ont 

Vermillon,  Alta 

Dawson,  Territoire  du  Yukon. 

Winnipeg,  Man 

Parry-Sound,  Ont , 

Delta,  Ont , 

Ottawa,  Ont 


Listowel,  Ont 

Winnipeg,  Man 

S  t- Jean  Port-Joli,  Que. 


Ste-Adelaïde-de-Pabos,  Que 

Berlin,  Ont 

Ottawa,  Ont 


Oakville,  Ont 

Amherstburg,  Ont.  .  .  . 

Calgary,  Alta 

Fort-Qu'Appelle,  Sask. 

Victoria,  C.-B 

Minnedosa,  Man 

Victoria,  C.-B 

Vancouver,  C.-B 

Lacombe,  Alta 

Régina,  Sask 


Prince-Albert,  Sask. 
Edmonton,  Alta. . .  . 


14  avril 

1er  mars 

2  sept. 

16  nov. 
27  fév. 
22  mars 
27  juin 
14  mai 

Edmonton,  Alta ;21  mars 

11  mai 
24  fév. 

17  " 
17  avril 
13  mai 
19  nov. 


Orillia,  Ont 

Régina,  Sask. . . . 

Chesley,  Ont 

Vancouver,  C.-B. 
Québec,  Que. 


Date 

de  la 

nomination. 


avril 
mai 


août 
avril 


mai 

mars 

avril 

fév. 

mars 

fév. 

mai 

fév. 

mai 

nov. 

avril 

fév. 

mars 

avril 


juin 
fév. 
mars 
fév. 


New-Westminster,  C.-B.  . 
Ottawa,  Ont.  . 
Calgary,  Alta.. 
Weston,  Ont. . 
Brandon,  Man. 
Calgary,  Alta.. 


Malbaie,  Que 

Whitehorse,  lerritoire  du  Yukon 

Fenelon-Falls,  Ont 

Régina,  Sask 


Winnipeg,  Man. 


Victoria,  C.-B 

Edmonton,  Alta 

Montréal,  Que 

Waterloo,  Que 

Winnipeg,  Man 

Hull,  Que 

Ponoka,  Alta 

Régina,  Sask 

Brantford,  Ont 

Red-Deer,  Alta 

Chutes-Niagara,  Ont 

Gravenhurst,  Ont 

Lévis,  Que 

Toronto,  Ont 

Pointe-au-Peuplier,  Man 

Vancouver.C-  B 

Lethbridge,  Alta 

Winnipeg,  Man 

Québec,  Que 

Dawson,  Territoire  du  Yukon. 

Toronto.Ont 

Stirling,  Alta 

Victoria,  C.-B 


1er  avril 
14    " 
19  mai 

14  avril 

15  mars 


avril 

oct. 

nov. 

fév. 

juin 

nov. 

mars 

avril 
nov. 

mars 
nov. 
fév. 
août 

juin 

mars 

avril 


fév. 


mars 
avril 


'72., 

'85. 

,86. 

'06. 

'94. 

'72. 

'72. 

'72. 

'80. 

'83. 

'82.. 

'72. 

'03. 

'83. 

'88. 

'84. 

'88. 

'82. 

'83. 

'72. 

'03. 

'05. 

'72. 

'87. 

'72. 

'85. 

'87. 

'80. 

'01. 

72. 
'05. 
'96. 
'76. 
'03. 
'06. 
'99. 
'84. 
'90. 
'80. 
'02. 
'04. 
'79. 
'86. 
'77. 


'82. 
'72. 
'89. 
'72. 
'06. 

'72. 
'88. 
'83. 

'87. 
'78. 
'81. 

'83. 
'82. 
'72. 
'99. 
'01. 
'02. 
'76. 
'93. 
'92. 
'72. 
'75. 
'80. 
'72. 
'72. 
'72. 
'91. 
'04. 
'02. 
'79. 


Observations. 


Pers.  des  arpent.,  min.  de  l'Intérieur. 
Astronome,  min.  de  l'Intérieur. 


Min.  des  Affaires  des  Sauvages. 


Min.    des   Travaux    publics  pour  Sas- 
katchewan. 


Arpent,  topographe  fédéral. 

Arpenteur  topographe  fédéral,  inspec- 
teur d'irrigation  et  commissaire  des 
terres  de  la  Colombie-Britannique 
C.C.P. 


Min.    des   Travaux    publics  pour  Sas- 
katchewan. 

Sous-commissaire  des  terres,  C.C.P. 


Arpenteur  topographe  fédéral. 
Commiss.  des  terres  marécageuses. 


Arpenteur  topographe  fédéral 
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ANNEXE  N°  4  AIT  RAPPORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL. 
Liste  des  arpenteurs  des  terres  fédérales  qui  ont  été  pourvus  de  mesures  types — Suite. 


Nom. 

Adresse  postale. 

Date  de 

la 

nomination. 

Observations. 

Green   T.  D 

Dawson,  Territoire  du  Yukon .  . 

19  mai 
18  fév. 
14  avril 
17  fév. 

6  mars 

17  nov. 

18  fév. 

20  " 

19  mai 
14  avril 
14     " 
12  mai 

12  mars 

11  mai 
19  nov. 

18  fév. 

13  " 

27  avril 

14  " 
31  mars 

15  mai 

28  fév. 
14  avril 
14    " 

7  mars 

16  nov. 

14  avril 
23  fév. 

18  " 
14  avril 

27  fév, 
14  avril 
23  fév. 

17  " 

17  " 
14     " 

19  mai 
19  fév. 
30  mai 
14  avril 

18  nov. 

14  avril 

1er  " 

23  fév. 

22  '* 

21  " 

17  juin 

12  mars 

18  fév, 
14  avril 

19  fév. 
1er  avril 

23  fév. 
19  nov. 
10  mai 

24  fév. 

18  mai 

28  mars 

19  mai 
14  avril 
14     „ 
17  nov. 

13  " 

20  fév. 
7  jan. 

14  avril 

16  mai 

17  " 

22  fév. 
14  avril 
13  août 

21  nov. 
12  fév. 
17  nov. 

'84.. 
'.04.. 
'72.. 
'04.  . 
'06.. 
'83.. 
'03.. 
'01.. 
'84.. 
'72.. 
'72.. 
'80.. 
'02.  . 
'80.. 
'77.. 

'04.. 
'85.  . 
'83.. 
'72.. 
'82.  . 
'80.. 
'01.. 
'72.  . 
'72.. 
'00.. 
'81.. 

'72.. 
'05.. 
'03.. 
'72.. 
'03.. 
'72.. 
'05.. 
'04.  . 
'79.-. 
'72.. 
'05.. 
'79.. 
'83.. 
'72.. 
'88.. 

'72.  . 
'82.. 
'05.. 
'06.  . 
'01.. 
'75.. 
'02.. 
'04.. 
'72.  . 
'95.. 
'82.. 
'05.  . 
'77.. 
'80.  . 
'02.. 
'81.. 
'82.. 
'81.. 
'72.. 
'72.  . 
'81.  . 
'82.  . 
'00.. 
'89.. 
'72.  . 
'85.  . 
'86.. 
'00.. 
'72.. 
'91.. 
'82.. 
'01.. 
'81.. 

) 

Harris,  J.  W 

Winnipeg,  Man 

Arpent,  de  la  cité,  Winnipeg. 

Chilliwack,  C-B 

Holcroft   H   S... 

Hopkins,  M.  W 

Hubbell,  E.  W 

Pers.  des  arpent.,    min.  de  l'Intérieur. 

Jephson,  B.  J 

Kirk,  J.  A 

Klotz,  0.  J 

Revelstoke,  C.-B 

Arpenteur  topographe  fédéral,  astrono- 
me, ministère  de  l'Intérieur. 

Knight   R   H 

Détroit,  Mich 

Battleford,  Sask 

Lonergan,  G.  J 

Macpherson,  C.  W 

Magrath,  C.  A 

Dawson,  Territoire  du  Yukon .  . 

Directeur  des  arpentages,  T.Y. 
Arpenteur  topographe  fédéral,  commis- 
saire des  terres,  Cie  de  chemin  de  fer 
et  de  houille  d'IAberta. 

Meadows,  W.  W 

Maple-Creek,  Sask 

Ingénieur  du  district,  T.N.-O. 

Miles,  C.  F 

Ottawa,  Ont 

Moberly,  H.  K 

Mollov,  J 

Montgomery,  R.  H 

Moore,  H.  H 

Township  d'York,  Ont 

Ottawa,  Ont 

McFarlane,  W.  G 

Toronto,  Ont 

Innisfail,  Alta 

McGrandle,  H 

Dublin,  Ont 

New-Westminster,  C.-B 

Nelson,  C.-B 

Agent  des  terres  fédérales,    New-West- 
minster. 

McLennan,  A.  L 

Toronto,  Ont 

McMillan,  G 

Ottawa,  Ont.  .  . 

Inspect.  des  arpent.,  ministère  de  l'Int. 

McPherson,  A.  J 

McPhillips,  G 

Dawson,  Territoire  du  Yukon.  . 

McVittie,  A.  W 

Blairmore,  Alta 

Nash,  T.  S 

Ottawa,  Ont 

Ogilvie,  W 

O'Hara,  W.  F 

•  « 

Ord,  L.  R 

Winnipeg,  Man 

Parsons,  J.  L.  R 

Toronto,  Ont 

Patrick,  A.  P 

Calgary,  Alta 

Arpenteur  topographe  fédéral. 

Pearce,  W 

Phillips,  E.  H 

Ottawa,  Ont 

Ponton,  A.  W 

Proudfoot,  H.  B 

Rainboth,  E.  J 

Ottawa,  Ont 

Rainboth,  G.  C 

Reid,  J.  L 

Reillv,  W.  R 

Ottawa,  Ont 

Régina,  Sask 

Ste-Anne-de-la-Pocatière,  Que. . 

Richard,  J.  F 

Rinfret,  R 

Ritchie,  J.  F 

Robertson,  H.  H 

Nelson,  C.-B 

Roberts,  S.  A 

Roberts,  V.  M. . .  . 

Robinson,  F.  J 

Régina,  Sask 

Rombough,  M.  B 

Morden,  Man 

Rorke,  L.  V 

Sudbury,  Ont 

Ross,  G 

Welland,  Ont 

- 

Ross,  J.  E 

Roy,  G.  P 

Kamloops,  C.-B 

Québec,  Que 
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ANNEXE  N°  4  AU  RAPPORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL. 

Liste  des  arpenteurs  des  terres  fédérales  qui  ont  été  pourvus  de  mesures  types — Suite. 


Nom. 


Saint-Cyr,  J.  B 

Saint  Cyr,  A 

Saunders,  B.  J 

Seager,  E 

Selby,  H.  W 

Sewell,  H.  de  Q 

Shaw,  C.  A.  E 

Speight,  Thos 

Starkey,  S.  M 

Stewart,  G.  A 

Stewart,  L.  B 

Stewart,  E 

Talbot,  A.  C 

Thompson,  W.  T 

Tracy,  T.  H 

Trembly,  A.  J 

Towle,  CE 

Turnbull,  T 

Tyrrell,  J.  W 

Vaughan,  J.  W 

Vicars,  J 

Wallace,  J.  N 

Warren,  J 

Watt,  G.  H 

Weekes,  A.  S 

Weekes,  M.  B 

Wheeler,  A.  O 

White-Fraser,  G.  W.  R 

Wiggins,  T.  H 

Wilkins,  F.  W 

Wilkinson,  W.  D 

Woods,  J.  E 


Adresse  postale. 


Ste-Anne-de-la-Pérade,   Que.... 

Ottawa,  Ont 

Edmonton,  Alta 

Kenora,  Ont 

Toronto,  Ont 


Victoria,  C.-B 

Toronto,  Ont 

Starkey'sP.   O.   N.-E. 

Calgary,  Alta 

Toronto,  Ont 


Ottawa,  Ont 

Calgary,  Alta 

Fort-Qu' Appelle,  Assa. 

Vancouver,  B.  C 

Les  Eboulements,  Que. 

Waterloo,  Que, 

Winnipeg,  Man 

Hamilton,  Ont 

j  Vancouver  [C.-B 

Kamloops,  C.-B 

Calgary,  Alta 

Walkerton,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Clinton,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Calgary,  Alta 

Ottawa,  Ont 

Régina,  Assa 

Norwood,  Ont 

Toronto,  Ont 

Frank,  Alta 


Date  de 

la 

nomination. 

17  fév. 

'81 

17     " 

'87 

16  nov. 

'84 

14  avril 

'72 

15  nov. 

'82 

16  mai 

'85 

10     " 

'80 

16  nov. 

'82 

14  avril 

'72 

14     " 

','72 

22  nov. 

'82 

14  avril 

'72 

13  mai 

'80 

19  nov. 

'77 

14  avril 

'72 

18  fév. 

'90 

14  avril 

'72 

29  mars 

'82 

16  fév. 

'87 

11  juin 

'78 

17  mai 

'86 

20  fév. 

'00 

14  avril 

'72 

24  fév. 

'02 

11     " 

'92 

18    " 

'03 

21  nov. 

'82 

21  fév. 

'88 

18    " 

'96 

18  mai 

'81 

22  fév. 

'93 

14  nov. 

'85 

Observations. 


Arpenteur  topographe  fédéral,  profes- 
seur à  l'école  des  sciences  pratiques, 
Toronto. 

Surintendant  des  forêts. 

Arpenteur    topographe  fédéral. 
Ingénieur  de  la  cité,  Vancouver, 


Topographe  du   min.  de  l'Intérieur. 
Arpenteur  topographe  fédéral. 

Arpenteur  topographe  fédéral. 
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ANNEXE  N°  5  AU  RAPPORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL. 


Liste  de  lots  dans  le  Territoire  du  Yukon  dont  les  arpentages  ont  été  confirmés  pen- 
dant l'exercice  finissant  le  30  juin  1906. 


GROUPE  N°  2. 


Lot 


100 
180 
250 
251 
252 
253 
254 
255 
256 
306 
307 
308 
309 
310 
311 
312 
313 
314 
315 
316 
317 
318 
319 
329 
330 
331 
332 
341 


Etendue 


50.52 
45.18 
36.3 
48.8 
46.3 
51.3 
8.6 
5.0 
2.5 
50.19 
48.76 
51.27 
51.58 
51.60 
51.65 
48.42 
49.13 
51.65 
16.00 
51.65 
49.19 
12.41 
31.70 
43.66 
45.00 
45.00 
37.5 
51.65 


Arpenteur. 


T.  D.  Green 

C.  S.  W.  Barwell. 
A.  J.  McPherson. 


C.  W.  MacPherson 
C.  S.  W.  Barwell.. 


Année 
de  l'ar- 
pentage. 


T.  D.  Green 

C.S.  W.  Barwell'.'. 

T.  D.  Green 


1905 
1906 
1905 
1905 
1905 
1905 
1905 
1906 
1906 
1905 
1905 
1905 
1905 
1905 
1905 
1905 
1905 
1905 
1905 
1905 
1905 
1905 
1905 
1905 
1905 
1905 
1905 
1905 


Date  de 
l'approbation. 


4  juin 

8    " 
13  oct. 
13    " 
13    " 
13    " 

13  " 
22  juin 
28    " 

14  mai 
14  " 
14  " 
14  " 
14  " 
14  " 
14  " 
14  " 
14  " 
14  " 
14  " 
14  " 
14    " 

6  juillet 
17  oct. 
31    " 
31    " 
31    " 
31    " 


'06. 
'06. 
'05. 
'05. 
'05. 
'05. 
'05. 
'06. 
'06. 
'06. 
'06. 
'06. 
'06. 
'06. 
'06. 
'06. 
'06. 
'06. 
'06. 
'06. 
'06. 
'06. 
'05. 
'05. 
'05. 
'05. 
'05. 
'05. 


MM.  Cullen  &  Green 
Capit.  T.  Halcock 


Capit.  T.  rialcock. 

J.  L.  Bell,  procureur  de  la  Violet  Mines,  Ltd. 


A.  Lespérance. 
W.  F.  Barrett. 
The  Dawson  City  Quartz  Company,   Ltd. 


Réclamant. 


L.  A.  Herdt. 

Wm.^White,  Arthur  Davey  et  H.  S.  Tobin. 

I.  J.  Givens. 


GROUPE 

N°  3. 

28 

51.65 

T.  D.  Green 

1905 

21  déc. 

'05.. 

Koth  &  Svatonsky. 

GROUPE 

N°  5. 

65 
70 

51.65    H.  G.  Dickson 

46.21   l             "             

! 

1905 
1905 

31  oct, 
31    " 

'05.. 
'05.  . 

Alphonse  Larose. 
A.  B.  Palmer  et  al. 

GROUPE 

N°  6. 

160.00 
160.00 
100.56 


H.  G.  Dickson. 


1905 
1905 
1905 


7  fév.        '06.  .; G.  A.  Singer. 

7    "  '06. . 

6  mars      '06.  .  Capit.  P.  Martin. 


GROUPE  N°  1 


28 
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ANNEXE  N°  6  AU  RAPPOET  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL. 

Liste  d'arpentages  divers  dans  le  Territoire  du  Yukon  dont  les  rapports  ont  été  reçus 
durant  l'exercice  finissant  le  30  juin  1906. 


Description  de  l'arpentage. 


Ligne  de  base  sur  Caribou-Creek  et  Lion-gulch 

Eureka-creek,  bras  droit  et  gauche 

Ligne  de  base  sur  Flat-creek  et  Isaacs-gulch , 

Ligne  de  base,  Bullion-creek 

Concession  Frooks 


Arpenteur. 

Année. 

H.  G.  Dickson 

1905 

1904 

1902 

H.  G.  Dickson 

1905 

A.  J.  McPherson 

1905 

ANNEXE   N°    7  AU  RAPPORT  DE   L'ARPENTEUR   GENERAL. 

Relevé  de  l'ouvrage  exécuté  dans  le  bureau  du  dessinateur  en  chef. 

Rapports  d'arpentages  examinés: — 

Subdivision  de  townships 536 

Lignes  de  contours  de  townships 154 

terrains  miniers 93 

Correction  et  autres  arpentages  divers 55 

Plans  de  townships  complétés  pour  être  imprimés 444 

Plans  de  townships  préliminaires  préparés 245 

Epreuves  de  plans  examinées 494 

Esquisses  de  lignes  de  contour  préparées 1,092 

Plans  de  lots  du  Yukon  reçus 36 

Plans  d'arpentages  divers  au  Yukon  reçus 5 

Calques  de  plans  d'arpentage  au  Yukon  faits 27 

Cartes  de  section  revisées  mais  non  réimprimées 6 

Cartes  de  section  revisées  et  réimprimées 21 

Cartes  de  section  imprimées — 6  milles  au  pouce 82 

Cartes  de  section  imprimées — 3  milles  au  pouce 25 

Déclarations  de  colons  reçues 248 

Esquisses  des  progrès,  reçues  et  mises  en  dossiers 607 

Plans  et  tracés  divers 644 

Demandes  de  renseignements  divers  examinées,  environ.  .    .  .  801 
Livres  de  notes  de  campagne  reçus  du  bureau  des  archives 

et  employés  pour  l'ouvrage  de  bureau 3,875 

Plans  reçus  du  bureau  des  archives  et  employés  pour  l'ou- 
vrage de  bureau 847 

Relevés   de   référence    réduits    à    l'échelle    de   40   chaînes    au 

pouce 75 

Relevés   de  référence   dessinés   sur  les   plans   de   groupes   du 

Territoire  du  Yukon 75 

Terrains  miniers  indiqués  sur  les  plans  de  groupes  du  Terri- 
toire du  Yukon 147 
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ANNEXE  N°    8   AU  RAPPORT   DE   L'ARPENTEUR   GENERAL. 

Liste  des  cartes  de  sections  revisées  et  réimprimées,  du  1er  juillet  1905  au  1er  juillet 
1906,  sur  les  échelles  de  trois  et  six  milles. 

N°     11  Yale. 
"       14  Pincher-Creek. 
"       24  Emerson. 
"      24  Lac-des-Bois. 
"       61  Lytton. 

"  111  Kamloops. 

"  112  Sicamous. 

"  116  Buttes-La-Pluie. 

"  168  Coude. 

"  169  Buttes-de-Tondre. 

"  215  Daim-Rouge. 


u 

216  Lac-Sullivan. 

u 

217  Lac-Tramping. 

u 

218  Saskatoon. 

u 

220  Montagnes-aux-Noix, 

u 

265  Buttes-La-Paix. 

H 

266  Ribstone. 

a 

269  Prince- Albert-sud. 

u 

315  Edmonton. 

u 

316  Vermillon. 

u 

219  Humboldt. 

ANNEXE  N°  9  AU  RAPPORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL. 

Tableau  de  l'ouvrage  exécuté  dans  le  bureau  des  archives  des  arpentages  pour  les  douze 

mois  finissant  le  30  juin  1905. 

Liasses  reçues  et  examinées 7,073 

Lettres  rédigées 3,081 

Rapports,  dessins,  mémoires  au  conseil 2 

Plans,  tracés,  etc.,  copiés  et  compilés 412 

Déclarations  statutaires  copiées  et  expédiées 436 

Plans  envoyés  au  agents,  régistrateurs,  etc 18,714 

Pages  de  notes  de  campagne  copiées 777 

Impressions  de  plans  reçues  et  classés 80,587 

Plans  originaux  reçus  et  classés 837 

Livres  originaux  de  notes  de  campagne  reçus  et  classés.  .    .  .  737 

Lettres  écrites  aux  agents,  régistrateurs,  etc 1,452 

Paquets  enregistrés  expédiés  par  la  poste 1,178 

Ouvrage  fait  par  la  section  des  arpentages  topographiques. 

Livres  recherchés 4,896 

Livres  envoyés 3,875 

Livres  retournés 3,057 

Plans  recherchés 1,029 

Plans  envoyés 847 

Plans  retournés 133 

Volumes  envoyés 50 

Volumes  retournés 38 

En  mai  1906,  cette  division  du  ministère  de  l'Intérieur  a  été  transférée  de  l'étage 
supérieur  du  bloc  Langevin  au  Canadian  Building,  sur  la  rue  Slater,  ce  qui  a  néces- 
sité le  transport  de  12,000  plans  et  de  8,302  livres  de  notes  de  campagne  originaux. 
La  responsabilité  des  membres  du  personnel  a  été  considérablement  augmentée  à  cause 
du   danger   auquel   ils   étaient    exposés   de   perdre   pendant   le   trajet   quelqu'une   des 
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archives  importantes  qui  se  trouvent  dans  ce  bureau.  Mais  nous  avons  prévenu  ce 
danger  en  faisant  empaqueter  soigneusement  toutes  pièces  et  en  voyant  à  ce  qu'au- 
cune ne  manquât  à  leur  arrivée  dans  le  nouveau  local.  Toutes  ont  été  mises  en 
place  dans  le  nouvel  édifice,  et  le  service  de  la  division  n'a  été  que  fort  peu  retardé. 

Je  dois  faire  rapport  que  pendant  le  mois  d'avril  quatre  employés  ont  été  con- 
tinuellement occupés  à  recueillir  des  renseignements  dans  la  division  du  commissaire 
relativement  aux  plans  qui  doivent  accompagner  les  instructions  adressées  aux  nou- 
veaux sous-agents  des  terres  fédérales.  Ces  plans  ont  été  faits  sur  des  feuilles 
indexées  de  townships  montées  ensemble  de  manière  à  indiquer  le  district  de  chaque 
sous-agent  sur  une  échelle  d'un  mille  au  pouce,  et  les  terres  de  chaque  sous-agence 
pour  lesquelles  on  peut  obtenir  une  inscription.  Les  plans  ont  été  préparés  d'après 
les  livres  de  la  division  des  brevets,  et  les  renseignements  s'étendent  jusqu'à  la  date 
de  la  publication. 

Pendant  huit  mois  de  l'année  un  membre  du  personnel  de  cette  division  a  aidé 
M.  R.  E.  Young  à  recueillir  dans  les  livres  du  Bureau  des  Brevets  les  renseignements 
nécessaires  des  cartes  qui  indiquent  les  sections  paires  qui  ont  été  aliénées. 

C.  J.  STEERS, 

En  charge  des  archives  des  arpentages. 
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ANNEXE  N°  11  AU  RAPPORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL. 

Tableau  de  l'ouvrage  exécuté  dans  l'atelier  de  lithographie,  durant  les  douze  mois 

expirés  le  30  juin  1906. 


Mois. 

Cartes. 

Townships. 

Formes. 

Nomb. 

Copies. 

Nomb. 

Copies. 

Nomb. 

Copies. 

1905. 
Juillet 

39 
64 
40 
11 
44 
20 

48 
42 
30 
26 
51 
29 

3,900 
6,400 
4,000 
1,100 
4,400 
2,000 

4,800 
4,200 
3,000 
2,600 
5,100 
2,900 

3 

7 
3 
5 
3 

7 

3 
2 
9 
6 
8 
3 

2,000 

8 

5 

32 

11 

16 

7 

3 

32 

5 

12 

14 

240 

1,600 

10,320 

7,200 

2,425 

3,560 
850 
9,750 
1,500 
3,650 
5,950 

2,074 

1,700 

11,550 

4,000 

4,900 

1906. 

1,150 

1,700 

Mars 

2,440 

Avril 

1,900 

2,440 

312 

Total 

145 

47,045 

444 

44,400 

59 

36,166 

SOMMAIRE    DES  TRAVAUX  DE  L'ANNEE. 


Nombre. 

Copies. 

Impressions. 

Coût. 

Coût  de 
chaque  carte 
et  formule. 

145 

444 

59 

47,045 
44,400 
36,166 

72,295 
47,500 
37,816 

$        c 

3,611  95 

3,031  51 

646  64 

$        c. 
24  91 

6  58 

10  96 

Total 

648 

127,611 

157,611 

7,290  11 

ANNEXE  N°  12  AU  RAPPORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL. 

Noms  et  fonctions  des  employés  de  la  division  des  Etudes  Topographiques  à  Ottawa. 

(Rue   Metcalfe,   coin   Slater). 

Noms  et  fonctions. 
Deville,  E.,  A.T.F.,  L.L.D.,  arpenteur  général. 

CORRESPONDANCE    ET    COMPTABILITÉ. 

Brady,  M.  secrétaire. 

Hunter,  R.  H.,  comptable. 

Campbell,  G.  B.,  sténographe  et  dactylographe. 

Percival,  M.  F.,  sténographe  et  dactylographe. 

Cullen,  M.  J.,  sténographe  et  dactylographe. 

Pegg,  A.,  messager. 

Ellis,  F.  T.,  messager. 
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BUREAU    DU    DESSINATEUR   EN    CHEF. 

Noms  et  fonctions. 
Symes,  P.  B.,  dessinateur  en  chef. 
Shanks,  T.,  B.A.Sc.,  A.T.F.,  aide  du  dessinateur  en  chef. 

Première  division. — Instructions  et  renseignements  généraux. 
Watt,  G.  H.,  Grad.  E.S.P.,  en  charge  de  la  division. 
Stacey,  A.  G.,  B.A.,  A.T.F. 
Brown,  T.  E.,  B.A. 
Sylvain,  J. 
Green,  W.  T.,  B.A. 
Durnford,  F.  G.  D. 
Clunn,  T.  H.  G. 
Mackie,  F.  H.,  B.  Se,  A.  T.  F. 
Weekes,  M.  B.,  B.A.Sc,  A.T.O.,  A.T.F. 
Mackenzie,  H.  A. 
Mudie,  J.  M.,  Grad.  C.M.K. 
Carroll,  M.  G.,  Grad.  E.S.P. 

Deuxième  division. — Examen  des  rapports  des  arpenteurs. 
Phillips,  E.  H.,  Grad.  E.S.P.,  A.T.F.,  en  charge  de  la  division. 
Smith,  C.  C,  B.A.,  A.T.F. 
Nash,  T.  S.,  Grad.  E.S.P. 
Empey,  J.,  B.A.Sc,  A.T.F. 
Henderson,  F.  ,D.  Grad.  E.S.P.,  A.T.F. 
Umbach,  J.  E.,  Grad.  E.S.P. 
Barber,  H  G.,  Grad.  E.S.P. 
Burgess,  E.  L.,  Grad.  E.S.P.,  A.T.O.,  A.T.F. 
Hill,  S.  N.,  Grad.  E.S.P. 
Dennis,  E.  M.,  B.Sc 
Elder,  A.  J.,  Grad.  E.S.P. 
Morrier,  J.  E. 

Chilver,  IL  L.,  Grad.  E.S.P. 
McClennan,  W.  D. 
Cram,  A. 

Cumming,  A.  L.,  B.Sc. 
Owen,  B.  B.,  B.A.,  B.E. 
Davies,  T.  A.,  A.T.F. 
Elwell,  Wv  Grad.  E.S.SP. 
Roger,  A. 
Crawford,  W.,  T.C.,  A.T.F.,  M.I.I.C.,  M.  Soc  Can.I.C. 

Troisième  division. — Dessin  des  plans  pour  l'impression. 
Eugler,  Cari,  B.A.,  A.T.F.,  en  charge  de  la  division. 
O'Connell,  J.  R. 
May,  J.  E. 

Seymour,  H.  L.,  Grad.  E.S.P.,  A.T.F. 
Archambault,  E. 
Helmer,  J.  D. 
Taggart,  C.  H. 
Moule,  W.  J. 
Bergin,  W. 
Grey,  G.  A. 
Perrin,  V. 
Williams,  E.  R. 
Davies,  T.E.S. 
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(185  rue  Sparks.) 

Quatrième  division. — Arpentages  de  la   C olombie-Britannique. 

Rowan,  Legg,  E.  L.,  en  charge  de  la  division. 

Gillmore,  E.  T.  B.,  Grad.  C.M.R. 

Carson,  P.  A.,  B.A.,  A.T.F. 

Lawe,  Hv  A.T.F. 

Morley,  R.  W.,  Grad.  E.S.P. 

Macllquham,  W.  Lv  B.Sc. 

Robertson,  D.  L.,  Grad.  E.S.P. 

Cinquième  division. — Cartes. 

Smith,  Jacob,  en  charge  de  la  division. 
Bégin,  P.  A. 
Lepage,  J.  B. 
Blanchet,  A.  E. 

Bureau  du  géographe. 

(Edifice  Woods,  rue  Slater.) 

White,  Jv  géopraphe. 

Baine,  H.  E.,  dessinateur. 

Chalifour,  J.  Ev  dessinateur. 

Dumouchel,  G.  E.,  dessinateur. 

Sharon,  M.  W.,  dessinateur. 

Taché,  H.,  dessinateur. 

Darrach,  M.,  dessinateur. 

Wilson,  H.  W..,  dessinateur. 

Akerlindh,  A.,   dessinateur. 

Anderson,  W.3  dessinateur. 

Blatchley,  H.  M.,  dessinateur. 

Bennie,  Jv  dessinateur. 

Wood,  C.  Gv  dessinateur. 

Craig,  R.  W.,  dessinateur. 

MacElligott,  J.  P.,  dessinateur. 

Chandler,  S.,  dessinateur. 

Groulx,  A.,  dessinateur. 

Gagnon,  J.  S.,  dessinateur. 

Maine,  Mde  I).  E.,  sténographe  et  dactylographe. 

Bureau  des  archives  des  arpentages. 

(Canadian  Building,  rue  Slater.) 

Steers,  C.  J.,  commis-chef. 

Currie,  P.  W.,  B.A.,  B.Sc,  A.T.F.,  aide  du  commis-chef. 

Surtees,  W.  J.,  dessinateur. 

Sowter,  T.  W.  F.,  dessinateur. 

Smith,  F.  W.,  dessinateur. 

Routh,  C.  F.,  dessinateur. 

Ashton,  A.  W.,  dessinateur. 

Lecourt,  Eugène,  dessinateur., 

Moore,  R.  T.,  dessinateur. 

Lambart,  0.  H.,  dessinateur. 

Yielding,  ]\flle  A.,  dactylographe. 

Landry,  Narcisse,  messager. 
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ATELIER  DE   LITHOGRAPHIE. 

(Rue  Metcalfe,  coin  de  la  rue  Slater.) 
Nom  et  emploi. 
Moody,  A.,  prote. 
Thicke,  H.,  pressier. 
Bergin,  J.,  calqueur. 
Higgerty,  H.  J.,  polisseur. 
Villeneuve,  E.,  marqueur. 
Thicke,  C,  graveur  et  lithographe. 

ATELIER  DE   PHOTOGRAPHE. 

(Rue  Metcalfe,  coin  de  la  rue  Slater.) 

Topley,  H.  N.,  photographe  en  chef. 

Carruthers,  H  .K.,  photo-lithographe  et  photo-graveur. 

Woodruff,  J..,  photographe. 

Whitcomb,  H.  E.,  photographe. 

Morgan,  W.  E.,  photographe. 

Kilmartin,  A.,  photographe. 

Devlin,  A.,  photographe. 

COMMISSION    GÉOLOGIQUE. 

(Edifice  Woods,  rue  Slater.) 
Whitcher,  A.  H.,  A.  Fv  secrétaire. 


ANNEXE  N°  13  AU  RAPPORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL. 
RAPPORT  DE  C.  F.  AYLESWORTH,  A.T.F. 

RÉARPENTAGE    DANS    LE    MANITOBA    ET    LA    SASKATCHEWANH    ORIENTALE. 

Madoc,  14  février  1906. 
M.  E.  Deville, 

Arpenteur  général, 

Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  dire  que  conformément  à  vos  instructions 
reçues  le  6  avril  1905,  je  partis  de  Madoc  le  10  avril  dernier,  et  après  avoir  orga- 
nisé une  équipe  à  Winnipeg,  je  me  rendis  à  la  section  16,  township  24,  rang  28, 
à  l'ouest  du  méridien  principal,  où  j'établis  mon  camp.  Je  ne  veux  pas  prolonger 
ce  rapport  en  faisant  une  description  de  la  fertilité  phénoménale,  du  développement 
et  de  l'étendue  du  pays  qui  s'offre  à  notre  observation  en  parcourant  la  distance  entre 
Winnipeg  et  Russell,  non  plus  que  mentionner  la  confiance  et  l'optimisme  dont  je  fus 
pénétré  au  sujet  des  succès  futurs  de  ce  pays.  Chaque  colon  paraît  tellement  enchanté 
de  son  district  particulier  qu'il  nous  suggère  immédiatement  la  satisfaction  qu'il 
éprouve  d'avoir  été  spécialement  favorisé  en  obtenant  un  homestead  dans  ce  seul 
"  jardin  "  de  l'ouest.  Et  c'est  avec  raison,  car  les  conditions  climatériques  et  les 
résultats  de  la  saison  passée  étaient  tels  que  même  les  plus  pessimistes  en  étaient 
satisfaits. 

Dans  le  "bon  vieux  temps"  il  existait  un  usage  très  répandu  chez  les  éleveurs 
de  bétail  de  l'ouest.  Il  consistait  à  représenter  cette  région  aux  cultivateurs  comme 
inhospitalière  et  impropre  à  l'agriculture,  et  cela  dans  le  but  d'empêcher  les  colons 
de  s'établir  sur  ce  qu'ils  appelaient    leurs    réserves.      L'éleveurs    d'aujourd'hui    les 
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chasse  en  les  menaçant  de  la  gelée,  de  la  grêle,  des  sauterelles  et  d'autres  cala- 
mités semblables  qui  ne  manqueront  pas  de  les  atteindre.  Et  quoique  la  qua- 
lité du  sol  ne  puisse  être  surpassée  et  que  le  paysage  paraisse  idéal  au  cultivateur, 
je  dois  dire  que  les  menées  des  éleveurs  ont  réussi  pendant  plusieurs  -années  dans  les 
districts  que  vous  nous  avez  ordonné  de  visiter  pendant  la  saison  dernière.  Les  colons 
se  trouvaient  placés  dans  un  état  d'incertitude  et  n'osaient  pas  s'y  fixer.  Mais  il 
arriva  un  temps  où  des  brèches  se  virent  à  l'horizon.  Les  Doukhobors  venaient  d'en- 
vahir les  districts  de  Kamsack,  des  Buttes-de-Tondre,  de  Yorkton  et  les  districts 
du  lac  du  Diable.  Les  éleveurs  avaient  si  bien  réussi  à  faire  croire  que  ces  districts 
étaient  impropres  aux  fins  agricoles,  que  l'on  considérait  les  Doukhobors  comme  des 
proies  faciles;  qu'ils  avaient  choisi  un  méchant  district;  qu'ils  ne  savaient  pas  dis- 
tinguer le  bon  terrain  du  méchant,  et  qu'ils  seraient  bientôt  forcés  d'en  partir.  Le 
résultat  de  ceci  est  que  les  Doukhobors  ont  tellement  démontré  la  fausseté  de  ces 
assertions  que  les  terrains  autour  de  leur  réserve  sont  en  grande  demande.  Dans 
quelques  cas,  on  accepterait  même  un  quart  de  section  dans  la  réserve.  Je  dois  avouer 
qu'après  avoir  vu  les  rendements  extraordinaires  de  semences  mixtes  dans  ces  districts, 
la  saison  dernière,  je  ne  m'étonne  plus  que  tant  de  gens  désirent  s'établir  dans  ce  beau 
district.  Nulle  part  ailleurs  des  récoltes  comme  celles  de  l'année  dernière  dans  ces 
districts  ne  peuvent  être  surpassées.  Quand  on  songe  qu'il  y  a  à  peine  dix  ans  ces 
districts  étaient  considérés  comme  impropres  à  l'agriculture,  il  est  amusant  de  consta- 
ter leur  valeur  actuelle,  et  à  propos  de  se  dire  combien  étaient  fausses  ces  affirma- 
tions. 

La  construction  du  chemin  de  fer  Grand-Tronc-Pacifique  est  un  autre  auxili- 
aire au  développement  des  ressources  de  l'ouest.  D'habitude,  on  recherche  à  activer 
la  construction  de  chemins  de  fer,  et  chaque  individu  travaille  dans  ce  sens,  mais  il 
cherche  presque  invariablement  à  faire  passer  le  chemin  de  fer  sur  la  terre  du  voisin. 
Dans  le  cas  du  Grand-Tronc-Pacifique,  il  en  est  autrement.  On  est  si  content  de 
le  voir  se  construire,  que  même  s'il  devait  traverser  sa  ferme  le  fermier  ne  penserait 
pas  à  s'y  opposer.  Le  fait  que  les  acquéreurs  du  droit  de  passage  s'entendent  bien 
avec  les  propriétaires  des  terres  et  achètent  à  prix  raisonnables  le  terrain  sur  lequel 
doit  passer  le  chemin  de  fer,  est  une  autre  preuve  que  sa  construction  est  désirée. 

J'ai  retracé  les  lignes  autour  des  sections  16,  17  et  21,  township  24,  rang  28,  à 
l'ouest  du  méridien  principal.  Ce  travail  ne  nous  a  pas  conduit  dans  des  endroits 
bien  désirables,  car  pour  établir  ces  lignes  il  nous  a  fallu  traverser  plusieurs  fois 
rivière  aux  Coquilles  alors  que  l'eau  était  très  haute.  Nous  avons  terminé  le  15  mai 
le  retracement  des  sections  ci-dessus  et  sommes  ensuite  parti  pour  le  township  20, 
rang  33,  à  l'ouest  du  méridien  principal,  où  le  18  courant  nous  avons  établi  notre 
camp  sur  la  section  23,  et  procédé  au  rétablissement  des  marques  d'arpentage  de  ce 
township.  Le  creek  du  Bras- Coupé  a  creusé  son  lit  dans  un  ravin  profond  et  coule 
dans  une  direction  est  et  traverse  le  coin  de  ce  township.  Plusieurs  castors  se 
trouvent  là  et  ils  ne  sont  pas  inquiétés.  Quoique  les  colons  soient  presque 
tous  d'origine  étrangère,  ils  s'intéressent  cependant  beaucoup  à  la  protection  de  ces 
nimaux  à  fourrure.  Quelques  colons  dont  les  terres  sont  traversées  par  ce  creek, 
se  plaignent  amèrement  des  dommages  faits  à  leurs  prairies  par  suite  des  barrages 
construits  par  ces  castors.  De  grandes  étendues  sont  inondées,  et  la  perte  en  foin 
est  considérable.  Je  ne  puis  certifier  le  fait,  mais  on  m'a  dit  que  plusieurs  colons 
s'étaient  adressés  au  gouvernement  des  Territoires  et  avaient  demandé  une  compen- 
sation à  leurs  pertes.  Les  castors  sont  des  nouveaux  arrivés  ici,  comme  en  attestent 
d'ailleurs,  les  barrages  construits  par  eux. 

Nous  avons  constaté  que  les  lignes  intérieures  et  de  frontière  sud  de  ce  township 
étaient  irrégulières,  mais  comme  les  colons  ne  désiraient  pas  de  changement  dans 
les  lignes,  j'ai  replacé  tous  les  anciens  angles  trouvés  et  rétabli  ceux  qui  man- 
quaient en  me  guidant  sur  les  anciens.  Les  terres  sont  toutes  prises  et  se  peuplent 
rapidement  de  colons  de  bonne  foi.  La  ligne  du  chemin  de  fer  Grand-Tronc-Paci- 
fique traverse  ce  township  presque  perpendiculairement.    Cela  me  paraît  être  une  ligne 
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idéale.  A  en  juger  par  les  jalons  plantés  on  en  conclu  qu'une  gare  ou  une  voie  d'évi- 
tement  sera  construite  à  son  intersection  avec  le  chemin  de  concession,  entre  les 
sections  1  et  12.  Si  l'on  considère  que  trois  lignes  ont  été  tirées,  d'une  distance  d'à 
peu  près  vingt  chaînes  entre  elles,  et  qu'on  adopta  finalement  celle  du  milieu,  on  con- 
viendra qu'on  a  pris  beaucoup  de  soin  à  s'assurer  de  l'endroit  le  plus  propice.  A  un 
endroit  sur  la  section  10  la  ligne  passe  à  travers  une  colline  où  il  faudra  faire  une 
coupe  d'une  vingtaine  de  pieds  qui  aurait  pu  être  évitée  en  faisant  un  détour  de  150 
pieds.  Nous  avons  complété  l'arpentage  de  ce  township  le  20  juin,  et  le  jour  suivant 
nous  nous  sommes  dirigés  vers  le  township  27,  rang  1,  à  l'ouest  du  second  méridien, 
où  nous  sommes  arrivés  le  30.  Nous  avons  assis  notre  camp  entre  les  sections  2  et  3, 
sur  la  frontière  sud.  Vos  instructions  concernant  ce  travail  se  lisent  comme  suit: 
"Dans  le  township  27,  rang  1,  à  l'ouest  du  second  méridien,  les  lignes  extérieures 
est  et  ouest,  et  la  moitié  est  de  la  ligne  extérieure  sud  à  retracer,  et  établir  les  angles 
de  quarts  de  section.  Les  monuments  de  quarts  de  section  qui  paraissnt  en  vert  sur 
la  carte  du  township  ci-incluse  ont  été  annulés  par  arrêté  du  conseil  en  1891.  Si  les 
propriétaires  ou  les  occupants  ne  s'y  opposent  pas,  vous  ferez  disparaître  ces  poteaux 
et  vous  établirez  des  angles  de  quart  de  section  à  mi-chemin  entre  les  angles  de  section 
sur  ces  lignes.  Eetracez  les  lignes  de  quart  de  section  dans  le  township  27,  rang  33, 
à  l'ouest  du  méridien  principal,  et  aussi  dans  le  township  27,  rang  21,  à  l'ouest  du 
second  méridien  se  joignant  à  ces  lignes  extérieures"  C'est  ce  que  j'ai  fait,  ainsi 
que  vous  le  démontre  mon  carnet  d'opérations.  Il  vous  démontre  aussi  que  d'après 
mon  chaînage,  les  angles  de  quart  de  section  sur  la  frontière  sud  des  sections  1,  2 
et  3  ne  sont  pas  aussi  déplacés  que  le  fait  voir  le  plan  du  township.  Ils  étaient,  de 
fait,  placés  pratiquement  aux  endroits  où  ils  devaient  être. 

Le  7  de  juillet,  d'après  vos  instructions,  nous  avons  transporté  le  camp  sur  le 
quart  sud-ouest  de  la  section  19  de  ce  township,  et  complété  le  retracement  de  la  fron- 
tière ouest  et  des  lignes  de  quart  de  section  qui  s'y  joignent.  Quoiqu'une  partie  consi- 
dérable de  ce  district  soit  accidentée,  alternant  entre  terrain  humide  et  terrain  trop 
alcalin,  tout  le  township  est  cependant  occupé  par  une  bonne  classe  de  colons  cana- 
diens, anglr.is,  allemands  et  galiciens.  Dans  le  township  immédiatement  à  l'ouest, 
les  colons  sont  exceptionellement  prospères  et  progresifs.  Un  d'eux,  M.  Alex.  Wein- 
master,  possède  une  charrue  à  vapeur  à  disques  de  la  force  de  quarante  chevaux-vapeur. 
Plusieurs  des  réserves  de  chemins  sont  nivelées  et  ont  un  réseau  de  lignes  télégra- 
phiques reliant  cette  région  à  Yorkton.  Un  autre  point  qui  démontre  la  supériorité 
de  ces  conons,  c'est  que  non  seulement  ils  ne  négligent  pas  le  côté  religieux  ou  maté- 
riel de  leur  existence,  mais  ils  s'occupent  aussi  de  procurer  une  éducation  solide  à 
la  génération  future.  Ceci  ne  s'applique  pas  seulement  à  ce  district  scolaire,  mais 
aussi  aux  districts  avoisinants.  Ils  se  procurent  les  meilleurs  instituteurs  que  leurs 
moyens  limités  peuvent  leur  permettre.  Cette  année  plusieurs  districts  scolaires  ont 
eu  la  bonne  fortune  d'obtenir  les  services  de  jeunes  filles  graduées  B.A.,  et  M.A., 
de  l'université  de  Queen.  Ces  jeunes  filles  se  réjouissent  de  la  perspective  d'aller 
passer  les  mois  d'été  dans  l'ouest.  La  diffusion  de  connaissances  acquises  à  une  source 
aussi  favorablemen  connue  que  l'est  cette  université  ne  peut  manquer  d'avoir  un 
effet  salutaire  et  exercer  une  grande  influenc  dans  ls  districts  favorisés  de  ces  per- 
sonnes, tant  au  point  de  vue  éducationnel  que  social.  Quatre  ou  cinq  des  graduées 
de  cette  institution  occupaient  le  même  wagon  que  nous  en  allant  à  Winnipeg.  Il 
fait  bon  de  se  rappeler  qu'il  y  a  à  peine  sept  ou  huit  ans  la  quiétude  de  ce  district 
n'était  troublée  que  par  le  jappement  du  coyote.  Le  15  juillet,  suivant  encore  vos 
instructions,  nous  avons  terminé  l'arpentage .  de  la  frontière  ouest  du  township  27, 
rang  1,  à  l'ouest  du  second  méridien,  et  le  7  nous  avons  transporté  le  camp  sur  la 
section  22,  township  20,  rang  32,  à  l'ouest  du  méridien  principal.  Mon  travail  dans 
ce  township  consistait  à  faire  le  rétablissement  des  marques  d'arpentage.  William 
MacDonald,  directeur  de  poste,  cultivateur  et  éleveur,  qui  demeure  depuis  vingt  ans 
sur  le  creek  des  Assiniboines,  section  6,  township  28,  rang  31,  à  l'ouest  du  méridien  prin- 
cipal, me  posa  la  question  suivante  :    "Que  venez- vous  faire  ici,  maintenant?    Etes- 
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vous  l'avant-coureur  d'une  autre  ère  de  prospérité.  Quand  vous  êtes  venu  la  pre- 
mière fois,  une  dépression  régnait  et  la  terre  n'avait  aucune  valeur.  Elle  se  vend 
maintenant  de  $15  à  $25  l'acre".  Encore  une  fois,  le  progrès  et  la  confiance  sont  dans 
l'air.  Nous  sommes  maintenant  sur  la  terre  des  Doukhobors,  où  on  entend  conti- 
nuellement le  sifflet  de  leur  charrue  à  vapeur  de  la  force  de  quarante  chevaux.  Les 
colons  du  voisinage  nous  affirment  que  les  Doukhobors  sont  beaucoup  plus  actifs 
qu'autrefois.  Us  ont  labouré  une  bien  plus  grande  étendue  de  terrain  que  les  années 
précédentes.  Us  ont  acheté  quinze  de  ces  charrues  à  vapeur  de  la  force  de  quarante 
chevaux,  et  les  ont  distribuées  aux  habitants  d'une  cinquantaine  de  villages  qui  com- 
posent leur  colonie.  On  dit  qu'une  de  ces  charrues  peut  labourer  à  peu  près  vingt 
acres  par  jour,  mais  je  crois  que  pratiquement,  si  l'on  considère  les  retards  occa- 
sionnées pour  l'eau,  le  combustible  et  les  accidents,  dix  à  douze  acres  par  acre  seraient 
une  bonne  moyenne  pour  une  journée  de  dix  à  douze  heures.  Ils  possèdent  aussi 
plusieurs  autres  petites  machines,  telles  que  machines  à  battre,  à  moudre  et  à  scier. 
Us  ont  aussi  de  très  bons  chevaux  qu'ils  tiennent  en  bonne  condition.  J'ai  fait  un 
complet  rétablissement  des  marques  d'arpentage  de  ce  township.  J'ai  trouvé  une 
sérieuse  erreur  dans  le  méridien  qui  forme  la  ligne  de  frontière  est  des  sections  14, 
23,  26  et  35.  J'en  fais  mention  dans  mon  carnet  d'opérations  de  ce  township.  En  con- 
séquence, j'ai  dû  tirer  une  nouvelle  ligne  frontière  reliant  en  ligne  droit  l'angle  nord-est 
de  la  section  35  à  l'angle  nord-est  de  la  section  11,  et  j'ai  divisé  la  distance  également 
entre  les  quarts  de  section  contenus  et  j'ai  établi  de  nouveaux  angles,  j'avais  préa- 
lablement détruit  toutes  les  marques  de  cette  ligne.  J'ai  ausi  fait  disparaître  tous 
les  anciens  ,  angles  trouvés  sur  les  chemins  de  concession.  Avant  d'établir  de  nou- 
veaux angles  de  quart  de  section,  j'ai  fait  disparaître  tous  les  anciens  trouvés  sur 
les  chemins  de  concession,  à  un  demi-mille  à  l'est  et  à  l'ouest  du  méridien  principal. 
J'ai  trouvé  que  l'arpentage  du  reste  du  township  avait  été  passablement  bien  fait  et 
je  n'ai  effacé  aucun  des  angles  primitifs.  J'ai  aussi  remarqué  que  les  sections  31, 
30,  19,  18,  7  et  6  avaient  été  réarpentées  ces  années  dernières. 

Les  Doukhobors  sont  en  train  de  se  bâtir  de  nouveaux  villages  dans  l'intention 
de  remplacer  ceux  qu'ils  habitent  présentement,  qui  n'avaient  été  construits  que  tem- 
porairement pour  se  protéger  ainsi  que  leurs  effets  contre  les  intempéries.  Les  nou- 
velles constructions  sont  très  propres  et  confortables.  Us  se  construisent  aussi  de 
très  spacieuses  granges,  des  greniers  et  des  bâtiments  pour  leurs,  instruments 
aratoires.  On  charroie  en  hiver,  sur  traîneaux,  le  bois  de  service  et  de  charpente 
nécessaire  à  ces  constructions.  A  mesure  que  s'étend  la  colonisation,  le  bois  devient 
de  plus  en  plus  rare.  Dans  quelques  cas  on  le  transporte  de  très  grandes  distance. 
En  vue  de  ce  fait,  les  Doukhobors  ont  établi  une  grande  briqueterie  qui,  l'année 
dernière,  a  rapporté  à  peu  près  un  million  et  demi  de  briques.  Ils  manufacturent 
aussi  des  briques  circulaires  en  ciment  pour  margelles  de  puits.  On  n'emploie  à  ces 
fins  que  des  machines  de  production  canadienne  achetées  à  Parkhill,  Ont.  Le  surplus 
de  leur  brique  est  expédié  en  petites  quantités  aux  villages  échelonnés  le  long  de 
la  ligne  du  chemin  de  fer  Canadian-ISTorthern.  La  première  briqueterie  avait  été 
établie  à  deux  milles  au  sud  de  la  voie  d'évitement  du  chemin  de  fer  'Canadian- 
Northern,  à  Veregius,  mais  après  une  année  d'expérience  on  s'aperçut  qu'elle  était 
trop  éloignée  de  la  gare,  et  que  l'outillage  était  tout  à  fait  insuffisant  pour  les  besoins 
présents  et  futurs.  Ainsi,  en  route  pour  le  lac  du  Diable,  on  a  vu  les  Doukhobors 
en  train  de  commencer  l'établissement  d'une  nouvelle  briqueterie  près  de  la  voie 
d'évitement  de  Veregius.  Dans  les  endroits  où  le  bois  de  construction  est  rare,  ils 
se  proposent  de  construire  leurs  maisons  en  brique.  Us  construisent  dans  chaque 
village  un  grand  bâtiment  qu'on  dit  devoir  servir  pour  une  église  et  une  école.  Des 
poteaux  de  téléphone  sont  sur  le  terrain.  On  dit  que  c'est  leur  intention  de  relier 
tous  leurs  villages  par  un  réseau  téléphonique.  Si  l'on  en  juge  par  l'apparence  des  hom- 
mes, des  femmes  et  des  enfants,  les  conditions  existantes  dans  les  prairies  de  l'ouest 
sont  favorables  aux  doukhobors,  tout  particulièrement  jusqu'à  ce  qu'ils  aient  atteint 
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l'âge  de  quarante  ans.  Il  est  étonnant  que  ces  femmes,  qui  accomplissent  un  travail 
ci  ardu,  et  végétariennes  comme  eUes  le  sont,  puissent  conserver  ce  beau  teint  et  ce 
développement  physique  qui  les  caractérisent.  Le  14  août,  nous  avons  complété  l'ar- 
pent nge  du  township  28,  rang  32,  à  l'ouest  du  méridien  principal,  et  le  15  nous 
sommes  partis  pour  le  township  20,  rang  5,  à  l'ouest  diu  second  méridien,  et  le  24 
août  nous  sommes  revenus  asseoir  notre  camp  sur  la  section  13,  township  29,  rang 
33,  à  l'ouest  du  méridien  principal.  Nous  avons  constaté  pendant  ce  trajet  que  le 
blé  commençait  à  mûrir.  On  en  coupait  en  différents  endroits.  Le  blé  dans  ce  dis- 
trict était  d'excellente  qualité.  La  maladie  causée  par  l'eau  impure  nous  a  fait  re- 
mettre jusqu'au  2  septembre  l'achèvement  des  travaux  dans  le  township.  Le  4  sep- 
tembre nous  avons  transporté  notre  camp  sur  le  quart  sud-est  de  la  section  22,  town- 
ship 29,  rang  1,  à  l'ouest  du  second  méridien,  où  le  18  octobre  nous  avons  complété 
le  rétablissement  des  marques  d'arpentage  de  ce  township. 

Pendant  le  cours  des  travaux,  notre  bureau  de  poste  était  Kamsack,  un  point 
divisionnaire  sur  le  chemin  de  fer  Canadian-Northern,  qui,  à  cause  de  la  fertilité 
du  sol  dans  ce  territoire,  est  destiné  à  devenir  une  ville  d'une  importance  considé- 
rable. Il  paraît  qu'une  partie  de  la  réserve  de  Côté,  où  se  trouve  situé  Kamsack,  a  été 
récemment  cédée  par  les  sauvages.  Elle  sera  subdivisée  et  vendue.  Ceci  donnera 
un  nouvel  élan  au  commerce  de  cette  ville  et  contribuera  à  sa  prospérité  sous  plusieurs 
rapports. 

Les  trois  ponts  récemment  construits  sur  la  rivière  Assiniboine,  un  au  gué  du 
sentier  Yorkton-Crowstand,  un  à  Kamsack  et  un  autre  à  Fort-Pelly,  offrent  au 
public  voyageur  de  plus  grandes  facilités  de  transport  que  dans  le  "  bon  vieux  temps  ", 
alors  qu'au  péril  des  hommes  et  des  bêtes  il  nous  fallait  passer  à  l'eau. 

Après  avoir  fait  un  arpentage  de  correction  des  sections  13,  24,  25,  36,  35,  26, 
23  et  14,  township  28,  rang  32,  à  l'ouest  du  méridien  principal,  nous  sommes  partis 
pour  la  section  23,  township  31,  rang  6,  à  l'ouest  du  méridien  principal,  où  nous 
sommes  arrivés  samedi,  le  28  octobre.  Notre  travail  consistait  à  faire  un  arpentage 
d'un  village  doukhobor  et  d'un  chemin  qui  y  conduit,  sur  le  quart  nord-ouest  de 
cette  section.  Tel  que  désiré,  avant  de  procéder  à  cet  arpentage,  je  me  mis  en  commu- 
nication avec  l'inspecteur  d'immigration,  J.  Abed  Smith,  qui  me  répondit  ne  pouvoir 
visiter  avec  moi  ce  village  doukhobor,  mais  il  me  recommandit  à  M.  Buchanan, 
qui  connaissait  bien  les  conditions  et  me  dirigerait.  M.  Buchanan,  que  j'ai  rencon- 
tré, m'a  aidé  d'une  manière  appréciable. 

On  entend  souvent  dire  qu'en  raison  de  la  rareté  du  bois  de  construction  il  est 
impossible  de  construire  des  abris  pour  les  instruments  aratoires  en  morte  saison, 
mais  j'ai  remarqué  dans  le  village  doukhobor  de  Resbyhilva,  une  construction  très 
économique  et  commode  faite  à  cet  usage  par  un  Doukhobor  du  nom  de  Ivan  Shoukin. 
C'était  un  enclos  uniforme  à  toiture  en  pignon,  supportée  par  des  chevrons  en 
peuplier  et  couvert  en  chaume.  Après  avoir  complété  l'arpentage  de  ce  village 
doukhobor  et  de  son  chemin  de  sortie,  le  4  novembre,  nous  sommes  partis  pour 
le  township  20,  rang  33,  à  l'ouest  du  méridien  principal,  où  tout  le  travail  était 
terminé  le  11  novembre.  Partis  de  Saltcoats  pour  Winnipeg  le  13,  après  une  saison 
d'opérations  fructueuses.  La  pluie,  quoique  très  fréquente  durant  la  dernière  saison, 
n'a  pas  retardé  beaucoup  nos  travaux. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

F.  C.  AYLSWORTH,  jr.,  A.F. 
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ANNEXE  N°  14  AU  RAPPORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL. 
RAPPORT  DE  DAVID  BEATTY,  ARPENTEUR  FEDERAL. 

RÉARPENTAGE    DANS    l/ALBERTA. 

Parry- Sound,  mai  1906. 
M.  E.  Deville, 

Arpenteur  général, 

Ottawa. 

Monsieur^ — J'ai  l'honneur  de  vous  faire  rapport,  d'après  vos  instructions,  sur 
le  réarpentage  des  townships  49,  50,  51,  52  et  53,  rangs  1  et  2,  à  l'ouest  du  quatrième 
méridien,  et  des  townships  52  et  53,  rang  3. 

J'ai  organisé  mon  équipe  à  Battleford,  et  me  suis  rendu  à  Lloydminster  par  un 
bon  chemin  de  roulage.  La  majeure  partie  de  ce  village  est  située  sur  le  côté  est 
du  quatrième  méridien,  dans  le  township  50.  La  réserve  du  chemin  le  long  de  ce 
méridien  se  trouve  être  une  des  rues  du  village.  Le  Canadian-Northern  n'a  atteint 
ce  village  que  dans  le  mois  d'aût  dernier,  et  en  novembre,  en  revenant  de  mon  expé- 
dition d'arpentage,  j'ai  remarqué  que  comparativement  à  ce  que  j'avais  constaté  en 
m'en  allant,  le  nombre  d'habitations  construites  ou  en  voie  de  construction  avait 
presque  doublé.  J'ai  commencé  à  arpenter  dans  le  tcfwnship  49,  rang  1.  La  partie 
est  de  ce  township  est  bien  colonisée  et  les  colons  satisfaits  de  leur  choix.  Sauf  dans 
quelques  endroits  où  on  ne  manque  pas  d'observer  l'absence  d'habitations,  le  terrain 
est  en  grande  partie  pris.  La  même  remarque  peut  s'appliquer  aux  townships  51 
et  52,  rangs  1  et  2.  Les  parties  ouest  et  sud  du  township  4.9,  rang  2,  sont  très  mon- 
tueuses,  et,  de  fait,  plus  propres  au  pâturage  qu'à  la  culture.  Les  townships  51  et 
52,  rangs  1  et  2,  conviennent  bien  aux  fins  agricoles.  La  surface  du  sol  est  composée 
de  marne  noire  sur  sous-sol  d'argile.  Dans  la  saison  des  récoltes,  j'ai  remarqué  que 
le  grain  sur  marne  sablonneuse  mûrissait  plus  tôt  que  le  grain  sur  marne  noire, 
quoique  dans  quelques  cas  il  ait  été  semé  plus  tard.  La  rivière  Vermillon  traverse 
le  côté  sud-ouest  des  townships  52  et  53,  rang  3,  dans  une  vallée  d'à  peu  près  cent 
pieds  de  profondeur  et  d'une  largeur  d'à  peu  près  un  mille.  Quoique  le  sol  dans  ces 
townships  soit  généralement  bon  et  propre  à  la  culture,  cependant,  la  partie  ouest 
convient  mieux  aux  pâturages,  à  cause  de  l'excellent  abri  qu'elle  offre  au  bétail  dans  la 
vallée,  où  se  trouvent  des  bosquets  et  de  la  bonne  herbe.  Les  rangs  1  et  2,  dans 
le  township  53,  sont  propres  au  pâturage.  Le  sol  est  généralement  léger.  Il  y  a  de 
l'eau  en  abondance,  des  prairies  et  des  bosquets  de  peuplier.  Les  parties  nord  de  ces 
townships  sont  montueuses.  Il  n'y  a  pas  de  colons  dans  le  township  52,  rang  1,  quoi- 
que la  plus  grande  partie  de  ce  township  soit  propre  à  l'agriculture.  Il  y  ;a  plu- 
sieurs colons  dans  le  township  52,  rang  2,  mais  une  partie  considérable  est  inoccupée, 
quoique  très  propre  aux  fins  agricoles.  Ainsi  que  j'en  ai  fait  rapport,  j'ai  trouvé  que 
le  township  contenait  beaucoup  d'eau  alcaline,  mais  aussi  de  l'eau  fraîche  en  quantité, 
et  presque  tous  les  colons  qui  ont  creusé  des  puits  ont  obtenu  de  l'eau  fraîche. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

DAVID  BEATTY. 
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ANNEXE  N°   15  AU  KAPPORÏ  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL. 
RAPPORT  DE  P.  R.  A.  BELANGER,  A.T.F. 

INSPECTION   DES   ARPENTAGES   DANS   LE   MAN1T0BA,   LA   SASKATCHEWAN    ET   l'ALBERTA. 

M.  E.  Deville, 

Arpenteur  général, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  suivant  en  qualité  d'ins- 
pecteur des  arpentages  durant  l'année  1905. 

Mes  devoirs  étaient  d'aider  les  arpenteurs  qui  travaillaient  à  la  journée  à  organiser 
leurs  équipages  de  transport,  de  prendre  possession  au  nom  du  département  des  divers 
équipages  et  d'en  disposer  pour  lui. 

J'étais  aussi  autorisé  à  faire  rapport  sur  la  nécessité  des  arpentages  qui  seraient 
demandés  durant  la  saison,  et  aussi  de  m'enquérir  au  sujet  des  différends  que  sus- 
citeraient ces  arpentages,  et  de  faire  les  meilleurs  arrangements  que  le  permettraient 
les  circonstances.  Me  conformant  à  vos  instructions,  je  partis  d'Ottawa  le  20  avril 
pour  me  rendre  à  Yorkton  organiser  un  équipage  de  transport  pour  l'arpenteur 
George  Ross,  à  môme  celui  dont  je  m'étais  servi  en  1904.  Je  lui  donnai  huit 
chevaux,  un  chariot,  trois  charrettes  et  les  harnais  nécessaires;  aussi  une  selle  et 
une  bride,  et  plusieurs  autres  articles  pour  compléter  son  équipage.  Le  reste  de 
mon  équipage,  à  l'exception  d'une  charrette  brisée  laissée  en  remise,  a  été  livré  à 
l'arpenteur  G.  A.  Grover,  qui  l'a  transporté  à  Winnipeg. 

Durant  le  mois  de  mai,  alors  que  j'étais  à  Yorkton,  plusieurs  colons  qui  demeu- 
rent dans  le  township  26,  rang  8,  à  l'ouest  du  second  méridien,  m'ont  prié  de  recom- 
mander l'arpentage  de  ce  township,  et  après  examen  j'ai  fait  rapport  que  cet  arpentage 
était  de  nécessité  urgente. 

Avant  de  partir  d'ici  définitivement,  je  suis  al]é  voir  M.  Mulligan,  du  Lac-la-Pêche, 
dans  le  but  de  prendre  possession  des  poteaux  de  fer  emmagasinés  chez  lui  depuis  plu- 
sieurs années,  et  j'ai  fait  transporter  ces  poteaux  à  la  Manitoba  Warehousing  and 
Cartage  Co.,  Winnipeg. 

De  Yorkton  je  suis  allé  à  Edmonton,  où  j'ai  organisé  un  équipage  pour  l'arpen- 
teur L.  E.  Fontaine,  et  de  là  je  me  suis  rendu  à  Régina  et  à  Indian-Head,  dans  le 
but  de  faire  des  arrangements  concernant  les  difficultées  soulevées  par  l'arpentage 
du  township  19a,  rangs  11  et  12,  à  l'ouest  du  second  méridien.  A  Indian-Head  j'ai 
eu  une  conversation  sur  ce  sujet  avec  M.  Wilson,  iconsieiller  municipal,  à  qui  j'ai 
expliqué  cette  affaire,  et  l'ayant  convaincu  que  mon  arpentage  de  1902  était  correct, 
il  me  promit  d'attirer  l'attention  du  conseil  à  ce  sujet  afin  d'arriver  un  à  arrangement 
satisfaisant  pour  tous  les  intéressés. 

A  Régina,  j'ai  discuté  cette  question  avec  l'honorable  M.  Bulyea,  commissaire 
des  Travaux  publics  des  Territoires  du  Nord-Ouest,  et  le  sous-commissaire,  M.  F. 
J.  Robinson,  qui,  après  explication,  ont  parfaitement  compris  le  point  en  litige,  et 
m'ont  promis  de  s'intéresser  à  son  règlement.  Pour  plus  amples  détails  sur  dette 
matière,  je  vous  renvoie  à  ma  lettre  du  2  juin  dernier.  Plus  tard,  j'ai  de  nouveau 
rencontré  M.  Robinson,  qui  m'a  dit  que  le  gouvernement  local  avait  autorisé  un  chan- 
gement dans  le  tracé  du  chemin  affecté  par  mon  arpentage  de  la  ligne  de  correction 
bornant  ces  townships  au  nord,  et  il  m'a  dit  aussi  qu'il  espérait  que  la  difficulté  se 
réglerait  finalement  aussitôt  que  l'administration  de  la  nouvelle  province  de  la  Sas- 
katchewan  prendrait  la  direction  des  affaires. 

Revenant  à  Edmonton  le  1er  juin,  j'ai  organisé  l'équipage  de  l'arpenteur  W. 
G.  McFarlane,  en  lui  procurant  deux  attelages  de  l'arpenteur  Saunders,  et  une  autre 
de  l'arpentfcur  Reilly.     Outre  une  barouche  que  j'ai  achetée  pour  son  usage,  l'équipage 
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de  M.  McFarlane  a  été  complété  à  même  différents  équipages  en  ma  possession.  Le 
reste  a  été  vendu,  tel  que  désiré,  et  j'en  ai  fait  rapport  dans  chaque  cas. 

Le  11  juillet,  je  suis  parti  d'Edmonton  pour  le  camp  de  l'arpenteur  Beatty,  à 
Battleford,  dans  le  but  de  faire  une  évaluation  de  l'équipage  qu'il  s'était  procuré 
pour  son  travail,  et  de  là  je  me  suis  dirigé  vers  Salcoats,  dans  le  but  de  me  renseigner 
au  sujet  d'une  discussion  soulevée  par  les  cultivateurs  à  propos  de  monuments  érigés 
par  l'arpenteur  fédéral  Knight,  sur  les  frontières  sud  et  ouest  de  la  section  32,  town- 
ship  24,  rang  31,  à  l'ouest  du  méridien  principal.  Dans  ce  cas,  comme  je  l'ai  déjà 
dit,  j'ai  conseillé  aux  mécontents  d'accepter  l'arpentage  de  M.  Knight,  vu  que  c'est  le 
seul  arpentage  légal  sur  lequel  ils  peuvent  se  baser. 

De  Saltcoats  je  me  suis  rendu  à  Roblin,  où  j'ai  vérifié  les  arpentages  de  M. 
Knight  en  faisant  des  observations  barométriques  de  l'altitude  de  la  vallée  de  la 
rivière  aux  Coquilles.  Pour  détails  de  cette  inspection,  je  vous  réfère  à  mon  rapport 
du  14  août  dernier. 

Mon  opération  suivante  consistait  à  réarpenter  la  frontière  sud  de  la  section  4, 
township  19,  rang  24,  à  l'ouest  du  second  méridien,  afin  de  rétablir  les  angles  de 
quart  de  section.  Vu  que  les  marques  étaient  complètement  effacées,  ou  si  éloignées 
de  la  vraie  position  que  je  ne  pouvais  pas  les  retrouver,  j'ai  été  obligé  d'en  établi v 
depuis  des  nouvelles.  Ce  travail  était  d'une  nécessité  très  urgente,  et  j'espère  qu'il 
a  mis  fin  à  une  discussion  qui  menaçait  de  ruiner  deux  voisins  qui  vivaient  en  bons 
termes  depuis  plusieurs  années,  mais  qui  dernièrement  avaient  pris  des  procédures 
légales  l'un  contre  l'autre  à  propos  de  ces  bornes.  Dans  ce  différend,  comme  dans 
beaucoup  d'autres  déjà  mentionnés,  je  suis  heureux  de  le  dire,  les  intéressés  ont  paru 
satisfaits  des  explications  que  je  leur  ai  données,  et  ont  accepté  de  bon  cœur  mes 
conseils  concernant  le  règlement  de  leurs  discussions.  Ceci  tend  à  prouver  combien 
il  est  important  d'avoir  toujours  quelqu'un  prêt  à  s'enquérir  des  disputes  soulevées 
à  propos  d'arpentage  dont  les  détails  ne  sont  pas  familiers  même  à  ceux  qui  activent 
ces    lisputes. 

Revenant  à  Edmonton  le  26  septembre,  je  reçus  vos  instructions  pour  l'arpentage 
des  lots  de  ville  à  la  Rivière-qui-Barre.  Ce  travail  dura  trois  jours.  Un  officier  du  gou- 
vernement préposé  à  la  vente  dJ3S  terres  des  écoles,  ayant  commis  la  grave  erreur 
d'inclure  dans  sa  vente  une  partie  du  terrain  que  j'avais  arpenté,  fît  cesser  l'utilité 
de  mon  travail,  comme  je  vous  le  disais  dans  ma  lettre  du, 21  octobre  1905. 

A  la  demande  de  l'honorable  M.  Oliver,  je  me  rendis  à  Athabaska-Landing,  dans 
le  mois  d'octobre,  pour  m'enquérir  sur  la  nécessité  d'arpenter  les  lots  de  ville  à  cet 
endroit,  et  après  examen,  j'en  conclus  qu'il  n'y  avait  pas  d'urgence.  J'ai  rencontré 
là  quelques  résidants  de  l'endroit  qui  m'ont  exprimé  le  désir  d'acheter  des  lots  de 
grève  déjà  arpentés  par  M.  McLean.  A  mon  retjour,  j'ai  exîposé  verbalement  leur 
demande  à  M.  Oliver,  et  comme  te  terrain  peut  être  facilement  décrit  en  se  basant  sur 
les  marques  et  les  bornes,  il  a  exprimé  l'opinion  que  leur  demande  pouvait  bien  être 
accordée,  pourvu,  toutefois,  qu'il  n'y  ait  pas  plus  d'un  aspirant  par  lot;  dans  le  cas 
où  il  y  en  aurait  plus  d'un,  le  demandeur  devra  acheter  les  droits  des  autres  avant 
que  sa  demande  soit  prise  en  considération.  J'ai  communiqué  aux  demandeurs  la 
décision  du  ministre,  et  leur  ai  dit  de  s'y  conformer  en  tout  point  avant  de  soumettre 
leur  demande  à  sa  considération. 

D'après  vos  instructions,  après  inspection  faite,  j'ai  pris  possession  des  poteaux 
de  fer  confectionnés  par  la  Edmonton  Iron  Works  Company  conformément  au  devis, 
et  les  ai  emmagasiné  chez  MM.  Gariépy  et  Lessard,  d'Edmonton,  qui  ne  les  livreront 
que  sur  votre  ordre. 

J'ai  aussi  fait  des  arrangements  pour  fournir  des  équipages  de  transport  aux 
arpenteurs  A.  W.  Ponton  et  R.  W.  Cautley.  Les  vingt  et  un  chevaux  sous  mes  ordras 
dans  différents  endroits  ont  été  mis  à  leur  disposition  ;  je  leur  ai  donné  aussi  des 
autorisations  de  se  servir  de  différents  articles  sous  mon  contrôle. 
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Avant  de  partir  d'Edmonton,  j'ai  fait  des  arrangements  avec  la  Edmonton  Car- 
tage  Co.,  pour  qu'elle  continue  à  prendre  soin  des  charrettes  emmagasinées  chez  elle 
par  l'arpenteur  Saint-Cyr,  il  y  a  à  peu  près  deux  ans.  A  ce  sujet,  je  désire  attirer 
votre  attention  sur  la  nécessité  de  les  utiliser  l'été  prochain,  ou,  si  possible,  les 
transporter  dans  un  meilleur  endroit.  Elles  sont  sous  des  hangars  sans  planchers 
et  quelque  peu  exposées  à  l'humidité.  Par  le  fait  qu'elles  reposent  sur  la  terre  nue, 
un  long  séjour  à  la  même  place  les  exposerait  à  pourrir.  Il  me  semble  aussi  qu'il 
serait  plus  satisfaisant  de  concentrer  ces  équipages  sur  des  points  plus  importants, 
tels  que  Winnipeg,  Moosejaw,  Calgary,  Edmonton,  etc.,  et  à  chaque  ville,  ou  dans 
la  campagne  avoisinante,  faire  des  arrangements  avec  des  cultivateurs  ou  d'autres 
personnes  responsables,  dans  le  but  d'obtenir  le  logement  pour  les  équipages 
nécessaires  à  l'arpentage  de  ces  districts.  Trop  souvent,  les  arpenteurs  laissent  leurs 
équipages  juste  à  l'endroit  où  ils  finissent  leur  travail,  sans  s'assurer  d'un  bon  em- 
magasinage ou  faire  des  arrangements  avec  des  personnes  dignes  pour  l'hivernage 
de  leurs  chevaux.  Quoique  les  frais  d'entretien  de  ces  chevaux  soient  très  élevés, 
plusieurs  d'entre  eux  meurent  de  faim,  et  leurs  effets  se  détériorent,  et  parfois 
se  perdent  totalement  par  le  manque  d'abri  convenable.  C'est  ce  qui  est  arrivé  à 
un  arpenteur,  il  y  a  une  dizaine  d'années,  qui  laissa  son  équipage  chez  un  culti- 
vateur près  de  Kaposvar.  Il  n'a  jamais  réclamé  l'équipage,  et  quand  je  suis  passé 
par  là,  en  1902,  le  cultivateur  ne  se  rappelait  pas  le  nom  de  l'arpenteur,  et  ne  pou- 
vait non  plus  me  dire  s'il  travaillait  à  la  journée  ou  à  l'entreprise. 

En  m'en  revenant,  le  20  décembre,  je  suis  arrêté  voir  M.  W.  Pearce,  à  Calgary, 
dans  le  but  de  faire  une  estimation  de  certains  instruments  qu'il  a  en  sa  possession, 
appartenant  au  gouvernement  et  qu'il  veut  acheter.  A  mon  retour,  je  vous  ai  sou- 
mis ce  que  je  croyais  être  une  réduction  juste  sur  le  prix  d'achat,  et  qui  établirait 
bien  la  valeur  actuelle  de  ces  instruments. 

Pendant  le  cours  de  mon  voyage  de  Winnipeg  à  Edmonton,  j'ai  remarqué  sur 
toute  l'étendue  de  ce  vaste  pays  une  activité  qui  ne  peut  être  comparée  qu'à  une  ruche  en 
travail,  où  tous  les  habitants  rivalisent  de  zèle  pour  la  prospérité  commune.  Quoique  je 
fasse  l'arpentage  des  terres  dans  le  Nord-Ouest  depuis  nombre  d'années,  je  n'ai  pas  en- 
core pu  m'habituer  à  voir  ces  progrès  sans  un  certain  étonnement.  C'est  avec  difficulté 
que  je  reconnais  des  endroits  que  j'ai  visités  il  y  a  quelques  années;  l'industrie  et 
l'activité  qu'on  y  déploie  sont  des  plus  encourageantes,  et  nous  donnent  de  bien  légi- 
times espérances  pour  l'avenir  de  ce  grand  pays.  Le  prolongement  des  chemins  de 
fer  à  travers  l'ouest  est  d'une  valeur  inestimable  pour  les  colons.  Ces  chemins  de 
fer  leur  ouvrent  de  nouveaux  débouchés  vers  le  marché  et  y  amène  une  multitude  de 
colons. 

Les  manifestations  de  joie  que  j'ai  remarqué  à  Edmonton  lors  de  l'inauguration 
du  chemin  de  fer  Canadian-Northern  sont  -une  preuve  de  la  satisfaction  qu'a  fait 
éprouver  au  peuple  cet  événement,  et  il  n'y  a  aucun  doute  que  la  construction  de  la 
grande  route  transcontinentale  contribuera  dans  une  grande  mesure  à  ouvrir  ces  vastes 
territoires  à  la  colonisation,  qui  ne  saurait  prospérer  sans  ces  moyens  de  transport. 

L'embranchement  du  chemin  de  fer  Canadian-Northern,  d'Edmonton  à  Atha- 
basca-Landing,  régalé  jusqu'à  Morinville  l'automne  dernier,  contribuera  largement  à 
ouvrir  ce  district  du  nord.  Dès  mon  arrivée  à  Athabaska-Landing  j'ai  été  agréable- 
ment surpris  à  la  vue  du  progrès  acompli;  je  croyais  aller  dans  un  endroit  sans 
importance,  mais  je  ne  saurais  exprimer  mon  étonnement  d'y  trouver  un  bon  hôtel, 
plusieurs  grands  magasins  et  des  avantages  pour  les  habitants  du  district  au  nord  de 
se  procurer  les  approvisionnements  nécessaires. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

P.  K.  A.  BELANGER. 
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ANNEXE  N°  16  AU  KAPPORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL. 
RAPPORT  DE  EDGAR  BRAY,  ARPENTEUR  FEDERAL. 

RÉARPENTAGES  DANS  LE  MANITOBA. 

Oakville,  Ont.,  20  avril  1906. 
M.  E.  Deyille, 

Arpenteur  général, 

Ottawa. 

Monsieur, — Conformément  à  vos  instructions,  j'ai  l'honneur  de  vous  soumettre 
le  rapport  suivant  sur  les  réarpentages  de  parties  de  townships  dans  le  Manitoba,  sa- 
voir: township  20,  rangs  3,  4,  5  et  6,  township  19,  rangs  3,  4  et  5;  township  18,  rang 
2,  et  township  17,  rang  1,  tous  à  l'ouest  du  méridien  principal. 

Je  reçus  mes  instructions  à  Oakville,  Ont.  Je  partis  de  là  le  2  août  1905,  et  j'ar- 
rivai à  Winnipeg  le  4,  où  j'achetai  une  partie  de  mes  approvisionnements  et  orga- 
nisai mon  équipe.  J'étais  prêt  à  partir  pour  Saint-Laurent  par  le  train  du  11,  mais 
comme  une  partie  de  mon  équipe  ne  s'est  pas  montrée,  j'ai  été  forcé  d'attendre 
le  train  suivant,  le  15  courant,  et  en  attendant  j'ai  engagé  de  nouveaux  hommes. 

Rendus  à  Saint-Laurent,  nous  avons  assis  le  camp  et  rassemblé  les  voitures,  etc. 
J'ai  éprouvé  quelque  difficulté  à  me  procurer  de  bons  chevaux  à  des  prix  raisonnables, 
mais  j'ai  finalement  réussi  à  en  obtenir  de  bons  qui  me  furent  livrés  le  18.  Le  19, 
samedi,  nous  avons  chargé  nos  approvisionnements  et  transporté  notre  camp  à  Clark- 
leigh,  où  j'ai  fait  des  arrangements  pour  l'emmagasinage  provisoire  du  surplus  de  nos 
provisions,  etc.,  et  le  21  nous  avons  transporté  notre  camp  à  la  baie  Lily  (des  Lis). 
Le  22,  j'ai  commencé  l'arpentage  du  township  20,  rang  6,  en  chaînant  une  partie  de  la 
frontière  nord  de  ce  township.  Ensuite,  nous  avons  poussé  les  travaux  d'arpentage 
aussi  rapidement  que  les  circonstances  nous  l'ont  permis,  jusqu'à  leur  achèvement,  le 
1er  décembre  1905.  Me  conformant  à  vos  instructions,  j'ai  essayé  de  connaître  les 
vues  des  colons  à  ce  sujet,  et  me  suis  toujours  montré  prêt  à  discuter  la  question  avec 
les  intéressés.  Je  me  suis  bientôt  aperçu,  cependant,  que  les  améliorations  les  plus 
considérables  avaient  été  conduites  d'après  l'arpentage  de  Martin,  et  l'opinion  publi- 
que semble  être  en  faveur  de  la  confirmation  de  ces  arpentages,  quoique  plusieurs 
paraissent  vouloir  accepter  l'arpentage  de  Wagner  plutôt  que  de  ne  pas  avoir  de  fron- 
tière à  leur  terrain. 

On  m'a  demandé  d'adopter  l'arpentage  de  Wagner  dans  les  cas  suivants, 
savoir  :  quart  nord-est,  section  30,  township  20,  rang  6  ;  quart  nord-est,  section  12, 
même  township  ;  frontière  est  de  la  section  16,  township  20,  rang  5  ;  quart  nord- 
est,  section  32,  township  19,  rang  3,  et  un  colon  dans  le  quart  nord-est,  section  12, 
township  19,  rang  3.  Dans  le  premier  de  ces  cas,  le  colon  sur  la  section  30  préten- 
dait que  la  ligne  de  frontière  est  de  cette  section  tirée  par  Wagner  était  à  peu  près 
à  deux  chaînes  à  l'ouest  de  la  ligne  tirée  par  Martin.  Ceci  ne  me  semblait  pas  pro- 
bable, mais  après  considération  j'ai  écrit  au  colon,  lui  offrant  d'aller  rétablir  les 
bornes  de  Wagner  s'il  voulait  prouver  à  ma  satisfaction  où  elles  se  trouvaient  pri- 
mitivement.    N'ayant  pas  reçu  de  réponse,  l'affaire  en  est  restée  là. 

Sur  la  section  12  du  même  township,  le  colon  établi  sur  le  quart  de  section  nord- 
est  réclamait  aussi  l'arpentage  de  Wagner,  parce  que  la  ligne  de  quart  de  section  est 
et  ouest  passait  à  travers  sa  maison.  L'examen  a  démontré  que  la  ligne  de 
Wagner  différait  très  peu  de  celle  de  Martin,  et  que  dans  l'un  ou  l'autre  cas  sa 
maison  se  trouvait  sur  deux  quarts  de  section.  Je  n'ai  pas  jugé  à  propos  de  faire 
aucun  changement;  je  voyais  l'impossibilité  de  le  satisfaire.  Il  voulait  faire  passer 
la  ligne  à  une  distance  de  quatre  chaînes  de  sa  maison.  Dans  le  cas  de  la  frontière 
est  de  la  section  16,  township  20,  rang  5,  j'ai  trouvé  une  erreur  de  6.84  chaînes  dans 
la  position  du  poteau  de  quart  de  section,  et  la  même  erreur  commise  dans  la  position 
du  poteau-témoin  qui  marque  le  coin  nord-est  de  la  section  9.  Je  n'ai  pas  trouvé  chez 
elles  les  personnes  intéressées,  mais  comme  on  semble  s'être  basé  sur  les  arpentages 
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de  Wagner  pour  faire  la  clôture,  j'ai  adopté  cet  arpentage,  posé  un  poteau  et  creusé 
une  fosse  à  6.84  chaînes  au  nord  de  l'angle  établi  par  Martin,  et  j'ai  transporté  le 
poteau-témoin  en  fer  et  creusé  une  fosse  à  16  chaînons  au  sud  et  changé  les  marques 
de  XII  S.  à  V.  S.  Le  colon  de  la  section  32,  township  19,  rang  3,  prétendait  que  son 
terrain  s'étendait  jusqu'à  un  poteau  supposé  avoir  été  planté  par  Wagner  et  marquant 
l'angle  nord-est  de  la  section  31.  Après  avoir  fait  des  mesurages  pour  m'en  assurer, 
j'ai  accordé  sa  demande.  Ainsi,  le  quart  nord-est  de  la  section  32  se  trouve  être  à 
1.90  chaîne  plus  au  nord  et  2.96  chaînes  plus  à  l'est  que  la  même  section  arpentée  par 
Martin. 

Dans  le  dernier  cas,  le  colon  sur  le  quart  nord-est  de  la  section  12,  township  19, 
rang  3,  semble  croire  que  la  marque  de  sa  section  devrait  être  à  peu  près  huit  chaînes 
au  nord  de  l'angle  établi  par  Martin.  On  pourrait  convenir  à  une  différence  de  deux 
ou  trois  chaînes,  mais  il  serait  absurde  de  porter  cette  différence  à  huit  chaînes.  A 
tout  événement,  comme  le  propriétaire  n'était  pas  chez  lui  et  qu'aucune  marque  ne 
pouvait  être  produite  pour  supporter  sa  prétention,  l'arpentage  de  Martin  n'a  pas  été 
changé. 

Je  n'ai  réarpenté  que  les  lignes  extérieures  dans  le  township  19,  rang  3,  et  le  town- 
ship 19,  rang  3,  et  un  peu  plus  que  les  lignes  extérieures  du  township  20,  rang  3. 
Excepté  dans  le  cas  déjà  mentionné,  tous  les  colons  le  long  de  ma  ligne  voulaient 
l'arpentage  de  Martin,  mais  ce  résultat  ne  saurait  se  produire  sur  les  autres  sections 
à  moins  qu'on  procède  à  un  complet  réarpentage. 

La  topographie  de  ce  pays  ayant  été  bien  décrite  dans  le  rapport  de  l'arpenteur 
qui  a  fait  les  premières  subdivisions,  je  serai  bref,  et  dirai  seulement  que  le  terrain 
est  généralement  plat  et  que  le  sol  est  de  bonne  qualité,  mais  bas  et  pierreux,  et  repose 
sur  un  sous-sol  de  gravier,  ce  qui,  à  mon  idée,  le  classe  comme  terrain  impropre  à 
l'agriculture.  J'ai  cependant  vu  de  belles  récoltes  dans  différents  endroits  où  du  blé 
et  de  l'avoine  avaient  été  semés.  Cependant,  si  l'on  considère  ce  que  coûterait  l'enlève- 
ment de  la  pierre,  etc.,  on  conviendra  que  ces  townships  s'adapteraient  mieux  à  l'éle- 
vage des  bestiaux  ou  à  l'industrie  laitière  qu'à  tout  autre  objet.  Ce  n'est  que  tout 
dernièrement  qu'on  s'est  livré  quelque  peu  à  la  culture  du  grain;  les  années  précé- 
dentes les  colons  selivraient  presque  exclusivement  à  l'élevage  des  animaux. 

Ld  pays  traversé  par  les  sections  nord  du  township  20,  rangs  3,  4,  5  et  6,  est  pres- 
que partout  couvert  de  broussailles  et  d'arbres,  avec  des  marais  à  foin  et  des  maréca- 
ges. En  allant  vers  le  sud,  les  beaux  arbres  deviennent  graduellement  plus  rares  et  le 
terrain  plus  découvert;  de  sorte  que  dans  les  sections  sud  du  township  19,  rangs  3,  4 
et  5,  il  y  a  des  bosquets  de  bois  rabougri  et  de  petit  peuplier  dans  la  prairie.  Le  town- 
ship 18,  rang  2,  et  le  township  17,  rang  1,  sont  presque  entièrement  couverts  de  bois 
rabougri  ou  de  petits  peupliers.  Le  bois  n'est  d'aucune  valeur  à  d'autres  que  les 
colons,  et  en  si  petite  quantité  qu'il  suffit  à  peine  aux  besoins  immédiats  de  ceux  qui 
le  possèdent. 

Les  marais  à  foin,  qu'on  rencontre  en  abondance  partout  dans  le  township,  four- 
nissent un  excellent  pâturage  et  de  grandes  quantités  de  foin  de  bonne  qualité.  Les 
colons  ont  toujours  pu  se  procurer  en  quantité  presque  suffisante  de  l'eau  de  surface 
ou  de  marais.  Cependant,  on  ne  compte  plus  guère  que  sur  l'eau  de  puits,  qu'on  peut 
toujours  obtenir  en  quantité  suffisante  et  de  bonne  qualité  sur  n'importe  quel  quart  de 
section.     L'eau  courante  devient  très  rare. 

Le  bois  est  le  seul  combustible  disponible  dans  le  moment.  Il  y  en  a  à  peine  assez 
pour  le  besoin  des  colons. 

J'ai  terminé  l'arpentage  le  1er  décembre,  et  le  2  nous  sommes  partis  pour  la 
Pointe-du-Chêne,  où  nous  arrivions  le  3.  A  cet  endroit,  je  fis  des  arrangements  pour 
l'hivernage  des  chevaux  et  l'emmagasinage  des  effets.  Après  avoir  payé  mon  parti  à 
Winnipeg,  le  6  décembre,  j'arrivai  chez  moi  le  9. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre   obéissant  serviteur, 

EDGAR  BRAY,  A.T.F. 
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ANNEXE  N°   17  AU  RAPPORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL. 
RAPPORT  DE  LENNOX  T.  BRAY,  ARPENTEUR  FEDERAL. 

ARrENTAGES    DANS    LE    MANITOBA   ET    LA    SASKATCHEWAN-ORIENTALE. 

Amherstburg,  17  avril  1906. 
M.  E.  Deville,  LL.D., 
Arpenteur  général, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  suivant  de  mes  arpentages 
dans  le  Manitoba  et  la  Saskatchewan  orientale. 

Conformément  à  vos  instructions  du  4  avril  1905,  je  suis  parti  d' Amherstburg 
pour  Virden,  Manitoba,  le  7  avril,  où,  l'automne  précédent,  j'avais  mis  chevaux  en 
hivernage  et  emmagasiné  mon  équipage. 

Après  avoir  convenablement  équipé  mon  parti,  je  me  mis  en  route  pour  les  town- 
ships  15  et  16,  à  l'ouest  du  méridien  principal,  et  j'arrivai  à  Franklin  le  8  mai.  J'y 
fus  retenu  par  le  mauvais  temps  une  couple  de  jours.  C'est  ici  que  me  rejoignit 
M.  J.  Shepley,  mon  aide,  et  le  11  mai  je  commençai  le  retracement  des  townships  15 
et  16,  que  je  terminai  vers  le  20  mai. 

Le  22  mai,  je  partis  avec  mon  équipage  pour  Strathclair,  et  de  là  pour  le  town- 
ship  18,  rangs  21  et  22,  où  nous  avons  fait  le  retracement  et  rétabli  les  marques  d'arpen- 
tage dans  tout  le  township.  Ce  travail  terminé,  je  me  dirigeai,  d'après  vos  ordres  du 
15  juillet,  vers  le  township  11,  rang  21,  à  l'ouest  du  méridien  principal,  et  je  fis  un 
relevé  des  parties  de  la  rivière  Assiniboine  qui  traversent  les  sections  10',  11  et  12  de 
ce  township. 

Je  partis  ensuite  pour  le  township  10,  rangs  31  et  32,  à  l'ouest  du  méridien  prin- 
cipal, mais  comme  les  chemins  avaient  été  gâtés  par  les  dernières  pluies,  je  dus,  pour 
m'y  rendre,  prendre  un  attelage  supplémentaire  à  Virden.  J'y  arrivai  le  19  septembre 
et  me  mis  à  faire  le  retracement  et  à  rétablir  les  marques  d'arpentage. 

Sur  réception  de  votre  télégramme  du  1er  octobre  et  après  avoir  complété  mon 
travail  dans  ces  townships,  je  me  rendis  à  Virden  le  19  octobre,  et  fis  des  arrange- 
ments pour  l'hivernage  de  mes  chevaux  et  l'emmagasinage  de  mes  effets.  Là,  je  payai 
la  majeure  partie  de  mes  hommes,  puis  me  dirigeai  vers  Neepawa,  où  je  louai  un 
attelage,  et  avec  les  hommes  qui  me  restaient  je  vérifiait  des  arpentages  dans 
les  townships  15  et  16,  rang  16,  à  l'ouest  du  méridien  principal.  Mes  opérations  étant 
terminées,  je  me  mis  en  route  pour  revenir  le  30  octobre. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

LENNOX  T.  BRAY,  A.T.F. 


ANNEXE  N°  18  AU  RAPPORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL. 
RAPPORT  DE  R.  W.  CAUTLEY,  ARPENTEUR  FEDERAL. 

M.  E.  Deville,  LL.D., 
Arpenteur  général, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  suivant  relatif  à  mon 
arpentage  de  la  seizième  ligne  de  base  entre  le  cinquième  et  le  sixième  méridien.  Le 
11  novembre  1904,  je  quittai  Edmonton  avec  mon  parti  et  me  dirigeai  vers  la  sixième 
ligne  de  base  par  un  bon  chemin  de  roulage  passant  par  Saint- Albert,  Ray  et  Rivière- 
qui-Barre.  De  ce  dernier  endroit,  le  chemin  est  très  mauvais  par  bout,  spécialement 
dans  le  voisinage  du  lac  Deadman,  (du  Mort)   où  le  bois  est  très  fort,  jusqu'à  ce  que  nous 
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arrivions  à  la  traverse  de  la  rivière  Pembina.  Au  delà  de  eette  rivière,  ce  n'est  plus  un 
chemin  de  roulage;  on  le  désigne  sous  le  nom  de  sentier  des  Buttes-du-Cygne  au  Petit 
lac  de  l'Esclave.  Le  sentier  des  Buttes-du-Cygne  était  très  fréquenté  dans  les  pre- 
miers temps  du  mouvement  vers  le  Klondike,  mais  dans  ces  derniers  temps  on  s'en  servait 
très  peu.  On  ne  le  fréquente  guère  que  depuis  que  le  gouvernement  a  établi  des 
passages  d'eau  sur  les  rivière  Pembina  et  Athabaska,  de  sorte  qu'il  nous  a  fallu  faire 
beaucoup  de  travaux  de  voirie  avant  d'y  faire  passer  nos  lourds  chariots.  Le  18 
novembre  1904,  nous  arrivions  à  la  seizième  ligne  de  base,  près  du  centre  du  rang  4, 
à  l'ouest  du  cinquième  méridien.  Du  19  novembre  au  30  décembre  inclusivement, 
pendant  que  mon  parti  était  occupé  à  déblayer  un  sentier,  à  transporter  les  provisions 
et  le  fourrage,  j'ai  réarpenté  jusqu'à  la  traverse  de  la  rivière  Athabaska  la  partie  de 
la  ligne  de  base  arpentée  par  M.  Fontaine.  Le  14  décembre,  nous  avons  traversé  la 
rivière  et  continué  notre  ligne  sans  interruption  jusqu'au  3  mars  1905.  C'est  à  cette 
date  que  je  dus  partir  pour  Edmonton  dans  le  but  de  me  procurer  des  hommes,  des 
chevaux  et  des  provisions,  laissant  le  travail  sous  la  direction  de  mon  aide, 
M.  P.  A.  Carson,  que  j'ai  trouvé  très  au  fait  de  la  besogne  et  toujours  prêt  à  déployer 
toute  l'énergie  en  son  pouvoir  pour  avancer  les  travaux.  A  la  date  du  3  mars,  l'hiver 
qui  avait  été  doux  depuis  le  commencement,  était  expiré.  La  pluie,  qui  avait  tombé  en 
abondance'  pendant  dix  heures  le  25  février,  fut  suivie  d'un  dégel  si  prolongé  que 
presque  toute  la  neige  parti.  Tous  les  cours  d'eau,  et  même  les  rivières,  furent  cou- 
vertes de  six  à  huit  pouces  d'eau  sur  la  glace.  J'espérais  que  le  temps  se 
refroidirait  et  que  nous  aurions  encore  de  bons  chemins  de  traîneaux,  mais  il  resta 
doux  et  beau  et  me  mit  dans  la  nécessité  de  recourir  au  train  de  bât.  Vu  les  circons- 
tances, j'achetai  dix  chevaux  de  bât  de  plus  afin  de  porter  mes  moyens  de  transport 
à  ce  que  je  croyais  être  suflisant,  considérant  le  nombre  d'hommes  que  j'avais  à  nour- 
rir et  la  distance  qui  me  séparait  du  lieu  d'approvisionnement.  J'ai  aussi  engagé 
des  porte-faix  indiens,  et  suis  rentré  au  camp  le  3  avril.  De  cette  date  au  18  mai, 
il  n'y  eut  rien  de  remarquable,  alors  que  je  terminai  ma  ligne,  puis  m'aperçus 
que  le  sixième  méridien  ne  se  prolongeait  pas  jusque-là.  Notre  voyage  de 
riture,  qui  rendait  nos  chevaux  très  faibles,  et  la  bleime  qui  en  fit  mourrir  plusieurs, 
riture  qui  rendait  nos  chevaux  très  faibles  et  la  bleime  qui  en  fit  mourrir  plusieurs, 
maladie  contractée  par  le?  chevaux  qui  restent  debout  longtemps  sur  les  muskegs 
humides,  sont  les  causes  de  notre  lenteur.  Ayant  expédié  les  chevaux  avec  les  porte-faix 
par  le  sentier  suivi  en  s'en  allant,  le  reste  du  parti,  et  presque  tout  l'équipage, 
embarqués  sur  un  bateau  et  un  radeau  construits  à  Athabaska,  partirent  pour 
Athabaska-Landing  le  7  juin,  distance  d'à  peu  près  240  milles  en  descendant  la 
rivière.  Il  y  a  un  bon  chemin  de  roulage  d' Athabaska-Landing  à  Edmonton,  ce  qui 
permit  à  mon  parti  d'arriver  en  ville  le  15  juin,  après  une  campagne  de  plus  de  sept 
mois.  Pendant  ce  temps,  j'ai  fait  le  réarpentage  d'une  longueur  de  quarante 
milles  et  l'arpentage  d'une  longueur  de  cent  vingt  milles,  mais  on  doit  se  rappeler 
que  du  commencement  à  la  fin  de  mon  arpentage  il  m'a  fallu  déblayer  un  sentier  à 
travers  d'épaisses  broussailles  et  du  chablis  afin  de  transporter  mes  approvisionne- 
ments et  mon  camp,  et  qu'au  moins  un  tiers  de  mes  hommes  a  été  employé  à  ces 
travaux. 

Tout  le  pays  traversé  par  cette  ligne  est  couvert  de  broussailles  épaisses  et  de 
brûlé,  et  d'une  surabondance  d'arbres  morts  et  de  chabis.  La  surface  consiste  en  un 
plateau  ondulé  d'une  altitude  de  deux  à  quatre  cents  pieds  au-dessus  de  la  rivière 
Athabasca.  Il  y  a  de  grands  muskegs  couverts  d'épinette  blanche  et  d'épinette  rouge 
qui  deviennent  plus  nombreux  vers  l'extrémité  ouest  de  la  ligne,  jusqu'à  ce  que,  après 
avoir  quitté  la  Petite  rivière  La-Boucane,  dans  le  rang  22,  la  surface  entière  du  pays 
consiste  en  grands  muskegs  alternés  de  buttes  de  gravier  couvertes  de  mousse  et  de 
pins  rabougris.  A  l'exception  de  quelques  bons  vallons  remarqués  le  long  de  la 
rivière  Athabasca,  je  n'ai  vu  en  aucun  endroit  de  l'autre  côté  de  la  rivière,  rang  7, 
de  terre  propre  à  la  culture  ou  au  pâturage;  c'est  le  plus  pauvre  pays  en  fait  de  nour- 
riture de  chevaux,  que  j'aie  jamais  vu. 
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D'un  autre  côté,  il  y  a  une  quantité  considérable  de  bois  de  service  qui  ne  peut 
manquer  de  prendre  de  la  valeur  aussitôt  que  le  besoin  s'en  fera  sentir  en  quelques 
endroits  du  bas  de  la  rivière,  ou  qu'un  chemin  de  fer  lui  ouvre  le  marché  d'Alberta. 
Des  épinettes  blanches  propres  au  bois  de  service,  se  voient  en  quantité  considérable 
dans  les  rangs  12,  16  et  17,  et  sur  le  bord  des  rivières  Athabaska  et  de  la  Petite-rivière 
La-Boucane.  Outre  cette  première  qualité  de  bois  de  service,  il  y  a  un  approvisionnement 
presque  inépuisable  de  plus  petit  bois  propre  à  être  converti  en  traverses  oie  chemin 
de  fer  ou  en  poteaux  de  clôture.  Du  rang  15  au  sixième  méridien,  il  y  a  beaucoup 
de  pin  que  des  bûcherons  expérimentés  faisant  partie  de  mon  parti,  ont  déclaré  être 
du  pin  blanc  d'aussi  bonne  qualité  que  celui  qu'on  coupe  dans  les  chantiers  de  bois 
de  construction  de  l'est.  Ce  pin  a  une  écorce  noire  unie,  à  grain  fin  et  sans  nœuds. 
Il  pousse  très  droit  et  est  généralement  sain  dans  le  cœur.  Malgré  qu'en  certains  en- 
droits on  trouve  plusieurs  de  ces  arbres  atteignant  un  diamètre  de  dix-huit  pouces  ; 
en  général  ils  sont  petits,  et  il  n'y  en  a  pas  assez  de  bonne  grosseur  dans  aucune  loca- 
lité pour  en  faire  une  industrie  profitable.  Outre  l'épinette  blanche  et  le  pin  men- 
tionnés, il  y  a  aussi  beaucoup  de  peuplier,  de  bouleau  et  de  sapin  baumier  dans 
les  rangs  16  et  17,  ainsi  que  dans  quelques  autres  rangs  à  l'ouest  de  ces  derniers. 
J'ai  remarqué  pour  la  première  fois  la  présence  dans  l'Alberta  du  Fatsia  horrida 
(Devil's  Club)  qu'on  rencontre  assez  fréquemment. 

Il  y  a  seulement  quelques  sauvages  assiniboines  ci  et  là  dans  ce  district  ;  pas  un 
colon  blanc.  A  cause  de  l'état  du  pays,  il  est  impossible  de  voyager  autrement  que 
par  la  rivière.  A  l'exception  du  lynx,  qui  s'y  trouve  en  grand  nombre,  le  pays  est 
presque  complètement  dépourvu  d'animaux  à  fourrure.  '  Des  membres  de  mon  parti 
ont  vu  deux  orignaux  en  deux  occasions,  quelques  castors  et  quelques  lynx,  mais  il 
est  évident,  si  l'on  considère  l'absence  de  pistes  sur  la  neige,  qu'il  y  a  là  très  peu 
d'animaux  sauvages  à  part  du  lièvre  et  du  lynx  qui  vit  de  sa  chair. 

Il  y  a  une  singulière  absence  de  lacs  dans  cette  région  ;  nous  n'en  avons  ren- 
contré aucun  en  tirant  la  ligne,  mais  à  part  le  creek  Christmas  (Noël)  dans  le  rang  10, 
le  creek  Carson  dans  le  rang  12,  la  rivière  Cautley  dans  le  rang  12,  et  la  Petite  rivière 
La-Boucane  dans  les  rangs  20,  21  et  22,  il  y  a  un  grand  nombre  de  petits  cours  d'eau 
d'un  volume  raisonnable,  bien  peuplés  de  grosses  truites,  dont  quelques-unes  prises 
par  nos  hommes  pesaient  jusqu'à  six  livres. 

Le  haut  de  la  rivière  Athabaska,  à  son  intersection  avec  la  sixième  ligne  de  base, 
dans  le  rang  7,  est  souvent  intercepté  de  hauts-fonds  et  d'îles,  et  où  l'eau  ne  coule 
que  dans  un  seul  chenal,  il  peut  avoir  une  largeur  de  12.00  chaînes,  mais  dans  plu- 
sieurs endroits,  le  lit  de  la  rivière  a  au  moins  un  demi-mille  d'une  rive  à  l'autre,  et 
quelquefois  plus.  Se  laissant  descendre  par  la  force  du  courant  pendant  les  hautes 
eaux  du  printemps,  à  partir  d'un  point  donné  jusqu'à  l'intersection  de  la  seizième  ligne 
de  base,  rang  7,  et  en  tenant  compte  des  courbes  du  chenal,  notre  radeau  a  parcouru  la 
distance  de  soixante-cinq  milles  en  douze  heures,  ce  qui  donne  au  courant  une 
vélocité  de  5.4  milles  à  l'heure;  mais  après  quelques  jours  de  navigation  le  courant 
s'est  ralenti  à  une  vitesse  probable  de  trois  milles  et  demi  à  l'heure.  A  la  hauteur 
ordinaire  de  l'eau,  le  courant  serait  à  peu  près  trente-trois  pour  cent  moins  rapide 
que  ci-haut  mentionné. 

En  descendant  la  rivière,  le  printemps  dernier,  nous  avons  rencontré  deux  partis 
de  mineurs  de  placer,  dont  l'un  était  en  pleine  activité;  ils  descendaient  en  brouettes 
jusqu'à  l'eau,  le  gravier  pris  sur  les  bords,  à  la  lisière  de  la  végétation,  ce  qui  nous  fit 
croire  qu'ils  exploitaient  l'or  de  lavage.  Ce  que  j'en  ai  vu  était  bien  fin,  mais  ils 
paraissaient  en  être  satisfaits.  Sur  la  Petite  rivière  La-Boucane  et  le  long  de  la  rivière 
Athabaska,  nous  avons  vu  plusieurs  gisements  de  houille;  des  veines  sont  visibles  sur 
les  bords  escarpés,  et  on  en  voit  de  gros  morceaux  dans  le  lit  de  ces  rivières. 

J'ai  l'honneur  d'être  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

K.  W.  CAUTLEY,  A.T.F. 
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ANNEXE  N°   19  AU  RAPPORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL. 
RAPPORT  DE  R.  W.  CAUTLEY,  ARPENTEUR  FEDERAL. 

ARPENTAGE    DE    LA    TREIZIÈME    LIGNE    DE    BASE    À    L'OUEST    DU    CINQUIÈME    MERIDIEN. 

Edmonton,  30  avril  1906. 

M.  E.  Deville,  LL.D., 
Arpenteur  général, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  suivant  de  mon 
arpentage  de  la  treizième  ligne  de  base,  fait  d'après  vos  instructions  datées  du  21 
novembre  et  du  7  décembre  1905. 

Le  15  décembre,  j'ai  commencé  à  rassembler  mon  équipage  à  Edmonton,  et  le 
3  janvier  1906  nous  sommes  partis  pour  Mewassin,  où  j'ai  engagé  des  fermiers  avec 
leurs  attelages  pour  charroyer  le  fourrage  de  mes  chevaux,  puis  nous  avons 
remonté  la  rivière  Saskatchewan  jusqu'à  son  intersection  avec  la  treizième  ligne  de 
base.  A  cet  endroit,  les  bords  de  la  rivière  sont  très  à  pics  et  accidentés,  et  le  seul 
endroit  où  on  a  pu  se  déblayer  un  chemin  se  trouvait  à  deux  milles  et  demi  à  peu  près 
plus  bas  que  notre  ligne.  De  la  rivière,  nous  avons  déblayé  à  peu  près  douze  milles 
de  chemin  à  travers  d'épaisses  broussailles  et  du  chablis,  arrivant  au  point  où  nous 
devions  commencer  la  ligne  le  19  janvier  1906. 

Du  19  janvier  au  17  mars  nous  avons  poursuivi  sans  interruption  l'arpentage 
d'une  ligne  de  base  primitive  à  travers  neuf  rangs,  faisant  un  total  de  cinquante- 
quatre  milles  de  ligne  arpentés. 

Le  19  mars,  nous  sommes  partis  pour  revenir  par  la  seule  route  praticable, — route 
où  tout  mon  parti  avait  travaillé  pendant  le  tiers  de  la  saison, — et  une  fois  rendus  à  la 
rivière  Saskatchewan  nous  avons  navigué  sur  ce  cours  d'eau  jusqu'à  Edmonton. 
Nous  y  sommes  arrivés  le  28  mars,  et  j'ai  alors  payé  mon  parti. 

Dans  les  rangs  9,  10,  11  et  la  moitié  est  du  rang  12,  le  sol  est  généralement  de 
bonne  qualité  et  la  surface  uniformément  ondulée,  quoiqu'elle  soit  encombrée  d'arbres 
morts  ou  abattus  par  le  vent,  mais  plus  loin  la  ligne  passe  à  travers  un  pays  très 
pauvre  parsemé  de  collines  de  sable  couvertes  de  pin,  alternant  avec  des  muskegs. 
Après  avoir  quitté  le  tributaire  de  la  rivière  Pembina,  que  la  ligne  traverse  dans  la 
section  32,  rang  11,  l'élévation  augmente  graduellement  jusqu'à  l'extrémité  de  la  ligne 
arpentée,  qui  se  trouve  à  moins  de  quarante  mille  du  sommet  de  la  chaîne  de  monta- 
gnes plus  au  sud,  et  probablement  à  moins  de  quinze  milles  des  contreforts.  Et  comme 
ces  montagnes  paraissent  être  situées  dans  une  direction  presque  nord-ouest  et  sud-est, 
il  s'ensuit  que  l'extrémité  de  la  ligne  est  encore  très  éloignée  de  ce  pays  montagneux 
à  l'ouest,  et  peut  probablement  être  prolongée  de  vingt-quatre  milles  encore  avant 
d'atteindre  les  contreforts. 

La  ligne  passe  dans  un  pays  entièrement  boisé,  presque  tout  de  seconde  pousse, 
et  en  certains  endroits  la  terre  est  tellement  couverte  de  chablis  que  sans  un  équipage 
aussi  bien  constitué  qu'est  le  mien,  il  serait  impossible  de  le  traverser.  Il  est  évident 
que  cette  partie  du  pays  était  autrefois  bien  boisée  d'épinettes  blanches,  de  pins  gris 
et  de  peupliers,  mais  des  feux  de  forêt  ont  tellement  dévasté  ces  territoires  qu'il  ne 
reste  aucun  bois  de  sciage,  et  très  peu  de  propre  à  être  converti  en  traverses  de  chemin 
de  fer  ou  en  poteaux  de  clôture. 

Quoique  le  pays  exploré  soit  très  rapproché  de  la  hauteur  des  terres  entre  les 
rivière  Saskatchewan  et  Athabaska,  les  creeks  de  sources  lui  fournissent  toute  l'eau 
nécessaire.  La  rivière  Pembina,  que  l'on  voit  dans  le  rang  9,  et  un  grand  tributaire 
de  la  rivière  Pembina  qui  traverse  la  ligne  dans  le  rang  11,  sont  les  seuls  cours  d'eau 
de  quelque  importance.     Il  n'y  a  aucun  lac. 
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Il  n'y  a  ni  colons  ni  sauvages  dans  le  voisinage  de  la  ligne,  et  l'absence  de  pistes 
sur  la  neige  indique  la  rareté  du  gibier  tel  que  l'orignal  ou  le  caribou,  mais  d'un 
autre  côté  il  y  a  des  lynx,  des  renards,  des  castors  et  des  loutres.  L'hiver,  dans  cette 
partie  de  la  province,  a  même  été  plus  doux  que  l'hiver  précédent,  et  nulle  part  ail- 
leurs pourrait-on  trouver  un  climat  plus  clair  et  plus  doux.  Les  cultivateurs  dis- 
persés dans  ce  pays  se  trouvent  encore  avec  tout  leur  foin.  Ils  s'étaient  approvisionnés 
pour  nourrir  leurs  animaux  pendant  l'hiver,  mais  comme  le  bétail  a  trouvé  un  bon 
pâturage  pendant  toute  la  saison,  le  foin  n'a  pas  été  mis  à  réquisition.  Seuls  dans 
l'Albert  a,  ceux  qui  comptaient  sur  la  neige  pour  leur  faciliter  les  moyens  de  trans- 
port sont  dissatisfaits,  particulièrement  les  marchands  de  bois,  qui  n'ont  guère  pu 
sortir  de  billots  les  deux  dernières  saisons. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

R.  W.  CAUTLEY. 


ANNEXE  N°  20  ATT  KAPPORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL. 
RAPPORT  DE  W.  A.  DUCKER,  ARPENTEUR  FEDERAL. 

ARPENTAGES   DANS   LE    SUD  DU    MANITOBA, 

Winnipeg,  2  mai  1905. 
M.  E.  Deville,  LL.D., 
Arpenteur  général, 

Ottawa. 

Monsieur, — Conformément  à  vos  instructions  du  19  décembre  1904,  j'ai  arpenté 
une  partie  des  townships  6,  7  et  8,  rang  11;  6,  7  et  8,  rang  12;  partie  du  township 
8,  rang  10,  et  partie  du  township  7,  rang  14,  tous  à  l'est  du  méridien  principal. 

Ces  townships  sont  d'accès  très  facile  de  Sainte- Anne,  par  la  route  de  Dawson. 
Au  delà  de  soixante-quinze  pour  cent  de  leur  étendue  totale  est  en  marais,  que  M. 
Jukes  et  moi,  en  notre  qualité  de  commissaires,  avons  adjugé  à  la  province  du  Mani- 
toba.  A  l'exception  d'un  petit  morceau  de  terre  passablement  bon,  le  long  de  la  ri- 
vière Whitemouth,  le  district  n'est  pas  propre  à  la  colonisation. 

Presque  tout  le  sable  des  parties  arides  est  du  sable  très  fin  qui  une  fois  sous 
culture  serait  sujet  à  être  transporté  par  le  vent,  et  en  outre  il  ne  paraît  pas  conte- 
nir la  force  nécessaire  à  la  production  d'une  récolte.  Le  sol  dans  les  marais  est 
une  espèce  de  tourbe  recouverte  de  plusieurs  pouces  de  mousse.  A  moins  qu'on  y 
fasse  des  travaux  de  drainage,  il  est  trop  humide  pour  l'agriculture.  Nous  n'avons 
pas  fait  l'inspection  de  tous  les  lits  de  tourbe,  mais  ils  ne  nous  paraissent  pas  assez 
profonds  pour  valoir  la  peine  d'être  exploités  pour  le  combustible.  En  quelques 
endroits  la  tourbe  contient  une  grosse  proportion  de  silice. 

Les  gros  arbres  ont  presque  tous  été  enlevés  pour  le  bois  de  service  ou  tués  par  le 
feu.  Il  en  reste  très  peu  d'un  diamètre  au  delà  de  huit  pouces.  Les  collines  sont  par- 
tiellement découvertes;  il  n'y  reste  que  du  pin  gris  et  du  peuplier.  Une  grande  partie 
des  marais  est  boisée  d'épinette  blanche  et  d'épinette  rouge  parmi  lesquelles  prédomine 
l'épinette  noire.  Il  y  a  des  étendues  considérables  d'épinettes  rouges  propres  au  com- 
bustible qui  auraient  une  bonne  valeur  si  un  chemin  de  fer  passait  dans  ce  district. 

On  trouvera  un  compte  rendu  plus  détaillé  de  chaque  township  à  la  fin  de  mon 
oetrnet  de  campagne. 

(Note.— Ces  descriptions  sont  incluses  dans  l'annexe  n°  44.) 

Respectueusement  à  vous. 

W.  A.  DUCKER,  A.T.F. 
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ANNEXE  N°  21  AU  RAPPORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL. 
RAPPORT  DE  A.  DRISCOLL,  ARPENTEUR  FEDERAL. 

ARPENTAGE   DE   LA   DIX-SEPTIÈME    LIGNE   DE   BASE,    À    L'OUEST    DU    CINQUIÈME    MÉRIDIEN. 

Edmonton,  Alta.,  1er  novembre  1905. 
M.  E.  Deville,  LL.D. 
Arpenteur  général, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  qui  suit  relativement  à 
l'arpentage  de  la  dix-septième  ligne  de  base  du  quinzième  méridien,  vers  l'ouest  jus- 
qu'au rang  19,  travail  que  vous  m'avez  confié  dans  le  cours  de  l'hiver  dernier. 

Mon  parti  équipé  partit  d'Edmonton  le  9  décembre  dernier.  Je  le  rejoignis  quel- 
que temps  après.  Nous  avons  suivi  le  sentier  Edmonton-Athabasca-Landing  jusqu'à 
un  point  vis-à-vis  la  dix-septième  ligne  de  base.  A  cet  endroit  j'ai  payé  les  attelages 
qui  avaient  transporté  mes  provisions  et  j'ai  attelé  mes  chevaux  sur  des  traîneaux 
plats.  A  les  voir  se  démener  on  ne  pouvait  manquer  de  s'apercevoir  qu'ils  subissaient 
une  première  épreuve,  mais  ils  s'habituèrent  assez  vite;  après  quelques  jours  ils  pou- 
vaient traîner  de  quatre  à  cinq  cents  livres  chacun.  A  la  fin  de  décembre  nous  avions 
atteint,  avec  toutes  nos  provisions,  la  dix-septième  ligne  de  base  à  son  intersection 
avec  le  cinquième  méridien,  et  commencions  l'arpentage  projeté. 

Nous  étions  déjà  à  une  bonne  distance  du  cinquième  méridien,  quand  nous  avons 
tiré  un  angle  approximatif  du  poteau  de  fer  que  nous  avons  trouvé  en  bonne  condi- 
tion à  l'angle  nord-est  du  townsliip  64,  rang  1.  Cette  ligne,  dans  sa  direction  ouest, 
passe  à  travers  un  district  qui  n'est  guère  fréquenté  que  par  les  sauvages  et  les  trap- 
peurs, et  est  en  majeure  partie  accidenté  de  muskegs  et  de  terrain  onduleux,  excepté 
le  long  des  rivières  Pembina  et  Athabasca,  où  on  voit  de  bonnes  lisières  de  terre  arable 
autrefois  couverte  d'une  épaisse  forêt  d'épinettes  blanches  et  qui  ne  sont  plus  que  des 
brûlés  déserts. 

L'aspect  de  ce  pays  reste  le  même  jusqu'à  ce  que  nous  atteignions  le  sentier 
d'Edmonton  à  la  rivière  La-Paix,  dans  le  township  64,  rang  85.  A  cet  endroit,  cepen- 
dant, le  terrain  est  plus  élevé,  et  ayant  été  balayé  par  un  incendie  il  y  a  quelques 
années,  la  terre  s'est  trouvée  prête  à  la  production  d'herbe  de  bonne  qualité,  que 
nos  chevaux  ont  mangé  avec  goût.  Depuis  quelque  temps  ils  se  nourrissaient  d'herbe 
de  muskegs. 

Je  m'attendais  à  rencontrer  sur  le  sentier  des  attelages  apportant  des  provisions 
pour  la  continuation  des  travaux  vers  l'ouest,  mais  un  sauvage  qui  avait  passé  par  là 
me  dit  que  les  attelages  étaient  arrêtés  à  la  rivière  Athabaska,  à  cause  des  arbres  qui 
encombraient  la  route,  et  que  sans  aide,  ils  ne  pourraient  continuer  leur  voyage. 
En  conséquence,  je  mis  mes  hommes  à  déblayer,  laissant  mon  aide  avec  un  petit  parti 
pour  continuer  la  ligne,  et  je  pris  avantage  de  ce  délai  pour  me  rendre  à  Edmonton 
faire  des  arrangements  pour  les  approvisionnements  requis. 

Je  crois  qu'il  est  à  propos  de  dire  ici  que  le  sentier  plus  haut  mentionné  avait 
été  construit  par  le  gouvernement  du  Nord-Ouest  afin  d'ouvrir  une  route  à  ceux  qui 
allaient  au  Klondike,  mais  par  amour  pour  l'humanité,  la  première  année  passée,  on 
l'a  abandonnée  en  faveur  de  la  route  de  Skagway.  Cependant,  dans  le  cours  de  l'été 
dernier,  le  gouvernement  provincial  a  rétabli  des  passages  d'eau  sur  les  rivières  Pem- 
bina et  Athabaska,  et  le  gouvernement  fédéral  a  entrepris  de  refaire  ce  chemin  jus- 
qu'au lac  de  l'Esclave,  le  raccordant  avec  le  chemin  que  construit  jusqu'à  Dawson 
la  gendarmerie  à  cheval  du  Nord-Ouest,  route  purement  canadienne  et  qui  donnera  à 
la  gendarmerie  accès  au  pays  du  nord. 

Le  déblaiement  du  sentier  étant  assez  avancé  pour  permettre  le  transport  des 
provisions  jusqu'à  mon  camp,  l'arpentage  fut  repris  et  continué  vers  l'ouest  jusqu'à 
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la  section  33,  township  64,  rang  19,  à  l'ouest  du  cinquième  méridien.  C'est  à  cet 
endroit  que,  le  5  avril,  nous  avons  ateint  et  traverser  le  sentier  du  lac  de  l'Esturgeon. 
Je  me  trouvais  alors  dans  une  sérieuse  impasse;  je  n'avais  plus  que  quatre-vingt-dix 
livres  de  farine  et  à  peu  près  autant  de  bacon.  Pourrait-on,  avec  ce  qui  restait  de 
provisions,  atteindre  Edmonton,  distance  de  deux  cent  vingt-cinq  milles?  Nous  avons 
été  obligés  de  discontinuer  le  travail  et  partir  pour  Edmonton  le  lendemain  matin. 

Le  pays,  du  sentier  de  la  rivière  La-Paix  à  l'endroit  où  j'ai  quitté  le  travail, 
peut  être  décrit  comme  étant  dans  la  même  condition  que  lorsque  M.  Horetzky  l'a 
désigné,  dans  son  raport,  une  non-valeur  pour  les  fins  de  l'agriculture,  formé  qu'il 
est  de  collines  onduleuses  de  sable  couvertes  de  petits  cyprès  et  de  muskegs,  avec  des 
sapins  et  des  mélèzes  rabougris.  La  vallée  de  la  rivière  Freeman,  que  nous  avons 
suivie  pendant  quelque  temps,  dans  les  rangs  11  et  12,  contient  quelques  sapins  me- 
surant jusqu'à  trente  pouces  de  diamètre,  mais  en  quantité  insuffisante  pour  des  fins 
de  commerce.  Là  où  nous  avons  terminé  notre  travail,  dans  le  rang  19,  la  région 
paraissait  vouloir  changer  pour  le  mieux.  Nous  étions  alors,  sur  la  pente  de  la  rivière 
La-Boucane,  un  tributaire  de  la  La-Paix,  et  nous  voyions  des  espaces  découverts  de 
prairie.  Un  autre  bon  signe  de  progrès  est  le  fait  que  le  Grand-Tronc-Pacifique,  en 
prévision  de  l'établissement  d'une  ligne  à  cet  endroit,  y  a  fait  faire  plusieurs  tracés 
d'essai.  Grâce  aux  efforts  des  habitants,  le  sentier  conduisant  à  Edmonton  était  en 
bon  état  pour  les  chevaux  de  bât. 

Je  pourrais  terminer  mon  rapport  par  quelques  remarques  sur  la  question  de  trans- 
port, en  tant  qu'applicable  à  ce  travail  pendant  l'hiver.  Je  n'ai  pas  essayé  de  prati- 
quer un  sentier  pour  les  attelages,  et  très  heureusement,  car  j'ai,  par  la  suite,  constaté 
que  cela  eut  été  pratiquement  impossible.  Je  me  suis  procuré  des  traîneaux  plats,  de 
un  demi-pouce  d'épais  et  de  dix  pieds  de  long,  par  vingt  pouces  de  large,  et  je  me  suis 
fié  à  eux  pour  mon  voyage,  non  sans  toutefois  prendre  avec  moi  quelques  selles  de  bât, 
pour  servir,  en  cas  de  disparition  de  la  neige  et  au  retour  à  Edmonton.  Un  gros  poney 
n'a  aucune  difficulté  à  tirer  de  quatre  à  cinq  cents  livres  sur  l'un  de  ces  traîneaux,  à 
travers  toute  espèce  de  terrain,  pourvu  que  le  sentier  soit  tracé  d'une  manière  raison- 
nable. Il  peut  franchir  une  assez  grande  quantité  de  chablis  et  contourne  les  sou- 
ches et  les  arbres  d'une  merveilleuse  façon.  Après  qu'un  premier  cheval  a  brisé  la 
surface  du  sentier,  la  route  devient  beaucoup  plus  facile  pour  les  autres,  et,  le  matin 
du  jour  suivant,  c'est  une  véritable  glissoire  de  glace,  sur  laquelle  on  peut  transporter 
avec  aise  les  articles  plus  lourds.  L'usage  de  ces  traîneaux  est  préférable  aux  selles 
de  bât  pour  les  chevaux. 

J'ai   l'honneur   d'être,   monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

A.  DRISCOLL,  A.T.F. 


ANNEXE  N°   22  AU  RAPPORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL. 
RAPPORT  DE   C.  C.  FAIRCHILD,  A.T.F. 

ARPENTAGES    DANS    i/oUEST    d'aLBERTA. 

Brantford,  16  avril  1906. 
M.  E.  Deville,  LL.D., 

Arpenteur  général, 
Ottawa. 

Monsieur, — Agissant  d'après  les  instructions  en  date  du  31  mai  1905,  je  me  suis 
dirigé,  le  9  juin,  de  Brantford  vers  Calgary,  où  je  me  suis  procuré  un  équipage,  et  de 
là  vers  Kananaskis,  où  commençait  mon  travail. 
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J'ai  fait  les  réarpentages  et  de  nouveaux  arpentages  dans  les  townships  24,  rangs 
8  et  9,  à  l'ouest  du  cinquième  méridien,  y  compris  la  triangulation  des  rivières  à  l'Arc 
et  Kananaskis  ainsi  qu'un  petit  lac  dans  le  township  24,  rang  8;  je  procédai  ensuite 
aux  arpentages  requis  dans  le  township  24,  rang  10;  dans  le  township  25,  rangs  10  et 
11,  et  dans  le  township  26,  rang  11. 

J'ai  aussi  fait,  pour  M.  Douglas,  surintendant,  plusieurs  arpentages  de  lots  de 
ville  à  Banlï,  où  les  vieilles  bornes  étaient  disparues,  et  un  arpentage  de  l'hôtel  Grand 
View  Villa  pour  le  département. 

L'une  des  plus  grandes  difficultés  que  j'aie  rencontrées  a  été  de  nourrir  mes  che- 
vaux, le  chemin  de  fer  du  Pacifique  Canadien  n'ayant  clôturé  qu'une  faible  partie  de 
sa  voie,  et  la  vallée  de  la  rivière  étant  étroite  et  ne  produisant  que  peu  de  végétation 
propre  à  la  nourriture  des  chevaux. 

Le  9  décembre  nous  nous  rendions  à  Morley,  pour  établir  un  raccordement,  sui- 
vant que  prescrit,  avec  la  limite  ouest  de  l'établissement  de  Morleyville. 

L'équipage  fut  chargé  sur  un  traîneau  et  des  chevaux  de  bât,  mais  un  vent 
chinook  enleva  toute  la  neige  avant  notre  arrivée  à  destination,  et  je  fus  forcé  de  tout 
expédier  par  chemin  de  fer(  les  chevaux  exceptés. 

Comme  je  n'avais  pas  complété  l'arpentage  de  tous  les  townships  dans  le  voisi- 
nage de  Baniï,  j'envoyai  l'équipage  de  camp  et  les  voitures  chez  Brewster  Brothers, 
de  BanrT,  pour  y  être  remisés,  et  je  plaçai  les  chevaux,  pour  l'hiver,  chez  J.  W.  Wood, 
à  Dogpound. 

Plusieurs  des  lignes  tracées  atteignaient  le  sommet  des  montagnes,  le  long  de 
la  rivière  à  l'Arc,  et  il  m'a  été  impossible  d'arpenter  quelques-unes  d'entre  elles. 

Tout  le  travail  s'est  poursuivi  dans  les  limites  du  parc  des  Montagnes-Rocheuses, 
et  aussi  entre  les  contreforts  et  le  sommet  des  montagnes  Rocheuses. 

J'ai  l'honneur  d'être  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

C.  C.  FAIRCHILD. 


ANNEXE  N°   23  AU  RAPPORT  DE  L'ARPENTE LTR  GENERAL. 
RAPPORT  DE  LOUIS  E.  FONTAINE,  A.T.F. 

ARPENTAGES  DANS   LE   NORD  D'ALBERTA. 

Lévis,  Que.,  21  mars  1906. 
Monsieur  E.  Deville,  LL.D., 

Arpenteur  général, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  suivant  des  arpentages  que 
j'ai  faits  dans  le  nord  d'Alberta,  pendant  la  dernière  saison,  conformément  à  vos 
instructions  en  date  du  6  avril  dernier. 

Le  24  avril  je  quittai  Lévis,  à  destination  d'Edmonton,  Alberta,  où  je  fis  une 
courte  station  pour  engager  les  hommes,  commander  les  provisions  et  faire  exécuter 
les  réparations  nécessaires  à  l'équipage  de  transport.  Ces  préliminaires  terminés 
et  mon  organisation  complétée,  je  fus  obligé  de  retarder  mon  départ  jusqu'au  13  mai, 
par  suite  des  pluies  incessantes.  A  cette  dernière  date,  les  circonstances  se  montrant 
favorables,  je  quittai  Edmonton  pour  Sprucegrove,  Stonyplain  et  Mewassin,  et  de  là 
je  me  dirigeai  vers  le  quart  sud-est  de  la  section  6,  township  52,  rang  3,  à  l'ouest  du 
le  méridien,  où  je  devais  commencer  les  opérations  de  triangulation  dans  le  township 
et  le  rang  ci-haut  nommés. 

Par  suite  de  la  fumée  épaisse  et  des  braises  subsistant  de  l'incendie  qui  avait 
dernièrement   ravagé   le  voisinage,   quelques  jours   s'écoulèrent,   au   point   de   départ, 
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avant  que  nous  pûmes  nous  mettre  au  travail  effectivement,  mais  il  survint  une 
lourde  pluie  de  trois  jours  qui  éclaircit  l'atmosphère,  et  dès  lors  nous  poursuivîmes 
notre  travail  avec  succès  et  sans  interruption. 

Je  me  rendis  ensuite  au  township  52,  rang  2,  à  l'ouest  du  cinquième  méridien, 
jù  je  fus  appelé  à  faire  la  triangulation  d'un  certain  nombre  de  lacs  qui  avaient  été 
laissés  de  côté  lorsque  la  subdivision  du  township  a  été  faite.  Pour  achever  ce  tra- 
vail, je  fis  d'abord  une  exploration,  de  manière  à  obtenir  une  localisation  préliminaire 
de  ces  lacs.  Cela  fait,  j'en  vins  à  la  conclusion  que  leur  nombre  et  l'étendue  de  cer- 
tains d'entre  eux  ne  permettraient  pas  de  poursuivre  le  travail  à  moins  que  nous  ne 
pussions  nous  procurer  des  embarcations.  Malgré  mes  recherches,  il  n'en  put  être 
tjrouvé  dans  le  voisinage,  et  j'avais  presque  décidé  de  retarder  les  opérations  jusqu'à 
l'automne,  quand  j'appris  que  je  pourrais  obtenir  du  bois  d'un  colon.  Je  m'empressai 
d'acheter  les  matériaux  nécessaires  et  mis  mes  hommes  à  l'œuvre  pour  construire 
deux  embarcations  (des  pontons),  au  moyen  desquelles  je  pus  terminer  heureusement 
l'arpentage. 

L'opération  suivante  fut  le  rétablissement  des  lignes  du  township  53,  rang  3,  ainsi 
|ue  la  triangulation  de  quelques  lacs  du  même  township. 

Dans  ce  township,  à  l'exception  de  la  triangulation  du  lac  Muskeg,  où  l'on  dût 
enfoncer  des  pilots  à  toutes  les  stations  d'installation  des  instruments,  aucune  difficulté 
ne  se  présenta  au  cours  des  opérations. 

Vos  instructions  comportaient  ensuite  la  révision  de  l'arpentage  du  township  50, 
rang  4,  à  l'ouest  du  cinquième  méridien. 

Dans  l'exécution  de  ce  dernier  travail,  je  dois  dire  que  toutes  les  lignes  de  section 
Virées  auparavant  sur  la  rive  nord  de  la  rivière  Saskatchewan  ne  pouvaient  être  suivies 
lue  sur  les  ilôts  de  bois  vert  épargné  par  les  coupes  et  par  le  feu.  Les  poteaux  et 
les  monuments  ne  pouvaient  être  identifiés.  J'ai,  en  conséquence,  ouvert  les  lignes 
extérieures  du  township,  à  l'exception  de  la  frontière  sud,  suivant  que  prescrit.  Cela 
accompli,  j'ai  fait  une  subdivision  entièrement  nouvelle  du  township,  obtenant  en 
même  temps  le  consentement  par  écrit  de  quelques  colons  qu'il  y  avait,  à  l'établissement 
des  nouveaux  angles  de  délimitation. 

(*Note. — Les  descriptions  des  townships  arpentés  ont  été  extraites  de  ce  rapport 
et  publiées  comme  annexe  n°  44.) 

Cette  dernière  opération  terminée,  comme  la  saison  était  avancée,  je  décidai  de 
retourner  à  Edmonton,  où  je  licenciai  le  parti  le  11  décembre. 

J'ai  l'honneur  d'être  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

LOUIS  E.  FONTAINE. 


ANNEXE  N°  24  AU  KAPPORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL. 
RAPPORT  DE  GEO.  A.  GROVER,  A.T.F. 

arpentages  au  manitoba. 

129  rue  William, 

Kingston,  30  mars  1906. 
M.  E.  Deville,  LL.D., 

Arpenteur  général, 
Ottawa. 
Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  soumettre  le  rapport  suivant  de  mon  travail  de  la 
dernière  saison,  relatif  aux  réarpentages  dans  le  Manitoba. 

Suivant  vos  instructions,  en  date  du  2  mai  1906,  j'ai  quitté  Kingston  le  5,  et  je 
me  rendis  directement  à  Yorkton,  où  je  rencontrai  M.  Bélanger,  inspecteur  des  arpen- 
tages.    Nous  partîmes   pour   Théodore,   où   l'équipage   de  M.   Bélanger   était  remisé, 
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3t  j'expédiai  la  partie  qui  m'en  était  attribuée  à  Winnipeg-Beach,   aux  soins  d'un 
homme  que  j'avais  engagé  à  mon  service  à  Yorkton. 

Mes  instructions  comportaient  de  m'équipper  à  Winnipeg,  mais  l'état  des  chemins 
aie  força  à  tout  expédier  par  train  de  marchandises  à  Winnipeg-Beach,  et  j'achetai 
luatre  chevaux  de  plus  à  Selkirk-Ouest.    Les  chevaux  étaient  rares  et  de  prix  élevé. 

Je  quitai  Winnipeg  le  20  mai,  et  je  commençai  mon  travail  dans  le  township  21, 
rang  3,  à  l'est  du  principal  méridien  (où  je  devais  poursuivre  mon  premier  travail), 
le  26,  et  le  terminai  le  13  juillet,  en  retraçant  les  lignes  et  posant  des  nouveaux  poteaux. 
Ce  township  avait  été  arpenté  avec  soin  et  délimité  seulement  avec  des  poteaux  de 
hois,  maintenant  détruits  pour  la  plupart.  L'ancien  arpentage  était  ainsi  plutôt  un 
«unbarras,  loin  d'être  utile,  et  je  crois  qu'un  réarpentage  aurait  été  plus  satisfaisant. 

Pendant  les  premiers  jours  de  la  saison  j'ai  été  retardé  par  la  pluie,  qui  dans  une 
*^gion  aussi  humide  cause  beaucoup  d'embarras. 

Le  14  juillet  je  partis  pour  procéder  à  la  dernière  partie  de  mon  travail  dans  le 
township  18,  rang  1,  à  l'ouest  du  principal  méridien,  en  contournant  par  Gimli  et 
Feulon,  et  atteignant  à  destination  le  19.  Le  reste  de  la  saison  je  fus  occupé  au 
réarpentage  dans  les  townships  18,  19  et  20,  rang  1;  les  townships  19  et  20,  rang  2, 
,\  l'ouest  du  principal  méridien,  et  le  township  18,  rang  1,  à  l'est  du  principal  méri- 
dien, qui  tous  avaient  été  originairement  subdivisés,  il  y  a  plus  de  vingt  ans,  et  qui 
avaient  été  récemment  réarpentés  par  M.  A.  F.  Martin,  A. T. F. 

Les  colons  de  ces  townships  étaient  dans  la  confusion,  disait-on,  comme  consé- 
quence de  l'existence  d'un  double  tracé  de  lignes,  mais  le  seul  cas  de  cette  nature 
que  j'aie  trouvé  était  dans  le  township  19,  rang  2,  à  l'ouest  du  principal  méridien,  où 
trois  colons,  avant  l'arpentage  de  M.  Martin,  prétendaient  que  les  nouvelles  lignes 
étaient  erronées.  J'ai  constaté  que  l'erreur  existait  réellement  dans  les  vieilles  lignes, 
mais,  dans  un  cas,  sav.  :  vers  la  section  4,  township  19,  rang  2,  j'ai  infléchi  les  lignes 
de  manière  à  ce  que  la  section  soit  délimitée  d'après  les  poteaux  originaires.  Aucun 
colon  n'a  été    désavantageusement  affecté  par  les  changements  que  j'ai  faits. 

Suivant  mes  instructions,  j'ai  alors  retracé  et  mesuré  de  nouveau  toutes  les  lignes 
de  Martin,  dans  les  townships  qui  m'avaient  été  attribués,  et  j'ai  fait,  de  plus,  quelques 
réarpentages,  en  terminant  le  réarpentage  du  township  18,  rang  1,  à  l'ouest  du  prin- 
cipal méridien,  et  en  faisant  tout  ce  que  le  temps  m'a  permis  de  faire  dans  le  town- 
ship 18,  rang  1,  à  l'est  du  principal  méridien  et  dans  le  township  19,  rang  1,  à  l'ouest 
du  principal  méridien.  Dans  ces  réarpentages,  je  n'ai  pas  songé  à  me  servir  de  l'ar- 
pentage originaire,  parce  que  les  poteaux  étaient  presque  tous  disparus  et  n'auraient 
qu'embarrassé  l'arpentage  s'ils  avaient  été  trouvés,  mais  j'ai  rejoint  les  bornes  Martin 
conformément  au  Manuel.  , 

J'ai  cessé  le  travail  et  js  suis  retourné  le  4  décembre  à  Teulon,  où  j'ai  remisé 
mon  équipage  chez  W.  C.  McKennell  ;  j'ai  pris  le  train  pour  Winnipeg,  payé  mon 
parti  et  suis  arrivé  à  Kingston  le  11  décembre. 

Le  fait  que  l'aide  qui  m'avait  été  promis  dans  mes  instructions  ne  m'a  pas 
été  fourni,  non  seulement  m'a  imposé,  au  cours  des  arpentages,  un  travail  qui  aurait 
pu  être  évité,  mais  a  prolongé  la  durée  de  ma  mission,  en  ce  que  la  nature  de  mes  fonc- 
tions exigeait  que  je  visse  un  grand  nombre  de  colons,  et  que  le  travail  du  campement 
demandait  une  grande  attention  pour  comprendre  ce  qui  avait  déjà  été  fait  et  éviter 
les  erreurs. 

En  terminant,  j'insisterais  pour  que  le  réarpentage  des  townships  soit  exécuté  en 
entier,  et  que  les  patentes  ne  soient  accordées  que  sujettes  à  ce  réarpentage.  Les  colons 
sont  très  désireux  d'obtenir  un  autre  réarpentage,  et  il  semble  que  la  chose  serait  pré- 
férable, au  point  de  vue  de  l'administration  départementale,  car  les  traces  de  l'ancien 
arpentage  sont  presque  entièrement  effacées. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur. 

Votre  obéissant  serviteur, 

GEO.  A.  GROVER,  A.T.F. 
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ANNEXE  N°  25  DU  K APPORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL. 
RAPPORT  D'ERNEST  W.  HUBBELL,  A.T.F. 

ARPENTAGE   DANS   LA   PROVINCE    DE   SASKATCHEWAN. 

Ottawa,  30  janvier  1906. 
M.  E.  Deville,  LL.D.., 

Arpenteur  général, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  soumettre  le  rapport  général  suivant  des  opérations 
de  ma  campagne,  pendant  la  dernière  saison,  dans  la  province  de  Saskatchewan. 

Conformément  à  votre  lettre  d'instructions,  en  date  du  1er  mai  1906,  j'ai  télégra- 
phié à  Edmonton,  où  mon  équipage  était  remisé  depuis  ma  campagne  d'exploration 
de  la  dernière  saison,  et  j'en  ordonnai  le  transport,  par  chemin  de  fer,  à  Moosejaw 
(ma  station  d'organisation),  où  je  l'ai  trouvé,  à  mon  arrivée,  le  6  mai.  Avec  l'aide 
de  deux  hommes  engagés  dans  ce  but,  je  fis  le  déchargement  du  wagon,  je  réunis  les 
voitures  et  les  harnais,  et  nous  dressâmes  les  tentes  le  même  jour. 

Mon  parti  arriva  la  semaine  suivante  et  vers  le  11  il  était  campé.  Le  travail  de 
mise  en  état  de  notre  équipage  fut  beaucoup  retardé  par  les  pluies  continuelles  et  par 
la  neige,  la  boue  couvrant  chacun  de  nous  ainsi  que  tout  ce  qui  nous  entourait.  Avant 
cela,  la  température  avait  été  idéale,  mais  elle  changea  soudainement,  pour  devenir 
froide  et  humide.  La  poussière  voltigeait  dans  les  rues  de  Moosejaw  à  bonne  heure 
en  avril,  et  cette  date  on  avait  déjà  fait  dans  le  district  beaucoup  de  labourage  et 
de  semailles.  Mais  quoique  cette  température  puisse  être  favorable  pour  es  labours 
du  printemps,  elle  eut  l'effet  de  retarder  la  pousse  des  pâturages,  et  il  n'y  eut  pas, 
jusqu'au  milieu  de  mai,  assez  d'herbe  pour  pourvoir  à  la  nourriture  des  moutons. 

Après  avoir  expédié  par  chemin  de  fer  nos  provisions  à  Chaplin  (54  milles),  nous 
partîmes  de  Moosejaw,  lundi,  le  15  mai,  en  route  pour  le  township  22,  rang  7,  à  l'ouest 
du  troisième  méridien,  suivant  un  bon  sentier  presque  parallèle  à  la  ligne  principale 
du  chemin  de  fer  du  Pacifique  Canadien  jusqu'à  Chaplin,  et  de  là  déviant  vers  le 
nord,  après  avoir  pris  les  provisions  et  les  poteaux  de  fer  auparavant  expédiés  à  Cha- 
plin. Nous  parvenions  à  destination,  à  une  distance  de  quatre-vingt-cinq  milles  de 
Moosejaw,  le  18  mai.  Le  campement  fut  établi  dans  la  section  4,  sur  le  bord  d'un 
grand  marais  ou  fondrière  (indiqué  comme  un  lac  sur  le  plan  du  township),  et  nous 
commençâmes  notre  travail  le  jour  suivant  (le  19),  en  traçant  la  frontière  sud  de 
la  section  3  et  terminant  le  réarpentage  du  township  le  3  juin,  après  avoir  arpenté 
cinquante-deux  milles. 

Le  township  est  une  prairie  découverte  et  assez  unie,  à  l'exception  de  la  partie 
ouest,  qui  est  accidentée  et  coupée  de  nombreux  ravins  aboutissant  à  la  branche  sud 
de  la  rivière  Saskatchewan,  dont  les  méandres  traversent  le  township  du  sud  au 
nord,  en  coulant  dans  la  direction  du  nord.  A  l'exception  de  quelques  buissons  de 
petits  peupliers  et  de  quelques  peupliers  dispersés  dans  ces  ravins,  il  n'y  a  pas  de 
bois  d'aucune  sorte.  Le  sol  est  léger  et  sablonneux  partout,  excepté  le  long  de  la 
rivière,  où  il  est  en  partie  de  sable  pur.  Tous  ou  presque  tous  les  quarts  de  section 
sont  des  homesteads,  occupés  surtout  par  des  Allemands,  qui  bâtissaient  un  petit 
village  sur  le  quart  nord-est  de  la  section  22,  et  qui,  jusqu'à  mon  arrivée,  ne  pou- 
vaient pas  localiser  leurs  homesteads  parce  que  les  bornes  d'arpentage  étaient  partout 
effacées,  perdues,  ou  n'étaient  pas  indiquées  d'une  façon  qui  permît  de  les  distin- 
guer. Un  bon  sentier  bien  battu  court  de  Swift-Current  à  Saskatoon,  à  travers  ce 
township. 

Le  6  juin  nous  transportions  notre  campement  à  la  section  30,  township  22, 
rang  6,  à  l'ouest  du  troisième  méridien  et  nous  commencions,  le  jour  suivant,  à  tracer 
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la  frontière  nord  du  township,  et  nous  terminions  le  réarpentage  le  19  juin,  après  avoir 
arpenté  trente-six  milles. 

Ce  township  est  une  prairie  découverte,  de  niveau  constant  et  onduleuse,  sans 
une  tige  d'arbre  ou  un  buisson  d'aucune  sorte.  Le  sol  est  classé  comme  terrain  de 
deuxième  classe,  étant  un  composé  léger  de  sable  et  de  glaise.  Quelques  sections 
étaient  enregistrées  comme  honesteads,  à  l'époque  de  notre  arpentage,  mais  aucune 
amélioration  n'était  visible. 

Au  cours  de  notre  travail  dans  ces  deux  townships  adjacents,  nous  avons  creusé 
des  puits  pour  obtenir  de  l'eau  potable,  et  nous  avons  transporté  du  bois  de  corde  sur 
des  distances  de  plusieurs  milles.  Il  n'y  a  presque  pas  d'eau  et  très  peu  de  marais  sur 
ces  townships.  Presque  tout  le  foin  de  cette  région  est  récolté  dans  les  grands  marais 
ou  fondrières  indiqués  dans  les  sections  14,  23  et  24,  dans  le  township  22,  rang  7,  à 
l'ouest  du  troisième  méridien.  C'est  une  excellente  région  d'élevage,  et  les  quelques 
éleveurs  d'ici  n'ont  pas  souci  de  voir  des  colons  venir  s'y  établir.  Les  antilopes  sont 
très  nombreuses,  de  même  que  les  coyottes  et  les  loups  de  prairie. 

Au  cours  de  l'arpentage  de  ces  townships  nous  n'avons  trouvé  que.  deux  poteaux 
de  fer  convenablement  marqués  ;  c'étaient  des  angles  de  township.  La  méthode  ab- 
surde de  marquer  les  angles  de  frontière  au  moyen  de  plaques  de  fer-blanc  placées  sur 
les  poteaux  de  fer  était  en  usage  à  l'époque  de  l'arpentage  originaire  de  ces  town- 
ships, il  y  a  vingt  ans.  Ces  plaques  ont  toutes  disparues,  aussi  bien  que  plusieurs  des 
poteaux  de  fer,  et  un  nouveau  venu  à  la  recherche  d'un  terrain  était  obligé,  pour 
déterminer  un  quart  de  section,  de  trouver  d'abord  un  angle  de  township,  puis  re- 
tracer la  vieille  ligne  des  buttes — une  entreprise  plutôt  difficile  pour  un  colon  inex- 
périmenté. Presque  tous  les  repères  originaires  étaient  soit  effacés  soit  perdus,  et 
ce  n'était  que  par  un  chaînage  soigneux  et  une  longue  expérience  technique  qu'un 
arpenteur  pouvait  les  distinguer  de  buttes  façonnées  de  la  même  manière  et  dont  la 
région  abonde. 

Le  résultat  de  ces  vingt-deux  jours  de  travail  a  été  le  réarpentage  de  cent  quatre- 
vingt  milles,  une  moyenne  de  5  :36  milles  par  jour. 

Le  bureau  de  poste  le  plus  rapproché  était  "  Log- Valley  ",  éloigné  de  douze  à 
seize  milles,  où  la  malle  est  livrée  une  fois  par  semaine.  Le  bureau  de  télégraphe 
et  d'express  était  à  Herbert,  situé  sur  la  ligne  principale  du  chemin  de  fer  Canadien 
du  Pacifique,  à  trente-cinq  ou  quarante  milles  de  notre  campement. 

Il  peut  être  opportun  de  mentionner  le  fait  que  la  région  qui  entoure  cette  loca- 
lité, sur  plusieurs  milles,  a  beaucoup  besoin  d'un  réarpentage,  les  monuments  d'ar- 
pentage y  étant  dans  le  même  état  que  ceux  des  townships  que  j'ai  moi-même  réar- 
pentés, et  parce  qu'il  est  actuellement  impossible,  même  pour  un  homme  expérimenté, 
de  déterminer  par  les  buttes  (qui  ne  sont  pas  marquées)  à  quel  endroit  il  se  trouve. 
Combien  plus  difficile  cela  doit-il  être  pour  un  colon,  qui  n'est  pas  familier  avec  nos 
différents  repères  et  nos  systèmes  d'arpentage;  il  perdra  un  temps  précieux,  au 
printemps,  dans  ses  recherches  pour  localiser  les  bornes  de  son  champ,  avant  de  pou- 
voir procéder  avec  sécurité  aux  labours  et  semailles. 

Suivant  vos  instructions,  ordonnant  le  réarpentage  du  township  18,  rang  17,  à 
l'ouest  du  deuxième  méridien,  nous  avons  commencé  notre  voyage  vers  cet  endroit  le 
20  juin,  par  le  sentier,  parcourant  une  distance  de  cent  cinquante  milles  en  six  jours, 
et  dresant  notre  campement  sur  la  section  9,  dans  ce  township,  le  26  juin.  La  tempé- 
rature et  les  sentiers  n'étaient  pas  très  favorables,  juin  étant  le  mois  pluvieux. 

Le  jour  suivant  nous  nous  mettions  au  travail  du  réarpentage  de  ce  township, 
en  traçant  la  frontière  nord  du  township  17,  rang  17,  à  l'ouest  du  deuxième  méridien, 
et  nous  complétions  cette  opération  le  15  juillet  (soixante  et  six  milles),  en  seize 
jours  de  travail,  soit  une  moyenne  exactement  de  4:12  milles  par  jour. 

Le  sol  est  de  première  qualité,  étant  composé  d'une  glaise  noire  grasse  avec  un 
sous-sol  d'argile  sableuse.     La  surface  est  généralement  unie,  avec  beaucoup  de  brous- 
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sa i lies,  un  quart  du  township  probablement  étant  couvert  d'une  seconde  venue  de 
petits  peupliers  et  saules,  localisés  pour  la  plus  grande  partie  au  nord  du  township. 

Il  y  a  plusieurs  creeks  et  de  nombreux  marais  ou  mares.  L'eau  en  est  fraîche 
et  bonne.  Le  bois  de  chauffage  est  très  rare  ;  on  l'obtient  du  colon  de  la  réserve  des 
sauvages  au  nord. 

Le  township  est  presque  tout  entier  en  culture,  et  quelques-unes  des  récoltes, 
j'ai  entendu  dire,  ont  donné  un  rendement  allant  jusqu'à  quarante  boisseaux  de  blé 
par  acre.  La  ville  florissante  de  Balgonie  est  située  dans  la  section  3,  et  la  ligne  prin- 
cipale du  chemin  de  fer  Canadien  du  Pacifique  traverse  le  township  de  l'est  à  l'ouest. 

Au  cours  de  ce  réarpentage,  nous  avons  constaté  que  l'arpentage  originaire  avait 
été  assez  bien  fait,  mais  il  y  avait  si  longtemps  que  les  monuments  d'arpentage  de- 
mandaient à  être  renouvelés  sans  tarder.  A  l'un  seul  des  angles  se  trouvait  un  poteau 
de  fer,  et  à  plusieurs  des  angles  de  frontière,  il  y  avait  deux  ou  plus  de  deux  buttes 
et  fosses.  Les  bornes  inexactes  ont  été  démolies,  après  que  leurs  situations  eussent 
été  reportées  dans  notre  journal  de  campagne.  Ces  doubles  têtes  de  lignes,  comme 
on  peut  s'imaginer  de  suite,  ont  été  cause  de  beaucoup  de  confusion  parmi  les  colons, 
mais,  dans  un  seul  cas,  on  avait  adopté  la  borne  erronée.  La  plupart  des  buttes  non 
acceptées  avaient  été  labourées.  Plusieurs  des  angles  ne  pouvaient  pas  être  renou- 
velés, parce  qu'ils  étaient  recouverts  de  tonnes  cÇ' immenses  cailloux  et  pierres.  Je 
suppose  que  les  fermiers  pensaient  qu'en  enfouissant  toutes  les  pierres  libres  de  leurs 
quarts  de  section,  aux  angles  des  frontières,  ces  frontières  demeureraient  bien  préser- 
vées ;  s'il  en  est  ainsi,  ils  ont  atteint  leur  but  de  la  manière  la  plus  complète,  seu- 
lement, la  détermination  de  la  position  exacte  de  la  frontière  est  maintenant  presque 
impossible.  Cependant,  cela  est  de  peu  d'importance,  car  il  y  a  des  poteaux  de  clôture 
sur  l'emplacement  de  presque  chaque  angle.  Ces  poteaux  de  clôture,  je  puis  ajouter, 
étaient  notre  grand  ennui,  car  ils  offraient  un  grand  obstacle  à  l'installation  de  notre 
instrument  sur  le  poteau  d'angle,  tandis  que  les  fils  barbelés  provoquaient  une  excla- 
mation inattendue  lorsqu'un  homme  se  blessait  sur  les  pointes  acérées  du  fil,  en  tra- 
vaillant à  creuser  les  fosses.  Nous  avons,  au  cours  de  notre  travail,  perdu  plusieurs 
jours  par  suite  d'une  pluie  abondante  et  continuelle. 

Le  17  juillet  nous  nous  transportions  au  township  20,  rang  17,  à  l'ouest  du  deux- 
ième méridien,  et  campions  sur  le  quart  sud-ouest  de  la  section  10  (où  est  situé  le 
bureau  de  poste  de  Hednesford,  et  non  dans  la  section  28,  township  19,  rang.  17,  tel 
qu'indiqué  sur  nos  cartes),  puis  nous  commencions  notre  travail  en  déterminant  la 
frontière  nord  du  township  19,  rang  17,  et  complétions  le  réarpentage  du  lot  20  (33 
milles)  le  1er  août,  en  onze  jours,  une  moyenne  de  trois  milles  par  jour,  en  partie 
à  travers  d'épaisses  broussailles. 

La  surface  de  ce  township  est  généralement  onduleuse  et  à  peu  près  à  demi  cou- 
verte d'une  seconde  venue,  épaisse  et  verte,  de  peupliers  et  de  saules  de  petite  dimen- 
sion. Le  sol  est  de  première  qualité,  composé  d'une  glaise  grasse  et  sableuse  et  très 
approprié  à  la  culture  du  blé  et  des  légumes.  Il  y  a  quantité  de  petites  mares  et 
de  fondrières,  et  nombre  de  marais  à  foin.  Ce  township  est  entièrement  colonisé,  et 
la  culture  sur  une  grande  échelle  y  progresse. 

De  même  que  dans  le  township  18,  il  y  avait  plusieurs  groupes  de  fosses,  aux 
angles  de  frontière,  qui  toutes,  à  l'exception  de  celles  faites  au  bon  endroit,  ont  été 
détruites.  Le  plan  originaire  du  township  indique  une  marge  laissée  pour  un  chemin 
d'une  chaîne  entre  le  township  et  la  réserve  des  sauvages  située  au  nord.  Après  exa- 
men, nous  avons  constaté  que  cette  marge  n'existait  pas.  Nous  avons,  en  conséquence, 
planté  sur  chaque  méridien  un  poteau  en  bois  temporaire  à  la  limite  sud  de  la  ré- 
serve, et  marqué  sur  le  côté  nord  des  lettres  "  I.R.",  la  distance  de  chaque  poteau  au 
monument  le  plus  raproché  étant  inscrite  dans  le  journal  de  campagne. 

Cette  ligne  imaginaire  a  été  un  brandon  de  discorde  parmi  les  fermiers  du  voi- 
sinage pendant  plusieurs  années,  et  devra,  comme  résultat  de  ma  vérification  qu'il 


RAPPORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL  59 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No  25b 

n'y  a  pas  de  marge  laissée  pour  un  chemin,  nécessiter  un  changement  des  superficies 
sur  le  plan  originaire  du  township. 

La  frontière  ouest  du  township  n'a  pas  été  tracée  de  nouveau,  car  c'est  la  ligne 
entre  le  township  et  la  réserve  des  sauvages.  Dans  mon  opinion,  les  monuments  exis- 
tant sur  le  côté  ouest  devraient  être  reculés  d'une  chaîne  à  l'est,  mais  n'ayant  aucun 
ordre  de  les  détruire  ou  déplacer,  je  les  ai  laissés  dans  leur  position,  vous  signalant 
simplement  la  chose.  Je  ne  savais  aussi  à  quoi  me  résoudre  sur  la  manière  dont  il 
convenait  de  les  marquer  dans  leur  position  actuelle. 

Pendant  le  réarpentage  de  ce  township,  la  pluie  a  beaucoup  nui  à  notre  travail. 

Comme  résultat  de  l'extraordinaire  invasion  des  colons — de  grands  groupes 
d'entre  eux  sont  venus  à  bonne  heure  ce  printemps — et  comme  preuve  des  efforts  du 
département  pour  satisfaire,  avec  la  plus  grande  promptitude,  aux  demandes  de  ces 
nouveaux  colons  de  tracer  derechef  les  lignes  d'arpentage  dans  les  districts  où  on 
ne  peut  se  procurer  d'arpenteur  en  ce  moment  pour  un  travail  aussi  urgent,  j'ai  cons- 
taté que,  dans  plusieurs  cas,  j'avais  à  franchir  une  longue  distance,  d'fun  point  à 
un  autre,  pour  trouver  à  mon  arrivée  à  ce  dernier  point  des  instructions  télégraphiques 
en  contremandant  de  précédentes,  et  m'ordonnant  de  continuer  ma  route  encore  plus 
loin,  pour  procéder  à  un  arpentage  encore  plus  urgent.  Quoique  cela  entraînât  de 
plus  grandes  dépenses  de  déplacement,  de  même  qu'une  perte  considérable  de  temps, 
qui  aurait  pu  être  employé  au  travail  réel  du  tracé  des  lignes,  qu'il  n'eût  été  néces- 
saire si  le  travail  de  toute  la  saison  eut  pu  être  défini  au  début,  l'ocurrence  était  sans 
doute  inévitable,  et,  après  tout,  le  point  principal  était  de  permettre  aux  colons  arri- 
vant de  s'installer  sur  leurs  terres  dans  le  plus  court  délai  possible.  Dans  plusieurs 
circonstances  l'urgence  de  ces  parties  détachées  du  travail  d'arpentage  se  rapportait 
à  des  cas  où  lse  colons  étaient  déjà  sur  l^urs  terres,  dtepulis  'quelques  temps,  (mais 
n'avaient  pas  pu  trouver  leurs  angles  de  frontière. 

Le  2  août  nous  partions  par  le  sentier  pour  Prince- Albert,  à  environ  300  milles 
de  distance,  pour  réarpenter  le  township  45,  à  l'ouest  du  deuxième  méridien,  et 
nous  parvenions  à  destination  le  18,  après  avoir  voyage"  seize  jours  consécutifs.  Notre 
chemin  longeait  l'embranchement  Prince-Albert  du  chemin  de  fer  du  Pacifique  Cana- 
dien, et  nous  avions  ample  opportunité  de  contempler  cette  magnifique,  vaste  et 
comparativement  nouvelle  région  productrice  de  blé.  Nous  faisions  une  moyenne 
de  20  milles  par  jour.  Les  sentiers,  en  général,  étaient  bons,  et  la  température,  à 
l'exception  de  deux  orages  électriques  extraordinairement  terrifiants,  ne  laissait  rien  à 
désirer.  Le  pays  que  nous  traversions  n'est  que  dans  son  enfance,  au  point  de  vue 
agricole,  mais  les  champs  magnifiques  de  grains  mûrissants  tenaient  simplement  du 
merveilleux.  Le  sol,  quoique  tendant  à  devenir  léger,  est  des  plus  propres  au  blé  et 
aux  légumes,  et  partout,  sur  la  scène  quotidienne,  apparaissent  de  nouveaux  colons. 
Quand  on  songe  que  cette  région,  il  y  a  quelques  années,  était  considérée  de  nulle  valeur 
apparemment,  le  changement  en  est  d'autant  plus  remarquable.  Les  compagnies  de 
chemin  de  fer  ayant  droit  de  choisir  des  terres  de  ce  district  les  regardaient  connue 
valant  à  peine  la  dépense  d'envoyer  des  inspecteurs  pour  les  examiner,  et  les  colons 
à  la  recherche  de  terres  à  blé  ont  ignoré  absolument  leur  existence  pendant  plusieurs 
années.  Tout  cela  cependant  est  changé  maintenant,  et  les  promesses  de  cette  lisière 
merveilleuse  de  prairies  ondulantes,  comme  région  productrice  de  grain,  paraissent 
échapper  à  la  prévision.  Les  villes  et  les  villages  surgissent  de  terre  avec  la  rapidité 
des  champignons,  et  sont  bientôt  assis  sur  des  bases  solides.  Cette  vaste  étendue  de 
pays  est  bien  arrosée  par  les  rivières,  les  ruisseaux  et  les  lacs.  Les  plus  importantes 
villes  le  long  de  la  ligne  du  chemin  de  fer  sont  Lumsden,  Craik,  Davidson,  Saskatche- 
wan,  Rosthern,  Lac-aux-Canards  et  Prince- Albert.  Les  lacs  et  les  mares  abondent 
d'oies  et  de  canards,  alors  que  les  poules  de  prairie  et  les  perdrix  sont,  à  certaines 
époques  de  l'année,  en  énorme  quantité.  Le  chevreuil,  l'antilope,  le  loup,  le  renard, 
le  vison,  le  lynx  et  le  rat  musqué  sont  aussi  nombreux,  mais  se  retirent  graduellement 
vers  le  nord,  suivant  la  marche  en  avant  du  cheval  de  fer,  de  la  charrue  et  de  la  herse. 
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Nous  avons  traversé  la  Saskatchewan-sud  à  Batoche,  environ  vingt  milles  à  l'est 
du  lac  aux  Canards.  Par  une  singulière  coïncidence,  il  y  avait  vingt  ans  exactement, 
pendant  la  rébellion  du  Nord-Ouest  de  1885,  que  j'avais  passé  par  Batoche,  comme 
membre  du  bataillon  Midland,  sous  les  ordres  de  feu  le  colonel  Williams.  Il  n'y  avait 
que  peu  ou  pas  de  changement  à  observer  en  cette  charmante  localité,  les  métis,  qui  y 
forment  la  majorité  des  colons,  se  livrent  plus  au  jardinage,  à  la  chasse  et  à  la  pêche,  et, 
dans  l'occasion,  au  charroi,  qu'au  travail  de  la  culture  générale.  J'ai  eu  l'occasion, 
en  passant  par  Batoche,  de  serrer  la  main  à  Gabriel  Dumont,  l'une  des  figures  histo- 
riques de  la  rébellion,  et  je  l'ai  trouvé  aussi  robuste  et  actif  qu'il  le  paraissait  il  y 
a  vingt  ans. 

De  Batoche,  nous  nous  rendions  au  township  45,  rang  24,  à  l'ouest  du  deuxième 
méridien,  où  nous  arrivions  vendredi,  le  18  août.  Les  sentiers,  traversant  d'épaisess 
broussailles,  étaient  très  mauvais  par  endroits. 

Nous  commençâmes  notre  travail  le  lendemain,  en  traçant  la  frontière  nord  de 
la  section  31,  et  terminions  le  3  octobre,  ayant  parcouru  54  milles,  le  tout  à  travers 
un  fourré  composé  de  saules,  de  peupliers,  de  broussailles,  de  noisetiers  et  de  cerises, 
et  aussi  de  quelques  bouleaux.  La  pousse  était  si  dense  que  les  lignes  originaires 
avaient  été  ensevelies  et  qu'elles  durent  être  découvertes  à  la  hache,  ce  qui  donna 
autant  de  travail  que  l'arpentage  originaire.  Une  grande  nappe  d'eau  couvrant  plu- 
sieurs milles  carrés  et  connue  sous  le  nom  de  TRumping-Lake  (lac  Qui-Saute),  est 
située  dans  partie  sud-ouest  du  township.  L'eau  n'en  est  pas  potable.  Il  n'y  a  qu'un 
petit  nombre  de  colons  dans  la  partie  nord  de  ce  township,  le  reste  du  sol  est  impropre 
aux  opérations  agricoles,  et  l'eau  étant  très  rare  ;  le  temps  chaud  que  nous  avons 
subi  avait  desséché  tous  les  .ruisseaux. 

Comme  les  angles  de  frontière  de  l'arpentage  originaire  étaient  en  bois,  ils  ont  été 
presque  tous  détruits  par  le  feu,  ou  ils  ont  pourri  et  ont  été  ensevelis  dans  la  mousse 
et  les  feuilles;  pas  un  seul  sur  dix  n'a  pu  être  retrouvé.  Cet  arpentage  originaire, 
évidemment,  avait  été  misérablement  exécuté,  l'azimut  des  lignes  étant  considérable- 
ment en  dehors  de  sa  véritable  position,  de  même  que  le  chaînage.  Les  quelques  po- 
teaux que  nous  avons  retrouvé  ne  servirent  qu'à  rendre  le  travail  de  rectification  de 
l'arpentage  plus  difficile.  Le  temps  fut  excessivement  chaud  pendant  l'arpentage; 
une  abondante  pluie  tomba  fréquemment,  et  on  observa  le  premier  frimas  le  2  sep- 
tembre.    Nous  aperçûmes  un  grand  nombre  d'élans,  de  chevreuils  et  d'ours. 

Le  4  octobre  nous  transportions  le  campement  à  18  milles,  sur  la  section  29, 
township  45,  rang  22,  à  l'ouest  du  deuxième  méridien,  et  nous  commencions  le  travail 
par  le  tracé  de  la  frontière  nord  de  la  section  29.  Nous  terminions  ce  township  le  6 
novembre,  après  avoir  complété  64  milles.  La  surface  du  township  est  unie  et  ondu- 
leuse,  partiellement  couverte  de  massifs  de  peupliers  et  det  saules,  à  l'exception  de 
la  partie  sud-ouest,  qui  est  toute  en  broussailles.  Le  sol  est  partout  une  glaise  noire, 
avec  sous-sol  d'argile  sableuse.  Il  est  bien  arrosé  par  des  ruisseaux,  des  lacs  et  des 
mares,  et  il  y  a  du  foin  en  abondance  pour  les  besoins  des  colons,  qui  s'en  procurent 
autour  des  grands  marais. 

Ce  township  comprend  une  partie  de  l'établissement  de  la  Rivière-aux-Carottes, 
et  fut  fondé  dans  les  premières  anées  de  la  décade  à  compter  de  1880;  par  suite, 
presque  toutes  les  terres  sont  des  homesteads  maintenant  bien  cultivés.  Le  chemin  de 
fer  du  Pacifique  Canadien  traverse  le  township  par  la  section  36,  et  le  sentier  arpenté 
depuis  Prince-Albert  jusqu'à  la  rivière  aux  Carottes  traverse  ausi  le  township  dans 
une  direction  sud-est.  Partout  où  cela  fut  possible,  nous  reliâmes  ce  sentier  avec 
les  monuments  rétablis.  La  majorité  des  monuments  d'arpentage  avaient  été,  soit 
enlevés,  soit  perdus.  On  n'a  pas  trouvé  un  seul  poteau  de  fer  dans  le  township.  J'ai, 
par  la  suite,  entendu  dire  que  plusieurs  des  buttes  n'avaient  jamais  été  construites. 
A  l'époque  où  l'arpentage  originaire  fut  fait,  on  n'exigeait  que  de  creuser  une  tran- 
chée autour  des  buttes  (non  des  fosses  comme  aujourd'hui),  et,  dans  le  cours  du  temps, 
ces  buttes  sont  graduellement  glissé  dans  ces  tranchées  et  ont  disparu.     A  un  endroit, 
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la  seule  marque  que  j'aie  trouvée,  là  où  il  aurait  dû  y  avoir  une  barre  de  fer,  était  un 
petit  morceau  du  poteau  originaire,  d'environ  six  pouces  de  long.  Cela  était  censé 
indiquer  l'angle  nord-est  du  township. 

Nous  eûmes  notre  première  tempête  de  neige,  d'une  durée  de  vingt-qutre  heures, 
le  9  octobre.  Le  véritable  hiver  survint  le  17.  Vers  le  23,  tous  les  lacs  et  les  marais 
étaient  gelés  et  le  temps  était  très  froid.  Avant  mon  départ  du  township,  les  colons 
saisirent  l'occasion  de  m'exprimer  par  écrit  leur  satisfaction  de  ce  que  le  gouverne- 
ment avait  envoyé  un  arpenteur  pour  rétablir  les  angles  de  frontière  de  leurs  home- 
steads,  que,  pendant  tant  d'années,  ils  n'avaient  pu  trouver,  et  ils  profitèrent  aussi 
de  la  circonstance  pour  m'assurer  de  leur  grande  satisfaction  de  la  manière  dont 
l'arpentage  avait  été  fait  pour  eux. 

Une  grande  nappe  d'eau,  comprenant  plusieurs  milles  en  superficie  et  appelée  lac 
de  la  Poule-d'Eau,  occupe  la  partie  sud-est  de  ce  township 'et  offre  simplement  le  pa- 
radis au  sportsman.  Je  refis  la  triangulation  du  lac  indiqué  sur  la  frontière  nord  de 
la  section  24,  car  l'arpentage  originaire  montrait  ce  lac  dans  une  position  renversée. 

Le  7  novembre,  nous  commencions  l'arpentage  du  township  45,  rang  21,  à  l'ouest 
du  deuxième  méridien,  et  complétions  le  travail  le  15  décembre,  ayant  arpenté  77 
milles. 

La  surface  de  ce  township  est  comparativement  unie,  basse  et  plate  par  endroits, 
et  environ  la  moitié  en  est  couverte  d'une  seconde  venue  de  petits  saules  et  peupliers 
propres  à  des  travaux  de  clôture.  Le  sol  est  une  glaise  sableuse,  excellente  pour  la 
production  du  blé,  de  l'avoine  et  de  la  pomme  de  terre.  D'innombrables  lacs,  mares 
et  marais  sont  dispersés  par.  le  township.  La  rivières  aux  Carottes,  un  petit  ruisseau 
d'environ  100  pieds  de  large  et  de  2  à  6  pieds  de  profondeur,  coule  diagonalement  à 
travers  le  township,  dans  une  direction  nord-est  à  partir  du  lac  de  la  Poule-d'Eau. 
L'eau  n'est  pas  de  la  meilleure  qualité  comme  eau  potable.  Nous  avons  relevé  une 
partie  de  cette  rivière  là  où  elle  débouche  du  lac  de  la  Poule-d'Eau.  Le  chemin  de 
fer  Canadian-Northern  traverse  ce  township  de  l'est  à  l'ouest.  La  prospère  ville  nou- 
velle de  Kinistino  est  située  sur  le  quart  sud-est  de  la  section  29  et  possède  de  beaux 
édifices,  comprenant  une  banque,  un  grand  hôtel  et  une  belle  gare  de  chemin  de  fer. 
Comme  dans  le  township  voisin,  on  n'y  trouva  que  peu  de  buttes.  Ainsi  que  déjà 
mentionnées,  les  buttes,  évidemment,  n'avaient  jamais  été  construites.  Cela  causait 
beaucoup  d'ennuis  et  plus  ou  moins  de  confusion  parmi  les  colons,  qui,  maintenant, 
occupent  tous  les  quarts  de  section. 

Après  avoir  complété  nos  opérations  de  réarpentage  de  ce  township,  je  fis  la  tri- 
angulation d'une  partie  de  la  rivière  aux  Carottes  et  d'un  petit  lac  dans  les  sections 
24  et  25,  rang  22,  et  de  là  je  me  rendis  au  lac  Lenore,  45  milles,  et  fis  la  triangulation 
d'une  île  d'environ  160  acres  dans  ce  lac. 

Ce  travail  compléta  nos  opérations  de  la  campagne,  et,  après  avoir  remisé  mon 
équipage  et  placer  mes  chevaux  chez  M.  J.  Pollock,  un  fermier  demeurant  près  de 
Prince-Albert,  je  payai  mon  parti  et  je  retournai  à  Ottawa. 

Pendant  mes  opérations  de  la  saison,  j'ai  réarpenté  à  travers  une  région  partielle- 
ment couverte  de  bois  sur  420  milles,  en  139  jours  ouvrables,  soit  une  moyenne  d'un 
peu  plus  de  3  milles  par  jour.  J'ai  employé  41  jours  à  voyager  avec  mon  équipement, 
entre  différents  points  où  s'exécuta  mon  travail,  franchissant  un  parcours  total  de 
790  milles.     Nous  avons  eu,  pendant  la  saison,  46  jours  de  pluie,  dont  12  en  juin. 

Notre  première  tempête  de  neige  survint  le  9  octobre  et  persista  vingt-quatre 
heures,  mais  les  lacs  et  les  marais  ne  gelèrent  pas  avant  le  23.  Octobre  et  novembre 
furent  des  mois  idéals  pour  l'arpentage,  vu  qu'il  y  avait  assez  de  glace  pour  nous 
porter  et  nous  éviter  la  tâche  désagréable  mais  inévitable  de  patauger  dans  l'eau 
glacée.  Chose  étrange,  la  gelée  ne  pénétra  pas  assez  profondément  dans  la  terre  pour 
nuire  aux  labours  d'automne,  qui  furent  poursuivis  chaque  jour  jusqu'au  27  novem- 
bre, alors  que  nous  eûmes  quelques  jours  de  froid  subit,  la  plus  basse  température 
enregistrée  étant  de  25°  au-dessous  de  zéro,  et  les  rivières  Saskatchewan  et  aux  Ca- 
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rottes  demeurant  libres  toutes  deux  jusqu'à  cette  date.  A  compter  de  ce  moment,  le 
creusement  des  fosses  devint  une  tâche  ardue,  car  la  seule  méthode  praticable  et 
rapide  était  de  couper  la  terre  gelée  à  la  hache;  mais  le  mieux  que  pouvaient  faire 
cinq  hommes  en  un  jour  était  de  creuser  cinq  groupes  de  fosses,  une  entreprise  très 
peu  profitable. 

Avant  de  clore  mon  rapport,  je  demande  la  permission  d'attirer  votre  attention 
sur  ce  que  je  considère  pouvoir  être  d'intérêt  pour  la  profession  en  général,  viz: — 

(1.)  Les  articles  de  convention  entre  l'arpenteur  et  son  parti  devraient  être 
imprimés  dans  les  deux  langues. 

(2.)  Tout  arpenteur  engagé  à  tant  par  jour  devrait  entrer  à  la  fin  de  son  journal 
de  campagne  le  nombre  de  poteaux  de  fer  employés,  les  grands  et  les  petits. 

(3.)  On  ne  devrait  pas  demander  à  des  mineurs  de  signer  des  contrats  ou  des 
conventions. 

(4.)  Des  buttes  ne  devraient  être  nulle  part  construites.  Mon  expérience  me 
convainc  que  les  fosses  durent  plus  longtemps  lorsqu'il  n'y  a  pas  de  buttes,  et  pour  le 
bétail  à  la  recherche  des  bois  pour  s'abriter  et  de  la  vigne  à  pois,  la  vue  d'un  monticule 
de  terre  est  très  attrayante. 

(5.)  Chaque  membre  d'un  parti  devrait  être  tenu  d'apporter  avec  lui  et  d'exhiber 
à  l'arpenteur  un  certificat  de  médecin  constatnant  qu'il  est  en  bonne  santé  et  physique- 
ment propre  au  service.  Ceci  dégagerait  l'arpenteur  d'une  responsabilité  et  d'une 
anxiété  considérables,  de  même  que  de  l'inconvénient  d'avoir  à  renvoyer  chez  lui, 
comme  cela  est  arrivé  quelquefois,  un  membre  du  parti,  après  quelques  semaines  d'ar- 
pentage, à  un  endroit  où  il  est  impossible  de  le  remplacer. 

Je  ne  puis  clore  ce  rapport,  sans  exprimer  mon  appréciation  du  bon  vouloir  et 
des  services  compétents  que  m'a  rendus  mon  aide,  M.  J.  B.  McFarlane,  qui  a  exécuté 
le  travail  qui  lui  était  confié  de  la  manière  la  plus  satisfaisante  et  la  plus  efficace. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

E.  W.  HUBBELL,  A.T.F. 


ANNEXE  N°  26  AU  RAPPORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL. 
RAPPORT  DE  A.  W.  JOHNSON,  A.T.F. 

ARPENTAGES  DANS  LA  PARTIE  OUEST  DE  LA  ZONE  DE  CHEMIN  DE  FER  DE  LA  COLOMBIE- 
BRITANNIQUE. 


E^amloops,  C.-B.,  mai  1905. 
M.  E.  Demlle,  LL.D., 

Arpenteur  général, 

Ottawa,  Ont. 

Monsieur, — Suivant  vos  instructions,  en  date  du  27  mars  1905,  j'ai  quitté  Kam- 
lops  avec  mes  bagages  d'arpenteur  le  4  avril,  en  voiture,  passant  par  Rockford,  Lac- 
Nicola  et  Coutlée,  après  avoir  envoyé  un  avis  à  mes  hommes  de  l'an  dernier  de  me 
rencontrer  chez  Cleesby,  Nicola  en  bas. 

La  nuit  du  6  nous  campions  chez  Richardson,  sur  le  crek  Spius,  après  un  ou  deux 
petits  accidents,  tels  que  l'embourbement  en  route.  Cette  localité  est  dans  le 
township  13,  rang  23,  à  l'ouest  du  sixième  méridien,  et  mes  instructions  étaient  de 
délimiter  la  frontière  sud  de  la  zone  du  chemin  de  fer,  vers  la  frontière  internatio- 
nale. 

Quoique  la  température  fut  chaude  à  Kamloops,  il  y  avait  encore  un  peu  de  neige 
sur  le  creek  Spius,  et  nous  avons  eu  une  tempête  de  neige  dans  la  première  partie 
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d'avril.  Il  n'y  a  pas  de  chemin  dans  le  voisinage,  et  je  me  procurai  quelques  chevaux 
de  bât,  comme  nous  traversions  la  Nicola;  d'autres  me  furent  envoyés  plus  tard, 
jusqu'à  œ  que.  nous  eussions  un  train  de  bât  de  neuf  ou  dix  chevaux,  dont  deux,  ce- 
pendant, servirent  presque  exclusivement  comme  chevaux  de  selle. 

Avec  une  si  petite  équipe,  il  était  nécessaire  de  réduire  les  commodités  du  cam- 
pement jusqu'à  l'absurde,  et  quand  nos  dispositions  furent  convenablement  terminées, 
nous  nous  trouvâmes  à  voyager  sans  tentes  et  sans  poêles.  En  guise  de  tentes,  nous 
nous  servions  d'un  grand  pavillon  fait  avec  la  couverture  de  la  tente  de  cuisine  et 
toute  la  cuisson  se  fait  dans  une  poêle  à  frire,  ce  qui  donnait  un  excellent  pain, 
mais  demandait  beaucoup  de  bois,  et  aux  grandes  altitudes  où  il  n'y  a  pas  d'autres  bois 
que  des  baumiers  et  des  sapins  rabougris,  c'est  là  une  méthode  plutôt  primitive.  Dans 
une  campagne  de  cette  nature,  alors  que,  pendant  des  mois,  on  ne  voit  personne  que 
les  membres  mêmes  du  parti  et  que  l'on  est  à  un  grand  nombre  de  milles  du  sentier 
ou  du  chemin  de  roulage  le  plus  raproché,  le  succès  dépend  beaucoup  de  votre  em- 
balleur. Non  seulement  il  doit  être  un  expert  comme  ficeleur,  mais  il  doit  avoir  la 
bosse  de  l'installation  bien  développée,  et  ce  sixième  sens  qui  permet  à  un  homme  de 
montagne  de  trouver  un  chemin  praticable  pour  les  chevaux  à  travers  ce  qui  paraît 
être  une  chaîne  impénétrable  de  collines. 

J'ai  été  très  heureux  dans  mon  choix.  Un  parti  de  huit  ou  neuf  est  réellement 
trop  petit  pour  faire  face  à  ce  genre  de  travail,  même  dans  la  région  que  nous  avons 
parcourue  cet  été,  qui  se  trouve  sur  le  versant  des  montagnes  et  par  conséquent  beau- 
coup plus  sèche  que  la  véritable  côte  du  pays.  Mais  "sèche"  n'est  qu'une  figure  de 
discours  que  j'emploie  par  comparaison.  Je  n'ai  pas  encore  vu  de  longues  périodes 
de  beau  temps  à  de  grandes  élévations  dans  les  montagnes,  soit  à  l'est,  soit  à  l'ouest 
du  point  de  partage  des  eaux,  mais  je  puis  avoir  été  très  malchanceux. 

La  ligne  remonte,  sur  quelques  milles,  le  creek  Spius,  qui  est  comme  la  plupart 
des  torrents  de  montagnes  ici,  c'est-à-dire  que  vous  pouvez  généralement  y  atteindre 
par  une  pénible  ascension.  Parfois  les  côtes  sont  perpenticulaires  et  vous  ne  le 
pouvez  pas.  La  région  est  boisée  de  pin  et  de  sapin  en  quantité  suffisante  pour  justi- 
fier l'installation  d'un  moulin  portatif,  si  le  nouveau  chemin  de  fer  dans  la  vallée  de 
la  Nicola  crée  quelque  demande  locale  pour  le  bois. 

Le  creek  serait  presque  absolument  impropre  au  flottage  par  suite  de  ses  chutes. 
Nous  avons  éprouvé  quelque  difficulté  à  traverser  les  chevaux,  lorsque  nous  avons 
changé  de  campement,  parce  que  l'eau  était  très  haute,  mais  en  les  chargeant  très 
pesamment,  ce  qui  leur  aidait  à  garder  pied,  nous  pûmes  leur  faire  atteindre  l'autre 
rive. 

Un  grand  nombre  de  mines  de  charbon  ont  été  jalonnées  ici,  sous  l'opération  des 
lois  provinciales,  la  limite  imaginaire  étant  placée  comme  d'habitude  trop  près  du 
chemin  de  fer  du  Pacifique  Canadien,  et  l'on  espère  de  grandes  choses  du  charbon. 
Rien  n'a  été  tiré  encore  de  ces  mines,  si  ce  n'est  qu'on  y  a  creusé  dans  quelques  cas. 

Quand  je  changeais  de  campement,  j'avais  l'habitude  d'envoyer  deux  ou  trois 
hommes  pour  aider  aux  emballeurs,  et  de  continuer  la  ligne  avec  les  autres.  C'est  le 
seul  moyen  de  faire  faire  quelque  chose  quand  on  se  déplace  en  moyenne  deux  fois 
par  semaine,  car,  quoique  vous  ne  puissiez  avoir  qu'un  bûcheron  et  un  chaîneur,  vous 
pouvez  encore  faire  un  demi-mille.  C'est  précisément  là  qu'un  bon  emballeur  est 
utile,  un  emballeur  que  vous  pourrez  trouver  la  nuit  là  où  vous  lui  aurez  dit  de  se 
rendre,  mérite  rare  dans  des  montagnes  très  boisées,  et  ce  n'est  qu'après  deux  ou  trois 
désastres  que  j'ai  trouvé  l'homme  compétent. 

A  un  endroit  nous  étions  à  traverser  une  cîme  de  montagne  avec  un  camp  volant. 
Un  membre  du  parti  se  mit  à  vagabonder  en  dehors  du  camp,  un  dimanche,  et  ne 
revint  pas.  Il  s'égara  bientôt,  mais  il  rencontra  heureusement  l'un  des  emballeurs  à 
la  recherche  d'un  cheval  échappé,  et  retourna  au  campement.  Le  lendemain  tous  les 
hommes  essayèrent  de  me  trouver,  mais  échouèrent  misérablement,  en  se  dispersant 
de  CDÎd-vater  au  creek  Spius.     A  tout  événement,  nous  avons  dû  nous  mettre  à  leur 
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recherche  le  jour  suivant,  ce  qui  ne  fait  pas  partie  des  devoirs  d'un  camp  volant  sur 
la  ligne. 

Le  30  avril,  M.  Mackie,  venant  d'Ottawa,  me  rejoignit  en  qualité  d'aide. 

Je  traçai  d'abord  une  ligne  transversale  pour  vérifier  les  lignes  de  section  de 
la  limite  de  la  zone,  mais  dans  une  rude  région  très  boisée,  c'est  là  une  opération 
trop  laborieuse,  et  je  n'ai  pas  continué  plus  loin  que  la  vallée  connue  sous  le  nom  de 
lndian-Meadows,  dans  le  township  12.  C'est  une  bien  meilleure  méthode  de  laisser 
des  signaux  à  des  endroits  connus,  qui  peuvent  être  compris  à  des  milles  de  distance, 
et  obtenir  ainsi  une  vérification.  Cette  méthode  n'est  pas  applicable  lorsque  la  limite 
s'étend  sur  un  même  azimut  sur  une  longue  distance.  Cette  vallée  marque  la  limite 
sud  d'une  région  découverte,  ressemblant  à  un  parc,  qui  est  celle  des  districts  de 
Kamloops,  Nicola  et  Okanagan,  c'est-à-dire  de  la  zone  sèche  elle-même. 

Au  sud,  on  trouve  un  climat  plus  humide,  avec  des  baumiers  en  buissons  et  quel- 
ques pins,  jusqu'à  une  altitude  de  cinq  mille  pieds.  Dans  la  partie  sud  du  township 
11  et  la  partie  nord  du  10,  la  ligne  était  si  élevée  que  nous  eûmes  à  vaincre  l'obstacle 
de  trois  à  quatre  pieds  de  vieille  neige.  C'était  là  plus  que  ne  pouvaient  supporter 
les  chevaux,  et  nous  dûmes  en  revenir  à  la  vieille  habitude,  mais  détestable  méthode 
du  portage,  pendant  une  couple  de  semaines. 

D'après  mon  expérience,  et  elle  est  considérable  sous  ce  rapport,  c'est  là  la  su- 
prême épreuve  d'un  bon  homme  en  devoir  d'arpenter,  particulièrement  s'il  opère  sur 
une  neige  qui  1  e  porte  pendant  quelques  verges  puis  cède  soudainement  sous  ses  pieds. 
Des  hommes  qui  supporteront  gaiement  toute  somme  de  travail  à  bûcher  ou  grimper, 
verront  leur  tempérament  se  déséquilibrer  avec  soixante  livres  de  sucre  ou  de  cou- 
vertures sur  le  dos,  et  cela  épargnera  beaucoup  d'ennuis  si  l'arpenteur  en  titre  est  à 
une  longue  distance  en  avant  ou  en  arrière. 

Lorsque  nous  fûmes  rendus  au  sommet  de  cette  montagne,  il  tomba  dix  pouces  de 
neige.  La  température  s'adoucit  avant  que  nous  ne  fûmes  descendus  à  l'endroit  où 
la  ligne  croise  la  Coldwater,  quoique  la  neige  eût  rendu  cette  rivière  presque  impas- 
sable pour  les  chevaux,  et  que  plusieurs  d'entre  nous  eurent  plus  ou  moins  de  plongeons 
à  leur  acquit  avant  que  tout  fut  traversé.  Deux  membres  du  parti  nous  avaient 
quitté  une  ou  deux  semaines  auparavant,  j'imagine,  parce  que  la  neige  qui  s'étendait 
devant  eux  n'offrait  rien  d'engageant.  Cela  a  toujours  été  un  sujet  d'étonnement 
pour  moi  que  l'idée  soit  devenue  aussi  bien  établie  qu'un  arpentage  est  un  agréable 
pique-nique,  pendant  l'été,  sous  la  tente.  Maintes  et  maintes  fois  j'ai  averti  les  hom- 
mes que  telle  expédition  en  particulier  serait  pénible.  La  réponse  est  toujours  la 
même,  que  si  vous  pouvez  l'entreprendre,  ils  croient  pouvoir  le  faire  eux-mêmes.  Il 
n'en  est  pas  toujours  ainsi,  comme  dans  cette  circonstance  où,  après  avoir  été  ren- 
versés dans  la  Coldwater  et  trempés  jusqu'à  la  peau  pendant  une  couple  de  jours, 
avoir  eu  à  grimper  dans  des  buissons  d'airelle  humides,  les  deux  hommes  que  j'avais 
engagés  m'ont  quitté,  avec  l'opinion  la  moins  flatteuse  que  j'aie  jamais  entendu  expri- 
mer sur  les  arpentages  fédéraux. 

La  Coldwater  est  peut-être  large  de  cent  pieds  ici,  et  pas  aussi  rapide  que  plusieurs 
torrents  de  la  Colombie-Britanique,  et  je  crois  qu'elle  pourrait  être  flottable  sans 
beaucoup  de  difficulté  à  eau  haute.  Il  y  a  beaucoup  de  bois  de  construction  dans  les 
township  10  et  9,  spécialement  près  du  creek  «Juillet,  qui  deviendra  en  valeur  lorsque 
le  chemin  de  fer  sera  construit.  C'est  là  une  probabilité  pour  un  avenir  prochain, 
parce  que  la  seule  passe  de  la  partie  Princeton  du  pays  est  sur  un  creek  qui,  de  la 
vallée  Otter,  se  jette  dans  la  Coldwater,  environ  au  niveau  du  centre  du  township  10. 
On  se  propose  de  construire  sur  la  Coldwater,  dans  le  caîion  de  la  Coquihalla,  et  ainsi 
jusqu'à  Hope.  A  tops  les  points  de  vue  c'est  là  la  route  la  plus  facile  à  travers  les 
montagnes.  Entre  le  point  où  la  ligne  croise  la  Coldwater  et  la  source  de  la  Coqui- 
halla il  y  a  d'étroites  lisières  de  terrains  sur  les  hauteurs  qui  pourraient  être  cultivées 
si  un  chemin  de  fer  était  construit  dans  la  vallée,  mais  à  part  cela  il  n'y  a  pas,  dans 
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mon  opinion,  de  terre  arable.  La  Coldwater  attire  beaucoup  l'attention  en  prévision 
de  ses  ressources  eu  charbon,  quoique  principalement  sur  le  territoire  provincial. 

À  la  source  du  creek  Spius  il  y  a  un  lac  de  près  de  deux  milles  de  long  qu'on 
appelle  lac  Murray,  d'après  un  homme  de  ce  nom  qui  a  essayé  de  s'établir  sur  son 
rivage.  Il  y  a  une  vaste  prairie  qui  paraît  pouvoir  produire  une  grande  quantité  de 
foin,  mais  je  crois  que  la  neige  persiste  si  tard  au  printemps  que,  de  fait,  rien  n'y 
croît  bien.  A  tout  événement  elle  a  été  abandonnée  et  la  cabane  n'est,  à  l'occasion, 
utilisée  que  par  le  chasseur  sauvage  ou  le  trappeur. 

La  ligne  s'étend  parallèlement  à  une  chaîne  de  montagnes  de  six  ou  sept  mille  pieds, 
couverte  de  rochers  et  remplie  de  précipices,  mais  à  une  distance  de  quelque  trois  ou 
quatre  milles,  de  sorte  que  c'est  en  réalité  à  travers  les  ondulations  du  pied  de  ces 
montagnes,  et  elle  ne  s'élève  pas  à  une  altitude  plus  grande  que  cinq  mille  pieds,  jus- 
qu'à ce  qu'elle  descende  dans  le  township  5.  Les  collines  ne  sont  pas  coupées  à  pic, 
mais  consistent  en  rampes  escarpées,  pour  la  plus  grande  partie  couvertes  de  baumiers 
rabougris  et  d'une  épaisse  végétation  d'airelles,  quoique  à  certains  endroits  il  y  ait 
sur  des  milles  de  distance  du  bois  mois  sur  pied.  Un  vent  violent  rendrait  cette  région 
très  difficile  pour  un  train  de  partage.  Les  coqs  de  bruyère  sont  nombreux,  et  il  y  a 
quelques  pies.  Le  daim  est  en  plus  grand  nombre  qu'en  tout  autre  endroit  de  l'inté- 
rieur que  je  connaisse,  et  si  ce  n'eût  été  l'obéissance  aux  lois,  qui  caractérise  les 
membres  d'un  parti  d'arpentage  du  gouvernement,  nous  aurions  eu  de  la  viande  fraîche 
en  abondance.  Nous  avons  été  fortement  tentés.  Il  y  a  aussi  des  ours,  des  noirs  et 
des  gris,  quoique  nous  n'ayons  pas  eu  d'autre  preuve  de  la  présence  de  ces  derniers 
que  par  ses  empreintes  aussi  larges  qu'un  jambon. 

Xous  dirigeant  au  sud,  à  partir  de  la  Coldwater,  nous  arrivâmes  dans  une  région 
sans  sentier  d'aucune  espèce,  et  le  train  de  bât  s'y  engagea  en  suivant  la  ligne. 
Heureusement,  tout  d'abord  se  présenta  une  grande  étendue  de  bois  mort  debout,  of- 
frant un  bon  appui  au  pied  et  pas  de  broussailles  en  très  grande  quantité.  Nous 
rencontrâmes  encore  de  la  neige,  mais  l'été  était  si  avancé  que  nous  pouvions  l'éviter 
en  grande  partie.  Les  collines  s'élevaient  et  devenaient  plus  abruptes,  et  le  bois  se 
montrait  plus  rabourgi  là  où  il  s'en  trouvait,  comme  le  long  des  torrents,  mais  à  partir 
de  la  Coldwater  jusqu'à  la  branche  sud  de  la  Tulameen,  les  sommets  des  collines  sont 
presque  tous  dépouillés  par  le  feu. 

Poursuivant  notre  route,  en  travaillant  dans  les  townships  8  et  7,  nous  atteignî- 
mes la  région  minière.  A  des  endroits  où  l'on  croirait  qu'un  blanc  n'est  jamais  venu, 
nous  rencontrons  des  traces  d'habitation.  Il  y  a  vingt  ans,  il  y  eut  un  boom  au  creek 
Granité,  et  ce  fut  cette  excitation  qui  produisit  le  sentier  Similkameen,  le  seul  bon 
sentier  de  portage,  reliant  l'intérieur  avec  la  rive  sud  de  la  Fraser.  Chaque  été,  il  y 
a  des  partis  de  prospecteurs  dans  cette  région,  quoique  personnellement  je  n'aie  vu 
qu'un  seul  homme  dans  quatre  mois,  et  il  se  trouvait  sur  la  pente  d'un  rocher,  à  un 
mille  de  distance.  La  plus  grande  partie  des  minéraux  consiste  en  cuivre  sous  diffé- 
rentes formes,  exploité  surtout  autour  de  Princeton  et  du  creek  Granité,  mais  on 
le  trouve  aussi  dans  la  zone  du  chemin  de  fer.  Le  seul  travail  actif  qui  se  fasse 
dans  cette  zone  est  à  "  Summit-City  ".  Cette  mine  est  un  composé  de  galène 
que  l'on  considère  comme  riche,  mais  cela  demanderait  plus  que  mon  talent  de  per- 
suasion pour  convaincre  les  propriétaires  qu'ils  ne  sont  pas  en  territoire  provincial. 
Us  avaient  si  souvent  fait  le  chemin,  à  partir  de  Hope,  qu'ils  étaient  absolument  cer- 
tains que  mon  travail  était  erroné,  et  "il  est  dans  tous  les  cas,  impossible  de  se  servir 
d'un  théodolite  sur  ces  montagnes,  à  cause  de  la  pente."  Après  cela,  sans  doute, 
il  était  inutile  de  discuter. 

"Summit-City",  cependant,  n'est  pas  aussi  grand  que  son  nom  pourrait  en  sug- 
gérer l'idée.  Vers  le  milieu  de  l'été,  sa  population  peut,  à  l'occasion,  être  de  six 
hommes;  en  hiver  il  n'y  a  personne;  une  cabane  ou  deux  et  un  tourbillon  de  neige 
seulement  marquent  l'endroit.  Des  moyens  de  transport  sont  tout  ce  que  demandent 
ces  régions.     Le  minerai  qui  doit  être  chargé  à  dos  de  cheval  et  faire  ainsi  quarante 

25b—:» 


66  MINISTERE  DE  L'INTERIEUR 

6-7   EDOUARD  VII,  A.  1907 

milles  avant  d'être  expédié  doit  être  extraordinairement  riche  pour  rapporter  profit. 
Les  chemins  de  roulage,  dans  les  montagnes,  coûtent  presque  autant  que  les  chemins 
de  fer  partout  ailleurs,  et  les  compagnies  de  chemins  de  fer  regardent  la  Colombie- 
Britannique  comme  une  immense  barrière  faisant  obstacle  à  leur  trafic  avec  l'est, 
barrière  qui  doit  être  franchie  à  aussi  peu  de  frais  que  possible  et  avec  le  moins  de 
déviations  que  faire  se  peut  de  la  route  à  suivre. 

Il  n'est  pas  facile  de  se  former  une  idée  de  la  valeur  réelle  d'une  région  minéra- 
lisée. Il  y  a  abondance  de  minéraux  ici  à  la  surface;  que  le  minéral  se  rencontre  en 
quantité  payante  en  dessous  demande  preuve,  c'est-à-dire,  du  capital,  et  le  capital 
se  montre  plutôt  craintif  dans  cette  région.  Vous  ne  pouvez  apprendre  grand'chose 
des  prospecteurs,  parce  que  la  plupart  maniaient  la  hache  une  ou  deux  années  aupa- 
ravant, et  ne  peuvent  aller  plus  loin  dans  leurs  descriptions  que  de  répéter  quelques 
noms  saisis  au  vol,  tels  que  cuivre  peacoch,  pyrites  de  cuivre  et  minerai  de  quartz. 
Quand  vous  vous  rencontrez  avec  un  expert  en  mines,  vous  ne  pouvez  vous  empêcher 
de  penser  à  la  description  que  l'on  en  fait  dans  l'ouest,  où  il  figure  comme  personna- 
lité éminente  au  suprême  degré.  Tous  les  centres  miniers  croient  qu'ils  ont  le 
bonanza.  Un  ou  deux  sur  mille  l'ont;  les  autres  ne  l'ont  pas;  de  sorte  qu'il  est  très 
possible  que  "Summit-City"  soit  une  grosse  affaire. 

Nous  approchons  des  hautes  montagnes  tout  le  temps  que  nous  poursuivons  notre 
travail  au  sud,  et  après  avoir  quitté  la  fourche  sud  de  la  Tulameen,  le  bois  verdit  de 
nouveau  et  devient  beaucoup  plus  gros.  Sur  cette  rivière  nous  avons  été  très  importu- 
nés par  les  orages  électriques.  Une  matinée  admirable,  sans  un  nuage,  et,  avant  la  nuit, 
un  tonnerre  retentissant  et  un  déluge  de  pluie.  En  parlant  de  la  Colombie-Britan- 
nique, il  n'y  a  rien  que  redoute  autant  l'arpenteur  que  la  pluie.  S'il  se  trouvait  dans 
une  région  découverte  la  pluie  ferait  peu  de  différence,  d'une  manière  ou  d'une  autre, 
en  autant  qu'il  pourrait  poursuivre  son  trajet.  Mais  dans  ces  montagnes,  avec  leurs 
épaisses  broussailles,  un  orage  de  pluie  veut  dire,  pour  lui,  devenir  aussi  trempé 
dans  dix  minutes  que  s'il  s'était  baigné.  Les  livres  de  mémoire,  les  montres 
et  tout  ce  qu'il  porte  subissent  le  même  traitement.  Il  n'est  pas  rare  de  voir  des 
hommes  pendre  leurs  montres  à  bon  marché  au  soleil  pour  les  faire  sécher,  après  en 
avoir  plongé  les  mouvements  dans  le  bidon  à  huile  de  pétrole.  Quelques-uns  les  font 
sécher  dans  les  poêles,  au  lieu  d'attendre  indéfiniment  le  soleil,  ce  qui  est  beaucoup  plus 
sûr.  Et  si  vous  êtes  à  une  grande  altitude,  la  pluie  est  d'un  froid  intense  et  constitue 
de  beaucoup  la  plus  grande  misère  que  l'on  éprouve  ici.  Il  n'est  pas  possible  non  plus 
de  tout  cesser  pendant  tous  ces  jours  de  pluie.  Si  vous  le  faisiez,  il  s'écoulerait  des 
semaines  avant  de  pouvoir  travailler. 

Nous  avons  traversé  le  point  de  partage  des  eaux  près  de  la  frontière  sud  du 
township  4,  rang  23,  quand  nous  avons  trouvé  le  vieux  sentier  du  canon.  C'est  là,  à 
tous  égards,  un  sentier  de  portage  plus  facile  que  le  Similkameen,  mais  il  n'est  pas 
entretenu  et  sert  rarement.  Ce  point  est  sur  une  ligne  clairement  définie  entre  les 
climats  des  régions  élevées  et  celui  des  côtes.  A  l'est,  ce  sont  des  baumiers  et  le 
brûlé,  des  hauteurs  escarpées  de  cinq  ou  six  mille  pieds,  s'abaissent  graduellement  vers 
le  Similkameen  ;  à  l'ouest,  des  montagnes  de  huit  mille  pieds  avec  d'énormes  précipices, 
des  cèdres,  des  sapins  et  des  vignes  sauvages  dans  les  vallées.  Chose  plus  importante 
pour  nous,  à  l'est,  il  y  a  de  la  nourriture  pour  les  chevaux  partout;  à  l'ouest,  il  n'y 
en  a  que  dans  des  marais  dispersés  à  de  grandes  distances  ou  le  long  des  rives  de  petits 
lacs.  Quand  nous  eû(mes  atteint  au  point  où  les  chevaux  ne  trouvaient,  plus  à  se 
nourrir,  et  qui  était  sur  une  petite  mare  entre  le  mont  Hopeless  et  Sumas,  je  retournai 
à  Hope,  laissant  la  besogne  pour  la  saison  prochaine. 

Avril,  mai  et  juin  ont  été  plus  humides  que  jamais  à  ma  connaissance  dans  cette 
partie  du  pays,  mais  nous  avons  eu  un  beau  temps  en  juillet,  à  l'exception  des  orages 
électriques  que  j'ai  mentionnés  ci-haut. 

Comme  région  agricole,  celle  que  nous  avons  traversée  peut  être  considérée  comme 
nulle,  absolument  nulle.     Il  n'y  a  pas  assez  de  bois  pour  justifier  de  son  exploitation 
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maintenant.  Quand  Les  mines  seront  travaillées,  il  s'y  en  emploiera  une  grande  quan- 
tité que  prépareront  les  moulina  portatifs.  D'antre  part,  le  climat  s'améliore  et 
n'est  pas  trop  humide;  la  scène  est  splendide,  de  pic  en  pic,  aussi  loin  que  porte  la 
vue  à  l'ouest,  et  entourée  de  collines  sur  une  étendue  de  soixante  milles  à  l'est.  Si  ce 
rapport  était  un  guide  du  chemin  de  1er  du  Pacifique  Canadien,  j'appellerais  cette  ré- 
gion le  paradis  du  sportsman.  N'ayant  jamais  été  un  sportsman,  je  n'en  puis  rien 
dire,  mais  le  daim  est  abondant,  l'ours  noir  n'est  pas  rare  et  le  gris  peut  aussi  s'y 
trouver.  Je  n'ai  pas  de  doute  qu'il  y  a  des  chèvres  sur  les  rochers  élevés,  mais  nous 
n'en  étions  pas  assez  rapprochés  pour  les  rencontrer.  Il  y  a  abondance  de  coqs  de 
bruyère.    Mais  c'est  sur  les  minéraux  que  l'avenir  repose. 

Le  15  août  nous  avons  descendu  en  canot  la  Fraser  jusqu'à  la  montagne  Sumas, 
dans  le  township  19,  à  l'est  du  méridien  de  la  côte,  où  j'ai  tracé  quelques  lignes  nou- 
velles et  en  ai  relevé  de  vieilles.  Il  y  a  de  la  bonne  terre  sur  une  grande  partie  de 
cette  montagne,  et  il  n'est  pas  difficile  de  la  nettoyer,  mais  les  pentes  rapides  des  rou- 
tes la  rendent  plutôt  sans  attrait  pour  les  colons. 

Le  12  septembre  nous  nous  transportions  à  la  rivière  Stave,  nous  tracions  et 
relevions  quelques  lignes,  et  nous  faisions  le  relevé  de  certaines  parties  sur  les 
deux  bords  de  la  rivière  et  quelques  îles  qui  s'y  trouvent.  La  température,  qui 
avait  été  mauvaise  à  Sumas,  se  résolut  en  une  pluie  presque  incessante,  jour  et  nuit, 
avec  à  peine  une  intermission,  et  cela  continua  le  temps  que  nous  fûmes  à  la  baie 
Bedwell,  dans  la  partie  du  township  à  l'ouest  du  township  39,  à  l'ouest  du  méridien 
de  la  côte.  Le  travail  ici  était  de  la  même  nature  qu'aux  deux  derniers  endroits. 
Des  relevés,  quelques  lignes,  relèvement  des  vieilles  lignes,  et  rattachement  aux  lots 
en  groupe  dont  les  angles  étaient  perdus.  Il  a  plu,  pour  ainsi  dire,  tout  le  temps, 
et  à  la  fin  j'ai  télégraphié  à  l'arpenteur  général  pour  obtenir  la  permission  de  revenir 
à  la  zone  sèche.  Ceci  m 'étant  accordé,  nous  avons  commencé  le  travail  dans  le 
township  15,  rang  27,  à  l'ouest  du  méridien  de  la  côte,  le  13  octobre. 

En  outre  du  redressement  de  quelques  vieux  lots  en  groupe  sur  le  côté  ouest  de 
la  Fraser,  je  fis  le  relevé  de  la  Fraser,  avec  un  croquis  des  lignes  de  section 
jusqu'à  la  limitte  de  la  zone  du  chemin  de  fer  à  la  frontière  nord  du  township  18, 
rang  28,  à  l'ouest  du  sixième  méridien.  Il  y  a  des. plateaux  sur  le  côté  est  de  la  rivière 
qui,  arrosés,  pourraient  être  cultivés,  mais  je  crois  que  les  colons  actuellement  établis 
éprouvent  de  la  difficulté  à  se  procurer  de  l'eau  autant  qu'ils  en  ont  besoin.  Sur  le 
côté  ouest  de  la  Fraser,  les  montagnes  s'élèvent  très  abruptes,  et  ce  qui  se  trouve  en 
fait  de  platetaux  sur  ce  côté  a  été  pris  comme  réserves  des  sauvages,  ou  par  les  sau- 
vages qui  vivent  hors  hors  des  réserves.  Il  y  a  du  bois  de  pin,  mais  non  en  grande 
quantité,  et  un  établissement  hydraulique,  outre  une  drague  qui  n'était  pas  en  activité 
lorsque  nous  étions  dans  le  voisinage,  quoique  je  crois  qu'elle  l'ait  été  depuis. 

Après  avoir  tracé  les  frontières  du  lot  15,  groupe  1,  dans  le  township  15,  rang 
25,  à  l'ouest  du  méridien  de  la  côte,  et  fait  encore  du  travail  sur  les  lots  1  et  2,  groupe 
1,  et  le  lot  259,  je  payai  tous  mes  hommes  et  me  rendis  à  Kamloops  pour  l'hiver,  le 
13  décembre. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

ALFRED  W.  JOHNSON. 
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ANNEXE  N°  27  AU  RAPPORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL. 
RAPPORT  DE  G.  J.  LONERGAN,  A.T.F. 

ARPENTAGES    DANS    LE    DISTRICT    d'eDMONTON. 

Buckingham,  QuÉv  12  mars  1906. 
Monsieur  E.  Deville,  LL.  D., 

Arpenteur  général, 
Ottawa. 

Monsieur, — Je  soumets  le  rapport  suivant  de  l'arpentage  dans  le  district  d'Ed- 
monton,  en  1905. 

Je  quittais  Ottawa  le  23  avril,  et  à  mon  arrivée  à  Edmonton  je  louais  un  wagon 
et  y  chargeais  mon  équipage  et  des  provisions  pour  deux  mois,  puis  je  partais  pour 
Ponoka  le  2  mai.  J'ai  quitté  Ponoka  pour  le  township  46,  rang  2,  à  l'ouest  du  cin- 
quième méridien.  De  Ponoka  au  creek  Pigeons  s'étend  une  région  bien  colonisée, 
avec  de  bons  chemins,  en  plusieurs  endroits  régalé,  mais  du  creek,  à  l'ouest 
il  n'y  a  qu'un  très  mauvais  sentier,  qui  suit  la  rive  sud  de  la  rivière  Bataille  et  abou- 
tit au  lac  Bataille. 

(Note. — Les  descriptions  des  townships  arpentés  ont  été  extraites  de  ce  rapport 
et  publiées  comme  partie  de  l'annexe  n°  44.) 

Le  1er  octobre  j'ai  reçu  vos  instructions  de  délimiter  le  nouvel  emplacement  de 
ville  de  Fort-Saskatchewan.  J'ai  fait  ce  travail  et  j'ai  localisé  environ  treize  cents 
(1,300)  lots  de  cinquante  pieds  par  cent  cinquante  (50'  x  150'),  laissant  des  rues  de 
quatre-vingts  pieds  (80')  et  des  ruelles  de  vingt  pieds,  (20')  de  largeur.  J'ai  complété 
le  travail  le  5  décembre,  et  je  me  préparais  à  revenir  à  l'est  lorsque  j'ai  reçu  votre 
message,  comportant  qu'il  était  nécessaire  de  faire  une  traverse  des  lots  de  colonisation 
de  Fort-Saskatchewan  et  de  la  rivière  Saskatchewan.  Je  complétai  cela  le  16,  et  je 
laissai  ensuite  mon  équipage  à  Saint- Albert,  payai  les  hommes,  et  le  18  (un  dimanche 
soir)  je  pris  le  train  pour  l'est,  arrivant  à  Ottawa  le  24  décembre. 

Je  désire  mentionner  spécialement  les  services  que  m'a  rendus  pendant  la  saison, 
mon  aide,  M.  T.  A.  Davies. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

(Signé)     G.  J.  LONERGAN. 


ANNEXE  N°  28  AU  RAPPORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL. 
RAPPORT  DE  C.  F.  MILES,  A.T.F. 


ARPENTAGE    DANS    L  ALBERTA-SUD. 


Ottawa,  14  mai  1906. 


M.  E.  Deville,  LL.D., 

Arpenteur  général, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  faire  rapport  de  mes  opérations  de  l'année 
dernière  dans  Alberta-sud,  comme  suit  : — 

J'ai  reçu  mes  instructions  le  18  avril  et  j'ai  quitté  Toronto  pour  me  rendre  à 
Calgary  le  22  du  moine  mois.  A  mon  arrivée  à  Calgary,  j'ai  engagé  un  homme  le  27 
pour  me  conduire  en  voiture  à  Midnapore  pour  inspecter  l'équipage.  Le  28,  j'ai 
engagé  trois  hommes  pour  transporter  cet  équipage  à  MacLeod,  où  ils  arrivèrent  le 
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3  mai.  Ici,  je  faisais  faire  les  réparations  aux  accessoires  de  transport  et  j'achetais 
les  provisions  jusqu'au  «'»,  puis  je  partis  pour  commencer  mon  travail,  arrivant 
le  7  mai  à  la  rivière  Waterton,  sur  le  quart  sud-est  de  la  section  36,  township  5,  rang 
27,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien.  Je  fis  le  levé  de  la  rivière  Waterloo  le 
6  mai,  à  partir  de  la  frontière  est  du  quart  nord-est  de  la  section  36,  à  travers  dépaix- 
bois  de  saule.  Nous  fûmes  retardés  plusieurs  jours  par  des  tempêtes  de  neige  qui, 
je  puis  dire  en  passant,  sont  un  grand  bienfait  pour  la  région,  la  fonte  de  la  neige, 
à  l'inverse  de  la  pluie,  pénétrant  dans  la  terre.  Je  complétai  le  levé  de  la  rivière 
Waterton,  dans  le  township  5,  rang  27,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien,  le  17  mai; 
le  lendemain  je  transportai  le  campement  aux  fosses  de  quart  de  section  à  la  frontière 
est  de  la  section  33,  township  3,  rang  28,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien,  je  continuai 
le  levé  de  la  rivière  Waterloo  dans  ce  township,  et  le  complétai  le  22.  Le  lende- 
main, je  transportais  encore  le  campement  sur  la  section  35,  township  2,  rang  28,  à 
l'ouest  du  quatrième  méridien,  sur  la  rivière  du  Ventre,  je  fis  le  levé  de  cette  rivière 
à  travers  le  township,  incluant  l'île  West,  et  je  terminais  ce  levé  le  31,  tout  en 
prenant  l'observation  le  même  soir  sur  la  frontière-nord  de  la  section  21,  township 
2,  rang  28.  Toute  cette  région  est  depuis  devenue  un  bon  territoire  d'élevage,  et  elle 
est  bien  adaptée  pour  l'industrie  laitière  et  la  culture  des  céréales. 

Le  1er  juin  je  partis  avec  mon  équipage  pour  Macleod,  et  de  là  pour  le  town- 
ship 9,  rang  27,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien,  que  je  réarpentai.  Ce  township 
avait  jusque-là  servi  à  des  fins  d'élevage,  mais  maintenant  les  colons  ont  pris  posses- 
sion d'une  partie  de  la  moitié  nord  et  paraissent  réussir.  La  moitié  sud  me  semble 
ne  pouvoir  s'adapter  qu'à  des  fins  d'élevage.  Pendant  que  mes  hommes  refaisaient 
les  buttes  de  ce  township,  je  partis  le  24  juin,  avec  un  petit  équipage,  pour  le  town- 
ship 17,  rang  2,  à  l'ouest  du  cinquième  méridien,  pour  faire  un  levé,  dans  la 
section  4,  du  creek  Stimson.  J'éprouvai  quelques  retards  en  route  par  suite  d'une 
pluie  abondante.  Je  réussis  cependant  à  compléter  le  levé  vers  le  29  juin,  mais 
les  nuages  m'empêchèrent  de  faire  des  observations  sur  l'étoile  polaire.  Je  retournai 
avec  mon  équipage  sur  le  township  9,  rang  4,  à  l'ouest  du  cinquième  méridien, 
passant  à  travers  les  villages  de  Pincher-Creek,  Cowley,  Frand  et  Blairmore,  et  nous 
atteignîmes  le  township  7,  rang  4,  à  l'ouest  du  cinquième  méridien,  le  6  juillet.  Ce 
township  est  extrêmement  montueux,  et,  d'après  mon  jugement,  n'est  adapté  qu'aux 
coupes  de  bois  et  aux  mines  de  charbon.  Nous  vîmes  quelques  beaux  arbres  debout, 
ici,  qui  malheureusement  avaient  été  détruits  l'année  précédente.  On  disait  que  le 
charbon  était  en  abondance.  Nous  observâmes  plusieurs  filons,  mais  aucun  n'était 
en  exploitation  dans  le  moment.  J'ai  quitté  le  township  7,  rang  4,  à  l'ouest  du  cin- 
quième méridien,  le  15ième  jour  de  juillet,  et  partis  pour  le  voyage  de  retour,  au  sud 
du  township  3,  rang  29,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien,  passant,  après  avoir  quitté 
la  Passe  du  Nid-de-Corbeau,  à  travers  quelques  belles  régions,  notamment  Pincher- 
Creek,  Cowley  et  Buttes- Jumelles  (Twin  Butts),  où  nous  arrivantes  le  18  juillet.  Ici, 
j'arpentai  quelques  sections  dans  le  quart  sud-ouest  du  township  qui,  quoique  embrousail- 
lé,  me  parut  bien  adapté  aux  fins  de  la  culture.  J'ai  subi  beaucoup  de  temps  exceptionnel- 
lement mauvais.  Les  townships  2  et  3,  rang  29,  paraissent  bons  pour  les  pâturages,  et 
certains  produits  y  croîtraient  probablement  en  l'absence  de  gelées  d'été.  La  partie  sud 
du  township  2,  rang  29,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien,  est  très  montueuse  et  cou- 
verte par  endroits  d'une  épaisse  pousse  de  saules  et  de  quelques  peupliers,  mais 
aucun  d'une  valeur  quelconque.  Le  19  août,  je  transportais  le  campement  sur  le 
township  1,  rang  28,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien,  où  nous  arpentâmes  quelques 
sections  qui  sont  en  général  rugueuses  et  couvertes  de  broussailles.  Ici  aussi,  je 
fis  le  levé  d'une  petite  section  de  la  rivière  du  Ventre.  Les  fruits  sauvages  parais- 
sent abonder,  car  plusieurs  partis  des  établissements  mormons  à  l'est  étaient  en  expé- 
dition de  cueillette  des  baies,  et  quelques  belles  truites  furent  aussi  prises  dans  la 
rivière  du  Ventre.  Le  27  août  nous  transportâmes  le  campement  sur  la  section  22,  town- 
ship 1,  rang  27,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien,  rencontrant  sur  notre  route  quel- 
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ques  champs  de  grain  bien  cultivés  qui  promettent  aux  colons  mormons  une  bonne 
récolte.  Je  n'ai  arpenté  qu'un  petit  nombre  de  sections  dans  ce  township  (1,  r.  27), 
colonisé  pour  la  plus  grande  partie.  Ici,  je  m'arrêtai  à  la  frontière  internationale, 
que,  par  moments,  j'ai  éprouvé  beaucoup  de  difficulté  à  retrouver,  par  suite  des  grands 
vents  qui  m'empêchaient,  pendant  des  heures  de  suite,  de  dresser  mes  instruments  et 
de  les  tenir  en  position. 

Le  2  septembre,  je  procédai  à  retourner  vers  le  nord,  suivant  mes  instructions,  et 
je  passai  à  travers  Mountain-View,  un  petit  établissement  mormon,  puis  de  là  je 
gagnai  le  poste  de  la  gendarmerie  pu  Grand  coude  de  la  rivière  du  Ventre,  le  creek 
Pinche-,  le  jardin  de  ce  district,  et  Cowley;  de  là  je  me  rendis  par  Lundbreck  à  Bell- 
view,  près  Frank,  sur  le  chemin  de  fer  de  la  Passe  du  Nid-de-Corbeau,  puis,  en  tra- 
versant la  rivière  du  Nid-de-Corbeau,  à  une  masure  abandonnée  sur  le  quart  sud-est 
de  la  section  17,  township  7,  rang  3,  à  l'ouest  du  cinquième  méridien. 

Cette  région  est  montueuse;  en  tant  que  j'ai  pu  voir,  les  seules  ressources  sont 
les  mines  de  houille,  dont  plusieurs  sont  en  exploitation.  Pour  me  rendre  d'ici  au 
township  6,  rang  3,  j'ai  dû  abandonner  les  voitures  et  me  servir  de  chevaux  de  somme. 
Jusqu'à  la  rivière  Soutnfork  il  y  a  un  bon  chemin  qui  paraît  bien  fréquenté.  Nous 
avons  eu  des  vents  très  forts;  en  une  circonstance  la  bourrasque  a  enlevé  mon  instru- 
ment, et  en  a  brisé  le  pivot.  Le  28  septembre,  je  partis  avec  mon  équipage  pour 
le  township  10,  rang  2,  à  l'ouest  du  cinquième  méridien.  C'est  au  cours  de  ce  voyage 
qu'a  eu  lieu  l'incendie  dont  j'ai  parlé  dans  un  rapport  antérieur.  Il  est  possible  que 
le  feu  ait  pris  par  suite  de  la  négligence  de  l'un  de  mes  hommes,  mais  ils  s'en  sont  tous 
défendus;  afin  de  placer  la  responsabilité  quelque  part  et  pour  éviter  une  longue 
enquête,  l'un  d'eux  fut  persuadé  de  plaider  coupable,  bien  qu'il  ne  le  fut  pas  plus  que 
les  autres.  J'arrivai  à  la  section  19,  township  10,  rang  2,  à  l'ouest  du  cinquième 
méridien,  le  29  septembre;  je  pris  une  observation  sur  la  limite  ouest  du  township  et 
fis  l'arpentage  des  sections  19  et  18.  Je  me  rendis  de  là  à  la  section  22,  township  10, 
rang  2;  je  fis  l'arpentage  de  quelques  sections  de  ce  township,  conformément  à  mes 
instructions,  ainsi  que  celui  de  quelques  sections  du  township  11,  rang  2,  à  l'ouest  du 
cinquième  méridien.  Dans-  ces  deux  townships  le  terrain  est  employé  comme  pâtu- 
rage pour  les  chevaux  et  les  bêtes  à  cornes,  parce  que  le  sol,  à  cause  de  la  proximité 
des  montagnes,  ne  paraît  pas  propre  à  la  culture  des  céréales.  Le  11  octobre,  nous 
partîmes  pour  le  township  13,  rang  2,  en  nous  dirigeant  vers  le  nord  entre  les  contre- 
forts et  les  montagnes  du  Porc-Epic.  Ici  je  fus  forcé,  pour  ne  pas  perdre  de  temps, 
d'employer  les  services  d'un  propriétaire  de  ranche  et  de  son  attelage.  Le  lendemain 
nous  arrivions  au  township  13,  rang  2,  à  l'ouest  du  cinquième  méridien,  où  nous 
avons  trouvé  quelques  nouveaux  colons  qui  paraissent  convaincus  de  pouvoir  subsis- 
ter. Je  commençai  l'arpentage  de  ce  township;  mais  vu  certaines  différences  que  je 
constatai  dans  les  mesures  de  la  limite  est,  je  suspendis  mes  travaux  en  attendant  des 
renseignements  de  notre  département.  J'y  retournai  le  5  décembre  et  je  complétai  la 
subdivision  conformément  aux  instructions.  Campé  sur  la  section  36,  township  13, 
rang  2,  à  l'ouest  du  cinquième  méridien;  nous  avons  essuyé  ici  une  tempête  de  neige 
qui  nous  a  retenus  pendant  un  jour  ou  deux,  et  quand  nous  avons  pu  partir  il  nous  a 
fallu  atteler  quatre  chevaux  à  la  voiture  au  lieu  de  deux.  Le  18  octobre  nous  avons 
transporté  notre  campement  au  coin  nord-est  du  township  15,  rang  2,  à  l'ouest  du  cin- 
quième méridien;  subdivisé  partie  du  township  15,  rang  1, — terrain  très  montueux  et 
couvert  de  broussailles, — aussi  partie  du  township  15,  rang  2,  à  l'ouest  du  cin- 
quième méridien.  Ces  deux  townships  conviennent  bien  pour  l'élevage  du  bétail. 
Vu  l'épaisseur  de  la  neige,  je  n'ai  pu  déterminer  les  limites  sud  du  township  15,  rangs 
1  et  2  ;  j'espère  pouvoir  le  faire  plus  tard.  De  là,  je  me  rendis  à  la  section  21,  town- 
ship 15,  rang  2,  le  18  novembre,  et  j'y  demeurai  jusqu'à  ce  que  la  neige  fut  devenue  si 
épaisse  qu'il  devenait  impossible  ou  trop  coûteux  de  me  servir  de  voitures;  mais, 
comme  je  l'ai  déjà  dit,  le  5  décembre,  avec  six  chevaux  attelés  à  une  voiture,  je  me 
dirigeai  vers  le  sud  pour  terminer  la  subdivision  du  township  13,  rang  2,  à  l'ouest  du 
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cinquième  méridien.  Tout  mon  équipage  arriva  à  Hanton  le  12  décembre;  de  là  je 
me  rendis  à  Staveley,  et  le  14  je  partis  avec  une  équipe  peu  nombreuse  pour  la  Petite 
rivière  à  l'Arc,  où  nous  arrivâmes  dans  la  soirée  du  15.  Je  fis  le  levé  de  la  rivière 
à  travers  les  sections  10,  3  et  4,  township  14,  rang  23,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien, 
puis  je  revins  à  Staveley  le  19  décembre.  La  région  que  j'ai  traversée  en  me  rendant 
à  la  Petite  rivière  à  l'Arc  n'a  paru  bien  établie,  et  les  colons  y  sont  comparativement 
nouveaux.  Après  mon  retour  à  Macleod  j'envoyai  mon  aide  au  township  9,  rang 
27,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien,  pour  prendre  une  observation  et  mesurer  les 
angles.  Il  arriva  à  Toronto  le  29  décembre,  et  je  le  payai  en  calculant  son  temps  jus- 
qu'au 31  décembre.  Conformément  à  mes  instructions,  je  laissai  mon  équipage 
chez  M.  Robert  Esplen,  à  l'ouest  de  Nanton,  mais  après  avoir  vendu  deux  chevaux 
qui  n'étaient  plus  d'aucune  utilité. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

C.  F.  MILES,  A.T.F. 


ANNEXE  N°  29  AU  RAPPORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL. 
RAPPORT  DE  WALTER  G.  McFARLANE,  A.T.F. 

INSPECTION    D'ARPENTAGE — SECTION    OUEST. 

Toronto,  15  mars  1906. 
M.  E.  Deville,  LL.D., 

Arpenteur  général, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  présenter  le  rapport  général  suivant  sur  mon 
travail  de  la  saison  dernière  dans  les  provinces  d'Alberta  et  de  Saskatchewan. 

Je  reçus  mes  premières  instructions  le  21  juin  1905  pour  l'inspection  et  le  retrace- 
ment d'arpentages,  et  je  me  mis  aussitôt  à  faire  mes  préparatifs.  Mais  comme  l'on 
m'avait  conseillé  de  passer  un  jour  ou  deux  au  bureau  avant  mon  départ,  afin  de  me 
familiariser  avec  les  méthodes,  je  quittai  Toronto  pour  Ottawa  le  25  juin  et  revins  à 
Toronto  le  27.  Je  partis  le  lendemain  pour  Edmonton,  où  j'arrivai  le  3  juillet,  et  le 
6  juillet  mon  équipage  était  complet. 

Le  lendemain  je  pris  le  chemin  d'Athabaska-Landing  pour  examiner  les  entre- 
prises nos  60  et  44  de  1904.  Dans  l'entreprise  n°  60,  j'examinai  neuf  milles  de  ligne, 
et  fis  le  levé  d'un  lac.  Dans  cette  partie,  le  terrain  est  ondulé  et  généralement  couvert 
de  bois,  mais  la  région  est  en  partie  traversée  par  un  marais  d'une  étendue  considéra- 
ble. Le  bois  consiste  en  grande  partie  en  pin  et  en  peuplier.  On  était  à  employer  le 
pin  pour  des  traverses  de  chemin  de  fer.  Le  *sol  est  très  sablonneux  par  endroits, 
mais  il  y  a  aussi  de  la  bonne  marne  noire.  L'eau  est  bonne.  Le  creek  Vermillon 
"traverse  ces  entreprises,  et  en  certains  endroits  sur  les  bords  se  trouvent  de  minces 
veines  de  houille.  Nous  avons  vu  des  orignaux  et  des  daims.  De  là  je  suis  retourné 
à  Edmonton,  où  j'ai  renouvelé  mes  provisions.  J'ai  envoyé  mes  rapports>  et  le  24 
juillet  je  prenais  la  route  de  Calgary  pour  l'entreprise  24  de  1903.  Arrivé  à  Wetaski- 
win  je  pris  le  chemin  de  Heatherbrae  et  d'Iron-Creek,  et  j'arrivai  à  ma  destination  le 
28  juillet.  Cette  nuit-là  trois  de  mes  chevaux  disparurent.  Nous  les  avons  cherchés 
continuellement  pendant  quatre  semaines  avant  d'en  découvrir  aucune  trace,  puis  je 
dus  acheter  un  poney  de  selle  pour  les  trouver.  Heureusement  que  nous  avions  beau- 
coup de  travail  à  faire  sans  avoir  à  nous  éloigner,  de  sorte  que  l'ouvrage  n'a  été  nulle- 
ment retardé.  Ici  je  reçus  instruction  de  retracer  les  lignes  que  je  croirais  néces- 
saires pour  obtenir  la  situation  et  la  longueur  de  toutes  les  lignes  de  section.     Pour 
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cela  j'examinai  en  tout  cent  cinquante  neuf  milles  de  ligne  et  je  trouvai  la  situation 
d'au  delà  de  cent  autres;  j'ai  aussi  relevé  un  lac.  Le  sol  est  ondulé  et  couvert  de 
petit  bois.  Un  grand  ravin,  contenant  quelques  lacs,  traverse  la  partie  nord-ouest, 
mais  il  n'y  avait  pas  d'eau  courante.  Cependant,  l'eau  était  assez  abondante  dans 
les  grands  marais  et  lacs,  et  généralement  fraîche,  mais  comme  la  saison  était  très 
sèche  plusieurs  des  marais  étaient  à  sec.  Le  sol  est  bon,  mais  un  peu  léger  pour  les 
saisons  de  sécheresse.  Mon  travail  m'a  retenu  dans  cette  partie  jusqu'au  12  sep- 
tembre. 

D'ici  je  traversai  la  prairie  jusqu'à  la  ligne  de  correction  entre  les  townships  50 
et  51,  rang  14,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien.  On  s'était  plaint  que  la  route  était 
trop  étroite,  et  j'avais  instruction  de  l'examiner  et  de  l'élargir  si  les  colons  le  dési- 
raient. Après  examen,  je  constatai  que  l'arpentage  était  fait  correctement,  mais  que 
la  route  était  étroite.  Mais  certains  des  colons  s'étant  opposés  à  son  élargissement,  je 
dus  la  laisser  telle  qu'elle  était. 

Je  partis  alors  pour  le  township  52,  rang  12,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien,  afin 
de  faire  le  relevé  de  quelques  lacs,  et  j'arrivai  à  destination  le  22  septembre.  Les 
lacs  étaient  très  nombreux,  et  l'un  d'eux  était  particulièrement  difficile  à  relever,  parce- 
qu'il  était  grand  et  rempli  d'îles  couvertes  d'un  bois  touffu  et  entouré  d'épaisses  brous- 
sailles. Il  avait  dix  milles  de  ligne  de  rive  et  trois  milles  de  lignes  de  rives  d'îles. 
J'ai  fait  le  relevé  de  vingt-quatre  lacs  en  tout,  et  mon  travail  fut  terminé  le  21 
octobre.  La  température  avait  été  exceptionnellement  belle  pendant  tout  l'été,  mais 
le  16  octobre  il  survint  une  tempête  de  neige  et  le  thermomètre  tomba  au-dessous 
de  zéro.  Le  lendemain,  le  temps  était  si  mauvais  et  si  froid  que  nous  ne  pûmes  pas 
travailler,  mais  c'est  la  seule  journée  que  nous  avons  perdu  pendant  la  saison  à  cause 
du  mauvais  temps.  Le  township  est  très  accidenté  et  la  partie  centrale  est  couverte 
de  bois  touffu.  Cependant,  il  y  a  un  bon  nombre  de  colons  établis  sur  les  parties 
découvertes. 

Après  avoir  terminé  ici,  je  me  rendis  au  township  52,  rang  10,  à  l'ouest  du  qua- 
trième méridien,  pour  y  relever  un  lac,  pendant  que  mes  attelages  prenaient  la  route 
de  Lloydminster.  Ce  travail  ne  me  retint  qu'une  journée,  et  je  rejoignis  mes  atte- 
lages le  lendemain.  Nous  arrivâmes  à  Lloydminster  le  27  octobre  et  nous  y  restâmes 
trois  jours  pour  nous  approvisionner,  faire  reposer  notre  équipage  et  ferrer  les  che- 
vaux. Nous  nous  rendîmes  de  là  jusqu'à  la  rivière  Saskatchewan,  à  la  traverse 
Hewitt  ;  mais  ici  nous  fûmes  retardés  parce  que  la  rivière  n'était  qu'en  partie  gelée 
et  que  la  glace  n'était  pas  assez  forte  pour  supporter  les  chevaux.  Le  bateau  pas- 
seur avait  été  retiré  la  semaine  précédente.  Après  quelques  jours  je  pus  réussir  à 
traverser  le  poney  sur  la  glace,  transporter  les  provisions  et  tirer  les  voitures,  mais 
il  n'y  avait  pas  à  songer  à  traverser  les  chevaux.  La  température  était  devenue  très 
douce  et  la  glace  fondait  au  lieu  d'épaissir,  de  sorte  que  je  dus  trouver  un  autre 
moyen  pour  les  chevaux.  Je  décidai  de  scier  un  chenal  dans  la  glace  et  de  traverser 
les  chevaux  à  la  nage.  Ce  plan  nous  réussit  parfaitement  et  sans  mauvais  résultat 
apparent,  car  nous  fîmes  courir  les  chevaux  sur  la  grève  pour  les  réchauffer. 

Le  lendemain  nous  partions  pour  le  Lac-aux-Oignons,  et  de  là  pour  l'entreprise 
n°  27  de  1904,  où  nous  arrivâmes  le  11  novembre.  L'examen  de  cette  entreprise  ne 
consistait  qu'à  prendre  les  proportions,  de  sorte  que  j'ai  chaîné  trente-deux  milles 
de  ligne.  J'eus  terminé  le  16  novembre.  11  y  a  ici  de  très  bonne  terre,  considéra- 
blement de  prairie  et  aussi  beaucoup  de  bois.     L'eau  est  bonne. 

Nous  quittâmes  ensuite  pour  le  Lac-aux-Oignons,  d'où  j'adressai  mon  rapport,  puis 
nous  nous  dirigeâmes  vers  le  Lac-la-Selle  et  les  entreprises  nos  13,  14  et  15  de  1905, 
en  prenant  la  route  le  long  du  côté  nord  de  la  Saskatchewan.  Nous  arrivâmes  à 
notre  destination  le  25  novembre.  Ici  je  fis  l'examen  de  dix  milles  dans  l'entreprise 
n°  14,  de  quatorze  milles  dans  l'entreprise  n°  15  et  onze  dans  l'entreprise  n°  13,  et 
aussi  le  relevé  d'un  lac  dans  chacune.  Ce  travail  fut  terminé  le  8  décembre.  Le  ter- 
rain est  ici  généralement  très  accidenté  et  couvert  de  broussailles.     L'eau  est  mau- 
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vaise,  sauf  dans  les  lacs  du  Poisson-Blanc  et  du  Bon-Poisson,  et  dans  les  creeks  oui 
s'y  jettent. 

Je  partis  ensuite  pour  Edmonton,  où  j'arrivai  le  14  décembre.  Je  remis  ici  un 
des  attelages  à  M.  Bélanger,  fis  ferrer  1<^  autres,  achetai  des  provisions  et  quittai  le 
16  décembre  pour  aller  examiner  l'entreprise  n°  17  de  1905,  prenant  la  route  du  lac 
Sainte-Anne.  La  route  à  l'ouest  du  lac  Sainte-Anne  était  montueuse  et  dif- 
ficile à  cause  de  la  présence  d'un  pied  de  neige.  Pour  traverser  la  (rivière  Pem- 
bina  nous  dûmes  employer  des  chaînes  et  des  cordes.  En  un  endroit  il  nous  fallut 
dételer  les  chevaux  et  descendre  les  voitures  avec  des  câbles.  Nous  arrivâmes  à  notre 
destination  le  20  décembre.  Ici  j'examinai  neuf  milles  de  ligne  et  fis  le  levé  d'un 
lac.  Il  y  a  un  peu  de  bonne  terre,  mais  considérablement  de  marécages,  et  la  région 
est  séparée  par  le  creek  Lobstick,  qui  est  très  tortueux. 

Nous  nous  rendîmes  ensuite  à  l'entreprise  n°  12  de  1905,  où  nous  arrivâmes  le 
27  décembre.  J'examinai  ici  douze  milles  de  ligne  et  fis  le  relevé  d'une  partie  de  la 
rivière  Pembina.  La  terre  est  bonne  et  couverte  d'une  seconde  pousse  de  peuplier. 
iLes  homesteads  ont  tous  été  pris  par  les  squatters  avant  que  l'arpentage  n'ait  été 
fait.  Il  y  a  du  bois  de  construction  en  quantité  considérable  et  des  scieries  à  quel- 
ques milles  d'ici. 

Le  30  décembre  nous  partîmes  pour  Edmonton,  où  nous  arrivâmes  le  premier 
janvier.  Je  disposai  de  mon  équipement,  donnant  mes  chevaux  à  M.  Cautley  et  met- 
tant le  reste  en  entrepôt.  Je  partis  ensuite  pour  Toronto,  où  je  préparai  le>  reste  de 
mes  rapports. 

En  terminant,  je  désire  remercier  le  ministère  pour  les  bons  moyens  de  trans- 
port qu'il  m'a  fourni,  mais  bien  plus  pour  le  très  habile  aide,  M.  W.  H.  Young, 
qu'il  m'a  donné. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

WALTER  G.  McEARLANE. 


ANNEXE  N°  30  AU  RAPPORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL. 
RAPPORT  DE  T.  S.  NASH,  A.T.F. 

INSPECTION    DES    ARPENTAGES,    SECTION    EST. 

Ottawa,  Ont.,  5  septembre  1906. 
M.  E.  Deville,  LL.D., 
Arpenteur  général, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  général  suivant  de  mes 
opérations  de  campagne  relativement  à  l'inspection  des  arpentages  exécutés  à  l'en- 
treprise durant  la  saison  de  1905. 

J'ai  reçu  mes  instructions  le  19  avril  1905.  Après  avoir  obtenu  les  renseigne- 
ments nécessaires  pour  mon  travail,  je  quittai  Ottawa  le  24  avril  pour  Solsgirth, 
Manitoba,  afin  de  prendre  la  direction  de  l'équipage  dont  s'était  servi  l'inspecteur 
J.  D.  Craig  durant  la  saison  précédente.  Après  avaoir  fait  faire  à  l'équipage  cer- 
taines réparations  nécessaires,  je  me  rendis  à  Birtle  pour  compléter  l'organisation 
de  mon  équipe.  Ces  travaux,  ainsi  que  l'achat  des  provisions  et  l'engagement  des 
hommes,  nous  retardèrent  quelque  peu.  Je  partis  alors  pour  aller  examiner  l'entreprise 
nf°  26  de  1904,  et  j'arrivai  à  ma  destination  le  12  mai. 

Pendant  l'intervalle  je  m'étais  rendu  compte  que  mes  chevaux,  émaciés  par  les 
travaux  de  la  saison  précédente,  étaient  trop  faibles  pour  tirer  une  charge  même  sur 
une  bonne  route  ;    en  conséquence,  comme  je  vous  l'ai  dit  dans  le  temps,  j'achetai 
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un  autre  attelage  en  vue  de  pouvoir  exécuter  mes  travaux  avec  toute  la  diligence 
qu'il  me  fallait  employer  pour  parcourir  le  territoire  considérable  qui  m'était  assigné 
pour  la  saison. 

L'examen  de  cette  entreprise  m'a  occupé  jusqu'au  2  juin,  et  j'ai  dû  faire  le  retra- 
cement de  70  milles  de  ligne  dans  six  townships.  Je  me  dirigai  alors  vers  le  nord, 
jusqu'à  Grandview,  sur  la  ligne  du  chemin  de  fer  Canadian-Northern,  où  j'arrivai 
le  5  juin.  A  cet  endroit  mon  équipage  fut  mis  sur  le  train  et  expédié  au  Lac-La- 
Plume — distance  de  180  milles — le  point  le  plus  proche  de  l'entreprise  n°  9  de  1904, 
que  je  devais  examiner  ensuite.  Par  suite  d'accidents,  le  wagon  contenant  mes  effets 
n'arriva  au  Lac-La-Plume  que  le  8  juin. 

Le  lendemain,  je  commençai  l'examen  de  l'entreprise  n°  9  de  1904,  township  37, 
rang  15,  à  l'ouest  du  second  méridien.  Le  terrain  est  presque  plat,  couvert  en  grande 
partie  de  bois;  beaucoup  de  marécages,  ce  qui  rend  le  transport  très  difficile.  En 
doublant  mes  attelages,  je  pus  transporter  une  partie  de  mon  équipage  jusqu'à  la 
limite  nord  du  township  38,  rang  15,  à  l'ouest  du  second  méridien.  De  cet  endroit 
je  terminai  l'examen  de  cette  entreprise  le  15  juin,  ayant  retracé  22  milles  de  ligne. 

Avec  un  équipage  de  camp  volant  et  des  chevaux  de  somme,  je  pus  me  rendre 
jusqu'à  l'entreprise  n°  8  de  1904,  et  suivre  la  ligne  de  correction  dans  le  rang  14,  de 
là  vers  le  nord  à  travers  le  township  39,  et  vers  l'est  entre  les  townships  39  et  40  jus- 
qu'au rang  13,  en  suivant  autant  que  possible  les  lignes  de  sections  avec  les  bêtes  de 
somme.  La  plus  grande  parité  de  ce  voyage  s'est  faite  à  travers  des  muskegs  et  des 
marais  où  les  chemins  enfonçaient  presque  à  chaque  pas.  Le  trajet  fut  des  plus  dif- 
ficile et  des  plus  fatiguants.  Après  avoir  retracé  '22  milles  de  cette  entreprise,  je 
revins  par  la  même  route  au  camp  principal  et  j'arrivai  au  Lac-La-Plume  le  24  juin. 
De  là,  j'expédiai  mon  équipage  de  nouveau  par  le  chemin  de  fer  Canadian-Northern 
et  le  C.C.P.  jusqu'au  Lac-aux-Canards,  une  distance  d'environ  130  milles. 

Du  Lac-aux-Canards  je  me  rendis  en  voiture,  par  la  voie  de  Carlton  et  de  la  Mis- 
sion du  Lac-Muskeg  jusqu'à  l'addition  à  l'entreprise  n°  23  de  1904,  une  distance  de 
près  de  50  milles,  où  j'arrivai  le  30  juin.  Ici  encore  je  dus  voyager  à  cheval.  Après 
avoir  fait  l'examen  de  14  milles  dans  le  township  48,  rangs  8  et  9,  à  l'ouest  du  troi- 
sième méridien,  et  des  deux  townships  de  l'entreprise,  je  partis  pour  Battleford  le  5 
juin  au  matin,  par  voie  de  la  Mission  du  Lac-Muskeg,  du  Lac-Blain  et  de  la  route  de 
Carlton,  et  arrivai  à  Battleford  le  10  juillet,  après  avoir  fait  un  trajet  de  100  milles. 

Je  fis  alors  des  arrangements  pour  apporter  assez  de  provisions  pour  tout  le  temps 
que  prendrait  l'examen  des  entreprises  du  district  du  lac  Qui-Résonne,  la  distance 
entre  cet  endroit  et  tout  point  de  ravitaillement  étant  trop  grande  pour  que  l'on  put 
envoyer  aux  provisions  sans  une  grande  perte  de  temps.  Après  m'être  assuré  des 
moyens  de  transport,  je  partis  le  13  juillet  pour  la  région  du  lac  Qui-Résonne,  et  le 
18  du  même  mois  j'arrivais  au  township  34,  rang  4,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien, 
à  l'entreprise  n°  8  de  1905. 

Les  travaux  dans  ce  district  furent  retardés  par  la  grande  rareté  de  combus- 
tible et  d'eau  fraîche.  Le  seul  endroit  où  l'ont  put  trouver  du  combustible  était  sur 
le  côté  ouest  du  township  34,  rang  5,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien,  et  à  Rose- 
Hill,  dans  le  township  37,  rang  9,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien;  c'est  ce  qui  dé- 
termina dans  une  grande  mesure  la  manière  de  procéder  à  nos  opérations.  Pendant 
que  nous  travaillions  dans  le  voisinage  de  l'approvisionnement  de  bois,  nous  en  trans- 
portâmes quelques  charges  à  des  endroits  convenables  pour  notre  usage  futur,  et  en 
prenant  soigneusement  nos  dispositions  pour  notre  travail,  nous  ne  perdîmes  aucun 
temps  à  faire  de  longs  voyages  pour  transporter  du  combustible. 

Après  avoir  examiné  la  partie  nord  de  l'entreprise  n°  8,  et  m'être  procuré  un 
approvisionnement  de  combustible,  je  me  dirigeai  vers  le  sud-est  à  travers  l'entreprise 
n°  2  de  1905,  comprenant  les  townships  27  à  30,  rangs  2  et  3,  à  l'ouest  du  quatrième 
méridien,  pour  en  faire  un  examen  que  je  terminai  le  31  juillet.  De  là,  et  tournant 
vers  l'ouest  et  vers  le  nord,  je  ne  trouvai  aucun  arpentage  dans  les  entreprises  n09  3 
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et  4  avant  d'atteindre  le  township  32,  rang  G,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien,  ou 
l'arpenteur  travaillait  dans  le  premier  township  de  l'entreprise  n°  4  ;  dans  l'entreprise 
ii°  3,  l'arpenteur  venait  d'arriver.  Continuant  vers  le  nord,  nous  dressâmes  nos 
tentes,  le  3  août,  dans  le  township  33,  rang-  G,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien.  J'ex- 
aminai les  entreprises  nos  8  et  9,  et  je  nie  procurai  un  autre  approvisionnement  de 
bois  dans  le  township  34,  rang-  5,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien.  J'examinai  ensuite 
l'entreprise  n°  5,  dans  le  township  30,  rang  8,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien,  et  je 
terminai  l'examen  de  l'entreprise  n°  9  le  1G  août. 

Me  rendant  à  Rose-Hill,  je  me  procurai  un  bon  approvisionnement  de  bois;  je 
commençai  l'examen  de  l'entreprise  n°  10  de  1905,  dans  le  township  35,  rang  10,  à 
l'ouest  du  quatrième  méridien,  puis  je  me  dirigeai  dans  la  direction  sud-ouest  vers 
l'entreprise  n°  7.  Allant  de  là  vers  le  sud  par  l'entreprise  n°  7,  et  vers  le  nord 
et  l'est  par  l'entreprise  n°  6,  je  terminai  l'examen  de  ces  deux  entreprises  le  13  sep- 
tembre. Retournant  alors  aux  entreprises  nos  3  et  4,  je  fis  un  examen  minutieux  de 
cinq-  townships  dans  chaque  entreprise.  Les  townships  restant  dans  l'entreprise  n° 
4  n'étaient  pas  encore  complétés  le  30  septembre,  lorsque  j'eus  terminé  mon  examen 
des  entreprises  dans  ce  district.  Pendant  l'espace  de  temps  écoulé  entre  le  19  juillet 
et  le  30  septembre,  le  campement  principal  fut  transporté  sur  une  distance  d'environ 
335  milles,  et  un  total  de  449  lignes  de  section  et  de  plus  de  10  milles  de  levés  fut 
retracé  dans  les  neuf  entreprises,  soit  une  moyene  de  51  milles  par  entreprise.  Le 
nombre  de  milles  retracés  dans  chaque  entreprise  a  varié  de  41  à  60  milles,  suivant 
la  nature  du  travail.  Des  indications  astronomiques  ont  été  obtenues  pour  tout  ce 
travail. 

La  région  entre  le  lac  Qui-Résonne  et  le  lac  Sullivan  et  vers  le  sud  est  élevée  et 
presque  plane  ou  légèrement  ondulée,  à  l'exception  d'une  rangée  de  collines  s'éten- 
d'ant  de  Rose-Hill  vers  le  sud-est,  à  travers  la  partie  nord  des  entreprises  8,  3  et  2 
de  1905,  ou,  généralement  parlant,  du  township  36,  rang  9,  à  l'ouest  du  quatrième  mé- 
ridien, en  allant  vers  l'est  et  le  sud,  jusqu'au  township  27,  rangs  2,  3  et  4,  à  l'ouest  du 
quatrième  méridien.  Quelques  parties  de  l'entreprise  n°  7,  dans  le  rang  13,  sont 
aussi  montueuses.  Le  sol  dans  la  plus  grande  partie  de  cette  entreprise  est  de 
l'argile  blanche  ou  du  sable;  la  végétation  est  rare,  l'eau  généralement  alcaline  et 
très  rare,  ce  qui  rend  cette  région  plus  propre  à  l'élevage  qu'à  l'agriculture.  Plusieurs 
parties  des  townships  33  et  34,  dans  le  rang  6,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien,  con- 
viennent à  l'agriculture;  elles  sont  bien  arrosées  par  des  sources  et  des  marais  et  le 
sol  est  de  meilleure  qualité. 

Le  lundi,  2  octobre,  je  partis  pour  Yellow-Grass  faire  l'examen  de  l'entreprise 
n°  1  de  1906.  La  rivière  Red-Deer  fut  traversée  à  Steerford,  et  j'arrivai  à  Medicine- 
Hat  le  6  octobre.  Nous  avons  été  retardé  ici  par  l'absence  de  la  ville  du  médecin 
vétérinaire  et  de  l'inspecteur  des  marques,  dont  les  certificats  étaient  nécessaires  avant 
de  mettre  les  chevaux  sur  le  train.  Ayant  quitté  Medicine-Hat  le  9.  le  wagon  arriva 
à  Yellow-Grass,  une  distance  d'environ  420  milles,  le  matin  du  11  octobre.  L'examen 
de  cette  entreprise  fut  commencé  le  13  et  terminé  le  19  octobre;  dans  cet  intrvalle 
nous  avons  eu  une  forte  chute  de  neige  qui  a  retardé  notre  travail.  Cinquante  milles 
ont  été  retracés  dans  cette  entreprise.  Le  terrain  est  plat  par  endroits,  ailleurs  ondulé 
ou  montueux;  le  sol  est  très  riche,  la  végétation  luxuriante,  principalement  dans  la 
région  des  collines,  où  l'eau  est  abondante. 

Après  avoir  terminé  mon  travail  ici,  je  me  dirigeai  vers  le  nord,  en  passant  par 
Milestone  et  Régina,  et  par  l'ancienne  route  Piapot,  en  passant  par  les  Buttes-de- 
Tondre,  Weshash,  le  Lac-La-Pêche  et  Wadena,  jusqu'à  l'entreprise  n°  11  de  1905,  près 
du  Lac-aux-Noix,  une  distance  de  près  de  250  milles,  où  j'arrivai  le  30  octobre.  L'ex- 
amen de  cette  entreprise  fut  terminé  le  1er  novembre;  j'ai  retracé  15  milles  dans  le 
township  37,  rangs  11  et  10,  à  l'ouest  du  second  méridien. 

J'avais  ensuite  un  travail  à  faire  dans  le  township  37,  rang  15,  à  l'ouest  du 
second  méridien  ;    mais  à  cause  du  bois,  de  la  profondeur  de  la  neige  et  de  l'absence 
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de  routes,  il  m'était  imposible  de  m'y  rendre  directement  ;  en  conséquence,  je  revins 
à  Wadena,  et  suivant  la  route , du  chemin  de  fer  Canadian-Northern  jusqu'à  près  du 
lac  La-Plume,  et  tournant  alors  vers  le  nord,  j'arrivai  le  4  novembre  au  township  37,  rang 

15,  à  l'ouest  du  second  méridien  où,  conformément  à  mes  instructions,  je  retraçai 
1!»   milles  de  lignes  et  construisis  plusieurs  monuments  dans  le  township   37,   rang 

16,  à  l'ouest  du  second  méridien,  le  bornage  n'ayant  pas  été  terminé  par  l'arpenteur 
T.  F.  Martin,  en  1903.  Kepartànt  de  là  le  13  novembre,  j'arrivai  le  14  à  Wadena, 
d'où  j'expédiai  l'équipage,  par  le  chemin  de  fer  Canadian-Northern,  à  Marchand, 
dans  le  sud  du  Manitoba,  une  distance  dfenviron  410  milles.  Arrivé  à  Marchand 
le  17.  je  commençai  immédiatement  l'examen  de  l'entreprise  n°  16  de  1905,  que  je 
terminai  le  25  novembre,  après  avoir  retracé  22  milles  de  ligne  dans  trois  townships. 
Pendant  l'exécution  de  ce  travail,  il  tomba  près  d'un  pied  de  neige  et  l'hiver  apparut 
dans  toute  sa  rigueur,  ce  qui  rendit  le  voyage  avec  les  voitures  d'été  extrêmement 
difficile  pendant  les  derniers  jours  de  la  saison. 

Le  27  novembre  je  partis  pour  les  additions  aux  entreprises  17  et  25  de  1904, 
suivant  la  route  de  Dawson  jusqu'à  la  rivière  Whitemouth,  et  allant  de  là  vers  le 
nord,  le  long  d'un  chemin  d'hiver,  jusqu'aux  townships  8  et  9,  rang  12,  à  l'est  du  mé- 
ridien principal.  Après  avoir  retracé  cinq  milles  dans  l'entreprise  n°  25  et  six  milles 
dans  l'entreprise  n°  17,  je  retournai  à  Sainte-Anne-des-Chênes,  où  j'arrivai  le  5 
décembre.  Le  travail  de  la  saison  étant  terminé,  je  vendis  mes  chevaux  à  vente 
privée,  je  mis  mon  équipage  en  magasin  chez  James  Finnigan,  de  Sainte-Anne-des- 
Chênes,  et  je  renvoyai  mes  hommes.  m 

Durant  la  saison  dix-huit  entreprises  ont  été  examinées,  dont  dix  en  prairie  dis- 
séminées sur  une  très  gronde  superficie  s'étendant  de  la  frontière  internationale  au 
township  48,  et  du  rang  13,  à  l'est  du  méridien  principal,  au  rang  13,  à  l'ouest 
du  quatrième  méridien.  Ce  travail  a  nécessité  plusieurs  longs  voyages  par  route  et 
par  chemin  de  fer.  L'équipage  a  été  transporté  quatre  fois  par  chemin  de  fer  sur 
une  distance  totale  de  près  de  1,140  milles,  tandis  que  la  distance  parcourue  par  les 
routes  a  été  de  près  de  1,450  milles.  L'examen  de  ces  18  entreprises  a  nécessité  le 
retracement  de  674  lignes  de  section  et  plus  de  10  milles  de  levés.  De  plus,  il  a 
été  fait  19  milles  d'arpentage  de  retracements,  ce  qui  donne  un  total  de  703  milles 
d'arpentage  pour  la  saison.  Les  indications  astronomiques  ont  été  prises  pour  tous 
ces  travaux,  à  l'exception  de  27  milles  qui  ont  été  retracés  pendant  les  temps  d'orage 
en  juin  et  novembre. 

Nous  avons  toujours  apporté  le  plus  grand  soin  dans  nos  observations  astrono- 
miques, afin  d'obtenir  des  résultats  exacts.  Le  temps  sidéral  a  été  presque. invariable- 
ment contrôlé  par  le  passage  d'une  étoile  dans  l'intervalle  d'une  heure  de  l'observation, 
toute  erreur  chronométrique  étant  de  la  sorte  éliminée.  Lorsque,  en  observant  les 
étoiles,  je  n'étais  pas  sûr  que  l'instrument  fut  dans  le  vrai  méridien,  je  notais  le 
temps  du  passage  de  l'étoile  sur  chacun  des  trois  fils  verticaux  dans  mon  diaphragme, 
dont  la  distance  angulaire  entre  eux  m'était  connue,  et  je  pouvais  de  la  sorte  déduire 
le  temps  du  passage  de  l'étoile  à  travers  le  vrai  méridien  et  ainsi  obtenir  le  temps 
exact  à  une  seconde  près.  Cette  correction  m'assurait  une  indication  exacte,  plus 
spécialement  lorsque  l'observation  sur  Polaris  était  prise  près  de  sa  culmination. 

En  terminant,  je  désire  exprimer  ma  haute  appréciation  des  services  rendus  par 
M.  J.  E.  Morrier,  qui  a  été  nommé  dans  mon  équipe  et  a  agi  comme  aide. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

T.  S.  NASH,  A. T. F. 
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ANNEXE  N°  31  AU  RAPPORT  DE  L'AKPENTEUK  GENERAL. 
RAPPORT  DE  GEO.  ROSS,  A.T.F. 

ARPENTAGES  DIVERS  DANS  LA  SASKATCHEWAN. 

WELLAND,  Ont.,  1er  mars  1006. 
M.  E.  Deville,  LL.D., 

Arpenteur  général, 

Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  général  suivant  sur  mon 
travail  de  la  dernière  saison  concernant  les  différents  arpentages  qui  m'ont  été  con- 
fiés d'après  vos  instructions  du  mois  d'avril  1905  et  de  dates  subséquentes. 

M.  H.  S.  Southworth,  de  Toronto,  fut  nommé  mon  aide;  lui  et  un  autre 
membre  de  mon  équipe,  nommé  par  le  ministère,  suivaient  les  cours  de  l'école  des 
Sciences  Pratiques  à  Toronto  et  ne  pouvaient  quitter  avant  la  fin  d'avril;  M.  South- 
worth désirait  de  plus  écrire  les  réponses  de  son  examen  préliminaire  devant  le  bureau 
des  arpenteurs  fédéraux,  et,  dans  ce  cas,  ne  pouvait  partir  de  Toronto  avant  le  4 
mai.  Pour  ces  raisons,  je  ne  quittai  mon  domicile  que  le  1er  mai,  et  j'arrivai  le  5  à 
Yorkton,  où  je  devais  m'équiper.  Pour  le  transport,  je  devais  prendre  partie  de  l'équi- 
age  dont  s'était  servi  la  saison  précédente  M.  P.  R.  A.  Bélanger,  A. T. F.,  et  qui 
avait  été  mis  en  magasin  chez  M.  R.  Laurie,  près  de  Insinger,  Assa.  M.  Bélanger 
me  céda  un  chariot,  trois  charrettes,  avec  harnais,  etc.,  et  huit  chevaux.  J'achetai 
une  barouche  et  des  provisions  à  Yorkton  et  partis  pour  Sheho  le  12.  Je  quittai  cet 
endroit  le  lendemain  avec  l'équipe  pour  faire  un  arpentage  de  rétablissement  de  l'in- 
térieur et  de  la  limite  sud  du  township  27,  rang  12,  à  l'ouest  du  second  méridien, 
et  le  16,  vers  midi,  nous  établissions  notre  campement  sur  la  section  22  de  ce  township. 
Nous  trouvâmes  dans  ce  township  un  établissement  assez  florissant  ;  le  plus  grand 
nombre  des  quarts  de  sections,  ouverts  pour  les  établissements,  avaient  apparemment 
été  obtenus  par  inscription  ;  un  nombre  considérable  de  colons  avaient  construit  des 
maisons  et  dépendances  d'un  caractère  permanent,  étaient  activement  engagés  à 
cultiver  le  sol,  et  semblaient  très  satisfaits  de  leur  entourage.  La  surface  consiste 
principalement  en  prairie  ondulée,  avec  ici  et  là  des  bouquets  de  peupliers,  et  il  y 
a  beaucoup  d'étangs  et  de  marais.  Mais  il  y  a  plusieurs  étendues  de  très  bonne  terre, 
sol  de  marne  noire,  très  apte  à  la  culture  du  grain,  et  la  plus  grande  partie  du  town- 
ship convient  bien  à  l'agriculture.  Il  n'y  a  pas  ds  cours  d'eau  importants,  mais  l'eau 
des  étangs  et  des  marais  est  fraîche,  et  l'on  peut  facilement  obtenir  de  la  bonne  eau 
dans  les  puits.  Le  lac  du  Cheval  est  une  magnifique  nappe  d'eau  située  dans  la 
partie  nord-est  du  township,  et  qui  donne  son  nom  à  l'établissement  voisin.  Dans  le 
voisinage  du  lac  du  Cheval,  il  y  a  en  quantité  considérable  du  bois  de  construction 
de  bonne  qualité. 

Lorsque  le  premier  arpentage  de  subdivision  de  ce  township  a  été  fait,  des  po- 
teaux de  bois  ont  été  plantés,  les  buttes  et  les  fosses  généralement  établies;  mais  en 
plusieurs  endroits,  principalement  où  les  angles  de  section  ou  de  quart  de  section 
se  trouvaient  dans  les  broussailles,  on  n'avait  planté  que  de  simples  poteaux  de  bois 
sans  faire  de  butte  ;  ces  poteaux  ont  pourri  et  sont  tombés  ;  dans  plusieurs  cas  les 
colons  se  sont  trouvés  dans  l'impossibilité  de  localiser  les  angles  de  leurs  établisse- 
ments, et,  pour  cette  raison,  ont  mal  placé  leurs  bâtiments.  Dans  d'autres  cas,  les 
monuments  avaient  été  établis  dans  des  baissières  et  étaient  complètement  couverts 
d'eau.  Autant  d'inconvénients  pour  les  colons  et  raison  plus  urgente  de  faire  l'ar- 
pentage de  rétablissement.  Le  14  juin  j'avais  terminé  l'arpentage  de  rétablissement 
de  ce  township,  après  avoir  planté  des  poteaux  en  fer  à  la  place  des  vieux  poteaux 
en  bois  pour  indiquer  les  angles  de  sections,  rétabli  ou  marqué  de  nouveau  les  monu- 
ments de  quarts  de  section,  lorsque  les  anciens  ne  pouvaient  pas  être  trouvés.     Mais 
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dan-  deux  ou  trois  endroits  j'ai  constaté  que  les  angles  étaient  mal  indiqués.  Les 
anciens  monuments  ont  été  détruits  et  remplacés  par  des  nouveaux  qui  divisent  con- 
venablement la  section. 

Nous  quittâmes  le  township  27,  rang  12,  le  15  juin,  pour  faire  le  retracement 
deJa  limite  nord  de  la  section  23,  township  29,  rang  25,  à  Pouest  du  second  méridien. 
Nous  arrivâmes  à  notre  destination  le  20  juin;  mais  ce  soir-là  le  temps  était  trop 
couvert  pour  me  permettre  de  prendre  une  observation  et  j'attendis  au  lendemain 
soir  pour  ce  faire. 

Le  lendemain  matin,  je  partis  avec  mon  équipe  à  destination  du  township  39, 
rang  2$,  à  l'ouest  du  second  méridien,  pour  faire  disparaître  les  poteaux  avec  fosses 
mal  placés  dans  la  réserve  du  chemin,  près  du  coin  nord-est  de  la  section  33,  dans 
ce  township.  Je  m'y  rendis  par  le  chemin  de  la  ville  de  Humboldt.  Nous  traver- 
sâmes cette  ville  le  24  juin.  Elle  est  située  sur  la  ligne  du  chemin  de  fer  Canadian- 
Xorthern.  Bien  que  le  bureau  de  poste  ne  soit  pas  encore  ouvert,  cette  ville  est  bien 
construite,  progressive,  très  étendue  et  entourée  d'un  nouvel  établissement  prospère. 

Le  27  juin,  je  détruisis  les  poteaux  dont  je  viens  de  parler  et  rétablis  le  monu- 
ment originaire,  au  coin  nord-est  de  la  section  33,  township  39,  rang  28,  puis  je  fis 
le  relevé  de  quelques  lacs  dans  le  township  40,  rangs  23  et  24,  à  l'ouest  du  second  méri- 
dien, ne  traversant  Leofeld,  où  nous  établîmes  notre  campement  le  27  juin  au  soir. 
Leofeld  est  un  petit  village  situé  près  du  lac  Boucher,  qui  se  trouve  au  milieu  d'un 
établissement  allemand  catholique  très  prospère. 

Le  29  juin,  nous  arrivions  à  la  partie  nord  du  township  40,  rang  24.  Je  fis 
d'abord  le  levé  du  lac,  dans  les  sections  31  et  32.  Ce  lac  est  entouré  d'une  belle 
prairie  et  les  homesteads  sont  occupés  par  une  classe  de  colons  économes  et  à  l'aise 
qui  paraissent  très  satisfaits  de  leur  situation.  A  une  faible  distance  vers  l'ouest,  ce 
trouve  une  zone  couverte  de  peuplier:  nous  étions  campés  sur  la  limite  ouest  de  cette 
zone.  Le  3  juillet,  nous  commençâmes  à  faire  le  levé  de  la  partie  du  lac  dans  la 
section  6,  township  41,  rang  23,  et  dans  la  section  1,  township  41,  rang  24,  lequel 
n'avait  pas  été  fait  antérieurement  par  les  arpenteurs  qui  ont  subdivisé  ces  townships, 
et  aussi  le  levé  du  lac  dans  les  sections  31  et  32,  township  40,  rang  23,  et  dans  les 
sections  5  et  6,  township  41,  rang  23,  et  de  la  partie  du  lac  Dill  dans  les  sections 
32,  33,  28  et  29,  township  40,  rang  23.  Ces  trois  lacs  sont  situés  au  milieu  de  la  zone 
couverte  de  peupliers,  et  nous  fûmes  obligés  de  transporter  notre  tente  et  les  provi- 
sions pour  l'équipe  de  travailleurs  depuis  notre  campement  principal  sur  la  section  4, 
township  41,  rang  24.  Nous  n'avons  eu  aucune  difficulté  à  faire  un  levé  micromé- 
tique  des,  deux  premiers  lacs;  mais  le  lac  Dill  est  de  forme  si  irrégulière,  contenant 
de  grandes  baies,  d'étroites  langues  de  terre  faisant  saillie,  ayant  des  rives  couvertes 
de  bois  épais  qui  s'avancent  jusqu'à  l'eau  profonde,  qu'il  était  impossible  de  faire 
notre  levé.  Ce  lac  contient  un  grand  nombre  d'îles,  et  je  décidai  de  construire 
un  radeau  afin  de  pouvoir  prendre  des  points  .de  vue  de  quelques-unes  d'entre  elles; 
mais  lorsqu'il  fut  terminé,  nous  constatâmes  que  nous  ne  pouvions  le  diriger  par 
aucun  vent,  vu  qu'à  une  courte  distance  de  la  rive  nous  ne  pouvions  atteindre  le  fond 
avec  une  perche  de  trente  pieds  de  long.  Je  résolus  en  conséquence  de  remettre  le 
levé  de  ce  lac  jusqu'à  ce  que  je  pusse  me  procurer  un  canot. 

Le  8  juillet  nous  prenions  la  route  de  Humboldt  pour  aller  faire  le  levé  du 
lac  Marécageux,  dans  la  partie  occidentale  du  township  38,  rang  18,  à  l'ouest  du 
second  méridien.  Nous  arrivâmes  à  notre  destination  le  11  juillet.  Ce  lac,  peu  pro- 
fond, occupe  la  partie  orientale  des  sections  7,  18  et  19,  la  partie  occidentale  des 
sections  8,  17  et  20,  ainsi  que  la  partie  sud-ouest  de  la  section  29,  et  la  partie  sud-est 
de  la  section  30.  La  partie  orientale  de  la  section  31  et  la  partie  nord-ouest  de  la 
section  30,  ainsi  que  la  partie  occidentale  de  la  section  32  et  la  partie  nord-ouest  de 
ction  29  sont  submergées  par  un  creek  d'une  étendue  considérable  qui  se  jette 
dans  le  lac  en  venant  du  nord.  Les  terres  le  long  du  creek  dans  ces  sections  sont 
aussi  comprises  dans  ce  relevé.     Le  lac  même  a  des  rives  bien  définies,  et  ses  eaux  ne 
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sortent  pas  de  son  lit,  mais  une  étendue  considérable  de  sa  superficie  est  couverte  de 
roseaux.  En  faisant  le  relevé  de  ce  lac,  j'ai  constaté  que  le  monument  qui  'marque 
l'angle  nord-est  de  la  section  31,  était  mal  placé;  je  l'ai  enlevé  et  remplacé  par  un 
autre  donnant  l'angle  précis. 

Le  15  juillet  nous  avons  fait  le  levé  de  la  partie  du  lac  Vert  clans  la  section  3, 
township  41,  rang  18,  à  l'ouest  du  second  méridien.  C'est  un  magnifique  petit  lac 
dont  l'eau  est  bonne;  il  y  a  une  zone  de  peupliers  sur  les  côtés  nord  et  ouest,  et  des 
morceaux  de  prairies  sur  le  côté  est.  Il  n'y  avait  pas  de  colons  dans  le  voisinage 
immédiat  de  ce  lac;  mais  la  région  est  propre  et  l'agriculture  et  on  peut  facile- 
ment y  récolter  de  grandes  quantités  de  foin.  L'approvisionnement  considérable  de  peu- 
pliers de  bonne  qualité  dans  ce  voisinage  sera  aussi  d'une  grande  valeur  pour  les  colons. 

Le  17  juillet,  je  partis  avec  l'équipe  pour  faire  le  levé  de  la  partie  du  grand  lac 
qui  s'étend  dans  la  partie  est  du  township  40,  rang  20,  à  partir  du  nord;  mais  à 
cause  de  l'inégalité  du  terrain  et  du  bois  dont  il  est  couvert,  nous  avons  dû  faire  un 
détour  vers  le  sud,  et  nous  arrivâmes  le  lendemain.  Ce  township  a  été  subdivisé  en 
1902,  lorsque,  apparemment,  l'eau  était  beaucoup  plus  haute  que  durant  la  saison  der- 
nière. A  cette  époque  le  lac  a  dû  déborder  et  submerger  une  étendue  considérable  de 
terrains  avoisinants  à  l'est  et  au  sud.  La  saison  dernière,  il  était  restreint  à  son  lit  et 
avait  des  rives  bien  définies;  mais  il  est  très  peu  profond  et  est  enclin  à  se  dessécher 
à  son  extrémité  sud.  Nous  avons  terminé  le  levé  de  ce  lac  le  22  juillet.  Je  me 
rendis  alors  à  Humboldt,  et  je  reçus  de  vous  une  dépêche  me  donnant  instruction  de 
faire  le  retracement  des  townships  31  et  32,  rangs  24  et  25,  à  l'ouest  du  second  méri- 
dien. Comme  je  n'avais  pas  encore  reçu  le  canot  que  j'avais  commandé  à  Winnipeg 
pour  terminer  le  levé  du  lac  Dill,  je  me  rendis  avec  mon  équipe  au  township  32, 
rang  24;  j'en  commençai  le  retracement  le  26,  et  le  22  août  j'avais  terminé  le  retrace- 
ment des  quatre  townships  mentionnés.  Ces  townships  sont  situés  dans  le  voisinage 
du  Petit  lac  Manitou,  magnifique  nappe  d'eau  salée  d'environ  treize  milles  de  long  et 
un  demi-mille  de  large,  encaissé  dans  une  profonde  vallée  et  sans  décharge.  Le  fond 
est  de  gravier  ou  de  sable,  et  ce  lac  est  incomparable  pour  les  bains.  La  région  avoisi- 
nante  est  rapidement  mise  en  culture,  et  les  colons  sont  généralement  très  satisfaits 
des  résultats  qu'ils  obtiennent.  Les  récoltes  de  blé  et  d'avoine  ont  été  superbes  l'an 
dernier;  on  peut  avoir  du  foin  en  abondance  dans  les  prairies  et  les  marais;  il  y  a 
aussi  du  peuplier  de  bonne  qualité  dans  les  townships  31  et  32,  rang  25. 

Le  26  juillet,  j'ai  reçu  votre  lettre  en  date  du  20,  me  donnant  aussi  instruction  de 
faire  le  retracement  de  la  partie  du  township  32,  rang  26,  située  au  nord  du  Petit  lac 
Manitou,  ainsi  que  celui  de  fractions  des  townships  31  et  32,  rang  29,  à  l'ouest  du 
second  méridien.  J'ai  terminé  mon  travail  dans  ces  trois  townships  le  31  août.  La 
partie  du  township  32,  rang  26,  située  au  nord  du  Petit  lac  Manitou,  est  un  peu 
rocheuse,  mais  elle  est  prise  par  une  bonne  classe  de  colons.  Une  fraction  du  township 
31  et  la  partie  sud  du  township  32,  rang  29,  sont  plutôt  accidentées  et  montueuses. 
Nous  n'avons  pas  vu  de  colons  dans  ces  townships,  qui  sont  exclusivement  employés 
comme  terrains  à  pâturage. 

Le  1er  septembre,  ayant  reçu  le  canot  commandé  à  cette  fin,  nous  partîmes  pour 
aller  compléter  le  levé  du  lac  Dill;  passant  par  Humboldt,  de  là  vers  le  nord,  par  le 
côté  est  du  lac  de  L'Orignal-Mort  (Dead-Moose)  et  par  une  route  faite  par  les  colons, 
du  côté  ouest  du  lac  à  l'Eau-Sale,  conduisant  au  lac  Milieu  où  ils  font  la  pêche,  nous 
arrivâmes  à  un  endroit  situé  près  du  coin  nord-est  du  township  40,  rang  23;  de  là,  en 
dégageant  la  ligne  arpentée  le  long  de  la  limite  nord  de  ce  township,  nous  pûmes  traverser 
les  bois  de  peuplier  et  établir  notre  campement  au  lac  même,  où  nous  trouvâmes  une  prai- 
rie de  foin  pour  nos  chevaux,  bien  que  toutes  les  autres  prairies  le  long  des  bords  de  ce 
lac  eussent  été  couvertes  par  les  hautes  eaux,  forment  maintenant  partie  du  lac.  Bien 
que  la  partie  du  lac  Dill  située  dans  le  township  40,  rang  23,  n'égale  en  superficie 
qu'une  section,  elle  a  une  ligne  de  rive  d'environ  vingt-six  milles,  et  semble  se  com- 
poser de  nombre  d'étangs,  ou  petits  lacs,  réunis  par  d'étroits  chenaux  remplis  de  bois 
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mort  ou  mourant,  et  dont  quelques-uns  sont  à  peine  assez  larges  pour  donner  passage 
à  un  canot.  Ce  lac  paraît  s'agrandir  encore,  et  il  se  forme  d'autres  chenaux 
qui  vont  à  plusieurs  petites  étendues  d'eau  situées  dans  son  voisinage  immédiat.  Des 
parties  considérables  des  terres  environnantes  sont  très  élevées  et  couvertes  de  bois, 
et  le  lac  dans  presque  toute  son  étendue  est  très  profond.  Ce  lac  n'a  pas  de  débou- 
ché, mais  l'eau  en  est  fraîche  et  bonne.  Le  levé  fut  terminé  le  12  septembre.  Nous 
retournâmes  ensuite  à  Humboldt,  où  je  reçus  de  votre  part  de  nouvelles  instructions, 
datées  du  23  août,  m'ordonnant  de  faire  d'autres  arpentages  divers,  à  l'ouest  de  Sas- 
katoon.  Nous  partîmes  pour  cette  ville,  où  nous  arrivâmes  le  19  septembre.  Ici  je 
renvoyai  un  homme,  et  mon  équipe  fut  réduite  à  huit  membres. 

Le  22  septembre,  nous  fîmes  le  relevé  de  la  partie  du  lac  située  dans  la  section  31, 
township  36,  rang  12;  le  26,  nous  fîmes  le  levé  d'un  lac  dans  les  sections  11  et  12, 
line.  Le  23,  je  îenou vêlai  la  borne  en  fer  marquant  le  coin  nord-est  de  la  section  12, 
township  36,  rang  12;  le  26,  nous  fîmes  le  levé  d'un  lac  dans  les  sections  11  et»  12, 
township  36,  rang  15,  et  le  27  nous  fîmes  le  levé  de  la  partie  du  lac  située  dans  les 
sections  6  et  7,  township  36,  rang  14.  L'eau  de  ce  dernier  lac  est  fraîche  et  bonne.  Il 
est  situé  dans  un  district  agricole  de  première  qualité,  mais  nous  n'avons  pas  vu  de 
colons  dans  le  voisinage.  Quittant  le  township  36,  rang  14,  nous  nous  dirigeâmes 
vers  le  nord  de  la  région,  à  travers  un  district  non  colonisé,  pour  faire  le  levé  de 
parties  de  deux  petits  lacs  dans  le  township  40,  rang  15,  situés  à  une  petite  distance  à 
l'est  de  la  réserve  des  sauvages  du  Faisan-Eouge.  De  ce  township  nous  allâmes  faire  le 
levé  de  la  partie  du  lac  qui  s'étend  dans  les  sections  35  et  36,  township  44,  rang  14, 
à  l'ouest  du  troisième  méridien,  à  partir  du  township  45,  rang  14,  et  nous  traversâmes 
la  rivière  Saskatchewan  en  bac  à  Battleford.  L'eau  du  lac  dans  les  sections  35  et  36 
est  alcaline  et  peu  profonde,  et  durant  les  périodes  de  sécheresse  ce  4ac  doit  se  dessé- 
cher, bien  qu'il  ait  un  lit  et  des  bords  bien  définis.  Le  levé  de  ce  lac  fut  terminé  le 
4  octobre.  Quittant  cet  endroit  le  lendemain  matin,  nous  arrivâmes  à  Battleford  dans 
la  soirée.  Le  lendemain  matin  nous  prîmes  la  route  du  lac  Qui-Résonne,  dans  la  direc- 
tion du  sud^ouest,  et  le  10  octobre  nous  fîmes  le  levé  de  partie  d'un  lac  dans  la  section  6, 
township  41,  rang  23,  à  l'ouest  du  troisième  méridien.  Le  12,  nous  détruisîmes  les 
buttes-témoins  construites  dans  la  réserve  de  route  près  de  l'angle  nord-est  de  la  sec- 
tion 24,  township  39,  rang  26,  et  nous  fîmes  un  autre  monument  pour  cet  angle,  en 
conformité  des  dispositions  du  Manuel  ;  nous  nous  dirigeâmes  ensuite  vers  le  sud  à 
travers  un  district  montueux  et  acidenté,  où  il  n'y  a  pas  de  colons,  et  le  jour  suivant 
nous  corrigeâmes  le  monument  du  quart  de  section  sur  la  limite  nord  de  la  section  36, 
township  35,  rang  27;  puis  nous  allâmes  vers  le  nord  jusqu'au  lac  Manitou,  et,  le  18 
octobre,  nous  fîmes  l'arpentage  des  limites  est  des  sections  4  et  9,  township  43, 
rang  26,  à  l'ouest  du  troisième  méridien,  ces  lignes  n'ayant  pas  été  prises  par  l'arpen- 
teur qui  a  subdivisé  ce  township.  Le  sol  est  de  sable  ou  de  glaise  sablonneuse  légère 
et  ne  paraît  avoir  guère  de  valeur  soit  pour  la  culture  du  grain  soit  pour  le  pâtu- 
rage, mais  il  y  a  dans  le  voisinage  de  grandes  quantités  de  peuplier  pouvant  servir 
de  bois  de  construction  ou  de  combustible. 

Le  21  octobre  nous  fîmes  le  levé  de  la  partie  du  lac  située  dans  la  section  1, 
township  43,  rang  23,  à  l'ouest  du  troisième  méridien,  que  l'arpenteur  chargé  de  la 
subdivision  avait  oublié  de  faire,  puis  nous  retournâmes  à  Battleford,  où  je  reçus 
votre  lettre  en  date  du  11  octobre,  m'ordonnant  de  mettre  mon  équipage  en  magasin 
pour  l'hiver  lorsque  j'aurais  terminé  les  arpentages  dont  j'étais  chargé.  Je  reçus 
aussi  votre  lettre  du  30  septembre  m'informant  que  l'on  était  à  préparer  des  instruc- 
tions pour  d'autres  arpentages  divers  et  qu'elles  me  seraient  transmises.  Mais  ces 
instructions  ne  me  sont  jamais  parvenues;  et  comme  la  température  était  devenue 
inclémente,  que  la  terre  était  gelée  et  que  les  tempêtes  de  neige  étaient  fréquentes,  je 
résolus  de  retourner  à  Yorkton  et  de  renvoyer  les  hommes  d'équipe,  et  j'arrivai  à  Sas- 
katoon  le  17  octobre;  mais  le  lendemain  il  y  avait  tant  de  glace  sur  la  Saskatchewan- 
sud  que  le  bac  ne  put  traverser,  et  je  donnai  congé  à  mes  hommes  à  Saskatoon,  n'en 
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gardant  qu'un  seul,  qui  vint  avec  moi  retracer  les  limites  de  deux  sections  dans  le 
township  31,  rang  25,  à  l'ouest  du  second  méridien.  Ce  travail  fut  terminé  le  1er 
novembre  et  je  retournai  chez  moi. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

GEO.  KOSS,  A.T.F. 


ANNEXE  N°  32  AU  RAPPORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL. 
RAPPORT  DE  JOS.  E.  ROSS,  A.T.F. 

ARPENTAGES  DIVERS  DANS  LA  PARTIE  EST  DE   LA  ZONE  DU   CHEMIN   DE   FER 
DE    LA   COLOMBIE-BRITANNIQUE. 

M.  E.  Deville,  LL.D., 

Arpenteur  général, 
Ottawa. 

Ottawa,  1906. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  suivant  au  sujet  des 
arpentages  exécutés  par  moi  dans  la  partie  est  de  la  zone  du  chemin  de  fer  de  la 
Colombie-Britannique. 

J'ai  commencé  les  opérations  de  la  saison  en  faisant  l'arpentage  d'un  certain 
nombre  de  sections  sur  les  côtés  nord  et  sud  du  lac  Kamloops.  Je  fus  ensuite  engagé 
pendant  plusieurs  semaines  à  marquer  d'une  manière  plus  permanente  les  angles  de 
sections  dans  la  vallée  de  la  rivière  Colombie,  entre  Golden  et  la  limite  sud  de  la 
zone  de  chemin  de  fer.  Plusieurs  mois  furent  ensuite  consacrés  à  l'arpentage  de 
partie  de  la  limite  de  la  zone  du  chemin  de  fer  sur  le  côté  sud  de  la  rivière  Spillima- 
cheen.  Toute  cette  région  est  montagneuse;  l'altitude  est  en  général  de  5,000  à  7,000 
pieds  au-dessus  du  niveau  de  la  mer.  Les  seules  ouvertures  dans  les  montagnes  sont 
les  vallées  de  la  branche  sud  de  la  Spillimacheen  et  du  creek  Copper.  Afin  de  faire 
un  circuit  complet,  j'ai  dû  établir  une  ligne  depuis  Carbonate-Landing,  sur  la  rivière 
Colombie,  pour  me  relier  avec  la  limite  de  la  zone.  Cette  ligne  traversait  un  erégion 
moins  montagneuses  et  suivait  autant  que  posible  l'ancienne  voie  de  roulage. 

La  rivière  Spillimacheen  a  trois  branches  principales;  c'est  un  cours  d'eau  rapide, 
avec  chutes,  canons  et  rapides.  Elle  n'est  pas  navigable,  mais  on  peut  y  pratiquer 
la  descente  du  bois,  quoique  difficilement.  Sa  largeur  varie  d'une  chaîne  à  trois.  Il 
y  a  très  peu  de  terre  propre  à  l'agriculture  dans  le  district  de  la  Spillimacheen.  La 
plus  grande  partie  du  bois  a  été  détruite  par  le  feu.  La  partie  restant  non  brûlée 
commence  à  la  jonction  des  branches  du  milieu  et  du  sud  et  s'étend  à  perte  de  vue  en 
remontant  le  courant,  sur  une  largeur  variant  d'un  mille  à  trois.  Le  pin  nain  pré- 
domine, mais  les  seules  essences  de  valeur  sont  l'épinette  et  le  sapin.  Le  bois  n'est 
pas  gros;  la  plus  grande  partie  ne  pourrait  servir  que  pour  pilotis,  traverses  de  che- 
mins de  fer,  poteaux  de  télégraphe,  etc.  Le  sommet  «les  plus  hautes  montagne-  ne 
contient  généralement  que  de  l'ardoise  molle.  L'arpentage  de  la  zone  s'est  effectué 
lentement,  car  nous  avons  dû  porter  à  dos  notre  équipement  et  nos  provisions  et  nous 
frayer  des  chemins.  Il  existe  une  route  primitive  pour  les  voitures  en  remontant  tout 
la  Spillimacheen  principale  sur  une  distance  de  quinze  milles,  mais  on  ne  peut  at- 
teindre les  parties  les  plus  élevées  que  par  un  sentier  de  bât  qui  part  de  Carbonate- 
Landing,  sur  la  rivière  Colombie.  On  prétend  qu'il  y  a  dans  le  district  des  indices 
qui  promettent,  mais  on  n'a  pas  encore  découvert  de  mines. 

Après  avoir  terminé  ici,  j'ai  fait  un  petit  arpentage  au  lac  Trois-Vallées.  Je 
me  suis  ensuite  rendu  au  lac  Shuswap,  où  j'ai  fait  un  certain  nombre  d'arpentages 
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comprenant  presque  le  contour  entier  du  lac.  Je  descendis  ensuite  la  rivière  Thomp- 
son-sud,  faisant  de  petits  arpentages  de  mille  en  mille  jusqu'à  ce  que  j'eusse  atteint 
Kamloops.     J'abandonnai  alors  mes  travaux  pour  la  saison. 

La  région  du  district  de  Kamloops  a  été  si  souvent  décrire  dans  ces  rapports  qu'il 
est  inutile  d'en  faire  une  description  particulière.  Autour  du  lac  Trois-Vallées  le 
terrain  est  montagneux  et  rocheux.  Il  est  généralement  bien  boisé,  mais  le  bois  a 
été  presque  complètement  détruit  par  le  feu  sur  la  partie  arpentée.  Il  n'y  a  presque 
pas  de  terre  propre  à  l'agriculture.  Une  scierie  a  été  construite  à  l'extrémité  infé- 
rieure des  terres  et  l'industrie  du  bois  a  donné  naissance  à  un  petit  village. 

Autour  du  lac  Shuswap  le  terrain  est  généralement  très  escarpé,  mais  en  quel- 
ques endroits  il  descend  légèrement  et  graduellement  en  pente  jusqu'à  l'eau.  Sauf 
où  le  feu  à  passé,  la  région  est  bien  boisée  de  petit  bois.  Les  arpentages  ont  été  faits 
principalement  pour  répondre  aux  besoins  des  colons.  Il  y  a  comparativement  peu 
de  terre  propre  à  l'agriculture,  et  elle  est  de  qualité  inférieure. 

Le  long  de  la  rivière  Thompson  il  y  a  aussi  quelques  plaines  qui  n'ont  pas  encore 
''té  prises,  mais  il  faudrait  qu'elles  soient  irriguées.  Nous  avons  pris  ici  un  temps 
considérable  à  localiser  les  lots  provinciaux,  vu  que  les  marques  de  l'arpentage  ori- 
ginaire ont  été  perdues. 

J'ai   l'honneur  d'être,   monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

JOS.  E.  EOSS,  A.V.F. 

ANNEXE  N°  33  ATT  K APPORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL. 


RAPPORT  D'ARTHUR  SAINT-CYR,  A.T.F. 

ARPENTAGES    DANS    LE    DISTRICT    DE    LA    RIVIERE-LA-PAIX. 

Ottawa,  6  février  1906. 
M.  E.  Deville,  LL.D., 

Arpenteur  général, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  de  mes  opérations  dans 
le  district  de  la  Rivière-La-Paix  durant  l'année  dernière. 

Dans  la  dernière  partie  du  mois  de  décembre,  à  mon  retour  de  la  dix-huitième 
ligne  de  base,  où  j'étais  allé  mettre  en  cache  les  provisions  destinées  à  notre  usage 
pendant  l'été  suivant,  je  reçus  votre  dépêche  me  demandant  de  faire  l'arpentage  de 
la  dix-neuvième  ligne  de  base  au  rang  14,  à  l'ouest  du  cinquième  méridien,  et  de 
porter  cette  ligne  à  l'ouest  du  sixième  méridien,  une  distance  de  soixante  et  douze 
milles.  Je  commençai  immédiatement  les  préparations  nécessaires  pour  cet  arpen- 
tage. 

Durant  l'été  de  1904,  j'avais  mis  en  meules  à  la  Rivière-des-Prairies  quarante 
tonnes  de  foin  pour  l'usage  pendant  l'arpentage  de  l'hiver  suivant.  Comme  il  fallait 
transporter  ce  foin  sur  une  longue  distance,  il  devint  nécessaire  de  le  mettre  en  balles. 
Je  fis  des  arrangements  à  cet  effet  avec  Sydney  Travers,  qui  possédait  une  presse  à 
foin  à  Stony-Point.  Quant  au  transport  de  l'équipage,  j'en  étais  venu  à  la  conclusion 
que  cinq  chevaux,  si  on  en  avait  bien  soin,  pourraient  faire  le  travail.  En  consé- 
quence, les  autres  chevaux  furent  laissés  au  ranche  Andrew  sous  la  garde  de  l'un  de 
mes  hommes,  qui  reçut  instruction  d'apporter  la  malle  et  les  provisions  à  intervalles 
déterminés. 

Le  12  janvier  1905,  je  quittai  le  poste  de  la  Rivière-des-Prairies,  où  le  gros  de  mes 
provisions  était  emmagasiné.  Prenant  l'ancienne  route  d'hiver  qui  conduit  à  la 
réserve  des  sauvages  du  Creek-à-la-Carpe,  j'arrivai  à  la  rive  sud  du  Petit  lac  de  l'Es- 
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clave,  que  je  suivis  dans  la  direction  du  sud  jusqu'au  commencement  de  la  route 
de  Chalmers.  Comme  cette  route  n'avait  pas  servi  depuis  des  années,  je  dus  l'amé- 
liorer avant  d'atteindre,  avec  mon  équipage,  la  dix-neuvième  ligne  de  base,  que  l'on 
traverse  dans  la  section  35,  township  72,  rang  14.  Tournant  alors  à  l'ouest,  je  fis  un 
nouveau  chemin  à  travers  les  bois  jusqu'à  l'angle  nord-est  du  rang  5,  établi  par  M. 
Edgar  Bray,  A.T.F.,  pendant  l'automne  de  1904. 

L'hiver  de  1904-05  a  été  exceptionnel  dans  ce  district.  Vers  la  fin  de  février, 
les  vents  chauds  amenèrent  des  pluies  abondantes,  de  sorte  que,  au  commencement  de 
mars,  toute  la  neige  avait  disparue,  et  je  me  trouvai  avec  mes  traîneaux  sur  la  terre 
nue.  Cela  arrivait p  au  moment  le  plus  critique  de  mes  travaux,  car  je  me  trouvais 
alors  au  point  le  plus  éloigné  de  ma  base  d'approvisionnement. 

Bien  que  très  embarrassé  par  cette  circonstance  défavorable,  je  poussai  l'arpentage 
avec  diligence,  et  la  dix-neuvième  ligne  de  base  fut  terminée  le  12  mai.  Je  retournai 
alors  au  poste  du  Lac-à-1'Esturgeon,  afin  de  faire  les  préparatifs  nécessaires  pour  con- 
tinuer l'arpentage  du  sixième  méridien  jusqu'à  la  seizième  ligne  de  base  au  sud. 

Ci-suit  une  description  de  la  région  avoisinant  la  dix-neuvième  ligne  de  base, 
depuis  le  rang  15  jusqu'au  rang  27,  inclusivement,  à  l'ouest  du  cinquième  méridien  : — 

La  dix-neuvième  ligne  de  base  traverse  une  région  qui  a  une  élévation  moyenne 
de  2,200  pieds  au-dessus  de  la  mer  et  qui  est  fortement  boisée  d'épinette,  de  sapin 
baumier,  de  pin  banksien,  de  peuplier  et  de  bouleau.  L'épinette  rouge  se  trouve  aussi 
en  différents  endroits,  mais  elle  n'est  pas  de  grande  taille.  Les  terrains  bas,  les  val- 
lées, les  bords  des  rivières  sont  couverts  de  grandes  aulnes,  de  saules,  de  baumes  de 
Giléad  et  de  cotonniers.  La  surface  est  plus  ou  moins  ondulée  et  arrosée  par  de  nom- 
breux cours  d'eau,  coulant  tous  vers  le  nord.  Les  plus  considérables  sont  la  rivière 
des  Prairies-est,  des  Prairies-ouest  et  la  Petite  rivière  La-Boucane.  Les  deux  rivières 
des  Prairies  sont  tributaires  de  la  rivière  South-Head,  qu'elles  joignent  à  cinq  et  douze 
milles  respectivement  de  son  estuaire  à  la  tête  du  Petit  lac  de  l'Esclave.  On  passe 
facilement  à  gué  ces  deux  rivières  en  tout  temps,  sauf  peut  être  pendant  les  inonda- 
tions du  printemps,  qui  ne  durent  pas  longtemps.  La  rivière  des  Prairies-ouest  a  des 
bords  élevés  et  abrupts;  mais  je  les  aplanis,  et  maintenant  on  peut  facilement  traver- 
ser cette  rivière  avec  des  voitures  chargées.  J'ai  vu  de  la  houille  le  long  des  bords  de 
cette  rivière.  Ces  cours  d'eau  serpentent  à  travers  une  région  découverte  et  fertile 
qui  se  colonise.  L'an  dernier  on  a  obtenu  de  bonnes  récoltes  d'avoine,  pommes  de 
terre,  carottes,  choux,  oignons,  etc.,  et  elles  se  sont  bien  vendues. 

La  rivière  des  Prairies-est,  qui  traverse  la  dix-neuvième  ligne  de  base  au  milieu  de 
la  section  32,  township  72,  rang  15,  a  une  largeur  de  cinquante  verges  à  cet  endroit.  Le 
fond  est  pierreux,  le  courant  rapide,  les  bords  ont  une  hauteur  de  vingt  pieds.  Son 
cours  est  très  tortueux.  A  l'est  de  la  rivière  il  y  a  des  marécages  qui  s'étendent  en 
arrière  à  une  distance  considérable.  A  l'ouest,  le  terrain  est  également  bas  et  maré- 
cageux sur  une  distance  de  trois  milles,  puis  il  s'élève  graduellement  jusqu'à  la  sec- 
tion 31,  rang  16,  point  de  partage. 

Dans  les  rangs  15  et  16  le  sol  se  compose  d'une  vase  grise  et  d'une  marne  noire 
ou  sablonneuse  d'une  épaisseur  de  quatre  à  huit  pouces  qui  recouvrent  un  sous-sol  de 
sable  et  de  gravier  ou  de  pierres.  Le  terrain  est  ondulé,  avec  une  pente  générale  vers 
le  nord,  et  couvert  de  peupliers,  baumes  de  Giléad  et  bouleaux,  avec  un  sous-bois  épais 
d'aulnes  et  de  saules.  Autour  des  marais  se  trouvent  des  zones  étroites  d'épinette  de 
six  à  douze  pouces  de  diamètre. 

Un  sentier  partant  de  la  réserve  des  sauvages  du  Creek-à-la-Carpe  croise  la  dix- 
neuvième  ligne  de  base  à  l'angle  nord-est  de  la  section  "35,  rang  15.  Huit  milles  et 
demi  plus  à  l'ouest  un  ancien  chemin  conduisant  à  l'établissement  de  la  Rivière-des- 
Prairies  coupe  aussi  cette  ligne.  La  rivière  des  Prairies-ouest  coule  aussi  du  sud  à 
travers  le  rang  17,  et  à  son  intersection  avec  la  ligne  de  base  dans  la  section  32  elle  a 
quarante-cinq  verges  de  largeur  ;  son  courant  est  lent  et  ses  rives  peu  élevées.  J'ai  vu 
de  la  houille  le  long  de  ce  cours  d'eau.     A  l'est,  sur  une  distance  de  deux  milles  et 
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quart,  les  terres  sont  basses  et  marécageuses,  tandis  que  du  côté  ouest  elles  s'étendent 
jusqu'à  une  branche  de  la  rivière  des  Iroquois,  qui  coule  le  long  du  pied  de  la  mon- 
tagne des  Chasseurs,  dont  le  point  le  plus  élevé  sur  la  ligne  se  trouve  dans  la  section 
31,  rang  8.  A  une  petite  distance  à  l'ouest  de  ce  cours  d'eau  la  ligne  rencontre  le  che- 
min d'hiver  allant  du  Petit  lac  de  l'Esclave  jusqu'au  poste  du  Lac-à-1'Esturgeon  via 
le  lac  à  la  Bécassine.  , 

La  montagne  des  Chasseurs  est  située  pour  la  plus  grande  partie  dans  les  town- 
ships  71,  72'  et  73,  rangs  17  et  18,  et  est  fortement  boisée  d'épinette  mesurant  de  S  à 
30  pouces  de  diamètre.  Beaucoup  de  ces  arbres  sont  droits  et  sans  branches  jusqu'à 
une  hauteur  de  quarante  à  cinquante  pieds  du  sol.  Nous  avons  rencontré  ici  beau- 
coup de  chablis,  et  nous  avons  passé  beaucoup  de  temps  à  explorer  et  à  ouvrir  des 
routes  passables  pour  notre  équipage. 

Dans  ces  montagnes  naissent  plusieurs  cours  d'eau  qui  alimentent  la  rivière  des 
Iroquois  ainsi  que  le  creek  Pierreux,  qui  coulent  vers  le  sud  le  long  de  leur  base 
occidentale. 

Dans  les  rangs  18  et  19  le  sol  se  compose  d'une  couche  de  marne  sablonneuse  d'une 
épaisseur  de  quatre  à  huit  pouces  recouvrant  un  sous-sol  d'argile  dure.  La  surface 
est  plus  ou  moins  ondulée,  et  pierreuse  dans  les  sections  33  et  34,  rang  19.  Le  même 
sol  s'étend  aussi  au  delà  de  la  Petite  rivière  La-Boucane,  un  tributaire  important  de  la 
Grande  rivière  La-Boucane,  qui  coule  dans  une  large  vallée  à  l'ouest  du  sixième  méri- 
dien. On  rencontre  le  cours  d'eau  en  premier  lieu  mentionné  à  l'angle  nord-est  de  la 
section  35,  township  72,  rang  20.  A  cet  endroit  il  a  140  verges  de  largeur.  A  un 
demi  mille  au  nord  de,  la  ligne,  la  route  charretière  principale  partant  du  Petit  lac 
de  l'Esclave  descend  jusqu'à  la  rivière,  que  l'on  passe  à  gué  à  cet  endroit  sur  une 
barre  de  gravier  s'étendant  diagonalement  d'une  rive  à  l'autre. 

Dans  la  section  36,  rang  20,  il  y  a  une  pente  de  150  pieds  depuis  les  hautes  terres 
jusqu'aux  bords  de  la  rivière.  A  travers  ces  prairies,  qui  s'étendent  vers  le  nord, 
coule  le  creek  à  la  Bécassine,  qui  rencontre  la  Petite  La-Boucane  à  moins  d'un  mille 
au  nord  de  la  ligne.  Le  terrain  est  partie  en  prairie,  avec  des  bouquets  de  peuplier 
rabougri  et  de  saules.  Le  creek  à  la  Bécassine  est  le  débouché  du  lac  du  même  nom, 
qui  a  cinq  milles  de  longueur  par  quatre  et  demi  de  largeur.  Il  occupe  le  township 
71,  rang  18,  et  il  est  situé  sur  la  hauteur  des  terres  entre  la  rivière  La-Prairie-ouest  et 
la  Petite  La-Boucane.  Le  terrain  au  nord  et  à  l'ouest  du  lac  est  plat,  tandis  qu'au  sud 
et  à  l'est  se  voient  des  rangées  de  hautes  collines.  Quelques-unes  sont  fortement 
boisées;  sur  d'autres  le  bois  a  été  détruit  par  le  feu.  Le  chemin  d'hiver,  qui  passe  par 
le  lac  à  la  Bécassine,  arrive  à  la  Petite  La-Boucane  à  environ  onze  milles  au  sud  de  la 
dix-neuvième  ligne  de  base.  Comme  ce  chemin  a  été  originairement  établi  à  travers 
"une  région  basse  et  marécageuse  où  l'on  recontre  des  lacs  et  des  étangs  à  intervalles 
convenables,  il  est  suivi  pendant  l'hiver  par  les  voituriers  de  préféfence  à  la  route 
charretière,  et  pour  cette  raison  je  l'ai  suivi  en  décembre  1904,  lorsque  j'ai  transporté 
des  provisions  à  a  dix-neuvième  ligne  de  base.  A  ce  dernier  voyage,  lorsque  je  fus 
rendu  à  la  Petite  La-Boucane,  je  pris  la  glace,  et  bien  que  la  rivière  fut  encore  ouverte 
en  plusieurs  endroits  je  réussis  à  traverser  sans  accidents.  Nous  avons  parcouru  une 
distance  de  vingt-sept  milles  à  cause  des  détours  de  la  rivière,  cara  il  n'y  a  que  vingt 
milles  en  ligne  droite.  Sur  cette  distance  la  rivière  reçoit  deux  tributaires  du  sud-est: 
la  rivière  Sweathouse,  qui  a  une  chaîne  de  largeur  et  se  jette  dans  la  Petite  La-Bou- 
cane, à  deux  milles  au  sud  du  chemin  d'hiver,  et  la  rivière  aux  Oies,  qui  joint  la  Petite 
La-Boucane  à  deux  milles  et  demi  au  nord  de  la  dix-huitième  ligne  de  base.  La  rivière 
aux  Oies  n'a  que  trente  verges  de  large  à  son  embouchure,  mais  trois  milles  plus  haut 
sa  largeur  est  presque  doublée.  LTn  chemin  de  bât  partant  du  poste  du  Lac-à-1'Estur- 
geon  conduit  à  travers  la  région  jusqu'à  un  endroit  situé  sur  la  rivière  La-Boucane, 
presque  vis-à-vis  l'embouchure  de  la  rivière  aux  Oies.  La  largeur  moyenne  de  la 
rivière  La-Boucane  est  de  120  verges,  et  en  plusieurs  endroits  ses  bords  sont  escarpés. 
Il  y  a  plusieurs  rapides,  mais  une  seule  île  entre  le  chemin  d'hiver  et  la  18e  base.   Las 
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collines  de  chaque  côté  de  la  vallée  sont  en^partie  dénudées  de  bois,  et  leur  hauteur 
diminue  graduellement  à  mesure  que  Ton  remonte  le  courant,  de  sorte  que,  au  delà 
de  la  rivière  aux  Oies,  le  terrain,  vu  de  la  rivière,  semble  plus  plat,  et  eu  ce1  endroit, 
est  couvert  d'épinette  de  six  à  douze  pouces  de  diamètre  et  de  peuplier. 

L)e  l'angle  nord-est  du  rang  20,  la  dix-neuvième  base  fut  portée  à  travers  la 
Petite  La-Boucane  et  étendue  à  travers  des  terrains  plats  d'un  quart  de  mille  de  lar- 
geur; la  ligne  monte  alors  graduellement  jusqu'au  sommet  de  quelques  montagnes  à 
150  pieds  au-dessus  de  la  vallée  de  la  rivière.  A  partir  de  cet  endroit  et  dans  les  rangs 
20,  21  et  22,  le  terrain  est  presque  plat  et  boisé  d'épinette,  de  peuplier  et  de  bouleau» 
11  y  a  de  grandes  étendues  couvertes  de  chablis.  Le  sol  est  sablonneux  ou  composé 
d'une  couche  de  marne  noire  de  quatre  à  dix  pouces  d'épaisseur  recouvrant  un  sous- 
sol  d'argile.     Il  y  a  aussi  quelques  petits  marécages. 

A  l'angle  nord-est  du  township  72,  rang  22,  la  ligne  croise  un  cours  d'eau  qui  se 
jette  dans  la  La-Boucane  après  avoir  re.çu  un  tributaire  sortant  d'un  petit  lac  situé 
près  de  la  limite  nord  de  la  section  35.  Le  long  de  ce  cours  d'eau  il  y  a  de  la  prairie 
dont  le  sol  est  de  qualité  supérieure.  Dans  la  section  36,  rang  22,  se  trouve  une  an- 
ciene  route  dont  les  sauvages  se  servait  il  y  a  nombre  d'anées  dans  leurs  voyages  entre 
le  lac  à  l'Esturgeon  et  le  Petit  lac  de  l'Esclave  via  la  rivière  des  Iroquois. 

Dans  le  rang  23,  la  ligne  passe  au-dessus  du  versant  nord  de  la  montagne  de 
l'Esturgeon,  à  une  altitude  de  2,200  pieds  au-dessus  de  la  mer,  et  entre  dans  une  région 
montagneuse  où  l'on  rencontre  plusieurs  cours  d'eau  coulant  dans  des  ravins  profonds 
dans  la  direction  du  creek  Wabatonisk  (Terre  blanche),  qui  se  décharge  aussi  dans  la 
Petite  La-Boucane.  LTne  seconde  route,  qui  est  la.  branche  ouest  de  celle  que  noua 
avons  vue  dans  la  section  36,  passe  le  long  du  creek,  et  après  avoir  traversé  la  mon- 
tagne de  l'Estuugeon  conduit  à  la  décharge  du  lac  à  l'Esturgeon,  à  moins  de  deux 
milles  du  poste. 

Le  rang  23  est  couvert  d'une  forêt  épaisse  d'épinette  et  de  pin  banksien  de  six  à 
trente  pouces  de  diamètre.  A  un  demi-mille  au  sud  de  la  limite  nord  des  sections  32 
dien,  à  un  mille  au  sud  de  l'angle  nord-est  du  township  74.  Le  lac  des  Roseaux  est 
entouré  de  prairies  à  foin,  et  on  peut  y  récolter  l'agrostide  en  grande  quantité.  Le 
nouveau  chemin  de  bât,  allant  du  lac  à  l'Esturgeon  à  la  rivière  des  Esprits  via  les 
collines  du  Bouleau,  passe  près  de  la  rive  nord  de  ce  lac.  Pour  se  rendre  au  poste  du 
Lac-à-1'Esturgeon  par  ce  chemin,  il  .«faut  traverser  le  lac  aux  "  détroits  ",  qui  sont 
larges  d'un  tiers  de  mille  et  très  profonds  ;  c'est  une  traverse  dangereuse  et  qu'il 
faut  éviter  en  temps  d'orage. 

A  l'ouest  de  la  rivière  des  Roseaux,  le  terrain  est  bas  et  tmarécageux.  Dans  le 
rang  24  le  terrain  s'élève  et  l'on  rencontre  de  hautes  collines  séparées  par  des  ravins 
profonds  aussi  loin  à  l'ouest  que  la  section  32,  rang  26,  où  la  ligne  descend  dans  une 
vallée  qui  s'étend  pendant  quelques  milles  parallèlement  avec  *le  sixième  méridien. 
Tout  le  bois  a  été  détruit  par  le  feu,  et  la  majeure  partie  git  sur  le  sol  dans  un  amas 
impassable.  De  nombreux  cours  d'eau  croisés  par  la  ligne  dans  les  sections  33,  34  et 
35,  rang  26,  coulent  dans  la  direction  sud  vers  de  grands  marais  situés  à  des  distances 
variant  de  deux  à  trois  milles  de  la  base.  Le  sol  du  township  72,  rang  24,  est  une 
marne  argileuse,  tandis  que  dans  les  rangs  25  et  26  il  consiste  en  une  couche  de  marne 
noire  ou  sablonneuse  de  cinq  à  douze  pouces  d'épaisseur  recouvrant  un  sous-sol  d'ar- 
gile ou  d'argile  et  de  pierres. 

En  terminant  l'arpentage,  j'ai  constaté  que  la  dix-neuvième  ligne  de  base  coupe 
le  sixième  méridien  à  77*215  chaînes  (mesure  droite)  à  l'ouest  de  l'angle  nord-est  de 
la  section  31,  township  72,  rang  26,  à  l'ouest  dwu  cinquème  méridien,  et  à  18*435 
chaînes  au  nord  du  monument  qui  marque  l'angle  nord-est  du  township  72,  sur  le 
sixième  méridien.  L'angle  mesuré  entre  les  lignes  indique  qu'elles  ont  été  prises  à 
leur  azimut  convenable. 

Il  nous  a  fallu  six  jours  pour  terminer  l'arpentage  près  du  méridien  et  de  la 
borne  de  la  ligne  de  base  jusqu'au  rang  23,  où  nous  avons  dû  ouvrir  une  route  char- 
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retière  dans  La  direction  du  sud  jusqu'à  la  rive  est  du  lac  à  l'Esturgeon,  une  distance 
de  douze  miles.  Vu  l'au  basse,  nous  avons  pu  suivre  avec  les  voitures  la  rive  orien- 
tale du  lac  jusqu'à  un  mille  du  poste,  où  nous  arrivâmes  le  20  mai.  . 

Les  hommes  furent  aussitôt  envoyés  à  l'établissement  de  la  Rivière  La-Prairie, 
avec  ordre  d'amener  le  reste  des  bêtes  de  somme  qui  y  avaient  été  hivernées  ainsi  que 
les  provisions  nécessaires  pour  continuer  l'arpentage  du  sixième  méridien,  interrompu 
à  la  fin  de  l'automne  de  1904  parce  que  le  fourrage  manquait.  Le  30  mai,  les  bêtes  et 
les  provisions  attendues  de  la  Pointe-Rocheuse  (Stony-Point)  étant  arrivées,  je  partis 
pour  le  township  64,  sur  le  sixième  méridien,  en  suivant  une  route  qui  croise  la  dix- 
huitième  ligne  base  à  l'angle  nord-est  du  township  68,  rang  24,  à  l'ouest  du  cinquième 
méridien.  Continuant  de  là  vers  le  sud,  à  travers  une  région  très  boisée,  après  avoir 
passé  le  lac  Long,  et  deux  autres  lacs  plus  petits,  nous  arrivâmes  le  31  mai  au  lac 
JBonnie,  où  nous  établîmes  notre  campement.  De  ce  lac,  la  route  monte  jusqu'au 
sommet  d'un  platetau  élevé,  d'où  l'on  aperçoit  un  cours  d'eau  qui  coule  dans  la  direc- 
tion nord-ouest  vers  le  creek  Muskeg.  Ce  plateau  est  bientôt  suivi  de  collines  cou- 
vertes de  pins  banksiens  et  de  pins  noirs,  alternant  avec  des  brûlés,  jusqu'au  creek 
Kinagami,  qui  se  précipite  entre  des  montagnes  de  cent  cinquante  pieds  de  hauteur. 
Après  avoir  pasé  cette  rivière  à  gué  et  remonté  au  sommet  de  la  montagne,  nous  con- 
tinuâmes notre  route  dans  une  direction  plus  au  sud-ouest,  en  passant  près  de  l'ex- 
trémité d'un  grand  marécage  couvert  d'épinette,  et  nous  arrivâmes  enfin  dans  une 
région  boisée  de  petit  pin.  Nous  passâmes  la  nuit  au  lac  de  la  Source-Salée  (Salt- 
Liclc),  endroit  superbe  pour  un  campement,  le  dernier  espace  découvert  le  long  de 
cette  route. 

Au  delà  de  ce  lac  le  terrain  est  ondulé  et  couvert  de  peuplier  et  de  petits  saules. 
La  route  s'approche  graduellement  du  bord  de  la  large  vallée  de  la  Simonette,  d'où 
l'on  aperçoit  la  rivière.  La  route  tourne  alors  vers  le  sud  et  suit  la  crête  des  collines, 
qu'elle  suit  sur  une  certaine  distance,  avant  de  faire  une  descente  précipitée  jusqu'à 
la  rivière,  à  trois  cents  pieds  plus  bas. 

Au  gué,  la  rivière  a  au  delà  de  cent  verges  de  large;  son  courant  est  très  rapide 
et  coule  sur  un  fond  rocheux.  A  cet  endroit,  il  y  a  aussi  une  île  tout  près  de  la  rive 
droite.  L'élévation  de  la  vallée  est  de  2,100  pieds  au-dessus  de  la  mer.  Nous  suivî- 
mes la  rive  gauche  de  la  Simonette,  à  l'ouest,  pendant  un  demi-mille,  et  après  avoir 
escaladé  de  hautes  montagnes  nous  entrâmes  dans  une  épaisse  forêt  dont  le  sol  était 
couvert  de  mousse.  Le  8  juin,  après  avoir  marché  jusqu'au  soir  en  quête  de  four- 
rage pour  nos  chevaux,  nous  nous  arrêtâmes  près  de  petits  étangs,  entourés  de  collines, 
dont  les  versants  étaient  couverts  d'arbres  tués  par  le  feu.  Il  y  avait  un  peu  d'herbe 
en  cet  endroit,  et  les  chevaux  cherchèrent  un  peu  partout  leur  nourriture  pendant  la 
nuit.  Le  lendemain  matin,  après  de  longues  recherches,  nous  constatâmes  qu'un  des 
chevaux  était  mort  ;  en  se  roulant  sur  le  terrain  il  s'était  engagé  la  tête  sous  un 
arbre  mort  et  il  s'était  étouffé  dans  ses  efforts  pour  s'en  retirer. 

Nous  poussâmes  alors  plus  à  l'ouest,  en  traversant  une  succession  de  montagnes 
couvertes  de  pins  s'élevant  jusqu'à  3,000  pieds  au-dessus  de  la  mer,  et  plusieurs  mus- 
kegs.  A  quatre  milles  à  l'est  du  sixième  méridien  nous  atteignîmes  la  vallée  du  creek 
de  la  Cache,  une  branche  de  la  rivière  Moore.  Cette  vallée  est  étroite,  et  en  maints 
endroits  contient  des  étangs  artificiels  résultant  des  digues  construites  récemment  par 
les  castors.  La  route,  qui  suit  ici  le  côté  nord  de  la  vallée,  nous  conduisit  jusqu'au 
sixième  méridien,  et  à  moins  de  trois  quarts  de  mille  du  commencement  de  mon  ar- 
pentage, que  je  terminai  le  12  juin. 

Entre  l'angle  nord-est  du  township  64  et  la  traverse  de  la  Simonette,  une  distance 
de  huit  milles  et  demi  sur  le  méridien,  se  trouvent  de  hautes  montagnes  séparées  par 
des  vallées  étroites  et  des  cours  d'eau  qui  coulent  vers  l'ouest  et  qui  se  versent  proba- 
blement dans  la  rivière  L'Orignal,  un  tributaire  de  la  Simonette,  lesquelles  se  réunis- 
sent dans  la  section  12,  township  69. 
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Le  sol  de  cette  zone  est  couvert  de  mousse  et  de  qualité  inférieure.  Le  bois  con- 
siste en  pin  noir,  épinette  et  sapin  de  six  à  quinze  pouces  de  diamètre.  Nous  avons 
vu  des  épinettes  de  vingt-quatre  pouces  de  diamètre  dans  les  sections  36,  25  et  24, 
township  60,  dans  le  voisinage  de  la  Simonette,  qui  coule  vers  l'est  entre  des  mon- 
tagnes de  300  pieds  de  hauteur. 

La  rivière  Simonette  croise  le  sixième  méridien  dans  la  section  24,  township  63, 
et  sa  largeur  en  cet  endroit  est  de  150  verges.  Son  courant  est  rapide  et  elle  reçoit 
ici  en  tributaire  venant  du  sud.  A  partir  de  la  rivière  le  terrain  est  montueux  jusqu'à 
le  seizième  ligne  de  correction,  mais  le  sol  devient  meilleur  et  consiste  en  bonne  marne 
argileuse  portant  une  seconde  croisance  de  peuplier.  Il  y  a  ici  beaucoup  de  chablis  ; 
on  trouve  aussi  des  pierres  en  maints  endroits.  Le  sol  ondulé  et  argileux  se 
trouve  dans  presque  tout  le  township.  Le  terrain  s'élève  graduellement  et  atteint  une 
élévation  de  3,800  pieds  au-dessus  de  la  mer  dans  la  section  12.  Une  branche  impor- 
tante de  la  rivière  Simonette  traverse  la  ligne  à  l'angle  nord-est  du  township  61.  à 
une  altitude  de  3,000  pieds.  Cette  rivière  coule  rapidement  entre  des  bords  où  l'o** 
voit  du  grès  et  de  la  houille. 

Au  delà  de  cette  rivière  la  ligne  passe  sur  le  sommet  de  hautes  collines  aux  ver- 
sants escarpés  et  croise  plusieurs  ravins  profonds  remplis  de  chablis.  Dans  le  voi- 
sinage de  la  seizième  ligne  de  base  le  pin  apparaît  de  nouveau,  et  aussi  les  muskegs 
et  le  sol  pauvre.  Le  25  juillet  l'arpentage  du  sixième  méridien  était  fait  jusqu'à  cette 
ligne  de  base,  qu'il  croise  à  78  -49  chaînes  à  l'ouest  de  l'angle  nord-est  de  la  section  33, 
township  60,  rang  27,  à  l'ouest  du  cinquième  méridien,  et  à  15  -24  chaînes  au  nord  de 
l'angle  nord-est  du  township  60,  sur  le  sixième  méridien. 

L'angle  formé  par  les  deux  lignes  ayant  été  trouvé  exact,  j'ai  complété  l'arpentage 
de  la  seizième  ligne  de  base  en  reliant,  par  une  ligne  droite,  l'angle  du  township  60, 
rang  27,  et  le  monument  érigé  sur  le  méridien  et  en  construisant  une  borne.  Le  9 
août,  après  avoir  construit  tous  les  monuments  sur  les  limites  est  des  townships  61,  62, 
63  et  64,  je  commençai  l'arpentage  de  la  dix-septième  base,  à  l'est  du  sixième  méridien. 
La  largeur  de  la  fraction  du  township  64,  rang  27,  fut  déduite  des  fermetures  des 
seizième  et  dix-neuvième  lignes  de  base  avec  le  méridien.  La  limite  nord  de  ce  town- 
ship traverse  une  région  montueuse  et  boisée,  couverte  de  lacs,  done  les  deux  plus 
çrands  sont  situés  près  de  la  limite  nord  de  la  section  36.  Le  sol  est  sablonneux  ou 
marneux,  avec  sous-sol  d'argile  forte.  Le  sol  est  le  même  dans  le  township  64,  rang 
26,  mais  le  bois  est  plus  épais.  La  ligne  des  eaux  entre  les  rivières  L'Orignal  et  Simo- 
nette se  trouve  dans  la  section  33. 

La  rivière  Simonette  croise  la  dix-septième  ligne  de  base  dans  la  section  32,  town- 
ship 64,  rang  25.  La  vallée  boisée  est  près  de  400  pieds  au-dessus  de  l'élévation  gén£ 
raie  de  la  région  avoisinante.  A  l'est  de  la  rivière,  un  terrain  plat,  d'un  demi-mille 
de  large,  s'étend  jusqu'à  un  ancien  chenal  longeant  le  pied  des  montagnes.  D'après 
la  quantité  de  bois  et  de  vase  déposée  sur  ce  terrain,  j'ai  conclu  qu'il  devait  être  sujet 
à  être  inondé.  A  l'est  de  ce  chenal  la  ligne  monte  graduellement  à  travers  les  sec- 
tions 33  et  34,  et  elle  atteint  une  altitude  de  2,400  pieds.  A  partir  de  la  section  35 
la  ligne  traverse  un  ancien  brûlé  qui  s'étend  jusqu'à  dix  milles  à  l'est  de  la  rivière 
Waskahigan  (Maison).  La  section  32,  rang  24,  formé  la  division  entre  les  rivières 
Simonette  et  Waskahigan,  qui  croisent  la  dix-septième  ligne  de  base  dans  la  section 
33,  rang  23.  Entre  ces  deux  rivières  le  terrain  est  ondulé,  avec  sol  marneux  et  sous-sol 
d'argile.  On  dit  qu'un  cours  d'eau  qui  décharge  un  lac  vers  l'ouest  joint  ces  rivières 
à  dix  milles  au  sud  de  la  ligne  de  base.  Au  confluent  des  deux  rivières,  des  maisons 
ont  été  construites  il  y  a  plusieurs  années,  de  là  le  nom  de  Waskahigan.  Cette  rivière 
a  trente  verges  de  large  sur  la  ligne,  et  à  l'époque  de  l'arpentage  (en  septembre)  l'eau 
avait  une  profondeur  de  deux  pieds  et  demi.  Son  cours  est  fréquemment  obstrué  par 
de  gros  cailloux  de  grès.     Il  y  a  de  nombreux  indices  de  houille  dans  le  voisinage. 

A  un  mille  et  demi  à  Test  de  la  rivière  il  y  a  une  route  conduisant  au  nord  vers 
le  lac  à  l'Esturgeon.     Une  branche  ouest  de  cette  route  bifurque  à  un  mille  et  demi 
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au  nord  de  la  17ème  ligne  de  base,  qu'elle  coupe  plus  loin  à  l'ouest  près  de  l'angle 
nord-est  de  la  section  31,  township  64,  rang  23;  à  partir  de  cet  endroit  elle  suit  le 
bord  d'un  creek,  qu'elle  traverse  à  un  mille  et  quart  au  sud  de  l'angle  de  la  section  35. 
De  là  la  route  fléchit  vers  le  sud-ouest  et  se  rend  probablement  jusqu'à  la  source  de  la 
rivière  Simonette.  Dans  la  section  34,  township  64,  rang  23,  à  l'ouest  du  cinquième 
méridien,  le  terrain  atteint  une  altitude  de  2,500  pieds.  Il  est  boisé  de  tremble  de 
quatre  à  huit  pouces  de  diamètre,  d'épinette  blanche  de  six  à  douze  pouces,  et  de  peu- 
plier baumier.  Le  sol  est  bon.  A  un  mille  à  l'est  du  rang  23,  des  lignes  de  tracé  de 
chemin  de  fer  ont  été  remarquées  près  d'un  autre  cours  d'eau  qui  se  jette  dans  la 
rivière  Waskahigan  à  deux  tiers  de  mille  au  nord  de  la  base.  A  l'est  de  ce  cours 
d'eau  s'élève  un  coteau  très  élevé  dont  les  versants  et  le  sommet  sont  bien  boisés  et 
qui  forme  probablement  le  partage  des  eaux  de  la  Petite  rivière  La-Boucane,  qui  n'est 
pas  très  éloignée. 

L'érection  de  monticules  sur  la  ligne  de  bornage  nord  du  township  64,  rang  23, 
a  terminé  l'arpentage  de  la  ITème  ligne  de  base  pour  la  saison,  et  je  me  prépare  à 
retourner  au  lac  à  l'Esturgeon  par  une  nouvelle  route,  ce  qui  me  donnera  l'occasion 
d'explorer  le  pays  entre  les  dix-septième  et  dix-huitième  lignes  de  base. 

Le  18  septembre  nous  avons  quitté  notre  camp  sur  la  rivière  Waskahigan,  et 
voyagé  vers  le  nord  par  une  route  qui  coupe  la  ITème  ligne  de  base  au  milieu  du 
rang  23,  à  l'ouest  du  cinquième.  Cette  route  au  début  longe  le  bord  gauche  de  la 
rivière  sur  environ  trois  quarts  de  mille,  puis  elle  monte  sur  un  plateau  o>ù  nous 
avons  croisé  la  route  venant  de  l'ouest.  A  un  demi-mille  plus  loin  nous  sommes 
arrivés  de  nouveau  à  d'autres  tracés  de  chemins  de  fer  qui  sont  la  continuation 
de  ceux  remarqués  à  l'angle  nord-est  de  la  section  31,  township  64,  rang  22,  à  l'ouest 
du  cinquième  méridien.  Ces  lignes  paraissent  avoir  été  tracées  en  général  dans  une 
direction  nord-ouest,  et  l'ont  probablement  été  il  y  a  deux  ou  trois  ans  par  les  ingé- 
nieurs du  Transcontinental.  Jusqu'ici  le  pays  avait  été  accidenté,  mais  peu  après  nous 
sommes  descendus  dans  une  vallée  conduisant  à  une  grande  prairie  arrosée  par  un 
creek.    Le  sol  ici  est  une  bonne  marne  argileuse. 

En  quittant  ce  plateau,  la  route  suit  le  pied  des  hautes  collines  qui  s'élèvent  à 
Test,  tandis  qu'à  l'ouest  se  trouvent  des  coteaux  peu  élevés  séparés  par  des  marais  de 
saules.  Nous  avons  campé  cette  nuit-là  près  d'un  creek  bordé  de  chaque  côté  par  des 
prairies.  A  partir  de  ce  camp  le  pays  est  plus  plat,  quoique  fortement  boisé.  La 
forêt  s'étend  vers  le  nord  jusqu'à  moins  d'un  demi-mille  de  la  18ème  ligne  de  base, 
que  coupe  la  route  près  de  l'angle  de  la  section  34,  township  68,  rang  23.  Non  loin 
de  cette  base  d'autres  lignes  préliminaires  ont  été  tracées  l'été  dernier. 

A  trois  milles  et  trois  quarts  plus  loin  nous  sommes  arrivés  à  la  vieille  route  du 
lac  Sainte- Anne  au  lac  à  l'Esturgeon,  et  nous  l'avons  suivis  jusqu'au  comptoir,  du  Lac- 
à-1'Esturgeon,  où  nous  sommes  arrivés  le  22  septembre. 

Autour  du  poste  de  nouveaux  essais  de  culture  avaient  été  essayés  aces  succès. 
Il  n'y  avait  eu  aucune  gelée  d'été,  et  comme  le  sol  est  bon  les  pommes  de  terre,  les 
carottes,  les  oignons,  les  choux,  etc.,  avaient  bien  poussé. 

Du  lac  à  l'Esturgeon  je  me  rendis  à  la  rivière  La-Prairie-ouest,  où  j'appris  qu'à 
cause  de  l'eau  basse  dans  le  Petit  lac  de  l'Esclave  le  bac  qui  fait  le  service  entre  le 
bord  ouest  et  la  Pointe-Rocheuse  (Stony -Point)  avait  cessé  de  marcher,  et  de  plus, 
qu'il  ne  serait  pas  sûr  de  tenter  la  traversée  avec  des  chariots  lourdement  chargés, 
à  cause  du  fond  sourceux  et  traître  du  lac  à  cet  endroit.  Je  tournai  dons  vers  le 
nord,  dans  l'intention  d'atteindre  la  Pointe-Rocheuse  par  le  chemin  de  la  rivière 
La-Paix  ;  cela  me  donna  la  chance  d'examiner  avec  soin  cette  région  de  pays  en  partie 
ouverte  en  partie  plane  où  l'on  commence  à  s'établir.  La  grande  fertilité  du  sol  a 
été  amplement  démontrée  par  l'épaisse  venue  d'herbes  sauvages  et  de  vesces.  Le  long 
de  ce1  te  route  route  nous  avons  passé  de  nombreuses  fermes  où  les  récoltes  en  avoine, 
aeg  de  terre,  etc.,  avaient  été  bonnes.  On  peut  aussi  couper  dans  les  environs  du 
foin  en  quantité  illimitée,  et  en  conséquence  les  colons  gardent  de  nombreux  bestiaux. 
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Au  nord  de  la  rivière  du  Cœur-sud  la  contrée  reste  en  partie  ouverte,  mais  à  mesure 
qu'elle  s'élève  vers  le  nord,  il  est  posible  que  le  sol  soit  plus  léger  que  dans  les  terres 
basses  sur  lesquelles  nous  avions  voyagé  depuis  notre  départ  de  la  rivière  La-Prairie- 
ouest.  En  contournant  l'extrémité  nord  du  lac  nous  avons  passé  par  la  Mission  An- 
glaise, qui  a  bien  cultivé  les  terres  et  qui  possède  la  scierie  près  de  la  rivière  du 
Cœur-sud.  Plus  loin  nous  sommes  arrivés  à  une  grande  ferme  appartenant  à  la  Mis- 
sion Catholique  Romaine,  qui  y  a  érigé  plusieurs  constructions  massives,  et  qui  cul- 
tive m  H'  grande  partie  de  cette  ferme. 

Au  petit  lac  de  l'Esclave  se  trouve  le  comptoir  de  commerce  de  la  Compagnie  de 
la  Baie-d'Huson  et  la  Mission  Catholique  Romaine,  entourés  par  le  village,  le  tout 
construit  sur  un  plateau  élevé  surplombant  le  lac,  et  d'où  l'on  a  une  vue  magnifique  des 
établissements  situés  autour  du  lac  et  dans  le  pays  environnant.  Au  pied  de  ce  plateau 
et  tout  près  du  bord  du  lac  la  Mission  possède  une  belle  scierie  et  un  moulin  à  farine 
combinés.  L'été  dernier  elle  a  aussi  construit  ici  un  petit  bateau  à  vapeur  ce  qui 
contribuera  beaucoup  à  améliorer  le  transport  des  marchandises  dans  tout  le  district. 

En  arrivant  à  la  Pointe-Rocheuse  j'ai  appris  de  MM.  Bredin  et  Cornwall  qu'un 
de  leurs  bateaux  qui  devait  arriver  dans  quelques  jours  retournerait  aussitôt  qu'il 
serait  déchargé,  à  l'embouchure  de  la  Petite  rivière  de  l'Esclave,  et  si  les  circonstances 
le  permettaient  descendrait  la  rivière  Athabaska  jusqu'au  Débarcadère.  Je  fis  donc 
mes  préparatifs  pour  partir  sous  peu  de  jours,  et  le  9  octobre  nous  étions  en  route. 

L'étiage  de  l'eau  était  le  plus  bas  constaté  depuis  des  années,  et  la  barge  s'échoua 
fréquemment  sur  les  nombreuses  battures.  Sur  cette  partie  de  la  rivière  un  bateau  à 
vapeur  avait  cependant  fait  plusieurs  voyages  au  printemps  entre  le  Débarcadère 
d' Athabaska  et  l'embouchure  de  la  Petite  rivière  de  l'Esclave,  et  aurait  même  pu  re- 
monter ce  cours  d'eau  sur  dix  ou  quinze  milles  plus  loin,  jusqu'au  pied  des  dangereux 
rapides  qui  obstruent  la  navigation  sur  quelques  milles.  Quelques  personnes  inté- 
ressées demeurant  au  lac  se  proposent  maintenant  de  faire  avec  un  autre  bateau  le 
service  entre  la  Pointe-Rocheuse  et  la  tête  de  ces  rapides,  en  correspondance  avec  le 
bateau  qui  fait  le  service  entre  le  Débarcadère  d' Athabaska  et  la  rivière  de  l'Esclave; 
le  transbordement  des  marchandises  sur  ces  quelques  milles  d'eaux  agitées  devait  se 
faire  dans  des  barges  montées  par  des  indigènes,  qui  y  seront  stationnés  avec  leurs 
familles  pendant  toute  la  saison.  Nous  sommes  arrivés  au  Débarcadère  d' Athabaska 
le  16  octobre,  et  quelques  jours  plus  tard  nous  arrivions  à  Edmonton,  où  l'équipe  fut 
congédiée.     Je  partis  ensuite  pour  Ottawa,  où  j'arrivai  le  30  octobre. 

D'après  la  description  détaillée  ci-dessus  du  pays  à  l'ouest  et  au  sud-ouest  du 
Petit  lac  de  l'Esclave  jusque  où  ont  porté  mes  arpentages  et  mes  explorations,  on  cons- 
tatera qu'il  est  bien  arrosé  et  que  le  sol  est  en  général  de  bonne  qualité,  à  l'exception 
d'une  petite  lisière  contiguë  à  la  I7ème  ligne  de  base  et  s'étendant  dans  une  direction 
sud-ouest  quart  ouest  à  travers  les  townships  64,  rangs  26  et  27,  à  l'ouest  du  cinquième 
méridien.  Cette  section  se  compose  de  coteaux  de  cinquante  à  soixante  pieds  de  hau- 
teur boisés  de  pin,  et  où  le  sol  est  sablonneux  ou  graveleux.  Dans  d'autres  parties  du 
pays  ou  la  forêt  primitive  a  été  détruite  par  des  feux  répétés,  le  sol  de  surface  a  dis- 
paru jusqu'à  un  certain  point.  Ici  nous  trouvons  que  les  broussailles  de  peuplier  et  de 
saules  prédominent.  Sur  les  montagnes  de  Hunter  et  de  l'Esturgeon  poussent  quel- 
que gros  bois,  épinette  blanche  et  pin.  Mais  pour  plusieurs  années  encore  le  bois  de 
construction  nécessaire  pour  les  besoins  des  colons  sera  tiré  du  voisinage  des  deux 
rivières  La-Prairie  et  de  la  rivière  du  Cœur-sud,  dont  les  cours  pourront  être  utilisés 
pour  flotter  le  bois  jusqu'aux  scieries.  Lorsque  je  suis  arrivé  au  Petit  lac  de  l'Es- 
clave, on  ne  pouvait  atteindre  la  région  de  l'ouest  que  par  une  route  cavalière  ou  de 
bât  détournée.  Cet  inconvénient  a  été  en  grande  partie  diminué  depuis  que  j'ai  fait 
une  route  charretière  entre  le  Petit  lac  de  l'Esclave  et  le  lac  à  l'Esturgeon.  Des  ponts 
ont  été  construits  sur  les  creeks  profonds  que  traverse  cette  route,  et  les  abords  des 
rivières  ont  été  nivelés,  de  sorte  qu'il  n'y  a  à  présent  aucun  obstacle  sérieux  au  gros 
trafic  entre  ces  deux  endroits.     Durant  la  saison  d'hiver,  même  la  "  Grande  prairie  " 
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pourrait  être  atteinte  maintenant  en  suivant  la  route  de  traînaux  ouverte  à  l'ouest 
du  lac  à  l'Esturgeon  par  M.  J.  K.  Cornwall  dans  l'automne  de  1904. 

Quant  aux  conditions  climatériques  et  à  leur  influence  sur  l'agriculture,  je  dirai 
que  dans  les  saisons  de  sécheresse  comme  la  chose  est  arrivée  en  1904,  les  gelées  d'été 
sont  à  craindre;  mais  si  Tété  est  pluvieux  toutes  les  récoltes  arrivent  généralement  à 
maturité.  La  culture  du  blé  n'a  pas  encore  été  essayée  ici,  autant  que  je  sache,  mais 
on  m'informe  qu'à  l'établissement  de  Vermillon,  sur  la  rivière  La-Paix,  à  200  milles 
au  nord  du  Petit  lac  de  l'Esclave,  le  blé  d'automne  se  cultive  avec  succès.  Il  est  con- 
verti en  farine  au  moulin  de  l'établisement,  et  sert  à  l'alimentation  de  la  contrée  du 
nord. 

Il  y  a  indubitablement  beaucoup  de  houille  sous  la  surface  de  ce  district,  ainsi 
que  l'indique  le  charbon  charrié  par  l'eau  et  déposé  le  long  des  bords  de  la  rivière. 
Même  les  lits  des  petits  creeks  ont  été  trouvés  littéralement  remplis  de  houille.  La 
grosseur  des  morceaux  de  houille  trouvés  dans  les  rivières  L'Orignal  et  Simonette, 
à  l'endroit  où  elles  coupent  le  sixième  méridien,  indiquerait  que  les  couches  d'où 
elles  ont  été  détachées  ne  sont  pas  très  éloignées.  Cette  houille  est  certainement 
d'une  meilleure  qualité  que  le  lignite  ordinaire,  et  une  recherche  systématique  ferait 
vraisemblablement  trouver  de  précieuses  veines  de  ce  minéral. 

Le  grès  a  été  remarqué  en  plusieurs  endroits,  notamment  à  la  traverse  de  la  rivière 
Simonette  près  de  l'angle  du  township  61,  sur  le  sixième  méridien,  et  à  deux  endroits 
dans  le  township  64,  rang  23,  à  l'ouest  du  cinquième,  c'est-à-dire,  à  la  traverse  de  la 
rivière  Waskahigan  et  sur  une  colline  à  l'angle  nord-est  de  ce  township. 

Plusieurs  explorateurs  et  éleveurs  ont  récemment  parcouru  ce  district  à  la  recher- 
che de  terres  convenables  pour  des  ranches. 

Quelques  personnes  se  sont  même  rendues  jusqu'à  la  "Grande  prairie  "  dans  leurs 
explorations.  A  venir  jusqu'à  ces  années  passées  le  commerce  des  fourrures  était  le 
principal  attraits  pour  les  quelques  blancs  qui  s'étaient  établis  dans  ce  pays  boisé, 
habité  par  quelques  familles  de  sauvages  errants,  renforcées  par  les  métis  qui  avaient 
émigré  ici  du  Lac-Sainte-Anne  et  des  autres  établissements  dans  le  sud-est.  Mais 
aujourd'hui  les  colons  gagnent  ce  district  et  ont  commencé  à  cultiver  la  terre. 

Le  gros  gibier  abonde  encore  à  l'ouest  de  la  rivière  Simonette  et  au  sud  du  lac 
à  la  Bécassine.  Le  castor  a  été  trouvé  en  grand  nombre  dans  tous  les  cours  d'eau  au 
sud  de  la  I7ème  ligne  base,  une  contrée  qui  avait  été  jusqu'ici  inaccessible  aux  indi- 
gènes. Mais  il  est  tout  probable  que  ces  intéressants  animaux  seront  bientôt  grande- 
ment réduits  en  nombre  ou  dispersés  par  les  trappeurs  qui  s'y  rendront  maintenant 
par  les  chemins  que  nous  avons  coupés  à  travers  la  forêt  pour  faire  nos  arpentages. 
Le  petit  gibier  comme  le  canard,  l'oie,  la  perdrix,  etc.,  est  rare;  les  lacs,  cependant, 
sont  pleins  de  poissons  blancs  et  de  brochets,  et  les  sauvages  de  la  réserve  du  Creek- 
à-la-Carpe  en  prennent  de  très  grandes  quantités,  et  s'en  servent  pour  nourrir  leurs 
chiens  pendant  leurs  voyages  d'hiver. 

Le  transport  des  marchandises  vers  cette  région  a  été  jusqu'à  présent  un  grave 
problème,  car  tout  devait  être  apporté  dans  des  barges  montées  par  des  bateliers  indi- 
gènes. Avec  la  navigation  à  vapeur,  le  coût  des  marchandises  sera  grandement  réduit 
et  les  retards  vexatoires  évités. 

Le  tout  respectueusement  soumis. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

ARTHUR  SAINT-CYR. 
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ANNEXE  N°  34  AIT  RAPPORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL. 
RAPPORT  D'ARTHUR  SAINT-CYR,  ARPENTEUR  FEDERAL 

ARPENTAGE    DE    LA    DIX-HUITIÈME    LIGNE    DE    BASE,    À    i/oUEST    DU    CINQUIÈME    MERIDIEN. 

Lac-à-la-Bécasine,  15  mai  1906. 
M.  E.  Deville,  LL.D., 

Arpenteur  général, 
Ottawa. 

MoNSiEUR,-^J'ai  l'honneur  de  transmettre  un  rapport  intérimaire  sur  l'ouvrage 
fait  jusqu'à  cette  date,  et  une  description  du  pays  situé  au  sud  du  lac  à  la  Bécassine 
et  dans  le  voisinage  des  rangs  20,  21  et  22,  township  68,  à  l'ouest  du  cinquième  méri- 
dien. Cette  section  du  pays  est  accessible  par  une  route  muletière  qui  bifurque  de 
la  route  d'hiver  du  Petit  lac  de  l'Esclave  et  du  lac  à  l'Esturgeon  à  environ  un  tiers 
de  mille  à  l'ouest  du  lac  à  la  Bécassine  et  se  dirige  vers  le  sud  jusqu'à  la  dix-huitième 
ligne  de  base,  qu'elle  coupe  près  de  l'angle  nord-est  de  la  section  31,  township  QS, 
rang  19.  A  l'ouest  d  ulac-à  la  Bécassine  le  terrain,  qui  est  presque  plan,  est  couvert 
d'une  seconde  venue  de  peuplier  avec  sous-bois  d'aulnes  et  de  saules.  La  forêt  com- 
mence vers  l'extrémité  sud  du  lac  et  s'étend  vers  le  sud.  Elle  se  compose  de  peu- 
plier de  six  à  treize  pouces,  d'épinette  blanche  de  huit  pouces,  de  pin  baumier,  de 
bouleau  de  quatre  à  six  pouces. 

Entre  le  lac  à  la  Bécassine  et  la  ligne  de  base,  une  distance  de  douze  milles,  le 
pays  est  accidenté.  Le  sol  est  bon  :  une  marne  noire  de  quatre  à  six  pouces  d'épais- 
seur sur  un  sous-sol  d'argile. 

On  franchit,  tous  coulant  vers  le  nord-ouest,  de  nombreux  petits  cours  d'eau, 
dont  le  principal  est  le  creek  aux  Carottes,  que  l'on  rencontre  à  environ  quatre  milles 
au  nord  de  la  ligne.  Il  coule  dans  une  direction  nord-occidentale  entre  deux  rives 
élevées  et  se  jette  dans  la  Petite  rivière  La-Boucane. 

J'ai  commencé  l'arpentage  de  la  18ème  ligne  de  base  à  l'angle  nord-est  du  town- 
ship 68,  rang  20,  à  l'ouest  du  cinquième  méridien.  Dans  ce  rang  le  terrain  est  acci- 
denté et  couvert  de  peuplier  de  six  à  quinze  pouces  de  diamètre,  d'épinette  blanche  de 
six  à  douze  pouces,  de  bouleau  de  quatre  à  huit  pouces,  de  gros  peupliers  et  sapins, 
avec  épais  sous-bois.  Le  sol  est  une  marne  noire  sur  sous-sol  d'argile.  Plusieurs 
tributaires  du  creek  aux  Carottes  arrosent  cette  partie  du  pays.  Dans  le  rang  21,  la 
ligne  franchit  la  rivière  aux  Oies,  une  fois  au  milieu  de  la  section  34,  et  deux  fois 
près  de  l'angle  nord-est  de  la  section  33.  Ce  cours  d'eau  se  jette  dans  la  Petite  rivière 
La-Boucane,  à  deux  milles  au  nord  de  l'endroit  où  la  ligne  de  base  coupe  la  rivière 
3n  premier  lieu  mentionnée.  La  rivière  aux  Oies  a  deux  chaînes  de  large  et  ses  bords 
ont  de  dix  à  quarante  pieds  de  hauteur.  Son  fonds  est  rocheux  et  son  courant  rapide. 
Ce  cours  d'eau  n'est  pas  navigable.  Des  veines  de  charbon  étaient  visibles  sur  ses 
bords.  La  moitié  est  du  rang  21  est  boisée  de  peuplier,  d'épinette  blanche  et  de  bou- 
leau. Le  sol  est  le  même  que  dans  le  rang  précédent.  La  moitié  ouest  est  maréca- 
geuse et  couverte  de  petite  épinette  blanche.  La  Peite  rivière  La-Boucane  est  tra- 
versée deux  fois:  d'abord  au  milieu  de  la  section  31,  et  de  nouveau  à  l'angle  nord-est 
du  township  68,  rang  22.  Elle  a  une  largeur  de  trois  chaînes  et  une  profondeur  de 
trois  pieds  d'eau  au  moment  de  l'arpentage.  Le  fonds  est  ici  sablonneux  et  les  rives 
ont  trente  pieds  de  hauteur;  sa  vallée  a  environ  un  demi-mille  de  large.  Il  y  a  le 
long  du  cours  d'eau  quelques  plateaux  de  bonnes  terres  en  parties  ouvertes. 
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Dans  le  rang  22,  la  Petite  rivière  La-Boucane  est  traversée  pour  la  dernière  fois 
au  milieu  de  la  section  36.  A  partir  de  ce  point  en  allant  vers  l'ouest  jusqu'à  l'angle 
nord-est  du  township  68,  rang  23,  le  terrain  est  accidenté  et  couvert  de  jeunes  peu- 
pliers, et  de  broussailles  de  saules  dans  les  sections  34  et  35.  Dans  la  section  33 
commence  la  forêt;  elle  s'étend  jusqu'à  la  limite  occidentale  de  ce  rang.  Le  sol  est 
bon. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

A.  SAINT-CYR. 
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ANNEXE  N°  35  AU  RAPPORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL. 
RAPPORT  DE  B.  J.  SAUNDERS,  A.  T.  F. 

ARPENTAGE   DE    LA    QUINZIEME    LIGNE    DE    BASE,    À    L'OUEST    DU    CINQUIEME    MERIDIEN. 

Edmonton,  Alberta,  28  septembre  1905. 
M.  E.  Deville,  LL.D., 

Arpenteur  général, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  transmettre  le  rapport  suivant  sur  l'arpentage 
de  la  cinquième  ligne  de  base,  à  l'ouest  du  cinquième  méridien,  fait  conformément  à 
vos  instructions  datées  du  28  octobre  1904,  et  reçues  par  moi  le  cinq  du  mois  suivant. 

A  la  réception  de  vos  instructions,  je  me  mis  immédiatement  en  mesure  de  com- 
pléter avec  toute  la  célérité  possible  l'ouvrage  que  j'avais  en  mains,  et  lorsque  je  le 
pouvais  je  me  préparais  pour  le  futur  arpentage  en  engageant  des  hommes,  en  prépa- 
rant mes  transports,  commandant  des  provisions  et  m'occupant  des  nombreuses  autres 
affaires  se  rattachant  à  une  campaggne  d'hiver.  Le  28  novembre  nous  étions  prêts  à 
quitter  Edmonton,  mais  comme  il  n'y  avait  ni  chemins  d'été  ni  chemins  d'hiver,  je  déci- 
dai de  garder  mon  équipe  jusqu'à  ce  qu'il  y  eût  plus  de  neige,  une  tempête  s'annonçait. 
La  neige  étant  tombée  quelques  jours  après,  nous  partîmes  le  6  décembre,  et  deux  jours 
après  je  dressai  notre  premier  camp  à  environ  un  mille  au  sud  de  la  quinzième  ligne 
de  base,  près  du  centre  du  rang  1,  à  l'ouest  du  cinquième  méridien,  sur  ce  qui  s'appelle 
dans  la  localité  la  route  Ohalmers. 

La  réouverture  et  le  retracement  de  la  ligne  à  travers  le  rang  1  ont  été  immédiate- 
ment commencés,  mais  il  y  eut  deux  ou  trois  jours  de  retard  pour  attendre  que  les 
nuages  se  fussent  dispersés  afin  de  prendre  une  observation  d'azimut.  Après  ce  léger 
retard,  les  progrès  ont  été  raisonnables,  et  la  ligne  a  été  rouverte  et  très  soigneusement 
retracée  sur  les  huits  premiers  rangs.  Les  résultats  obtenus  vous  ont  déjà  été  communi- 
qués dans  mon  précédent  rapport  intérimaire.  Le  rang  9  a  été  atteint  le  27  janvier  de 
cette  année,  et  depuis  cette  date  aucun  effort  n'a  été  épargné  pour  pousser  l'ouvrage 
aussi  vigoureusement  que  possible,  en  tenant  compte  de  la  nature  du  pays  traversé  par 
la  ligne  et  la  difficulté  de  construire  des  chemins  et  d'amener  les  provisions.  Le  2  mai, 
mon  voiturier  étant  revenu  du  Lac-Sainte-Anne  avec  des  provisions,  rapporta  q'il 
serait  impossible  d'apporter  quoique  ce  soit  de  plus  par  le  chemin  que  nous  avions  fait 
le  long  de  la  ligne  à  partir  d'une  courte  distance  à  l'ouest  de  la  rivière  Macleod  jus- 
qu'au rang  20,  parce  que  la  terre  dégelait  et  qu'un  bon  nombre  d'arbres  étaient  tombas 
en  travers  de  la  route.  En  outre,  il  n'y  avait  virtuellement  aucune  nourriture  pour 
les  chevaux  depuis  le  Lac-Sainte- Anne  jusqu'à  l'endroit  où  nous  nous  trouvions  alors, 
des  feux  ayant  été  allumés  par  des  persones  imprévoyantes,  et  en  conséquence  le  peu 
d'herbe  qu'un  cheval  aurait  pu  trouver  pour  se  nourrir  un  peu  avait  été  détruite. 

Dans  ces  conditions,  et  après  avoir  tenu  compte  de  tout,  je  décidai  très  à  contre- 
cœur d'abandonner  l'ouvrage  à  l'endroit  que  nous  avions  atteint,  savoir,  à  deux  milles 
dans  le  rang  20,  à  l'ouest  du  cinquième  méridien.  Nous  avons  déposé  dans  une  cache 
les  provisions  et  l'équipage  dont  nous  n'avions  pas  besoin  pour  le  voyage  de  retour, 
et  le  6  mai  je  me  mis  en  route  pour  le  Lac-Sainte- Anne,  où  j'arrivai  le  18  mai.  Quel- 
ques jours  plus  tard  toute  mon  équipe  arrivait  à  Edmonton  et  était  congédiée. 

Quant  au  pays  traversé  par  cette  ligne  de  base  dans  les  huit  premiers  rangs,  je 
ne  dirai  rien,  parce  que  les  arpenteurs  qui  ont  fait  le  premier  mesurage  ont  sans  doute 
déjà  fait  un  rapport  sur  le  sujet.  Tout  le  long  des  rangs  0,  10  et  11  le  terrain  s'élève 
graduellement  à  mesure  que  vous  allez  vers  l'ouest,  le  sommet  étant  atteint  dans  la 
partie  occidentale  du  rang  11,  où  se  t rouve  le  partage  des  eaux  entre  les  rivières  de 
l'Aviron  et  Macleod.  En  outre  le  pays  est  accidenté  en  général,  et  plus  élevé  des  deux 
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<le  la  ligne  au  nord  et  au  sud.  Le  feu  y  a  passé  à  maintes  reprises,  et  le  terrain 
parail  généralement  ouvert.  Le  sol  est  d'assez  bonne  qualité,  et  il  n'y  a  pas  de  doute 
qu'avec  le  temps  cette  section  sera  colonisée.  Dans  tout  le  rang  12,  et  dans  la  moitié 
est  du  rang  13  la  pente  est  à  l'ouest,  vers  la  rivière  Macleod,  qui  est  traversée  au 
milieu  du  rang  13.  Le  terrain  et  la  configuration  physique  sont  semblables  à  ceux  que 
l'on  rencontre  dans  les  rangs  déjà  mentionnés. 

La  moitié  ouest  du  rang  13,  rang  14,  et  la  moitié  est  'du  rang  15,  se  trouvent 
dans  une  contrée  asez  ouverte,  boisée  de  petits  peupliers  et  de  saules  en  général, 
et  le  sol  paraît  être  de  bonne  qualité  productive.  Le  terrain  s'élève  graduellement 
vers  l'ouest,  où  il  y  a  un  plateau  proéminent  connu  sous  le  nom  de  "  Shining-bank 
hills",  situé  à  quelques  deux  ou  trois  milles  au  nord  et  courant  parallèlement  à  la 
ligne.  Ces  collines  se  terminent  sur  le  côté  ouest  du  rang  15  dans  ce  qui  s'appelle  le 
"  Shining-bank  ",  ainsi  appelé  à  cause  de  son  apparence  brillante  à  certaines  heures 
du  jour  lorsque  le  soleil  brille. 

A  partir  de  cet  endroit  la  contrée  devient  montueuse  et  accidentée,  et  est  cou- 
verte d'épais  chablis  presque  tout  le  long,  jusqu'à  l'extrémité  de  nos  travaux 
clans  le  rang  20,  et  tout  indique  que  cela  se  continue  beaucoup  plus  loin  dans 
l'ouest.  A  une  certaine  époque  toute  cette  partie  du  pays  devait  être  couverte  d'une 
très  belle  forêt  d'épinette  blanche,  car  un  grand  nombre  des  troncs  d'arbres  morts  ont 
un  diamètre  de  deux  et  demi  à  trois  pieds,  et  par-ci  par-là  on  en  remarque  de 
quatre  pieds  de  diamètre.  Dans  cette  partie  de  la  ligne  où  il  y  a  du  chablis  il  y 
a  la  venue  ordinaire  de  pin  résineux  et  de  petite  épinette  blanche,  et  quelques  peu- 
pliers.    Ces  derniers  disparaissent  virtuellement  dans  le  rang  17. 

La  ligne  coupe  dans  le  rang  18  une  colline  élevée  appelée  "  Sixth  hill"  (Sixième 
colline).  Son  sommet  se  trouve  à  une  hauteur  d'environ  4,200  pieds  au-dessus  du  ni- 
veau de  la  mer  et  à  environ  700  pieds  au-dessus  de  la  contrée  environnante..  C'est  un 
point  de  repère  très  proéminent,  et  peut  s'apercevoir  du  côté  est  du  rang  12,  d'où  l'on 
voit  aussi  pour  la  première  fois  les  montagnes  sur  cette  ligne  de  base.  La  "Sixth 
hill  "  et  le  terrain  adjacent  forment  la  ligne  de  partage  des  eaux  entre  les  rivières  Mac- 
leod et  Athabaska.  Le  sol  dans  ces  rangs  occidentaux  est  de  pauvre  qualité  et  extrê- 
mement rocheux.  Il  serait  peut-être  bon  de  dire  que  sur  le  versant  ouest  de  la  "  Sixth 
hill  "  nous  avons  aperçu  quelques  pruches. 

La  seule  nappe  d'eau  importante  adjoignant  cette  ligne  est  un  lac  connu  sous  le 
nom  de  "  Shining-bank  ",  situé  au  sud  de  la  ligne  dans  le  rang  14.  Il  a  une  lon- 
gueur de  trois  à  quatre  milles  sur  une  largeur  moyenne  d'environ  trois  quarts  de  mille. 
On  dit  qu'il  abonde  en  poisson  blanc  de  très  grande  taille,  mais  je  ne  peux  ni  ne  suis 
prêt  à  vérifier  cette  affirmation. 

La  plus  grande  épaisseur  de  neige  que  nous  ayons  eu  durant  l'hiver  a  été  d'envi- 
ron dix-huit  pouces,  et  malheureusement  pour  l'ouvrage  elle  est  partie  trop  tôt,  nous 
forçant  à  abandonner  l'usage  de  nos  traîneaux  le  premier  mars,  et  d'avoir  recours  aux 
chevaux  de  bât  depuis  ce  temps  pour  amener  nos  provisions  du  Lac-Sainte- Anne. 

En  somme  le  temps  a  été  très  favorable,  nous  n'avons  eu  que  deux  ou  trois  grands 
froids  mais  de  courte  durée. 

Si  l'on  entreprend  l'achèvement  de  cette  ligne  dans  un  avenir  rapproché,  je 
recommanderais  d'essayer  de  transporter  les  approvisionnements  par  la  route  Jocks 
jusqu'à  la  rivière  Athabaska  et  les  descendre  par  eau  jusqu'à  la  ligne,  ou  bien  que 
l'on  essaie  de  trouver  un  endroit  favorable  pour  un  chemin  depuis  la  route  Jocks 
jusqu'à  l'extrémité  de  la  ligne,  dans  le  rang  20,  plutôt  que  de  les  amener  par  la  route 
que  j'ai  suivie  le  long  de  la  ligne.  J'ai  fait  explorer  la  contrée  au  sud  par  trois 
hommes,  qui  ont  rapporté  que  l'on  pourrait  avoir  par-là  une  meilleure  route  que  celle 
que  nous  avons  été  forcés  de  prendre  le  long  de  la  ligne. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

B.  J.  SAUNDEKS,  A.T.F. 
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ANNEXE  N°   36  ATI  RAPPORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL. 
RAPPORT  DE  HENRY  W.  SELBY,  A.T.F. . 

AEPENTAGE    DANS    LE    DISTRICT    DE    LA    RIVIÈRE    LA-PAIX. 


M.  E.  Deyille,  LL.D., 

Arpenteur  général, 
Ottawa. 


Toronto,  12  février  1906. 


Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  transmettre  le  rapport  suivant  sur  mes  opéra- 
tions en  campagne  pendant  la  dernière  saison. 

Conformément  à  vos  instructions  portant  la  date  du  12  janvier,  de  faire  un  arpen- 
tage de  l'établissement  Shaftsbury,  sur  la  rivière  La-Paix,  et  celles  portant  la  date  du 
25  février  de  continuer  le  cinquième  méridien  depuis  la  19ème  jusqu'à  la  20ème  ligne  de 
base,  et  d'établir  la  20ème  ligne  de  base  entre  le  cinquième  méridien,  je  quittai  Ottawa 
le  8  mars,  et  à  Edmonton  j'engageai  six  hommes  pour  m'aider  dans  l'arpentage  de 
l'établissement,  près  de  l'endroit  où  j'avais  emmagasiné  mon  équipage  la  saison 
précédente.  A  l'achèvement  de  l'arpentage  ci-dessus,  je  revins  à  la  rivière  L'Ori- 
gnal et  commençai  celui  du  cinquième  méridien  de  la  19ème  à  la  20ème  ligne 
de  base,  et  la  20ème  ligne  de  base  jusqu'au  6ème  méridien,  et  terminai  cet  ouvrage  le 
8  novembre. 

Le  15  novembre  je  revins  au  Petit  lac  de  l'Esclave,  vendis  l'équipage  à  l'enchère 
publique,  et  avec  un  bateau  d'York  j'arrivai  au  Débarcadère  d'Athabaska  le  23  novem- 
bre, et  à  Edmonton  le  27  novembre,  où  l'équipe  fut  congédiée. 

(Note. — La  description  des  townships  arpentés  a  été  enlevée  de  ce  rapport  et 
publiée  comme  partie  de  l'annexe  n°  44.) 

L'eau  dans  toute  la  région  traversée  était  généralement  bonne,  claire  et  agréable 
au  goût.  Le  terrain,  tel  qu'on  l'a  vu  de  la  ligne  à  travers  les  13  premiers  rangs, 
est  présentement  impropre  à  l'agriculture,  mais  les  11  rangs  suivants  seront  en  géné- 
ral bons  pour  la  culture.  Mes  opérations  durant  la  saison  ont  exigé  beaucoup  de  pas 
et  démarches,  et  sans  une  connaissance  générale  du  pays,  eussent  pris  beaucoup  plus 
de  temps  qu'elles  n'en  ont  pris.  Outre  l'arpentage  de  l'établissement  Shaftsbury, 
j'ai  arpenté  180  milles  de  ligne  de  base  et  de  méridien  du  25  mai  au  8  novembre  à 
travers  une  forêt  épaisse  et  une  contrée  difficile. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

HENRY  W.  SELBY, 
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Mois. 

Jour. 

B'ndroit. 

Température. 

Baromètre. 

Temp. 
min. 

Direction 

du 

vent. 

Jours 
de 

pluie. 

Jours 

de 
neige. 

1905. 

Mai  ... 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

Sec. 

1 
1 
1 
Lac  d 

Tp. 

73 

73 

73 

î  la  Lune 

Rg. 

1 
1 
1 

7  am.  2  pm. 

o             o 

40       61 
45 

44  66 

49  65 
46 

55 

53  88 
56       85 
65 

56       70 

64       81 

63       78 

56 

52       78 

42 

47  75 

55  80 

54  66 

48  69 

50  69 
62       64 
72       54 

46  63 
37       64 

48  60 

54  59 

51  71 

56  58 
34       48 
34       46 
39       52 

56  62 
41 

49  58 

52  68 
52       69 

49  70 

47  70 
68       76 

55  71 

57  59 
52       62 

50  72 
52       68 

55  70 
56 

45  67 
52       66 

58  74 

58  74 
53 

50       69 
52       74 
54       68 
54       67 
50       76 
50       78 

57  79 
62       86 
79       78 
60       70 
62       74 
62       77 
62       77 

59  80 
52       59 

56  62 
57 

56       74 
52       74 
50       76 
56       77 

46  76 
62       89 

58  73 

9  p. m 

o 

47 
39 
42 
47 
48 
58 
62 
57 
67 
65 
58 
57 
49 
58 
48 
41 
58 
45 
46 
46 
40 
48 
44 
44 
50 
52 
45 
46 
38 
35 
46 
48 
48 
49 
51 
47 
55 
60 
62 
56 
45 
54 
58 
45 
56 
48 
49 
50 
51 
54 
49 
45 
48 
52 
56 
52 

61 
59 
54 
55 
56 
60 
60 
60 
48 
49 
56 
56 
59 
46 
44 
58 
61 
55 

* 

30° 

29 

30 

32 

34 

37 

45 

43 

45 

43 

42 

38 

50 

40 

36 

31 

38 

50 

35 

30 

30 

30 

42 

30 

38 

42 

43 

45 

28 

32 

31 

25 

33 

44 

44 

48 

37 

38 

45 

48 

48 

49 

47 

46 

34 

46 

42 

48 

40 

35 

50 

49 

37 

36 

42 

41 

44 

49 

54 

50 

42 

41 

42 

42 

46 

42 

38 

41 

46 

38 

41 

41 

31 

46 

54 

N.-E. 

S.-O. 

N.-O. 
S.-E. 

0.  et  N.-E. 
S.-E. 
N.-O. 

S. 

0. 
N.-O. 
S.-O. 

O. 

O. 
N.-O. 

N. 
N.-O. 
N.-E. 

S.-E. 
S.-O. 

S. 

0. 
N.-O. 

E. 
E. 
E. 

O. 

O. 
N.-O. 

O. 

O. 
N.-O. 

S.-O. 

N.-E. 

s.Tp. 

O. 

O. 
S.-O. 
N.-O. 

S. 

O. 
N.-E. 

O. 
S.-O. 
N.-O. 

O. 
N.-O. 

O. 
S.-E. 
S.-E. 
S.-O. 
S.-E. 

S. 
S.-N.-E. 

s.Tp. 

S.-E. 
O. 

N.-E. 
S. 
S. 
0. 

o. 

S.-E. 
O. 

•  • 

" 

•  • 

<• 

" 

■  • 

" 

" 

" 

<• 

■M 

■" 

<• 

•  • 

1 

«' 

«' 

■" 

27.59 
27.78 
26.97 
27.02 
26.54 
26.52 
26.72 
26.62 
26.85 
26.84 
26.89 
27.13 
26.95 
26.46 
26.54 
26.64 
26.95 
26.96 
26.71 
26.71 
26.62 
26.80 
26.68 
26.78 
27.05 
26.72 
26.62 
26.66 
26.74 
26.80 
26.57 
26.87 
26.84 
26.65 
.26.85 
27.13 
27.16 
27.09 
27.01 
26.94 
27.06 
27.02 
27.04 
27.04 
26.84 
27.16 
27.02 
27.07 
27.06 
26.93 
26.81 
26.82 
26.93 
26.92 
26  89 

•" 

" 

1 

" 

" 

' 

•" 

" 

'« 

" 

1 

" 

" 

" 

" 

" 

" 

" 

Juillet.. 

31 
34 
34 
32 
32 
36 
36 
32 
32 
32 
34 
32 
32 
35 
35 
35 
35 
35 
31 
31 
31 
31 
31 
31 
33 
31 
31 
31 
31 
31 
31 
31 
31 
31 
34 
34 
31 
31 

76 
76 
76 
76 
76 
76 
76 
76 
76 
76 
76 
76 
76 
76 
76 
76 
76 
76 
76 
76 
76 
76 
76 
76 
76 
76 
76 
76 
76 
76 
76 
76 
76 
76 
76 
76 
76 
76 

1 
1 
1 
2 
2 
3 
3 
3 
3 
3 
4 
4 
4 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
5 
6 
6 
6 
7 
7 
7 
7 
7 
7 
7 
7 
7 
7 
8 
8 
8 
8 

" 

" 

,. 

1 

" 

.. 

" 

„      ■  •  • 

" 

«. 

1 

" 

" 

" 

" 

" 

" 

" 

41 

.  .  . 

.  .  . 

.  .  . 

"  :  '.  : 

Août.  .  . 
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Jours 
de  beau 
temps. 

Jours  com- 
plètement 
nuageux. 

Aurore 
boréale. 

Tonnerre. 

Brume. 

Heures 

de 
soleil. 

Humidité. 

Observations. 

11 

14 

12 

10 

10 

11 

9 

8 

13 

6 

12 

7 

10 

6 

10 

14 

14 

4 

8 

12 

14 

9 

6 

10 

14 

12 

10 

6 

4 

2 

8 

12 

7 

6 

10 

15 

12 

10 

13 

14 

8 

2 

10 

14 

8 

6 

9 

8 

15 

10 

o 

13 

| 

8 
10 
15 
15 
14 
12 

8 

6 

5 

8 
14 
10 
10 

3 

6 

8 

5 

8 

9 

Brume. 

• 

« 

1 

70 
75 

58 
52 
77 
94 
38 
94 
75 
100 
60 
55 
70 
73 
85 
79 
74 
85 
100 
93 
87 
73 
88 
62 
100 
91 
59 
93 
86 
87 
73 
63 
100 
53 
76 
77 
94 
100 
100 
55 
71 
100 
100 
77 
76 
88 
100 
88 
94 
88 
100 
87 
57 
84 
72 
94 
89 
94 
100 
94 
79 
82 
88 
88 
88 
93 
100 
93 
89 
82 

\       (très  épaisse.) 

• 

6  p.m. — 1 

• 

< 

• 

(Pluie  le  soir.) 

2  p.m.— 1 

Pluie  deux  heures  dans  la  soirée. 



Brume. 



Orages  le  midi. 

1 

Orages  le  midi  et  l'après-midi. 

Orages  le  midi. 

Orageux  toute  la  journée. 

Quelques  flocons  de  neige. 
Neige  et  grésil,  a.m. 

Orageux  dans  l'avant-midi. 

Orages  le  midi. 

Orageux  toute  la  journée. 

Pluie  tout  l'avant-midi. 

5  p.m. — 1 

Tonnerre  et  grêle,  4  à  5  p.  m. 

2  p.m.— 1 

Orageux  tout  l'avant-midi. 

Tempête  de  tonnerre,  2  à  4  p.m. 

1 

Orageux  la  nuit. 

Orageux. 

" 

" 

1 

1 

Pluie  toute  la  journée. 

Orages  à  7  a.m.  et  6  p.m. 

1 

1  a. m. 

Orages  le  soir. 

1 

Orages  le  soir. 

2  p.m.— 1 
7  p.m. — 1 

Orages  le  soir. 

Orages  toute  la  nuit. 

a.m. — 1 

i. .:.:.'.' 

:: i 

! 

Orages  à  2  p.m. 

Orages  à  2  p.m. 

i 

10 
9 

8 

1 

:.::::::::*l:::::::::: 

:::::::::: 

25b— 7 
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ANNEXE  N° 

STATISTIQUES  DE  LA  TEMPÉRATURE— 5e   MÉRIDIEN— ALBERTA 


Mois. 

Jour. 

Endroit. 

Température. 

Baromètre. 

Temp. 
min. 

Direction 

du 

vent. 

Jours 

de 
pluie. 

Jour 

de 

neige. 

1905. 
Août    .. 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

Sec.       Tp.        Rg. 

31          76           8 

31  76           8 
35         76           9 
35         76           9 
35         76           9 
35         76           9 
35         76           9 
35         76           9 
35         76           9 
35         76           9 
35         76         10 

35  76         10 
33         76         10 
33         76         10 

33  76         10 

36  76         11 
36         76         11 

32  76         11 
32         76         11 
32         76         11 

32  76         11 

34  76         12 
34         76         12 
34         76         12 
34         76         12 
36         76         13 
36         76         13 
36         76         13 
34         76         13 

34  76         13 
31         76         13 

35  76         14 
35         76         14 
35         76         14 

35  76         14 

36  76         15 
36         76         15 
36         76         15 
31         76         15 
35         76         16 
35         76         16 
35         76         16 

33  76         16 

33  76         16 

34  76         17 
34         76         17 

34  76         17 
31         76         17 

31  76         17 
Rivière  du  Cœur  .  .  . 

35  76         18 
35         76         18 
35         76         19 
35         76         19 

32  76         19 
32         76         19 
32         76         19 
32         76         19 
34         76         20 
34         76         20 
34         76         20 
34         76         20 
34         76         20 
34         76         20 
34         76         21 
34         76         21 
34         76         21 
34         76         21 
34         76         21 
34         76         21 
34         76         21 
34         76         21 
34         76         21 
34         76         21 
34         76         21 
34         76         21 
34         76         21 
34         76         21 
34         76         21 

7  am. 

o 

52 
56 
57 
34 
56 
58 
44 
37 
48 
48 
49 
50 
50 
50 
45 
40 
48 
46 
36 
54 
36 
48 
48 
50 
46 
54 
34 
45 
48 
44 
32 
28 
38 
54 
28 
30 
38 
39 
37 
36 
45 
38 
50 
44 
48 
32 
20 
48 
30 
30 
30 
36 
29 
30 
40 
30 
38 
35 
35 
37 
38 
36 
32 
27 
52 
34 
20 
18 
34 
26 
0 
1 
4 
32 
27 
35 
32 
30 
28 

2  pm. 

o 

76 
78 
70 
72 
70 
71 
56 
62 
61 
67 
68 
69 
67 
62 
60 
62 
60 
66 
67 
68 
70 
62 
60 
59 
66 
72 
66 
68 
60 
56 
58 
62 
56 
43 
50 
60 
68 
60 
59 
58 
52 
58 
60 
60 
52 
64 
52 
50 
54 
52 
60 

54 
58 
46 
62 
54 
53 
54 
42 
41 
40 
44 
39 
59 
58 
41 
42 
54 
42 
28 
13 
24 
44 
46 
50 
44 
40 
36 
28 

9  p.m 

0 

61 
59 
48 
66 
57 
62 
45 
48 
46 
48 
52 
52 
46 
48 
51 
54 
56 
48 
44 
46 
55 
54 
54 
54 
57 
56 
51 
51 
44 
29 
32 
32 
45 
33 
34 
48 
50 
47 
43 
46 
42 
52 
50 
47 
32 
38 
44 
46 
40 
38 
44 
30 
38 
32 
24 
38 
43 
28 
38 
38 
37 
37 
28 
47 
38 
26 
38 
16 
16 
13 

4 

6 
38 
32 
36 
36 
34 
32 
20 

26.89 
26.73 
27.01 
27.13 
26.90 
26.84 
26.70 
26.76 
26.62 
26.65 
26.53 
26.43 
26.62 
26.59 
27.01 
27.03 
26.99 
26.91 
26.82 
26  89 
26  86 

26  "94 
26 '86 
26 '78 
27 '06 
27 '07 
26 '87 

27  08 
27'00 
27  09 
27  "27 
27-26 
27  13 
27  03 
27*45 
27-12 
26-84 
26-87    - 
27-17 
26-52 
26-43 
2650 
26  34 

26  38 
26-70 
27-04 
27-31 
26-96 
26-88 
26-75 
26-86 
26-84 

27  04 
26-92 
27-13 
26-94 
26'-77 
27.13 
27.00 
26.85 
26.92 
27.13 
27.51 
27.45 
27.08 
27.17 
27.55 
27.47 
27.77 
27.47 
27.95 
27.72 
27.61 
27.71 
27.48 
27.92 
27.88 
27.83 
28.06 

43 
54 
38 
32 
50 
52 
39 
34 
46 
46 
43 
46 
44 
41 
33 
32 
44 
46 
33 
30 
30 
47 
47 
50 
45 
41 
45 
32 
46 
37 
24 
21 
21 
26 
20 
28 
36 
39 
37 
36 
39 
35 
48 
38 
36 
24 
18 
41 
29 
25 
27 
36 
24 
28 
26 
20 
24 
30 
24 
36 
34 
30 
32 
24 
46 
30 
20 
18 
13 
14 

3 
14 

2 
32 
25 
31 
30 
26 
18 

0. 

0. 
S.-E. 
S.-O. 

0. 

s.To. 

0. 

0. 
S.-O. 
N.-O. 

1 

S.-O. 

N.-O. 

S.-O. 

S.-O.  et  S.-E. 

s.-o. 

O. 
N.-O. 
S.-E. 

E. 
S.-E. 

S. 

S. 
S.-O. 

0. 
N.-O. 

0. 

S. 
S.-O. 
N.-O. 

O. 
5.-0. 

O. 
N.-O. 

O. 
S.-O. 

O. 
S.-O. 
N.rO. 

E.  et  O. 
S.-E. 

O. 

O. 

0. 

N.-O. 

N.-O. 

N.-O.  et  S.O. 

O. 

O. 

O. 
N.-O. 
N.-E. 

O. 

O. 

O. 
N.-O. 

O. 
N.-O. 

N. 
S.-E. 

N. 

N. 
N.-O. 
N.-E. 
S.-O. 
N.rO. 

N.-E. 

O. 
N.-E. 

O. 

Sept're. 

1 

1 

1 

1 

1 

1 
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Jours 
de  beau 
temps. 

Jours  com- 
plètement 
nuageux. 

1 

Aurore 

boréale. 

Tonnerre. 

Brume. 

Heures 

de 
soleil. 

Humidité. 

observations. 

1 

1 
1 
1 
1 

10 
8 
6 
8 
3 
7 
3 
6 
3 
5 
5 
7 
9 
3 
6 
10 
4 
9 
12 
11 
10 
4 

75 

82 

83 

74 

83 

94 

79 

91 

93 

93 

73 

87 

100 

80 

100 

92 

93 

93 

91 

88 

82 

93 

100 

100 

100 

100 

76 

91 

93 

100 

100 

52 

73 

58 

78 

100 

84 

84 

91 

91 

93 

100 

62 

69 

59 

79 

, 

Orages  le  soir. 
Tempête  le  soir. 
Orage  à  2  p.m. 

p.m. — 1 

1 

1 
1 

p.m.—  ; 

1 

1 

Orages  à  2  p.m. 
Pluie  toute  la  journée. 
Orages  à  2  p.m. 
"         5  p.m. 

1 
1 
1 

4  p.m. —  1 

1 

l 

Orageux. 

l 

1 

1 

Orages  à  4  p.m. 
Orageux. 

1 

midi — 1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

Orageux  le  soir. 
Orage,  4  p.m  et  le  soir. 

1 
1 

1 

1 

10 

9 

10 

6 

2 

7 

9 

11 

10 

6 

9 

10 

11 

6 

9 

6 

7 

6 

1 

1 

1 

Brume  et  pluie  la  nuit. 

1 

1 

Orages  le  soir. 

1 

1 

1 

•  >                •< 

1 

1 

1 

1 

Orageux  le  soir. 

1 

Orageux  toute  la  nuit. 
p.m. 

"         p.m. 

10 
7 
4 
9 

"         p.m. 

1 

65 
89 
78 
89 
73 
78 

100 
75 
89 
83 
62 
62 

100 
91 

100 
89 
78 
67 

"         p.m. 

9 
6 
10 
2 
9 

1 

Orageux  p.m. 

1 

10 
9 
6 

8 

1 

1 

1 

1 
1 
1 

1 

i    i 

1 

1 
5 
8 
6 
1 
9 
9 

i 

i 

,1 

1 

1 

i 

1 

8 

6 
4 
5 
4 

1 

1 

1 

• 

1 

1 

Neige  le  soir. 

1 

1 
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ANNEXE  N° 

STATISTISTIQUE  DE  LA  TEMPÉRATURE— 5e   MERIDIEN— ALBERTA, 


Mois. 

Jour. 

Endroit. 

Température. 

Baromètre. 

Temp. 
min. 

Direction 

du 

vent. 

Jours 

de 
pluie. 

Jours. 

de 
neige. 

1905. 
Octobre. 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

Sec.       Tp. 

34         76 
34         76 
34         76 
34         76 
34         76 
34         76 
31         76 
31         76 
31         76 
33         76 
33         76 
33         76 
36         76 
36         76 
36         76 
33         76 

31  76 

32  76 
Lac 

Riv.  du  Cœur 

Comptoir   du 

l'Esclave. 

Rg. 

21 
21 
21 
21 
21 
21 
24 
24 
24 
25 
25 
25 
26 
26 
25 
23 
21 
19 
19 

lac  de 

7  am.  2  pm. 

0              o 

22  24 
8       22 

16       23 
6       27 
16       32 
24       38 
37       38 

23  43 
32       41 

32  45 
36       44 

33  56 
52       60 

34  54 
29       40 
22       43 
22       48 
50       54 
40       53 
39       40 
34 

9  p.m 

0 

18 
16 
14 
16 
30 
36 
40 
42 
36 
38 
41 
50 
43 
37 
36 
28 
43 
41 
49 
36 

28.37 
28.56 
28.50 
28.48 
28.20 
28.08 
27.01 
27.31 
26.83 
27.47 
27.41 
27.53 
27.25 
27.54 
27.29 
27.41 
27.49 
27.16 
27.22 
27.13 
27.02 

8 
15 

5 
16 
24 
34 
22 
28 
28 
26 
32 
47 
33 
26 
24 
22 
40 
37 
38 
34 

N. 
0. 

s.-o. 

0. 
N.-O. 
S.-O. 

O. 

O. 
N.-O. 

O. 

s.-o. 

0. 
0. 
0. 
0. 

s.-o. 
o . 

S.-E. 

s.-o. 

S.-E. 

l 

Nov  'bre 

1 

1 
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30 — Suite. 
HENRY    W.  SELBY,  ARPENTEUR  FÉDÉRAL. 


Jours. 

du 
beau 
temps. 

Jours  com- 
plètement 
nuageux. 

Aurore 
boréale. 

Tonnerre. 

Brume. 

Heures 

de 
soleil. 

Humidité. 

Observations. 

1 

3 
6 

8 
3 
2 
3 
4 
3 
8 
7 
4 
6 
8 
9 
5 
4 
6 
4 
5 
6 

1 







Pluie  dans  l'après-midi. 

Orage  le  matin. 





Orage  le  soir. 

Orage  toute  la  journée. 

1 
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ANNEXE  N°  37  AU  RAPPORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL. 
RAPPORT  DE  J.  N.  WALLACE,  ARPENTEUR  FEDERAL. 

ARPENTAGE    DE    LA    DIX-HUITIEME    LIGNE    DE    BASE,    À    L'OUEST    DU    CINQUIEME    MERIDIEN. 

Calgary,  Alberta,  3  février  1906. 
M.  E.  Deyille,  LL.  D., 
Arpenteur  général, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  transmettre  le  rapport  suivant  sur  l'arpentage 
de  la  dix-huitième  ligne  de  base  à  l'ouest  du  cinquième  méridien,  entrepris  conformé- 
ment à  vos  instructions  du  premier  mars  1905. 

Comme  la  saison  paraissait  devoir  s'ouvrir  de  bonne  heure  et  vu  que,  contraire- 
ment à  la  plupart  des  arpenteurs  dans  le  district,  je  pouvais  faire  rendre  mes  chevaux 
à  mon  point  de  départ  sans  avoir  à  les  amener  sur  la  glace,  j'ai  jugé  que  je  ne  gagne- 
rais rien  en  commençant  les  opérations  avant  l'ouverture  du  printemps,  bien  qu'il 
fut  nécessaire  d'envoyer  autant  de  provisions  que  possible  dans  le  haut  de  la  rivière 
Athabaska  avant  la  débâcle. 

J'ai  donc  envoyé  de  suite  environ  sept  tonnes  d'approvisionnements,  de  foin  et 
d'avoine,  dans  le  haut  de  la  rivière  Athabaska  sur  la  glace  à  un  endroit  situé  à  envi- 
ron quatre-vingt-cinq  milles  en  amont  du  Débarcadère,  où  l'on  pensait  que  la  ligne 
de  base  traverserait  la  rivière.  Ce  fut  une  difficile  et  dangereuse  opération,  car  lors- 
que les  voituriers  quittèrent  le  Débarcadère  le  2  mars  la  glace  avait  déjà  commencé 
à  se  briser,  l'eau  coulait  par-dessus  à  beaucoup  d'endroits,  et  il  y  avait  risque 
de  perdre  toute  la  charge.  Cette  tâche,  de  même  que  plusieurs  autres  semblables 
durant  la  saison,  ont  été  accomplies  avec  succès  sous  la  direction  de  M.  James  Bisset, 
un  homme  de  mon  équipe.  Les  approvisionnements  ayant  été  laissés  à  moins  d'un 
mille  de  la  traverse  de  la  ligne  de  base,  je  me  suis  trouvé  exempt  d'un  bon  nombre  de 
difficultés  et  de  retards,  qui  se  seraient  inévitablement  produits  si  j'avais  eu  à  comp- 
ter sur  les  bateaux  pour  m'apporter  ces  approvisionnements,  ou  si  j'avais  eu  à  les 
transporter  à  travers  le  pays  à  dos  de  cheval.  Malheureusements  la  glace  était  en  si 
mauvaise  condition  que  nous  n'avions  pas  le  temps  de  diviser  la  charge  et  de  faire 
une  cache  de  chaque  côté  de  la  rivière,  ce  qui  m'eut  sauvé  la  peine  de  les  transporter 
subséquemment  par  bateau  de  l'autre  côté. 

Le  10  avril,  je  quittai  Calgary  pour  commencer  mes  opérations  en  campagne,  et 
j'arrivai  à  Edmonton  le  même  jour.  Le  18,  l'équipe  partit  d'Edmonton  avec  mon 
aide,  M.  W.  T.  Green,  et  arriva  au  Débarcadère  d' Athabaska  le  21  ;  j'avais  été  retenu  à 
Edmonton  pour  attendre  mon  théodolite. 

Le  28  avril  nous  quittâmes  le  Débarcadère,  les  chevaux  et  la  plus  grande  partie  de' 
l'équipe  voyageant  à  travers  la  contrée  pendant  environ  quarante  milles  jusqu'à  la 
cache  des  approvisionnements  sur  la  rivière,  tandis  que  cinq  d'entre  eux  remontèrent 
l' Athabaska,  en  tirant  un  petit  bateau  qui  devait  servir  à  traverser  le  gros  de  la 
charge  des  approvisionnements  de  l'autre  côté  de  la  rivière  à  la  cache. 

Nous  arrivâmes  à  la  cache  le  4  mai,  et  le  8,  le  plus  gros  de  nus  approvisionne- 
ments avait  été  transporté  par  bateau  de  l'autre  côté  à  une  nouvelle  cache  sur  le  côté 
ouest  de  la  rivière. 

Le  lendemain  je  revins  en  arrière  environ  sept  milles  vers  l'est  jusqu'au  cin- 
quième méridien,  où  je  devais  commencer  l'ouvrage.  A  l'angle  du  township,  j'ai 
trouvé  que  tandis  que  le  vieux  poteau  de  bois  (planté  au  cours  d'arpentages  anté- 
rieurs à  côté  du  poteau  de  fer  aux  angles  de  townships),  ainsi  que  les  deux  arbres  de 
repère,  indiquaient  l'angle  à  un  endroit,  le  vieux  poteaux  de  fer  se  trouvait  sur  le 
méridien  à  quatorze  chaînes  et  trente-huit  chaînons  plus  au  sud.     Je  repris  donc  le 
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cinquième  méridien  sur  un  mille  au  nord  et  un  mille  au  sud  de  l'angle  du  township, 
et  j'ai  trouvé  que  les  restes  des  angles  des  quarts  de  section  et  des  sections,  tant  au 
nord  qu'au  sud,  ainsi  que  leurs  arbres  de  repère,  correspondaient  tous  à  la  position 
du  vieux  poteaux  de  bois,  et  non  avec  celle  du  poteau  de  fer.  Il  y  avait  là  une  très 
sérieuse  source  d'erreur.  Il  est  bien  extraordinaire  que  celui,  quel  qu'il  soit,  qui  a 
déplacé  le  poteau  de  fer  se  soit  donné  la  peine  de  le  porter  si  loin  sur  le  méridien  et 
de  le  planter  de  nouveau. 

Du  9  mai  au  4  décembre  la  ligne  a  été  constamment  tracée,  jusqu'à  ce  que,  à 
cette  dernière  date,  les  difficultés  concernant  la  nourriture  des  chevaux,  qui  avaient 
été  très  graves  pendant  toute  la  saison,  devinrent  trop  grandes,  et  l'ouvrage  fut 
arrêté  à  l'extrémité  du  rang  19,  après  avoir  tracé  cent  quatorze  milles,  presque  tous 
à  travers  une  contrée  difficile,  et  environ  trente-cinq  milles  dans  une  contrée  aussi 
rocheuse  que  jamais  une  ligne  de  base  ait  été  tracée,  je  crois,  excepté  dans  le  voi- 
sinage des  montagnes  Rocheuses. 

J'arrivai  le  9  décembre  à  l'établissement  de  la  Rivière  La-Prairie,  près  de  l'ex- 
trémité occidentale  du  Petit  lac  de  l'Esclave,  où  je  laissai  douze  de  mes  meilleurs 
chevaux  de  bât  en  hivernage  chez  M.  Oliver  Hill,  et  l'équipage  de  bât  chez  Bre- 
din  et  Cornwall.  Le  16  décembre,  je  quittai  l'extrémité  occidentale  du  Petit  lac  de 
l'Esclave,  arrivai  au  Débarcadère  d'Athabaska  le  23  décembre,  et  Edmonton  le  28  dé- 
cembre, où  l'équipe  fut  congédiée,  puis  je  me  rendis  à  Calgary  le  2  janvier. 

Dix-huitième  ligne  de  base. — Depuis  le  cinquième  méridien  jusqu'à  une  traverse 
de  la  rivière  Athabaska,  la  ligne  de  base  passe  à  travers  un  pays  accidenté  irrégu- 
lièrement couvert  d'épinette  blanche  et  de  pin  gris,  avec  par  places  quelques  bosquets 
de  peupliers;  presque  tout  le  bois  était  petit,  mais  poussait  drii. 

A  l'ouest  de  l' Athabaska,  les  premiers  six  milles  sont  un  terrain  accidenté  cou- 
vert de  pin  gris,  d'épinette  blanche  et  de  peupliers,  avec  par  places  des  terres  maré- 
cageuses. Sur  environ  un  mille  à  l'est  et  trois  milles  à  l'ouest  de  la  traverse  de  la 
reserve  des  Sauteux  les  terres  sont  très  marécageuses. 

La  contrée  commence  à  s'élever  à  l'extrémité  du  premier  mille  dans  le  rang  4,  et, 
bien  qu'il  y  ait  quelques  descentes  locales,  l'élévation  en  somme  s'accentue  constam- 
ment sur  vingt-six  milles,  jusqu'au  sommet  de  la  montagne  du  Chevreuil,  où  la  ligne 
atteint  une  élévation  de  plus  de  trois  mille  sept  cents  pieds  au-dessus  du  niveau  de 
la  mer,  soit  une  élévation  depuis  la  rivière  Athabaska  de  neuf  cents  pieds.  Les  terres 
sur  ce  versant  sont  toutes  fortement  boisées.  Sur  environ  neuf  milles  à  travers  le 
rang  4,  et  jusqu'au  centre  du  rang  5,  le  bois  se  compose  en  général  de  gros  peupliers, 
mesurant  de  quatorze  à  dix-huit  pouces,  et  de  petites  étendues  de  pin  gris  et  d'épi- 
nette blanche.  A  partir  du  centre  du  rang  5  jusqu'à  l'extrémité  du  rang  13,  distance 
de  plus  de  cinquante  milles,  au  moins  quatre-vingt  pour  cent  sont  du  pin  gris,  et  sur  le 
reste  la  plus  grande  partie  est  de  l'épinette  blanche,  le  peuplier  ne  se  rencontrant 
que  par  groupes  isolés. 

Du  sommet  de  la  montagne  du  Chevreuil,  qui  se  trouve  au  centre  du  rang  8, 
le  terrain  s'abaisse  d'environ  douze  cents  pieds  en  six  milles  jusqu'à  la  rivière  du 
Cygne.  A  l'ouest  de  cette  rivière  le  terrain  s'élève  de  nouveau  constamment  jusqu'à 
une  élévation  d'environ  trois  mille  trois  cents  pieds  près  du  centre  du  rang  10.  A 
partir  d'ici  et  sur  six  milles  jusqu'au  centre  du  rang  11,  tout  le  pays  est  coupé  de 
collines,  de  vallées  et  de  ravins. 

Plus  à  l'ouest  le  pays  devient  une  succession  de  petites  montagnes,  le  point  le 
plus  élevé  atteint  par  la  ligne  se  trouvant  près  de  l'extrémité  ouest  du  rang  12,  où 
l'élévation  est  d'environ  quatre  milles  deux  cents  pieds.  A  partir  de  ce  dernier  som- 
met la  ligne  s'abaisse  d'environ  quinze  cents  pieds  en  huit  milles  jusqu'à  la  traverse 
de  la  rivière  La-Prairie-est,  l'étendu  intermédiaire  se  composant  de  collines  et  de 
vallées. 

La  rivière  La-Prairie-est  forme  environ  l'extrémité  occidentale  de  la  contrée  très 
rugeuse.  mais  la  ligne  sur  environ  trente  milles  en  allant  plus  à 
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tréruité  du  rang  18  passe  encore  dans  une  contrée  accidentée.  A  l'ouest  du  rang  18 
le  terrain  s'abaisse  jusqu'à  la  Petite  rivière  La-Boucane,  l'extrémité  de  la  ligne  se 
trouvant  à  une  élévation  d'environ  deux  mille  cinq  cents  pieds,  puis  la  contrée  s'a- 
baisse constamment  en  allant  vers  l'ouest. 

La  superficie  des  collines  et  des  montagnes  s'étend  depuis  l'extrémité  est  du  rang 
4  jusqu'à  l'extrémité  ouest  du  rang  17,  la  partie  la  plus  rugueuse  se  trouve  le  long  des 
rangs  7  à  13,  et  s'étendant  sur  une  distance  d'environ  quinze  milles  ou  nord  et  au  sud 
de  la  ligne  de  base. 

Cette  dernière  étendue  rugueuse  est  impropre  à  la  colonisation.  La  contrée  est 
trop  accidentée  et  le  sol  trop  pauvre,  se  composant  en  grande  partie  de  sable  et  de 
cailloux.  Un  trait  caractéristique  remarquable  est  l'absence  presque  complète  d'herbe, 
la  surface  entière,  sur  des  milles  et  des  milles,  étant  couverte  de  mousse.  La  cause  de 
cela  doit  être  la  grande  élévation.  Il  y  a  de  la  bonne  herbe  en  abondance  partout  dans 
le  pays  autour  du  Petit  lac  de  l'Esclave  à  une  élévation  d'environ  quatorze  cents 
pieds  au-dessous  de  l'altitude  moyenne  de  ces  collines. 

Les  rivières  qui  traversent  cette  superficie  ont  toutes  les  caractéristiques  des 
cours  d'eau  de  montagnes.  Leur  courant  est  très  rapide,  leur  lit  formé  de  gravier  et 
de  cailloux,  et  l'eau  magnifiquement  limpide.  Tous  les  plus  grands  cours  d'eau 
coulent  dans  des  vallées  inclinées,  de  cinq  cents  à  huit  cents  pieds  de  profondeur, 
mais  il  n'y  a  ni  plateaux  ni  terres  agricoles  le  long  de  leur  cours.  Les  collines  et  les 
mousses  descendent  presque  jusqu'au  bord  de  l'eau. 

Cette  rugueuse  superficie,  bien  que  tout  à  fait  impropre  aux  établissements,  ferait 
une  admirable  réserve  à  bois  et  de  chasse.  Elle  renferme  la  source  de  plusieurs 
grands  cours  d'eau,  est  bien  protégée  contre  l'incendie  par  des  pluies  presque  quoti- 
diennes, et  contient  présentement  une  grande  quantité  d'orignaux  et  d'animaux  à 
fourrures.  Il  est  certain  qu'on  ne  peut  espérer  que  le  bois  devienne  très  gros  à  cause 
du  peu  d'épaisseur  du  sol,  mais  d'un  autre  côté,  si  on  ne  protège  pas  le  peu  de  bois 
qu'il  y  a,  il  ne  restera  probablement  rien  du  tout  de  précieux  dans  ces  collines.  Il 
faudra  tout  d'abord,  en  premier  lieu,  faire  explorer  la  localité  pour  connaître  la  limite 
exacte  de  l'étendue  très  rugueuse. 

A  l'ouest  du  rang  18  tout  le  pays  a  un  meilleur  aspect,  le  sol  est  bien  meilleur 
et  il  est  fortement  boisé,  mais  c'est  généralement  en  peuplier,  bouleau  et  aulnes,  les 
arbres  conifères  étant  loin  d'être  aussi  communs  que  sur  les  collines  situées  plus  à 
l'est. 

Si,  comme  la  chose  est  possible,  la  ligne  du  chemin  de  fer  Grand-Tronc-Paci- 
fique passe  à  environ  dix  milles  au  sud-ouest  du  lac  à  l'Esturgeon  et  de  là,  en  fran- 
chissant la  rivière  La-Boucane  jusqu'à  la  Grande-Prairie  ce  lac  deviendra 
presque  certainement  le  point  d'expédition  d'une  grande  quantité  de  mar- 
chandises allant  vers  l'extrémité  occidentale  du  Petit  lac  de  l'Esclave  et  en  reve- 
nant. Il  n'y  a,  de  fait,  aucun  autre  moyen  praticable  pour  le  lac  d'avoir  des  commu- 
nications avec  Edmonton  que  par  la  route  détournée  et  difficile  passant  par  la  Petite 
rivière  de  l'Esclave  et  le  Débarcadère  d'Athabaska.  L'étendue  de  collines  le  long  de  la 
dix-huitième  ligne  de  base  intercepte  toutes  les  routes  plus  directes.  La  route  indiquée 
sur  les  cartes  actuelles  sous  le  nom  de  "  route  charretière  vers  Edmonton  "  et  allant 
vers  le  sud-est  à  partir  de  l'extrémité  occidentale  du  lac,  est  une  route  tout  à  fait  im- 
praticable pour  les  voitures,  et  son  maintien  sur  les  cartes  induit  en  erreur. 

Pour  ces  raisons,  il  semble  probable  que  la  contrée  autour  du  lac  à  l'Esturgeon 
et  de  là  au  Petit  lac  de  l'Esclave  deviendra  habitée  à  une  date  très  prochaine. 

Je  désire  exprimer  ma  satisfaction  pour  la  manière  soigneuse  et  exacte  dont  mon 
aide,  M.  W.  T.  Green,  B.A.,  a  rempli  sa  part  d'ouvrage  durant  la  campagne. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

J.  N.  WALLACE,  A.T.F. 
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ANNEXE  N°  38  AU  RAPPORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL. 
RAPPORT  DE  JAMES  WARREN,  ARPENTEUR  FEDERAL. 


NOUVEAUX    ARPENTAGES    DANS    LE    SUD    DE    LA    SASKATCHEWAN. 

Walkerton,'  Ontario,  26  avril  1906. 
M.  E.  Deville,  LL.D., 

Arpenteur  général, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  transmettre  le  rapport  général  suivant  sur  mon 
ouvrage  durant  la  campagne  de  1905. 

Je  quittai  Walkerton  le  6  juin  et  arrivai  à  Moosejaw  (Mâchoire-d'Orignal)  le  10. 
Hon  premier  soin  a  été  de  me  procurer  des  chevaux  convenables  pour  mes  transports, 
et  j'ai  réussi  à  obtenir  six  chevaux  passables,  qui  en  somme  m'ont  donné  satisfaction 
et  ont  très  bien  résisté  à  l'ouvrage  de  la  saison.  J'arrivai  à  nos  townships  le  19  juin,  et 
je  n'ai  eu  aucune  difficulté  à  trouver  nos  lignes.  Le  premier  était  le  township  12, 
rang  27,  à  l'ouest  du  second  méridien. 

Ce  township  présente  une  surface  très  ondulée  et  est  en  plusieurs  endroits,  très 
montagneux.  Il  contient  quelques  sections  de  bon  terrain,  mais  pas  suffisamment 
pour  qu'il  soit  propre  à  l'agriculture. 

Notre  township  suivant  est  le  n°  11,  rang  27,  à  l'ouest  du  second  méridien.  La 
surface  est  aussi  très  ondulée  et  montueuse,  et  il  y  a  peu  de  sections  propres  à  l'agri- 
culture. Après  avoir  achevé  ce  township  nous  passons  dans  le  township  10,  rang 
27,  à  l'ouest  du  second  méridien.  Nous  le  trouvons  aussi  bien  accidenté,  mais 
les  collines  ne  sont  pas  si  hautes  que  dans  les  deux  précédents,  et  il  n'y  a  pas  beau- 
coup de  bonne  terre  pour  l'agriculteur. 

L'exploration  de  ces  townships  terminée,  nous  décidons  d'aller  au  sud  vers  la 
partie  méridionale  de  notre  travail.  Le  premier  township  que  nous  rencontrons  est 
le  n°  6,  rang  28,  à  l'ouest  du  second  méridien,  où  nous  avons  commencé  notre 
travail  le  24  juillet.  C'est  un  township  très  accidenté,  principalement  dans  sa  partie 
nord  ;  il  est  aussi  accidenté  dans  celle  du  lac  Willowbunch.  L'eau  de  ce  lac  est 
très  alcaline,  comme  beaucoup  des  eaux  de  ce  district.  Quelques  gens  se  préparent 
à  aller  s'établir  dans  les  sections  du  sud,  où  le  sol  est  passablement  bon. 

Notre  township  suivant  est  le  n°  5,  rang  29,  à  l'ouest  du  second  méridien. 
Nous  le  trouvons  très  accidenté,  surtout  dans  sa  partie  nord,  qui  se  trouve  creusée 
par  des  ravins  profonds  dont  la  déclivité  tombe  dans  la  vallée  ou  terrains  plats  de 
Willowbunch.  Nous  trouvons  quelques  éleveurs  établis  dans  la  partie  nord,  parmi 
les  ravins  qui  offrent  un  abri  sûr  pour  le  bétail. 

Le  township  suivant,  le  n°  4,  rang  29,  à  l'ouest  du  second  méridien,  pris  dans 
son  entier,  n'est  pas  si  accidenté.  Cependant  le  sol  ne  serait  pas  très  bon  pour  l'agri- 
culture. Nous  trouvons  des  marais  à  foin  dont  profitaient  les  colons  de  Willowbunch. 
Après  avoir  achevé  ce  township,  nous  allons  au  n°  4,  rang  25,  à  l'ouest  du  second  mé- 
ridien; cela  se  trouve  être  notre  exploration  la  plus  avancée  vers  le  sud.  Nous 
trouyons  aussi  ce  township  très  rugueux  par  places,  ainsi  que  beaucoup  d'alcali  sur  les 
bords  sud  du  lac  Willowbunch,  mais  il  y  a  d'assez  bons  terrains  dont  on  profite  pour 
le  foin  qu'ils  donnent.  Sur  ce  township  et  sur  celui  qui  est  à  son  côté  nord,  le  n° 
5,  rang  25,  à  l'ouest  du  second  méridien,  se  trouve  le  lac  Willowbunch,  et  ce  dernier 
•township  est  divisé  en  trois  par  le  lac.  La  surface  est  plus  unie,  moins  montueuse 
que  celle  des  autres  townships,  et  il  contient,  dans  certaines  sections,  des  terrains 
passablement  bons  pour  l'agriculture.  Ce  township  achevé,  nous  prenons  la  direction 
de  la  partie  nord  de  notre  exploration,  et  nous  commençons  au  n°  10,  rang  26,  à 
l'ouest    du    second    méridien.       Ce    township,    dans  sa  partie  nord    surtout,    est    très 
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montueux;  quelques-unes  des  collines  ont  une  hauteur  de  plus  de  200  pieds.     Il  est 
baigné  par  deux  lacs  dont  il  a  fallu  faire  le  levé  et  dont  l'eau  est  très  alcaline. 

Notre  township  suivant  est  le  n°  10,  rang  25,  à  l'ouest  du  second  méridien.  Notre 
travail  ici  est  très  fatigant,  à  cause  des  neuf  lacs  dont  il  faut  faire  le  levé — tous 
dans  une  étendue  de  25  milles  environ.  Sa  surface  est  aussi  très  accidentée  par  des 
collines,  et  par  les  lacs  ci-dessus.  Vers  la  fin  le  temps  devint  très  mauvais,  et  ne  pouvant 
travailler  certains  jours  à  cause  de  la  pluie  et  de  la  neige,  et  la  saison  étant  bien  avancée, 
nous  décidons  de  suspendre  nos  opérations.  Ayant  terminé  ce  township  nous  partons, 
avec  notre  campement,  pour  Moosejaw,  où  nous  arrivons  le  24  octobre. 

Mon  premier  soin,  après  avoir  payé  mes  hommes,  est  de  me  procurer  un  endroit 
convenable  pour  permettre  à  nos  chevaux  d'hiverner  en  sûreté. 

Je  trouve  un  éleveur,  M,  W.  C.  Buchanan,  qui  entreprend  de  les  garder  à 
raison  de  $10  par  tête  et  de  les  abriter  convenablement  pendant  les  mauvais  temps. 
J'envoie  au  ministère  un  duplicata  de  notre-  arrangement,  ainsi  qu'une  liste  des  articles 
de  notre  équipage  laissés  aux  soins  de  M.  Buchanan. 

Selon  vos  instructions,  je  corrige  une  erreur  dans  une  ligne  au  sud-ouest  de  la 
station  de  Yellowgrass.  J'en  fais  mon  rapport  au  ministère  puis  je  rentre  chez  moi 
à  Walkerton,  où  j'arrive  le  16  novembre. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

JAMES  WARREN,  A. T. F. 


ANNEXE  N°   39  AU  RAPPORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL. 
RAPPORT  DE  W.  B.  WEEKES,  ARPENTEUR  FEDERAL. 

Ottawa,  16  juin  1906. 
M.  E.  Deville,  LL.D., 

Arpenteur  général, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  le  rapport  suivant  sur  mes  opéra- 
tions d'arpentage  pendant  l'hiver  de  1905. 

Selon  vos  instructions  du  12  décembre  1904,  j'ai  quitté  Brantford  le  26  décembre 
pour  Dauphin,  où  je  me  suis  équipé. 

Mon  premier  travail  fut  de  terminer  l'arpentage  de  la  frontière  nord  du  Mani- 
toba  dans  la  direction  de  l'ouest  à  partir  du  centre  du  rang  27,  et  de  tracer  six 
milles  de  la  frontière  ouest.  Le  pays  traversé  par  cette  ligne  est  partout  très  boisé  et 
peut  fournir  beaucoup  de  bois  de  construction.  Il  y  a  là  quantité  de  bois  mort  et  de 
broussailles. 

Le  chemin  de  fer  Canadian-Northern,  qui  suit  parallèlement  cette  ligne,  me  faci- 
lita le  transport  de  mon  équipage,  jusqu'à  ce  que  le  cautonnier-chef  de  la  section  m'en 
priva  par  ses  injonctions. 

En  vérifiant  la  position  de  mon  départ,  j'ai  découvert  que  le  poteau  du  coin  nord- 
est  de  la  section  33,  township  44,  rang  27,  à  l'ouest  du  méridien  principal,  était  trop  à 
l'est  de  huit  chaînes.     Après  avoir  replacé  ce  poteau,  le  travail  continua. 

Dans  les  rangs  27  et  28  le  bois  est  très  épais  et  se  compose  de  peupliers  et  d'épi- 
nettes  de  six  à  quinze  pouces  de  diamètre,  quelques  arbres  ayant  même  jusqu'à  vingt- 
quatre  pouces.  Le  meilleur  de  ce  bois  a  été  coupé  à  environ  un  mille  du  chemin  de 
fer  (  anadian-Northern,  et  a  servi  à  la  construction  de  la  ligne.  Dans  la  section  34,  rang 
28,  la  branche  allant  au  moulin  de  Daim-Rouge  (Red-Deer),  sur  le  lac  du  même  nom, 
est  coupée.  Ce  moulin  est  important  et  emploie  beaucoup  d'ouvriers.  Dans  le  rang  29,  le 
pays  est  un  peu  plus  sec  que  dans  les  rangs  27  et  28,  où  le  sol  est  très  bas,  et  doit  être 
très  humide  et  marécageux  en  été. 
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La  frontière  est  du  township  44,  rang  30,  à  l'ouest  du  méridien  principal,  est  cou- 
verte de  peupliers  et  d'épinettes. 

Cette  ligne  montre  graduellement  vers  le  sud,  où  elle  aboutit  aux  collines  du  Porc- 
Epic.  De  nombreux  creeks  la  traverse.  Ceux-ci  drainent  les  collines  du  Porc-Epic  et  se 
jettent  dans  le  lac  du  Daim-Rouge  (Red-Deer).  La  ligne  de  base  traversant  les  rangs 
30,  31,  et  32  est  plus  ouverte.  Le  pays  est  couvert  de  petites  épinettes  et  de  mélèzes. 
Il  y  a  très  peu  de  terrains  propres  à  l'agriculture  dans  ces  rangs  le  long  de  la  douzième 
ligne  de  base.  Il  y  a,  cependant,  quelques  petits  espaces  assez  secs  pour  permettre  la 
culture.  Il  n'y  a  pas  d'établissement  le  long  de  cette  ligne  l'exception  de  quelques 
ouvriers  qui  travaillent  au  chemin  de  fer,  et  ce  sont  en  général  des  Galiciens. 

Cette  ligne  était  complétée  jusqu'au  deuxième  méridien  et  marquée  sur  toute  sa 
longueur  au  13  février.  Je  me  suis  alors  dirigé  vers  le  sud  pour  terminer  le  mesurage 
de  la  dixième  ligne  de  base  jusqu'au  lac  Winnipegosis.  J'ai  donc  quitté  le  chemin 
de  fer  à  Cowan,  et  ayant  fait  de  nouvelles  provisions  à  Dauphin,  nous  avons  ouvert 
un  chemin  jusqu'au  coin  nord-est  du  township  36,  rang  22,  à  l'ouest  du  méridien 
principal.  Après  avoir  tracé  cette  ligne  sur  une  distance  de  quatorze  milles  et  demi, 
nous  sommes  tombés  sur  le  lac  Winnipegosis. 

Sur  cette  ligne  le  pays  ne  vaut  absolument  rien  pour  l'agriculture.  Il  est  cou- 
vert d'étangs  et  de  grands  marais  séparés  par  des  crêtes  sableuses  sur  lesquelles  croît 
abondamment  le  pin.  Pendant  que  nous  étions  occupés  à  cette  ligne,  le  temps  devint 
très  doux  et  la  neige  disparut  entièrement,  et  nous  revînmes  au  chemin  de  fer  avec 
nos  traîneaux  dans  deux  pieds  d'eau. 

A  la  section  35,  township  36,  rang  21,  à  l'ouest  du  méridien  principal,  nous  avons 
traversé  la.  rivière  au  Canard-nord.  C'est  un  cours  d'eau  d'environ  40  pieds  de  large  et  de 
3  pieds  de  profondeur.  A  la  section  31,  township  36,  rang  19,  à  l'ouest  du  méridien 
principal,  nous  avons  traversé  le  chemin  d'hiver  du  lac  des  Cèdres  à  Winnipigosis. 
C'est  la  route  par  laquelle  on  transporte  la  plupart  du  poisson  du  lac  des  Cèdres. 

Le  temps  doux  continuant,  je  ne  pus  compléter  le  mesurage  de  la  ligne  de  base 
qui  traverse  le  lac  Manitoba,  comme  je  l'avais  espéré.  Cette  partie  du  pays  étant 
alors  inondée  et  la  neige  ayant  disparue,  je  fus  forcé  de  retourner  à  Dauphin.  Là  je 
vendis  l'équipage,  selon  mes  instructions,  et  partis  pour  Brantford,  où  j'arrivai  le 
1er  avril  1905. 

Une  chose  remarquable  caractérise  cette  partie  du  Manitoba  :  la  grande  abon- 
dance de  gros  gibier.  Nous  voyons  tous  les  jours  des  orignaux  et  des  élans,  quelque 
fois  cinq  ou  six  ensemble. 

J'ai  l'honeur  d'être,  monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

M.  B.  WEEKS,  A.T.F. 


ANNEXE  N°  40  AU  RAPPORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL. 
RAPPORT  DE  M.  ARTHUR  O.  WHEELER. 

ARPENTAGE    PHOTO-TOPOGRAPHIQUE    DES    MONTAGNES    ROCHEUSES. 


Banff,  Alberta,  30  avril  1906. 
M.  E.  Deville, 

Arpenteur  général, 

Ottawa. 

Monsieur, — En  1903,  je  repris  l'arpentage  photo-topographique  de  la  région  ap- 
pelée zone  du  chemin  de  fer,  par  la  chaîne  principale  des  montagnes  Rocheuses,  au 
point  où  M.  J.  J.  McArthur,  arpenteur  fédéral,  s'était  arrêté,  et  je  l'ai  continué  depuis 
ce  temps. 
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La  saison  dernière  je  commençai  les  opérations  aux  premiers  jours  de  juin,  notre 
expédition  partant  de  la  station  de  Castle-Mountain,  sur  la  ligne  du  Pacifique-Cana- 
dien, le  8  du  même  mois. 

Le  9,  accompagné  de  deux  aides,  je  fis  l'ascension  de  la  montagne  du  Tunnel 
à  Banff  pour  obtenir  la  rapidité  des  plaques  photographiques  employées  pour  l'ar- 
pentage. 

Pendant  que  nous  étions  dans  la  vallée  de  la  Vermillon,  l'automne  de  1904,  la 
fumée  des  feux  de  forêts  était  si  épaisse,  qu'un  grand  nombre  de  nos  vues  furent 
manquées.  C'est  pourquoi  il  fut  d'abord  nécessaire  de  visiter  de  nouveau  la  vallée 
et  d'occuper  de  nouvelles  stations.  Du  13  au  20  juin  nous  fîmes  l'ascension  de 
quatre  pics  dont  l'altitude  la  plus  grande  est  de  8,682  pieds  au-dessus  du  niveau  de 
la  mer.  Un  temps  humide  et  nuageux  étant  survenu  il  nous  fut  impossible  d'occuper 
une  autre  station  avant  le  28  juin,  alors  que  nous  fîmes  l'ascension  d'une  pointe 
sur  le  flanc  du  mont  Castle  pour  compléter  des  données  insuffisantes  dues  au  mau- 
vais temps  de  la  saison  précédente.     L'altitude  de  la  station  est  de  7,841  pieds. 

L'expédition  partit  ensuite  pour  Field,  Colombie-Britanique,  et  fit  premièrement 
l'ascension  du  mont  Burgess  jusqu'à  un  point  assez  élevé  pour  prendre  des  vues  des 
platières  du  Cheval-qui-Rue,  manquées  l'année  précédente  à  cause  de  la  fumée.  On 
obtint  de  magnifique  vues.  L'altitude  du  point  est  de  8,001  pieds.  On  fit  ensuite  un 
voyage  dans  la  vallée  de  la  Yoho,  où  on  occupa  six  pics,  dont  l'altitude  la  plus  haute 
est  celle  du  mont  Colie  (10,315  pieds).  On  occupa  une  autre  station  dominant  le  lac 
Peyto,  à  une  altitude  de  10,015  pieds;  une  troisième,  le  pic  Kewetinok,  au  point  ex- 
trême de  la  vallée  de  la  Yoho  supérieure,  dont  l'altitude  est  de  9,512  pieds;  les  trois 
autres  sont  à  environ  8,500  pieds  au-dessus  du  niveau  de  la  mer.  Ce  second  voyage 
dans  la  vallée  de  la  Yoho  était  aussi  dû  à  la  fumée  continuelle  de  l'année  précédente. 

Il  n'y  a  aucun  endroit  dans  la  partie  des  montagnes  Rocheuses  fréquentée  par 
les  touristes  où  tant  de  scènes  variées  sont  comprises  dans  une  étendue  aussi  étroite 
que  dans  la  vallée  de  la  Yoho.  Tl  est  difficile  d'exprimer  son  étonnement  à  la  vue  des 
couleurs  de  ce  panorama  toujours  changeant  et  dont  les  contrastes  vous  émerveillent: 
pic  couvert  de  neige,  précipice  rocheux,  neiges  éblouissantes,  glaciers  étincelants  et 
forêts  bronze-vert  de  pins  au  milieu  desquelles  se  trouvent  des  lacs  pleins  d'eau  aux 
couleurs  changeantes  alternativement  de  bleu  en  vert. 

Nos  opérations  dans  la  vallée  de  la  Yoho  nous  occupèrent  jusqu'au  18  juillet,  puis 
nous  fîmes  le  relevé  du  chemin  à  partir  du  chalet  du  lac  Emerald,  un  des  hôtels  d'été 
de  la  Compagnie  du  chemin  de  fer  du  Pacifique  Canadien  jusqu'à  la  station  de  Field, 
au  pied  du  mont  Stephen.     Ce  travail  nous  prit  le  20  et  le  21  du  mois. 

Une  partie  de  l'équipe  fut  alors  dirigée  sur  creek  Cougar,  à  environ  cinq  milles 
du  sommet  du  défilé  de  Rogers,  dans  la  chaîne  des  montagnes  Selkirk,  et  elle  y  com- 
mença l'arpentage  des  grottes  nouvellement  découvertes  clans  la  vallée  du  Cougar. 
Le  reste  de  l'équipe  fut  employé  à  ouvrir  un  chemin  vers  la  vallée  de  l'Amiskwi,  la 
seule  ligne  à  l'ouest  de  la  vallée  de  la  Yoho. 

Le  9  août,  l'équipe  était  revenue  des  Selkirks  elle  gagna  le  nord  montant  immé- 
diatement la  rivière  ci-dessus  nommée.  La  distance  du  chemin  de  fer  au  défilé  de 
l'Amiskwi  est  d'environ  27  milles.  Il  y  a  déjà  un  chemin  difficile  qui  permet  de  cou- 
vrir une  partie  de  cette  distance,  mais  le  reste  se  fait  au  travers  d'une  forêt  vierge. 
Avant  d'atteindre  le  défilé,  nous  rencontrons  une  cararacte  très  remarquable,  à  l'est 
de  la  vallée,  ayant  une  chute  de  800  pieds  de  hauteur  en  une  série  de  belles  cascades,  et 
qui  peut  être  classée  parmi  les  chutes  de  Takakkaw  et  Twin  (Jumelles).  Nous  suggé- 
rons de  les  nommer  "  chutes  d'Amiskwi  ". 

Arrivé  au  sommet  du  défilé,  un  tableau  d'une  grandeur  inouie  s'offre  à  la  vue. 
Au  nord,  de  l'autre  côté  de  la  vallée  de  la  Blackberry,  le  mont  Mummery  (11,000  pieds) 
perd  ses  pics  dans  les  nuages,  tandis  que  de  ses  flancs  il  rejette  en  désordre  mille 
cascades  glacées,  se  confondant  en  un  grand  torrent  de  glaces  brisées  et  fissurées  par- 
tout de  crevasses  immenses  et  s'étendant  bien  avant  dans  la  vallée.     Vers  le  nord-ouest 


RAPPORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL  109 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No  25b 

se  trouve  le  défilé  historique  de  Ilowse,  fameux  lors  des  premiers  jours  de  la  traite  des 
pelleteries,  et  au  delà,  au  nord,  s'élèvent  les  géants  de  la  chaîne:  les  monts  Forbes, 
Columbia,  Bryce,  Lyell,  Athabaska  et  Saskatchewan.  Ici,  on  est  sur  le  côté  le  plus 
éloigné  des  champs  de  neige  de  la  Wapta  et  au  nord  l'on  aperçoit  les  monts  Habel,  Col- 
lie  et  Baker.  Ils  présentent  des  précipices  de  roc  à  pic  s'élevant  majestueusement  du 
fond  de  la  vallée,  et  entre  leurs  tours  et  leurs  contreforts  ils  vomissent  des  torrents  de 
glace  venant  de  la  Wapta.  La  vallée  a  les  charmes  merveilleux  d'un  paysage  alpestre, 
et  outre  qu'elle  est  un  lieu  de  pêche  excellent  et  un  parfait  endroit  pour  camper,  elle  est 
un  point  tout  digne  de  l'attention  du  touriste. 

J'ai  le  regret  de  dire  que  le  paysage  fut  encore  voilé  par  la  fumée,  et  quoique 
équipe  eût  campé  au  défilé  et  à  d'autres  points  le  long  de  la  vallée,  du  13  août  au 
29,  elle  ne  réussit  qu'à  occuper  neuf  pics,  et  fut  incapable  de  finir  ses  opérations 
dans  cette  localité.  Pour  cause  de  données  incomplètes,  les  altitudes  ne  sont  pas 
encore  calculées. 

Le  2  septembre  on  occupa  une  station  sur  le  mont  Hurd,  à  une  altitude  de  9,265 
pieds.  Le  6  septembre,  on  atteignit  le  sommet  du  mont  Vaux,  dont  l'altitude  est  de 
10,900  pieds.  Le  11,  on  termina  deux  stations  de  plus  sur  le  mont  Hurd,  et  le  12  on 
plaça  des  bornes  sur  la  crête  du  mont  Duchenay,  à  9,592  pieds,  et  on  y  prit  des  photo- 
graphies et  des  azimuts.    Le  15,  on  occupa  des  stations  près  de  Leanchoil. 

Tout  le  mois  de  septembre  le  temps  fut  très  irrégulier,  il  fut  souvent  pluvieux  et 
nuageux.  Pendant  cette  période,  alors  que  l'équipe  ne  pouvait  faire  d'ascensions, 
elle  fut  employée  à  faire  le  relevé  du  chemin  de  fer  et  à  relier  les  pics  occupés  de 
Leanchoil  dans  la  direction  de  l'est  vers  Ottertail,  et  dans  celle  de  l'ouest  vers  Pal- 
liser. 

Le  14  et  le  16,  on  fit  le  levé  de  la  route  de  la  station  de  Leanchoil  à  la  vallée  de 
la  rivière  de  Glace,  et  les  17  et  18  l'équipe  se  rendit  à  la  tête  de  cette  rivière.  Elle  y 
campa  jusqu'au  1er  octobre,  mais  il  ne  lui  fut  possible  d'occuper  que  trois  pics,  et 
il  faudra  revenir  de  nouveau  à  la  vallée. 

Le  temps  des  ascensions  se  trouvait  alors  achevé  pour  la  saison,  parce  que  l'hiver 
se  faisait  déjà  sentir  sur  les  pics,  de  sorte  que  l'équipe  retourna  au  chemin  de  fer 
et  passa  les  intervalles  de  beau  temps,  jusqu'au  26,  à  en  faire  le  relevé  jusqu'à  un 
point  situé  entre  Palliser  et  Golden.  Elle  prit  des  photographies  à  différentes  en- 
droits du  tracé,  elle  chercha  et  relia  les  lignes  de  section  avec  le  relevé  et  les  bornes 
placées  sur  les  quelques  pics  en  vue  du  chemin  de  fer.  Le  28,  30  et  31  octobre,  elle 
releva  les  routes,  l'ancienne  et  la  nouvelle,  de  la  station  de  Lag-gan  au  chalet  de  la 
Compagnie  du  chemin  de  fer  Pacifique  Canadien,  situé  sur  le  lac  Louise,  ainsi  que 
celle  que  l'on  coustruit  en  ce  moment  et  qui  conduit  au  lac  Moraine.  Le  2  novembre 
elle  rentra  à  Calgary,  où  elle  fut  payée. 

LES  GROTTES    DE   NAKIMU. 

Les  grottes  de  Nakimu  sont  situées  dans  la  réserve  du  parc  Glacier,  dans  le  lit 
même  du  Cougar,  dont  elles  forment  le  chenal  actuel;  elles  ont  été  creusées  par  les 
eaux  de  la  rivière  depuis  des  temps  reculés.  Elles  sont  à  six  milles  de  l'hôtel  Glacier, 
qui  appartient  à  la  Compagnie  du  Pacifique  Canadien,  et  près  du  sommet  de  la  passe 
de  Rogers. 

De  l'hôtel  Glacier,  un  bon  sentier  de  cavalier  traverse  le  côté  sud  du  mont  Cheops 
et  conduit  au  réservoir  du  Cougar.  Le  sentier  sert  depuis  deux  ans,  et  au  printemps 
la  compagnie  du  chemin  de  fer  le  débarrasse  des  débris  amoncelés  là  par  les  avalanches. 
La  distance  est  de  3 :8  milles.  Il  ne  faut  alors  construire  qu'un  sentier  de  cavalier  du 
réservoir  du  Cougar  au  terrain  de  campement  des  grottes,  une  distance  de  deux 
milles  environ.  Je  sais  qu'une  somme  a  été  votée  pour  la  construction  de  ce  sentier' 
et  que  les  travaux  commenceront  aussitôt  la  neige  disparue 

Bien  que  ces  grottes  aient  été  visitées  en  premier  lieu  par  des  prospecteurs,  il  y  a 
quelques  années,  ce  ne  fut  que  vers  l'automne  de  1904  que  l'attention  du  public  y  fut 
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attirée  par  Charles  H.  Deutchsman,  un  chercheur  de  pittoresque  et  prospecteur  qui 
explorait  leur  voisinage.  Je  visitai  d'abord  la  vallée  du  Cougar  en  1902,  au  moment  où 
les  pics  se  trouvant  le  long  de  ses  limites  nord  servaient  de  stations  photographiques 
pour  tracer  la  carte  de  la  région  des  Selkirks.  On  ne  voyait  pas  alors  les  grottes,  car 
le  fond  de  la  vallée  ne  pouvait  être  photographiée  que  d'une  grande  élévation. 

La  vallée  du  Cougar  supérieur  est  d'un  intérêt  très  spécial  pour  deux  raisons 
autres  que  celle  des  grottes,  à  savoir:  (1)  elle  est  de  ce  type  spécial  connu  sous  le 
nom  de  "  vallée  suspendue  "  (hanging  valleyq,  c'est-à-dire  de  celles  qui  ont  été  creu- 
sées sous  l'action  érosive  des  glaces,  en  forme  d'U,  et  non  en  forme  de  V,  comme 
cela  se  produit  sous  l'action  érosive  de  l'eau  seule.  Elle  a,  de  plus,  la  forme  très 
prononcée  de  son  type.  Les  nombreux  petits  glaciers  qui  bordent  encore  les  côtés  et 
la  tête  de  cette  vallée  lui  donnent  une  grande  beauté  et  beaucoup  d'intérêt  en  été. 
(2)  Je  ne  connais  pas  d'autres  endroits  dans  les  Selkirks  où  la  flore  alpine  soit  plus 
abondante  et  variée,  et  ce  fait  seul  est  une  attraction  qui  n'est  pas  à  dédaigner.  La 
richesse  de  couleur  étalée  par  les  parterres  naturels  mêlés  de  langue  de  serpent 
jaune  (Eryihronium  gigantium),  de  Painter's  Brush  rouge  (Castilleia),  de  pied 
d'alouette  pourpré  (Delphinium  bicolor),  de  mimules  cramoisies  et  jaunes  (Mimulus), 
d'astrées  pourpres  et  roses  et  de  fausses  bruyères  (Bryanthus  et  Cassiope),  et  de  beau- 
coup d'autres  espèces  sans  nombre  de  plus  grande  variété  et  de  même  attraction,  est 
merveilleuse,  et  toutes  ces  fleurs  rendent  le  témoin  muet  d'étonnement  et  de  plaisir. 
Comme  ce  riche  déploiement  de  couleurs  suit  la  fonte  des  neiges  du  haut  de  la  vallée, 
il  dure  ainsi  jusqu'à  la  fin  d'août. 

Je  visitai  trois  fois  les  grottes  l'année  dernière:  la  première  visite,  à  la  fin  de 
juin,  fut  simplement  une  exploration,  et  pour  trouver  le  meilleur  moyen  de  faire 
un  levé  complet  de  ces  grottes  et  de  leurs  alentours.  La  deuxième,  du  23  juillet 
au  6  août,  fut  faite  avec  une  équipe  qui  compléta  un  levé  détaillé  de  la  vallée  et  de 
deux  séries  de  grottes  qui  avaient  été  déjà  explorées.  Plus  tard  dans  le  mois  d'août, 
la  troisième  et  la  plus  grande  série  de  grottes  fut  découverte  par  Deutschman,  et,  du 
16  au  21  octobre,  je  fis,  accompagné  de  trois  aides,  dont  l'un  d'eux  était  M.  Deutsch- 
man, le  levé  de  la  série  de  grottes  nouvellement  découvertes. 

Les  grottes  comprennent  un  labyrinthe  de  couloirs  coupés  dans  un  banc  de  pierre 
calcaire  bleu  foncé,  dont  le  fond  de  la  vallée  est  formé.  La  pierre  est  en  partie  marbrée  ; 
en  plusieurs  endroits  elle  montre  des  marques  grotesques  en  chaux  blanche  cristal- 
lisée. Par  intervalles,  les  passages  s'ouvrent  dans  de  curieux  orifices  circulaires  où 
l'on  descend  de  l'un  dans  l'autre  par  une  suite  de  marches.  Il  y  a  des  ouvertures 
caverneuses  et  de  profonds  abîmes  dans  lesquels  des  cataractes  souterraines  tom- 
bent avec  un  vibrant  mugissement  de  tonnerre,  ce  qui  rend  ces  gouffres  noirs,  éclai- 
rés seulement  par  les  faibles  rayons  d'une  lanterne,  effrayants  à  l'extrême.  Au-des- 
sus de  la  tête  d'affreuses  pointes  de  rocher  s'avancent  en  formes  fastastiques.  Ici 
aussi  il  y  a  des  salles  de  marbre,  des  murs  et  des  plafonds  couverts  de  fresques 
fluorescentes  d'une  blancheur  de  neige  qui  peuvent,  pour  un  moment,  au  moyen  d'un 
éclat  soudain  de  lumière  vive,  être  arrachés  de  l'obscurité  infernale. 

Dans  ces  grottes  le  fond  est  partout  dentelé  de  rocs  pointus,  fissures  et  sillonnés  de 
crevasses;  en  beaucoup  d'endroits  il  n'est  accessible  qu'à  d'habiles  alpinistes.  En  plu- 
sieurs autres  les  passages  sont  si  étroits  et  si  bas  qu'il  faut  bien  se  rapetisser  pour 
y  entrer. 

Au  dehors,  les  alentours  sont  extrêmement  sauvages.  Le  torrent  disparaît  dans  le 
sol  pour  reparaître  à  une  certaine  distance  au-dessous  en  un  tourbillon  de  cascades 
écu mantes,  puis  il  disparaît  de  nouveau  en  embruns  dans  l'ouverture  d'une  grotte. 
On  le  voit  ensuite  au  fond  d'une  gorge  profonde,  embarrassé  par  deux  ponts  naturels, 
dans  les  noires  profondeurs  desquels  se  trouve  l'entrée  des  dernières  grottes.  La 
descente  à  cette  entrée  a  été  effectuée  le  long  de  rochers  à  pic  au  moyen  d'une  corde  à 
nœuds  de  80  pieds  de  long. 
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La  série  entière  est  comprise  dans  un  cercle  d'un  mille  ;  le  torrent  souterrain  doit 
rejoindre  plus  loin  le  cours  du  Cougar  à  un  point  quelconque  qui  n'a  pas  encore  été 
définitivement  localisé.  Avant  que  ces  grottes  soient  rendues  faciles  d'accès  il  faudra 
y  faire  beaucoup  de  travaux;  mais  dans  leur  état  naturel  elles  sont  plus  fascinantes 
et  valent  bien  une  visite,  non  seulement  à  cause  de  la  crainte  qu'elles  inspirent  et  du 
spectacle  unique  qu'elles  offrent,  mais  à  cause  du  grand  déploiement  de  leurs  alentours 
alpins  dont  la  vallée  est  replète. 

J'ai,  avec  mes  aides,  complété  une  carte  topographique  de  la  vallée  du  Cougar, 
à  l'échelle  de  Msooo;  elle  montre  sa  formation  et  ses  caractères  généraux.  Sur  la 
même  feuille,  il  y  a  aussi  une  carte  du  système  des  grottes,  à  l'échelle  de  M.200.  Cette 
carte,  avec  la  description  du  sujet,  vous  sera  soumise  sous  peu  pour  sa  publication, 
relativement  à  la  publicité  de  ce  caractère  très  intéressant  du  parc  Glacier,  au  som- 
met de  la  chaîne  des  Selkirks. 

STATISTIQUE   DE   L'ARPENTAGE  DE   LA   SAISON. 

Sur  les  147  jours,  comprenant  les  opérations  en  plein  air,  35  furent  perdus  à 
cause  du  temps  couvert  et  pluvieux,  et  10  à  cause  de  la  fumée  des  feux  de  forêts.  On 
fit  en  tout  40  ascensions  et  on  occupa  86  stations  photographiques,  où  l'on  exposa  347 
plaques.  La  plus  grande  altitude  atteinte  fut  de  10,900  pieds  au-dessus  du  niveau  de 
la  mer.  A  chaque  station  photographique  on  prit  un  cercle  d'azimuts  sur  les  stations 
environnantes  afin  d'obtenir  le  point  oriental  pour  les  vues. 

On  releva  un  parcours  de  21  milles  de  chemin  de  fer  et  de  25  milles  de  route. 
Le  parcours  du  chemin  de  fer  fut  mesuré  deux  fois  pour  s'assurer  de  son  exactitude. 

Dans  la  première  partie  de  l'été,  on  employa  les  plaques  photographiques  de  Seed 
(Seed's  non-halation  L.  Ortho  plates),  parce  qu'elles  donnent  les  meilleurs  résultats 
quand  les  effets  de  lumière  et  des  nuages  se  produisent  le  plus  avantageusement. 
Dans  la  dernière  partie  de  la  saison  on  se  servit  des  plaques  isochromatiques  lentes  de 
Cramer;  elles  donnèrent  aussi  les  meilleurs  résultats  pour  de  plus  longues  expositions 
nécessitées. 

TRAVAIL  D'INTÉRIEUR. 

Le  travail  d'intérieur  fut  le  développement  des  négatifs  et  d'en  faire  des  impres- 
sions héliographiques.  On  fit  aussi  des  agrandissements  de  vues  au  moyen  des  néga- 
tifs. Un  des  aides  de  l'expédition,  habile  dans  ce  genre  de  travail,  fut  envoyé  à 
Ottawa  dans  ce  but. 

Le  reste  de  l'hiver  fut  employé  à  faire  la  carte  dont  j'ai  parlé  plus  haut,  rassem- 
bler les  stations  photographiques  et  les  parcours,  à  calculer  les  altitudes  des  stations, 
et  à  contourner  la  carte  générale  de  la  partie  de  la  chaîne  principale  comprise  dans 
les  opérations  d'arpentage.  Il  est  à  espérer  qu'une  autre  saison  suffira  pour  terminer 
les  données  requises  afin  de  fournir  une  carte  générale  pour  les  besoins  du  touriste  et 
pour  d'autres  buts. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur, 
Votre  obéissant  serviteur, 

ARTHUR  O.   WHEELER. 


ANNEXE  N°  41  AU  RAPPORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL. 

A  l'honorable  Frank  Oliver, 

Ministre  -de  l'Intérieur, 

Ottawa,  Ontario. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  vous  soumettre  une  monographie  illustrée  se  rap- 
portant aux  cours  d'eau  souterrains  récemment  découverts  dans  la  vallée  du  Cougar 
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au  pied  du  mont  Cheops.  Ils  sont  près  de  l'hôtel  du  chemin  de  fer  du  Pacifique- 
Canadien,  non  loin  du  sommet  de  la  chaîne  des  Selkirks,  en  dedans  de  la  zone  du 
chemin  de  fer  dans  la  province  de  la  Colombie-Britannique;  ils  sont,  par  consé- 
quent, d'un  accès  facile. 

Par  leur  structure  extraordinaire,  l'absence  de  stalactites  et  de  stalagmites,  leurs 
cavernes  et  passages  de  forme  singulière, — prenant  pour  hypothèse  que  leur  origine 
et  leur  condition  actuelle  sont  dues  à  des  désordres  séismiques, — tout  cela  rend  les 
grottes  du  plus  grand  intérêt  et  bien  dignes  qu'on  aille  les  voir. 

Indépendamment  des  grottes,  la  vallée  supérieure  du  Cougar  est  une  des  plus 
belles  vallées  alpines  à  glaciers  de  toute  la  région  des  Selkirks.  Elle  est  un  sujet  d'ins- 
truction et  de  plaisir  pour  tous  les  admirateurs  de  la  nature. 

Une  crarte  topographique  de  la  vallée  entière  et  des  pics  qui  la  couronnent  accom- 
pagne cette  monographie;  les  pics  sont  indiqués  par  des  lignes  de  contour  d'une  dis- 
tance égale  de  100  pieds.  Sur  la  même  feuille,  il  y  a  aussi  une  carte  détaillée  des 
passages  souterrains  comprenant  le  système  des  grottes  et  la  topographie  de  leur  voisi- 
nage immédiate. 

Je  suis,  monsieur, 

Votre  respectueux  et  dévoué  serviteur, 
ARTHUR  WHEELER, 
Topographe,  ministère  de  l'Intérieur. 


LES  GROTTES  DE  MAKIMII. 
Par  Arthur  O.  Wheeler, 
Topographe  au  ministère  de  l'Intérieur. 

LES  APPROCHES  DES  GROTTES. 

De  l'hôtel  Glacier  pris  comme  centre,  on  peut  facilement  atteindre  les  grottes 
en  cinq  heures,  et  quand  le  chemin,  que  l'on  construit  en  ce  moment,  du  réservoir, 
du  Cougar,  près  du  chemin  de  fer,  au  camp  des  grottes,  sera  achevé,  le  voyage  pourra 
être  fait  en  moins  de  temps.  Cependant  ce  ne  serait. point  possible  de  voir  les  diffé- 
rentes curiosités  le  même  jour,  de  sorte  qu'on  peut  profiter  d'un  matériel  de  campe- 
ment que  l'on  fournit  aux  visiteurs. 

A  l'hôtel  Glacier  on  peut  se  procurer,  tout  l'été,  des  poneys  de  selle  et  de  bât 
pour  se  rendre  aux  grottes,  à  une  distance  de  près  de  6  milles.  Le  chemin  part  tout 
près  de  l'hôtel,  sur  la  rive  nord  de  l'Illecillewaet,  et  contourne  le  pied  du  mont  Cheops 
sur  une  distance  de  3  milles,  et  traverse  une  magnifique  forêt  de  cèdres,  de  sapins  et 
d'épinettes  rouges.  Vers  la  moitié  du  trajet  il  rencontre  la  ligne  du  chemin  de  fer, 
et  ne  la  rejoint,  près  du  réservoir,  qu'après  avoir  coupé  à  travers  une  courbe  de  la 
rivière.  De  ce  point,  pendant  la  construction  du  chemin  en  haut  de  la  vallée,  il  sera 
nécessaire  de  faire  à  pied  le  reste  de  la  distance. 

D'abord  il  y  a  une  côte  difficile  dans  le  bois,  puis  le  sentier  suit  le  flanc  de 
la  colline,  restant  oujours  sur  le  versant  du  mont  Cheops,  à  travers  une  végéta- 
tion dense  de  fougères,  de  mauvaises  herbes  et  d'aulnes.  Dans  cette  région  une  pente 
se  fait  sentir  jusqu'au  lit  de  la  rivière,  que  le  sentier  suit  alors  le  reste  de  la  distance. 
Ce  cours  d'eau  est  un  torrent  sauvage  de  montagne,  sautant  d'un  rocher  à  l'autre  en 
un  tourbillon  d'écume  blanche.  Sa  course  précipitée  et  le  bruit  étourdissant  qu'il  fait, 
auquel  s'ajoute  le  cri  perçant  de  la  marmotte,  rendent  les  alentour^  plus  impression- 
nants et  mystérieux. 

En  continuant  de  montetr,  à  environ  un  mille  et  un  tiers  du  réservoir,  on  arriva  à. 
un  endroit  du  creek  où  Ton  voit  son  eau  ressortir  en  abondance  du  sol;  plus  loin,  son 
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volume  est  bien  diminué.  On  suppose  qu'à  cet  endroit  le  courant  souterrain  des 
grottes  sort  tout  entier  ou  en  partie.  Un  tiers  de  mille  plus  loin  encore,  à  un  certain 
endroit,  peu  iniporie  la  chaleur,  un  courant  d'air  froid  vous  frappe,  et  en  cherchant 
la  cause  on  découvre  deux  crevasses  latérales  étroites  dans  le  rocher  de  l'autre  côté 
du  creek.  Le  traversant  pour  plus  amples  découvertes,  on  remarque  qu'un  courant 
d'air  vif,  semblable  à  celui  que  produit  un  éventail  électrique,  mais  plus  fort,  soit  de 
quelque  part  de  l'intérieur  de  la  montagne.  C'est  le  premier  pressentiment  qu'on  a 
des  grottes.    L'endroit  est  indiqué  sur  la  carte  comme  "  The  Wind  Crack  ". 

En  continuant  vers  le  haut,  on  remontre  une  chute  d'eau  des  plus  pittoresques, 
d'environ  60  pieds,  sortant  par-dessus  les  roches  et  tombant  pour  disparaître  dans  une 
ouverture  des  grottes  droit  au-dessous.  On  l'a  nommé  "  La-Chute-de-la-Chèvre  ", 
(The  Goat  F  ails)  Son  volume  contribue  à  augmenter  celui  du  torrent  qui  passe  dans 
la  grotte. 

En  tournant  à  gauche,  après  une  montée  de  200  pieds  dans  un  passage  étroit,  où 
les  collines  se  joignent,  on  arrive  à  l'entrée  de  la  vallée  du  Cougar  supérieur  et  à  la 
première  ouverture  des  grottes.  Directement  au-dessus,  à  droite,  se  trouve  le  point 
de  vue  (Point  Loohout)  (planche  IX),  d'où  l'on  embrasse  le  glacier  lointain  du  Ille- 
cillewaet,  les  pics  et  les  champs  de  neige  du  sud.  On  voit  aussi  le  Cougar  dans  toute 
sa  longueur,  jusqu'au  bout  du  parcours  que  nous  venons  de  faire.  Immédiatement  au 
delà  du  point  de  vue  {Point  Loohout)  se  trouve  l'ouverture  de  la  grotte  dont  j'ai  déjà 
parlé,  qui  conduit  dans  l'obscurité  la  plus  profonde  à  un  saut  de  120  pieds,  jusqu'au 
fond  du  "Pit",  comme  ce  trou  est  appelé.  Le  petit  passage  que  nous  suivons  entre  les 
crêtets  est  mainttenant  coupé  par  "Law-Gorge",  une  entaille  profonde  faite  dans  la 
vallée,  au  fond  de  laquelle  coule  le  Cougar.  C'est  pourquoi  le  chemin  tourne  à  gauche 
et  tombe  presque  directement  sur  le  terrain  de  campement  des  visiteurs.  Les  tentes 
sont  fixées  sur  une  petite  terrasse  de  verdure  brillante  de  fleurs  alpines  et  entourée 
d'épr.iet"e<  sa  balançant  gracieusement  et  dlaromatiques  bois  de  baume  'dont  les 
branches  servent  à  faire  des  lits  aux  visiteurs.  De  l'autre  côté  d'un  petit  ravin,  où 
l'on  arrive  par  un  sentier  pratiqué  dans  le  flanc  de  la  colline,  se  trouve  le  campement 
du  guide-surveillant,  placé  directement  sous  les  arbres.  Enfin,  c'est  un  endroit  char- 
mant, plein  de  curiosités  nouvelles  et  intéressantes.  Tout  autour,  il  y  a  des  'odeurs 
douces  de  montagne,  et  le  mugissement  continuel  du  torrent  sautant  dans  les  grottes 
voisines  produit  le  plus  calmant  effet. 

DÉCOUVERTE  ET  EXPLORATION  DES  GROTTES. 

On  rapporte  que  MM.  D.  Woolsey,  de  Kevelstoke,  et  Waltetr  Scott,  de  Nakusp, 
pendant  qu'ils  faisaient  des  recherches  dans  la  vallée  du  Cougar,  furent  1  es  pre- 
mières personnes  à  voir  les  grottes.  Alors  ils  descendirent  au  fond  de  "la  gorge"  au 
moyen  d'un  arbre  renversé  appuyé  contre  la  paroi  de  la  gorge  (Planche  X),  moyen 
plutôt  périlleux.     A  ce  moment-là  on  n'attacha  aucune  importance  à  leur  découverte. 

Pendant  l'été  de  1902,  je  passai  près  des  grottes  en  allant  occuper,  comme  sta- 
tions photographiques,  les  deux  pics  élevés  qui  sont  à  la  tête  de  la  vallée  sur  le'  côté 
nord  ;  mais  j'étais  alors  campé  au  sommet  du  défilé  de  Baloo,  entre  les  creeks  de 
POurs  et  du  Cougar,  et  ne  visitai  pas  le  fond  de  la  vallée  où  sont  les  grottes. 

En  septembre  de  la  même  année,  M.  et  Mme  Weiss  firent  l'ascension  du  mont 
Cougar,  accompagnés  d'un  guide  suisse,  Edouard  Feuz.  Ils  disent  que  la  chute  de 
la  Chèvre  (Goat  Ealls),  vue  à  environ  mi-chemin  de  la  vallée,  vaudrait  bien  la  peine 
d'être  visitée  "  si  un  chemin  quelconque  pouvait  être  fait  à  travers  le  fourré." 

Ce  ne  fut  pas  avant  mai  1904  que  M.  Charles  Henry  Deutschman,  sujet  britan- 
nique, de  Revelstoke,  découvrit  les  grottes  par  série.  Il  faisait  des  recherches  de 
minéraux  et  chassait  le  gros  gibier  quand  il  les  trouva,  et,  selon  ce  qu'il  me  dit,  il 
jalonna  le  terrain  où  elles  se  trouvaient  comme  concession  minière  le  22  octobre  de 
la  même  année.  La  première  personne  qui  entra  dans  les  grottes,  après  M.  C.  H. 
Deutschman,  fut  M.  Johnston,  éditeur  d'un  journal,   le  Mail-Herald  de  Revelstoke. 
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Le  29  mai,  un  parti  de  12  personnes  visita  les  grottes;  toutes  étaient  de  Revel- 
stoke,  excepté  M.  Howard  Douglas,  de  Baniï,  le  surintendant  du  Parc  des  Montagnes- 
Rocheuses,  M.  W.  S.  Ayres,  ingénieur  des  mines,  alors  résidant  à  Baniï,  et  M.  R.  B. 
Bennett,  le  correspondant  de  la  presse  associée  de  Vancouver.  L'expédition  fut 
organisée  dans  le  but  de  permettre  à  M.  Ayres,  ingénieur  expert  en  travaux  souter- 
rains, de  faire  au  gouvernement  un  rapport  sur  la  découverte,  car  les  grottes  se  trou- 
vaient bien,  d'après  les  constatations,  situées  dans  la  réserve  du  parc  Glacier.  M. 
Ayres,  avec  quelques-uns  du  parti  y  resta  jusqu'au  3  juin,  pour  faire  des  mesu- 
rages  et  des  explorations.  Vous  trouverez  son  rapport,  daté  du  8  juin  1905,  et  une 
carte  qui  l'accompagne.  A  cette  époque  de  l'année,  la  vallée  étant  ordinairement 
remplie  de  neige,  cela  lui  enlevait  beaucoup  de  sa  beauté  naturelle  qui  s'y  rattache 
pendant  l'été,  et  la  plupart  ds  photographies  prises  sont  ce  qu'on  peut  appeler  des 
scènes  d'hiver.  J'y  fis  une  seconde  visite,  accompagnée  de  M.  C.  H.  Deutschman 
et  du  rév.  Dr  Herdman  de  Calgary,  les  27  et  28  juin.  C'était  un  voyage  préliminaire 
pour  me  rendre  compte  de  la  situation  dans  laquelle  étaient  les  grottes  et  faire  des 
plans  pour  pouvoir  examiner  les  grottes  et  le  voisinage  à  une  date  ultérieure,  c'est-à- 
dire  quand  la  neige  aurait  disparu,  car  le  sol  de  la  vallée  en  était  encore  couvert  au 
moment  de  cette  seconde  visite. 

Après  avoir  examiné  le  terrain  et  visité  les  grottes  dans  leur  partie  explorée,  j'at- 
tendis jusqu'au  23  juillet,  alors  qu'une  partie  de  l'équipe  d'arpentage  fut  envoyée  de  la 
chaîne  principale  (Main  range)  au  camp  situé  près  de  la  ligne  de  chemin  de  fer,  au 
réservoir  du  Cougar.  On  éleva  promptement  des  signaux  et  on  fit  un  arpentage  pho- 
topographique  de  la  vallée  entière  du  Cougar  et  des  pics  qui  la  couronnent.  Aussitôt 
que  cela  fut  terminé,  on  se  mit  aux  grottes,  et  on  vérifia"  leur  position  autant  qu'elle 
était  connue  au-dessus  et  au-dessous  du  sol.  On  employa,  pour  la  vallée,  les  méthodes 
photographiques  ordinaires.  Pour  topographier  le  voisinage  immédiat,  au-dessus  des 
grottes,  on  employa  la  lunette  méridienne,  la  boussole  et  le  niveau,  le  baromètre 
anéroide  et  la  chaîne,  et  pour  l'intérieur  des  grottes  on  se  servit  du  clinomètre  Abney, 
du  baromètre  anéroide,  de  la  boussole  prismatique  et  du  décamètre  en  acier.  On  em- 
ploya des  lampes  à  acétylène  de  bicyclette  pour  éclairer,  et  on  les  trouva  satisfaisantes. 

Jusqu'à  ce  moment,  la  série  du  pont  du  Gopher  et  celle  du  pont  du  Moulin  avaient 
été  explorées  (voir  la  cartel .  Ce  ne  fut  qu'un  jour  ou  deux  avant  la  fin  de  l'arpen- 
tage, le  4  août,  qu'on  essaya  de  pénétrer  dans  l'immense  ouverture  vue  à  l'extrémité 
nord  du  fond  de  la  gorge.  A  cette  date  j'y  descendis  au  moyen  d'une  corde  à  nœuds, 
suivi  de  M.  Deutschman.  Les  eaux  du  torrent  étaient  alors  hautes  et  entraient  dans 
l'ouverture  avec  une  rapidité  effrayante  et  en  tourbillons.  Bien  qu'on  eût  traversé 
le  torrent  glacé  ayant  de  l'eau  jusqu'à  la  ceinture,  on  découvrit  qu'il  était  impossible 
de  pénétrer  plus  avant  que  100  pieds.  Plus  tard,  dans  ce  même  mois,  Deutschman, 
alors  seul  et  sans  aide,  pénétra  dans  l'ouverture  et  réussit  à  traverser  le  torrent.  Il  dé- 
couvrit ce  qu'on  appelle  maintenant  la  série  de  la  Gorge,  ou  la  série  de  passages  ac- 
cessibles par  l'ouverture  de  la  Gorge.  Ici,  je  demande  la  permission  de  dire  un  mot 
sur  cet  homme  remarquable.  L'exploration  qu'il  a  faite  sans  aide  montre  un 
caraclèi-e  intrépide  et  courageux.  La  descente,  parmi  la  plus  profonde  obscurité, 
éclairée  seulement  par  les  rayons  douteux  d'une  chandelle  de  suif,  sans  corde  ni  autre 
aide  excepté  dans  un  cas  d'absolue  nécessité,  demande  plus  que  de  l'intrépidité;  cela 
exige  le  courage,  des  opinions  et  une  force  de  volonté  au  delà  de  l'ordinaire.  Car, 
ajouté  à  l'obscurité  intense,  il  y  avait  constamment  le  vibrant  rugissement  sauvage 
orrents  souterrains,  qui  est  suffisant  pour  ébranler  le  plus  grand  sang-froid,  se 
trouva-t-on  dans  une  position  moins  incertaine  et  démoralisante.  Il  eût  à  passer  par- 
dessus d'immenses  crevasses,  et  faire  des  descentes  dangereuses  dans  l'obscurité  la 
plus  complète,  où,  on  peut  le  dire,  un  faux  pas  aurait  causé  la  mort,  soit  soudainement 
ou  par  les  suites  d'une  chute.  Maintenant  qu'on  a  placé  des  échelles  et  des  cordes 
et  qu'un  sentier  sûr  a  été  marqué  par  ce  guide  intrépide,  on  réalise  difficilement  com- 
ment il  a  pu  faire  son  exploration  sans  ces  agrès. 
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La  première  personne  qui  visita  les  grottes  de  la  Gorge,  après  M.  Deutschman,  fut 
M  Lang,  de  Golden,  Colombie-Britannique,  qui  faillit  avoir  un  accident  sérieux  en 
grimpant  par  une  corde,  pour  se  rendre  du  fond  de  la  gorge  à  la  vallée,  à  80  pieds  au- 
dessus.  Il  touchait  presque  au  terme  de  son  ascension,  quand  ses  forces  l'abandon- 
nèrent; il  se  laissa  glisser  le  long  de  la  corde  et  arriva  au  bout  un  peu  meurtri,  mais 
heureusement  sans  fractures. 

La  visite  suivante  fut  faite  par  un  parti  à  la  tête  duquel  se  trouvait  M. 
Howard  Douglas,  le  surintendant  du  parc  des  Montagnes-Rocheuses,  de  Banff,  le 
20  septembre.  Ce  parti  se  composait,  outre  M.  Douglas,  de  délégués  de  Brandon, 
Winnipeg  et  Revelstoke.  Ils  descendirent  au  fond  de  la  gorge  par  une  corde,  et  péné- 
trèrent à  une  certaine  distance  dans  l'intérieur  des  grottes  nouvellement  découvertes. 
Ils  eurent  les  meilleurs  impressions  de  ce  qu'ils  y  virent. 

Je  visitai  de  nouveau  la  scène  du  16  au  21  octobre,  avec  trois  aides,  dont  l'un 
était  M.  Deutschman,  et  je  fis  levé  complet  de  la  série  de  la  Gorge,  autant  qu'elle 
était  connue  de  M.  Deutschman,  puis  j'explorai  aussi  un  certain  nombre  de  passages. 
Il  y  avait  deux  pieds  de  neige  sur  la  tetrre,  et  c'était  un  doux  soulagement  de  quitter 
l'hiver  arctique  de  ces  régions  élevées,  pour  arriver  aux  chauds  intérieurs  de  ces 
affreuses  cavernes  au-dessous  du  sol. 

M.  W.  S.  Ayres,  ingénieur  des  mines,  y  fit  une  exploration  finale  du  25  au  29 
octobre.  Il  en  fit  aussi  le  même  relevé  que  moi,  et  en  plus  celui  de  plusieurs  cen- 
taines de  pieds  de  passages,  (indiqués  à  l'encre  rouge  sur  la  carte  ci-jointe).  Il  nei- 
geait beaucoup  depuis  le  21  ;  M.  Ayres  fait  remarquer  qu'il  y  en  avait  une  couche  de 
4  pieds,  lors  de  sa  visite.  Son  rapport  de  cette  seconde  exploration  et  une  carte  com- 
prenant son  relevé  se  trouvant  aux  annexes. 

DESCRIPTION  DE  LA  VALLEE  DES  GROTTES. 

La  vallée  du  Cougar  se  divise  en  deux  parties  d'un  caractère  entièrement  diffé- 
rent. La  vallée  supérieure,  un  grand  bassin  en  forme  de  cuillère,  s'étendant  du  point 
de  vue  (Lookout)  à  la  passe  du  Cougar,  appartient  par  sa  forme  très  prononcée  au  type 
connu  sous  le  nom  de  vallée  suspendue  (hanging-valley ) ,  parce  qu'elle  a  été  formée 
comme  toutes  celles  de  son  type,  sous  l'action  érosive  d'un  glacier  qui,  autrefois, 
couvrait  sa  surface.  Ce  glacier  se  trouve  maintenant  réduit  à  une  proportion  plutôt 
restreinte  à  l'extrême  bout  de  la  vallée.  Son  sol  est  en  pente  douce,  et,  à  un  endroit, 
est  occupé,  sur  une  étendue  d'un  demi-mille  environ,  par  le  lit  d'un  lac  contenant  de 
l'eau  en  été.  La  longueur  totale  de  la  vallée  peut  être  estimée  à  2£  milles.  Elle  est 
entourée  par  les  pentes  escarpées  et  rocheuses  du  mont  Bagheera,  du  pic  Catamount 
et  du  mont  Usus  Major  au  nord,  et  celles  du  mont  Cougar  au  sud. 

Sur  les  côtés  de  ces  massifs  il  y  a  de  petits  glaciers  qui  les  rongent  tout  entiers. 
A  la  têtet  de  la  vallée  la  passe  du  Cougar  conduit,  à  travers  le  glacier  réduit,  à  un 
ravin  escarpé*  qui  descend  au  chemin  de  fer  non  loin  au-dessous  de  la  station  de  Ross 
Peak  (pic  Ross). 

Ce  serait  difficile  de  trouver  un  plus  bel  exemple  de  la  vallée  alpine.  De  tous 
côtés  tombent  des  cascades  argentées,  alimentées  par  les  glaciers  et  les  neiges  fon- 
dantes des  pics  environnants.  Leurs  eaux  s'amassent  au  fond  de  la  vallée  en  un  tor- 
rent central  qui  se  déverse,  en  d'autres  cascades  écumantes,  dans  le  lac  mentionné 
plus  haut.  Elles  en  sortent,  et  continuellement  augmentées  par  d'autres  chutes,  elles 
s'élancent  dans  de  luxuriantes  prairies  en  une  seconde  série  de  cascades  qui  ont  usé 
le  sol  jusqu'au  roc  recouvert  d'une  couche  mince  de  terre. 

Les  prairies  alpines  et  les  terrains  propres  à  faire  des  parcs,  ainsi  que  le  versant 
des  montagnes  enfermant  la  vallée,  sont  partout  couverts,  au  printemps  et  en  été, 
d'un  riche  tapis  de  fleurs  de  couleurs  variées.  En  certains  endroits  les  fleurs  sont 
en  telle  profusion  et  si  brillantes  que  l'on  croirait  que  la  nature  les  a  mises  là  pour 
émerveiller  le  visiteur.     Aux  premiers  jours  du  printemps  la  langue  de  serpent,  fleur 
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géante  (Enjthronium  gigantium)  couvre  des  arpents  entiers  d'un  jaune  brillant. 
Oes  tieurs  sont  les  premières,  et  on  peut  les  voir  sortir  leur  tête  au-dessus  de  la  cou- 
che de  neige. 

Telles  que  toutes  les  fleurs  de  printemps,  elles  suivent  les  neiges  fondantes,  et  on 
en  trouve  encore  dans  le  haut  de  la  vallée  jusqu'au  mois  d'août.  Une  plante,  dont  la 
riche  floraison  est  d'une  grande  beauté  et  qui  coïncide  presque  avec  la  langue  de  ser- 
pent, est  la  spéranthe  (Trollius  laxus).  Ensuite  vient  la  fleur  Painters  brush  (Cas- 
tilleia)  écarlate  et  cramoisie,  montrant  partout,  du  haut  en  bas  du  penchant  de  la 
montagne,  ses  brillantes  couleurs.  Plus  tard  encore,  les  pieds  d'alouette  bleus  (Del- 
phinium  bicolor)  et  les  astrées  pourpres  et  roses  remplacent  les  premières  séries;  les 
♦mimules  (Mimulus)  se  trouvent  dans  le  lit  des  cours  deau,  à  cause  de  l'humidité 
qu'elles  demandent;  plus  haut  dans  la  vallée  et  dans  les  terres  alpines  au-dessous  des 
rochers  on  voit  la  fausse  bruyère  (Byranthus  et  Cassiope);  et  plus  haut  encore,  on 
trouve  la  mousse  aux  fleurs  roses  (Silène  acaulis),  en  bouquets  magnifiquement  épa- 
nouis, directement  sous  la  glace.  Il  y  a  beaucoup  d'autres  espèces  de  fleurs  plus 
rares  et  tout  aussi  belles,  mais  que  l'on  rencontre  plus  fréquemment.  Le  bois  con- 
siste, dans  la  vallée  supérieure,  surtout  en  épinettes  et  en  baumiers.  Ces  arbres,  à 
cette  altitude,  dans  les  Selkirks,  sont  d'une  grâce  et  d'une  beauté  que  l'on  ne  voit  pas 
dans  les  endroits  plus  boisés  des  altitude  plus  basses.  Ici,  ils  s'élèvent  symétrique- 
ment à  une  grande  hauteur,  et  leurs  branches  inférieures  s'étendent  en  forme  de  dais 
engageants  pour  le  touriste  pendant  la  température  lourde  et  chaude  de  l'été. 

Quand  on  approche  de  la  tête  de  la  vallée,  une  montée  escarpée  conduit  l'explora- 
teur aux  glaces  de  plusieurs  petits  glaciers,  où  il  peut  étudier  à  son  aise  leur  forma- 
tion et  leur  action;  il  peut  examiner  de  petites  crevasses  et  voir  comment  les  morai- 
nes sont  formées  par  la  glace. 

A  l'emplacement  des  grottes,  la  vallée  du  Cougar  tourne  du  nord-est  au  sud-est,  et 
soudainement  de  2,000  pieds  à  partir  du  point  de  vue  (lookout)  jusqu'au  réservoir 
comparée  à  1,200  pieds  pour  la  vallée  supérieure  et  pour  la  même  distance,  environ 
deux  milles.  La  partie  basse  est  en  forme  de  V  ;  elle  a  été  ainsi  taillée  par  l'action 
érosive  de  l'eau.  Ses  côtés,  excepté  leurs  parties  adjacentes  au  chemin  de  fer,  sont 
boisés  seulement  par  bosquets,  et  le  reste  est  couvert  d'une  pousse  épaisse  d'aunes, 
de  fougères  et  de  mauvaises  herbes  qui  ont  remplacaé  le  bois  ou  le  versant  des  mon- 
tagnes a  été  balayé  par  les  avalanches  venant  des  régions  supérieures.  Dans  la  der- 
nière moitié  de  cette  section  de  la  vallée,  le  torrent  passe  par  un  étroit  passage  et 
'la  descente  est  escarpée.  Aussitôt  qu'on  a  tourné  le  coin  et  qu'on  a  atteint  les  pentes 
de  îa  vallée  de  l'Ulecillewaet,  on  traverse  une  magnifique  forêt  de  sapins  Douglas 
(Pseudotsuga  Douglasii),  d'épinettes  rouges  (Tsuga  Mertensiana),  de  cèdres,  (Tsuga 
giqantea),  et  de  quelques  pins  blancs  épars  (Pinus  strobus). 

Au  point  de  vue  zoologique  la  vallée  supérieure  est  exceptionnelle,  et  cela  est 
dû  à  l'absence  de  visiteurs  dans  le  passé.  La  chèvre  des  montagnes-Eocheuses  (Haplo- 
cerus  montanus)  se  montre  fréquemment,  et  l'on  rencontre  ses  traces  partout  sur  la 
cime  des  montagnes.  A  une  de  nos  visites,  R.  Deutchman  tua  un  ours  gris  (TTrsus 
ferox).  On  trouve  l'ours  noir  en  grand  nombre  à  la  source  du  creek  de  l'Ours,  de 
l'autre  côté  de  la  passe  de  Baloo,  et  l'on  peut  dire  en  toute  sûreté  qu'il  ne  manque 
pas  de  visiter  la  vallée  du  Cougar.  Parmi  les  petits  mammifères  il  y  a  beaucoup  de 
marmottes  blanchâtres  ou  siffleurs  (Arctomys  Colombianus)  dans  toute  l'étendue  de 
la  vallée.  Elles  sont  plus  grosses  et  leur  cri  est  plus  fort  que  celles  qu'on  rencontre 
dans  la  chaîne  principale  des  montagnes  Rocheuses.  Leur  note  effrayante  est  très  hu- 
maine, et  ressemble  beaucoup  au  bruit  que  fait  avec  tant  de  joie  un  petit  garçon  à  l'aide 
de  ses  doigts  placés  entre  les  lèvres.  L'écureuil  de  Say  (Spermophilus  lateralis)  et 
la  marmotte  de  Parry  {Spermophilus  Parryi)  se  recontrent  aussi,  la  dernière  surtout, 
en  «ranci  nombre.  On  voit  fréquemment  le  lièvre  Petit-Chef  (Logomys  princeps)  se 
divertir  parmi  les  rochers;  ses  jeux  comiques  et  son  cri  bizarre,  ressemblant  à  celui 
d'un  lapin-jouet  d'enfant,  sont  très  amusants. 
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Tl  y  a  peu  d'oiseaux,  et,  dans  la  vallée  supérieure,  leur  variété  se  résume  au  ptar- 
migan  (Lagopus  leucurus),  dont  on  peut  voir,  presque  toujours,  une  volée,  au  merle 
aquatique  ou  plongeur  (0 inclus  Mexicanus),  un  drôle  de  petit  être  gris  foncé  qui 
volé  te  de  rocher  en  rocher  le  long  des  cascades  et  des  chutes  de  la  vallée,  folâtrant  et 
plongeant  sans  cesse,  comme  si  cela  était  l'objet  de  son  existence.  Cet  oiseau  a  un 
chant  très  doux.  Parmi  les  autres  oiseaux  les  plus  communs,  sont  le  geai  à  tête  noire 
(Cyanocitta  stelleri  annectens)  et  le  Jack-whisky  des  montagnes  Rocheuses  (Perisoreus 
Canadensis  capitalis) . 

Dans  son  ensemble,  cette  vallée  merveilleuse  mérite  une  visite,  indépendamment 
de  l'attraction  des  grottes,  et  il  serait  difficile  de  trouver  un  meilleur  type  de  vallée 
pour  illustrer  les  phrases  variées  de  la  nature  dans  les  Selkirks — paysages,  géologie, 
zoologie  et  botanique. 

DESCRIPTION  DES  GROTTES. 

Série  du  pont  du  Gopher. 

En  quittant  le  lac  mentionné  ci-dessus,  le  Cougar  coule  en  une  série  de  cascades 
une  distance  d'un  peu  plus  d'un  demi-mille,  à  travers  des  pâturages  alpins  interrompus 
çà  et  là  par  des  monticules  couronnés  d'épinette  rabougrie.  Tout  à  coup  il 
tombe  dans  une  cavité  (PI.  XI),  et  450  pieds  plus  loin,  il  ressort  tranquillement  de 
son  cours  souterrain.  Pendant  cette  disparition  le  niveau  de  son  lit  se  trouve  descendu 
de  30  pieds.  L'espace  intermédiaire  entre  son  entrée  et  sa  sortie  de  la  terre  a  été 
nommée  le  pont  du  Gopher  par  le  premier  parti  qui  visita  les  grottes,  à  cause  du 
grand  nombre  de  marmottes  de  Parry,  qui  ressemblent  beaucoup  à  un  gopher,  et  que 
l'on  voit  dans  leur  voisinage  immédiat.  Les  passages  souterrains  du  creek  sont  appelés 
la  série  du  pont  du  Gopher.  Deux  cascades  magnifiques  tombent  le  long  du  flanc  de 
la  montagne,  du  côté  opposé  où  disparaît  le  creek,  et  réunissent  leurs  eaux  en  un  cours 
qui  suit  parallèlement  celui  du  Cougar,  une  certaine  distance  ;  alors  elles  s'engouffrent 
dans  la  terre  et  rejoignent  le  cours  principal  par  un  passage  souterrain.  On  les  con- 
naît sous  le  nom  de  chutes  du  Gopher,  et  l'endroit  où  elles  disparaissent  est  nommé  le 
"  trou  du  Gopher  "  (voir  la  carte  des  grottes). 

On  entrait  d'abord  dans  la  série  de  passages  du  pont  du  Gopher  par  l'ouverture 
indiquée  sur  la  carte  comme  "ancienne  entrée".  C'était  une  entrée  bien  désa- 
gréable, car  il  fallait  se  serrer,  se  rapetisser  et  s'agiter  de  toutes  manières  pour  passer 
entre  des  crevasses  étroites  par-dessus  des  rochers  sales.  Enfin,  on  atteignit 
une  place  avantageuse  droit  au-dessus  du  torrent  souterrain.  A  l'époque  de  la 
première  exploration,  je  pris  des  lampes  de  bicyclettes  à  acétylène  dont  les  verres 
grossissant  me  permirent  de  percer  l'intense  obscurité  jusqu'à  un  certain  point.  Je 
me  servis  aussi  de  magnésium,  et  à  l'aide  de  sa  lumière  l'intérieur  fut  pendant  quel- 
ques instants,  baigné  d'une  clarté  éblouissante.  En  se  plaçant  sur  une  saillie  du 
rocher  qui  surplombe  un  gouffre  noir,  l'œil  est  d'abord  attiré  par  une  chute  souterraine 
que  l'on  entend  rugir  à  sa  gauche.  Son  eau  semble  sortir  d'une  ouverture  obscure 
au-dessus  d'elle.  Au-dessous,  entre  des  murs  noirs  de  rochers,  on  peut  voir  le  torrent 
écumant  se  précipiter  le  long  de  son  lit  en  pente,  jusqu'à  ce  qu'il  se  perde  dans 
l'ombre.  Au-dessus  de  la  tête,  des  pointes  et  des  formes  fantastiques  s'avancent  dans 
l'obscurité,  et  les  alentours  sont  si  infernaux  et  terrifiants  qu'on  s'imagine  aisément 
Dante  assis  sur  un  de  ces  rochers,  s'en  inspirant  pour  son  "  Enfer  ".  Quand  la  bril- 
lante clarté  disparaît,  on  cherche  instinctivement  si  Charon  n'est  pas  auprès  de  vous. 
Ce  torrent  souterrain,  avec  ses  environs  d'un  autre  monde,  suggère  un  peu  le  Styx,  et 
fournit  incidemment  le  nom  de  "  Averne  "  peur  la  caverne  de  la  cataracte. 

Autrefois  le  torrent  entrait  par  cette  ouverture,  mais  un  barrage  s'étant  formé 
graduellement,  il  a  trouvé  une  nouvelle  entrée  au  point  où  il  est  maintenant  indiqué 
disparaissant  sur  la  carte.  A  environ  mi-chemin  de  la  vieille  entrée  et  de  celle  du 
creek,  M.  "Drutschman  a  élargi  suffisamment  une  petite  ouverture  naturelle,  pour  laisser 
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passer  aisément  une  personne  de  taille  moyenne.  Un  passage  étroit  conduit  au  lit 
souterrain  du  creek,  et  en  le  suivant  on  arrive  au  point  d'observation  décrit  plus  haut. 
Sur  le  trajet  on  rencontre  plusieurs  petites  chambres,  à  l'origine,  creusées  dans  le  roc 
en  forme  de  cuve,  par  le  tourbillon  des  eaux,  mais  depuis,  bien  déformées  par  la 
désintégration  de  leurs  parois.  L'endroit  est  unique  et  merveilleux,  et  les  sensations 
qu'il  produit  plaisent  à  l'extrême.     Il  vaut  bien  une  visite. 

Série  du  pont  du  Moulin. 

A  sa  sortie,  à  l'extrémité  est  du  pont  du  Gopher,  le  Cougar  se  déserve  dans  une 
tranchée  étroite  pratiquée  dans  le  roc;  il  coule  une  distance  de  350  pieds  puis 
disparaît  de  nouveau  en  un  tourbillon  d'écume  jaillisante  sous  la  surface  de  la 
vallée.  Il  reparaît  300  pieds  plus  loin  au  fond  d'une  gorge  profonde,  son  niveau  étant 
tombé-  de  85  pieds  pendant  sa  course  souterraine.  L'intervalle  compris  entre  la  sortie 
et  l'entrée  a  été  appelée  le  pont  du  Moulin  par  l'équipe  dont  j'ai  déjà  parlé,  à  cause 
du  bruit  que  fait  l'eau  en  se  précipitant  sous  la  terre  par  l'entrée  étranglée  et  qui 
ressemble  à  celui  que  fait  un  grand  moulin  en  pleine  activité. 

La  tranchée  mentionnée  plus  haut  est  étroite,  d'environ  huit  à  dix  pieds  de  large, 
et  d'apparence  ordinaire.  La  partie  supérieure  présente  une  série  de  cascades  et  de 
chutes,  et  les  côtés  montrent  de  curieuses  cuvettes  qui  subissent  l'érosion  de  l'eau  à 
cause  de  la  nature  calcaire  de  leurs  parois.  Elle  a  été  nommée  "The  Flume"  (Le  Cour- 
sier), par  sa  ressemblance  à  un  coursier  de  moulin.  Il  y  a  plusieurs  ouvertures  à  l'en- 
droit où  le  creek  disparaît,  et  le  spectacle  du  saut  qu'il  fait  pour  entrer  sous  terre  est 
des  plus  frappants.  Soixante  pieds  plus  loin  à  l'est  se  trouve  une  plus  grande  ouverture, 
par  laquelle  le  creek  disparaissait  autrefois  ;  mais  comme  le  torrent  creusait  plus  profon- 
dément son  lit  dans  le  rocher,  il  profita  d'une  anfractuosité  commode  et  tailla  gra- 
duellement le  trou  par  où,  maintenant,  toute  son  eau  descend. 

Vers  le  milieu  du  canal,  au  côté  est,  éloignée  de  trente  pieds,  se  trouve  l'entrée 
de  la  série  des  grottes  du  pont  du  Moulin,  indiquée  sur  la  carte  ainsi  :  Entrée  n°  1. 
Cette  entrée  est  une  simple  fente  du  rocher  et  n'est  assez  grande  que  pour  permettre 
à  un  homme  d'y  passer  (voir  la  gravure).  la  longueur  totale  du  passage  souterrain, 
dans  lequel  coulait  autrefois  un  grand  volume  d'eau,  est  de  400  pieds.  La  hauteur 
varie  de  10  à  25  pieds,  et  sa  largeur  de  3  à  15  pieds.  A  son  extrémité  est  il  prend  la 
forme  d'une  chambre  de  forme  ordinaire  d'environ  60  pieds  de  large  sur  70  de  long, 
et  dont  la  hauteur  la  plus  grande  est  de  20  pieds.  Cette  chambre  a  été  appelée  1'  "  Au- 
ditorium "  par  les  premiers  explorateurs.  Le  Cougar,  dans  son  cours  souterrain,  sous 
le  pont  du  Moulin,  traverse  l'Auditorium,  et  comme  il  se  précipite  d'une  hauteur  de 
75  pieds  sur  une  distance  de  200  pieds,  de  son  entrée  sous  le  pont  du  Moulin  à  l'Audi- 
torium, la  chambre  est  pleine  de  son  rugissement  et  l'appellation  est  appropriée,  quoi- 
que un  peu  hardie  pour  le  vrai  sens  du  mot.  Une  clarté  pâle  entre  par  le  passage  des 
eaux  et  sert  à  faire  paraître  les  environs  sombres  et  mystérieux.  Les  gelées  de  l'hiver 
atteignent  aussi  cet  endroit,  et  au  printemps  on  y  voit  des  stalactites  et  des  stalagmites 
formées  d'énormes  glaçons,  par  groupes  de  colonnes  entourant  les  eaux  jaillissantes 
et  remplissant  une  partie  de  la  chambre  même.  Dans  cet  endroit  spécial,  la  désinté- 
gration a  fait  beaucoup  de  mal,  et  les  parois  ne  marquent  plus  l'érosion  de  l'eau, 
et  le  sol  est  encombré  de  débris  de  rochers  tombés  de  la  voûte.  Cependant,  le  pas- 
sage qui  la  fait  communiquer  avec  l'extérieur  est  encore  intact  et  montre  la  force 
érosive  de  l'eau;  il  se  compose  d'une  série  de  cuvettes  rattachées  les  unes  aux  autres 
par  des  conduits  étroits  et  courts.  Le  fond  de  chaque  cuvette  successive,  en  s'éloi- 
gnant  de  l'entrée,  est  à  un  niveau  inférieur,  parfois  de  dix  ou  quinze  pieds.  Pour 
rendre  leur  accès  possible,  M.  Deutschman  a  placé,  avec  l'aide  d'un  charpentier,  cédé 
par  M.  T.  Kilpatrick,  le  surintendant  de  la  Compagnie  du  Pacifique-Canadien,  des 
échelles  grossières  de  cuvette  en  cuvette.  La  plupart  de  ces  cuvettes  contiennent  de 
l'eau  dans  les  creux  de  leur  fond,  et  dans  un  cas  l'eau  était  si  nrofonde,  4  ou  5  pieds, 
et  les  cuvettes  si  larges,  qu'il  fallut  construire  un  radeau.     Quand  on  pense  que   le 
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plus  petit  morceau  de  bois  employé  à  la  construction  de  ces  radeaux  dût  être  tiré  des 
arbres  et  transporté  à  l'épaule  ou  sur  le  dos,  par  une  route  même  difficile  pour  une 
chèvre  de  montagne,  à  l'endroit  où  il  devait  être  utilisé,  on  peut  se  faire  une  idée  de 
l'importance  du  travail. 

A  un  endroit  le  passage  se  replie  sur  lui-même,  et  là  les  cuvettes  sont  d'une  telle 
curieuse  forme  spirale  qu'il  a  été  nommé  "  le  tire-bouchon  ".  De  l'autre  côté  de  cette 
courbe,  à  douze  pieds  environ  au-dessus  de  l'étage  principal,  s'étend  une  galerie  de 
120  pieds.  Elle  est  de  formation  semblable  à  celle  des  cuvettes,  mais  à  un  degré 
moindre  que  le  passage  principal.  Directement  au-dessous,  à  l'extrémité  inférieure,  il 
y  a  une  pointe  de  rocher  aiguë  et  singulière,  qui  a  été  évidemment  taillée  par  l'eau  se 
déversant  de  cette  galerie,  comme  on  peut  s'en  apercevoir  par  les  marques  érosives 
des  rochers.  En  plus  de  ces  lignes  d'érosion  visibles  sur  cette  pointe  et  dans  la 
galerie,  on  voit  à  droite,  et  plus  haut,  à  gauche,  des  marques  en  formes  de  nids 
d'abeilles  et,  plus  loin  encore,  à  gauche,  d'autres  marques  spatulées  d'une  profondeur 
d'un  demi-pouce  ou  un  peu  plus,  qui  sont  communes  aux  trois  séries. 

Partout  dans  la  série  du  pont  du  Moulin,  à  l'exception  de  l'Auditorium,  le  plancher 
et  la  voûte  des  grottes  sont  de  roc  usé  par  l'eau,  et  presque  pas  de  débris  en  sont 
tombés,  considérant  le  fait  que  ce  chenal  est  d'origine  plus  récente  et  que  le  roc,  au 
travers  duquel  il  s'est  percé,  est  d'une  stratification  plus  compact?.  On  rapporte 
qu'autrefois  la  voûte  de  ce  passage  était  pavée  de  cristaux  brillants  de  quartz.  On 
découvrit,  pourtant,  que  ces  cristaux  n'étaient  que  des  gouttes  d'eau  causées  par  fil- 
tration  et  condensation.  Quelques-unes  des  cuvettes  sont  très  curieusement  marquées 
de  minces  incrustations  de  carbonate  de  chaux  couvrant  leurs  surfaces  concaves  de 
dessins  fluorescents.  Au-dessus  de  la  tête,  en  beaucoup  d'endroits,  on  remarque  des 
pointes  menaçantes  qui  ont  résisté  à  l'action  de  l'eau  à  cause  de  leur  dureté  supérieure, 
ou  encore,  d'une  déviation  du  courant  qui  n'a  pas  porté  si  fort  sur  elles. 

Les  eaux  du  Cougar  viennent  des  glaciers  fondants  et  des  dépôts  de  neige  doublant 
la  flanc  des  pics  environnant  la  vallée,  et  conséquemment,  charrient  une  quantité 
considérable  de  sédiment  composé  de  particules  très  fines  des  rochers.  La  quantité  de 
sédiment  charriée  serait,  naturellement,  plus  grande,  quand  le  torrent  coule  à  pleins 
bords.  Ce  sédiment  a  été,  sans  doute,  un  facteur  d'une  importance  majeure  dans  la 
force  érosive  des  eaux,  et  on  peut  en  voir  aujourd'hui  un  résidu  d'une  couche  très 
mince  et  couleur  de  boue  sur  les  parois  et  le  sol  des  passages,  où  il  a  été  déposé  par 
les  eaux  basses.  Quand  l'e  niveau  de  l'eau  du  creek  était  très  élevé,  il  y  avait  un 
débordement  dans  l'entrée  n°  1  qui  rendit  quelque  peu  dangereuse  la  première 
exploration  de  M.  W.  S.  Ayres  et  son  parti.  Ce  débordement  fut  pourtant  arrêté  par 
M.  Deutschman,  et  depuis  n'a  causé  aucun  ennui. 

La  série  de  la  Gorge. 

Comme  je  l'ai  dit  plus  haut,  la  sortie  du  Cougar  du  pont  du  Moulin  se  trouve 
au  fond  d'une  crevasse  ou  gorge  allant  à  angle  droit  vers  la  direction  générale  du 
torrent.  La  gorge  a  300  pieds  de  long  environ,  50  pieds  de  large  et  deux  ponts  natu- 
rels de  roc  unissent  ses  bords.  Ses  parois  sont  composées  de  son  lit  souterrain  au- 
dessous  du  pont  du  Moulin,  le  creek  coule,  dans  la  gorge,  une  distance  de  80  pieds 
sous  le  sol  de  la  vallée.  A  l'extrémité  inférieure  ou  du  nord  se  trouve  l'ouverture 
qui  conduit  à  la  plus  grande  et  plus  intéressante  série  de  passages  qui  composent 
les  grottes  de  Nakimu.  La  gorge  est  une  des  parties  frappantes  de  la  scène  extérieure, 
et  de  plusieurs  positions  accessibles  on  peut  en  voir  le  fond,  qui  est  sauvage  et  im- 
pressionnant à  l'extrême.  L'ouverture  est  un  trou,  de  la  forme  d'un  dôme,  pratiqué 
dans  la  paroi  formant  l'extrémité  nord.  Dans  cette  ouverture  le  torrent  se  préci- 
pite avec  une  furie  sauvage,  sur  une  confusion  de  fragments  énormes  de  rochers 
entassés  dans  le  passage.  La  chute  crée  des  sauts  et  des  bonds  et  une  dissémination 
d'eau  jaillissante  qui  montre  l'ouverture  au  témoin,  qui  la  voit  d'en  dessous  au  tra4 
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vers  d'un  brouillard  lumineux.     Cette  entrée  du  torrent  a  environ  30  pieds  de  large 
et  une  hauteur  à  peu  près  égale. 

En  continuant  sa  course  vers  le  bas,  au  pied  de  la  chute,  le  chenal  reprend  sa 
direction  normale  un  peu  vers  le  sud-est.  Il  faut  ici  traverser  le  torrent,  qui  tourne 
au  nord  et  devient  plus  profond,  et  à  partir  de  ce  point  les  passages  ne  sont  plus  si 
humides,  malgré  que  l'atmosphère  le  soit  un  peu.  Au  détour  du  creek  on  entre  dans 
une  chambre  de  150  pieds  de  long  sur  25  de  large,  et  de  10  pieds  de  haut  d'un  bout 
et  30  de  l'autre.  Cette  chambre  est  légèrement  éclairée  par  la  clarté  du  dehors.  Elle 
est  en  état  de  ruines  et  son  sol  est  couvert  de  débris  provenant  de  sa  voûte  et  de  ses 
murailles.  Sa  voûte  est  composée  d'un  grand  rocher  plat  et  incliné  selon  la  couche 
géologique.  Le  creek  s'est  frayé  un  passage  dans  le  mur  nord-est  au  milieu  de  la 
chambre  et  disparaît  dans  l'obscurité  avec  un  mugissement  triste  qui  résonne. 
Cinquante  pieds  au  delà  du  torrent  le  passage  fait  encore  un  détour  vers  le  nord,  et 
il  faut  descendre  en  bas  d'un  rocher  de  12  pieds  de  face  environ.  Sur  la  face  de  ce 
rocher  on  y  voit  des  entailles  naturelles  ou  empreintes  de  pieds  qui  semblent  avoir 
été  faites  avec  un  ciseau  à  froid  dans  un  but  spécial;  pour  des  personnes  inaccou- 
tumées à  grimper  sur  les  rochers,  il  est  bon  d'avoir  une  corde  pour  garantir  la 
descente  à  cet  endroit.  Là,  on  entend  le  creek  dans  les  profondeurs  se  déversant  par 
quelque  fente  du  rocher  et  faisant  entendre  des  coups  sourds  intermittents  et  sem- 
blables à  ceux  d'un  marteau-pilon.  Quarante  pieds  à  droite  on  pénètre  en  rampant 
dans  la  grotte  appelée  "  le  filtre  "  (The  Dropping  cave)  par  un  passage  bas  voûté 
d'environ  deux  pieds  de  haut.  Elle  a  environ  30  pieds  de  large  sur  40  de  long  et 
une  hauteur  de  6  à  10  pieds  ;  elle  est  ainsi  appelée  à  cause  de  son  toit  qui  dégoutte 
de  toutes  parts.  Son  sol  se  compose  de  fragments  de  rocher  brisé,  ses  parois  et  ses 
voûtes  sont  de  pierre  calcaire  d'un  bleu  foncé  et  marquées  en  certains  endroits  de 
veines  irrégulières  de  calcite  blanche  cristalline.  A  son  extrémité  est  un  passage 
très  étroit,  parmi  des  morceaux  de  rochers  tombés  là,  et  permettant  à  peine  d'y  péné- 
trer, conduit  à  la  "  Salle  de  Bal  des  Sorcières  ".  C'est  un  couloir  de  1^  pied  à  2 
de  large,  de  3  à  4  pieds  de  haut  et  d'une  longueur  de  20  pieds  environ.  La  salle  de 
bal  a  la  forme  d'un  triangle  imparfait  dont  les  côtés  sont  d'environ  60  pieds  et  dont 
la  hauteur  est  estimée  à  50.  La  plus  grande  partie  de  cet  espace  est  encombrée  par 
un  rocher  énorme  qui  est  tombé  de  la  voûte.  La  surface  de  ce  rocher  est  en  général 
plane  et  se  trouve  exactement  propre  à  recevoir  un  groupe  de  sorciers  pour  faire  leur 
incatations  autour  d'un  chaudron  diabolique  à  une  réunion  du  sabbat;  d'où  son 
appellation  à  cause  de  ses  alentours  effrayants  et  de  mauvais  augure.  Il  y  a  par- 
tout, excepté  du  côté  du  passage,  de  profondes  crevasses  en  partie  bouchées  par  des 
blocs  de  roc  tombés  là,  mais  qui  exposent  plus  d'un  trou  noir  et  profond  conduisant 
à  l'inconnu,  où  on  entend  le  bruit  sourd  du  torrent.  Par  une  de  ces  crevasses,  au 
coin  nord-est  de  la  grotte,  M.  W.  S.  Ayers  et  M.  C.  H.  Deutschman  pénétrèrent  dans 
"  la  Terreur  "  et  "  le  Vieux  Moulin  "  ;  la  première  se  trouvant  60  pieds  environ  au- 
dessous  de  la  salle  de  bal.  Leurs  explorations  dans  ce  quartier  sont  indiquées  en 
rouge  sur  la  carte  ci-jointe,  et  vous  en  trouverez  le  compte  rendu  dans  le  rapport 
supplémentaire  de  M.  Ayers,  également  ci-joint.  Un  certain  nombre  de  ces  rochers 
obstruant  les  crevasses  sont  tout  veinés  de  calcite  cristalline,  comme  ceux  de  la  grotte 
du  Filtre  (Dropping  cave). 

En  quittant  la  Salle  du  Bal,  le  passage  conduit  vers  le  sud-est  sur  une  dis- 
tance de  125  pieds  à  un  endroit  où  il  fait  fourche.  L'extrémité  supérieure  est  une 
chambre  voûtée  de  15  à  20  pieds  de  large  sur  à  peu  près  20  pieds  de  haut  ;  une 
crevasse  à  gauche  conduisant  au  fond  d'un  abîme  a  été  en  partie  comblée  par  des 
débris  de  rocher.  Les  blocs  brisés  dont  se  compose  le  sol  sont  de  pierre  calcaire  d'un 
bleu  sombre,  cristallisée  et  veinée  de  rubans  blancs  de  calcite.  Dans  la  partie  infé- 
rieure le  passage  se  trouve  percé  entre  des  couches  de  pierre  calcaire  superposées  de 
3  à  7  pieds  l'une  de  l'autre  ;  le  plancher,  formé  de  rochers  détachés  et  de  pierres  plates, 
est  très  raboteux.    La  voûte  et  le  plancher  sont  usés  par  l'eau  et  portent  des  marques 
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d'érosion.  Ils  descendent  jusqu'à  ce  qu'ils  se  rencontrent  20  à  30  pieds  plus  bas.  Le 
torrent  souterrain  s'entend  à  gauche  avec  un  mugissement  étouffé.  A  droite,  trois 
passages  que  l'on  rencontre  à  intervalles  conduisent  à  deux  chambres  circulaires 
ressemblant  à  des  entonnoirs,  dont  la  plus  éloignée  a  été  appelée  "l'Abîme". 

Il  faut  maintenant  remonter  à  la  surface  et  chercher  à  entrer  dans  les  grottes  au 
moyen  de  l'entrée  n°  3  (PI.  XII),  non  loin  de  la  gorge  à  l'est.  Cette  entrée,  n°  3,  est 
tout  près  du  point  de  vue  (Lookout),  et  la  première  ouverture  accessible  que  l'on 
rencontre  pendant  le  voyage  en  amont  de  la  vallée.  On  descend  10  ou  12  pieds  environ 
par  une  échelle  provisoire  placée  par  M.  Deutschman  dans  une  petite  caverne  où  il  y  a 
juste  assez  d'espace  pour  trois  personnes  courbées.  Plus  loin,  une  fente  très  étroite, 
dans  laquelle  il  est  presque  impossible  d'entrer,  donne  dans  un  puits  étroit.  On  des- 
cend dans  ce  trou,  environ  20  pieds,  au  moyen  d'une  corde  passée  autour  du  corps, 
jusqu'à  ce  qu'on  sente  le  vide.  A  la  dernière  saillie  que  l'on  rencontre,  si  l'on  jette 
une  pierre,  il  se  passe  un  certain  temps  avant  qu'on  l'entende  heurter  un  obstacle. 
La  distance  totale  de  l'ouverture  au  bord  de  l'Abîme  est  de  60  pieds. 

Pendant  que  j'explorais  la  série  des  grottes  de  la  gorge,  je  découvris  un  passage 
très  singulier;  il  est  indiqué  sur  la  carte  sous  le  nom  de  "chemin  de  marbre'  (Marble 
way).  Il  était  de  structure  toute  érodée  et  composée  de  plusieurs  petites  cuvettes 
communiquant  entre  elles,  et  dont  les  parois  sont  de  pierre  calcaire  d'un  gris  bleuâtre 
foncé,  sillonnée  de  toutes  parts  par  des  veines  de  calcite  blanche  cristallisée.  Les 
parois  dégouttaient  d'humidité,  ce  qu'  rendait  la  pierre  calcaire  d'un  noir  mat  et 
les  veines  de  calcite  blanc  vif;  cela  faisait  penser  à  du  beau  marbre  brillant.  Je 
suivis  ce  passage  jusqu'au  plus  grand  indiqué  sur  la  carte,  et  ensuite  à  la  chambre 
circulaire  appelée  "la  Fosse"  (The  Pit).  Il  paraissait  probable  que  cette  fosse  était 
l'endroit  qu'atteigait  d'abord  les  pieres  tombées  de  la  dernière  saillie  atteinte  par 
l'entrée  n°  3;  ainsi  j'envoyai  Deutchman  reconnaître,  et  peu  après  je  vis  son  visage 
près  de  l'extrême  bord  de  la  voûte,  regardant  en  bas  à  l'aide  de  sa  chandelle  de  suif. 
Une  pierre  attaché  à  une  corde  préalablement  mesurée  fut  descendue  jusqu'au  fond 
de  la  fosse  et  nous  en  montra  la  profondeur,  qui  est  de  120  pieds. 

Cette  chambre  est  d'environ  20  pieds  de  diamètre  et  s'élève  comme  un  gigantesque 
tuyau  jusqu'à  une  hauteur  dépassant  un  peu  les  chiffres  donnés.  Ses  parois  sont  sem- 
blables à  celles  du  chemin  de  marbre,  et  certains  de  leurs  effets  produits  sont  très  sin- 
guliers; ils  rappellent  le  spectacle  des  zigzags  d'un  éclair  sur  un  fond  tout  noir.  Je 
vis  au  fond  de  la  fosse  une  pierre  plate  très  bizarre,  ayant  la  forme  presque  parfaite 
d'une  pierre  tombale,  et  qui  avait,  droit  au  centre,  une  croix  comme  si  on  l'avait  taillée 
à  la  main(x).  La  descente  du  fond  de  la  fosse  au  passage  principal,  quoiqu'un  peu 
rapide  à  un  ou  deux  endroits,  est  très  facile,  la  distance  étant  la  même  soit  par  la 
voie  principale  soit  par  le  Chemin  de  Marbre  (Marbleway).  Les  parois  de  Fentonnoir 
de  la  fosse  sont  rongés  par  l'eau,  car  autrefois  un  torrent  'devait  y  passer  après  y 
être  entré  par  l'ouverture  n°  3.  Ce  torrent  a  sans  doute  causé  la  formation  de  la 
chambre.  Celui-ci,  qui  ne  sert  plus  qu'à  conduire  les  eaux  superflues  des  neiges  fon- 
dantes, a  trouvé  un  autre  issue  soutetrrain  et  rejoint  le  Cougar  dans  son  cours  quelque 
part  au  delàV  de  la  Salle  du  Bal. 

Au  point  de  jonction  des  chemins  dont  j'ai  parlé  plus  haut,  l'inférieur,  ou  celui 
de  l'est,  s'appelle  "la  voie  inclinée"  (The  slanting  way),  à  cause  de  l'inclinaison  que 
lui  donnent  les  couches  superposées  entre  lesquelles  il  se  trouve.  Le  passage  supérieur 
est  voûté;  il  a  été  nommé  le  "  Souterrain"  (The  Subway).  L'un  et  l'autre  sont  diffi- 
ciles à  parcourir;  le  premier,  à  cause  des  débris  et  de  l'inclinaison  des  rochers  dont  le 
sol  est  formé,  ainsi  que  de  deux  endroits  étroits  et  l'inclinaison  des  rochers  dont  le 
passer;  le  dernier,  que  l'espace  entre  le  sol  et  la  voûte  étant  trop  restreint  pour 
le  suivre,  il  faut  faire  une  grande  partie  de  la  distance  plié  presque  en  deux.  Le  pas- 
sage inférieur  est  le  plus  facile  des  deux.  Les  couches  qui  forment  la  voie  inclinée 
sont  séparés  de  5  à  10  pieds  l'une  de  l'autre.  Les  pierres  plates  du  sol  et  du  toit  sont 
usées   par   l'eau   et   portent   des   marques   spatulées   d'érosion    semblables    à    un    corn- 
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mencement  de  nid  d'abeilles.  A  l'est,  ou  du  côté  gauche,  comme  l'on  avance  il  y  a 
dans  les  couches  de  profondes  crevasses  au  fond  desquelles  on  entend  le  mugissement 
des  eaux  du  Cougar,  et  dont  l'écho  se  répercute  avec  force  sons  les  voûtes  des  pas- 
sages. Des  pierres  que  l'on  jette  dans  ces  gouffres  rebondissent  longtemps  avant 
d'arriver  au  fond.  A  mi-chemin  de  la  voie  incliné  les  crevasses  des  couches  s'agrandis- 
sent, et  Ton  peut  descendre  jusqu'au  lit  du  Cougar  au-dessus  de  la  Turbine.  On  peut 
se  rendre  à  celle-ci  par  un  passage  plutôt  difficile  qui  exige  de  l'adresse  pour  grimper. 
Le  bout  de  ce  passage  est  une  ouverture  irrégulière  dans  le  rocher.  En  travers  d'un 
abîme  au  fond  duquel  coule  le  torrent  principal,  un  certain  nombre  de  jets  d'eau  se 
croisent  avec  force  et  avec  un  bruit  ressemblant  à  celui  de  l'eau  touchant  dans  la 
fosse  d'une  turbine.  Le  rapport  de  M.  Avers  donne  un  compte  rendu  de  cette  section. 
Près  de  l'extrémité  sud  de  la  voie  inclinée,  il  y  a,  du  côté  gauche,  une  curieuse  cuvette. 
Immédiatement  après,  le  sol  et  les  murs  sont  couverts  d'une  incrustation  de  carbonate 
de  chaux,  d'une  épaisseur  variant  de  deux  à  six  pouces.  Cette  incrustation  est  d'un 
crème  clair  et  à  certains  endroits  d'un  saumon  tendre  ;  sa  formation  est  d'ap- 
parence fluorescente  et  ressemble  beaucoup  à  une  couche  de  choux-fleurs  ;  c'est 
l'appréciation  de  M.  W.  S.  Ayres  dans  son  rapport.  A  cause  de  ses  belles  décorations 
de  fleurs,  cet  endroit  particulier  a  été  appelé  "  la  Galerie  artistique  ".    - 

On  trouve  de  semblables  décorations  partout  dans  les  grottes,  mais  avec  moins 
de  profusion  qu'à  cet  endroit  et  à  quelques  autres.  Ici,  il  y  a  seulement  un  placage 
mince  de  carbonate,  et  là,  se  voit  sur  le  col  et  les  rochers  un  dépôt  laiteux  et  agaric 
minéral.  Je  n'ai  point  remarqué  de  stalactites  ou  de  stalagmites  valant  la  peine  d'en 
parler.  La  plus  longue  n'avait  pas  plus  de  15  pouces,  et  ressemblait  à  un  petit  glaçon 
plutôt  qu'à  autre  chaose;  son  importance  notoire  tenait  de  ce  qu'elle  était  claire  et 
transparente  comme  si  elle  avait  été  de  glace,  et  aussi  fragile  que  du  verre. 

L^  "  Souterrain  "  est  d'environ  10  à  15  pieds  de  large  et  de  7  à  12  pieds  de 
haut.  Le  toit  est  voûté  et  garni  de  gouttes  d'eau  de  condensation,  et  bien  désagréables 
quand  elles  nous  tombent  dans  le  cou.  Le  sol  est  de  roc  crevassé  qui  forme  une  crête 
au  milieu  du  passage. 

A  partir  de  la  jonction  des  chemins,  juste  au  delà  de  la  galerie  artistique,  le  pas- 
sage se  dirige  vers  le  sud-est,  toujours  de  plus  en  plus  intéressant.  Sur  une  première 
distance  de  200  pieds  sa  largeur  varie  de  15  à  30  pieds  et  sa  hauteur  de  10  à  15.  A 
droite  il  y  a  une  fente  en  forme  de  tire-bouchon  appelée  "  la  Vrille  ".  A  gauche  il 
y  a  deux  sections  concaves  de  vieilles  cuvettes  qui  conduisent  à  des  profondeurs  sou- 
terraines immenses.  Elles  sont  décorées  à  profusion  d'incrustations  fluorescentes  de 
carbonate.  La  première  s'appelle  "Dôme  "  à  cause  de  sa  forme  parfaite.  Des  pas- 
sages moins  importants  conduisent  de  ces  cuvettes  à  une  profondeur  encore  plus 
grande.  Celle  qui  est  le  plus  au  sud  communique  à  la  Salle  du  Jugement  (Judgment 
Hall),  que  je  décrirai  plus  loin  (voir  la  carte).  Dans  cette  section,  le  cours  souterrain 
du  Creek-Cougar  traverse  le  corridor  à  une  profondeur  considérable,  et  le  mugissement 
des  eaux  qu'on  ne  peut  voir  est  renvoyé  de  droite  à  gauche. 

Une  ouverture  étroite,  d'un  pied  et  demi  de  largeur  par  quinze  pieds  de  longueur, 
vous  conduit  maintenant  à  la  Grotte  de  carbonate  (Carbonate  Grotto),  où  se  trou- 
vent de  superbes  décoration  de  calcium.  La  traverse  qui  contient  la  grotte  mesure 
environ  60  par  30  pieds,  avec  une  hautetur  variant  de  10  à  15  pieds.  Sur  une  dis- 
tance de  130  pieds  à  partir  de  ce  point,  la  grandeur  du  passage  varie  entre  8  pieds  de 
largeur  et  5  pieds  de  hauteur  à  l'extrémité  supérieure,  et  20  pieds  de  largeur  et 
5  pieds  de  hauteur  à  l'extrémité  inférieure.  Les  côtés  sont  garnis  de  tablettes  de 
roc  et  marqués  d'incrustations  de  chaux;  le  fond  est  couvert  de  blocs  tombés.  Vous 
arrivez  maintenant  dans  un  cul-de-sac  et  croyez  être  à  l'extrémité  de  la  série.  Mais 
non;  car  en  vous  glissant  par  un  étroit  passage  sur  la  droite,  à  peine  visible  à  cause 
de  l'obscurité,  vous  pouvez  descendre  dans  une  autre  caverne,  probablement  la  plus 
grande  de  toutes,  située  à  une  profondeur  de  57  pieds  au-dessous  du  corridor  que 
vous  venez  de  quitter      Cette  chambre,  longue  de  200  pieds,  large  de  20  et  haute  de 
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40  à  50  pieds,  a  été  appelée  la  Salle  du  Jugement  (Judgment  Hall)  à  cause  d'un 
pilier  qui  pourrait  représenter  le  pilier  de  la  justice.  Le  sol  est  couvert  de  frag- 
ments tombés  de  la  voûte  et  des  côtés  et  qui  sont  amoncelées  à  l'extrémité  nord.  La 
voûte  est  arquée  et  les  côtés  s'élèvent  en  corniches  parallèles  ressemblant  à  des 
tablettes.  La  voûte,  les  côtés  et  les  roches  empilés  sur  le  sol  sont  couverts  de  cal- 
cium blanc,  et,  en  maints  endroits  offrent  les  plus  beaux  modèles  de  plantes  et  de 
fleurs.  L'extrémité  nord  est  reliée  par  un  passage  avec  l'une  des  cavités  déjà  men- 
tionnées au-dessous  de  la  rencontre  des  chemins. 

Près  du  centre  de  la  muraille  de  l'ouest,  une  brèche  étroite  conduit  à  une  très 
belle  mais  petitet  chambre,  appelée  la  Grotte  Blanche  (White  Grotte)  par  W.  S.  Ayres. 
Les  décorations  de  carbonates  sont  ici  très  belles  et  d'une  grande  délicatesse.  Le 
passage  dans  lequel  se  trouve  la  chambre  a  40  pieds  de  long,  15  de  large  et  10  de 
haut.  La  dernière  caverne  a  été  nommée  la  Chambre  Nuptiale  (Bridai  Chamber)  par 
W.  S.  Ayres,  à  cause  de  la  pureté  des  draperies  de  chaux  et  de  la  beauté  générale  des 
décorations  florales.  Elle  est  de  petite  dimension.  Les  explorations  n'ont  pas  été 
portées  plus  loin.  Le  passage  aboutit  à  un  précipice  qui  tombe  dans  un  abîme  pro- 
fond où  l'on  entend  le  bruit  d'un  courant  souterrain,  probablement  le  creek  Cougar. 

C'est  le  point  le  plus  éloigné  auquel  l'exploration  a  été  faite.  Cet  endroit  est  à  240 
pieds  de  la  Crevasse  du  Vent  (Wind-Crack),  que  l'on  voit  en  montant  la  vallée,  comme 
il  a  été  dit  plus  haut,  et  seulement  à  54  pieds  au-dessus.  Il  est  à  peu  près  certain 
qu'il  y  a  communication  entre  les  deux.  Le  vent  qui  souffle  de  la  crevasse  est  proba- 
blement dû  à  l'eau  du  courant  souterrain  qui  tombe  dans  l'abîme  où  s'est  terminée 
l'exploration. 

Il  existe  deux  autres  passages,  ou  plutôt  une  suite  de  passages  dont  il  n'a  pas  été 
encore  fait  mention,  savoir;  la  Caverne  de  glace  (Ice  Cave),  située  au-dessus  de 
l'entrée  profonde  de  la  Gorge.  On  y  arrive  par  le  fond  de  la  vallée.  Ils  ne  compren- 
nent qu'une  chambre  qui  mérite  quelque  attention  et  qui  a  été  appelée  "  le  Temple  ". 
Ces  passages  ont  reçu  le  nom  de  caverne  de  glace  parce  que  l'entrée  en  est  fermée 
toute  Tannée  par  la  glace,  et  qu'il  faut  traverser  celle-ci  pour  y  arriver. 

On  entre  dans  la  seconde  série  de  passages  immédiatement  en  aval  des  chutes 
de  la  Chèvre  (Goat  Faits),  qui  s'y  jettent  jusque  tard  en  octobre,  époque  des  glaces. 
En  octobre  dernier,  l'auteur  a  suivi  deux  des  passages — l'un  sur  une  distance  d'environ 
150  pieds,  l'autre  sur  une  distance  d'environ  50  pieds — mais  il  n'a  pu  s'avancer  plus 
loin,  vu  qu'il  manquait  de  matériaux  pour  construire  des  ponts.  La  formation  res- 
semble à  celle  du  passage  qui  conduit  à  l'Auditorium,  mais  sur  une  plus  petite  échelle, 
savoir:  une  série  de  cavités  bien  formées  réunies  l'une  à  l'autre.  L'on  présume  que 
les  eaux  des  chutes  de  la  Chèvre,  dont  la  plus  grande  partie  passe  par  ces  deux  canaux, 
se  déversent  dans  le  courant  principal  à  la  Turbine,  mais  il  est  possible  que  leur  cours 
soit  plus  direct.  Dans  tous  les  cas,  il  est  difficile  de  dire  d'où  vient  l'eau  qui  se  jette 
à  la  Turbine. 

Il  y  a  encore  plus  d'un  demi-mille  de  l'extrémité  de  la  présente  exploration  au 
point  terminal  où  les  eaux  souterraines  du  creek  Cougar  reviennent  au  lit  de  surface. 
Il  peut  en  conséquence  exister  des  passages  accessibles  que  l'on  n'a  pas  encore  décou- 
verts ;  mais  comme  la  pente  de  la  surface  au-dessus  de  cet  "  intérieur  inconnu  "  est 
beaucoup  plus  prononcée  à  mesure  que  le  creek  souterrain  approche  de  la  surface,  il 
semble  probable  que  ces  passages,  s'ils  existent,  soient  inaccessibles. 

Le  fait  que  M.  W.  S.  Ayres  a,  en  deux  endroits  dans  la  série  de  la  Gorge,  atteint 
le  lit  du  courant  souterrain,  indiquerait  qu'il  n'y  a  pas  de  passages  au-dessous  de  ce 
niveau.  Il  semblerait  aussi  que  le  plus  grande  partie  accessible  de  la  série  est  main- 
tenant connue.  LTne  grande  partie  de  la  région  marquée  en  rouge  sur  la  carte  ci- 
jointe  est  difficile  d'accès  et  dangereuse  pour  les  voyageurs  inexpérimentés.  De  fait, 
il  y  a  là  beaucoup  d'endroits  dangereux. 
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Trois  échantillons  de  la  pierre  calcaire  dans  laquelle  les  cavernes  sont  creusées  ont 
été  soumis  au  docteur  G.  C.  Hoffman,  chimiste  et  minéralogiste  du  département  des 
Etudes  géologiques  à  Ottawa,  ainsi  que  des  échantillons  des  incrustations  de  carbonate 
de  calcium  trouvées  sur  les  murs  des  différentes  chambres.  De  ces  échantillons,  celui 
marqué  "A"  a  été  pris  dans  l'Auditorium,  "B"  dans  l'entrée  n°  3  et  "C"  au  fond 
de  la  Fosse. 

Les  échantillons  D  et  E,  de  formation  de  carbonate  de  calcium,  ont  été  respecti- 
vement pris  dans  la  Grotte  Blanche  (White  Orotto)  et  dans  la  Salle  du  Jugement 
(Jugdment  Hall).  Voici  ce  que  dit  le  Dr  Hoffman: — "L'échantillon  "A",  de 
V" Auditorium  ",  est  une  pierre  calcaire  d'un  gris  bleu  pâle,  cristalline,  massive,  sans 
magnésie,  légèrement  ferrugineuse. 

"  L'échantillon  '  B  ',  de  1' l  Entrée  n°  3  ',  est  une  pierre  calcaire  d'un  gris  bleu 
foncé,  cristalline,  massive,  ne  contenant  pas  de  magnésie  et  légèrement  ferrugineuse. 

"  L'échantillon  i  C  ',  de  la  '  Fosse  ',  est  une  pierre  calcaire  d'un  gris  bleu  foncé, 
cristalline,  massive,  ne  contenant  pas  de  magnésie,  et  légèrement  ferrugineuse,  tra- 
versée par  des  veines  tortueuses  de  calcite  (custulline)  blanche. 

"  Les  échantillons  '  D  '  et  '  E  ',  désignées  comme  '  Formation  de  calcium  sur  les 
murs  et  les  voûtes  des  cavernes,'  consistent  en  une  surface  botryoïdade  d'un  demi- 
pouce  et  moins  à  un  peu  plus  de  deux  pouces  d'épaisseur  d'un  carbonate  de  chaux  ne 
contenant  pas  de  magnésie,  très  légèrement  ferrugineux,  de  couleur  jaune  très  pâle." 

Le  Dr  Hoffman  eut  l'obligeance  de  faire  polir  l'une  des  surfaces  de  chacun  des 
échantillons  de  pierre  calcaire  cristalline,  afin  de  donner  une  idée  de  leur  valeur 
comme  marbres.  Ils  paraissent  être  d'un  gris  un  peu  grossier  et  ne  pas  donner  un 
très  beau  poli.  Généralement  parlant,  aucun  le  ces  échantillons  n'offre  rien  d'excep- 
tionnel. Celui  qui  provient  du  fond  de  la  fosse  donne  une  surface  polie  d'un  riche 
gris  noir  traversée  de  raies  en  zigzag  de  calcite  cristallisé.     C'est  le  plus  beau. 

On  voit  par  ce  qui  précède  que,  sauf  la  différence  dans  la  couleur,  la  composition 
de  la  roche  est  la  même  partout.  La  masse  des  roches  qui  forment  cette  partie  de  la 
chaîne  des  Selkirks,  sont  des  quartzites  presque  blancs  et  gris  et  des  schistes  gris  et 
gris  verdâtres,  ces  derniers  très  micacés.  Dans  son  rapport,  M.  W.  S.  Ayres  dit  avoir 
trouvé  dans  l'ancien  chenal,  où  est  située  la  Terreur,  du  gravier  consistant  en  quart- 
zite  brun  foncé  et  rouge.  Comme  les  quartzites  d'un  brun  foncé  se  rencontrent  ici  très 
rarement,  les  teintes  brune  et  rouge  peuvent  être  le  résultat  de  l'exposition  à  l'air. 
Des  cailloux  et  petits  morceaux  de  la  même  formation  ont  été  trouvés  dans  l'Entrée 
n°  3,  et  y  avaient  probablement  été  transportés  du  même  endroit.  Des  morceaux  de 
quartzite  ont  aussi  été  vus  à  d'autres  endroits  dans  l'intérieur  des  séries  de  la  Gorge, 
mais  ils  y  avaient  sans  doute  été  transportés  d'une  certaine  distance  par  le  courant 
souterrain.  Sortant  du  glacier  qui  surplombe  le  sommet  de  la  passe  Cougar,  à  l'ex- 
trémité du  creek  Cougar,  apparaît  une  masse  de  quartzite  blanc  presque  pur  répandue 
partout  en  blocs  rectangulaires  énormes. 

La  pierre  calcaire  se  rencontre  rarement  dans  les  Selkirks,  et  dans  le  cas  présent 
celle  que  l'on  y  voit  forme  probablement  l'un  des  lits  que  l'on  trouve  parmi  les  roches 
archéennes  (dont  est  presque  entièrement  composée  cette  partie  de  la  chaîne),  à  l'égard 
de  l'origine  desquelles  il  existe  de  grandes  différences  d'opinions.  Le  phénomène  des 
cavernes  est  en  conséquence  dû  à  la  présence  d'un  dépôt  de  pierre  calcaire  en  cet 
endroit  particulier. 

Les  cours  d'eau  souterrains  de  nature  semblable  sont  l'exception,  non  la  règle, 
tant  dans  les  Selkirks  que  dans  la  rangée  principale  des  Rocheuses.  Même  dans 
la  rangée  principale,  où  la  formation  calcaire  prédomine,  l'auteur,  au  cours  de 
dix  années  d'arpentages  et  d'explorations,  n'a  trouvé  que  deux  autres  endroits  où  des 
cours  d'eau  de  quelque  importance,  laissant  de  côté  les  sources  minérales,  sortent  de 
passages  souterrains,  savoir:    celui  qui  forme  la  source  des  chutes  Amiskwi,  près  de 
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la  tête  de  la  vallée  de  l'Amiskwi,  à  l'ouest  du  lac  Emeraude,  et  la  rivière  \i<l-:l<-Oor- 
beaux,  près  du  sommet  de  la  passe  du  Nid-de-Corbeaux. 

M.  Ayres,  qui  a  examiné  les  cavernes  et  fait  un  rapport  à  leur  sujet  en  sa  qualité 
d'expert,  émet  la  théorie  que  ces  passages  souterrains  ont  été  formés  entièrement  par 
l'érosion  de  l'eau  provenant  d'une  petite  branche  du  creek  Cougar,  qui  se  serait  intro- 
duite, il  y  a  des  siècles,  par  une  fissure  dans  un  lit  particulier  de  pierre  calcaire,  et 
qu'ils  ont  ensuite  été  agrandis  et  rendus  irréguliers  par  suite  de  la  désagrégation." 
Ses  rapports,  qui  sont  annexés  dans  leur  totalité,  méritent  l'attention  et  l'étude  la  plus 
sérieuse. 

Cependant,  l'auteur  ne  peut  s'empêcher  de  croire,  bien  que  les  facteurs  ci-dessus 
'mentionnés  aient  coopéré  à  former  ces  cavernes  et  passages  souterrains,  qu'il  y  a 
eu  une  force  plus  grande  que  la  simple  érosion  et  la  désintégration  par  les  modes 
ordinaires  de  la  nature. 

Depuis  l'endroit  où  le  creek  Cougar  s'abaisse  pour  la  première  fois  au-dessous 
du  pont  Gopher  (planche  XI),  l'ancien  chenal  de  surface  peut  être  retracé,  bien 
qu'il  soit  obstrué  et  même  presque  oblitéré  en  certains  endroits.  Si  le  barrage 
naturel  indiqué  au  premier  point  d'entrée  était  enlevé,  le  courant  reviendrait  à  l'an- 
cienne entrée.  Au  sud-ouest  de  celle-ci  se  trouve  un  autre  barrage  encore  plus  ancien, 
dont  l'enlèvement  permettrait  au  courant  de  se  rendre  au  pont  Mill  ;  de  là,  en  suivant 
le  ravin  entre  les  deux  campements,  il  traverserait  directement  la  Gorge,  en  suppo- 
sant que  cette  grande  brèche  n'existât  pas  encore,  et  passant  l'Entrée  n°  3,  descen- 
drait en  cataracte  au  delà  de  la  pointe  "  Lookout  ". 

Il  n'y  a  pas  de  doute  que  ces  lits  particuliers  de  pierre  calcaire  sont  considérable- 
ment brisés  dans  leur  masse.  Cela  ressort  du  fait  que  les  cours  d'eau  environnants: 
les  chutes  Gopher,  le  cours  d'eau  périodique  qui  coule  vers  l'Entrée  n°  3  et  celui  des 
•chutes  de  la  Chèvre  joignent  tout  le  courant  principal  par  des  passages  souterrains. 
Il  y  a  plusieurs  autres  endroits  où  la  position  actuelle  du  lit  du  creek  pourrait  diffi- 
cilement être  attribuée  au  rétrécissement  et  à  l'érosion,  comme  dans  le  cas  de  la  brè- 
che profonde  de  la  Gorge,  située  directement  en  travers  des  couches  descendantes  (un 
peu  au  sud-ouest,  à  un  angle  entre  35°  et  40°).  On  remarque  la  même  chose  dans 
le  lit  souterrain  du  creek,  depuis  l'extrémité  orientale  de  la  Salle  de  Bal  des  Fées 
CWitclies  hall  room) jusqu'à  l'endroit  où  il  traverse  le  corridor  principal,  près  de  la 
Galerie  des  Arts  (Art  Gallery), 

Du  16  au  21  octobre  dernier,  pendant  l'exploration  des  séries  de  la  Gorge  faite 
par  l'auteur  (planche  XIII),  bien  que  la  température  fut  au-dessous  de  zéro  au  cam- 
pement dans  les  bois,  il  n'y  a  pas  eu  de  gelée  dans  l'intérieur  des  cavernes,  à  une 
faible  distance  de  l'entrée.  Alors,  deux  des  plus  forts  agents  de  désagrégation,  le 
soleil  et  la  gelée,  n'ayant  pas  d'action  en  ces  endroits,  comment  expliquer  cet  état  de 
choses  clans  les  passages  souterrains  anciens?  De  plus,  l'énorme  volume  des  blocs,  et 
le  fait  que  le  plus  considérable  d'entre  eux  a  été  déplacé  il  y  a  très  longtemps,  indi- 
querait l'intervention  d'un  choc  très  fort  ou  d'une  série  de  chocs  comme  ceux  que 
pourrait  causer  un  tremblement  de  terre  ou  quelque  autre  trouble  sismique  de  même 
nature.  D'autres  phénomènes  curieux  qu'il  est  difficile  d'expliquer  autrement  éta- 
blissent que  des  troubles  de  cette  nature  se  sont  fait  sentir  dans  cette  localité  en  par- 
ticulier. 

En  1904,  le  professeur  W.  H.  Sherzer,  au  nom  de  la  Smithsonian  Institution  de 
Washington,  a  visité  les  montagnes  Kocheuses  canadiennes  en  vue  d'en  étudier  les 
glaciers.  Dans  une  série  de  cinq,  il  a  fait  une  étude  spéciale  du  glacier  Illecillewaet, 
situé  à  environ  sept  milles  et  demi  des  casernes.  A  quelque  distance  de  l'extrémité 
du  glacier  il  a  trouvé  deux  moraines,  à  environ  trois  quarts  de  mille  l'une  de  l'autre, 
composées  de  blocs  énormes  de  quartzite,  quelques-uns  pesant  jusqu'à  1,250  tonnes,  et 
conservant  la  forme  originaire  qu'ils  avaient  lorsqu'ils  ont  été  lancés  du  sommet  de 
la  montagne  sur  le  glacier  qui  les  a  transportés  à  l'endroit  où  on  les  voit  actuelle- 
ment.    Le  professeur  Sherzer  les  a  appelées  moraines  blochs,  pour  les  distinguer  des 
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moraines  ordinaires  formées  de  gros  cailloux  ronds  usés  par  la  glace  enfouis  dans  une 
espèce  de  ciment  communément  connue  sous  le  nom  d'argile  à  cailloux. 

La  question  est  celle-ci  :  Comment  et  à  quelle  époque  ces  moraines  ont-elles  été 
formées?  Actuellement  les  glaciers  sont  tout  à  fait  incapables  de  transporter  un  poids 
pareil,  et  l'on  ne  saurait  trouver  sur  le  champ  de  neige  au  pied  des  sommets  des  quan- 
tités de  matière  nécessaires  pour  former  une  moraine  semblable,  même  après  une 
période  prolongée  de  repos  de  la  part  du  glacier. 

En  vue  de  s'assurer  de  la  date  de  la  formation  de  ces  moraines,  le  professeur 
Sherzer  a  fait  abattre  des  arbres  croissant  entre  elles  et  il  a  compté  les  anneaux  de 
croissance.  Il  a  constaté  que  l'arbre  le  plus  vieux  aurait  550  ans.  D'autres  arbres 
croissant  sur  la  moraine  intérieure  ou  plus  jeune  ont  aussi  été  mesurés,  et  le  plus 
vieux  a  donné  447  ans.  En  allouant  le  temps  nécessaire  pour  l'accumulation  de  sol 
suffisant  pour  permettre  la  croissance,  la  moraine  serait  donc  vieille  de  500  à  600  ans. 

Le  professeur  Sherzer  fait  observer  qu'il  est  probable  que  ces  moraines  sont  dues 
à  des  troubles  sismiques,  et  que  les  matières  dont  elles  sont  formées  sont  tombées  des 
sommets  dans  la  plaine  de  neige  en  bas.  En  allouant  une  période  nécessaire  pour  le 
transport  de  la  matière  qui  constitue  la  moraine  intérieure,  le  tremblement  de  terre 
aurait  eu  lieu  au  treizième  siècle.  (Voir  Glacial  Studies  in  Canadian  Rochies  and 
Selkirks,  Smithsonian  Expédition  of  1901h  par  William  Hittel  Sherzer,  Ph.D.). 

Que  des  troubles  de  cette  nature  se  soient  produits  en  Canada  à  une  date  beau- 
coup plus  récente,  cela  ressort  du  passage  suivant  des  Relations  des  Jésuites,  traduc- 
tion de  Thwaite,  vol  XLVIL,  pp.  37-57;  1831223,  cit  édans  le  rapport  ci-dessus. 
"  Le  cinq  février  1663,  vers  les  cinq  heures  et  demie  de  l'après-midi,  un  grand  bruit 

s'est  fait  entendre  dans  toute  l'étendue  des  Canadas  en  même  temps Des 

collines  ont  surgi  dans  les  plaines;  ailleurs,  des  montagnes  ont  été  aplanies.  Des 
abîmes  d'une  profondeur  considérable,  exhalant  une  odeur  nauséabonde,  ont  été  creusés 
en  maints  endroits;  des  larges  plaines  ont  remplacé  d'épaisses  forêts.  Des  rochers 
élevés  ont  été  renversés  et  presque  réduits  au  niveau  du  sol." 

Si  l'on  peut  attribuer  la  formation  de  ces  moraines  à  des  troubles  sismiques,  il 
n'est  pas  improbable  de  présumer  que,  à  une  date  éloignée,  un  cataclysme  de  même 
nature  a  ouvert  ce  lit  de  pierre  calcaire  cristalline,  et  précipité  le  creek  Cougar  de  son 
cours  de  surface  dans  des  passages  souterrains  qui,  avec  le  temps,  ont  atteint  leurs 
dimensions  actuelles,  et  que  les  débris  qui  couvrent  les  intérieurs  sont  le  résultat  de 
chocs  subséquents.  Ainsi  s'expliqueraient  la  fissure  de  la  Gorge  et  d'autres  ravins 
que  l'on  trouve  en  dessous  de  la  surface  du  sol. 

ÉTENDUE. 

Les  divers  systèmes  de  cavernes,  en  autant  qu'ils  ont  été  explorés,  sont  compris 
dans  une  étendue  de  surface  de  2,910  pieds,  allant  de  la  station  de  triangulation,  près 
de  l'entrée  du  pont  Gopher,  à  la  fissure  du  Vent,  en  bas  de  la  pointe  Lookout. 
Il  y  a  cependant  deux  endroits  le  long  du  lit  du  cours  d'eau,  en  bas  des  chutes  Douglas, 
où  il  paraît  probable  que  le  cours  souterrain  vienne  à  la  surface  .  Il  n'est  pas  im- 
probable que  le  système  de  cours  d'eau  sourterrains  s'étende  jusqu'à  celui  de  ces  deux 
points  situé  le  plus  au  sud,  bien  que  sur  une  bien  plus  petite  échelle,  et  ajoute  de  la 
sorte  une  distance  de  3,270  pieds  à  celle  déjà  donnée,  ce  qui  ferait  une  étendue  de  sur- 
face totale  de  6,180  pieds. 

La  longueur  totale  des  passages  souterrains  explorés  jusqu'à  cette  date  est  de 
5,550  pieds. 

Depuis  l'endroit  où  le  cours  d'eau  disparaît  pour  la  première  fois,  sous  le  pont 
Gopher,  jusqu'au  point  exploré  le  plus  bas  à  la  Chambre  Nuptiale  (Bridai  Chamber), 
il  y  a  une  chute  de  411,  *et  du  même  endroit  à  la  fissure  du  Vent,  une  chute  de  465 
pieds.  Continuant  en  descendant  le  cours  d'eau,  la  chute  depuis  l'endroit  mentionné 
en  premier  lieu  Jusqv'à  celui  où  le  cours  souterrain  vient  la  première  *fois  à  la  surface 
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est  de  946  pieds,  et  jusqu'au  second  point,  de  1,305  pieds,  tandis  que  la  chute  totale 
depuis  l'extrémité  supérieure  du  pont  Gopher  jusqu'à  la  voie  du  chemin  de  fer  au 
creek  Cougar  est  de  2,016  pieds. 

ACCESSIBILITÉ. 

Les  séries  du  pont  Gopher  et  du  pont  Mill  sont  faciles  d'accès,  et  le  seraient  d'avan- 
tage par  l'addition  d'échelles  mieux  construites  et  d'ouvrages  en  bois  où  cela  est 
nécessaire. 

L'entrée  à  la  série  de  la  Gorge  dépend  entièrement  de  la  hauteur  de  l'eau  dans 
le  creek,  et  n'est  guère  accessible  que  vers  le  milieu  d'août  par  voie  de  la  Gorge.  Ce- 
pendant, l'auteur  est  d'avis  que  l'incertitude  d  l'entrée  résultant  de  la  hauteur  de 
l'eau  dans  le  creek  disparaîtrait  si  l'on  ouvrait  la  fissure  du  Vent  et  si  l'on  pratiquait 
une  entrée  dans  cette  série  de  l'extrémité  inférieure  à  travers  la  Chambre  Nuptiale 
et  la  Salle  du  Jugement.  La  distance  n'est  que  de  240  pieds  et  la  différence  d'éléva- 
tion de  54  pieds.  Il  sera  aussi  nécessaire  d'améliorer  les  passages  à  nombre  d'endroits 
en  y  faisant  des  ouvrages  en  bois  et  en  élargissant  les  brèches  étroites.  Si  l'on  en 
juge  par  la  très  grande  quantité  de  débris  de  roc  qui  couvre  les  différentes  chambres 
et  les  passages,  et  dont  la  chute  a  été  occasionnée  par  un  choc  sérieux  ou  une  série 
de  chocs,  il  semble  que  l'on  devra  défendre  de  miner  à  l'intérieur  et  que  les  travaux 
d'agrandissement  devront  être  exécutés  au  ciseau,  au  foret  et  au  marteau. 

_L,es  cours  d'eau  souterrains  comprenant  les  cavernes  Nakimu,  pour  la  plupart 
maintenant  non  employés,  sont  d'origine  comparativement  simple,  considérés  au  point 
de  vue  d'un  tremblement  de  terre.  Ils  offrent  un  intérêt  considérable,  non  seulement 
à  cause  des  formes  inattendues  des  chambres  et  des  passages,  mais  à  cause  des  occa- 
sions exceptionnelles  qu'ils  donnent  pour  l'étude  des  couches  de  pierre  calcaire  cris- 
talline dans  leurs  diverses  phases,  et  de  l'action  érosive  du  cours  d'eau  préhistorique 
en  rapport  avec  les  particules  sédimentaires  transportées  par  lui  à  l'époque  des  crues 
passées. 

Outre  les  cavernes  mêmes,  la  vallée — d'un  caractère  alpin  d'intérêt  spécial — 
mérite  une  visite  que  l'on  ne  regrette  pas.  Il  existe  peu  d'endroits  dans  les  Selkirks, 
et  même  dans  toute  la  région  montagneuse,  où  la  flore  alpine,  la  faune,  les  merveilles 
des  glaciers,  s'imposent  à  l'œil  de  l'observateur,  sans  qu'il  les  cherche,  avec  autant  de 
richesse,  de  persistance  et  de  beauté. 


RAPPORT  SUR  L'EXPLORATION  DE  LA  CAVERNE  DEUTSCHMAN. 

Par  W.  S.  Ayres,  ingénieur  des  mines. 

Banff,  Alberta,  8  juin  1905. 

l'équipe. 

Les  personnes  suivantes  quittèrent  Revelstoke,  C.-B.,  par  chemin  de  fer,  le  matin 
du  29  mai,  pour  le  pic  Ross,  savoir: — H.  Douglas,  surintendant  du  parc  des  Monta- 
gnes-Rocheuses du  Canada;  W.  S.  Ayres,  ingénieur  des  mines  et  ingénieur  mécani- 
cien, de  Banff,  Alberta  ;  J.  P.  Ford,  ingénieur  local  du  C.C.P.,  Revelstoke,  C.-B.; 
A.  Johnson,  directeur  gérant  du  Revelstoke  Herald;  R.  E.  Benson,  photographe, 
Revelstoke,  C.-B.;  C.  M.  Field,  agent  du  C.C.P.,  Townsite,  Revelstoke,  C.-B.;  R.  B. 
Bennett,  correspondant  de  la  Presse  Associée,  de  Vancouver,  C.-B.;  A.  McRae,  direc- 
teur de  poste,  de  Revelstoke,  C.-B.;  C.  R.  Macdonald,  gérant  de  la  "  Can.  Drug  and 
Book  Co.",  de  Revelstoke,  C.-B.;  G.  Lembke,  électricien,  de  la  "Revelstoke  Water, 
Light  and  Power  Co.";  J.  Hume,  de  C.  B.  Hume  &  Co.,  Revelstoke,  C.-B.;  C.  H. 
Deutschraan,  découvreur  de  la  caverne,  de  Revelstoke,  C.-B. 
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En  arrivant  au  pic  Ross  l'équipe,  sous  la  direction  de  M.  C.  H.  Deutschman,  se 
rendit  aussitôt  à  la  caverne,  chacun  portant  une  charge  consistant  en  tente,  couver- 
tures, provisions,  appareils,  etc.  ;  nous  atteignîmes  notre  destination  à  5.20  de  l'après- 
midi,  après  une  ascension  des  plus  fatiguantes  sur  le  côté  escarpé  de  la  montagne,  à 
travers  les  roches,  la  neige,  et  à  900  pieds  au-dessus  du  réservoir  du  pic  Ross  et  à 
une  distance  horizontale  d'environ  8,000  pieds,  correspondant  à  une  pente  de  14 
degrés  ou  de  près  de  25  pour  100.  Dans  l'après-midi  du  30  mai,  tous  revinrent  à 
Revelstoke,  à  l'exception  de  messieurs  W.  S.  Ayres,  C.  H.  Deutschman,  A.  Johnson, 
R.  E.  Benson  et  C.  M.  Field. 

Durant  l'après-midi  du  30  mai  et  la  matinée  du  31,  M.  Benson,  photographe  à 
l'emploi  de  M.  Johnson,  prit  plusieurs  photographies  des  alentours  de  la  caverne. 

Le  31  mai,  au  matin,  MM.  Johnson  et  Field  retournèrent  à  Revelstoke.  Deutsch- 
man les  accompagna  jusqu'à  sa  cabane,  près  du  réservoir,  et  revint  dans  l'après-midi 
avec  d'autres  provisions,  et  un  ouvrier  du  C.C.P.,  pour  construire  des  échelles, 
radeaux,  etc.     On  nous  avait  promis  deux  hommes,  mais  un  seul  se  rendit. 

J'ai  fait  un  relevé  de  la  surface  et  des  parties  de  la  caverne  qui  sont  actuelle- 
ment accessibles.    J'ai  préparé  une  carte  qui  est  annexée  au  présent  rapport. 


EXPLORATION. 

Le  matin  du  30  mai,  l'équipe  entière  entra  dans  la  caverne  par  l'ouverture  que 
j5ai  désigné  sur  la  carte  comme  "  Entrée  n°  1  ".  Nous  rencontrâmes  des  mares  d'eau, 
en  partie  couvertes  de  glace,  qui  retardèrent  considérablement  notre  marche,  et  finalement 
une  autre  très  profonde,  à  une  distance  de  237  pieds  de  la  surface,  qui  nous  força  de 
nous  arrêter  jusqu'à  ce  que  nous  eussions  construit  un  radeau.  Retournant  sur  nos 
pas  jusqu'à  la  surface,  nous  tentâmes  une  entrée  dans  le  Canyon  au  moyen  d'un  câble. 
Ce  passage,  situé  à  environ  70  pieds  en  dessous  de  la  surface  naturelle  et  à  environ 
10  pieds  au-dessus  du  fond  du  Canyon,  est  très  étroit  et  il  était  fermé  par  la  glace. 
Je  l'ai  désigné  sur  la  carte  comme  "Entrée  n°  2". 

Nous  trouvâmes  une  autre  ouverture,  désignée  comme  "  Entrée  n°  3  ".  En  ram- 
pant sur  les  genoux  et  les  mains  à  travers  un  passage  très  étroit  et  en  descendant  en- 
suite une  rigole  très  raide  sur  un  espace  de  cinquante  pieds,  nous  atteignîmes  le  bord 
d'une  très  grande  caverne  que  nous  avons  estimée  avoir  une  profondeur  de  256  pieds; 
mais  vu  l'insuffisance  de  lumière,  nous  n'avons  pu  en  établir  la  longueur  ni  la  largeur. 
Nous  avons  pu  cependant  observer  que  cette  caverne  avait  plusieurs  ouvertures.  Le 
mugissement  d'une  grande  chute  qui  se  jette  quelque  part  dans  les  profondeurs  de 
cette  caverne  se  répercute  dans  chaque  pouce  de  l'espace  et  produit  sur  l'auditeur  des 
sensations  si  étranges  que  même  le  plus  brave  en  est  alarmé. 

Nous  ne  tentâmes  pas  d'avantage  alors  d'explorer  la  caverne  par  cette  entrée,  par 
ce  que  les  trois  cents  pieds  de  câble  envoyée  par  M.  Ford,  ingénieur  local  du 
C.C.P.  pour  notre  usage,  n'étaient  pas  encore  arrivés.  Le  lendemain,  un  autre  obstacle 
se  présenta.  La  fonte  rapide  de  la  neige  précipita  l'eau  de  la  montagne  dans  cette 
ouverture  et  la  rendit  non  seulement  inaccessible  pour  un  temps,  mais  réellement  dan- 
gereuse jusque  après  la  disparition  des  neiges. 

Durant  l'après-midi  du  31  mai  et  l'avant-midi  du  1er  juin,  nous  construisîmes  un 
radeau  et  d'autres  échelles  pour  traverser  la  grande  mare  qui  nous  avait  arrêtés 
à  "  l'Entrée  n°  1  "  le  30  mai.'  Pendant  que  nous  étions  à  prendre  le  repas  du  midi, 
le  31.  le  ereek  Cougar  inonda  cette  entrée.  Nous  tentâmes  de  descendre,  mais  nous 
fûmes  inondés  et  nos  lumières  s'éteignirent.  Nous  construisîmes  un  barrage  pour 
nous  protéger  autant  que  possible,  et  à  6  heures  du  matin,  le  2  juin,  nous  descendîmes 
de  nouveau  dans  la  caverne  par  ce  passage,  et  nous  découvrîmes,  à  331  pieds  de  la 
surface,  une  grande  chambre  carrée  de  50  par  60  pieds  qui  était  accessible.  Elle 
était  inaccessible  sur  une  grande  partie  de  sa  longueur  à  cause  du  creek  Cougar  qui  la 
traverse  et  de  la  glace  accumulée.     Nous  nommâmes  cette  chambre  l'Auditorium. 
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A  un  endroit  dans  l'entrée  principale,  à  la  sortie  de  l'Auditorium,  nous  avons 
découvert  un  embranchement  du  passage  qui  joint  de  nouveau  l'entrée  principale  à 
environ  100  pieds  de  la  surface.  Cet  embranchement  est  désigné  sur  la  carte  comme 
A-B.  Un  autre  passage  unit  cette  entrée  à  la  surface;  il  est  désigné  sur  la  carte 
comme  B-C.  Malgré  toutes  nos  recherches,  nous  n'avons  trouvé  aucune  autre  ouver- 
ture accessible  dans  cette  partie  de  la  caverne. 

Nous  avions  songé  à  descendre  avec  des  câbles  au  fond  du  canyon,  à  l'Entrée  n° 
2  ;  mais  nous  avons  jugé  que  cette  descente  serait  moins  que  sûre  à  cause  de  la  grande 
quantité  de  neige  accumulée,  qui  pouvait  descendre  en  avalanche  à  tout  moment.  De 
plus,  rentrée  est  impossible  tant  que  le  creek  Cougar  ne  sera  pas  réduit  à  L'état  de 
simple  ruisseau. 

Les  chutes  désignées  sur  la  carte  comme  "  Lower  Goat  Falls  "  ont  été  visitées* 
dans  l'espoir  de  trouver  une  entrée  à  la  grande  caverne  par  le  même  passage  qu'elles  s'y 
jettent;  mais  ce  passage  était  rempli  d'eau  et  de  glace.  Les  chutes  font  verticalement 
deux  sauts;  l'un  de  30  pieds  et  l'autre  'de  50  pieds.  Ces  chutes  amènent  beaucoup 
d'eau  dans  la  caverne,  l'entrée,  nommée  "  Entrée  n°  4  "  se  trouvant  immédiatement 
à  leurs  pieds. 

Nous  n'avons  pu  trouver  aucune  autre  ouverture  pour  atteindre  la  grande  ca- 
verne, et  nous  ne  pouvons  y  arriver  par  celles  que  nous  avons  déjà  décrites  tant  que 
les  grandes  eaux  du  printemps  ne  se  seront  pas  retirées. 

Nous  ferons  quelques  observations  au  sujet  de  l'étendue  probable  de  la  caverne 
sous  le  titre:   Koches,  fondation  et  étendue  de  la  Caverne. 


ROCHES,    FONDATION    ET    ETENDUE    DE    LA    CAVERNE. 

Le  roc  dans  lequel  se  trouve  la  caverne  est  une  pierre  calcaire  cristalline  très  dure, 
inclinant  environ  30  degrés  à  l'est.  Dans  l'Entrée  n°  1  les  lits  sont  très  épais  et  se 
composent  de  couches  alternatives  de  marbre  blanc,  veiné  et  gris.  Quelques-unes  des 
couches  contiennent  un  sable  très  fin.  tellement  qu'on  pourrait  en  tirer  d'excellentes 
pierres  à  aiguiser. 

Indubitablement,  la  caverne  est  le  résultat  de  l'érosion  par  l'eau.  Le  cours 
d'eau  qui  l'a  formée  le  creek  Cougar,  ne  contient  que  de  l'eau  de  neige  et  de 
glacier,  et  au-dessus  de  la  caverne  est  absolument  libre  de  sels  de  chaux.  Par 
conséquent,  sa  capacité  pour  la  dissolution  de  la  pierre  calcaire,  lorsqu'il  vient  en  con- 
lact  avec  elle,  est  à  son  maximum.  Les  grains  de  sable  détachés  de  la  roche  calcaire 
et  emportés  par  le  courant  rapide  du  petit  cours  d'eau  qui  a  fait  d'abord  son  chemin 
à  travers  une  couche  particulière  de  pierre  calcaire,  ont  sans  aucun  douté*  communi- 
qué à  l'eau  un  pouvoir  extraordinaire  d'érosion  qui,  avec  les  années,  a  permis  à  ce 
torrent  de  se  frayer  un  immense  chenal  dans  le  marbre  solide. 

L'absence  de  stalactites  et  de  stalagmites,  que  l'on  trouve  généralement  dans  les 
cavernes,  et  la  présence  de  murailles  de  marbre,  merveilleusement  sculptées  de  toutes 
façons,  avec  leur  sombre  coloris,  font  l'admiration  du  visiteur. 

Quant  à  l'étendue  probable  de  la  caverne,  un  examen  de  la  carte  ci-annexée  fera 
voir  la  position  relative  des  Entrées  nos  1,  2,  3  et  4  et  la  distance  entre  chacune 
d'elles.  La  sortie  supposée  de  la  caverne  est  située  à  environ  un  demi-mille  au  sud 
de  l'Entrée  n°  4.  L'espace  entre  les  Entrées  nos  1,  2,  3  et  4  et  la  "  Chèvre  supérieure" 
et  les  "  Chutes  Douglass  "  est  probablement  un  labyrinthe  de  passages  souterrains. 
Le  demi-mille  d'espace  entre  la  "  Chute  de  la  Chèvre  inférieure  "  et  la  "  Sortie  suppo- 
sée "  (Supposed  Outlet)  doit  constituer  la  plus  grande  partie  de  la  caverne,  à  cause 
des  eaux  accumulées. 

Il  peut  exister  d'autres  cavernes  plus  petites  plus  au  nord  sur  la  même  formation 
calcaire.  Nous  n'avons  pu  obtenir  aucune  preuve  que  cette  caverne  ait  jamais  été 
occupée  soit  par  l'homme  ou  par  les  animaux  sauvages. 

25b— 9 
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La  caverne  est  située  sur  le  versant  ouest  des  Selkirks,  dans  la  Colombie-Britan- 
nique, à  la  tête  des  eaux  du  creek  Cougar,  à  environ  deux  milles  au  nord  du  réservoir 
du  pic  Ross,,  sur  la  ligne  principale  du  chemin  de  fer  du  Pacifique-Canadien,  et  à 
deux  milles  et  demi  à  l'ouest  de  la  station  du  Glacier.  Elle  fut  découverte,  le  22 
octobre  1904,  par  Chas.  H.  Deutschman,  dont  elle  porte  le  nom. 

Le  mont  Sir  Donald  et  le  Grand  Glacier  sont  en  pleine  vue  en  regardant  de  la 
caverne  vers  l'est.  De  fait,  on  les  voit  d'ici  avec  beaucoup  plus  d'avantage  que  de 
Glacier-House. 

En  regardant  dans  la  direction  opposée,  franc  ouest,  le  glacier  qui  forme  le 
creek  Cougar  est  en  pleine  vue.  Nous  l'avons  nommé  le  Glacier  de  l'Ours-gris,  parce 
que,  il  n'y  a  que  quelques  semaines,  un  ours  gris  y  est  venu,  en  se  dirigeant  vers  l'est, 
et  disputa  à  M.  Deutschman  le  droit  d'envahir  le  territoire.    Il  dut  céder. 

En  suivant  le  creek  Cougar  dans  la  direction  de  ce  glacier,  sur  une  distance  d'un 
mille  et  demi  de  la  caverne,  à  travers  une  vallée  étroite  avec  de  hautes  montagnes  de 
chaque  côté,  nous  avons  rencontré  deux  petits  lacs,  jumeaux,  couverts  d'une  couche 
immaculée  de  neige  et  alimentés  par  le  glacier  même. 

En  retournant  sur  nos  pas  vers  la  caverne,  le  mont  Sir  Donald  et  le  Grand 
Glacier  nous  ont  offert  un  spectacle  qui  ne  peut  s'oublier. 

En  approchant  de  nouveau  de  la  caverne,  nous  rencontrons  un  pont  naturel  sous 
lequel  le  creek  Cougar  coule  sur  une  distance  de  350  pieds.  Ce  pont  est  désigné  sous 
le  nom  de  Pont  Gopher  sur  la  carte.  Immédiatement  au  nord  de  ce  pont  sont  deux 
cascades  qui  partent  de  plusieurs  cents  pieds  de  haut  sur  le  côté  de  la  montagne 
Cougar,  et  descendent,  après  avoir  fait  plusieurs  détours  et  plusieurs  sauts,  pour 
joindre  le  creek  Cougar  juste  au-dessous  du  pont.  Ces  cascades  ont  été  nommées 
Chutes  du  Siffleur  (Whistler  F  ails),  à  cause  du  grand  nombre  de  marmottes  blanches, 
marmottes  siffleuses,  qui  ont  leurs  terriers  dans  le  voisinage. 

Sn  descendant  le  creek  Cougar  une  centaine  de  pieds  et  en  se  retournant  pour- 
voir l'extrémité  du  pont  on  aperçoit  une  scène  splendide.  L'ouverture  dans  les 
rochers  d'où  l'eau  coule  tranquillement  et  mystérieusement,  les  rives  couvertes  de 
neige,  les  chutes  au  premier  plan,  en  font  un  endroit  très  attrayant. 

Depuis  l'Entrée  n°  1  en  descendant  le  creek  Cougar  jusqu'à  l'ouest  du  second  pont 
naturel  se  trouve  un  rare  spécimen  du  travail  de  la  nature.  C'est  un  chenal  creusé 
dans  le  roc  solide,  avec  plusieurs  cavités  sur  ses  côtés.  La  descente  est  modérée  sur 
une  distance  de  160  pieds  ;  mais  sur  les  autres  150  pieds  elle  suit  la  pente  de  la  couche,., 
qui  est  de  trente  degrés  à  l'est,  et  de  là  l'onde  se  précipite  dans  de  larges  et  profondes 
ouvertures,  où  elle  plonge,  tourbillonne  et  mugit,  et  se  perd  ensuite  sous  l'extrémité 
du  deuxième  pont  naturel.  Ce  chenal  a  été  nommé  le  "  Coursier  "  à  cause  de  sa 
ressemblance  avec  le  coursier  d'un  moulin. 

Le  deuxième  pont  naturel  a  été  nommé  le  Pont  du  Moulin  (Mill  Bridge),  parce 
que  l'eau,  au  moment  où  elle  passe  en  cet  endroit,  fait  un  bruit  qui  ferait  croire 
à  celui  que  feraient  plusieurs  roues  de  moulin.     Ce  pont  a  une  longueur  de  243  pieds.- 

A  l'extrémité  est  du  pont,  le  creek  Cougar  tombe  dans  un  canyon  profond  d'en- 
viron 170  pieds,  qui  s'étend  sur  une  distance  de  234  pieds;  il  arrête  ici  soudainement, 
et  rentre  dans  la  caverne.     Il  est  marqué  le  Canyon  sur  la  carte. 

Sur  la  surface  immédiate  orientale  de  ce  canyon  se  trouvent  des  chutes  magni- 
fiques que  j'ai  nommées  Chutes  Douglass,  en  l'honneur  de  M.  H.  Douglas,  surinten- 
dant du  Parc  National. 

La  forêt  autour  de  la  caverne,  est  formée  de  sapins  baumiers  qui  parfument  les 
alentours  de  leur  arôme  spécial.  Ces  arbres  ont  de  150  à  250  ans;  ils  sont  grands  et 
droits  et  forment  les  plus  beaux  échantillons  de  cette  essence. 


RAPrORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL  131 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No  25b 

REMERCIEMENTS. 

Je  désire  remercier  ici  M.  T.  Xilpatrick,  surintendant  de  district  du  C.C.P.,  et 
M.  J.  P.  Ford,  ingénieur  local  du  C.C.P.,  pour  les  bons  services  qu'ils  nous  ont 
rendus  en  nous  donnant  des  cantonniers,  des  matériaux  et  des  provisions,  un  homme 
pour  nous  aider  à  construire  des  radeaux  et  des  échelles,  et  pour  tous  leurs  bons 
offices. 

Le  tout  respectueusement  soumis, 

W.  S.  AYRES, 

Ingénieur  des  mines  consultant. 


EAPPORT  SUPPLEMENTAIRE  SUR  UNE  NOUVELLE  EXPLORATION  DE 
LA  CAVERNE  DEUTSCHMAN. 

Par  M.  W.  S.  Ayres,  ingénieur  des  mines. 

Banff,  Alberta,  9  novembre  1905. 

Le  25  octobre  au  matin,  M.  Deutschman  et  moi  sommes  partis  de  Glacier-House  à 
pied  et  sommes  arrivés  à  la  caverne  à  12.30  p.m.,  après  avoir  parcouru  une  distance 
d'environ  cinq  milles  et  demi.  Les  tempêtes  récentes  avaient  amoncelé  une  couche 
considérable  de  neige  mesurant  depuis  six  pouces  à  Glacier-House  jusqu'à  quatre  pieds 
à  la  caverne.  En  arrivant  à  cet  endroit,  la  neige  profonde  et  une  croûte  enfouie  à 
environ  un  pied  de  la  surface  rendirent  l'ascension  très  difficile.  Durant  l'après-midi 
la  neige  fut  déblayée  et  nous  nous  fîmes  un  chemin  jusqu'à  l'extrémité  supérieure, 
ou  occidentale  du  Pont  Gopher  et  jusqu'à  "  Canyon  ". 

Les  26,  27  et  28  octobre,  nous  explorâmes  le  Pont  Gopher  et  la  caverne  prin- 
cipale, arrivant  dans  celle-ci  par  le  "  Canyon  "  et  l'Entrée  n°  2.  Cette  exploration 
comprit  un  relevé  complet  de  tous  les  passages  non  encore  examinés.  Nous  prîmes 
aussi  des  photographies  des  endroits  intéressants  de  l'intérieur. 

Le  29,  nous  revenions  à  pied  au  campement  de  Glacier-House. 

LA    ROUTE. 

Une  route  pour  cheval  ou  pour  piéton  pourrait  être  très  facilement  construite 
depuis  Glacier-House  jusqu'à  la  caverne  en  passant  par  la  Ceinture  (The  Loop)  et  le 
réservoir  du  pic  Ross.  Cette  route  aurait  une  longueur  d'environ  cinq  milles  et  demi. 
Non  seulement  la  pente  en  serait  douce,  mais  elle  ferait  mieux  connaître  les  plus  beaux 
points  de  vue  de  cette  partie  renommée  des  Selkirks  Ce  fait  seul  rendrait  la  route 
très  populaire,  lors  même  qu'elle  ne  se  rendrait  pas  à  la  caverne. 

En  arrivant  à  la  caverne,  les  sapins  magnifiques  font  le  plaisir  des  yeux,  surtout 
lorsque,  l'hiver,  ils  se  couvrent  de  leur  manteau  de  neige. 

i/exploration. 

Le  pont  Gopher  fut  exploré  d'abord.  M.  Deutschman  réussit  à  y  arriver  une 
première  fois  durant  l'été,  en  rampant  dans  un  étroit  passage  dans  l'ancien  lit  du 
creek  Cougar,  indiqué  sur  la  carte  ci-annexée  comme  le  Vieux  Cnenal  (Old  Channel), 
et  ensuite  en  minant  des  rocs  tombés  à  un  endroit  indiqué  sur  la  carte  comme  Entrée 
du  Pont  Gopher  (Gopher  Bridge  Entrance).  Nous  entrâmes  par  cette  ouverture. 
Cette  caverne  est  unique.  On  y  voit  partout  les  murailles,  sculptées  par  le  travail  de 
l'eau,  de  marbre  blanc  et  gris,  que  l'on  trouve  dans  l'Entrée  n°  1,  et  que  j'ai  décirtes 
dans  mon  rapport  du  8  juin  1905.  Mais  on  y  observe  un  caractère  nouveau.  En 
maints  endroits,  le  changement  de  la  pierre  calcaire  en  marbre  n'est  pas  complet.   Les 
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parties  du  roc  qui  ne  sont  pas  entièrement  transformées  ressortent  comme  des  nodules; 
tandis  que  le  marbre  entre  ceux-ci  a  été  dissous  et  rongé  considérablement,  ce  qui  a 
pour  effet  de  donner  aux  murs  un  aspect  pittoresque  étrange. 

Au  point  de  vue  géologique,  la  formation  en  dessous  du  pont  Gopher  indique, 
d'une  manière  qui  se  rencontre  rarement  dans  les  surfaces,  les  diverses  transitions 
de  la  pierre  calcaire  originaire  en  marbre  par  le  procédé  de  chaleur  appelé  métamor- 
phisme. Il  existe  aussi  des  preuves  de  cavités,  comparativement  petites  il  est  vrai,  qui 
existaient  dans  les  lits  originaires  de  pierre  calcaire  et  qui  ont  été  subséquemment 
remplies  avec  du  carbonate  de  soude  pur.  Pendant  le  métamorphisme  de  la  pierre 
calcaire,  ce  remplissage  a  été  changé  en  marbre  blanc  cristallin.  On  trouve  des  par- 
celles de  quartz  dans  le  remplissage,  ce  qui  prouve  qu'elles  y  ont  été  apportées  par 
l'eau  durant  le  procédé  de  l'accumulation  de  la  chaux.  Partout  dans  le  marbre  blanc 
et  gris  se  trouvent  des  fissures  qui  ont  été  formées  durant  la  première  période  de  la 
solidification  de  la  pierre  calcaire  et  qui  ont  été  ensuite  remplies  avec  du  carbonate  de 
chaux  pur.  Elles  apparaissent  maintenant  comme  des  veines  de  marbre  blanc  insé- 
rées dans  le  roc  à  différents  angles. 

Le  creek  Cougar  entre  sous  le  pont  Gopher  à  l'endroit  marqué  Chenal  actuel  (Pré- 
sent Channel)  sur  la  carte.  Dans  mon  rapport  du  8  juin  1905,  il  n'est  pas  fait  mention 
du  Chenal  actuel  parce  qu'il  était  complètement  couvert  par  une  épaisse  couche 
de  neige.  Cependant,  le  Vieux  chenal  (Old  Channel)  était  en  partie  visible,  et  à 
cause  de  sa  position  logique  il  a  été  pris  par  erreur  pour  celui  qui  transporte  effective- 
ment l'eau  sons  le  pont. 

Le  creek  a  un  cours  tortueux  sous  le  pont,  ainsi  que  l'indique  la  carte.  La  pre- 
mière partie  en  était  inaccessible  à  cause  de  la  voûte  trop  basse;  la  seconde  à  cause 
de  la  profondeur  de  l'eau. 

Les  ouvertures  qui  ont  été  explorées  sont  maintenant  faciles  d'accès,  et  il  semble 
qu'il  serait  possible  d'établir  un  passage  continu  sous  le  pont  en  en  jetant  un  sur 
la  partie  profonde  du  creek  qui  est  maintenant  impassable.  Lorsque  ces  travaux 
seront  faits,  si  on  les  exécute,  le  voyageur  pourra  commencer  la  visite  des  cavernes 
en  entrant  d'abord  à  l'extrémité  supérieure  ou  occidentale  du  pont  Gopher.  Sortant 
à  l'extrémité  est,  il  se  dirigera  par  l'Entrée  n°  1.  A  l'angle  sud-est  de  l'Audito- 
rium, un  passage  pourrait  être  construit  jusqu'au  Canyon  en  enlevant  les  débris 
sur  une  distance  d'environ  20  pieds.  Le  visiteur  pourrait  alors  faire  un  trajet  con- 
tinu depuis  l'extrémité  ouest  du  pont  Gopher  jusqu'à  la  grande  caverne  sans  avoir  à 
revenir  sur  ses  pas. 

Une  correction  a  été  faite  sur  la  carte  qui  accompagne  le  présent  rapport  relati- 
vement à  l'endroit  où  les  eaux  des  chutes  du  Siffleur  (Whistler)  joignent  celles  du 
creek  Cougar.  En  juin  dernier  cette  jonction  était  en  partie  cachée  par  une  épaisse 
couche  de  neige,  et  de  fait  les  eaux  des  chutes  coulant  dans  le  sens  indiqué  sur  ma 
première  carte.  Après  que  la  neige  eut  disparu,  j'ai  découvert  que  ces  eaux  joignent 
le  creek  Cougar  au-dessous  du  pont  Gopher  et  qu'elles  disparaissent  dans  un  puits 
profond,  presque  vertical,  appelé  le  Terrier  du  Gopher  (Gopher  Hole). 

L'exploration  de  la  caverne  principale  par  l'Entrée  n°  2  a  été  une  tâche  très 
pénible.  La  descente  dans  le  Canyon  a  été  effectuée  au  moyen  d'un  câble  sur  une 
inclinaison  presque  perpendiculaire,  environ  75°,  couverte  de  neige  et  de  glace  sur 
une  distance  de  85  pieds.     Nous  pénétrâmes  alors  dans  la  caverne  par  l'entrée  n°  2. 

A  cette  époque  le  creek  Cougar  avait  un  volume  beaucoup  moindre  que  lors  de 
mon  premier  rapport,  le  8  juin  1905,  et  j'ai  pu  avancer  raisonnablement  l'exploration. 
J'ai  fait  un  relevé  complet  de  toutes  les  ouvertures  accessibles,  oui  sont  indiquées 
dans  leurs  positions  relatives  sur  la  carte  ci-annexée. 

Cette  caverne  principale  comprend  la  plus  grande  des  ouvertures  souterraines 
découvertes  jusqu'à  ce  jour.  Il  est  naturel  qu'il  en  soit  ainsi,  vu  les  eaux  addition- 
nelles qui  y  entrent.  La  hauteur  moyenne  du  passage  principal,  mesurée  sur  l'incli- 
naison des  couches,  est  d'environ  100  pieds,  tandis  que  la  largeur,  mesurée  perpendi- 
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culairement  aux  lits,  varie  entre  8  et  20  pieds.  Ce  passage  n'est  pas,  comme  on  pour- 
rait le  supposer,  d'une  largeur  uniforme,  mais  il  varie  avec  les  conditions  du  flux  de 
l'eau  à  l'époque  de  sa  formation.  L'endroit  le  plus  large  est  celui  où  toute  l'eau 
passe,  à  une  vitesse  moyenne. 

Au  commencement  il  devait  sans  nul  doute  avoir  beaucoup  la  même  apparence 
que  le  passage  de  l'Entrée  n°  1,  décrit  dans  mon  rapport  du  8  juin  1905.  Mais  à 
mesure  qu'il  s'est  approfondi  et  élargi,  après  des  siècles  d'érosion,  plusieurs  masses 
considérables  du  roc  des  murs  se  sont  détachées  et  sont  tombées  dans  le  passage,  créant 
ainsi  des  obstacles  autour  desquels  l'eau  s'est  frayé  un  passage,  les  enlevant  en 
même  temps,  en  totalité  ou  en  partie.  Il  en  résulte  que  l'on  voit  ici  et  là  des  espaces 
élargis.  Ailleurs  se  trouvent  des  cavités,  des  puits,  de  forme  ronde,  qui  s'approfondis- 
sent sans  cesse  par  l'action  de  l'eau  qui  s'y  jette  et  qui  agite  continuellement  les 
cailloux  qui  en  forment  le  fond. 

Avec  le  temps,  particulièrement  au  confluent  des  cours  d'eau,  de  grandes  masses 
surplombantes  de  roc  se  sont  détachées  et  sont  tombées  dans  le  passage.  Ce  fait  est 
apparent  à  l'endroit  surtout  où  les  eaux  des  chutes  de  l'Ours  (Bear)  joignaient  autre- 
fois celles  du  creek  Cougar.  Des  parties  de  l'ancien  passage  et  des  grandes  cavités  sont 
ici  visibles,  tandis  que  d'autres  sont  couvertes  de  roches  tombées  de  la  route.  L'une 
d'elles,  une  roche  immense,  repose  dans  une  position  presque  horizontale.  Sa  surface 
supérieure  mesure  environ  1,200  pieds  carrés.  Nous  avons  nommé  cet  endroit  la 
Salle  de  Bal  (The  Bail  Boom). 

A  environ  150  pieds  au  sud  de  la  Salle  de  Bal  se  trouve  la  Fosse  (The  PU).  C'est 
la  Caverne  Profonde  (Deep  Cavern),  située  à  l'Entrée  n°  3,  dont.il  est  fait  mention 
dans  mon  rapport  du  8  juin  1905,  "  estimée  avoir  une  profondeur  de  256  pieds  ".  Cette 
estimation  fut  faite  d'après  le  nombre  de  secondes  mises  par  une  pierre  pour  atteindre 
le  fond.  La  pierre  prit  quatre  secondes  pour  la  tombée,  mais  elle  dut  faire  plusieurs 
déviations  dans  la  descente.  La  partie  presque  verticale  de  la  fosse  mesure  120  pieds, 
et  le  passage  partant  du  fonds  et  par  lequel  la  pierre  est  sans  doute  tombée  mesure 
125  pieds  de  plus,  soit  en  tout  245  pieds.  Les  roches  de  la  fosse  sont  d'un  gris 
bleu  foncé,  avec  des  bandes  de  marbre  blanc  qui  apparaissent  en  zigzag  à  cause  de  la 
pression  qu'elles  ont  subie. 

Les  masses  de  roc  tombées,  partout  où  nous  les  avons  trouvées,  particulièrement 
dans  le  voisinage  de  la  Salle  du  Bal  et  de  la  Fosse,  ont  été  examinées  avec  soin  en 
vue  d'établir  leur  stabilité  actuelle.  La  route  a  aussi  été  soigneusement  examinée 
dans  le  même  but.  La  grande  fermeté  des  morceaux  tombés,  même  des  plus  petits, 
m'a  convaincu  que  l'eau  les  avait  indubitablement  transportés  dans  une  position  stable. 
Je  n'ai  pu  découvrir  aucun  indice  de  mouvement  de  la  voûte,  non  plus  qu'aucun 
endroit  où  la  chute  du  roc  soit  imminente  par  suite  de  l'érosion. 

Pour  rendre  le  trajet  facile  dans  la  caverne,  il  faudrait  construire  des  trottoirs 
en  bois  dans  les  endroits  difficiles.  Il  ne  devrait  pas  être  permis  de  miner  au  cours 
des  travaux  d'amélioration.  On  sera  de  la  sorte  certain  de  ne  pas  déranger  les  roches 
et  de  ne  pas  briser  la  couche  légère  de  carbonate  de  chaux  qui  forme  la  décoration  de 
la  caverne.     Un  coup  de  mine  détruirait  tout. 

A  un  endroit  situé  presque  vis-à-vis  la  Fosse,  sur  le  passage  principal,  et  marqué 
"  A  "  sur  la  carte,  nous  avons  trouvé  une  ouverture  par  laquelle  nous  sommes  des- 
cendus jusqu'au  lit  actuel  du  creek  Cougar,  au  fond  de  la  caverne.  Ce  passage  nous 
conduisit  vers  le  nord  directement  en  dessous  de  la  Salle  de  Bal,  où  nous  avons  fait 
un  examen  des  lieux.  Nous  avons  nommé  cet  endroit  "Le  Vieux  Moulin"  (The  Old 
MM).  Ce  moulin  a  dû  moudre  pendant  des  siècles  avant  de  tomber  en  ruines.  En 
continuant  dans  ce  passage  dans  la  direction  du  nord  nous  atteignîmes  le  creek 
Cougar.  En  suivant  le  creek  jusqu'au  point  marqué  B,  nous  constatâmes  qu'il  tourne 
brusquement  vers  le  nord-ouest.  Nous  continuâmes  à  remonter  le  creek  et  nous 
arrivâmes  à  un  endroit  où  nous  fûmes  arrêtés  par  l'abaissement  de  la  voûte  et  le  gravier 
accumulé.     Cet  endroit  n'est  qu'à  environ  200  pieds  de  celui  où  le  creek  Cougar  dis- 
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paraît  près  de  l'Entrée  n°  2.  Revenant  au  point  marqué  "  B  ",  nous  continuâmes  vers 
le  nord  et  nous  trouvâmes  une  espèce  différente  de  gravier  et  de  cailloux  dans  le  lit 
du  chenal.  Dans  le  creek  Cougar  au-dessus  du  point  "  B  ",  le  gravier  est  composé  de 
marbre  et  de  schiste,  avec  très  peu  de  quartzite  généralement  blanc  ou  de  cou 
leur  pâle.  Mais  dans  cet  embranchement  du  chenal,  presque  tout  le  gravier  est  formé 
de  quartzite  d'un  brun  foncé  ou  rouge.  Nous  avions  observé  le  même  gravier  aux 
chutes  de  l'Ours  (Bear  F  ails),  et  nous  en  avons  de  suite  conclu  que  cet  embranche- 
ment formait  autrefois  le  pasage  d'entrée  de  ces  chutes.  D'après  la  carte,  la  proxi- 
mité des  chutes  de  ce  passage  confirme  cette  supposition,  mais  il  faudrait  faire  une 
nouvelle  exploration  pour  en  être  certain,  car  le  passage  peut  tout  aussi  bien  être 
l'entrée  de  la  chute  de  la  Chèvre  supérieure  (Upper  Goat  F  ails).  En  continuant  vers 
îe  nord,  nous  fîmes  un  brusque  détour  à  droite  et  nous  nous  trouvâmes  entre  des 
murailles  dont  l'état  nous  inspira  des  craintes.  Nous  nommâmes  cet  endroit  "  La 
Terreur  ".  L'aspect  particulier  est  dû  au  métamorphisme  des  roches,  et  l'on  y  observe 
le  même  changement  que  dans  le  roc  au-dessous  du  pont  Gopher.  Ici  la  condition  est 
accentuée  par  l'existence  de  minces  lamelles  de  pierre  calcaire  non  changée  au  lieu  de 
nodules,  qui  toutes  s'étendent  d'un  demi-pouce  à  deux  pouces  au  delà  de  la  surface 
générale  du  marbre  qui  les  soutient.  L'extrémité  sud  de  ce  passage  intérieur  s'élève 
soudainement  d'environ  quinze  pieds,  et  il  faut  une  échelle  pour  l'explorer  au  delà. 
Ici  se  trouve  le  cours  d'eau  actuel.  L'extrémité  nord  s'ouvre  dans  une  grande  cham- 
bre qui  est  pratiquement  remplie  de  sable  et  de  gravier.  Plusieurs  passages  s'éten- 
dent au  nord  et  au  sud  de  cette  chambre,  mais  ils  sont  presque  remplis  de  gravier. 
Ils  entrent  tout  près  de  la  voûte. 

De  cette  chambre  au  point  A,  ce  passage  a  été  formé  le  long  d'une  fissure  qui 
incline  en  haut  à  un  angle  d'environ  65°  vers  l'ouest.  Le  long  de  sa  ligne  sur  la  sur- 
face ont  été  formés  le  ravin  des  chutes  de  l'Ours  (Bear  Falls)  et  la  dépression  par 
laquelle  leurs  eaux  coulent  maintenant  vers  l'Entrée  n°  3.  De  cette  entrée  en  descen- 
dant dans  la  caverne,  ces  eaux  ont  frayé  leur  chemin  le  long  de  la  même  fissure;  ils 
joignent  plus  bas  le  creek  Cougar,  et  dans  leur  course  ont  formé  la  Fosse  (The  Fit). 

Cette  partie  de  la  caverne  que  je  viens  de  décrire,  depuis  le  point  A  en  allant 
vers  le  nord  et  en  descendant  le  long  de  creek  Cougar  jusqu'aux  limites  mentionnées, 
ainsi  que  le  passage  depuis  le  point  B  jusqu'à  La  Terreur,  n'avaient  jamais  été  explo- 
rés avant  que  M.  Deutschman  et  moi  y  fussions  entrés  le  27  octobre  1905.  C'est  une 
des  parties  les  plus  intéressantes  et  les  plus  instructives  de  toute  la  caverne.  Elle 
raconte  une  longue  histoire  depuis  la  formation  du  Vieux  Moulin  (Old  Mill) jusqu'à 
ce  jour,  probablement  plus  de  40,000  ans. 

En  retournant  au  point  A  et  en  continuant  le  long  du  passage,  qui  à  partir  de 
cet  endroit  va  dans  une  direction  sud-est  le  long  des  couches,  on  rencontre  plusieurs 
points  de  vue  intéressants. 

D'après  la  carte,  on  remarquera  que  ces  parties  de  l'ancien  passage  le  plus  élevé 
qui  ont  été  jusqu'à  présent  explorées  avec  soin  et  examinées,  depuis  l'Entrée  n°  3 
jusqu'aux  limites  sud-est  actuelles  de  la  caverne,  sont  toutes  sur  une  même  ligne,  et 
que  cette  ligne  coïncide  avec  celle  des  couches.  Les  sections  omises  situées  de  chaque 
côté  de  la  Fosse  ont  été  explorées  suffisamment  pour  établir  qu'elles  sont  sur  la  même 
ligne.  Elles  sont  si  remplies  de  débris  qu'elles  offrent  peu  d'attraction.  Le  fait  que 
cet  ancien  cours  d'eau  était  originairement  droit,  suivait  la  ligne  des  couches  et  pas- 
sait près  de  la  Fosse,  peut  servir  de  base  à  l'étude  des  changements  subséquents. 

A  un  endroit  situé  à  environ  190  pieds  du  point  A,  il  existe  à  gauche  un  passage 
qui  conduit  au  bord  d'un  rocher  escarpé  du  pied  duquel  on  aperçoit  confusément  le 
creek  Cougar.  Cet  endroit  a  déjà  été  nommé  la  Turbine  par  un  explorateur  précé- 
dent. On  entend  ici  le  bruit  de  l'eau  qui  tombe.  Le  bruit  mentionné  dans  un  rap- 
port antérieur  et  que  l'on  entend  dans  la  caverne  profonde  venait  indubitablement  de 
ces  chutes,  dont  le  mugissement,  lorsque  les  eaux  du  creek  Cougar  sont  très  hautes, 
est  terrifiant. 
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Nous  avons  cherché  ici  un  passage  pour  descendre  sur  le  lit  du  creek  Cougar  au- 
dessus  et  en  dessous  des  chutes.  Au-dessus  des  chutes,  nous  avons  trouvé  les  passa- 
ges indiqués  sur  la  carte,  et  le  creek  a  été  exploré  sur  la  distance  mentionnée.  Au- 
dessous  des  chutes,  nous  avons  trouvé  dans  le  roc  une  crevasse  par  laquelle  nous  som- 
mes descendus  jusqu'au  lit  actuel  du  creek.  Le  creek  Cougar  coule  ici  diagonale- 
ment  vers  la  droite  à  travers  les  couches,  et  son  niveau  est  d'environ  60  pieds  au- 
dessous  du  passage  par  lequel  nous  sommes  venus.  Dans  l'ancien  chenal  sur  ce 
niveau  peu  élevé  se  trouvent  deux  grands  puits  de  dix-huit  pieds  de  diamètre.  L'un 
de  ces  puits,  avec  une  voûte  en  arche  à  environ  40  pieds  du  bas,  est  merveilleusement 
décoré  d'accumulations  de  carbonate  de  chaux.  En  se  tenant  au  fond  et  en  regar- 
dant en  haut  on  obtient  le  plus  beau  point  de  vue.  Cet  endroit  a  été  de  suite  nommé 
lo  Dôme  (The  Dôme). 

Nous  avons  été  empêchés  de  suivre  le  creek  Cougar  dans  la  direction  du  sud-est 
au  delà  du  point  indiqué  sur  la  carte  à  cause  de  l'élévation  insuffisante  de  la  voûte 
dans  un  endroit,  et  du  courant  trop  rapide  du  creek  même  dans  un  autre. 

Cette  partie  de  la  caverne  située  au  dessus  et  en  bas  des  chutes,  ou  la  Turbine, 
est  aussi  une  section  qui  n'avait  jamais  été  visitée  avant  que  M.  Deutschman  et  moi 
l'eûmes  découverte  le  28  octobre  1905.  De  fait,  ce  rapport  contient  la  première  men- 
tion de  l'exploration  du  fond  de  la  caverne  et  du  cours  du  creek  Cougar  à  cet  endroit. 

En  s'éloignant  de  250  pieds  du  point  A  dans  une  direction  sud-est,  on  entre  dans 
un  ancien  passage  que  nous  avons  nommé  la  Galerie  des  Arts,  à  cause  des  magnifi- 
ques dépôts  de  carbonate  de  chaux  qui  s'y  trouvent.  Cette  chaux  est  blanche  ou  d'un 
blanc  crème,  avec  ici  et  là  une  teinte  rosée.  Elle  représente  des  têtes  de  choux-fleurs 
réunies  ensemble,  et  l'eft'et  est  superbe. 

Sur  une  distance  de  200  pieds  à  partir  de  la  Galerie  des  Arts  on  trouve  plusieurs 
endroits  où  la  chaux  s'est  accumulée. 

Immédiatement  après  avoir  dépassé  l'extrémité  sud-est  de  la  Galerie  des  Arts, 
nous  avons  découvert  un  passage  à  droite,  mais  sauf  sur  une  courte  distance  il  est 
inaccessible,  parce  qu'il  est  très  étroit  et  monte  presque  verticalement.  C'est  peut- 
être  le  passage  de  l'Entrée  n°  4,  qui  forme  la  chute  de  la  Chèvre  inférieure.  Cela 
n'est  pas  certain,  cependant,  car  nous  avons  remarqué  un  passage  qui  se  détache  du 
creek  Cougar  à  la  Turbine.  Je  crois  qu'il  est  plus  probable  que  ce  dernier  passage 
soit  l'entrée  de  la  chute  de  la  Chèvre  inférieure.  Cette  entrée  à  la  Turbine  n'a  pa3 
été  explorée  parce  qu'il  nous  manquait  une  échelle. 

Depuis  le  passage  sur  la  droite,  au  delà  de  la  Galerie  des  Arts,  nous  sommes 
descendus  sur  une  distance  de  300  pieds  sur  des  masses  de  roc  tombé,  puis  tournant 
à  droite  et  continuant  à  descendre  à  travers  un  passage  étroit  sur  une  distance  de 
100  pieds  encore,  nous  arrivâmes  dans  une  magnifique  ouverture  ou  chambre  que 
nous  nommâmes  la  Chambre  Nuptiale.  Les  décorations  de  carbonate  de  chaux  sont 
d'un  blanc  crème  et  très  délicates.  Cette  chambre  est  formée  contre  une  faille,  ce 
qui  indique  que  le  creek  Cougar  a  été  ici  détourné  vers  l'est. 

Nous  n'avons  découvert  aucun  moyen  d'atteindre  à  cet  endroit  le  lit  actuel  du 
creek  Cougar  sans  échelle.  Nous  pouvions  entendre  distinctement  le  bruit  de  l'eau 
qui  se  précipite  sur  une  pente  très  raide,  et  je  présume  que  le  creek  continue  le  long 
de  cette  faille  sur  une  certaine  distance.  Nous  fûmes  grandement  désappointés  de 
ne  pouvoir  atteindre  le  lit,  qui  semble  être  la  seule  avenue  conduisant  aux  ouvertures 
qui  existent  évidemment  entre  la  Chambre  Nuptiale  et  l'endroit  où  le  creek  Cougar 
remonte  à  la  surface.  Nous  n'avons  pu  localiser  exactement  le  dernier  endroit,  vu 
que  nous  n'avons  pas  jusqu'à  présent  trouvé  un  cours  d'eau  suffisant  à  la  surface. 

Immédiatement  au-dessus  de  la  Chambre  Nuptiale,  à  environ  125  pieds,  se  trouve 
l'extrémité  sud-est  du  plu3  ancien  passage  de  la  caverne,  et  que  j'ai  déjà  décrit  comme 
étant  partie  en  ruines.  Vu  sa  continuité  originale  en  droite  ligne  sur  une  distance 
de  1,000  pieds  et  son  état  de  dilapidation,  nous  avons  nommé  ce  passage  1'  "Aqueduc 
brisé". 


136  MINISTERE  DE  L'INTERIEUR 

6-7   EDOUARD  VII,  A.  1907 

Lorsque  des  échelles  auront  été  installées  aux  endroits  nécessaires,  nous  pourrons 
continuer  l'exploration.  Nous  n'avons  pas  pour  le  moment  fait  d'autres  tentatives 
d'entrée. 

Directement  au-dessus  de  l'extrémité  nord  du  Canyon  il  existe  une  petite 
chambre  qui  a  été  explorée,  en  septembre,  par  M.  Deutschman  et  nommée  par  lui  Ca- 
verne des  Glaces,  parce  que  la  glace  y  demeure  durant  tout  l'été.  Cette  ouverture  est 
mentionnée  dans  mon  précédent  rapport  comme  fermée  par  la  glace  et  fut  alors  dési- 
gnée comme  Entrée  n°  2,  vu  que  je  croyais  qu'elle  communiquait  avec  la  caverne  au- 
dessous.  Dans  le  présent  rapport,  l'entrée  n°  2  signifie  celle  au  lit  du  creek-Cougar, 
au  fond  du  Canyon,  à  100  pieds  perpendiculairement  au-dessous  de  cette  ouverture. 
Cette  Caverne  des  Glaces  consiste  en  un  passage  étroit  de  80  pieds  de  long,  à  l'extré- 
mité duquel  se  trouve  une  chambre  de  20  x  40  pieds,  avec  deux  passages  qui  en  sortent, 
d'environ  100  pieds  chacun. 

M.  Deutschman  a  récemment  découvert  une  ouverture  dans  le  ravin,  à  1,700  pieds 
au  sud-est  de  l'endroit  situé  le  plus  loin  au  sud  du  cap.  Nous  nous  y  sommes  rendus, 
mais  nous  ne  pûmes  pénétrer  que  jusqu'à  75  pieds,  le  passage  devenant  trop  étroit. 
Bien  que  cette  ouverture  puisse  n'être  que  locale  et  ne  pas  se  relier  à  la  caverne  prin- 
cipale, je  suis  porté  à  croire  qu'il,  existe  d'autres  passages  allant  à  cette  caverne. 

On  voit  ici  et  là  des  stalactites  dans  les  parties  vieilles  de  la  caverne;  elles 
sont  d'un  blanc  pur  et  les  plus  grandes  mesurent  18  pouces. 

ÉTENDUE  DE   LA   CAVERNE. 

Je  disais  dans  un  rapport  antérieur  que  l'étendue  comprise  entre  les  entrées  nos  2,. 
3,  4  et  les  chutes  de  la  Chèvre  supérieure  et  Douglas  formait  probablement  un  laby- 
rinthe de  passages  souterrains.  Mon  affirmation  semble  en  partie  vérifiée,  la  seule 
partie  qui  n'ait  pas  encore  été  visitée  étant  l'espace  triangulaire  entre  les  chutes 
de  la  Chèvre  supérieure,  Douglas  et  l'Entrée  n°  4. 

D'après  ce  que  nous  connaissons,  il  est  logique  de  croire  qu'il  existe  de  vastes 
ouvertures  dans  cette  partie.  J'ai  aussi  dit  vrai  en  grande  partie  en  déclarant  "que 
le  demi-mille  entre  les  chutes  de  la  Chèvre  supérieure  et  la  sortie  supposée  était  la  plus 
grande  partie  de  la  caverne,  à  raison  des  eaux  accumulées."  Il  est  hors  de  doute  qu'il 
existe  dans  cette  étendue  une  caverne  immense,  outre  celle  déjà  explorée  et  indiquée  sur 
la  carte. 

La  longueur  totale  des  passages  que  j'ai  explorés  et  mesurés  à  date  est  d'environ 
4,000  pieds,  ou  de  quatre  cinquièmes  d'un  mille.  Pour  voir  les  cavernes  à  cette  époque, 
avant  qu'il  ne  soit  fait  d'améliorations,  le  visiteur  devra  revenir  chaque  fois  sur  ces 
pas  et  ainsi  doubler  la  distance,  parcourir  8,000  pieds  de  passages,  ou  un  mille  et  trois 
cinquièmes.  Cela  ne  comprend  pas  la  distance  à  parcourir  entre  les  entrées,  non  plus 
que  les  détours  qu'il  faut  faire  ici  et  là  dans  la  caverne  pour  atteindre  les  points  d'in- 
térêt. La  distance  est  aujourd'hui  si  grande  qu'il  faut  avoir  acquis  de  l'expérience 
pour  voir  la  caverne  en  un  jour. 

ÂGE  PROBABLE  DE  LA  CAVERNE. 

Le  roc  de  marbre  dans  lequel  est  formée  la  caverne  appartient  très  probablement 
à  l'époque  dévonienne.  Mais  nous  n'avons  trouvé  aucun  fossile  pour  nous  peraien-1 
d'établir  positivement  cette  conclusion.  Les  roches  de  chaux  n'ont  pas  été  complète- 
ment changées  en  marbre  dans  tous  les  endroits,  comme  je  l'ai  observé  en  dessous  du 
pont  "  Gopher  "  et  dans  la  "  Terreur  ".  Bien  que  les  roches  appartiennent  à  une 
série  relativement  ancienne,  la  formation  de  la  caverne  date  certainement  d'une 
époque  géologique  relativement  récente. 

En  supposant  que  l'érosion  s'opère  à  raison  d'un  trente-deuxième  de  pouce  par 
an,  il  a  donc  fallu  qu'il  s'écoule  38.400  ans  pour  creuser  le  roc  à  cent  pieds,  profon- 
deur moyerne  de  la  caverne  principale.  On  doit  baser  sur  ce  calcul  l'âge  de  la  caverne. 
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En  différents  endroits  le  long  du  creek  Cougar,  au  fond  de  la  caverne,  il  est  possible 
de  déterminer  effectivement  l'opération  annuelle  de  l'érosion.  En  se  servant  d'un 
micromètre  on  pourrait  calculer  exactement  l'érosion  de  la  roche.  Il  faudrait  établir 
le  rapport  entre  le  courant  d'eau  et  le  roc  érodé;  et,  finalement,  mesurer  exactement 
la  quantité  d'eau  passant  pendant  une  année  dans  une  section  donnée  et  la  vitesse  du 
courant. 

En  calculant  l'âge  probable  de  la  caverne,  il  ne  faut  pas  oublier  que  lorsque  le 
sable  et  le  gravier  se  déposent  dans  le  lit.  d'un  cours  d'eau,  l'érosion  s'opère  plusieurs 
fois  moins  vite  que  lorsque  le  lit  en  est  constamment  lavé  par  un  courant  plus  rapide. 

Le  rapport  ci-dessus  est  respectueusement  soumis. 

W.  S.  AYRES, 
Ingénieur  des  mines. 


ANNEXE  N°  42  AU  RAPPORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL. 
RAPPORT  DE  W.  THIBAUDEAU,  1.0. 

ARPENTAGE   DE    LA    REGION    DU    KLONDYKE    DU    TERRITOIRE    DU    YUKON. 

Ottawa,  Canada,  28  février  1906. 
A  l'honorable 

Ministre  de  l'Intérieur, 
Ottawa. 

Monsieur, — J'ai  l'honneur  de  soumettre  à  votre  considération  le  rapport  suivant 
des  observations  que  j;ai  faites,  d'après  les  instructions  de  l'arpenteur  général,  relati- 
vement au  projet  d'établir  dans  le  district  minier  du  Klondike  un  système  d'aqueduc 
pour  les  fins  hydrauliques  et  autres.  Je  joins  à  ce  rapport  une  carte  indiquant  l'em- 
placement et  le  profil  du  système  projeté,  et  que  j'ai  dressée  après  avoir  fait  environ 
300  milles  pour  établir  les  contours,  les  relevés  et  les  niveaux. 

Les  travaux  furent  commencés  le  11  juin  dernier  et  continués  sans  interruption 
jusqu'au  1er  octobre  suivant.  Avec  mon  rapport  intérimaire,  en  date  du  16  octobre 
dernier,  adressé  à  l'arpenteur  général,  j'ai  transmis  les  documents  suivants: — 

1.  Esquisse  d'une  carte  du  district  minier  du  Klondyke  et  de  la  rivière  Klondyke, 
indiquant  l'emplacement  des  travaux  d'aqueduc  projetés  et  leur  distribution. 

2»  Carte  topographique  du  district  minier  du  Klondyke,  indiquant  en  traits  rou- 
ges l'élévation  à  laquelle  peut  être  porté  dans  le  district  minier  un  approvisionnement 
d'eau  venant  des  tunnels  projetés  nos  1  et  2. 

3.  Section  creek  Plat  {Fiat  Creek),  indiquant  l'une  des  traverses  projetées  de  la 
conduite  principale. 

Le  système  projeté  pourra  fournir  au  district  minier  du  Klondyke  15,000  pouces 
de  mineurs,  ou  22,500  pieds  cubes  d'eau  par  minute. 

Je  diviserai  ce  rapport  sur  la  conduite  principale  projetée  entre  la  tête  du  Six  Pup 
un  tributaire  du  creek  Hunter)  et  la  rivière  Klondyke  en  deux  sections,  ainsi  qu'il 
suit  : — 

Section  1. — Cette  section  s'étendrait  de  la  tête  du  Six  Pup  à  celle  du  creek  Sim- 
plon,  une  distance  de  36.08  milles,  et  se  composerait  d'un  tunnel  de  1|  mille  de  long, 
de  deux  tuyaux  en  acier  de  2,950  de  longueur  chacun,  et  d'un  canal  de  34.28  milles, 
l'eau  dans  le  canal  ne  devant  pas  excéder  un  maximum  de  vitesse  de  2.7  pieds  par 
seconde.  Cette  section  traverserait  un  contrée  sèche,  serait  bien  exposée  au  soleil  et 
aurait  une  pente  générale  de  6  à  8  degrés,  sauf  sur  une  distance  de  le  mille  à  la  tête 
du  creek  All-Gold  d'un  demi-mille  à  la  tête  du  creek  Vanderbilt,  de  H  mille  à  la 
tête  du  creek  Minnie  Bell,  et  de  l£  mille  à  la  tête  du  creek  Simplon,  auxquels  endroits 
la  pente  générale  serait  de  15  à  25  degrés. 
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Le  tunnel  n°  1  pour  la  distribution  de  l'eau  dans  les  bassins  de  la  Klondike  aurait 
8  x  10  pieds  et  6,600  pieds  de  long,  et  passerait  dans  du  quartz-porphyre.  Bien  n'in- 
dique que  l'ouvrage  serait  retardé  par  l'eau  pendant  la  construction.  A  l'extrémité 
supérieure  du  tunnel  il  faudrait  faire  une  tranchée  de  300  pieds,  de  dix  pieds  de  pro- 
ie long  de  cette  route,  sauf  sur  la  limite  droite  du  creek  All-Gold,  où  le  porphyre  est 
formé  de  serpentine  et  de  quartz-porphyre.  Je  n'ai  pas  remarqué  de  roc  en  place 
le  long  de  cette  route,  sauf  sur  la  limite  droite  du  creek  All-Good,  où  le  porphyre  est 
exposé  sur  une  pente  raide  depuis  le  bas  jusqu'à  une  hauteur  de  400  pieds.  A  la 
tête  du  creek  Simplon,  sur  une  distance  d'un  demi-mille  sur  la  limite  gauche,  il  y  a 
du  granit  brisé  en  blocs  de  50  à  150  livres  pesants. 

Le  sol  de  cette  section  est  composé  pour  la  plus  grande  partie  de  marne  jaune, 
de  sable  et  de  gravier,  et  n'est  pas  gelé,  sauf  à  la  tête  des  creeks  Minnie-Belle,  Leotta 
et  Simplon,  sur  leur  limites  droites,  où  la  pente  est  d'environ  20  degrés.  A  ces  en- 
droits la  terre  est  gelée  sur  une  distance  d'environ  deux  milles  et  couverte  de  mousse 
épaisse.  Après  avoir  été  dépouillée  de  la  mousse  et  exposée  au  soleil  pendant  environ 
six  semaines  la  terre  dégèle.  Bans  le  district  de  Nome,  on  a  l'habitude  dans  ces  cas 
d'empiler  la  mousse  sur  le  bord  supérieur,  et  lorsque  le  fossé  est  creusé,  de  la  replacer 
de  chaque  côté  de  la  pente.     Cela  empêche  la  terre  de  dégeler  de  nouveau  et  de  glisser. 

Cette  section  est  traversée  par  plusieurs  creeks  et  n'est  pas  exposée  aux  inonda- 
tions. Lorsque  la  conduite  ne  pourra  pas  traverser  le  creek  en  siphon  elle  le  traversera 
près  de  la  tête.  Il  n'y  a  en  aucun  temps  assez  d'eau  dans  le  creek  pour  inonder  la 
tranchée.  La  région  est  ici  en  partie  découverte  et  en  partie  boisée  d'épinette  sèche 
de  6  à  8  pouces  de  diamètre,  d'un  peu  d'épinette  verte  et  de  saule;  on  y  trouve  aussi 
quelques  grosses  épinettes  vertes  qui  ont  échappé  aux  incendies  qui  ont  détruit  pres- 
que tout  le  bois  il  y  a  quelques  années.  La  nature  du  sol  dans  toute  cette  section  se 
prête  bien  à  la  construction  de  canaux  et  de  routes  charretières,  et  la  pente  se  main- 
tiendra à  un  angle  élevé.     L'entretien  sera  facile  et  peu  coûteux. 

Section  2. — Cette  section  s'étendrait  de  la  tête  du  creek  Janson  (tributaire  du 
creek  Dominion)  en  remontant  la  Klondike  principale,  sur  une  distance  de  66i  milles, 
et  se  composerait  d'un  tunnel  de  156  milles  de  long,  de  tuyaux  en  acier  de  11.78  milles 
de  long,  et  d'un  canal  de  53.16  milles,  l'eau  dans  le  canal  ne  devant  pas  excéder  un 
maximum  de  vitesse  de  2.7  pieds  par  seconde. 

Cette  section  traverserait  aussi  une  région  très  sèche,  bien  exposée  au  soleil,  avec 
une  pente  générale  de  4°  à  6°  jusqu'au  double  siphon  n°  3,  de  8°  à  10°  jusqu'à  la 
rigole  d'alimentation,  sauf  sur  une  distance  de  4  milles  au  sud  à  partir  du  double 
siphon  n°  4  et  de  la  tête  d'autres  ravins  qui  s'étendent  jusqu'à  environ  3  milles,  où 
la  pente  serait  d'à  peu  près  22°.  Environ  3^  milles  de  cette  section  sont  gelés  et  cou- 
verts d'une  épaisse  couche  de  mousse;  somme  toute,  la  section  est  très  sèche  et  non 
exposée  aux  inondations;  la  partie  surtout  qui  est  située  entre  le  double  siphon  n°  2 
jusqu'à  3  milles  au-dessus  du  double  siphon  n°  3,  et  le  double  siphon  n°  4  jusqu'à  4 
milles  au-dessus  du  double  siphon  n°  5,  est  la  région  la  plus  propice  pour  la  construc- 
tion d'un  fossé  que  j'aie  jamais  vue. 

Le  tunnel  n°  2  pour  la  distribution  dans  le  bassin  de  la  rivière  des  Sauvages 
(Indian  River)  irait  de  la  tête  du  creek  Janson  à  la  tête  du  creek  Simplon,  aurait 
8  x  10  pieds  et  8,300  pieds  de  long,  à  travers  du  quartz-porphyre.  Sur  la  route  de  ce 
tunnel  non  plus,  rien  n'indique  que  les  travaux  de  construction  seraient  retardés  par 
l'eau.  Aux  deux  extrémités  du  tunnel  il  y  aurait  des  tranchées  de  400  et  500  pieds 
de  long  respectivement,  et  chacune  d'elles  aurait  une  profondeur  moyenne  de  6  pie^s 
à  l'extrémité  inférieure.  A  ces  deux  endroits,  il  sera  peut  être  nécessaire  de  creuser 
le  tunnel  dans  le  gravier  ou-  autre  matière  avant  que  l'on  puisse  atteindre  le  roc 
solide.  Ces  deux  tranchées  devront  être  pratiquées  dans  de  la  vase  gelée;  une  fois 
la  mousse  enlevée  et  les  deux  creeks  détournés  vers  les  extrémités  supérieures  des 
tranchées,  l'eau  seule,  aidée  du  travail  de  trois  ou  quatre  hommes,  opérera  l'excavation 
en  quelques  semaines. 
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Il  y  a  peu  de  roc  exposé  dans  cette  section;  ce  qu'il  y  en  a  consiste  en  ardoise 
carbonifère  friable. 

Sur  le  versant  sud  du  double  siphon  n°  4  et  au  nord  du  double  siphon  n°  5  en 
allant  jusqu'à  la  rigole  d'alimentation,  je  crois  que  l'on  trouverait  de  l'ardoise  3olide 
à  quelques  pieds  de  profondeur.  Sur  une  distance  de  2  milles,  l'ardoise  étant  molle 
et  friable,  il  ne  serait  pas  nécessaire  de  miner  beaucoup. 

Sur  la  limite  droite  du  creek  Simplon,  il  y  a  du  granit  détaché  sur  un  espace 
d'environ  un  demi-mille. 

Sur  la  ligne  du  double  siphon  n°  2  il  y  a  du  granit  décomposé  à  fleur  de  terre 
depuis  le  creek  Plat  en  remontant  la  limite  gauche  sur  une  espace  d'environ  700  ou 
800  pieds,  avec  une  pente  d'environ  35°.  Sur  la  limite  droite,  à  environ  800  pieds  du 
creek,  il  y  a  du  porphyre  dans  la  montagne  sur  un  espace  d'environ  400  pieds,  et  dans 
le  double  siphon  n°  4,  sur  la  limite  gauche  de  la  Klondyke,  il  y  a  de  l'ardoise  noire 
dans  une  pente  de  35°  sur  un  espace  de  300  à  350  pieds  de  long  jusqu'à  une  élévation 
de  2,400  pieds.  La  région  est  partie  découverte  et  partie  boisée  d'épinette  sèche,  de 
saule  et  de  tremble.  Il  y  a  quelques  années  cette  partie  du  pays  a  été  mainte  et 
mainte  fois  ravagée  par  les  feux  de  forêt. 

source  d'approvisionnement. 

Un  mille  et  demi  plus  haut  et  deux  milles  plus  bas  que  la  prise  d'eau  proposée,  le 
lit  de  la  rivière  a  une  largeur  moyenne  de  120  pieds;  en  haut  de  ce  point  il  y  a  beau- 
coup de  bois  pour  construire  un  barrage  en  charpente,  et  il  y  a  aussi  quantité  de 
cailloux  de  50  à  100  livres  pour  remplir  les  caissons. 

La  largeur  de  la  Klondyke  au  siphon  double  n°  4  est  d'environ  150  pieds,  et  aux 
ruisseaux  Plat  et  Hamilton  de  50  à  55  pieds.  Sur  la  route  proposée  il  y  a  très  peu 
d'eau  qu'on  pourrait  prendre  pour  remplacer  celle  qui  s'infiltre  dans  le  sable  ou  qui 
s'évapore  sans  construire  de  longs  canaux,  mais  le  terrain  le  long  de  la  ligne  étant 
d'argile,  de  sable,  d'alluvion  et  de  gravier,  est  d'une  bonne  composition  pour  faire  un 
canal  étanche.  Les  ruisseaux  O'Brien,  Australia  et  Hamilton,  à  une  élévation  de 
2,650,  ont  un  débit  collectif  de  6,000  pouces  de  mineur  à  l'eau  la  plus  basse.  Le 
terrain  qu'ils  égouttent  est  plus  grand  que  celui  de  la  fourche  nord,  et  leur  cours 
pourrait  être  amené  au  canal  principal  pour  un  coût  raisonnable  si  nous  en  avions 
besoin.  Beaucoup  de  personnes  qui  n'ont  pas  été  sur  le  terrain  croient  que  la  plus 
grande  partie  de  la  ligne  consisterait  en  gros  tuyaux  de  bois  qui  suivraient  le  côté 
nord  des  côtes,  lesquelles  seraient  en  roc  mouvant  ou  pierres  détachées  impraticables 
pour  un  canal,  ou  encore  toute  une  masse  de  mousse  ou  d'humus  gelés  et  également 
impraticables.  Comme  question  de  faits  il  y  a  là  très  peu  de  pierres  détachées,  et 
quand  on  creuse  seulement  2  ou  3  pieds  on  les  trouve  mélangées  avec  l'humus,  ce  qui 
ferait  un  fond  pour  les  fondations.  J'ai  tracé  plus  de  1,000  milles  de  chemins  du 
gouvernement  dans  le  Yukon,  et  quand  ils  ne  trouvent  pas  sur  le  fond  d'un  ruisseau 
ou  d'une  rivière,  je  n'ai  jamais  trouvé  une  section  dont  le  terrain  gelé  dépassât  8  pour 
100,  et  je  dois  dire  que  la  contrée  ci-haut  décrite  est  aussi  propre  à  un  chemin  de 
voiture  ou  à  un  canal  qu'aucune  autre  que  j'ai  visité  dans  le  Yukon. 

Quand  au  rapport  que  l'eau  doit  être  prise  a  un  point  élevé  dans  la  montagne,  et 
qu'elle  ne  commencerait  à  couler  que  tard  le  printemps  et  qu'elle  gèlerait  de  bonne  heure 
l'automne,  je  dois  dire  que  moi  et  le  parti  que  je  commandais  avons  quitté  la 
prise  d'eau  en  question  le  20  septembre,  et  jusqu'à  ce  temps-là  il  n'y  avait  pas  eu  de 
gelée  pour  empêcher  l'eau  de  couler  dans  les  petits  ruisseaux.  Mais  quand  nous 
sommes  arrivés  aux  ruisseaux  All-Good  et  Hunker,  le  25  septembre,  il  a  fallu  arrêter 
de  miner  pour  quelques  jours.  Mon  expérience  m'a  confirmé  dans  l'opinion  que  les 
cours  d'eau  qui  sont  étroits  et  profonds  gèleront  plus  tôt  et  dégèleront  plus  tard,  que 
le  sol  à  un  altitude  de  600  à  800  pieds  plus  haut  où  il  y  a  une  pente  douce  et  exposée 
au  soleil. 


140  MINISTERE  DE  L'INTERIEUR 

6-7   EDOUARD  VII,  A.  1907 

J'ai  calculé  comme  suit  le  temps  requis  pour  construire  le  'système  de  distribu- 
tion d'eau. 

Cela  prendra  de  12  à  18  mois  pour  la  livraison  à  Dawson  des  plaques  d'acier 
après  les  avoir  commandées.  L'hiver  suivant  on  pourrait  les  charroyer  et  les  distribuer 
le  long  de  la  ligne,  et  l'été  qui  suivrait  les  assembler  prêtes  pour  s'en  servir.  Les  che- 
mins, les  canaux,  etc..  pourraient  être  construits  dans  un  été  ou  deux.  Je  crois  que 
l'excavation  ou  la  tranchée  ne  serait  pas  assez  profonde  pour  se  servir  de  pelles  à 
vapeur,  mais  on  se  servirait  de  charrues,  d'excavateurs  et  de  machines  à  niveler  le 
'chemin. 

J'ai  fait  le. relevé  nécessaire  de  la  voie  en  me  servant  de  la  cafte  topographique 
de  M.  Johnson  du  district  minier  du  Klondike  pour  préparer  le  détail  estimatif  du 
coût  du  système  proposé  de  la  destribution  de  l'eau. 

Je  joins  à  ce  rapport  les  états,  estimations  et  détails  qui  suivent: 

1.  Détail  estimatif  du  coût  des  siphons  doubles  et  des  canaux. 

2.  Estimation  du  coût  des  canaux. 

3.  Détail  estimatif  du  coût  du  système  proposé. 

4.  Estimation  du  coût  de  la  distribution  pour  le  bassin  de  la  Klondike. 

5.  Estimation  du  coût  de  la  distribution  pour  le  bassin  de  la  rivière  des  Sauvages. 

6.  Tableau  comparatif  de  l'entretien  de  la  conduite  d'eau. 

7.  Coût  comparé  de  l'eau  par  pouce  de  mineur. 

8.  Etat  montrant  la  variation  de  la  capacité  d'un  pouce  de  mineur. 

9.  Opinions  quant  à  l'utilité  de  ruisseaux  pour  amener  l'eau. 

10.  Détails  sur  les  siphons  de  la  conduite  principale. 

11.  Détails  sur  la  distribution  proposée  par  siphons  de  l'eau  du  bassin  de  la  rivière 
des  Sauvages. 

12.  Détails  sur  la  distribution  proposée  par  siphons  de  l'eau  du  bassin  de  la 
rivière  Klondike. 

13.  Tableau  comparatif  des  opérations  hydrauliques  dans  le  territoire  du  Yukon 
et  celui  de  l'Alaska. 

14.  Kapport  et  chiffres  comparés  du  coût  des  différentes  manières  de  miner  dans 
le  Klondike  par  John  A.  McDougal. 

Le  tout  respectueusement  soumis. 

J'ai  l'honneur   d'être,   monsieur, 

Votre  obéissant  serviteur, 

W.  THIBAUDEAII, 

Ingénieur  civil. 


DETAIL  ESTIMATIF  DU   COUT   DES    SIPHONS   DOUBLES   ET   DES   CANAUX. 

Les  tuyaux  devront  être  d'acier  malléable  affiné,  les  plaques  ayant  une  force 
extrême  de  résistance  de  60,000  livres  au  pouce  carré,  ces  tuyaux  seront  faits  d'après 
un  facteur  de  sûreté  de  3,  avec  joints  superposés  courant  parallèlement  tout  à  tour  à 
l'extérieur  et  à  l'intérieur.  Chaque  joint  ne  devant  pas  avoir  moins  de  6  à  1\  pouces 
de  largeur.  Les  joints  sur  la  longueur  devront  avoir  une  double  rangée  de  rivets  et 
les  joints  circulaires  une  seule  rangée. 

Tous  les  tuyaux  devront  être  calfatés  et  rivetés  à  l'usine  au  moyen  du  marteau 
hydraulique. 

Le  poids  indiqué  comprend  10  pour  10O  en  plus  pour  les  joints,  les  rivets,  les 
joints  à  coulisse,  les  soupapes  à  air,  les  trous  d'homme,  la  couche  d'asphalte,  etc. 

Les  tuyaux  devront  être  coupes,  percés,  ajustés  et  expédiés  à  Dawson.  Un  outil- 
lage devra  être  établi  à  Dawson  ou  sur  le  terrain. 
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Coût    des    plaques,    manufacturer    les    tuyaux,    etc.,    recouverts 
d'une    couche    d'asphalte    en    les    plongeant    dans    un    bain 

chaud  de  cette  préparation  avant  de  les  poser 5  cents  la  livre. 

Transport  à  Dawson 2  " 

De  Dawson  à  leur  destination . 1£  " 

8* 

Tous  ces  tuyaux  pourraient  être  expédiés  à  Dawson  dans  la  morte  saison,  qui  est 
juillet  et  août.  Le  coût  du  transport  de  Dawson  à  leur  destination  se  calcule  sur 
cette  base-ci  :  un  demi-cent  par  livre  pour  20  milles.  Cet  hiver,  ceux  qui  font  métier 
de  transporter  des  marchandises  de  Dawson  à  Gold-Bottom  et  Dominion  demandent 
ce  prix-là.  Le  coût  des  canaux  serait  calculé  à  50  cents  de  la  verge  cube  pour  déblai 
de  terre,  et  les  gages  $5  par  jour  avec  la  pension;  pour  creuser  le  roc,  à  peu  près 
solide,  le  prix  serait  de  $1.75  le  pied  linéaire. 

La  vitesse  calculée  V  par  siphons  ou  par  tuyaux  est  prise  au  Traité  du  génie 
hydraulique  et  des  aqueducs  de  J.  T.  Fanning,  page  27ld. 

1.  =  longueur. 

v.  =  Vitesse 

h.  =  Charge  d'eau  ,  |    ] 

•     1.  =  longueur. 

1-42  '512 

(d       h      ) 
V  =  (.000492/) 

Pour  les  canaux  d'après  la  formule  Kutters. 
v.  =  vitesse 

r.  =  hauteur  moyenne  hydraulique 
i.  =  inclinaison,  rampe, 
n.  =  cœfficient  de  frottement  =  *03 

1.811     .     .00281 


41.6 


i 

/. 
ri 


,       /  .0028K  n        T 

L'épaisseur  calculée  des  tuyaux  ou  siphons  est  du  Manuel  des  Ingénieurs  méca- 
niciens, par  William  Kent,  page  707. 

p.  =  pression  sûre  pour  travailler,  en  livres. 

d.  =  diamètre  en  pouces. 

T.  =  force  de  résistance  du  matériel,  en  livres  par  pouce  carré,  60,000  livres. 

t.  =  épaisseur  en  pouces. 

f .  =  facteur  de  sûreté  =  3. 

c.  —  rapport  de  la  force  d'un  joint  riveté  à  la  force  d'une  plaque  solide  =  70. 

fpd  3pd 

t_   2Tc  t  =  2x60,000x.70 


ESTIMATION  DU  COUT  DES  TUNNELS. 

Tunnel  n03  1  et  2,  à  être  creusés  au  moyen  de  l'air  comprimé  à  travers  un  por- 
phyre de  quartz  et  des  porphyrites,  coût  estimé  $35  par  pied.  A  Juneau  un  tunnel  de 
9  x  10  pieds,  de  3,300  pieds  de  long,  a  été  creusé  à  travers  un  contre-fort  de  montagne 
à  partir  du  bord  du  creek  de  l'Or  jusqu'au  haut  de  la  sablonnière,  et  à  une  profondeur 
suffisante  pour  atteindre  le  plus  bas  dépôt  ou  poche  dans  un  lit  de  roc. 
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Il  a  été  creusé  à  l'air  comprimé  à  raison  de  8  pieds  par  jour  dans  l'ardoise  au  prix 
de  $20  du  pied.  On  n'a  pas  eu  besoin  de  boisage,  excepté  à  quelques  endroits  vers  la 
sortie  et  l'entrée — les  gages  $5  par  jour. 

A  NOME. 

Entre  la  coulée  de  la  Neige  et  le  ruisseau  du  Glacier  on  a  construit  un  tunnel  à 
travers  l'arrête  qui  les  divise  pour  enlever  l'eau  de  la  coulée.  Ses  dimensions  sont  de 
4x6  pieds  et  il  est  boisé  par  places.  Il  a  été  creusé  dans  de  la  pierre  à  chaux  et  il  a 
coûté  $10  du  pied.  Le  dessus  du  tunnel  est  de  niveau  à  l'entrée  avec  l'eau,  le  bas  du 
tunnel  est  creusé  à  un  niveau  plus  bas,  de  manière  que  le  tunnel  soit  tout  rempli. 
Tout  le  travail  dans  le  roc  a  été  fait  avec  le  foret  à  main  et  en  hiver.  On  a  cons- 
taté que  le  roc  était  gelé  à  90  pieds  verticalement  plus  bas  que  la  surface. 

CALIFORNIE. 

Longueurs,  pentes  et  coût  de  tunnels  importants  dans  le  comté  de  Nevada. 


Nom  de  la  mine  ou  du  tunnel. 

Localité. 

Longueur 
tunnel. 

Pente  moyenne 
•    de  l'écluse. 

% 

Coût. 

Woolscrip-Flat 

Humbug-Canyon 

En  bas  de  San-Juan  .  . 

pieds. 

1,600 
9,200 
5,000 
3,500 
2,200 
4,400 
5,048 

pcs.     pds. 

10*  à  12 

6*  à  12 

10*  à  14 

7  à  14 

8  à  14 

9  à  14 
8  à  14 

7* 
4* 
6J 
H 

q 

5i 
4i 

40,000 

North-Bloomfield 

528,000 

160,000 

92,000 

Cr.-Sweetland 

En  bas  de  Sweetland .  . 
French-Corral 

90,000 

75,000 

190,000 

ESTIMATION  DU  COUT  DU  SYSTEME  DE  DISTKIBUTION  D'EAU. 

d'une  capacité  de  15,000  POUCES  de  mineurs. 
Estimation  du  coût  de  la  conduite  principale $4,876,077  10 

Distribution. 

L'eau  du  bassin  de  la  Klondike  à  la  cité  Bonanza 437,169  00 

Le  bassin  de  la  rivière  des  Sauvages  jusque  vis-à-vis  le  ruisseau  Australia      218,499  35 

$5,531,745  46 
Dépenses  contingentes,  10  pour  100 553,174  54 

Total $6,084,920 

En  supposant  que  cette  construction  durera  20  ans,  et  allouant  120  jours  de  travail 

pour  la  saison. 

Intérêt  à  3£  pour  100 $  212,951  20' 

Annuité  pour  racheter  $6,084,920  dans  20  ans  à  3  pour  100 226,483  70 

Frais  d'entretien  des  conduites,  section  1,  67  milles  à  $600 40,200  00 

Frais  d'entretien  des  conduites,  section  2,  36  milles  à  $500 18,000  00 

Tuyaux  de  distribution,  95  milles  à  $400 38,000  00 

Surveillance,  etc 15,000  00 

Dépenses  contingentes,  10  pour  100 11,120  00 


$    561,754  0O 
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Coût  de  l'eau  par  jour  de  travail $4,681  28 

Coût  par  pouce  de  mineur 0  31| 

(Présumant  6  verges  cubes  par  pouce  de  mineur.) 

Coût  de  la  verge  cube 0  05£ 

(Présumant  le  prix  de  vente  de  Feau  par  24  heures  d'un  pouce  de  mineur 

à  35  cents.) 
15,000  pouces  de  mineur  à  35  cents=$5,250  par  jour. 
120  jours  à  $5,250 $    630,000  00 

L'eau  ramassée  à  une  pression  de  250  pieds.) 
2,000  pouces  de  mineur — Creek  Hunter. 
2,000  pouces  de  mineur — Creek  Bonanza. 
2,000  pouces  de  mineur — Creek  Dominion. 

6,000  pouces  de  mineur  à  15  cents  du  pouce  par  24  heures  à  $900 108,000  00 

Revenu  annuel 738,000  0O 

Dépenses 561,754  90 

Profits  et  pertes $    176,245  10 

Ces  travaux  se  payeraient  d'eux-mêmes  dans  à  peu  près  douze  ans. 

Ces  travaux  amèneraient  l'eau  à  toutes  les  mines  et  à  tous  les  dépôts  de  gravier 
sur  les  plateaux  sur  une  étendue  de  550  milles  carrés,  et  pourraient  être  étendus  à 
toutes  les  mines  de  placer  dans  les  vallées  des  rivières  Sauvages,  Klondike  et  à  tous 
les  tributaires  du  Yukon  dans  le  district  minier  du  Klondike. 


ESTIMATION  DU  DEBIT  D'EAU  DE  LA  RIVIERE  KLONDIKE  EN  AMONT 
DE  LA  PRISE  D'EAU  PROPOSEE. 

L'étendue  égouttée  par  la  rivière  Klondike  en  haut  de  la  prise  d'eau  est  d'environ 
425  milles  carrés.  La  quantité  moyenne  annuelle  de  pluie  à  cet  endroit  n'est  pa& 
connue,  mais  nous  avons  la  précipitation  à  Dawson  de  1902  à  1905,  comme  suit: — 


Année. 

1902. 

1903. 

1904. 

1905. 

Neige. 

Pluie. 

Neige. 

P!uie. 

Neige. 

Pluie. 

Pluie. 

Pluie. 

5. 

13.5 
6. 
7. 

5. 
13. 
10. 

12. 

Avril 

"".39" 
.44 

1.28 
1.37 
2.31 

1. 

'"5"" 

'"3"" 
3. 

.68 
.66 
1.31 
2.47 
1.86 
1.00 
.06 

71 

Mai 

.20 

48.5 

8.85 

14 

Juillet 

Août 

"2.  " 
13.5 

3  55 

3  18 

12.5 
4.5 
6.5 

in 

6. 

11 

14.5 

1 



1  *        •  •  •  • 

Total..    . 

48.5 

8.85 

54.5 

5.79 

44.5 

8.04 

54    5       i       7    8« 

Autorité — L'inspecteur  des  pêcheries,  Territoire  du  Yukon. 

Comme  on  vient  de  le  voir,  la  quantité  de  pluie  et  de  neige  ne  varie  pas  beaucoup 
d'une  année  à  une  autre,  mais  beaucoup  dans  le  même  mois.  La  moyenne  pour  les 
quatre  dernières  années  a  été  de  12  -69  pouces.  Durant  les  hivers  de  1899  et  1902 
•"étais  à  la  source  principale  de  la  rivière  Klondike,  et  les  deux  fois  j'ai  trouvé  qu'il  y 
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avait  à  peu  près  trois  fois  plus  de  neige  là  qu'à  Dawson,  et  par  les  chasseurs  et  les 
explorateurs  je  suis  informé  qu'il  y  a  plus  de  pluie  dans  le  Klondike  qu'à  Dawson. 

Je  crois  que  je  serais  du  côté  le  plus  sûr  en  présumant  que  la  moyenne  de  la  pluie 
et  de  la  neige  est  de  30  pouces.  Le  rapport  d'un  cycle  de  trois  ans  de  peu  de  pluie 
donne  une  moyenne  de  t8tt  de  la  quantité  de  pluie  généralement.  Le  débit  annuel  de 
la  rivière,  que  nous  présumons  être  de  50  pour  100  de  la  quantité  de  pluie,  et  les  A 
de  50  pour  100  donnent  40  pour  100  de  la  quantité  de  pluie  annuelle  comme  débit 
annuel  de  la  rivière,  et  40  pour  100  des  30  pouces  est  équivalent  à  12  pouces  de  pluie 
coulant  annuellement  dans  la  rivière. 

Le  débit  moyen  est  égal  à  53  '7568  pieds  cubes  par  minute  par  mille  carré,  ce  qui 
fait  pour  425  milles  22  -845  pieds  cubes  par  minute,  ou  15  *222  pouces  de  mineur,  à 
l'eau  la  plus  basse.  J'ai  mesuré  le  débit  d'eau  de  la  rivière  Klondike  à  un  point  situé 
à  trois  milles  plus  haut  que  la  prise  d'eau  proposée.  J'ai  mesuré  une  base  de  300 
pieds  de  long,  où  la  rivière  paraît  uniforme,  la  mesure  transversale  étant  multipliée 
par  la  vitesse  moyenne  de  trois  objets  flottants,  et  le  produit  étant  multiplié  par  f.  95 
donne  36,000  pieds  cubes  par  minute,  ou  24,000  pouces  de  mineur.  Au  temps  où  j'ai 
fait  le  mesurage  j'étais  sous  l'impression  que  l'eau  était  à  son  plus  bas,  mais  je  crois 
maintenant  que  je  l'ai  fait  après  des  pluies  à  la  source  de  la  rivière,  ce  dont  je  ne 
m'étais  pas  douté. 

J'ai  aussi  mesuré  le  débit  d'eau  de  la  rivière  Bras-Sud  (South-Fork)  à  une  éléva- 
tion de  2,600  pieds.  En  haut  de  ce  point  la  vallée  est  d'environ  150  milles.  Le  mesu- 
rage du  débit  d'eau  de  la  rivière  South-Fork  à  ce  point  a  donné  6,000  pouces  de 
mineur. 

ESTIMATION  DIT  COITT  D'UN  SYSTEME  DE  DISTRIBUTION  D'EAU  POUR 
10,000  POUCES  DE  MINEUR  DANS  LES  VALLEES  DES  RIVIERES 
KLONDIKE,  ET  DES  SAUVAGES,  SUR  LA  MEME  BASE  QUE  LE  SYS- 
TEME PLUS  HAUT. 

Estimation  du  coût,. $1,893,900 

Entretien  annuel $460,223.00 

Coût  de  l'eau  par  jour 3,835.00 

Coût  par  jour  d'un  pouce  de  mineur *3835 

Coût  par  jour  d'une  verge  cube "064 

L'eau  étant  vendue  à  35  cents  et  15  cents  par 
pouce  de  mineur  comme  dans  la  première  estimation. 

Revenu  annuel $490,000 

Entretien  annuel 460,000 

Profits  et  pertes .        30,000 

Se  payerait  de  lui-même  en  17  ou  18  ans. 

Estimation  du  coût  du  premier  outillage,  sans  la  distribution  dans  la  vallée  de  la 
rivière  des  Sauvages,  cette  eau  étant  ajoutée  à  celle  de  la  vallée  de  la  rivière  Klondike  : 

Estimation  du  coût $5,632,701 

Coût  annuel $518,087.00 

Coût  de  l'eau  par  jour 4,318.00 

Coût  de  l'eau  par  pouce  de  mineur -288 

Coût  de  l'eau  par  verge  cube -048 

L'eau  étant  vendue  à  35  cents  et  15  cents  par 
pouce  de  mineur,  comme  dans  la  première  estimation. 

Revenu  annuel 738,000 

Dépenses  annuelles 518,087 

Profits  et  pertes 219,915 

Ce  système  se  paierait  de  lui-même  dans  environ  11  ans. 

Estimation  du  coût  d'un  système  pour  10,000  pouces  de  mineur. 
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DISTRIBUTION   DE   i/eAU    DE    LA   VALLEE    DU    KLONDIKE. 

Estimation  du  coût $4,437,000 

Dépenses  annuelles $450,000.00 

Coût  de  l'eau  par  jour 3,750.00 

Coût  d'un  pouce  de  mineur *37£ 

Coût  de  l'eau  par  verge  cube *06£ 

L'eau   étant  vendue  à  35   cents  et   à   15  cents,  \ 

comme  dans  la  première  estimation. 

Kevenu  annuel 490,000 

Dépenses  annuelles 450,000 

Profits  et  pertes 40,000 

Ce  système  se  paierait  de  lui-même  dans  16  à  17  ans. 


ESTIMATION  DU  COUT  DU  SYSTEME  PROPOSE  DE  LA  DISTRIBUTION 
D'EAU  DANS  LE  DISTRICT  MINIER  DU  KLONDIKE. 

(Capacité,  15,000  pouces  de  mineur.) 

CONDUITE    PRINCIPALE. 

Sur  la  berge  extérieure  des  canaux  l'inclinaison  intérieure  et  extérieure  devant 
être  d'un  pied  et  demi  horizontal  pour  un  pied  vertical,  l'inclinaison  de  la  berge  plus 
haute  i  pied  horizontal  pour  1  pied  vertical.     Le  haut  de  la  levée  ayant  3  pieds  de 
large. 
Section  1 — 

Tunnel  1. — De  la  source  du  ruisseau  Leotta  et  Six-Pup,  8,710  pieds, 

6,600  pieds  de  long,  à  35  cents  du  pied '. ..$    231,000  00 

Canal. — De  la  source  du  Leotta  à  la  source  du  ruisseau  Simplon: 
34*26  milles  de  long.  Largeur:  le  haut  31-J  pieds,  le  bas  18, 
profondeur  7  pieds,  profondeur  de  l'eau  5  pieds.  Capacité  11  -374 
pouces  de  mineur,  longueur  34  *26  milles.  Moyenne  16,632  verges 
cubes  de  déblai  de  terre  à  50  cents  la  verge,  1,632  verges 
cubes  de  déblai  de  roc  solide,  de  terrain  gelé  ou  de  roche  détachée, 

etc.,  à  $1.25  la  verge  cube,  $10,385  par  mille 355,790  10 

Douze  déversoirs  et  douze  portes  à  $400 4,800  00 

Siphon  double  n°  1 — 

2,950  pieds  de  long;  4  pieds  de  diamètre;  capacité,  10,960  pouces  de 

mineur;  poids  538,079  livres  à  8i  cents 45,736  71 

Une  boîte  de  pression  d'épreuve 1,000  00 

Section  2 — 

Tunnel  n°  2. — De  la  tête  des  ruisseaux  Simplon  et  Janson,  8  x  10 

pieds,  8,340  pieds  de  long,  à  $35  du  pied 291,900  00 

Canal. — De  la  tête  du  Simplon  à  la  prise  d'eau  principale  sur  la 
rivière  Klondike:  51:26  milles  de  long.  Largeur:  le  haut  341, 
le  fond  20i,  profondeur  7-i  pieds,  profondeur  de  l'eau  5£  pieds. 
Capacité  15,444  pouces  de  mineur.  Moyenne  22,500  verges  cubes 
de  déblai  de  terre  à  50  cents  la  verge  cube  et  2,250  verges 
cubes  de   déblai   dans   le   roc   solide,    ou   la   terre   gelée,   etc.,    à 

$1.25  de  la  verge  cube  $14,062  par  mille $720,818  00 

Quarantte  déversoirs  et  les  vannes  à  $600  chacun         24,000  00 
Quatre  boîtes  de  pression  d'épreuve  à  $1,400  chacune  5,600  00 

750,418  00 

25b— 10 
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Douple  siphon  n°  2 — 

13,200  pieds  de  long,  6  pieds  de  diamètre.    Capacité  15,000  pouces  de 

mineur.     Poids  5,263,342  livres  à  8£  cents 447,384  07 

Double  siphon  n°  3 — 

43,830  pieds  de  long,  6  pieds  de  diamètre.     Capacité  16,240  pouces  de 

mineur.     Poids,  21,509,556  livres  à  8}  cents 1,828,312  26 

Double  siphon  n°  4 — 

8,006  pieds  de  long,  5  pieds  de  diamètre.     Capacité  15,322  pouces  de 

mineur.    Poids,  5,587,652  livres  à  8è  cents  474,950  42 

Double  siphon  nc  5 — 

6,600  pieds  de  long,  5£  pieds  de  diamètre.     Poids  2,338,676  livres  à 

8i  cents 198,787  46 

Chemin  de  voiture — 

110  milles  de  chemin  de  voiture  à  $1,500 165,000  00 

Ponts — 

Un  pont  sur  la  rivière  Klondike,  une  travée  de  100  pieds  et  2  travées 

de  30  pieds 20,000  00 

Un  pont  sur  le  ruisseau  Fiat,  une  travée  de  50  pieds  3,000  00 

Un  pont  sur  la  ruissau  Hamilton,  une  travée  de  50  pieds  3,000  00 

Ligne  de  téléphone — 

110  milles  de  ligne  de  téléphone  à  $2.50  du  mille. 27,500  00 

Maisons  de  cantonniers — 

Douze  maisons  de  section,  une  à  la  tête  de  chaque  tunnel  et  à  chaque 
boîte  de  pression  d'épreuve,  une  à  la  prise  d'eau  et  quatre  le  long 

du  canal  à  $1,500  chacune 18,000  00 

Barrage — 

Un  barrage  de  8  pieds  de  haut  et  300  pieds  de  long  à  être  construit 

en  bois  et  en  caissons  remplis  de  pierres  et  de  terre  au  coût  de        10,000  00 


IV. 

ESTIMATION  DU  COUH?  DE  LA  DISTRIBUTION  D'EAU  PROPOSEE  DE  LA 
VALLEE  DE  LA  RIVIERE  KLONDIKE. 

(Capacité,  10,000  pouces  de  mineur.) 

Sur  la  berge  extérieure  des  canaux,  l'inclinaison  intérieure  et  extérieure  devant 
être  d'un  pied  et  demi  horizontal  pour  un  pied  vertical,  l'inclinaison  de  la  berge  plus 
haute  £  pied  pour  1  pied  vertical;   le  haut  de  la  levée  ayant  3  pieds  de  large. 
Canal — 

De    la  iête  du  ruisseau  Six-Pup  au  ruisseau  Last-Chance,  16  milles  de  long;   lar- 
geur, le  haut  29  pieds,  le  fond  18  pieds,  profondeur  6  pieds,  profondeur  de 
l'eau  4£  pieds: 
Capacité,   10,000  pouces  de  mineur.     Moyenne  13,831  verges  cubes 
de  débui  de  terre  à  50  cents,  et  1,426  verges  cubes  de  déblai 
de  roc  en  place,  de  terre  gelée,  de  roc  détaché,  etc.,  à  $1.25  la 

verge  cube  à  $8,697  du  mille $    139,152  00 

Seize  déversoirs  et  portes  à  $550 8,800  00 

Siphon  n°  1 — Hunker — 

2,112  pied  de  long,  5*  de  diamètre,  capacité  10,680  pouces  de  mineur 

poids  526,984  livres  à  7|  cents 40,834  28 

Une  boîte  de  pression  d'épreuve 1,275  00 
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Siphon  n°  2 — Gold-Bottom — 

2,900  pieds  de  long,  5£  de  diamètre,  capacité  10,680  pouces  de  mineur, 

poids  653,569  livres  à  7£  cents  la  livre 49,017  67 

Une  boîte  de  pression  d'épreuve  à  $1,150 1,150  00 

Siphon  n°  3. — Ruisseau  Last-Chance — 

1,584  pieds  de  long,  4|  de  diamètre,  capacité  7,200  pouces  de  mineur, 

poids  207,226  livres  à  7£  la  livre 15,541  75 

Une  boîte  de  pression  d'épreuve  à  $890 890  00 

Canal — 

Du  ruisseau  Last-Chance  au  ruisseau  de  l'Ours,  7  milles  de  long,  lar- 
geur, le  haut  22  pieds,  le  fond  16  pieds,  profondeur  5  pieds,  pro- 
fondeur de  l'eau  3^  pieds,  capacité  75,000  pouces  de  mineur. 
Moyenne  10,692  verges  cubes  de  déblai  de  tterre  à  50  cents  la 
verge  cube  et  1,188  verges  cubes  de  roc  en  place,  de  terre  gelée, 
de  roc  détaché,  etc.,  à  $1.25  la  verge  cube,  $6,831  du  mille  '      ^ 

Sept  déversoirs  et  les  portes  à  $425 2,975  00 

Siphon  n°  -1 — Ruisseau  de  l'Ours — 

1,848  pied  de  long,  4^  de  diamètre;  capacité,  5,280  pouces  de  mineur, 

poids,  141,225  livres  à  ï\  cents  la  livre 10,594  00 

Une  boîte  de  pression  d'épreuve  à  $635 635  00 

Canal — 

Du  ruisseau  à  l'Ours  à  la  coulée  Quigley,  2  milles  de  long,  largeur,  le 
haut  21  pieds,  le  fond  16  pieds,  profondeur  5J  pieds,  profondeur 
de  l'eau  3  pieds;  capacité,  9,623  verges  cubes  de  déblai  de  terre 
à  50  cents  la  verge  cube  et  1,068  verges  cubes  de  déblai  de  roc 
en  place,  de  terre  gelée,  de  roc  détaché,  etc.,  à  $1.25  la  verge 

cube,  $6,139  le  mille 12,218  00 

Deux  déversoirs  et  les  portes  à  $310 620  00 

Du  ruisseau  Quigley  à  la  coulée  Or-Pur,  2  milles  de  long,  largeur, 
le  haut  17  pieds,  le  fond  12  pieds,  profondeur  5  pieds,  profondeur 
de  l'eau,  3  pieds.  Capacité,  4,220  pouces  de  mineur.  Moyenne 
6,950  verges  cubes  de  déblai  de  terre  à  50  cents  la  verge  cube, 
et  773  verges  de  déblai  de  roc  en  place,  de  terre  gelée,  de  roc 

détaché,  etc.,  à  $1.25  la  verge  cube,  $4,481  par  mille 8,882  00 

Deux  déversoirs  et  les  portes  à  $250  chacun 500  00 

De  la  coulée  de  l'Or  aux  Grandes-Fourches,  12*50  milles  de  long, 
largeur,  le  haut,  12  pieds,  le  fond,  3  pieds,  profondeur  de  l'eau,  3 
pieds.  Capacité,  2.180  pouces  de  mineur.  Moyenne,  4,050 
verges  cubes  de  déblai  de  terre  à  50  cents  la  verge  et  450  verges 
cubes  de  déblai  de  roc  en  place,  de  terre  gelée  et  de  roc  détaché 

à  $1.25  la  verge  cube,  $2,587  par  mille 32,337  00 

Douze  déversoirs  et  les  portes  à  $125 1,500  00 

Canal — Ruisseau  Hunker — 

De  l'entrée  de  la  coulée  Trilly  jusque  vis-à-vis  l'entrée  de  la  coulée 
Henry,  ruisseau  Hunker,  pour  reprendre  l'eau  qui  a  déjà  servi 
et  pour  la  vendre  de  nouveau,  8  milles  de  long.  Capacité,  2,500 
pouces  de  mineur  à  $4,000  par  mille 32,000  00 

Canaux — Ruisseau  Bonanza — 

De  l'entrée  du  ruisseau  Boulder  à  l'entrée  du  ruisseau  Bonanza,  pour 
reprendre  l'eau  qui  a  déjà  servi  et  pour  la  revendre,  8  milles  de 
long.    Capacité,  2,000  pouces  de  mineur  à  $3,696  par  mille.  .   . .  29,388  00 

mille 29,388  00 
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ESTIMATION  DU  COUT   DE   LA  DISTRIBUTION   D'EAU  PROPOSEE   DE 
LA  VALLEE  DE  LA  RIVIERE  DS  SAUVAGES. 

(Capacité,  4,000  pouces  de  mineur.) 

Sur  la  berge  extérieure  du   canal,   l'inclinaison  extérieure  et   inté-     . . 
rieure   devant  être   de  li  horizontal  à   1   vertical,   l'inclinaison 
de  la  berge  plus  haute  devant  être  de  h  horizontal  à  1  vertical, 
le  haut  de  la  levée,  3  pieds  de  large 

Canal — 

De  la  tête  du  ruisseau  Janson  au  ruisseau  Dominion,  3  *75  milles  de 
long;  largeur,  le  haut  23  pieds,  le  fond  14  pieds,  profondeur 
5  pieds,  profondeur  de  l'eau  3  pieds.  Capacité,  4,500  pouces 
de  mineur,  6,985  verges  cubes  de  déblai  de  terre  à  50  cents 
la  verge  cube  et  765  verges  cubes  de  déblai  de  roc  en  place, 
de  terre  gelée,  de  roc  détaché,  etc.,  à  $1.25  la  verge  cube, 
$4,450 16,687  50 

Deux  déversoirs  et  les  portes  à  $240' 480  00 

Siphon  n°  2— 

1,584  pieds  de  long,  4  pieds  de  diamètre.     Capacité,  4,472  pouces  de 

mineur  ;  poids,  136,496  livres  à  8  cent  la  livre 10,919  68 

Une  boîte  de  pression  d'épreuve,  $570 570  00 

Canal — 

Du  siphon  Dominion,  huisseau  Gold-Run,  8*95  milles  de  long,  lar- 
geur, le  haut  17  pieds  le  fond  12  pieds,  profondeur  5 
pieds,  profondeur  de  l'eau  3  pieds.  Capacité,  4,000  pouces  de 
mineur.  ■  Moyenne,  7,722  verges  cubes  de  déblai  de  terre  à  50 
cents  la  verge  cube  et  858  verges  cubes  de  déblai  de  roc  en 
place,  de  terre  gelée,  de  roc  détaché,  etc.,  à  $1.25  la  verge  cube 
$4,437  par  mille 37,707  85 

Huit  déversoirs  et  les  portes  à  $220 , 1,760  00 

Siphon  n°  2 — 

2,112  pieds  de  long,  3J  pieds  de  diamètre.     Capacité,  3,140  pouces 

de  mineur,  poids,  161,059  livres  à  8  cents.  .    . .    .  . 12,884  72 

Une  boîte  de  pression  d'épreuve  à  $380 380  00 

Canal — 

Du  siphon  Gold-Run  au  ruisseau  Sulphur,  3*30  milles  de  long,  lar- 
geur, le  haut  16  pieds,  le  fond  10  pieds,  profondeur  5  pieds,  pro- 
fondeur de  l'eau,  3  pieds,  Capacité,  3,000  pouces  de  mineur. 
Moyenne,  6,225  verges  cubes  de  délai  de  terre  à  50  cents  la 
verge  cube  et  695  verges  cubes  de  déblai  de  roc  en  place,  de 
terre  gelée,  de  roc  détaché,  etc.,  à  $1.25  la  verge  cube 13,186  00 

Trois  déversoirs  et  les  portes  à  $160 480  00 

Siphon  n°  3 — 

4,224  pieds  de  long,  3  pieds  de  diamètre.     Capacité,  2,268  pouces  de 

mineur,  poids,  259,572  livres  à  8  cents 20,605  76 

Une  boîte  de  pression  d'épreuve 260  00 
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Canal — 

Du  ruisseau  Sulphur  au  ruisseau  Nouvelle-Zélande,  26-50  milles  de 
long-,  largeur,  le  haut  14  pieds,  le  bas  8  pieds,  profondeur  5 
pieds,  profondeur  de  l'eau  3  pieds.  Capacité,  2,000  pouces  de 
mineur.  Moyenne,  5,625  verges  cubes  de  déblai  de  terre  à 
50  cents  la  verge  cube  et  625  verges  cubes  de  déblai  de 
roc  en  place,  de  terre  gelée  et  de  roc  détaché,  etc.,  à  $1.25 
$3,693.75  du  mille 95,234  37 

Vingt-six  déversoirs  et  les  portes  à  $110 2,860  00 

Siphon  n°  4 — 

1,584  pieds  de  long,  2$  de  diamètre.  Capacité,  1,538  pouces  de  mi- 
neur ;   poids,  55,036  à  8^  cents 4,540  46 

Une  boîte  de  pression  d'épreuve  à  $200 200  00 

Canal — 

Du  ruisseau  Nouvelle-Zélande  au  ruisseau  du  Quartz,  9*05  milles  de 
long,  largeur,  le  haut  9£  pieds,  le  fond  4  pieds,  profondeur  5 
pieds,  profondeur  de  l'eau  3  pieds.  Capacité,  1,500  pouces  de 
mineur.  Moyenne,  5,040  verges  cubes  de  déblai  de  terre  à  50 
cents  la  verge  cube  et  540  verges  cubes  de  déblai  de  roc 
en  place,  de  terre  gelée,  de  roc  détaché,  etc.,  à  $1.25  la  verge 
cube,  $3,715  du  mille 28,733  75 

Neuf  déversoirs  et  les  portes  à  $220 1,980  00 

Siphon  n°  5 — Ruisseau  du  Quartz — 

3,960  pieds  de  long,  2J  de  diamètre.  Capacité,  1,237  pouces  de  mi- 
neur, poids,  263,662  livres  à  7£  cents 19,774  00 

Une  boîte  de  pression  d'épreuve  à  $505 505  00 

Canal — 

Du  Siphon  n°   1  à,  près  le  lot  de  mine  n°   7,  plus  bas  que  Disco- 

very,  Dominion — 
Neuf  milles  de  long.     Capacité,  1,200  pouces  de  mineur  à  $3,550  du 

mille 31,950  00 

Neuf  déversoirs  et  les  portes  à  $60 540  00 

Canal — 

Du  Siphon  n°  2  à,  près  le  lot  de  mine  n°  70,  ruisseau  Gold-Run, 
4  milles  de  long.  Capacité,  1,200  pouces  de  mineur,  à  $3,550 
du  mille 14,200  00 

Quatre  déversoirs  et  les  portes  à  $60 240  00 

Canal — 

Du  Siphon  n°  3  à,  près  le  lot  de  mine  n°  7,  plus  bas  que  Disco-  i 

very,    ruiseau    Sulphur;     17    milles    de    long.      Capacité,    1,200 
pouces  de  mineur  à  $3,550  du  mille 39,050  00 

Dix  déversoirs  et  les  portes  à  $60 600  00 

Canal — 

De  l'entrée  des  ruisseaux  Gold-Rim  et  Sulphur  à  vis-àvis  l'embou- 
chure du  ruisseau  Australia,  pour  reprendre  l'eau  qui  a  déjà 
servi  et  la  vendre  de  nouveau,  7  milles  de  long.     Capacité,  2,000 

pouces  de  mineur  à  $3,696  du  mille 22,176  00 

Six  déversoirs  et  les  portes  à  $120 720  00 
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VII. 

PKIX  DE  L'EAU  PAK  POUCE  DE  MINEUK. 

District  de  Nome — 

La  Compagnie  Mioce  Ditch  vend  son  eau  aux  mineurs  sur  les  ruisseaux  Glacier^ 
Anvil  et  Dexter  au  prix  de  $1  par  pouce  de  mineur,  avec  pression  et  à  50  cents  pour 
l'eau  qui  a  déjà  servie. 

Le  pouce  de  mineur  en  usage  équivaut  à  1 :2  pied  cube  par  minute.  Le  prix. 
ci-dessus  pour  le  pouce  de  mineur  du  Klondike  de  1 :5  pied  cube  par  minute  équivant  à 
$1.25  et  62J  cents  par  pouce  de  mineur. 

Californie — 

La  compagnie  dite  South  Yuba  Water  Company  a  un  système  de  canaux  de  500' 
milles  de  long. 

La  compagnie,  qui  a  une  forte  concurrence  de  la  compagnie  dite  Boy  Power  Com- 
pany, exige  18  cents  par  pouce  de  mineur  par  24  heures. 

Quelques  officiers  de  la  Boy  Power  Company  considèrent  que  toute  industrie  qui 
reut  faire  usage  de  l'eau  à  ce  prix  pour  s'en  servir  comme  force  motrice,  doit  l'avoir 
avec  une  charge  d'eau  de  400  pieds  pour  produire  une  puissance  aussi  bon  marché  que 
la  Boy  Power  Company,  qui  fournit  l'électricité  à  un  cent  de  l'heure  par  kilowat.. 
(A.  J.  Beaudette,  ingénieur  des  mines,  Dawson.) 


VIII. 


CAPACITE  D'UN  POUCE  DE  MINEUK. 


C'est  la  quantité  de  matière  lavée  par  un  pouce  d'eau  pendant  24  heures.  Cela: 
dépend  de  la  quantité  d'eau  et  de  la  pression,  du  caractère  ou  résistance  de  la  matière 
lavée,  de  l'élévation  de  la  terre,  delà  grandeur  et  de  l'inclination  de  la  dalle,  et  de 
l'espèce  d'obstruction  dans  le  fond  pour  recueillir  l'or  (riffle.) 

Dans  bien  des  mines  il  peut  être  facile  de  dégrader  le  gravier,  mais  il  peut  être 
difficile  de  le  faire  descendre  dans  la  dalle  quand  le  tuyau  fournit  trop  peu  d'eau,  est 
d'une  inclinaison  faible,  disproportionnée  à  la  largeur  de  la  boîte  ou  les  obstructions 
de  la  dalle.  Dans  un  cas  semblable,  si  on  peut  obtenir  une  charge  d'eau  de  la  levée,. 
on  fera  rendre  à  la  dalle  et  on  y  fera  passer  une  plus  grande  quantité  de  gravier. 

En  Californie,  d'après  Bowie,  la  capacité  varie  de  4:8  verges  cubes.  Aux  mines 
La  Grange,  la  capacité  varie  de  1 :08  à  1 :82  verge  cube,  étant  une  moyenne  de  3 :09 
verges  cubes  par  minute.    Dans  les  deux  cas  les  obstructions  de  la  dalle  sont  des  blocs. 

Ce  qui  suit  est  emprunté  des  Methods  and  Costs  of  Gravel  and  Placer  Mining  in 
Alaska  "Méthodes  et  coûts  pour  miner  le  gravier  et  le  Placer  (à  pépites)"  dans- 
l'Alaska,  par  Chester  Wells  Purington,  qui  dit:  Le  tableau  1  (page  139)  est 
instructif  en  indiquant  les  variations  de  la  capacité  d'un  pouce  de  mineur  dans  les- 
difîérentes  conditions  qui  se  présentent  dans  le  nord.  La  capacité  d'un  pouce  de 
mineur  dans  le  Klondike  est  considérable,  estimée  à  8  verges  cubes  par  vingt-quatre 
heures  dans  les  opérations  décrites  à  la  page  137  avec  une  charge  d'eau  de  130  pieds 
et  une  inclinaison  de  12  pouces  par  12  pouces  dans  les  boîtes  de  la  dalle,  se  servant  d'un 
montant  variable  de  25  à  100  pouces  de  mineur  d'eau  du  haut  de  la  levée. 
On  s'explique  la  grande  capacité  par  le  fait  que  la  matière  lavée  est  arrondie 
(rounded),  vu  l'absence  de  grosses  pierres,  la  grande  inclinaison  des  dalles,  et  parce 
que  les  obstructions  (riffles)  sont  généralement  des  blocs.  Ceux  qui  en  font  usage 
dans  le  Klondike  disent  que  si  le  gravier  dans  le  cours  d'eau  était  dégelé,  la  capacité" 
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serait  double.  Ce  n'est  pas  impossible,  car  le  gravier  des  bords  présente  les  caracté- 
ristiques les  plus  favorables  pour  être  travaillé  avec  facilité.  Dans  le  tableau  qui  suit 
la  capacité  est  donnée  en  rapport  avec  le  total  de  l'eau  dont  on  se  sert,  comprenant 
la  charge  de  descente  et  d'élévation.  Le  peu  de  capacité  d'un  pouce  de  mineur  dans 
Nome  s'explique  principalement  par  le  fait  qu'on  divertit  généralement  de  la  moitié 
aux  deux  tiers  de  l'eau  pour  l'usage  des  décharges  hydrauliques  et  par  le  fait  que  le 
gravier  est  plat  et  rude. 


DE  LA  METHODE  DE  TRAVAILLER  LES  MINES  DE  RUISSEAU  A 

L'HYDRAULIQUE. 

Est-ce  que  cela  paierait  de  travailler  les  mines  de  ruisseau  à  l'hydraulique?  Plu- 
sieurs mineurs,  après  avoir  lu  Methods  and  costs  of  Gravel  and  Placer  mining  in 
Alaska  "  Méthodes  et  coûts  de  miner  le  Gravier  et  le  Placer  dans  l'Alaska  ",  par  M. 
Purington,  en  viennent  à  la  conclusion  que  ça  ne  paierait  pas  de  travailler  les  mines 
de  ruisseau  par  la  méthode  hydraulique  et  en  montant  l'eau. 

M.  Purington  prend  pour  exemple  un  cas  bien  caractéristique  de  l'Alaska,  comme 
suit  : 

Supposons  que  la  masse  du  matériel  qu'on  veut  travailler  à  raison  de  750  verges 
cubes  par  jour  peut  être  réduite  dans  le  cours  de  six  saisons,  que  le  matériel  consiste 
en  deux  verges  de  terre  végétale  et  en  1J  verge  de  gravier,  avec  un  rendement  de  $3 
par  verge  cube.  Cette  masse  peut  tout  être  travaillée  avec  la  méthode  hydraulique  à 
raison  d'une  dépense  de  50  cents  par  verge  cube. 

Comprenant  le  coût  et  la  surveillance. 

Pour  employer  cette  méthode  il  faut  construire  un  canal  d'une  capacité  de  1,000' 
pouces  de  mineur,  au  plus  bas,  qui  coûterait  $100,000.  Ce  prix  doit  comprendre  le 
coût  du  matériel  hydraulique.  L'intérêt  simple  et  les  frais  d'entretien  du  canal  et 
du  système  se  monteraient  à  $90,000  de  plus. 

En  ne  tenant  pas  compte  du  prix  d'achat  de  la  propriétéé,  les  cinq  paiements  an- 
nuels pour  le  fonds  d'amortissement  du  coût  du  système  seraient  de  $38,000  chacun. 

En  allouant  100  jours  de  travail  par  saison,  alors  le  montant  par  verge  cube 
qu'on  doit  ajouter  pour  couvrir  le  fonds  d'amortissement  est  de  $0.542  par  verge  cube, 
soit  un  total  de  $1,042. 

Supposons  que  dans  le  Klondike,  comme  dans  l'Alaska,  la  matière  puisse  être 
•travaillée  à  une  dépense  de  50  cents  par  verge  cube  en  comprenant  les  frais  de  surveil- 
lance. Avec  ce  système  d'eau  proposé  le  mineur,  pour  se  servir  du  système  hydrau- 
lique, doit  avoir  sur  sa  mine  un  matériel  qui  coûte  de  $4,000  à  $8,000. 

Supposons  que  la  capacité  d'un  pouce  de  mineur  sera  de  \  à  \,  avec  l'élévateur 
hydraulique,  le  mineur  paiera  pour  l'eau  15  cents  par  verge  cube.  Les  cinq  paie- 
ments annuels  pour  le  fonds  d'amortissement  se  monteraient  chacun  de  $950  à  $1,900, 
disons  $1,900.  Allouons  100  jours  de  travail  par  saison.  Alors  le  montant  par  verge 
cube  qui  doit  être  ajouté  pour  le  fonds  d'amortissement  sera  de  0.02£  ou  un  total  de 
67èc.  par  verge  cube,  une  différence  en  faveur  du  système  de  distribution  d'eau  du 
Klondike  de  36^  cents  par  verge  cube,  et  sur  le  coût  de  l'installation  de  $92,000. 

LTne  installation  meilleur  marché  pour  travailleer  les  mines  de  ruisseau  serait 
d'installer  un  système  que  les  Anglais  appellent  scraper  au  moyen  d'une  petite  roue 
d'eau  Pelton.  Les  dalles  et  les  boîtes  pour  laver  sont  construites  à  une  hauteur  de 
25  à  30  pieds  au-dessus  du  sol,  avec  la  roue  d'eau  au-dessus,  et  on  y  monte  par  une 
faible  inclinaison  du  terrain. 

Avec  100  pouces  de  mineur  et  250  pieds  de  pression  le  moteur  à  eau  produira 
une  force  de  60  chevaux-vapeur  et  fera  fonctionner  une  installation  du  système  ap- 
pelé scraper  d'une  capacité  de  750  verges  cubes  par  24  heures. 

L'eau  de  la  roue  servira  pour  les  dalles  à  lavage. 
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Le  coût  de  l'eau  et  du  pouvoir  moteur  pour  une  pareille  installation  sera  de  $35  par 
24  heures,  ou  de  $0.0466  par  verge  cube,  à  part  les  gages  d'une  équipe  de  six  hommes.  Ce 
serait  l'installation  la  meilleure  marché  et  la  plus  économique  pour  travailler  une 
mine  individuelle  de  ruisseau.  Le  coût  total  des  dépenses  d'exploitation,  en  compre- 
nant la  dépréciation  et  l'intérêt,  ne  se  monterait  pas  à  plus  de  $0.30  par  verge  cube. 

Le  long  de  la  rivière  des  Sauvages,  à  partir  du  ruisseau  Sulphur  jusqu'au  ruisseau 
du  Quartz,  il  y  a  une  charge  d'eau  d'à  peu  près  400  pieds,  et  qui,  avec  1,000  pieds  de 
mineur,  produirait  au  delà  de  1,100  forces  de  chevaux-vapeur,  et  par  ce  système  ce 
serait  suffisant  pour  opérer  cinq  ou  six  machines  à  draguer.  Le  coût  par  jour  de  l'eau 
serait  de  $350.  C'est  le  système  le  plus  propre  aux  vallées  de  la  rivière  des  Sauvages 
et  de  la  rivière  Klondike.  Comme  on  peut  voir  par  le  profil  du  terrain  à  partir  du 
ruisseau  des  Ours  jusqu'à  l'entrée  du  ruisseau  Bonanza,  on  peut  se  servir  d'une  charge 
d'eau  de  800  pieds,  et  le  coût  de  l'eau  de  cette  charge  serait  le  même  prix  que  celui 
payé  par  les  gens  d'Orila  pour  draguer,  etc.  D'après  les  prix  de  la  South  Yuba  Water 
Co.  et  la  Boy  Water  Co.,  c'est  35  cents  par  pouce  de  mineur,  et  long  de  ces  endroits 
l'eau  pourrait  être  fournie  pour  l'électricité  à  1  cent  par  heure  par  kilowat. 

Avec  le  système  de  distribution  d'eau  proposé  la  question  du  combustible  serait 
résolue. 


X. 

CONDUITE  PRINCIPALE. 

Siphon  double  n°  1. — 2,950  pieds  de  long,  4  pieds  de  diamètre.    Capacité,  1,096  pouces 
de  mineur.    La  plus  grande  dépression,  377  pieds.    Poids  total,  538,079  livres. 


Longueur. 


1,390 
160 
140 
160 
140 

60 
140 
100 
130 

80 
150 
300 


Charge. 


100 
125 
150 
175 
200 
225 
250 
275 
300 
325 
350 
375 


Epaisseur 
calculée. 


.088 
.100 
.120 
.144 
.174 
.196 
.218 
.240 
.272 
.294 
.316 
.338 


Le  plus 

près 

N°B. 

G. 

Jauge 

ileBirmingham.) 

0 

93 

-A 

0 

109 

-è 

0 

125  -è 

0 

148 

-9 

0 

18 

-7 

0 

203 

-6 

0 

2187-372 

0 

25 

î 

0 

281 

-39? 

0 

3 

-1 

0 

34 

-0 

0 

34 

-0 

Poid 
par    pied 
linéaires. 


Liv. 

54.56 

60.87 

69.81 

82.81 

100.44 

113.28 

122.13 

139.54 

157.08 

167.58 

169.82 

189.82 


Poids 
total. 


Liv. 

75,838 

9,739 

9,773 

13,249 

14,061 

6,796 

17,098 

13,554 

20,420 

13,406 

28,473 

56,946 


538,079 
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Siphon  double  n°   2. — 13,200  pieds  de  long,  5  pieds  de  diamètre.     La  plus  grand© 
dépression,  587  pieds.    Capacité,  15,60  pouces  de  mineur.    Poids  total,  5,263,342. 


Longueur. 


Charge. 


Epaisseur 
calculée. 


Le  plus  près 

N°  B.  G.(Jauge  de 
Birmingham.) 


Poids 
par    pied 
linéaire. 


Poids 
total. 


600 
700 
800 
800 
500 
450 
750 
1,800 
450 
650 
400 
600 
200 
100 
100 
100 
150 
180 
180 
240 
750 


100 
125 
150 
175 
200 
225 
250 
275 
300 
325 
350 
375 
400 
425 
450 
475 
500 
525 
550 
575 
600 


.11 

.1374 

.1648 

.  1922 

.22 

,2474 

,2748 

,3022 

,3300 

.3574 

.3848 

.4112 

.44 

.4674 

.4948 

.5222 

.55 

.5774 

,6048 

,6322 


.12  -11 
.134  -10 
.165  -8 
.203  -6 
.22  -5 
.259  -3 
.284  .2 

iî  -* 

.34  -0 
.375  -| 
.406  -i§ 
.425  -000 
.454  -0000 
.  4687-M 
.50  -4 

■S  ""£ 

.56  H 

.62 

.625 

.685  -H 
.685 


Liv. 

47,604 

65,338 

92,130 

113,390 

76,760 

83,461 

148,687 

392,598 

106,776 

170,176 

113,556 

177,684 

63,378 

32,726 

34,901 

39,270 

58,905 

157,041 

470,774 


5,263,342 


Siphon  double  nc 
sion,  472  pieds. 


3. — Longueur,  43,830  pieds  ;   diamètre,  6  pieds.    Plus  grande  dépres- 
Capacité,  16,340  pouces  de  mineur.    Poids  total,  21,509,556  livres. 


Longueur  . 


Pieds. 

2,323. 
845.. 
3,168. 
3,855 . 
15,153. 
1,056. 
1,056. 
3,168., 
7,233. 
2,535 .  . 
1,214.. 

739.. 

528.. 

580.. 

110. 

307. 


Charge. 


75 
100 
125 
150 
175 
200 
225 
250 
275 
300 
325 
350 
375 
400 
425 
450 


Epaisseur 
calculée. 


Le  plus  près 
N°  B.  G. 

Jauge  de  Bir- 
mingham. 


Pouces. 

.099 

.132 

.164 

.198 

.232 

.2636 

.2960 

.3296 

.3626 

.  3954 

.4284 

.4614 

.4944 

.5272 

.5692 

.5932 


.109-12 
.134-10 
. 165-8 
.  203-6 
. 238-4 
. 284-2 
.3-1 
.34-0 
•375-f 
.  4062-^ 
.437-T7B 
.468-41 
.50-4 
•56-T9s 
.56-Ts5 
•  62-t 


Poids  par  pied 
linéaire. 


100.35 
124.93 
138.79 
170.02 
219.40 
238.02 
251.51 
284.88 
314.33 
340.46 
366.37 
392.92 
419.05 
471.30 
471.30 
523.76 


Poids  total. 


233,113 
104,974 
439,685 
650,427 

3,324,568 
251,349 
265,594 
901.075 

2,273.548 
863,066 
444,773 
290,367 
221,258 
273,344 
51.843 
160,794 


21,509,556 
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Siphon  double  n 
sion,  430  pieds. 
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°  3. — Longueur,  8,006  pieds;  diamètre,  5  pieds.     Plus  grande  dépres- 
Capacité,  15,322  pouces  de  mineur.    Poids  total,  5.587,652  livres. 


Longueur. 

Tête. 

Epaisseur 
calculée. 

Le   plus   près 
No   B.  G. 

Jauge  de  Bir- 
mingham. 

Poids  p.   pied 
linéaire. 

Poids  total. 

406            

100 
200 
300 
400 
450 
475 
500 

Pouces. 

.11 

.22 

.33 

.44 

.49 

.5222 

.55 

.12-11 
.22-5 
.  34-0 
.454-0000 
.50-4 

•  56-T9s 

•  56-T9B 

79.34 
153.52 
237.28 
316.89 
349.01 
392.70 
392.70 

Liv. 
32,195 

400                     

61,408 

320                     

75,929 

380                     

120,418 

900   

314,109 

740   .           

290.498 

4  860      

1,907,822 

5,604.758 

Siphon  double  N°  5. — Longueur,  6,600  pieds;   diamètre,  5|  pieds.    Plus  grande  dépres- 
sion, 202  pieds.    Capacité,  17,384  pouces  de  mineur.    Poids  total,  2,338,676  livres. 


Longueur. 

Charge. 

Epaisseur 
calculée. 

Le    plus   près 
N°  B.  G. 

Jauge  de  Bir- 
mingham. 

Poids  par  pied 
linéaire. 

Poids  total. 

Pieds. 
170 

100 
125 
150 
175 
200 

Pouces. 

.121 
.151 
.181 
.211 
.242 

. 134-10 
. 165-8 
. 203-6 
.22-5 
.26-1 

102.96 
126.70 
155.49 
168.58 
191.86 

Liv. 

16,720 

110 

13,937 

720      

111,952 

1  150      .           

193,821 

4  250      

815,405 

6,600 

2,338,676 

DISTRIBUTION  PROJETEE. 

(Bassin  de  la  rivière  des  Sauvages.) 

Siphon  n°  1. — Creek  Dominion.— -Longueur,  1,584  pieds  ;  diamètre,  4  pieds.  Plus 
grande  dépression,  227  pieds.  Capacité,  4,472  pouces  de  mineur.  Poids  total, 
136,496  livres. 


Longueur. 

Char  e. 

100 

125 
150 
175 
200 
225 

Epaisseur 
calculée. 

Le   plus   près 
N°  B.  G. 

Jauge  de  Bir- 
mingham. 

Poids  par  pied 
linéaire. 

Poids  total. 

Pieds.        

464    

Pouces. 

.087 
.109 
.131 
.153 
.176 
.198 

.095-13 
.109-12 
.134-10 
. 165-8 
.    18-7 
. 203-6 

53.05 
60.79 
74.74 
92.15 
100.16 
113.29 

Liv 
24,615 

110   

6,686 

130 ••.... 

9,716 

100 

9,215 

160 

16,029 

620 

70,235 

136,496 
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Siphon  n°  2. — Gold-Kun. — Longueur,  2,112  pieds;  diamètre,  3£  pieds.  Plus  grande 
dépression,  260  pieds.  Capacité,  3,140  pouces  de  mineur.  Poids  total,  161,059 
livres. 


Longueur. 

Charge. 

Epaisseur 
calculée. 

Le  plus  près 
N*B.  G. 

Jauge  de  Bir- 
mingham. 

Poids  par  pied 
linéaire. 

Poids  total. 

Pieds. 
612 

125 
150 
175 
200 
221 
250 
275 

Pouces. 

.0806 

.1081 

.1256 

.1533 

.17 

.19 

.21 

.083-14 
.109-12 
. 134-10 
. 165-8 
.18-7 
. 203-6 
.  22-5 

40.59 
53.30 
65.53 
80.65 
88.00 
99.28 
107.59 

Liv. 
24,840 

100                    

5.330 

140           

9,164 

80                    

6,452 

100           

8,800 

330   . 

33,762 

750 

80,692 

169,050 

Siphon  n°  3  (Sulphur). — Longueur,  4,224  pieds;  diamètre, 
dépression,  285  pieds.  Capacité,  2,268  pouces  de  mineu 
livres. 


pieds.     Plus   grande 
Poids  total,  259,572 


Longueur. 


Pieds. 

824.. 
180.. 
140.. 
180.. 
150.. 
150.. 
700.. 
1,900.. 


Charge. 


125 
150 
175 
200 
225 
250 
275 
300 


Epaisseur 
calculée. 


Pouces. 

.082 
.099 
.115 
.132 
.148 
.165 
.181 
.198 


Le  plus  pr^s 
N°  B.  G. 

Jauge  de  Bir- 
mingham. 


.083-14 
.109-12 
.12-11 
.134-10 
. 148-9 
. 165-8 
. 203-6 
. 203-6 


Poids  par  pied 
linéaire. 


36.64 
45.50 
50.20 
56.00 
61.83 
70.05 
84.78 
84.78 


Poids  total. 


Liv. 

30,191 
8,140 
7,028 

10,080 
9,274 

10,507 

59,346 
161,006 


295,572 


Siphon  n°  4  (Nouvelle-Zélande). — Longueur,  1,584  pieds;    diamètre,  2|  pieds, 
grande  dépression,  161  pieds.    Poids  total,  55,036  livres. 


Plus 


Longueur. 

Charge. 

Epaisseur 
calculée. 

Le    plus   près 

N°  B.  G. 
Jauge   de  Bir- 
mingham. 

Poids  par  pied 
linéaire. 

Poids  total. 

Pieds. 
1,064 

125 
150 

Pouces. 

.0756 
.0907 

.03-14 
.095-13 

34.00 
36.32 

Liv. 
36  176 

520 

18  860 

55,036 
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Siphon  n°  5  (Creek  du  Quartz). — Longueur,  3,960  pieds;  liamètre,  2£  pieds.  Plus 
grande  dépression,  430  pieds.  Capacité,  1,237  pouces  de  mineur.  Poids  total, 
263.662  livres. 


Longueur. 

Charge. 

Epaisseur 
calculée. 

Le   plus   près 

N^B.  G. 
Jauge  de  Bir- 
mingham. 

Poids  par  pied 
linéaire. 

Poids  total. 

Poids. 
660    

150 
175 
200 
225 
250 
275 
300 
325 
350 
375 
400 
425 

Pouces. 

.079 
.092 
.110 
.122 
.134 
.147 
.165 
.177 
.190 
.203 
.220 
.232 

.083-14 
.095-13 
.12-11 
.134-10 
.134-10 
. 148-9 
. 165-8 
.18-7 
. 203-6 
.203-6 
.22-5 
. 238-4 

29.92 
33.15 
41.88 
46.73 
46.73 
51.41 
57.59 
62.66 
70.35 
70.35 
76.85 
84.08 

Liv. 
19,747 

100                

3,315 

150                

6,287 

100                

4,673 

100               

4,673 

130                    

6,683 

120                    

6,904 

100                     

6,256 

140 

9,849 

140                

9,849 

170                         

13,062 

2  050                             

172,364 

263,66^2 

XII. 

DISTRIBUTION  PEOJETEE— BASSIN  DE  LA  RIVIERE  KLONDIKE. 

Siphon  n°  1  (Creek  Hunker). — Longueur,  2,112  pieds;  diamètre,  5i  pieds.   Plus  grande 
dépression,  390  pieds.     Capacité,  10,680.    Poids  total,  526,894  livres. 


Longueur. 

Charge. 

Epaisseur 
calculée. 

Le    plus   près 

N°  B.  G. 
Jauge  de  Bir- 
mingham. 

Poids  par  pied 
linéaire. 

Poids  total.  ] 

Poids. 
290 

75 
100 
125 
150 
175 
200 
225 
250 
275 
300 
325 
350 
375 
400 

Pouces. 

. 09071 

.0121 

.01512 

.01815 

.021181 

.0242 

.02722 

. 30255 

.33281 

.363 

.39327 

.42354 

.45381 

.484 

.095-13 

.12-11 

.165-8 

.20-6 

.22-5 

.259-3 

.284-2 

.30-1 

.34-0 

. 38-00 

•40-èf 

. 425-000 

.454-0000 

.   50-* 

72.94 
92.12 
126.70 
155.59 
168.87 
198.66 
218.20 
230.16 
261.00 
291 . 78 
311.92 
326.37 
348.59 
383.92 

Liv. 
21,1381 

120 

11,034 

100   . .                   

12,670 

130. . .              

20,226  ! 

100. .                                     

16,887 

70 

13,906 

100   . .                               

21,820  ; 

100  .  .                  

25,316 

80   .                                 

20,880 

100 

29,187 

110 

34,312 

110 

35,900 

80 

27.887 

620 

238,030 

526,893 
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Siphon  n°  2  (Creek  Gold-Bottom). — Longueur,  2,900  pieds;  diamètre,  5£  pieds.  Plus 
grande  dépression,  422  pieds.  Capacité,  9,200  pouces  de  mineur.  Poids  total, 
656,569  livres. 


Longueur. 


Poids. 

400. 
140. 
150. 
130. 
130 
150. 
120. 
140. 
140. 
130. 
190. 
220. 
160. 
700. 


Charge. 


75 

100 
125 
150 
175 
200 
225 
250 
275 
300 
325 
350 
375 
400 


Epaisseur 
calculée. 


Pouces. 

.0864 
.1155 
.1443 
.1731 
.2019 
.2310 
.  2598 
.2886 
.3174 
.5465 
.3753 
.4041 
.4329 
.462 


Le  plus   près 

N°  B.  G. 
Jauge  de  Bir- 
mingham. 


.095-13 

.12-11 

.148-9 

.18-7 

. 203-6 

. 238-4 

. 259-3 

.30-1 

.34-0 

.38-00 

.38.00 

. 425-000 

•  437-T7s 

.468-èf 


Poids  par  pied 
linéaire. 


69.26 
87.49 
107.87 
130.79 
147.92 
173.55 
188.88 
218.82 
247 . 86 
277.10 
277.10 
309.92 
318.94 
341.85 


Poids  total. 


Liv. 

27,704 
12,248 
16,180 
17,003 
19,229 
26,032 
22,665 
30,634 
34,700 
36,021 
52,649 
68,182 
51,030 
239,292 


653,569 


Siphon  n°  3  ( La st- Chance). — Longueur,  1,584  pieds;  diamètre,  4f  pieds.  Plus  grande 
dépression,  262  pieds.  Capacité,  7,200  pouces  de  mineur.  Poids  total,  207,226 
livres. 


Longueur. 

Charge. 

Epaisseur 
calculée. 

Le   plus   près 

N°  B.  G. 
Jauge  de  Bir- 
mingham. 

Poids  par  pied 
linéaire. 

Poids  total. 

Poids. 
364 

75 
100 
125 
150 
175 
200 
225 
250 
275 

Pouces. 

.078 
.104 
!130 
.156 
.182 
.209 
.235 
.261 
.287 

.087-14 
.109-12 
.134-10 
.156-352 
•  187-T3S 
.218-/3 
. 238-4 
281    % 

54.53 

71.63 

88.23 

102.71 

Liv. 
19,652 

120 

8  595 

100 

8,823 

100 

10  271 

100 

19  294 

100 

143  91    !              14391 

90 

110 

156.61 

14,095 
20,360 

500 

.300-1        ,            197.47 

98  735 

207.226 

Siphon  n°  4  (Creek  aux  Ours). — Longueur,  1,848  pieds;  diamètre,  4£  pieds.  Plus 
grande  dépression,  192  pieds.  Capacité,  5,280  pouces  de  mineur.  Poids  total, 
141,255  livres. 


Longueur. 

Charge. 

Epaisseur 
calculée. 

Le   plus   près 

N°  B.  G. 
Jauge  de  Bir- 
mingham. 

Poids  par  pied 
linéaire. 

Poids  total. 

Pieds. 
998 

100 

125 
150 
175 
200 

Pouces. 

.0935 
.1168 
.1401 
.1634 
.1870 

.095-13 
.12-11 
.148-9 
. 165-8 
.187-A 

57.75 
70.42 
86.92 
96.84 
110.00 

Liv. 
56,594 

130 

9,154 

120 

10,430 

150 

14  526 

450 

49  500 

140,204 
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Siphon  n°  5  (Eldorado). — Longueur,  2,112  pieds;  diamètre,  2|  pieds.  Plus  grande 
dépression,  260  pieds.  Capacité,  1,237  pouces  de  mineur.  Poids  total,  59,591 
livres. 


Longueur. 

Charge 

Epaisseur 
calculée. 

Le  plus  près 

N°  B.  G. 
Jauge  de  Bir- 
mingham. 

Poids 

par 

pd.  linéaire. 

Poids  total. 

Pieds. 
912                                    

150 
175 
200 
125 
150 
175 

Pouces. 

.0822 

.0959 

.11 

.1237 

.1375 

.1512 

.083-14 
.109-13 
.12-11 
. 134-10 
. 148-9 
.165-8 

28.92 
32.81 
41.87 
46.71 
51.63 
57.59 

Liv. 

4,627 
4,921 

150   . .              

150 

6,280 

150   .  .              

7,006 

210   . .                  

10,842 

450                      

25,915 

59,591 

Siphon-  n°  6  (French-Guleh). — Longueur,  1,056  pieds;  diamètre,  2£  pieds.  Plus 
grande  dépression,  126  pieds.  Capacité,  900  pouces  de  mineur.  Poids  total, 
21,299  livres. 


Longueur. 

Charge 

Epaisseur 
calculée. 

Le  plus  près 

N°  B.  G. 
Jauge  de  Bir- 
mingham. 

Poids 

par 

pd.  linéaire. 

Poids  total. 

Pieds. 
1  056 

Pouces. 
.0605 

. 0605-16 

Liv. 
21,299 
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Dawson,  T.Y.,  31  janvier  1906. 
M.  Wilkrid  Thibaudeau,  I.M., 

Cher  monsieur, — A  votre  demande,  j'ai  préparé  les  données  suivantes  relative- 
ment aux  conditions  minières  du  district  du  Klondike,  ainsi  qu'un  état  comparatif 
indiquant  le  coût  moyen  des  opérations  minières  par  les  diverses  méthodes  dans  toutes 
les  parties  des  mines  alluviales. 

L'or  brut  a  été  trouvé  pour  la  première  fois  sur  la  rivière  Quarante-Miîles  (Forty- 
MUe)  et  ses  tributaires.  ,11  a  été  établi  en  cet  endroit  un  campement  qui  donnera  de 
l'emploi  à  environ  200  hommes  pendant  dix  ans  à  venir. 

En  1906,  George  Cormac  fit  une  riche  découverte  sur  le  creek  Bonanza,  tribu- 
taire de  la  rivière  Klondike.  Lorsque  la  nouvelle  arriva  à  Quarante-Milles,  à  une  dis- 
tance d'environ  50  milles  de  Dawson,  ce  campement  se  dépeupla  et  chacun  accourut  sur 
le  lieu  des  fouilles.  Le  récit  de  la  richesse  extraordinaire  de  la  nouvelle  mine  se 
répandit  bientôt  au  dehors,  et  en  1907  les  gens  vinrent  au  Klondike  de  toutes  les 
parties  du  monde. 

Durant  l'été  de  1898,  la  population  du  Klondike  était  de  35,000  âmes.  A  cette 
époque,  au  delà  de  6,000  claims  furent  pris  et  enregistrés  sur  les  différents  tribu- 
taires des  rivières  Yukon,  Klondike  et  des  Sauvages,  dans  un  rayon  de  60  milles  de 
Dawson.  Vu  les  grands  froids  continuels,  le  sol  dut  être  dégelé  au  moyen  de  feux 
de  bois  et  les  travaux  des  prospecteurs  furent  naturellement  retardés. 

Les  principaux  creeks  de  valeur  dans  le  voisinage  de  Dawson  sont  les  creeks 
Bonanza,  Eldorado,  Hunter,  Bear,  Last-Chance,  Gold-Bottom,  All-Gold,  Dominion, 
Gold-Run,  Sulphur  et  Quartz  ;  la  plupart  de  ces  creeks  ont  été  exploités  continuelle- 
ment depuis  1898. 

Outre  les  vallées  des  creeks,  il  existe  des  millions  de  verges  cubes  de  gravier  auri- 
fère sur  les  coteaux  et  les  claims  de  bancs  qui  ne  peuvent  être  traités  avant  qu'il  ait 
été  établi  un  grand  système  d'approvisionnement  d'eau. 

Cette  année,  environ  4,200  claims  sont  détenus  et  représentés  par  les  propriétaires; 
le  travail  de  représentation  imposé  par  le  gouvernement  sur  chaque  claim  coûte 
$200  par  année. 

Environ  900  de  ces  claims  sont  dans  les  vallées  de  creeks;  les  autres  sont  des 
claims  de  ravins,  de  coteaux  et  de  bancs. 

Les  claims  de  creeks  ont  500  pieds  le  long  de  la  vallée  du  cours  d'eau  et  2.009' 
pieds  de  large.  Les  claims  de  coteaux  ont  500  x  1,000  pieds,  et  les  claims  de  bancs  ont 
500  x  1,000  pieds. 

Les  claims  de  bancs  et  de  coteaux  sont  situés  pour  la  plupart  à  une  hauteur  de 
150  à  300  pieds  au-dessus  des  vallées  de  creeks,  sur  des  bancs  ou  d'anciens  chenaux. 

379  des  claims  de  creeks  les  plus  riches  sont  en  exploitation,  en  tant  que  le  mi- 
neur est  concerné.  Ils  produiraient  encore  un  gain  s'ils  étaient  exploités  de  nouveau 
d'après  des  méthodes  plus  économiques,  vu  qu'ils  contiennent  encore  des  millions  en 
valeur  d'or  qui  n'a  pu  être  extrait  par  la  méthode  primitive  employée.  Nous  avons 
pu  faire  l'estimation  suivante  du  produit  du  campement  jusqu'à  date  après  avoir  con- 
sulté les  principaux  expéditeurs  de  poudre  d'or,  les  banques  et  les  fonctionnaires  du 
gouvernement  : — 

1896 $        300,000 

1897 2,500,000 

1898 8,000,000 

1899 14,000,000 

1900 23,000,000 

1901 18,000,000 

1902 12,500,000 

1903 10,625,000 

1904 9,413,000 

1905 7,160,000 
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Les  chiffres  ci-dessus  sont  calculés  à  $15  l'once,  taux  auquel  le  gouvernement 
perçoit  un  droit  régalien  de  deux  et  demi  pour  cent  sur  le  produit  brut. 

Le  résultat  de  1,015  essais  sur  des  claims  de  creeks,  de  ravins,  de  coteaux  et  de 
bancs  dans  le  district  a  donné  $16.53  à  l'once  (ou  800  de  fin)  comme  la  moyenne 
de  l'or.  A  ce  taux,  le  produit  total  jusqu'à  date,  savoir  :  7,033,200  onces,  ou  241:13 
tonnes,  s'élèverait  à  $116,258,896. 

Le  tableau  ci-dessous  indique  la  situation  des  divers  coteaux  qui  contiennent  du 
gravier  aurifère  actuellement  extrait  avec  profit.  La  profondeur  moyenne  jusqu'au 
lit  de  roc  est  aussi  donnée  pour  chaque  coteau  : — 


Creek. 

Coteau. 

Profon- 
deur. 

Situation. 

Ora  Grande 

French  Hill 

Pieds. 

30 
50 
85 
35 
85 
40 
90 

85 

90 

100 

100 

100 

100 

60 

50 

40 

60 

125 

125 

20 

22 

23 

24 

25 

50 

30 

60 

60 

80 

120 

80 

30 
25 
20 
40 

80 
60 
50 
50 

En    face  du  no.  31  à  37  R.  L. 

13  à  17  L   L 

Gold  Hill 

0  à  5  L.  L. 

Bonanza 

16  à  21  K.  L.,  au-des.deladéc. 
2a  à  6  L.  L 

Gold  Hill 

1  à  2a  L   L 

1    au-dessus  de  la  découverte 
jusqu'à  6  au-dessous  L.  L. 
6  à  13  L.  L. 

13  à  17  L.  L 

17  à  19  L.  L 

19  à  25  L   L 

25  à  28  L   L 

28  à  36  L.  L. 
36  à  43  L.  L. 

49  au-dessous  L.  L. 
69  à  72  L.  L 

75  à  80  R.  L 

Trail  Gtileh  Hill 

80  à  84  R.  L. 

84  à  87  R.  L. 

6  à  13  au-dessous  R.  L. 
23  à  29  au-dessous  L.  L. 
29  à  35  au-dessous  L.  L. 

Delhi .  . 

80  au.-d.  j.  Last-Chance  L.  L. 

L.  L. 

Hattie  Gulch  à   l'embouchure 
de  Hunker  R.  L. 

de  Hunker  L.  L. 

Sheriff 

Découv.  jus.  5 au-dessus  L.  L. 

de  la  découverte  L.L. 

ÀH-Gold 

80                      L.  L. 

L'estimation  suivante  des  verges  cubes  de  gravier  aurifère  dans  les  vallées  de 
creeks  et  les  coteaux  est  faite  d'après  une  connaissance  personnelle  des  diverses  loca- 
lités, et  d'après  les  renseignements  fournis  par  les  exploitants  de  mines.  Ces  quantités 
n'ont  pas  été  vérifiées.  La  profondeur  moyenne  du  gravier  dans  les  différents  creeks 
est  de  15  pieds.  La  profondeur  jusqu'au  lit  de  roc,  indiquée  ci-dessous,  comprend 
l'excès  de  boue: — 
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Creek. 


Profondeur  mo- 
yenne jusqu'au 
lit  de  roc. 


Estimation  de 
verges  cubes. 


Pied. 


Eldorado. . . . 

Bonanza 

Hunker 

Bear 

Last-Chance. 
Gold-Bottom. 
Dominion. . . . 
Gold-Run.... 

Sulphur 

Quartz 

All-Gold 


Total  des  verges  cubes  dans  les  vallées  de  creeks  (les  vallées  des 
rivières  Klondike  et  des  Sauvages  non  comprises.) 


21 

5,185,000 

19 

19,200,000 

24 

15,645,000 

28 

733,000 

18 

1,352,000 

17 

3,125,000 

26 

46,500,000 

36 

15,515,000 

32 

11,125,000 

24 

4,400,000 

19 

3,300,000 

126,080,000 

Ci-suit  une  estimation  de  la  totalité  de  verges  cubes  contenues  dans  les  divers 
coteaux  : — 


Creek. 

Verges  cubes. 

Verges  cubes. 

7,790,000 
160,000,000 
77,120,000 
11,000.000 
25,000,000 
12,000,000 

9,000,000 

All-Gold 

Total.. 

301,910.000 

427,990,000 

(Les  coteaux  le  long  de  la  rivière  Klondike  ne  sont  pas  compris.) 

J'estimerais  la  valeur  du  gravier  aurifère  à  50  cents  la  verge  cube  dans  les  vallées 
de  creeks  et  30  cents  sur  les  coteaux.  A  ces  taux,  la  valeur  en  or  du  gravier  restant 
dans  le  Klondike  serait  : — 

Vallées  des  creeks,  126,080,000  verges  à  50  cents $  63,040,000 

Coteaux,  301,910,000  verges  à  30  cents 90,574,000 

Estimation  de  la  valeur  totale $  153,614,000 

Les  valeurs  obtenues  par  les  travaux  hydrauliques  sur  les  divers  coteaux  du  creek 
Bonanza  durant  la  dernière  saison  se  sont  élevées  à  une  moyenne  de  55  cents  la  verge 
cube.     Sur  le  creek  Hunker,  la  valeur  moyenne  a  été  de  48  cents  la  verge  cube. 

Les  dépôts  de  rebuts  d'anciennes  exploitations  sur  'tous  les  creeks  ont  dans  bien  des 
cas  été  lavés  à  la  main  avec  profit  au  coût  de  $1.80  la  verge  cube.  Un  grand  nombre 
de  claims  soi-disant  épuisés  contiennent'  encore  des  richesses  en  piliers  de  terre  solide 
laissés  par  les  premiers  exploitants.  Les  méthodes  primitives  de  travailler  le  terrain 
employées  en  1897  et  1898  et  qui  consistaient  à  dégeler  la  terre  au  moyen  de  feux  de 
bois  et  à  la  monter  au  moyen  du  cabestan  à  main  ont  fait  place  au  dégeleur  et  au 
monte-charge  à  vapeur,  ce  dernier  muni  d'un  appareil  attaché  aux  câbles  et  au  moyen 
duquel  les  seaux  se  vident  d'eux-mêmes. 

Il  y  a  aussi  16  pelles  à  vapeur,  4  dragues  et  environ  26  machines  hydrauliques  en 
exploitation  dans  le  district. 

Les  claims  de  creeks  se  travaillent  de  deux  manières  :  à  ciel  ouvert  et  par  galeries. 
D'après  la  première  méthode  la  terre  est  enlevée  de  la  surface  jusqu'au  lit  de  roc;  la 
couche  supérieure  est  lavée  à  grande  eau;  le  gravier  supérieur  est  enlevé  au  moyen 
d'un  grattoir  à  vapeur  ou  à  cheval,  laissant  la  veine  payante  exposée;  celle-ci  s'étend 
d'environ  deux  pieds  et  demi  au-dessus  du  lit  de  roc  dans  le  gravier  à  une  profondeur 
de  deux  ou  trois  pieds  dans  le  lit  de  roc.     La  boue  payante  est  montée  au  moyen  d'un 
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monte-charge  à  vapeur  et  tarnsportée  dans  des  seaux  se  vidant  automatiquement  dans 
la  conduite  d'eau.  Cette  méthode  n'est  employée  que  du  1er  juin  au  20  septembre 
environ,  et,  règle  générale,  ce  n'est  pas  un  procédé  économique  si  le  lit  de  roc  est  à  une 
profondeur  de  plus  de  14  pieds. 

Le  mode  par  galerie  est  employé  l'hiver  et  l'été.  Un  outillage  à  vapeur  est  installé 
sur  le  claim  à  exploiter;  la  vapeur  est  conduite  à  un  tuyau  hydraulique  de  trois 
quarts  de  pouce  d'environ  16  pieds  de  long-  qu'on  appelle  la  pointe  à  vapeur;  ce 
tuyau  est  enfoncé  dans  le  sol  à  l'endroit  où  le  puits  doit  être  creusé  jusqu'au  lit  de 
roc — l'action  de  la  vapeur  pendant  20  heures  avec  une  force  d'environ  8  chevaux 
dégèle  un  puits  circulaire  de  5  par  18  pieds;  la  boue  y  est  laissée  pendant  environ  10 
heures  puis  enlevée;  on  répète  ce  procédé  jusqu'à  ce  que  le  lit  de  roc  soit  atteint.  Des 
tunnels  sont  alors  construits  à  partir  du  puits  pour  établir  la  largeur  de  la  veine 
payante  qui  peut  être  exploitée  avec  profit.  Les  pointes  sont  mises  en  action  en  face 
de  la  galerie  avec  de  l'eau  bouillante;  la  longueur  moyenne  d'une  pointe  à  vapeur 
pour  une  machine  de  25  chevaux  est  de  sept  pieds.  Lorsque  la  pointe  est  entrée  dans 
toute  sa  longueur  dans  le  gravier,  on  lance  la  vapeur,  on  emploie  1^  cheval-vapeur  pour 
chaque  pointe,  et  généralement  douze  pointes  avec  les  petites  machines.  Après  avoir 
été  exposée  à  la  vapeur  pendant  10  heures  on  laisse  la  boue  tranquille  pendant  24 
heures,  la  boue  chaude  aidant  le  dégel  alentour.  Chaque  pointe  peut  dégeler  4  verges 
cubes. 

Une  autre  méthode  de  dégel  est  l'emploi  du  pulsomètre  ou  pompe  foulante.  Ce 
mode  est  beaucoup  en  usage  sur  les  creeks  Quartz,  Gold-Run  et  Dominion.  Un  puits 
est  creusé  dans  le  lit  de  roc  ou  fond  de  la  galerie;  en  chauffant  l'eau  dans  ce  puits  et 
en  arrosant  au  moyen  d'un  boyau  le  gravier  gelé  le  terrain  dégèle  facilement.  Par 
cette  méthode  une  machine  de  30  chevaux  dégèlera  cent  cinquante  verges  en  dix  heures. 

La  pompe  ne  peut  être  employée  que  dans  les  endroits  où  le  lit  de  roc  est  tendre  ; 
autrement,  l'or  serait  entraîné  par  l'eau  dans  les  crevasses.  L'avantage  de  la  méthode 
à  eau  chaude  sur  celle  des  pointes  à  vapeur  est  que  la  surface  peut  être  dégelée  à  toute 
profondeur  voulue;  la  vapeur  qui  s'échappe  des  pointes  souvent  dégèle  le  gravier  de 
la  voûte  de  la  galerie  au-dessus  de  la  veine,  et  comme  la  boue  doit  être  traitée  lors- 
qu'elle est  dégelée,  il  en  résulte  une  dépense  inutile.  L'usage  de  la  pompe  pare  à  cet 
inconvénient. 

Le  coût  total  des  machines  installées  dans  le  campement  au  cours  des  huit  der- 
nières années  est  approximativement  de  $4,000,000.  La  consommation  de  combustible 
est  de  près  de  $5,500,000.    Le  coût  moyen  du  combustible  est  de  $13  la  corde. 

Un  outillage  de  50  chevaux-vapeur,  y  compris  monte-charge,  benne,  câbles,  pompes 
et  outils,  coûte  environ  $5,000  d'installation.  Le  maximum  de  capacité  d'un  semblable 
outillage  serait  de  150  verges  cubes  par  jour.  La  machine  généralement  employée  est 
celle  de  25  chevaux. 

Ci-suit  un  état  comparatif  du  coût  d'exploitation  dans  le  district  d'après  les 
diverses  méthodes  en  vogue. 

Lorsque  le  terrain  peut  être  travaillé  en  galerie  il  n'est  pas  jugé  avantageux  d'ou- 
vrir à  une  profondeur  de  plus  de  14  pieds  du  lit  de  roc.  Le  sol  est  rarement  ouvert 
à  plus  de  20  pieds  de  profondeur,  et  pas  même  à  cette  profondeur  s'il  n'est  pas  dégelé; 
si  le  sol  est  dégelé  on  ne  peut  creuser  une  galerie  à  moins  que  la  voûte  ne  soit  garnie 
d'un  boisage  fort.  Pour  cette  raison,  la  construction  de  galeries  est  non  seulement 
coûteuse  mais  dangereuse,  et  même  à  une  profondeur  de  20  pieds  la  méthode  à  ciel 
ouvert  peut  être  plus  économique. 

COÛT  DE  LA  MÉTHODE  À  CIEL  OUVERT. 

Lavage  de  la  couche  supérieure  de  boue: — 

Cents. 

Creek  Hunker,  moyenne  par  verge  cube 10 

Creek  Bonanza,  moyenne  par  verge  cube 9 

Creek  Dominion,  moyenne  par  verge  cube 7  à  12 
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Grattoir  à  vapeur  ou  à  cheval: — 

Avec    vapeur. 

(rock  Hunker,  moyenne  par  verge  cube,  45  avec  cheval.  ...  30 

Creek  Bonanza,  moyenne  par  verge  cube,  45  avec  cheval.  ...  32 

Creek  Eldorado,  moyenne  par  verge  cube 30 

Creek  Dominion,  moyenne  par  verge  cube,  50  avec  cheval.  ...  28 

Pomper  leau  dans  la  conduite  pendant  10  heures: — 

Hunker,  30  pieds  de  haut,  coût  $30;  16  pieds,  $18. 

Bonanza,  22  pieds  de  haut,  coût  $28. 

Eldorado,  25  pieds  de  haut,  coût  $32. 

Dominion,  25  pieds  de  haut,  coût  $24. 

Dominion,  avec  machine  au  pétrole,  30  pieds,  coût  $15. 

Le  dégel  à  la  vapeur,  en  employant  des  pointes  de  12  pieds,  coûte  environ  24 
cents  par  verge  cube.  L'efficacité  de  la  pointe  à  vapeur  dans  les  travaux  à  ciel  ouvert 
est  plus  grande  que  dans  la  galerie,  à  cause  de  l'aide  de  la  chaleur  du  soleil. 

Coût  total  des  opérations  de  mine  par  pied  carré  de  lit  de  roc,  y  compris  les 
pompes. 

Hunker,  profondeur  moyenne,  18  pieds,  coût $  1  00 

Bonanza,  profondeur  moyenne,  18  pieds,  coût 1  10 

Eldorado,  profondeur  moyenne,  16  pieds,  coût 0  95 

Dominion,  profondeur  moyenne,  17  pieds,  coût 0  90 

La  machine  généralement  employée  dans  les  travaux  à  ciel  ouvert  est  celle  de  40 
chevaux,  dont  la  moyenne  de  capacité  pendant  10  heures  est  de  80  verges  cubes.  L'ou- 
vrage à  ciel  ouvert  est  généralement  exécuté  avec  une  équipe  de  nuit  et  de  jour.  Le 
nombre  d'hommes  employés  dans  chaque  équipe  comprend: — 

Un  contremaître,  1  mécanicien,  1  chauffeur,  8  pelleteurs,  1  homme  en  charge  de 
la  boîte  aux  déchets.  Le  taux  moyen  des  gages  est  comme  suit: — Contremaître,  $200 
par  mois  et  pension;  mécanicien,  $180  par  mois  et  pension;  chauffeur,  50  cents  de 
l'heure  et  pension;  pelleteurs,  45  cents  de  l'heure  et  pension.  La  pension  coûte  en 
moyenne  à  l'exploitant,  par  homme,  $1.65  par  jour.  Les  gages  des  cuisiniers  sont 
de  $100  par  mois  avec  pension.  Dans  les  prix  d'exploitation  ci-dessus,  il  n'est  rien 
alloué  pour  la  dépréciation  du  matériel. 

MÉTHODE  DES  GALERIES. 

Le  coût  moyen  du  creusage  d'un  puits  de  4  x  5  pieds  et  de  20  pieds  de  profondeur, 
sans  le  boisage,  est  de  $2.50  le  pied  carré.  Lorsqu'il  faut  employer  du  bois,  le  coût 
augmente  à  environ  $3  le  pied.  Le  coût  du  creusage  des  galeries,  du  dégel  à  la  vapeur, 
de  l'enlèvement  par  monte-charge  à  main,  28  pieds  au  lit  de  roc,  est  de  $2.15  par 
verge  cube,  y  compris  le  lavage. 

Le  coût  moyen  par  la  même  méthode  en  se  servant  des  pointes  et  du  monte-charge 
à  vapeur,  des  seaux  automatiques  et  des  pompes,  est  comme  suit: — 

Creek  Hunker,  coût  par  verge  cube $  1  35  à  $1  95 

Creek  Bonanza,  coût  par  verge  cube 1  85 

Eldorado,  coût  par  verge  cube 1  90 

Dominion,  coût  par  verge  cube 1  55  à     2  15 

Sulphur 

Coût  d'exploitation  par  pied  carré  de  lit  de  roc:  pomper  l'eau  de  suintement, 
dégeler  au  moyen  de  pointes  ou  de  pompes,  avec  usage  du  monte-charge  à  vapeur,  etc: 

Cents. 

Creek  Hunker,  moyenne  par  pied  carré.  . 28  à  60 

Creek  Bonanza,  moyenne  par  pied  carré 55 

Eldorado,  moyenne  par  pied  carré 52 
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Cents. 

Creek  Dominion,  moyenne  par  pied  carré 30  à  60 

Sulphnr,  moyenne  par  pied  carré 36  à  50 

Gold-Run,  moyenne  par  pied  carré   (dégel  avec  pompe) .  .  50 

Lower-Dominion,  moyenne  par  pied  carré  (dégel  avec  pompe)  50 

Quartz,  moyenne  par  pied  carré,  (dégel  avec  pompe) ....  50 

Le  coût  minimum  ci-dessus  de  28c.  par  pied  carré  de  lit  de  roc  au  creek  Hunker 
est  obtenu  à  54  au-dessous  de  la  Découverte  en  employant  des  pointes  à  vapeur  de  20 
pieds  de  long.  La  boue  a  toujours  été  laissée  au  repos  pendant  72  heures,  la  galerie 
ayant  350  pieds  de  face.  La  machine  employée  avait  une  force  de  100  chevaux- 
vapeur,  avec  une  capacité  de  150  verges  en  10  heures.  Il  y  avait  douze  pelleteurs  dans 
la  galerie. 

L'exploitation  en  galerie  du  terrain  dégelé  sur  le  coteau  du  ravin  Lovett,  y  com- 
pris le  boisage  des  tunnels,  le  travail  en  chambres  ou  sections,  le  transport  de  la 
matière  en  wagonnets  sur  rails  d'acier  sur  une  distance  de  800  pieds  jusqu'au  canal, 
et  le  lavage  à  l'eau  de  gravité,  coûte  $2.16  la  verge  cube. 

Les  tunnels  partent  du  bord  du  coteau  et  les  galeries  sont  sèches,  vu  que  l'eau  qui 
suinte  s'égoutte  facilement  par  ces  tunnels  sans  qu'il  soit  nécessaire  d'employer  de 
pompes.     On  n'y  emploie  pas  de  vapeur. 

Le  coût  additionnel  du  lavage  en  hiver  est  d'environ  30c.  la  verge  cube;  le  taux 
des  gages  est  moindre  d'environ  25  pour  100  en  hiver  qu'en  été.  Les  taux  ci -dessus 
pour  les  frais  d'exploitation  ne  comprennent  pas  le  coût  des  outils  ni  la  dépréciation 
du  matériel. 

DRAGAGE. 

Il  y  a  actuellement  dans  le  district  4  dragues  et  six  pelles.  La  Lewis  River 
Dredging  Company  emploie  depuis  trois  ans  une  drague  Risdon  de  3  pieds  sur  le 
groupe  de  la  Découverte,  creek  Bonanza.  Ce  groupe  de  claims  avait  été  antérieure- 
ment exploité  par  la  méthode  ordinaire.  La  compagnie  paraît  satisfaite  des  résultats. 
Le  coût  de  la  machine  posée,  est  d'environ  $100,000. 

Sa  capacité  est  de  500  verges  cubes  en  24  heures.  Le  coût  du  travail  est  d'envi- 
ron 60c.  par  verge  cube  de  terrain,  lequel  doit  être  dégelé  à  la  vapeur.  La  Canadien 
Dredging  Company  a  en  opération  une  drague  Risdon  de  2£  sur  89  plus  bas  que 
la  Découverte,  creek  Bonanza.  Cette  drague  a  une  capacité  d'environ  200  verges  cubes 
par  jour;  frais  d'installation,  $35,000.  L'exploitation  de  ce  claim,  dont  le  terrain 
doit  être  dégelé,  est  d'environ  25c.  la  verge  cube.  La  drague  Ogilvie  n'a  pas  été 
mise  en  activité  pendant  la  dernière  saison.  C'est  une  drague  de  prospecteur  d'une 
capacité  d'environ  200  verges  cubes  par  jour.  La  Canadian  Klondike  Company  a 
une^drague  Marion  de  7  pieds  à  l'embouchure  du  creek  aux  Ours,  sur  la  rivière  Klondike 
la  compagnie  est  à  exploiter  la  concession  Boyle.  La  capacité  de  cette  machine  est  de 
2,000  verges  cubes  en  24  heures.  Le  gravier  n'est  pas  gelé.  La  drague  est  actionnée 
par  l'électricité  fournie  par  la  station  de  force  de  vapeur;  le  coût  d'exploitation  est 
d'environ  16c.  Le  coût  total  de  l'installation,  de  la  station  de  force  et  de  la  drague 
a  été  d'environ  $230,000.     La  station  de  force  a  une  capacité  de  600  chevaux-vapeur. 

La  Klondike  Basin  Gold  Mining  Company  vient  d'installer  une  drague  de  5 
pieds,  construite  par  la  Campagnie  Allison  et  Chambers,  de  Chicago.  Cette  drague 
a  une  capacité  de  2,500  verges  cubes  en  24  heures.  L'installation  de  cette  machine  a 
coûté  $130,000.  La  compagnie  exploitera  l'été  prochain  le  groupe  de  claim?  près  de 
l'embouchure  de  la  rivière  Klondike. 

FORETS. 

Plusieurs  de  ces  forets  sont  employés  dans  ce  district  pour  prospecter  le  gravier 
des  creeks.     Une  machine  avec  noyau  de  6  pouces  coûte  environ  $3,700  à  Dawson. 
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Le  mode  de  prospecter  avec  le  foret  est  considéré  satisfaisant  et  économique  dans 
l'examen  du  terrain  pour  le  dragage.  Le  coût  d'exploitation  par  cette  méthode  est 
de  $1  à  $1.50  par  pied  à  une  profondeur  de  25  pieds,  et  25c.  de  plus  lorsque  la  terre 
est  gelée.     Les  résultats  donnés  par  cette  méthode  sont  assez  exacts. 

MÉTHODE    HYDRAULIQUE. 

Il  s'est  fait  très  peu  de  travail  hydraulique  au  campement  avant  1903.  On  avait 
tenté  plusieurs  fois  auparavant  d'installer  des  appareils  hydrauliques  coûteux  dans 
les  vallées  des  creeks  pour  amener  l'eau  sur  les  bancs.  Cette  méthode  n'a  pas  réussi, 
bien  qu'il  fut  évident  qu'un  mode  d'approvisionnement  d'eau  plus  économique  eut  eu 
du  succès.  L'impression  générale  qu'il  serait  impossible  d'irriguer  les  graviers 
gelées  a  été  prouvée  mal  fondée.  En  exposant  une  face  de  plusieurs  pieds  de  gra- 
vier au  soleil,  il  dégèle  promptement;  les  machines  sont  disposées  de  telle  façon  que 
l'eau  peut  être  dirigée  sur  le  banc  de  gravier  pendant  quelques  heures,  puis  sur  une 
partie  de  la  surface,  laissant  la  partie  gelée  exposée  au  soleil. 

Il  y  a  26  machines  hydrauliques  dans  ce  district;  deux  pompent  l'eau  des  creeks; 
les  autres  emploient  l'eau  de  gravité,  avec  fossés  des  ravins  et  des  creeks. 

L'approvisionnement  local  d'eau  pour  l'usage  hydraulique  est  peu  satisfaisant; 
l'opérateur  est  à  la  merci  de  la  température.  La  durée  moyenne  de  travail  durant  la 
dernière  saison  a  été  de  50  jours  sur  les  creeks  Eldorado  et  Bonanza  et  de  52  jours 
sur  le  creek  Hunker.    La  saison  de  rnière  a  été  exceptionnedlement  sèche. 


COUT  MOYEN  DES  OPERATIONS  HYDRAULIQUES. 


Creek. 

Pouces  de 
mineurs. 

Pression. 

Profond. 

du 
gravier. 

Droit   par 
pouce  de 
mineur. 

Coût 

par  verge 

cube. 

200 
350 
200 
270 
100 
100 
150 

106 

146 

160 

150 

50 

59 

70 

pds. 

50 
35 
20 
30 
20 
22 
24 

vgs. 

5 

5£ 

6£ 

7 

6 

6i 

6 

c. 
20 

21 

14 

20 

14£ 

17 

18 

POUCE  DE   MINEUR. 

L"n  pouce  d'eau  de  mineur  est  légalement  défini  dans  le  Yukon  comme  la  moitié 
de  la  quantité  pouvant  passer  à  travers  un  orifice  de  2  pouces  de  haut  par  1  pouce  de 
large,  avec  une  pression  constante  de  7  pouces  au-dessus  du  côté  supérieur  de  l'orifice; 
cela  équivaut  à  15  pieds  cubes  d'eau,  ou  9  gallons  par  minute. 

Il  a  été  construit  dans  ce  district  130  milles  de  fossés  pour  fournir  l'eau  aux  ma- 
chines hydrauliques,  à  un  coût  total  de  plus  d'un  quart  de  million  de  dollars.  La  dé- 
pense d'une  somme  aussi  considérable  pour  un  approvisionnement  d'eau  dont  on  ne 
peut  profiter  que  pendant  environ  75  jours  durant  la  saison  sur  les  coteaux  élevés, 
prouve  éloquemment  que  les  graviers  de  bancs  sont  extrêmement  riches;  avec  un  ap- 
provisionnement d'eau  permanent  fourni  par  la  rivière  Klondike,  la  saison  pourrait 
être  d'environ  150  jours. 


DROIT   SUR   UN    POUCE   DE    MINEUR. 


Le  droit  moyen  sur  un  pouce  de  mineur  serait  plus  élevé  avec  un  approvisionne- 
ment  d'eau  permanent  qu'il  ne  l'est  actuellement»  parce  que  les  bancs  de  gravirs  se 
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désagrégeraient  plus  facilement  en  juillet  et  en  août,  lorsque  le  soleil  est  plus  fort, 
qu'en  mai,  juin  et  septembre,  les  mois  pendant  lesquels  se  fait  actuellement  la  plus 
grande  partie  des  travaux  hydrauliques  avec  l'eau  de  gravité.  Ce  fait  a  été  établi 
par  les  opérations  faites  par  les  deux  outillages  de  pompes  opérés  sur  les  creekfi 
Bonanza  et  Hunker. 

Il  se  fait  maintenant  peu  ou  point  de  travaux  hydrauliques  avec  l'eau  de  gravité 
pendant  juillet  et  août;  ce  sont  les  mois  de  sécheresse. 

Le  Pacific  Coasl  Mining  Company  a  installé  un  outillage  de  pompes  de  $120,000 
sur  le  creek  Bonanza  pour  exploitter  son  groupe,  de  claims  sur  le  coteau  Cheehako. 
D'après  le  gérant,  voici  ce  qu'il  en  coûte  pour  pomper  l'eau  : — 

Main-d'œuvre,  un  mois,  $2,200;  combustible,  $2,600;  provisions,  etc.,  $600;  comp- 
tant 25  jours  de  travail  au  mois,  nombre  de  gallons  d'eau  pompée  (3,000,  ou  270  poucee 
de  mineur)  ;  coût  par  jour  pour  pomper,  $216  ;  coût  par  jour  pour  travaux  hydrauli- 
ques, etc.,  $200;  coût  par  verge  cube,  20  cents;  verges  cubes  lavées  par  jour,  2,160. 
Le  rendement  d'un  pouce  de  mineur  d'eau,  du  milieu  de  juin  au  1er  septembre,  est 
de  8  verges  cubes. 

Alex.  McDonald  a  installé  une  pompe  de  $100,000  sur  le  creek  Hunker  pour  ex- 
ploitter ses  propriétés  sur  le  cotetau  Dago.  Pour  130  pouces  de  mineur  d'eau  à  une 
élévation  de  300  pieds,  en  employant  des  chaudières  de  160  chevaux»  le  comubstible 
étant  à  $12  la  corde,  il  en  coûte  $122  par  24  heures.  En  employant  trois  géants  avec 
une  pression  de  80  pieds  sur  un  banc  de  30  pieds  de  haut,  il  en  coûtet  environ  20 
cents  par  verge  cube  pour  enlever  1  matière.  Ces  chiffres  ne  comprennent  pas  la 
dépréciation  du  matériel. 

La  Electric  Light  Company,  de  Dawson,  pompe  l'eau  du  creek  Bonanza  à  une 
élévation  de  350  pieds  au  moyen  de  la  force  électrique,  et  elle  la  vend  au  mineur  sur 
le  coteau  Lovett  à  raison  de  $7.50  l'heure  pour  chaque  conduite. 

Les  exploitants  suivants  travaillent  avec  des  machines  hydrauliques  dans  le  dis- 
trict du  Klondike:  Otto  Brenner  &  Co.,  coteau  des  Français  creek  Eldorado;  White 
Channel  Co.,  Coteau  de  l'Or,  creek  Bonanza.  A.  Fassbender,  coteau  Skookum,  Bo- 
nanza; Pacific  Coast  Mining  Co.,  coteau  Cheechako,  Bonanza  Creek  Mining  Co.,  co- 
teau Adams.  Bonanza;  Anglo  Klondike  Mining  Co.,  coteau  du  roi,  Solomon,  Bonan- 
za; groupe  des  coteau  des  cailloux,  coteau  des  cailloux,  Bonanza;  groupe  49  4  (coteau 
Bonanza)  ;  Bronsori  &  Kay  Concession  Co.,  Sour-Dough  coteau  Bonanza.  J.  B. 
(Pyrellcoteau  Sour-Dough,  Bonanza;  Norwood-Fuller  Co.,  coteau  American,  Bonanza; 
Xorwood-Fuller  Co.,  coteau  Bunker,  Bonanza;  Burke  Bros.,  coteau  Burke,  creek 
Hunker;  Alaska  Commercial  Co.,  coteau  du  Whisky,  Hunker;  Delhi,  Kice  &  Peterson, 
coteau  Delhi,  Hunker;  Edwell,  Koessel  &  Murray,  soteau  de  la  Tempérance,  Hunker; 
August  Larson,  coteau  de  la  Tempérance,  Hunker;  Godfred  coteau  de  la  Tempérance, 
creek  Hunker;  C.  Curtis  coteau  de  la  Tempérance,  Hunker;  McAllister  &  Co.,  coteau 
la  Tempérance,  Hunker;  Détroit  Yukon  Company,  coteau  du  Brener,  Hunker;  Elliot 
&  Jensen,  coteau  du  Paradis,  Hunker;  Kedmond  Bros.,  coteau  du  Paradis,  Hunker; 
John  S.  Kay,  coteau  Prideau.  Lest-Chance;  Charles  Dolan,  coteau  du  Trésor,  Last- 
Chance;  Alex  McDonald,  coteau  du  Dago,  Hunker;  Parks  &  Co.,  coteau  de  la  Con- 
cession rivière  Klondike;  McConaghly  &  Co..  coteau  McConaghly,  All-Gold. 

Le  tableau  suivant  indique  le  coût  approximatif  des  conduites  qui  ont  été  con- 
struites:— 
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Le  prix  par  verge  cube  pour  la  construction  d'un  fossé  dépend  de  différentes  con- 
ditions. Là  où  la  terre  était  mêlée  de  roche  le  coût  a  été  de  80c.  par  verge  cube. 
Dans  les  conditions  les  plus  favorables,  le  coût  le  moins  élevé  a  été  de  14c.  par  verge 
cube.     Le  coût  moyen  a  été  d'environ  30c.  par  verge  cube. 

Le  bois  coûte  $40  le  mille  à  Dawson,  lorsqu'on  l'achète  en  grande  quantité.  Le 
coût  du  travail  du  terrain  a  été  réduit  de  beaucoup  dans  le  district  du  Klondike 
depuis  cinq  ans.  Les  chiffres  ci-dessous  font  voir  qu'il  est  possible  aujourd'hui  de 
travailler  le  terrain  avec  profit  à  des  prix  qui  n'auraient  rien  donné  en  1901.  En 
comparant  les  prix,  on  constate  les  réductions  suivantes:  ferronnerie  et  accessoires, 
43  pour  100;  épiceries  et  provisions,  44  pour  100;  fourrage  pour  chevaux,  45  pour 
100;  machines,  50  pour  100;  taux  de  transport  de  Dawson  aux  creeks,  80  pour  100; 
gages,  20  pour  100. 

Le  taux  actuel,  par  tonne,  pour  le  transport  de  Dawson  aux  creeks,  est  comme 
suit:    à  Gold-Bottom  et  voisinage,  20  milles,  été  $15;    hiver,  $12.50. 

Taux  d'été.  Taux  d'hiver. 

A  Caribou,  36  milles $  25  $  20 

A  Granville,  60  milles 50  30 

A  Sulphur,  découverte,  60  milles 40  30 

A  Bonanza,  12  milles 15  10 

A  Eldorado,  16  milles 20  15 

Quartz,  30  milles 40  30 

Les  taux  de  transport  de  Whitehorse  (Cheval-Blanc)  à  Dawson,  par  route  d'hi- 
ver, 385  milles,  sont  de  $300  par  tonne. 

Les  taux  de  transport  depuis  les  cités  de  la  côte  du  Pacifique,  Vancouver,  Vic- 
toria, Seattle,  et  autres  cités  de  Pudget-Sound,  par  le  chemin  de  fer  White-Pass 
(Passe-Blanche)  en  lots  de  100  liv.,  1,000  milles  d'océan,  112  milles  de  chemin  de  fer 
et  450  milles  de  bateau,  sont  comme  suit  : — 

Classe  A.       Classe  B.       Classe  C. 

Moins  de  20,000  livres  L.C.L $  3  25         $  4  00        $  4  75 

20,000  liv.  et  plus,  charg.  de  wagon.  .         3  00  3  50  4  25 

Exceptions  aux  classifications — 
Bois,  non  préparé,  £,  classe  A. 
Bois,  préparé,  },  classe  C. 
Lattes  et  bardeaux,  |,  classe  B. 

Le  tarif  sur  le  White-Pass,  en  1902,  était  comme  suit: — 

Classe  A.       Classe  B.       Classe  C. 
Moins    de    20,000    livres,    moins    que 

charge  de  wagon $400         $4  50         $5  50 

20,000  livres  et  plus 3  75  4  25  5  00 

Le  coût  moyen  par  tonne,  de  Vancouver  à  Dawson,  l'an  dernier,  sur  les  épice- 
ries, était  de  $63.75;  sur  la  ferronnerie,  $63;  des  taux  spéciaux  furent  établis  pour  les 
machines  lourdes  en  lots  de  plus  de  50  tonnes,  à  $45  la  tonne.  Les  tableaux  ci-dessus 
indiquent  les  taux  de  transport  dans  le  Yukon.  Aux  marchands  et  aux  expéditeurs  ail- 
leurs, ils  paraîtront  très  élevés,  et  lees  habitants  du  Yukon  prétendent  qu'ils  sont  exor- 
bitants. Pour  qui  n'est  pas  au  fait  de  l'industrie  du  transport  et  de  la  situation  dans 
ce  pays,  il  est  difficile  de  dire  jusqu'à  quel  point  ces  taux  sont  excessifs.  Il  est  certain, 
cependant,  qu'une  réduction  des  taux  de  transport  serait  un  bienfait  pour  les  mar- 
chands, les  compagnies  minières  et  le  mineur,  et  aurait  pour  effet  d'augmenter  dans 
une  grande  mesure  la  prospérité  du  territoire. 
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SYSTÈME    PERMANENT    D'APPROVISIONNEMENT    D'EAU. 

L'avenir  de  ce  campement  dépend  presque  entièrement  de  l'installation  d'un  sys- 
tème qui  founirait  l'eau  constamment  aux  claims  de  bancs  et  de  coteaux  pendant  la 
saison  d'été. 

Il  y  a  plus  de  1,000  claims  de  coteaux  qui  n'ont  pas  encore  été  exploités  jusqu'ici, 
étant  détenus  par  les  propriétaires  pour  y  construire  un  pareil  système  d'irrigation. 

Si  l'eau  n'est  pas  fournie  aux  claims  de  coteaux  dans  trois  ans,  on  doit  s'attendre 
naturellement  à  ce  que  les  mineurs  partiront  pour  de  nouvelles  mines  d'or,  car  les 
claims  de  creeks  auront  été  exploités  pandant  ce  temps-là,  à  l'exception,  peut-être,  de 
ceux  du  creek  Dominion  inférieur. 

Le  terrain  sera  alors  probablement  acquis  par  de  grandes  compagnies  qui  em- 
ploieront quelques  centaines  d'hommes  pendant  la  saison  d'été.  Ceci  signifiera  la 
perte  d'une  clientèle  de  5,000  âmes  pour  le  commerce  canadien,  car  le  seul  produit 
du  Yukon  est  l'or,  les  choses  nécessaires  à  la  vie  devant  y  être  importées. 

Le  rendement  de  l'or,  cette  année,  a  dépassé  $7,000,000  ;  il  est  possible  qu'il 
tombe,  l'année  prochaine,  à  $5,000,000,  car  les  plus  riches  claims  de  creeks  sont  pres- 
que épuisés. 

Espérant  que  ce  renseignement  vous  sera  utile  pour  le  rapport  que  vous  préparez 
sur  le  système  d'irrigation  pour  le  gouvernement  du  Canada. 

Je  demeure  votre  tout  dévoué, 

JOHN  A.  MacDOUGAL. 
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ANNEXE  N°  43  AU  RAPPORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL. 

QUESTIONS    D'EXAMEN    DU    BUREAU    DES    EXAMINATEURS    POUR    LES    ARPENTEURS    Ï)ES    TERRES 

DU   GOUVERNEMENT. 

EXAMEN    COMPLET    POUR    L'ADMISSION    COMME    ÉLÈVE. 
FÉDÉRALES. 

Du  13  au  16  février  1906. 

XXVII. 

ECRITURE  ET  ORTOGRAPHE. 

Corrigez  ce  qui  suit  : 

Ottawa  clames  to  be  a  grate  sity,  becaus  it  is  the  fedaral  capitol  of  the  grate 
domineon  of  Canada.  The  cite  was  formelly  ocupied  by  injuns,  who  romed  thru  would 
and  dail,  huntmg  bare,  beever,  martin,  minx,  and  dear,  until!  driven  away  by  kaucas- 
sian  race.  It  is  difficult  to  form  any  concepsion  how  diferant  evverything  was  then 
from  the  pressant  time. 

The  eastern  provvinces  of  the  domineon  are  called  the  maratime  provinces  ;  mani- 
toba  is  called  the  paririe  provvinces  ;  and  Ontario  the  bannar  provvince. 

Orratery  has  gone  out  off  voag  in  parlament  thease  days 

It  is  ilusury  to  immagin  that  coershun  is  compattable  with  demmocratic  or  repper- 
sentative  goverment. 

Some  peeple  shew  a  diffect  in  pernuntiasun  by  illision  of  one  or  too  leters  in  a 
word. 

Australea  is  now  a  comonwelth.  Amongst  the  fawna  we  find  the  emmoo,  the 
cangaru,  the  deengo  and  the  kasowayrie. 

The  object  of  irigasion  is  to  to  utelise  the  watter  of  streems,  rivvers  and  cricks  by 
first  impounding  it  in  resservors  and  then  leeding  it  by  cannais  and  dittches  to  the 
lands  that  are  to  be  wattered  for  the  benifit  of  aggericultshure  and  farm  prodducts  in 
gênerai. 

Enny  atempt  at  a  filosoficle  erangment,  under  kattegorys,  of  the  wurds  of  our 
langwidge,  must  reveel  the  fact  that  it  is  iinposibel  to  seperet  and  surcumscribe  the 
sevvarel  groops  by  absollutly  distinkt  boundry  lines.  Their  will  allwis  be  phownd  to 
egzist,  betwean  the  wurds  in  won  groop  and  thoes  in  annuther,  a  varriety  of  mewtule 
Menny  wurds,  orrigenelly  usd  to  express  simpel  konsepshuns,  are  fownd  to  bee  kaypabel 
with  afinnitys,  coresponding  with  simmiler  relayshuns  among  the  ideares  exprest. 
perhapps  a  very  slyte  moddyphicayshon  of  meening,  of  beeing  aplide  in  menny  varid 
asosiashons. 
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ARITHMETIQUE  E'jA  LOGARITHMES. 

(Temps,  3  heures.) 

Points. 


1.  A  quel  taux  pour  cent,  payé  annuellement,  est  égal  d'intérêt  à  8  %  par  an, 

payable  par  trimestre?  11 

2.  L'intérêt  composé  d'une  somme  d'argent,  pour  quatre  ans,   calculé   annuellement, 

est  égale  aux  de  cette  somme.     Trouvez-en  le  taux.  11 

160000 

3.  Le  numérateur  d'une  certaine  fraction  égale  deux  fois  le  dénominateur,  et 

la  somme  du  numérateur  et  du  dénominateur  est  de  352.     Trouvez  la 
fraction.  11 

4.  Donnez  et  prouvez  la  règle  des  fractions  périodiques.  11 

(     3       5/  4\         2         1   )  77 

5.  Simplifiez    l  2—  +  yï7  -r  3^  I— 1  y  -  2  j  \  +  1  ^  11 

6.  Donnez  le  résultat,  en  fractions  ordinaires,  de 

(1-307  x  -560  x  •34)^(-9Ï  x  •09x4-12).  11 

7.  Trouvez  la  valeur  de 

(82)|  (\13P  (1-07)7  (3-52)*  -f  (2-17)  ~5  (6 •72)»"  11 

8.  Trouvez  la  valeur  numérique  de  Tg  A  +  Sec.  B  +  Cos  C  quand 

^  =  92°  17'  10",  J5=lll°  15'  20",  6Y-18°  40'  30".  11 

9.  Le  cosinus  logarithmique  d'un  angle  est  9  -3520781  n 
La  tangente  "  "  0:8156720  n 

Le  sinus  "  •  "  9  -8507205  n 

Trouvez  les  angles.  12 


ALGEBRE. 

(Temps,  3  heures.) 

1.  Trouvez  le  plus  G.  C.  D.  de   .x4— 10*2  +  9,  .x4  +  10.x-3  +  20x2  — 10*— 21 

et  x*  +4x3—  22x*  —4.x-  +  21.  11 

2.  Trouvez  le  plus  petit  commun  multiple  de 

(a*—b*)(a— b)\9(a*  — b*)(a— b)*    et    l"2(a«— ft»)«.      11 

3.  A  quel  moment,  entre  une  heure  et  deux,  la  grande  aiguille  d'une  montre 

est-elle  exactement  en  avance  d'une  minute  sur  la  petite?  11 

4.  Résolvez  2x  +  3y +  4z  =  l6,  3x  +  2y— 5z  =  8,  5.x— 6y  +  3z  =  6.  11 

5.  Trouvez  le  nombre  dont  le  carré  ajouté  à  son  cube  est  neuf  fois  le  nombre 

suivant.  vv 

6.  Résolvez  .x3  +  y3  +  z:i  =x2  +yz  +  z2  —  x  +  y  +  z  =  1.  11 

7.  Le  poduit  de  quatre  nombres  consécutifs  est  5040.     Trouvez  ces  nombres, 

et  démontrez-le  par  procédé  algébrique.  11 

8.  Résolvez    21        —  +      --  |  =  5.  11 

V  X  n   ^  x       n  I 

a 

9.  Simplifiez    


b  + 


d+<L  12 
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GEOMETRIE  PLANE. 

(Temps,  3  heures.) 

Points. 


1.  Circonscrivez  un  cercle  a  un  triangle  donné.  12 

2.  Trouvez  une  moyenne  proportionnelle  entre  deux  droites  données.  12 

3.  Construisez  un  triangle  égal  à  nue  figure  rectiligne.  12 

4.   Prouvez  géométriquement  que  (a  +  b)2  +  (a  —  b)2  =  2  (a2  +b2).  12 

5.  Décrivez  un  cercle  passant  par  un  point  donné  et  tangent  à  un  cercle  donné 

en  un  point  déterminé.  13 

6.  Divisez  un  cercle  en  deux  segments,  de  façon  que  l'angle  contenu  dans  l'un 

soit  égal  à  deux  fois  l'angle  contenu  dans  l'autre. 

7.  D'une  ligne  droite  déterminée,  couper  toute  autre  partie  commensurable 

demandée.  13 

8.  Trouvez  le  point  dont  la  somme  des  distances  aux  quatre  sommets  d'un 

quadrilatère  convexe  est  minimum.  13 

GEOMETRIE  PLANE. 

(Temps,  3  heures.) 

9.  Trouvez  le  côté  d'un  carré  égal  à  un  rectangle  donné.  14 

10.  Prouvez  géométriquement  que  dans  tout  triangle 

a2  =  b2+c2  -2bc  Cos  A.  14 

11.  Démontrez  que  les  figures  semblables  sont  dans  le  rapport  des  carrés  de 
leurs  côtés  homologues.  14 

12.  Trouvez  le  lieu   du   sommet  des  triangles   ayant  une  base   commune  et 

dont  les  côtés  touchant  au  sommet  sont  dans  un  rapport  constant.  14 

13.  Décrivez  un  hexagone  régulier  dans  un  cercle  donné.  14 

14.  Démontrez  que  les  quatre  bisectrices  des  angles  de  tout  quadrilatère  for- 

ment un  quadrilatère  qui  peut  être  inscrit  dans  un  cercle.  15 

15.  Tracez  un  cercle  qui  doit  toucher  une  ligne  donnée,  et  passer  par  deux 
points  donnés.  15 

TRIGONOMETRIE  PLANE. 

(Temps,  3  heures.) 

i     -d  4.  t>         sm  2  B  —  sin  B  -,  0 

1.  Prouvez  que  tang.  B  = 12 

1  &  1  _  cos  B  +  cos  2  B 

TZ  

2.  Prouvez  que  2  cos  -  =  J^  _|_  ,/  9,  12 

3.  Déduisez  sin2tM  =  (*~^    (s  ~  c)  12 

2  bc 

4.  Si  A  -f-  B  -f-  C  =  180°,  démontrez   que   tang.  A  -f  tang.  B  -f-  tang.  C  =  tang. 

A  tang.  B  tang.  C.                                          12 

5.  ]  démontrez  que  la  surface  d'un  triangle  =  y  s  (s  —  a)  (s  —  b)  (s  —  c).  13 

6.  Etant  donné  que  a  =  10,  b  =  12,  c  =  14;  trouvez  les  angles.  13 

7.  Etant  donné  que  a  =  62.4,  5  =  23.5  et  C  =  A0°  32';  trouvez  c.  13 

8.  Quel  est  le  diamètre  du  cercle  inscrivant  un  triangle  dont  les  côtés  sont 

respectivement  5,  12  et  13?  13 


176 


M IX I STERE  DE  L'INTERIEUR 


6-7   EDOUARD  VII,  A.  1907 


TRIGONOMETRIE  SPHERIQUE. 

(Temps,  3  heures.) 

1.  Prouvez  la  formule  Cos  a  =  Cos  h  Cos  c  -J-  Sin  b  Sin  c  Cos  A. 

cos  S  cos  (S  —  A) 


2.  Démontrez  que  2Aa  = 

^         7        cos  (S  —  B)  cos  (S 

0    -r,  Sin  l  (A  +  B)  tanor  1  c 

3.  Prouvez  £-i — - — '  = ®_^ 

Sin  h  {A — B)      tang.  |  (a  — b) 


C) 


4.  Etant  donné  c  =  140e 


20°,  (7  =  90°,  trouvez  le  triangle. 


trouvez  a. 


Points. 
10 
16 

17 

17 
17 
17 


Points. 


5.  Etant  donné  5  =  99°  40'  48",  c  =  100°  49'  30",  A  =  65°  33' 10' 

6.  Etant  donné  a  =  100°,  6  ==50°,  c  =  60°;  trouvez  A. 

MESURAGE  DES  SURFACES. 

(Temps,  3  heures.) 

1.  Les  côtés  d'un  champ  sont  10.36,  12.42,  14.82  chaînes,  quelle  en  est  la  su- 

perficie ?  14 

2.  Quel  sernit  le  diamètre  du  cercle  qui  contiendrait  cette  superficie?  14 

3.  Si  la  rivière  d'un  bassin  de  15,000  milles  carrés  débite  750  verges  cubes 

d'eau  par  seconde,  et  si  25  %  de  la  pluie  sont  perdus  par  évaporation, 
et  que  30  %  en  soit  absorbés  par  la  végétation,  quelle  est  la  précipitation 
annuelle  sur  la  surface  du  bassin?  14 

4.  Le  rapport  des  diamètres  des  roues  de  devant  et  de  derrière  d'un  boghei  est 

comme  7  est  à  9,  et  la  circonférence  de  deux  de  ces  roues  (une  de  devant 
et  une  de  derrière)  est  de  40  pieds.  Combien  de  révolutions  font-elles 
respectivement,  en  parcourant  un  mille?  14 

5.  L'arête  d'un  tétraèdre  est  de  10  pouces;  quel  est  le  diamètre  d'une  sphère 

ayant  la  même  surface  que  ce  tétraèdre?  14 

.6  Une  pyramide  à  base  carrée,  de  14  pouces  de  côté  et  de  10  pouces  de  haut, 
est  convertie  en  un  cylindre  dont  la  longueur  égale  deux  fois  son  diamè- 
tre.   Quelles  sont  les  dimensions  et  la  surface  du  cylindre?  15 

7.  Un  hexagone  régulier  a  été  tracé  pour  contenir  10  acres,  mais  on  a  trouvé 

ensuite  que  la  chaîne  dont  on  s'était  servi  était  trop  longue  d'un  demi- 
chaînon.     Quelle  est  la  vraie  surface  de  l'hexagone  tel  qu'il  a  été  tracé?     15 


EXAMEN   SOMMAIRE    POUR  ADMISSION  COMME  ELEVE. 

XIV. 

13    FÉVRIER    1906. 
PREMIÈRE    FEUILLE.     - 


(Temps,  3  heures.) 

■ 

1.  Transcrivez  et  corrigez  la  feuille  ci-jointe      (  Ecriture. 

(  Orthographe. 

2.  Trouvez  la  valeur  de  38  372  X  81 -046  divisé  par  3  87  X  40-367. 


Point: 

10 

40 

6 
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3.  Donnez  et  prouvez  la  règle  pour  les  fractions  périodiques. 

4.  Trouvez  la  valeur  de  (3- 17)^     .(4-86)^    (.072)     ^ 

divisé  par  (-085)G   .(3-402)3  (8  764)— 4 

5.  Quelle  puissance  de  7   13  est  5,  et  '023  de  116? 

m     +  na 


177 


6.  Simplifiez       n 


m*   +  n 


Points. 
G 

6 
6 


7.  Prouvez  géométriquement  que  (a  +  b)2  +  (a  -  b)2  =  2  (a2  +  b2). 

8.  Construisez  un  triangle,  étant  donné  la  base,  l'angle  vertical  et  la  hauteur. 


9.   Résolvez    x  -  2  v  (x2  +x  +  5)  -  14  =  0    et    x     !  +  x     2 


6. 


ECRITURE  ET  ORTHOGRAPHE. 

La  même  feuille  que  dans  le  n°   XXVII  de  l'examen  complet  pour  admission 
comme  élève. 


SECONDE    FEUILLE. 

(Temps,  3  heures.) 


Points. 


b      slcos  2  B 


ln  '       .  w     b  fa  +  b  L     la-b       ZcosB 

10.  bi  tang.  B  =  -,  prouvez  que  \i +  \ 

a  y  a-b       *a  + 

M     x,  Sin  2  tf  +  Sin  0       .  3   0 

11.  Prouvez  =  tang.  

Cos  0  +  Cos  2  0  °      2 

12.  Prouvez  que  dans  tout  triang'e 

Cos  2  A     Cos  2  ^        1 


6- 


13.  Etant  donné  a  =  -062387,  6=  -023475,  C=110°  32'.     Trouvez  B  et  C. 

14.  Prouvez  une  des  analogies  de  Napier. 


11 
11 

11 

11 
11 


15.  Etant  donné  b  =  99°  40'  48",  c  =  100°  49'  30",  A  =  65°  33'  10".  Trouvez  a.      1 1 


16.  Etant  donné  c  =  101c  16'  17",  6  =  115°  42'  38",  (7  =  90°;  trouvez  A. 


11 


17.  Un  tétraèdre  métallique,  arête  a,  est  converti  en  une  sphère;  quels  sont 

le  diamètre  et  la  surface  de  celle-ci?  11 

18.  Un  dôme  hémisphérique  a  une  surface  de  1,200  pieds  carrés.     Quel  est 

le  diamètre  de  la  base  d'un  cône  droit,  ayant  la  même  surface,  et  dont 

la  hauteur  est  égale  au  diamètre  du  dôme?  12 


25b— 12 
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22  février  1906. 

PREMIÈRE   FEUILLE. 

(Temps,  3  heures.) 
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SECONDE   FEUILLE. 

(Temps,  3  heures.) 


Points. 


,     m            •                     •        t     £     •!!      •  •   •    ,        f  Ecriture.  10 

1.  Transcrivez  et  corrigez  la  feuille  ci-jointe    j  Orthographe.  40 

2.  Trouvez  la  valeur  de  U- 762 +  3 -549  et  2  -204 +  .42.  9 

3.  Laquelle  des  deux  données  suivantes  est  la  plus  exactement  correcte: — 

10  10 

œ  =  MlouTTI  =  9-009?  9 

4.  Trouvez  la  cinquième  racine  de  2785*2  et  de   -013587  9 

5 

5    Si  l'unité  de  mesure  est  5  pouces,  quelle  est  la  mesure  de  0^7  de  mille.  9 

6.  Résolvez  nx*  +  x  +  «  +  1=0.  9 

7.  Prouvez  géométriquement  que  (2a  -  b)2  +  b2  =  2 (a  +  b)2  +  2a.  9 

8.  La  somme  des  perpendiculaires  abaissées  d'un  point  quelconque  à  l'inté- 

rieur d'un  triangle  équilatéral  sur  sese  trois  côtés  est  constante.  9 


Points. 


9.  Prouvez  que  Sin  3  A  =  3  Sin  A- A  Sin3  A.  9 

_  1  _i 

10.  Prouvez  que  tang.  J  +  tan  J=  45°.  9 

"2      f— 

11.  Déduisez    Sin  A—  "TL.^1   «(*-«)  (s  -  6)  (s  -  c).  9 

12.  Exprimez  Cos  5  0  en  fonctions  de  Cos  0.  10 

13.  Etant  donné  que  deux  côtés  d'un  triangle  mesurent  respectivement  7  et 

8  ch.,  et  que  l'angle  formé  par  eux  soit  de  38°,  trouvez  le  troisième 
côté.  10 

14.  Déduisez  Cos  a  =  Cos  b  Cos  c  +  Sin  b  Sin  c  Cos  A.  10 

15.  Dans  un  triangle  sphérique  4  =  57°  10',  5  =  86°  34',  C  =  96°  26'  trouvez  a.      10 

16.  Donnez  les  formules  pour  trouver  le  reste  d'un  triangle  sphérique,  étant 

donné  deux  côtés  et  l'angle  formé  par  eux.  10 
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(Temps,  3  heures.) 
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Points. 


\  Ecriture. 

1.  Transcrivez  et  corrigez  la  feuille  ci-jointe.   \ 

[  Orthographe. 

2.  Donnez  et  prouvez  la  règle  des  fractions  périodiques. 

3.  Trouvez  la  valeur  de  (1-09) +  (3-409)  -  (2-4109). 

4.  Trouvez  la  valeur  de  (3-14)^  (5-16)%  (7-22)  ~*  (8-20)* 

5.  Une  somme  d'argent  se  triple  ene  13  ans  à  intérêt  composé.     Quel  est  le 

taux  d'intérêt? 


21 


i.   Résolvez    .- .  i  —  —  —  i  ^L   Pf    _  i  _w x    _  _ 
2  +  x  ~  3  +  x'  et    7  +  *  +  5~  7 

7.  Une  sphère  métallique  de  10  pouces  de  diamètre  est  convertie  en  un  cylin- 

dre creux  de  10  pouces  de  long  et  d'un  quart  de  pouce  d'épaisseur. 
Quel  est  son  diamètre  intérieur? 

2     2         2 

8.  Prouvez  géométriquement  a  =  b  +c  -2  bc  cos  A. 

9.  Divisez  une  droite  donnée  en  extrême  et  moyenne  raisons. 

10.  Deux  diagonales  d'un  pentagone  régulier  qui  se  coupent  dans  la  figure, 

se  divise  mutuellement  een  extrême  et  moyenne  raisons. 

11.  Si  deux  cercles  se  coupent  mutuellement,  leur  corde  commune  est  bis- 

sectrice de  leurs  tangentes  communes. 


10 

40 
6 

6 

6 

6 

6 


ECRITURE  ET  ORTHOGRAPHE. 

(Temps,  S  heures.) 


Points. 


Corrigez  ce  qui  suit  : — 

We  awl  know  thet  servaying  is  a  purty  good  bussines  wen  the  man  can 
servay  rite  ekspeedeeteously.  He  must  be  able  to  supstract 
korecktly  and  separate  rite  from  rong  without  suspishun  of  koershun. 

The  sensation  of  sownd  is  not  comparible  with  enny  of  our  other  sensa- 
sions.  Verry  curcery  observashun  offen  sufices  to  shew  that  sownd- 
ing  boddies  are  in  a  staite  of  viberasion.  Sutch  a  fenommanon  we 
see  in  the  tuning  fork  and  voiolin  of  fidle  string. 

In  the  maratine  provinces  the  abburigenes  were  injuns,  who  were  dresed 
in  cloathes  maid  of  the  skins  of  dear  and  karriboo.  On  there  feat 
they  wore  mokkasens  and  tied  a  martin  skin  to  there  long  hair  for 
ornement.  From  the  bertch  tree  they  got  barque  for  there  kannoos, 
and  gatthered  the  nuts  from  the  beoch  tree  too  eat  on  the  beach 
bes-ide  the  rappid  running  stream  in  which  were  stones  and  big  bol- 
ders  of  grannit  and  nice  ;  the  latter  is  a  petickuler  kind  of  grannit 
with  the  mika  in  layurs. 

Every  wurkimin  in  the  eggsercize  olf  the  art  shood  bee  perveided  withe 
propper  implimence.  Four  the  fabbrikashon  of  koraplekeighted  and 
kureus  peacis  off  meccannism,  the  artti  en  rechoirs  a  corispounding 
assortmeant  of  vairius  twols  and  instroomence.  Four  givving  proppar 
efect  to  the  fixions  off  the  drammer  the  acter  shood  haf  att  his  dis- 
powsel  a  well-furnisht  wardrowbe,  supliing  the  kostooms  be-<t  sewted 
two  tbe  personidges  he  is  to  repprezent. 
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(Temps,  3  heures.) 

Points. 


12.  Prouvez  cos  54°  =  £  7(10-  2  N/5).  10 


l(X-b)(S-c)  10 

13.  Prouvez  tang.  |  ^  -  ^ -__-- 

14.  D'un  point  donné  l'élévation  d'une  tour  est  de  40°.     D'un  autre  point, 

situé  sur  la  ligne  droite  tirée  du  premier  point  à  la  tour,  l'élévation 
est  de  50°.  Les  points  d'observation  sont  à  une  distance  de  200  pieds. 
Quelle  est  la  hauteur  de  la  tour?  10 

ch.  ch. 

1 5.  Dans  un  triangle  plan  a  =  15  '  16,  6  =  1824,  C  =  38°  24'  ;  trouvez  c.  10 

16.  Démontrez  que  tang.  -  M  +  tan  ~  1   5  =  tan-  1    A  +  B 

\-AB  40 

17.  Démontrez  que  cos  a  sin  b  =  sin  a  cos  b  cos  C  +  sin  c  cos  A.  10 

18.  Etantdonné  c=  110°  46'  20",  ^1  =  80°  10'  30";  (7  =  90°.  Trouvez  le 'triangle.     10 

19.  Etant  donné  A  =  135°  5'  29",  C=  50°  30'  8",  6  =  69°  34'  56",  trouvez  £.  10 


EXAMEN  COMPLET  POUR  ADMISSION   COMME  ARPENTEUR. 

XXXV. 

13  et  19  février  1906. 
GEOMETKIE  PLANE. 

(Temps,  3  heures.) 


Points. 


1.  Décrivez  un  cercle  dans  un  triangle  donné.  18 

2.  Prouvez  géométriquement  (a  +  b)"  +  (a  —  b)2  =  2  (a2  +  b2).     •  18 

3.  Prouvez  que  de  tous  les  triangles  ayant  le  même  angle  vertical  et  la  même 

surface,  le  triangle  isocèle  a  la  plus  petite  base.  19 

4.  Dans  un  cercle  BAEF,  ayant  C  pour  centre,  FCE  est  un  diamètre,  et 

BCA  un  angle  droit.  Une  perpendiculaire  AD  est  abaissée  de  A 
sur  FE;  si  CD  égale  à  l'arc  AE,  prouvez  que  le  segment  BAE  égale 
un  quart  de  la  surface  du  cercle.  19 

5.  Le  produit  des  diagonales  d'un  quadrilatère  inscrit  à  un  cercle  est  égal  à 

la  somme  des  produits  des  côtés  opposés.  19 

6.  Construisez  un  triangle  ayant  chacun  de  deux  de  ses  angles  double  du 

troisième.  19 

1.  Divisez  une  ligne  droite  déterminée  en  deux  parties,  de  sorte  que  les  carrés 

élevés  sur  elles  soient  l'un  à  l'autre  dans  une  proportion  donnée.  19 

8.  Trouvez  le  centre  d'un  cercle  déterminant  trois  segments  égaux  sur  les 

côtés  d'un  triangle.  19 
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GEOMETRIE   DANS   L'ESPACE. 

Points. 
(Temps,  S  heures.)  

1.  Définissez  pyramide,  tronc  de  cône,  parallélipipède,  inclinaison  d'un  plan 

sur  un  plan,  tétraèdre,  isocaèdre,  angle  polyèdre.  9 

2.  Si  deux  plans  se  rencontrent  en  un  point,  ils  se  rencontrent  en  ligne  droite.       9 

3.  Menez  par  un  point  donné  une  ligne  droite  en  rencontrant  deux  autres  non 

situées  dans  un  même  plan.  9 

4.  Tout  point  qui  est  équidistant  de  deux  points  fixes,  est  situé  sur  un  plan  fixe.       9 

5.  Si  trois  lignes  se  coupent  deux  à  deux,  elles  se  rencontrent  en  un  point,  ou 

sont  situées  dans  un  même  plan.  9 

6.  Un  tétraèdre  d'or,  de  20  pouces  d'arête,  est  laminé  en  une  feuille  d'or  d'un 

millième  de  pouce  d'épaisseur.  Quel  est  le  diamètre  de  la  sphère  qui 
sera  recouverte  exactement  par  cette  feuille  d'or?  10 

7.  Un  cube,  un  tétraèdre  et  une  sphère  ont  chacun  le  même  volume,  V.    Trou- 

vez le  côté,  l'arête,  ou  le  diamètre  et  la  surface  de  chacun  d'eux  res- 
pectivement. 10 

8.  Un  cylindre  droit  dont  la  longueur  égale  deux  fois  le  diamètre,  a  une  surface 

totale  de  100  pouces  carrés.  Quelles  sont  les  dimensions  d'un  cône 
dont  la  hauteur  égale  la  longueur  du  cylindre,  et  dont  la  surface  est 
de  100  pouces  carrés.  10 


TRIGONOMETRIE  SPHERIQUE. 

Points. 
(Temps,  3  heures.)  


1.  Prouvez 


tang.  •J  A      sin  (s — b)  -.- 

tang.  ^  B~  sin  (s — a) 
2.  Démontrez  que: 

Sin  b  Sin  c  +  Cos  b  Cos  e  Cos  A  =  Sin  B  Sin  C— Cos  B  Cos  C  Cos  a.      1 8 


3.  Donnez  et  prouvez  les  règles  de  Napier.  18 

4.  Prouvez  : 

Sin  21  A  _sin(*-fe)8in(*-c)  18 

sin  b  sin  c. 

5.  Etant  donné  c  =  101°  16'  17",  &  =  115°  42'  38";  trouvez  A,  C  étant  90°.  18 

C.  Etant  donnée  =  135°  05'  29",  C  =   50°  30'  08",  b  =  69°  34'  56";  trouvez  a 
ciB. 

7.  Etant  donné  A  =  120°,  B=    130°,  C  =  80°;  trouvez  c.  18 
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ARPENTAGE  ET  DIVISION  DES  TERRES. 

Points. 
(Temps,  S  heures.)  ■ 


1.  Divisez  un  triangle  en  deux  parties,  dans  la  proportion  de  m  :  n  par  une 

ligne  droite  passant  par  un  point  donné  à  l'intérieur  du  triangle.  16 

2.  Un  champ   est  borné  par  trois  côtés   ayant  respectivement   10,   12   et   14 

chaînes  de  long.  Il  est  divisé  en  deux  parties  égales  par  une  ligne 
parallèle  au  plus  long  côté.  Quelle  est  la  longueur  de  la  ligne  bissec- 
trice, et  de  combien  est-elle  distante  du  centre  du  cercle  inscrit?  16 

3.  Le  centre  d'une  ligne  de  chemin  de  fer  entre  dans  le  côté  ouest  S.  31,  T.  24, 

R.  V.,  O.  du  2nd  M.,  20.56  chaînes  au  sud  du  coin  N.O.  de  la  section,  à 
partir  d'une  tangente  dans  la  direction  N.  30°  E.,  et  continue  suivant 
une  courbe  de  3,500  pieds  de  rayon  à  travers  la  section.  Les  accote- 
ments s'étendent  à  50  pieds  de  chaque  côté  du  centre  de  la  ligne. 
Combien  de  la  section  s'étend  au  nord  du  chemin  de  fer?  17 

4.  Quel  parallèle  de  latitude  partage  en  deux  parties  égales  la  surface  de  la 

zone  tempérée  du  nord?  17 

5.  Dans  la  question  3,  si  la  tangente  eut  continué  à  travers  la  section,  et  que 

la  largeur  des  accotements  fut  demeurée  la  même,  quelle  eut  été  la  sur- 
face de  la  section  s'étendant  au  sud  du  chemin  de  fer?  17 

6.  Dans  la  question   5,   quel   est   l'azimut   de  la  ligne  commençant   au   coin 

S.  E.  de  la  section  qui  coupe  eue  deux  parties  égales  la  partie  de  la 
section  s'étendant  au  sud  du  chemin  de  fer?  17 


MESURE  DE  SURFACE  ET  PARTAGE  DES  TERRES. 

Points. 
(Temps,  3  heures.)  


7.  Ce  qui  suit  sont  les  notes  de  l'arpentage  d'une  pièce  de  terre  quadrila- 

térale : 

Stations.  Orientation.  Distances. 

1  N.  54°  00'  E.  15  -94  chaînes. 

2  S.  27°  45'  E.  6-15 

3  S.  33°  45'  O.  11  -53 

4  N.  59°  00'  O.  10-70 

Trouvez  la  superficie  par  la  méthode  des  Latitudes  et  Longitudes,  avant 

de  "  contrôler  "  l'arpentage.  40 

8.  Exposez  les  conditions  nécessaires  pour  un  arpentage  exact  par  2  équations. 

(a)  Et  démontrez  d'après  elles,  à  quelles  données  manquantes  on  peut 
suppléer  dans  un  arpentage. 

(b)  Comment,  en  suppléant  ainsi  aux  données  manquantes,  dans  un 
arpentage,  on  affecte  le  "  contrôle  "  de  l'arpentage.  20 

9.  Donnez  une  explication  et  une  déduction  complètes  de  la  méthode  de  cal- 

culer les  surfaces  par  "  Latitudes  et  Longitudes."  ZU 

10.  Si,  dans  la  question  7,  la  chaîne  était  trop  longue  d'un  chaînon,  et  que 

chaque  azimut,  calculé  du  nord  vers  l'est,  était  trop  grand  de  quinze 
minutes,  quelle  serait  la  vraie  surface  du  quadrilatère?  20 
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Pointa. 


Fourth  St.    N.  75°  E. 


£ 

75' 

75' 

*o 

£ 

i 

12 

11 

i£ 

e 

A 

o 
i-s 

1 

1 

2 

75' 

75' 

75' 

10 


Third  St.    N.  75°  E. 


Ce  qui  précède  est  une  partie  du  plan  enregistré  de  la  ville  de  Holly,  dans 
le  comté  de  Tweed,  province  d'Alberta.  A  vend  à  B  une  partie  du  lot 
n°  1,  adjacent  aux  rues  John  et  Third.  La  partie  vendue  doit  avoir 
une  façade  de  40  pieds  sur  la  rue  Third,  s'avançant  vers  Parrière  du 
lot,  et  la  ligne  de  partage  doit  être  parallèle  à  la  rue  John.  Faites  une 
description  pour  un  acte. 

2.  Utilisez  le  plan  de  la  question  1.     En  supposant  que  A  possède  les  lots  1  et 

2,  il  vend  le  lot  n°  2  à  B,  et  lui  donne  le  droit  d'entrée  et  de  sortie  par 
une  ruelle  de  16  pieds  de  large,  courant  le  long  de  toute  la  limite 
d'arrière  du  lot  n°  1.  Faites  la  description  nécessaire  pour  le  trans- 
port. 

3.  Le  ruisseau  Moose  coule  à  travers  le  N.E.  ^  S.  12,  T.  13,  R.  15  O.  dans  la 

direction  de  l'est.  B  désire  acheter  la  partie  nord  du  quart  de  section 
s'étendant  au  nord  du  ruisseau,  en  même  temps  que  le  ruisseau. 
D'après  l'arpentage,  la  rive  sud  du  ruisseau  coupe  les  lignes  des  quarts 
de  section  est  et  ouest,  respectivement,  à  22,  12  et  20  chaînes  18,  en 
partant  de  la  ligne  du  quart  de  section  nord.  Toute  la  superficie  du 
terrain  à  transporter  est  supposée  85  acres.  Faites  une  description 
pour  l'acte  de  vente. 

4.  Faites  une  description  pour  le  reste  du  quart  de  section  dont  il  est  ques- 

tion dans  la  question  3. 

ASTRONOMIE. 

(Temps,  8  heures.) 


25 


25 


25 


25 


Points. 


1.  Définissez: — déclinaison,    ascension    droite,   latitude   et    longitude    célestes, 

point  vernal    (y   Ariès),   angle   parallactique,   inclinaison,   parallaxe   et 
élongation.  14 

2.  Expliquez  avec  détails  l'équation  du  temps,  pourquoi  elle  varie,  et  quand 

elle  est  maximum.     Un  diagramme  est  désirable.  14 

3.  Sous  45°   25'  de  latitude  nord,  et  75°   42'   de  longitude   O.   quel   était   le 

temps  type  le  30  juin  1904,  de  Télongation  est  de  la  Polaire,  déclinai- 
son 88°  48',  ascension  droite  lh  25m  083?  14 
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4.  Aux  mêmes  date  et  endroit  que  dans  la  question  3,  quelle  est  l'heure  où  le 

soleil  se  lève?     On  devra   considérer  le  demi-diamètre,  la  réfraction  et 
le  parallaxe. 

5.  Aux  mêmes  date  et  endroit  que  ci-dessus,  quel  est  l'angle  horaire  d'Arctu- 

rus  (à  Bootis)  quand  il  est  sur  le  premier  vertical?  14 

6.  Le  20  juin  1904,  l'altitude  du  limbe  inférieur  du  soleil,  à  sa  culmination 

inférieure  ou  septentrionale,  était  de  10°  13'  45".  Qu'elle  est  la  latitude 

de  l'endroit  ?  15 

7.  7.  L'altitude  d'Arcturus,  observée  le  30  juin  1904,  quand  il  était  sur  le  pre- 

mier vertical,  était  de  46°  32'.  Quelle  est  la  latitude  de  l'endroit?  15 


ASTRONOMIE. 


(Temps,  S  heures.) 


Points. 


8.  Le  20  juin  1904,  par  45°  25'  N.,  et  75°  42'  de  longitude  O.,  l'altitude  obser- 

vée de  la  partie  inférieure  du  limbe  du  soleil,  à  8h  40m  13s,  heure  chro- 
nométrique,  était  de  48°  16'  30".  Quelle  était  la  correction  chronomé- 
trique,  et  quelle  était  la  distance  azimutale  du  soleil?  20 

9.  Dans  la  question  8,  quelle  était  l'heure  réelle  locale  sidérale  de  l'observation  ?     20 

10.  A  midi,  le  20  juin  1904,  un  chronomètre  sidéral  avance  sur  l'heure  sidé- 

rale locale,  de  2h  17m  49s-76,  il  gagne  2s-46  par  jour.  A  un  autre  en- 
droit» vers  l'ouest,  un  chronomètre  sidéral  retarde,  aux  mêmes  jour  et 
heure,  de  lh  27m  38s,92,  sur  le  temps  local  sidéral  de  l'endroit,  et  perd 
3s-84  par  jour.  20 

A  midi,  le  1er  juillet  suivant,  une  comparaison  télégraphique  entre  les  deux 
chronomètres  montra  que  le  premier  avançait  de  6h  22m  17S-  61.  sur 
le  second.     Quelle  est  la  différence  de  longitude  entre  les  deux  endroits  ?     20 

11.  Par  45°  25'  de  latitude  N,  et  75°  42'  de  longitude  O.,  à  quelle  heure  se 

couchera  Arcturus,  le  20  juin  1904;  et  quelle  est  l'heure  type  de 
son  passage  sur  le  méridien?  20 

12.  A  l'élongation  de  l'étoile  Polaire,  en  supposant  que  sa  déclinaison  soit  de 

88°  48',  quelles  sont  la  plus  grande  et  la  moindre  distances  azimutales 
que  puisse  avoir  cet  astre,  et  quelles  sont  les  latitudes  terrestres  cor- 
respondant à  ces  azimuts?  20 


MANUEL  D'ARPENTAGE. 


PREMIERE   FEUILLE. 


(Temps,  3  heures.) 


Points. 


1.  Expliquez   le   troisième   système    d'arpentage    des    terres   fédérales.     Com- 

ment les  municipalités  sont-elles  désignées  par  numéros  ?    Commet  les 
sections  et  leurs  suddivisions  légales  sont-elles  numérotées?  15 

2.  Montrez  en  quoi  le  premier,  le  second  et  le  qutrième  systèmes  d'arpentage 

différent  du  troisième. 

Etablissez  quel  territoire  est  couvert  par  chaque  système  d'arpentage. 
Comment  deux  municipalités  peuvent-elles  avoir  les  mêmes  numéros? 
Comment  les  distingue-t-on?  15 
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3.  De  quels  instruments  doit-on  se  servir  dans  l'arpentage  d'une  subdivision  ? 

Comment  et  avec  quoi  les  mesures  linéaires  sont-elles  déterminées,  dans 
un  arpentage^  Quelles  précautions  doivent  être  prises  en  prenant  les 
mesures  ?  Comment  surmonte-t-on  les  obstacles,  comme  les  marais,  les 
rivières,  ou  les  collines  inaccessibles?  15 

4.  Décrivez  d'une  fajon  complète  les  différentes  sortes  et  grandeurs  de  poteaux, 

tubes  de  fer,  remblais,  fosses  et  tranchées  usités  dans  le  système  actuel 
d'arpentage.  Montrez  comment  et  où  ils  sont  placés.  Dites  la  différence 
entre  les  bornes  usitées  pour  les  pays  découvert,  et  celles  qui  le  sont 
pour  les  pays  boisés.  15 

5.  Comment  marqueriez  vous  les  poteaux  suivants: — 

(a)  Au  coin  nord,  entre  les  sections  22  et  23,  tp.  51,  r.  7,  est  du  P.  M. 

(b)  Au  coin  de  la  municipalité,  entre  les  rangs  8  et  9,  sur  la  ligne 

de  base  du  3ième  M. 

(c)  Au  coin  entre  les  sections  2  et  3,  tp.  15,  r.  13,  O.  du  4ième  M. 

(d)  Au  coin  N.E.  de  la  section  8,  tp.  27  A,  r.  14>  O.  du  2ième  M. 

(sur  le  côté  sud  de  l'espace  accordé  pour  le  chemin  désirant 
les  deux  systèmes  d'arpentage). 

(e)  Au  coin  nord  tp.  54,  entre  les  rangs  17  et  18,  15 

6.  Qu'est-ce  qu'un  "  group  lot  ",  et  quelles  sont  les  règles  gouvernant  son  arpen- 

tage?    Comment  arpente-t-on  une  concession?     Un  chemin  public? 

7.  Définissez  une  orientation  et  un   azimut.     A  quel  méridien  rapporte-t-on 

une  base,  et  comment  est-elle  déduite  d'un  azimut  observé? 

MANUEL  D'AKPENTAGE. 

SECONDE    FEUILLE. 


Points. 


(Temps,  3  heures.) 


8.  Comment  arpente-t-on  les  limites  nord  et  sud  d'une  municipalité  ?  Décrivez 
d'une  façon  complète  le  procédé  de  subdivision  d'une  municipalité, 
d'après  les  système  actuel  d'arpentage.  Quand  un  quart  de  sec- 
tion est-il  considéré  comme  suffisamment  arpenté  pour  en  faire  la 
vente?  Quelles  sont  les  limites  d'erreur  accordées  dans  l'arpentage 
d'une  subdivision?  15 

&.  Que  doit-on  porter  sur  le  carnet  de  campagne? 
Comment  y  décrit-on  les  lignes  de  section? 

Quels  renseignements  porte-t-on  sur  un  plan,  et  jusqu'à  quel  degré  d'appro- 
ximation sont  les  surfaces  qui  y  sont  portées-?  Quelle  est  la  date  d'un 
arpentage  ?  15 

10.  Quelles  sont  les  eaux  qui  doivent  être  relevées,  dans  un  township? 
De  quelle  manière  les  releve-t-on? 

Comment    fait-on    rapport    des    relevés?       Donnez    les  règles    gouvernant 

les  droits  des  propriétaires  riverains?  20 

11.  Définissez   un   ré-arpentage,   une   reprise   d'arpentage,    un   rétablissement 

d'arpentage,  une  borne  enlevée  et  une  borne  perdue?  Donnez  les 
règles  gouvernant  les  arpentages  ci-dessus.  Dans  quelles  circons- 
tances l'arpenteur  qui  a  fait  une  subdivision  est-il  justifiable  de  ré-ar- 
penter,  ou  de  reprendre  l'arpentage  de  la  limite  d'un  township?  20 

12.  Donnez  la  différence  entre  les  sections  régulières  et  fractionnaires,  et  don- 

nez les  méthodes  respectives  de  les  partager  dans  leurs  subdivisions 
légales. 
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Les  coins  N.E.  des  sections  21,  28,  32,  33  et  34  dans  le  tp.  60  du  3ième  M. 
sont  disparus,  avec  toutes  les  marques  ordinaires  de  -l  de  section. 
Comment  procéderiez-vous  pour  rétablir  ces  coins? 
13    Comment  sommeriez- vous  une  personne  de  venir  témoigner  devant  vous 
au  sujet  de  la  position  d'un  coin,  ou  d'une  limite?     Comment  pro- 
céderiez-vous   si   elle   faisait   défaut   de   comparaître   devant    vous    au 
temps  fixé?  15 


FEUILLE    SUPPLÉMENTAIRE    POUR    LES    CANDIDATS   EXAMINÉS    EN   VERTU    DES    ARTICLES    109    ET 
110    DE    L'ACTE    DES    TERRES    FEDERALES. 

ALGEBRE. 

Points. 
(Temps,  3  heures.) 

1.  Sia=  1,  &  =  ■§,  x  =  7,  2/ =  8,   trouvez  la   valeur  de  5  (a — b)  f/   <  (a  +  x)  y2  [• 

— b  j/  I  (a  +  x)   y  \  +a  10 

2.  Trouvez  le  plus  de  G.C.D.  de  x5  -  y5  et  x2  -  y2,  et  le  P.P.C.M.  de  .r3  -  x,  x3  - 

1,   .T3  +  l.  10 

x2  -  3  x  -  4       (x  +  y)1  -  x1  -  y1 

3.  Simplifiez  a;2_4<r_5  et  (aj  +  y)6  _  %,  _  y6-  ^  10 

6  œ + 1         2  x-    i        2  x-\ 

4.  Résolvez -^5-  -  7-^— ^  =    — 5—  ]0 

x  —  a     x  —  b  a2 

5.  Trouvez  la  valeur  de — 7 — qu:\nd  x  = ,  10- 

b  a      ^  a  -  6 

.x        3      as  -  1 

6.  Résolvez  r  =  -  +  —  10 

x-  1      2         a? 

7.  Résolvez  a;  -  2 y  (*2  +  as-f  5)  -  14  =  0  10 

8.  Résolvez  x2  +  xy  -  6y2  =  24,  x*  +  3xy  -  \0y2  =  32  10 

9.  Le  produit  de  quatre  nombres  impairs  consécutifs  est  de  9009.     Trouvez- 

les.  10 

10.  Que  vaut  la  douzaine  d'œufs,  quand  deux  de  plus  dans  la  valeur  d'un 

schelling  abaisse  le  prix  de  un  denier  par  douzaine?  10 


XXXVI 

Du  1er  au  7  mai  1906. 

GEOMETRIE  PLAXE. 

Points. 
(Temps,  3  heures.)  

1.  Prouvez  que  la  somme  des  angles  intérieurs   d'un  triangle  est   égale  à 

deux  angles  droits.  15 

2.  Construisez  un  triangle  rectangle,  étant  donné  l'hypoténuse  et  la  somme 

des  côtés.  15 

3.  Si  le  carré  sur  un  côté  d'un  triangle  est  égal  à  la  somme  des  carrés  sur 

les  autres  côtés,  l'angle  formé  par  ces  deux  côtés  est  un  angle  droit.         15 
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4.  Si  la  somme  des  carrés  sur  les  deux  côtés  opposés  d'un  quadrilatère  sont 

égaux  à  la  somme  des  carrés  sur  les  deux  autres  côtés,  les  diagonales 

du  quadrilatère  se  coupent  à  angle  droit.  15 

5.  Prouvez  géométriquement  a'-  =  b'2  +c-  —  '2  bc  cos  A.  15 

G.  Etant  donné  la  base  d'un  triangle  et  la  somme  des  carrés  sur  les  deux 

autres  côtés,  trouvez  le  lieu  du  sommet.  15 

1.  Décrivez  un  cercle,  par  rapport  à  l'un  des  côtés  d'un  triangle.  15 

8.  Des  polygones  semblables  sont  entre  eux  dans  le  rapport  des  carrés  des 

côtés  homologues.  15 

9.  Si  une  ligne  droite  est  tirée  de  chaque  angle  d'un  carré  au  point  le  plus 

proche  de  trisection  du  plus  proche  côté  d'un  carré  en  ordre,  de  façon 
à  former  un  carré,  ce  carré  sera  égal  aux  deux  cinquièmes  du  carré 
original.  15 

10.  Tracez  un  cercle  passant  par.  un  point  donné,  et  touchant  un  cercle  donné 

à  un  point  déterminé.  15 


GEOMETRIE   DANS  L'ESPACE. 

Points. 
(Temps,  S  heures.)  

1.  Si  l'une  de  trois  droites  concurrentes,  est  à  angles  droits   avec  les  deux 
autres,  la  première  est  à  angles  droits  avec  le  plan  par  lequel  passent 
les  autres.  y 


2.  Des  droites  égales  tirées  d'un  point  donné  à  un  plan  déterminé,  sont  éga- 
lement inclinées  sur  ce  plan.  9 

o.  Par  un  point  donné,  faites  'passer  un  plan  perpendiculaire  à  une  droite 

donnée.  9 

4.  Prouvez  que  si  deux  sphères  se  coupent  entre  elles  leur  ligne  courbe  d'in- 

tersection est  un  cercle.     (Prouvez  que  l'intersection  de  deux  sphères 
est  un  cercle.)  9 

5.  Faites  passer  un  plan  dissecteur  de  l'angle  dièdre  formé  par  deux  pians 

donnés,  en  un  point  déterminé  de  leur  intersection.  9 

6.  Quelle  est  l'arête  d'un  tétraèdre  régulier  dont  le  volume  est  celui  d'une 

sphère  de  rayon  r  l  10 

7.  Circonscrivez    (géométriquement)    une  sphère  à   un   tétraèdre  donné    (irré- 

gulier). 10 

8.  Un  cylindre  métallique  droit,  longueur  l,  rayon  r,  et  un  tétraèdre  régulier, 

arête  p,  sont  convertis  en  une  sphère.     Quelle  est  la  surface  de  cette 
dernière  ?  10 
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TRIGONOMETRIE  SPHERIQUE. 

(Temps,  3  heures.) 


1 

u&    2 


te  è  c 


2.  Donnez  et  prouvez  les  règles  de  Napier. 

3.  Déduisez  Sin  J  A  =  j/  Sin  (s  -  6)  Sin  (s  -  c) 

Sin  6  Sin  c 

4.  Soit  ^  =  100°,  a=  112°,  C  =  90°  trouvez  le  triangle. 

5.  Soit  ^  =  135°  05'  C  =  50°  30'  b  =  69°  35'  trouvez  a. 

6.  Soit  5-120°  30'  c  =  70°  20'  .4  =  50°  10'  trouvez  a. 

7.  Soit  ^  =  120°  B=  130°  C  =  80°  trouvez  c. 


A.  1907 

Peints. 


17 

18 

18 

18 
18 

18 
18 


MESURAGE  DES  SURFACES  ET  SUBDIVISION  DES  TERRES. 

Points. 
(Temps,  S  heures.)  


1.  Divisez  une  pièce  de  terre  triangulaire  dans  une  proportion  donnée,  par 

une  ligne  droite  parallèle  à  l'un  des  côtés.  1G 

2.  Divisez  une  pièce  de  terre  triangulaire  dans  une  proportion  donnée,  par 

une  ligne  droite  passant  par  un  point  donné,  à  l'intérieur  des  triangles.     16 

3.  Dans  un  champ  triangulaire,  AB  a  13  ch.,  BC  a  14  ch.,  et  CA  a  15  ch. 

D'un  point  pris  sur  BC,  et  à  5  ch.  de  B,  une  ligne  droite  est  tirée  vers 
AC ',  de  façon  à  déterminer  un  triangle  de  3  acres  de  superficie.  Quelle 
est  la  longueur  de  la  ligne  de  partage?  17 

4.  Si  on  prend  un  bassin  de  drainage  de  400  miles  de  long  et  de  100  milles 

de  large  sur  le  versant  est  des  montagnes  Rocheuses,  étant  donné  que 
la  chute  annuelle  de  pluie  soit  de  25  pouces  (dont  40  pour  100  sont 
perdues  par  l'évaporation  et  l'absorption  végétale),  et  que  1  pour  100 
du  débordement  des  rivières  est  conservé  dans  des  réservoirs,  combien 
d'acres  peuvent  être  irriguées  si  cela  exige  un  total  de  10  pouces 
d'épaisseur  d'eau  sur  la  terre  pour  l'année  pour  l'irrigation  ?  17 

5.  Quelle  parallèle  de  latitude  partage    la    zone    arctique    en    deux    parties 

égales?  17 

G.  Divisez  un  quadrilatère  donné  en  deux,  dans  la  proportion  de  m  à  n,  par 

une  ligne  droite  livrée  d'un  point  donné  pris  sur  l'un  des  côtés.  17 

MESURAGE   DES   SURFACES   ET   SUBDIVISION   DES   TERRES. 


{Temps,  3  heures.) 


Points. 


Les  notes  de  l'arpentage  d'une  pièce  de  terre  sont  comme  suit  : 

1.  N.  52°  00/  E.  10:63ch- 

2.  S.  29°  45'  E.  4-10th- 

3.  S.  31°  4f/  E.  7-69ch- 

4.  N.  «1°  00'  O.  7-13ch- 

On  demande  la  surface  après  le  premier  calcul  d'arpentage.  40 

(a)   Exprimez   les  conditions   nécessaires  pour  un  arpentage  complet   par 
deux  équations. 
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(b)  Montrez  à  quelles  données  omises  on  peut  suppléer,  et  si  quelque  équi- 
voque peut  se  produire. 

(c)  Comment,    en   suppléant    aux    données    omises,    affecte-t-on   le   calcul 

de  l'arpentage?  20 

9.  Exposez  la  méthode  de  la  recherche  des  superficies  par  latitudes  et  longi- 

tudes. 20 

10.  On  a  trouvé  avec  une  chaîne  de  fer  que  les  côtés  d'un  quadrilatère  sont 

AB  =  10  -64ch-,  #C  =  4-09ch.,  6\D  =  7'68ch-  et  ZU==7-25ch.,  et  que  la 
surface  est  de  4 -93  acres.  Suhséquemment,  au  moyen  d'un  ruban- 
mesure  étalon  d'acier,  la  superficie  fut  trouvée  de  5  •17ac-  Quelle  est  la 
vraie  longueur  du  côté  AB?  20 


DESCRIPTIONS. 

(Temps,  3  heures.) 


Points. 


1.  Dans  un  plan  enregistré  et  certifié,  les  mesures  et  orientations  de  toutes  les 

lignes  sont  données,  chaque  lot  est  numéroté,  et  indiqué  comme  ayant 
une  chaîne  de  large  et  deux  de  long.  Faites  une  description  de  l'un 
des  lots  pour  un  acte  de  vente  et  d'acquisition. 

2.  Ce  qui  suit  est  une  partie  d'un  plan  enregistré  et  certifié;  le  propriétaire 

du  lot  n°  7  en  vend  une  partie  ayant  40  pieds  de  front  sur  la  Deuxième 
rue,  et  adjacente  à  Prairie  Avenue  sur  toute  sa  longueur,  jusqu'à  la 
ruelle. 


Première  rue,  vers 

l'Est. 

100  ch. 

100  ch. 

1  00  ch. 

'H 

o 

c 

■V 
œ 

> 

ÈO 

§       6 

O 

ET 

5 

4        S 

o 

1  50 

9) 

a 
c 

Ruelle,  largeur  :  20  chaînons. 

0/ 

> 
< 
.2 

'S 
u 

ts3 

§       7 

o 

sr 

8 

© 

9 

ET 

1  00  ch. 

100  ch. 

•1-00  ch. 

,_,     Secoi 

ide  rue,  vers 

'Est. 

3.  L 


4.  A 


Faites  une  diescription  avec  bornes  et  limites  de  la  partie  vendue, 
propriétaire  du  i  S.-E.  de  la  section  4,  tp  5,  r.  4,  O.  du  2ème  M.I.,  en 
vend  la  partie  sud,  mesurant  100  acres  ;  les  limites  doivent  être  celles  du 
quart  de  section,  au  sud,  à  l'est  et  à  l'ouest,  et  en  ligne  parallèle  à  la 
limite  sud.  Donnez  la  description,  avec  bornes  et  limites,  de  la  partie 
vendue. 

travers  la  section  21,  tp  8,  r.  6,  O.  du  2ème  M.I.,  un  ruisseau  coule 
vers  l'ouest.  Le  propriétaire  de  la  section  en  vend  la  moitié  est  (deux 
quarts  de  sections),  mais  se  réserve  le  privilège  de  faire  un  abrrage, 
élevant  ainsi   le  niveau   de  l'eau   du   ruisseau,   et  d'y  avoir  accès,   le 


20 


20 
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long  des  rives,  dans  le  but  de  les  réparer  sur  cette  moitié  de  la  sec- 
tion 21.  Faites  une  description  de  la  partie  vendue,  pour  un  acte  de 
vente.  20 

5.  Exposez  une  preuve  présumée,  et  qui  peut  servir  comme  témoignage,  rela- 
tivement au  poteau  perdu  d'un  angle  de  section  qu'on  désire  rétablir.         20' 


ASTKONOMIE. 

(Temps,  3  heures.) 


Points. 


1.  Définissez,    ascension    droite,    déclinaison,    latitude    et    longitude    célestes, 

temps  solaire,  moyen  et  sidéral,  parallaxe  et  angle  parallactique.  12 

2.  Expliquez  d'une  façon  détaillée  l'équation  du  temps  et  sa  variation.     On 

désire  une  démonstration  graphique.  12 

3.  Le  10  mai  1904,  par  45°  25',  longitude  75°  42'  O.,  quel  était  le  temps  type 

de  l'élongation  est  de  l'étoile  polaire  ?  12 

4.  Le  1er  juillet  1904,  la  hauteur  de  la  partie  inférieure  du  limbe  du  soleil, 

à  culmination  inférieure  ou  septentrionale,  était  de  10°  17';  quelle 
était  la  latitude  du  point  d'observation?  12 

5.  A  quelle  heure,  temps  type,  aux  mêmes  date  et  endroit  que  dans  la  ques- 

tion 3,  Arcturus  (a  Boôtis)  traversait-il  le  premier  vertical?  13 

6.  Quelle  est  l'heure  sidérale,  pour  les  mêmes  date  et  place  que  dans  la  ques- 

tion 3,  quand  l'azimut  de  Kigel  (ft  d'Orion,  calculé  du  nord  vers  l'est, 
est  de  225°  ?  13 

7.  Le  10  mai  1904,  la  hauteur  méridienne  de  Spica  (a  de  la  Vierge),  était 

à  83°  17'  de  l'horizon  nord.     Quelle  était  la  latitude  de  l'endroit? 

8.  Aux  mêmes  date  et  endroit  que  dans  la  position  3,  quand  l'angle  horaire  du 

soleil,  dans  l'avant-midi,  est  de  37°  15',  quel  est  le  temps  moyen  local, 

a"  un  endroit  dont  la  longitude  est  de  34°  28'  E.  ?  13 

9.  Le  10  mai  1904,  par  45°  25'  de  latitude,  et  75°  42'  O.  de  longitude,  on  ob- 

servait que  l'altitude  de  la  partie  inférieure  du  limbe  du  soleil  était  de 
32°  15'  à  8h  46m  37s.  Quel  était  l'azimut  du  soleil  et  la  correction 
chronométrique  ?  20 

10.  A  la  même  date  que  ci-dessus,  l'altitude  d' Arcturus,  sur  le  premier  ver- 

tical, était  de  72°  15'.  Quelle  était  la  latitude  de  l'endroit  et  l'heure 
locale  sidérale  de  l'observation.  20 

11.  Le  10  mai  1904,  à  midi,  un  chronomètre  sidéral  avance  sur  le  temps  local 

sidéral  de  lh  17m  28s,76,  il  perd  2S*78  par  jour.  A  un  autre  endroit 
vers  l'est,  un  chronomètre  sidéral  retarde,  aux  mêmes  jour  et  heure,  de 
2h  14m  35s-94  sur  le  temps  sidéral  de  l'endroit,  et  gagne  3S,17  par  jour. 
A  midi,  le  1er  juin  suivant,  une  comparaison  télégraphique  entre  les 
deux  chronomètres  indiqua  que  le  premier  retardait  de  5h  17m  25s,42 
sur  le  second.  Quel  est  la  différence  de  longitude  entre  les  deux 
ondroits  ?  20 

12.  Dans  la  question  9,  quelle  est  l'heure,  temps  type,  du  lever  du  soleil,  en 

tenant  compte  du  demi-diamètre,  de  la  réfraction  et  de  la  parallaxe?     20 

13.  Le  10  mai  3904,  par  75°  42'  de  longitude,  l'heure,  temps  type,  du  lever 

du  soleil,  était  5*  12m.     Quelle  était  la  latitude  de  l'endroit?  20 
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MANUEL  D'ARPENTAGE. 

PREMIÈRE  FEUILLE. 

{Temps,  3  heures.) 


Points. 


1.  Définissez  un  premier  méridien,  une  ligne  de  base,  et  une  ligne  de  cor- 

rection.    Où  sont  les  premiers  méridiens?     Comment  sont  numérotés 
les  townships  et  rangs?  20 

2.  Décrivez    les    différentes    sortes    de    poteaux,    buttes,    fosses    et    tranchées 

usités  dans  le  système  actuel  d'arpentage.     Montrez   comment  et  où 

ils  sont  placés.  20 

3.  Comment  marqueriez  vous  les  poteaux  suivants: 

(a)  Au  coin  entre  les  sections  20,  21  fi,28  et  29,  tp  33,  r.  12,  est  du  P.M. 
(h)  Au  coin  nord,  entre  les  sections  4  et  5,  tp  30,  r.  3,  O.  du  4me  M. 

(c)  Au  coin  N.-O.  de  la  section  1,  tp  45,  r.  21  A.,  O.  du  2me  M.  (sur 
le  côté  est  du  chemin  partageant  les  deux  systèmes  d'arpentage). 

(d)  Au  coin  nord  de  tp  70,  entre  les  rangs  11  et  12,  O.  du  2me  M. 

(e)  Au  témoin  placé  à  une  distance  de  3  chaînes  au  sud  du  coin  N.-E. 
de  la  section  15,  tp  25,  r.  17,  O.  du  4me  M. 

4.  Comment  arpente-t-on  une  concession?     Donnez  les  règles  à  observer  en 

mesurant  une  distance  au  moyen  d'un  triangle?  20 

5.  Définissez  une  orientation  et  un  azimut.     A  quel  méridien  se  rapporte  une 

orientation  dans  le  partage  d'un  township,  et  comment  se  fait  la  dé- 
duction d'un  azimut  observé?  20 

MANUEL  D'AKPENTAGE. 

SECONDE    FEUILLE. 

(Temps,  3  heures.) 


Points. 


6.  Comment  arpente-t-on  les  limites  nord  et  sud  d'un  township? 

Quand  un  quart  de  section  est-il  considéré  suffisamment  arpenté  pour 
la  vente?  Quelles  sont  les  limites  d'erreur  accordées  dans  l'arpentage 
d'une  subdivision?  20 

7.  Que  doit-on  consigner  dans  le  rapport  d'un  arpenteur  sur  la  subdivision 

d'un  township?     Quelle  est  la  date  d'un  arpentage?  20 

8.  Quels  sont  les  cours  d'eau  d'un  township  qui  doivent  être  relevés,  et  quels 

sont  ceux  qui  ne  doivent  pas  l'être? 

De  quelle  manière  fait-on  un  relevé? 

Donnez  les  règles  gouvernant  les  droits  des  propriétaires  riverains? 

9.  Définissez  un  ré-arpentage,  une  reprise  d'arpentage,  une  rectification  d'ar- 

pentage, un  monument  enlevé  et  un  monument  perdu.  Donnez  les  règles 
gouvernant  les  arpentages  ci-dessus.  Dans  quelles  circonstances  l'ar- 
penteur qui  a  fait  une  subdivision  est-il  justifiable  de  réarpenter,  ou  de 
reprendre  l'arpentage  de  la  limite  d'un  township?  20 

10.  Tous  les  angles  de  section  et  de  quart  de  section  des  sections  4  et  9,  town- 

ship 35,  rang  28„  O  du  2me  M.,  sont  perdus,  mais  les  positions  des 
angles  adjacents  sont  connues.  Comment  procédériez-vous  pour  ré- 
tablir les  angles  perdus? 
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IX. 

DU    13    AU    21    FÉVRIER    1006. 

ALGEBRE. 
(Temps,  S  heures.) 


Points. 


1.  Trouvez  les  plus  grandes  valeurs   numériques   sans   égard   au   signe   que 

l'expression   (x — 8)    (x — 14)    (x — 16)    (x — 22)    peut   avoir  pour  valeur 
de  x  entre  8  et  22. 

2.  Si  n  moyens  harmoniques  sont  insérés  entre  deux  quantités   positives  a 

et  h,  la  différence  entre  le  premier  et  le  dernier  de  ces  moyens  est  à  la 
différence  entre  a  et  h,  dans  un  rapport  moindre  que  n — 1  :  n  -j-  1. 

3.  Prouvez  que  le  produit  des  nombres  exprimés  par  10,  11,  12,  18,  augmenté 

de  1,  sera  le  carré  de  nombre  exprimé  par  131,  quelle  que  soit  le  système 
de  numération. 

4.  Le  nombre  de  permutations  de  n  différentes  lettres  prises  toutes  à  la  fois, 

et  dans  lesquelles  aucune  lettre  n'occupe  la  même  place  est: 

1  (-l)M 


fJL    -1 

1]    |  2    "  |   3 


3^14 


5.  Si  n — 1  et  n  +  1  sont  tous  deux  nombres  premiers  >5,  n  doit  être  une  des 

formes  30£,  ou  30£  =fc  12,  et  n2  (n2  + 16)  sera  divisible  par  720. 
6/ D'un  grand  nombre  de  boules,  dont  une  moitié  sont  blanches  et  l'autre 

noires,  on  retire  p  +  q;    p  représentant  les  blanches  et  q  les  noires; 

en  en  prenant  trois  autres,  s'il  y  a  chance  égale  que  deux  seront  blanches 

et  une  noire,  prouvez  que 

P  

—  =  1  +  f/   2   }  presque,  p  et  q  étant  tous  deux  grands. 

TRIGONOMETRIE  PLANE. 

(Temps,  3  heures.) 


Points. 


1.  Résolvez  l'équation  tg2  2x  -\-  tg2x  =  10. 

0 

2.  Prouvez   que   cot  g.  ~H"  >  1  +  cot  g.  0,  pour  valeurs  de  0  entre  0  ef>  n  ;  et  que 

3  sin  0 
pour  toutes  valeurs  de^,  — - — <2  +  cos  0. 

3.  La  ligne  joignant  les  points  du  milieu  de  BC  et  de  la  perpendiculaire  abais- 

sée de  A  sur  BC,  fait  avec  BC  l'angle  cot  _1  (cot  3 — cot  C). 

4.  Le  cosinus    de  l'angle    sous  lequel    le  cercle    circonscrit  coupe    le  cercle 

opposé  à  A  est: 

1  +  cos  A  -  cos  B  -  cos  C     . 

5.  Prouvez  que  2 

1  1  1  1  1  1  1 

Sin0~  6  +7r-0_--ftf-27r-0  +  2;r+0  +  37r-0"'---   à°° 

6.  Etant  donné  deux  côtés  d'un  triangle  et  l'angle  qu'ils  forment,  exprimez 

le  troisième  côté  par  une  série  logarithmique. 
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TRIGONOMETRIE  SPHERIQUE. 

Points. 
(Temps,  S  heures.)  


1.  Démontrez  que  dans  deux  triangles  polaires,  chaque  angle  de  l'un  est  sup- 

plémentaire du  côté  correspondant  de  l'autre.  6 

2.  Si  A  est  un  des  angles  de  base  d'un  triangle  isocèle  sphérique  dont  l'angle 

vertical  est  de  90°  et  a  le  côté  opposé,  prouvez  que  cos  a  =  cot  A  ;  et 
déterminez  les  limites  dans  lesquelles  il  est  nécessaire  que  A  soit  situé.        6 

3.  Donnez  les  analogies  de  Delambre  ou  de  Gauss'  et  prouvez-les.  10 

4.  Montrez  que  le  nombre  de  degrés  sphériques   (de  surface)    d'un  triangle 

sphérique  est   égal  au   nombre  de   degrés   angulaires,   dans   son  excès 
sphérique.  10 

5.  Etant  donné  deux  côtés  et  l'angle  qu'ils  comprennent,  prouvez  les  autres 

éléments.  10 

6    Dans  ce  dernier  problème,  trouvez  l'effet  sur  le  troisième  côté  d'une  erreur 

dans  l'un  des  côtés  donnés,  ou  dans  l'angle  donné.  8 


GEOMETRIE  ANALYTIQUE. 

Points. 
(Temps,  3  heures.)  


1.  Le  lieu  du  centre  d'un  triangle  équilatéral  inscrit  dans  une  ellipse  donnée, 

est  l'ellipse  ^-(a2  +  362)a  +^(3a2  +  è2)2  =  (a2  _ô*)a.  10 

a2  b2 

2.  (a)  Démontrez  que  l'équation  d'une  tangente   à  l'ellipse  en  fonction  de 

l'angle  excentrique,  est  A  sin  <j>.y-\-B  cos  <f>.x=AB 
(b)  Dans  une  ellipse  dont  les  axes  sont  12  et  8,  quelle  est  la  longueur  du 

diamètre,  à  partir  du  point  dont  l'angle  excentrique  est  60°  ?  10 

3.  Exposez  les  formules  générales  différentielles  pour  la  valeur  du  rayon  de 

courbure,  et  les  coordonnés  du  centre  de  courbure  d'une  courbe  plane 
quelconque,  en  fonctions  des  coordonnées  de  la  courbe.  -12 

4.  (a.)  Etablissez  les  équations  des  normales  aux  sections  coniques. 

(b.)  A  quel  point,  dans  une  ellipse  dont  les  axes  sont  de  12  et  de  8,  doit-on 

tirer  une  normale  pour  faire  un  angle  de  45°  avec  l'axe  des  x%  10 

5.  Un  parai lélograme  circonscrit  une  ellipse  donnée,  et  les  extrémités  de  l'une  de 

ses  diagonales  sont  situées  sur  les  droite  données  p — -f-gr—  =  ztrl   '-   prou- 

a         b 

vez  que  les  extrémités  de  l'autre  diagonale  sont  situées  sur  la   conique 

*>-  ,  y2        /    «       2/V  io 

P+s^-Vi-'ï)  ■  13 

6.  (a.)  Rectifiez  l'ellipse. 

(b.)  Le  rectangle  des  perpendiculaires  abaissées  des  foyers  sur  la  tangente 
à  l'ellipse  est  constant,  et  égal  au  carré  du  demi-axe  conjugué. 

(c.)  Les  carrés  des  ordonnées  à  l'axe  transverse  d'une  ellipse,  sont  l'un  à 
l'autre  comme  les  rectangles  des  segments  qu'elles  déterminent  sur  cet 
axe.  10 

7.  Trouvez  la  développée  de  l'ellipse.  10 

25b— 13 
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THEORIE  DES   LIMITES   ET   CALCUL  DIFFERENTIEL. 

Points. 
(Temps,  S  heures.)  


1.  Trouvez  la  limite  de  lr  +  2r  +  3r  +    .    .    .    +  nr  quand  n  augmente  indé- 

nr+x 
finiment,  n  étant  positif.  20 

2.  On  tire  des  tangentes  à  un  arc  circulaire  en  son  point  milieu   et  en  ses 

extrémités,  et  on  trace  les  trois  cordes.  Montrez  qu'à  la  limite,  quand 
l'arc  diminue  indéfiniment,  un  des  triangles  contenus  par  deux  tan- 
gentes et  une  corde  est  huit  fois  l'un  quelconque  des  deux  autres.  20 

3.  Prouvez  que  le  volume  d'un  ellipsoïde  aplati  est  égal  aux  deux  tiers  de 

la  proportion  du  petit  axe  au  grand  axe  de  l'ellipse.  20 

4.  Prouvez  que  le  volume  d'un  ellipsoïde  aplati  est  égal  aux  deux  tiers  de 

celui  du  cylindre  circonscrit.  20 

5.  Différenciez  l'expression  suivante: 


e—oïx1  cos  r  x  ;  tan  aP  ;  log  (e«  +  e— #)  -} 

-  x2n  —  1 
cos    J  — 


20 


6.  Développez  en  fonctions  de  x:    (Trouver  les  cinq  premiers  termes)  : 

log  (1  +  ex)  ;  (ex  +  e~x)n  ;  log  (1  +  sin  x).  20 

7.  Dans  un  triangle  sphérique  ABC,  les  côtés  c  et  a  sont  constants.     Si  a  et 

/?  sont  les  valeurs  des  angles  A  et  B  quand  C  est  un  angle  droit, 
trouvez  A  —  a  en  fonction  de  B — f},  quand  C  diffère  légèrement  d'un 
angle  droit.  20 


PROJECTIONS  ET  GEOMETRIE  DU  SPHEROÏDE. 


Points. 


(Temps,  S  heures.)  

1.  Prouvez  les  formules  pour  la  construction  de  la  projection  de  Mercator.         10 

2.  Trouvez  l'équation  d'un  grand  cercle  sur  la  projection  de  Mercator.  10 

3.  Décrivez  la   projection  orthographique,   et  trouvez   l'équation   d'un  grand 

cercle.  10 

4.  Etant  donné  la  déclinaison  et  la  hauteur  d'un  astre,  et  la  latitude  de  l'en- 

droit, donnez  une  construction  graphique  pour  trouver  l'azimut.  15 

5.  Trouvez  l'expression  du  rayon  de  courbure  d'une  section  du  sphéroïde  par 

un  plan  contenant  la  normale  à  la  surface,  et  taisant  un  angle  donné 
avec  le  méridien.  15 

6.  Comment  combinez-vous  les  mesures  de  plusieurs  arcs  sur  la  surface  de  la 

terre,  pour  trouver  la  longueur  de  l'axe  polaire  et  du  diamètre  équa- 
torial  ?  15 
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ARPENTAGE  GEODESIQUE. 

(Temps,  3  heures). 

Points. 

1.  Réduisez  une  différence  de  latitude  sur  le  sphéroïde  à  la  différence  corres- 

pondante à  la  latitude  sur  la  sphère.  20 

2.  Trouvez  le  rayon  d'un  parallèle  de  latitude.  15 

3.  Expliquez  le  système  des  coordonnées  rectangulaires   linéaires  sphériques 

rapportées  au   méridien  et  à   une   ligne  qui   lui   soit  perpendiculaire. 
Donez  des  formules  pour  leur  calcul.  20 

4.  Expliquez  les  différences  entre  les  sections  normales,  la  ligne  géodésique 

et  la  courbe  d'alignement  entre  deux  points.  10 

5.  Etant  donné  les  latitudes  de  deux  points  et  l'azimut  d'un  point  à  l'autre, 

trouvez  leur  distance,  en  vous  servant  de  la  sphère  dont  le  rayon  est 
égal  à  la  normale.  20 

6.  Trouvez  les  compensations  de  la  perpendiculaire  au  méridien,  ou  parallèle 

de  latitude  qui  lui  est  tangente.  15 


ARPENTAGE  GEODESIQUE. 
(Temps,  S  heures). 

7.  Décrivez  les  différentes  formes  de  signaux  usités  dans  les  triangulations 

préliminaires,  de  même  que  la  forme  d'héliotrophe  de  Steinheil.  Expli- 
quez comment  celle-ci  est  arrangée  pour  réfléchir  le  rayon  du  soleil 
dans  la  direction  exacte.  20 

8.  Donnez  des  exemples  des  différentes  sortes  de  chaînes  de  triangles.     Expli- 

quez leurs  avantages  et  leurs  mouvements.  15 

9.  Donnez  une    description  d'un    appareil  de    ligne  de    base,    consistant    en 

tringles  métalliques  ;    expliquez  comment  on  s'en  sert,  et  quelle  correc- 
tions on  fait  subir  aux  mesurages.  20 

10.  Expliquez  les  méthodes  de  répétiton  et  de  réitération  pour  le  mesurage 

des  angles.    Comparez  les  deux  méthodes.  10 

11.  Trouvez  la  correction  qu'on  doit  faire  subir  à  l'angle  d'un  triangle  mesuré 

à  un  signal  marqué  par  un  réflecteur   sphérique  sur  lequel   brille   le 
soleil.  20 

12.  Trouvez  la  surface  contenue  entre  deux  méridiens  et  deux  parallèles.  15 
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(Temps,  S  heures). 


Points. 


1.  Par  les  éphémérides  suivantes  de  la  lune,  trouvez  son  ascension  droite  au 


3  juillet 

0h 

5h 

-45m 

-15s 

•08 

12 

6 

-14 

-54 

•73 

4     " 

0 

6 

-44 

-06 

•70 

12 

7 

-12 

-44 

•68 

5     « 

0 

-40 

-43 

•77 

12 

8 

-08 

-01 

02 

6     " 

0 

8 

-34 

-35 

•42 

12 

9 

-00 

-27 

•74 

7     " 

0 

9 

-25 

-40 

•20 

12 

9 

-5J 

-16 

14 

2.  Donnez  la  formule  pour  obtenir  la   latitude  géocentrique   et  la   latitude 

géographique,  et  indiquez  la  méthode  de  dérivation.  17 

3.  Donnez  les  formules  pour  effet  de  rétraction  sur  l'ascension  droite  et  la 

déclinaison,  et  la  dérivation  de  formule  pour  inclinaison.  17 

4.  La  latitude  d'un  endroit  a  été  déterminée  par  l'observation  de  deux  dis- 

tances zénithales  du  soleil  et  le  temps  écoulé  entre  elles;  chaque  dis- 
tance observée  était  trop  grande  et  de  même  quantité  Az;  prouvez  que 
l'erreur  qui  s'en  est  suivie  dans  la  latitude  est  de  A z  cos  (a  +  a)  :  où  2a, 
2a  sont  les  azimuts  aux  temps  d'observation.  17 

5.  Le  19  février  1906,  par  45°  25'  de  latitude  nord,  et  75°  42'  de  longitude 

ouest,  quel  est  le  temps  type,  quand  a  et  (3  d'orion  sont  dans  le  même 
plan  vertical? 

6.  On   découvre,   à   Greenwich,  qu'un   chronomètre   dont   la  marche  est  uni- 

forme, a  une  erreur  de  8i  heures,  quand  le  temps  qu'il  indique  est  t%. 
On  le  porte  alors  à  une  place  A,  et  quand  il  indique  ii,  on  trouve  que 
l'excès  d  utemps  local  observé  de  la  place  A,  est  de  82  heures  au  delà 
de  £2.  On  le  rapporte  alors  à  Greenwich,  et  l'on  remarque  que  le  temps 
du  chronomètre  et  l'erreur  sont  respectivement  de  h  et  83.  Prouvez 
que  la  longitude  de  A,  à  l'est  de  Greenwich,  est  15  (82^3+83^1+81^2 — £283 — £381 
— /182)  /  (h— h)  degrés. 

8„  =  7°  23'  N.         a„  =  5h  50m 


8/3  =  8°  19' S.  a/3  =  5h  10m 


16 


ASTRONOMIE. 

(Temps,  3  heures.) 


Points. 


Donnez  des  formules  pour  obtenir  la  latitude,  en  observant  les  degrés  du 
cercle  horizontal  de  deux  astres  à  l'élongation,  et  discutez  l'effet  d'une 

petite  erreur  dans  la  lecture  de  la  somme  des  azjjtmfo  sur  la  latitude; 
montrez  aussi  comment  le  choix  du  zénith  ou  de  l'étoile  polaire  affecte 

l'exactitude  de  la  latitude  trouvée.  20 
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8.  Par  38°  59'  N.  et  5h  05m  57s.  5  0.,  on  a  observé  le  soleil  à  la  même  hauteur, 

avant-midi  et  après-midi,  avec  un  chronomètre  réglé  sur  l'heure  moyenne 
de  Greenwich;  le  temps  moyen  de  l'avant-midi    était  de  lh  08m  268.6,  et 
celui  de  l'après-midi    8h  45m  418.7.    Trouvez  la  condition  du  chronomètre, 
à  midi,  étant  donné  que  8=  -  5°  46'  22".  5,  A'S=  4-58".  10  et  l'équation  du 
temps+irn35Ul.  20 

9.  Dans  une  détermination  du  temps,  au  moyen  de  la  lunette  méridienne,  en 

observant  l'ensemble  des  étoiles  doubles,  triples,  etc.,  à  l'est  et  à  l'ouest, 
donnez  les  différentes  formules  impliquées  dans  la  réduction  des  obser- 
vations, y  compris  les  intervalles  des  fils  du  réticule,  l'ellipticité  des  pivots, 
le  niveau,  le  cours,  l'aberration,  les  facteurs  stellaires,  les  équations  nor- 
males et  d'observations,  le  poids  et  l'erreur  probable  de  l'observation  indi- 
viduelle et  de  détermination  du  temps.  20 

10.  Donnez  les  formules  générales  pour  la  détermination  de  la  longitude,  par 

la  culmination  de  la  lune.  20 

11.  Donnez  les  formules  pour  déterminer  la  place  moyenne  d'un  astre,  d'une 

époque  donnée  à  une  autre  époque;  de  même  que  les  formules  détermi- 
nant un  astre  d'une  place  moyenne  à  la  place  apparente,  en  expliquant  en 
détail  le  système  des  signes  usités  dans  les  formules.  20 


MOINDRES  CARRES. 

(Temps,  S  heures.) 


Points. 


1.  Définissez  erreur  moyenne,  probable,  approximative,  et  donnez  la  relation  qui 

existe  entre  leurs  valeurs,  dans  le  cas  de  quantités  directement  observées.     15 

2.  On   s'est   servi,   pour  mesurer   une   ligne   de  base,   d'une  "  mire-type  "   n. 

bois,  h  l'erreur  probable  de  la  longueur  de  la  "  rod  "  est  a,  quelle  est  l'er- 
Si  l'erreur  probable  de  la  longueur  de  la  "  mire  "  est  a,  quelle  est  Fer- 
la base,  résultant  d'un  nombre  de  mesurages  distincts,  est  b,  quelle  est 
l'erreur  probable  à  chaque  fois  qu'on  a  placé  la  mire.  15 

3.  Si  x  =  -0240  =p  -0001 

y  =  -0617  =p  '0003 
Trouvez  le  rapport  de  x  à.  y,  et  l'erreur  probable  à  cette  valeur.  15 

4.  Soit  a  et  b,  deux  valeurs  résultant  d'une  observation,  et  e  et  f,  les  erreurs 

probables. 

(a)   Quand  la  même  quantité  est  mesurée  dans  les  deux  cas,  trouvez  la 
valeur  la  plus  probable,  et  l'erreur  probable  de  cette  valeur. 
(b)  Quand  les  observations  sont  prises  aux  temps  de  t  et  t ,,  et  que  la 
quantité  nommée  varie  uniformément  avec  le  temps,  trouver  sa  va- 
leur la  plus  probable,  et  l'erreur  probable  de  cette  valeur,  à  un  autre 
temps  to' 

(c)  Quand  la  même  quantité  est  mesurée  deux  fois,  mais  de  telle  ma- 
nière que  par  théorie  les  deux  observations  soient  sujettes  à  des 
erreurs  égales  et  opposées,  trouver  la  valeur  la  plus  probable,  et 
l'erreur  probable  de  celle-ci.  30 

5.  Expliquez   la   formation    et    la    solution   des    équations    normales    formées 

d'après  des  équations  d'observations    impliquant  un  certain  nombre  d'in- 
connues indépendantes.  15 

6.  Donnez  et  expliquez  deux  méthodes  de  solution  d'équations  d'observation, 

où  les  inconues  sont  en  relation  géométrique.  20 
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T.  Si,  dans  une  triangulation,  il  y  a  n  points  d'observation,  et  que  r  des  lignes 
de  ceux-ci  sont  entièrement  observées  dans  deux  directions,  s  dans  une 
direction  seulement,  combien  y  a-t-il  là  d'équations  indépendantes,  en 
fonction  des  angles  et  des  côtés?  Montrez  comment  ces  équations  sont 
formées.  30 


SYSTEME  D'ARPENTAGE. 
(Temps,  S  heures.) 


Points. 


1.  Démontrez  les  formules  du  manuel  pour  le  rayon  de  courbure  et  la  nor- 
male au  méridien, 


(1—  e2sinV)î 
et 


(1  — e2sin^)J 
de  même  log  (i^sin  1")  =  J  log  (R  sin  !")  +  §  <    (log  a+log  sin  1"  +2Mn)    > 

où  Jfest  le  module  du  système  ordinaire  de  logarithmes,   et  w= .  OP- 

a+b'  zo 

2.  Un  territoire  de  3,500,000  acres,  en  Colombie-Britannique,  est  adjacent  au 

120e  méridien.  Il  est  borné  par  deux  méridiens  et  deux  parallèles  de  lati- 
tude.    Il  s'étend  au  nord,  suivant  le  120e  méridien,  et  depuis  la  19e  base, 
sur  plus  de  12  townships.     Supposant  que  le  Quatrième  système  d'Arpen- 
tage s'étende  sur  cette  superficie,  exposez  la  situation  du  méridien  le 
limitant   à  l'ouest,   à  ses   limites   nord  et  sud,  en  fonction   du   système 
d'arpentage.  25 

3.  Au   cours   de   l'arpentage   du   G.-T.-P.,   une   tangente  commence   avec   un 

azimut  du  N.  50°  O.  à  partir  du  poteau  situé  à  l'angle  N.-E.  de  la  sec- 
tion 36,  T.  31,  R.  11  O.  du  2e  méridien,  et  est  tracée  sur  un  espace  de  65 
milles.  Décrivez  exactement  la  position  de  son  extrémité  N.-O.,  par 
rapport  à  la  section,  au  township  et  au  rang.  25 

4.  Un  point  est  à  100  milles  à  l'ouest  du  poteau  sur  le  3e  méridien,  et  sur  la 

4e  ligne  de  base.  L'élévation  générale  de  la  contrée  est  de  2,000  pieds 
au-dessus  du  niveau  de  la  mer.  Quelle  est  la  position  du  point,  par  rap- 
port au  système  d'arpentage.  25 

5.  Dans  une  observation  pour  le  temps,  dans  le  vertical  de  l'étoile  polaire, 

montrez  l'évaluation  de  p  dans  la  formule  t  —  p  (tg  — tg  8),  et  donnez 
des  formules  pour  une  solution  rigoureuse  de  l'angle  horaire.  25 

6.  (a)   Comment  l'angle  de  déclinaison  7'  06".  9  sur  la  14e  base,  est-il  déter- 

miné exactement,  quand  l'instrument  marque  seulement  20"  ? 
(b)  Quelle  est  la  position  du  pôle   nord  par  rapport   au  Troisième   Sys- 
tème d'Arpentage? 
(c)   Si    la    17e    base    est    tracée    en    été,    par    une    température    moyenne 
de  87°  Far.,  sur  23  rangs,  et  que  la  18e  base  la  soit  en  hiver,  par  une 
température  de  — 23°   Far.,  aussi  sur  23  rangs,  sans  correction  de 
température,  dans  chacun  des  cas,  quelle  serait  la  correction  à  prévoir 
sur  la  17e  ligne  de  correction,  rangs  23  et  24?  25 
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THEORIE  ET  USAGE  DES  INSTRUMENTS. 

(Temps,  S  heures). 

Points. 

1.  Quelles  sont  les  causes  de  l'aberration  sphérique  de  l'axe,  du  coma,  de  l'as- 

tigmatisme, de  la  courbure  du  champ  et  de  la  distorsion  dans  un  objectif 
de  verre?  Quel  est  l'effet  de  ces  phénomènes,  et  comment  varient-ils 
avec  l'ouverture  et  la  longueur  focale?  20 

2.  Trouvez  la  valeur  angulaire  d'une  révolution  de  la  vis  micrométrique  d'un 

télescope  zénithal.  20 

3.  Comment  vérifie-t-on  l'excentricité  et  les  erreurs  d'un  cercle  gradué?  20 

4.  Décrivez  l'ajustage  d'un  niveau  à  bulle  d'air.  20 

5.  Comment  règle-t-on   un   chronomètre   en  vue   des   variations   de   tempéra- 

ture? D'une  série  de    résultats  observés,  déduire  une  formule  empirique 
pour  les  corrections  de  température.  15 

6.  Décrivez   différentes   méthodes  pour  mesurer  l'inégalité   des   pivots   d'une 

lunette  méridienne.  20 

7.  Expliquez  comment  le  tube  d'un  thermomètre  est  calibré  et  gradué.  15 

8.  Décrivez  des  observations  hygrométriques,   avec  un   thermomètre  à  bulbe 

humide.    Théorie  de  cette  méthode.  20 


MINERALOGIE  ET  GEOLOGIE. 

(Temps,  3  heures). 

1.  Parlez  de  la  présence  du  nickel,  dans  le  district  de  Sudbury  ;    dites  avec 

quels  autres  métaux  il  est  allié,  et  comment  on  traite  le  minerai  pour 
la  production  de  la  matte. 

2.  Indiquez,  au  moyen  d'un  diagramme,  la  formation  géologique  dans  une  sec- 

tion verticale    entre  North-Bay  et  Toronto. 

3.  Comment  distingue-t-on  les  calcaires   de  différentes  époques  géologiques? 

Comment  distingue-t-on  la  sélénite,  le  calc-spar,  et  le  cristal  de  roche? 

4.  Tracez  une  carte  sommaire  du  Dominion,  et  montrez  où  sont  placées  les 

mines  en  exploitation,  en  en  indiquant  la  nature  respective. 

5.  Définissez  la  direction,  l'inclinaison  et  le  syn — et  clivage  anti-clinal,  non 

conforme,  défaut,  faille,  gradin,  niveau,  galerie  de  mine,  loupe,  matte. 

6.  Indiquez  la  présence  du  cobalt  et  de  l'argent  près  du  lac  Témagami. 

Quelle  preuve  a-t-on  de  la  présence  probable  du  diamant,  au  Canada. 

7.  Décrivez  nos  différents  minerais  de  fer  et  la  méthode  do  les  transformer 

en  fer  et  en  acier. 
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NIVELLEMENT  TRIGONOMETRIQUE,  Etc. 

(Temps,  S  heures). 

Points. 


1.  Expliquez  les  diverses  méthodes  de  déterminer  les  différences  de  niveau 

entre  deux  points,  en  exposant  les  précautions  nécessaires  dans  les  obser- 
vations et  les  corrections  qu'on  doit  faire  pour  assurer  la  plus  grande 
exactitude  possible.  Comparez  les  avantages  des  différentes  méthodes, 
suivant  les  circonstances.  .  13 

2.  Quel  est  l'effet  des  déviations  locales  du  fil  à  plomb,  sur  les  différences  de 

niveau  déterminés  par  n'importe  quelle  méthode?     Cette  cause  peut-elle 
produire  des  effets  différents,  suivant  les  diverses  méthodes  suivies?  13 

3.  Comment  détermine-t-on,  par  une  observation  du  pendule,   l'accélération 

de  la  gravité?     Quelles  corrections  sont  appliquées  aux  erreurs  d'instru- 
ment, et  à  celles  qui  résultent  de  la  localité  du  point  d'observation?  13 

4.  Comment  l'ellipticité  et  la  densité  moyenne  de  la  terre  peuvent-elle  être 

déterminées  par  l'observation  du  pendule?  11 


MAGNETISME  TERRESTRE. 

(Temps,  S  heures). 


Points. 


1.  Définissez  un  pôle  magnétique  de  la  terre.     Comment,  sous  ce  rapport,  la 

terre  diffère-t-elle  d'un  aimant?  Comment  peut-on  distinguer  l'un  de 
l'autre  les  pôles  de  déclinaison,  d'inclinaison  et  d'intensité?  19 

2.  Décrivez  la  détermination  de  la  force  magnétique,  au  moyen  du  magné- 

tomètre,  et  exposez  les  formules  de  réduction.  19 

3.  Dans  l'observation  de  l'inclinaison,  montrez  comment  diverses  erreurs  sont 

éliminées  par  les  renversements.  Que  gagne-t-on  à  répéter  l'observation 
avec  une  autre  boussole.  19 

4.  Démontrez   comment  transformer  la  valeur  numérique   de  la   force  d'un 

système  d'unité  en  un  autre.  Si  la  force  est  13  dans  le  pied,  ]e  grain  et  la 
seconde  de  temps  moyen,  que  sera-t-il  quand  la  verge,  le  grain  et  la 
seconde  sidérale  sont  respectivement  les  unités  de  longueur,  de  masse  et 
de  temps?  18 
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ANNEXE  N°  44  AU  KAPPORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL. 

Description  des  townships  arpentés  par  les  arpenteurs  des  terres  fédérales  durant 
Tannée  finissant  le  30  juin  1906. 

La  liste  de  ces  townships  est  donnée  ci-dessous: 


Township. 

Rang. 

21 

3 

5 

9 

6 

9 

8 

9 

5 

10 

5 

11 

6 

11 

7 

11 

8 

11 

1 

12 

2 

12 

3 

12 

4 

12 

5 

12 

6 

12 

7 

12 

1 

13 

\  S  7 

13 

2 

14 

17 

1 

18 

2 

19 

3 

20 

3 

19 

4 

20 

4 

19 

5 

20 

5 

20 

6 

27 

15 

28 

15 

27 

16 

28 

16 

18 

21 

19 

21 

18 

22 

19 

22 

19 

23 

20 

23 

37 

29 

38 

30 

10 

31 

10 

32 

36 

5 

36 

7 

25 

8 

26 

8 

33 

8 

25 

9 

34 

9 

37 

9 

37 

10 

37 

11 

27 

12 

39 

12 

40 

12 

38 

13 

39 

13 

40 

13 

41 

13 

49 

13 

38 

14 

39 

14 

40 

14 

41 

14 

42 

14 

49 

14 

49 

15 

50 

15 

49 

16 

50 

16 

3 

17 

Méridien. 


Est  du  principal. 


Oueet  du 


second. 


Township. 


4 

18 

20 

26 

49 

50 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

5 

6 

7 

8 

5 

6 

7 

8 

45 

5 

6 

7 

8 

45 

5 

6 

7 

8 

5 


45 

4 

6 

7 

8 

10 

6 

7 

8 

10 

10 

11 

12 

6 

4 

5 

22 

22 

48 

48 

27 

28 

12 

27 

28 

27 

28 

29 

31 

32 

33 

34 

27 

28 

32 

33 

M 


17 
17 
17 
17 
17 
17 
18 
18 
19 
19 
19 
19 
20 
20 
20 
20 
21 
21 
21 
21 
21 
22 
22 
22 
22 
22 
23 
23 
23 
23 
24 
24 
24 
24 
24 
25 
25 
25 
25 
25 
26 
26 
26 
26 
27 
27 
27 
28 
29 
29 
6 
7 
8 
9 
12 
12 
13 
13 
13 
18 
18 
18 
18 
18 
18 
18 
19 
19 
19 
19 
19 


Méridien. 


Ouest  du  second. 


troisième. 
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Township. 

Rang. 

Méridien. 

Township. 

Rang. 

Méridien. 

27 

20 

Ouest  du  troisième. 

34 

9            Oue 

st  du  quatrième 

28 

20 

35 

9 

•                                     €. 

32 

26 

36 

9 

*             " 

3 

29 

27 

10 

•             ii 

4 

29 

28 

10 

•             h 

3 

30 

29 

10 

'             " 

4 

30 

30 

10 

•             ii 

27 

quatrième 

31 

10 

'             " 

28 

32 

10 

•             ii 

29 

33 

10 

•             !• 

30 

34 

10 

" 

31 

35 

10 

'             " 

32 

36 

10 

•             ii 

49 

42 

10 

•             ii 

50 

27 

11 

•             ii 

51 

28 

11 

•             ii 

52 

29 

11 

i             n 

53 

30 

11 

i             ii 

27 

2 

31 

11 

•             ii 

28 

2 

32 

11 

•             ii 

29 

2 

33 

11 

•             ii 

30 

2 

34 

11 

•             ii 

31 

2 

35 

11 

•             ii 

32 

2 

61 

11 

i             ii 

49 

2 

62 

11 

•             ii 

50 

2 

63 

11 

•             ii 

51 

2 

64 

11 

i             ii 

52 

2 

27 

12 

•             n 

53 

2 

28 

12 

•             ii 

27 

3 

29 

12 

•             i< 

28 

3 

30 

12 

•             •■ 

29 

3 

31 

12 

i             <■ 

30 

3 

32 

12 

i             ii 

31 

3 

33 

12 

•             n 

32 

3 

34 

12 

•             ii 

33 

3 

35 

12 

•             ii 

52 

3 

58 

12 

•             h 

53 

3 

59 

12 

•             ii 

27 

4 

60 

12 

•             ii 

28 

4 

61 

12 

•             ii 

29 

4 

62 

12 

•             u 

30 

4 

63 

12 

•             ii 

31 

4 

64 

12 

•             •• 

32 

4 

12 

13 

•             ii 

33 

4 

27 

13 

•             M 

34 

4 

28 

13 

•             ii 

27 

5 

29 

13 

•             ii  ■ 

28 

5 

30 

13 

•             ii 

29 

5 

31 

13 

•             M 

30 

5 

32 

13 

•             u 

31 

5 

33 

13 

•             ii 

32 

5 

34 

13 

•             u 

33 

5 

35 

13 

i             ii 

34 

5 

59 

13 

•             M 

32 

6 

60 

13 

•             >> 

33 

6 

61 

13 

•             ii 

34 

6 

62 

13 

i             u 

35 

6 

60 

14 

•             •• 

29 

7 

61 

14 

•             •• 

30 

7 

62 

14 

'              ' 

31 

7 

62 

14 

*              ' 

32 

7 

63 

14 

33 

7 

64 

14 

•             •. 

34 

7 

61 

15 

35 

7 

62 

15 

27 

8 

63 

15 

i             .« 

28 

8 

64 

15 

29 

8 

60 

16                   ' 

»             " 

30 

8 

61 

16 

•             i. 

31 

8 

62 

16 

•             .i 

32 

8 

63 

16 

•             •• 

33 

8 

,  ' 

64 

16 

•             ii 

34 

8 

60 

17 

35 

8 

60 

18 

•             ii 

52 

8 

56 

20 

•             ii 

27 

9 

32 

21 

•             «. 

28 

9 

33 

21 

*              • 

29 

9 

34 

21 

•             !• 

30 

9 

35 

21 

•             <i 

31 

9 

32 

22 

i             u 

32 

9 

33 

22 

i             ii 

33 

9 

34 

22 

' 
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Township. 

Rang. 

Méridien. 

Township. 

Rang. 

Méridien. 

58 

22 

Ouest  du  quatrième. 

76 

8     Oue 

st  du  cinquième. 

59 

22 

24 

9 

66 

22 

53 

9 

32 

23 

76 

9 

58 

23 

24 

10 

59 

23 

25 

10 

59 

27 

76 

10 

60 

27 

25 

11 

35 

28 

26 

11 

37 

28 

76 

11 

38 

28 

76 

12 

13 

29 

76 

13 

13 

cinquième 

76 

14 

39 

76 

15 

58 

76 

16 

59 

76 

17 

60 

76 

18 

73 

76 

19 

74 

76 

20 

75 

76 

21 

76 

76 

22 

13 

2 

76 

23 

15 

2 

76 

24 

46 

2 

76 

25 

59 

2 

19 

15 

Sixième 

76 

2 

20 

17 

6 

3 

7 

22 

7 

3 

8 

22 

53 
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Townships  à  Test  du  principal  méridien.— Rang  3. 

Township  21. — La  région  est  très  humide,  et  on  y  trouve  du  bois,  de  l'eau  et  du 
gibier  en  abondance. — Geo.  A.  Grover,  A.T.F.,  1905. 


TOWNSHIP    A    I/EST    DU    PRINCIPAL    MERIDIEN. 

Rang  9. 

Township  5. — La  plus  grande  partie  du  sol  de  ce  township  est  impropre  à  la  cul- 
ture, étant  très  sablonneuse,  de  sa  nature,  et  couverte  d'environ  10  pouces  de  terre 
glaise  argileuse,  avec  un  sous-sol  de  sable  ou  de  gravier,  excepté  dans  les  marais  où 
poussent  le  sapin  et  l'épinette.  et  où  le  sol  est  une  marne  noire,  mais  impropre  à  la 
culture  jusqu'à  ce  qu'il  ait  été  défriché  et  drainé.     Presque  toute  la  superficie  est  cou- 
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verte  de  bois  de  construction.  Les  régions  ouest  et  nord-ouest  produisent  surtout  des 
sapins  et  des  épinettes  de  quatre  à  douze  pouces  de  diamètre,  tandis  que  les  parties 
est  et  sud-est  sont  couvertes  de  pin  gris  et  de  brûlé  le  pin  gris  mesurant  en  moyenne 
sept  pouces  de  diamètre.  On  ne  trouve  pas  de  foin  sur  ce  township.  L'eau,  qu'on  y 
rencontre  partout  où  poussent  du  sapin  et  l'épinette  rouge,  est  de  première  qualité. 
On  trouve  quelques  petits  ruisseaux  donnant  de  bonne  eau  pure.  La  terre  n'est  pas 
sujette  à  être  inondée,  mais,  durant  les  saisons  pluvieuses,  les  prairies  sont  maréca- 
geuses. Partout  oft  croît  le  pin  gris  il  n'y  a  d'eau  d'aucune  sorte,  si  ce  n'est  celle 
qu'on  peut  obtenir  en  creusant  le  sol.  Le  pays  ne  renferme  pas  de  chutes  d'eau.  Dans 
ce  township  et  ceux  l'envoisinant  on  peut  se  procurer  en  grande  quantité  du  combustible, 
consistant  en  épinette  rouge  et  blanche,  pin  gris  et  peuplier.  Il  n'y  a  ni  carrières,  ni 
veines  de  charbon  ou  de  lignite.  On  n'y  trouve  que  très  peu  de  gibier,  mais  on 
rencontre  l'élan,  le  daim  et  l'ours  vers  le  nord.  On  voyage  facilement  dans  ce  town- 
ship par  de  bons  chemins  passant  par  Marchand,  Sainte- Anne,  et  autres  points  situés 
le  long  du  chemin  de  fer  Canadian-Northern,  qui  passe  à  travers  la  partie  ouest  du 
township.  Sur  la  section  9,  est  située  la  station  de  Bedford,  d'où  l'on  expédie  une 
grande  quantité  de  bois. — John  Molloy,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP    À    L'EST    DU    PRINCIPAL    MERIDIEN. 

Rang  9. 

Township  6. — Le  sol  de  ce  township  est  presque  partout  de  première  classe  pour 
les  travaux  de  culture,  consistant  en  marne  noire  ou  argileuse  reposant  sous  un  sous- 
sol  de  glaise,  à  l'exception  de  quelques  parties  des  sections  1  et  12,  qui  consistent  sur- 
tout en  collines  sablonneuses.  La  région  sud  de  ce  township  a  été  presque  complète- 
ment incendiée,  mais  le  bois  est  encore  debout,  et  des  broussailles  ont  poussé.  Le  bois 
propre  à  la  construction  a  un  diamètre  moyen  de  six  pouces,  et  est  également  réparti 
à  travers  le  township  ;  il  consiste  surtout  en  sapin  et  en  épinette  rouge,  avec  un  peu  de 
cèdre.  On  ne  trouve  que  très  peu  de  marais  à  foin,  mais  en  défrichant  quelque  peu, 
on  pourrait  en  récolter  en  grandes  quantités.  L'eau  y  est  toujours  d'excellente 
qualité.  On  y  rencontre  quelques  ruisseaux,  et  de  très  bonne  eau  y  est  obtenue  en 
creusant  des  puits  dans  presques  toutes  les  parties  du  township.  Il  n'y  a  ni  chutes 
d'eau,  ni  carrières,  ni  veines  de  lignite,  ni  filons  de  minéraux  d'aucune  sorte.  Sur 
tout  ce  district,  le  gibier  est  abondant,  et  consiste  en  élans,  daims,  ours  noirs,  loups 
et  renards.  .  Des  chemins  traversent  le  township,  allant  à  Woodridge,  Bedford  et 
Sainte- Anne,  villes  situées  sur  la  ligne  du  Canadian-Northern. — John  Molloy,  A.T.F., 
1905. 


TOWNSHIP    A    L7EST    DU    PRINCIPAL    MERIDIEN. 

Rang  9. 

Township  8. — La  majeure  partie  du  sol  de  ce  township  est  favorable  à  la  culture, 
consistant  en  une  terre  noire  ou  argileuse  reposant  sur  un  sous-sol  de  glaise.  Il  est 
presque  tout  couvert  de  taillis,  mais  il  ne  serait  pas  difficile  de  les  défricher,  spéciale- 
ment dans  le  quart  sud-ouest  du  township.  Le  reste  est  presque  entièrement  couvert 
d'épais  taillis  de  sapin,  d'épinette  rouge  et  de  pin  gris  ayant  de  cinq  à  douze  pouces  de 
diamètre.  On  trouve  le  pin  gris  dans  la  partie  sud-est,  et  le  sapin  et  l'épinette  rouge 
dans  la  moitié  septentrionale  du  township.  Il  n'y  a  que  peu  de  foin,  si  ce  n'est  sur 
les  sections  17,  18,  19  et  20,  mais  il  est  très  abondant  dans  l'ouest  du  township.  Les 
ruisseaux  et  les  étangs  fournissent  en  quantité  une  eau  excellente.  On  n'y  trouve  pas 
de  chutes,  et  la  terre  n'est  pas  sujette  à  être  inondée.  Le  combustible  est  très  abon- 
dant par  toute  cette  section  de  la  contrée,  et  consiste  en  pin  gris,  sapin,  épinette  rouge  et 
peuplier.  Il  n'y  a  pas  de  carrières,  et  on  n'y  trouve  ni  veine  de  charbon  ou  de  lignite 
ni  minéraux  d'aucune  sorte.     Le  gibier,  comprenant  l'élan,  le  daim  et  l'ours  noir,  est 


RAPPORT  DE  V ARPENTEUR  GENERAL  205 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No  25b 

très  abondant.  Le  chemin  menant  à  Pawson  passe  de  l'est  à  l'ouest,  au  milieu  du 
township,  allant  à  Sainte-Anne,  village  d'environ  5,000  habitants,  situé  environ  20 
milles  à  l'est  de  la  ligne  principale  du  chemin  de  fer  Canadian-Northern.  Environ 
5  milles  à  l'ouest  de  ce  township  se  trouve  le  bureau  de  poste  de  Richer,  où  il  y  a 
aussi  une  école. — John  Molloy,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP    À    L'EST    DU    MÉRIDIEN    PRINCIPAL. 

Rang  10. 

Township  5. — La  terre  de  ce  township  est  presque  inutile  pour  y  faire  de  la  cul- 
ture, le  sol  étant  de  la  marne  argileuse  de  un  à  trois  pouces  de  profondeur,  avec  sous- 
sol  de  sable  ou  de  gravier.  La  surface  est  presque  entièrement  raboteuse  ou  onduleuse, 
et  la  plus  grande  partie  est  recouverte  d'arbustes,  lesquels  consistent  principalement  de 
cyprès  ayant  de  deux  à  six  pouces  de  diamètre  ;  avec  le  cyprès  il  y  a  aussi  le  peuplier  et 
le  saule.  De  l'épinette  blanche,  de  l'épinette  rouge  et  du  cèdre  peuvent  être  trouvés 
dans  la  partie  nord-est  du  township.  Il  n'y  a  que  très  peu  de  foin  à  trouver  dans  le 
township,  seulement  dans  quelques  petits  ravins.  L'eau  est  fraîche  dans  tous  les 
ravins,  les  marais  et  les  petits  creeks,  et  de  la  bonne  eau  peut  s'obtenir  en  creusant 
de  seize  à  vingt  pieds.  Il  n'y  a  aucune  chute  d'eau,  aucune  carrière,  ni  de  veine  de 
charbon  ni  lignite  qui  se  puissent  trouver.  Le  climat  est  généralement  celui  dAi 
Manitoba,  n'ayant  aucune  gelée  d'été.  Le  bois  combustible  consiste  en  cyprès,  en 
épinettes  blanches  et  rouges,  et  peut  s'obtenir  en  grande  quantité  dans  le  township 
comme  dans  tout  le  district  environnant.  Le  daim,  le  cerf  et  l'ours  sont  très  nom- 
breux dans  tout  le  district.  Une  route  conduisant  à  Woodridge,  station  située  sur  le 
chemin  de  fer  Canadian-Northern,  à  sept  milles  au  sud,  passe  à  travers  la  partie  ouest 
du  township. — John  Molloy,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À   L'EST   DU    MERIDIEN    PRINCIPAL. 

Rang  11. 

Township  5. — La  plus  grande  partie  du  terrain  dans  ce  township  n'est  pas  pré- 
cisément propre  à  la  culture,  étant  presque  entièrement  boisée,  et  dans  plusieurs  en- 
droits couverte  de  marais  d'épinettes  blanches  et  rouges  avec  une  grande  étendue 
de  muskegs  :  la  partie  nord-est  est  presque  toute  couverte  d'épinettes  blanches  ayant 
environ  un  diamètre  de  trois  pouces  et  en  grande  partie  impassable,  excepté  là  où  se 
trouve  la  savane  d'épinettes  blanches,  laquelle  est  un  marais  flottant.  Le  sol,  cepen- 
dant, est  presque  tout  de  terre  noire.  Il  y  a  quelques  bons  quarts  de  section  dans 
la  partie  sud-ouest  du  township,  lesquels  sont  presque  entièrement  recouverts  de 
peupliers,  et  de  broussailles  épaisses  de  saule  et  de  peuplier.  Presque  tout  le 
terrain  est  uni.  Les  épinettes  blanches  et  rouges  varient  en  grosseur  de  trois 
à  quinze  pouces  de  diamètre,  et  on  les  trouve  principalement  dans  les  quarts 
nord-ouest  et  sud-est  du  township.  La  moitié  est  de  la  section  16  et  la  partie 
sud  des  sections  2  et  3  sont  à  peu  près  les  seuls  endroits  où  l'on  peut  obtenir  du  foin. 
L'eau,  que  l'on  peut  se  procurer  dans  presque  toutes  les  parties  du  township,  est  d'ex- 
cellente qualité  et  peut  s'obtenir  en  grande  quantité.  La  terre  n'est  pas  sujette  à 
être  inondée,  mais  dans  le3  temps  pluvieux  les  marécages  sont  presque  entièrement 
remplis  d'eau.  On  trouve  dans  le  township  certain  nombre  de  petits  creeks,  dont  l'un 
plus  grand  que  les  autres,  traverse  toute  la  partie  sud-ouest.  L'eau  est  excellente 
dans  tout  les  creeks.  On  ne  trouve  pas  dans  le  township  de  chutes  d'eau,  de 
carrières  de  pierres  ou  de  minéraux.  Le  combustible  peut  s'obtenir  en  grande  quan- 
tité comme  dans  tous  les  townships  adjacents,  et  il  se  compose  de  cypès,  de  peupliers  et 
d'épinettes  blanches  et  rouges.  Le  renne,  le  cerf,  le  caribou  et  les  ours  noirs  sont 
très  nombreux  dans  tout  Je  district.  Une  route  sortant  du  township  dans  la  section 
3  se  rend  à  Woodridge,  station  du  chemin  det  fer  Canadian-Northern  où  il  y  a  des 
magasins,  des  écoles,  un  bureau  de  poste  et  une  église. — John  Molloy,  A.T.F.,  1905. 
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TOWNSHIP  À   i/EST   DU    MÉRIDIEN    PRINCIPAL. 

Rang  11. 

Township  6. — La  limite  nord  de  ce  township  est  la  seule  qui  ait  été  arpentée.  Les 
cinq  milles  à  l'est  de  cette  limite  sont  des  terres  onduleuses  et  sableuses,  sont  à  peu 
près  la  moitié  ou  les  deux  tiers  sont  boisés  de  cyprès  de  un  à  huit  pouces  de  diamètre. 
La  limite  nord  de  la  section  31  est  une  savane  d'épinettes  blanches  et  rouges  de  deux 
à  six  ou  huit  pouces  de  diamètre.  Tl  y  a  près  de  la  limite  sud  de  la  section  32  une 
scierie  partative. — W.  A.  Bûcher,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIPS    À    L'EST    DU    PRINCIPAL    MERIDIEN. 

Rang  11. 

Township  7. — La  surface  de  ce  township  est  unie  et  onduleuse.  La  route  de 
Dawson  traverse  le  township  dans  la  direction  sud-est,  et  une  piste  connue  comme 
route  des  Mennonites  s'étend  au  sud  de  la  route  Dawson  et  traverse  la  partie  sud-ouest 
de  ce  township.  La  route  de  Dawson  est  située  sur  une  chaîne  sableuse  de  un  quart 
à  un  demi-mille  de  largeur,  et  une  autre  chaîne  sableuse  embrasse  presque  toutes  les 
moitiés  sud  des  sections  2  et  6.  A  part  de  ces  exceptions;  le  reste  est  une  savane 
d'épinettes  blanches  et  rouges.  La  rivière  Whitemouth  entre  dans  le  township,  au 
coin  sud-est  de  la  section  13  et  coule  à  travers  les  limites  est  de  la  section  36  du  town- 
ship. Cette  rivière  a  en  moyenne  une  largeur  d'environ  une  chaîne,  et  à  certains  en- 
droits un  courant  assez  rapide,  mais  au  temps  de  l'arpentage  elle  était  telle- 
ment gelée  qu'il  est  difficile  de  donner  aucune  évaluation  de  son  volume.  Les  falaises 
ont  de  douze  à  quarante  pieds  de  hauteur,  et  la  construction  d'un  barrage  pourrait  peut- 
être  créer  une  puissance  hydraulique,  mais  à  certaines  saisons  l'eau  coule  en  si  petit 
quantité  qu'elle  ne  serait  d'aucune  valeur  pratique.  Il  y  a  un  peu  de  sol  d'assez 
bonne  qualité  le  long  de  la  rivière  Whitemouth,  boisé  de  peupliers,  de  bouleaux 
et  d'épinettes,  mais  presque  tout  le  sol  sur  la  terre  sèche  est  très  léger  et  sablonneux 
et  les  marécages  sont  couverts  de  mousse  et  de  tourbe  sans  aucune  valeur  pour  l'agri- 
culture  à  moins  qu'ils  ne  soient  drainés. 

Environ  les  trois  quarts  du  township  sont  boisés  d'épinettes  blanches  et  rouges, 
avec  du  cyprès  sur  les  coteaux.  Très  peu  d'arbres  ont  plus  que  huit  pouces  de  dia- 
mètre.    Aucune  terre  a  foin  n'a  été  vue.     L'eau  est  bonne  et  en  abondance. 

Aucune  carrière  de  pierres  n'a  été  vue,  mais  le  long  de  la  route  Dawson,  près  de 
la  rivière  Whitemouth,  la  terre  est  couverte  de  gros  cailloux  de  granit.  On  n'y  voit 
aucuns  minéraux.  Les  orignaux  et  les  perdrix  sont  en  assez  grand  nombre.  Le  town- 
ship n'a  que  très  peu  de  valeur,  excepté  pour  son  bois  combustible. — W,  A.  Bûcher, 
A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP    À    L'EST    DU    PRINCIPAL    MÉRIDIEN. 

Rang  11. 

Township  8. — Presque  toute  la  moitié  sud  de  ce  township  consiste  en  coteaux  de 
sable  avec  des  bosquets  disséminés  de  cyprès  et  de  peupliers,  et  la  plus  grande  partie 
de  la  moitié  nord  est  une  savane  d'épinettes  blanches  et  rouges.  Le  sol,  sur  les  co- 
teaux, est  très  léger  et  sablonneux,  et  est  de  peu  ou  d'aucune  valeur  pour  des  fins  d'agri- 
culture, tandis  que  le  sol  de  la  partie  marécageuse  est  surtout  mousseux  l'jet  bour- 
beux et  trop  humide  pour  la  culture  à  moins  d'être  drainé.  Presque  tout  le  bois  est 
au-dessous  de  huit  pouces  de.  diamètre  et  de  très  peu  de  valeur,  excepté  comme  com- 
bustible, lequel  peut  être  fourni  en  abondance.  On  n'y  voit  pas  de  foin.  L'eau 
est  bonne  et  peut  facilement  s'obtenir.  On  n'y  voit  pas  de  chutes  d'eau.  Le  combus- 
tible est  abondant.  On  n'y  voit  pas  de  carrière  ni  de  minéraux.  Les  orignaux  et  les 
nerdrix  sont  en  assez  grand  nombre.  Le  township  est  de  très  peu  de  valeur  excepté 
pour  son  combustible. — W.  A.  Bûcher,  A. T. F.,  1905. 


RAPPORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL  207 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No  25b 

TOWNSHIP  À   L'EST   DU    MERIDIEN    PRINCIPAL. 

Rang  12. 

Towiiship  1. — La  partie  est  de  ce  township  n'est  pas  propre  à  l'agriculture, 
le  sol  étant  de  nature  très  sablonneuse.  Dans  la  partie  centrale,  là  où  les  savanes 
d'épinettes  blanches  et  rouges  prévalent,  le  sol  est  de  la  terre  noire  et  peut  rendre 
les  produits  de  toutes  sortes,  pourvu  que  le  terrain  soit  défriché  et  cultivé.  Il  est 
presque  tout  boisé,  la  partie  est  de  cyprès  et  la  partie  centre  d'épinettes  blanches  et 
rouges.  Il  y  a  très  peu  de  broussailles.  Dans  la  partie  est  le  cyprès  a  de  trois  à  six 
pouces  de  diamètre,  et  dans  le  centre  l'épinette  blanche  et  l'épinette  rouge  varient  de 
quatre  à  huit  pouces  de  diamètre.  On  ne  trouve  que  très  peu  de  foin  dans  ce  township. 
L'eau  est  fraîche,  et  on  peut  en  avoir  en  permanence  en  creusant  de  douze  à  quinze 
pieds.  On  n'y  voit  qu'un  seul  petit  cours  d'eau,  et  il  traverse  le  méridien  entre  les 
sections  21  et  22.  La  terre  n'est  pas  exposée  à  être  inondée.  Il  n'y  a  aucune  chute 
d'eau.  Le  climat  est  en  général  celui  du  Manitoba.  Il  n'y  a  pas  de  gelées.  Le  com- 
bustible peut  s'obtenir  dans  le  district,  et  se  compose  de  cyprès  et  d'épinettes  blanches 
et  rouges.  On  n'y  trouve  ni  charbon,  ni  lignite,  ni  minéraux,  ni  carrières  de  pierres. 
Les  orignaux,  les  ours  noirs,  les  chevreuils  et  les  poules  de  prairies  sont  en  grande  quan- 
tité. Le  chemin  de  fer  Canadian-Northern  traverse  le  township  dans  le  nord.  La 
station  Bassar  est  située  dans  la  section  6,  township  2,  rang  13,  endroit  où  il  y  a  un 
bureau  de  poste  et  un  magasin.  La  route  Sprague  s'étend  de  Winnipeg  à  Sprague,  et 
la  route  Bassar  et  Vallée-des-pins  (Pine  Valley)  traverse  le  township. — John  Molloy, 
A. T. F.,  190-5. 

TOWNSHIP  À   L'EST   DU    MERIDIEN    PRINCIPAL. 

Rang  12. 

Township  2. — La  terre  de  ce  township  est  presque  toute  de  troisième  classe,  étant 
un  sol  sableux  avec  sous-sol  de  sable  et  de  gravier  et  presque  impropre  à 
l'agriculture.  La  plus  grande  partie  de  ce  township  est  recouverte  d'arbustes  brûlés, 
excepté  à  l'entrée  des  coteaux  de  sable.  Dans  la  partie  sud-ouest  il  y  a  des  savanes 
d'épinettes  blanches  et  rouges.  Le  bois  varie  en  grosseur  de  trois  à  douze  pouces  de 
diamètre.  On  n'y  trouve  que  très  peu  de  foin,  excepté  dans  quelques  petits  ravins. 
Toute  l'eau  est  fraîche  et  d'excellente  qualité,  et  peut  s'obtenir  par  tout  le  town- 
ship en  grande  quantité,  excepté  sur  les  coteaux  de  sable.  On  y  trouve  quelques  petites 
baies  renfermant  de  la  bonne  eau.  La  terre  n'est  pas  exposée  à  être  inondée.  On 
n'y  trouve  pas  de  chutes  d'eau.  Le  combustible  peut  s'obtenir  en  grande  quantité 
dans  tout  le  township  et  les  townships  voisins,  et  se  compose  principalement  d'épinettes 
blanches  et  rouges  et  de  cyprès.  On  n'a  pas  trouvé  de  carrières  de  pierres,  ni  de  char- 
bon ni  aucune  sorte  de  minéraux.  Les  cerfs,  les  orignaux  et  les  ours  noirs  sont  tout 
le  gibier.  Des  routes  traversent  le  township  et  conduisent  à  Badger  et  à  Bassar  sur 
le  chemin  de  fer  Canadian-Northern,  où  il  y  a  quelques  petits  magasins  et  des  bureaux 
de  poste.— John  Molloy,  A.T.F.,  1905.. 

TOWNSHIP  À   L'EST   DU    MERIDIEN    PRINCIPAL. 

Rang  12. 

Township  3. — Le  sol  de  ce  township  est  entièrement  de  troisième  classe,  étant 
presque  tout  sablonneux,  avec  un  sous-sol  de  sable  ou  de  gravier,  et  il  ne  serait  pas 
r  I«i  culture  du  grain.  Il  est  presque  toutes  boisé  de  cyprès,  d'épinettes  rouges 
et  blanches  et  de  broussailles.  Les  épinettes  rouges  et  blanches  peuvent  se  trouver 
dans  la  partie  sud-ouest  de  ce  township.  Le  bois  varie  en  grosseur  de  quatre 
à  douze  pouces  de  diamètre.     On  n'y  trouve  que  très  peu  de  foin,  excepté  dans  quel- 
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ques  petits  ravins.  L'eau  est  d'excellente  qualité  et  peut  s'obtenir  en  creusant  pres- 
que dans  n'importe  quelle  partie  du  township.  La  terre  n'est  pas  exposée  à  être 
inondée.  On  ne  peut  pas  trouver  de  chutes  d'eau.  Le  combustible  est  en  abondance 
et  il  se  compose  d'épinette  rouges  et  blanches  et  de  cyprès,  et  il  peut  se  trouver 
dans  toutes  les  parties  du  township  et  par  tout  le  district.  On  ne  peut  pas 
trouver  de  carrières  de  pierres,  ni  charbon,  ni  aucune  sorte  de  minéraux.  Le  gibier 
se  compose  principalement  de  cerfs,  d'orignaux  et  d'ours  noirs.  Des  routes  traversant 
le  township  se  rendent  à  Badger,  sur  le  chemin  de  fer  Canadian-Northern,  où  il  y  a 
quelques  petits  magasins  et  un  bureau  de  poste. — John  Molloy,  A.T.F.,  1905. 


TOWNSHIP  À   L'EST  DU    MERIDIEN    PRINCIPAL. 

Rang  12. 

Township  4. — Le  sol  dans  ce  township  est  presque  tout  de  seconde  ou  de  troi- 
sième classe,  et  la  plus  grande  partie  en  sera  propre  à  la  culture  et  au  pâturage 
quand  il  sera  défriché  et  drainé.  Le  sol  est  sableux  ou  de  marne  noire  avec  sous-sol 
argileux.  La  majeure  partie  du  township  est  bien  boisée  d'épinettes  blanches  et  rouges, 
de  peupliers,  de  cyprès  et  de  cèdres  ayant  de  quatre  à  seize  pouces  de  diamètre,  les- 
quels sont  tous  à  peu  près  également  distribués  sur  différentes  sections,  excepté  à 
certains  endroits  dans  la  partie  ouest  du  township,  où  il  y  a  une  seconde  coissance  de 
peupliers  et  où  l'on  trouve  du  saule  rabougri.  On  n'y  trouve  que  très  peu  de  prairie 
ouverte.  Le  foin  n'est  pas  en  très  grande  quantité,  mais  il  y  a  un  certain  nombre 
de  petites  savanes  dans  la  partie  ouest  où  l'on  pourrait  en  obtenir  beaucoup  en  défri- 
chant un  peu.  La  bonne  eau  est  en  abondance  dans  tout  le  township,  dans  les  petits 
creeks,  les  ravins  et  les  marais.  La  terre  n'est  pas  exposée  à  être  inondée  dans  aucun 
temps.  Il  n'y  a  pas  de  chutes  d'eau.  Le  combustible  est  en  très  grande  quantité  et 
peut  s'obtenir  dans  toute  la  section  de  ce  pays,  et  se  compose  d'épinettes  blanches  et 
rouges,  de  peupliers,  de  cyprès  et  de  cèdres.  On  n'y  trouve  pas  de  carrières,  ni  char- 
bon ni  aucune  sorte  de  minéraux.  Le  gibier  consiste  en  cerfs,  orignaux  et  ours  noirs 
qui  sont  très  nombreux.  La  route  de  Woodridge  au  lac  Whitemouth  traverse  le  milieu 
du  township  de  l'est  à  l'ouest. — John  Molloy,  A. T. F.,  1905. 


TOWNSHIP   A   L  EST   DU    MERIDIEN   PRINCIPAL. 

Rang  12. 

Township  5. — Le  sol  de  ce  township  est  presque  tout  de  quatrième  classe  et  pres- 
que inutile  pour  des  fins  d'agriculture,  à  cause  d'un  trop  grand  nombre  de  muskegs  et 
de  marécages  qui  sont  presque  impassables,  plus  particulièrement  dans  le  quart  nord- 
ouest  du  township  et  tout  le  long  des  deux  rangs  sud  des  sections.  La  moitié  est  du 
township  est  presque  toute  boisée  d'épinettes  blanches  et  rouges  ayant  de  quatre  à 
huit  pouces  de  diamètre.  Dans  le  quart  nord-ouest  du  township  il  y  a  un  grand 
nombre  de  muskegs  et  de  marais  flottants  partiellement  couverts  d'épinettes 
blanches  et  rouges.  On  trouve  à  peine  de  foin,  dans  le  township.  L'eau  peut  s'obtenir 
partout  dans  les  marécages,  les  muskegs  et  les  ravins,  et  est  toute  d'excellente 
qualité.  Il  n'y  a  pas  de  foin.  Le  combustible  est  en  grande  quantité  dans  toutes 
les  parties  du  township  et  dans  tout  le  district.  On  ne  trouve  pas  de  carrières  de 
pierres,  ni  charbon  ni  aucune  sorte  de  minéraux.  Le  cerf,  l'orignal  et  les  ours  noirs 
sont  en  très  grand  nombre  dans  toute  la  contrée.  Il  n'y  a  pas  de  routes  dans  ce  town- 
ship, mais  à  quelques  milles  au  sud  il  y  en  a  une  bonne  allant  du  lac  Whitemouth  à 
Woodridge.— John  Molloy,  A. T. F.,  1905. 
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TOWNSHIP   À   L'EST   DU    MÉRIDIEN    PRINCIPAL. 

Rang  12. 

Township  6. — Il  n'y  a  que  la  limite  nord  de  ce  township  qui  ait  été  arpentée  et  à 
l'exception  d'à  peu  près  un  demi-mille  à  la  traverse  de  la  rivière  Whitemouth,  ce  sont 
des  savanes  d'épinettes  blanches  et  rouges  de  six  pouces  de  diamètre  au  plus. — W.  A. 
Ducker,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À   i/EST   DU    MERIDIEN    PRINCIPAL. 

Rang  12. 

Township  7. — La  surface  est  unie  et  légèrement  onduleuse.  La  route  de  Dawson 
traverse  le  township  de  l'est  à  l'ouest,  près  du  centre,  et  est  située  sur  un  coteau  brisé, 
sablonneux  variant  en  largeur,  de  dix  pouces  à  un  mille.  Le  sol  de  ce  coteau  est  un 
sable  très  léger,  et  il  est  partiellement  boisé  de  cyprès  ayant  en  moyenne  six  pouces 
de  diamètre,  avec  quelques  acres  de  brûlé,  tandis  que  le  reste  se  compose  de  savanes 
d'épinettes  blanches  et  rouges,  avec  un  sol  mousseux  et  bourbeux.  La  rivière 
Whitemouth  traverse  les  coins  sud-ouest  et  nord-ouest  du  township.  Elle  est  large 
d'environ  une  chaîne.  La  profondeur  et  la  rapidité  du  courant  sont  difficiles  à  donner, 
vu  que  la  rivière  était  très  gelée.  Le  sol,  sur  les  coteaux,  est  très  léger  et  sablonneux, 
et  dans  les  parties  basses  il  se  compose  de  mousse  et  de  tourbe,  et  est  trop  humide  pour 
la  culture  à  moins  qu'il  ne  soit  drainé.  La  majeure  partie  de  la  surface  est  boisée  de 
cyprès,  avec  des  peupliers  sur  les  coteaux  et  des  épinettes  blanches  et  rouges  dans  les 
savanes.  Il  n'y  a  que  très  peu  de  bois  ayant  plus  de  six  pouces  de  diamètre. 
On  n'a  pas  vu  de  foin.  L'eau  s'obtient  facilement  et  est  excellente.  On  pour- 
rait obtenir  des  chutes  d'eau  sur  la  rivière  Whitemouth,  mais  comme  à  certaines  sai- 
sons de  l'année  le  courant  est  très  faible,  elles  seraient  de  peu  ou  d'aucune  valeur.  Le 
combustible  est  très  abondant.  Il  n'y  a  ni  carrières  de  pierres  ni  minéraux.  Les 
cerfs  et  les  perdrix  sont  en  assez  grand  nombre. — W.  A.  Ducker,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP   À   L'EST   DU    MERIDIEN    PRINCIPAL. 

Rang  13. 

Township  1. — Le  sol  dans  la  partie  sud-ouest  de  ce  township  est  très  sablonneux 
et  n'est  pas  propre  pour  des  fins  d'agriculture.  La  surface  est  généralement  recou- 
verte de  cyprès  ayant  de  trois  à  six  pouces  de  diamètre,  à  l'exception  de  la  section 
17,  sur  laquelle  il  y  a  une  quantité  considérable  de  peupliers,  d'épinettes  blanches  et 
rouges.  Il  n'y  a  pas  de  terre  à  foin  dans  la  partie  sud-ouest  de  ce  towship.  L'eau 
est  fraîche  et  l'on  peut  en  obtenir  en  permanence  en  creusant  de  douze  à  quinze  pieds. 
La  terre  n'est  pas  exposée  à  être  inondée.  Il  n'y  a  pas  de  chutes  d'eau.  Le  climat 
est,  en  général,  celui  du  Manitoba.  Il  n'y  a  pas  de  gelées  d'été.  Il  y  a  beaucoup  de 
cyprès  propres  au  combustible.  On  ne  peut  trouver  de  charbon,  de  carrières  de 
pierres  ou  de  minéraux.  Les  cerfs,  les  ours  noirs,  les  orignaux  et  les  poules  de  prai- 
ries sont  en  grand  nombre.  Le  chemin  de  fer  Canadian-Northern  traverse  la 
partie  nord  de  ce  township.  La  station  de  Vassar  est  située  sur  la  section  6,  dans  la 
partie  nord  du  township,  où  il  y  a  un  magasin  et  un  bureau  de  poste.  Des  routes 
venant  du  sud  et  de  l'établissement  de  Pine-Valley  (Vallée-des-Pins)  traversent,  allant 
à  l'ouest,  le  township  à  Vassar.— Joh n  Molloy,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP  À   L'EST   DU    MERIDIEN    PRINCIPAL. 

Rang  13. 

Township  7  (moitié  sud).— Il  y  a  un  coteau  de  cyprès  d'à  peu  près  un  demi-mille 
de  large  qui  traverse  les  limites  sud  des  sections  1  et  2.    Ce  coteau  est  boisé  de  cyprès 
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ayant  de  six  à  huit  pouces  de  diamètre.  Le  chemin  Dawson  traverse  le  township,  un 
peu  au  sud  du  centre,  sur  un  coteau  étroit  et  boisé  de  petits  cyprès  et  de  broussailles. 
Il  y  a  une  grande  étendue  de  savanes  et  de  muskegs,  principalement  dans  le  quart 
sud-est  de  ce  township,  et  le  reste  est  boisé  d'épinettes  rouges  et  noires  d'à  peu  près 
six  pouces  de  diamètre.  Le  sol,  sur  les  coteaux,  est  de  sable  très  léger,  tandis  que  le 
reste  est  humide  et  marécageux.  On  n'y  voit  pas  de  foin.  L'eau  est  bonne  et  en 
abondance.  On  n'y  voit  pas  de  chutes  d'eau.  Le  combustible  est  abondant.  On  n'a 
pas  trouvé  de  carrières  de  pierres  ni  de  minéraux.  Les  orignaux  et  les  perdrix  sont 
en  assez  grand  nombre. — W.  A.  Bûcher }  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À   i/EST   DU    MERIDIEN    PRINCIPAL. 

Rang  lJf. 

Township  2. — La  majeure  partie  de  ce  township  se  compose  de  marne  sablonneuse 
avec  un  sous-sol  argileux.  Quand  la  terre  sera  défrichée  et  cultivée,  elle  sera  propre 
à  des  fins  d'agriculture.  Dans  les  ravins,  le  sol  est  composé  de  terre  noire.  Tout  le 
township  est  couvert  de  petit  bois  et  de  broussailles  se  composant  de  peupliers, 
d'épinettes  blanches,  de  cèdres  et  de  saules.  Le  cèdre  et  les  épinettes  blanches  et 
rouges  sont  surtout  sur  les  sections  6,  7,  8,  17,  18,  23  et  24,  et  ont  de  cinq  à  dix  pouces 
de  diamètre.  Les  sections  1,  2  et  3  sont  des  savanes  d'épinettes  blanches  ayant  en 
moyenne  un  diamètre  d'à  peu  près  trois  pouces.  La  partie  nord-ouest  de  ce  township 
se  compose  presque  entièrement  de  savanes  d'épinettes  blanches  et  de  muskegs.  Le 
reste  du  township  se  compose  principalement  d'une  terre  onduleuse  recouverte  de  peu- 
pliers et  de, broussailles.  On  ne  trouve  dans  le  township  que  très  peu  de  terre  à  foin. 
L'eau  est  d'excellente  qualité  et  en  abondance.  Le  ruisseau  de  la  Vase,  cours  d'eau 
d'à  peu  près  vingt  pieds  de  large  et  de  dix  pieds  de  profondeur  traverse  le  coin  sud- 
ouest  de  ce  township.  La  terre  n'est  pas  exposée  à  être  inondée,  mais  quand  il  pleut 
beaucoup  la  majeure  partie  du  township  reste  humide.  Il  n'y  a  pas  de  chutes  d'eau. 
Le  climat  est  tempéré  et  il  n'y  a  pas  de  gelées  d'été.  Le  combustible  peut  s'obtenir 
en  grande  quantité  dans  ce  township  et  les  townships  voisins.  Il  se  compose  princi- 
palement d'épinettes  blanches  et  rouges  et  de  peupliers.  Il  n'y  a  pas  de  carrières  de 
pierre,  et  on  n'y  trouve  pas  de  charbon  ni  de  minéraux.  Les  orignaux,  les  chevreuils 
et  les  ours  noirs  sont  nombreux  dans  tout  le  district.  Des  routes  partent  du  town- 
ship vont  au  sud  et  nous  conduisent  dans  la  partie  sud  du  township.  Le  chemin  de 
fer  Canadian-Northern  traverse  le  township  du  centre  au  sud,  où  est  situé  le  village 
de  Sprague—  John  Molloy,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIPS  À  L'OUEST  DU   MERIDIEN    PRINCIPAL. 

Rang   1 

Township  17. — Le  meilleur  moyen  de  se  rendre  dans  ce  township  est  par  les  routes 
de  Teulon  ou  de  Stonewall;  cependant,  une  route  passe  autour  de  l'extrême  nord  du 
lac  Plat,  raccordant  ces  derniers  avec  une  autre  route  se  rendant  à  Oak-Point 
(Pointe-du-Chêne) .  Le  sol  est  een  général  et  presque  dans  tous  les  endroits  composé 
d'une  bonne  marne  noire  argileuse  avec  sous-sol  de  gravier.  De  grandes  étendues  ont 
été  défrichées,  autrement  dit  préparées  pour  la  culture  du  grain,  surtout  dans  le  rang 
nord  des  sections  et  dans  la  section  22,  avec  toutes  les  apparences  d'un  résultat  satis- 
faisant. Comme  l'élevage  des  animaux  est  déjà  bien  répandu,  la  culture  et  l'élevage 
seraient,  il  semble,  ce  qui  convient  le  mieux  à  ce  township.  Le  township  est  très 
légèrement  onduleux  et  en  général  couverte  de  broussailles  et  de  marais  à  foin.  On 
y  voit  des  bois  de  peupliers,  mais  il  est  tout  petit  et  en  général  d'aucune  importance. 
Lees  marais  à  foin  sont  en  grand  nombre  dans  tout  le  township  et  en  donnent  d'excel- 
lent en  grande  quantité.     On  y  trouve  souvent  de  l'eau  de  surface  ou  de  savane,  et 
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elle  est  toujours  d'assez  bonne  qualité;  cependant,  on  peut  facilement  obtenir  de  la 
bonne  eau  en  creusant  des  puits.  Il  n'y  a  ni  chutes  ni  cours  d'eau.  Le  climat  est 
naturellement  semblable  à  celui  du  centre  du  Manitoba.  Le  bois  est  le  seul  combus- 
tible, et  nous  croyons  qu'il  sera  rare  dans  quelques  années.  On  n'y  a  vu  aucunes 
carrières  de  pierres  ou  de  minéraux  de  valeur.  On  y  voit  quelques  traces  d'orignaux 
et  de  chevreuils,  mais  le  gibier  devient  de  plus  en  plus  rare. — Edgar  Bray,  A.T.F., 
1905. 

TOWNSHIP  À   L'OUEST   DU   MERIDIEN    PRINCIPAL. 

Rang  2. 

Township  18. — La  meilleure  route  pour  se  rendre  dans  ce  township  est  celle  de 
Teulon,  sur  la  ligne  du  Pacifique  Canadien,  ou  par  la  Pointe-du-Chêne,  sur  la  ligne 
du  Canadian-Northern.  Le  sol  est  d'assez  bonne  qualité,  mais  il  a  seulement  quel- 
ques pouces  d'épaisseur,  avec  un  sous-sol  de  gravier.  Le  township  ne  paraît  pas 
comme  un  terrain  propre  à  la  culture  du  grain,  cependant  un  certain  nombre  de  colons 
ont  fait  les  dépenses  nécessitées  pour  l'enlèvement  de  la  pierre  sur  leurs  terres,  et  le 
résultat  de  la  récolte  du  grain  est  satisfaisant,  dit-on.  Le  long  et  près  du  lac  Plat, 
la  terre  est  plus  propre  pour  l'élevage  des  animaux.  Le  foin  se  trouve  en  grande 
quantité  dans  toutes  lees  sections  qui  environnent  le  lac  Plat,  et  se  voit  à  quelques 
endroits  dans  les  autres  parties  du  township.  L'eau  courante  ou  de  surface  est  rare, 
mais  de  la  bonne  eau  peut  s'obtenir  en  creusant  des  puits.  Le  bois  ayant  de  la  valeur 
est  rare,  et  on  en  a  trouvé  seulement  sur  les  sections  13,  14,  33  et  34.  Il  consiste  en 
peupliers  et  chênes  d'assez  bonne  grosseur.  Dans  toutes  les  autres  sections  la  terre 
est  presque  entièrement  recouverte  de  broussailles.  Il  n'y  a  pas  de  chutes  d'eau  ni 
de  carrières  de  pierres,  et  aucun  minéral  de  valeur  n'a  été  remarqué.  Le  gibier  est 
généralement  rare. — Edgar  Bray,  A.T.F.,  1905. 


TOWNSHIP    A    L  OUEST    DU    MERIDIEN    PRINCIPAL. 

Rang  S. 

Township  19. — Ce  township  peut  être  facilement  atteint  par  des  routes  venant  de 
la  Pointe-du-Chêne  (Oak  Point).  Le  sol  est  d'assez  bonne  qualité,  mais  comme  il 
n'est  pas  d'une  grande  profondeur,  et  qu'il  est  pierreux,  avec  un  sous-sol  prseque 
entièrement  de  gravier,  on  peut  donc  le  classer,  en  général,  comme  sol  de  seconde 
classe.  Le  grain  peut,  sans  aucun  doute,  être  cultivé,  mais  tout  semble  faire  croire 
que  l'élevage  et  la  culture  seraient  ce  qui  convient  le  plus  à  ce  township.  La  surface 
est  légèrement  onduleuse  et  très  embroussaillée,  avec  des  marais  à  foin  et  sur  quel- 
ques étendues  des  prairies  de  broussailles.  On  y  voit  un  peu  de  bois,  mais  en  général 
il  est  petit  et  de  peu  de  valeur  excepté  pour  le  colon,  qui  s'en  sert  comme  combustible 
et  bois  de  construction.  On  trouve  des  marais  à  foin  dans  tout  le  township  qui  ren- 
dent d'excellent  foin  et  en  grande  quantité.  L'eau  de  surface,  dans  les  limites  arpen- 
tées, n'était  pas  en  quantité  lors  de  la  dernière  saison,  et  en  général  elle  n'était  pas 
bonne,  et  celle  des  puits  ne  pouvait  être  garantie  comme  potable.  Cependant  l'eau 
des  étangs  et  des  lacs  est  toujours  bonne,  et  en  conséquence  on  peut  en  trouver  en 
quantité  à  une  distance  raisonnable  pour  les  troupeaux.  Il  n'y  a  pas  de  cours  d'eau, 
et  par  conséquent  pas  de  chutes.  Le  climat  est  comme  celui  de  la  partie  centre  du 
Manitoba,  et  par  conséquent  il  est  favorable  à  la  culture  du  grain.  Le  bois  est  le 
seul  combustible  qu'on  puisse  trouver,  et  il  n'y  en  a  pas  en  grande  quantité.  On  n'y 
trouve  pas  de  carrières  de  pierres,  ni  de  minéraux  d'aucune  valeur.  Le  gibier  de 
toutes  sortes  est  rare,  excepté  le  renard. — Edgar  Bray,  A.T.F.,  1905. 

25b— 14è 
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Rang  S. 

Township  20. — On  se  rend  facilement  à  ce  township  par  les  sentiers  ou  routes  ex- 
istantes et  venant  de  la  Pointe-du-Chêne.  Le  sol  est  de  bonne  qualité,  mais  en  géné- 
ral il  n'a  que  quelques  pouces  d'épaisseur,  ayant  un  sous-sol  de  gravier.  Le  terrain  est 
aussi  pierreux,  et  comme  le  déblayage  de  ces  pierres  coûterait  cher,  le  township  est 
donc  à  présent  plus  propre  pour  l'élevage  et  les  produits  de  la  laiterie  que  pour  toutes 
autres  fins.  La  terre  est  presque  toute  unie,  et  se  compose  de  terre  embroussaillée,  de 
prairies  à  foin,  de  marais,  d'étangs  et  de  bois  de  peupliers,  la  terre  embrous- 
saillée étant  la  plus  considérable  en  superficie,  et  les  autres  parties  dans  les 
proportions  relatives,  tel  que  mentionné.  Le  bois  se  trouve  surtout  dans  le  rang 
nord  des  sections,  et  de  grands  étangs  et  de  petits  lacs  sont  situés  dans  le  coin  sud- 
ouest  du  township.  Ailleurs,  on  y  trouve  généralement  des  broussailles  ou  des  prairies 
à  foin.  Le  foin  est  en  quantité  et  raisonnablement  disséminé  dans  le  township. 
L'eau  de  surface  qui  se  trouve  dans  les  marais,  etc.,  est  très  fraîche,  et  l'approvision- 
nement en  est  permanent  et  suffisant.  Il  n'y  a  pas  de  cours  ni  de  chutes  d'eau.  Le 
climat  est  propre  pour  tous  les  genres  de  culture  qui  se  font  au  Manitoba.  Le  bois  est 
^e  seul  combustible  dans  cette  localité,  et  il  n'y  en  a  pas  en  quantité,  excepté  dans  le 
rang  nord  des  sections.  On  n'a  pas  observé  de  carrières  de  pierres  ni  de  minéraux 
d'aucune  valeur.  Quelques  chevreuils  ont  été  vus,  mais  en  général  le  gibier  de  toutes 
sortes  devient  rare. — Edgar  Bray,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP    À    L'OUEST    DU    MERIDIEN    PRINCIPAL. 

Rang  Jf. 

Township  20. — On  se  rend  facilement  à  ce  township  par  les  pistes  ou  routes  ex- 
charretières venant  de  la  Pointe-du-Chêne.  La  terre  est  presque  toute  pierreuse  et  le 
sol  n'est  pas  profond,  ayant  en  général  un  sous-sol  de  gravier.  Le  grain,  cependant, 
peut  être  cultivé  en  plusieurs  endroits,  mais  pour  le  moment  les  colons  sont  surtout 
engagés  dans  l'élevage  et  dans  les  produits  de  la  laiterie.  Je  crois  que  ce  township 
serait  propre  à  la  culture  mixte.  La  terre,  dans  la  partie  arpentée,  est  presque  unie 
et  se  compose  de  prairies,  de  terre  embroussaillée  et  de  prairies  à  foin.  La  terre  en 
prairies  se  trouve  à  peu  près  dans  la  moitié  sud-ouest  du  township,  et  les  broussailles 
dans  la  moitié  nord-est,  tandis  que  les  prairies  à  foin  se  trouvent  dans  toutes  les  par- 
ties. Il  n'y  a  pas  de  bois  ayant  une  valeur  commerciale.  Le  foin  est  généralement 
assez  abondant,  et  paraît  être  également  distribué.  L'eau  qu'on  a  trouvée  était  assez 
bonne.  Les  colons,  cependant,  comptent  surtout  sur  l'eau  des  puits.  Comme  il  n'y 
a  pas  de  cours  deau,  il  ne  peut  pas  y  avoir  de  chutes  d'eau.  Le  climat  est  propre 
à  tous  les  genres  de  culture  qui  se  font  dans  le  Manitoba.  Le  combustible  sera 
'bientôt  très  rare  dans  cette  localité.  On  n'a  observé  aucune  carrière  de  pierres  ni 
de  minéraux  de  valeur.  Le  gibier  devient  rare,  quelques  canards  seulement  ont  été 
vus.— Edgar  Bray,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST   DU    MERIDIEN    PRINCIPAL. 

Rang  Jf. 

Township  20. — On  peut  se  rendre  à  ce  township  par  des  chemins  venant  de  la 
station  de  la  Pointe-du-Chêne,  sur  le  chemin  de  fer  Canadian-Northern.  Le  sol  est  de 
bonne  qualité,  mais  généralement  bas  et  pierreux,  avec  un  sous-sol  de  gravier.  Pour 
le  moment,  la  terre  est  plus  propre  pour  l'élevage  et  les  produits  de  la  laiterie  que  pour 
toutes  les  autres  fins.  La  surface  est  en  général  presque  unie  et  se  compose  de  terre 
embroussaillée,  de  terre  à  foin,  de  marécages,  de  prairies,  et  quelques  bosquets  disse- 
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minés  de  peupliers,  la  plupart  de  mauvaise  qualité.  Le  foin  se  trouve  dans  presque 
tous  les  quarts  de  section  de  ce  township,  il  pousse  en  grande  quantité  et  est  d'excel- 
lente qualité.  Il  y  a  beaucoup  d'eau  et  l'approvisionnement  en  est  permanent.  Les 
colons  cependant  ont  généralement  des  puits  dans  lesquels  la  qualité  de  l'eau  est 
meilleure.  Il  n'y  a  pas  de  cours  d'eau,  par  conséquent  pas  de  chutes  d'eau.  Le  climat 
est  favorable  à  tous  les  genres  de  culture  qui  se  font  dans  le  Manitoba.  Le  bois  est  le 
seul  combustible,  et  en  quantité  suffisante  seulement  pour  les  besoins  actuels  du  colon. 
On  n'y  a  vu  aucune  carrière  de  pierres  ni  minéraux  de  valeur.  Les  canards  sont 
nombreux  en  temps  opportun.  Les  autres  gibiers  deviennent  rares. — Edgar  Bray, 
A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À   L'OUEST   DU    MERIDIEN    PRINCIPAL. 

Rang  5. 

Township  19. — Il  est  facile  de  se  rendre  à  ce  township  par  une  route  venant  de 
la  Pointe-du-Chêne.  Le  sol  est  bon,  mais  pas  profond,  avec  généralement  un 
sous-sol  de  gravier,  et  si  la  terre  était  débarrassée  des  pierres  la  récolte  du  grain  serait 
peut-être  bonne.  Cependant,  dans  l'état  actuel,  la  terre  est  plus  favorable  à  l'élevage 
et  aux  produits  de  la  laiterie,  occupation  déjà  très  généralisée  dans  ce  township  et  dans 
la  pluspart  des  townships  de  ce  district.  La  terre  est  presque  unie  et  est  composée  de 
terre  embroussaillée,  de  prairies  et  de  marais  à  foin.  Les  marais  sont  en  plus  grande 
étendue  dans  le  nord  des  sections  du  township,  mais  généralement  les  prairies  et  les 
broussailles  ne  sont  pas  renfermées  dans  certaines  localités,  mais  sont  disséminées  sur 
toute  la  région.  Le  bois  de  quelque  valeur  n'a  pas  été  vu.  L'eau  de  surface  ou  de 
marécage  est  bonne  et  en  grande  quantité.  Les  colons,  cependant,  comptent  mainte- 
nant sur  les  puits  pour  leur  approvisionnement.  Il  n'y  a  ni  cours  ni  chutes 
d'eau.  Le  climat  est  le  même  que  celui  du  centre  du  Manitoba,  et  est  en  conséquence 
favorable  à  tous  genres  de  culture  déjà  adoptés  dans  cette  contrée.  Le  combustible 
devient  de  plus  en  plus  rare  dans  le  township.  Je  n'y  ai  vu  aucune  carrière  de  pierre 
ni  de  minéraux  de  valeur.  Les  canards  sont  en  assez  grande  quantité  durant  la  sai- 
son de  chasse,  mais  les  autres  gibiers  sont  très  rares. — Edgar  Bray,  A.T.F.,  1905. 


TOWNSHIP  A   L  OUEST  DU   MERIDIEN   PRINCIPAL. 

Rang  5. 

Township  20. — Il  est  facile  de  se  rendre  dans  ce  township  par  des  chemins  venant 
de  la  Pointe-du  Chêne.  Le  sol  est  de  bonne  qualité,  mais  comme  il  est  généralement 
bas,  avec  sous-sol  de  gravier,  il  n'est  pas  très  propre  à  la  culture  du  grain.  Les  colons 
s'occupent  presque  exclusivement  de  l'élevage  des  bestiaux,  et  ceci  paraît  être  ce  qu'il  y 
a  de  plus  avantageux  pour  le  township,  mais  sans  aucun  doute  la  culture  du  grain 
pourrait  se  faire  dans  certaines  sections.  Le  terrain  est  presque  uni  et  se  compose  de 
prairies,  de  marais  et  de  broussailles  ou  de  terres  à  bois,  tous  à  peu  près  d'égales  pro- 
portions. Le  bois  est  en  général  le  peuplier  de  petites  dimensions,  et  assez  bien  par- 
tagé dans  les  sections  arpentées,  mais  n'a  de  la  valeur  pour  les  colons  que  comme 
bois  de  construction  et  bois  à  clôtures.  L'eau  est  en  grande  quantité.  Le  creek 
des  Cygnes  entre  dans  le  township  près  du  coin  nord-ouest  de  la  section  31  et  coule  dans 
la  direction  sud-est,  pour  aller  vite  se  jeter  dans  un  immense  marais;  il  réapparaît 
comme  creek  dans  les  sections  29,  28  et  21,  et  de  nouveau  dans  les  sections  15  et  16. 
Le  climat  est  semblable  à  celui  du  Manitoba.  Le  bois  est  le  seul  combustible  dans 
cette  localité.  On  n'y  voit  aucune  carrière  de  pierre  ni  de  minéraux  de  valeur.  Le 
gibier  de  toutes  sortes  est  rare. — Edgar  Bray,  A. T. F.,  1905. 
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Rang  6. 

Township  20. — On  se  rend  dans  toutes  les  parties  de  ce  township  sans  difficultés 
par  de  nouvelles  routes  ouvertes  jusqu'à  la  Pointe-du-Chêne.  Le  sol  est  de  bonne  qua- 
lité, mais  comme  il  n'est  que  de  quelques  pouces  de  profondeur,  pierreux,  avec  un 
sous-sol  de  gravier,  on  ne  peut  en  général  le  classer  que  comme  sol  de  seconde  classe, 
et  pour  ces  raisons  ce  township,  pour  le  moment,  n'est  favorable  que  pour  l'élevage 
plutôt  que  pour  d'autres  fins.  On  a  en  général  de  bonnes  récoltes  de  pommes  de  terre 
et  autres  végétaux,  et  dans  les  quelques  cas  où  le  colon  a  débarrassé  la  terre  des  pierres, 
la  récolte  du  grain  de  la  dernière  saison  a  été  bonne.  Le  terrain  est  presque  uni,  et  les 
parties  arpentées  se  composent  de  forêts,  de  terres  embroussaillées  et  de  marais  à 
foin,  les  forêts  et  les  broussailles  étant  à  peu  près  également  partagées.  Le  bois  est 
en  moyenne  de  sept  pouces  de  diamètre,  et  pour  le  moment  n'a  aucune  valeur  commer- 
ciale, mais  il  est  utile  aux  colons  comme  bois  de  construction  et  bois  à  clôtures.  Les 
sections  1,  2  et  3  peuvent  être  classées  comme  prairies,  avec  des  bosquets  dissé- 
minés et  des  broussailles  et  le  terrain  borné  par  le  lac  Manitoba  peut  être  aussi  en 
général  classé  d(e  même.  Il  n'y  a  aucun  cours  ni  chutes  d'eau.  On  y  trouve 
de  la  bonne  eau  dans  les  marais,  et  en  général  on  l'obtient  facilement  en  creusant  des 
puits.  Je  n'ai  observé  aucune  gelée.  Le  bois  est  le  seul  combustible,  et  il  est  en 
quantité  suffisante  pour  plusieurs  années  à  venir,  pourvu  qu'on  y  prenne  garde.  On 
y  a  vu  de  la  pierre  à  chaux  en  place  dans  les  sections  34  et  29.  Dans  cette  dernière 
section  on  y  a  fait  de  la  chaux.  Aucun  minéral  de  valeur  n'a  été  trouvé.  Les  canards 
sont  nombreux  autour  du  lac  Manitoba,  mais  les  autres  gibiers  sont  rares. — 
Edgar  Bray,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU    MÉRIDIEN   PRINCIPAL. 

Rang  15. 

Township  27. — On  se  rend  à  ce  township  par  une  bonne  route  venant  de  la  rivière 
à  l'Ocre,  laquelle  coule  directement  dans  le  township.  Le  sol  est,  en  général,  composé 
d'une  marne  noire  avec  un  sous-sol  d'argile  ou  de  gravier  propre,  quand  il  sera  drainé, 
pour  la  culture  mixte.  La  surface  est  généralement  boisée  de  petits  peupliers  et  de 
taillis  de  saules  entremêlés  de  marais  à  foin  et  autres.  Le  bois  est  le  peuplier,  mais  quel- 
ques-uns seulement  excèdent  huit  pouces  de  diamètre.  Le  plus  gros  bois  est  dispersé, 
le  meilleur  étant  probablement  celui  de  la  partie  est  du  township.  Le  foin  peut  s'ob- 
tenir dans  plusieurs  marais,  mais  durant  les  saisons  humides  il  n'y  a  que  quelques 
marais,  s'il  y  en  a,  dans  lesquels  on  peut  pénétrer.  L'eau  est  fraîche,  et  le  printemps 
à  peu  près  la  moitié  de  la  surface  est  submergée  à  une  profondeur  de  six  pouces  à 
deux  pieds.  La  surface  est  très  unie  et  le  niveau  est  un  peu  au-dessus  de  la  Dauphin. 
Il  n'y  a  pas  de  cours  ni  de  chutes  d'eau.  Le  climat  est  celui  du  district  de 
Dauphin  et  les  gelées  d'été  ne  sont  pas  chose  ordinaire.  Le  bois  de  chauffage 
est  en  qualité.  Il  n'y  a  pas  de  carrières  de  pierres  ni  de  minéraux  économiques. 
L'orignal  et  l'élan  sont  assez  nombreux  lans  le  district.  Quelques  chevreuils  ont 
aussi  été  vus.— C.  C.  Faichild,  A. T. F.,  190 '/,. 

TOWNSHIPS    À   L'OUEST    DU    MERIDIEN    PRINCIPAL. 

Rang  15. 

Township  28. — On  se  rend  à  ce  township  par  une  route  venant  de  la  rivière  à  l'Ocre 
et  traversant  le  township  27,  rang  15.  La  route  est  très  bonne  en  hiver  et  en  été,  mais 
souvent  impassable  au  printemps.  Le  sol  est  en  général  une  épaisse  marne  noire, 
propre  à  la  culture  du  grain.  La  surface  est  en  général  boisée  de  petits  peu- 
pliers et  de  saules,  avec  un  certain  nombre  de  marais,  spécialement  dans  la   partie 
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nord-est.  Les  plus  gros  peupliers  sont  à  peu  près  de  douze  pouces  de  diamètre,  mais 
il  n'y  en  a  pas  beaucoup  de  cette  grosseur.  La  plupart  des  arbres  mesurent  de  quatre 
à  six  pouces  de  diamètre.  Le  foin  est  maintenant  coupé  dans  certains  marais,  et 
dans  les  saisons  sèches  comme  celle  de  l'automne  dernier,  presque  tous  les  marais 
ont  pu  être  fauchés  sur  les  bords.  L'herbe  pousse  dans  les  fondrières  et  est  de  mauvaise 
qualité,  mais  on  pourrait  en  obtenir  une  grande  quantité,  excepté  durant  les  saisons 
humides.  On  y  trouve  peu  d'eau,  excepté  l'eau  de  marais,  laquelle  n'est  pas  alcaline. 
L'approvisionnement  d'eau  dans  les  marais  les  plus  profonds  est  permanente,  mais 
on  creuse  des  puits  facilement  et  l'eau  qu'on  en  obtient  est  bien  meilleure  que  l'eau 
de  marais.  Au  printemps,  probablement  la  moitié  du  township  est  submergée 
de  six  pouces  à  2  pieds  de  profondeur,  et  les  cours  d'eau  qui  charrient  ces  eaux 
coulent  traquillement,  mais  en  général  à  sec  en  août  ou  septembre.  Il  n'y  a  aucune 
chutes  ou  pouvoirs  d'eau.  Les  gelées  d'été  ne  sont  pas  fréquentes,  le  climat  étant 
semblable  à  celui  de  Dauphin.  Le  bois  est  le  seul  combustible  qu'on  puisse  obtenir. 
11  n'y  a  ni  charbon  ni  lignite.  Il  n'y  a  pas  de  carrières  de  pierre  ni  de  minéraux. 
Les  gros  gibiers,  tels  que  l'orignal  et  l'élan,  sont  en  grands  nombre.  Quelques  coqs 
de  bruyère  ont  aussi  été  vus.  Le  drainage  pour  différentes  parties  de  ce  township 
sera  une  nécessité,  car  actuellement  beaucoup  de  marais  sont  remplis  d'eau  pendant 
toute  l'année.— C.  C.  Fairchild,  A.T.F.,  190k. 

TOWNSHIPS   À   L'OUEST    DU    MÉRIDIEN    PRINCIPAL. 

Rang  16. 

Township  27. — Le  sol  est  en  général  une  marne  noire  avec  sous-sol  argileux, 
propre  quand  il  sera  défriché  et  drainé.  Un  chemin  venant  de  la  rivière  à  l'Ocre  à 
la  Baie-de-1'Est,  et  de  là  au  township,  en  rend  l'accès  facile.  La  surface  est  boisée 
de  petits  peupliers  et  de  saules  ayant  en  général  une  moyenne  de  trois  pouces  de  dia- 
mètre. Dans  certains  endroits  on  trouve  des  marais,  et  quelques  peupliers  et  le  l'épi- 
nette  ayant  jusqu'à  dix  pouces  de  diamètre  sont  disséminés  dans  tout  le  township.  Le 
foin  peut  être  obtenu  dans  presque  tout  les  marécages,  dans  les  saisons  sèches.  C'est 
herbe  de  marais  de  mauvaise  qualité.  L'eau  est  fraîche,  mais  il  est  douteux 
qu'on  puisse  en  avoir  un  approvisionnement  durant  toute  la  saison.  Il  n'y  a  pas  de 
cours  d'eau,  ni  aucune  chute.  Au  printemps  une  grande  étendue  de  la  surface  est 
inondée,  principalement  les  marais  et  les  terres  envoisinantes,  mais  ordinairement 
tout  est  sec  vers  l'automne.  Le  climat  est  celui  du  district  de  Dauphin,  avec  quelques 
gelées  d'été.  Le  bois  de  chauffage  s'obtieîit  facilement  dans  le  township.  On  n'y  a  vu 
ni  charbon,  ni  lignite.  Il  n'y  a  ni  carrières  de  pierres,  ni  minéraux.  L'orignal,  l'élan 
et  le  chevrueil  ont  été  vus  dans  ce  township. — C.  C.  Fairchild,  A. T. F.,  190k- 

TOWNSHIP   À   L'OUEST   DU    MERIDIEN    PRINCIPAL. 

Rang  16. 

Township  28. — On  se  rend  dans  ce  township  par  une  route  venant  de  la  rivière 
à  l'Ocre  ou  de  Dauphin  traversant  la  Baie-de-1'Est.  La  route  est  mauvaise  dans  les  sai- 
sons humides,  mais  très  bonne  en  hiver  et  en  auomne.  L?  sol  est  une  bonne  marne 
noire,  favorable  à  la  culture  du  grain,  mais  à  certains  endroits  le  sol  est  pierreux.  La 
surface  est  généralement  recouverte  de  petits  peupliers  beaucoup  d'autres  sont 
morts.  Dans  la  partie  nord  il  y  a  un  grand  nombre  de  fondrières  ouvertes.  Une 
partie  du  bois  est  assez  gros  pour  la  construction.  Beaucoup  de  foin  peut  être 
obtenu  dans  les  marais  lors  des  saisons  sèches.  L'été  est  généralement  frais,  mais 
presque  tous  les  marais  sont  à  sec  dans  les  saisons  sèches.  Il  n'y  a  pas  de  cours 
d'eau,  par  conséquent  pas  de  chutes.  Le  climat  est  celui  de  Dauphin.  Les 
gelées  d'été  ne  sont  pas  fréquentes.     Le  bois  est  le  seul  combustible  qu'on  puisse  se 
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procurer  et  il  est  en  quantité  dans  ce  township.  Il  n'y  a  ni  charbon,  ni  lignite.  Il 
n'y  a  pas  de  carrières  de  pierre,  mais  on  y  trouve  quelques  cailloux  libres  en 
différents  endroits  du  township.  Il  n'y  a  pas  de  minéraux.  L'orignal,  l'élan  et  les 
chevreuils  sont  nombreux.  Si  l'on  réussit  à  drainer  tout  ce  township,  il  sera  entière- 
ment favorable  à  l'agriculture.  Durant  certaines  saisons,  comme  le  printemps  der- 
nier, à  peu  près  la  moitié  de  la  surface  était  inondée,  mais  elle  sèche  graduellement, 
et  cet  automne  on  ne  pouvait  obtenir  que  très  peu  d'eau  dans  le  township. — C.  C. 
Yairchild,  A.T.F.,  190J,. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU    MÉRIDIEN   PRINCIPAL. 

Rang  21. 

Township  18. — On  se  rend  dans  ce  township  par  l'embranchement  Rossburn  du 
chemin  de  fer  Canadian-Northern.  Cet  embranchement  traverse  le  township.  Le  sol 
est  une  marne  riche  et  profonde,  avec  un  bon  sous-sol  argileux,  et  il  devrait  être  favo- 
rable à  la  culture  mixte.  La  surface  de  ce  township  est  onduleuse  et  souvent  inter- 
rompue dans  les  parties  nord  et  ouest  par  des  lacs  et  des  marais. 

La  plupart  des  sections  sont  couvertes  de  broussailles  et  de  gros  bois,  tel  que  nous 
le  décrivons  ci-après.  Il  y  a  très  peu  de  foin  dans  ce  township,  excepté  sur  les  bords 
des  rivières.  La  Petite  rivière  Saskatchewan  coule  vers  le  sud  et  traverses  les  sections 
34,  9,  8,  5  et  6,  et  la  réserve  sauvage  située  dans  la  partie  centre  du  township.  L'eau 
de  cette  rivière  est  fraîche.  Plusieurs  petits  creeks  d'eau  fraîche  coulent  de  diffé- 
rentes sections  et  se  jettent  dans  cette  rivière.  L'eau  des  lacs  à  la  Pêche  et  Dalmas  est 
légèrement  noire,  et  celle  de  tous  les  autres  lacs  est  saumâtre.  Le  combustible  dont 
on  se  sert  est  le  bois  de  peuplier,  et  il  peut  s'obtenir  dans  les  sections  17,  18,  19,  20,  29,, 
30  ,31,  32,  35  et  36,  et  en  plus  ou  moindre  quantité  dans  n'importe  quelle  section. 
On  n'y  voit  aucune  chute  d'eau,  ni  aucune  carrière  de  pierre,  et  rien  n'indique  qu'il 
y  a  des  minéraux.  Le  climat  semble  variable,  car  tandis  qu'à  l'est  de  la  Petite  rivière 
Saskatchewan  on  n'observe  pas  de  gelée  d'été  on  en  observe  à  l'ouest.  Des  perdrix,  des 
canards  sauvages  et  quelques  orignaux  ont  été  vus.  On  a  trouvé  dans  les  différentes 
parties  des  sections  17,  18,  19,  20,  29,  30,  31,  32,  33,  35  et  36  du  bois  de  peuplier  mesu- 
rant jusqu'à  quatorze  pouces  de  diamètre.  La  section  numéro  1  est  une  terre  ondu- 
leuse et  couverte  de  broussailles,  et  traversée  dans  la  moitié  est  par  un  lac.  La  section 
numéro  2,  dans  la  moitié  nord  est  traversée  par  le  lac  Dalmas,  mais  le  reste  de  la  sec- 
tion est  en  terres  cultivées.  La  section  3  est  une  terre  couverte  de  broussailles,  et  dont 
le  quart  nord-ouest  est  partiellement  défriché  t  cultivé,  mais  elle  est  entrecoupée  sur 
une  grande  étendue  par  des  lacs  et  des  marais.  Les  sections  5  et  8  sont  traversées  par 
la  Petite  rivière  Saskatchewan.  On  y  trouve  de  bon  foin  sur  les  bas-fonds  de  la 
rivière.  Le  quart  sud-ouest  et  la  moitié  nord  de  la  section  6,  et  partie  du  quart  nord- 
ouest  de  la  section  5  sont  des  terres  cultivées.  Sont  aussi  cultivées  les  terres  de  la 
moitié  sud  et  du  quart  sud-ouest  de  la  section  7.  Le  quart  nord-est  des  sections  7  et 
8  sont  plus  ou  moins  ouvertes.  La  section  8,  dans  le  quart  sud-est  est  traversée  par  la 
Petite  rivière  Saskatchewan,  comme  l'est  aussi  la  section  9,  dans  la  moitié  ouest,  mais 
cette  dernière  section  est  presque  entièrement  défrichée  et  partiellement  cultivée.  La 
moitié  nord  de  la  section  24,  la  moitié  est  de  la  section  23,  et  des  parties  des  sections 
25,  26,  35  et  36  sont  entrecoupées  par  le  lac  à  la  Pêche,  mais  la  moitié  ouest  de  la 
section  26  est  presque  entièrement  défrichée  et  cultivée.  On  voit  sur  les  sections  35 
et  36  de  gros  peupliers,  et  la  section  34  est  traversée  par  la  Petite  rivière  Saskatche- 
wan. La  moitié  ouest  des  sections  17,  20,  29,  19,  30,  31,  32  et  33  sont  beaucoup  entre- 
coupées par  des  lacs  et  des  marais  dont  l'eau  est  salée.  Ces  dernières  sections  \  sont 
couvertes  de  broussailles  et  on  y  voit  du  gros  bois.  La  section  18  est  onduleuse  et 
recouverte  de  broussailles.  Il  y  a  une  route  des  deux  côtés  de  la  Petite  rivière  Saskat- 
chewan nous  conduisant  hors  de  la  réserve  sauvage  Kesik-oo-we-ne-ew,  vers  le  nord 
et  le  sud.     Une  autre  route  conduit  à  travers  les  sections  23,  24  et  25  dans  le  town- 
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ship  à  Test.  Il  y  a  aussi  une  autre  route  qui  passe  à  travers  les  sections  19  et  30  et 
qui  se  rend  à  l'établissement  des  Galliciens  dans  la  partie  nord  du  townsihp  à  l'ouest. 
Le  chemin  de  fer  Canadian-Northern  nous  conduit  à  travers  les  sections  13,  14,  9, 
8,  5  et  6.—Lennox  T.  Bray,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  MÉRIDIEN  PRINCIPAL. 

Bang  21. 

Township  19. — Ce  township  est  situé  à  peu  près  à  quinze  milles  au  nord-est  de 
la  ville  du  Lac-Plat,  sur  l'embranchement  nord-ouest  du  chemin  de  fer  Canadien  du 
Pacifique,  et  de  cette  ville  l'accès  à  ce  township  est  facile  par  de  bonnes  routes  char- 
retières. La  nouvelle  ligne  du  chemin  de  fer  Canadien  du  Pacifique  passe  à  environ 
huit  milles  en  dedans  de  la  limite  sud,  et  donnera  aussi  d'autres  moyens  d'accès.  Le 
sol  est  surtout  une  riche  marne  noire  avec  sous-sol  argileux,  et  paraît  très  propres 
à  "l'agriculture.  Le  township  est  divisé  en  deux  parties  distinctes  par  la  vallée  de 
la  Petite  rivière  Saskatchewan  se  dirigeant  vers  le  nord  et  vers  le  sud  ;  cette  vallée 
se  compose  surtout  de  belles  terres  de  prairies  ouvertes.  La  partie  du  township  située 
à  l'ouest  de  la  vallée  est  très  onduleuse  et  montueuse,  tandis  que  la  partie  est  est 
très  montueuse  et  brisée.  Quelques-unes  des  collines  atteignent  une  hauteur  de  cent 
à  cent  cinquante  pieds  au-dessus  de  la  vallée.  La  plus  grande  partie  des  premières 
forêts  vierges  de  ce  township  ont  été  détruites  par  le  feu,  et  elles  sont  aujourd'hui  rem- 
plies par  une  seconde  croissance  de  jeunes  peupliers.  Des  fragments  de  la  forêt  pre- 
mière restent  encore  sur  les  sections  1,  2,  3,  4,  5,  6,  13,  14,  18,  21,  24,  25,  29,  33,  34 
et  56.  Un  petit  moulin  à  scie  est  situé  sur  la  côte  nord  du  lac,  dans  la  section  24, 
et  on  y  transporte  encore  quelques  billes  venant  surtout  de  points  assez  éloignés. 
Il  ne  reste  maintenant  pas  assez  de  bois  de  sciage  pour  un  moulin  dans  ce  township. 
On  y  a  vu  que  très  peu  de  foin,  mais  la  belle  vallée  de  la  Petite  rivière  Saskatchewan 
donne  un  abondant  approvisionnement  de  bonne  herbe  de  prairie.  Ce  township  pos- 
sède l'approvisionnement  le  plus  abondant  d'eau  fraîche  de  toute  la  région,  cette  eau 
venant  de  ces  nombreux  grands  lacs  et  de  la  Petite  rivière  Saskatchewan,  qui  traverse 
les  sections  26,  23,  14,  11,  10,  3  et  2.  Le  lac  des  Chaînes  couvre  une  large  partie  des 
sections  4,  5,  8,  9  et  16,  tandis  qu'un  autre  grand  lac  apparaît  sur  les  sections  12,  13 
et  24.  Un  grand  nombre  d'autres  petits  lacs,  plusieurs  d'entrte  eux  assez  grands,  ap- 
paraissent sur  les  autres  sections,  et  tous  contiennent  de  la  bonne  eau  fraîche.  Plu- 
sieurs aussi  fourmillent  de  brochets  et  autres  variétés  de  poissons.  Malgré  que  la 
Petite  rivière  Saskatchewan  traverse  le  township  du  nord  au  sud,  elle  ne  donne  aucun 
pouvoir  d'eau  considérable,  c'est  pourquoi  le  moulin  à  scie  de  la  section  24  marche, 
pour  le  moment,  par  la  vapeur.  Ce  township  a  été  arpenté  entre  le  dixième  et  le 
vingt-huitième  jour  de  mars,  et  la  température  a  été  pendant  presque  tout  ce  temps 
très  froide.  La  récolte  dans  ce  township  a  été  bonne  l'été  dernier,  et  ceci  indique  que 
les  gelées  d'été  n'ont  pas  été  dommageables  et  que  le  climat  est  favorable  pour  tous 
les  genres  d'agriculture.  Il  reste  encore  une  quantié  suffisante  de  bois  de  chauffage 
pour  les  besoins  du  eolon  pour  plusieurs  années  à  venir.  Cependant,  il  est  bien  regret- 
table que  la  plus  grande  partie  du  bois  ait  été  détruite  par  les  feux  de  forêts.  Il  n'y 
a  pas  de  carrières  de  pierre,  ni  minéraux  économiques  de  valeur  dans  le  township. 
On  y  trouve  plusieurs  variétés  de  gibier,  parmi  lesquelles  l'orignal,  le  chevreuil,  l'ours 
noir,  le  vison,  les  canards,  les  poules  de  prairie,  et  des  coqs  de  la  bruyère. — J.  W. 
Tyrrel,  A. T. F.,  190If. 

TOWNSHIP   À   I/OUEST  DU    MERIDIEN   PRINCIPAL. 

Bang  22. 

Township  18. — On  se  rend  à  ce  township  par  l'embranchement  Rossburn  du  che- 
min Canadian-Northern,  qui  le  traverse.     Le  sol  de  ce  township  est  bon  ;    il  consiste 
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on  une  riche  marne  noire,  profonde,  avec  un  sous-sol  argileux,  et  est  très  propre  à 
tout  genre  de  culture,  quoique  l'avoine  soit  la  récolte  principale.  La  surface  est 
onduleuse  et  boisée  dans  les  parties  nord  et  est,  mais  vers  la  partie  sud-ouest  la  sur- 
face est  en  prairies.  Du  bon  foin  est  récolté,  autour  des  marais,  dans  tout  le  town- 
ship.  L'eau  de  surface  est  en  grande  quantité,  mais  elle  est  presque  toute  salée.  Un 
creek  d'eau  fraîche  coule  vers  le  sud,  à  travers  les  sections  31,  30,  19  et  18.  La  pente 
naturelle  de  la  terre  est  dans  la  direction  sud.  C'est  pourquoi  un  certain  nombre  de 
fermes  sont  en  partie  submergées  par  les  eaux  venant  du  drainage  des  terres  du  nord. 
Le  gouvernement  provincial  prend  en  ce  moment  des  moyens  pour  empêcher  ces  terres 
d'être  submergées.  Le  combustible  consiste  presque  entièrement  de  bois  de  peuplier, 
et  l'on  peut  s'en  procurer  dans  toutes  les  sections  dans  la  partie  nord-est  du  township. 
Du  bois  de  peuplier  ayant  jusqu'à  quatorze  pouces  de  diamètre,  tel  que  décrit  ci- 
après,  se  voit  dans  certaines  parties  de  ce  township.  Il  n'y  a  pas  de  chute  d'eau  dans 
ce  township.  On  n'a  trouvé  ni  carrières  de  pierre,  ni  d'indication  qu'il  y  a  des  miné- 
raux. Le  climat  a  naturellement  une  tendance  à  être  froid,  et  c'est  pour  cela  qu'on 
y  cultive  seulement  l'avoine.  Les  canards  sauvages,  les  rats  musqués  et  les  poules  de 
prairie  sont  en  grand  nombre.  Plusieurs  orignaux  ont  été  vus.  Les  sections  1,  13, 
16,  17,  18,  19,  20,  29  et  30  sont  plus  ou  moins  ouvertes  et  presque  toutes  cultivées. 
On  voit  dans  quelques-unes  de  ces  dernières  des  petits  peupliers  et  des  taillis  de  brous- 
sailles. Les  sections  14,  15,  21,  22,  et  la  moitié  sud  des  sections  21,  32  et  33,  et  la 
moitié  ouest  de  la  section  28,  sont  presque  entièrement  couvertes  de  broussailles,  ce- 
pendant une  faible  partie  de  presque  toutes  ces  sections  est  déblayée  et  cultivée.  Ce 
qui  reste  du  township  et  des  autres  parties  des  sections  est  suffisamment  boisé  de 
peupliers  blancs  et  noirs  ayant  de  quatorze  à  seize  pouces  de  diamètre.  Le  défriche- 
ment a  été  fait  sur  presque  toutes  ces  dernières  sections,  lesquelles  sont  cultivées  par 
les  colons  galiciens.  On  voit  dans  les  deux  tiers  est  du  township  un  grand  nombre 
de  lacs  variant  en  grandeur.  Quelques-uns  contiennent  de  l'eau  salée,  tandis  que  dans 
d'autres  elle  est  plus  ou  moins  amère.  Il  existe  un  certain  nombre  de  routes  dans  la 
partie  nord  de  ce  township,  tandis  que  dans  les  parties  ouest  et  sud,  les  permis  de 
routes  ont  presque  tous  été  donnés.  L'enbranchement  Rossburn  du  Canadian-Northern 
passe  à  travers  les  sections  1,  11,  10,  9,  8,  7  et  18. — Lennox  T.  Bray,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  LOUEST   DU    MERIDIEN    PRINCIPAL. 

Rang  22. 

Township  19. — Ce  township,  situé  dans  les  monagnes  du  Dauphin  du  Manitoba, 
est  à  environ  douze  milles  au  nord-est  de  la  ville  du  Lac-Plat,  sut  l'embranchement 
nord-ouest  du  Pacifique-Cana'dien.  De  cette  dernière  ville,  on  se  rend  facilement  à 
ce  township  par  de  bonnes  routes  charretières.  Le  Canadien-Northern  construit  en  ce 
moment  une  voie  qui  passera  à  environ  six  milles  de  ce  township,  ce  qui  en  rendra 
l'accès  encore  plus  facile.  Le  sol  est  surtout  composé  d'une  riche  marne  noire  avec 
un  sous-sol  argileux,  et  paraît  être  propre  pour  l'agriculture  en  général.  La  surface 
est  onduleuse  plutôt  que  montueuse,  et  elle  est  presque  entièrement  couverte  d'une  forêt 
épaisse  de  peupliers  et  de  bouleaux.  Ce  township  est  presque  entièfement  couvert 
d'une  forêt  de  gros  peuplier,  et  à  certains  endroits  des  bocages  de  bouleaux,  avec 
quelques  épinettes  dans  certaines  sections  du  nord-est.  Ce  township  étant  tellement 
boisé,  il  contient  comparativement  très  peu  de  foin,  cependant  quelques  grandes  prai- 
ries à  foin  ont  été  observées  sur  les  sections  22  et  23.  D'autres  marais  à  foin  plus 
petits  ont  été  observés  sur  les  sections  1,  2,  3,  7,  15,  24,  32,  33,  34,  35  et  36.  L'appro- 
visionnement d'eau  fraîche  est  abondante  dans  de  nombreux  et  grands  lacs,  le  prin- 
cipal couvrant  de  grandes  parties  des  sections  9,  10,  11,  22,  23,  29,  30,  31,  32  et  34. 
Plusieurs  lacs  plus  petits  ont  été  vus  dans  d'autres  parties  du  township.  Il  n'existe 
-pas  de  chutes  d'eau  dans  le  township.  L'arpentage  de  ce  township  a  été  fait  entre  le 
quatorzième  jour  de  février  et  le  huitième  jour  de  mars,  et  pendant  presque  tout  ce 
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temps  la  température  a  été  à  zéro.  Relativement  aux  gelées  d'été,  je  n'ai  aucun  ren- 
seignement certain,  excepté  que  les  récoltes,  dans  cette  localité,  l'été  précédent,  ont 
été  bonnes,  ce  qui  nous  fait  croire  qu'il  n'y  a  pas  eu  de  fortes  gelées  d'été,  et  que  le 
climat  est  favorable  à  la  culture  en  général.  La  forêt  épaisse  qui  existe  sur  ce  towm 
ship  donne  un  abondant  approvisionnement  de  combustible.  Jusqu'à  présent  une 
grande  quantité  de  bois  de  corde  a  été  coupé  et  expédié  au  Lac-Plat  et  sur  d'autres 
marchés.  On  ne  connait  pas  l'existence,  sur  ce  township,  d'aucune  carrière  de  pierre 
ni  de  minéraux  de  valeur  économique.  Plusieurs  variétés  de  gibiers  s'y  trouvent, 
entre  autres  l'orignal,  le  chevreuil,  l'ours  noir,  le  vison,  le  canard,  la  poule  de  prairie 
et  le  coq  de  bruyère.— J.  W.  Tyrrel,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP   À  L'OUEST   DU    MERIDIEN    PRINCIPAL. 

Rang  23. 

Township  19.— Ce  township  est  situé  dans,  les  montagnes  du  Dauphin  du  Manitoba, 
et  est  à  environ  douze  milles  au  nord  de  la  ville  du  Lac-Plat,  sur  l'embranchement 
nord-ouest  du  Pacifique  Canadien.  De  cet  endroit  on  se  rend  facilement  dans  le  town- 
ship par  une  bonne  route  charretière.  Le  Canadian-Northern  construit  dans  le  moment 
une  voie  qui  traverse  le  coin  sud-ouest  de  ce  township,  ce  qui  va  donner  une  route  très 
facile  pour  arriver  à  ce  township.  Le  sol  se  compose  principalement  de  marne  noire,  de 
deux  à  seize  pouces  de  profondeur,  avec  un  sous-sol  argileux,  et  paraît  être  très  propre 
pour  la  culture  générale  de  tous  les  produits  de  la  ferme.  La  surface  de  ce  township 
est  plutôt  onduleuse  que  montueuse,  et  en  grande  partie  couverte  d'une  épaisse  crois- 
sance de  peupliers  et  de  saules.  Des  prairies  se  trouvent  sur  les  sections  2,  3,  4,  6 
et  7,  tandis  que  sur  certaines  sections,  les  plus  au  nord,  il  y  a  du  peuplier  et  du  bou- 
leau donnant  un  approvisionnement  de  combustible  pour  les  besoins  locaux  du 
moment.  Il  y  a  très  peu  de  bois  de  valeur  qui  reste,  la  forêt  ancienne  ayant  été  pres- 
que toute  détruite  par  le  feu.  Le  foin  paraît  être  moins  abondant  dans  ce  township 
que  dans  les  townships  environnants,  mais  des  marais  à  foin  ont  été  vus  sur  les 
sections  1,  2,  4,  5,  13,  14,  15,  28,  29,  33  et  36.  Plusieurs  grands  lacs  ont  été  vus,  le 
plus  grand  étant  sur  les  sections  21,  22,  23,  24,  25,  26  et  28.  On  ne  voit  aucune  chute 
d'eau  importante  dans  ce  township.  L'arpentage  en  a  été  fait  pendant  les  mois 
de  janvier  et  de  février.  Durant  ces  mois  le  thermomètre  a  marqué  en  une  ou  deux 
occasions  quarante  degrés  au-dessous  de  zéro,  mais  en  général  la  température  a 
été  de  quinze  degrés  au-dessous  de  zéro.  Par  le  fait  que  la  récolte  de  cette  localité  a 
été  bonne  l'été  précédent,  cela  nous  fait  croire  qu'il  n'y  a  eu  aucune  forte  gelée  d'été 
et  que  le  climat  est  propre  à  la  culture  générale  de  tous  les  produits  de  ferme. 
La  quantité  limitée  de  peupliers  et  de  bouleaux  qui  restent  sur  ce  township  donne 
l'approvisionnement  local  de  combustible,  presque  toute  la  forêt  ayant  été  détruite 
par  le  feu.  On  ne  connaît  pas  dans  le  township  l'existence  d'aucune  carrière  de  pierre 
ni  de  minéraux  de  valeur  économique.  Plusieurs  variétés  de  gibiers  ont  été  trouvées, 
parmi  lesquelles  l'orignal,  le  chevreuil,  l'ours  noir,  le  vison,  le  canard,  la  poule  de 
prairie  et  le  coq  de  bruyère. — J.  W.  Tyrrell,  A. T. F.,  190  Jf. 

TOWNSHIP   À  L'OUEST   DU   MERIDIEN   PRINCIPAL. 

Rang  23. 

Township  20. — Le  township  est  situé  dans  les  montagnes  du  Dauphin  du  Manitoba, 
et  est  à  peu  près  à  vingt  milles  au  nord  de  la  station  du  Lac-Plat,  sur  l'embranchement 
nord-ouest  du  chemin  de  fer  Pacifique  Canadien,  mais  seulement  à  six  milles  de  la 
nouvelle  voie  du  Canadian-Northern,  et  d'accès  facile  de  ces  deux  voies  de  chemin  de 
fer  par  de  bonnes  routes  charretières.  Ce  township  est  à  peu  près  d'égale  distance 
entre  les  bureaux  de  poste  d'Oakburn  et  de  Rossburn.  Le  sol  est  principalement 
composé  d'une  riche  marne  noire,  avec  un  sous-sol  argileux,  et  paraît  être  propre  pour 
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les  fins  générales  de  l'agriculture.  La  surface  de  township  est  considérablement 
brisée,  et  presqu'entièrement  couverte  de  bois  et  de  broussailles  épaisses,  ces 
dernières  étant  en  plus  grand  nombre.  Le  peuplier,  le  bouleau  et  l'épinette, 
variant  de  six  à  dix-huit  pouces  de  diamètre,  se  toruvent  sur  certaines  sec- 
tions, entre  autres  sur  les  suivantes:  12,  13,  23,  24,  25,  27,  31,  32,  33,  35  et  36; 
le  reste  du  township  est  couvert  d'une  épaisse  croissance  de  peupliers,  de  saules  et 
de  broussailles  de  noisetiers.  Ce  township  possède  une  quantité  très  considérable  de 
foin  naturel  dans  les  nombreux  marais  que  l'on  trouve  principalement  sur  les  sec- 
tions suivantes  :  1,  3,  6,  7,  8,  9,  10,  11,  13,  14,  16,  17  et  20.  Il  n'y  a  pas  de  très  grands 
lacs,  mais  un  bon  nombre  de  petits  lacs  et  de  marécages  sont  disséminés  sur  son  éten- 
due, et  c'est  de  là  que  la  Petite  rivière  Saskatchewan  prend  une  de  ses  sources.  Ce 
cours  d'eau,  qui  a  son  embouchure  dans  les  sections  26  et  34,  coule  à  travers  les  sec- 
tions 27,  26,  23,  14,  11  et  12,  et  son  eau  est  fraîche  est  d'excellente  qualité.  Il  n'y  a 
aucune  chute  d'eau  importante  et  les  dimensions  du  cours  d'eau  qui  traverse  le  town- 
ship ne  sont  que  de  six  à  douze  pieds  de  large,  sur  six  pouces  à  deux  pieds  de  profon- 
deur. Ce  township  a  été  arpenté  entre  le  premier  jour  de  décembre  et  le  neuvième 
jour  de  janvier.  Pendant  ce  temps  la  température  a  été  évidemment  froide  et  d'hiver. 
Relativement  aux  gelées  d'été,  je  n'ai  aucun  renseignement  précis,  mais  par  le  fait 
que  la  récolte  a  été  bonne  dans  cette  localité  l'été  précédent,  cela  indiquerait  qu'il  n'y 
a  pas  eu  de  fortes  gelées  d'été  et  que  le  climat  est  favorable  pour  les  fins  générales  de 
l'agriculture.  Les  forêts  de  peupliers  qu'on  voit  sur  ce  township  fournissent  un  abon- 
dant approvisionnement  de  combustible  pour  les  besoins  locaux,  pourvu  que  ces  forêts 
soient  protégées  contre  les  ravages  de  l'incendie  qui  a  déjà  détruit  tant  de  bois  dans 
ce  district.  On  ne  connaît  pas  dans  ce  township  l'existence  d'aucune  carrière  de 
pierre  ni  de  minéraux  de  valeur  économique.  On  a  toruvé  plusieurs  variétés  de 
gibiers:  l'orignal,  le  chevreuil,  l'ours  noir,  le  bison,  le  canard,  la  poule  de  prairie  et  le 
coq  de  bruyère.—/.  W.  Tïrrell,  A.T.F.,  190^. 


TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU    MÉRIDIEN  PRINCIPAL. 

Rang  29. 

Township  37. — On  se  rend  à  ce  township  par  Bowsman,  sur  le  Canadian-Northern, 
par  une  route  charretière  jusqu'à  la  section  13.  Cette  route,  que  l'on  a  tracée  et  con- 
tinuée jusqu'au  côté  ouest  du  township,  se  joint  à  une  route  tracée  lors  de  l'arpen- 
tage de  la  limite  ouest.  Le  sol  est  presque  tout  de  morne  argileuse.  La  surface  est 
onduleuse  et  boisée  de  peupliers,  d'épinettes,  de  broussailles,  de  saules,  d'aulnes  et  de 
noisetiers.  Tout  le  township  est  couvert  d'épinette  et  de  peuplier  de  deux  à^vingt- 
quatre  pouces  de  diamètre.  L'épinette  prédomine  dans  les  deux  rangs  nord  des  sec- 
tions et  dans  les  sections  17,  18,  19,  20,  et  dans  la  moitié  nord  des  sections  7  et  8..  On 
est  à  faire  l'arpentage  d'une  coupe  de  bois  comprenant  ces  sections.  Quelques-uns  des 
peupliers  sur  le  reste  du  township  sont  propres  à  être  abattus  pour  bois  de  construc- 
tion, et  une  grande  quantité  de  bois  propre  au  combustible  restera  encore  après  que 
tous  les  arbres  devant  servir  au  bois  de  construction  auront  été  coupés.  Le  foin  est 
rare,  excepté  dans  le  coin  sud-est  du  township.  Toute  l'eau  est  bonne.  Il  y  a  un  grand 
nombre  de  petits  creeks  qui  sont  à  sec  vers  la  fin  de  l'été.  Il  y  a  très  peu  de  terres  qui 
soient  exposées  à  être  submergées.  Il  n'y  a  pas  de  chute  d'eau.  Le  climat  est  le  même 
que  celui  des  plaines  du  Portage.  Le  bois  est  le  seul  combustible.  Il  n'y  a  pas  de 
carrière  de  pierre,  mais  il  y  a  beaucoup  de  cailloux  sur  le  lit  des  creeks.  On  n'y  voit 
pas  d'autres  minéraux.  L'orignal,  l'ours,  l'élan,  le  lapin  et  les  perdrix  ont  été  vus;  on 
y  trouve  aussi  beaucoup  de  fruits  sauvages,  consistant  en  raisins,  groseilles,  airelles, 
etc. — John  Francis,  A.T.F.,  1905. 
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TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU    MERIDIEN    PRINCIPAL. 

Rang  30. 

Township  28  (limites  est,  sections  25  et  36). — Lg  ligne  de  township  traverse  une 
contrée  onduleuse,  chaque  ondulation  étant  plus  élevée  que  le.  précédente.  Le  bois  est 
beaucoup  plus  petit  que  dans  la  partie  sud,  et  sur  la  section  56  il  est  composé  presque 
entièrement  de  cyprès  et  d'épinettes.  Le  sol  est  pauvre,  étant  composé  de  gravier  et 
de  marécages  recouverts  de  mousse. — John  Francis,  A.T.F.,  1905. 


TOWNSHIP  A   L'OUEST  DU    MERIDIEN    PRINCIPAL. 

Rang  31. 

Township  10. — On  se  rend  à  ce  township  par  l'embranchement  Reston  et  Wolseley 
du  Pacifique  Canadien,  qui  traverse  les  sections  24,  23,  22,  27,  28,  29,  32  et  31  dans  le 
coin  nord-ouest.  Le  sol  de  ce  township  est  une  marne  graveleuse  avec  un  sous-sol 
sableux  et  argileux  qui  convient  bien  à  la  culture  mixte.  La  surface  est  une  prairie 
ouverte  onduleuse,  excepté  aux  endroits  défrichés  et  cultivés.  On  voit  à  certains 
endroits  des  pierres  isolées,  surtout  dans  le  lit  de  certains  marais  qui  sont  asséchés. 
On  trouve  dans  le  sol  environnant  ces  marais  asséchés  des  traces  d'alcali.  L'eau  fraîche 
peut  s'obtenir  en  creusant  des  puits,  et  c'est  le  seul  moyen  de  s'approvisionner,  mais 
Peau  n'est  pas  abondante.  On  récolte  du  bon  foin  près  des  marais,  lesquels  sont  presque 
tous  situés  dans  les  parties  sud  et  centre  du  township.  On  n'a  pas  toruvé  de  prairies 
à  foin  d'aucune  importance.  Il  n'existe  pas  de  bois  dans  le  township.  On  ne  trouve 
pas  de  chute  d'eau,  ni  de  carrière  de  pierre,  ni  aucune  trace  de  minéraux.  Le  combus- 
tible peut  s'obtenir  sur  la  montagne  à  l'Orignal  qui  se  trouve  à  environ  trente-cinq 
milles  au  sud-ouest.  Dans  les  années  précédentes  on  a  pu,  et  on  peut  encore  obtenir 
un  approvisionnement  de  bois  dans  la  vallée  du  creek  de  la  Pierre-à-Pipe,  située  envi- 
ron quinze  milles  à  l'est,  mais  cette  source  d'approvisionnement  est  presque  épuisée. 
Nul  doute  qu'avant  longtemps  on  s'approvisionnera  de  charbon  venant  des  différentes 
stations  du  chemin  de  fer.  Les  seuls  gibiers  qui  existent  sont  la  poule  de  prairie  et 
quelques  grues,  et  ces  deux  variétés  sont  très  rares.  Une  vieille  route  charretière, 
ci-devant  connue  sous  le  nom  de  route  de  Winnipeg,  traverse  les  sections  6,  5,  8,  9,  10, 
11  et  12.  Aux  endroits  où  ce  n'est  pas  labouré,  la  route  est  bonne.  Une  autre  route 
aussi  suit  la  ligne  du  chemin  de  fer.  Plusieurs  autres  routes,  moins  fréquentées,  nous 
conduisent  par  le  nord  et  par  l'est  hors  du  township  et  à  certaines  villes  situées  sur  la 
ligne  principale  du  Pacifique  Canadien.  Le  climat  est  à  peu  près  comme  ailleurs.  Les 
colons  n'ont  pas  observé  de  gelées  d'été. — Lennox  T.  Bray,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST   DU    MERIDIEN    PRINCIPAL. 

Rang  32. 

Township  10. — On  se  rend  à  ce  township  par  l'embranchement  Reston  et  Wolse- 
ley  du  chemin  de  fer  Pacifique  Canadien,  qui  traverse  les  sections  36,  35,  34,  33,  32 
et  de  gravier  cimentés.  Il  convient  à  la  culture  mixte.  La  surface  se  compose  d'une 
prairie  onduleuse  et  ouverte,  excepté  aux  endroits  défrichés  et  cultivés.  Dans  diverses 
parties  du  township  on  voit  des  pierres  libres  sur  le  lit  des  marais  desséchés.  L'eau 
fraîche  peut  s'obtenir  en  creusant  des  puits,  ce  qui  est  le  seul  moyen  d'appro- 
visionnement. On  récolte  de  bon  foin  dans  les  marais,  lesquels  se  voient  sur- 
tout dans  les  parties  centre  et  sud  du  township.  Il  n'y  a  pas  de  bois,  ni  de 
chute  d'eau,  ni  de  carrière  de  pierre,  et  on  n'a  trouvé  aucune  trace  de 
minéraux  dans  le  township.  Le  combustible  peut  s'obtenir  de  la  montagne  à 
l'Orignal,  située  au  sud-ouest  à  environ  trente  milles.  Le  charbon  peut  s'obte- 
nir à  Moosimin,  mais  nul  doute  que  dans  quelque  temps  l'on  pourra  s'approvisionner 
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aux  stations  de  l'embranchement  Reston  et  Wolseley  du  Pacifique  Canadien.  Le 
seul  gibier  qu'on  y  a  vu  sont  les  poules  de  prairies  et  les  grues;  ces  dernières 
semblent  être  en  grand  nombre.  Le  climat  est  à  peu  près  comme  ailleurs. 
Les  colons  n'ont  observé  aucune  gelée  d'été.  Une  vieille  route  charretière,  connue 
sous  le  nom  de  route  Winnipeg,  traverse  le  quart  sud-est  de  la  section  1  ; 
cette  route  est  en  bon  état.  Une  autre  route  s'étend  le  long  de  la  ligne  du 
chemin  de  fer.  D'autres  petites  routes  conduisent  vers  le  nord,  hors  du  township,  et 
se  rendent  à  Moosomin  et  à  d'autres  villes  situées  sur  la  ligne  principale  du  Pacifique 
Canadien.  Cette  dernière  partie  du  township  et  la  partie  à  l'est  ont  été  rapidement 
colonisées  par  des  fermiers  industrieux,  et  malgré  que  la  terre  n'ait  été  préparée  que 
récemment,  l'on  a  déjà  obtenu  de  bonnes  récoltes  d'avoine  et  de  blé  dans  certains 
endroits.— Lenox  T.  Bray,  A.T.F.,  1905. 


TOWNSHIP   A   L  OUEST   DU    SECOND   MERIDIEN. 

Rang  5. 

Township  36. — La  rivière  Etoimami  traverse  le  township  presque  au  centre  du 
nord  au  sud.  Elle  a  une  largeur  moyenne  de  soixante-quinze  pieds  et  une  profondeur 
de  deux,  avec  un  courant  faible.  Le  lit  de  la  rivière  est  presque  tout  pierreux,  et  il  y 
a,  sur  le  bord  beaucoup  de  galet.  La  falaise  du  côté  ouest  varie  de  vingt  à  cinquante 
pieds  de  hauteur.  Il  y  a  des  bosquets  d'épinettes  disséminés  des  deux  côtés  de  la 
rivière,  mais  principalement  dans  la  section  9.  Une  certaine  quantité  de  ce  bois  peut 
servir  à  la  construction.  Le  long  du  côté  ouest  de  la  rivière  il  y  a  une  zone  de  prairies 
ouvertes,  sèches  et  élevées,  ayant  environ  cinquante  chaînons  de  largeur,  et  très  propre 
aux  pâturages  et  à  l'hivernage  des  chevaux  et  des  bestiaux  à  cause  de  la  grande  quan- 
tité d'herbe  à  bison.  Cette  zone  est  montueuse.  Le  sommet  des  coteaux  est  de  vingt 
à  soixante-quinze  pieds  au-dessus  du  niveau  de  la  rivière  et  est  graveleux  et  pierreux. 
Les  parties  nord-est  et  est  du  township  sont  entrecoupées  par  un  grand  nombre  d'étangs, 
de  marais  et  de  muskegs,  et  ne  sont  pas,  par  conséquent,  favorables  à  la  colonisation. 
Il  y  a  un  assez  bon  approvisionnement  de  bosquets  de  peupliers  bons  comme  combus- 
tible. Le  sol  est  considéré  de  première  classe,  variant  d'une  marne  noire  argileuse  à  la 
marne  argileuse  d'alluvion,  avec  un  sous-sol  argileux.  La  partie  ouest,  à  l'exception 
de  la  partie  ci-dessus  mentionnée,  peut  être  considérée  de  première  classe  et  convient 
bien  aux  fins  de  l'agriculture.  Il  y  a  une  bonne  route  charretière,  conduisant  du  nord 
au  sud,  sur  le  côté  ouest  de  la  rivière,  et  une  autre  qui  longe  la  ligne  est  du  township 
et  se  rend  aussi  loin  que  le  moulin  à  scie  de  M.  Foldchum. — A.  Bourgeaalt,  A.T.F.,  1905. 


TOWNSHIP   A    L  OUEST   DU    SECOND   MERIDIEN. 

Rang   7. 

Township  36. — Ce  township  est,  en  général,  onduleux  et  fortement  boisé  d'arbres 
assez  gros  pour  servir  de  bois  de  construction.  Il  y  a  un  grand  nombre  de  bourbiers, 
de  marais  et  de  marécages  contenant  de  la  bonne  eau,  excepté  le  marais  situé  dans  le 
quart  sud-ouest  de  la  section  17,  qui  contient  de  l'eau  alcaline.  Il  y  a  par-ci  par-là 
quelques  massifs  d'épinettes  n'ayant  aucune  valeur,  vu  que  presque  tout  le  gros  bois 
est  pourri.  La  partie  sud  est  recouverte  d'épais  chablis.  Le  sol  est  de  première  classe, 
étant  une  profonde  marne  noire  avec  sous-sol  de  marne  argileuse.  L'angle  nord-est 
est  traversé  par  la  rivière  Assiniboine,  qui  coule  vers  le  sud-est  au  fond  d'une  étroite 
vallée  dont  la  largeur  moyenne  est  de  dix  chaînes.  La  rive  sud  a  soixante-quinze  pieds 
de  hauteur  et  la  rive  nord  s'élève  à  cent-vingt  pieds  au-dessus  du  lit  de  la  rivière.  La 
largeur  moyenne  de  la  rivière,  là  où  la  ligne  traverse,  est  de  soixante-quinze  chaînons. 
A  certains  endroits,  les  bonds  sont  très  mous.  L'eau  y  est  splendide.  Il  y  a  une  bonne 
route  muletière,  bien  frayée,  du  côté  nord  de  la  rivière. 
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TOWNSHIP   À    L'EST   DU    DEUXIÈME    MERIDIEN. 

Rang  8. 

Township  25. — Les  parties  ouest  et  nord-ouest  sont  généralement  onduleuses,  entre- 
coupées de  nombreuses  fondrières,  savanes,  marais  à  foin  et  lacs  de  bonne  eau.  La 
surface  est  couverte  de  saules  épais,  de  jeunes  peupliers  et  de  chablis  encore  bons 
pour  le  combustible,  avec  quelques  petits  massifs  disséminés  de  peupliers  bons  pour 
la  construction,  qui  se  trouvent  autour  des  lacs.  Le  sol  est  de  première  qualité,  étant 
an  composé  de  marne  noire  sablonneuse  et  de  marne  noire  avec  sous-sol  en  marne  argi- 
leuse, mais  il  n'est  pas  propre  à  la  colonisation  immédiate.  La  deuxième  partie  (au 
sud  et  à  l'est)  est  un  terrain  plus  ou  moins  découvert  et  très  propre  à  toute  espèce 
de  culture.  Le  sol  est  de  première  classe,  bien  qu'il  soit  un  peu  plus  sablonneux.  Il 
y  a  d'assez  bon  peuplier  propre  à  la  construction,  savoir  dans  les  sections  5  et  6  et 
les  sections  35,  36,  26  et  23,  ainsi  que  dans  la  moitié  nord  de  la  section  25.  L'eau  est 
partout  bonne.  Le  township  est  bien  arrosé  par  des  ruisseaux.  Le  ruisseau  du  Saule 
pénètre  dans  la  section  34,  dans  le  nord  de  la  section  26,  dans  l'est  de  cette  même  sec- 
tion, et  de  là  coule  directement  vers  l'est.  Il  a  généralement  un  courant  rapide  et  un 
fond  de  pierre;  ses  rives  ont  une  hauteur  moyenne  de  25  pieds,  et  en  certains  endroits 
le  double  de  cette  hauteur.  On  peut  couper  une  grande  quantité  de  foin  sur  les  bords 
des  fondrières  et  dans  les  marais  à  foin.  Un  nombre  considérable  de  colons  ont  com- 
mencé à  cultiver  avec  d'excellents  résultats.  Quelques  Galiciens  s'y  sont  établis  et  ont 
fait  quelques  améliorations  à  leurs  homesteads.  Il  y  a  quelques  années,  l'élevage  était 
prospère,  mais  les  crues  des  eaux  ont  empêché  les  éleveurs  de  se  procurer  du  foin,  et  la 
plupart  d'entre  eux  ont  cessé  leurs  opérations. — A.  Bourgeault,  A. T. F.,  190 Jf 


TOWNSHIP   À   L'OUEST   DU    SECOND   MERIDIEN. 

Rang  8. 

Township  26. — Deux  bonnes  routes  donnent  accès  à  ce  township  en  passant  soit 
par  Yorkton,  soit  par  Théodore,  sur  l'embranchement  Manitoba  et  Nord-Ouest  du 
chemin  de  fer  Pacifique-Canadien.  Depuis  plusieurs  années  les  habitants  des  villes 
et  des  townships  situés  à  l'est  ont  pris  ici  leur  combustible,  bois  de  construction,  clô- 
tures, etc.  Le  sol  est  une  riche  marne  noire  de  trois  à  dix-huit  pouces  de  profondeur, 
avec  sous-sol  argileux  ou  sablonneux.  Presque  toute  la  surface  a  été  couverte  de 
peuplier  variant  entre  les  taillis  et  de  sarbres  de  15  ou  16  pouces  de  diamètre,  mais  il 
y  a  quatre  ou  cinq  ans  un  incendie  a  dû  détruire  la  majeure  partie  du  bois  vert,  car 
presque  tous  les  gros  arbres  sont  morts.  Une  épaisse  croissance  de  broussailles  en- 
tremêlées de  lentille  couvre  partout  la  surface  du  terrain  et  empêche  de  voir  les  in- 
nombrables troncs  d'arbres  renversés,  ce  qui  rend  la  circulation  très  difficile.  Il  y  a 
des  lisières  de  prairie  autour  des  étangs  et  des  élargissements  des  cours  d'eau,  où  les 
colons  déjà  établis  dans  le  township  trouvent  assez  de  foin  pour  nourrir  leur  bétail 
l'hiver  suivant.  L'eau  douce  est  abondante  dans  les  étangs  et  les  muskegs.  Il  y  a 
aussi  trois  ou  quatre  petits  cours  d'eau  qui  coulent  vers  le  sud-est,  mais  ils  sont  si 
petits  qu'à  deux  exceptions  près  ils  sont  à  sec  après  une  période  de  sécheresse.  L'un 
des  cours  d'eau  permanents  coule  vers  l'est-quart-sud  et  quitte  le  township  dans  la 
section  24.  L'autre,  coulant  vers  le  sud-est,  pénètre  dans  le  township  adjacent,  au 
sud,  dans  la  section  35.  Il  n'y  a  pas  de  chutes  d'eau,  ni  de  cours  d'eau  assez  considé- 
rables pour  pouvoir  être  utilisés  comme  force  hydraulique.  Durant  la  dernière  saison, 
le  climat  a  été  assez  favorable.  Il  n'y  a  pas  eu  de  gelées  d'été,  le  blé,  l'avoine,  l'orge 
et  les  pois  ont  tous  mûri  du  1er  au  10  septembre.  On  n'a  remarqué  ni  indices  de 
houille  ni  affleurements  de  minéraux  d'aucune  sorte.  On  trouve  par  tout  le  township 
du  bois  sec  en  abondance,  tant  debout  que  renversé.  Il  y  a  abondance  de  poules  de 
prairie,  canards,  loups  de  prairie,  grands  loups  gris  et  renards.     Les  autres  gibiers  ont 
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semblé  rares.  Il  y  a  un  bon  nombre  de  colons  fixés  dans  le  township,  mais  on  n'y  a 
fait  que  très  peu  d'améliorations,  vu  la  difficulté  de  déterminer  la  situation  des  divers 
terrains  avant  l'arpentage.  Les  améliorations  ne  s'effectueront  pas  très  rapidement, 
vu  que  le  travail  nécessité  pour  enlever  le  bois  et  les  broussailles  sera  considérable. 
Une  fois  défriché,  tout  le  terrain  sera  de  première  classe. — Thomas  Fawcett,  A.T.F., 
1905. 

TOWNSHIP   À   I/OUEST   DU    SECOND   MERIDIEN. 

Rang  8. 

Township  33. — Dans  son  aspect  général,  ce  township  est  composé  de  terrain  un 
peu  bas,  plus  ou  moins  couvert  de  taillis  épais,  de  saules  secs  et  de  broussailles  de 
peupliers,  entrecoupé  de  nombreux  marais,  savanes  et  fondrières.  Il  est  cependant 
très  propre  à  la  culture.  Excepté  au  sommet  des  coteaux,  qui  sont  ordinairement 
graveleux,  le  sol  est  de  première  classe,  étant  une  riche  marne  noire  et  sablonneuse 
avec  sous-sol  de  marne  argileuse.  La  partie  nord-est  de  ce  township  est  marécageuse. 
Il  n'y  a  pas  de  bois  de  construction  qui  mérite  d'être  mentionné,  mais  il  y  a  beaucoup 
de  chablis  pouvant  fournir  de  bon  combustible.  Vers  le  centre  de  ce  township  on 
peut  couper  un  bon  approvisionnement  de  foin.  Le  chemin  de  fer  Canadian-Northern 
traverse  ce  township  obliquement  à  travers  la  section  6.  S'il  passait  un  bon  feu  sur 
ce  township  cela  le  rendrait  très  avantageux  pour  la  colonisation,  vu  l'excellente  qualité 
du  terrain. — A.  Bourgeault,  A. T. F.,  190!f. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST    DU    SECOND   MERIDIEN. 

Rang  9. 

Township  25. — L'aspect  général  des  deux  rangées  de  sections  du  sud  et  de  l'ouest 
offre  un  sol  plus  ou  moins  découvert,  avec  quelques  broussailles  et  de  nombreux  marais 
à  foin,  ainsi  que  des  fondrières  offrant  un  fort  approvisionnement  de  foin.  Le  sol  y 
est  de  première  classe,  étant  composé  de  sable  et  de  marne  noire  avec  sous-sol  d'argile. 
Lors  de  l'arpentage,  trois  ou  quatre  bâtiments  avaient  été  construits  dans  ce  township 
par  des  colons  galiciens.  La  partie  ci-dessus  décrite  est  très  propre  à  toutes  les  fins 
agricoles.  Le  reste  est  onduleux,  montueux  ou  accidenté,  avec  une  croissance  de  saules 
gris  et  de  jeunes  peupliers,  dont  quelques-uns  sont  bons  pour  la  clôture.  Il  est  entre- 
coupé de  nombreuses  fondrières,  de  savanes,  de  lacs  et  d'étangs.  On  trouve  partout 
de  la  bonne  eau.  La  quantité  de  foin  disponible  n'est  pas  en  proportion  des  fondrières 
et  marais.  Quelques  parties  sont  couvertes  d'épais  chablis,  bons  pour  le  combustible. 
Le  terrain  est  partout  de  première  classe,  mais  il  y  en  a  très  peu  qui  soit  disponible 
pour  la  culture  immédiate,  à  cause  des  obstacles  mentionnés  ci-dessus.  Il  y  a  un  assez 
bon  lac  d'eau  potable  qui  couvre  la  majeure  partie  de  la  section  14.  En  certains  en- 
droits, les  rives  ont  environ  20  pieds  de  hauteur. — A.  Bourgeault.  A.T.F.,  190Jf. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST   DU    SECOND  MERIDIEN. 

Rang  9. 

Township  34. — Les  deux  rangées  sud  de  sections  et  la  moitié  sud  de  la  section  18 
de  ce  township  offrent  d'assez  bonnes  terres  pour  la  colonisation  immédiate,  bien 
qu'elles  soient  en  majeure  partie  couvertes  d'une  épaisse  croissance  de  saules  gris  et 
de  broussailles  de  peuplier.  Cependant,  l'on  peut  s'y  procurer  une  certaine  quantité 
de  foin  et  de  bons  pâturages.  Le  sol,  dans  tout  le  township,  est  de  première  classe, 
étant  composé  d'alluvion  de  marne  sablonneuse  sur  sous-sol  d'argile.  Tout  le  reste 
du  township  est  généralement  onduleux  et  en  certains  endroits  montueux  et  acci- 
denté, entrecoupé  de  grandes  savanes  herbeuses,  de  marais  et  d'étangs.     Il  y  a  cepen- 
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dant  d'épais  massifs  de  peupliers  de  bonne  taille  qui  sont  bien  j>rotégés  et  isolés  par 
des  savanes,  ce  qui  les  préserve  des  incendies  qui  balayent  périodiquement  cette  sec- 
tion. On  peut  se  procurer  du  foin  en  abondance  dans  l'angle  nord-est  de  ce  township 
et  le  long  de  la  limite  nord.  Il  y  un  grand  lac  nommé  le  "  lac  au  Cochon  "  parce 
qu'on  a  trouvé  un  cochon  sur  sa  rive  ouest.  Ce  lac  couvre  en  partie  les  sections  27  et 
23.  Toute  l'eau  est  bonne.  Un  ruisseau  traverse  la  limite  nord  de  la  section  31. 
Ce  ruisseau  a  de  hautes  rives  généralement  bien  boisées  en  peupliers  et  en  grands 
saules  bons  pour  faire  des  piquets.  Quelques  colons  sont  établis  dans  la  partie  sud- 
ouest  et  sur  la  section  18. — A.  Bourgeault,  A.TF.,  1901+. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST   DU    SECOND   MERIDIEN. 

Rang  9. 

Township  37. — Le  chemin  qui  conduit  à  ce  township  est  une  route  partant  du 
ranche  Prouse  et  se  dirigeant  vers  l'est  à  travers  les  rangs  11  et  10  près  de  la  19ième 
ligne  de  base.  Cette  route  est  fréquentée  par  les  colons  des  townships  situés  au  sud 
de  la  base.  Il  y  a  une  bonne  route  charretière  à  partir  de  Wadena — une  nouvelle 
ville  sur  le  chemin  de  fer  Canadian-Xorthern — jusque  chez  Prouse;  aussi  un  raccorde- 
ment avec  la  voie  de  garage  du  chemin  de  fer  à  Kylemore,  en  passant  par  la  route  du 
lac  aux  Xoix.  Le  sol  est  -11116  marne  argileuse  ou  sablonneuse,  avec  quelques  pouces 
d'humus  végétal  noir  à  la  surface.  Le  meilleur  terrain  aboutit  à  la  limite  sud  du 
township,  la  partie  centrale  contenant  beaucoup  de  muskeg  et  de  terrain  humide.  On 
trouve  quelques  acres  de  bon  bois  d'épinette  à  l'angie  sud-est  de  la  section  6.  Les 
colons  des  townships  situés  au  sud  de  la  base  coupent  ici  leur  bois.  Il  y  a  aussi  de 
bonne  épinette  sur  des  îles  dans  un  lac  couvrant  certaines  parties  des  sections  29  et 
30,  aussi  sur  des  îles  dans  un  lac  dans  les  sections  25,  et  des  épinettes  sèches  renver- 
sées dans  les  muskegs.  Dans  les  sections  le  long  de  la  limite  nord  une  partie  des  peu- 
pliers primitifs  a  échappé  à  l'incendie,  et  l'on  trouve  là  des  arbres  très  hauts  mesurant 
jusqu'à  16  pouces  de  diamètre.  La  majeure  partie  du  bois  a  été  détruit  par  le  feu  il  y 
a  neuf  ou  dix  ans  et  la  surface  est  recouverte  de  taillis  rabougris.  Il  y  a  très  peu  de 
terrain  à  prairie,  mais  il  y  en  aura  très  suffisamment  lorsque  les  savanes  auront  été 
débarrassées  des  broussailles  et  des  troncs  d'arbres.  L'eau  est  bonne  et  abondante 
dans  les  étangs  et  les  muskegs.  L'écoulement  semble  être  à  l'est  vers  la  rivière  Assi- 
niboine,  ce  township  se  trouvant  dans  le  bassin  d'assainissement.  Il  n'y  a  pas  de  ruis- 
seaux, mais  il  y  a  de  petits  ruisselets  où  l'eau  semble  couler  vers  l'est  après  les  fortes 
pluies.  La  végétation  ne  paraît  pas  souffrir  des  gelées  d'été  durant  les  premiers  mois. 
Tout  ce  township  contient  du  bois  de  chauffage,  et  dans  certains  endroits,  il  y  en  a 
suffisamment  pour  d'autres  fins,  mais  il  n'y  a  pas  d'étendues  boisées  assez  considéra- 
bles ni  assez  précieuses  pour  être  fermées  à  la  colonisation.  Il  n'y  a  ni  houille  ni 
minéraux  visibles.  Le  gibier  semble  rare,  et  consiste  en  quelques  canards,  perdrix 
et  lièvres.  Les  ours  et  les  loups  abondent;  il  y  a  aussi  quelques  chevreuils  et  quel- 
ques renards.— Thos.  Jf'awcett,  A.T.b\,  1905. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST    DU    SECOND   MERIDIEN. 

Rang  10. 

Township  37. — Ce  township  est  accessible  par  une  route  qui  suit  de  très  près  la 
ligne  de  base  à  travers  le  rang  11  à  partir  du  ranche  de  M.  Peter  Prouse.  Il  y  a  une 
bonne  voie  charretière  à  partir  de  là  jusqu'à  Wadena,  sur  le  chemin  de  fer  Canadian- 
Northern.  Le  sol  de  ce  township  est  une  bonne  marne  noire  formée  d'humus  végétal, 
de  plusieurs  pouces  de  profondeur,  couvrant  un  sous-sol  d'argile  ou  sablonneux,  et  il 
est  très  fertile.  La  meilleure  terre  pour  la  culture  est  dans  la  partie  sud  du  town- 
ship.    On  peut  se  procurer  de  bons  billots  d'épinette  pour  la  construction  dans  les 
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sections  1,  2  et  10,  mais,  comme  les  colons  des  townships  situés  au  sud  viennent  ici 
chercher  leur  bois  de  construction  le  meilleur  aura  disparu  dans  un  an  ou  deux 
La  partie  nord  du  township  est  couverte  de  peuplier  rabougri,  saule,  baume  de 
Giléad,  etc.  La  région  a  été  épaissement  boisée,  mais  elle  a  été  balayée  par  l'incen- 
die, et  la  croissance  actuelle  ne  compte  pas  plus  de  sept  ou  huit  ans.  Il  y  a  de  bonnes 
terres  à  prairie  dans  les  sections  5  et  7,  mais  la  proportion  de  ces  terres  est  minime 
comparée  au  reste.  L'eau  est  bonne  et  abondante  dans  les  étangs.  L'angle  sud-ouest 
du  township  est  traversé  par  le  ruisseau  de  la  Pierre-à-Pipe,  qui  pénètre  dans  le  town- 
ship dans  la  section  3  et  en  ressort  dans  la  section  7.  Un  petit  cours  d'eau  qui  prend 
sa  source  parmi  les  épinettes  dans  la  section  10,  coule  vers  le  sud-ouest  et  se  jette  dans 
le  ruisseau  de  la  Pierre-à-Pipe  dans  la  section  5  et  fournit  d'excellente  eau  de 
source.  Les  relevés  climatériques  ont  été  favorables  durant  les  premiers  mois  de 
l'été.  Il  y  a  du  bois  sec  en  abondance  pour  le  combustible  dans  toutes  les  parties  du 
township,  vu  que  les  gros  peupliers  ont  presque  tous  été  tués  par  le  feu.  En  certains 
endroits,  les  taillis  empêchent  de  voir  des  centaines  d'arbres  renversés  qui  rendent  le 
bois  presque  impassable.  On  n'a  remarqué  ni  houille  ni  minéraux  ayant  une  cer- 
taine valeur  économique.  Le  principal  gibier  à  plumes  est  le  canard  et  la  perdrix. 
Le  gros  gibier  comprend  les  ours,  les  loups,  les  renards  et  les  chevreuils.  Les  lièvres 
sont  très  nombreux  en  certaines  saisons,  et  semblent  augmenter  en  nombre  cette  année. 
—Thos.  Fawcett,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST   DU    SECOND  MERIDIEN. 

Rang  11. 

Township  37. — Wadena,  une  ville  récemment  établie  sur  le  chemin  de  fer  Cana- 
dian-Northern,  est  devenue  la  base  d'approvisionnement  pour  cette  localité.  Un  autre 
endroit  plus  commode  est  Kylemore,  voie  de  garage  située  à  sept  milles  à  l'est  de 
Wadena,  où  le  chemin  de  fer  Oanadian-Northern  traverse  la  vieille  route  du  lac  aux 
Noix.  Cette  station  est  la  destination  ordinaire  des  colons  qui  transportent  leur  bétail 
et  transportent  leurs  instruments  aratoires  par  charges  de  wagons  de  chemin  de  fer, 
ce  qui  les  amène  à  une  journée  de  marche  de  leur  destination.  De  là  on  suit  la  route 
jusqu'au  ruisseau  du  Canard,  puis,  par  une  autre  route,  jusqu'au  ranche  de  M.  Peter 
Prouse.  Sauf  durant  les  périodes  de  temps  humides,  le  chemin  est  en  bon  état.  Le 
sol  de  surface  de  ce  township  est  presque  tout  de  première  qualité,  consistant  en  une 
couche  de  deux  à  dixhuit  pouces  de  marne  noire  ou  de  terre  végétale,  avec  sous-sol  argi- 
leux ou  sablonneux.  Il  peut  produire  toute  espèce  de  récolte,  soit  en  grains  soit  en 
légumes.  Le  meilleur  terrain  est  situé  près  de  la  limite  sud  du  township.  La  sur- 
face est  plus  ou  moins  onduleuse,  avec  quelques  coteaux  assez  élevés  près  de  la  limite 
nord.  Il  y  a  peu  de  bois  utilisable,  si  ce  n'est  pour  le  chauffage,  les  clôtures  et  les 
bâtiments  ordinaires..  Quelques  bonnes  épinettes  de  8  à  16  pouces  de  diamètre  se 
trouvent  dans  les  sections  23  et  24,  et  d'assez  bon  peuplier  dans  les  sections  21  e*  22. 
La  majeure  partie  du  gros  bois  a  été  détruit  par  des  incendies  durant  les 
saisons  de  sécheresse.  La  surface,  cependant,  est  recouverte  d'épaisses  broussailles, 
dont  une  partie,  avec  le  temps,  fournira  de  bon  bois  si  on  le  laisse  croître.  Il  y  a  de 
bonne  terre  à  jrairie  en  certains  endroits  le  long  du  ruisseau  de  la  Pierre-à-Pipe,  et 
quelques  prairies  sur  les  bords  des  fondrières,  mais  le  foin  ne  s'y  trouve  pas  en  grande 
quantité.  La  lentille,  qui  croît  en  beaucoup  d'endroits,  fait  un  excellent  fourrage, 
lorsqu'elle  est  coupée  à  temps.  L'eau  est  abondante  dans  les  étangs,  mares  et  mus- 
kegs,  ainsi  que  dans  le  ruisseau  de  la  Pierre-à-Pipe,  qui  entre  dans  ce  township  dans 
la  section  12  et  le  quitte  dans  la  section  31  après  avoir  coulé  en  ligne  assez  droite  vers 
l'ouest-quart-nord.  La  largeur  moyenne  de  ce  ruisseau  est  de  dix  pieds,  et  sa  profon- 
deur, de  trente  pouces  à  son  état  normal.  Le  courant  est  vif,  mais  il  n'y  a  ni  chutes 
d'eau,  ni  possibilité  d'en  former  au  moyen  de  barrages  sans  inonder  de  bonnes  terres. 
Là  où  la  terre  est  cultivée,  elle  n'est  pas  sujette  aux  gelées  d'été.     Le  bois  sec  pour  le 
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combustible  est  abondant,  mais  il  n'y  a  aucun  indice  de  houille  ni  de  minéraux  ayant 
une  valeur  économique.  Le  canard,  la  poule  de  prairie  et  la  perdrix  constituent  le 
gibier  à  plume,  et  l'on  voit  fréquemment  des  foulées  d'ours,  de  chevreuils,  de  loups 
et  de  renards.— Th os.  Fawcett,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP   À    L'OUEST    DU    SECOND    MERIDIEN. 

Rang  12. 

Township  27. — Je  suis  parvenu  à  ce  township  en  prenant  la  route  qui  conduit 
vers  le  sud-est  à  partir  de  Sheho.  Cette  route  est  en  assez  bon  état  et  est  très  fré- 
quentée par  les  colons  de  ce  township,  pour  aller  à  Sheho  et  en  revenir,  cette  ville 
leur  offrant  la  station  de  chemin  de  fer  et  le  marché  le  plus  rapprochés.  Le  sol  de 
ce  township  est  en  majeure  partie  composée  d'une  riche  marne  noire  de  4  à  16  pouces 
d'épaisseur,  avec  sous-sol  d'argile,  et  est  très  propre  à  la  culture  des  divers  grains  et 
légumes  ordinairement  cultivés  dans  cette  région,  mais  la  surface  étant  considérable- 
ment entrecoupée  d'étangs  et  de  mares,  une  bonne  partie  du  township  convient  mieux 
au  pâturage  et  à  la  culture  mixte  qu'à  celle  du  grain.  Un  grand  nombre  des 
homesteads  sont  maintenant  occupés  et  plus  ou  moins  améliorés.  Il  n'y  a  aucun 
doute  que  la  plupart  d'entre  eux  seront  occupés  avant  longtemps.  La  surface  offre 
un  terrain  onduleux  dont  la  majeure  partie  est  en  prairie  parsemée  de  petits  massifs 
de  peupliers  et  de  broussailles  de  saules.  Du  bois  de  construction,  consistant  en  peu- 
plier dont  les  colons  se  servent  pour  leurs  maisons  et  pour  leurs  granges,  se  trouve  en 
petite  quantité,  disséminé  sur  la  majeure  partie  du  township.  On  trouve  aussi  des 
étendues  considérables  de  bon  bois  de  peuplier  mesurant  14  et  15  pouces  de  diamètre 
dans  la  partie  nord-est  du  township  aux  environs  du  lac  du  Cheval,  et  aussi  dans  les 
sections  5,  8,  17,  20,  29,  30  et  31.  Une  forte  croissance  de  foin  se  trouve  le  long  de 
presque  tous  les  marais,  et  les  colons  et  les  éleveurs  en  coupent  chaque  année  de 
grandes  quantités  qu'ils  mettent  en  meulons.  Il  n'y  a  virtuellement  pas  de  cours 
d'eau  dans  le  township,  mais  les  étangs  et  les  marais  fournissent  de  grandes  quantités 
d'eau  douce.  On  peut  se  procurer  de  bonne  eau  en  creusant  des  puits  à  une  profon- 
deur modérée.  On  n'a  pas  constaté  l'existence  de  houille  ni  de  lignite  dans  le  town- 
ship, et  le  seul  combustible  est  le  bois  ci-dessus  mentionné.  On  n'a  trouvé  ni  car- 
rières de  pierre  ni  minéraux  ayant  une  valeur  économique.  Les  canards  sauvages  se 
propagent  en  grand  nombre  dans  ce  township,  et  il  y  a  aussi  un  nombre  considérable 
de  poules  de  prairie  et  de  coqs  de  bruyère.  On  y  trouve  aussi  quelques  blaireaux,  des 
renards  rouges  et  des  loups  de  prairie. — Geo.  Ross,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP   À    L'OUEST    DU    SECOND    MERIDIEN. 

Rang  12. 

Township  39. — La  qualité  du  terrain  dans  ce  township  est  de  première  et  de  deux- 
ième classes,  étant  composé  d'une  couche  de  12  à  18  pouces  de  marne  noire  sur  sous-sol 
d'argile.  La  partie  sud,  des  deux  côtés  du  lac  aux  Noix,  est  plate,  avec  de  nombreuses 
fondrières.  Environ  vingt-cinq  pour  cent  de  ces  terres  sont  très  propres  aux  fins 
agricoles,  et  cinquante  pour  cent  en  sus  donneront  d'excellent  foin  et  de  bons  pâtu- 
rages lorsqu'elles  auront  été  défrichées.  Une  étendue  assez  considérable  de  foin 
d'assez  bonne  qualité  pousse  maintenant  sur  les  platières  autour  des  fondrières.  Le 
bois  est  composé  de  petits  peupliers  de  deux  à  quatre  pouces  de  diamètre,  et  de  brous- 
sailles de  saules.  Il  y  a  abondance  de  bonne  eau  fraîche.  Le  cours  d'eau  qui  tra- 
verse la  limite  nord  de  la  section  19  s'agrandit  en  arrivant  au  lac  aux  Noix.  Il 
atteint  des  proportions  assez  considérables  au  printemps,  mais  la  partie  ouest  devient 
à  sec  en  automne.  Le  combustible  consiste  en  bois  mort  qui,  bien  que  petit,  est  en 
quantité  suffisante.     Le  climat  est  très  beau.     En  octobre,  nous  avons  eu  des  journées 

25b— 15£ 


MINISTERE  DE  L'INTERIEUR 


6-7   EDOUARD  VII,  A.  1907 


claires  et  ensoleillées  et  des  nuits  froides.  On  n'a  trouvé  dans  le  township  ni  carriè- 
res de  pierre  ni  minéraux  ayant  une  valeur  économique.  Les  lièvres,  les  perdrix  et 
les  canards  étaient  abondants  et  il  y  avait  quelques  poules  de  prairie.  Le  poisson 
(genre  brochet)  était  abondant  dans  le  ruisseau  de  la  Butte-des-Prairies,  dans  la  partie 
sud-est  du  township.— .4.  G.  C avaria,  A.T.F.,  190k. . 

TOWNSHIP   À   I/OUEST    DU    SECOND    MÉRIDIEN. 

Rang  12. 

Township  40. — Le  sol  dans  ce  township  est  généralement  composé  d'une  marne 
noire  de  4  à  18  pouces  de  profondeur  sur  sous-sol  d'argile.  En  certains  endroits  c'est 
une  marne  sablonneuse.  Environ  60  pour  100  de  la  superficie  est  du  terrain  de 
première  et  de  deuxième  classes  pour  les  fins  agricoles.  On  trouve  dans  les  sections  34 
et  35  d'excellent  gros  bois  de  peuplier  de  6  à  18  pouces  de  diamètre.  Ailleurs,  le 
township  est  boisé  en  saules  de  deux  à  six  pouces.  Il  y  a  quelques  savanes  d'épinette 
rouge.  Nulle  part  le  bois  n'est  en  quantité  suffisante  pour  en  faire  des  coupes, 
mais  il  est  précieux  pour  le  combustible  et  pour  la  construction.  A  l'exception 
de  quelques  petites  clairières,  le  township  est  partout  boisé.  On  n'y  a  pas  trouvé  de 
marais  à  foin  ayant  une  certaine  étendue.  Il  y  a  d'excellents  pâturages  dans  la  partie 
est  du  township,  où  la  lentille  est  abondante.  La  réserve  des  sauvages  du  Lac-aux-Noix 
enlève  un  morceau  de  la  partie  sud-ouest  du  township.  La  rivière  La-Biche  coule  à 
travers  la  partie  nord -ouest  du  township.  Au  printemps,  sa  largeur  moyenne  est  de 
120  pieds,  avec  4  ou  5  pieds  de  profondeur,  et  un  courant  d'environ  trois  milles  à 
l'heure.  En  été  et  en  automne,  le  lit  de  la  rivière  est  presque  à  sec.  Vu  la  variabilité 
de  son  débit,  il  n'est  guère  probable  que  ce  cours  d'eau  puisse  jamais  fournir  de 
force  hydraulique.  Il  y  a  abondance  d'eau  douce  dans  tout  le  township.  Durant  la 
majeure  partie  des  travaux  d'arpentage  le  temps  a  été  très  beau  et  l'atmosphère  claire 
et  brillante.  Il  y  a  du  combustible  en  abondance  tant  en  bois  sec  qu'en  bois  vert  que 
l'on  peut  se  procurer  facilement.  Il  n'y  a  ni  carrières  de  pierre,  ni  veine  de  houille, 
ni  lignite.  Les  perdrix,  les  lièvres  et  les  canards  étaient  abondants;  on  a  vu  quel- 
ques coyotes  et  quelques  renards,  et  il  était  facile  de  se  procurer  dans  la  rivière  La- 
Biche  des  brochets  pesant  de  deux  à  trois  livres. — A.   G.  Cavana,  A. T. F.,  190  k. 

m 
TOWNSHIP   À   L'OUEST    DU    SECOND    MÉRIDIEN. 

Rang  13. 

Township  38  (partie  nord). — Le  sol  est  de  première  classe  dans  toute  la  rangée 
nord  de  sections,  étant  composé  d'une  marne  noirâtre  de  dix  à  dix-huit  pouces  de  pro- 
fondeur sur  sous-sol  d'argile.  La  classification  dans  les  livrets  de  campagne  est  moins 
élevée  à  cause  de  l'étendue  des  marais  de  saules  et  des  nombreuses  fondrières.  Cin- 
quante pour  cent  de  la  superficie  sont  de  première  et  de  deuxième  classes  comme  terres 
agricoles.  La  surface  est  légèrement  onduleuse,  avec  une  étendue  assez  considérable 
de  terres  basses.  Le  bois  est  composé  de  peupliers  t  de  saules  rabougris,  avec  çà  et  là 
quelques  massifs  de  peupliers  de  6  à  S  pouces  de  diamètre.  Sur  les  platières  et  autour 
des  fondrières  il  y  a  du  foin  d'assez  bonne  qualité,  et  l'on  trouve  de  la  lentille  sur  cer- 
tains endroits  plus  élevés.  L'eau  est  alcaline  en  certains  endroits.  Il  n'y  a  pas  de 
difficulté  à  se  procurer  un  approvisionnement  suffisant  et  permanent  d'eau  douce.  Les 
platières  étaient  à  sec  lors  de  l'arpentage,  mais  il  n'y  a  aucun  doute  qu'elles  sont 
inondées  le  printemps  à  une  profondeur  de  12  à  18  pouces.  Il  n'y  a  pas  de  puissance 
nydraulique  dans  les  limites  de  l'arpentage.  Le  climat,  lors  de  l'arpentage,  en  septem- 
bre, était  excellent;  de  beaux  jours  ensoleillés,  avec  de  la  gelée  suffisante  pour  former 
ie  la  glace  sur  les  fondrières  la  nuit.  On  peut  se  procurer  du  bois  sec  en  quantité 
suffisante  pour  les  colons  dans  toute  la  superficie  arpentée.     On  n'a  trouvé  ni  carrières 
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de  pierre,  ni  houille,  ni  veines  de  lignite,  ni  minéraux  ayant  une  valeur  économique. 
Les  fondrières  étaient  partout  tachetées  d'une  grande  variété  de  canards.  Les  bécas- 
ses étaient  abondantes  et  l'on  a  fréquemment  vu  de  grandes  troupes  de  pélicans. — 
A.  G.  Cavana,  A.T.F.,  1901t. 

TOWNSHIP  À   LJOUEST   DU    SECOND   MERIDIEN. 

Rang  18. 

Township  39. — Le  sol  dans  ce  township  est  en  général  composé  d'une  riche  marne 
noire  sur  sous-sol  d'argile.  Au  moins  trente  pour  cent  du  township  offriront,  une  fois 
défrichés,  d'excellentes  terres  agricoles.  Le  reste,  surtout  la  partie  sud-ouest,  contient 
de  grandes  fondrières  bordées  de  marais  herbeux  d'une  étendue  assez  considérable, 
avec  du  foin  d'assez  bonne  qualité.  Le  drainage  de  ces  platières  ajouterait  au  moins 
40  pour  100  à  l'étendue  des  terres  arables  propres  à  la  culture  du  foin  et  au  pâturage. 
De  bons  gros  peupliers  de  6  à  20  pouces  de  diamètre  et  propres  à  la  construction  crois- 
sent sur  les  sections  19,  20,  29  et  31.  Les  autres  parties  du  township  sont  boisées  en 
peupliers  et  en  saules  de  2  à  six  pouces  de  diamètre.  Les  savanes  sont  boisées  en 
épinette  rouge  rabougrie  de  6  à  10  pouces  de  diamètre.  Quelque  massifs  disséminés 
d'épinette  se  trouvent  à  divers  endroits,  mais  le  bois  n'a  nulle  part  la  moindre  valeur 
commerciale,  si  ce  n'est  pour  les  fins  de  construction  locale  et  pour  le  chauffage.  Il  y  a 
un  approvisionnement  abondant  et  permanent  de  bonne  eau  douce.  On  n'a  trouvé 
aucun  ruisseau  pouvant  être  utilisé  comme  force  hydraulique.  Le  climat  est  déli- 
cieux et  l'atmosphère  est  claire  et  belle.  Il  y  a  eu  quelques  nuits  de  gelées  vers  In 
fin  d'août,  mais  le  feuillage  ne  semble  pas  en  avoir  été  affecté.  Il  y  a  abondance  de 
bon  peuplier,  sec,  tué  par  les  feux  de  forêts  des  années  précédentes.  On  n'a 
trouvé  ni  carrières  de  pierre,  ni  houille,  ni  veines  de  lignite,  ni  minéraux  ayant  une 
valeur  économique.  Les  canards,  bécasses  et  pluviers  ont  été  très  abondants,  et  l'on 
a  vu  de  temps  à  autres  des  foulées  fraîches  d'orignaux  et  quelques  ours  noirs. — 
A.  G.  Cavana,  A.T.F.,  190k. 

TOWNSHIP  À   L'OUEST   DU    SECOND   MERIDIEN. 

Rang  18. 

l'ownship  40. — Pour  se  rendre  à  ce  township,  on  prend  le  chemin  de  fer  Canadian- 
Xorthern  jusqu'à  la  rivière  Croche.  De  là  on  se  dirige  vers  le  sud-ouest  par  une  route 
des  sauvages  qui  se  raccorde  sur  la  rive  nord  de  la  rivière  Barrière,  dans  le  township  40, 
rang  12,  avec  un  chemin  de  voiture  entre  Melfort  et  le  lac  aux  Noix.  Avant  d'arriver 
à  cette  première  route  on  traverse  la  rivière  Barrière,  cours  d'eau  turbulent  d'environ 
&0  verges  de  largeur  et  3  ou  4  pieds  de  profondeur.  Puis  l'on  suit  cette  route 
en  allant  vers  le  sud-ouest  jusqu'à  l'angle  nord-est  du  township.  Une  partie  considé- 
rable de  la  route  était  presque  impassable,  les  fondrières  étant  nombreuses,  l'eau  des 
ruisseaux  très  haute,  et  les  platières  généralement  inondées  à  une  profondeur  de  plu- 
sieurs pieds.  Dans  toute  l'étendue  de  ce  township,  le  sol,  à  l'exception  des  savanes  et 
des  muskegs,  est  de  première  et  de  deuxième  classes,  étant  composé  de  marne  noire,  de 
marne  argileuse  ou  d'une  bonne  marne  sablonneuse  dont  la  profondeur  varie  de  4  à  18 
pouces  sur  sous-sol  d'argile.  Au  moins  40  pour  100  de  la  superficie  de  ce  township,  une 
fois  le  terrain  défriché  et  drainé,  seraient  très  propres  à  l'agriculture,  une  assez  bonne 
proportion  du  reste  étant  propre  au  pâturage  et  à  la  culture  du  foin.  La  surface  des 
terres  hautes  ou  onduleuses  est  boisée  de  peuplier  de  2  à  6  pouces  de  diamètre.  Les 
platières  sont  couvertes  de  peupliers  et  de  saules  rabougris,  et  les  savanes  sont  boisées 
d'épinettes  rouges  rabougries  de  4  à  8  pouces  de  diamètre.  On  trouve  occasionnel- 
lement par  tout  le  township  de  petits  massifs  d'épinettes  ou  des  arbres  disséminés  de  6 
à  8  pouces  de  diamètre.     D'ailleurs,  ils  ne  sont  nulle  part  assez  abondants  pour  mé- 
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riter  une  mention  spéciale,  mais,  avec  les  peupliers  plus  gros  qui  se  trouvent  dans 
tout  le  township,  ils  seront  très  utiles  aux  colons  pour  le  combustible  et  pour  la  cons- 
truction. Il  y  a  un  assez  bon  approvisionnement  de  peuplier  sec  de  taille  moyenne, 
et  des  brûlés  se  rencontrent  par-ci  par-là.  On  ne  trouve  pas  dans  ce  township  de 
marais  à  foin  d'une  certaine  étendue,  bien  que  les  fondrières  soient  bordées  de  foin 
d'assez  bonne  qualité.  On  n'a  trouvé  ni  chutes  d'eau,  ni  carrières  à  pierre,  ni  veines 
de  houille  ou  de  lignite,  ni  minéraux  ayant  quelque  valeur  économique.  Le  temps 
a  été  très  beau  au  printemps.  Nous  avons  eu  quelques  averses  en  arpentant  la  partie 
est  du  township.  Lors  de  l'arpentage  de  la  partie  ouest,  en  automne,  les  journées 
étaient  claires  et  le  temps  fixe,  mais  froid,  le  thermomètre  atteignait  parfois  20 
degrés  au-dessous  de  zéro.  Le  gibier  n'était  bas  abondant  et  consistait  en  lièvres, 
canards,  coyotes,  renards  et  quelques  ours  noirs  et  bruns. — -A.  G.  Cavana,  A.T.F., 
190k. 

TOWNSHIP    À    L'OUEST    DU    SECOND    MERIDIEN. 

Rang  13. 

Township  41. — Le  sol  de  cette  partie  du  township  est  une  marne  noirâtre  sur 
sous-sol  d'argile,  tandis  que  le  terrain  près  de  la  ligne  de  base  est  marécageux,  avec 
une  épaisse  croissance  de  saule,  et  est  de  troisième  classe  comme  valeur.  La  partie 
nord  du  terrain  compris  dans  les  limites  de  l'arpentage  est  de  première  et  de  deux- 
ième classes  et  est  boisée  de  peupliers  de  6  à  10  pouces  de  diamètre  et  de  saules.  Une 
lisière  d'épinettes  de  8  à  18  pouces  de  diamètre  se  trouve  dans  la  section  12,  sur  la 
rive  sud  du  lac  Barrière.  L'eau  est  bonne  et  douce  et  l'approvisionnement  en  est 
permanent.  Le  temps  était  très  beau  lors  de  l'arpentage.  Les  journées  étaient  belles 
et  claires,  avec  quelques  averses  au  printemps.  Il  y  a  du  combustible  en  abondance. 
On  n'a  trouvé  ni  carrières  de  pierre,  ni  veines  de  houille  ou  de  lignite,  ni  minéraux 
ayant  quelque  valeur  économique.  Nous  avons  vu  fréquemment  des  lièvres,  des  per- 
drix, des  ours  noirs  et  des  coyotes.  Le  poisson  (genre  brochet)  abondait  dans  le  lac 
Barrière.— A.  G.  Cavana,  A.T.F.,  1901+. 

TOWNSHIP    À    L'OUEST    DU    SECOND    MERIDIEN. 

Rang  13. 

Township  49. — Le  sol  varie  entre  six  et  douze  pouces  de  marne  noire  sur  sous-sol 
de  sable  et  d'argile.  La  surface  est  plate  et  couverte  de  saules  épais.  Il  y  a  quel- 
ques coteaux  de  peuplier  ayant  jusqu'à  4  pouces  de  diamètre,  et  quelques  épinettes  de 
6  pouces.  De  grandes  fondrières  à  foin  se  trouvent  dans  les  parties  sud  et  ouest  du 
township.  Il  y  a  de  l'eau  douce  et  l'approvisionnement  semble  en  être  permanent. 
Un  bras  de  la  rivière  aux  Carottes  traverse  ce  township,  ainsi  que  plusieurs  petits  ruis- 
seaux, probablement  à  sec  durant  l'été.  Il  n'y  a  pas  de  force  hydraulique.  Le  climat 
est  sec.  Il  n'est  pas  tombé  de  neige  en  1905,  à  l'exception  de  deux  légères  tempêtes 
qui  ont  laissé  une  couche  d'environ  deux  pouces.  Il  n'y  a  pas  de  bois.  Il  n'y  a  ni 
carrières  ni  minéraux. — A.  L.  MacLennan,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST   DU    SECOND    MERIDIEN. 

Rang  llf.. 

Township  38  (partie  nord). — La  qualité  du  sol  est  de  première  classe,  le  sol  étant 
composé  de  12  à  16  pouces  de  marne  noire  sur  sous-sol  d'argile.  La  classification  des 
notes  de  campagne  est  de  deuxième  et  troisième  classes,  à  cause  de  l'étendue  des  terres 
humides.  Le  défrichement  du  sol  et  le  drainage  feront-  de  ces  platières  d'excellentes 
terres  à  foin.     La  surface  est  plate  et  boisée  de  petits  peupliers  et  de  broussailles  de 
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saule  n'ayant  aucune  valeur  commerciale  mais  pouvant  servir  de  combustible.  Il 
pousse  d'excellent  foin  sur  les  platières  et  les  marais  ouverts.  On  a  trouvé  de  bonne 
eau  douce  en  abondance.  On  n'a  trouvé  ni  chutes  d'eau,  ni  carrières  de  pierre,  ni  miné- 
raux ayant  quelque  valeur  économique.  Lors  de  l'arpentage  en  février,  le  temps  était 
beau,  le  thermomètre  étant  à  zéro.  Les  lièvres,  les  renards  et  les  coyotes  étaient  abon- 
dants. Les  canards,  les  bécasses  et  les  courlis  abondent  durant  l'été. — A.  G.  Cavana, 
A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST   DU    SECOND   MERIDIEN. 

Rang  llf. 

Township  39. — Le  sol  de  ce  township  est  une  marne  noire  de  8  à  16  pouces  de 
profondeur  sur  sous-sol  d'argile,  et  il  est  de  première  et  de  deuxième  qualité.  Lors- 
qu'il aura  été  défriché  et  convenablement  drainé,  au  moins  70  pour  100  de  la  super- 
ficie de  ce  township  donneront  de  bonnes  terres  agricoles.  Le  township  est  boisé  en 
peuplier  de  4  à  6  pouces  de  diamètre  et  de  saules.  On  trouve  de  gros  peupliers  sur 
les  sections  25  et  36.  Ils  mesurent  de  8  à  16  pouces  de  diamètre.  Les  feux  de  forêts 
des  années  précédentes  ont  détruit  une  quantité  considérable  de  gros  arbres  dans  la 
partie  centrale  du  township.  On  trouve  par-ci  par-là  quelques  épinettes  dans  de  petits 
massifs.  On  ne  trouve  guère  de  foin  dans  ce  township.  Lors  de  l'arpentage,  le  temps 
était  clair  et  froid,  le  thermomètre  variant  entre  20  et  35  degrés  au-dessous  de  zéro. 
Il  n'y  a  ni  chutes  ni  cours  d'eau  importants,  ni  carrières  de  pierre,  ni  houille, 
ni  veines  de  lignite  ni  minéraux  de  quelque  valeur  économique.  Les  lièvres,  les  per- 
drix, les  coyotes  et  les  renards  étaient  abondants,  et  l'on  a  vu  quelques  ours  noirs  et 
quelques  orignaux. — A.  G.  Cavana,  A.T.F.,  1904. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST    DU    SECOND    MERIDIEN. 

Rang  1J+. 

Township  40. — Dans  ce  township,  le  sol  qui  se  trouve  sur  les  terres  hautes  ou 
onduleuses  est  composé  d'une  marne  noirâtre  de  4  à  12  pouces  de  profondeur  sur  sous- 
sol  d'argile;  la  partie  humide  et  marécageuse,  qui  couvre  une  étendue  considé- 
rable, est  une  profonde  marne  noire.  Vingt  pour  cent  de  la  superficie  de  ce  township 
offrent  des  terres  agricoles  de  première  classe,  et  les  améliorations  de  drainage  ajou- 
teraient encore  20  %  à  cette  étendue.  Le  reste  du  towsship  est  composé  de  marais, 
de  savanes  ou  de  fondrières;  les  savanes  et  marais  étant  submergés  durant  la  ma- 
jeure partie  de  l'année  jusqu'à  une  profondeur  de  12  à  18  pouces.  Le  township  est 
partout  boisé  de  peupliers  de  2  à  6  pouces  de  diamètre,  et  de  saules,  avec  des  épi- 
nettes  rouges  rabougries  de  4  à  10  pouces  de  diamètre  dans  les  savanes.  On  trouve 
dans  le  township  quelques  épinettes  disséminées,  mais  elles  ne  valent  guère  la  peine  d'en 
parler.  Nous  n'avons  pas  vu  de  marais  à  foin  de  quelque  valeur.  11  est  facile  de 
se  procurer  en  abondance  de  la  bonne  eau  douce.  Il  n'y  a  pas  de  chutes  d'eau  dans 
le  township.  Il  y  a  abondance  de  bon  bois  de  chauffage  sec,  jadis  tué  par  l'in- 
cendie. On  n'a  trouvé  ni  carrières  de  pierre,  ni  houille,  ni  veines  de  lignite  ni  miné- 
raux ayant  quelque  valeur  économique.  Durant  l'arpentage  le  temps  a  été  beau, 
clair  et  froid,  le  thermomètre  variant  entre  20  et  30  degrés  au-dessous  de  zéro. 
On  a  vu  un  grand  nombre  de  lièves  et  de  perdrix  ;  les  orignaux,  les  ours  noirs 
«t  les  coyotes  étaient  nombreux. — A.  G.  Gavana,  A.T.F. 

TOWNSHIPS  À  L'OUEST   DU   DEUXIÈME   MERIDIEN. 

Rang  lk- 

Township  41. — Le  sol  de  ce  township  est  composé  d'une  couche  de  4  à  14  pouces 
<le  marne  noire  ou  de  marne  argileuse  ou  sablonneuse  sur  sous-sol  d'argile.     Il  y  a 
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aussi  du  terrain  rocheux.  Le  terrain  est  généralement  de  deuxième  et  de  troisième 
classes  avec  une  étendue  considérable  de  savanes  et  de  superficies  inondées.  Le  town- 
ship  est  boisé  en  peuplier  de  4  à  6  pouces  de  diamètre  et  de  broussailles  de  saule- 
Une  quantité  considérable  d'épinette  rouge  et  de  massifs  d'épinettes  blanches  dissé- 
minées se  trouve  dans  tout  le  township,  l'épinette  rouge  mesurant  de  6  à  8  pouces 
de  diamètre,  et  la  majeure  partie  de  l'épinette  blanche  ayant  la  même  taille,  avec 
quelques  arbres  de  12  à  18  pouces  de  diamètre.  La  rivière  Barrière,  qui  coupe 
l'angle  nord-ouest  du  township,  a  un  cours  très  irrégulier  à  travers  une  vallée 
d'environ  dix  chaînes  de  largeur.  La  largeur  de  cette  rivière  à  l'étiage  est  d'en- 
viron une  chaîne,  et  son  courant  est  lent.  Il  n'y  a  pas  de  force  hydraulique.  Il 
pousse  du  foin  de  bonne  qualité  su  es  platières  de  la  rivière  Barrière,  et  aussi  autour 
des  fondrières.  Il  y  a  abondance  de  bon  bois  sec  d'épinette  et  de  peuplier  pour  le  com- 
bustible. Le  temps  a  été  très  beau  en  automne,  avec  quelques  rares  brouillards  de 
neige.  Vers  la  fin  de  l'arpentage,  la  neige  est  tombée  à  une  profondeur  de  10  pouc  s, 
mais  elle  était  très  légère  et  très  sèche.  Les  fondrières  et  les  marais  étaient  assez 
durcis  pour  permettre  d'y  voyager  en  toute  sécurité.  On  n'a  trouvé  ni  carrières  de- 
pierre,  ni  houille,  ni  veines  de  lignite  ni  minéraux  ayant  quelque  valeur  éconr- 
Les  lièvres,  perdrix,  coyotes  et  renards  étaient  nombreux,  et  l'on  a  vu  quelques  ori~ 
gnaux  et  quelques  antilopes. — A.  G.  Cavana,  A. T. F.,  190k- 

TOWNSHIPS  À  L'OUEST  DU  QUATRIEME  MERIDIEN. 

Rang  llf.. 

Township  42. — La  partie  sud  du  township  offre  une  surface  élevée  et  onduleuse^ 
et  le  sol  en  est  généralement  composé  d'une  marne  sablonneuse  sur  sous-sol  d'argile. 
La  partie  centrale  du  township  est  plate  et  contient  du  terrain  marécageux;  le  sol 
de  la  partie  nord  du  township  est  en  marne  noire  de  4  à  14  pouces  d'épaisseur  sur 
sous-sol  d'argile.  Vingt  pour  cent  des  terres  du  township  sont  de  première  classe 
et  quarante  sont  des  terres  agricoles  de  deuxième  et  de  troisième  classes.  Le  bois  est 
composé  de  peuplier  de  2  à  8  pouces  de  diamètre  et  de  saules,  avec  épinettes  rouges  et 
épinettes  blanches  de  bonne  grosseur  le  long  ds  bords  d  la  rivière  Barrière,  et  quelques 
massifs  d'épinettes  disséminés  par  tout  le  township.  Le  seul  bois  qui  mérite  une  men- 
tion spéciale  contient  4  acres  d'excellentes  épinettes  de  forte  taille  mesurant  de  12 
à  26  pouces  de  diamètre,  sur  la  section  36  du  township,  près  de  l'angle  nord-ouest  de 
cette  section.  Il  n'y  a  pas  assez  de  bois  dans  ce  township  pour  y  concéder  des  coupes 
de  bois,  mais  ce  qu'il  y  a  sera  précieux  pour  les  constructions  et  le  combustible  des 
colons.  Il  y  a  d'excellentes  terres  à  foin  et  à  pâturage  dans  la  partie  nord  du  town- 
ship. On  trouve  en  abondance  dans  tout  le  township  de  bonne  eau  douce.  La  rivière 
Barrière  traverse  la  partie  sud-est  du  township  ;  elle  traverse  une  platière  de  douze 
chaînes  de  largeur  et  mesure  elle-même  de  une  à  deux  chaînes  de  largeur.  Sa  profon- 
deur est  de  2  à  4  pieds  et  son  courant  est  lent.  Il  n'y  a  pas  de  chutes  d'eau  dans  cette 
rivière  ni  ailleurs  dans  le  township.  Il  y  a  abondance  de  bon  peuplier  sec  et  d'épi- 
nettes disséminées  par  tout  le  township,  le  bois  ayant  été  tué  par  les  feux  de  forêts 
aes  années  précédentes.  Le  temps,  lors  de  l'arpentage  en  janvier,  était  très  beau.  Les 
jours  étaient  clairs  et  froids,  le  thermomètre  variant  entre  20  et  40  degrés  au-dessous 
de  zéro.  On  n'a  trouvé  ni  carrières  de  pierre,  ni  houille,  ni  veines  de  lignite,  ni  mi- 
néraux de  quelque  valeur  économique.  Les  lièvres,  les  perdrix,  les  coyotes  et  les 
renards  étaient  abondants,  et  quelques  antilopes  ont  été  vues  dans  la  partie  centrale  du 
township.— A.  G,  Cavana,  A.T,F.,  1905, 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   SECOND   MÉRIDIEN. 

Rang  11^. 

Township  49. — Il  y  a  de  6  à  12  pouces  de  terre  végétale  sur  6  pouces  de  sous-sol 
d'argile  et  de  sable.     La  surface  est  onduleuse  et  couverte  de  petits  peupliers,  avec 
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çà  et  là  des  peupliers  de  6  pouces  de  diamètre  et  des  bouquets  d'épinettes  blanches  et 
rouges  de  8  pouces  de  diamètre.  Il  y  a  plusieurs  grandes  fondrières  à  foin.  Il  y  a 
du  bon  foin  sur  les  deux  rives  d'un  bras  de  la  rivière  aux  Carottes.  Ce  cours  d'eau  coule 
vers  le  sud-est  à  partir  de  la  partie  nord  du  township,  et  son  courant  est  de  trois 
milles  à  l'heure.  L'eau  douce  dans  les  ruisseaux  semble  être  permanente.  Il  n'y  a 
pas  de  terrain  sujet  à  l'inondation.  Pas  de  chutes  d'eau.  Le  climat  est  sec.  Il 
n'est  pas  tombé  de  neige  en  1905,  à  l'exception  de  deux  légères  tempêtes  qui  ont  laissé 
une  couche  d'environ  deux  pouces.  Le  bois  est  le  seul  combustible.  Il  n'y  a  ni 
carrières  de  pierre  ni  minéraux.  On  a  vu  quelques  orignaux,  élans,  chevreuils, 
renards,  perdrix  et  poules  de  prairie. — A.  L.  Maclennan,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST   DU    SECOND    MERIDIEN. 

Rang  15. 

Township  49. — Il  y  a  de  4  à  6  pouces  de  terre  végétale  sur  un  sous-sol  d'argile 
sablonneuse.  La  surface  est  onduleuse  et  couverte  de  petits  peupliers,  avec  quelques 
peupliers  de  6  pouces  de  diamètre,  des  massifs  d'épinettes  de  8  pouces  et  quelques 
cyprès.  Il  y  a  quelques  grandes  fondrières  à  foin  dans  la  partie  sud-est  du  township. 
L'eau  des  fondrières  est  alcaline,  et  elles  sont  probablement  à  sec  en  été.  Il  y  a 
quelques  ruisseaux  d'eau  douce.  Il  n'y  a  pas  de  terrain  susceptible  d'être  inondé. 
Il  n'y  a  pas  de  chutes  d'eau.  Le  climat  est  sec.  Il  n'y  avait  pas  de  neige  lors  de 
l'arpentage  en  1905,  sauf  environ  deux  pouces  de  neige  laissés  par  deux  légères  tem- 
pêtes. Le  bois  est  le  seul  combustible.  Il  n'y  a  ni  carrières  de  pierre  ni  minéraux. 
On  a  vu  quelques  orignaux,  élans,  chevreuils,  renards,  perdrix  et  poules  de  prairie. — 
A.  L.  Maclennan,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST   DU    SECOND   MERIDIEN. 

Rang  15. 

Township  50. — Le  sol  est  sablonneux.  Toute  la  surface  est  couverte  de  petits 
peupliers,  avec  quelques  peupliers  de  6  pouces  et  des  épinettes  de  8  pouces.  Il  n'y  a 
pas  de  foin.  On  trouve  quelques  ruisseaux  d'eau  douce,  mais  à  l'exception  des  pla- 
tières  le  long  de  la  rivière  aucun  terrain  n'est  susceptible  d'être  inondé.  Au  rapide 
Nepawin,  il  y  a  une  chute  estimée  à  quinze  pieds  sur  un  parcours  d'un  demi-mille. 
En  aval  de  ce  rapide  il  y  en  a  un  autre  dont  la  chute  est  probablement  de  dix  pieds. 
Les  deux  rives  sont  hautes,  ce  qui  permettrait  la  création  d'une  puissance  hydrauli- 
que au  moyen  d'un  barrage.  Le  climat  est  sec  et  la  chute  de  neige  est  légère.  Le 
bois  est  le  seul  combustible.  Il  n'y  a  ni  carrières  de  pierre  ni  minéraux.  On  trouve 
des  orignaux,  élans,  renards,  perdrix  et  poules  de  prairie. — A.  L.  Maclennan,  A. T. F., 
1905. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST   DU    SECOND   MERIDIEN. 

Rang  16. 

Township  49. — Il  y  a  de  6  à  18  pouces  de  terre  végétale  sur  un  sous-sol  d'argile 
sablonneuse.  La  rangée  nord  des  sections  est  une  prairie  ouverte  et  broussailleuse. 
Au  sud  de  cette  partie,  la  surface  est  onduleuse  et  couverte  de  petits  peupliers,  avec 
quelques  peupliers  de  6  pouces,  des  massifs  d'épinettes  rouges  et  blanches  de  8  pouces, 
et  quelques  cyprès.  Il  n'y  a  pas  de  fondrières  à  foin  qui  méritent  une  mention. 
L'eau  est  alcaline  dans  les  fondrières,  qui  sont  sujettes  à  s'assécher  en  été.  Il  y  a 
quelques  ruisseaux  d'eau  douce.  Le  terrain  n'est  pas  susceptible  d'être  inondé.  Il 
n'y  a  pas  de  chutes  d'eau.  Le  bois  est  le  seul  combustible.  Le  climat  est  sec.  Il 
n'est  pas  tombé  de  neige  en  1905,  à  l'exception  de  deux  légères  tempêtes  laissant  cha- 
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cime  une  couche  de  deux  pouces  environ.  Il  n'y  a  ni  carrières  de  pierre  ni  minéraux. 
Il  v  a  quelques  orignaux,  élans,  chevreuils,  renards,  perdrix  et  poules  de  prairie. — 
A.  L.  Maclennan,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À   L'OUEST    DU   SECOND   MERIDIEN. 

Rang  16. 

Township  50. — Le  sol  est  sablonneux.  La  surface  est  onduleuse  et  entrecoupée 
de  vallées  près  des  bords  de  la  rivière.  On  trouve  quelques  épinettes  et  saules  rabou- 
gris le  long  de  la  rivière.  Il  n'y  a  ni  marais  à  foin  ni  cours  d'eau,  à  l'exception 
de  la  rivière,  sur  laquelle  se  produit  une  chute  d'environ  10  pieds  à  travers  le 
rang.  Le  climat  est  sec  et  la  chute  de  neige,  légère.  Il  n'y  a  ni  carrières  de  pierre 
ni  minéraux.  Les  orignaux,  élans,  antilopes,  renards,  perdrix  et  poules  de  prairie 
abondent.  Les  bords  de  la  rivière  sont  recouverts  de  cailloux  de  granit,  et  quelques- 
uns  de  calcaire. — A.  L.  Maclennan,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À   L'OUEST   DU    SECOND   MERIDIEN. 

Rang  17. 

Township  3. — Je  suis  parvenu  à  ce  township  en  suivant  la  route  du  lac  aux  Oies 
(ancienne  route  du  Yieil-Os)  vers  le  sud,  le  long  des  lignes  de  contour  est  des  town- 
ships  5  et  4,  rang  18.  La  région  est  accidentée  et  montueuse  et  la  route  offre  de 
fortes  rampes.  Ce  township  est  traversé  obliquement  par  la  route  de  la  gendarmerie 
en  allant  vers  le  sud-ouest  à  partir  de  Weyburn  jusqu'au  poste  de  la  gendarmerie  à  che- 
val du  Nord-Ouest  à  la  Butte-de-1'Homme-Sauvage,  sur  la  frontière  internationale,  et 
cette  route  est  en  bon  état.  Le  sol  est  principalement  une  marne  sablonneuse  sur  sous- 
sol  d'argile  ou  de  sable,  et  il  est  un  peu  léger  pour  la  culture.  La  surface  est  partout 
en  prairie.  Les  lignes  extérieures  du  nord  et  du  sud  sont  montueuses  et-  accidentées, 
tandis  que  la  partie  centrale  du  township  affecte  la  forme  d'un  bassin,  et  est  légère- 
ment onduleuse.  Il  n'y  a  pas  de  bois.  On  peut  se  procurer  du  foin  dans  les  nom- 
breux marais  à  foin,  et  il  consiste  principalement  en  franc-foin  et  en  herbe  de  marais 
de  bonne  qualité.  Une  mare  de  la  contenance  d'environ  100  acres  se  trouve  dans  la 
la  section  2.  L'eau  douce  est  assez  abondante  dans  les  fondrières  et  les  marais.  Les 
lacs  Cristal,  Aima  et  Wellington  sont  alcalins.  Il  n'y  a  pas  de  cours  d'eau.  Pas  de 
chutes  d'eau.  Le  climat  est  sec  et  chaud.  Il  n'y  a  pas  eu  de  gelées  lors  de  l'arpen- 
tage. Il  n'y  a  pas  de  combustible.  Nous  nous  somme9  procuré  à  Yellowgrass  le 
charbon  et  le  bois  nécessaires  pour  le  campement.  Il  n'y  a  ni  carrières  de  pierre  ni 
minéraux.  Le  seul  gibier  est  l'antilope,  les  canards  et  les  oies. — J.  L.  R.  Parsons, 
A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST   DU    SECOND   MERIDIEN. 

Rang  17. 

Township  4. — Je  suis  parvenu  à  ce  township  en  passant  par  la  route  du  lac  aux 
Oies,  dans  la  section  2,  township  6,  rang  18,  me  dirigeant  vers  le  sud  le  long  des 
lignes  de  contour  orientales  des  townships  5  et  4,  rang  18.  Cette  route  est  très  mon- 
tueuse et  offre  de  fortes  rampes.  Le  sol  est  principalement  composé  d'une  marne 
sablonneuse  sur  un  sous-sol  sablonneux,  avec  du  gravier  en  certains  endroits,  et  il 
n'est  propre  qu'au  pâturage.  Il  est  recouvert  d'une  bonne  croissance  d'herbe  à  bison. 
Toute  la  surface  est  en  prairie.  Elle  est  partout  très  raboteuse  et  montueuse.  Les 
collines  ont  de  25  à  100  pieds  de  hauteur,  mais  les  buttes  peu  élevées  sont  les  plus 
nombreuses.  Il  n'y  a  pas  de  bois.  Le  foin  est  abondant  dans  les  nombreux  marais  à 
foin,  et  il  est  principalement  composé  de  franc-foin  et  d'herbe  des  marais  de  bonne 
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qualité.  Il  y  a  abondance  d'eau  douce  dans  les  marais  à  foin  et  les  fondrières.  Il 
y  a  plusieurs  lacs  alcalins.  Pas  de  cours  d'eau}  pas  de  chutes  d'eau.  Le  climat  est 
sec  et  chaud.  Il  n'y  a  pas  eu  de  gelées  lors  de  l'arpentage.  Pas  de  combustible. 
Nous  nous  sommes  procuré  à  Yellowgrass  la  houille  et  le  bois  pour  le  camp.  Pas  de 
minéraux  ni  de  carrières  de.  pierre.  Le  seul  gibier  est  l'antilope,  les  canards  et  les 
oies.— J.  L.  R.  Parsons,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST   DU   SECOND   MERIDIEN. 

Rang  17. 

Township  18. — On  se  rend  à  ce  township  en  prenant  la  ligne-mère  du  chemin  de 
fer  Pacifique-Canadien,  laquelle  traverse  la  section  3,  où  se  trouve  située  la  ville  flo- 
rissante de  Balgonie.  Le  sol  de  ce  township  est  de  première  classe,  le  sol  d'alluvion 
étant  une  marne  noire  et  sablonneuse  avec  sous-sol  d'argile.  Il  est  très  propre  à  la 
culture  du  blé  et  des  légumes.  Quelques-unes  des  plus  fortes  récoltes  de  la  Saskat- 
chewan  ont  été  battues  dans  ces  environs.  La  surface  est  unie  dans  la  partie  sud, 
mais  onduleuse  au  nord.  De  petits  massifs  de  peupliers  sont  disséminés  par  tout  le 
township.  Ils  sont  plus  gros  et  plus  nombreux  vers  le  nord,  mais  tous  sont  des  jeunes 
arbres  qui  n'ont  aucune  valeur  commerciale.  Les  fondrières  à  foin  sont  très  rares. 
Les  étangs  et  marais  indiqués  sur  le  plan  primitif  d'arpentage  sont  très  profonds  et 
contiennent  de  bonne  eau.  La  meilleure  eau  se  trouve  dans  un  ruisseau  qui  coule 
vers  l'est  à  travers  les  sections  19,  20,  21  et  22,  qui  a  de  12  à  16  pouces  de  profondeur 
et  de  3  à  6  pieds  de  largeur.  Le  gouvernement  a  fait  creuser  plusieurs  puits  dans  le 
township.  Les  angles  nord-est  des  sections  9  et  11  et  l'angle  nord-est  de  la  section  31 
en  ont  un,  chacun,  mais  on  s'en  sert  peu,  vu  que  ce  township  est  établi  depuis  assez 
longtemps  et  qu'il  y  a  un  puits  sur  chaque  homestead.  Le  climat  de  cette  région  est 
tout  à  fait  désirable,  et  s'il  faut  en  croire  les  renseignements  il  y  a  très  peu  de 
gelées  d'été  qui  soient  dommageables.  Il  n'y  a  pas  de  combustible.  Il  faut  le  faire 
venir  du  nord,  par  la  route  ou  par  le  chemin  de  fer,  d'une  distance  de  20  à  30  milles. 
Il  n'y  a  pas  d'indices  de  houille  ni  d'autres  minéraux,  mais  il  y  a  une  grande  quan- 
tité de  calcaire  et  de  cailloux  à  la  surface,  surtout  dans  la  partie  sud  du  township. 
Les  cultivateurs  en  ont  ramassé  de  grandes  quantités  et  les  ont  empilés  aux  angles 
des  sections,  couvrant  complètement  les  monuments  de  l'arpentage  primitif  et  Hes 
protégeant  ainsi  très  efficacement.  Le  seul  gibier  des  environs  consiste  en  quelques 
canards  et  poules  de  prairie. — E.   W.  Hubheïl,"  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST   DU   SECOND   MERIDIEN. 

Rang  17. 

Township  20. — On  se  rend  à  ce  township  par  une  bonne  route  directe  allant  vers 
Je  nord  à  partir  de  Balgonie.  Le  sol  alluvial  de  ce  township  est  une  marne  noire  de 
2  à  6  pouces  d'épaisseur  sur  un  sous-sol  d'argile  sablonneuse.  Le  sol  est  très  propre 
à  la  culture  du  blé,  de  l'avoine,  de  l'orge  et  des  légumes.  La  surface  de  ce  township 
peut  être  considérée  comme  une  prairie  ouverte  entremêlée  de  massifs  de  peupliers, 
saules  et  broussailles.  Les  peupliers  les  plus  gros,  ayant  un  diamètre  de  5  pouces,  ne 
sont  bons  que  pour  les  clôtures.  Ce  bois  est  à  peu  près  également  distribué  partout. 
Il  est  peut-être  un  peu  plus  gros  vers  le  nord-ouest.  Il  y  a  quelques  fondrières  à  foin 
mais  elles  n'ont  que  peu  d'importance,  les  plus  grandes  étant  dans  les  sections  3  et  4. 
De  nombreux  étangs  et  fondrières  fournissent  une  eau  abondante  qui  est  fraîche  et 
douce,  mais  il  n'y  a  pas  de  cours  d'eau  et  le  terrain  n'est  pas  exposé  à  être  inondé. 
Le  climat  est  excellent  et  il  y  a  peu  de  gelées  d'automne  dans  cette  localité.  A 
mesure  que  ce  township  se  colonise,  les  colons  se  procurent  leur  combustible  sur  leur 
propre  terrain.     L'approvisionnement  de  combustible  est  limité.     Il  n'y  a  pas  d'indi- 
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ces  de  houille,  de  minéraux  ni  de  carrières  de  pierre.  Le  gibier  est  très  rare  et  con- 
siste en  quelques  poules  de  prairie,  perdrix  et  lièvres.  Le  bureau  de  poste  de  Hednes- 
ford  est  situé  dans  le  quart  sud-ouest  de  la  section  10,  le  courrier  hebdomadaire  vient 
de  Balgonie.— B.  W.  Hubbell,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST   DU   SECOND   MÉRIDIEN. 

Rang  17. 

Township  26. — Les  limites  est  des  sections  2  et  11  et  les  limites  nord  des  sections 
11  et  12  passent  à  travers  une  région  escarpée,  très  entrecoupée  de  fondrières  et  de 
lacs.  Le  sol  y  est  de  deuxième  classe,  et  le  bois,  en  général,  n'est  propre  qu'aux 
clôtures  et  au  chauffage,  bien  que  l'on  puisse  en  trouver  qui  soit  propre  à  la  con- 
struction.—P.  R.  A.  Bélanger,  A.T.F.,  1901t. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   SECOND   MÉRIDIEN. 

Rang  17. 

Township  49. — On  se  rend  à  ce  township  par  une  route  charretière  qui  part  du 
!Fort-à-la-Corne.  Il  y  a  de  3  à  6  pouces  de  terre  végétale,  avec  sous-sol  d'argile  sablon- 
neuse. La  surface  est  onduleuse  et  couverte  de  petits  peupliers.  On  trouve  çà  et  là 
quelques  peupliers  de  6  pouces  et  quelques  massifs  d'épinettes  blanche  et  rouge  de  8 
pouces.  Il  y  a  quelques  petites  fondrières  à  foin  et  de  petits  ruisseaux  d'eau  douce. 
Le  terrain  n'est  pas  exposé  à  être  inondé.  Il  n'y  a  pas  de  force  hydraulique.  Le 
climat  est  sec.  Il  n'est  pas.  tombé  de  neige  en  1905,  à  l'exception  de  deux  légères  tem- 
pêtes qui  ont  laissé  une  couche  d'environ  2  pouces  chacune.  Le  bois  est  le  seul  com- 
bustible que  l'on  ait  trouvé.  Il  n'y  a  ni  carrières  de  pierre  ni  minéraux.  Il  y  a  quel- 
ques orignaux,  élans,  chevreuils,  renards,  perdrix  et  poules  de  prairie.  Un  chemin 
de  charrettes  conduit  de  Melfort,  sur  le  chemin  de  fer  Canadian-Northern,  jusqu'à  ce 
township. — A.  L.  Maclennan,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   SECOND   MÉRIDIEN. 

Rang  17. 

Township  50. — Le  sol  de  ce  township  est  sablonneux  et  la  surface  de  la  partie  du 
township  qui  a  été  arpentée  est  entrecoupée  de  nombreuses  petites  vallées  qui  con- 
duisent à  la  rivière  Saskatchewan.  La  majeure  partie  du  bois  se  compose  de  petits 
peupliers,  avec  çà  et  là  des  broussailles  en  plus  ou  moins  grandes  quantités.  Près  de 
la  rivière  le  sol  est  bien  boisé  d'épinette,  de  peuplier  et  de  saule.  On  ne  trouve  pas  de 
prairies  à  foin.  Il  y  a  un  petit  approvisionnement  d'eau  dans  les  vallons  conduisant 
à  la  rivière.  Il  n'y  a  pas  de  chutes  d'eau.  Le  climat  est  sec  et  il  est  tombé  très  peu 
de  neige  jusqu'à  la  date  de  l'arpentage.  Le  bois  est  le  seul  combustible.  Il  n'y  a  ni 
carrières  de  pierre  ni  minéraux.  On  a  vu  quelques  orignaux,  élans,  antilopes,  che- 
vreuils, renards,  perdrix  et  poules  de  prairie. — A.  L.  Maclennan,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST   DU   SECOND   MÉRIDIEN. 

Rang  18. 

Township  3. — Je  me  suis  rendu  à  ce  township,  à  partir  du  township  4,  rang  17, 
en  me  dirigeant  vers  l'ouest  le  long  des  limites  nord  des  townships  3,  rangs  17  et  18. 
La  région  est  accidentée  et  montueuse  et  cette  route  offre  de  fortes  rampes.  Le  sol 
varie  entre  une  marne  noire  sur  sous-sol  d'argile  et  une  marne  sablonneuse  sur  sous- 
sol  sablonneux  avec  du  gravier  en  certains  endroits.  Il  n'est  propre  qu'au  pâturage. 
La  surface  est  partout  en  prairie  et  elle  est  rude  et  accidentée  dans  la  majeure  partie 


RAPPORT  DE  L'ARPENTEUR  GENERAL  237 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No  25b 

du  township.  Les  deux  rangées  occidentales  de  sections  sont  moins  onduleuses  et 
plates  en  certains  endroits.  Il  n'y  a  pas  de  bois.  Le  foin  est  abondant  dans  les 
marais  à  foin  qui  occupent  un  grand  nombre  des  bas-fonds.  Il  se  compose  d'herbe 
des  marais  et  de  franc-foin  de  bonne  qualité.  On  trouve  de  l'eau  douce  dans  les 
marais  à  foin  et  les  fondrières,  et  elle  était  assez  abondante  lors  de  l'arpentage,  bien 
qu'elle  doive  probablement  être  assez  rare  vers  la  fin  d'un  été  sec.  Les  quatre  lacs  du 
township  sont  alcalins.  On  n'a  pas  trouvé  de  chutes  d'eau  lors  de  l'arpentage.  Pas 
de  combustible.  On  s'est  procuré  à  Yellowgrass  le  bois  et  le  charbon  pour  le  camp. 
On  n'a  trouvé  ni  carrières  de  pierre  ni  minéraux.  Le  seul  gibier  est  l'antilope,  le 
canard  et  les  oies.— J.  L.  R.  Parsons,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST   DU   SECOND   MÉRIDIEN. 

Rang  18. 

Township  4. — Je  me  suis  rendu  à  ce  township,  à  partir  du  township  3,  rang  18, 
en  me  dirigeant  vers  l'ouest  le  long  des  limites  nord  des  townships  3,  rangs  17  et  18. 
La  région  est  montueuse  et  la  route  offre  de  fortes  rampes.  Le  sol  est  principale- 
ment composé  de  marne  sablonneuse  sur  sous-sol  sablonneux,  avec  un  peu  de  marne 
noire  sur  sous-sol  d'argile  dans  la  partie  nord-ouest,  et  de  gravier  en  certains  endroits 
(près  des  lacs).  Il  n'est  propre  qu'au  pâturage.  Il  y  pousse  une  assez  bonne  crois- 
sance d'herbe  à  bison.  La  surface  est  partout  en  prairie.  Elle  est  presque  partout 
accidentée,  onduleuse  ou  montueuse.  Il  n'y  a  pas  de  bois.  Le  foin  est  abondant 
dans  les  nombreux  marais  à  foin,  et  il  se  compose  principalement  d'herbe  des  marais 
et  de  franc-foin  de  bonne  qualité.  On  trouve  de  l'eau  douce  dans  les  marais  à  foin 
et  les  fondrières,  qui  sont  nombreux.  Les*  lacs  du  township  sont  salés.  H  n'y  a  pas 
de  chutes  d'eau.  Le  climat  est  sec  et  chaud.  Il  n'y  a  pas  eu  de  gelées  lors  de  l'arpen- 
tage. Pas  de  combustible.  On  s'est  procuré  à  Yellowgrass  le  charbon  et  le  bois  pour 
le  camp.  On  n'a  pas  trouvé  de  minéraux.  Il  n'y  a  pas  de  carrières  de  pierre.  Le 
seul  gibier  est  l'antilope,  le  canard  et  les  oies. — J.  L.  R.  Parsons,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST   DU   SECOND   MÉRIDIEN. 

Rang  19. 

Township  5. — Je  me  suis  rendu  dans  ce  township,  à  partir  du  township  5,  rang 
20,  en  suivant  la  limite  nord  des  townships  5,  rangs  19  et  20,  laquelle  offre  un  accès 
facile.  Le  sol  est  une  marne  noire  sur  sous-sol  d'argile  dans  les  parties  sud  et  est  du 
-fownship,  et  est  propre  à  toute  espèce  de  culture,  tandis  que  le  reste  du  township  est 
montueux,  avec  un  sol  sablonneux  et  rocheux.  Il  y  pousse  cependant  une  forte  crois- 
sance d'herbe,  et  c'est  un  excellent  terrain  à  pâturage.  La  surface  est  partout  en 
prairie.  Elle  est  onduleuse  dans  les  parties  sud  et  est,  accidentée  et  montueuse  dans 
le  reste  du  township.  Il  n'y  a  pas  de  bois.  Le  foin  abonde  dans  tout  le  township, 
dans  les  nombreux  petits  marais  qui  se  trouvent  dans  les  parties  basses.  Il  se  com- 
pose d'herbe  des  marais  et  de  franc-foin  de  bonne  qualité.  L'eau  dans  le  township 
est  douce  et  permanente.  On  la  trouve  dans  les  lacs  et  dans  les  nombreux  marais. 
H  n'y  a  ni  cours  d'eau,  ni  force  hydraulique,  ni  carrières  de  pierre,  ni  combustible, 
ni  minéraux  ayant  quelque  valeur  économique.  Le  seul  gibier  est  le  canard  et  l'anti- 
lope.—J.  L.  R.  Parsons,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST   DU   SECOND   MÉRIDIEN. 

Rang  19. 

Township  6. — On  accède  à  ce  township  par  l'ancienne  route  de  patrouille  de  Wil- 
low-bunch  qui  traverse  la  partie  nord  d  utownship,  et  qui,  lors  de  l'arpentage,  était 
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(  n  excellent  état.  La  moitié  nord  du  township  (approximativement)  est  composée 
d'une  marne  noire  sur  sous-sol  d'argile  et  est  très  propre  à  l'agriculture,  tandis  que 
le  reste,  situé  au  sud-est,  est  accidenté,  onduleux  ou  montueux  et  n'est  propre  qu'au 
pâturage.  Toute  la  surface  est  en  prairie.  Il  n'y  a  pas  de  bois.  Le  foin  est  assez 
abondant  dans  les  nombreux  marais  à  foin  de  la  partie  sud-est.  La  partie  nord  du 
township  est  traversée  par  le  ruisseau  Gibson,  qui  était  à  sec  lors  de  l'arpentage.  Il 
y  avait  cependant  de  l'eau  çà  et  là  dans  des  mares  profondes.  Le  ruisseau  s'est  taillé 
un  lit  d'environ  15  pieds  de  profondeur,  et  les  terrains  adjacents  ne  sont  pas  exposés 
à  l'inondation.  Il  n'y  a  pas  de  force  hydraulique.  Le  climat  est  tempéré,  et  il  n'y  a 
pas  eu  de  gelées  lors  de  l'arpentage.  Le  combustible  y  est  très  rare.  On  trouve  çà 
et  là  quelques  massifs  de  petits  saules  le  long  du  lit  du  ruisseau  Gibson,  mais  cet  ap- 
provisionnement a  été  presque  épuisé  par  les  colons  cet  été.  On  n'y  a  pas  trouvé  de 
houille.  Il  n'y  a  pas  de  minéraux  ayant  quelque  valeur  économique.  Le  seul  gibier 
est  le  canard,  les  oies  et  l'antilope.  On  trouve  quelques  brochets  dans  le  Ruisseau 
Gibson.— J.  L.  R.  Parsons,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À   L'OUEST   DU    SECOND   MÉRIDIEN. 

Rang  19. 

Township  7. — Je  me  suis  rendu  dans  ce  township  à  partir  du  township  7,  rang  20, 
en  suivant  l'ancienne  route  de  patrouille  qui  va  vers  l'ouest  de  Weyburn  à  Willow- 
bunch.  Elle  suit  de  très  près  la  ligne  de  vérification,  et  était  en  excellent  état 
lors  de  l'arpentage.  Le  sol  est  principalement  composé  d'une  marne  sablonneuse  sur 
sous-sol  sablonneux  ou  argileux,  mais  en  certains  endroits  il  est  de  marne  noire  sur 
sous-sol  d'argile.  Sur  les  coteaux,  il  est  gf'aveleux.  Sauf  dans  la  partie  centrale,  où 
s'abaissent  les  collines  venant  du  nord-ouest,  le  townshrip  est  excellemment  adapté 
aux  fins  agricoles.  La  surface  est  en  prairie.  Il  n'y  a  pas  de  bois  d'aucune  sorte  dans 
le  township.  La  surface  est  en  général  onduleuse,  mais  elle  est  plate  dans  la  partie 
sud-est  et  montueuse  dans  la  partie  centrale  de  l'ouest.  Il  n'y  a  que  très  peu  de 
marais  d'une  certaine  étendue.  Le  plus  grand  se  trouve  dans  le  quart  sud-ouest  de 
la  section  26,  et  contient  75  acres.  Un  autre  se  trouve  dans  la  section  15,  au  nord- 
ouest  du  lac  Cockburn,  et  contient  environ  75  acres.  Les  petits  marais  sont  nom- 
breux dans  la  partie  la  plus  ondulée  (occidentale)  du  township.  Lors  de  l'arpentage, 
l'eau  dans  les  marais  à  foin  était  douce.  L'eau  dans  les  lacs  Cockburn  et  Kingshorn 
est  alcaline.  Le  lit  asséché  d'un  ruisseau  traverse  plusieurs  fois  la  ligne  de  contour. 
Il  n'y  coulait  pas  d'eau  lors  de  l'arpentage,  mais  il  y  avait  de  l'eau  douce  au  fond 
des  trous  les  plus  profonds.  Ceci  semble  être  un  affluent  du  ruisseau  Long.  Ses 
rives  ont  de  10  à  15  pieds  de  hauteur,  ce  qui  exclut  toute  possibilité  d'inondation.  H 
n'y  a  pas  de  chutes  d'eau.  Lors  de  l'arpentage,  le  climat  était  tempéré,  avec  beaucoup 
de  pluie.  Il  n'y  a  pas  eu  de  gelées.  Pas  de  combustible— ni  bois  ni  houille— dans  le 
township.  On  n'a  trouvé  ni  carrières  de  pierre  ni  minéraux  ayant  quelque  valeur 
économique.  Le  seul  gibier  est  le  canard  et  l'antilope.  Les  sections  plates  de  ce 
township  avaient  presque  toutes  été  occupées  par  des  squatters  lors  de  l'achèvement  de 
l'arpentage,  et  de  nouveaux  chercheurs  de  terrain  arrivaient  chaque  jour  dans  la 
région.  Cette  partie  du  pays  est  connue  dans  ces  environs  sous  le  nom  de  la  "  Brè- 
che ".  Les  collines  s'abaissent  ici  et  laissent  une  grande  étendue  de  bonnes  terres 
agricoles  qui  se  prolonge  vers  l'ouest  et  le  sud-ouest.— J.  L.  R.  Parsons,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST   DU    SECOND   MERIDIEN. 

Rang  19. 

Township  8. — Je  me  suis  rendu  à  ce  township  par  une  route  allant  vers  le  sud- 
ouest  à  partir  de  Yellowgrass;  c'est  la  route  dont  se  servent  les  cultivateurs  de  cette 
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localité,  et  une  bifurcation  de  cette  route  conduit  jusqu'à  Willow-bunch.  A  partir  de 
cette  bifurcation,  j'ai  continué  vers  le  sud-ouest  jusqu'au  centre  du  township.  Le  sol 
est  une  marne  sablonneuse  sur  une  terre  glaise,  l'épaisseur  de  la  marne  variant  de  2  à 
6  pouces.  Un  certain  nombre  de  chercheurs  de  terrain  qui  sont  venus  à  mon  camp 
considèrent  cette  terre  comme  étant  d'excellente  qualité  pour  la  culture  du  blé,  mais 
on  ne  saurait  la  classer  comme  étant  de  qualité  supérieure,  à  l'égal  de  la  marne  noire 
plus  riche  qui  se  trouve  près  de  Yellowgrass.  Cependant,  il  existe  une  opinion  à 
l'effet  que  les  terres  plus  riches  sont  trop  fortes  pour  que  le  grain  y  mûrisse.  La  sur- 
face est  une  prairie  légèrement  onduleuse.  Le  lac  Sec  est  l'unique  source  d'eau  du 
township.  Son  eau  est  douce  et  permanente.  Il  n'avait  pas  de  décharge  lors  de  l'ar- 
pentage. Ses  rives  sont  bien  marquées,  et  il  y  a  peu  de  danger  d'inondation.  Un 
grand  marais  à  foin  entoure  la  partie  nord-est  du  lac  Sec  dans  la  section  22.  Sa  con- 
tenance est  d'environ  50  acres.  On  n'a  pas  vu  d'autres  marais  à  foin  ayant  quelque 
('tendue.  Il  n'y  a  pas  de  force  hydraulique.  Le  climat  est  tempéré,  et  il  n'y  a  pas  eu 
de  gelées  lors  de  l'arpentage.  Il  n'y  a  ni  bois  ni  houille  dans  le  township.  Le  bois  de 
chauffage  pour  le  camp  a  dû  être  apporté  d'une  coulée  située  à  8  milles  à  l'est  du  lac 
Sec.  Il  n'y  a  ni  carrières  de  pierres  ni  minéraux  ayant  quelque  valeur  économique. 
Le  gibier  est  l'oie,  le  canard  et  l'antilope. — J.  L.  R.  Parsons,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST   DU    SECOND   MERIDIEN. 

Rang  20. 

Township  5. — Je  me  suis  rendu  à  ce  township,  à  partir  du  township  5,  rang  21,  en 
suivant  la  limite  nord  du  township,  laquelle  offre  une  bonne  route  dépourvue  de  ram- 
pes. Le  sol,  dans  presque  toute  l'étendue  du  township,  consiste  en  une  marne  noire 
sur  sous-sol  d'argile  et  est  très  propre  à  la  culture.  Tout  près  de  la  limite  sud,  il 
devient  sablonneux  et  onduleux,  et  n'est  plus  propre  qu'au  pâturage.  La  surface  est 
partout  en  prairie.  Le  foin  est  abondant  dans  les  nombreux  petits  marais  à  foin,  et  il 
se  compose  d'herbe  des  marais  et  de  franc-foin.  Il  y  a  abondance  d'eau  douce  dans 
les  fondrières  et  marais.  Il  y  a  dans  la  partie  sud-est  d  utownship  plusieurs  lacs  qui 
sont  légèrement  alcalins.  Il  n'y  a  ni  cours  d'eau  ni  force  hydraulique.  Le  climat  est 
tempéré  et  il  n'y  a  pas  eu  de  gelées  lors  de  l'arpentage.  On  n'a  pas  trouvé  de  combus- 
tible dans  le  township,  et  il  a  fallu  s'en  pourvoir  à  Yellowgrass  pour  les  besoins  du 
camp.  On  n'a  trouvé  ni  carrières  de  pierre  ni  minéraux  ayant  quelque  valeur  écono- 
mique.    Le  seul  gibier  est  l'oie,  le  canard  et  l'antilope. — J.  L.  R.  Parsons,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À   L'OUEST   DU    SECOND   MÉRIDIEN. 

Rang  20. 

Township  6. — Je  me  suis  rendu  à  ce  township  à  partir  du  township  6,  rang  19, 
en  suivant  ma  propre  route  vers  l'ouest.  La  région  traversée  par  la  route  est  légère- 
ment onduleuse,  de  sorte  que  celle-ci  n'offre  pas  de  fortes  rampes.  Le  sol  est  d'excel- 
lente qualité,  étant  principalement  composé  d'une  marne  noire  de  4  à  6  pouces  de 
profondeur  sur  sous-sol  d'argile.  Il  est  propre  à  toute  espèce  de  culture.  Toute  la 
surface  est  une  prairie  légèrement  onduleuse.  Il  n'y  a  pas  de  bois  dans  le  township. 
Dans  la  partie  nord  de  la  section  35  se  trouve  un  marais  d'environ  50  acres.  Le  foin 
est  abondant  dans  le  township.  On  trouve  dans  les  bas-fonds  de  nombreux  potitg 
marais  à  foin.  Le  foin  est  une  bonne  qualité  d'herbe  des  marais  et  de  franc-foin. 
Dans  tout  le  township  l'eau  est  douce,  et  lors  de  l'arpentage  elle  était  abondante,  mais 
il  est  probable  qu'elle  devient  rare  vers  la  fin  d'un  été  sec.  Deux  lits  asséchés  de 
ruisseaux  traversent  la  partie  sud-est  du  township  et  leur  direction  générale  est  vers 
le  nord-est.  Lors  de  l'arpentage,  il  n'y  coulait  pas  d'eau,  mais  les  trous  les  plus  pro- 
fonds contenaient  une  petite  quantité  d'eau  douce.     Ces  cours  d'eau  se  sont  taillés 
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des  chenaux  de  10  à  20  pieds  de  profondeur,  de  sorte  qu'ils  n'offrent  aucun  danger 
d'inondation  et  assurent  le  drainage  des  terres  adjacentes.  Il  n'y  a  pas  de  chutes 
d'eau.  Lors  de  l'arpentage  le  climat  était  tempéré,  avec  de  fréquentes  pluies.  Il  n'y 
a  pas  eu  de  gelées.  On  n'a  pas  trouvé  de  combustible  dans  le  township.  On  s'est 
procuré  du  bois  et  du  charbon  pour  le  camp  au  chemin  de  fer,  à  Yellowgrass.  Il  n'y 
a  ni  carrières  de  pierre  ni  minéraux  ayant  quelque  valeur  économique.  Le  seul  gibier 
est  l'antilope  et  le  canard. — J.  L.  R.  Parsons,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST   DU   SECOND   MÉRIDIEN. 

Rang  20. 

Township  7. — Je  me  suis  rendu  à  ce  township,  à  partir  du  township  7,  rang  21, 
par  l'ancienne  route  de  patrouille  allant  à  Willowbunch,  et  qui  se  dirige  vers  l'ouest 
le  long  de  la  limite  sud  du  township  7,  dans  les  rangs  19,  20  et  21.  Elle  était  en 
excellent  état  lors  de  l'arpentage.  A  peu  près  la  moitié  nord-ouest  du  township  se 
trouve  dans  les  collines-  et  le  sol  de  cette  partie  est  léger,  étant  principalement  com- 
posé d'une  marne  sablonneuse  sur  un  sous-sol  de  sable  ou  de  gravier.  Elle  n'est  propre 
qu'au  pâturage.  La  partie  sud  est  moins  onduleuse  et  le  sol  y  est  composé  d'une 
marne  noire  sur  sous-sol  de  marne  sablonneuse  ou  d'argile.  Cette  dernière  partie  est 
propre  à  l'agriculture.  La  surface  est  une  prairie  onduleuse.  Il  n'y  a  pas  de  bois. 
Dans  la  section  6  se  trouve  un  grand  marais  à  foin  de  la  contenance  d'environ  100 
acres.  Le  foin  est  principalement  du  franc-foin  d'excellente  qualité.  Il  y  a  aussi  un 
grand  marais  à  foin  de  la  contenance  d'environ  75  acres  dans  la  partie  sud-ouest  de 
la  section  1.  On  trouve  aussi  de  nombreux  petits  marais  à  foin  dans  les  creux  entre 
les  coteaux,  de  sorte  que  le  foin  est  partout  abondant.  Lors  de  l'arpentage,  les  nom- 
breux marais  à  foin  et  fondrières  contenaient  tous  de  l'eau  douce,  mais  il  est  probable 
que  vers  la  fin  d'un  été  sec  l'eau  doit  être  rare.  Il  n'y  a  pas  de  cours  d'eau.  Le  ter- 
rain n'est  pas  sujet  aux  inondations.  Il  n'y  a  pas  de  force  hydraulique.  Le  climat 
est  tempéré,  et  il  n'y  a  pas  eu  de  gelées  lors  de  l'arpentage.  La  région  est  très  propre 
à  l'agriculture.  Il  est  tombé  beaucoup  de  pluie  durant  l'arpentage.  Il  n'y  a  pas  de 
combustible  dans  le  township.  On  s'est  procuré  à  Yellowgrass  la  bouille  nécessaire 
au  campement.  Il  n'y  a  pas  de  carrières  de  pierre.  Le  seul  gibier  est  le  canard  et 
l'antilope.— J.  L.  R.  Parsons,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   SECOND  MÉRIDIEN. 

Rang  20. 

Township  r. — Nous  nous  sommes  rendus  à  ce  township,  à  partir  du  township  8, 
rang  19,  par  une  vieille  route  que  nous  avons  pu  rejoindre  à  l'ouest  du  lac  Sec,  et  qui 
se  dirige  vers  l'ouest  à  peu  près  à  travers  le  centre  du  township.  Le  sol  est  une 
marne  sablonneuse  sur  sous-sol  argileux  et  sablonneux,  le  sous-sol  variant  entre  ces  deux 
genres  de  terrain,  et  la  région  est  propre  à  toute  espèce  de  culture.  J'en  ai  classé  une 
partie  comme  étant  n°  1  et  l'autre  comme  n°  2.  Certaine  partie  est  de  très  belle 
qualité,  bien  que  je  n'aie  rencontré  nulle  part  la  marne  noire  très  riche.  La  sur- 
face est  partout  une  prairie  onduleuse,  sauf  à  l'angle  sud-est,  où  elle  est  accidentée 
et  montueuse.  Il  n'y  a  pas  de  bois.  Dans  les  sections  14  et  15  il  y  a  un  marais  à 
foin  de  la  contenance  d'environ  soixante-quinze  acres;  on  n'a  pas  trouvé  d'autres 
marais  à  foin  ayant  une  certaine  étendue,  bien  qu'il  y  ait  partout  de  nombreuses  pe- 
tites fondrières  herbeuses.  L'eau  est  douce  et  l'on  peut  s'en  procurer  partout,  les  fon- 
drières étant  toutes  bien  remplies  lors  de  l'arpentage.  Il  est  probable  cependant  que 
vers  la  fin  de  l'été  l'eau  sera  rare.  Il  n'y  a  ni  cours  d'eau  ni  chutes  hydrauliques.  Le 
climat  est  tempéré,  avec  des  journées  chaudes  et  des  nuits  fraîches.  Une  légère  gelée 
s'est  produite  dans  la  nuit  du  27  mai.     Il  n'y  a  ni  bois  ni  houille  dans  le  township. 
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On  s'est  procuré  du  bois  pour  le  camp  dans  un  ravin  très  rude,  dans  le  township  9, 
rang  20.  Il  n'y  a  pas  de  carrières  de  pierre.  On  n'a  pas  trouvé  de  minéraux  ayant 
quelque  valeur  économique.  Le  seul  gibier  est  le  canard,  l'oie,  le  coq  de  bruyère  et 
l'antilope.— J.  L.  R.  Parsons,  A.T.F.   1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST   DU   SECOND   MÉRIDIEN. 

Rang  21. 

Township  5. — Je  me  suis  rendu  à  ce  township,  à  partir  de  l'ancienne  route  de  pa- 
trouille conduisant  à  Willowbunch,  en  suivant  ma  propre  route  vers  le  sud-ouest  à 
travers  le  township,  rangs  19  et  20,  ce  qui  m'a  facilité  l'accès  du  township.  Le  sol 
est  une  marne  sablonneuse  sur  sous-sol  d'argile  et  de  sable,  et  dans  la  partie  est  du 
township  il  est  propre  à  la  culture.  Cependant,  la  partie  ouest  est  trop  onduleuse 
pour  la  culture,  mais  elle  est  propre  au  pâturage.  La  surface  est  partout  en  prairie. 
H  n'y  a  pas  de  bois.  Le  foin  est  abondant  dans  les  nombreux  petits  marais  à  foin, 
et  il  se  compose  d'herbe  des  marais  et  de  franc-foin  de  bonne  qualité.  L'eau  douce 
abonde  dans  les  fondrières  et  marais.  Il  n'y  a  pas  de  lacs,  cependant,  et  vers  la  fin 
d'un  été  sec  l'eau  devrait  être  rare.  Il  n'y  a  ni  cours  d'eau  ni  force  hydraulique. 
Il  n'y  a  pas  de  combustible,  et  il  a  fallu  acheter  des  marchands,  à  Yellowgrass,  le 
combustible  nécessaire  au  campement.  On  n'a  trouvé  ni  houille  ni  lignite,  ni  car- 
rières de  pierre,  ni  minéraux  ayant  quelque  valeur  économique.  Le  gibier  comprend 
le  canard,  l'oie  et  l'antilope. — J.  L.  R.  Parsons   A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP  À   L'OUEST   DU   SECOND   MÉRIDIEN. 

Rang  21.  -<  - 

Township  6. — On  se  rend  à  ce  township  par  l'ancienne  route  de  patrouille  con- 
duisant à  Willowbunch,  laquelle  traverse  l'angle  nord-ouest.  Le  sol  est  principale- 
ment composé  d'une  marne  sablonneuse  sur  sous-sol  d'argile  et  de  sable.  Le  terrain 
est  partout  très  onduleux,  de  sorte  qu'il  est  impropre  à  la  culture,  mais  excellent  pour 
le  pâturage.  Il  n'y  a  pas  de  bois.  Le  foin  est  abondant  dans  les  nombreux  marais  à 
foin  qui  se  trouvent  dans  les  bas-fonds,  et  il  est  composé  de  franc-foin  et  d'herbe  des 
marais  de  bonne  qualité.  On  trouve  de  l'eau  douce  dans  les  nombreuses  fondrières 
et  les  marais  à  foin,  et  elle  était  abondante  lors  de  l'arpentage.  Elle  doit  cependant 
être  rare  à  la  fin  d'un  été  sec.  Il  n'y  a  pas  de  cours  d'eau.  Pas  de  combustible.  On 
a  dû  transporter  de  Yellowgrass  le  combustible  nécessaire  au  campement.  On  n'a 
trouvé  ni  houille  ni  lignite.  Le  climat  est  tempéré  et  il  n'y  a  pas  eu  de  gelées  lors 
de  l'arpentage.  Il  n'y  a  pas  de  carrières  de  pierre.  On  n'a  pas  trouvé  de  minéraux 
ayant  quelque  valeur  économique.  Le  seul  gibier  est  l'antilope,  le  canard  et  l'oie. — 
J.  L.  R.  Parsons,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À   L'OUEST   DU   SECOND   MERIDIEN. 

Rang  21. 

Township  7. — Je  me  suis  rendu  à  ce  township,  à  partir  du  township  8,  rang  21,  en 
me  dirigeant  vers  le  sud  à  travers  la  prairie,  ayant  facilement  trouvé  une  bonne  route. 
Le  sol  varie  entre  la  marne  noire  et  le  gravier,  offrant  une  grande  variété  en  peu 
d'espace.  Il  est  rare  que  le  sol  soit  bon  au  sommet  des  coteaux,  tandis  que  les  bas- 
fonds  offrent  souvent  un  riche  sol  d'alluvion.  Le  township  est  plutôt  propre  au  pâ- 
turage, offrant  partout  une  bonne  croissance  d'herbe.  Cependant,  une  lisière  d'un 
mille  de  largeur  le  long  de  la  limite  sud  devrait  offrir  d'excellentes  terres  agricoles. 
La  surface  est  généralement  une  prairie  onduleuse  et  accidentée.  Une  chaîne  de 
collines  basses   (la  plus  haute  ayant  105  pieds  de  hauteur)   traverse  le  township  de 
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l'est  à  l'ouest  à  environ  mi-distance  entre  les  limites  nord  et  sud.  Une  lisière  de 
prairie  plate  longe  la  limite  sud.  Il  n'y  a  pas  de  bois.  Le  foin  est  abondant  dans 
tout  le  township,  les  petits  marais  à  foin  étant  très  nombreux  dans  les  parties  basses. 
Ils  sont  maintenant  partiellement  remplis  d'eau.  Il  n'y  a  pas  de  grands  marais  à 
foin.  Le  foin  se  compose  d'herbe  des  marais  et  de  franc-foin.  L'eau  est  abondante 
dans  les  marais  à  foin  et  les  fondrières  des  terres  basses,  et  elle  est  douce  partout.  Le 
sol  n'est  guère  exposé  aux  inondations.  Il  n'y  a  pas  de  cours  d'eau.  Le  climat  est 
tempéré.  Il  n'y  a  pas  eu  de  gelées  lors  de  l'arpentage.  Il  n'y  a  pas  de  combustible 
dans  le  township,  et  l'on  n'y  a  pas  trouvé  de  houille.  On  a  transporté  de  Yellowgrass 
le  combustible  nécessaire  au  campement.  Il  n'y  a  ni  carrières  de  pierre  ni  minéraux 
ayant  quelque  valeur  économique.  Le  seul  gibier  est  l'oie,  le  canard  et  l'antilope. 
Le  township  est  traversé  près  de  la  limite  sud  par  l'ancienne  route  de  patrouille  de 
la  gendarmerie  (entre  Weyburn  et  Willowbunch).  Cette  route  est  en  bon  état  et  elle 
est  encore  fréquentée. — /.  //.  R.  Parsons,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP  À   L'OUEST   DU    SECOND   MERIDIEN. 

Rang  21. 

Township  8. — Je  me  suis  rendu  à  ce  township,  à  partir  du  township  8,  rang  20r 
en  suivant  l'ancienne  route  de  la  montagne  Boisée,  que  nous  avons  cependant  retra- 
cée avec  difficulté  en  certains  endroits.  Elle  continue  dans  sa  direction  générale 
vers  l'ouest  et  elle  offre  un  bon  chemin  sec,  à  rampes  faciles.  Elle  se  raccorde  à  la 
route  actuelle  qui  conduit  de  Yellowgrass  à  Willowbunch  près  de  l'angle  sud-ouest  de 
la  section  16.  Le  sol  varie  entre  une  marne  sablonneuse  sur  sous-sol  d'argile  et  une 
marne  sablonneuse  sur  sous-sol  sablonneux,  et  il  a  été  classé  comme  nos  1  et  2.  Il 
est  recouvert  d'une  forte  croissance  d'herbe  et  est  propre  à  tous  les  genres  de  culture. 
La  surface  est  une  prairie  onduleuse.  Au  nord,  le  long  de  la  troisième  ligne  de  base, 
la  surface  est  montueuse;  les  coteaux  y  sont  d'une  hauteur  variant  entre  30  et  40' 
pieds,  mais  ils  s'abaissent  tous  à  moins  d'un  mille  de  distance  au  sud,  et  font  place 
à  une  région  onduleuse.  Il  n'y  a  pas  de  bois  dans  le  township.  Il  y  a  du  foin  dans 
les  nombreuses  fondrières  qui  occupent  les  terres  basses  entre  les  buttes,  et  il  abonde- 
dans  tout  le  township.  La  limite  est  de  la  section  20  traverse  un  grand  marais  à 
foin  de  la  contenance  d'environ  75  acres.  Le  foin  est  composé  d'herbe  des  marais  et 
de  franc-foin.  Toute  l'eau  est  douce  et  elle  était  abondante  lors  de  l'arpentage.  Il 
est  possible  qu'elle  devienne  rare  à  la  fin  d'un  été  sec»  mais  il  est  probable  que  l'on 
pourrait  s'en  procurer  en  tout  temps  en  creusant  à  quelques  pieds  de  profondeur.  Il 
n'y  a  pas  de  cours  d'eau.  Le  terrain  n'est  pas  exposé  à  être  inondé.  Il  n'y  a  pas  de- 
force  hydraulique.  Le  climat  est  tempéré,  et  les  gelées  d'été  ne  sont  pas  à  craindre. 
Il  n'y  a  pas  eu  de  gelées  lors  de  l'arpentage,  vers  la  fin  de  mai.  Il  n'y  a  ni  bois  ni 
houille  dans  le  township.  On  s'est  procuré  du  bois  pour  le  camp  dans  le  township 
9,  rang  20.  Il  n'y  a  ni  carrière  de  pierre  ni  minéraux  ayant  une  certaine  valeur 
économique.  Le  seul  gibier  est  l'oie,  le  canard  et  l'antilope. — J.  L.  R.  Parsons,  A.T.F., 
1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   SECOND  MERIDIEN. 

Rang  21. 

Township  45. — On  se  rend  à  ce  township  par  une  route  régalée  et  arpentée  à 
partir  de  Prince- Albert  jusqu'à  la  colonie  de  la  Kivière-aux-Carottes.  Le  sol  de  tout  ce 
township  est  de  première  classe,  le  terrain  d'alluvion  étant  une  riche  marne  noire 
dont  la  pro  tondeur  varie  de  4  à  18  pouces  sur  sous-sol  d'argile,  et  est  très  propre  à  la 
culture  du  blé,  de  l'avoine,  du  lin  et  des  légumes.  Le  township  est  en  grande  partie; 
cultivé,  une  grande  partie  étant  en  culture  depuis  1880.  Il  forme  partie  de  la  fameuse 
colonie  de  la  Rivière-aux-Carottes.     La  surface  est  partout  unie,  tout  à  fait  basse  et 
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marécageuse  dans  la  partie  est,  et  toute  partiellement  couverte  de  massifs  de  jeunes 
peupliers  et  de  saules.  Le  bois  n'est  propre  qu'aux  clôtures  et  au  combustible.  Il  y  a 
de  nombreux  lacs  et  savanes  disséminés  à  travers  ce  township,  la  plupart  de  ces  der- 
nières fournissant  une  assez  bonne  quantité  de  bon  foin.  En  général  le  cultivateur 
utilise  sa  paille  de  blé  pour  son  bétail,  etc.,  réduisant  ainsi  au  minimum  la  quantité 
de  foin  dont  il  peut  avoir  besoin.  L'eau  douce  est  très  abondante;  le  nombre  excep- 
tionnel de  lacs  et  de  fondrières  en  fournit  en  quantité  plus  que  suffisante  en  tout 
temps,  et  la  rivière  aux  Carottes,  un  cours  d'eau  d'environ  100  pieds  de  largeur  et  de  4 
à  4  pieds  de  profondeur,  coule  vers  le  nord  à  travers  le  centre  du  township,  mais  l'eau 
n'en  est  pas  très  potable,  étant  légèrement  alcaline.  Le  fond  de  la  rivière  est  mou  et 
boueux,  les  rives  en  sont  basses  et  le  courant  de  2  à  3  milles  à  l'heure.  En  plusieurs 
endroits  il  y  a  de  petits  rapides.  Sauf  dans  la  partie  est  du  township  et  le  long  de  la 
rivière  aux  Carottes,  là  où  elle  sort  du  lac  de  la  Poule-d'Eau,  le  terrain  n'est  pas  inondé 
d'une  façon  perceptible.  Les  lacs  et  la  rivière  ffltaient  gelés  lors  de  l'arpentage,  et  je  n'ai 
pu  constater  exactement  la  hauteur  des  chutes  et  des  rapides,  mais  je  suis  d'opinion 
que  si  l'on  construisait  quelques  barrages  l'on  pourrait  développer  une  force  hydrau- 
lique suffisante  pour  faire  mouvoir  un  mécanisme  assez  considérable.  Mes  observa- 
tions personnelles  et  les  renseignements  que  j'ai  pu  recueillir  m'ont  appris  que  le  climat 
est  excellent  et  que  les  gelées  d'été  n'ont  pas  de  conséquences  sérieuses.  Je  dois  dire 
que  j'ai  vu  des  cultivateurs  labourer  jusqu'au  23  novembre,  bien  que  les  lacs  fussent 
gelés  le  20  octobre.  Le  combustible  est  rare,  le  peu  qu'il  y  a  se  trouve  dans  les  prin- 
cipaux massifs  de  peupliers  ou  aux  buttes  du  Bouleau  à  environ  dix  ou  douze  milles 
à  l'ouest.  Je  n'ai  vu  aucun  indice  de  houille  ni  de  lignite,  et  la  seule  pierre  (une  espèce 
de  calcaire)  se  trouve  dans  le  lit  de  la  rivière  aux  Carottes.  Il  n'y  a  pas  de  minéraux. 
Le  gibier  de  la  région  se  compose  de  quelques  antilopes,  coyotes,  renards,  visons,  rats 
musqués»  perdrix  et  canards.  La  nouvelle  mais  flourissante  petite  ville  de  Kinistino, 
sur  le  chemin  de  fer  Canadian-Northern,  a  une  population  de  250  âmes,  u  ngrand 
élévateur  à  grains,  et  est  située  dans  le  quart  sud-est  de  la  section  29.  Dès  que  le 
pont  de  la  Saskatchewan-sud  sera  terminé,  il  y  aura  un  convoi  quotidien,  reliant 
ainsi  Prince-Albert  à  Winnipeg  par  une  route  nouvelle  et  ouvrant  un  nouveau  et  pro- 
ductif district.— E.  W.  Hubhell,  A.T.F.,  1905. 


TOWNSHIP  À  L  OUEST  DU   SECOND   MÉRIDIEN. 

Rang  22. 

Township  5. — Je  me  suis  rendu  à  ce  township  par  la  route  qui  va  de  Milestone 
au  Grand  creek  Vaseux.  Cette  route  se  dirige  vers  le  sud  à  travers  les  sections 
32,  29,  19,  18,  7  et  6,  et  elle  était  en  bon  état.  Le  sol  varie  entre  une  marne  noire 
sur  sous-sol  d'argile,  et  une  marne  sablonneuse  sur  sous-sol  de  gravier,  et  vu  la  nature 
de  la  surface  n'est  propore  qu'au  pâturage.  La  surface  est  onduleuse  dans  les  parties 
nord  et  centrale  et  montueuse  au  sud.  Elle  est  partout  en  prairie.  Il  n'y  a  pas  de 
bois.  Le  foin  est  abondant  dans  les  nombreux  marais  à  foin  qui  occupent  les  bas- 
;fonds.  Il  se  compose  d'herbe  des  marais  et  de  franc-foin  de  bonne  qualité.  Il  y  a 
quatre  lacs  (alcalins),  mais  il  y  a  en  abondance  de  bonne  eau  douce  dans  les  fon- 
drières et  marais  à  foin.  Il  n'y  a  pas  de  cours  d'eau.  Le  terrain  n'est  pas  exposé  aux 
inondations.  Il  n'y  a  pas  de  force  hydraulique.  Le  climat  est  tempéré.  Il  y  a  eu  de 
légères  gelées  lors  de  l'arpentage.  On  n'a  pas  trouvé  de  combustible  dana  le  township, 
mais  pour  les  besoins  du  camp  l'on  s'est  procuré  de  la  houille  sur  la  rive  est  du  lac 
de  la  Houillère,  dans  la  section  3,  township  5,  rang  23.  On  n'a  trouvé  ni  carrières  de 
pierre  ni  minéraux.  Le  seul  gibier  est  l'antilope,  l'oie  et  le  canard. — J.  L.  R.  Par- 
sons,  A.T.F.,  1905. 
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TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   SECOND  MÉRIDIEN. 

Rang  22. 

Township  6. — On  peut  se  rendre  à  ce  township  soit  par  l'ancienne  route  de  pa- 
trouille conduisant  de  Weybum  à  Willowbunch  qui  se  dirige  vers  l'ouest  à  travers  la 
partie  nord  du  township,  soit  par  la  route  conduisant  de  Milestone  au  Grand  creek 
Vaseux,  qui  le  traverse  du  nord-est  au  sud-ouest.  Ces  routes  passent  immédiatement 
au  nord  d'une  forte  éminence  nommée  la  Grosse-Butte,  où  il  ya  plusieurs  sources  et 
qui  ofîre  aux  voyageurs  un  endroit  de  campement  bien  connu.  Le  sol  est  une  marne 
noire  sus  sous-sol  d'argile  dans  les  vallées,  et  une  marne  sablonneuse  sur  gravier  ou 
sable  sur  les  hauteurs,  et  il  est  plutôt  propre  au  pâturage.  La  surface  est  principale- 
ment une  prairie  onduleuse  et  montueuse.  Il  y  a  un  peu  de  terrain  uni  le  long  de  la 
route  de  Willowbunch,  et  ce  terrain  est  très  propre  à  la  culture.  Il  n'y  a  pas  de  bois. 
Le  foin  est  abondant  dans  les  nombreux  marais  à  foin  qui  occupent  les  baissières  entre 
les  coteaux.  Il  est  composé  d'herbe  des  marais  et  de  franc-doin  de  bonne  qualité.  On 
trouve  partout  de  l'eau  douce  dans  les  marais  à  foin  et  dans  les  fondrières.  Plusieurs 
sources  arrosent  continuellement  la  Grosse-Butte  et  donnent  un  approvisionnement 
d'eau  permanent.  Le  terrain  n'est  pas  sujet  à  l'inondation.  Il  n'y  a  pas_de  force  hydrauli- 
que. Le  climat  est  tempéré  et  il  n'y  a  pas  eu  de  gelées  lors  de  l'arpentage.  Il  n'y  a  ni 
combustible,  ni  carrières  de  pierre,  ni  minéraux.  Le  seul  gibier  est  l'antilope,  le 
canard  et  l'oie.— J.  L.  R.  Parsons,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   SECOND  MERIDIEN. 

Rang  22. 

Township  7. — Ce  township  est  traversé  dans  sa  partie  sud-est  par  la  route  qui  con- 
duit de  Milestone  à  Willowbunch  et  au  Grand  creek  Vaseux.  Cette  route  tra- 
verse les  sections  13,  12,  11  et  2  et  elle  est  en  bon  état.  Le  sol  dans  les  deux  tiers 
septentrionaux  est  principalement  composé  de  marne  noire  d'une  profondeur  de  3  à  4 
pouces  sur  sous-sol  d'argile.  Il  est  légèrement  onduleux  ou  onduleux,  et  est  propre  à 
la  culture.  Cependant,  dans  le  tiers  méridional,  le  sol  est  plus  léger,  la  surface  en  est 
montueuse,  de  sorte  qu'il  n'est  propre  qu'au  pâturage.  La  surface  est  partout  en  prai- 
rie. Il  n'y  a  pas  de  bois.  Le  foin  est  abondant  dans  les  nombreux  marais  à  foin, 
surtout  dans  la  partie  sud,  et  il  est  principalement  composé  d'herbe  des  marais  et  de 
franc-foin  de  bonne  qualité.  Il  y  a  abondance  d'eau  douce  dans  les  nombreux  marais 
à  foin  et  fondrières  et  l'approvisionnement  en  est  permanent.  L'eau  est  douce  dans  le 
lac  Weicker,  dans  la  section  3,  dont  la  contenance  est  d'environ  100  acres.  Il  n'y  a 
pas  de  cours  d'eau.  Pas  de  force  hydraulique.  Le  climat  est  chaud  et  agréable.  Il 
n'y  a  pas  eu  de  gelées  lors  de  l'arpentage.  Il  n'y  a  pas  de  combustible.  On  s'est 
procuré  à  Yellowgrass  du  bois  et  de  la  houille  pour  les  besoins  du  camp.  Il  n'y  a  pas 
de  carrières  de  pierre  et  l'on  n'a  pas  trouvé  de  minéraux  ayant  quelque  valeur  écono- 
mique.    Le  seul  gibier  est  l'antilope,  le  canard  et  l'oie. — J.  L.  Parsons,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   SECOND   MÉRIDIEN. 

Rang  22. 

Township  8. — Je  me  suis  rendu  à  ce  township,  à  partir  de  l'intersection  de  la 
route  de  Willowbunch  avec  la  limite  nord  du  township  7,  rang  21,  à  l'ouest  du  deux- 
ième méridien,  en  me  dirigeant  vers  l'ouest  le  long  de  la  limite  nord  du  township  7, 
rangs  21  et  22,  qui  m'a  fourni  une  bonne  route.  Le  sol,  dans  la  partie  nord,  est  une 
marne  sablonneuse  sur  sous-sol  sablonneux,  et  il  est  un  peu  léger.  Dans  la  partie  sud, 
c'est  une  marne  noire  sur  sous-sol  d'argile,  excellente  pour  la  culture.  La  surface  est 
onduleuse  dans  la  partie  nord  du  township  et  légèrement  onduleuse  ou  unie  dans  la 


RAPPORT  DE  U ARPENTEUR  GENERAL  245 

DOC.  PARLEMENTAIRE  No  25b 

partie  sud.  Tout  le  township  est  en  prairie.  Il  n'y  a  pas  de  bois.  Le  foin  est  abon- 
dant dans  les  nombreux  marais  à  foin  dans  tout  le  township.  Il  y  a  un  marais  de  la 
contenance  d'environ  50  acres  dans  la  partie  nord-ouest  de  la  section  7.  Le  foin  est 
composé  d'herbe  des  marais  et  de  franc-foin  de  bonne  qualité.  L'eau  est  abondante 
dans  les  diverses  fondrières  et  marais  à  foin  et  dans  les  petits  lacs  des  sections  33  et 
35.  Elle  est  partout  douce.  Il  n'y  a  ni  cours  d'eau  ni  force  hydraulique.  Le  climat 
est  tempéré,  avec  de  fréquentes  averses.  Il  n'y  a  pas  eu  de  gelées  d'été  lors  de  l'ar- 
pentage. Il  n'y  a  ni  combustible,  ni  carrières  de  pierre,  ni  minéraux  ayant  quelque 
valeur  économique.  Le  seul  gibier  que  l'on  ait  vu  est  le  canard  sauvage  et  l'antilope. 
L.  R.  Parsons,  A.T.F.,  1905. 


TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   SECOND   MÉRIDIEN. 

Rang  22. 

Township  45. — On  peut  se  rendre  à  ce  township  par  diverses  routes  venant  de  tous 
côtés.  Celle  que  nous  avons  suivie  à  partir  des  buttes  du  Bouleau  est  la  route  arpentée 
qui  conduit  de  Prince- Albert  à  la  rivière  aux  Carotttes.  C'est  un  chemin  à  pente  douce 
et  qui  offre  en  tout  temps  une  excellente  route.  Le  sol  de  ce  township  et  des  environs 
est  de  la  meilleure  qualité,  étant  une  riche  marne  noire  dont  la  profondeur  varie  entre 
4  et  18  pouces,  avec  sous-sol  d'argile  et  parfois  sablonneux.  Il  est  très  propre  à  la 
culture  du  blé,  de  l'avoine  et  des  légumes.  Nous  avons  vu  plusieurs  beaux  champs  de 
ces  produits.  Le  township  comprend  partie  de  la  fameuse  colonie  de  la  Rivière-aux-Ca- 
rottes  et  il  est  bien  connu  pour  sa  fertilité.  La  surface  est  comparativement  unie,  un 
peu  onduleuse  dans  la  partie  nord-ouest,  basse  et  marécageuse  en  un  grand  nombre  d'en- 
droits, et  à  peu  près  à  demi  recouverte  d'une  nouvelle  croissance  de  peupliers  et  de 
saules  en  massifs  disséminés.  Dans  les  parties  ouest  et  sud-ouest  du  township  le  bois 
est  plus  gros  et  plus  épais,  son  diamètre  mesurant  de  4  à  12  pouces,  une  partie  consi- 
dérable étant  propre  à  la  construction  et  aux  clôtures.  On  peut  trouver  du  foin 
de  bonne  qualité  autour  de  presque  tous  les  étangs  et  des  nombreuses  fondrières, 
la  majeure  partie  étant  recueillie  autour  du  grand  lac  ou  fondrière  dans  les  sections 
28,  29,  32  et  33.  On  trouve  de  bonne  eau  en  quantité  suffisante  dans  les  nombreux 
étangs,  fondrières  et  ruisseaux,  aussi  dans  le  lac  de  la  Poule-d'Eau,  grande  nappe 
d'eau  assez  douce  couvrant  plusieurs  sections  dans  la  partie  sud  du  township.  Il  n'y  a 
pas  d'indices  que  le  terrain  soit  inondé,  sauf  peut-être  une  petite  étendue  adjoignant 
les  plus  grands  lacs.  Il  n'y  a  ni  chutes,  ni  rapides,  ni  force  hydraulique.  Les  gelées 
d'été  sont  inconnues.  La  première  tempête  de  neige  est  arrivée  le  9  octobre.  Elle  a 
été  exceptionnellement  hâtive.  Le  temps  froid  a  commencé  le  23,  et  à  la  fin  du  mois 
le  thermomètre  marquait  28  degrés  au-dessous  de  zéro,  bien  que  l'on  eut  continué  1rs 
labours  d'automne  jusqu'à  quelques  jours  avant  cette  vague  froide.  Le  combustible 
est  rare  dans  le  township  et  ses  environs.  Le  peu  qu'il  y  a  ici  est  recueilli  dans  la 
partie  sud-ouest  du  township.  Cependant,  il  a  abondance  de  bois  vert  debout,  que  les 
colons  coupent  et  font  sécher  et  qui  suffira  à  tous  les  besoins  d'ici  à  longtemps.  On 
n'a  remarqué  aucun  indice  de  houille,  de  minéraux  ou  de  pierre.  Le  chemin  de  fer 
Canadian-Northern  traverse  la  section  36,  bien  que  l'on  ait  pas  encore  arrêté  un 
horaire  fixe  pour  les  convois,  vu  que  le  pont  du  chemin  de  fer  sur  le  bras  sud  de  la 
Saskatchewan  n'est  pas  encore  terminé.  On  a  vu  quelques  antilopes,  coyotes  et  re- 
nards dans  le  township.  Le  lac  de  la  Poule-d'Eau,  dont  les  eaux  sont  maintenant  très 
basses,  étant  presque  couvert  de  joncs,  offre  un  excellent  rendez-vous  pour  les  canards 
et  les  oies,  et  est  un  véritable  paradis  pour  les  chasseurs— #.  W.  Hubbell,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À   L'OUEST  DU   SECOND  MERIDIEN. 

Rang  23. 

Township  5. — Je  me  suis  rendu  à  ce  township  par  la  route  Lagari,  qui  part  de  celle 
du   Grand   creek   Vaseux   immédiatement    au    sud   de   la   Grosse-Butte,   dans   la   sec- 
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tion  20,  township  6,  rang  22.  Elle  se  dirige  vers  le  sud-ouest  depuis  la  section  35 
jusqu'à  la  section  1  et  elle  est  en  bon  état.  Le  sol  est  principalement  composé  de 
marne  noire  avec  sous-sol  d'argile,  et  de  marne  sablonneuse  et  de  gravier  sur.  les  hau- 
teurs. La  vallée  à  travers  laquelle  passe  cette  route  fera  d'excllentes  terres  pour  la 
culture;  et  le  reste  étant  onduleux  et  montueux,  convient  mieux  pour  le  pâturage. 
La  surface  est  en  prairie  variant  entre  une  plaine  onduleuse  et  une  surface  mon- 
tueuse.  Il  n'y  a  pas  de  bois.  On  trouve  du  foin  dans  les  marais  à  foin  qui  occupent 
fréquemment  les  bas-fonds.  Le  lac  de  la  Houillère,  dans  les  sections  3,  4  et  9,  est 
alcalin.  Il  n'y  a  ni  cours  d'eau  ni  force  hydraulique.  Le  climat  est  tempéré.  Il  y 
a  eu  de  légères  gelées  lors  de  l'arpentage.  On  a  trouvé  une  veine  de  lignite  sur  la 
rive  est  du  lac  de  la  Houillière,  à  la  limite  sud  de  la  section  3.  Cette  veine,  qui  a 
environ  4  pieds  d'épaisseur,  affleure  un  peu  au-dessus  de  la  ligne  d'étiage  du  lac,  du 
côté  ouest  d'une  colline.  Ce  combustible  est  de  bonne  qualité,  et  l'on  s'en  est  servi 
pour  le  fourneau  de  cuisine  du  camp.  11  brûle  facilement,  mais  laisse  cependant  un 
fort  résidu  de  cendre.  Il  n'y  a  pas  de  carrière  de  pierre.  Pas  d'autre  minéraux  que 
le  charbon.  Le  seul  gibier  est  l'antilope,  roie  et  le  canard. — /.  L.  R.  Parsons,  A.T.F., 
1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   DEUXIÈME   MÉRIDIEN. 

;  •   '  Rang  23. 

Township  6. — On  accède  à  ce  township  par  la  route  Lagari  conduisant  à  Wil- 
lowbanch,  laquelle  traverse  les  sections  12,  1  et  2,  et  est  en  bon  état.  Le  sol  est  prin- 
cipalement composé  de  marne  noire  sur  sous-sol  d'argile,  avec  du  gravier  sur  les 
sommets.  Il  y  a  une  épaisse  croissance  d'herbe  à  bison,  et  vu  la  nature  onduleuse  du 
sol  il  est  plutôt  propre  au  pâturage.  La  surface  est  partout  en  prairie.  ,Elle  est  légè- 
rement onduleuse  le  long  de  la  ligne  de  contour  méridionale,  mais  devient  bientôt 
rudement  onduleuse  et  montueuse  vers  le  nord.  Il  n'y  a  pas  de  bois.  Le  foin  abonde 
dans  les  nombreux  marais  à  foin  ;  il  est  principalement  composé  d'herbe  des  marais 
et  de  franc-foin  de  bonne  qualité.  On  trouve  facilement  de  l'eau  douce  dans  les  fon- 
drières et  le?  marais  à  foin  qui  occupent  les  bas-fonds.  Il  n'y  a  pas  de  force  hydrau- 
liqne.  Il  n'y  a  pas  de  combustible  dans  le  township,  mais  l'on  peut  se  procurer  du 
lignite  de  bonne  qualité  dans  la  section  3,  township  5,  rang  23.  On  n'a  trouvé  ni  car- 
rières de  pierre  ni  minéraux  ayant  une  certaine  valeur  économique.  Le  seul  gibier 
est  l'antilope,  l'oie  et  le  canard.— J.  L.  R.  Parsons,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   DEUXIÈME   MERIDIEN. 

Rang  23. 

'TV)wnsMp  7. — Je  me  suis  rendu  à  ce  township,  à  partir  du  township  8,  rang  22, 
en  me  dirigeant  vers  l'ouest  le  long  de  la  ligne  de  contour  méridionale,  qui  m'a  offert 
un  bonne  route.  Le  sol  est  principalement  une  marne  noire  sur  sous-sol  d'argile, 
mais  le  tiers  sud  est  quelque  peu  montueux  et  le  sol  y  est  plus  léger,  étant  une  marne 
sablonneuse  sur  sous-sol  sablonneux,  et  cette  partie  n'est  pas  aussi  bonne  pour  la 
culture  que  la  partie  nord.  La  surface  est  partout  en  prairie.  C'est  une  prairie  ondu- 
leuse, avec  des  coteaux  peu  élevés  dans  la  partie  sud.  Il  n'y  a  pas  de  bois.  Le  foin 
est  abondant  dans  les  nombreux  petits  marais,  et  se  compose  d'herbe  de  marais, 
et  d'agrostide  de  bonne  qualité.  On  peut  facilement  se  procurer  de  l'eau  douce  dans 
les  fondrières  et  les  marais  à  foin.  Il  n'y  a  pas  de  cours  d'eau.  Pas  de  force  hydrau- 
lique. Le  climat  est  tempéré,  et  il  n'y  a  pas  eu  de  gelées  lors  de  l'arpentage.  Il  n'y  a 
pas  de  combustible  dans  le  township,  mais  on  trouve  une  bonne  veine  de  lignite  dans 
la  section  3,  township  5,  rang  23,  à  l'ouest  de  deuxième  méridien.  Il  n'y  a  ni  carrières 
de  pierre  ni  minéraux.  Le  seul  gibier  est  l'antilope,  l'oie  et  le  canard. — J.  R.  L. 
Parsons,  A. T. F.,  1905. 
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TOWNSHIP  À   L'OUEST  DU   DEUXIÈME   MÉRIDIEN. 

Rang  23. 

Township  8. — Je  me  suis  rendu  à  ce  tovvnship,  à  partir  du  township  8,  rang  23, 
en  me  dirigeant  vers  l'ouest  le  long  de  la  ligne  de  contour  méridionale,  laquelle  m'a 
offert  une  bonne  route.  Le  sol  est  principalement  composé  de  marne  noire  dont  la 
profondeur  varie  de  3  à  8  pouces  sur  sous-sol  d'argile,  et  il  est  très  propre  à  la  cul- 
ture. La  surface  est  partout  en  prairie.  Elle  est  plate  dans  la  moitié  sud  et  onduleuse 
dans  la  moitié  nord.  Il  n'y  a  pas  de  bois.  L'eau  douce  est  abondante  dans  les  nom- 
breux marais  à  foin  et  fondrières.  Il  n'y  a  pas  de  cours  d'eau,  ni  de  force  hydraulique. 
Le  climat  est  tempéré  et  il  n'y  a  pas  eu  de  gelées  lors  de  l'arpentage.  Il  n'y  a  pas  de 
combustible  dans  le  township,  mais  on  peut  se  procurer  du  lignite  de  bonne  qualité 
dans  la  section  3,  township  5,  rang  23,  à  l'ouest  du  deuxième  méridien.  Il  n'y  a 
ni  carrières  de  pierre  ni  minéraux.  Le  seul  gibier  est  l'antilope,  l'oie  et  le  canard. — 
J.  L.  R.  Parsons,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À   L'OUEST  DU   DEUXIÈME   MÉRIDIEN. 

V.?ng   ?v. 

Township  5. — Je  me  suis  rendu  à  ce  township,  à  partir  de  la  route  Lagari,  en  me 
dirigeant  vers  l'ouest  le  long  de  la  limite  nord  des  sections  21  et  23,  qui  m'a  offert 
une  bonne  route.  La  route  Lagari  traverse  les  sections  13,  12,  11  et  2.  Le  sol  varie 
entre  une  marne  noire  sur  sous-sol  d'argile  et  une  marne  sablonneuse  sur  sous-sol 
sablonneux,  avec  du  gravier  en  certains  endroits,  mais  la  majeure  partie  du  township 
est  propre  à  la  culture.  La  surface  est  partout  en  prairie,  et  partout  plane  ou  légè- 
rement onduleuse.  Il  n'y  a  pas  de  bois.  Il  y  a  du  foin  dans  les  marais  à  foin  qui  sont 
assez  nombreux  ;  il  est  principalement  composé  de  franc-foin  et  d'herbe  des  marais 
de  bonne  qualité.  L'eau  n'est  pas  aussi  abondante  que  dans  le  township  adjacent, 
mais  plusieurs  des  marais  à  foin  contenaient  un  bon  approvisionnement  d'eau  douce 
lors  de  l'arpentage  (vers  la  fin  de  septembre),  et  cet  approvisionnement  est  sans  doute 
permanent.  Il  n'y  a  pas  de  cours  d'eau,  ni  de  force  hydraulique.  Le  climat  est  sec 
et  chaud.  Il  y  a  eu  plusieurs  fortes  gelées  lors  de  l'arpentage.  On  n'a  pas  trouvé  de 
combustible  dans  le  township,  mais  l'on  peut  se  procurer  une  bonne  qualité  de  lignite 
dans  la  section  3,  township  5,  rang  23,  à  l'ouest  du  deuxième  méridien,  et  c'est  là 
que  nous  avons  pris  l'approvisionnement  du  camp.  Il  n'y  a  pas  de  carrières  de  pierre, 
et  l'on  n'a  pas  trouvé  de  minéraux.  Le  seul  gibier  est  l'antilope,  le  canard  et  l'oie. — 
J.  L.  R.  Parsons,  A.T.F.,  1905.. 

TOWNSHIP  À   L'OUEST  DU   DEUXIÈME   MÉRIDIEN. 

Rang  21f. 

Township  6. — Ce  township  est  traversé  de  l'est  à  l'ouest  dans  sa  partie  nord,  par 
la  route  conduisant  de  Weyburn  à  Willowbunch,  et  elle  est  en  bon  état.  Le 
sol  varie  entre  une  marne  noire  sur  sous-sol  d'argile  et  une  marne  sablonneuse  sur  sous" 
sol  sablonneux  et  souvent  graveleux.  Les  deux  tiers  sud  pourraient  être  utilisés  pour 
la  culture,  mais  le  tiers  nord  n'est  propre  qu'au  pâturage.  Il  y  pousse  beaucoup 
d'herbe  à  bison.  Il  n'y  a  pas  de  bois.  Le  foin  est  abondant  dans  les  nombreux 
marais  à  foin,  surtout  dans  la  partie  nord  du  township.  Il  se  compose  d'herbe  des 
et  de  franc  foin  de  bonne  qualité.  L'on  peut  se  procurer  de  bonne  eau  dans  les 
marais  à  foin  et  fondrières.  Le  lac  n°  4,  dans  les  sections  20,  21  28.  29  et  30,  est 
aleaîin.  Il  n'y  a  pas  de  cours  d'eau,  ni  de  force  hydraulique.  Le  climat  est  tempéré. 
Il  n'y  a  pas  eu  de  fortes  gelées  lors  de  l'arpentage.  Il  n'y  a  pas  de  combustible.  On  s'est 
procuré,  pour  le  besoins  du  camp,  de  la  houille  dans  la  section  3,  township  5,  rang 
23.  On  n'a  trouvé  ni  carrières  de  pierre  ni  minéraux.  Le  seul  gibier  est  l'antilope, 
le  canard  et  l'oie.— J.  L.  R.  Parsons,  A.T.F.,  1905. 
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Rang  21f. 

Township  7. — On  se  rend  facilement  à  ce  township  à  partir  de  la  route  de  Wil- 
lowbunch,  laquelle  traverse  la  partie  nord  du  township  6,  rang  24,  et  est  en  bon  état. 
Le  sol  est  une  marne  noire  et  sablonneuse  sur  sous-sol  principalement  composé  d'ar- 
gile, mais  contenant  du  gravier  à  certains  endroits.  Vu  la  nature  montueuse  de  la 
surface  le  terrain  est  plutôt  propre  au  pâturage.  La  surface  est  partout  en  prairie 
rudement  ondulée  ou  montueuse.  Il  n'y  a  pas  de  bois.  L'eau  douce  abonde  dans  les 
nombreux  marais  à  foin  et  fondrières.  Il  n'y  pas  de  cours  d'eau.  Le  lac  du  Chenal 
(alcalin)  occupe  l'angle  sud-ouest  du  township  et  couvre  une  partie  des  sections  5, 
6  et  8.  Il  n'y  a  pas  de  force  hydraulique.  Le  climat  est  tempéré.  Il  y  a  eu  de  fortes 
gelées  et  quelques  brouillards  de  neige  lors  de  l'arpentage.  Il  n'y  a  pas  de  combus- 
tible. On  s'est  procuré  à  Yellowgrass  le  charbon  et  le  bois  pour  le  camp.  Il  n'y  a 
ni  carrières  de  pierre  ni  minéraux.  Le  seul  gibier  est  l'antilope,  le  canard,  l'oie  et 
quelques  poules  de  prairie. — J  L.  R.  ParsonSj  1905. 


Rang  2Jf. 

Township  8. — Je  me  suis  rendu  à  ce  township,  à  partir  de  la  route  de  Willow- 
bunch,  en  me  dirigeant  vers  le  nord  le  long  du  méridien  central  du  township  7,  rang 
24.  Cette  route  offre  de  fortes  rampes.  Le  sol  est  une  marne  noire  sur  sous-sol  d'ar- 
gile, et  une  marne  sablonneuse  sur  sous-sol  sablonneux,  avec  du  gravier  en  certains 
endroits.  Il  n'est  propre  qu'au  pâturage.  La  surface  est  partout  en  prairie  et  varie 
entre  un  sol  légèrement  onduleux  et  un  sol  rudement  onduleux.  Il  n'y  a  pas  de  bois. 
Le  foin  est  abondant  dans  les  nombreux  marais  à  foin,  et  il  est  principalement  com- 
posé d'herbe  des  marais  et  de  franc-foin  de  bonne  qualité.  On  trouve  facilement  de 
l'eau  douce  dans  les  marais  à  foin  et  les  fondrières,  qui  en  offrent  un  approvisionne- 
ment permanent.  Il  y  a  quatre  petits  lacs  dont  l'eau  est  alcaline.  Il  n'y  a  pas  de 
force  hydraulique.  Le  climat  est  tempéré.  Il  y  a  eu  de  fortes  gelées  et  des  vents 
violents  lors  de  l'arpentage.  Il  n'y  a  pas  de  combustible.  On  s'est  procuré  à  Yellow- 
grass le  charbon  et  le  bois  pour  le  camp.  Il  n'y  a  ni  carrières  de  pierre  ni  minéraux. 
Le  seul  gibier  que  l'on  ait  vu  est  l'antilope,  le  canard  et  l'oie. — J.  L.  R.  Parsons,  A, 
T.F.  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   SECOND  MÉRIDIEN. 

Rang  2If. 

Township  45. — Je  me  suis  rendu  à  ce  township,  à  partir  de  Batoche,  par  une 
bonne  route  qui  pénètre  dans  le  côté  est  de  la  section  19.  Cependant,  la  route  la  plus 
ordinaire  et  la  meilleure  y  accède  par  le  nord,  par  des  embranchements  se  raccordant 
à  la  route  arpentée  qui  conduit  à  Prince- Albert  et  qui  se  trouve  dans  le  township  46. 
Une  forte  colline  s'étend  à  travers  presque  tout  le  township,  de  l'est  à  l'ouest,  et 
s'abaisse  graduellement  tant  vers  le  nord  que  vers  le  sud.  Ailleurs,  la  surface  est 
assez  unie,  entrecoupée  çà  et  là  de  ravins  au  fond  desquels  coule  généralement  de 
petit  cours  d'eau,  mais  qui  étaient  à  sec  lors  de  l'arpentage.  Quelques  chemins 
d'hiver  ont  été  ouverts  à  travers  le  bois  dans  certaines  parties  du  township.  Il  y  a 
cependant  une  bonne  route  allant  du  nord  au  sud,  laquelle  se  prolonge  jusqu'à  la 
colonie  française  au  sud  de  la  rivière  aux  Carottes.  Le  sol  est  de  deuxième  classe  pour 
l'agriculture  dans  sa  condition  actuelle.  Il  est  en  majeure  partie  composé  d'une  riche 
marne  noire  de  6  à  18  pouces  de  profondeur,  avec  sous-sol  d'argile.  En  certains  en- 
droits, c'est  une  marne  sablonneuse.  Une  fois  débarrassé  du  bois  et  des  broussailles, 
le  sol  sera  propre  à  la  culture  du  blé,  de  l'avoine  et  des  légumes.     Nous  avons  vu 
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quelques  champs  de  blé  dans  les  clairières,  a  l'exception  de  quelques  sections  le  long 
de  la  limite  nord  du  township,  le  tout  est  couvert  de  peuplier,  de  saule,  de  coudrier  et 
de  cerisiers.  Le  diamètre  des  peupliers  est  en  moyenne  d'environ  4  pouces,  bien  qu'il 
y  ait  des  arbres  dont  le  diamètre  est  de  douze  pouces.  Il  y  a  aussi  quelques  bouleaux 
disséminés.  Il  serait  peut-être  opportun  de  réserver  pour  le  bois  les  sections  inoc- 
cupées, vu  que  ce  bois  a  une  certaine  valeur  pour  la  construction  et  les  clôtures.  Il 
n'y  a  presque  pas  de  foin,  ce  qui  nous  a  occasionné  beaucoup  d'ennuis  et  de  perte  de 
temps  au  cours  de  l'arpentage.  Une  nappe  d'eau  connue  sous  le  nom  de  lac  Sauteur, 
couvre  plusieurs  sections  de  l'angle  nord-ouest  du  township.  Son  eau  est  très  sale  et 
n'est  pas  potable.  Depuis  quelques  années,  le  niveau  de  ce  lac  s'est  élevé  à  tel  point 
que  plusieurs  des  lignes  primitives  d'arpentage  sont  maintenant  submergées.  Il  y  a 
quelques  ruisseaux  dans  les  parties  nord  et  est,  mais  ils  ne  contenaient  que  très  peu 
d'eau  lors  de  l'arpentage.  En  plusieurs  occasions  nous  avons  passablement  souffert  du 
manque  d'eau  potable.  Il  n'y  a  ni  chutes,  ni  force  hydraulique.  Le  climat  a  été  tout 
ce  que  l'on  pouvait  désirer  de  mieux,  la  première  gelée  s'étant  produite  le  2  septembre. 
Nous  n'avons  découvert  aucun  indice  de  minéraux,  houille  ou  carrières  de  pierre.  Les 
ours,  orignaux,  antilopes,  loups,  renards,  lynx  et  lièvres  sont  parfois  abondants  dans  les 
environs.— #.  W.  HubbeU,  A.T.h\,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   SECOND   MÉRIDIEN. 

Rang  25. 

Township  4. — Ce  township  est  passablement  entrecoupé  de  coteaux  et  de  ravins 
et  il  est  entièrement  en  prairie  ouverte.  Dans  la  partie  nord-ouest,  il  y  a  une  grande 
platière,  en  majeure  partie  alcaline,  étant  un  prolongement  du  lac  Willowbunch,  dans 
les  sections  31  et  '32.  11  y  a  aussi  un  grand-bas-fond  ou  platière  s'étendant  depuis  le 
lac  jusqu'à  la  partie  sud  du  township,  à  travers  lequel  coule  le  Grand  creek  Vaseux 
lorsque  l'eau  est  haute.  La  majeure  partie  du  sol  est  très  dure,  et  il  n'y  a  que 
très  peu  de  première  classe.  Cependant,  une  partie  pourrait  être  utilisée 
pour  l'élevage  et  pour  la  culture  du  grain.  La  surface  est  en  général  très 
accidentée,  quelques-unes  des  collines  ayant  de  100  à  150  pieds  de  hauteur. 
Le  long  des  ravins,  il  y  a  un  peu  de  broussailles,  mais  pas  de  bois  de  construction.  Il 
y  a  quelques  belles  prairies  dans  la  partie  ouest  du  township,  et  les  éleveurs  y  cou- 
pent beaucoup  de  très  bon  foin.  L'eau  est  très  rare  et  est  en  majeure  partie  alcaline. 
Le  seul  cours  d'eau  est  le  Grand  creek  Vaseux,  qui,  à  la  saison  des  crues,  doit  être 
un  fort  cours  d'eau,  mais  il  était  à  sec  lors  de  l'arpentage.  Il  est  difficile  à  traverser 
parce  que  son  lit  est  très  mou.  Le  climat  semble  être  favorable  et  la  région  n'est  pas 
sujette  aux  gelées.  Il  n'y  a  pas  de  combustible  ni  d'indices  de  houille  ou  de  lignite. 
Il  n'y  a  pas  d'indices  de  carrières  de  pierre.  Le  gibier  est  presque  inconnu,  vu  que 
l'eau  est  très  rare.  En  somme,  le  township  est  très  accidenté  et  montueux,  et  il  semble 
plus  propre  à  l'élevage  qu'à  toute  autre  chose,  vu  qu'il  est  facile  de  s'y  procurer  du 
foin  et  des  endroits  abrités  pour  les  maisons  et  les  écuries. — James  Warren,  AiT.F., 
1905. 

TOWNSHIP  À   L'OUEST  DU   SECOND   MÉRIDIEN. 

Rang  25. 

Township  6. — Ce  township  est  traversé  dans  sa  partie  nord,  de  l'est  à  l'ouest,  par 
la  route  conduisant  de  Weyburn  à  Willowbunch,  et  cette  route  est  en  bon  état.  Le 
sol  est  en  majeure  partie  une  marne  sablonneuse  sur  sous-sol  d'argile  et  est  très  propre 
à  la  culture.  La  surface  est  partout  en  prairie  légèrement  onduleuse  ou  tout  à  fait 
onduleuse.  Il  n'y  a  pas  de  bois.  Il  y  a  une  quantité  limitée  de  foin  dans  les  marais, 
et  il  est  composé  d'herbe  des  marais  de  bonne  qualité.  Il  y  a  de  l'eau  douce  dans 
les  marais  à  foin  et  les  fondrières,  et  l'approvisionnement  en   est   permanent.     Le 
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lac  du  Chenal  est  alcalin.  Il  n'y  a  ni  cours  d'eau  ni  force  hydraulique.  Le  climat 
est  tempéré.  Il  y  a  eu  de  fortes  gelées  lors  de  l'arpentage.  Il  n'y  a  pas  de  combus- 
tible dans  le  township.  On  a  acheté  des  colons  de  Willowbunch  le  bois  nécessaire  aux 
besoins  du  camp.  Il  n'y  a  ni  carrières  de  pierre  ni  minéraux.  Le  seul  gibier  qu'on  y 
ait  vu  comprend  le  canard,  l'oie  et  l'antilope. — J.  L.  R.  Faisons,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST   DU    SECOND   MÉRIDIEN. 

Rang  25. 

Township  7. — C  township  est  traversé  dans  sa  partie  sud-ouest  par  la  route  con- 
duisant de  Weyburn  à  Willowbunch,  et  cette  route  est  en  bon  état.  Le  sol  varie  entre 
une  marne  noire  sur  sous-sol  d'argile  et  une  marne  sablonneuse  sur  sous-sol  sablon- 
neux. La  moitié  sud-ouest  du  township  est  onduleuse  ou  légèrement  onduleuse  et  est 
propre  à  l'agriculture,  mais  la  moitié  nord-est  est  accidentée  et  montueuse  et  n'est 
propre  qu'au  pâturage.  Toute  la  surface  est  en  prairie.  Le  foin  est  abondant  dans 
les  marais,  et  il  est  principalement  composé  d'herbe  des  marais  et  de  franc-foin 
de  bonne  qualité.  On  trouve  de  l'eau  douce  dans  les  marais  à  foin  et  les  fondrières, 
et  elle  était  abondante  lors  de  l'arpentage.  Un  petit  lac  dans  la  section  9,  et  le  lac  du 
Chenal  dans  la  section  1,  sont  alcalins.  Il  n'y  a  pas  de  force  hydraulique.  Le  climat 
est  tempéré.  Il  y  a  eu  de  fortes  gelées  lors  de  l'arpentage.  Il  n'y  a  pas  de  combus- 
tible; on  achète  des  colons  de  Willowbunch  le  bois  nécessaire  au  campement.  Il  n'y 
a  ni  carrières  de  pierre  ni  minéraux.  Le  gibier  est  l'antilope,  le  canard  et  l'oie. — 
J.  L.  R.  Parsons,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À   L'OUEST   DU    SECOND   MERIDIEN. 

Rang  25. 

Township  8. — Je  me  suis  rendu  à  ce  township,  à  partir  du  township  8,  rang  24, 
en  me  dirigeant  vers  l'ouest  le  long  des  limites  nord  du  township  7,  rangs  24  et  25. 
Il  y  a  de  fortes  rampes  sur  cette  route.  Le  sol  varie  entre  une  marne  argileuse  sur 
sous-sol  d'argile  et  une  marne  sablonneuse  sur  sous-sol  sablonneux.  Il  y  pousse  une 
bonne  croissance  d'herbe  à  bison  et  il  est  plutôt  propre  au  pâturage.  Toute  la  surface 
est  en  prairie,  et  en  beaucoup  d'endroits  elle  est  rudement  onduleuse  et  montueuse,  de 
sorte  que  le  terrain  ne  convient  pas  à  la  culture.  ■  Le  climat  est  tempéré.  Il  y  a  eu  de 
fortes  gelées  et  de  forts  vents  lors  de  l'arpentage.  Le  foin  est  abondant  dans  les  nom- 
breux petits  marais  à  foin  qui  se  trouvent  dans  tout  le  township.  L'eau  douce  est 
abondante  dans  les  marais  à  foin  et  les  fondrières.  L'eau  est  douce  dans  les  lacs  nos 
1  et  2,  section  4.  Les  lacs  n03  3  et  4  sont  alcalins,  bien  qu'ils  soient  alimentés  par 
des  sources.  Il  n'y  a  pas  de  force  hydraulique.  Pas  de  bois  ni  de  combustible.  Le 
charbon  et  le  bois  pour  le  camp  ont  été  apportés  de  Yellowgrass.  On  n'a  trouvé  ni 
carrières  de  pierre  ni  'minéraux.  Le  seul  gibier  qui  ait  été  vu  est  l'antilope,  le  canard 
et  l'oie.— J.  L.  R.  Parsons,  A.T.F.    1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   SECOND  MÉRIDIEN. 

Rang  25. 

Township  10. — Ce  township  est  très  entrecoupé  de  collines,  lacs,  étangs  et  fon- 
drières, de  sorte  qu'il  offre  des  obstructions  presque  continues,  ce  qui  tend  à  diminuer 
considérablement  sa  valeur.  Dans  la  partie  nord  il  y  a  un  grand  nombre  de  coteaux, 
et  dans  la  partie  ouest  il  y  a  plusieurs  lacs  et  étangs.  Nous  avons  traversé  neuf  lacs 
en  tout.  Le  sol  est  en  général  dur  et  impropre  à  l'agriculture,  et  il  n'y  a  pas  un 
grand  nombre  de  bons  terrains  herbeux  pour  l'élevage.  Toute  la  surface  est  en  prai- 
rie ouverte  et  il  n'y  a  ni  bois  ni  broussailles  dans  aucune  partie  du  township.     L'eau 
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des  lacs  est  en  majeure  partie  alcaline  et  impropre  aux  usages  domestiques,  mais  il  est 
probable  que  le  bétail  s'y  accoutumerait.  Il  n'y  a  pas  de  cours  d'eau  et  par  conséquent 
pas  de  force  hydraulique.  Le  climat  semble  assez  bon,  et  il  n'y  a  pas  d'indices  de 
gelées  d'été.  Il  n'y  a  pas  d'indices  de  houille  ni  de  lignite,  et  l'on  ne  saurait  trouver, 
ni  dans  ce  township  ni  dans  aucun  des  townships  adjacents  aucune  espèce  de  combus- 
tible. Il  n'y  a  ni  carrières  de  pierre  ni  minéraux  ayant  quelque  valeur  économique. 
Le  gibier  est  très  rare;  on  voit  de  temps  à  autres  quelques  canards  sur  les  lacs.  Pris 
dans  son  ensemble,  le  township  n'est  pas  propre  à  la  culture,  cependant  l'on  pourrait 
y  faire  avec  succès  de  l'élevage  dans  certaines  sections,  vu  que  l'on  peut  trouver  entre 
les  collines  de  bons  abris  pour  les  étables.  Une  ancienne  route,  encore  fréquentée 
parfois  par  les  voyageurs  et  les  commerçants  et  conduisant  de  Régina  à  Willowbunch, 
traverse  le  township.  Cette  route  est  très  bonne,  et  l'on  trouve  sur  son  parcours  de 
bonne  eau  à  certains  endroits. — James  Warren   A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP  À   L'OUEST   DU   SECOND   MÉRIDIEN. 

Rang  26. 

Township  6. — On  accède  à  ce  township,  à  partir  du  township  7,  rang  26,  en  se 
dirigeant  vers  le  sud  depuis  la  route  de  Willowbunch  qui  passe  de  l'est  à  l'ouest  à 
moins  d'un  mille  de  la  limite  nord.  Le  sol  est  en  majeure  partie  une  marne  noire 
d'une  profondeur  moyenne  de  5  pouces  sur  sous-sol  d'argile,  avec  un  peu  de  marne 
sablonneuse  sur  sous-sol  d'argile,  et  il  est  très  propre  à  l'agriculture.  Toute  la  sur- 
face est  en  prairie  légèrement  onduleuse  et  onduleuse,  à  l'exception  de  la  partie  avoisi- 
nant  le  lac  Willowbunch,  qui  est  entrecoupée  par  des  coulées.  Il  n'y  a  pas  de  bois  de 
haute  futaie.  Il  y  a  une  quantité  limitée  de  foin  dans  les  marais  à  foin  qui,  du  reste, 
ne  sont  pas  nombreux.  Il  y  a  de  l'eau  douce  dans  les  fondrières  et  les  marais  à  foin. 
L'eau  du  lac  Willowbunch  est  salée,  mais  le  bétail  l'aime  ainsi.  Il  n'y  a  ni  cours 
d'eau  ni  force  hydraulique.  Le  climat  est  tempéré.  Il  y  a  eu  de  fortes  gelées  lors  de 
l'arpentage.  On  a  trouvé  du  bois  mort  dans  les  coulées  près  du  lac  Willowbunch. 
On  n'a  pas  trouvé  de  houille.  Il  n'y  a  ni  carrières  de  pierre  ni  minéraux.  Le  seul 
gibier  est  le  canard  et  l'oie. — J.  L.  Ii.  Parsons,  A.T.F.,  1905. 

TOWrNSHIP  À  L'OUEST   DU   SECOND   MERIDIEN. 

Rang  26. 

Township  7. — Je  me  suis  rendu  à  ce  township,  à  partir  du  township  8,  rang  26,  en 
me  dirigeant  vers  le  sud  le  long  des  limites  est  des  sections  24,  27,  22,  15,  10  et  3»  ces 
limites  offrant  une  bonne  route.  Le  township  est  traversé  dans  sa  partie  sud  par  la 
route  conduisant  de  Weyburn  à  Willowbunch,  et  cette  route  est  en  bon  état.  Le  sol 
varie  entre  une  marne  noire  sur  sous-sol  d'argile  et  une  marne  sablonneuse  sur  sous- 
sol  sablonneux.  Il  offre  cependant  partout  de  bonnes  terres  pour  la  culture.  Le  cli- 
mat est  tempéré.  Il  y  a  eu  de  fortes  gelées  lors  de  l'arpentage.  La  surface  est  par- 
tout en  prairie.  Elle  est  onduleuse  ou  légèrement  onduleuse.  On  trouve  du  bon  foin 
dans  les  nombreux  marais  à  foin  et  fondrières.  Il  n'y  a  pas  de  cours  d'eau.  Un 
petit  lac  alcalin  se  trouve  dans  la  section  13.  Il  n'y  a  pas  de  force  hydraulique.  Pas 
de  bois  marchand.  Pas  de  combustible  dans  le  township.  On  s'est  procuré  chez  les 
colons  de  Willowbunch  le  bois  nécessaire  au  camp.  Il  n'y  a  ni  carrières  de  pierre  ni 
minéraux.  Le  seul  gibier  est  l'antilope,  le  canard  et  l'oie. — J.  L.  R.  Parsons,  A.T.F., 
1905. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST    DU   SECOND   MÉRIDIEN. 

Rang  26. 

Township  8. — Je  me  suis  rendu  à  ce  township,  à  partir  du  township  8,  rang  25, 
en  me  dirigeant  vers  l'ouest  le  long  des  limites  nord  du  township  7,  rangs  25  et  26. 
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Le  sol  varie  entre  une  marne  noire  sur  sous-sol  d'argile  et  une  marne  sablonneuse  sur 
sous-sol  sablonneux.  Il  y  pousse  une  bonne  croissance  d'herbe  à  bison  et  le  terrain 
offre  un  bon  pâturage.  Toute  la  surface  est  en  prairie.  Elle  est  rudement  onduleuse 
et  montueuse  vers  les  parties  sud  et  est,  mais  elle  est  plus  unie  vers  l'ouest  et  le  nord- 
ouest.  Le  climat  est  tempéré.  Il  y  a  eu  de  fortes  gelées  et  des  vents  violents  lors 
de  l'arpentage.  Le  foin  est  abondant  dans  les  nombreux  marais  à  foin,  et  il  est  prin- 
cipalement composé  d'herbe  des  marais  de  bonne  qualité.  Lors  de  l'arpentage  on 
trouvait  de  l'eau  douce  dans  les  marais  à  foin  et  les  fondrières.  Le  lac  n°  3  est  al- 
calin, mais  il  est  alimenté  par  des  sources.  Il  n'y  a  pas  de  force  hydraulique.  Il  n'y 
a  ni  bois  marchand  ni  combustible.  On  a  apporté  de  Yellowgrass  la  houille  et  le  bois 
pour  le  camp.  On  n'a  trouvé  ni  carrières  de  pierre  ni  minéraux.  Le  seul  gibier  que 
l'on  ait  vu  est  l'antilope,  le  canard  et  l'oie. — J.  L.  R.  Parsons,  A.T.F.   1905. 

TOWNSHIP  À  i/OUEST  DU   SECOND  MÉRIDIEN. 

Rang  26. 

Township  10. — Ce  township  est  en  général  onduleux,  et  il  est  très  montueux  dans 
la  partie  nord,  certaines  collines  ayant  ds  250  pieds  à  300  pieds  de  hauteur.  La  partie 
sud  n'est  pas  aussi  accidentée  et  contient  d'assez  bonnes  terres  qui  pourraient  êire 
cultivées.  Il  n'y  a  pas  de  terres  à  foin  ayant  quelque  étendue,  et  partout  où  il  y  en 
a  l'herbe  est  généralement  courte.  En  général,  l'eau  n'est  pas  très  abondante,  mais 
certains  étangs  en  offrent  un  assez  bon  approvisionnement.  Dans  les  sections  5  et  6 
il  y  a  deux  lacs  dont  l'eau  est  fortement  alcaline  et  n'est  pas  potable.  Il  n'y  a  pas  de 
cours  d'eau  dans  le  township,  et,  naturellement,  pas  de  force  hydraulique.  Le  climat 
semble  être  favorable  et  la  région  n'est  pas  du  tout  sujette  aux  gelées  d'été.  Il  n'y 
a  aucune  espèce  de  combustible  dans  le  township  ni  dans  aucun  des  townships  adja- 
cents. Il  n'y  a  pas  non  plus  d'indices  de  houille  ou  de  lignite,  ni  de  pierre  ,  si  ce  n'est 
la  pierre  des  champs,  ni  minéraux  ayant  quelque  valeur  économique.  Le  gibier  est 
rare.  Il  y  a  à  peine  quelques  canards  sur  les  étangs  et  lacs.  En  somme  le  township 
n'est  pas  propre  à  l'agriculture,  sauf  une  certaine  partie  au  sud,  où  l'on  trouve  quel- 
ques sections  d'assez  bonnes  terres.  Il  y  a  certaines  localités  qui  seraient  propres  à 
l'élevage,  vu  que  l'on  peut  trouver  dans  les  parties  montueuses,  au  nord,  de  bons  abris. 
On  peut  se  procurer  un  assez  bon  approvisionnement  de  combustible  dans  les  parties 
sud  et  parmi  les  collines. — James  Warren,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   SECOND  MÉRIDIEN. 

Rang  21. 

Township  10. — Ce  township  est  assez  bon  en  somme.  Il  y  a  un  grand  nombre  de 
sections  de  terres  de  premières  classe  offrant  un  bon  sol.  Une  partie  considérable  du 
sol  est  d'argile  et  de  marne  argileuse.  Une  fois  cultivées,  ces  parties  seraient  propres 
à  la  production  du  grain  et  des  racines.  La  surface  est  complètement  ouverte.  C'est 
une  prairie  dépourvue  d'arbres.  Elle  est  onduleuse  et  très  montueuse  dans  la  partie 
est.  En  certains  endroits  le  sol  est  dur  et  graveleux.  Il  y  a  quelques  marais  à  foin 
dans  la  partie  sud  du  township,  mais  il  n'y  en  a  pas  qui  aient  une  certaine  étendue  ou 
qui  puissent  produire  beaucoup  de  foin.  L'eau  est  généralement  bonne.  On  n'en 
trouve  que  dans  les  fondrières  ou  marais  à  foin  mentionnés  ci-dessus.  Il  n'y  a  aucune 
espèce  de  cours  d'eau,  et  par  conséquent  pas  de  force  hydraulique.  Le  climat  semble 
favorable  et  il  n'y  a  pas  d'indices  de  gelées  d'été.  Il  n'y  a  pas  de  combustible  dans  le 
township  ni  dans  aucun  des  townships  adjacents,  et  il  n'y  a  aucun  indice  de  houille  ou 
de  lignite.  Il  n'y  a  pas  de  carrières  de  pierre,  ni  de  minéraux.  Le  gibier  est  rare,  vu 
le  manque  d'eau.  Ce  township  serait  assez  propre  à  l'agriculture,  vu  que  le  sol  y  est 
d'assez  bonne  qualité.     Dans  certaines  parties,  le  pâturage  est  assez  bon  et  l'on  pour- 
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rait  y  faire  de  l'élevage.  La  rareté  du  foin  serait  un  inconvénient  durant  l'hiver 
La  route  conduisant  de  la  Mâchoire-d'Orignal  à  Willowbunch  passe  le  long  du  côté 
est  du  township,  ce  qui  en  rend  l'accès  facile. — James  Warren,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST   DU   SECOND  MÉRIDIEN. 

Rang  27. 

Township  11. — Ce  township  est  en  somme  assez  inférieur,  vu  qu'il  contient  beau- 
coup de  terrain  accidenté,  rude  et  alcalin.  Toute  la  surface  es*  en  prairie,  très  ondu- 
leuse,  avec  un  grand  nombre  d'étangs  ou  de  fondrières.  Il  n'y  a  aucune  espèce  de  bois 
marchand  dans  le  township  ni  dans  les  environs,  et  il  a  fallu  faire  venir  de  la  Mâ- 
choire-d'Orignal le  bois  de  chauffage.  Il  ne  semble  pas  y  avoir  de  terres  à  foin  ni 
de  marais  pouvant  fournir  du  foin.  Il  y  a  un  grand  nombre  d'étangs  dont  l'eau  est 
tout  à  fait  alcaline  et  impropre  aux  usages  domestiques.  Il  n'y  a  pas  de  cours  d'eau. 
La  seule  eau  que  l'on  puisse  se  procurer  est  fournie  par  les  étangs.  Il  y  a  une  baie  ou 
un  bras  du  lac  des  Rivières  dans  la  partie  sud-ouest  du  township.  Son  eau  est  tout  à 
fait  alcaline.  Il  n'y  a  pas  de  roche  de  fond,  ni  de  carrières  de  pierre.  Il  y  a  un 
endroit  près  du  lac  des  Rivières  où  l'on  trouve  une  espèce  de  houille,  mais  il  ne  sem- 
ble pas  y  en  avoir  une  grande  quantité.  Il  n'y  a  ni  cours  d'eau  ni  sources,  de  sorte 
qu'il  n'y  a  pas  d'emplacement  de  moulin.  Ce  township  ne  peut  être  utilisé  que  pour 
l'élevage,  le  sol  ne  paraissant  pas  propre  à  l'agriculture,  bien  que  le  climat  paraisse 
favorable.  La  route  de  la  Mâchoire-d'Orignal  à  Willowbunch  traverse  la  partie 
ouest  du  township,  ce  qui  le  »end  d'un  accès  facile  en  tout  temps,  car  la  route  est 
trè3  bonne. — James  Warren,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   SECOND   MÉRIDIEN. 

Rang  27. 

Township  12. — Ce  township  est  très  accidenté  et  montueux,  surtout  dans  la  partie 
nord,  qui  contient  plusieurs  hantes  collines.  La  partie  sud  est  moins  montueuse,  mais 
tout  le  township  peut  être  qualifié  de  montueux.  Dans  la  majeure  partie  des  endroits 
le  sol  est  composé  d'une  argile  très  dure,  mais  dans  la  partie  sud  le  terrain  est  plus 
marneux  et  il  y  a  quelques  bonnes  sections  de  terrain.  En  général  le  sol  n'est  pas 
propre  à  l'agriculture,  mais  un  grand  nombre  d'endroits  conviendraient  à  l'élevage. 
La  surface  est  en  prairie  ouverte.  Il  n'y  a  aucune  espèce  de  bois,  pas  même  pour  les 
piquets.  Il  n'y  a  pas  de  grands  marais  à  foin,  il  ne  s'en  trouve  qu'autour  des 
étangs  et  fondrières.  Il  semble  y  avoir  en  beaucoup  d'endroits  un  approvisionnement 
permanent  d'eau  dans  les  fondrières  et  les  étangs.  La  majeure  partie  de  l'eau  est 
douce,  bien  qu'en  certains  endroits  elle  contient  beaucoup  d'alcali.  Il  n'y  a  ni 
cours  d'eau  ni  sources  dans  aucune  partie  du  township.  Le  climat  semble  favorable, 
et  rien  n'indique  la  fréquence  des  gelées  d'été.  Autant  que  nous  avons  pu  nous  en 
assurer,  il  n'y  a  aucune  espèce  de  combustible  ni  dans  le  township  ni  dans  les  environs 
immédiats.  Il  n'y  a  pas  de  roche  en  place  dans  le  township,  mais  il  y  a  en  beaucoup 
d'endroits  une  grande  quantité  de  pierres  qui  pourraient  être  utilisées  pour  la  cons- 
truction. Il  n'y  a  dans  le  township  aucun  indice  de  minéraux.  Il  n'y  a  pas  de  gibier, 
à  l'exception  de  quelques  canards.  En  somme,  le  township  pourrait  être  utilisé  pour 
l'élevage,  vu  qu'en  nombre  d'endroits  le  pâturage  est  bon  et  que  l'on  pourrait 
trouver  parmi  les  collines  des  abris  pour  les  étables.  Le  township  est  d'un  accès 
très  facile,  la  route  de  Willowbunch  passant  près  de  la  limite  ouest.  La  route  condui- 
sant de  la  Mâchoire-d'Orignal  à  Willowbunch  est  très  bonne  et  en  assez  bon  état  de 
réparation. — James  Warren,  A.T.V.,  1905. 
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Rang  28. 

Township  6. — Ce  township  contient  une  étendue  assez  considérable  de  bonne 
terre,  surtout  dans  la  partie  sud.  La  partie  nord-est  est  passablement  entrecoupée 
par  une  partie  du  lac  Willowbunch  et  par  de  profonds  ravins  et  des  coulées  en  beau- 
coup d'endroits.  Le  sol,  dans  la  partie  sud,  serait  propre  à  la  culture  et  à  l'élevage, 
vu  qu'il  y  a  de  bons  marais  à  foin  d'où  les  colons  de  Willowbunch  tirent  un  assez  bon 
approvisionnement.  La  partie  nord  est  très  accidentée.  Le  sol  y  est  dur  et  peu 
propre  à  la  culture.  Toute  la  surface  est  en  prairie  ouverte.  Il  n'y  a  pas  de  bois 
ayant  une  valeur  quelconque,  à  peine  quelques  broussailles  et  de  petits  arbres  dans 
les  ravins.  En  beaucoup  d'endroits  l'eau  est  alcaline,  mais  il  y  a  quelques  fondrières 
d'eau  douce  qui  en  fournissent  d'assez  bonne.  Il  n'y  a  pas  de  cours  d'eau,  et  par 
conséquent  pas  d'emplacements  de  moulin  ni  de  force  hydraulique.  Le  climat  semble 
favorable  et  rien  n'indique  la  fréquence  des  gelées  d'été.  Il  n'y  a  pas  de  roche  en 
place;  pas  d'indices  de  houille  ni  de  lignite  dans  le  township,  bien  qu'une  espèce  de 
houille  se  trouve  dans  le  township  5  du  même  rang.  Le  gibier  est  très  rare;  il  n'y  a 
que  quelques  canards  sur  les  lacs  et  étangs.  Il  n'y  a  pas  d'indices  de  minéraux  d'au- 
cune sorte.  L'eau  du  lac  Willowbunch  est  tout  à  fait  alcaline.  Elle  est  toujours 
vaseuse  et  impropre  aux  usages  domestiques.  Pris  dans  son  ensemble,  le  township 
est  assez  bien  adapté  à  la  colonisation  ainsi  qu'à  la  culture  du  blé  et  autres  grains. 
—James  Warren,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   DEUXIÈME    MERIDIEN. 

Rang  29. 

Township  4. — Ce  township  varfie  entre  une  plaine  légèrement  onduleuse  et  une 
surface  montueuse.  Certaines  parties  sont  très  montueuses  et  toute  la  surface  est 
une  prairie  ouverte.  Le  sol  est  généralement  composé  de  marne,  et  il  est  très  dur  en 
certains  endroits.  Cependant,  s'il  était  rompu,  il  donnerait  peut-être  un  bon  rende- 
ment de  blé  ou  d'autre  grain.  Il  n'y  a  aucune  espèce  de  bois  dans  le  township.  De 
bonnes  terres  à  foin  sont  situées  dans  les  parties  ouest  et  nord-ouest.  Les  colons  de 
Willowbunch  y  coupent  beaucoup  de  foin.  L'eau  des  étangs  et  des  lacs  est  générale- 
ment bonne,  mais  il  y  a  une  partie  d'un  lac  dans  les  sections  3,  10  et  11  où  elle  est 
très  alcaline.  L'eau  semble  permanente  dans  quelques-uns  des  étangs  et  des  lacs. 
Il  n'y  a  pas  de  cours  d'eau  et  par  conséquent  pas  de  force  hydraulique  dans  le  town- 
ship. Le  climat  paraît  bon  et  rien  n'indique  l'apparence  de  gelées  d'été.  Il  n'y  a  pas 
de  combustible  d'aucune  sorte,  ni  aucun  indice  de  houille,  de  lignite  ou  de  minéraux 
d'aucune  sorte.  Il  n'y  a  pas  non  plus  de  roche  en  place.  Le  gibier  est  rare,  à  l'excep- 
tion du  canard,  qui  abonde  dans  certains  étangs:  Pris  dans  son  ensemble,  le  town- 
ship est  pQut-être  assez  propre  à  la  colonisation,  vu  que  son  accès  est  facile  à  partir  de 
Willowbunch,  et  que  le  terrain  pourrait  donner  de  bons  rendements  une  fois  rompu. 
La  pluie  semble  rare,  ce  qui  explique  pourquoi  la  surface  est  sèche  et  dure. 
Partie  d'un  lac  dans  la  partie  sud  et  un  autre  dans  la  partie  centrale  ont  été  relevées. 
James  Warren,  A. T. F..  1905. 

TOWNSHIP  À   L'OUEST  DU   DEUXIÈME    MÉRIDIEN. 

Rang  29. 

Township  6. — En  somme,  ce  township  est  assez  bon,  vu  qu'il  contient  un  grand 
nombre  de  sections  dont  le  sol  est  très  bon  et  serait  propre  à  l'agriculture;  il  y  a  aussi 
de  bons  terrains  pour  l'élevage.  Tout  le  township  est  une  prairie  ouverte  et  ondu- 
leuse, et  l'on  n'y  trouve  aucune  espèce  de  bois.     Il  y  a  quelques  bons  marais  où  l'on 
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peut  couper  du  foin,  mais  la  quantité  en  est  limitée.  L'eau  est  généralement  douce; 
i!  y  a  très  peu  d'alcali  autour  des  étangs.  Il  n'y  a  aucune  espèce  de  cours  d'eau,  et  en 
conséquence  il  n'y  a  ni  emplacements  de  moulins  ni  force  hydraulique.  Le  combustible 
est  rare.  Il  n'y  en  a  pas  dans  le  township,  mais  il  y  a  Quelques  indices  de  houille  dans 
le  township  adjacent  à  l'est.  Le  gibier  est  rare;  il  n'y  a  que  quelques  canards  dans 
les  étangs.  TJne  bonne  route  allant  de  Willowbunch  à  la  montagne  Boisée  traverse 
ce  township,  et  c'est  par  cette  route  que  l'on  transporte  le  courier.  Le  sol  une  fois 
rompu,  ce  township  offrirait  d'assez  bonnes  terres  pour  la  colonisation  ou  pour  l'éle- 
vage, quelques-uns  des  étangs  conservant  de  l'eau  durant  toute  la  saison.  Le  climat 
semble  être  favorable  et  la  région  ne  paraît  pas  sujette  aux  gelées  d'été.  Dans  le 
township  adjacent  à  l'est,  il  y  a  quelques  colons  et  quelques  éleveurs  qui  ont  de  très 
beaux  jardins.  Les  pommes  de  terre  et  les  légumes  y  croissent  avec  succès. — James 
Warren,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST  DU   TROISIEME    MÉRIDIEN. 

Rang  6. 

Township  22. — On  accède  à  ce  township  par  une  bonne  route  (le  long  de  la  voie  du 
chemin  de  fer  Pacifique  Canadien)  à  partir  de  la  Mâchoire-d'Orignal  jusqu'à  Cha- 
pjin,  à  55  milles  de  distance,  et  de  là  vers  le  nord,  sur  une  distance  de  33  milles.  Le  sol 
de  ce  township  est  une  argile  sablonneuse  propre  à  la  culture  du  blé  et  de  l'avoine 
durant  les  saisons  humides,  et  en  tout  temps  à  la  culture  des  pommes  de  terre  et  des 
légumes.  La  surface  est  généralement  plane,  mais  elle  est  onduleuse  à  certains  en- 
droits. Tout  le  township  est  en  prairie,  sans  broussailles  ni  bois  d'aucune  sorte.  On 
trouve  quelques  petites  fondrières  à  foin  dans  les  sections  17,  18,  31,  32,  33,  34,  25  et 
26,  mais  la  quantité  de  foin  y  es.t  peu  considérable.  L'eau  est  très  rare;  il  n'y  a  pas 
de  cours  d'eau.  La  seule  eau  disponible  se  trouve  dans  les  fondrières  et  les  marais. 
Ces  fondrières  étant  petites,  elles  deviennent  presque  à  sec  durant  les  chaleurs,  et 
l'eau,  qui  sans  cela  serait  assez  bonne,  devient  stagnante.  Nous  avons  creusé  des 
puits  durant  l'arpentage  (environ  quinze  jours  durant  lesquels  les  journées  ont  été 
chaudes  et  les  nuits  fraîches,  mais  sans  gelées).  Il  n'y  a  aucune  espèce  de  combus- 
tible, le  plus  près  étant  le  long  des  rives  du  bras  sud  de  la  Saskatchewan,  soit  une  dis- 
tance de  6  à  15  milles,  où  il  y  en  a  un  approvisionnement  très  limité.  Pas  d'indices 
visibles  de  houille»  de  lignite,  de  pierre  ni  de  métaux  d'aucune  sorte.  Le  seul  gibier 
que  l'on  ait  vu  est  l'antilope  et  le  loup  de  prairie.  Ce  township  est  encore  inoccupé. — 
E.  W.  Hubbell,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À   L'OUEST  DU   TROISIEME   MERIDIEN. 

Rang  7. 

Township  22. — Je  me  suis  rendu  à  ce  township,  à  partir  de  la  Mâchoire-d'Ori- 
gnal, par  une  bonne  route  qui  longe  la  ligne-mère  du  chemin  de  fer  Pacifique-Cana- 
dien jusqu'à  Chaplin,  à  une  distance  de  55  milles.  A  partir  de  là  un  embranchement 
de  cette  route  se  dirige  vers  le  nord-ouest  jusqu'à  ce  township,  à  33  milles  de  distance. 
Le  sol  est  de  deuxième  classe,  étant  d'argile  sablonneuse,  excepté  le  long  de  la  rivière 
Saskatchewan,  où  il  est  presque  sablonneux.  Le  blé  et  l'avoine  y  croîtraient  durant 
une  saison  humide,  et  les  pommes  de  terre  et  les  légumes  en  tout  temps.  La  surface 
de  la  région  est  onduleuse,  mais  du  côté  ouest  elle  est  montueuse  et  entrecoupée  de 
ravins  qui  s'étendent  jusqu'à  la  rivière,  ce  qui  en  fait  une  région  idéale  pour  l'élevage. 
A  l'exception  de  quelques  massifs  de  liards  et  de  peupliers  près  de  la  rivière,  il  n'y  a 
pas  de  bois.  On  se  procure  le  seul  foin  disponible  dans  le  lac  (devenu  un  marais) 
situé  dans  les  sections  13,  14,  23  et  24.  On  ne  trouve  guère  d'eau  en  dehors  de  la 
rivière  et  du  lac  ou  marais  ci-deseus  mentionné.  L'eau  est  naturellement  douce  dans 
la  rivière,  mais  elle  est  tout  à  fait  stagnante  dans  le  lac.     Il  a  fallu  se  procurer  de 
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l'eau  douce  en  creusant  des  puits  lorsque  nous  avons  travaillé  dans  les  environs  du 
lac.  En  ce  qui  concerne  la  profondeur,  le  courant,  le  débit,  etc.,  la  rivière  est  déjà 
bien  connue.  Nous  avons  eu  15  jours  de  travail  dans  ce  township,  et  les  conditions 
climatériques  durant  ce  laps  de  temps  ont  été  très  favorables  sous  tous  les  rapports. 
H  n'y  a  pas  eu  de  gelées.  Le  seul  combustible  disponible  est  un  peu  de  peuplier  mort, 
le  long  de  la  rivière.  On  n'a  remarqué  ni  indices  de  houille  ni  de  veines  de  lignite, 
ni  pierre,  ni  minéraux  d'aucune  sorte.  Le  seul  gibier  qu'on  ait  vu  consistait  en  quel- 
ques poules  de  prairie  et  quelques  perdrix.  Deux  éleveurs  s'étaient  fixés  dans  ce  town- 
ship sur  les  sections  18  et  30,  avant  l'arpentage.  Lors  de  l'arpentage,  cependant,  cha- 
que quart  de  section  avait  été  retenu  par  une  colonie  d'Allemands,  qui  ont  commencé 
à  construire  un  village  sur  le  quart  nord-est  de  la  section  22. — E.  W.  Hubhell,  A.T.F., 
'1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   TROISIEME  MERIDIEN. 

Rang  8. 

Township  48. — On  peut  se  rendre  à  ce  township  par  la  route  du  courrier,  à  partir 
du  lac  au  Canard  jusqu'à  Aldina;  de  là  par  une  assez  bonne  route  jusqu'à  l'angle  sud- 
est  du  township.  La  surface  est  onduleuse,  sans  hautes  collines,  et  le  sol  est  générale- 
ment d'argile,  avec  des  pierres  et  des  cailloux  disséminés  en  plusieurs  en  droits  à  la 
surface.  Il  y  a  de  nombreux  petits  marais  ou  fondrières  et  lacs,  quelques-uns  assez 
grands,  notamment  le  lac  des  Avirons  et  le  lac  Herbeux,  sur  la  limite  est.  Ce  sont 
des  lacs  d'eau  douce,  très  peuplés  de  brochets  et  de  carpes.  Il  y  a  une  étendue  consi- 
dérable de  terre  à  foin  autour  du  lac  Herbeux,  surtout  durant  une  saison  sèche.  Il  y 
a  aussi  un  grand  nombre  de  petites  étendues  de  foin  disséminées  à  travers  le  township. 
Il  n'y  a  dans  le  township  ni  chutes  d'eau  ni  minéraux.  Le  chevreuil,  l'orignal  et 
l'élan  sont  assez  abondants.  Le  township  est  trop  rocheux  pour  être  propre  à  l'agri- 
culture.—David  Beatty,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   TROISIEME  MERIDIEN. 

Rang  9. 

Township  48. — On  peut  accéder  à  ce  township  en  prenant  la  route  du  courrier 
partir  du  lac  au  Canard  jusqu'à  Aldina,  et  de  là  par  une  assez  bonne  route  jusqu'à 
l'angle  nord-est  du  township  47,  rang  8,  où  un  colon  se  livre  à  l'élevage.  Il  n'y  a  pas 
de  route  qui  se  prolonge  plus  loin,  à  l'exception  de  celles  qui  ont  été  ouvertes  pour 
arpenter  le  township.  Le  sol  est  généralement  d'argile  et  rocheux,  excepté  dans  les 
endroits  bas  et  autour  des  marais  et  des  fondrières,  où  il  y  a  du  terreau  noir.  Il  y  a 
<ïe  nombreux  petits  marais  et  des  étangs  ou  des  lacs.  Toute  l'eau  des  lacs  est  douce. 
Les  parties  nord  et  est  des  townships  sont  onduleuses  et  montueuses,  tandis  que  la 
partie  sud  est  basse  et  marécageuse,  avec  des  étendues  assez  considérables  de  saules. 
Le  terrain  sec  ou  élevé  est  complètement  boisé  de  peuplier  assez  gros  pour  le  combus- 
tible et  les  clôtures.  Il  y  a  quelques  massifs  d'épinette  qui  bordent  les  marais,  mais  il 
n'y  en  a  pas  d'assez  grosses  pour  faire  du  bois  marchand.  Il  y  a  un  cours  d'eau  d'en- 
viron 25  pieds  de  largeur  qui  sert  de  décharge  au  Petit  lac  Sableux  et  qui  coule 
vers  le  nord-est  avec  un  fort  courant  mais  qui  n'offre  pas  de  chute  pouvant  fournir 
une  force  hydraulique.  Il  n'y  a  pas  de  minéraux  dans  le  township.  Il  n'y  a  pas  de 
colons  ,et  le  township  n'est  pas  propre  à  l'agriculture,  étant  trop  rocheux.- — David 
beatty,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   TROISIEME   MÉRIDIEN. 

Rang  12. 

Township  27. — Au  moment  actuel,  les  chercheurs  de  terres  et  les  colons  qui  vien- 
nent dans  ce  township  et  les  townships  avoisinants  passent  presque  tous  par  la  routa 
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de  Saskatoon,  mais  on  m'informe  que  quelques-uns  sont  venus  par  la  station  Hanley, 
sur  l'embranchement  Régina  et  Prince-Albert  du  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien. 
La  route  de  Saskatoon  est  en  très  bon  état  durant  cette  saison  sèche.  Le  sol  est  prin- 
cipalement composé  d'une  riche  marne  noirâtre  sur  sous-sol  d'argile,  et  il  est  très 
propre  à  la  culture  du  grain.  Toute  la  surface  est  en  prairie  onduleuse,  et  il  n'y  a  pas 
de  bois.  L'herbe  des  prairies  est  très  courte  et  il  n'y  a  pas  de  marais  à  foin.  L'extré- 
mité sud  du  grand  lac  situé  dans  le  township  28  se  trouve  dans  les  deux  sections  nord- 
ouest  de  ce  township.  L*eau  en  est  légèrement  alcaline.  Il  n'y  avait  que  très  peu 
d'eau  dans  les  ruisseaux  qui  servent  d'alimentation  et  de  décharge  au  lac.  L'eau  des 
fondrières  a  très  peu  de  profondeur.  Un  grand  nombre  des  fondrières  sont  à  sec. 
L'absence  de  neige  l'hiver  dernier  est  la  cause  de  la  rareté  de  l'eau.  Lors  de  l'arpen- 
tage, au  mois  de  juin,  le  temps  a  été  généralement  humide.  Durant  les  nuits  des  23, 
*24  et  25  juin,  il  s'est  formé  à  la  surface  des  seaux  remplis  d'eau  une  couche  de  glace 
d'environ  |  de  pouce  d'épaisseur.  Les  vents  les  plus  fréquents  soufflent  du  nord  et  du 
nord-est.  Il  n'y  a  pas  de  combustible  dans  le  township,  mais  l'on  peut  s'en  procurer 
un  approvisionnement  limité  au  lac  La-Biche,  à  l'est.  On  n'a  pas  vu  de  houille.  Il 
n'y  a  ni  carrières  de  pierre  ni  minéraux.  On  a  remarqué  un  grand  nombre  de 
Canards  sur  le  grand  lac  dans  la  partie  nord-ouest  du  township  et  sur  quelques-uns 
des  cours  d'eau.  On  n'a  pas  vu  de  poules  de  prairie.  Quelques  antilopes  fréquentent 
les  environs  du  lac. — H.  B.  Proudfoot,  A.T.b\,  1905. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST   DU    TROISIEME   MERIDIEN. 

Rang  12. 

Township  28. — Au  moment  actuel,  les  chercheurs  de  terre  et  les  colons  qui  vien- 
nent dans  ce  township  et  les  townships  environnants,  se  servent  presque  tous  de  la 
route  de  Saskatoon,  mais  l'on  m'informe  que  quelques-uns  y  sont  venus  par  la  station 
Hanley,  sur  l'embranchement  Régina  et  Prince-Albert  du  chemin  de  fer  Pacifique- 
Oanadien.  Durant  cette  saison  sèche,  la  route  de  Saskatoon  est  en  très  bon  état. 
Le  sol  est  en  majeure  partie  composé  d'une  riche  marne  noirâtre  sur  sous-sol  d'argile, 
et  il  est  éminemment  propre  à  la  culture  du  grain.  Toute  la  surface  est  en  prairie 
onduleuse.  Il  n'y  a  pas  de  bois.  L'herbe  de  la  prairie  est  très  courte  et  très  claire,  et 
il  n'y  a  pas  de  marais  à  foin.  Il  y  a  un  grand  lac  dans  la  partie  ouest  du  township 
et  l'eau  en  est  légèrement  alcaline.  On  n'a  trouvé  que  très  peu  d'eau  dans  les 
ruisseaux  qui  alimentent  le  lac  et  dans  ceux  qui  lui  servent  de  déversoir.  Les  fon- 
drières sont  rares.  La  température  a  été  généralement  humide  et  excessivement  froide 
pour  la  saison,  lorsque  nous  avons  arpenté  le  township,  au  mois  de  juin.  Le  vent  le 
plus  fréquent  soufflait  du  nord.  Il  n'y  a  pas  de  combustible  dans  le  township,  mais 
l'on  peut  s'en  procurer  un  approvisionnement  limité  au  lac  La-Riche  au  sud  et  à  l'est. 
Il  n'y  a  ni  houille,  ni  carrières  de  pierre,  ni  minéraux.  On  a  remarqué  de  nombreux 
canards  sur  le  grand  lac  et  dans  quelques-uns  des  cours  d'eau.  On  n'a  pas  vu  de 
poules  de  prairie.  Quelques  antilopes  fréquentent  les  environs  du  lac. — II.  B.  Proud- 
foot,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST   DU    TROISIEME   MERIDIEN. 

Rang  13. 

Township  12. — A  partir  du  village  du  Courant-Rapide,  Saskatchewan,  nous  avons 
suivi  la  route  des  Mennonites  sur  une  distance  de  20  milles  jusqu'à  ce  township.  Le  sol 
est  généralement  composé  d'une  marne  noire,  sablonneuse  et  argileuse  de  10  pouces  de 
profondeur  sur  un  sous-sol  d'argile  sablonneuse.  La  partie  nord  du  township  est 
légèrement  onduleuse.  La  partie  sud  est  quelque  peu  accidentée.  Il  n'y  a  pas  de 
bois  dans  le  township.  Il  n'y  a  pas  de  terres  à  foin,  à  proprement  parler,  l'herbe  in- 
digène fournit  le  seul  approvisionnement.     Jl  n'y  a  ni  ruisseaux  ni  étangs,  mais  on 
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trouve  de  l'eau  en  creusant  à  une  profondeur  moyenne  de  30  pieds.  Il  n'y  a  pas  de 
force  hydraulique  dans  le  township.  Le  township  est  situé  à  peu  près  à  l'extrémité 
de  la  région  fréquentée  par  les  vents  chinooh.  Les  habitants  des  environs  prétendent 
que  la  chute  moyenne  des  pluies  est  plus  considérable  qu'à  la  Mâchoire-d' Orignal, 
et  que  la  température  moyenne  d'hiver  est  aussi  légèrement  plus  élevée.  Il  n'y  a  pas 
d<  combustible  utilisable  dans  le  township,  mais  la  proximité  du  chemin  de  fer  permet 
de  s'approvisionner  de  charbon.  Il  n'y  a  pas  de  carrières  de  pierre,  ni  de  minéraux. 
Le  seul  gibier  est  l'antilope.  Le  sol,  le  climat  et  l'herbe  offrent  tous  les  indices  de 
la  possibilité  de  tirer  partie  de  ce  township  au  point  de  vue  agricole.  Le  township 
est  de  première  classe  sous  tous  les  rapports. — A.  W.  Ponton,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU    TROISIEME   MERIDIEN. 

Rang  1S. 

Township  27. — Au  moment  actuel  les  chercheurs  de  terres  et  les  colons  qui  vien- 
nent dans  ce  township  et  dans  les  townships  avoisinants  passent  généralement  par  la 
route  de  Saskatoon,  mais  l'on  m'informe  que  quelques-uns  sont  venus  par  la  station 
Hanley,  sur  l'embranchement  Régina  et  Prince- Albert  du  chemin  de  fer  Pacifique- 
Canadien,  ayant  traversé  le  bras  sud  de  la  rivière  Saskatchewan  en  bateau  passeur  à 
l'ouest  de  Hanley.  La  route  de  Saskatoon  est  en  bon  état  cette  année,  grâce  au  fait 
que  l'hiver  dernier  la  chute  de  neige  a  été  légère.  Le  sol  est  généralement  composé 
d'une  marne  tantôt  argileuse  tantôt  sablonneuse,  et  il  est  éminemment  propre  à  la 
culture  du  grain.  La  surface  est  partout  une  prairie  onduleuse  dépourvue  de  bois. 
L'herbe  de  prairie  est  très  courte  et  très  claire  et  il  n'y  a  pas  de  marais  à  foin.  Il  y 
a  deux  petits  lacs  dans  la  partie  sud-est  du  township.  Ils  sont  tous  deux  très  alcalins. 
Il  n'y  a  pas  d'eau  courante  dans  les  ruisseaux  qui  se  déchargent  dans  ces  lacs  ou  qui 
leur  servent  de  décharges.  Il  y  a  très  peu  d'eau  dans  les  fondrières.  Vers  la  fin  du 
mois  de  juin  le  temps  a  été  très  humide  et  très  froid,  mais  il  n'y  a  pas  eu  de  gelées, 
bien  qu'il  y  en  ait  eu  peu  de  temps  auparavant.  Il  n'y  a  pas  de  combustible  dans 
le  township,  mais  l'on  peut  se  procurer  un  approvisionnement  limité  de  peuplier 
lac  La-Biche,  à  l'est.  On  n'a  pas  vu  de  houille.  Il  n'y  a  ni  carrières  de  pierre, 
minéraux.  Il  y  a  quelques  antilopes  et  l'on  a  vu  des  canards  sur  les  lacs,  mais 
n'étaient  pas  très  nombreux. — 27.  B.  Proudfoot,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   TROISIEME  'MERIDIEN. 

Rang  13. 

Township  28. — Au  moment  actuel,  les  chercheurs  de  terres  et  les  colons  qui  vien- 
nent dans  ce  township  et  les  townships  avoisinants  passent  généralement  par  la  route 
de  Saskatoon,  mais  lo'n  m'informe  que  quelques-uns  sont  venus  par  la  station  Hanley, 
sur  l'embranchement  Régina  et  Prince-Albert  du  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien, 
ayant  traversé  le  bras  sud  de  la  rivière  Saskatchewan  par  le  bateau  passeur  à  l'ouest 
de  Hanley.  Grâce  au  fait  que  la  chute  de  neige  a  été  légère  l'hiver  dernier,  la  route  de 
Saskatoon  est  maintenant  en  bon  état.  Le  sol  est  en  majeure  partie  composé  d'une 
forte  argile  noirâtre.  C'est  un  sol  excellent  pour  le  blé.  La  surface  est  partout  une 
prairie  accidentée  tout  à  fait  dépourvue  d'arbres.  L'herbe  des  prairies  est  courte  et 
maigre.  Il  ne  s'y  trouve  pas  de  marais  à  foin.  Nous  n'avons  pas  vu  d'eau  dans  toute 
l'étendue  de  ce  township,  si  ce  n'est  dans  une  fondrière  sans  profondeur  dans  la  sec- 
tion 33.  C'était  une  eau  douce  et  qui  évidemment  provenait  de  pluies  récentes.  A 
la  fin  de  juin  et  au  commencement  de  juillet  les  jours  ont  été  très  chauds  et  les  nuits 
généralement  nuageuses.  Il  ne  s'est  produit  aucune  gelée.  On  n'a  vu  là  ni  combus- 
tible, ni  carrières  de  pierre,  ni  minéraux.  Les  antilopes  sont  nombreuses,  mais  très 
"ares  sont  les  canards. — H.  B.  Proudfoot,  A.T.F.,  1905. 
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Rang  18. 

Township  27. — Pour  atteindre  ce  township  il  faut  suivre  le  chemin  qui  relie 
Swift-Current  à  Battleford,  puis  dévier  à  l'ouest.  Le  sol  est  partout  de  formation 
argileuse.  Une  partie  du  lac  Mauvais  occupe  partiellement  les  sections  34,  35  et 
36.  Autour  du  lac  le  sol  est  de  l'argile  alcaline.  Le  township  se  compose  dans  sa 
majeure  partie  de  prairies  découvertes.  Il  n'y  a  pas  de  bois.  L'herbe  croît  assez 
abondamment  et  conviendrait  au  pâturage,  mais  on  ne  trouve  nulle  part  des  marais 
à  foin.  L'eau  du  lac  Mauvais  est  fortement  salée  et  désagréable;  il  y  a  cependant 
dans  la  section  22  un  ruisseau  qu'alimentent  dans  cette  même  section  des  sources  qui 
pourraient  fournir  en  toute  saison  une  suffisante  provision  d'eau  bonne  à  boire.  On 
rencontre  bien  dans  la  partie  ouest  du  township  une  couple  de  marécages,  mais  dans 
les  étés  de  grande  sécheresse  il  serait  difficile  de  compter  sur  l'eau  qu'ils  fournissent. 
Tout  semble  indiquer  que  les  pluies  doivent  être  comparativement  peu  fréquentes 
pendant  les  mois  d'été.  Nous  n'y  avons  pas  eu  de  gelées  estivales.  Le  combustible 
ferait  absolument  défaut.  On  n'y  trouve  ni  houille,  ni  lignite,  ni  minéraux  d'au- 
cune sorte.  Les  oies  et  les  canards  abondent  sur  le  lac  Mauvais,  et  nous  avons  vu 
nombre  d'antilopes. — Herbert  J.  Bowman,  A.T.F.    190 % 

TOWNSHIP   À   L'OUEST   DU    TROISIEME    MÉRIDIEN. 

Rang  18. 

Township  28. — Pour  atteindre  ce  township  il  faut  suivre  le  chemin  qui  de  Swift- 
Current  se  dirige  vers  Battleford  et  dévie  ensuite  vers  l'ouest.  C'est  dans  tout  le  town- 
ship un  sol  fortement  argileux.  Au  nord  et  à  l'ouest  les  terres  sont  coupées  de  ravins 
rudes  et  profonds  ;  mais,  en  majeure  partie,  ce  sont  des  prairies  ondulées.  Les  sec- 
tions 1,  2,  3,  10,  11,  12,  13,  14  et  15  sont  généralement  prises  par  les  eaux  du  lac 
Mauvais.  Les  herbages  sont  clairsemés  ;  pas  de  marais  à  foin.  Certaines  parties  du 
township  pourraient  être  mises  en  pâturages.  Le  lac  est  peu  profond,  et  ses  eaux  alca- 
lines sont  impropres  aux  usages  domestiques.  Les  sections  2,  4,  12  et  16  ont  cependant} 
de  bonnes  sources  dont  l'eau  va  se  perdre  dans  le  lac  Mauvais,  et,  dans  un  township 
autrement  très  sec,  ces  sources  pourraient  régulièrement  approvisionner  la  région.  Sur 
la  ligne  frontière  de  l'est  de  la  section  35  il  y  a  un  étang  où  l'on  trouve  de  la  bonne 
eau,  ainsi  que  dans  un  marais  peu  considérable  sur  la  ligne  frontière  de  l'est  de  la  sec- 
tion 30  ;  mais  en  temps  de  grande  sécheresse  il  n'y  faudrait  pas  compter.  Tout  in- 
dique que  pendant  les  mois  d'été  il  tombe  relativement  peu  de  pluie.  On  n'y  a  pas 
d>e  gelées  estivales.  Le  combustible  fait  défaut  dans  ce  township.  Houilles  et  lignites 
y  sont  inexistantes.  On  n'a  trouvé  ni  carrières  de  pierre  ni  minéraux  d'aucune  sorte. 
Les  oies  et  les  canards  se  sont  montrés  en  très  grand  nombre  sur  le  lac  Mauvais.  Nous 
avons  vu  plusieurs  antilopes. — Herbert  J.  Bowman,  A.T.F.,  1901t. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST   DU    TROISIÈME    MÉRIDIEN. 

Rang  18. 

Township  2'9. — Pour  atteindre  ce  township  on  prend  par  le  chemin  qui  de  Swift- 
Current  va  à  Battleford  et  de  là  vers  l'ouest.  Ce  chemin  est  en  bon  état.  Le  sol  con- 
siste généralement  en  une  couche  de  6  à  8  pouces  de  marne  noire  reposant  sur  un  lit 
d'argile.  C'est  partout  un  pays  montueux,  et  qui  conviendrait  éminemment  à  l'éle- 
vage; quelques  sections  de  l'est  sont  moins  montueuses,  cependant,  et  l'on  y  pourrait 
faire  de  la  culture.  Le  township  se  compose  dans  son  entier  de  prairies  découvertes. 
Pas  de  bois  nulle  part.  De  petits  marais  à  foin  nombreux  et  un  peu  partout  ;  d'autres 
plus  étendus  dans  les  sections  6,  10,  31,  33  et  34,  d'où  l'on  pourra  tirer  du  foin  de  bonne 
qualité.  Dans  tout  le  township  il  se  rencontre  des  étangs  et  des  marais  où  l'on  trouve 
de  l'eau  douce.     L'eau  n'est  pas  sujette  à  manquer  et  il  y  en  a  en  quantité  suffisante. 
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D'autre  part,  les  inondations  ne  sont  pas  à  craindre.  Pas  de  chutes  pouvant  fournir  la 
force  motrice.  Tout  indique  que  pendant  les  mois  d'été  il  tombe  bien  peu  de  pluie. 
Nous  n'avons  pas  eu  de  gelées  estivales.  Le  township  ne  fournit  pas  de  combustible  ; 
il  ne  s'y  trouve  ni  houille  ni  lignite.  Pas  de  carrières  de  pierre  ni  minéraux  d'aucune 
sorte.  Nous  avons  vu  des  antilopes  en  grand  nombre,  et  aussi  des  canards.  Une 
ancienne  route  charretière  allant  vers  le  nord-est  traverse  la  section  33,  et  va  rejoindre 
le  chemin  de  Battleford  au  passage  du  ruisseau  des  Aigles. — Herbert  J.  Bowman,  A. 
T. F.,  190k. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST   DU    TROISIEME    MERIDIEN. 

Rang  18. 

Township  31. — Pour  atteindre  ce  township  on  prend  le  chemin  de  Battleford  depuis 
Swift-Current  jusqu'au  passage  du  ruisseau  des  Aigles.  La  route  est  en  bon  état.  Il 
y  a  à  partir  de  ce  passage  du  ruisseau  des  Aigles  un  chemin  qui  sur  une  distance  d'en- 
viron deux  milles  longe  ce  ruisseau  au  sud  en  se  dirigeant  d'abord  vers  l'ouest,  puis 
remonte  la  vallée  en  déviant  vers  le  sud  pour  entrer  dans  ce  township.  Le  sol  en  gé- 
néral consiste  en  une  couche  de  marne  noire  épaisse  d'un  demi-pied,  reposant  sur 
un  lit  d'argile,  et  ferait  bien  pour  l'élevage.  C'est  partout  des  prairies  découvertes, 
sauf  que  dans  quelques  ravins  il  se  rencontre  en  quantité  limitée  des  peupliers,  des, 
érables  et  aussi  de  la  broussaille.  Ces  coulées  ou  ravins  sont  situés  sur  le  versant  sep- 
tentrional d'une  haute  chaîne  de  collines  connues  sous  le  nom  de  monts  Mauvais, 
lesquels  passent  à  travers  le  township  par  la  section  13,  en  se  dirigeant  vers  le  nord- 
ouest,  et  en  sortent  par  les  sections  30  et  31  à  l'ouest.  Ces  monts  sont  très  à  pic  et 
fort  rudes  du  côté  du  septentrion.  Leur  plus  haut  sommet  se  dresse  dans  la  section 
29,  à  six  cents  pieds  au-dessus  du  ruisseau  des  Aigles,  jusqu'où  ils  descendent  par  une 
pente  très  raide.  La  ligne  qui  borne  au  nord  les  sections  22  et  23  court  le  long  de 
cette  rampe  septentrionale  des  monts  Mauvais  et  rencontre  sur  sa  route  une  succession 
de  ravins  profonds,  où  l'on  peut  trouver,  mais  en  quantité  limitée,  des  peupliers  et  des 
érables  mesurant  de  quatre  à  huit  pouces  de  diamètre.  Du  côté  sud  de  cette  chaîne  il 
y  a  de  beaux  herbages.  Des  marais  à  foin  nombreux  mais  de  faible  étendue  pour- 
raient fournir  une  certaine  quatité  de  très  bon  foin.  Le  ruisseau  des  Aigles  pénètre 
dans  ce  township  par  l'angle  nord-est,  mais  son  eau,  qui  est  salée,  est  désagréable  au 
goût.  On  pourrait  prendre  de  l'eau  dans  les  étangs  et  marais  qu'il  y  a  au  sud  des 
monts  Mauvais.  Pas  de  chute  d'eau  pouvant  fournir  la  force  motrice;  mais,  non  plus, 
pas  d'inondation  à  redouter  nulle  part  dans  ce  township.  Tout  indique  qu'il  doit  tom- 
ber comparativement  peu  de  pluie  pendant  les  mois  d'été.  Il  n'est  survenu  aucune  ge- 
lée estivale.  Les  coulées  du  nord  des  monts  Mauvais  pourront  fournir  une  certaine 
quantité  de  combustible.  On  ne  trouve  ni  houille  ni  lignite,  ni  carrières  de  pierre  ni 
minéraux  d'aucune  sorte.  Nous  avons  vu  quelques  antilopes,  aussi  des  canards  sur  le 
ruisseau  des  Aigles  et  sur  les  étangs  et  marais. — Herbert  J.  Bowman,  A. T. F.,  1901+. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST   DU    TROISIEME    MÉRIDIEN. 

Rang  18. 

Township  32. — Pour  atteindre  ce  township  on  suit  le  chemin  arpenté  qui  de  Swit- 
Current  se  dirige  sur  Battleford  et  de  là  vers  l'ouest;  c'est  une  très  bonne  route.  Le 
lac  Opuntia  occupe  partie  des  sections  30  et  31  de  ce  township,  et  c'est  de  ce  lac  que 
sort  le  ruisseau  des  Aigles,  qui  gagne  le  sud-est  à  travers  les  sections  30,  19,  20,  17,  9, 
4  et  3.  Le  sol  est  généralement  de  formation  argileuse;  le  long  du  ruisseau 
des  Aigles  c'est  une  espèce  d'argile  alcaline,  tant  d'un  côté  que  de  l'autre.  Ce 
township  conviendrait  bien  au  pâturage.  Ce  sont  partout  des  prairies  découvertes; 
pas  de  bois  nulle  part.  Les  herbages  y  sont  clairsemés,  et  l'on  n'y  rencontre  pas  de 
marais   à    foin      Le   ruisseau   des   Aigles   et   le   lac    Opuntia   donnent   une    eau   que 
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les  chevaux  ne  dédaignent  pas  de  boire,  mais  elle  est  salée  et  désagréable  au  goût.  Il 
est  vraiment  très  difficile  de  se  procurer  de  la  bonne  eau  dans  ce  township.  On  n'y 
rencontre  nulle  fondrière,  mais  il  passe  à  travers  le  township  un  ruisseau  dans  le  lit 
à  peu  près  sec  duquel  un  petit  nombre  de  mares  donnent  une  eau  peu  abondante  et 
qui  n'est  pas  bien  bonne.  L'eau  manquerait  absolument  s'il  survenait  coup  sur  coup 
quelques  étés  de  grande  sécheresse;  et  tout  indique  qu'il  y  doit  tomber  bien  peu  de 
pluie.  Il  n'y  a  pas  eu  de  gelées  estivales.  Le  combustible  aussi  fait  défaut.  Pas  de 
houille  ni  lignite,  pas  de  carrières  de  pierre  ni  de  minéraux  d'aucune  sorte.  Beau- 
coup d'oies  et  de  canards  sur  le  lac  Opuntia. — Herbert  J.  Bowman,  A. T. F.,  190Jf. 

TOWNSHIP   À    L'OUEST   DU    TROISIEME    MÉRIDIEN. 

Rang  18. 

Township  33. — Pour  atteindre  ce  township  on  prend  le  chemin  qui  va  de  Swift- 
Current  à  Battleford;  arrivé  vis-à-vis  le  township,  on  tourne  à  l'ouest.  Le  long-  de  la 
frontière  nord  du  township  il  y  a  assez  épais  de  terre  noire  et  sablonneuse,  mais  le 
reste  est  en  terre  glaise.  C'est  un  pays  qui  conviendrait  à  l'élevage.  Tout  le  town- 
ship n'est  qu'une  prairie  découverte.  Une  partie  du  quart  sud-ouest  de  la  section  6 
est  coupée  par  le  lac  Opuntia.  Pas  de  bois  nulle  part.  De  bons  herbages,  et,  dans  la 
section  19,  un  marais  de  grande  étendue  où  l'on  pourrait  trouver  de  bon  foin, 
mais  en  quantité  limitée.  Les  eaux  du  lac  Opuntia,  à  l'angle  sud-ouest  du  township, 
bien  qu'alcalines,  peuvent  s'utiliser  pour  les  bestiaux.  On  trouverait  de  l'eau  douce 
dans  des  étangs  situés  sur  les  lignes  frontières  orientales  des  sections  28  et  26,  comme 
aussi  dans  deux  fondrières  de  faible  étendue  situées  presque  au  centre  du  township, 
ou  encore  dans  le  marais  à  foin  de  la  section  19;  mais,  en  temps  de  sécheresse,  l'eau 
deviendrait  très  rare.  Les  inondations  n'y  sont  à  craindre  nulle  part.  Pas  de  chute 
d'eau  pouvant  fournir  la  force  motrice.  Tout  indique  qu'il  doit  tomber  de  la  pluie 
en  assez  grande  abondance.  La  combustible  fait  absolument  défaut.  Pas  de  houille 
ni  de  lignite,  pas  de  carrières  de  pierre  ni  de  minéraux  d'aucune  sorte.  Nous  avons 
vu  quelques  canards  et  quelques  antilopes. — Herbert  J.  Bowman,  A.T.F.,  1901/.. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST   DU    TROISIEME    MÉRIDIEN. 

Rang  18. 

Township  34. — Pour  atteindre  ce  township  on  prend  à  Swift-Current  le  chemin 
arpenté  qui  va  à  Battleford,  puis,  vers  l'ouest,  une  autre  route  charretière  qui  traverse 
le  premier  à  un  endroit  du  township  35,  rang  16,  à  l'ouest  du  troisième  méridien, 
connu  sous  le  nom  de  '  Buisson  de  Soixante-Milles-  ".  La  route  charretière  tra- 
verse ce  township  près  de  sa  ligne  frontière  septentrionale.  Dans  la  partie  nord 
du  township  le  sol  se  compose  d'une  couche  assez  épaisse  de  marne  sablonneuse,  qui 
graduellement  devient  du  sable  en  gagnant  le  sud.  Le  pays  est  propre  à  l'élevage. 
Tout  le  township  n'est  qu'une  prairie  découverte.  Il  y  a  dans  le  sud  par  endroits  des 
saules  noires  et  des  buissons  de  roses.  Pas  d'autre  bois  dans  le  township.  De  bons 
herbages  et  quelques  marais  à  foin  peu  étendus  dans  la  partie  sud.  Le  lac  Togo,  dans 
les  sections  15,  22  et  23,  et  le  lac  Oku,  dans  cette  dernière  section,  donnent  une  eau  qui, 
pour  alcaline  qu'elle  soit,  peut  servir  à  l'abreuvement  du  bétail.  On  trouvera  de 
l'eau  douce  dans  un  étang  qu'il  y  a  à  l'angle  nord-est  de  la  section  34,  comme  aussi 
dans  nombre  d'autres  étangs  plus  petits  et  des  mares  par  tout  le  township.  Les 
inondation  ne  sont  à  redouter  nulle  part.  Pas  de  chute  d'eau  pouvant  fournir  la 
force  motrice.  Tout  indique  qu'il  doit  tomber  de  la  pluie  en  assez  grande  abondance. 
Nous  n'avons  pas  eu  de  gelées  estivales.  Pas  de  combustible  nulle  part  dans  ce  town- 
ship. On  n'a  trouvé  ni  houille  ni  lignite,  ni  carrières  de  pierre  ni  minéraux  d'au- 
cune sorte.  Nous  avons  vu  aux  environs  des  lacs  Togo  et  Oku  quelques  canards. — 
Herbert  J.  Bowman  A. T. F.,  190k- 
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Rang  19. 

Township  27. — Un  bon  chemin  qui  va  de  Swift-Current  à  Battleford  rend  ce 
township  facile  d'accès.  Le  sol  est  d'argile  rouge,  avec  des  pierres  çà  et  là,  et  con- 
viendrait à  l'élevage.  Ce  sont  des  prairies  sans  bois  d'aucune  espèce.  De  nombreux 
marais  semés  par  tout  le  township  donnent  du  foin  en  abondance.  L'eau  des  fondrières 
tst  généralement  douce,  mais  il  y  en  a  trop  peu,  attendu  que  la  plupart  de  celles  où 
il  vient  du  foin  se  dessèchent  pendant  l'été.  Pas  de  cours  d'eau  dans  ce  township. 
Le  climat  est  sec  et  semblable  d'ailleurs  à  celui  de  Swift-Current.  On  peut  se  pro- 
curer du  combustible  le  long  de  la  Saskatchewan.  Absence  complète  de  houille  et 
de  lignite.  Pas  de  carrières  de  pierre  ni  de  minéraux  économiquement  utilisables,  en 
tant,  du  moins,  que  j'aie  pu  voir.  Nous  avons  vu  dans  ce  township  des  antilopes,  des 
canards,  des  oies  et  des  poules  d'eau. — G.  0.  Fairchild,  A.T.F.,  190L. 

.    TOWNSHIP   À   L'OUEST   DU    TROISIÈME    MERIDIEN- 

Rang  19. 

Township  28. — Il  passe  par  le  rang  17  un  bon  chemin  qui  va  de  Swift-Current  à 
Battleford  et  rend  ce  township  facile  d'accès.  Le  sol  se  compose  en  général  d'une 
bonne  terre  glaise,  où,  avec  un  peu  de  pluie,  le  blé  viendrait  très  bien.  Pays  de  prai- 
ries, ou  l'on  ne  pourrait  pas,  que  je  sache,  trouver  à  se  procurer  du  bois  sans  aller  à 
la  Saskatchewan-sud.  Il  y  a  peut-être  dans  tout  ce  township  mille  acres  de  marais 
à  foin.  Ce  foin  est  l'herbe  ordinaire  des  marais.  L'eau  du  lac  est  alcaline,  mais 
celle  des  fondrières  est  douce.  Dans  "  quelques-unes  de  ces  fondrières  l'eau  ne  fait 
jamais  défaut,  mais  il  est  douteux  que  l'on  puisse  compter  sur  un  approvisionne- 
•ment  suffisant.  'Nulle  eau  courante  dans  ce  township.  Aucun  danger  d'inondation, 
mais,  d'autre  part,  nulle  source  de  force  motrice.  Le  climat  est  celui  de  Swift-Cur- 
rent. Pour  ce  qui  est  des  gelées  estivales,  je  ne  saurais  qu'en  dire.  Il  faut  aller  sur 
la  Saskatchewan  chercher  du  bois,  à  vingt-cinq  milles  du  township.  Je  n'ai  vu  nulle 
trace  de  houille  ni  de  lignite,  non  plus  que  de  carrières  de  pierre  ni  minéraux  pou- 
vant avoir  une  valeur  économique.  Nous  avons  aperçu  ici  des  antilopes,  des  canards 
et  des  oies.— (7.  C\  Fairchild,  A.T.F.,  1901,. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST   DU    TROISIÈME    MÉRIDIEN. 

Rang  19. 

Township  32. — Pour  atteindre  ce  township,  il  faudrait  prendre  le  chemin  arpenté 
qui  va  de  Swift-Current  à  Battleford,  quitter  ce  chemin  à  hauteur  du  township  30, 
rang  17,  vers  son  centre,  et  traverser,  dans  la  direction  du  nord-ouest,  les  townships 
30,  rang  18.,  et  31,  rang  19.  Si  l'on  venait  du  nord,  c'est  à  hauteur  du  township,  vers 
son  centre,  qu'il  faudrait  quitter  le  chemin  susmentionné,  et  s'avancer  à  travers  le 
pays  droit  vers  l'ouest.  Il  y  aurait  en  ce  cas  à  franchir  le  ruisseau  des  Aigles  un 
peu  au  sud  du  lac  Opuntia.  Avec  des  voitures  légères  on  peut  traverser,  et  les  charges 
se  portent  de  l'autre  côté.  Tout  ce  township  a  un  sol  d'argile,  sauf  qu'à  l'ouest  du 
lac  Opuntia,  lequel  fait  une  légère  entaille  dans  l'angle  nord-est  du  township,  on 
trouve  quelques  terres  sablonneuses  dans  les  sections  24.  25,  26,  35  et  36.  Ces  der- 
nières terres  feraient  bien  pour  l'élevage,  et  les  premières  pour  la  culture,  puisque, 
comme  on  le  pense,  l'ameublissemnt  du  sol  aurait  pour  conséqunce  de  rendre  les  pluies 
plus  fréquentes.  Tout  le  township  est  une  prairie.  Le  bois  fait  totalement  défaut. 
Les  herbages  sont  clairsemés,  et  l'on  ne  rencontre  pas  de  marais  à  foin.  Le  lac  Opuntia, 
qui  pénètre  dans  les  sections  24,  25  et  36,  fournit  de  l'eau  tant  qu'il  en  faut,  mais  elle 
est    salée    et    désagréable    au    goût,  les  chevaux  en  boivent,  cependant.     Il  y  a,  dans 
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la  section  25,  sur  la  côte  du  lac,  une  belle  source  où  l'on  trouve  de  la  bonne  eau;  mais 
à  part  cela,  le  township  ne  peut  pas  en  fournir  d'une  façon  régulière.  Les  inonda- 
tions ici  ne  sont  pas  à  redouter;  mais»  d'autre  part,  il  n'y  a  pas  d'eau  courante  pour 
la  force  motrice.  Tout  indique  qu'il  doit  tomber  peu  de  pluie  pendant  les  mois  d'été. 
Il  n'y  a  pas  eu  de  gelées  estivales.  Le  combustible  manque  dans  ce  township.  Pas 
de  traces  de  houille  ni  de  lignite.  Il  n'a  été  trouvé  dans  ce  township  ni  carrières  de 
pierre  ni  minéraux  d'aucune  sorte.  Nous  avons  vu  sur  le  lac  Opuntia  des  oies  et  des 
canards  en  grand  nombre. — Herbert  J.  Bowman,  A.T.F.,  190Jf. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST   DU    TROISIÈME    MÉRIDIEN. 

Rang  19. 

Township  33. — Pour  atteindre  ce  township  on  prend  le  chemin  arpenté  qui  de 
Swift-Current  va  à  Battleford;  de  là,  en  se  dirigeant  vers  l'ouest,  on  suit  une  bonne 
route  charretière  qui  traverse  le  chemin  arpenté  à  certain  endroit  du  township  35, 
rang  16,  à  l'ouest  du  troisième  méridien,  connu  sous  le  nom  de  "  Buisson  de  Soixante- 
Milles  "  ;  cette  route  vous  amène  à  la  section  34  du  township  34,  rang  19,  d'où  vous 
gagnez  le  township  en  vous  dirigeant  vers  le  sud.  Le  ruisseau  des  Aigles  et  le  lac 
Opuntia,  qui  en  est  un  élargissement,  partagent  le  township  en  deux  moitiés,  celle  de 
l'est  et  celle  de  l'ouest.  La  moitié  est  a  un  sol  d'argile  forte,  sauf  sur  les  bords  du 
lac  et  du  ruisseau,  où  les  terres  par  endroits  sont  sablonneuses  et  pierreuses.  La  moitié 
ouest  du  township  au  sud  a  généralement  de  quatre  à  huit  pouces  de  terre  noire  sur 
fond  de  sable,  laquelle  devient  de  l'argile  en  gagnant  le  nord.  La  vallée  du  ruisseau 
des  Aigles  a  près  d'un  mille  de  large  et  consiste  en  une  argile  alcaline.  Ce  township 
irait  bien  à  l'élevage  du  bétail  il  est  tout  en  prairie;  pas  de  bois  nulle  part.  L'herbe 
y  est  clairsemée,  et  il  ne  s'y  trouve  qu'un  petit  nombre  de  marais  à  fin.  Le  lac  Opun- 
tia et  le  ruisseau  des  Algies  fourniront  une  eau  que  les  chevaux  pourront  boire,  mais 
elle  est  salée  et  d'un  goût  désagréable.  Il  y  a  sur  la  côte  du  lac,  dans  la  section  2, 
une  belle  source  qui  promet  de  donner  une  provision  régulière  de  bonne  eau.  Quelques 
marais  à  foin  de  la  partie  nord  du  township  peuvent  également  fournir  une  eau  bonne 
à  boire;  mais,  après  quelques  années  de  grande  sécheresse,  elle  pourrait  manquer 
Tout  semble  indiquer  qu'il  doit  tomber  peu  de  pluie  pendant  l'été.  11  ne  s'est  pas 
produit  de  gelées  estivales.  Le  township  manque  de  combustible.  Pas  de  traces  de 
houille  ni  de  lignite,  non  plus  que  de  carrières  de  pierre  ni  de  minéraux  d'aucune  sorte. 
Les  oies  et  les  canards  se  sont  montrés  en  nombre  sur  le  lac  Opuntia. — Herbert  J. 
Bowman,  A.T.F.,  190L 

TOWNSHIP   À   L'OUEST   DU   TROISIÈME    MÉRIDIEN. 

Rang  19. 

Township  34. — Pour  atteindre  ce  township  on  prend  le  chemin  arpenté  qui  de 
Swift-Current  va  à  Battleford;  de  là,  en  se  dirigeant  vers  l'ouest,  on  suit  une  bonne 
route  charretière  qui  traverse  le  chemin  arpenté  à  certain  endroit  du  township  35,  rang 
16,  à  l'ouest  du  troisième  méridien,  connu  sous  le  nom  de  "  Buisson  des  Soixante- 
Milles  ".  Cette  route  passe  à  travers  ce  township  par  les  sections  33,  34,  35  et  36.  Le 
ruisseau  des  Aigles  franchit  l'angle  sud-ouest  du  township  et  coule  au  fond  d'une 
vallée  alcaline  de  près  d'un  mille  de  large.  Le  reste  des  terres  de  ce  township  se  com- 
pose d'une  glaise  noire  assez  profonde  et  reposant  sur  un  lit  d'argile  ;  de  riches  herbages 
recouvrent  le  tout.  Ces  terres  sont  très  fertiles  et  conviendraient  à  la  culture  mixte, 
sauf  les  sections  23,  24,  25,  26,  35  et  36,  qui  sont  montueuses  et  s'adapteraient  mieux  à 
l'élevage.  Tout  le  township  est  en  prairie,  jusqu'à  l'escarpement  des  montagnes  de 
l'Ours,  qui  dans  le  sud  en  brisent  l'uniformité.  La  vallée  du  ruisseau  des  Aigles  forme 
au  travers  de  ce  rang  une  sorte  de  passe  où  se  trouve  située  la  ligne  projetée  du  che- 
min  de   fer   Grand-Tronc-Pacifique.     La   partie   méridionale   de   cet   escarpement   est 
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coupée  de  ravins  nombreux,  au  fond  de  quelques-uns  desquels,  sur  les  lignes  frontières 
orientales  des  sections  2  et  9,  il  pousse  du  peuplier  et  un  peu  d'érable.  Ces  arbres  ont 
un  diamètre  maximum  de  6  à  8  pouces,  mais  la  provision  en  serait  vite  épuisée.  Il  y 
a  quantité  de  petit*  marais  à  foin  disséminés  dans  tout  le  tovvnship,  et  notamment 
dans  les  sections  10,  21,  22,  28  et  29,  mais  ce  que  l'on  en  pourrait  tirer  serait  peu  de 
chose.  En  place  du  foin,  cependant,  on  pourrait  faire  servir  cette  herbe  qui,  comme  je 
l'ai  dit  tantôt,  vient  en  si  grande  abondance  dans  presque  tout  le  township.  Le  ruis- 
seau des  Aigles  coule  au  sud-ouest,  mais  avec  ses  vingt  pieds  de  largeur  et  ses  douze  à 
trente-six  pouces  de  profondeur,  il  donne  en  temps  de  sécheresse  bien  peu  d'eau,  et 
encore  elle  n'est  pas  bonne.  On  peut  généralement  dans  tout  le  township  se  procurer 
de  la  bonne  eau  dans  les  marais  ;  et,  dans  les  sections  31,  33  et  34,  on  trouve  des  étangs 
qui  ne  se  dessèchent  jamais.  Tl  y  a  sur  le  versant  méridional  des  montagnes  de  l'Ours 
des  sources  qui  fournissent  une  eau  excellente,  et  de  l'une  d'elles  il  sort  un  petit  ruis- 
seau qui  entre  dans  la  section  2  par  le  milieu  de  sa  ligne  frontière  méridionale.  Le 
ruisseau  des  Aigles  sort  de  son  lit  au  printemps  et  recouvre  la  vallée  où  il  passe  d'une 
couple  de  pieds  d'eau.  Pas  d'eau  courante  pouvant  donner  la  force  motrice.  Le  climat 
paraît  êttre  propre  à  la  culture,  et  tout  indique  qu'il  doit  tomber  suffisamment  de  pluie 
pour  assurer  une  bonne  récolte.  Il  n'y  a  pas  eu  de  gelées  pendant  l'été.  Les  ravins 
dont  il  a  été  parlé  plus  haut  fourniront  bien  un  peu  de  bois  d'érable  ou  de  peuplier, 
mais  ce  serait  vite  épuisé.  Quand  les  terres  seront  prises  et  que  l'on  aura  mis  fin  aux 
feux  de  prairies,  on  peut  espérer  que,  partout  dans  ce  township,  il  croîtra  du  peuplier 
assez  abondamment  sans  doute  pour  fournir  avec  le  temps  le  combustible  nécessaire. 
Il  n'a  été  trouvé  nulle  trace  de  houille  ni  de  lignite,  non  plus  que  de  carrières  de  pierre 
ni  de  minéraux  d'aucune  sorte.  Il  a  été  vu  quelques  antilopes,  aussi  quelques  canards 
sur  le  ruisseau  des  Aigles  et  les  petits  étangs. — Herbert  J.  Bowman,  A.T.F.,  190J+. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST   DU    TROISIÈME    MÉRIDIEN. 

Bang  W. 

Township  27. — Il  passe  à  15  milles  environ  à  l'est  du  township  un  bon  chemin  qui 
va  de  Swift-Current  à  Battleford  et  qui  en  rend  l'accès  facile.  Le  sol  en  majeure 
partie  est 'de  l'argile,  avec  çà  et  là  des  élévations  pierreuses.  C'est  un  sol  qui  con- 
viendrait à  l'élevage  et,  en  grande  partie,  même  à  la  culture,  pourvu  qu'il  soit  irrigué. 
La  prairie  recouvre  ce  fond  d'argile  dans  toute  l'étendue  du  township;  il  n'y  a  pas  un 
arbre,  pas  un  arbuste.  Il  y  a  de  petits  marais  à  foin  ici  et  là  par  tout  le  township.  Il 
n'y  a  d'eau  nulle  part,  sauf  dans  un  petit  étang  dans  la  section  13.  Cette  eau  était 
douce.  Le  climat  est,  apparemment,  trop  sec.  Au  temps  de  notre  arpentage  la  terre 
souffrait  du  manque  d'humidité,  et  les  gelées,  en  cette  saison  (novembre)  étaient  fré- 
quentes; mais  je  ne  saurais  rien  dire  des  gelées  estivales.  Le  combustible  fait  défaut 
dans  ce  township,  il  faut  le  faire  venir  de  la  Saskatchewan-sud.  Pas  de  traces  de 
houille  ni  de  lignite,  non  plus  que  de  carrières  de  pierre  ni  de  minéraux.  Le  seul 
gibier  vu  c'était  des  antilopes. — G.  G.  Fairchild,  A.T.F.,  190J/.. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST   DU    TROISIEME    MÉRIDIEN. 

Rang  20. 

Township  28. — LTn  bon  chemin  qui  va  de  Swift-Current  à  Battleford  donne  à  ce 
township  un  accès  facile.  C'est  la  prairie  partout  sur  un  fond  d'argile.  Du  bois  nulle 
part;  il  faut  le  faire  venir  de  la  Saskatchewan-sud  ou  du  creek  des  Buttes-de-1' Aigle. 
Il  y  a  quantité  de  petits  marais  à  foin  dans  le  township.  Dans  la  partie  nord,  nombre 
de  fondrières  paraissent  être  alimentées  par  des  sources.  C'est  une  eau  douce  et  abon- 
dante, ce  qui  est  rare  dans  la  région.  Pas  d'eau  courante.  TJn  climat  sec  ;  mais  pour 
ce  qui  est  du  danger  des  gelées  estivales  je  n'en  connais  rien.     Le  seul  combustible 
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que  Ton  puisse  se  procurer  est  le  bois  flottaant  pris  sur  la  Saskatchewan-sud.  Pas  de 
trace  de  houille  ni  de  lignite,  non  plus  que  de  carrières  de  pierre  ni  de  minéraux. 
Il  a  été  vu  des  antilopes,  des  canards,  des  oies  et  des  poules  de  prairie. — C.  C.  Fair- 
child,  A.T.F.,  1904. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST   DU    TROISIÈME    MÉRIDIEN. 

Rang  26. 

Township  32. — Il  y  a  un  chemin  excellent  qui  va  de  Medicine-Hat  à  Battleford 
par  voie  des  Fourches  du  Daim -Rouge,  et  qui  passe  au  travers  du  township  31,  rang 
24,  d'où  on  peut  trouver  une  route  qui  vous  fasse  franchir  le  township  31,  rang  25, 
et  de  là  entre  dans  ce  township  82.  Le  sol  consiste  en  majeure  partie  en  une  épaisse 
argile,  extrêmement  dure  ;  pour  le  reste,  c'est  une  glaise  fortement  sablonneuse  repo- 
sant sur  un  sous-sol  argileux.  Les  bestiaux  y  trouveraient  merveilleusement  à  paître 
pendant  l'été  ;  mais  il  ne  faut  pas  penser  à  y  faire  de  la  culture.  Des  prairies  ondu- 
lées recouvrent  ce  sol,  où  il  ne  pousse  aucun  arbre.  Pas  d'eaux  courantes,  pas  de 
pierres  ni  de  minéraux,  nul  marais  à  foin  de  quelque  valeur  dans  ce  township.  Il  n'y 
a  pas  là  de  grands  réservoirs  d'eau,  mais  seulement  un  certain  nombre  de  fondrières 
herbeuses  dans  lesquelles  l'eau  est  légèrement  alcaline. — Walter  Beatty,  A.T.F.,  190Jf, 

TOWNSHIP   À   L'OUEST   DU    TROISIÈME    MÉRIDIEN. 

Rang  29. 

Township  3. — En  partant  de  Maple-Creek  nous  avons  pris  le  chemin  qui  va  au 
Havre  (Montana)  ;  après  cinquante-cinq  milles  de  marche  nous  atteignions  ce  town- 
ship. Le  sol  est  généralement  inférieur  :  tuf  et  gravier.  Pays  légèrement  ondulé  ; 
aussi,  nombreuses  plaines  de  cactier  et  de  sauge  en  broussailles.  Nul  bois  marchand. 
Bien  peu  de  foin.  La  seule  eau  que  l'on  trouve  est  celle  du  creek  de  la  Loge  ;  c'est  une 
eau  douce  et  bonne  à  boire;  le  creek  a  vingt  chaînes  de  large  et  deux  de  profondeur; 
sa  vitesse  est  de  deux  à  trois  milles  à  l'heure.  Pas  de  chute  que  l'on  puisse  utiliser 
comme  force  motrice.  Le  climat  est  à  peu  près  celui  que  l'on  rencontre  d'ordinaire 
dans  l'Alberta-sud  ;  de  la  pluie  tant  qu'il  en  faut,  mais  aussi  des  gelées  estivales. 
Absence  totale  de  combustible;  mais  on  peut  se  procurer  du  bois  aux  buttes  du 
Cyprès.  Pas  de  pierre  à  bâtir.  Nulle  trace  de  minéraux.  Il  semble  y  avoir  dans  ce 
township  beaucoup  d'antilopes  ;  il  y  a  aussi  des  canards,  des  poules  d'eau,  des  oies, 
mais  en  petit  nombre. — A.  W.  Ponton,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST   DU    TROISIEME    MERIDIEN. 

Rang  29. 

Township  4. — Pour  arriver  là  nous  avons  pris  le  chemin  qui  va  de  Maple-Creek 
au  Havre  (Montana)  ;  à  quarante-sept  milles  de  ce  premier  endroit  le  chemin  passe  à 
travers  le  township,  au  sud.  Sol  généralement  inférieur  :  tuf  et  gravier.  Pays  ondulé  ; 
excellents  pâturages.  Nul  bois  marchand.  Herbe  trop  courte  pour  qu'on  y  puisse 
iaire  beaucoup  de  foin;  mais  le  peu  qui  s'y  trouve  est  très  bon.  Le  creek  de  la 
Loge  traverse  le  township;  l'eau  en  est  douce  et  bonne;  vingt  chaînons  de  large,  deux 
de  profondeur;  vitesse,  deux  à  trois  milles  à  l'heure.  Pas  de  chute  d'eau  utilisable 
comme  force  motrice.  Le  climat  est  celui  que  l'on  rencontre  d'ordinaire  dans  l'Al- 
berta-sud; de  la  pluie  tant  qu'il  en  faut,  de  très  fréquentes  gelées  estivales.  Ab- 
sence totale  de  combustible.  Mais  on  peut  se  procurer  du  bois  aux  buttes  du 
Cyprès,  à  30  milles  au  nord.  Pas  de  pierre  à  bâtir.  Nulle  trace  de  minéraux.  Il 
semble  y  avoir  dans  ce  township  beaucoup  d'antilopes  ;  il  y  a  aussi  des  canards,  des 
poules  d'eau,  des  oies,  mais  en  petit  nombre. — A.  W.  Ponton,  A.T.F.,  1905. 
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Rang  S0. 

Township  3. — Pour  arriver  là,  nous  avions  pris  le  chemin  qui  va  de  Maple-Creek 
au  Havre  (Montana);  après  cinquante  ou  soixante  milles  de  march  nous  atteignions 
ce  township.  Sol  généralement  inférieur  :  tut  et  gravier.  Pays  plat,  où  poussent 
des  cactiers  et  des  saules  en  broussailles.  Nul  bois  marchand.  On  ne  trouve  que 
bien  peu  de  foin  à  couper.  Pas  d'eau  n-.'lb  pari,  ec,  par  suii.%  pas  de  chutes  pour  la 
'force  motrice.  Le  climat  est  celui  que  l'on  rencontre  d'ordinaire  dans  l'Alberta- 
sud,  abondance  de  pluie,  gelées  estivales.  Absence  totale  de  combustible,  mais  on 
peut  se  procurer  du  bois  aux  buttes  du  Cyprès.  Pas  de  pierre  à  bâtir.  Nulle 
trace  de  minéraux.  Il  semble  y  avoir  beaucoup  d'antilopes;  le  gibier  à  plumes  n'a- 
bonde pas  autant.— A.  W.  Ponton.  A.T.F.,  1905. 

Township  4. — Pour  arriver  là,  nous  avions  pris  le  chemin  qui  va  de  Meaple-Creek 
au  Havre  (Montana),  et  qui  au  bout  de  50  à  60  milles,  à  partir  de  Maple-Creek,  passe 
à  travers  ce  township.  Sol  généralement  inférieur  ;  tuf  et  gravier.  Pays  ondulé  et  dé- 
couvert. Pas  de  bois  marchand.  Herbe  trop  courte  pour  qu'on  y  puisse  faire  beaucoup 
de  foin,  mais  le  peu  qui  s'y  trouve  est  très  bon.  La  seule  eau  dont  dispose  le  town- 
ship est  celle  du  creek  de  la  Loge,  laquelle  est  douce  et  bonne  à  boire.  Pas  de  chute 
d'eau  utilisable  comme  force  motrice.  Climat  fort  semblable  à  ce  que  l'on  rencontre 
d'ordinaire  dans  l'Alberta-sud,  abondance  de  pluie  et  gelées  estivales.  Absence  totale 
de  combustible;  mais  on  peut  se  procurer  du  bois  aux  buttes  du  Cyprès.  Pas 
de  pierre  à  bâtir.  Nulle  trace  de  minéraux.  Il  semble  y  avoir  dans  ce  township  beau- 
coup d'antilopes  ;  on  y  trouve  aussi  des  canards,  des  poules  d'eau  et  des  oies,  mais 
en  petit  nombre.— A.  W.  Ponton,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIEME  MERIDIEN. 

Rang  1. 

Township  27. — On  peut  atteindre  ce  township  en  prenant  le  chemin  qui  relie 
Battleford  à  Medicine-Hat  ;  on  quitte  ce  chemin  au  township  26  pour  se  diriger  vers 
le  nord-ouest,  à  travers  des  prairies  ondulées  que  l'on  peut  franchir  dans  presque 
toutes  les  directions.  Le  township  est  tout  en  prairies  assez  unies.  Dans  la  partie 
nord,  le  sol  est  généralement  sablonneux  ;  il  est  surtout  argileux,  et  dur  par  endroits, 
dans  les  parties  méridionales  et  centrales.  L'eau  de  la  plupart  des  fondrières  est  alca- 
line; mais  dans  quelques  fondrières  peu  profondes  on  a  pu  trouver  de  l'eau  douce 
en  quantité  suffisante  pour  les  besoins  de  notre  campement.  Il  n'y  a  dans  ce  township 
ni  minéraux,  ni  carrière  de  pierre,  ni  eau  courante  convertissable  en  force  motrice. 
Les  canards  sont  le  seul  gibier  que  nous  ayons  vu.  Le  township  est  plutôt  propre  à 
l'élevage  qu'à  la  culture. — David  Beatty.  A.T.F.,  1901f. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST    DU    QUATRIEME    MERIDIEN. 

Rang  1 

Township  28. — On  peut  atteindre  ce  township  en  prenant  le  chemin  qui  relie 
Battleford  à  Medicine-Hat;  on  quitte  ce  chemin  au  township  26  pour  se  diriger  vers 
le  nord-ouest,  à  travers  des  prairies  ondulées  que  l'on  peut  franchir  dans  presque 
toutes  les  directions.  La  partie  nord  du  township  est  ondulée  et  montueuse,  tandis 
que  la  partie  sud  est  très  unie  et  toute  en  prairies.  Le  sol  est  généralement  argileux, 
et  dur  par  places,  tellement  dur  qu'il  faut  le  pic  pour  l'entamer.  L'eau  est  généra- 
lement alcaline,  mais  il  y  a  de  l'eau  douce  dans  quelques-unes  des  fondrières  peu 
profondes.  Il  n'y  a  dans  ce  township  ni  minéraux,  ni  carrière  de  pierre,  ni  eau  cou- 
rante convertissable  en  force  motrice.  Les  canards  et  les  antilopes,  celles-ci  peu  nom- 
breuses, sont  le  seul  gibier  que  nous  avons  vu.  Le  township  est  plutôt  propre  à  l'éle- 
vage qu'à  la  culture.— David  Beatty,  A.T.F.,  190  Jf. 
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Rang  1. 

Township  29. — On  peut  atteindre  ce  township  en  prenant  le  chemin  qui  relie  Bat- 
tleford  à  Medicine-Hat  j  on  quitte  ce  chemin  au  township  26  pour  se  diriger  vers 
le  nord-ouest,  à  travers  des  prairies  ondulées  que  l'on  peut  franchir  dans  presque 
tous  les  sens.  Ce  township  est  plutôt  montueux  que  simplement  ondulé  ;  les  collines 
ont  de  30  à  75  pieds  de  hauteur.  Tout  est  en  prairies.  Le  sol  est  généralement  léger 
et  sablonneux,  mais  par  endroits  il  devient  argileux  et  dur,  tellement  que  l'on  a  dû, 
pour  creuser  les  puits,  employer  souvent  le  pic.  L'eau  des  fondrières  est  généralement 
alcaline  ;  mais  l'on  a  pu  trouver  de  l'eau  douce  en  quantité  suffisante  pour  les  besoins 
de  notre  campement.  Il  n'y  a  dans  ce  township  ni  minéraux,  ni  carrières  de  pierre,  ni 
eau  courante  convertissable  en  force  motrice.  Les  canards  sont  le  seul  gibier  que  nous 
ayons  vu.  Ce  township  est  plutôt  propre  à  l'élevage  qu'à  la  culture. — David  Bcatty, 
A.T.F.,  1901t. 


Rang  1. 

Township  30. — Pour  arriver  là  en  partant  de  Battleford  ou  de  Medicine-Hat,  on 
prend  le  chemin  qui  relie  ces  deux  endroits,  et,  une  fois  rendus  vis-à-vis  le  township, 
on  se  dirige  vers  l'ouest  à  travers  des  prairies  ondulées  que  l'on  peut  franchir  dans 
presque  tous  les  sens.  Ce  township  est  tout  en  ondulations  et  en  côtes  s'élevant  de  40 
à  75  pieds.  Partout  s'étend  la  prairie  sur  un  fond  légèrement  sablonneux,  argileux 
parfois.  L'eau  que  l'on  y  trouve  est  partout  fortement  alcaline.  Il  n'y  a  dans  ce 
township  ni  minéraux,  ni  carrières  de  pierre,  ni  eau  courante  convertissable  en  force 
motrice.  Les  canards  et  les  antilopes  sont  le  seul  gibier  que  nous  ayons  vu.  Le  town- 
ship est  plutôt  propre  à  l'élevage  qu'à  la  culture. — David  Beatty,  A. T. F.,  1901+. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST    DU    QUATRIÈME    MÉRIDIEN. 

Rang  1. 

Township  31. — Pour  arriver  là,  en  partant  de  Battleford  ou  de  Medicine-Hat,  on 
prend  le  chemin  qui  relie  ces  deux  endroits  et  que  l'on  quitte  au  township  26  pour 
gagner  du  côté  du  nord-ouest  à  travers  des  prairies  ondulées.  Ce  township  est  plutôt 
montueux  qu'ondulé,  coupé  qu'il  est  par  de  nombreuses  collines,  mesurant  de  25  à 
75  pieds  de  hauteur.  Pays  de  prairies,  couvrant  un  sol  généralement  sablonneux, 
argileux  à  certains  endroits.  Lacs  nombreux,  dont  quelques-uns  ont  beaucoup  d'éten- 
due ;  mais  l'eau  en  est  alcaline  ;  même  celle  du  lac  n°  7,  où  viennent  se  jeter  deux 
sources  d'eau  douce,  est  fortement  alcaline,  comme  le  sont  aussi  les  eaux  du  lac  n°  3, 
où  une  source  vient  mêler  son  eau.  On  ne  trouve  dans  ce  township  ni  minéraux,  ni 
carrières  de  pierre,  ni  eau  courante  susceptible  de  fournir  la  force  motrice.  Nous  avons 
vu  là  nombre  de  canards  et  d'antilopes.  Ce  township  est  plutôt  propre  à  l'élevage 
qu'à  la  culture.— David  Bcatty,  A.T.F.,  1904. 


Rang  1. 

Township  32. — Pour  arriver  là,  en  partant  de  Battleford  ou  de  Medicine-Hat, 
on  prend  le  chemin  qui  relie  ces  deux  endroits  ;  une  fois  rendus  vis-à-vis  le  township, 
on  tourne  à  l'ouest  pour  passer  à  travers  des  prairies  oudulées  que  l'on  peut  franchir 
dans  presque  tous  les  sens.  Les  deux  rangées  de  sections  du  sud  sont  fort  montueuses, 
avec  des  côtes  s'élevant  de  40  à  75  pieds.     La  partie  du  nord  a  aussi  des  ondulations, 
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mais  il  n'y  a  pas  de  côtes  très  hautes.  Le  township  est  tout  en  prairies,  avec  un  sol 
légèrement  sablonneux  et  du  gravier  par  endroits.  L'eau  des  lacs  est  fortement  alca- 
line. Il  n'y  a  dans  ce  township  ni  minéraux,  ni  carrières  de  pierre,  ni  eau  courante 
convertissable  en  force  motrice.  Le  township  est  plutôt  propre  à  l'élevage  qu'à  la 
culture.— David  Beatty,  A.T.F.,  1901t. 

TOWNSHIP   À    L'OUEST    DU    QUATRIEME    MÉRIDIEN. 

Rang  1. 

Township  49. — Une  grande  partie  de  ce  township  est  en  bonnes  terres  arables  ; 
sol  de  terre  glaise  foncée,  sous-sol  d'argile.  Une  moitié  environ  est  couverte  de  saules 
et  de  peupliers  en  broussailles;  pas  d'arbres  de  haute  taille.  L'eau  de  la  plupart  des 
fondrières  est  douce.  Je  n'ai  vu  aucune  trace  de  minéraux.  Lloydminster,  village 
situé  dans  la  partie  sud  du  township,  est  le  marché  de  toute  cette  région. — David 
Beatty,  A.T.F.,  1901t. 

TOWNSHIP    À    L'OUEST    DU    QUATRIEME    MERIDIEN. 

Rang  1. 

Township  50. — Ce  township  a  des  habitants  disséminés  un  peu  partout  ;  plusieurs 
d'entre  eux  sont  déjà  très  avancés.  Une  partie  du  village  de  Lloydminster  se  trouve 
dans  la  première  section  du  township.  La  plus  grande  partie  de  ce  village  est  située 
à  l'est  du  quatrième  méridien,  dans  la  province  de  Saskatchewan.  Lloydminster  a 
une  population  d'environ  500  âmes  ;  de  nombreuses  maisons  y  ont  été  commencées 
depuis  que  le  chemin  de  fer,  au  mois  d'août,  a  pénétré  dans  la  place.  Le  Canadian-Nor- 
thern  traverse  les  sections  1,  2,  3,  4,  5  et  6.  Plus  de  la  moitié  de  ce  township  est  re- 
couverte de  bosquets  de  broussailles.  Là  où  les  peupliers  semblent  avoir  été 
détruits  par  l'incendie,  il  pousse  maintenant  des  saules.  Le  sol  est  généralement  bon 
et  conviendrait  bien  à  la  culture.  On  trouve  de  l'eau  douce  dans  la  plupart  des  fon- 
drières. Nous  n'avons  pu  voir  aucune  trace  de  minéraux. — David  Beatty,  A.T.F.,  1905. 
F.,  1905. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST    DU    QUATRIÈME    MERIDIEN. 

Rang  1. 

Township  51. — Il  n'y  a  dans  ce  township  qu'un  petit  nombre  d'habitants  dont  les 
maisons  indiquent  l'intention  d'y  rester  ;  des  labourages  ici  et  là  indiquent  que 
d'autres  en  plus  grand  nombre  vont  venir  s'y  établir.  Les  terres  sont  .généralement 
ondulées,  et  les  deux  tiers  environ  du  township  sont  couverts  de  bosquets  de  saules  et 
de  peupliers  en  broussailles.  Comme  dans  d'autres  townships  où  les  peupliers  semblent 
avoir  été  détruit  par  le  feu,  il  est  venu  du  saule  à  la  place.  Un  profond  ravin  coupe 
de  l'ouest  à  l'est  la  rangée  de  sections  septentrinonale  ;  aussi,  un  ruisseau  qui  en  beau- 
coup  d'endroits  laisse  voir  son  lit  desséché.  La  plus  grande  partie  de  ce  township 
est  en  bonnes  terres  qui  conviendraient  bien  à  la  culture;  mais  au  nord  du  ravin 
le  sol  est  léger.  L'eau,  en  général,  est  douce.  Il  n'a  été  vu  aucune  trace  de  minéraux. 
—David  Beatty,  A.T.F...  1905. 


TOWNSHIP   A   L'OUEST    DU    QUATRIEME    MERIDIEN. 

Rang  1. 

Township  52. — Ce  township  est  absolument  inhabité,  bien  que,  dans  sa  plus  grande 
partie  il  contient  d'assez  bonnes  terres  arables.  Pays  généralement  ondulé,  qui  res- 
semble aux  townships  voisins  pour  ses  arbres, — du  saule  principalement, — qui  gar- 
nissent près  des  deux  tiers  de  sa  surface  ;    là  où  le  feu  a  détruit  le  peuplier,  c'est  le 
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saule  qui  le  remplace.  L'eau  des  fondrières  est  généralement  douce  ;  celle  des  lacs 
qu'il  y  a  dans  la  partie  nord  du  township  est  alcaline.  Je  n'ai  vu  aucune  trace  de 
minéraux. — David  Beatty,  A. T. F.,  1905. 


Rang  1. 

Township  53. — Ce  township  n'a  pas  d'habitants  ;  il  conviendrait  mieux  à  l'éle- 
vage qu'à  la  culture  des  céréales.  La  partie  nord  qui  longe  la  Saskatchewan,  ou  du 
moins  s'en  rapproche,  est  toute  en  côtes  ;  le  sol  est  léger  ;  des  peupliers  de  petite 
taille  y  abondent  bons  tout  au  plus  comme  combustible  ou  pour  des  perches  à  clôtures. 
Le  township  est  aux  trois  quarts  couvert  de  buissons  ou  de  broussailles.  L'eau  de  la 
plupart  des  fondrières  est  douce.  Je  n'ai  vu  aucune  trace  de  minéraux. — David  Beatty, 
A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST    DU    QUATRIÈME    MERIDIEN. 

Rang  2. 

Township  27. — Il  passe  au  sud  de  ce  township  plusieurs  chemins  qui  viennent  de 
l'embouchure  de  la  rivière  du  Daim-Rouge  et  de  Steerford  sur  la  même  rivière;  tous 
partent  de  Médicine-IIat,  sur  le  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien  ;  d'autres  traversant 
le  township  et  s'en  vont  à  différentes  stations  du  chemin  de  fer  Calgary-Edmonton. 
Ce  township  est  tout  en  prairies  à  fortes  ondulations.  Le  bois  y  fait  absolument 
défaut.  Sol  très  pauvre  et  de  qualité  généralement  inférieure  :  mélange  de  sable, 
d'argile  et  de  gravier,  très  rocheux  par  endroits;  ce  qui  en  fait  un  pays  bien  peu 
propre  à  la  culture.  L'herbe  de  la  prairie  est  courte  et  maigre.  Pas  de  marais  à  foin. 
Autour  des  fondrières,  peu  nombreuses,  il  y  a  bien  peu  de  foin;  le  sol  est 
trop  alcalin  pour  qu'il  y  pousse  de  la  bonne  herbe.  Nulle  eau  courante.  L'eau  douce 
est  rare  ;  les  lacs,  petits,  sont  nombreux,  mais  l'eau  y  est  alcaline.  Pas  de  chute 
d'eau  pouvant  donner  la  force  motrice.  Le  climat  en  juillet  a  été  très  chaud,  et  rien 
n'indique  qu'il  y  gèle  la  nuit.  La  rivière  du  Daim-Rouge  est  l'endroit  le  plus  pris  où 
l'on  ait  trouvé  du  combustible  ;  cette  vallée  ne  produit  que  bien  peu  de  bois.  Pas 
de  carrières  de  pierre  ni  de  minéraux  sur  notre  passage.  Nous  n'avons  vu  de  gibier 
d'aucune  sorte.— H.  B.  Proudfoot,  A.T.F.,  1905. 


Rang  2. 

Township  28. — Il  passe  au  sud  de  ce  township  plusieurs  chemins  qui  viennent 
de  l'embouchure  de  la  rivière  du  Daim-Rouge  et  de  Steerford  sur  la  même  rivière  ;  tous 
partent  de  Medicine-Hat,  sur  le  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien;  d'autres  traversent 
le  township  et  s'en  vont  à  différentes  stations  du  chemin  de  fer  Calgary-Edmonton. 
Le  sol  est  en  génral  de  l'argile  légère  ou  de  la  terre  glaise  sablonneuse  ;  il  est  pier- 
reux par  endroits  et  beaucoup  trop  léger  pour  la  culture  des  céréales.  Ce  township 
est  tout  en  prairies  ondulées,  mais  plutôt  montueuses  dans  certaines  parties.  Il  n'y 
a  là  de  bois  d'aucune  sorte.  L'herbe  est  courte  et  maigre,  et,  bien  que  l'on  puisse 
trouver  un  peu  de  foin  autour  de  la  plupart  des  fondrières,  nous  n'avons  pas  vu  de 
marais  à  foin  de  quelque  valeur.  Les  fondrières  sont  nombreuses,  et  l'eau  y  est 
alcaline,  et  l'on  peut  se  procurer  que  bien  peu  d'eau  douce  dans  tout  ce  township. 
Pas  d'eau  courante  pour  force  motrice.  Le  climat  semble  être  à  peu  près  celui  des 
autres  régions  de  l'ouest  ;  les  jours  sont  chauds,  quand  il  ne  vente  pas,  et  les  nuits 
fraîches.  Dans  la  nuit  du  12  juillet,  le  thermomètre  esl  descendu  jusque  bien  près 
du   ooint   de   congélation.     Pour   du    combustible,    la    Saskatchewan-sud  est   l'endroit 
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le  plus  rapproché  où  Ton  puisse  s'en  procurer.  Nous  n'avons  aperçu  ni  houille,  ni 
carrières  de  pierre,  ni  minéraux.  Le  gibier  est  très  rare:  quelques  antilopes  seulement 
et  des  canards.—//'.  B.  Proudfoot,  A.T.F.,  1905 

TOWNSHIP   À   L'OUEST    DU    QUATRIEME    MERIDIEN. 

Range  2. 

ïownship  29. — Il  passe  au  sud  de  ce  township  plusieurs  chemins  qui  viennent 
de  l'embouchure  de  la  rivière  du  Daim-Kouge  et  de  Steerford  sur  la  même  rivière;  tous 
partent  de  Medicine-TIat,  sur  le  chemin  de  fer  Pacifique- Canadien;  d'autres  traversent 
le  township  et  s'en  vont  à  différentes  stations  du  chemin  de  fer  Calgary-Edmonton. 
Tout  ce  township  est  en  prairies  ondulées,  plutôt  montueuses  dans  certaines 
parties.  Pas  de  bois  nulle  part.  Le  sol  est  une  argile  légère,  ou  une  glaise  sablon- 
neuse, fort  pierreux  du  côté  de  l'est,  et  beaucoup  trop  léger  pour  la  culture  des  céré- 
ales. L'herbe  est  courte  et  maigre,  et,  quoique  l'on  puisse  trouver  du  foin  autour  de 
la  plupart  des  fondrières,  on  ne  rencontre  pas  de  marais  à  foin  de  quelque  étendue. 
Les  fondrières  sont  nombreuses,  mais  l'eau  y  est  alcaline,  et  l'eau  douce  est  très  rare. 
Pas  d'eau  courante  pouvant  fournir  la  force  motrice.  Le  climat  semble  être  à  peu 
près  celui  des  autres  régions  de  l'ouest  :  jours  chauds  quand  il  ne  vente  pas  ;  nuit 
fraîches  en  juillet  :  dans  la  nuit  du  12,  le  thermomètre  est  tombé  jusque  près  du 
point  de  congélation.  Pour  du  combustible,  la  Saskatchewan-sud  est  l'endroit  le 
plus  rapproché  où  lo'n  puisse  s'en  procurer.  Pas  de  carrières  de  pierre  ni  de  minéraux 
sur  notre  passage.  Le  gibier  a  semblé  être  très  rare  ;  des  antilopes  et  des  canards  en 
petit  nombre.— H.  B.  Proudfoot,  Â.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP    À    L'OUEST    DU    QUATRIÈME    MERIDIEN. 

Rang  2. 

Township  30. — Un  chemin  qui  passe  à  travers  le  township  30,  rang  3,  permet 
d'atteindre  le  township  que  nous  sommes  en  train  de  visiter  :  c'est  un  chemin  que  les 
colons  viennent  d'ouvrir  et  qui  pénètre  dans  la  région  du  lac  Qui-Résonne  ;  il  se  relie  à 
celui  de  Medicine-Hat  à  Steerford,  sur  la  rivière  du  Daim-Rouge,  où  un  bac  fait  la  tra- 
versée. Pour  le  moment,  ce  chemin  est  difficile,  car  il  n'y  est  pas  encore  passé  beaucoup 
de  trafic.  On  ne  trouve  que  bien  peu  d'eau  jusqu'à  ce  que  l'on  soit  rendu  dans  la  vallée 
du  creek  Qui-Résonne.  Le  sol  est  généralement  argileux,  très  dur  dans  la  plupart  des 
sections,  et  ne  convient  nullement  à  la  culture.  Ce  sont  partout  des  prairies  ondulées 
ou  montueuses.  Pas  de  bois.  Bien  peu  de  foin  autour  des  quelques  fondrières  que  l'on 
rencontre,  et  les  marais  à  foin  semblent  faire  défaut.  L'herbe  des  prairies  est  courte 
et  maigre.  Pas  d'eau  courante  dans  ce  township,  et  celle  des  étangs  et  des  fondrières 
est  fortement  alcaline.  Il  est  survenu  une  légère  gelée  dans  la  nuit  du  15  août,  la 
seule  qui  se  soit  produite  depuis  le  mois  de  juin.  Le  temps  a  été  chaud  et  sec  :  quel- 
ques ondées  locales  seulement.  Pour  du  combustible,  il  faut  aller  à  la  rivière  du 
Daim-Rouge,  et  l'on  y  en  trouve  que  bien  peu.  Nous  n'avons  découvert  ni  houille, 
ni  lignite,  ni  vu  de  carrières  de  pierre  ni  de  minéraux.  Il  ne  s'est  montré  que  quelques 
antilopes  et  quelques  canards. — H.  B.  Proudfoot,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST    DU    QUATRIÈME    MÉRIDIEN. 

Rang  2. 

Township  31. — Ce  township  est  facile  à  atteindre  en  prenant  à  Medicine-Hat  ou  à 
Battleford  le  chemin  qui  relie  ces  deux  endroits.  La  surface  du  township  est  onduleuse, 
mais  plutôt  montueuse  dans  la  partie  sud.  Il  y  a  au  nord-est  nombre  de  collines  de 
sable.  Sol  très  inférieur  :  de  formation  sablonneuse,  quand  ce  n'est  pas  de  l'argile  extrê- 
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mement  compacte.  L'eau  n'y  est  pas  abondante:  trois  ou  quatre  fondrières  seulement 
dans  tout  le  township  contiennent  de  l'eau  douce.  On  trouve  quelques  fondrières  dans 
lesquelles  l'eau  est  salée.  Il  y  a  dans  la  section  5  un  lac  de  grande  étendue,  mais  l'eau 
y  est  salée.  Ni  bois  ni  minéraux  dans  ce  township,  ni  carrières  de  pierre,  ni  eau 
courante  pouvant  donner  la  force  motrice.  Cette  terre  conviendrait  bien  à  l'élevage, 
mais  il  y  fait  très  sec,  et  l'herbe  n'atteint  pas  de  proportions  bien  considérables. — 
W  J.  Deans,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP    À    L'OUEST    DU    QUATRIÈME    MÉRIDIEN. 

Rang  2. 

Township  32. — Ce  township  se  compose  en  général  de  prairies  unies;  le  sol  est 
de  l'argile  et  du  sable.  Le  chemin  qui  relie  Medicine-Hat  à  Battleford  passe  à  travers 
le  township.  Le  creek  Qui-Résonne,  cours  d'eau  lent  et  dont  les  eaux  sont  salées,  tra- 
verse le  township  dans  l'ouest,  et  de  grands  marais  à  foin  occupent  la  partie  nord-ouest. 
Dans  tout  le  township  l'eau  est  salée.  Pas  de  bois,  pas  de  carrières  de  pierre,  ni  de 
minéraux.  Quelques  gisements  d'argile  pourraient  être  propres  à  la  poterie.  Ce 
township  ne  vaut  que  pour  l'élevage. — W.  J.  Deans,  A.T.F.,  1905 


Rang  2. 

Township  49. — Au  temps  de  notre  visite  à  ce  township,  il  ne  s'y  trouvait  que  deux 
colons;  mais  il  y  a  des  indices  de  plusieurs  nouveaux  établissements  par  de  petites 
pièces  le  labour  que  nous  voyons  çà  et  là.  Lee  parties  ouest  et  sud  du  township  sont 
très  inégales.  Sol  généralement  léger,  pierreux  en  beaucoup  d'endroits.  Les  brous- 
sailles de  peupiers  couvrent  environ  un  tiers  de  la  superficie  totale  de  ce  township, 
dans  le  sud  principalement.  L'eau  de  la  plupart  des  fondrières  est  douce.  N'pus 
n'avons  vu  aucune  trace  de  minéraux. — David  Beatty,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST   DU    QUATRIÈME    MÉRIDIEN. 

Rang  2. 

Township  50. — Il  y  a  dans  ce  township  plusieurs  colons,  mais  aucun  d'eux  n'a 
encore  beaucoup  amélioré  ses  terres.  Le  sol  est  en  général  de  bonne  qualité  et  con- 
viendrait admirablement  à  la  culture.  Le  chemin  de  fer  Canadi an- Northern  traverse  le 
township  au  nord.  La  surface  du  township  est  généralement  ondulée  et  aux  deux  tiers 
couverte  de  saules  et  de  peupliers  en  broussailles.  Comme  dans  d'autres  townships 
où  le  peuplier  a  été  détruit  par  le  feu,  il  est  venu  du  saule  en  place.  Il  y  a  bien  peu 
de  bois  assez  gros  pour  la  construction:  mais  pour  de  la  clôture  ou  comme  combus- 
tible, il  y  en  a  tant  qu'il  faut.  L'eau  des  fondrières  est  généralement  bonne.  Nous 
n'avons  aperçu  aucune  trace  de  minéraux. — David  Beatty,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST    DU    QUATRIEME    MERIDIEN. 

Rang  2. 

Township  51. — Nous  n'avons  trouvé  aucun  colon  dans  ce  township;  mais  il  nous 
B  paru  qu'il  y  en  avait  par  les  petites  pièces  de  labour  que  nous  avons  vues  ici  et  là. 
Ce  township  convient  bien  à  la  culture.  L'eau  de  la  plupart  des  fondrières  est  douce. 
La  moitié  environ  du  township  est  couverte  de  saules  et  de  peupliers  en  broussailles. 
La  prairie  et  la  broussaille  alternent  à  intervalles  rapprochés.  Il  n'y  a  pas  beaucoup 
de  bois  propre  à  la  construction;  mais  assez  pour  brûler  ou  pour  clôturer.  Nous 
n'avons  vu  aucune  trace  de  minéraux. — David  Beatty,  A.T.F.,  1905. 
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TOWNSHIP    À   L'OUEST    DU    QUATRIEME    MÉRIDIEN. 

Rang  2. 

Township  52. — Tl  y  a  ici  plusieurs  colons,  mais  personne  d'entre  eux  n'a  encore 
beaucoup  amélioré  sa  terre.  Le  sol  est  généralement  bon  et  conviendrait  bien  à  la 
culture.  On  trouve  de  l'eau  douce  dans  la  plupart  des  fondrières.  La  surface  du  town- 
ship est  pins  d'à  moitié  couverte  de  saules  et  de  peuplier  en  broussailles.  Il  n'y  a  pas 
dans  le  township  de  gros  bois,  ni  trace  de  minéraux. — David  Beatty,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST    DU    QUATRIÈME    MERIDIEN. 

Rang  2. 

Township  53. — Partout  le  sol  est  généralement  léger,  et  cette  terre,  à  mon  avis, 
conviendrait  mieux  à  l'élevage  qu'à  la  culture  des  céréales.  L'eau  de  la  plupart  des 
fondrières  est  douce.  Je  n'ai  trouvé  aucun  indice  de  minéraux. — David  Beatty, 
A.  T.  F.,  1905. 

TOWNSHIP    À   L'OUEST    DU    QUATRIÈME    MERIDIEN. 

Rang  8. 

Township  27. — Ifn  chemin  que  viennent  d'ouvrir  des  colons  récemment  établis  dans 
ces  parages,  passe  à  travers  le  rang  4,  pénètre  dans  la  région  du  lac  Qui-Résonne,  et  se 
relie  à  celui  de  Medicine-Hat  à  Steerford,  sur  la  rivière  du  Daim-Rouge,  où  un  bac 
fait  la  traversée.  Ce  chemin,  pour  le  moment,  est  encore  raboteux,  car  il  y  a  passé  jus- 
qu'ici bien  peu  de  trafic.  Le  sol  est  tsurtout  de  l'argile  et  du  gravier,  fort  pierreux  et 
très  dur,  et  ne  vaut  pas  grand'chose  pour  la  culture.  Des  prairies  à  hautes  ondulations 
recouvrent  ce  township,  où  le  bois  fait  absolument  défaut.  On  peut  se  procurer  un 
peu  de  foin  autour  de  la  plupart  des  fondrières,  dont  les  eaux  sont  alcalines.  Il  n'y 
a  pas  là  de  marais  à  foin  de  quelque  étendue,  et  l'herbe  de  la  prairie  est  courte  et 
maigre.  On  ne  trouve  nulle  part  de  l'eau  douce.  Les  eaux  de  certaines  fondrières 
sont  fortement  alcalines,  le  sel  s'y  cristallise  en  couches  de  plusieurs  pouces  d'épais- 
seur. Quelques  fondrières  contiennent  une  eau  que  l'on  peut  boire  et  faire  servir 
à  des  fins  culinaires.  Le  temps  à  la  fin  de  juillet  a  été  très  chaud,  et  pendant  quel- 
ques jours,  extrêmement  chaud.  Nous  avons  vu  se  produire  vers  le  sud,  le  long  de  h 
rivière  du  Dain-Rouge,  de  nombreux  orages  électriques;  mais,  dans  notre  voisinage, 
il  est  tombé  peu  de  pluie.  La  rivière  du  Daim-Rouge  est  l'endroit  le  plus  proche  où 
l'on  puisse  trouver  du  bois,  et  encore  assez  peu.  Pas  de  charbon,  ni  carrières  de  pierre, 
ni  minéraux  où  nous  avons  passé.  Nous  avons  vu  des  antilopes  et  des  canards,  mais 
en  petit  nombre,  et  une  seule  poule  de  prairie. — H.  B.  Proudfoot,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP    À   L'OUEST    DU    QUATRIÈME    MERIDIEN. 

Rang  S. 

Township  28. — Un  chemin  que  viennent  d'ouvrir  des  colons  récemment  établis 
dans  ces  parages  passe  à  travers  le  rang  4,  pénètre  dans  la  région  du  lac  Qui-Résonne, 
et  se  relie  à  celui  de  Medicine-Hat  à  Steerford,  sur  la  rivière  du  Daim-Rouge,  où  un 
bac  fait  la  traversée.  Ce  chemin  pour  le  moment  est  encore  raboteux,  car  il  y  a  passé 
jusqu'ici  iben  peu  de  trafic.  Le  sol  est  surtout  de  l'argile  et  du  gravier,  fort  pierreux 
et  très  dur  ,et  ne  vaut  pas  grand'chose  pour  la  culture.  Des  prairies  très  onduleuses 
forment  ce  township,  où  le  bois  fait  absolument  défaut.  On  peut  se  procurer  un 
peu  de  foin  autour  de  la  plupart  des  fondrières,  qui,  cette  année,  sont  généralement 
à  sec.  Il  n'y  a  pas  là  de  marais  à  foin  de  quelque  étendue,  et  l'herbe  de  la  prairie 
est  courte  et  maigre.     Il  y  a  bien  peu  d'eau  douce  dans  le  township.     Les  eaux  de 
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■certaines  fondrières  sont  fortement  alcalines.  Le  sol  s'y  cristallise  en  couches  de  plu- 
sieurs pouces  d'épaisseur.  Quelques-unes  de  ces  fondrières  contiennent  une  eau  que 
Ton  peut  boire  et  faire  srvir  à  des  fins  culinaires.  Le  temps  à  la  fin  de  juillet  a  été 
très  chaud  et  très  sec.  extrêmement  chaud  pendant  quelques  jours.  On  a  vu  passer 
do  nombreux  orages  électriques,  généralement  dans  le  sud,  le  long  de  la  vallée  du 
Daim-Rouge,  mais  dans  notre  voisinage  il  est  tombé  bien  peu  de  pluie.  La  rivière 
du  Daim-Rouge  est  l'endroit  le  plus  proche  où  l'on  puisse  trouver  du  bois,  et  encore 
•en  petite  quantité.  Il  ne  se  présente  ni  houille,  ni  carrières  de  pierre,  ni  minéraux. 
Nous  n'avons  vu  que  quelques  antilopes  et  quelques  canards. — II.  B.  Proudfoot,  A. T. F., 
1905. 


Rang  S. 

Township  29. — Lui  chemin  que  viennent  d'ouvrir  des  colons  récemment  établis 
dans  ces  parages  passe  à  travers  le  rang  4,  pénètre  dans  la  région  du  lac  Qui-Résonne, 
et  se  relie  à  celui  de  Medicine-Hat  à  Steerford,  sur  la  rivière  du  Daim-Rouge,  où  un 
bac  fait  la  traversée.  Ce  chemin  pour  le  moment  est  encore  raboteux,  car  il  y  -a  passé 
jusqu'ici  bien  peu  de  trafic.  Le  sol  est  surtout  d'argile  et  de  gravier,  fort  pierreux  et 
trtès  dur,  et  ne  vaut  pas  grand'chose  pour  la  culture.  Des  prairies  ondulées  ou  même 
montueuses  forment  ce  township,  où  le  bois  fait  absolument  défaut.  On  peut  trouver 
■du  foin  près  et  dans  les  nombreuses  fondrières  desséchées  qu'il  y  a  ici.  Pas  de  marais 
à  foin  de  quelque  étendue,  et  dans  la  prairie  l'herbe  est  courte  et  maigre.  Par  suite  de 
la  chaleur  intense  qu'il  a  fait  durant  la  dernière  semaine  de  juillet,  l'herbe  d'abord 
verte  est  devenue  toute  jaune.  Il  y  a  dans  ce  township  de  l'eau  douce  en  plus  grande 
abondance  que  dans  ceux  qui  l'avoisinent  au  sud,  plusieurs  sources  en  donnent  autour 
•du  lac  n°  2  et  quelques  fondrières  en  contiennent.  Nulle  eau  courante  dans  le  town- 
ship. Le  temps  a  et  éexcessivement  sec  au  commencement  d'août,  vu  les  fortes  cha- 
leurs pendant  le  jour.  Durant  plus  d'un  mois  il  n'est  pour  ainsi  dire  tombé  de  pluie. 
On  me  dit  qu'au  nord,  à  peu  de  distance  d'ici,  il  se  trouve  un  peu  de  bois,  mais  il  est 
de  faible  dimension,  pour  le  chaufi^age.  Il  n'a  été  trouvé  ici  ni  houille  ni  lignite,  non 
plus  que  de  carrières  de  pierre  ni  minéraux.  Nous  avons  vu  quelques  antilopes  et 
quelques  canards,  ainsi  que  de  petits  troupeaux  d'oies  au  vol. — H.  B.  Proudfoot, 
A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST    DU    QUATRIÈME    MERIDIEN. 

Rang  3. 

Township  30. — Un  chemin  que  viennent  d'ouvrir  des  colons  récemment  établis 
dans  ces  parages  passe  à  travers  ce  township,  pénètre  dans  la  région  du  lac  Qui-Ré- 
sonne et  se  relie  à  celui  de  Medicine-Hat  à  Steerford,  sur  la  rivière  du  Daim-Rouge,  où 
un  bac  fait  la  traversée.  Ce  chemin  pour  le  moment  est  encore  raboteux,  car  il  y  a  passé 
jusqu'ici  bien  peu  de  trafic.  Le  sol  est  surtout  d'argile  et  de  gravier,  fort  pierreux  et  très 
dur,  et  ne  vaut  pas  grand'chose  pour  la  culture.  Tout  ce  township  est  en  prairies  ondu- 
lées, qui  deviennent  montueuses  vers  l'est  et  le  nord-est.  On  m'avait  dit  que  dans  le 
nord-est  du  township  il  y  avait  du  bois,  mais,  renseignements  pris,  j'ai  pu  constater 
•que  c'était  des  essences  sans  valeur  poussant  au  fond  de  quelques  ravins.  Nous 
n'avons  trouvé  ni  houille  ni  lignite,  et  l'endroit  le  plus  proche  où  il  y  ait  du  bois, 
c'est  la  vallée  du  Daim-Rouge,  où  il  est  tout  de  même  pe  uabondant.  On  pourrait 
se  procurer  du  foin  près  et  dans  les  fondrières  dont  le  lit  est  à  sec.  Il  n'y  a  pas  ici 
de  marais  à  foin  de  quelque  étendue,  et  l'herbe  de  la  prairie  est  courte  et  maigre. 
Nous  avons  trouvé  de  l'eau  douce  dans  quelques  fondrières,  mais  bien  peu.  Le  creek 
Qui-Résonne,  presque  à  sec  dans  le  moment,  coule  lentement  vers  l'est  et  vers  le  nord  à 
travers  le  township.     Une  épaisse  boue  en  fait  le  fond.     Il  serait  impossible  d'y  trou- 
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ver  de  quoi  produire  la  force  motrice.  L'eau  y  est  alcaline.  Le  temps  a  été  très 
chaud  dans  les  premiers  jours  d'août.  Il  ne  se  présenta  sur  notre  passage  ni  carrières 
de  pierre  ni  minéraux.  Nous  avons  vu  quelques  antilopes  et  quelques  canards,  ainsi 
que  de  petits  troupeaux  d'oies  au  vol.  C'est  sans  doute  dû  aux  incendies  du  prin- 
temps si  le?  poules  et  les  canards  sont  si  rares.  Nous  avons  trouvé  quantité  de  nids 
brûlés,  et  nous  avons  vu  au  commencement  d'août  des  couvées  de  petits  canards  et 
Ce  poussins  qui  ne  paraissaient  pas  avoir  bien  des  jours  d'existence. — H.  B  Proudfoot, 
A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST   DU    QUATRIEME    MERIDIEN. 

Rang  S. 

Township  31. — Des  prairies  ondulées,  montueuses  dans  le  sud,  forment  ce  town- 
ship,  où  un  chemin  qui  va  de  Medicine-Hat  à  Battleford  nous  amène  facilement.  Le 
sol  est  en  général  de  l'argile  ou  du  sable  dur.  Le  creek  Qui-Késonne,  cours  d'eau  lent  et 
salin,  traverse  ce  township  en  se  dirigeant  vers  le  nord-est;  il  occupe  une  large  vallée 
composée  de  lits  d'argile  étendus.  Aucune  sorte  de  bois  ici,  sauf,  comme  combustible, 
les  saules  qui  garnissent  la  côte  du  creek  Qui-Résonne.  Dans  tout  le  township  l'eau 
est  mauvaise,  très  mauvaise  même.  Il  ne  se  présenta  sur  notre  passage  ni  carrières 
de  pierre  ni  minéraux  d'aucune  sorte.  Ce  township  ne  peut  convenir  qu'à  l'élevage. — 
W   J.  Deaas*  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST    DU    QUATRIÈME    MERIDIEN. 

Rang   3. 

Township  32. — Des  prairies  ondulées,  montueuses  dans  le  sud  et  dans  l'ouest, 
forment  ce  township.  Le  sol,  très  dur  et  très  sec,  est  généralement  du  sable  et  de 
l'argile.  L'eau  dans  tout  le  township  est  très  rare.  Il  y  a  vers  le  milieu  du  town- 
ship un  petit  cours  d'eau  qui  contient  quelques  mares  d'eau  bonne  à  boire.  Pas  de 
bois  ici.  Le  seul  combustible  qu'on  puisse  trouver  se  réduit  à  quelques  saules  qui 
poussent  dans  la  vallée  d'un  petit  cours  d'eau.  Il  y  a  dans  la  montagne  abondance  de 
fruits  sauvages  :  cerises  et  groseilles.  Pas  d'eau  courante  susceptible  de  fournir  la 
force  motrice.  Ni  minéraux  ni  carrières  de  pierre.  Le  gibier  consiste  en  quelques 
lapins  et  antilopes.  Ce  township  n'est  bon  que  pour  l'élevage.  On  arrive  ici  aisé- 
ment par  le  chemin  qui  relie  Medicine-Hat  à  Battleford. — W.  J.  Deans,  A.T.F.,  1905. 


Rang  S. 

Township  33. — Des  prairies  ondulées  tapissant  un  fond  de  sable  dur  et  sec  forment 
ce  township.  Trois  lacs  (élargissement  du  creek  Qui-Résonne)  occupent  une  partie  con- 
sidérable du  township.  L'eau  de  ces  lacs  est  salée  et  n'est  pas  bien  agréable  au  goût. 
le  creek  Qui-R6sonue  pénètre  ici  par  l'angle  sud-est  et  en  sort  par  l'angle  nord-ouest. 
Il  y  a  dans  ce  township  bien  peu  d'eau  bonne  à  boire,  et  pour  du  bois  de  charpente  ou 
du  bois  à  brûler  il  faut  aller  à  20  milles  de  là.  Pas  d'eau  courante  pouvant  engen- 
drer la  force  motrice.  Pas  de  carrières  de  pierre  ni  de  minéraux.  Le  gibier,  canards 
et  oies  sauvages,  semble  être  très  abondant.  Partout  dans  ce  township  l'herbe  est  de 
très  pauvre  qualité.  Il  semble  y  avoir  ici,  autour  des  lacs,  beaucoup  de  fruits  sau- 
vages.   Ce  township  n'ûst  guère  bon  pour  l'élevage. — W.  J.  Deans,  A. T. F ,  1905. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST   DU   QUATRIÈME   MÉRIDIEN. 

Rang  S. 

Township  52. — Nous  avons  trouvé  ici  six  colons  dans  de  confortables  maisons  et 
ayant  de  bonnes  étables.     La  rivière  Vermillon  passe  dans  l'ouest  du  township,  à  tra- 
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vers  une  vallée  d'un  mille  de  large  et  profonde  de  cent  pieds.  Cette  rivière  est  large 
d'une  chaîne  et  contient  de  la  bonne  eau  douce.  Partout  le  sol  est  d'assez  bonne  qua- 
lité et  conviendrait  bien  à  la  culture.  Il  y  a  dans  tout  le  township,  disséminés  çà  et 
là,  beaucoup  de  marais  à  foin,  mais  de  faible  étendue.  Le  bois  de  construction  est  rare, 
bien  que  le  township  soit  à  moitié  couvert  de  broussailles  et  de  peupliers  nains.  Nous 
n'avons  vu  aucune  trace  de  minéraux. — David  Beatty,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP   À    L'OUEST    DU    QUATRIÈME    MERIDIEN. 

Rang  8. 

Township  53. — Il  y  a  dans  ce  township  plusieurs  colons,  mais  pas  un  n'y  a  de- 
meuré plus  d'une  couple  d'années,  et,  par  suite,  leurs  terres  sont  encore  peu  amélio- 
rées. Le  sr'l  est  généralement  de  bonne  qualité  et  très  propre  à  la  culture.  La  ri- 
vière Vermillon  passe  dans  l'ouest  du  township,  au  fond  d'une  vallée  qui  a  un  mille 
de  large  et  cent  pieds  de  profondeur.  La  rivière  elle-même  a  une  chaîne  de  largeur 
et  son  eau  est  douce;  le  courant  est  vif,  rapide  parfois,  mais  il  n'y  a  pas  de  chutes. 
Ce  pays  est  généralement  ondulé  et  à  moitié  couvert  de  broussailles  en  bosquets  alter- 
nant avec  la  prairie.  Il  y  a  ici  beaucoup  de  petits  marais  à  foin,  et  l'eau  des  fon- 
drières est  généralement  douce.  ISTous  n'avons  aperçu  aucune  trace  de  minéraux. — 
David  Beatty,  A. T. F..  1905. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST    DU    QUATRIÈME    MERIDIEN. 

Bang  £. 

Township  27. — Pour  atteindre  ce  township  on  prend  le  chemin  qui  part  de 
Medicine-Hat,  lequel  est  raboteux  et  tout  par  côtes  ;  l'eau  est  très  rare  le  long  de  la 
route.  Le  sol  est  une  argile  sablonneuse  reposant  sur  un  lit  de  glaise,  fort  pierreux  par 
endroits;  avec  un  peu  de  pluie,  ce  pays  conviendrait  à  la  petite  culture  ou  à  l'éle- 
vage du  bétail.  Des  prairies  ondulées  forment  ce  township,  et  elles  sont  toute 
pleines  de  trous  faits  par  des  blaireaux,  fort  pierreuses  sur  les  sommets,  et  des 
roches  un  peu  partout.  Aucune  sorte  de  bois.  Il  n'y  a  pas,  à  proprement  parler,  de 
foin  dans  ce  township,  sauf  dans  quelques  petites  fondrières  laissées  à  sec  et  où  il 
pousse  une  herbe  grossière.  L'herbe  des  plateaux  est  courte  et  claire,  mais  très  nour- 
rissante. Les  seuls  réservoirs  d'eau  que  nous  ayons  vus  c'a  été  deux  petits  étangs  de  18 
pouces  de  profondeur  et  dont  l'eau  est  alcaline  ;  l'un  de  ces  étangs  occupe  le  quart 
nord-ouest  de  la  section  22,  ainsi  que  le  quart  nord-est  de  la  section  21,  et  l'autre 
le  quart  nord-est  de  la  section  16.  En  creusant  à  trois  ou  quatre  pieds  de  profondeur 
on  trouve  rue  bonne  eau  de  source  sur  la  côte  ouest  du  dernier  de  ces  étangs, 
ainsi  que  dans  le  quart  sud-est  de  la.  section  19.  Ces  sources  m'ont  paru  devoir 
fournir  régulièrement  assez  d'eau  pour  les  besoins  des  sections  qui  viennent  d'être 
mentionnées.  Pas  d'eau  courante  pour  servir  de  force  motrice.  Climat  très  sec, 
grand  vents,  et  cela  dure  depuis  bien  des  années  s'il  faut  en  juger  par  l'état  de  dessè- 
chement où  nous  avons  trouvé  toutes  les  rivières  et  étangs  qui  se  sont  présentés  à 
nous.  Pour  du  combustible,  il  faut  aller  jusqu'à  la  rivière  du  Daim-Rouge  et  dans 
les  collines  de  la  "Main,  à  trente  ou  quarante  milles  d'ici,  et  où,  je  crois,  l'on  peut  se 
procurer  du  foin  et  du  charbon.  Il  n'y  a  pas  ici  de  carrières  de  pierre  ni  de  miné- 
raux. Nous  avons  vu  dans  le  township  des  antilopes,  quelques  poules  de  prairie  et 
quelques  canards.  Il  y  a  par  tout  le  township  quantité  d'étangs  desséchés  et  dont  le 
lit  se  couvre  d'une  poudre  blanche,  ou  plutôt  d'alcali  cristallisé,  d'où  il  s'élève,  quand 
il  vente,  une  poussière  blanche  qui  ressemble  à  de  la  neige  dans  l'air. — Hugh 
McGrandle,  A.T.F.,  1905. 

25b— 18J 


276  M IX I STERE  DE  L'INTERIEUR 

6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 
TOWNSHIP   À   L'OUEST    DU    QUATRIÈME    MERIDIEN. 

Rang  4. 

Township  28. — Pour  atteindre  ce  township  on  prend  le  chemin  qui  part  de  Me- 
dicine-Hat, lequel  est  raboteux  et  tout  par  côtes,  l'eau  est  très  rare  le  long  de  la  route. 
Le  sol  est  une  glaise  reposant  sur  un  lit  d'argile  ;  avec  un  peu  de  pluie  ce  pays  con- 
viendrait bien  à  la  culture  et  aux  pâturages.  Des  prairies  ondulées  (persemées  de 
rochers  forment  c?  township,  et  quelques  sommets  de  collines  sont  fort  pierreux.  Au- 
cune sorte  de  bois.  Le  foin  est  très  rare  dans  ce  township,  où  quelques  fondrières  à  sec 
produisent  seules  une  herbe  très  grossière.  Sur  les  hauteurs  l'herbe  est  courte  et  claire, 
mais  très  nourrissante.  Il  n'y  a  pas  de  grands  réservoirs  d'eau.  J'ai  pu  obtenir  une 
eau  alcaline  à  neuf  pieds  sous  terre  dans  la  section  11,  à  l'angle  nord-ouest.  Pas  d'eau 
courante  pouvant  fournir  la  force  motrice.  Pour  du  combustible,  il  faut  aller  le 
chercher  sur  la  rivière  du  Daim-Rouge  et  dans  les  collines  de  la  Main,  où  l'on 
peut,  je  crois,  se  procurer  du  bois  et  du  charbon.  Climat  très  sec  et  fort  venteux, 
et  il  doit  en  être  ainsi  depuis  bien  des  années,  s'il  faut  en  juger  par  l'état  de  dessèche- 
ment où  nous  avons  trouvé  toutes  les  rivières  et  étangs  qui  se  sont  présentés  à  nous. 
La  première  gelée  s'est  produite  le  1er  septembre.  Il  n'y  a  pas  ici  de  pierre  à  carrière 
ni  de  minéraux.  Nous  n'avons  aperçu  dans  tout  le  township  que  quelques  antilopes. — ■ 
Hugh  Grandie,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIPS   À   L'OUEST   DU    QUATRIÈME    MERIDIEN. 

Rang  4> 

Township  29. — On  se  rend  à  ce  township  par  un  chemin  venant  de  Medicine-Hat  ; 
ce  chemin  est  rude  et  plein  de  côtes.  L'eau  est  rare  le  long  de  la  route.  Le  sol  est 
un  bon  mélange  de  sable  et  d'argile  recouvrant  de  l'argile,  et  avec  assez  de  pluie  il  pro- 
duirait de  bonnes  récoltes,  et  serait  propre  à  la  culture  et  à  l'élevage  du  bétail.  Mais 
cette  saison-ci  a  été  bien  trop  sèche.  La  surface  est  de  la  prairie  ondulée,  avec  quelques 
cailloux  épars.  Il  n'y  a  pas  de  bois.  Le  seul  foin  est  une  herbe  grossière  qu'on  trouve 
au  fond  des  ravins  desséchés,  dont  il  y  a  un  bon  nombre  dans  tout  le  township,  mais 
qui  sont  surtout  nombreux  dans  la  moitié  ouest.  Il  y  a  de  grands  espaces  recouverts 
de  foin.  Il  n'y  a  pas  d'eau,  excepté  un  marais  dont  l'eau  est  alcaline  dans  le  quart  sud- 
ouest  de  la  section  5.  Nous  avons  eu  de  l'eau  très  alcaline  en  creusant  dix  pieds  dans 
le  fond  d'un  marais  récemment  desséché  dans  le  quart  sud-ouest  de  la  section  9.  Le 
climat  est  très  sec  et  ventteux,  et  paraît  avoir  été  ainsi  pendant  un  nombre  d'années, 
parce  que  tous  les  marais  et  les  cours  d'eau  qui  se  voient  sur  la  ligne  d'arpentage  sont 
maintenant  desséchés.  Il  y  a  eu  une  forte  gelée  le  1er  septembre.  Le  combustible  le 
plus  près  que  je  connaisse  est  le  long  de  la  rivière  du  Daim-Rouge  ou  sur  les  coteaux 
de  la  Main  à  quarante  ou  cinquante  milles  de  distance,  et  où  il  y  a  du  bois  et  du  char- 
bon. Il  n'y  a  pas  de  carrières  de  pierre  ni  de  minéraux.  Il  n'y  a  pas  de  gibier,  ex- 
cepté quelques  antilopes.  Il  n'y  a  pas  eu  de  pluie  pour  humecter  le  sol  depuis  que  je 
suis  arrivé  ici,  le  2  août,  mais  nous  avons  eu  de  fréquents  orages  de  tonnerre  tout 
autour  de  nous  durant  le  mois  d'août  et  la  première  partie  de  septembre. — Hugh 
McGrandle,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIPS   À  L'OUEST   DU    QUATRIÈME    MERIDIEN. 

Rang  If.. 

Township  30. — On  se  rend  à  ce  township  par  un  chemin  venant  de  Medicine-Hat. 
Le  sol  est  une  marne  sablonneuse  ou  argileuse  recouvrant  de  l'argile,  avec  de  beaucoup 
de  pierres  à  la  surface,  propre  par  endroits  à  la  culture  du  blé  et  à  l'élevage  du  bétail 
s'il  y  tombait  une  certaine  quantité  de  pluie.  La  surface  est  de  la  prairie  ondulée.  Il 
n'y  a  pas  d'arbres  ni  d'arbustes,  si  ce  n'est  quelques  bosquets  de  saules  sur  les  bords  du 
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creek  Qui-Résonnc.  La  surface  des  deux  tiers  de  la  partie  nord  du  township  est  traver- 
sée par  trois  ravins  ou  vallées  dont  les  bords  sont  abrupts  par  endroits,  et  à  d'autres 
doucement  inclinés  ils  traversent  le  township  de  l'ouest  à  l'est,  où  ils  se  joignent  à  la 
vallée  du  croek  Qui-Rcsonne,  traversant  lui-même  le  township  à  peu  près  vers  le  milieu. 
Ce  ruisseau  est  à  sec,  à  l'exception  de  quelques  mares  d'eau  dans  son  lit,  mais  c'est  une 
eau  impropre  à  l'usage.  Le  seul  foin  qu'on  y  voit  se  trouve  au  fond  de  quelques  petits 
marécages  répandus  sur  tout  le  township.  Le  fourrage  sur  les  parties  élevées  est  clair 
et  court,  se  composant  surtout  d'herbe  à  bison  et  de  pâturin.  J'ai  trouvé  de  l'eau 
douce  dans  quelques  petits  trous  dans  le  cours  d'eau  indiqué  dans  le  nord  des  sections 
vingt-sept  et  vingt-huit;  il  y  a  aussi  de  l'eau  dans  le  sud  de  la  section  quinze,  mais 
aux  deux  endroits  elle  est  très  alcaline  et  n'est  ni  permanente  ni  suffisante.  Le  climat 
est  très  sec,  avec  de  grands  vents.  Il  y  a  eu  une  forte  gelée  le  1er  septembre.  Le  com- 
bustible le  plus  près  que  je  connaisse  est  le  long  de  la  rivière  du  Daim-Rouge  ou  sur 
les  coteaux  de  la  Main  à  une  distance  de  quarante  ou  cinquante  milles,  où  il  y  a  du 
bois  et  du  charbon.  Il  n'y  a  pas  de  carrières  de  pierre  ni  de  minéraux.  Quelques 
antilopes  ont  été  vues  dans  ce  township.  Un  chemin  de  voiture  passe  à  travers  le 
coin  sud-est  de  ce  township,  allant  de  la  section  quatre  à  la  section  douze. — Hugh 
McGrandle.  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST    DU    QUATRIÈME    MÉRIDIEN.  .     ' 

Rang  Jf. 

Township  31. — On  se  rend  à  ce  township  par  un  chemin  venajit  de  Medicine-Hat 
qui  est  rude  et  plein  de  côtes;  l'eau  le  long  du  chemin  est  très  rare.  Le  sol  est  d'argile 
et  de  marne  sablonneuse  recouvrant  de  l'argile,  propre  à  la  culture  du  blé  et  à  l'élevage 
du  bétail,  La  surface  est  de  la  prairie  ondulée.  Il  n'y  a  pas  d'arbustes.  Une  vallée  pro- 
fonde de  trente  à  soixantedix  pieds  traverse  la  partie  sud  du  township  de  l'ouest  à  l'est 
à  travers  les  sections  7,  6,  5,  4,  3,  2, 11, 12  et  13,  et  au  fond  est  le  lit  d'un  ruisseau  des- 
séché. Une  autre  vallée  traverse  le  coin  sud-est  de  la  section  1.  Le  sommet  des  coteaux 
est  très  pierreux,  et  il  y  a  des  pierres  éparses  sur  toute  la  prairie.  Le  seul  foin  qu'on 
y  trouve  est  dans  le  fond  des  marais  desséchés,  dont  il  y  a  un  bon  nombre  dans  la 
partie  nord  du  township  et  qui  produisent  une  herbe  acre.  Le  fourrage  sur  les  parties 
élevées  est  clair  et  très  court,  se  composant  surtout  d'herbe  à  bison  et  de  pâturin. 
11  n'y  avait  pas  d'eau  lors  de  l'arpentage,  excepté  dans  un  marais  sur  la  frontière  de 
la  section  33.  et  c'était  de  l'eau  alcaline.  La  terre  n'est  pas  exposée  à  être  inondée. 
Le  climat  est  très  sec  et  venteux,  et  paraît  avoir  été  ainsi  depuis  plusieurs  années, 
vu  que  les  cours  d'eau  et  les  marais  qui  sont  indiqués  sur  la  ligne  d'arpentage, 
sont  maintenant  tous  desséchés.  Le  combustible  le  plus  près  que  je  connaisse  est  le 
long  de  la  rivière  du  Daim-Rouge  ou  les  coteaux  de  la  Main,  à  quarante  ou  cinquante 
milles  de  distances,  où  il  y  a  du  bois  et  du  charbon.  Quelques  antilopes  ont  été  vues 
dans  le  township. — Hugh  McGrandle,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST    DU    QUATRIÈME    MERIDIEN. 

Rang  1/.. 

Township  32. — On  se  rend  à  ce  township  de  Medicine-Hat  par  un  chemin  qui  est 
rudes  et  pie:1!  de  cotes,  e  tl'eau  est  rare  le  long  de  la  route.  Le  sol  est  riche  en  argile 
ou  mélangé  d'argile  et  de  sable  recouvrant  de  l'argile,  et  propre  à  la  culture  du  blé 
et  à  l'élevage  du  bétail.  La  surface  est  de  la  prairie  ondulée  dans  la  moitié  sud-est, 
et  très  ondulée  avec  des  coteaux  dans  la  moitié  nord.  Il  y  a  des  pierres  de  répandues 
par  tout  le  township,  et  le  sommet  des  coteaux  et  des  hauteurs  est  très  pierreux.  Il 
n'y  a  pas  de  bois.  Le  seul  foin  qu'on  y  trouve  est  dans  les  marais  desséchés  et  les 
cours  d'eau,  surtout  dans  la  partie  sud  du  township,  et  il  est  très  acre.  Il  n'y  a 
i.  excepté  dans  quelques  marais  dans  la  partie  sud-ouest  du  township,  et  elle 
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est  alcaline  dans  la  plupart  de  ces  marais.  L'approvisionnement  n'en  est  ni  perma- 
nent ni  suffsant.  La  terre  n'est  pas  exposée  à  être  inondée.  Le  climat  est  très  sec, 
et  semble  avoir  été  ainsi  ces  dernières  années,  parce  que  les  ruisseaux  et  les 
marais  indiqués  sur  la  ligne  d'arpentage  sont  maintenant  tous  à  sec.  Je  n'ai  pas  vu 
de  gelée  d'été.  Le  combustible  le  plus  près  que  je  connaisse  est  le  long  de  la  rivière 
du  Daim-Ronge  ou  dans  les  coteaux  de  la  Main,  à  quarante  ou  cinquante  milles  de 
distance,  où  je"  crois  qu'il  y  a  quantité  de  bois  et  de  charbon.  Il  n'y  a  pas  de  veines 
de  charbon  ni  de  lignite.  Il  n'y  a  pas  de  carrières  de  pierre,  mais  à  la  surface  des 
cailloux  en  quantité.  Nous  n'avons  trouvé  aucun  minéral  ayant  une  valeur  écono- 
mique.   Le  seul  gibier  vu  a  été  l'antilope. — Hugh  McGrandle,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIÈME   MERIDIEN. 

Rang  1/.. 

Township  33. — Ce  township  est  généralement  en  prairie  ondulée,  excepté  dans  le 
sud-est,  où  il  est  montueux.  Quelques  coteaux  de  glaise  occupent  une  partie  des  sec- 
tions 19  et  20.  Ces  coteaux  ont  au  delà  de  cent  pieds  de  haut,  et  sont  coupés  par 
des  ravins  nombreux  aux  bords  escarpés.  Le  sol  dans  tout  le  township  de  bonne  eau, 
les  quelques  marais  sont  salins.  On  ne  voit  ni  bois,  ni  pouvoir  d'eau,  ni  carrières  de 
pierres  ni  minéraux.  En  fait  de  gibier  on  voit  de  temps  à  autre  un  lapin  de  prairie. 
On  se  rend  facilement  à  ce  township  par  un  chemin  venant  de  Medicine-LIat  ou  de 
Battleford;  ce  township  n'est  propre  qu'au  pâturage. — W.  J.  Deans,  A.T.F ,  1905. 

TOWNSHIPS   À   L'OUEST   DU    QUATRIEME    MERIDIEN. 

Rang  Jf. 

Township  34. — Ce  township  est  de  la  prairie  plane,  excepté  dans  le  nord,  où  c'est 
ondulé.  Le  sol  est  généralement  de  sable  et  d'argile,  mais  dans  quelques  endroits  il  y 
a  quelques  pouces  d'humus  noir.  Le  creek  Qui-Résonne  aux  eaux  lentes  et 
salées,  entre  dans  le  township  par  l'est  dans  la  section  12,  s'étend  pour  former  un  lac, 
coule  vers  le  nord,  et  sort  du  township  par  la  ligne  du  nord.  L'eau  dans  tout  le  town- 
ship est  alcaline.  Il  n'y  a  pas  de  pouvoirs  d'eau,  ni  de  carrières  de  pierre  ni  de  miné- 
raux d'aucune  sorte,  et  il  n'y  a  pas  non  plus  de  bois.  L'herbe  est  très  courte.  On  se 
rend  à  ce  township  facilement  par  un  chemin  venant  de  Medicine-Hat  ou  de  Battle- 
ford.    Ce  township  n'est  propre  qu'au  pâturage. — W.  J.  Deans,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   QUATRIEME   MERIDIEN. 

Rang  5. 

Township  27. — On  se  rend  à  ce  township  par  un  chemin  venant  de  Medicine-Hat  et 
qui  est  en  bonne  condition,  mais  il  n'y  a  pas  d'eau  entre  ici  et  Steerford,  sur  la  rivière 
du  Daim-Rouge.  De  Steerford  à  Medicine-Hat,  soit  une  distance  de  soixante-dix  milles,  il 
y  a  des  sources  de  quinze  à  dix-huit  milles  de  distance,  mais  pas  d'établissement  de 
colons.  Le  sol  consiste  en  un  mélange  de  sable  et  d'argile  recouvrant  de  l'argile.  C'est 
très  pierreux,  et  pour  cela  il  est  classé  de  troisième  classe,  propre  seulement  au  pâtu- 
rage ou  à  la  petite  culture.  Il  n'y  a  pas  de  foin,  si  ce  n'est  dans  quelques  marais  dessé" 
chés  disséminés  dans  le  township.  La  surface  est  de  la  prairie  ondulée  dans  le  sud- 
ouest,  et  montueuse  dans  le  nord-est,  étant  pierreuse  avec  parfois  d'énormes  cail- 
loux. Il  n'y  a  pas  de  bois  d'aucune  espèce.  Il  n'y  a  pas  d'eau  à  la  surface,  mais  nous 
en  avons  trouvé  qui  est  alcaline  en  creusant  dans  le  quart  nord-ouest  de  la  section 
seize  à  une  profondeur  de  cinq  pieds  dans  le  fond  d'un  bourbier.  Le  climat  est  très 
sec  et  venteux;  la  première  gelée  est  venue  le  1er  septembre.  Il  n'y  a  pas  de  combus- 
tible, le  plus  près  que  je  connaisse  est  le  long  de  la  rivière  du  Daim-Rouge  ou  dans  les 
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coteaux  de  la  Main,  à  trente  ou  quarante  milles  de  distance,  où  je  crois  qu'il  y  a  du 
bois  et  du  charbon.  Il  n'y  a  pas  de  carrières  de  pierre  ni  de  minéraux.  Quelques  anti" 
lopes  ont  été  vues,  mais  il  n'y  a  pas  de  petit  gibier. — Ilugh  McGrandle,  A.T  F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIEME   MÉRIDIEN. 

Rang  5. 

Township  28. — On  se  rend  à  ce  township  par  un  chemin  venant  de  Medicine-Hat. 
Ce  chemin  est  en  bon  état,  mais  il  n'y  a  presque  pas  d'eau  le  long  de  la  route;  il  n'y  a 
pas  d'eau  à  partir  du  township  27,  rang  4  jusqu'à  Steeford,  sur  la  rivière  du  Daim- 
Kouge.  Le  sol  consiste  en  sable  mélangé  d'argile  recouvrant  de  l'argile,  et  est  propre 
à  la  culture  et  à  l'élevage  du  bétail.  La  surface  est  de  la  prairie  ondulée  avec  beaucoup 
de  pierres  à  la  surface.  Il  n'y  a  pas  de  bois  d'aucune  espèce.  Il  y  a  quelques  marais 
à  foin  répandus  par  tout  le  township,  mais  un  feu  s'est  promené  sur  cette  partie  de  la 
contrée  le  5  du  courant  et  a  brûlé  jusqu'à  la  racine  de  l'herbe  dans  les  marais  desséchés. 
Il  n'y  a  pas  d'eau.  J'ai  creusé  deux  puits,  mais  je  n'ai  pas  eu  assez  d'eau  pour  le 
camp.  Le  climat  est  très  sec  et  venteux.  Les  premières  gelées  que  nous  avons  remar- 
quées sont  arrivées  le  1er  et  le  3  septembre.  Il  n'y  a  pas  de  combustible,  le  plus  près 
que  je  connaisse  est  le  long  de  la  rivière  du  Daim-Kouge  et  dans  les  coteaux  de  la 
Main,  où  je  crois  qu'il  y  a  quantité  de  bois  et  de  charbon.  Il  n'y  a  pas  de  carrières 
de  pierre  ni  de  minéraux.  On  a  vu  quelques  antilopes. — Hugh  W.  CcGrandle,  A.T. F., 
1905. 


Rang  5. 

Township  29. — On  se  rend  à  ce  township  par  un  chemin  venant  de  Medicine-Hat. 
Ce  chemin  est  en  bon  état,  mais  l'eau  et  le  combustible  sont  très  rares  le  long  de  la 
route.  Il  n'y  a  pas  d'eau  entre  le  township  27,  rang  4,  et  le  bureau  de  poste  de  Steer- 
ford  (sur  la  rivière  du  Daim-Rouge),  et  le  seul  bois  est  le  long  de  la  rivière.  Il  n'y  a 
pas  de  colons  le  long  de  la  route.  Le  sol  consiste  en  sable  et  argile  mélangés  recouvrant 
de  l'argile,  et  est  propre  à  la  culture  et  à  l'élevage  du  bétail.  La  surface  est  de  la  prai- 
rie ondulée,  avec  un  peu  de  coteau  dans  le  sud-est;  il  y  a  des  pierres  éparses  à  la  sur- 
face par  tout  le  township,  et  le  sommet  des  coteaux  est  très  pierreux.  Il  n'y  a  pas  de 
bois  d'aucune  sorte.  Il  y  a  quelques  marais  à  foin  ;  la  plupart  sont  dans  la  partie  nord- 
ouest  du  township.  Il  n'y  a  pas  d'eau  à  la  surface,  mais  j'ai  trouvé  de  l'eau  douce  à 
une  profondeur  de  douze  pieds,  près  du  centre  de  la  section  vingt-huit.  Le  climat  est 
très  sec  et  venteux  ;  les  premières  gelées  sont  venues  le  1er  et  le  3  septembre.  Le  com- 
bustible le  plus  près  que  je  connaisse  est  le  long  de  la  rivière  du  Daim-Rouge  ou  dans 
les  coteaux  de  la  Main,  où  je  crois  qu'il  y  a  quantité  de  bois  et  de  charbon.  Il  n'y  a 
pas  de  carrières  de  pierre  ni  de  minéraux.  On  a  vu  quelques  antilopes. — Hugh  Mc- 
Grandle, A.T. F.,  1905. 

QUATRIÈME   MERIDIEN. 

Rang  5. 

Township  30. — On  se  rend  à  ce  township  par  un  chemin  venant  de  Medecine-Hat. 
Ce  chemin  est  en  assez  bon  état.  Il  n'y  a  pas  d'eau  depuis  le  township  27,  rang  4,  jus- 
qu'à la  rivière  du  Daim-Rouge,  et  le  seul  combustible  qu'on  puisse  avoir  est  le  long  de 
la  rivière.  Il  n'y  a  pas  de  colins  le  long  de  la  route.  Le  sol  de  ce  township  est  un  mé- 
lange de  sable  et  d'argile  recouvrant  de  l'argile,  et  est  propre  à  la  culture  et  à  l'élevage 
du  bétail.  La  surface  est  de  la  prairie  ondulée,  mais  plutôt  montueuse  dans  le  sud  et 
l'est,  et  plus  plane  au  nord  du  creek  Qui-Résonne.  Il  y  a  des  pierres  détachées  par 
toute  la  surface  du  township,  et  le  sommet  des  coteaux  est  très  pierreux.     Il  n'y  a  de 
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combustible  d'aucune  sorte,  excepté  quelques  bosquets  de  saules  le  long  du  creek  Qui- 
Résonne.  Ce  ruisseau  coule  dans  la  direction  de  l'est  à  travers  le  township,  passe  par 
les  ections  18,  19,  20,  28,  22,  23  et  24,  dans  une  large  vallée  dont  les  bords  sont  à  pente 
douce  dans  quelques  endroits  et  escarpés  dans  d'autres.  Il  n'y  avait  pas  d'eau  dans 
le  ruisseau  au  temps  de  l'arpentage,  si  ce  n'est  dans  quelques  trous,  et  elle  était  très 
alcaline.  Il  y  a  quelques  marais  à  foin  dans  ce  township,  plus  particulièrement  au 
nord  du  ruisseau.  Il  n'y  a  pas  de  chutes  a  eau.  Le  climat  est  très  sec  et  venteux; 
les  premières  gelées  sont  venues  le  1er  et  le  3  septembre.  Il  n'y  a  pas  de  combustible. 
H  n'y  a  pas  de  carrières  de  pierre  ni  de  minéraux.  On  voit  des  antilopes,  des  poules  de 
prairie  et  des  lapins  dans  la  vallée  du  creek  Qui-Résonne. — Hugh  McGrandle,  A.T.F., 
1905. 


Rang  5. 

Township  31. — On  se  rend  à  ce  township  par  un  chemin  venant  de  Medicine-Hat. 
Ce  chemin  est  en  bonne  condition,  mais  l'eau  et  le  combustible  sont  rares  le  long  de  la 
route;  il  n'y  a  pas  d'eau  entre  le  township  27,  rang  4,  et  Steerford  sur  la  rivière  du 
Daim-Rouge.  Le  seul  combustible  qu'on  puisse  se  procurer  est  le  long  de  la  rivière. 
Il  n'y  a  pas  de  colons  le  long  de  la  route.*  Le  sol  se  compose  de  sable  et  de  marne  argi- 
leuse sur  sous-sol  d'argile,  et  est  propre  au  pâturage.  La  surface  est  de  la  prairie 
ondulée.  Il  n'y  a  de  bois  d'aucune  sorte.  On  pourrait  faire  une  grande  quantité  de 
foin  de  marais  grossier  dans  une  saison  sèche.  Les  marais  sont  répandus  assez  égale- 
ment par  le  township.  Il  y  avait  quelques  marais  avec  de  l'eau  durant  l'arpentage.  Le 
climat  est  sec  et  venteux.  Il  n'y  a  pas  de  combustible.  Il  n'y  a  pas  de  minéraux  ni 
de  carrières  de  pierre.  Les  antilopes  et  les  canards  sont  les  seuls  gibiers  qu'on  y  voie. 
—Hugh  McGrandle,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   QUATRIÈME   MERIDIEN. 

Rang  5. 

Township  32. — On  se  rend  à  ce  township  par  un  chemin  venant  de  Medicine-Hat. 
Ce  chemin  est  en  bonne  condition,  mais  l'eau  le  long  de  la  route  est  très  rare.  Le  sol 
consiste  en  argile  presque  jusqu'à  la  surface.  Le  sol  à  la  surface  est  mêlé  d'un  peu 
de  gravier,  et  il  y  a  très  peu  d'humus  d'aucune  sorte  sur  l'argile,  excepté  dans  les  bas- 
fonds,  et  il  serait  propre  à  la  culture  du  blé  et  à  l'élevage  du  bétail,  mais  il  y-  a 
trop  de  pâturin  pour  les  moutons.  La  surface'  est  de  la  prairie  ondulée  ou  légère- 
ment ondulée  dans  la  moitié  ouest,  à  l'exception  des  sections  32  et  33,  qui  sont  dans  les 
coteaux  Pointus.  Le  coin  sud-est  est  de  la  prairie  ondulée,  le  quart  nord-est  étant 
très  ondulé  et  montueux.  Une  rangée  de  coteaux,  connus  sous  le  nom  de  coteaux 
Pointus  traverse  ce  quart  dans  une  direction  nord-ouest  et  sud-est,  et  le  sommet  des 
coteaux  est  généralement  très  pierreux.  Il  n'y  pas  de  bois,  si  ce  n'est  trois  petits 
bosquets  de  petits  peupliers  et  de  saules  dans  un  ravin  profond  du  côté  nord-est  des 
coteaux  Pointus.  Il  y  a  une  quantité  considérable  de  foin  de  bonne  qualité  au  fond  des 
marais  desséchés  répandus  par  tout  le  township.  On  a  trouvé  une  source  dans  le  quart 
nord-est,  section  trente-quatre,  et  un  marais  de  bonne  eau  dans  le  coin  nord-ouest 
de  la  section  quatorze.  Il  n'y  a  pas  de  chutes  d'eau.  Le  climat  est  très  sec,  la  pre- 
mière gelée  remarquée  a  été  le  1er  septembre.  Le  combustible  le  plus  près  que  je  con- 
naisse est  dans  les  coteaux  de  la  Main  ou  le  long  de  la  rivière  du  Daim-Rouge,  environ 
quarante  et  cinquante  milles  de  distance,  où  il  y  a  du  bois  et  du  charbon.  Il  n'y  a  pas  de 
carrières  de  pierre  ni  de  minéraux.  On  a  vu  un  certain  nombre  d'antilopes. — Hugh 
McGrandle,  A.T.F.,  1905. 
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TOWNSHIP  À  L'OUEST   DU   QUATRIEME   MERIDIEN. 

Rang  5. 

Township  33. — Ce  township  est  de  la  prairie  très  ondulée.  D'un  bout  à  l'autre  le 
sol  est  de  sable  et  d'argile,  mais  presque  partout  un  humus  noir  de  quelques  pouces 
recouvre  la  glaise.  On  se  rend  facilement  à  ce  township  par  un  chemin  venant  de  Me- 
dicine-Hat  ou  de  attleford.  Il  n'y  a  de  bois  d'aucune  sorte,  ni  chutes  d'eau,  ni  carrières 
de  pierre  ni  minéraux.  L'eau  par  tout  le  township  dans  les  marais  est  bonne.  L'herbe 
atteint  une  bonne  hauteur  et  paraît  bonne  pour  le  pâturage.  Il  n'y  a  pas  beaucoup  de 
gibier,  quelques  antilopes  et,  occasionnellement,  des  lapins  sont  vus.  Le  township  est 
bien  propre  au  pâturage. — M.  J.  Deans,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIÈME   MERIDIEN. 

Rang  5. 

Township  34. — Ce  township  est  de  la  prairie  très  ondulée  d'un  bout  à  l'autre.  Un 
petit  ruisseau  coule  vers  l'est  dans  la  partie  nord,  dans  une  vallée  large  et  profonde, 
avec  de  nombreux  ravins  rayonnant  dans  toutes  les  directions,  coupant  ainsi  très  mal 
le  township.  Le  sol  est  généralement  de  sable  et  d'argile  couvert  de  quelques  pouces 
d'humus  noir.  Il  y  a  une  assez  grande  quantité  de  peupliers  propres  au  combustible 
dans  quelques-uns  de  ces  ravins,  mais  il  n'y  a  pas  d'arbres  assez  gros  pour  du  bois  de 
construction.  L'eau  dans  toutes  les  fondrières  du  township  est  douce  et  bonne. 
L'herbe  dans  les  vallées  atteint  une  bonne  hauteur.  Il  n'y  a  ni  chutes  d'eau,  ni  car- 
rières de  pierres,  ni  minéraux.  Le  gibier,  tel  que  les  canards  sauvages,  abonde  dans 
les  marais,  et  des  troupeaux  nombreux  d'antilopes  ont  été  vus.  On  se  rend  facilement  à 
ce  township  par  un  chemin  venant  de  Battlef  ord  ou  de  Medicine-Hat,  et  il  est  propre  à 
l'élevage.  Des  petits  fruits,  tels  que  les  baies  de  Saskatoon  et  les  groseilles  sont  en  abon- 
dance dans  les  ravins. — W.  J.  Deans,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIÈME  MÉRIDIEN. 

Rang  6. 

Township  32. — La  route  pour  se  rendre  à  ce  township  est  par  le  chemin  de  Battle- 
ford  passant  par  le  lac  Qui-K-ésonne.  Elle  est  en  bonne  condition.  Le  sol  est  de  glaise 
bleue  dure  et  de  sable,  et  est  pierreux.  Il  est  propre  au  pâturage.  La  surface  est  de 
la  prairie  ondulée,  sans  arbustes  ni  arbres  d'aucune  sorte.  Il  n'y  a  que  quelques 
petits  marais  à  foin,  qui  est  de  pauvre  qualité.  L'eau  est  généralement  alcaline,  et  il 
y  en  a  très  peu  de  douce.  L'approvisionnement  n'est  ni  permanent  ni  suffisant.  Il 
n'y  a  pas  chutes  d'eau  d'aucune  sorte.  Le  climat  est  bon,  et  il  n'y  a  pas  de  gelée  d'été. 
Il  n'y  a  pas  de  combustible.  On  peut  se  procurer  du  bois  à  la  rivière  du  Daim- 
Rouge.  Il  n'y  a  ni  charbon  de  terre,  ni  lignite  dans  ce  township.  Il  n'y  a  pas  de 
minéraux.  Le  gibier  est  surtout  la  poule  d'eau  et  quelques  antilopes. — C.  E.  Lemoine, 
A.T.F.,  1905. 


Rang  6. 

Township  33. — Ce  township  est  surtout  de  la  prairie  plane  ou  un  peu  ondulée. 
Une  petite  rivière  dans  une  vallée  large  coule  vers  le  nord-est  dans  ce  township,  avec 
de  nombreux  ravins  qui,  en  rayonnant  de  la  vallée,  coupent  malheureusement  la  partie 
nord-est  du  township.  Le  sol  généralement  est  d'argile  et  de  sable,  couvert  de  quel- 
ques pouces  d'humus  noir  par  endroits.  Il  y  a  très  peu  de  bonne  eau  dans  le  township, 
et  pas  de  bois.    L'herbe  est  très  courte  et  peu  propre  au  pâturage.    Il  n'y  a  ni  carrières 
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de  pierre,  ni  chutes  d'eau,  ni  de  minéraux  d'aucune  sorte.  On  se  rend  à  ce  township 
par  un  chemin  venant  de  Medicine-Hat  ou  de  Battleford,  et  il  est  propre  >au  pâturage. — 
W.  J.  Deans,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIÈME  MERIDIEN. 

Rang  6. 

Township  34. — Ce  township  est  de  la  prairie  ondulée.  Le  sol  consiste  en  argile 
et  en  sable,  avec  de  deux  à  dix  pouces  d'un  humus  noir.  Une  petite  rivière  dans  une 
large  vallée  coule  dans  le  coin  sud-est  du  township.  Il  y  a  nombre  de  ravins  rayon- 
nant de  cette  vallée;  dans  quelques-uns  il  croît  du  peuplier  et  du  saule  gros  pour  du 
combustible,  mais  pas  assez  pour  du  bois  de  construction.  L'eau,  par  tout  le  township, 
est  en  général  bonne.  L'herbe  est  forte  et  abondante  et  fait  de  bons  pâturages.  Il 
n'y  a  pas  de  chutes  d'eau.  Pas  de  carrières  de  pierre  ni  minéraux  d'aucune  sorte.  On. 
se  rend  facilement  à  ce  township  par  un  chemin  venant  de  Battleford  ou  de  Daim- 
Rouge,  et  il  est  très  propre  au  pâturage. — W.  J.  Deans,  A.T.F.,  1905. 


Rang  6. 

Township  35. — Ce  township  est  surtout  en  prairie  ondulée,  mais  dans  la  partie 
nord-est  il  y  a  des  coteaux.  Le  sol  est  généralement  un  mélange  de  sable  et  d'argile, 
avec  quelques  pouces  d'humus  noir.  Un  petit  ruisseau  aux  eaux  saumâtres  passe  vers 
l'est  à  travers  le  township  dans  la  partie  sud.  Ce  ruisseau  a  une  très  large  vallée,  qui 
a  plus  de  cent  pieds  de  profondeur  par  endroits.  Il  y  a  quelques  saules  et  des  petits 
peupliers  autour  des  marais,  dont  l'eau  est  douce  et  bonne.  L'herbe  autour  des  marais 
est  forte  et  abondante.  On  trouve  un  bon  nombre  de  marais  à  foin.  Il  n'y  a  pas  de 
chutes  d'eau.  Pas  de  carrières  de  pierre  ni  de  minéraux.  On  peut  se  rendre  à  ce 
township  par  un  chemin  venant  de  Battleford  ou  de  Daim-Rouge.  Ce  township  paraît 
aesez  bien  adapté  à  la  culture  variée,  car  il  semble  y  avoir  assez  d'humidité  et  d'humus 
pour  produire  le  grain  et  les  légumes;  dans  tous  les  cas,  c'est  un  bon  township  pour 
le  pâturage.— W.  J.  Deans,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST   DU   QUATRIÈME   MERIDIEN. 

Rang  7. 

Township  29. — La  route  pour  se  rendre  à  ce  township  est  par  le  chemin  de  Bat- 
tleford, qui  passe  par  le  lac  Qui-Résonne;  ce  chemin  est  en  bonne  condition.  Le  sol 
est  de  glaise  dure  et  de  sable,  et  est  très  pierreux,  mais  propre  au  pâturage.  La  sur- 
face est  de  la  prairie  ondulée,  sans  arbuste  ni  arbre  d'aucune  sorte.  Il  n'y  a  que 
quelques  petits  marais  à  foin  qui  sont  de  pauvre  qualité.  L'eau  est  surtout  alcaline, 
avec  très  peu  d'eau  douce.  L'approvisionnement  est  insuffisant,  et  n'est  pas  permanent. 
Il  n'y  a  pas  de  chutes  d'eau  d'aucune  sorte.  Le  climat  est  bon  et  il  n'y  a  pas  de  gelée 
d'été.  Il  n'y  a  pas  de  combustible.  On  peut  se  procurer  du  bois  à  la  rivière  du  Daim- 
Rouge.  Dans  ce  township,  on  ne  trouve  ni  charbon  ni  lignite.  Le  gibier  est  surtout 
la  poule  d'eau  et  quelques  antilopes. — C.  E.  Lemoine,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIEME  MERIDIEN. 

Rang  7. 

Township  30. — La  route  pour  se  rendre  à  ce  township  est  par  le  chemin  de  Battle- 
ford, qui  passe  par  le  lac  Qui-Résonne.  Ce  chemin  est  en  bonne  condition.  Le  sol  se 
compose  de  glaise  dure  mêlée  de  sable,  et  est  très  pierreux.     Il  est  propre  au  pâtu- 
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rage.  La  surface  est  de  la  prairie  ondulée,  sans  arbuste  ni  arbre  quelconque.  Il  n'y 
a  que  quelques  petits  marais  à  foin  qui  sont  de  pauvre  qualité.  L'eau  est  surtout 
alcaline,  avec  très  peu  d'eau  douce,  et  l'approvisionnement  n'en  est  ni  permanent  ni 
suffisant.  Il  n'y  a  pas  de  chutes  d'eau  d'aucune  sorte.  Le  climat  est  bon  et  il  n'y  a 
pas  de  gelées  d'été.  Il  n'y  a  pas  de  combustible.  On  peut  se  procurer  du  bois  à  la 
rivière  du  Daim-;Rouge.  Dans  ce  township,  on  ne  trouve  ni  charbon  ni  lignite, 
ni  minéraux  d'aucune  sorte.  Le  gibier  est  surtout  la  poule  d'eau  et  quelques  anti- 
lopes.— C.  E.  Lemoine,  A.T.F.,  1905. 


Rang  7. 

Township  31. — La  route  pour  se  rendre  à  ce  township  est  par  le  chemin  de  Bat- 
tleford,  qui  passe  par  le  lac  Qui-Résonne.  Ce  chemin  est  en  bonne  condition.  Le  sol 
se  compose  de  glaise  dure  mêlée  à  du  sable  et  est  pierreux.  Il  est  propre  au  pâturage. 
La  surface  est  de  la  prairie  ondulée,  sans  arbuste  ni  arbre  quelconque.  Il  y  a  quel- 
que petits  marais  à  foin  qui  sont  de  pauvre  qualité.  L'eau  est  surtout  alcaline,  avec 
très  peu  d'eau  douce.  L'approvisionnement  n'en  est  ni  permanent  ni  suffisant.  Il 
n'y  a  pas  de  chutes  d'eau  d'aucune  sorte.  Le  climat  est  bon  et  il  n'y  a  pas  de  gelées 
d'été.  Il  n'y  a  pas  de  combustible.  On  peut  se  procurer  du  bois  à  la  rivière  du 
Daim-Rouge.  Dans  ce  township,  il  n'y  a  ni  charbon,  ni  lignite.  Pas  de  minéraux. 
Le  gibier  est  surtout  la  poule  d'eau  et  quelques  antilopes. — C.  E.  Lemoine,  A. T. F., 
1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIEME   MERIDIEN. 

Rang  7. 

Township  32. — La  route  pour  se  rendre  à  ce  township  est  le  chemin  de  Battleford 
passant  par  le  lac  Qui-Résonne.  Ce  chemin  est  en  bonne  condition.  Le  sol  se  compose 
de  glaise  dure  mêlée  à  du  sable  et  est  pierreux.  Il  est  propre  au  pâturage.  La  surface 
est  de  la  prairie  ondulée,  sans  arbuste  ni  arbre  quelconque.  Il  n'y  a  que  quelques  petits 
marais  à  foin  qui  sont  de  pauvre  qualité.  L'eau  est  surtout  alcaline,  avec  très  peu 
d'eau  douce. |  L'approvisionnement  n'en  est  ni  permanent  ni  suffisant.  Il  n'y  a  pas  de 
chutes  d'eau  d'aucune  sorte.  Le  climat  est  bon  et  il  n'y  a  pas  de  gelées  d'été.  Il  n'y 
a  pas  de  combustible.  On  peut  se  procurer  du  bois  à  la  rivière  du  Daim-Rouge.  Dans 
ce  township  il  n'y  a  ni  charbon  ni  lignite.  Pas  de  minéraux.  Le  gibier  est  surtout 
la  poule  d'eau,  avec  quelques  antilopes. — 0.  E.  Lemoine,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST    DU    QUATRIÈME    MERIDIEN. 

Rang  7. 

Township  33. — La  station  de  chemin  de  fer  la  plus  rapprochée  est  Lacombe.  Un 
chemin  part  de  Lacombe  et  passe  à  travers  le  township  38.  L'embrancnement  du  che- 
min de  fer  Pacifique-Canadien  de  Lacombe  passe  à  travers  le  même  township.  Le  sol 
par  tout  le  township  est  assez  bon.  L'humus  noir  a  une  épaisseur  de  trois  à  dix  pouces 
et  repose  généralement  sur  un  sous-sol  de  glaise,  quoique  à  quelques  endroits  il  y  a  un 
peu  de  gravier.  La  terre  est  surtout  propre  au  pâturage.  La  surface  est  un  peu  ondu- 
leuse,  quoique  dans  la  partie  sud-est  elle  est  coupée  par  des  cours  d'eau.  Il  n'y  a  ni 
arbustes  ni  arbres  d'aucune  sorte.  Le  combustible  le  plus  près  consiste  dans  du  peu- 
plier dans  le  township  37,  rang  9.  Il  y  a  de  nombreux  petits  marais  desséchés  par  tout 
le  township,  oùil  pousse  du  bon  foin,  mais  on  peut  surtout  en  récolter  dans  le  lit 
du  lac  desséché  qui  est  situé  environ  dans  le  coin  de  la  section  28.  L'étendue  de  cette 
prairie  à  foin  est  d'environ  cinq  cents  acres,  et  peut  produire  huit  cents  tonnes  de 
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foin  par  saison.  L'eau  est  un  peu  rare,  le  principal  approvisionnement  est  dans  les 
fondrières  le  long  des  cours  d'eau,  dans  la  partie  sud-est  du  township.  L'approvision- 
nement semble  permanent,  mais  l'eau  est  de  qualité  moyenne.  L'eau  du  lac  n°  1  est 
quelque  peu  alcaline.  Il  n'y  a  pas  de  chutes  d'eau,  ni  de  carrières  de  pierre,  ni  de 
minéraux  d'une  valeur  économique.  Le  gibier  est  rare.  A  part  quelques  antilopes  et 
des  canards,  on  ne  voit  rien.— R.  H.  Knight,  A.T.F.,  1905. 

[     _  TOWNSHIP   À   L'OUEST   DU    QUATRIEME    MERIDIEN. 

Rang  7. 

Township  34. — La  station  de  chemin  de  fer  la  plus  rapprochée  est  Lacombe.  Un 
chemin  part  de  Lacombe  et  passe  à  travers  le  township  38.  L'embranchement  du  chemin 
de  fer  Pacifique- Canadien  qui  passe  à  travers  ce  township  est  en  construction.  Le  sol 
est  de  seconde  et  de  troisième  classes.  On  trouve  généralement  quelques  pouces  d'hu- 
mus noir  recouvrant  un  sous-sol  de  glaise,  de  sable  ou  de  gravier.  La  surface  de  la 
partie  sud-est  est  un  peu  ondulée,  mais  la  partie  nord  est  coupée  par  des  ravins  courant 
vers  l'est,  dans  la  direction  du  creek  Qui-Résonne.  Ce  township  est  peu  propre  à  la 
culture,  mais  est  bon  pour  le  pâturage.  Il  n'y  a  pas  d'arbres,  ni  même  d'arbustes 
d'aucune  sorte.  Le  combustible  le  plus  près  consiste  dans  du  peuplier  qu'on  peut  se 
procurer  sur  les  sections  4,  9  et  autres,  dans  le  township  37,  rang  9.  Il  n'y  a  que  quel- 
ques marais,  et  au  moins  50  pour  100  sont  alcalins.  Il  y  a  un  petit  lac  alcalin  sur  les 
sections  17  et  20.  Il  n'y  a  pas  de  chutes  d'eau,  ni  carrières  de  pierre,  ni  de  miné- 
raux d'une  valeur  économique.  Les  antilopes  sont  le  seul  gibier  qu'on  y  voît. — R.  H. 
Knight,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST    DU    QUATRIÈME    MERIDIEN. 

Rang  7. 

Township  35. — La  manière  la  plus  facile  de  se  rendre  à  ce  township  est  par  La- 
combe, d'où  part  un  chemin  qui  passe  à  travers  le  township  38.  Un  embranchement 
du  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien,  partant  de  Lacombe  et  se  dirigeant  vers 
l'est,  passe  à  travers  ce  même  township.  Cet  embranchement  est  maintenant  construit. 
Le  township  35  est  surtout  de  troisième  classe.  Quelques  parts  de  sections  dans  la 
partie  sud  sont  de  seconde  classe.  La  partie  nord  est  très  montueuse  et  rabo- 
teuse. Les  coteaux  sont  petits,  variant  jusqu'à  une  hauteur  de  trente  pieds.  Entre 
ces  coteaux  il  y  a  de  nombreux  marais  de  1  à  5  acres  et  contenant  de  la  bonne 
eau.  La  terre  est  peu  propre  à  la  culture,  mais  est  de  première  classe  pour  l'élevage 
des  chevaux,  ayant  surtout  un  sous-sol  de  glaise  et  de  gravier,  d'humus  ou  de  gra- 
vier. Il  y  a  plusieurs  petits  marais  à  foin,  mais  pas  de  grands.  Il  n'y  a  pas  d'arbres 
dans  le  township,  mais  quelques  arbustes.  Ces  derniers  croissent  en  bandes  étroites  le 
long  de  certains  marais.  Le  combustible  le  plus  près  est  du  peuplier  qu'on  trouve  dans 
le  township  37,  rang  9.  Il  n'y  a  pas  de  chutes  d'eau,  ni  de  charbon,  ni  de  minéraux 
d'une  valeur  économique.  Le  climat  est  bon.  Il  y  a  de  très  légères  gelées  d'été.  L'an- 
tilope est  le  seul  gibier  qu'on  voit. — R.  H.  Knight,  A.T.F.,  1905. 


Rang  8. 

Township  27. — D'Edmonton  je  me  suis  rendu  à  Wetaskiwin  par  chemin  de  fer; 
de  là,  en  prenant  une  direction  sud-est,  je  suis  allé  en  voiture  en  passant  par  Lewis- 
ville,  Edensville,  Red-willow,  Dora  (un  nouveau  bureau  de  poste  dans  31-38-16-4)  et 
Lane's,  dans  2-38-15-4,  où  le  chemin  finit.  De  là  je  me  suis  rendu  à  travers  la  prairie 
sur  le  terrain  que  j'avais  à  arpenter,  c'est-à-dire  les  towhshics  27  à  32,  rangs  8  et  9,  à 
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l'ouest  du  quatrième  méridien.  Le  sol  consiste  en  glaise  sablonneuse  et  en  gumbo  ou 
boue  de  prairie.  On  trouve  du  gravier  dans  un  grand  nombre  de  trous.  Il  est  passa- 
blement bon  pour  l'agriculture.  Plus  de  la  moitié  des  quarts  de  section  est  de  seconde 
classe.  Le  township  ne  serait  pas  propre  à  l'élevage  du  bétail,  car  dans  les  étés  secs 
l'eau  peut  devenir  rare  et  l'herbe  pauvre.  A  part  cela  il  n'y  a  pas  d'abris  pour  le  bétail, 
tels  que  des  coulées  ou  des  ravins.  Le  township  entier  est  en  prairie.  Très  peu  de 
foin  de  marais  peut  être  coupé.  L'herbe  de  la  prairie  est  trop  courte  pour  être  coupée 
comme  du  foin.  Il  n'y  avait  pas  de  ruisseau  avec  de  l'eau  courante  au  temps  de 
Farpentage,  mais  un  seul  marais  où  il  y  avait  de  l'eau.  Il  n'y  a  pas  de  chutes 
d'eau.  Le  climat  est  froid  et  cru  les  jours  de  pluie,  plus  froid  que  celui  d'Edmonton, 
par  comparaison.  Il  n'y  a  pas  eu  de  gelée  durant  mon  arpentage  du  township.  Ça  été 
très  sec  cet  été,  bien  que  la  plus  grande  partie  de  l'Alberta  fut  humide.  Il  n'y  a  pas 
de  combustible.  Probablement  qu'il  faudrait  traverser  plusieurs  townships  ou  plu- 
sieurs rangs  avant  de  trouver  du  bois  en  assez  grande  quantité.  Il  n'y  a  pas  de  car- 
rières de  pierre  ni  de  minéraux.  Les  antilopes  sont  nombreuses.  On  dit  qu'elles 
viennent  des  montagnes  Rocheuses  au  printemps  et  qu'elles  y  retournent  pour  l'hiver. 
—Raoul  Rinfret,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST    DU    QUATRIÈME    MERIDIEN. 

*  Rang  8. 

Township  28. — D'Edmonton  je  me  suis  rendu  à  Wetaskiwin  par  cheinin  de  fer; 
de  là,  en  prenant  une  direction  sud-est,  je  suis  allé  en  voiture  par  Lewisville,  Edensville, 
Redwillow,  Dora  (un  nouveau  bureau  de  poste,  section  31,  township  38,  rang  16,  à 
l'ouest  du  quatrième  méridien)  et  Lane's  dans  la  section  2,  township  38,  rang  15,  à 
l'ouest  du  quatrième  méridien,  où  le  chemin  finit.  A  partir  de  là  je  suis  allé  à  travers 
rangs  8  et  9,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien.  Le  sol  est  de  glaise  sablonneuse  et  de 
gumbo  ou  boue  de  prairie,  avec  du  gravier  dans  plusieurs  bas-fonds,  et  dans  quelques- 
uns  de  la  pierre.  Le  sol  est  assez  propre  à  la  culture,  plus  de  la  moitié  des  quarts  de 
sections  étant  de  seconde  classe.  Il  pourrait  être  nécessaire  de  faire  ici  de  l'irriga- 
tion vu  que  c'était  une  sécheresse  cet  été,  bien  que  le  nord  de  l'Alberta  fut  plu- 
vieux. Le  township  entier  est  de  la  prairie.  Bien  peu  de  foin  de  marais  peut  être 
coupé.  L'herbe  de  la  prairie  est  trop  courte  pour  être  coupée  comme  du  foin.  Il  n'y 
a  ni  ruisseaux  ni  lacs  dans  le  township,  et  à  peine  quelques  marécages  où  il  y  a  de 
l'eau.  Le  plus  grand  marais  où  il  y  a  de  l'eau  est  celui  des  sections  27,  26,  35  et  36. 
Il  n'y  a  pas  de  chutes  d'eau.  Le  climat  est  froid  et  cru  les  jours  de  pluie,  plus  que 
celui  d'Edmonton  par  comparaison.  Il  n'y  a  pas  eu  de  gelées  durant  que  j'étais  à 
arpenter  le  township.  Il  n'y  a  pas  de  combustible.  Il  faudrait  probablement  traverser 
plusieurs  townships  ou  plusieurs  rangs  avant  de  trouver  du  bois  de  chauffage  en  assez 
grande  quantité.  Il  n'y  a  pas  de  carrières  de  pierre  ni  de  minéraux.  Les  antilopes 
sont  nombreuses.  On  dit  qu'elles  viennent  au  printemps  des  montagnes  Rocheuses  et 
qu'elles  y  retournent  pour  l'hiver.  Il  n'y  a  pas  de  colons  dans  le  township.  Ce  town- 
ship ne  serait  pas  propre  à  l'élevage  du  bétail,  parce  qu'il  n'y  a  pas  d'abris  pour  les 
animaux  et  parce  que  l'herbe  est  rare  dans  les  étés  secs. — Raoul  Rinfret,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À   L'OUEST   DU   QUATRIEME   MERIDIEN. 

Rang  8. 

Township  29. — D'Edmonton  je  me  suis  rendu  à  Wetaskiwin  par  chemin  de  fer; 
de  là,  en  prenant  une  direction  sud-est,  e  suis  allé  en  voiture  en  passant  par  Lewisville, 
Edensville,  Redwillow,  Dora  (un  nouveau  bureau  de  poste  dans  31-38-16-4)  et  Lane's, 
dans  2-38-15-4,  où  le  chemin  finit."    De  là  je  me  suis  rendu  à  travers  la  prairie  sur  le 


286  MINISTERE  DE  L'INTERIEUR 

6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 

terrain  que  j'avais  à  arpenter,  c'est-à-dire  les  tc-wnships  27  à  32,  rangs  8  et  9,  à  l'ouest 
du  quatrième  méridien.  Le  sol  consiste  en  sable  dans  quelques  sections,  dans  le  coin 
sud-ouest  du  township,  et  en  glaise  sablonneuse,  en  gumbo  ou  boue  de  prairie  pour 
le  reste  du  township.  A  certains  endroits  il  y  a  du  gravier.  A  quelques  endroits  on 
trouve  de  la  pierre.  Le  sol  est  assez  bon  pour  la  culture.  Plus  d'un  tiers  des  quarts 
de  sections  est  de  seconde  classe.  Il  y  a  le  risque  des  sécheresses  et  l'irrigation  pourrait 
être  nécessaire,  parce  que  l'été  a  été  très  sec  dans  ce  township,  bien  que  le  reste  de  l'Al- 
berta  fut  pluvieux.  Le  township  entier  est  en  prairie.  L'herbe  de  prairie  qu'on  y 
trouve  est  trop  courte  pour  être  coupée  comme  du  foin,  et  il  n'y  a  que  quelques  marais 
à  foin.  Il  n'y  a  pratiquement  pas  de  foin  à  couper.  L'été  a  été  très  sec  et  l'eau  rare, 
le  peu  et  qu'on  a  trouvé  était  mauvaise.  Il  n'y  a  pas  de  lacs.  On  ne  voit  que  des 
marais  desséchés.  Il  n'y  a  pas  de  chutes  d'eau.  Les  jours  de  soleil  il  fait  chaud, 
mais  les  jours  de  pluie  il  fait  froid  et  cru,  plus  qu'à  Edmonton  par  comparaison.  Nous 
avons  eu  plusieurs  tempêtes  de  grêle  durant  l'été,  et  une  fois  les  grêlons  étaient  gros 
commes  des  jaunes  d'œuf.  Il  n'y  a  pas  de  combustible,  excepté  quelques  arbustes  le 
long  du  premier  méridien  à  l'est.  Il  n'y  a  pas  de  carrières  de  pierre  ni  de  minéraux. 
Les  antilopes  sont  très  nombreuses  ;  nous  en  avons  vu  quelques-unes  tous  les  jours.  On 
dit  que  les  antilopes  émigrent  vers  l'ouest  à  l'automne  dans  les  montagnes  Rocheuses. 
On  ne  considère  pas  ce  township  comme  propre  à  l'élevage  du  bétail.  L'herbe  est 
maigre  et  l'eau  rare  dans  les  saisons  de  sécheresse,  puis  il  n'y  a  pas  d'abris  pour  le 
bétail,  c'est-à-dire  des  ravins  et  des  coulées. — Raoul  Rinfret,  A.T.F.,  1905. 


TOWNSHIP   A    L  OUEST    DU    QUATRIEME    MERIDIEN. 


Rang  8. 

Township  30. — D'Edmonton  je  me  suis  rendu  à  Wetaskiwin  par  chemin  de  fer; 
de  là,  en  prenant  une  direction  sud-ouest,  je  suis  allé  en  voiture  en  passant  par  Lewis- 
ville,  Edensville,  Redwillow,  Dora  (un  nouveau  bureau  de  poste  dans  la  section  31, 
township  38,  rang  16,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien,  et  Lane's,  dans  la  section  2, 
township  38,  rang  15,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien,  où  le  chemin  finit.  De  là  je 
suis  allé  à  travers  la  prairie  jusqu'aux. terrains  que  j'avais  à  arpenter,  c'est-à-dire  les 
townships  27  à  32,  rangs  8  et  9,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien.  Cette  partie  du  town- 
ship qui  se  trouve  au  sud-ouest  de  la  ligne  passant  entre  les  sections  3  et  19  consiste 
en  sable  et  est  impropre  à  l'agriculture.  Elle  comprend  un  quart  du  township.  Le 
reste  consiste  en  glaise  et  sable,  gumbo,  ou  boue  de  prairie.  Dans  quelques  endroits 
on  trouve  du  gravier)  et  de  la  pierre,  et  le  sol  est  de  deuxième  et  troisième  classes, 
la  classe  trois  prédominant  quelque  peu.  Les  trois  quarts  du  township  ne  sont  pas 
spécialement  bons  pour  la  culture.  Le  township  entier  est  de  la  prairie.  Le  township 
est  assez  plan,  à  l'exception  de  la  vallée  du  creek  Qui-Résonne,  qui  a  de  trente-cinq 
à  soixante-quinze  pieds  de  profondeur.  Il  y  a  peu  de  marais  où  l'on  puisse  faire  du 
foin  et  on  ne  pourrait  en  faire  une  grande  quantité.  L'herbe  de  la  prairie  est  tro] 
courte  pour  être  coupée  comme  du  foin.  La  seule  eau  dans  le  township  est  celle  du 
creek  Qui-Resonne,  et  elle  est  alcaline.  Il  n'y  a  pas  de  chutes  d'eau.  Le  climat  est 
froid  et  cru  les  jours  de  pluie,  plus  qu'il  le  serait  dans  une  contrée  boisée.  Il  n'y  a  pas 
eu  de  gelée  durant  que  je  faisais  l'arpentage.  Le  seul  combustible  sont  des  bosquets  de 
saules  verts  dans  la  vallée  du  creek  Qui-Résonne.  Il  faudrait  probablement  traverse] 
plusieurs  townships  ou  des  rangs  avant  de  trouver  du  bois  de  chauffage  en  quantité 
suffisante.  Il  n'y  a  pas  de  carrières  de  pierre  ni  de  minéraux.  Les  antilopes  sont 
nombreuses.  On  dit  qu'elles  viennent  des  montagnes  Rocheuses  le  printemps  et 
qu'elles  y  retournent  pour  l'hiver.  La  vallée  du  creek  Qui-Résonne  offrirait  un  boi 
abri  pour  le  bétail,  mais  dans  les  étés  de  sécheresse  comme  celui  de  1905,  l'herbe  es 
trop  pauvre  pour  l'élevage. — Raoul  Rinfret,  A. T. F.,  1905. 
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TOWNSHIP    À    L'OUEST    DU    QUATRIEME    MÉRIDIEN. 

L' <ni g  8. 

Township  31. — D'Edmonton  je  me  suis  rendu  à  Wetaskiwin  par  chemin  de  fer; 
de  là,  en  prenant  une  direction  sud-est,  je  suis  allé  en  voiture  en  passant  par  Lewis- 
ville,  Edensville,  Kedwillow,  Dora  (un  nouveau  bureau  de  poste,  section  31,  township 
28,  rang  16,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien)  et  Lane's,  dans  la  section  2,  township 
38,  rang  16,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien.  Ici  le  chemin  finit.  De  là  je  me  suis 
rendu  à  travers  la  prairie  sur  le  terrain  que  j'avais  à  arpenter,  c'est-à-dire  les  town- 
ships  27  à  32,  rang  8  et  9,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien.  Le  sol  consiste  en  glaise 
et  sable,  boue  de  prairie  et  sable,  et  est  probablement  bon  pour  l'agriculture.  Plus 
de  la  moitié  des  quarts  de  section  sont  de  seconde  classe.  On  trouve  de  la  pierre  et 
du  gravier  à  plusieurs  endroits.  Tout  le  township  est  de  la  prairie.  Il  y  a  peu  de 
marécages  où  l'on  puisse  couper  du  foin,  et  l'on  ne  pourrait  en  couper  qu'une  petite 
quantité.  Il  n'y  a  pas  de  cours  d'eau  dans  le  township.  Il  n'y  a  qu'un  lac  assez 
grand  pour  être  relevé  dans  les  sections  35  et  36.  Son  eau  est  alcaline.  Il  y  a  un 
long  marais  étroit  dans  les  sections  22,  23,  24  et  27  où  l'eau  est  assez  bonne.  Il  n'y 
a  pas  de  chutes  d'eau.  Le  climat  est  froid  et  cru  les  jours  de  pluie,  plus  froid  que 
celui  d'Edmonton  par  comparaison.  Il  n'y  a  pas  eu  de  gelée  durant  que  j'étais  à 
arpenter  le  township.  Il  n'y  a  pas  de  combustible.  Il  faudrait  probablement  tra- 
verser plusieurs  townships  et  des  range  avant  de  trouver  du  bois  de  chauffage  en  quan- 
tité suffisante.  Les  antilopes  sont  nombreuses.  On  dit  qu'elles  viennent  des  monta- 
gnes Rocheuses  au  printemps  et  qu'elles  y  retournent  pour  l'hiver.  Le  township  ne 
serait  pas  propre  à  l'élevage  du  bétail,  parce  qu'il  n'y  a  pas  d'abris  pour  les  animaux 
et  qu'on  n'y  trouve  que  peu  d'herbe  les  étés  de  sécheresse. — Raoul  Rinfret,  A. T. F., 
1905. 

TOWNSHIP   À    i/OL'EST    DU    QUATRIEME    MÉRIDIEN. 

Rang  8. 

Township  32. — D'Edmonton  je  me  suis  rendu  à  Wetaskiwin  en  chemin  de  fer; 
de  là,  en  prenant  une  direction  sud-est,  je  suis  allé  en  voiture  en  passant  par  Lewis- 
ville,  Edensville,  Redwillow,  Dora  (un  nouveau  bureau  de  poste,  section  31,  township 
38,  rang  16,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien)  et  Lane's,  dans  la  section  2,  township 
S8,  rang  15,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien.  De  là  je  me  suis  rendu  à  travers  la 
prairie  jusqu'au  terrain  que  j'avais  à  arpenter,  c'est-à-dire  les  townships  27  à  32, 
rangs  8  et  9,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien.  Le  sol  consiste  en  sable  et  glaise,  boue 
de  prairie  et  glaise,  et  il  est  assez  bon  pour  l'agriculture.  Plus  de  la  moitié  des  quarts 
de  sections  sont  de  seconde  classe.  On  trouve  de  la  pierre  et  du  gravier  à  différents 
endroits.  Tout  le  township  est  en  prairie.  Il  y  a  peu  de  marais  où  l'on  puisse  faire 
du  foin,  et  l'on  ne  peut  en  faire  qu'une  petite  quantité.  L'herbe  de  la  prairie  est  trop 
courte  pour  têre  coupée  comme  du  foin.  Il  n'y  a  ni  ruisseaux  ni  lacs  dans  le  town- 
ship. Il  n'y  a  pas  de  chutes  d'eau.  Le  climat  est  froid  et  cru  les  jours  de  pluie, 
plus  froid  que  celui  d'Edmonton  par  exemple.  Il  n'y  a  pas  eu  de  gelée  quand  j'étais 
à  arpenter  le  township.  Il  n'y  a  pas  de  combustible.  Il  faudrait  probablement  tra- 
verser plusieurs  townships  et  des  rangs  avant  de  trouver  du  bois  de  chauffage  en  quan- 
tité suffisante.  Il  n'y  a  pas  de  carrières  de  pierre  ni  de  minéraux.  Les  antilopes  sont 
nombreuses.  On  dit  qu'elles  viennent  des  montagnes  Rocheuses  au  printemps  et 
qu'elles  y  retournent  pour  l'hiver.  Le  township  ne  serait  pas  propre  à  l'élevage  du 
bétail,  parce  qu'il  n'a  pas  d'abris  pour  les  animaux  et  qu'il  produit  peu  d'herbe  dans 
les  étés  de  sécheresse. — Raoul  Rinfret,  A.T.F.,  1905. 
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Rang  8. 

Township  33. — La  meilleure  route  pour  se  rendre  à  ce  township  est  par  un  che- 
min qui  part  de  Lacombe  et  qui  passe  à  travers  le  township  38,  sur  le  même  rang. 
Un  embranchement  du  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien  qui  part  de  Lacombe  et 
passe  à  travers  ce  même  township  est  maintenant  %en  construction.  Le  sol  de  ce  town- 
ship est  de  pauvre  qualité  et  est  pratiquement  impropre  à  la  culture.  Comme  pâtu- 
rage, c'est  de  troisième  classe.  Le  sol,  dans  la  partie  sud-ouest,  est  du  sable.  Le 
reste  est  surtout  de  la  glaise,  avec  un  humus  noir  de  trois  à  quatre  pouces.  La  sur- 
face est  un  peu  ondulée,  sans  arbustes  d'aucune  sorte.  Il  y  a  cinq  lacs  dans  le  town- 
ship, et  ils  sont  alcalins,  ou  en  partie  ainsi.  Il  n'y  a  pas  de  cours  d'eau,  mais  quel- 
ques marais.  Le  foin  est  rare,  à  part  ce  qu'on  en  trouve  dans  un  lac  ou  marais 
desséché  le  long  de  la  partie  nord  de  la  section  23.  Approximativement  on  aurait 
pue  en  récolter  150  tonnes  durant  la  saison  de  1905.  Il  n'y  a  pas  de  combustible. 
Le  plus  près  consiste  en  peuplier,  qu'on  trouve  dans  le  township  37,  rang  9.  Le 
climat  est  bon.  Nous  n'avons  pas  eu  de  gelée  durant  l'arpentage.  Il  n'y  a  pas  de 
chutes  d'eau,  ni  charbon,  ni  minéraux  d'une  valeur  économique.  L'antilope  est  le 
seul  gibier.    Le  canard  est  rare. — R.  PI.  Kniglit,  A.T.F.,  1905. 


Rang  8. 

Township  34. — La  meilleure  route  pour  se  rendre  à  ce  township  est  par  un  chemin 
•qui  part  de  Lacombe  et  qui  passe  à  travers  le  township  38,  sur  le  même  rang.  Un  em- 
branchement du  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien  en  voie  de  construction  part 
de  Lacombe  et  passe  à  travers  ce  même  township.  Le  sol  de  ce  township  consiste  en 
un  humus  de  trois  à  quatre  pouces,  avec  un  sous-sol  de  glaise.  La  surface  est  légè- 
rement ondulée,  sans  arbustes,  d'aucune  sorte.  Pour  des  fins  de  culture,  ce  township 
est  un  peu  inférieur  à  la  seconde  classe.  Il  en  est  de  même  pour  l'élevage.  Les 
soixante  pour  cent  sud  du  township  n'ont  ni  foin  ni  marais,  tandis  que  le  reste  a 
raisonnablement  des  deux.  L'eau  est  d'assez  bonne  qualité.  Il  n'y  a  pas  de 
combustible.  Le  plus  près  est  du  peuplier  qu'on  trouve  dans  le  township  37,  rang  9. 
Le  climat  est  bon.  Nous  n'avons  pas  eu  de  gelées  pendant  l'arpentage.  Il  n'y  a  pas 
de  chutes  d'eau,  ni  charbon,  ni  de  minéraux  d'une  valeur  économique.  Le  seul  gibier 
est  l'antilope.    Les  canards  sont  rares. — R.  H.  Knighi,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST    DU    QUATRIEME    MERIDIEN. 

Rang  8. 

Township  35. — La  meilleure  route  pour  se  rendre  à  ce  township  est  par  le  chemin 
de  Lacombe,  qui  passe  à  travers  le  township,  ainsi  que  le  tracé  de  l'embranchement  d< 
Lacombe  du  Pacifique-Canadien.  Le  sol  est  de  plusieurs  espèces,  et  varie  du  plus 
riche  au  plus  pauvre.  Les  60  pour  100  nord  du  township  sont  très  accidentés  et 
montueux.  Us  consistent  en  coteaux  ou  buttes  variant  de  30  à  40  pieds  de  hauteur. 
Entre  ces  coteaux  on  trouve  des  marais  d'une  étendue  variant  de  cinq  acres  en  di- 
minuant. Autour  de  plusieurs  de  ces  marais  croît  une  mince  rangée  de  petits  saules 
rabougris,  ce  qui  est  à  peu  près  le  seul  arbuste  du  township.  Pour  la  culture,  cette 
partie  du  township  est  sans  valeur.  C'est  bon  pour  le  pâturage,  car  il  y  a  beaucoup 
de  bonne  eau  et  d'herbe.  Il  n'y  a  pas  de  marais  à  foin.  Les  40  pour  100  sud  du 
township  35  sont  un  peu  ondulés,  ou  à  peu  près  plans,  et  sont  de  seconde  classe  pour 
la  culture.  Il  n'y  a  pas  de  combustible.  Le  combustible  le  plus  près  est  du  peuplier 
qu'on  trouve  dans  le  township  38,  rang  9.     Le  climat  est  bon.     Il  n'y  a  pas  eu  de 
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gelée  durant  l'arpentage.  Il  n'y  a  pas  de  chutes  d'eau,  ni  de  carrières  de  pierre,  ni 
de  minéraux  ayant  une  valeur  économique.  Le  gibier  est  l'antilope  et  le  canard. — 
R.  H.  Knight,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP    À    L'OUEST   DU    QUATRIEME   MERIDIEN. 

.  Rang  8. 

Township  52. — Le  meilleur  moyen  d'atteindre  ce  township  est  en  partant  de  la 
rivière  Vermillon,  où  le  vieux  chemin  de  voiture  d'Edmonton  et  de  Battleford  la 
traverse  De  ce  point,  il  y  a  un  bon  chemin  qui  va  au  nord.  Le  sol,  est  de  première 
classe  et  propre  à  la  culture.  La  partie  ouest  est  couverte  d'arbustes  et  de  brous- 
sailles, et  la  partie  est,  de  beaucoup  de  peupliers  d'un  diamètre  de  deux  à  dix  pouces. 
Il  y  a  du  foin  autour  du  lac,  dans  la  partie  ouest  du  township.  L'eau  est  douce  et 
bonne.  Il  n'y  a  pas  de  chutes  d'eau.  Le  climat  est  délicieux  et  les  gelées  d'été  sont 
rares.  On  peut  se  procurer  du  bon  bois  de  chauffage.  Il  n'y  a  pas  de  carrières  de 
pierre  ni  de  minéraux  en  vue.  Les  canards  et  le  poisson  sont  en  abondance. — W. 
W.  Hopkins,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIÈME  MERIDIEN. 

Rang  9. 

Township  27. — D'Edmonton  je  me  suis  rendu  à  Wetaskiwin  par  chemin  de  fer; 
de  là,  en  prenant  une  direction  sud-est,  je  suis  allé  en  voiture  en  passant  par  Lewis- 
ville,  Edensville,  Redwillow,  Dora  (un  nouveau  bureau  de  poste  dans  la  section  31, 
township  38,  rang  16,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien,  et  Lane's,  dans  la  section  2, 
township  38,  rang  15,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien.  Ici,  le  chemin  finit.  De  là, 
;je  me  suis  rendu  à  travers  la  prairie  jusqu'au  terrain  que  j'avais  à  arpenter,  c'est-à- 
dire  les  townships  27  à  32,  rangs  8  et  9,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien.  Le  sol  con- 
siste en  glaise,  glaise  sablonneuse  et  en  boue  de  prairie,  avec  du  gravier  dans  bien  des 
trous  et  de  la  pierre  dans  quelques-uns.  Le  sol  est  bon  pour  la  culture.  Presque  toute 
la  terre  est  de  seconde  classe.  L'irrigation  peut  être  nécessaire  pour  la  culture,  vu  que 
c'était  très  sec  cet  été  dans  le  township.  Le  township  ne  serait  pas  propre  à  l'élevage 
du  bétail  dans  les  années  de  sécheresse.  Tout  le  township  est  de  la  prairie.  Dans  les 
années  de  sécheresse,  on  ne  pourrait  pas  faire  de  foin  de  marais.  L'herbe  de  prairie 
est  trop  courte  pour  fain  du  foin.  Il  n'y  a  pas  de  lacs.  La  seule  eau  trouvée  a  été 
dans  une  fondrière  et  dans  le  bas  du  ruisseau  des  Gens-du-Sang,  et  cette  eau 
n'était  courante  et  était  très  alcaline.  Il  n'y  a  pas  eu  de  gelée  durant  l'arpentage. 
C'est  exposé  à  être  plus  froid  les  jours  de  pluie  que  dans  une  contrée  boisée.  Il  n'y 
a  pas  de  chutes  d'eau.  Il  n'y  a  pas  de  combustible.  Il  faudrait  traverser  probable- 
ment plusieurs  townships  et  rangs  pour  trouver  du  bois  de  chauffage  en  assez 
grande  quantité.  Il  n'y  a  pas  de  carrières  de  pierre  ni  de  minéraux.  Les  anti- 
lopes sont  nombreuses.  On  dit  qu'elles  viennent  des  montagnes  Rocheuses  au  prin- 
temps et  qu'elles  y  retournent  pour  l'hiver. — Raoul  Rinfret,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIEME  MERIDIEN. 

Rang  9. 

Township  28. — D'Edmonton  je  me  rendis  à  Wetaskiwin  par  chemin  de  fer.  De 
là,  en  prenant  une  direction  sud-est,  je  me  suis  rendu  en  voiture  en  passant  par  Lewis- 
ville,  Edensville,  Red-willow,  Dora  (un  nouveau  bureau  de  poste  dans  la  section  31, 
township  38,  rang  16,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien),  et  Lane's,  dans  la  section  2, 
township  38,  rang  15,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien,  où  le  chemin  finit.  De  là, 
j'ai  traversé  la  prairie  jusqu'au  terrain  que  j'avais  à  arpenter,  c'est-à-dire  les  town- 
ships 27  à  32,  rangs  8  et  9,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien.  Le  sol  consiste  en  boue 
de  prairie,  glaise  et  argile  sablonneuse.  Un  quart  dea  quarts  de  sections  appartient  à 
la  troisième  classe  et  le  reste  à  la  première  et  deuxième  classes,  seulement  six  quarts  de 
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section  à  la  première  classe.  On  trouve  du  gravier  dans  un  quart  des  trous.  Le  sol  est 
bon  pour  la  culture.  Dans  des  été  de  sécheresse  comme  celui  de  1905,  il  faudrait  de 
l'irrigation.  Tout  le  township  est  de  la  prairie.  La  surface  est  assez  plane.  Dans  les 
étés  de  sécheresse  comme  celui  de  1905,  il  n'y  a  pas  d'endroit  où  l'on  puisse  faire  du 
foin,  et  l'herbe  est  trop  courte.  Dans  les  étés  pluvieux  le  foin  ne  serait  pas  si  rare  ni 
l'herbe  si  courte.  Durant  l'été  de  1905  il  n'y  avait  pas  de  ruisseau  avec  de  l'eau  cou- 
rante, ni  de  marais  avec  de  l'eau  dans  le  township.  Le  township  est  égoutté  par  le 
ruisseau  des  Gens-du-Sang  dans  les  années  pluvieuses.  Il  n'y  a  pas  de  chutes  d'eau.  Le 
climat  est  exposé  à  être  froid  et  crue  les  jours  de  pluie,  plus  que  dans  une  contrée  boisée. 
[Il  n'y  a  pas  eu  de  gelées  durant  que  j'étais  à  faire  l'arpentage  du  township.  Il  n'y  a 
pas  de  combustible,  il  faudrait  probablement  traverser  plusieurs  townships  et  des 
rangs  avant  de  trouver  du  bois  de  chauffage  en  quantité  suffisante.  Il  n'y  a  pas  de 
carrières  de  pierre  ni  de  minéraux.  Les  antilopes  sont  nombreuses.  On  dit  qu'elles 
viennent  des  montagnes  Rocheuses  au  printemps  et  qu'elles  y  retournent  pour  l'hiver. 
Le  township  ne  serait  pas  propre  à  l'élevage  du  bétail,  parce  qu'il  n'y  a  pas  d'abris  pour 
les  animaux  et  qu'ils  auraient  très  peu  d'herbe  et  pas  d'eau  dans  les  années  de  séche- 
resse—Raoul  Rinfret,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIPS  À  L'OUEST  DU   QUATRIÈME   MERIDIEN. 

Rang  9. 

Township  29. — D'Edmonton  je  me  suis  rendu  par  chemin  de  fer  à  Wetaskiwin. 
De  là,  en  prenant  une  direction  sud-est,  je  me  suis  rendu  en  voiture  en  passant  par 
Lewisville,  Edensville,  Ked-willow,  Dora  (un  nouveau  bureau  de  poste  dans  la  sec- 
tion 31,  township  38,  rang  16,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien),  et  Lane's,  dans  la 
(Section  2,  township  38,  rang  15,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien,  où  le  chemin  finit. 
De  là,  j'ai  traversé  la  prairie  jusqu'au  terrain  que  j'avais  à  arpenter,  c'est-à-dire  les 
townships  27  à  32,  rangs  8  et  9,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien.  Le  sol  est  de  boue 
de  prairie  et  glaise  et  argile  sablonneuse.  Du  gravier  et  des  pierres  sont  trouvés  dans 
un  quart  des  trous  cependant  le  sol  est  bon  pour  la  culture,  et  deux  tiers  des  fermes  sont 
de  seconde  classe.  Le  township  ne  serait  pas  bon  pour  l'élevage,  parce  qu'il  n'y  a  pas 
d'abris  pour  le  bétail  et  que  l'herbe  est  exposée  à  être  pauvre  dans  des  étés  secs  comme 
celui-ci.  Tout  le  township  est  en  prairie.  L'herbe  de  la  prairie  est  trop  courte  pour 
faire  du  foin.  Il  n'y  a  que  quelques  marais  où  le  foin  puisse  être  coupé  en  cer- 
taine quantité.  On  a  trouvé  de  l'eau  dans  le  lac  Togo,  mais  cela  était  très  alcat- 
line.  Sa  décharge  était  desséchée.  A  part  cela,  on  n'a  trouvé  de  l'eau  que  dans  deux 
ou  trois  marais  dans  tout  Je  township.  Il  n'y  a  pas  de  chutes  d'eau.  Le  climat  est 
|exposé  à  être  froid  et  cru  les  jours  de  pluie  plus  que  dans  une  contrée  boisée.  Il  n'y 
a  pas  eu  de  gelée  durant  que  j'étais  à  faire  l'arpentage.  Nous  avons  eu  une  tempête 
de  grêle.  Il  n'y  a  pas  de  combustible  d'aucune  espèce.  Il  faudrait  probablement  tra- 
verser plusieurs  townships  et  des  rangs  pour  trouver  du  bois  de  chauffage  en  quantité 
suffisante.  Les  antilopes  sont  nombreuses.  On  dit  qu'elles  viennent  des  montagnes 
Rocheuses  au  printemps  et  qu'elles  y  retournent  pour  l'hiver. — Raoul  Rinfret,  A.T.F.j 
1905. 

TOWNSHIP   À  L'OUEST   DU   QUATRIÈME   MERIDIEN. 

Rang  9. 

Township  30. — D'Edmonton  je  me  suis  rendu  à  Wetaskiwin  par  chemin  de  fer. 
De  là,  en  prenant  une  direction  sud-est,  je  me  suis  rendu  en  voiture  en  passant  par 
Lewisville,  Edensville,  Ked-willow,  Dora  (un  nouveau  de  poste  dans  la  section  31, 
township  38,  rang  16,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien),  et  Lane's,  dans  la  sec- 
tions 2,  township  38,  rang  15,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien,  où  le  chemin  finit. 
De  là,  j'ai  traversé  la  prairie  jusqu'au  terrain  que  j'avais  à  arpenter,  c'est-à-dire  les 
townships  27  à  32,  rangs  8  et  9,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien.  Le  sol,  dans  le  coin 
nord-est  du  township,  est  sablonneux  et  impropre  à  la  culture.     Le  sable  couvre  toute 
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cette  partie  du  township  au  nord-est  de  la  Ligne  qui  court  entre  les  sections  12  et  34. 
Quant  au  reste  du  township,  il  consiste  surtout  en  glaise  et  glaise  sablonneuse,  et  les 
fermes  sont  à  peu  près  également  divisées  en  terres  de  seconde  et  troisième  classes. 
Quant  à  l'élevage  du  bétail,  le  township  offre  d'assez  bons  abris  le  long  du  creek 
Qui-Résonne.  L'eau  de  ce  ruisseau  est  alcaline,  e1  dans  les  étés  secs  l'herbe  est 
pauvre.  En  conséquence,  le  township  est  impropre  à  l'élevage.  Tout  le  township  est 
en  prairie,  et  est  assez  plan.  Quelques  bosquets  de  saules  et  de  peupliers  existent  le 
long  du  creek  Qui-Résonne.  I/herbe  de  prairie  est  trop  courte  pour  faire  du 
foin.  Il  n'y  a  pas  de  marais  où  le  foin  puisse  être  coupé  en  assez  grande  quantité.  Le 
creek  Qui-Résonne  est  le  seul  cours  d'eau  du  township,  et  son  eau  est  alcaline.  Il  y 
avait  à  peine  de  l'eau  cet  été.  On  ne  trouve  pas  d'eau  à  d'autres  endroits.  Il  n'y  a 
pas  de  chutes  d'eau.  Le  climat  devient  froid  et  cru  les  jours  de  pluie,  plus  que  dans 
une  contrée  boisée.  Il  n'y  a  pas  eu  de  gelées  durant  mon  arpentage  du  township. 
Le  seul  combustible  sont  les  bosquets  de  saules  et  de  peupliers.  Il  faudrait  probable- 
ment traverser  plusieurs  townships  et  des  rangs  avant  de  trouver  du  bois  de  chauffage 
en  quantité  suffisante.  Il  n'y  a  pas  de  carrières  de  pierre  ni  de  minéraux.  Les  an- 
tilopes sont  nombreuses.  On  dit  qu'elles  viennent  des  montagnes  Rocheuses  au  prin- 
temps et  qu'elles  y  retournent  pour  l'hiver. — Raoul  R  in  fret,  A. T. F.,  1905. 


Rang  9. 

Township  31. — D'Edmonton  je  me  suis  rendu  à  Wetaskiwin  par  chemin  de  fer. 
De  là,  prenant  une  direction  sud-est,  je  suis  allé  en  voiture  en  passant  par  Lewisville, 
Edensville,  Redwillow,  Dora  (un  nouveau  bureau  de  paste  dans  la  section  31,  town- 
ship 38,  rang  16,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien,  et  Lane's,  dans  la  section  2,  town- 
ship 38,  rang  16,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien,  où  le  chemin  finit.  De  là,  j'ai  tra- 
vt  rsé  la  prairie  jusqu'au  terrain  que  j'avais  à  arpenter,  c'est-à-dire  les  townships  27  à 
32,  rangs  8  et  9,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien.  Le  sol  est  en  grande  partie  du 
sable.  La  glaise  et  l'argile  sablonneuse  ne  se  montrent  que  dans  quelques  endroits  dans 
le  centre  du  township,  et  le  long  de  sa  ligne  de  division  sud.  La  plus  grande  partie 
du  sol  est  impropre  à  la  culture.  Le  township  n'offre  pas  d'abris  pour  les  animaux, 
et  pour  cela  ne  serait  pas  bon  pour  les  éleveurs.  A  part  cela,  dans  les  étés  de  séche- 
resse, l'herbe  est  courte.  Tout  le  township  est  en  prairie.  Au  centre  du  township 
on  voit  quelques  bosquets  de  saules  et  de  peupliers.  L'herbe  de  la  prairie  est  trop 
courte  pour  faire  du  foin.  Il  n'y  a  pas  de  marais  où  le  foin  puisse  être  coupé  en 
grande  quantité.  L'herbe  longue  qui  pousse  sur  le  côté  sud-est  du  lac  des  Antilopes 
pourrait  remplacer  le  foin.  Il  n'y  a  qu'un  cours  d'eau  dans  tout  le  township,  le  creek 
Qui-Résonne;  il  était  desséché  cet  été,  excepté  dans  sa  partie  sud,  où  il  coulait  à 
peine.  Dans  le  lac  des  Antilopes  l'eau  était  basse,  et  elle  n'est  pas  potable.  Elle  est 
alcaline.  Il  n'y  a  pas  de  chutes  d'eau.  Le  climat  devient  froid  et  cru  les  jours  de 
pluie,  plus  que  celui  d'Edmonton,  par  exemple.  Il  n'y  a  pas  eu  de  gelées  quand  j'étais 
à  arpenter  le  township.  Le  seul  combustible  sont  des  bosquets  de  saules  et  de  petits 
peupliers.  Il  n'y  a  pas  de  carrières  de  pierre  ni  de  minéraux.  Les  antilopes  sont 
nombreuses.  On  dit  qu'elles  viennent  des  montagnes  Rocheuses  au  printemps  et 
qu'elles  y  retournent  pour  l'hiver. — Raoul  Rinfret,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP  À    L'OUEST   DU   QUATRIEME   MÉRIDIEN. 

Rang  9. 

Township  32. — D'Edmonton  je  me  suis  rendu  à  Wetaskiwin  par  chemin  de  fer. 
De  là,  en  prenant  une  direction  sud-est,  je  suis  allé  en  voiture  en  passant  par  Lewis- 
ville,  Edensville,  Redwillow,  Dora  (un  nouveau  bureau  de  poste  dans  la  section 
31,  township  38,  rang  l<i.  à  l'ouest  du  quatrième  méridien,  et  Lane's,  dans  la  section 
31,  township  38,  rang  15,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien.     Ici,  le  chemin  finit.    De  là, 
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j'ai  traversé  la  prairie  jusqu'au  terrain  que  j'avais  à  arpenter,  c'est-à-dire  les  to-wn- 
ships  27  à  32,  rangs  8  et  9,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien.  Le  sol  est  du  sable  dans 
une  moitié  ouest  du  township  et  dans  l'extrémité  sud  de  la  moitié  est,  et  n'est  pas 
propre  à  la  culture.  Le  reste  du  township  consiste  en  gumbo  ou  boue  de  prairie  (qui 
est  un  sol  très  dur  de  couleur  brune),  glaise  et  glaise  sablonneuse,  et  est  passa- 
blement propre  à  la  culture.  Le  coin  nord-est  du  township,  dans  5  ou  6  sections,  est 
de  seconde  classe.  Tout  le  township  est  en  prairie.  On  voit  dans  le  township  quel- 
ques bosquets  de  saules  et  de  peupliers.  L'herbe  de  la  prairie  est  trop  courte  pour 
faire  du  foin.  Il  n'y  a  pas  de  marais  où  l'on  puisse  couper  du  foin  en  assez  grande 
quantité.  Le  creek  Qui-Résonne  est  le  seul  cours  d'eau  dans  le  township.  Il  tra- 
verse le  coin  sud-ouest  de  la  section  6.  Ce  ruisseau  n'avait  pas  d'eau  courante  lors  de 
l'arpentage,  mais  il  y  avait  des  trous  remplis  d'eau  dans  son  lit.  A  part  cela,  on  n'a 
trouvé  de  l'eau  que  dans  deux  ou  trois  marais  dans  tout  le-  township.  Il  n'y  a  pas 
de  chutes  d'eau.  Le  climat  devient  froid  et  cru  les  jours  de  pluie,  plus  froid,  par 
exemple,  qu'à  Edmonton.  Il  n'y  a  pas  eu  de  gelées  durant  mon  arpentage.  Le  seul 
-combustible  sont  des  bosquets  de  saules  et  des  petits  peupliers.  Il  faudrait  probable- 
ment traverser  plusieurs  townships  et  des  rangs  pour  trouver  du  bois  de  chauffage 
en  quantité.  Il  n'y  a  pas  de  carrières  de  pierre  ni  de  minéraux.  Les  antilopes  sont 
nombreuses.  On  dit  qu'elles  viennent  des  montagnes  Rocheuses  au  printemps  et 
qu'elles  y  retournent  pour  l'hiver.  Le  township  ne  serait  pas  propre  à  l'élevage  du 
bétail,  parce  qu'il  n'y  a  pas  d'abris  pour  les  animaux,  c'est-à-dire  des  ravins  profonds 
et  des  coulées,  et  l'herbe  est  exposée  à  être  courte  et  l'eau  rare  dans  les  saisons  de 
sécheresse. — Raoul  Rinfret,  A. T. F.,  1905. 


Rang  9. 

Township  33. — Le  moyen  le  plus  facile  de  se  rendre  à  ce  township  est  par  un  bon 
chemin  qui  part  de  Lacombe  et  qui  passe  à  peu  près  à  25  milles  au  nord  du  township. 
On  est  à  construire  un  embranchement  du  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien  qui  part 
de  Lacombe.  Le  tracé  de  cette  ligne  passe  à  travers  le  township  38,  rang  9.  Le  sol  du 
township  33  varie  dans  tous  ses  rangs  entre  la  seconde  et  la  troisième  classes.  La 
moitié  nord  est  en  grande  partie  de  la  prairie  sablonneuse  et  la  moitié  sud  a  un  humus 
noir,  mince,  recouvrant  un  sous-sol  de  sable  ou  de  glaise  dure.  La  surface  est  un  peu 
ondulée  ou  à  peu  près  plane.  Il  n'y  a  aucun  bois  ou  combustible  d'aucune  sorte,  le 
plus  près  qu'on  puisse  se  procurer  étant  du  peuplier  dans  le  township  37,  rang  9.  Le 
foin  est  rare.  Il  n'y  a  que  quelques  marais.  L'eau  dans  les  lacs  est  alcaline.  Le 
climat  est  bon,  bien  qu'il  soit  tombé  beaucoup  de  pluie  durant  le  mois  de  juin,  et  qu'il 
y  ait,  occasionnellement,  de  légères  gelées  d'été.  Il  n'y  a  pas  de  carrières  de  pierre  ni 
de  chutes  d'eau.  Pas  de  minéraux  d'une  valeur  économique.  Le  gibier  le  plus  abon- 
dant est  l'antilope.— R.  H.  KnigM,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À   L'OUEST  DU  QUATRIEME   MERIDIEN. 

~Rang  9. 

Township  34. — Le  moyen  le  plus  facile  de  se  rendre  à  ce  township  est  par  un 
bon  chemin  qui  part  de  Lacombe  et  qui  passe  à  peu  près  à  25  milles  au  nord  du  town- 
ship. Un  embranchement  du  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien,  qu'on  est  à  cons- 
truire de  Lacombe,  passe  à  travers  le  township  38,  rang  9.  Le  sol  de  la  moitié  sud  de 
ce  township  est  de  sable  et  est  assez  impropre  à  la  culture,  et  de  troisième  classe  pour 
l'élevage  du  bétail.  La  moitié  nord  est  à  peu  près  de  seconde  classe,  soit  pour  la 
culture  ou  l'élevage.  Le  sous-sol,  qui  est  recouvert  d'un  humus  de  4  à  10  pouces,  est 
généralement  de  glaise  dure.  La  surface  du  township  est  généralement  plane  ou  un 
peu  ondulée.  Quelques  petits  bosquets  d'arbustes  se  trouvent  dans  les  sections  18  et 
19.  Le  foin  est  rare.  Il  n'y  a  que  quelques  marais.  L'eau  des  lacs  1,  2  et  3  est  alca- 
line.    Le  climat  est  bon,  bien  qu'il  soit  tombé  beaucoup  de  pluie  durant  le  mois  de 
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juin,  et  qu'on  ait  occasionnellement  des  gelées  d'été.  Il  n'y  a  pas  de  carrières  de 
pierres,  ni  de  minéraux  d'une  valeur  économique.  Il  n'y  a  pas  de  combustible.  Le 
plus  près  qu'on  puisse  se  procurer,  c'est  du  peuplier  dans  le  township  37,  rang  9.  Le 
seul  gibier  est  l'antilope.— A\  H.  Knight,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIÈME  MERIDIEN. 

Rang  9. 

Township  35. — Le  meilleur  moyen  de  se  rendre  à  ce  township  est  par  un  bon 
chemin  qui  part  de  Lacombe  et  qui  passe  à  peu  près  à  vingt-cinq  milles  au  nord  du 
township.  Un  embranchement  du  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien  qu'on  est  à 
construire  de  Lacombe  passe  à  travers  le  township  38,  rang  9.  Ce  township  rjeut  être 
considéré  à  peu  près  de  seconde,  classe  pour  la  culture  et  à  peu  près  de  troisième  classe 
pour  l'élevage.  Le  sol,  en  moyenne,  consiste  en  un  humus  noir  de  huit  pouces,  avec 
un  sous-sol  de  glaise  dure.  La  surface  est  légèrement  ondulée.  On  n'y  voit,  ici  et  là, 
qu'un  bosquet  de  saules.  Il  y  a  de  nombreux  marais,  dont  plusieurs  ont  desséché 
durant  les  deux  dernières  saisons.  Les  quatre  milles  de  l'est  du  township  sont  supé- 
rieurs à  la  partie  occidentale.  Il  n'y  a  pas  de  combustible.  Le  plus  près  se  trouve 
dans  le  township  37,  rang  9.  Il  n'y  a  pas  de  carrières  de  pierre  ni  de  chutes  d'eau, 
ni  de  minéraux  d'une  valeur  économique.  Le  climat  est  bon,  bien  qu'il  soit  tombé 
beaucoup  de  pluie  durant  le  mois  de  juin  et  qu'on  ait  eu  occasionnellement  une  gelée 
d'été.    L'antilope  est  le  seul  gibier  qu'on  y  trouve. — R.  H.Knight,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIÈME  MERIDIEN. 

Rang  9. 

Township  36. — Le  meilleur  moyen  de  se  rendre  à  ce  township  est  par  un  bon 
chemin  qui  part  de  Lacombe  et  qui  passe  à  travers  le  township  38.  Le  sol  partout 
est  surtout  de  glaise,  et  plus  adapté  au  pâturage  qu'à  la  culture.  La  surface  du  town- 
ship est  pratiquement  de  la  prairie  ondulée,  bien  qu'on  voit  ici  et  là  des  petits  bos- 
quets d'arbustes.  Le  long  des  ruisseaux  la  terre  est  coupée  par  des  coulées.  Il  n'y  a 
pas  de  bois  dans  le  township.  Il  y  a  quelques  grands  marais  à  foin.  L'eau  est  géné- 
le  coin  nord-ouest,  et  sort  du  township  dans  la  section  32.  Le  ruisseau  du  Nez  traverse 
le  coin  nord-ouest,  et  sort  du  township  dans  la  section  32.  Le  ruisseau  ISTose  traverse 
la  ligne  est  des  sections  35  et  34,  et  va  au  nord  dans  le  township  37,  rang  9.  Nous 
n'avons  pas  découvert  de  charbon,  ni  de  lignite  dans  le  township.  Il  n'y  a  pas  de 
carrières  de  pierre  ni  de  minéraux  d'une  valeur  économique.  Les  canards  sont  en 
abondance  et  on  voit  quelques  antilopes. — R.  FI.  Knight,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIEME  MERIDIEN. 

Rang  10. 
Township  27. — La  meilleure  route  pour  se  rendre  à  ce  township  est  de  se  diriger 
vers  l'est  en  partant  de  Lacombe  pour  environ  quatre-vingts  milles,  en  suivant  les  indi- 
cations du  chemin  et  les  sentiers,  et  de  là,  dans  une  direction  sud-est,  à  travers  la 
prairie.  Les  chemins  sont  restés  en  parfait  état  durant  tout  l'été  ;  mais  ils  pour- 
raient aisément  devenir  mous  sous  l'action  des  pluies,  surtout  au  printemps.  Le 
sol  est  presque  partout  argileux,  et  propre  à  l'élevage.  Des  prairies  absolument  dégar- 
nies de  bois  forment  ce  township,  où  les  marais  à  foin  font  également  défaut.  L'eau 
n'y  est  pas  en  permanence;  je  n'en  ai  trouvé  nulle  part  au  moment  de  ma  visite  au 
township.  Pas  d'eau  courante,  ni  chutes  pouvant  engendrer  la  force  motrice.  Le 
climat  est  très  sec,  et  tout  indique  qu'il  ne  tombe  pas  suffisamment  de  pluie  pour 
rendre  les  moissons  à  maturité.  Absence  de  gelées  pendant  les  mois  de  juillet,  août 
et  septembre;  mais  on  peut  s'attendre  à  en  avoir  dans  tous  les  autres  mois,  sauf  en 
juin.  Pas  de  combustible,  pas  de  carrières  de  pierre,  ni  de  minéraux  d'aucune  sorte* 
Les  animaux  sauvages  aperçus  là  sont  l'antilope,  le  putois,  le  coyote,  le  renard,  le 
blaireau  et  le  gopher.— W.  F.  O'Eara,  A.T.F.,  1905. 
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Rang  10. 

Township  28. — La  meilleure  route  à  prendre  pour  atteindre  ce  township  c'est,  en 
partant  de  Lacombe,  de  se  diriger  vers  l'est  en  suivant,  pendant  environ  80  milles, 
les  indications  de  chemins  et  sentiers,  puis  de  gagner  au  sud-est  à  travers  la  prairie. 
Les  chemins  sont  restés  en  parfait  état  durant  tout  l'été;  mais,  par  un  temps  plu- 
vieux, ils  deviendraient  vite  mous,  surtout  au  printemps.  Le  sol  est  presque  partout 
argileux,  et  propre  à  l'élevage.  Des  prairies  absolument  dépourvues  d'arbres  forment 
ce  township.  L'eau  n'y  est  pas  en  permanence,  et  nulle  part  je  n'en  ai  trouvé  au 
moment  de  ma  visite  au  township.  Les  marais  à  foin  font  défaut.  Pas  d'eau  cou- 
rante, ni  de  chutes  pouvant  fournir  la  force  motrice.  Climat  très  sec:  tout  indique 
qu'il  ne  tombe  pas  suffisamment  de  pluie  pour  rendre  les  moissons  à  maturité.  Absence 
de  gelées  pendant  les  mois  de  juillet,  août  et  septembre;  mais  on  peut  s'attendre  à  en 
avoir  dans  tous  les  autres  mois,  sa  fuen  juin.  Pas  de  combustible,  pas  de  carrières  de 
pierre  ni  de  minéraaux  d'aucun  sorte.  Les  animaux  sauvages  trouvés  là  sont  l'anti- 
lope, le  putois,  le  coyote,  le  renard,  le  blaireau  et  le  gopher. — W.  F.  O'Hara,  A. T. F., 
1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIÈME   MERIDIEN. 

Rang  10. 

Township  29. — La  meilleure  route  à  prendre  pour  atteindre  ce  township  c'est, 
en  partant  de  Lacombe,  de  se  diriger  vers  l'est  en  suivant  pendant  environ  80  milles 
les  indications  de  chemins  et  sentiers,  puis  de  gagner  à  travers  la  prairie.  Les  chemins 
sont  restés  en  parfait  état  durant  l'été;  mais,  par  un  temps  pluvieux,  ils  devindraient 
vite  mous,  surtout  au  printemps.  Le  sol  consiste  en  une  mince  couche  d'argile  ou  bien 
de  glaise  sabloneuse  avec  sous-sol  d'argile,  propre  à  l'élevage.  Des  prairies  absolument 
sans  arbres  forment  le  township.  Les  marais  à  foin  font  défaut.  Il  n'y  a  d'eau  que 
celle  d'une  lac  qui  s'étend  dans  les  sections  28,  21,  29,  20,  19,  17  et  18,  et  elle  est  alca- 
line. Cette  eau  est  absolument  impropre  aux  usages  domestiques;  mais,  telle  qu'elle 
est,  on  peut  la  considérer  comme  permanente.  Pas  d'eaux  courantes,  ni  de  chutes  pou- 
vant donner  la  force  motrice.  Climat  très  sec  :  tout  indique  qu'il  ne  tombe  pas  suffi- 
samment de  pluie  pour  rendre  les  moissons  à  maturité.  Absence  de  gelées  pendant  les 
mois  de  juillet,  août  et  septembre;  mais  on  peut  s'attendre  à  en  avoir  dans  tous  les 
autres  mois,  sauf  en  juin.  Pas  de  combustible,  pas  de  carrières  de  pierre  ni  de  miné- 
raux d'aucune  sorte.  Les  animaux  sauvages  trouvés  là  sont  l'antilope,  le  putois,  le 
coyote,  le  renard,  le  blaireau  et  le  gopher. — W.  F.  O'Hara,  A.T.F.,  1905. 


Rang  10. 

Township  30. — La  meilleure  route  à  prendre  pour  atteindre  ce  township  c'est, 
en  partant  de  Lacombe,  de  faire  dans  la  direction  de  l'est  environ  80  milles,  puis  de 
gagner  le  sud-est  à  travers  ]a  prairie.  Les  chemins  sont  restés  en  parfait  état  durant 
tout  l'été  ;  mais,  par  un  temps  pluvieux,  ils  deviendraient  vite  mous,  surtout  au  prin- 
temps. Le  sol  consiste  en  une  mince  couche  d'argile  ou  bien  de  glaise  sablonneuse 
avec  sous-sol  d'argile,  propre  à  l'élevage.  Des  prairies  absolument  sans  arbres  forment 
ce  township.  Les  marais  à  foin  font  défaut.  Il  n'y  a  pas  là  d'eau  en  permanence;  la 
seule  que  l'on  trouve  dans  tout  le  township  est  celle  d'un  lac  qui  s'étend  dans  les  sec- 
tions 7  et  18;  elle  est  douce.  Pas  d'eau  courantes,  ni  de  chutes  convertissables  en 
force  motrice.  Climat  très  sec;  tout  indique  qu'il  ne  tombe  pas  suffisamment  de 
pluie  pour  rendre  les  moissons  à  maturité.  Absence  de  gelées  pendant  les  mois  de 
juillet,  août  et  septembre;  mais  on  peut  s'attendre  à  en  avoir  dans  tous  les  autres 
mois,  sauf  en  juin.  Pas  de  combustible,  pas  de  carrières  de  pierre  ni  de  minéraux 
d'aucune  sorte.  Les  animaux  sauvages  trouvés  là  sont  l'antilope,  le  putois,  le  coyote, 
le  renard,  le  blaireau  et  le  gopher. — W.  F.  O'Hara,  A.T.F.,  1905. 
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Rang  10. 

Township  31. — La  meilleure  route  à  prendre  pour  atteindre  ce  township  c'est, 
en  partant  de  Lacombe,  de  faire  dans  la  direction  de  l'est  environ  80  milles,  puis  de 
gagner  le  sud-est  à  travers  la  prairie.  Les  chemins  sont  restés  en  bon  état  tout  l'été; 
mais,  par  uii  temps  pluvieux,  ils  deviendraient  vite  mous,  surtout  au  printemps.  Le 
sol  consiste  en  une  mince  couche  d'argile,  ou  bien  de  glaise  sablonneuse  avec  sous-sol 
d'argile,  propre  à  l'élevage  du  bétail.  Des  prairies  absolument  sans  arbres  forment  ce 
township.  Les  marais  à  foin  font  défaut.  L'eau  ne  s'y  trouve  pas  en  permanence;  on 
n'en  a  vu  qu'en  petite  quantité  au  commencement  de  l'été  dans  les  bas-fonds.  Il  y  a 
aussi  deux  lacs,  mais  l'eau  y  est  alcaline  et  impropre  aux  usages  domestiques.  Pas 
d'eaux  courantes,  ni  de  chutes  convertissables  en  force  motrice.  Climat  très  sec  :  tout 
indique  qu'il  ne  tombe  pas  suffisamment  de  pluie  pour  rendre  les  moissons  à  maturité. 
Absence  de  gelées  pendant  les  mois  de  juillet,  août  et  septembre;  mais  on  peut  s'atten- 
dre à  en  avoir  dans  tous  les  autres  mois,  sauf  en  juin.  Pas  de  combustible,  pas  de 
carrières  de  pierre  ni  de  minéraux  d'aucune  sorte.  Les  animaux  sauvages  trouvés  là 
sont  l'antilope,  le  putois,  le  coyote,  le  renard,  le  blaireau  et  le  gopher. — W.  F.  O'Hara, 
A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIÈME   MÉRIDIEN. 

Rang  10.  \ 

Township  32. — La  meilleure  route  à  prendre  pour  atteindre  ce  townsihp  c'est, 
en  partant  de  Lacombe,  de  faire  dans  la  direction  de  l'est  environ  80  milles  en  suivant 
les  indications  de  chemins  et  sentiers,  puis  de  gagner  le  sud-est  à  travers  la  prairie. 
Les  chemins  sont  restés  en  bon  état  tout  l'été;  mais,  par  un  temps  pluvieux,  ils  de- 
viendraient vite  mous,  surtout  au  printemps.  Le  sol  consiste  en  une  mince  couche 
d'argile  ou  bien  de  glaise  sablonneuse  avec  sous-sol  d'argile,  sauf  l'angle  nord-est  du 
township,  où  c'est  presque  entièrement  du  sable,  et  l'élevage  du  bétail  y  trouverait 
en  été  un  terrain  propice.  Des  prairies  absolument  sans  arbres  forment  ce 
township,  excepté  que  dans  l'angle  nord-ouest  il  pousse  du  saule  en  broussailles.  Les 
marais  à  foin  font  défaut.  L'eau  ne  s'y  trouve  pas  en  permanence,  excepté  dans  quel- 
ques lacs,  où  elle  est  alcaline  et  impropre  aux  usages  domestiques.  Le  creek  Perdu 
prend  sa  source  ici,  mais  il  était  tellement  à  sec  en  juin  qu'on  n'y  pouvait  avoir  de 
Peau  que  dans  quelques  endroits  profonds  de  son  lit.  Pas  d'eaux  courantes  pour  la 
force  motrice.  Climat  très  sec  :  tout  indique  qu'il  ne  tombe  pas  suffisamment  de  pluie 
pour  rendre  les  moissons  à  maturité.  Absence  de  gelées  pendant  les  mois  de  juillet, 
août  et  septembre  ;  mais  on  peut  s'attendre  à  en  avoir  dans  tous  les  autres  mois,  sauf 
en  juin.  Pas  de  combustible,  pas  de  carrières  de  pierre  ni  de  minéraux  d'aucune  sorte. 
Les  animaux  sauvages  trouvés  là  sont  l'antilope,  le  putois,  le  coyote,  le  renard,  le  blai- 
reau et  le  gopher.— F.  F.  O'Hara,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP  À   L'OUEST   DU  QUATRIÈME   MÉRIDIEN. 

Rang  10. 
Township  33. — A  25  milles  au  nord  de  ce  township  passe  un  bon  chemin  qui  part 
de  Ponoka.  Le  sol  est  en  proportions  à  peu  près  égales  d'argile  et  de  sable,  et  con- 
viendrait bien  à  la  culture  générale,  quoique  nulle  part  il  soit  de  qualité  supérieure. 
Ce  township,  à  surface  ondulée,  n'a  aucune  sorte  de  bois.  Le  lac  Kirkpatrick  s'étend 
sur  environ  six  sections  de  l'angle  nord-est  du  township.  Ce  lac,  pour  le  moment,  n'a 
que  huit  pieds  de  profondeur  ;  les  eaux  en  sont  boueuses  et  alcalines.  Il  y  a  dans 
ce  township  plusieurs  fondrières  de  grande  étendue  et  un  creek,  mais  ce  dernier,  non 
plus  que  les  premières,  ne  donnent  de  bien  bonne  eau.  Il  n'est  survenu  de  gelées 
pendant  que  j'étais  là.  Le  lac  Sullivan  est  l'endroit  le  plus  proche  où  l'on  puisse  se 
procurer  du  combustible.  Il  n'y  a  pas  là  de  carrières  de  pierre  et  nous  n'avons  pas  vu 
de  minéraux.  Fréquemment  des  antilopes  ont  passé  devant  nous,  ainsi  que  des  oies 
et  des  canards  en  quantité. — George  Edwards,  A.T.F.,  1905. 
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TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIEME  MERIDIEN. 

Rang  10. 

'Township  34. — Pour  atteindre  ce  township  il  y  a  le  chemin  qui  part  de  Ponoka 
et  nous  y  mène  facilement.  Le  sol  est  tantôt  une  marne  sablonneuse,  tantôt  de  l'ar- 
gile ;  il  consiste  pour  plus  du  tiers  en  une  marne  noire  reposant  sur  une  couche  de 
glaise  ou  de  sable,  de  gravier  en  quelques  endroits.  Il  y  pousse  une  herbe  de  bonne 
qualité,  et  Je  terrain  s'adapterait  bien  à  la  culture  mixte.  Des  prairies  ondulées  en 
forment  la  surface.  On  n'y  rencontre  pas  de  bois.  Les  marais  à  foin  y  sont  en  petit 
nombre  et  peu  étendus.  Il  y  a  dans  ce  township  quatre  petits  lacs,  outre  le  lac  Kirk- 
patrick,  qui  en  occupe  une  partie,  et  où  un  petit  creek  vient  verser  son  eau.  Partout 
dans  ces  divers  réservoirs  l'eau  est  alcaline  et  boueuse.  Il  est  tout  probable  que  l'on 
trouverait  une  eau  bonne  à  boire  en  creusant  le  sol  à  peu  de  profondeur.  Il  n'est 
survenu  aucune  gelée  pendant  que  j'étais  là,  et  l'absence  de  colons  m'a  empêché  d'ob- 
tenir des  renseignements  sur  la  nature  du  climat.  Le  lac  Sullivan  est  l'endroit  le 
plus  proche  où  l'on  puisse  se  procurer  du  combustible,  comme  du  charbon,  par  exemple. 
Il  n'y  a  pas  là  de  carrières  de  pierre  ni  trace  de  minéraux.  Les  oies  et  les  canards  y 
sont  en  abondance.  De  fois  à  autre  une  antilope  passait  devant  nous. — George  Ed- 
wards, A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIÈME  MERIDIEN. 

Rang  10. 

Township  35. — Le  chemin  de  Ponoka  mène  à  ce  township.  Ce  chemin  est  en 
bon  état  ;  il  passe  à  15  milles  environ  au  nord  du  township.  Le  sol  est  tantôt  une 
marne  sablonneuse  légère,  tantôt  une  argile  forte,  et  il  conviendrait  bien  à  la  culture 
mixte.  Des  prairies  légèrement  ondulées  en  forment  la  surface.  Il  ne  se  trouve  là 
aucune  sorte  de  bois.  Le  foin  pousse  en  abondance  sur  les  sections  10  et  15.  Nulle 
part  ailleurs  nous  n'avons  aperçu  de  pièces  de  foin  de  quelque  étendue.  Les  eaux  du 
lac  Hamilton  couvrent  ici  un  espace  de  plus  de  six  sections  :  elles  sont  fort  boueuses 
et  quelque  peu  alcalines.  Pour  le  moment  l'eau  est  basse  :  elle  n'a  pas  plus  de  6  ou  8 
pieds  au  millieu  du  lac.  Partout  les  cours  d'eau  sont  à  sec  ou  à  peu  près  :  on  ne  peut 
que  préjuger  par  les  lits  de  creeks  où  seraient  ces  eaux  courantes  dans  les 
saisons  pluvieuses.  Il  est  tout  probable  que  l'on  pourrait  avoir  de  bonne  eau  à  boire, 
en  creusant  le  sol  à  peu  de  profondeur.  Il  n'est  survenu  pendant  l'été  aucune  gelée. 
Il  faut  aller  à  30  milles  pour  du  comubstible.  Pas  de  carrières  de  pierre  ni  de  miné- 
raux dans  ce  township.  Les  oies,  les  canards  et  les  poules  de  prairie  abondent.  De 
fois  à  autre  nous  avons  aperçu  des  antilopes,  comme  aussi  des  blaireaux  et  des  putois. 
Les  communications  qui  font  défaut  aujourd'hui  s'établiront  avec  le  temps,  et  ces 
terres  seront  alors  sans  doute  occupées  pour  des  fins  agricoles. — George  Edwards, 
A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIEME  MÉRIDIEN. 

Rang  10. 

Township  36. — Le  chemin  le  plus  proche  pour  arriver  ici,  et  c'est  un  bon  chemin, 
est  celui  de  Lacombe,  qui  traverse  le  township  38.  Le  sol  consiste  principalement  en 
une  argile  forte;  il  ne  conviendrait  pas  à  la  cultutre,  mais  on  y  pourrait  établir  de 
très  bons  pâturages.  Presque  tout  ce  township  est  en  prairie,  avec  ici  et  là  quelques 
bosquets  de  peupliers  et  de  saules  en  broussailles.  Pas  de  bois  de  construction.  L'eau 
est  quelque  peu  alcaline,  et  les  marais  à  foin  sont  peu  nombreux.  Un  petit  cours 
d'eau  franchit  les  limites  orientales  des  sections  18,  17,  16,  22  et  26,  et  la  frontière 
septentrionale  de  la  section  23  en  se  dirigeant  vers  l'est.  L'eau  manque  parfois  en 
temps  de  sécheresse,  et  ne  pourrait  servir  au  dévloppement  de  forces  motrices.  Il  est 
survenu  de  légères  gelées  au  cours  de  notre  visite,  mais  le  climat,  généralement  par- 
lant, est  favorable.  Le  seul  combustible  que  l'on  puisse  se  procurer,  au  plus  près,  con- 
siste en  peupliers  que  l'on  trouve  sur  les  terres  du  township  37.  rang  9.     Pas  de  char- 
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bon  ni  de  lignite,  ni  de  carrières  de  pierre,  non  plus  que  de  minéraaux  industrielle- 
ment utilisables.  Les  canards  et  les  oies  sont  le  seul  gibier  que  nous  ayons  aperçu.— 
R.  W.  KnigH,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIÈME  MERIDIEN. 

Rang  10. 

Township  42. — La  meilleure  route  à  suivre  pour  arriver  ici  est  de  prendre  le  che- 
min qui,  partant  de  Lacombe,  passe  dans  le  sud-est  du  township  et  conu  sous  le  nom 
de  "  vieux  chemin  de  la  poste  ".  Il  y  a  un  autre  chemin  qui,  de  Wetaskiwin,  traverse 
au  nord  le  township  voisin.  C'est  un  sol  varié  que  celui  du  township  que  nous  visitons 
en  ce  moment:  le  quart  sud-ouest  consiste  en  une  marne  noire  reposant  sur  une  cou- 
che de  marne  argileuse;  là,  le  terrain  conviendrait  bien  à  la  culture  des  grains.  Le 
reste  du  township  ne  peut  convenir  qu'à  l'élevage,  car  là  où  le  sol  n'est  pas  sablonneux 
il  est  sec,  et  tout  par  côtes,  comme  c'est  le  cas  généralement  pour  tout  ce  township, 
sauf  dans  le  sud-ouest.  Ces  côtes  sont  escarpées,  et  ces  escarpements  sont  à  moitié 
garnis  de  peupliers  mesurant  jusqu'à  cinq  pouces  de  diamètre,  moitié  aussi  de  peupliers 
moins  avancés  et  de  petits  saules.  Il  y  a  dans  la  moite  nord  de  la  section  33  beaucoup 
de  peuplier  pouvant  mesurer  jusqu'à  douze  pouces  de  diamètre.  Les  sections  25,  27,  34 
et  35  ont  de  grandes  quantités  de  peupliers  dont  le  diamètre  va  jusqu'à  sept  pouces.  Il 
n'y  a  pas  de  marais  à  foin  dans  ce  township,  mais  on  y  trouve  beaucoup  de  petits  lacs, 
dont  l'eau,  sans  être  mauvaise,  est  quelque  peu  alcaline.  La  rivière  Bataille  passe  dans 
l'ouest  du  township  en  se  dirigeant  vers  le  nord:  l'eau  en  est  bonne  et  elle  n'est  pas 
sujette  à  manquer;  le  courant  a  une  vitesse  d'un  mille  et  demi  à  l'heure.  Le  printemps 
y  amène  des  inondations,  et  dans  bien  des  endroits,  la  rivière  sort  de  son  lit.  Pas  de 
chutes  d'eau  utilisables  comme  force  motrice.  Le  climat  est  bon  et  tout  à  fait  favo- 
rable à  la  culture.  Pour  tout  combustible,  il  y  a  le  peuplier,  que  l'on  peut  se  procurer 
facilement  dans  l'intérieure  même  du  township.  Il  n'y  a  pas  là  de  carrières  de  pierre  ni 
de  minéraux  ayant  une  valeur  économique.  Le  gibier  est  rare:  seuls  quelques  canards 
sont  passés  devant  nous. — R.  H.  Knight,  A.TF.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIEME   MERIDIEN. 

Rang  11. 

Township  27. — La  meilleure  route  à  prendre  pour  atteindre  ce  township  c'est,  en 
partant  de  Lacombe,  de  se  diriger  vers  l'est  en  suivant  pendant  environ  80  milles  les 
indications  de  chemins  et  sentiers,  puis  de  gagner  le  sud-est  à  travers  la  prairie. 
Les  chemins  sont  restés  en  parfait  état  durant  tout  l'été;  mais,  par  un  temps 
pluvieux,  ils  deviendraient  vite  mous,  surtout  au  printemps  Le  sol  est  presque 
partout  argileux.  Des  prairies  absolument  dépourvues  d'arbres  forment  ce  township. 
Les  marais  à  foin  font  défaut.  L'eau  n'y  est  pas  en  permaanence  et  nulle  part  je  n'en 
ai  trouvé  au  moment  de  ma  visite  au  township.  Pas  d'eaux  courantes  ni  de  chutes 
pouvant  fournir  la  force  motrice.  Climat  très  sec:  tout  indique  qu'il  ne  tombe  pas 
suffisamment  de  pluie  pour  rendre  les  moissons  à  maturité.  Absence  de  gelées  pendant 
les  mois  de  juillet,  août  et  septembre;  mais  on  peut  s'attendre  à  en  avoir  dans  tous  les 
autres  mois,  sauf  en  juin.  Pas  de  combustible,  pas  de  carrières  de  pierre  ni  de  miné- 
raux d'aucune  sorte.  Les  animaux  sauvages  trouvés  là  sont  l'antilope,  le  putois,  le 
coyote,  le  renard,  le  blaireau  et  le  gopher.  — W.  F.  O'Hara,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIÈME  MERIDIEN. 

Rang  11. 

Township  .28. — La  meilleure  route  à  prendre  pour  atteindre  ce  township,  c'est,  en 
partant  de  Lacombe,  de  faire  dans  la  direction  de  l'est  environ  80  milles,  en  suivant 
les  indications  de  chemins  et  sentiers,  puis  de  gagner  le  sud-est  à  travers  la  prairie. 
Lesc  chemins  sont  restés  en  bon  état  tout  Tété;  mais,  par  un  temps  pluvieux,  ils 
deviendraient  vite  mous,  surtout  au  printemps.    Le  sol  est  presque  partout  argileux,  et 
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propre  à  l'élevage.  Des  prairies  absolument  sans  arbres  forment  ce  township.  On 
peut  bien  dire  que  l'eau  n'y  est  pas  sujette  à  manquer,  mais  il  ne  s'en  trouve,  et  en 
petite  quantité,  que  dans  le  lit  du  creek  des  Baies,  qui  traverse  les  sections  33,  28,  21, 
20,  17  et  18  ,et  touche  à  un  coin  de  la  section  7.  Ce  creek  a  cessé  de  couler  en  mai,  et 
le  reste  de  l'été  son  lit  est  resté  à  sec  en  beaucoup  d'endroits.  On  ne  trouve  ici  ni 
marais  à  foin  ni  chutes  pouvant  fournir  la  force  motrice.  Climat  très  sec:  tout 
indique  qu'il  ne  tombe  pas  suffisamment  d'eau  pour  rendre  les  moissons  à  maturité. 
Absence  de  gelées  pendant  les  mois  de  juillet,  août  et  septembre;  mais  on  peut  s'atten- 
dre àen  avoir  dans  tous  les  autres  mois,  sauf  en  juin.  Pas  de  combustible,  pas  de 
carrières  à  pierre  ni  de  minéraux  d'aucune  sorte.  Les  animaux  sauvages  trouvés  là 
sont  l'antilope,  le  putois,  le  coyote,  le  renard,  le  blaireau  et  le  gopher. — W.  F.  O'Kara, 
A.T.F.,  1905. 

Township  29. — La  meilleure  route  à  prendre  pour  atteindre  ce  township  c'est, 
en  partant  de  Lacomb,  de  faire  dans  la  direction  de  l'est  environ  80  milles,  en  sui- 
vant les  indications  de  chemins  et  sentiers,  puis  de  gagner  le  sud-est  à  travers  la 
prairie.  Les  chemins  sont  restés  en  bon  état  tout  l'été;  mais  par  un  temps  pluvieux, 
ils  deviendraient  vite  mous,  surtout  au  printemps.  Le  sol  est  presque  partout  argi- 
leux; on  ne  trouve  de  marne  sablonneuse  ou  argileuse  que  dans  quelques  endroits. 
Ce  township  conviendrait  bien  aux  pâturages  d'été.  Il  n'y  a  pas  là  de  marais  à  foin. 
Des  prairies  absolument  sans  arbres  forment  ce  township.  On  peut  bien  dire  que  l'eau 
n'y  est  pas  sujette  à  manquer,  mais  il  ne  s'en  trouve,  et  en  petite  quantité,  que  dans 
le  lit  du  creek  des  Baies,  qui  traverse  les  sections  31,  29,  26,  16,  9,  8  et  4.  Ce  creek  a 
cessé  de  couler  en  mai,  et  le  reste  de  l'été  son  lit  est  resté  à  sec  en  beaucoup  d'endroits. 
Ce  n'est  pas  une  eau  courante  pouvant  donner  la  force  motrice.  Climat  très  sec: 
tout  indique  qu'il  ne  tombe  pas  suffisamment  d'eau  pour  rendre  les  moissons  à  matu- 
rité. Absence  de  gelées  pendant  les  mois  de  juillet,  août  et  septembre;  mais  on  peut 
s'attendre  à  en  avoir  dans  tous  les  autres  mois,  sauf  en  juin.  Pas  de  combustible,  pas 
de  carrières  de  pierre  ni  de  minéraux  d'aucune  sorte.  Les  animaux  sauvages  trouvés 
là  sont  l'antilope,  le  putois,  le  coyote,  le  renard,  le  blaireau  et  le  gopher. — W.  F. 
O'Rara,  A.T.F.,  1905. 

Township  30. — La  meilleure  route  à  prendre  pour  attendre  ce  township  c'est, 
en  partant  de  Lacombe,  de  faire  dans  la  direction  de  l'est  environ  80  milles  en  sui- 
vant les  indications  de  chemins  et  sentiers  qui  se  présentent,  puis  de  gagner  le  sud-est 
à  travers  la  prairie.  Les  chemins  sont  restés  en  bon  état  tout  l'été  ;  mais,  par  un  temps 
mince  couche  de  marne  argileuse  ou  sablonneuse,  avec  sous-sol  d'argile,  propre  à  l'éle- 
vage. Partout  des  prairies  absolument  dépourvues  d'arbres  forment  ce  township.  Les 
marais  à  foin  font  défaut.  Il  n'y  a  pas  là  d'eau  en  permanence.  La  seule  eau  qu'il 
y  ait  dans  le  township  est  celle  d'un  lac  situé  dans  les  sections  12  et  13.  Pas  d'eaux 
courantes,  ni  de  chutes  pouvant  engendrer  la  force  motrice.  Climat  très  sec:  tout 
indique  qu'il  ne  tombe  pas  ici  suffisamment  de  pluie  pour  rendre  les  moissons  à 
maturité.  Absence  de  gelées  pendant  les  mois  de  juillet,  août  et  septembre;  mais  on 
peut  s'attendre  à  en  avoir  dans  tous  les  autres  mois  sauf  en  juin.  Pas  de  combus- 
tible, pas  de  carrières  de  pierre  ni  de  minéraux  d'aucune  sorte.  Les  animaux  sauvages 
trouvés  là  sont  l'antilope,  le  putois,  le  coyote,  le  renard,  le  blaireau  et  le  gopher. — 
W.  F.  O'Ram,  A.T.F.,  1905. 

Township  31. — La  meilleure  route  à  prendre  pour  atteindre  ce  township  c'est, 
en  partant  de  Lacombe,  de  faire  dans  la  direction  de  l'est  enivron  80  milles  en  sui- 
vant les  indications  de  chemins  et  sentiers,  puis  de  gagner  le  sud-est  à  travers  la 
prairie.  Les  chemins  sont  restés  en  bon  état  tout  l'été;  mais,  par  un  temps  pluvieux, 
ils  deviendraient  vite  mous,  surtout  au  printemps.  Le  sol  consiste  en  une  mince 
couche  de  marne  argileuse  ou  sablonneuse  avec  sous-sol  d'argile,  propre  à  l'élevage. 
Partout  des  prairies,  absolument  dépourvues  d'arbres,  forment  ce  township.  Les 
marais  à  foin  font  défaut.  Il  n'y  a  point  là  d'eau  en  permanence;  il  ne  s'en  trouve, 
et  en  petite  quantité,  que  dans  les  bas-fonds.  Deux  lacs  d'eau  douce  sont  situés  dans 
les  sections  19,  30  et  31.    Pas  d'eaux  courantes,  ni  de  chutes  pouvant  fournir  la  force 
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motrice.  Climat  très  sec:  tout  indique  qu'il  ne  tombe  pas  suffisamment  de  pluie  pour 
rendre  les  moissons  à  maturité.  Absence  de  gelées  pendant  les  mois  de  juillet,  août  et 
septembre;  mais  on  peut  s'attendre  à  en  avoir  dans  tous  les  autres  mois,  sauf  en  juin. 
Pas  de  combustible  ni  de  carrières  de  pierre,  non  plus  que  de  minéraux  d'aucune  sorte. 
Les  animaux  sauvages  trouvés  là  sont  l'antilope,  le  putois,  le  coyote,  le  renard,  le 
blaireau  et  le  gopher  —  W.  F.  O'Hara,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIÈME   MÉRIDIEN 

Rang  11. 

Township  32. — La  meilleure  route  à  prendre  pour  atteindre  ce  township  c'est,  en 
les  indicatiosn  de  chemins  et  sentiers,  puis  de  gagner  le  sud-est  à  travers  la  prairie. 
Les  chemins  sont  restés  en  parfait  état  tout  l'été,  mais,  par  un  temps  pluvieux,  ils 
deviendraient  vite  mous,  surtout  au  printemps.  Le  sol  consiste  en  une  mince  couche 
argileuse  ou  sablonneuse  avec  sous-sol  d'argile,  propre  à  l'élevage.  Partout  des  prairies, 
absolument  dépourvues  d'arbres,  forment  ce  township.  Les  marais  à  foin  font  défaut. 
Il  n'y  a  point  là  d'eau  en  permanence:  il  ne  s'en  trouve  et  en  petite  quantité,  que 
dans  les  bas-fonds.  Pag  d'eaux  courantes,  ni  de  chutes  pouvant  fournir  la  force 
motrice.  Climat  très  sec:  tout  indique  qu'il  n'y  a  pas  suffisamment  d'humidité  pour 
mûrir  une  récolte.  Absence  de  gelées  pendant  les  mois  de  juillet,  août  et  septembre; 
mais  on  peut  s'attendre  à  en  avoir  dans  tous  les  autres  mois,  sauf  en  juin.  Pas  de 
combustible,  pas  de  carrières  de  pierre  ni  de  minéraux  d'aucune  sorte.  Les  animaux 
sauvages  trouvés  là  sont  l'antilope,  le  putois,  le  coyote,  le  renard,  le  blaireau,  le  lapin 
et  le  gopher.— W.  F.  O'Rara,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIPS   À   L'OUEST   DU    QUATRIEME    MÉRIDIEN. 

Rang  11. 

Township  33. — Il  existe  un  bon  chemin  qui  part  de  Ponoka  et  passe  à  moins  de  25 
milles  de  ce  township.  Le  sol  est  surtout  argileux,  pierreux  en  plusieurs  endroits,  avec 
beaucoup  de  gravier;  la  surface  en  est  ondulée,  sans  bois  d'aucune  sorte.  Pas  d'eaux 
courantes  ni  de  sources  :  la  seule  eau  qu'il  y  ait  ici  est  celle  que  l'on  trouve  dans  les 
fondrières.  En  creusant  le  sol  on  trouverait  sans  doute,  à  peu  de  profondeur,  de  l'eau 
bonne  à  boire.  Il  n'est  pas  survenu  de  gelées  pendant  que  j'étais  là.  Le  lac  Sullivan 
est  l'endroit  le  plus  proche  où  l'on  puisse  se  procurer  du  combustible,  comme  du  char- 
bon, par  exemple.  Il  n'y  a  pas  là  de  carrières  de  pierre,  et  nous  n'avons  pas  vu  trace  de 
minéraux.  Nous  y  avons  vu  des  blaireaux,  des  putois,  des  renards  et  des  antilopes.  Il 
y  avait  des  oies  et  des  canards  en  abondance  dans  le  voisinage  des  fondrières.  Pas  de 
marais  à  foin.  Le  sol  donne  une  herbe  passablement  bonne,  mais  je  ne  considère  pas 
qu'on  puisse  lui  attribuer  une  bien  grande  valeur  pour  des  fins  agricoles. — George 
Edwards,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIPS   À   L'OUEST   DU    QUATRIÈME    MÉRIDIEN. 

Rang  11. 

Township  34. — J'ai  trouvé  bien  commode,  pour  atteindre  ce  township,  de  prendre 
le  chemin  qui  part  de  Ponoka.  Ce  chemin  est  en  bon  état.  Par  la  route  que  j'ai  suivie, 
)â  distance  est  de  130  milles  environ.  Les  travaux  de  terrassement  du  tronçon  de 
chemin  de  fer  qui  part  de  Lacombe  s'avancent  déjà  jusqu'à  moins  de  45  milles  du 
township.  Quant  cette  voie  sera  ouverte  au  trafic,  ce  sera  chose  facile  que  d'atteindre 
et  ce  township  et  ceux  qui  l'avoisinent.  Le  sol  est  varié;  l'argile  graveleuse  y  domine, 
et  nulle  part  on  ne  trouve  une  terre  supérieure  à  la  troisième  classe.  Il  y  vient  une 
herbe  assez  bonne,  et  la  culture  des  céréales  pourrait  avantageusement  occuper  une 
partie  considérable  de  ces  terres.  Des  prairies  ondulées  absolument  dépourvues  d'ar- 
bres forment  ce  township,  où  les  marais  à  foin  de  quelque  étendue  font  défaut.  Il  y  a 
jci  quelques  lacs,  mais  l'eau  y  est  peu  profonde,  boueuse  et  alcaline.  Nous  n'avons  vu 
ni  source  ni  eau  courante  ou  prendre  de  l'eau  douce.     La  nature  du  sol  fait  penser 
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qu'on  obtiendrait  une  eau  bonne  à  boire  en  y  creusant  des  puits.  Il  n'est  survenu 
aucune  gelée  pendant  que  j'étais  là.  Le  peu  de  temps  que  nous  avons  passé  dans  le 
township  ne  nous  a  pas  permis  de  nous  renseigner  sur  les  conditions  générales  du 
climat.  Le  combustible  fait  défaut  ici  :  il  f aiit  aller  pour  en  avoir  au  -lac  Sullivan,  où 
il  se  trouve  du  charbon.  Pas  de  carrières  de  pierre.  Seuls  de  gros  cailloux  se  rencon- 
trent dans  quelques  sections  en  quantité  considérable.  Nous  n'avons  remarqué  aucune 
trace  de  minéraux.  Il  y  a  tout  plein  d'oies  et  de  canards  aux  alentours  des  lacs  et  des 
fondrières,  et  nous  avons  pu  apercevoir  par  fois  des  antilopes,  des  renards,  des  loups 
de  prairie,  des  blaireaux  et  des  putois. — George  Edwards,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIPS   À   L'OUEST  DU    QUATRIÈME    MERIDIEN. 

Rang  11. 

Township  35. — Le  chemin  qui  paivt  de  Ponoka  passe  à  15  milles  au  nord  de  ce 
township,  et  il  est  en  assez  bon  état.  Le  sol  de  ce  township  est  en  grande  partie  de 
l'argile  noire,  avec  sous-sol  d'argile;  dans  d'autres  parties  il  est  sablonneux  ou  con- 
siste en  une  marne  sabloneuse.  Des  prairies  ondulées,  absolument  sans  arbres, — 
sauf  dans  le  nord-est,  où  se  trouvent  quelques  bosquets  de  petits  peupliers, — forment 
ce  township,  où  les  marais  à  foin  de  quelque  étendue  font  également  défaut.  Nous 
n'avons  vu  ni  source  ni  eau  courante,  sauf  un  creek,  dont  le  lit  est  en  partie  dessé- 
ché*  et  qui  traverse  une  partie  considérable  du  township.  Nous  avons  pu  constater 
qu'à  une  certaine  profondeur  dans  le  sol  on  trouverait  de  l'eau  douce  bonne  à  boire. 
Climat  favorable,  et  nul  danger  apparent  de  gelées  d'été.  Pour  du  combustible  il  faut 
aller  jusqu'au  lac  Sullivan,  où  il  se  trouve  un  dépôt  de  charbon,  à  20  milles  environ 
de  ce  township;  pour  du  bois,  c'est  à  30  milles  qu'il  faut  aller.  Pas  de  carrières  de 
pierre  ni  de  minéraux.  Des  oies,  des  canards  et  des  poules  de  prairie  sont  le  seul 
gibier  que  nous  ayons  vu.  Ce  township  conviendrait  à  la  culture  générale,  et  l'on  y 
viendra  sans  aucune  doute  prendre  des  terres  dès  qu'il  aura  été  possible  d'y  établir  des 
communications. — George  Edwards,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIÈME  MÉRIDIEN. 

Rang  11. 

Township  61. — Le  moyen  le  plus  facile  pour  atteindre  ce  township  est  de  prend] 
la  route  charretière  qui  va  du  lac  La- Selle  au  lac  de  la  Pierre-Plotante,  et  qui  passe 
moins  d'un  mille  de  l'angle  sud-ouest  du  township.  Ce  chemin  est  bon  jusque-là. 
sol  est  de  première  qualité  et  convient  à  la  culture  :  des  broussailes  et  des  arbrissea 
en  couvrent  la  surface,  avec  çà  et  là  des  peupliers  mesurant  de  deux  à  dix  pouces 
diamètre.  Il  n'y  a  pas  de  foin.  L'eau  est  douce  et  bonne  à  boire.  Nulle  inondation  n 
est  à  craindre.  Pas  d'eau  courante  convertissable  en  force  motrice.  Climat  agréabL 
gelées  d'été  rares.  Bon  bois  de  chauffage.  Aucune  trace  de  carrières  de  pierre,  no 
plus  que  de  minéraux.  Poissons  et  canards  y  sont  abondants. — M.  W.  Hopki 
A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP  À   L'OUEST  DU   QUATRIEME   MERIDIEN. 

Rang  11. 

Township  62. — Le  moyen  le  plus  facile  pour  atteindre  ce  township  est  par  le  cl 
min  que  nous  nous  sommes  ouvert  en  quittant  le  lac  La- Selle  et  par  la  route  chai 
tière  du  lac  La-Biche,  qui  part  de  la  réserve  qu'il  y  a  près  du  lac  du  Poisson-Blanc 
Ce  chemin  n'est  pas  bien  bon.  Le  sol  est  de  bonne  qualité  et  conviendrait  à  la  culture  : 
des  peupliers  de  trois  à  douze  pouces  de  diamètre  en  couvrent  la  surface,  avec  çà  et  là 
de  l'épinette.  Il  n'y  a  pas  de  terres  à  foin.  L'eau  est  douce  et  bonne  à  boire.  Quel- 
ques petits  cours  d'eau  arrosent  le  township,  sans  danger  d'inondation.  Pas  de  chutes 
pouvant  fournir  la  force  motrice.  Climat  agréable,  gelées  d'été  rares.  Comme  com- 
bustible, du  bon  bois  en  abondance.    Nous  n'avons  pas  vu  trace  de  carrières  de  pierre 
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ni  de  minéraux.    Nous  avons  aperçu  des  canards,  des  daims,  des  élans,  et  il  y  a  aussi 
du  poisson.— M.  W.  Hopkins,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIÈME  MÉRIDIEN. 

Rang  11. 

Township  63. — Un  bon  chemin  de  voitures  reliant  Saint-Paul-de-Métis  au  Lac- 
La-Biche  traverse  ce  township  de  la  section  1  à  la  section  30.  Le  sol  est  de  bonne 
qualité  et  propre  à  la  culture  générale;  du  peuplier  de  trois  à  douze  pouces  de  dia- 
mètre et  des  bosquets  d'épinettes  en  couvrent  la  surface.  Il  n'y  a  pas  de  terres  à  foin. 
Il  y  a  de  l'eau  douce  tant  qu'il  faut.  La  rivière  du  Castor  traverse  le  township  de  la 
section  7  à  la  section  2.  Pas  d'eaux  courantes  susceptibles  de  fournir  la  force  mo- 
trice, non  plus  que  de  causer  des  inondations.  Climat  agréable,  gelées  d'été  rares. 
Comme  combustible,  du  bois  en  quantité.  Pas  de  minéraux  que  l'on  puisse  utiliser. 
Comme  gibier,  le  daim  et  le  canard.  Le  bois  de  charpente  de  quelque  valeur  fait 
défaut  ici.— M.  W.  Hopkins,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIEME  MERIDIEN. 

Rang  11. 

Township  64. — Le  moyen  le  plus  facile  pour  atteindre  ce  township  est  par  le  che- 
min de  voitures  reliant  Saint-Paul-de-Métis  au  Lac-La-Biche,  et  qui  passe  à  un  mille 
de  l'angle  sud-ouest  du  township.  Sol  de  première  qualité  et  propre  à  la  culture; 
d'épaisses  forêts  en  couvrent  la  surface,  du  peuplier  principalement,  mesurant  de 
deux  à  dix  pouces  de  diamètre,  avec  çà  et  là  de  l'épinette  de  petite  taille.  Il  n'y  a  pas 
de  terres  à  foin.  L'eau  est  douce  et  bonne  à  boire,  et,  comme  les  cours  d'eau  sont 
petits,  les  inondations  ne  sont  pas  à  redouter.  Pas  de  chutes  d'eau  pour  la  force  mo- 
trice. Climat  agréable,  gelées  d'été  peu  fréquentes.  Comme  combustible,  du  bon 
bois.  Aucune  trace  de  carrières  de  pierre  ni  de  minéraux  d'aucune  sorte.  Le  poisson 
et  le  canard  abondent.— M.  W.  Hopkins,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIÈME  MERIDIEN. 

Rang  12. 

Township  27. — Nous  avons  pris  pour  arriver  ici  le  chemin  qui  de  la  ville  de  Glei- 
chen  conduit  à  la  traverse  du  Daim-Rouge  à  Hyde,  et,  de  là,  il  nous  a  fallu  gagner 
le  township  à  travers  le  pays.  Le  sol  est  en  général  très  inférieur,  consistant  en 
un  gumbo  argileux,  dur  et  alcalin,  recouvert  de  prairies  ondulées,  coupées  de  ravins. 
Pas  de  bois  marchand,  pas  de  foin.  On  trouve  une  eau  bonne  à  boire  dans  le  creek 
des  Baies.  Pas  de  chutes  pouvant  fournir  la  force  motrice.  Climat  assez  semblable  à 
celui  de  Calgary,  mais  un  peu  sec,  si  l'on  en  juge  par  l'apparence  générale  du  pays. 
Des  saules  de  petite  taille  sont  le  seul  combustible  que  l'on  trouve  ici.  Nulle  part 
nous  n'avons  vu  de  pierre  à  bâtir,  ni  trace  de  minéraux.  Il  semble  y  avoir  des  anti- 
lopes en  quantité.  Le  gibier  à  plumes  n'est  passé  devant  nous  que  de  fois  à  autre. — 
A.  W.  Ponton,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIÈME  MERIDIEN. 

Rang  12. 

Township  28. — Nous  avons  pris  pour  ariver  ici  le  chemin  qui  de  la  ville  de  Glei- 
chen  conduit  à  la  traverse  du  Daim-Rouge  à  Hyde,  et,  de  là,  il  nous  a  fallu  gagner  le 
township  à  travers  le  pays.  Le  sol  est  en  général  très  inférieur,  consistant  en 
un  gumbo  argileux,  dur  et  alcalin,  recouvert  de  prairies  ondulées,  coupées  de  quelques 
ravins.  Pas  de  bois  marchand,  pas  de  foin  autre  que  l'herbe  des  marécages,  laquelle 
ne  vaut  pas  beaucoup.  On  trouve  une  eau  douce  et  bonne  à  boire  dans  le  creek 
des  Baies.    Pas  de  chutes  pouvant  fournir  la  force  motrice.    Climat  assez  semblable  à 


302  MINISTERE  DE  L'INTERIEUR 

6-7   EDOUARD  VII,  A.  1907 

celui  de  Calgary,  mais  un  peu  sec,  si  Ton  en  juge  par  l'apparence  générale  du  pays. 
Des  saules  de  petite  taille  sont  le  seul  combustible  que  Ton  trouve  ici.  Nulle  part 
nous  n'avons  vu  de  pierre  à  bâtir,  ni  trace  de  minéraux.  Il  semble  y  avoir  des  anti- 
lopes en  quantité;  aussi  des  oies  et  des  canards,  mais  en  petit  nombre,  et  très  peu  de 
poules  de  prairie. — A.  W.  Ponton,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIÈME  MERIDIEN. 

Rang  12. 

Township  29. — Nous  avons  pris  pour  arriver  ici  le  chemin  qui  de  la  ville  de 
Gleichen  conduit  à  la  traverse  du  Daim-Rouge  à  Hyde,  et,  de  là,  il  nous  a  fallu 
gagner  le  township  à  travers  le  pays.  Le  sol  est  en  général  très  inférieur,  con- 
sistant en  un  gumbo  argileux,  dur  et  alcalain,  que  recouvrent  des  prairies  ondulées, 
coupées  de  ravins.  Pas  de  bois  marchand,  ni  de  foin  autre  qu'un  peu  d'herbe  dans 
les  marécages,  sans  grande  valeur.  On  trouve  une  eau  douce  et  bonne  à  boire  dans 
le  creek  des  Baies.  Pas  de  chutes  pouvant  fournir  la  force  motrice.  Climat  assez  sem- 
blable à  celui  de  Calgary,  mais  un  peu  sec,  si  l'on  en  juge  par  l'apparence  générale 
du  pays.  Des  saules  de  petite  taille  sont  le  seul  combustible  que  l'on  trouve  ici.  Nulle 
part  nous  n'avons  vu  de  pierre  à  bâtir,  ni  trace  de  minéraux.  Il  semble  y  avoir  des 
antilopes  en  quantié  ;  mais  quant  au  gibier  à  plumes,  il  n'en  est  passé  devant  nous 
que  de  fois  à  autre.— A.  W.  Ponton,  A.T.F.,1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIÈME  MERIDffiN. 

Rang  12. 

•Tfrwnship  30. — Nous  avons  pris  pour  arriver  ici  le  chemin  qui  de  la  ville  de 
Gleichen  conduit  à  la  traverse  du  Daim-Rouge  à  Hyde,  et,  de  là,  il  nous  a  fallu  gagner 
le  township  à  travers  le  pays.  Le  sol  est  en  général  très  inférieur,  consistant  en 
un  gumbo  argileux,  dur  et  alcalin,  que  recouvrent  des  prairies  ondulées,  coupées  de 
ravins.  Pas  de  bois  marchand,  ni  de  foin  autre  qu'un  peu  d'herbe  sans  grande  valeur, 
dans  les  marécages.  On  trouve  une  eau  douce  et  bonne  à  boire  dans  le  creek  des  Baies. 
Pas  de  chutes  pouvant  fournir  la  force  motrice.  Climat  assez  semblable  à  celui  de 
Calgary.  Des  saules  de  petite  taille  sont  le  seul  combustible  que  l'on  trouve  ici.  Nulle 
part  nous  n'avons  vu  de  pierre  à  bâtir,  ni  trace  de  minéraux.  Il  semble  y  avoir  des 
antilopes  en  quantité  ;  mais,  quant  au  gibier  à  plumes,  il  n'abonde  pas  autant. — 
A.  W.  Ponton,  A.T.F ',,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIEME  MERIDEEN. 

Rang  12. 

Township  31. — Nous  avons  pris  pour  arriver  ici  le  chemin  qui  de  la  ville  de 
Gleichen  conduit  à  la  traverse  du  Daim-Rouge  à  Hyde,  et,  de  là,  il  nous  a  fallu  gagner 
le  township  à  travers  le  pays.  Le  sol  est  en  général  très  inférieur,  consistant  ei 
un  gumbo  argileux,  dur  et  alcalin,  que  recouvrent  des  prairies  ondulées,  coupées  de 
ravins.  Pas  de  bois  marchand;  de  l'herbe  dans  les  marérages,  mais  bien  peu  de  boi 
foin.  On  trouve  une  eau  douce  et  bonne  à  boire  dans  le  creek  des  Baies.  Pas  de  chut 
pouvant  fournir  la  force  motrice.  Climat  assez  semblable  à  celui  de  Calgary.  Des 
saules  de  petite  taille  sont  le  seul  combustible  que  l'on  trouve  ici.  Nulle  part  nous 
n'avons  vu  de  pierre  à  bâtir,  ni  trace  de  minéraux.  Il  semble  y  avoir  des  antilopes 
en  quantité,  mais  le  gibier  à  plumes  n'est  pas  abondant. — A.  W.  Ponton,  A.T.F. ,  1905. 

TOWNSHIP    À   L'OUEST    DU    QUATRIÈME    MERIDIEN. 

Rang  12. 

Township  32. — Nous  avons  pris  pour  arriver  ici  le  chemin  qui  de  la  ville  d( 
Gleichen  conduit  à  la  traverse  du  Daim-Rouge  à  Hyde,  et,  de  là,  il  nous  a  fallu  gagnei 
le  township   à  travers  le  pays.     Le   sol  est  en  général  très  inférieur,   consistant  ei 
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un  gumbo  argileux,  dur  et  alcalin,  que  recouvrent  des  prairies  ondulées,  coupées  de 
ravins.  Pas  de  bois  marchand,  de  l'herbe  dans  les  marécages,  mais  bien  peu  de  bon 
foin.  On  trouve  une  eau  douce  et  bonne  à  boire  dans  le  creek  des  Baies.  Pas  de  chutes 
pouvant  fournir  la  force  motrice.  Climat  assez  semblable  à  celui  de  Calgary.  Des 
saules  de  petite  taille  sont  le  seul  combustible  que  l'on  trouve  ici.  Nulle  part  nous 
n'avons  vu  do  pierre  à  bâtir,  ni  trace  de  minéraux.  II  semble  y  avoir  des  antilopes 
en  quantité  ;  mais,  pour  du  gibier  à  plumes,  c'est  de  fois  à  autre  seulement  que  nous 
en  voyons.— A.  W.  Ponton,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST   DU   QUATRIÈME   MERIDIEN. 

Rang  12. 

Township  33. — En  partant  de  Ponoka,  un  bon  chemin  nous  amène  à  25  milles  au 
nord  de  ce  township.  Le  sol  consiste  en  une  argile  molle,  convenant  à  des  fins  de  cul- 
ture générale  ;  on  pourrait,  cependant,  y  désirer  un  peu  plus  de  chaleur.  Des  prairies  ondu- 
lées, sans  bois  d'aucune  sorte,  forment  ce  township.  On  ne  trouve  pas  ici  de  marais 
à  foin  de  quelque  étendue.  Deux  petits  lacs  contiennent  une  eau  boueuse  et  alcaline. 
Le  township  est  traversé  par  un  creek  où,  pour  le  moment,  il  ne  coule  aucune  eau.  Des 
puits  creusés  à  une  profondeur  ordinaire  donneraient  probablement  une  eau  bonne  à 
boire.  Il  n'est  survenu  pendant  que  j'étais  là  aucune  gelée.  Pour  du  combustible,  il 
faut  aller  au  lac  Sullivan,  où  il  y  a  du  charbon.  Il  n'existe  pas  ici  de  pierre  à  bâtir. 
Nous  n'avons  remarqué  aucune  trace  de  minéraux.  Nous  y  avons  vu  quelques  anti- 
lopes, comme  aussi  des  oies  et  des  canards. — George  Edwards,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  LJOUEST  DU   QUATRIÈME   MÉRIDIEN. 

Rang  12. 

Township  34. — En  partant  de  Ponoka,  un  bon  chemin  nous  amène  à  15  milles  de 
ce  township.  Le  sol  consiste  en  une  argile,  où  l'herbe  vient  bien  et  où  la  culture  des 
blés  trouverait  un  terrain  propice.  Le  bois  manque  absolument,  comme  aussi  les  terres 
à  foin  de  quelque  étendue.  Le  lac  Craig  occupe  ici  un  espace  équivalent  à  plus  de 
trois  sections;  il  est  vaseux  et  peu  profond;  l'eau  y  est  alcaline.  Pas  de  sources  ni 
creeks  d'eau  douce.  Des  puits  creusés  à  une  profondeur  ordinaire  donneraient,  je  n'en 
doute  pas,  une  eau  bonne  à  boire.  VI1  n'est  survenu,  pendant  que  j'étais  là,  aucune 
gelée.  Impossible  de  trouver  du  combustible  dans  un  rayon  de  vingt  milles;  le  plus 
proche  dépôt  consiste  en  charbon  au  lac  Sullivan.  Il  n'existe  pas  ici  de  pierre  à 
bâtir.  Nous  n'avons  remarqué  aucune  trace  de  minéraux.  Des  oies  et  des  canards  en 
quantité.  Ces  terres  seront  sans  doute  prises  pour  des  fins  de  culture  mixte  dès  que 
l'on  aura  pu  établir  des  communications  avec  le  dehors. — George  Edwards,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIÈME  MERIDIEN. 

Rang  12. 

Township  35. — En  partant  de  Ponoka,  un  chemin  bien  entretenu  nous  amène  à 
15  milles  au  nord  de  ce  township.  Le  sol  varie  de  la  marne  sablonneuse  légère  à  l'ar- 
gile molle,  et  la  culture  générale  y  trouverait  un  terrain  propice.  Des  prairies,  pour 
la  plupart  légèrement  ondulées,  forment  ce  township.  Le  bois  manque  absolument, 
comme  aussi  les  marais  à  foin  de  quelque  étendue.  L'eau  douce  et  bonne  à  boire  fait 
défaut,  mais  on  en  pourrait  sans  doute  tirer  de  puits  creusés  à  une  profondeur  ordi- 
naire. Les  eaux  de  surface  sont  quelque  peu  alcalines.  Eien  n'indique  particulièrement 
qu'il  y  danger  de  gelées  d'été.  Il  y  a  absence  de  combustible;  pas  de  bois  à  vingt 
milles  à  la  ronde.  Il  n'existe  pas  ici  de  pierre  à  carrière.^  Nous  n'avons  remarqué 
aucune  trace  de  minéraux.     Les  canards,  les  oies  et  les  poules  de  prairie  sont  le  seul 
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gibier  que  nous  ayons  vu.  Ces  terres,  dont  la  nlupart  constitueraient  de  bons  éta- 
blissements, seront  sans  doute  prises  dès  qu'aura  été  résolue  la  difficulté  des  transports. 
—George  Edwards,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIÈME  MÉRIDIEN. 

Rang  12. 

Township  58. — Le  chemin  reliant  le  lac  (La-Selle)  au  lac  La-Biche,  et 
qui  est  très  bon,  passe  à  travers  ce  township.  Le  sol  est  de  première  qualité, 
et  la  culture  en  général  y  trouverait  un  terrain  propice.  Des  bosquets  des  brous- 
sailles, des  arbrisseaux,  faciles  à  essarter,  parsèment  l'ouest  et  le  sud  de  ce 
township,  tandis  que  l'est  est  mieux  boisé.  C'est  surtout  du  peuplier  que 
l'on  rencontre  ici.  Il  y  a  autour  des  lacs,  dans  l'est  du  township,  du  foin  d'assez 
bonne  qualité.  Partout  l'eau  est  douce  et  bonne  à  boire.  Il  n'y  a  pas  de  cours  d'eau 
qui  vaille  d'être  mentionnés,  et  les  terres  ne  sont  pas  sujettes  à  l'inondation.  Pas  de 
chutes  pouvant  fournir  la  force  motrice.  Le  climat  est  agréable  et  les  gelées  d'été 
ne  sont  pas  habituelles.  Il  y  a,  comme  combustible,  du  bois  en  abondance.  Nous 
n'avons  pas  trouvé  de  pierre  à  bâtir  ni  trace  de  minéraux.  Des  canards  en  quantité 
pendant  la  saison  et  du  poisson  en  tout  temps. — M.  W.  HopJeins,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIÈME  MERIDIEN. 

Rang  12. 

Township  59.— Le  chemin  reliant  le  lac  La-Selle  au  lac  La-Biche,  et  qui  est  un 
très  bon  chemin  passe  à  travers  ce  township.  Le  sol  est  de  première  qualité, 
et  la  culture  en  général  y  trouverait  un  terrain  propice.  Des  bosques,  des  brous- 
sailles, des  arbrisseaux,  faciles  à  essarter,  parsèment  l'ouest  et  le  sud  de  ce 
township,  tandis  que  l'est  est  mieux  boisé.  C'est  surtout  du  peuplier  que 
l'on  rencontre  ici.  Il  y  a  autour  des  lacs,  dans  l'est  du  township,  du  foin  d'assez 
bonne  qualité.  Partout  l'eau  est  douce  et  bonne  à  boire.  Il  n'y  a  pas  de  cours  d'eau 
qui  vaille  d'être  mentionnés,  et  les  terres  ne  sont  pas  sujettes  à  l'inondation.  Pas  de 
chutes  pouvant  fournir  la  force  motrice.  Le  climat  est  agréable  et  les  gelées  d'été 
ne  sont  pas  habituelles.  Il  y  a,  comme  combustible,  du  bois  en  abondance.  Nous 
n'avons  pas  trouvé  de  pierre  à  bâtir  ni  trace  de  minéraux.  Des  canards  en  quantité 
pendant  la  saison  et  du  poisson  en  tout  temps. — M.  W.  Hopkins,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIÈME  MÉRIDIEN. 

Rang  12. 

Township  60. — La  meilleure  route  à  prendre  pour  atteindre  ce  township  est  par 
le  chemin  reliant  le  lac  La-Selle  au  lac  La-Biche,  ou  encore  celui  que  relie  Saint-Paul- 
de-Métis  au  lac  de  la  Pierre-Flottante.  L'un  ou  l'autre  sont  de  bons  chemins  et 
tous  deux  traversent  le  township.  Le  sol  est  de  première  qualité  et  propre  à  la  cul- 
ture; du  peuplier  de  deux  à  dix  pouces  de  diamètre  en  couvre  la  surface,  sauf  dans  le 
nord-est,  où  ce  sont  des  broussailles  que  l'on  trouve,  faciles  à  essarter.  Il  n'y  a  pas 
ici  de  marais  à  foin.  L'eau  est  douce  et  bonne,  et  les  terres  ne  sont  pas  sujettes  à 
l'inondation.  Pas  d'eaux  courantes  convertissables  en  force  motrice.  Climat  agréable, 
gelées  d'été  peu  fréquentes.  Pour  combustible,  on  peut  avoir  du  bois  d,e  corde. 
Il  n'existe  ici  ni  pierre  à  bâtir  ni  minéraux  d'aucune  sorte.  Le  canard  et  le  poisson 
abondent.— M.  W.  Hophins,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIÈME  MÉRIDIEN. 

Rang  12. 

Township  61. — La  meilleure  route  à  prendre  pour  atteindre  ce  township  est  par 
le  chemin  qui  relie   le  lac    La-Selle    au    lac    lia-Biche,    lequel    est    un    bon    chemin 
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et  passe  à  travers  le  township.  Le  sol  est  de  première  qualité  et  propre  à  la  culture; 
'de  la  broussaille,  des  arbrisseaux  et,  ça  et  là,  des  peupliers  de  deux  à  dix  pouces  de 
diamètre  en  recouvrent  la  surface.  Ces  terres  sont  faciles  à  défricher.  Il  y  a  dans  le 
sud  et  dans  le  nord  du  township  quelques  terres  à  foin.  L'eau  est  douce  et  bonne.  Le 
creek  du  Pont  entre  dans  le  township  par  l'angle  nord-ouest  et  il  en  sort  par  l'angle 
sud-est.  Ce  creek  a  un  pied  de  profondeur  et  six  de  largeur.  Les  terres  de  ce  town- 
ship ne  sont  pas  sujettes  à  l'inondation.  Il  n'y  a  pas  ici  de  chutes  pouvant  fournir  la 
force  motrice.  Le  climat  est  agréable  et  les  gelées  d'été  sont  rares.  Pour  combus- 
tible, on  trouve  du  bon  bois.  Ni  pierre  à  bâtir  ni  minéraux  d'aucune  sorte  ne  se  pré- 
sentent aux  regards.  Il  y  a  tout  plein  de  canards  et  de  poissons. — M.  W.  Hoplcins, 
A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIEME   MERIDIEN. 

Rang  12. 

Township  62. — La  meilleure  route  à  prendre  pour  atteindre  ce  township  est  par  le 
chemin  qui  relie  le  lac  La^Selle  au  lac  La-Biche,  lequel  est  un  bon  chemin  et 
passe  à  un  mille  à  l'ouest  du  township.  Le  sol  est  de  bonne  qualité,  sauf  qu'au  milieu, 
de  l'ouest  à  l'est,  une  bande  de  terre  de  deux  milles  renferme  beaucoup  de  muskegs. 
Ce  sol  serait  propre  à  la  culture,  excepté  dans  le  muskeg,  où  des  peupliers  de  deux  à  dix 
pouces  de  diamètre  avec  çà  et  là  des  épinettes  de  même  taille  couvrent  la  surface. 
Il  n'y  a  pas  ici  de  terres  à  foin.  L'eau  est  douce  et  bonne,  et  le  pays  n'est  pas  sujet 
à  l'inondation,  sauf  le  muskeg.  Il  n'y  a  pas  ici  de  chutes  pouvant  fournir  la  force 
motrice.  Le  climat  est  agréable  et  les  gelées  d'été  sont  rares.  Il  y  a,  pour  combus- 
tible, du  bon  bois  en  quantité.  Ni  pierre  à  bâtir  ni  minéraux  d'aucune  sorte  ne  se 
présentent  aux  regards.  Pour  tout  gibier,  du  canard,  du  poisson,  quelques  daims  et 
quelques  élans. — M.  W.  Hoplcins,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIEME  MERIDIEN. 

Rang  12. 

Township  63. — L'excellent  chemin  de  voitures  qui  relie  le  lac  La-Selle  au  lac  La- 
Biche  passe  à  travers  le  township  dans  l'ouest.  Le  sol  est  de  bonne  qualité  et  propre  à 
la  culture  générale  :  du  peuplier  de  trois  à  douze  pouces  de  diamètre  en  couvre  la  sur- 
face, avec  çà  et  là  des  bosquets  d'épinette.  Il  n'y  a  pas  de  terres  à  foin  dans  le  town- 
ships.  La  rivière  au  Castor  traverse  le  township  de  l'ouest  à  l'est,  et  la  Petite  rivière 
du  même  nom  se  greffe  sur  la  première  dans  la  section  20.  Il  y  a  là  de  l'eau  douce 
tant  qu'il  faut.  Le  terrain  n'est  pas  sujet  à  l'inondation.  Il  n'y  a  pas  d'eau  courante 
susceptible  de  fournir  une  force  motrice  suffisante.  Le  climat  est  agréable  et  les 
gelées  d'été  sont  rares.  Il  y  a  ici,  comme  combustible,  du  bon  bois  en  quantité. 
Nuls  minéraux  de  quelque  valeur  ne  se  présentent  aux  regards.  Comme  gibier,  le 
daim  et  le  canard.  Le  bon  bois  de  charpente  manque  à  ce  township. — M.  W.  Hoplcins, 
A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIEME   MERIDffiN. 

Rang  12. 

Township  64. — La  meilleure  route  à  prendre  pour  atteindre  ce  township  est  par 
le  chemin  qui  relie  le  lac  La- Selle  au  lac  La-Biche,  lequel  est  en  bon  état  et 
passe  à  deux  milles  du  township,  à  l'ouest.  Le  sol  est  de  première  qualité,  Bauf 
qu'au  milieu,  de  l'est  à  l'ouest,  une  bande  de  terre  de  deux  milles  renferme  beau- 
coup de  muskeg.  Ce  sol  est  propre  à  la  culture,  excepté  dans  les  muskegs,  des  bois 
épais  en  couvrent  la  surface,  du  peuplier  principalement,  de  deux  à  huit  pouces  de 
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diamètre,  avec  çà  et  là  des  bosquets  d'épinettes  de  même  taille  à  peu  près.  Il  n'y  a  pas 
ici  de  terres  à  foin.  L'eau  est  douce  et  bonne.  De  petits  cours  d'eau  et  beaucoup  de 
lacs  se  présentent  sur  notre  passage.  Ce  pays  n'est  pas  sujet  à  l'inondation,  excepté 
le  muskeg.  Il  n'y  a  pas  ici  de  chutes  pouvant  fournir  la  force  motrice.  Le  climat  est 
ngréable  et  les  gelées  d'été  sont  rares.  Il  y  a,  pour  combustible;  du  bon  bois  en 
abondance.  Ni  pierre  à  bâtir  ni  minéraux  d'aucune  sorte  ne  se  présentent  aux 
regards.  Beaucoup  de  canards,  beaucoup  de  poissons,  quelques  daims  et  quelques 
élans. 

TOWNSHIP  À  i/OUEST  DU  QUATRIÈME  MÉRIDIEN. 

Rang  13. 

Township  12. — A  partir  de  Swift-Current,  village  de  la  Saskatchewan,  nous  avons 
suivi  le  chemin  des  Mennonites,  qui,  après  20  milles  de  marche,  nous  amène  dans  ce 
township.  Le  sol  consiste  en  une  marne  noire  sablonneuse  et  argileuse  de  dix  pouces 
d'épaisseur  avec  un  sous-sol  d'argile  sablonneuse.  La  partie  nord  du  township  est  mo- 
dérément ondulée;  la  partie  sud  est  coupée  de  collines  et  de  vallons  qui  ne  présentent 
pas  de  grands  obstacles.  Le  bois  manque  dans  ce  township.  On  n'y  trouve  pas  non 
plus,  à  proprement  parler,  des  terres  à  foin,  hormis  l'herbe  que  fournit  la  prairie.  Ni 
creeks  ni  étangs  où  prendre  de  l'eau,  mais  on  en  trouve  en  creusant  à  une  profondeur 
d'une  trentaine  de  pieds.  Pas  de  chutes  pouvant  fournir  la  force  motrice.  Ce  township  est 
situé  sur  les  confins  de  la  région  que  visitent  les  vents  chinook  :  la  pluie  totale  dépasse, 
au  dire  des  habitants  du  pays,  celle  de  Moosejaw,  et  la  température  moyenne  en  hiver 
est  également  un  peu  plus  élevée.  Ce  township  manque  de  combustible,  mais  le  che- 
min de  fer  tout  près  lui  assure  sa  provision  de  charbon.  Il  n'y  a  pas  ici  de  pierre 
à  bâtir  non  plus  que  de  minéraux.  L'antilope  est  le  seul  gibier  que  l'on  rencontre.  Le 
sol,  le  climat,  l'herbe  des  prairies,  tout  porte  à  croire  que  l'agriculture  trouvera  ici  un 
terrain  propice.  Sous  tous  les  rapports,  ce  township  occupe  un  rang  supérieur. — A.  W. 
Ponton,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIÈME  MERIDIEN. 

Rang  13. 

Township  27. — Nous  avons  pris  pour  arriver  ici  le  chemin  qui  de  la  ville  de  Glei- 
chen  conduit  à  la  traverse  du  Daim-Rouge  à  Hyde,  et,  de  là,  il  nous  a  fallu  gagner 
lç  towship  à  travers/  le  pays.  Le  sol  est  en  général  très  inférieur,  consistant  en 
un  gumbo  argileux,  dur  et  alcalin,  que  recouvrent  des  prairies  ondulées,  avec  un  peu 
de  broussailles.  Pas  de  bois  marchand.  Pas  de  foin;  mais  l'herbe  a  de  trois  à  six 
pouces  de  long.  La  seule  eau  qu'il  y  ait  dans  ce  township  est  celle  d'une  petite  fon- 
drière située  dans  la  section  35.  Pas  de  chutes  pouvant  fournir  la  force  motrice. 
Climat  assez  semblable  à  celui  de  Calgary,  mais  un  peu  sec,  si  l'on  en  juge  par  l'appa- 
rence générale  du  pays.  Le  combustible  manque  absolument;  il  faut  le  faire  venir, 
le  bois  de  quarante  milles,  le  charbon  d'une  trentaine  de  milles.  Nulle  part  nous 
n'avons  vu  de  pierre  à  bâtir,  ni  trace  de  minéraux  quelconques.  Il  semble  y  avoir  des 
antilopes  en  quantité;  quant  au  gibier  à  plumes,  c'est  de  fois  à  autre  seulement  qu'il 
en  passe  devant  nous. — A.  W.  Ponton,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIÈME  MERIDIEN. 

Rang  13. 

Township  28. — Nous  avons  pris  pour  arriver  ici  le  chemin  qui  de  la  ville  de  Glei- 
chen  conduit  à  la  traverse  du  Daim-Rouge  à  Hyde,  et,  de  là,  il  nous  a  fallu  gagner  le 
township  à  travers  le  pays.  Le  sol  est  en  général  très  inférieur,  consistant  en 
un  gumbo  argileux  et  dur  que  recouvrent  des  prairies  ondulées.     Pas  de  bois  mar- 
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chand.  Pas  de  foin  de  bien  bonne  qualité;  un  peu  d'herbe  seulement  dans  les  fon- 
drières. Pour  le  moment,  il  n'y  a  pas  d'eau  dans  le  township,  les  fondrières  étant  à 
sec.  Pas  de  chutes  pouvant  fournir  la  force  motrice.  Climat  assez  semblable  à  celui 
de  Calgary,  mais  un  peu  sec,  si  l'on  en  juge  par  l'apparence  générale  du  pays.  Le  com- 
bustible manque  absolument:  il  faut  aller  à  30  ou  40  milles  pour  du  charbon  ou  du 
bois.  Nulle  part  nous  n'avons  vu  de  pierre  à  bâtir,  ni  trace  de  minéraux  quelconques. 
Il  semble  y  avoir  des  antilopes  en  quantité;  quant  au  gibier  à  plumes,  c'est  de  fois  à 
autre  seulement  qu'il  en  passe  devant  nous. — A.  W.  Ponton,  A.T.F.,  1905. 

township  À  l'ouest  du  quatrième  méridien. 

Rang  13. 

Township  29. — Nous  avons  pris  pour  arriver  ici  le  chemin  qui  de  la  ville  de  Glei- 
chen  conduit  à  la  traverse  du  Daim-Rouge  à  Hyde,  et,  de  là,  il  nous  a  fallu  gagner  le 
township  à  travers  le  pays.  Le  sol  est  en  général  très  inférieur,  consistant  en  un 
gumbo  argileux  et  dur  que  recouvrent  des  prairies  ondulées  coupées  de  ravins.  Sur 
certaines  collines  quelques  pouces  de  sable  forment  le  sous-sol.  Pas  de  bois  marchand. 
Pas  de  bon  foin,  mais  un  peu  d'herbe  dans  les  fondrières.  Quelques-unes  de  ces  fon- 
drières contiennent  de  l'eau  douce.  Pas  de  chutes  d'eau  pouvant  donner  la  force  mo- 
trice. Climat  assez  semblable  à  celui  de  Calgary,  mais  un  peu  sec,  si  l'on  en  juge  par 
l'apparence  générale  du  pays.  On  a  trouvé  ici  de  légers  indices  de  houille,  mais  pas 
de  bois  à  bâtir.  Nous  avons  pu  observer  des  traces  de  charbon  et  de  minerai  de  fer. 
Il  semble  y  avoir  ici  des  antilopes  en  quantité,  aussi  des  oies  et  des  canards,  mais  en 
petit  nombre— .4.  W.  Ponton,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   QUATRIÈME   MERIDIEN. 

Rang  13. 

Township  30. — Nous  avons  pris  pour  arriver  ici  le  chemin  qui  de  la  ville  de  Glei- 
chen  conduit  à  la  traverse  du  Daim-Rouge  à  Hyde,  et,  de  là,  il  nous  a  fallu  gagner  le 
township  à  travers  le  pays.  Le  sol  est  en  général  très  inférieur,  consistant  en  un 
gumbo  argileux  et  dur  que  recouvrent  des  prairies  ondulées,  coupées  de  ravins.  Il 
n'y  a  pas  ici  de  bois  marchand.  Bien  peu  de  bon  foin;  mais  de  l'herbe  en  quantité 
dans  les  fondrières.  Dans  certaines  de  ces  fondrières  l'eau  est  douce,  mais  quelque  peu 
alcaline.  Aucune  eau  susceptible  d'être  convertie  en  force  motrice.  Climat  assez  sem- 
blable à  celui  de  Calgary,  mais  il  ne  semble  pas  qu'il  tombe  ici  beaucoup  de  pluie.  Le 
combustible  manque.  Nul  indice  de  pierre  à  bâtir,  non  plus  que  de  minéraux.  Il  sem- 
ble y  avoir  ici  des  antilopes  en  quantité;  quant  au  gibier  à  plumes,  il  n'abonde  pas 
autant— 4.  W,  Ponton,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP  À   L'OUEST   DU   QUATRIÈME   MERIDIEN. 

Rang  13. 

Township  31. — Nous  avions  pris  pour  arriver  ici  le  chemin  qui  de  la  ville  de 
Gleichen  conduit  à  la  traverse  du  Daim-Rouge  à  Hyde,  et,  de  là,  il  nous  a  fallu  gagner 
le  township  à  travers  le  pays.  Le  sol  est  en  général  très  inférieur,  consistant  en 
un  gumbo  argileux  et  dur  que  recouvrent  des  prairies  ondulées,  coupées  de  ravins.  Il 
n'y  a  pas  ici  de  bois  marchand.  Beaucoup  d'herbe  dans  les  fondrières,  mais  bien  peu 
de  bon  foin.  On  trouve  de  l'eau  douce  dans  une  branche  du  creek  des  Baies,  comme 
aussi  de  l'eau  alcaline  dans  les  fondrières.  Aucune  eau  suceptible  d'être  convertie  en 
force  motrice.  Climat  assez  semblable  à  celui  de  Calgary,  mais  il  semble  qu'il  tombe 
ici  moins  de  pluie.  Le  combustible  manque.  Nul  indice  de  pierre  à  bâtir,  non  plus 
que  de  minéraux.  Il  semble  y  avoir  ici  beaucoup  d'antilopes  ;  mais  quant  au  gibier  à 
plumes  c'est  de  fois  àautre  seulement  que  nous  en  avons  vu. — A.  W.  Ponton,  A. T. F., 
1905. 
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TOWNSHIP  À   L'OUEST   DU   QUATRIEME   MÉRIDIEN. 

Rang  13. 

Township  32. — Nous  avions  pris  pour  arriver  ici  le  chemin  qui  de  la  ville  de  Glei- 
chen  conduit  à  la  traverse  du  Daim-Rouge  à  Hyde,  et,  de  là,  il  nous  a  fallu  gagner  le 
township  à  travers  le  pays.  Le  sol  est  en  général  très  inférieur,  consistant  en 
un  gumbo  argileux  et  dur  que  recouvrent  des  prairies  ondulées,  coupées  de  ravins  et 
de  broussailles.  Il  n'y  a  pas  ici  de  bois  marchand.  De  l'herbe  dans  les  fondrières, 
mais  bien  peu  de  foin.  Une  branche  du  creek  des  Baies  donne  une  eau  douce  et  bonne 
à  boire.  Aucune  eau  susceptible  d'être  convrtie  en  force  motrice.  Climat  assez  sem- 
blable à  celui  de  Calgary.  Pour  tout  combustible,  quelques  saules  desséchés.  Nul 
indice  de  pierre  à  bâtir,  non  plus  que  de  minéraux.  Il  semble  y  avoir  ici  quantité 
d'antilopes;  mais  quant  au  gibier  à  plumes  c'est  de  fois  à  autre  seulement  que  nous 
en  avons  aperçu. — A.  W.  Ponton,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIEME  MERIDIEN. 

Rang  18. 

Township  33. — La  meilleure  route  à  suivre  pour  atteindre  ce  township  est  par  le 
chemin  qui  part  de  Ponoka  et  passe  à  25  milles  au  nord  d'ici  :  ce  chemin  est  en  bon 
état.  Le  sol  consiste  principalement  en  une  argile  molle,  où  il  pousse  une  herbe  assez 
bonne;  sol  propre  à  la  culture  des  céréales,  mais  il  aurait  besoin  de  plus  de 
de  chaleur.  Des  prairies  généralement  ondulées  forment  ce  township,  où  le  bois 
manque  absolument,  comme  aussi  les  marais  à  foin  de  quelque  étendue.  .La  seule  eau 
que  l'on  puisse  trouver  pour  le  moment  est  celle  des  fondrières,  où  elle  est  légèrement 
alcaline.  On  pourrait  sans  doute  obtenir  une  eau  bonne  à  boire  en  creusant  des  puits 
à  une  profondeur  ordinaire.  Il  n'est  survenu  aucune  gelée  pendant  que  j'étais  là.  Il 
n'y  a  pas  ici  de  pierre  à  bâtir,  ni  indices  de  minéraux.  Le  plus  proche  endroit  où  on 
puisse  se  procurer  du  combustible  est  à  20  milles  d'ici,  au  lac  Sullivan,  où  il  y  a  du 
charbon.  Nous  avons  fréquemment  vu  des  antilopes,  comme  aussi  des  canards  et  des 
oies  en  quantité  dans  les  fondrières  et  dans  les  mares  que  laisse  ici  et  là  le  lit  dessé- 
ché des  creeks. — George  Edwards,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIEME  MERIDIEN. 

Rang  13. 

Township  34. — La  meilleure  route  à  suivre  pour  atteindre  ce  township  est  par  le 
chemin  qui  de  Ponoka  nous  amène  à  20  milles  au  nord  d'ici,  et  qui  est  en  bon 
état.  Avec  le  chemin  de  fer  que  l'on  est  en  train  de  construire,  il  va  devenir  bientôt 
encore  plus  facile  d'arriver  ici  par  l'embranchement  qui  de  Lacombe  s'en  vient  à  25 
milles  au  nord  du  township.  Dans  la  moitié  septentrionale  du  township  le  sol  est 
sablonneux  et  le  sous-sol  argileux:  dans  le  sud,  le  sol  consiste  'en  une  argile  grasse;  je 
l'ai  classé  comme  de  troisième  qualité  pour  tout  ce  territoire.  Le  terrain  est  propre  à 
la  culture  mixte,  mais  on  y  pourrait  souhaiter  un  peu  plus  de  chaleur.  Des  prairies 
ondulées  en  couvrent  la  surface,  ou  nul  bois  ne  se  rencontre,  si  ce  n'est  quelques  petits 
bosquets  de  peupliers  ou  de  saules  dans  le  nord.  Il  n'y  a  pas  ici  de  marais  à  foin  qui 
vaillent  la  peine  d'être  mentionnés.  Un  petit  lac  contient  une  eau  vaseuse  et  alcaline. 
En  creusant  le  sol,  on  pourra  sans  doute  obtenir  une  eau  bonne  à  boire.  Il  n'est  sur- 
venu aucune  gelée  pendant  ma  visite  au  township.  Le  plus  proche  endroit  où  l'on 
puisse  se  procurer  du  combustible  est  au  lac  Sullivan,  où  il  se  trouve  du  charbon.  Nul 
indice  de  pierre  à  bâtir,  non  plus  que  de  minéraux.  Le  gibier  n'abonde  pas  'dans  ce 
township.  De  fois  à  autre  nous  apercevions  une  antilope.  Personne  encore  n'est  venu 
s'établir  ici,  mais  sans  doute  que  l'on  y  viendra  prendre  des  terres  dès  que  la  voie  fer- 
rée aura  rendu  possible  le  transport  des  matériaux  de  construction. — George  Edwards, 
A.T.F.,  1905. 
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TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   QUATRIEME   MERIDIEN. 

Rang  13. 

Township  35. — La  meilleure  route  à  suivre  pour  atteindre  ce  township  est  par  le 
chemin  qui  de  Ponoka  nous  amène  à  15  milles  au  nord  d'ici,  et  qui  est  en  bon 
état.  Le  sol  se  compose  de  sable  et  d'argile,  et,  pour  au  moins  les  trois  quarts  de  sa 
surface,  il  est  propre  à  la  culture.  Il  n'y  a  pas  ici  de  bois,  sauf  quelques  bosquets  de 
petits  peupliers  et  de  saules  dans  l'angle  nord-ouest  du  township.  Il  n'y  a  pas  non 
plus  de  marais  à  foin  de  quelque  étendue.  Un  seul  creek,  contenant  une  eau  douce 
et  bonne  à  boire.  Trois  petits  lacs,  dont  l'eau  est  vaseuse  et  alcaline.  Aucune  oui 
susceptible  d'être  convertie  en  force  motrice.  Il  ne  semble  pas  qu'il  y  ait  rien  à 
craindre  des  gelées  d'été.  Le  plus  proche  endroit  où  l'on  puisse  se  procurer  du 
combustible  est  à  dix  milles  d'ici,  au  lac  Sullivan,  où  l'on  trouve  du  charbon.  Il  n'y 
a  pas  ici  de  pierre  à  bâtir,  ni  aucun  indice  de  minéraux.  On  trouve  en  abondance 
des  poules  de  prairie,  des  oies  et  des  canards.  De  fois  à  autre  nous  apercevions  un 
balireau  ou  un  renard.  Cette  terre  n'est  pas  assez  montueuse  pour  attirer  les  éleveurs, 
mais  on  la  fera  servir  à  des  fins  agricoles,  auxquelles  elle  s'adaptera  merveilleusement. 
—George  Edwards,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIÈME  MÉRIDIEN. 

Rang  13. 

Township  59. — Il  passe  à  travers  ce  township  deux  chemins  qui  d'Edmonton  vont 
au  lac  La-Biche.  Le  premier,  que  l'on  nomme  chemin  du  sud,  franchit  la  Saskatchewan 
à  Fort-Saskatchewan  et  revient  du  côté  nord  par  la  traverse  que  l'on  a  appelée  "  Par- 
dee's  crossing  "  ;  ce  chemin  est  en  bon  état  pendant  la  majeure  partie  de  l'année.  Celui 
auquel  on  a  donné  l'appellation  de  chemin  du  nord  longe  le  côté  nord  de  la  rivière 
depuis  Edmonton  jusqu'au  lac  La-Biche  en  passant  par  ce  township  de  l'est  à  l'ouest; 
ce  n'est  pas  un  bien  bon  chemin,  et  l'on  y  passe  rarement  aujourd'hui.  Le  sol  de  ce 
township  varie  de  la  marne  noire  et  sablonneuse  à  l'argile  sablonneuse;  l'argile  ayant 
généralement  pour  sous-sol  de  l'argile,  tandis  que  la  marne  sablonneuse  repose  sur 
une  couche  de  sable  qui,  en  quelques  endroits,  se  fond  en  un  fin  gravier.  Dans  le 
centre  et  dans  l'ouest  le  sol  consiste  généralement  en  une  marne  légère,  que  recouvrent, 
sur  les  hauteurs,  de  luxuriants  herbages,  et  qui  devrait  être  éminemment  propre  à  la 
culture  en  général.  Les  terres  argileuses  se  couvrent  également  d'une  profusion 
d'herbes,  et  quoique  plus  difficiles  à  travailler,  elles  devraient  convenir  à  la  culture. 
Dans  l'est,  le  terrain  est  ondulé  et  montueux,  et  légèrement  ondulé  dans  l'ouest.  Des 
bois  rabougris  occupent  des  espaces  considérables  dans  la  partie  nord  du  township, 
et  plus  particulièrement  sur  le  pourtour  du  lac  Bonnie.  Il  y  a  cependant,  surtout 
dans  la  partie  ouest,  quelques  bouts  de  prairie,  dus  à  ce  que  des  incendies  ont  coup 
sur  coup  ravagé  le  pays.  Il  y  a  sur  les  bords  d'un  creek  qui  coule  à  travers  les  sec- 
tions 7,  18,  17,  21,  22,  15  et  11  de  ce  township  une  grande  quantité  d'épaisses  herbes  de 
marécages,  comme  aussi  plusieurs  fondrières  où  l'on  pourrait  couper  du  foin  dans  les 
temps  secs.  On  trouve  sur  les  terres  hautes  du  township  de  la  lentille  en  quantité,  et 
que  l'on  pourrait  facilement  couper.  Toute  l'eau  de  ce  township  est  douce. 
Il  y  a  dans  la  partie  est  un  grand  nombre  de  fondrières  où  l'eau  séjourne 
en  permanence;  d'autre  part,  le  creek  dont  je  viens  de  parler  promène  son  cours  à 
travers  plusieurs  sections,  entre  autres  les  sections  2  et  11,  sans  compter  qu'il  reçoit 
les  eaux  d'un  large  muskeg  situé  dans  le  territoire  occupé  par  les  sections  11,  14,  15, 
21  et  22.  Avant  d'entrer  dans  ce  muskeg,  le  creek  n'a  pas  un  cours  régulier,  mais  de 
larges  mares  y  persistent  même  en  temps  de  grande  sécheresse.  Il  existe  également  sur 
le  bord  méridional  du  lac  Bonnie  un  certain  nombre  de  sources  d'où  il  sort  la  meil- 
^uTe  eau  po?sibK  Pendant  la  sa:son  des  pluies,  la  partie  ouest  du  township  est  exposée 
aux  inondations,  et  dans  ce  territoire  se  trouvent  comprises  les  sections  18,   19,   20 
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et  17.  Les  parties  des  sections  11,  14,  15,  21  et  22  en  muskeg  sont,  il  va  sans  dire,  im- 
propres à  la  culture.  Le  reste  du  township  paraît  être  à  l'abri  du  débordement  des 
eaux.  Il  n'existe  ici  aucune  eau  que  l'on  puisse  convertir  en  force  motrice.  Le  climat 
paraît  se  prêter  aux  divers  industries  agricoles  de  l'ouest.  On  ne  sache 
pas  qu'il  ait  gelé  pendant  l'été  de  1905.  Le  bois  est  le  seul  combustible  que  l'on  trouve 
dans  ce  township,  et  il  y  en  a  partout  en  quantité  debout,  comme  aussi  par  terre, 
que  des  incendies  ont  fait  tomber.  On  me  dit  qu'il  n'y  a  dans  ce  township  ni  houille 
ni  lignite,  ni  pierre  à  bâtir  ni  minéraux  ayant  quelque  valeur  économique,  et  je  n'en 
ai  pas  vu  d'indice.  Nous  y  avons  vu  nombre  d'orignaux,  et  l'on  y  trouve  aussi  du 
caribou  et  des  ours  noirs,  mais  en  petit  nombre.  Le  lynx,  le  renard,  le  lapin  et  le 
canard  s'y  rencontrent  en  grand  nombre.  Les  poules  de  prairie  et  les  perdrix  y  sont  à 
peu  près  inconnues.  Il  se  prend  dans  le  lac  Bonnie  du  poisson  blanc  et  du  brocheton 
d'assez  belle  taille  et  de  bonne  qualité. — -/.  W.  Tyrrell,  A.T.F.,  1905 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIEME  MÉRIDIEN. 

Rang  18. 

Township  60. — Les  deux  chemins  que  l'on  désigne  sous  le  nom  de  chemin  du  nord 
et  chemin  du  sud,  et  qui  vont  d'Edmonton  au  lac  La-Biche,  se  joignent  avant  d'arriver 
à  ce  township,  qu'ils  franchissent  dans  l'ange  sud-est,  pour  ensuite  onger,  en  remon- 
tant, la  frontière  de  l'est.  J'ai  moi-même,  au  cours  de  ma  visite  dans  l'été  de  1905, 
ouvert  deux  nouvelles  routes  qui  se  raccordent  à  la  double  voie  dont  je  viens  de  parler. 
HJne  de  ces  rou'tes  entre  par  le  nord  du  township  dans  la  section  33  et  l'autre  passe  à 
travers  les  sections  24,  23,  14,  11  et  12,  et  se  relie  au  chemin  principal  dans  la  section  1. 
Celle-ci  ne  peut  servir  qu'en  hiver  seulement  ou  dans  la  saison  sèche.  La  meilleure 
route  à  prendre  pour  atteindre  ce  township  est  par  le  chemin  du  sud,  lequel  franchit  la 
Saskatchewan  à  Fort-Saskatehewan  et  la  passe  de  nouveau  à  la  traverse  de  Pardee,  pour 
revenir  sur  la  rive  nord.  Ce  chemin  est  très  fréquenté  et  il  est  en  bon  état  pendant 
la  majeure  partie  de  l'année.  Le  sol  de  ce  township  consiste  principalement  en  une 
marne  sablonneuse  et  argileuse  ou  en  une  argile  sablonneuse;  on  trouve  cependant 
de  la  marne  argileuse  dans  certains  bas-fonds.  Partout  le  sol  repose  sur  une  couche 
d'argile  ou  d'argile  sablonneuse.  Bien  que  par  sa  nature  ce  sol  soit  un  peu  dur  à  tra- 
vailler, il  devra,  je  crois,  se  prêter  merveilleusement  aux  diverses  industries  agricoles 
de  l'ouest.  Des  bois  épais,  d'épaisses  broussailles  nouvellement  sorties  de  tetrre,  cou- 
vrent ce  township  dans  toute  son  étendue.  Le  tiers  septentrional  du  township,  comme 
aussi  le  tiers  occidental,  sont  couverts  de  grands  arbres,  tandis  que  dans  le  sud-est 
ce  sont  de  fortes  broussailles,  avec  ça  et  là  des  bosquets  d'arbres  de  grande  taille. 
De  gros  arbres  abattus  par  la  tempête  couvrent  presque  entièrement  tout  cet 
espace  où  la  broussaille  qui  les  remplace  vient  de  pousser.  Il  y  a  dans  toute 
l'étendue  de  ce  township,  en  nombre  assez  considérable,  de  petites  fondrières  d'où 
l'on  peut  tirer  une  herbe  de  bonne  qualité  ;  d'autre  part,  les  sections  28  et  14 
ont  des  marais  de  grande  étendue  donnant  un  foin  de  qualité  supérieure.  On  ren- 
contre également  dans  les  sections  14  et  11  de  grands  marais  à  foin,  mais  il  faudrait  ies 
drainer  avant  de  pouvoir  y  faucher.  Toutes  les  eaux  de  ce  township  sont  douces  ; 
partout  et  en  tout  temps  on  peut  s'y  procurer  de  l'eau  potable.  Le  long  des  rivages 
ouest  et  nord  du  lac  des  Sources,  l'on  trouve  un  grand  nombre  de  sources  d'où  coule  la 
nlus  belle  eau.  Le  ruisseau  de  la  Cache  traverse  les  sections  28,  23,  22,  14,  13  et  12.  Du- 
rant la  saison  humide,  ce  ruisseau  est  alimenté  par  des  marais  dans  la  section  28,  mais 
l'alimentation  permanente  provient  de  sources  et  de  marécages  dans  la  section  22.  Au 
sud  de  cette  dernière  section  il  y  a  une  petite  rivière  au  cours  permanent  qui  aug- 
mente graduellement  de  volume  à  mesure  qu'elle  reçoit  les  eaux  de  nombreuses  sources 
ainsi  que  celles  du  Petit  creek  au  Castor,  qui  vient  s'y  jeter  au  lac  des  Sources.  A 
partir  de  ce  lac,  son  eau  est  presque  absolument  stagnante  en  certains  endroits,  le  ruis- 
seau étant  large  et  profond.     Au  point  où  il  sort  du  township,  il  a  environ  six  pieds 
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de  largeur  et  dix-huit  pouces  de  profondeur,  avec  un  courant  d'environ  deux  milles  à 
l'heure.  Le  Petit  crcek  au  Castor  prend  sa  source  dans  le  lac  de  même  nom.  C'est 
un  ruisseau  au  cours  permanent  d'une  largeur  moyenne  de  cinq  pieds  et  d'une  profon- 
deur d'un  pied,  sans  courant  perceptible.  Il  n'y  a  pas  à  craindre  d'inondation  pour 
les  terres  contiguës,  lesquelles  sont  propres  à  la  culture.  Il  n'y  a  pas  de  pouvoirs  d'eau 
disponibles.  D'après  les  indications  générales,  le  climat  ici  est  favorable  à  une  culture 
générale.  Durant  le  cours  de  la  saison  de  1905,  il  n'y  a  pas  de  gelées  hâtives.  Dans 
ce  township,  il  y  a  actuellement  une  quantité  presque  illimitée  de  bois  splendide,  at- 
tendu que  l'on  rencontre,  dans  sa  partie  sud-est,  de  grandes  zones  de  bois  attaqué  par 
les  feux  de  forêts  et  renversé  par  le  vent.  Parmi  le  bois  vert,  il  y  a  également  une 
quantité  considérable  de  bois  de  charpente  sec.  On  n'y  connaît  l'existence  d'aucun 
charbon,  ni  de  pierre  à  bâtir,  ni  de  minéraux  de  valeur  économique.  On  rencontre 
dans  le  township  un  certain  nombre  d'orignaux,  de  caribous  et  d'ours  noirs.  On  y 
trouve  également  bon  nombre  de  lapins  et  de  lynx.  On  y  rencontre  un  nombre  con- 
sidérable de  canards,  mais  la  perdrix  et  la  poule  de  prairie  y  sont  très  rares. — J.  W. 
Tyrrell,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST    DU    QUATRIÈME    MÉRIDIEN. 

Rang  18. 

Township  61. — La  route  principal  entre  Edmonton  et  le  lac  La-Biche  traverse 
la  réserve  des  sauvages  à  l'est  de  ce  township,  et  longe  de  très  près  la  rive  est  du  lac 
Poisson-Doré.  Il  y  a  deux  routes  partant  d'Edmonton  pour  se  rendre  au  lac  La-Biche,  et 
ces  deux  routes  convergent  en  une  seule  à  quelques  milles  au  sud  de  ce  township. 
Celle  qui  est  nommée  la  route  du  sud  traverse  la  rivière  Saskatchewan  sur  le  côté  sud 
à  Fort-Saskatchewan,  et  regagne  le  côté  nord  de  la  rivière  à  la  traverse  de  Pardee  ; 
c'est  celle  que  l'on  suit  générfalement.  Il  s'y  fait  un  trafic  considérable,  et  elle  est  en 
bon  état  la  plus  grande  partie  de  l'année.  Il  y  a  des  routes  subsidiaires  qui  quittent 
la  route  principale  et  qui  pénètrent  jusqu'à  la  section  29,  et  qui  ont  été  prolongées 
pour  atteindre  le  township  à  l'ouest.  Le  sol  de  ce  township  comprend  de  la  glaise 
forte,  des  parties  sablonneuses,  de  l'argile  grasse  et  une  proportion  considérable 
d'argile  sablonneuse.  Le  sous-sol  est  principalement  de  l'argile,  mais  en  maints  en- 
droits il  est  sablonneux.  Le  sol  est  bien  favorable  à  la  culture  mixte,  mais,  sur  cer- 
tains points,  l'argile  est  trop  forte  pour  qu'on  puisse  facilement  travailler  le  sol. 
Les  deux  tiers  de  la  partie  sud,  et  les  parties  ouest  du  township,  sont  complètement 
couverts  de- gros  arbres,  tandis  que,  dans. les  parties  nord,  la  futaie  contient  des  bos- 
quets d'arbrisseaux  et  d'arbres  de  seconde  croissance.  Les  sauvages  coupent  une  quan- 
tité considérable  de  bon  foin  qui  croît  sur  nombre  de  bas-fonds  dans  les  sections  35, 
26,  27,  28,  29  et  20.  Toutefois,  il  n'y  a  que  ces  sections  qui  produisent  une  quantité 
quelconque  de  foin.  Dans  ce  township,  toute  l'eau  est  bonne,  et  l'on  en  trouve  par- 
tout. Un  petit  ruisseau  traverse  les  seetions_6,  5,  4,  10,  11,  2  et  1,  et  va  se  jeter  dans 
le  lac  du  Poisson-Doré  dans  la  section  12.  Dans  le  lit  de  ce  .ruisseau,  il  y  a  c*3 
petites  mares  durant  tout  le  cours  de  la  saison  de  sécheresse.  Un  petit  ruisseau  prend 
sa  source  dans  la  section  32,  et,  se  dirigenant  vers  le  nord,  va  se  jeter  clans  1<  lac 
du  Poisson-Blanc.  Il  n'y  a  pas  de  cours  d'eau  pouvant  produire  de  force  motrice. 
D'après  les  indications  générales,  le  climat  est  favorable  à  la  culture  à  laquelle  on 
se  livre  généralement  dans  l'ouest.  Dans  le  cours  de  la  saison  de  1905,  le  blé-d'inde 
est  parvenu  à  maturité  dans  la  réserve  des  sauvages  à  l'est  de  ce  township.  Il  n'y  a 
pas  eu  de  gelées  hâtives.  On  peut  trouver  du  bon  bois  sur  n'importe  quel  point  de  ce 
township.  On  n'y  rencontre  ni  charbon,  ni  lignite,  ni  pierre  à  bâtir,  ni  minéraux  de 
valeur  économique.  On  y  a  vu  quelques  orignaux,  et,  de  temps  à  autre,  quelques  ours 
noirs.  Il  y  a  rareté  de  perdrix  et  de  poules  de  prairie,  mais  beaucoup  de  canards 
autour  du  lac  du  Poisson-Blanc.  Il  y  a  abondance  de  brochet  et  de  poisson  blanc  dans 
ce  lac— J.  W.  Tyrrell   A.T.F.,  1905. 
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Bang  1S. 

Township  62. — Ce  township,  dont  une  partie  est  occupée  par  la  réserve  des  sau- 
vages 12S,  se  trouve  directement  sur  la  ruote  principal  allant  de  Victoria  et  du  lac 
La-Selle  an  lac  La-Biche  ;  cette  route,  se  dirigeant  vers  le  nord,  passe  dans  la 
partie  est  du  township.  Le  sol  se  compose  de  marne  noire  sur  un  sous-sol  de  glaise 
légère;  ;  il  peut  d'une  manière  générale  être  pris  comme  appartenant  à  la  deuxième 
classe.  La  surface  est  fortement  entrecoupée  par  le  lac  du  Poisson-Blanc  et  deux 
autres  petits  racs.  Vers  le  nord  et  sur  les  deux  côtés  immédiats  de  la  route  du  lac  La- 
Biche,  on  y  rencontre  de  très  larges  étendues  de  pays  découvert,  mais  la  plus  grande 
partie  du  township  est  couverte  de  peuplier.  Dans  la  partie  nord  de  ce  township,  et 
notamment  le  long  de  la  vallée  du  ruisseau  du  Poisson-Blanc,  croît  une  quantité  consi- 
dérable de  foin  naturel.  L'eau  est  partout  abondante  dans  ce  township  ;  de  fait,  la  plus 
grande  partie  delà  surface  est  occupée  par  des  lacs.Lelacdu  Poisson-Blanc  seul  occupe 
une  grande  partie  des  sections  7,  8,  9,  10,  14,  15,  16,  17,  18,  19,  20,  21,  27,  28,  29  et 
30.  D'autres  lacs  plus  petits  se  rencontrent  dans  les  sections  3,  13  et  36.  L'eau  en  est 
fraîche,  et  ils  contiennent  beaucoup  de  poisson.  On  n'y  rencontre  aucun  pouvoir 
d'eau  de  valeur  appréciable.  D'après  les  indications  générales,  le  climat  est  favorable 
à  la  culture  mixte.  Durant  le  cours  de  la  saison  1905,  il  n'y  a  pas  eu  de  gelées  hâtives. 
On  y  rencontre  abondance  de  combustible  pour  les  besoins  locaux,  sous  forme  de  peu- 
pliers et  d'autres  bois.  On  ne  conaît  dans  ce  township  l'existence  d'aucun  charbon,, 
ni  de  lignite,  ni  de  pierre  à  bâtir,  ni  de  minéraux  de  valeur  économique.  On  y  ren- 
contre quelques  orignaux,  quelques  caribous  et  quelques  ours  noirs.  Les  lapins  y 
étaient  très  nombreux  ;  on  y  a  rencontré  plusieurs  lynx.  On  y  a  vu  un  nombre  con- 
sidérable de  canards,  mais  les  coqs  de  bruyère  et  les  poules  de  prairie  y  étaient  très 
rares.—/.  W.  Tyrrell,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIEME  MERIDIEN. 

Rang  1^. 

Township  60. — C'est  par  la  route  connue  sous  le  nom  de  route  du  Fort- Victoria 
et  du  lac  La-Biche  que  l'on  peut  plus  commodément  atteindre  ce  township,  dont  les 
lignes  délimitative  sur  le  côté  est  et  sur  une  partie  de  la  limite  nord  ont  seules  été 
arpentées.  Le  township  ne  se  trouve  qu'à  environ  trois  milles  de  listance  de  la  route 
susmentionnée.  Autant  que  l'on  sache,  aucune  route  n'a  été  frayée  allant  directe- 
ment à  ce  township,  ou  la  traversant  le  long  de  la  limite  est  de  ce  township.  Le  sol  se 
compose  surtout  d'argile  sablonneuse,  avec  sous-sol  d'argile.  Le  long  de  la  limite 
nord,  le  sol  varie  de  la  glaise  sablonneuse  à  l'argile,  avec  sous-sol  d'argile,  et  peut  être 
considéré  comme  appartenant  à  la  deuxième  classe.  La  surface  de  ce  township  est  bien 
couverte  d'une  croissance  dense  de  peupliers,  avec,  ci  et  là,  de  l'épinette  blanche,  de 
l'épinette  rouge,  du  bouleau  et  du  pin  gris.  Le  long  des  limites  est  et  nord  de  ce  town- 
ship se  rencontrent  des  peupliers  variant  de  quatre  à  douze  pouces  en  diamètre,  ainsi 
qu'un  peu  d'épinette  rouge,  de  pin  gris  et  de  bouleau;  le  diamètre  de  ces- 
arbres  varie  de  quatre  à  huit  pouces.  C'est  le  peuplier  qui  prédomine  ;  et,  avec  les 
autres  arbres  mentionnés,  on  y  trouve  une  ample  quantité  de  combustible,  ainsi 
que  du  bois  de  construction  pour  les  besoins  locaux.  Comme  le  pays  est  densément 
boisé,  le  foin  y  est  rare,  mais  on  en  trouve  sur  les  sections  24  et  25,  dans  lés  environs 
d'un  petit  lac  et  d'un  étang.  Comme  la  chose  arrive  généralement  dans  une  région 
boisée,  l'eau  y  est  relativement  abondante.  Sur  la  limite  est  de  la  section  25  se  trouve 
un  joli  lac  d'eau  douce;  sur  la  limite  est  de  la  section  24,  un  étang  d'eau  douce,  et 
un  ruisseau  d'eau  douce  traverse  la  limite  nord  des  sections  36  et  33.  On  n'y  connaît 
aucune  chute  d'eau.  D'après  les  indications  générales,  le  climat  de  cette  localité  est 
favorable  à  la  culture  mixte.     Durant  la  saison  de  1905,  il  n'y  a  pas  eu  de  gelées 
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hâtives.  Il  y  a  abondance  de  bon  bois  pouvant  fournir  de  bon  combustible.  On  ne 
connaît  dans  ce  township  l'existence  d'aucun  charbon,  ni  de  lignite,  ni  de  pierre  à 
bâtir.  L'on  sait  que  cette  région  est  fréquentée  par  quelques  orignaux,  des  cari- 
bous et  des  ours  noirs.  Les  lapins  y  sont  très  nombreux,  et  l'on  y  rencontre  quelques 
lynx.  On  y  a  remarqué  un  nombre  considérable  de  canards,  mais  bien  peu  de  coqs 
de  bruyère  et  de  poules  de  prairie.  On  n'y  a  découvert  aucuns  minéraux  de  valeur  éco- 
nomique.—J.  W.  Tyrrell,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP    À    L'OUEST    DU    QUATRIÈME    MERIDIEN. 

Rang  Uh 

Township  61. — La  route  principale  allant  d'Edmonton  au  lac  La-Biche  passe  à 
plusieurs  milles  à  l'est  de  ce  township,  mais  une  route  subsidiaire  y  pénètre  à  l'ouest 
jusqu'à  la  section  21.  De  cette  route  subsidiaire  se  détache  un  sentir  pour  bêtes  de 
somme  dans  la  section  15,  lequel  se  dirige  vers  l'ouest  en  traversant  le  township;  un 
autre  sentier  pour  bêtes  de  somme  traverse  la  partie  nord-ouest  du,  township.  La 
meilleure  route,  allant  d'Edmonton  au  lac  La-Biche,  est  celle  qui  est  généralement 
appelée  la  route  du  sud.  A  quelques  milles  au  sud-est  de  ce  township,  la  route  connue 
sous  le  nom  de  route  du  nord  y  vient  converger.  La  route  du  sud  est  très  fréquentée 
et  est  en  bon  état  la  plus  grande  partie  de  l'année.  La  route  subsidiaire  qui  existe 
dans  ce  township  étant  nouvellement  tracée,  est  raboteuse  sur  certains  points.  En 
général  le  sol  est  argileux,  mais  l'on  y  trouve  aussi  de  l'argile  sablonneuse,  et  dans 
les  dépressions  profondes  il  y  a  du  terreau  noir,  se  composant  surtout  de  matières 
végétales  dépéries.  On  trouve  dans  ce  township  un  étang  très  étendu  d'une  nature 
marécageuse.  Le  sol  des  plateaux  plus  élevés  repose  presque  partout  sur  un  sous-sol 
d'argile.  Les  plateaux  devraient  être  des  plus  favorables  pour  la  culture  générale- 
ment adoptée  dans  l'ouest.  Toutefois,  l'argile  compacte  qu'on  y  rencontre  exigera 
beaucoup  de  travail  avant  d'être  ameublie.  La  région  est  onduleuse  et  complètement 
recouverte  de  futaie.  Nous  n'y  avons  vu  aucuns  bouquets  d'arbrisseaux,  ni  d'étendues 
découvertes.  Une  prairie  à  foin  d'étendue  considérable  s'y  rencontre  dans  la  partie 
nord  de  la  section  34,  mais  nous  n'y  avons  vu  aucune  autre  prairie  à  foin  d'étendue 
quelque  peu  notable.  Toute  l'eau  qu'on  y  trouve  est  douce,  et  il  y  en  a  en  quantité 
suffisante  et  permanente.  Un  petit  ruisseau  traverse  le  coin  sud-est  de  la  section  1  ; 
d'après  les  aparences,  l'eau  y  coule  toujours,  vu  qu'il  est  alimenté  par  de  petites  sources 
et  des  marais.  Toutefois,  ce  n'est  qu'un  tout  petit  ruisseau  et  de  peu  d'importance. 
Les  étangs  contiennent  de  l'eau  durant  toute  la  saison,  mais  sauf  dans  l'entourage  im- 
médiat de  ces  étangs,  il  ne  doit  pas  y  avoir  grand  danger  que  l'eau  ne  recouvre  les 
terres.  Il  n'y  a,  dans  ce  township,  aucun  cours  d'eau  pouvant  fournir  un  pouvoir 
d'eau.  D'après  les  indications  générales,  le  climat  est  bien  favorable  à  la  culture. 
On  n'y  connaît  pas  de  gelées  hâtives.  Le  bois  est  la  principale  ressource  pour  le  com- 
bustible, et  l'on  en  trouve  partout.  On  n'y  connaît  l'existence  d'aucun  charbon,  ni 
de  lignite,  ni  de  pierre  à  bâtir,  ni  de  minéraux  ayant  une  valeur  économique.  Les 
lapins  y  sont  très  nombreux  ;  on  y  rencontre  aussi  des  lynx,  des  coyotes,  des  renards 
et  d'autres  animaux  à  fourrure  plus  petits,  mais  le  gros  gibier  y  est  très  rare.  On 
n'y  rencontre  pour  ainsi  dire  aucune  perdrix,  ni  aucune  poule  de  prairie,  et  l'on 
n'y  a  vu  que  peu  de  canards. — J.  W.  Tyrrell,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIÈME   MÉRIDIEN. 

Rang  lJf. 

Township  62. — A  partir  du  lac  du  Poisson-Blanc,  il  y  a  un  bon  sentier  pour  bêtes  de 
somme  traversant  ce  township  de  l'est  à  l'ouest.  En  général  le  sol  est  d'argile  sablon- 
neuse et  peu  productif,  sauf  sur  quelques  points  disséminés.     Il  peut  convenir  toute- 
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fois  à  la  culture  mixte.  La  région  est  onduleuse,  avec  quelques  sections,  à  surface 
accidentée,  près  du  lac  du  Poisson-Blanc.  Elle  est  boisée,  mais  il  ne  s'y  trouve  pas  de  bois 
marchand.  On  n'y  trouve  pas  de  foin.  Le  lac  du  Poisson-Blanc  pénètre  dans  ce  'township 
dans  les  sections  24  et  25,  et  il  y  a  deux  ou  trois  lacs  où  il  y  a  toujours  de  l'eau  ;  l'un 
de  ces  lacs  se  trouve  dans  la  section  19,  et  l'autre  dans  la  section  4  ;  il  y  a  de  plus 
plusieurs  petits  ruisseaux.  Il  n'y  a  pas  à  craindre  d'inondation.  Il  n'y  a  pas  de  chutes, 
et  l'on  n'y  peut  créer  de  pouvoirs  d'eau.  Le  climat  est  favorable,  et  il  ne  surviendra 
pas  de  gelées  hâtives,  attendu  qu'il  est  à  proximité  d'une  large  nappe  d'eau.  L'on 
trouve  dans  chaque  section  du  bois  pour  servir  de  combustible,  mais  il  n'y  a  pas  de 
lignite.  Aucune  pierre  à  bâtir.  Dans  ce  township  il  n'y  a  pas  de  minéraux  ayant 
de  valeur  économique.  Les  orignaux  et  les  ours  y  sont  nombreux. — J.  L.  Côté,  A.T.F., 
1905. 

TOUNSHIP    À    L'OUEST    DU    QUATRIEME    MERIDIEN. 

Rang  lJj.. 

Township  62. — On  peut  le  plus  facilement  atteindre  ce  township  en  se  servant 
de  la  route  du  lac  La-Biche,  qui  passe  le  long  de  la  rive  est  du  lac  du  .foisson-Blanc  et 
pénètre  dans  le  township  61  à  environ  deux  milles  du  coin  sud-est  du  township  62,  rang 
14.  Le  long  de  la  limite  est,  le  sol  est  d'argile  sablonneuse,  avec  sous-sol  d'argile,  et  peut 
être  rangé  dans  la  seconde  classe.  La  surface  de  la  partie  est  de  ce  township  est  rela- 
tivement rugueuse  et  accidentée,  ce  qui  est  causé  par  la  proximité  du  lac  du  Poisson- 
Blanc,  mais  elle  est  entièrement  couverte  par  une  forte  croissance  de  peupliers,  avec  ci  et 
là  quelques  épinettes  blanches,  quelques  épinettes  rouges  et  quelques  bouleaux.  Dans  les 
vallées  contiguës  au  rivage  du  lac,  il  y  a  des  taillis  de  saules  et  de  noisetiers.  Dans  la 
partie  est  de  ce  township,  l'arbres  prédominant  est  le  peuplier  blanc,  le  diamètre  des 
arbres  variant  d'environ  quatre  à  dix  pouces.  On  y  rencontre  quelques  épinettes  dont 
les  diamètres  varient  de  huit  à  seize  pouces,  et  quelques  bouleaux  dont  les  diamètres 
varient  de  quatre  à  dix  pouces.  Le  long  de  la  limite  est  de  ce  township  on  ne  trouve 
que  peu  ou  pas  de  foin.  Le  long  de  cette  limite,  il  y*  a  abondance  d'eau  douce,  non  seu- 
lement dans  le  lac  du  Poisson-Blanc  lui-même,  mais  aussi  dans  les  nombreux  petits 
ruisseaux  tributaires  qui  vont  s'y  jeter.  Il  n'y  a  aucune  chute  d'eau  valant  la  peine. 
D'après  les  indications  générales,  le  climat  y  est  favorable  à  la  culture  mixte.  Durant 
la  saison  de  1905,  il  n'y  a  pas  eu  de  gelées  hâtives.  Le  bois  de  peuplier  et  autres 
essences  y  assurent  abondance  de  combustible  pour  les  fins  locales.  On  ne 
connaît  dans  ce  township  l'existence  d'aucun  charbon,  ni  de  lignite,  ni  de  pierre  à 
bâtir,  ni  de  minéraux  de  valeur  économique.  Il  n'y  trouve  un  certain  nombre  d'ori- 
gnaux, de  caribous  et  d'ours  noirs.  Les  lapins  y  sont  très  nombreux,  et  nous  y  avons 
rencontré  quelques  lynx.  Nous  y  avons  remarqué  un  grand  nombre  de  canards,  mais 
les  coqs  de  bruyère  et  les  poules  de  prairies  y  étaient  très  rares. — J.  W.  Tyrrell,  A.T.F., 
1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIÈME  MERIDIEN. 

Rang  11+. 

Township  63. — On  peut  le  plus  facilement  atteindre  ce  township  en  se  servant 
d'une  route  subsidiaire  qui  se  détache  de  la  route  principale  conduisant  au  lac  La- 
Biche,  et  qui  bifurque  vers  l'ouest  en  partant  d'un  point  immédiatement  au  nord 
d  ulac  du  Poisson-Blanc.  Le  sol  de  ce  township  est  surtout  de  l'argile  sablonneuse  avec 
sous-sol  d'argile,  et  peut  être  rangé  dans  la  deuxième  classe.  Le  long  de  la  limite  est  de 
ce  township,  la  surface  de  la  région  est  entièrement  couverte  par  une  forêt  de  peuplier, 
d'épinette  blanche,  d'épinette  rouge,  et  de  bouleau  blanc.  L'arbre  prédominant  de 
cette  localité  est  le  peuplier  blanc,  cependant  l'on  y  rencontre  des  épinettes  mesurant 
de  trois  à  dix  pouces  de  diamètre.     Sur  quelques  points  nous  avons  aussi  remarqué 
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du  peuplier  blanc  et  quelques  pins  gris  dont  les  diamètres  variaient  de  trois  à  dix 
pouces.  Le  long  de  la  limite  est  de  la  section  12  l'on  rencontre  du  foih  indigène, 
mais  ailleurs  la  région  est  trop  fortement  boisée  pour  que  le  foin  indigène  puisse  y 
croître.  La  rivière  du  Castor  traverse  la  limite  est  de  la  section  25  ;  elle  constitue  la 
principale  source  d'alimentation  d'eau  le  long  de  la  frontière  de  ce  township,  dans 
lequel  on  ne  trouve  aucun  pouvoir  d'eau  d'une  valeur  économique.  D'après  les  indi- 
cations générales,  le  climat  de  cette  localité  est  favorable  à  la  culture  mixte.  Durant 
la  saison  de  1905,  il  n'y  a  pas  eu  cle  gelées  hâtives.  Des  peupliers  et  des  arbrtes 
d'autres  variétés  y  fournissent  abondance  de  combustible  pour  tous  les  besoins  locaux. 
On  n'y  trouve  ni  charbon,  ni  lignite.  On  n'y  connaît  l'existence  d'aucune  pierre 
à  bâtir,  ni  de  minéraux  de  valeur  économique.  On  y  rencontre  quelques  ori- 
gnaux, quelques  caribous  et  quelques  ours  noirs.  Les  lapins  y  sont  très  nombreux, 
et*  l'on  y  a  rencontré  quelques  lynx.  On  y  a  remarqué  un  nombre  considérable 
de  canards,  mais  les  coqs  de  bruyère  et  les  poules  de  prairie  y  sont  très  rares. — 
j.  W.  Tyrrell  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À   L'OUEST  DU   QUATRIÈME   MERIDIEN. 

Rang  llf. 

Township  64. — Le  moyen  le  plus  facile  d'atteindre  ce  township,  dont  je  n'ai  arpenté 
que  la  limite  est,  est  de  se  servir  de  la  route  du  lac  La-Biche,  dont  il  est  éloigné,  vers 
l'ouest,  d'environ  six  milles.  Le  long  de  la  limite  est  de  ce  township,  le  sol  est  alter- 
nativement d'une  légère  argile  sablonneuse  à  de  l'argile,  avec  sous-sol  d'argile,  et 
paraît  propr  à  la  culture  mixte.  Toute  la  surface  de  la  région  le  long  de  la  limite  est  de 
ce  township  est  couverte  par  une  forêt  dense  de  peuplier,  d'épinette  blanche,  d'épinette 
rouge,  et  de  bouleau  blanc.  Elle  est  entreoupée  par  les  vallées  de  la  Petite 
rivière  au  Castor,  dans  la  section  36,  ainsi  que  par  un  petit  lac,  dans  la  section  1. 
Le  long  de  cette  limite,  le  bois  est  décidément  supérieur  à  celui  de  la  moyenne  du  bois 
qui  se  trouve  dans  le  district,  tant  sous  le  rapport  de  la  quantité  que  de  la  qualité,  car 
on  y  trouve  une  bien  plus  forte  proportion  de  bois  de  sciage.  Dans  la  section  13,  on 
rencontre  de  l'épinettc  blanche  et  de  l'épinette  rouge  d'une  qualité  vraiment  excep- 
tionnelle, quelques  arbres  mesurant  jusqu'à  vingt-quatre  pouces  de  diamètre.  La  sur- 
face de  la  zone  qui  s'étend  le  long  de  la  limite  est  est  trop  fortement  boisée  pour  qu'il 
y  pousse  beaucoup  de  foin  indigène,  aussi  il  ne  s'en  rencontre  que  très  peu.  La 
région  est  bien  arrosée  par  la  Petite  rivière  au  Castor  qui  traverse  les  sections  25,  24  et 
13,  et  par  un  beau  lac  d'eau  douce  dans  la  section  1.  Aucun  pouvoir  d'eau  de  quelque 
importance  n'existe  dans  ce  township.  D'après  les  indications  générales,  le  climat 
de  cette  localité  est  favorable  à  la  culture  mixte.  Durant  la  saison,  de  1905,  il  ne  s'y 
est  pas  produit  de  gelées  hâtives.  Le  peuplier  et  des  arbres  d'autres  essences  y  four- 
nissent du  combustible  en  abondance  pour  les  besoins  locaux.  On  n'y  connaît  l'exis- 
tence d'aucun  charbon  ni  lignite,  ni  de  pierre  à  bâtir,  ni  de  minéraux  de  valeur 
économique.  On  y  rencontre  quelques  orignaux,  quelques  caribous  et  quelques  ours 
noirs.  Les  lapins  y  sont  très  nombreux,  et  l'on  y  rencontre  quelques  lynx.  On  y  a 
remarqué  un  nombre  considérable  de  canards,  mais  les  coqs  de  bruyère  et  les  poules  de 
prairies  y  sont  très  rares. — J.  W.  Tyrrell,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIÈME   MÉRIDIEN. 

Range  15. 

Township  Cl. — A  partir  du  bureau  de  poste  d'Edward,  qui  se  trouve  sur  la  section 
27,  township  29,  rang  16,  il  y  a  un  assez  bon  sentier  servant  au  transport  du  foin, 
et  qui  court  dans  une  direction  nord-est.  On  peut  suivre  ce  sentier  l'espace  de  quel- 
ques milles  ;  il  aboutit  à  une  route  rugueuse  propre  aux  grosses  voitures,  et  ou- 
verte   par    moi-même  ;     cette    dernière    suit    à    peu    près    la    limite    est    cîu     rang 
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10.  et  dans  la  section  7  se  dirige  vers  l'ouest  pour  pénétrer  au  centre  du  township.  Le 
sol  est  de  pauvre  qualité"  ;  il  se  compose  d'argile  sablonneuse.  Il  y  a  une  forte  pro- 
portion en  terres  marécageuses  impropres  aux  fins  de  l'agriculture,  mais  le  reste 
de  la  région  doit  être  adaptée  à  la  culture  mixte.  Il  ne  s'y  trouve  pas  de  bois  mar- 
chand. Le  sol  est  généralement  onduleux,  et  couvert  d'une  croisance  épaisse  de  peu- 
pliers et  de  liards,  avec  quelques  taillis  d'épinette  dans  les  parties  marécageuses.  On 
n'y  rencontre  pas  de  foin.  Ce  township  est  bien  arrosé  ;  il  s'y  trouve  huit  lacs  dans 
lesquels  il  y  a  toujours  de  l'eau,  et  plusieurs  petits  ruisseaux  dont  le  plus  grand  tra- 
verse la  limite  est  de  la  section  18.  Ce  ruisseau  a  environ  quatre  pieds  de  largeur 
et  dix-huit  pouces  de  profondeur  ;  le  courant  en  est  de  trois  milles  à  l'heure.  Il  n'y 
a  pas  à  craindre  d'inondation.  Il  n'y  a  pas  de  chute  et  l'on  ne  saurait  y  établir  de 
pouvoirs  d'eau.  Le  climat  est  bon  ;  il  n'y  a  pas  de  gelées  d'été.  Le  combustible  est 
abondant  dans  chaque  section,  mais  il  n'y  a  pas  de  veines  de  lignite.  Il  n'y  a  aucifne 
pierre  à  bâtir,  ni  de  minéraux  d'une  valeur  économique  quelconque.  On  y  ren- 
contre des  ours  et  des  orignaux. — J.  L.  Côté,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIÈME  MÉRIDIEN. 

Rang  15. 
Township  62. — Il  n'y  a  pas  de  bonnes  routes  traversant  ce  township,  et  le  meilleur 
mode  à  suivre  pour  y  arriver  est  celui-ci:  partir  du  village  Victoria,  puis  suivre  une 
bonne  route  pour  voitures  jusqu'au  bureau  de  poste  d'Edward,  dans  la  section  27,  town- 
ship 59,  rang  16,  à  l'ouest  du  quatrième  méridien,  ce  qui  vous  mène  jusqu'au  bout  de  la 
bonne  i*oute.  Du  bureau  de  poste  d'Edward  part  un  assez  bon  sentier  destiné  au  trans- 
port du  foin  et  qui  se  dirige  vers  le  nord-est.  On  peut  suivre  ce  sentier  sur  une  dis- 
tance de  quelques  milles  jusqu'au  point  où  il  aboutit  à  une  route  rugueuse  bonne  pour 
les  grosses  voitures,  laquelle  a  été  ouverte  par  moi-même  et  longe  à  peu  près  la 
limite  est  du  rang  16  jusqu'au  coin  nord-est  de  la  section  12,  township  62,  rang  16, 
d'où  elle  s'écarte  vers  l'est,  et  traverse  le  centre  du  township  62,  rang  15.  Dans  ce 
township,  le  sol  est  de  qualité  très  inférieure;  il  se  compose  pour  la  grande  partie  d'un 
lit  de  deux  ou  trois  pouces  de  détritus  de  feuilles  sur  une  argile  sablonneuse  d'un  blanc 
grisâtre,  mêlée  de  gravier  d'alluvion,  et  dont  l'épaisseur  varie  de  dix-huit  pouces  à 
trois  pieds;  le  sol  ne  semble  propre  à  aucune  culture.  La  surface  est  pour  la  plus 
grande  partie  légèrement  onduleuse,  et  fortement  boisée  de  peupliers,  de  liards,  d'épi- 
nettes  blanches,  d'épinettes  rouges,  de  pins  gris,  et  d'épais  taillis;  les  peupliers  et  les 
liards  comptent  pour  environ  quatre-vingts  pour  cent;  les  épinettes  blanches  et  les 
épinettes  rouges,  pour  quinze  pour  cent;  le  reste  se  compose  de  pin  gris.  Les  peupliers 
et  les  liards  ont  un  diamètre  de  cinq  à  six  pouces,  mais  il  y  a  des  arbres  dont  le  dia- 
mètre atteint  jusqu'à  douze  pouces;  ils  sont  disséminés  sur  toute  l'étendue  du  town- 
ship, et  peuvent  fournir  de  bonnes  pièces  de  bois  de  construction.  L'épinette  blanche  et 
l'épinette  rouge  sont  pour  la  plupart  de  faible  dimension,  cependant,  de  ci  de  là  l'on 
rencontre  de  petits  groupes  de  gros  arbres  propres  à  être  débités  à  la  scierie.  Le  pin  gris 
est  disséminé  dans  toute  l'étendue  du  township  sur  les  plateaux  sablonneux;  il  atteint 
en  moyenne  un  diamètre  de  sept  ou  huit  pouces,  mais  il  est  généralement  trop  rabougri 
pour  avoir  d'autre  valeur  que  comme  combustible.  Il  n'y  a  pas  de  foin.  Toute  l'eau 
y  est  douce  et  en  assez  grande  abondance  ;  elle  est  fournie  par  sept  lacs  assez  grands  et 
dans  lesquels  il  y  a  toujours  de  l'eau,  ainsi  que  par  plusieurs  petis  étangs.  Il  s'y 
trouve  aussi  trois  petits  ruisseaux  qui  traversent  ce  township  et  dont  le  plus  grand  a 
quatorze  pieds  de  largeur,  un  pied  de  profondeur,  avec  un  courant  de  deux  milles  à 
l'heure.  On  ne  peut  y  établir  de  pouvoirs  d'eau.  Le  climat  y  est  assez  doux,  mais  vu 
l'existence  d'un  bon  nombre  de  marécages  et  de  marais  d'épinettes,  on  peut  craindre 
les  gelées  d'été.  On  peut  y  recueillir  du  bois  de  chauffage  dans  chaque  section,  mais  il 
ne  s'y  trouve  ni  charbon,  ni  lignite,  ni  pierre  à  bâtir,  ni  de  minéraux  d'une  valeur 
appréciable.  On  y  trouve  des  ours,  des  orignaux  et  des  lynx,  ainsi  que  des  perdrix  et 
des  canards.— J.  L.  Côté,  A.T.F.,  1905. 
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TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIÈME   MERIDIEN. 

Rangs  15  et  16. 

Townships  63  et  64  (limites  est). — Pour  atteindre  ces  limites,  en  partant  du  lac 
du  Poisson-Blanc,  il  n'y  a  que  des  sentiers  fréquentés  par  les  bêtes  de  somme.  Ces  sen- 
tiers suivent  le  ruisseau  du  Poisson-Blanc,  puis  la  rivière  au  Castor,  qui  traverse  ces 
townships  dans  une  direction  sud-est.  La  zone  qui  s'étend  le  long  de  ces  lignes  est 
toute  couverte  de  peupliers  et  de  liards,  avec  ici  et  là  un  marais  d'épinettes.  Le  long 
de  la  limite  est  de  la  section  25,  tôwnship  64,  rang  15,  il  y  a  une  lisière  de  terrain, 
d'environ  quarante  chaînes  de  largeur,  couverte  d'arbres  pouvant  fournir  du  bois  mar- 
chand. Le  sol  est  en  général  de  troisième  classe,  avec  une  certaine  étendue  de  bonne 
terre  le  long  des  ruisseaux.  Il  pousse  un  peu  de  foin  le  long  de  la  rivière  au  Castor. 
Cette  rivière  traverse  la  limite  est  de  la  section  36,  tôwnship  64,  rang  16,  et  plus  loin 
la  limite  est  de  la  section  25,  tôwnship  63,  rang  15.  Elle  a  une  largeur  moyenne  d'en- 
viron quarante  pieds,  une  profondeur  de  3  pieds  et  un  courant  de  deux/  milles  à 
L'heure  ;  elle  fournit  un  approvisionnement  permanent  d'eau  douce.  Le  climat  est 
bon.  Il  y  a  abondance  de  combustible,  mais  on  n'y  connaît  pas  de  lignite.  Il  n'y  a 
pas  de  pierre  à  bâtir.    Les  orignaux  y  sont  nombreux. — J.  L.  Côté,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIÈME   MERIDIEN. 

Rang  16. 

Tôwnship  60. — 11  n'y  a  pas  de  bonnes  routes  traversant  ce  tôwnship,  et  le  moyen 
le  plus  faciie  d'y  arriver  est  de  partir  du  bureau  de  poste  d'Edward,  d'où  une  route 
assez  bonne  se  dirige  jusqu'à  la  section  17  de  ce  tôwnship.  Passé  ce  point,  il  n'y  a  pas 
de  bonne  route.  La  région  est  généralement  onduleuse,  et  est  entrecoupée  de  collines. 
Le  sol  se  compose  en  général  de  deux  à  quatre  pouces  de  terreau  noir  reposant  sur  un 
sous-sol  sablonneux,  ou  d'argile  mêlée  de  sable  et  de  pierres,  et  n'est  qu'en  partie  propre 
à  la  culture  mixte.  Le  tôwnship  est  fortement  boisé  de  peupliers,  de  liards,  de  pins 
gris,  et  de  taillis  de  saules.  Les  peupliers  et  les  liards  ont  un  diamètre  moyen  de 
quatre  à  cinq  pouces,  et  le  pin  gris  une  moyenne  d'environ  huit  pouces.  Le  long  du 
grand  ruisseau  qui  coule  à  travers  ce  tôwnship,  il  se  trouve  des  bosquets  de  pins  gris 
qui  pourraient  fournir  des  traverses  de  chemin  de  fer,  si  l'on  y  construit  jamais  des 
vois  ferrées.  Il  n'  y  a  pas  de  foin.  Il  y  a  une  bonne  source  d'approvisionnement  d'eau 
douce  dans  un  ruisseau  qui  a  vingt-cinq  chaînes  de  largeur,  et  d'un  pied  et  demi  à 
deux  pieds  de  profondeur,  avec  un  courant  de  quatre  milles  à  l'heure;  ce  ruisseau 
pénètre  dans  le  tôwnship  par  la  section  36,  en  sort  par  la  section  31,  y  pénètre  de  nou- 
veau par  la  section  30.  pour  en  sortir  dans  la  section  4.  Il  y  a  aussi  deux  lacs  perma- 
nents, dont  l'un,  appelé  lac  des  Ours,  se  trouve  dans  les  sections  16  et  17,  et  l'autre 
dans  les  sections  14,  15  et  22.  Il  n'y  a  pas  de  terres  exposées  à  l'inondation.  Il  n'y  a 
pas  de  chutes  d'eau,  ni  autres  moyens  de  constituer  des  pouvoirs  d'eau.  Le  climat  est 
excellent,  et  on  n'y  a  remarqué  aucun  indice  de  gelées  hâtives.  On  y  trouve  du  com- 
bustible dans  chaque  section,  mais  on  n'y  a  découvert  aucun  charbon,  ni  pierre  à 
bf.tir,  ni  minéraux  d'une  valeur  économique  quelconque.  On  y  rencontre  des  ori- 
gnaux et  des  ours.—/.  L.  Côté,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIÈME   MERIDIEN. 

Rang  16 

Tôwnship  61. — Il  n'y  a  pas  de  bonnes  routes  dans  ce  tôwnship.  A  partir  du 
bureau  de  poste  d'Edward,  dans  la  section  27,  tôwnship  59.  rang  16,  il  y  a  un  assez 
bon  sentier  pour  le  transport  du  foin  qui  court  nord-est  et  aboutit  à  une  route  ru- 
gueuse pour  les  grosses  voitures  que  j'ai  frayée  moi-même  et  qui  longe  à  peu  près 
In   limite   est   du   rang    16   jusqu'à   la    section    12,   puis   de    là   se    prolonge    à  l'ouest 
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à  travers  le  centre  du  township.  Le  sol  se  compose  de  trois  pouces  de  terreau  noir 
sur  un  sous-sol  sablonneux  ;  il  est  généralement  de  qualité  inférieure.  La  surface  est 
légèrement  onduleuse  et  couverte  d'une  certaine  quantité  de  peupliers  et  de  liards. 
Il  ne  s'y  trouve  pas  de  bois  marchand.  Il  n'y  a  pas  de  foin.  Il  s'y  trouve  six  lacs 
permanents  et  plusieurs  petits  ruisseaux.  L'approvisionnement  d'eau  douce  est  suffi- 
sant et  permanent.  Il  n'y  a  pas  de  chutes  d'eau,  et  l'on  n'y  peut  établir  de  pouvoirs 
d'eau.  Le  climat  est  bon,  et  il  n'y  a  pas  de  gelées  d'été.  Il  y  a  abondance  de  com- 
bustible dans  chaque  section,  mais  il  n'y  a  pas  de  lignite,  ni  de  pierre  à  bâtir,  ni  de 
minéraux  d'une  valeur  économique  quelconque.  Les  orignaux  et  les  ours  y  sont  nom- 
breux.—/. L.  Côté,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIÈME   MERIDIEN. 

Rang  16. 

Township  62.— Il  n'y  a  pas  de  bonne  route  dans  ce  township.  A  partir  du  bureau 
de  poste  d'Edward,  dans  la  section  27,  township  59,  rang  16,  à  l'ouest  du  quatrième 
méridien,  il  y  a  un  assez  bon  sentier  utilisé  pour  le  transport  du  foin,  allant  dans 
une  direction  nord-est  et  qui  aboutit  à  une  route  pour  grosses  voitures,  ouverte  par 
moi-même  et  qui  longe  la  limite  est  du  rang  16  jusqu'à  la  section  24,  township  62, 
puis  atteint  le  centre  du  township.  Le  sol  est  généralement  sablonneux  ou  boueux 
près  des  marais  d'épinettes  ;  il  est  de  qualité  inférieure.  La  surface  est  généralement 
onduleuse  et  couverte  de  peupliers,  d'épinettes  et  de  pins  gris.  Il  n'y  a  pas  de  bois 
marchand.  Il  n'y  a  pas  de  foin.  Il  y  a  quatorze  lacs  permanents  et  plusieurs  petits 
ruisseaux.  L'approvisionnement  d'eau  est  abondant,  mais  on  n'a  pas  à  craindre 
les  inondations.  Il  n'y  a  pas  de  chutes,  et  l'on  n'y  peut  établir  de  pouvoirs 
d'eau.  Le  climat  est  bon  ;  il  ne  s'y  produit  pas"  de  gelées  d'été.  Il  y  a  abondance  de 
combustible  dans  chaque  section.  Il  ne  s'y  rencontre  ni  lignite,  ni  pierre  à  bâtir,  ni 
minéraux  d'une  valeur  économique  quelconque.  On  y  trouve  des  orignaux  et  des 
ours.— J.  L.  Côté,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIÈME  MERIDIEN. 

Rang  17. 

Township  60. — Voici  la  route  à  suivre  pour  atteindre  ce  township  :  En  partant 
du  bureau  de  poste  de  Pakan,  il  y  a  une  assez  bonne  route  pour  voitures  qui  conduit 
jusqu'au  coin  sud-ouest  du  township,  mais  à  partir  de  ce  dernier  point  il  n'y  a  plus 
c\o  bonne  route.  Le  sol  est  un  terreau  noir  de  six  pouces  d'épaisseur  moyenne  sur  ui 
sous-sol  sablonneux,  ou  d'argile  sablonneuse,  et  une  partie  de  ce  township  est  propi 
à  la  culture  mixte.  La  surface  est  généralement  onduleuse  ou  entrecoupée  de  collines, 
et  est  fortement  boisée  de  peupliers,  de  liards,  de  pins  gris  et  de  saules.  Il  y  a,  dans 
les  sections  18  et  19,  des  bosquets  de  pins  gris  ayant  un  diamètre  moyen  de  neuf 
pouces,  et  pouvant  fournir  des  traverses  de  chemin  de  fer.  Le  long  de  la  rivière  de  la 
Vase-Blanche,  dans  les  sections  6  et  7,  l'on  peut  couper  environ  quinze  tonnes  de  fdîn. 
Ce  township  est  bien  arrosé  par  six  lacs  permanents,  dont  l'un  dans  les  sections  2  et 
11,  un  autre  dans  la  section  13,  un  autre  dans  la  section  22,  un  autre  dans  la  section 
18,  un  autre  dans  les  sections  17  et  20,  et  le  dernier  dans  les  sections  14,  23  et  26;  de 
plus,  par  la  rivière  de  la  Vase-Blanche,  qui  traverse  les  sections  5,  6  et  7  ;  c'est  un  cours 
d'eau  d'une  largeur  moyenne  de  soixante-quinze  chaînons,  d'une  profondeur  de  deux 
pieds  et  demi,  avec  un  courant  de  deux  milles  à  l'heure.  Toute  l'eau  dans  ce  township 
est  douce,  et  il  n'y  a  pas  de  terre  exposée  au  danger  de  l'inondation.  Il  n'y  a  pas  de 
chutes  d'eau,  ni  d'autres  moyens  d'établir  des  pouvoirs  d'eau.  Le  climat  est  bon,  et 
il  n'y  a  pas  d'indices  de  gelées  d'été.  Il  y  a  du  comubstible  dans  chaque  section,  mais 
il  n'y  a  ni  charbon,  ni  lignite,  ni  pierre  à  bâtir.  On  n'y  a  découvert  aucuns  minéraux 
d'une  valeur  économique  quelconque.  On  y  rencontre  des  orignaux,  des  chevreuils 
et  des  ours.— J.  L.  Côté,  A. T. F.,  1905. 
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TOWNSHIP  À   L'OUEST  DlT   QUATRIÈME   MÉRIDIEN-. 

Rang  18. 

Township  60. — Voici  la  route  à  suivre  pour  atteindre  ce  township:  En  partant 
du  bureau  de  poste  de  Pakan,  il  y  a  une  assez  bonne  route  jusqu'au  coin  sud-est  de  ce 
township,  mais  à  partir  de  ce  point  il  n'y  a  plus  de  bonnes  routes.  Le  sol  se  compose 
de  terreau  noir  ayant  une  épaisseur  moyenne  de  cinq  pouces  et  reposant  sur  un  sous-sol 
sablonneux  ou  d'argile  sablonneuse.  Une  partie  de  ce  township  est  propre  à  la  culture 
mixte.  La  surface  est  ondulée  et  fortement  boisée  de  peupliers,  de  liards,  d'épinettes 
blanches,  d'épinettes  rouges  et  de  pins  gris.  Les  peupliers,  les  liards,  les  épinettes 
blanches  et  les  épinettes  rouges  ont  un  diamètre  moyen  d'environ  cinq  pouces,  et  les 
pins  gris  de  dix  pouces.  Il  y  a  du  foin  le  long  de  la  vallée  de  la  rivière  de  ta  Vase- 
Blanche,  et  l'on  peut  y  en  couper  probablement  de  quinze  à  vingt  tonnes.  La  moitié  est 
de  ce  township  est  bien  arrosée  par  un  lac  dans  la  section  35,  et  par  la  rivière  de  la 
Vase-Blanche,  qui  traverse  les  sections  36,  25,  24,  13  et  12.  La  rivière  de  la  Vase- 
Blanche  est  un  cours  d'eau  ayant  une  largeur  de  soixante-quinze  chaînons,  une  profon- 
deur de  deux  pieds  et  demi,  avec  un  courant  de  deux  milles  à  l'heure.  Toute  l'eau  y  est 
douce,  et  il  n'y  a  pas  de  terres  exposées  au  danger  de  l'inondation.  Il  n'y  a  ni  chutes 
d'eau  ni  d'autres  moyens  d'y  établir  des  pouvoirs  d'eau.  Le  climat  est  bon,  et  il  n'y  a 
pas  d'indices  de  gelées  d'été.  On  peut  avoir  du  combustible  sur  toutes  les  sections, 
mais  il  n'y  a  ni  charbon,  ni  lignite,  ni  pierre  à  bâtir.  On  n'y  a  découvert  aucuns 
minéraux  d'une  valeur  économique  quelconque.  On  y  rencontre  des  orignaux,  des 
chevreuils  et  des  ours. — u.  L.  Côté,  A.T.F.,  1901t. 

TOWNSHIP  À   L'OUEST  DU  QUATRIEME   MERIDIEN. 

Rang  20. 

Township  6. — La  route  qui  va  de  Fort-Saskatchewan  à  Star  côtoie  la  limite  sud 
de  ce  township,  et  il  y  a  bon  nombre  de  colons  échelonnés  sur  les  deux  côtés  de  la 
route.  Le  bureau  de  poste  de  Bruderheim  est  situé  sur  la  limite  nord  de  la  section 
33,  township  55,  rang  20,  et  il  contient  aussi  un  gros  magasin.  La  surface  du  town- 
ship est  légèrement  ondulée,  et,  dans  les  parties  sud  et  est,  le  sol  est  de  la  terre  noire, 
mais  la  partie  nord-ouest  du  township  se  compose  de  collines  de  sable  ou  de  marais 
à  épinettes  rouges,  et  elle  n'aura  jamais  beaucoup  de  valeur  soit  pour  des  fins  de  cul- 
ture, soit  pour  toute  autre  fin. — G.  J.  Louer •gan,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIPS   À   L'OUEST   DU    QUATRIÈME    MERIDIEN. 

Rang  21. 

Township  32. — On  atteint  ce  township  par  une  bonne  route  bien  fréquentée,  qui 
part  de  Daim-Rouge  ou  Lacombe,  stations  sur  la  ligne  du  chemin  de  fer  Calgary  et  Ed- 
monton,  et  qui  se  prolonge  vers  l'est  jusqu'au  confluent  du  ruisseau  de  la  Queue  avec  la 
rivière  du  Daim-Rouge,  puis  continue  dans  une  direction  sud.  Le  sol  est  une  glaise 
argileuse,  avec  sous-sol  d'argile  ou  gumbo  de  qualité  inférieure,  impropre  à  la  culture  ; 
il  ne  pourrait  être  utilisé  que  pour  l'élevage  en  grand  des  bestiaux.  La  surface  est  de 
la  prairie  ondulée.  La  moitié  ouest  du  township  est  fortement  entrecoupée  par  la 
vallée  de  la  rivière  du  Daim-Rouge,  qui  coule  vers  le  sud  depuis  la  section  31  jusqu'à  la 
section  5;  il  s'y  trouve  plusieurs  ravins  larges  et  profonds  qui  débouchent  sur  la 
rivière.  La  vallée  a  de  quatre  à  cinq  cents  pieds  de  profondeur,  et  environ  un 
mille  de  large.  Il  n'y  a  pas  de  gros  bois  dans  le  township;  on  n'y  trouve  qu'une 
petite  quantité  de  petites  épinettes  et  de  petits  peupliers  le  long  des  bords  de  la  rivière, 
et  dans  quelques  coulées  profondes.  Il  n'y  a  pas  de  foin  dans  ce  township.  La  seule 
eau  disponible  est  celle  de  la  rivière  du  Daim-Rouge,  et  il  est  difficile  de  se  la  procurer. 
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Le  reste  du  township  est  bien  sec.  Il  n'y  a  dans  ce  township  ni  chutes  d'eau,  ni 
rapides,  ni  pouvoirs  d'eau.  Le  combustible  y  est  rare;  on  trouve  de  petites  quantités 
de  bois  dans  les  coulées.  On  n'y  a  trouvé  aucun  charbon,  ni  pierre  à  bâtir,  ni  de 
minéraux.  On  n'a  trouvé  aucun  gibier  quelconque  dans  ce  township. — Joseph  A. 
Carberi,  A.T.F.,  1901t. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIEME  MERIDIEN. 

Rang  21. 

Township  33. — On  atteint  ce  township  par  une  bonne  route  qui  se  prolonge  vers 
l'est  entre  Daim-Rouge  ou  Lacombe,  stations  sur  la  ligne  du  chemin  de  fer  Calgary  et 
Edmonton,  et  le  confluent  du  ruisseau  de  la  Queue  avec  la  rivière  du  Daim-Kouge, 
puis  gagne  le  sud.  Le  sol  dans  la  rangée  des  sections  ouest  est  du  gumbo;  dans  le 
reste  du  township,  il  est  de  glaise  sablonneuse  sur  un  sous-sol  d'argile,  et  appartient  à 
la  deuxième  et  à  la  troisième  classes.  La  surface  est  une  prairie  ondulée,  avec  ci  et  là 
des  bouquets  de  petits  peupliers  et  de  petits  saules;  il  s'y  trouve  aussi  des  étangs  et 
des  petits  lacs  entourés  de  taillis.  Il  n'y  a  pas  de  grands  bois.  On  y  trouve  sur  les 
plateaux  élevés  du  foin  en  abondance.  La  seule  eau  disponible  est  celle  des  étangs, 
des  marais  et  des  petits  lacs,  et  elle  est  d'assez  bonne  qualité.  Dans  le  township,  il 
n'y  a  ni  pouvoirs  d'eau,  ni  rapides,  ni  chutes.  On  n'y  a  remarqué  ni  pierre  à  bâtir,  ni 
minéraux.  On  n'y  a  pas  vu  de  gibier.  La  rivière  du  Daim-Rouge  traverse  le  town- 
ship dans  la  section  6  — Joseph  A.  Carbert,  A.T.F.,  190Jf. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIEME   MERIDIEN. 

Rang  21. 

Township  34. — On  atteint  ce  township  par  une  bonne  route  bien  fréquentée,  qui 
part  de  Daim-Rouge  et  Lacombe,  stations  sur  la  ligne  du  chemin  de  fer  Calgary  et  Ed- 
monton, et  se  dirige  vers  l'est  jusqu'au  confluent  du  ruisseau  de  la  Queue  avec  la  rivière 
du  Daim-Rouge,  puis  gagne  le  sud.  Le  sol  se  compose  d'argile  sablonneuse,  avec  un 
sous-sol  contenant  beaucoup  de  gravier  et  de  glaise,  de  l'espèce  gumbo.  Il  doit  être 
rangé  dans  la  deuxième  et  la  troisième  classes.  Ce  township  est  plutôt  propre  à  l'éle- 
vage en  grand  des  bestiaux  qu'à  l'agriculture.  Cependant  on  trouve  disséminées  par- 
tout dans  le  township  certaines  étendues  de  sol  fertile.  La  surface  est  de  la  prairie 
ondulée,  entrecoupée  par  la  rivière  du  Daim-Rouge,  qui  coule  à  travers  la  partie  nord- 
ouest  du  township,  ainsi  que  par  une  coulée  profonde  qui  traverse  le  milieu  du  town- 
ship, se  dirigeant  vers  la  rivière.  On  n'a  trouvé  dans  le  township  aucun  bois  de  valeur. 
Le  long  des  bords  de  la  rivière,  l'on  trouve  de  petits  peupliers  et  du  baume  de  Giléad. 
Partout  dans  le  township  on  trouve  une  quantité  considérable  de  foin  sur  les  plateaux 
élevés.  La  seule  bonne  eau  que  l'on  puisse  trouver  est  celle  de  la  rivière  du  Daim- 
Rouge  et  celle  de  la  coulée  qui  occupée  le  milieu  du  township.  Il  n'y  a  dans  le  district 
ni  pouvoirs  d'eau,  ni  chutes,  ni  rapides.  Le  combustible  y  est  rare.  On  n'y  a  trouvé 
ni  charbon,  ni  pierre  à  bâtir,  ni  minéraux.  L'antilope  est  le  seul  gibier  qu'on  y  ait 
vu.— Joseph  A.  Carbert,  A.T.F.,  190^. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIEME  MERIDIEN. 

Rang  21. 

Township  35. — On  atteint  la  moite  ouest  de  ce  township  en  suivant  une  bonne 
route  qui  part  de  Daim-Rouge,  une  station  sur  la  ligne  du  chemin  de  fer  Calgary  et 
Edmonton.  O  arrive  à  la  moitié  est  par  une  bonne  route  partant  de  Daim-Rouge  ou  La- 
combe et  qui  se  prolonge  dans  une  direction  est  jusqu'au  confluent  du  ruisseau  de  la 
Gueue  et  de  la  rivière  du  Daim-Rouge,  puis  gagne  le  sud.   Le  sol  est  une  glaise  noire 
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sablonneuse,  et  est  de  deuxième  classe;  il  est  propre  aux  fins  de  l'agriculture  et  de  la 
culture  mixte.  La  surface  est  une  prairie  ondulée,  entrecoupée  par  une  vallée  de  la 
rivière  du  Daim-Rouge  qui  divise  le  township  presque  en  deux  moitiés,  son  cours  allant 
de  la  section  32  aux  sections  2  et  3;  la  vallée  de  cette  rivière  a  une  profondeur  de  quatre 
cents  à  cinq  cents  pieds.  La  partie  à  l'est  de  la  vallée  de  la  rivière  est  rugueuse  et  mon- 
tueuse,  contenant  de  nombreux  étangs,  marais  et  bouquets  de  petits  peupliers.  Le  long 
des  bords  de  la  rivière  et  dans  les  coulées  qui  aboutissent  à  la  rivière,  Ton  rencontre  une 
quantité  considérable  d'épinettes  ayant  de  dix  à  douze  pouces  de  diamètre,  du  baume 
de  Giléad  de  huit  à  dix  pouces,  et  des  peupliers  de  quatre  à  huit  pouces.  Ci  et  là  dans 
le  township  il  pousse  une  faible  quantité  de  foin  sur  les  plateaux  élevés.  La  rivière 
du  Daim-Rouge  fournit  de  la  bonne  eau  en  abondance  ;  il  en  est  de  même  des  nombreux 
étangs  disséminés  dans  le  township.  Il  n'y  a  ni  pouvoirs  d'eau,  ni  chutes,  ni  rapides. 
On  y  trouve  un  peu  de  charbon  dans  quelques-uns  des  ravins  qui  débouchent  vers  la 
rivière  du  Daim-Rouge.  Le  combustible  est  tiré  du  bois  mort  que  l'on  trouve  le  long 
des  bords  de  la  rivière.  Il  n'y  a  ni  pierre  à  bâtir  ni  minéraux. — Joseph  A.  Carbert, 
A.T.F.,  1904. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIÈME   MERIDIEN. 

Rang  22. 

Township  32. — On  peut  atteindre  ce  township  en  se  servant  de  la  route  de  Knee- 
hill,  qui  se  dirige  vers  l'est  en  partant  de  Olds,  une  station  sur  la  ligne  du  chemin  de 
fer  Calgary.  et  Edmonton.  Le  sol  est  surtout  de  la  glaise  argileuse,  et  est  de 
deuxième  classe.  Il  est  propre  aux  fins  agricoles.  La  surface  est  une  prairie  fortement 
ondulée,  avec  des  ravins  profonds  dans  la  partie  est  du  township  qui  débouchent  sur  la 
rière  du  Daim-Rouge.  Il  n'y  a  pas  de  bois  dans  le  township,  sauf  de  petits  bouquets 
de  petites  épinettes  et  de  petits  peupliers  dans  les  ravins  profonds  qui  débouchent  sur 
la  rivière  du  Daim-Rouge.  Disséminés  partout  dans  le  township,  l'on  rencontre  des 
plateaux  élevés  produisant  une  quantité  considérable  de  foin;  il  en  est  de  même  autour 
des  étangs  dans  les  sections  25,  26,  35  et  36.  Le  ruisseau  Ghostpine  coule  à  travers  la 
partie  sud-ouest  du  township  dans  les  sections  5,  6,  7,  18  et  19,  et  contient  de  la  bonne 
eau,  sauf  durant  les  saisons  de  grande  sécheresse.  Quelques  étangs  dans  les  sections 
25,  26,  35  et  36  contiennent  de  l'eau  pour  abreuver  les  bêtes  à  cornes  et  les  chevaux. 
Il  n'y  a  ni  pouvoirs  d'eau,  ni  chutes,  ni  rapides.  Il  n'y  a  pas  de  combustible  dans  le 
township,  mais  il  y  a  du  charbon  en  abondance  le  long  du  ruiseau  Ghostpine,  dans  le 
township  31,  rang  22. — Il  n'y  a  ni  pierre  à  bâtir,  ni  minéraux.  L'antilope  est  le  seul 
gibier  que  l'on  ait  vu  dans  ce  township. — Joseph  A.  Carbert,  A.T.F.,  190  k- 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIÈME   MERIDffiN. 

Rang  22. 

Township  33. — On  atteint  ce  township  en  suivant  une  bonne  route  qui  se  dirige 
à  l'est,  depuis  Olds,  une  station  sur  la  ligne  du  chemin  de  fer  Calgary  et  Edmonton. 
Ce  sol  se  compose  d'argile  et  de  glaise  argileuse,  et  est  de  deuxième  classe.  Une  large 
partie  du  township  à  l'ouest  de  la  rivière  du  Daim-Rouge  est  propre  à  la  culture  mixte. 
La  partie  qui  se  trouve  à  l'est  de  la  rivière  contient  un  sol  de  gravier,  et  doit  être 
rangée  dans  la  troisième  classe.  La  surface  est  surtout  de  la  prairie  ondulée.  Cette 
partie  du  township  à  travers  laquelle  coule  la  rivière  du  Daim-Rouge  est  fortement 
entrecoupée  par  de  larges  ravins  et  des  berges  escarpées.  Le  baromètre  anéroïde  indi- 
qua que  la  vallée  de  la  rivière  a  six  cents  pieds  de  profondeur.  Il  y  a  dans  la  section 
14  un  bon  gué  auquel  aboutit  la  route  et  par  lequel  on  traverse  la  rivière.  Le  long  des 
bords  de  la  rivière  il  y  a  une  quantité  considérable  de  peupliers,  de  saules,  et  de 
petites  épinettes.  On  n'y  a  trouvé  qu'une  faible  quantité  de  foin  de  haut  plateau. 
La  rivière  du  Daim-Rouge  fournit  de  la  bonne  eau  douce,  mais  il  est  difficile  de  se  la 
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procurerj  à  cause  de  l'escarpement  des  rives.  La  seule  autre  eau  disponible  est  celle 
des  petits  ruisseaux  dans  les  ravins.  Il  y  a  peu  de  bons  étangs  dans  le  township.  Le 
seul  combustible  provient  du  bois  qui  se  trouve  le  long  de  la  rivière  du  Daim-Rouge 
et  dans  les  coulées  profondes.  On  peut  se  procurer  du  charbon  dans  le  township  31, 
rang  22,  au  sud.  On  n'y  a  trouvé  ni  pouvoirs  d'eau,  ni  chutes,  ni  rapides,  ni  pierre 
à  bâtir,  ni  minéraux  de  valeur  économique. — Joseph  A.  Carbert,  A.T.F.,  19IfO. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIEME  MERIDIEN. 

Rang  22. 

Township  34. — On  atteint  ce  township  par  une  bonne  route,  bien  fréquentée,  se 
dirigeant  vers  le  sud-est  à  partir  de  Daim-Rouge,  une  station  sur  la  ligne  du  chemin 
de  fer  Calgary  et  Edmonton.  Le  sol  se  compose  de  glaise  argileuse,  et  tout  le  town- 
ship comprend  de  la  terre  de  deuxième  classe;  il  est  propre  à  des  fins  agricoles.  La 
surface  est  de  la  prairie  fortement  ondulée,  avec  des  plateaux  couverts  de  peupliers 
ayant  une  pente  douce  vers  le  sud-est.  Il  n'y  a  pas" de  bois  valant  la  peine,  sauf  une 
faible  quantité  de  peupliers  et  d'épinettes  dans  les  coulées  et  le  long  des  bords  de  la 
rivière.  Le  seul  foin  est  celui  qui  pousse  en  petites  quantités  sur  les  hauts  plateaux 
disséminés  dans  le  township.  On  trouve  de  la  bonne  eau  dans  la  rivière  du  Daim- 
Rouge  et  dans  les  petits  cours  d'eau  dans  les  coulées  qui  débouchent  sur  cette 
rivière.  La  moitié  nord  du  township  contient  de  nombreux  petits  étangs  pouvant 
servir  à  abreuver  les  bestiaux.  Il  n'y  a  ni  pouvoirs  d'eau,  ni  chutes,  ni  rapides. 
On' trouve  du  charbon  sur  les  bords  de  la  rivière  du  Daim-Rouge.  Il  n'y  a  ni  pierre 
à  bâtir,  ni  minéraux.  Nous  n'avons  rencontré  aucun  gibier  quelconque  dans  ce 
township.'— Joseph  A.  Carbert,  A.T.F.,  1901t. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIÈME  MERIDIEN. 

Rang  22. 

Township  58. — En  été,  on  atteint  ce  township  par  la  route  d'Àthabaska-Landing, 
allant  d'Edmonton  à  la  traverse  de  la  rivière  Redwater,  et  de  là  pai  une  route  pour 
voitures  se  dirigeant  dans  un  edirection  sud-est  au  nord  de  la  rivière.  En  hiver, 
on  suit  une  route  pour  traîneaux  allant  de  la  rivière  à  l'Esturgeon  ou  du  bureau 
de  poste  d'Asaleyville,  à  travers  le  lac  Lostpoint  et  une  chaîne  de  marécages 
jusqu'au  coin  sud-ouest  du  dit  township.  La  route  d'Athabaska-Landing  est  en  assez 
bon  état,  mais  celle  qui  part  de  la  traverse  de  la  rivière  Redwater  n*est  qu'un  sentier 
à  travers  des  taillis.  Dans  la  partie  ouest  du  township,  le  sol  est  de  sable,  et  la  plus 
grande  partie  en  est  impropre  aux  fins  agricoles.  La  partie  est  est  de  la  glaise  sablon- 
neuse et  propre  à  la  culture  mixte.  La  surface  est  ondulée  et  couverte  d'arbres,  sauf 
quelques  marais  de  saules,  des  étangs  et  des  marécages.  Le  bois  de  la  partie  ouest  est 
surtout  du  pin  gris  ayant  de  six  à  huit  pouces  de  diamètre,  avec  quelques  épinettes 
blanches  et  quelques  épinettes  rouges  le  long  de  la  rivière  et  sur  les  bords  des  marais, 
et  qui  ont  de  huit  à  dix  pouces  de  diamètre.  Le  long  du  bord  sud  de  la  rivière,  l'on  ren- 
contre beaucoup  de  chablis,  ainsi  que  des  taillis  de  saule  et  de  peuplier.  Le  quart  sud- 
est  du  township  est  ondulé  et  couvert  en  grande  partie  de  taillis  de  saules  et  de  petits 
peupliers,  avec  des  bosquets  disséminés  de  peupliers  plus  gTos  ayant  de  six  à  huit 
pouces  de  diamètre,  et  du  chablis.  Le  quart  nord-ouest  du  township  est  ondulé;  il  s'y 
trouve  de  grands  marécages  ou  étangs  découverts.  On  y  trouve,  autour  des  marais,  des 
peupliers  verts  mesurant  de  huit  à  dix  pouces  de  diamètre,  des  épinettes  blanches  et 
des  épinettes  rouges  mesurant  de  six  à  huit  pouces  de  diamètre,  ainsi  qu'une  quantité 
considérable  de  chablis.  Disséminés  partout  dans  le  township  se  trouvent  de  petits 
étangs  à  foin  de  prairie,  lequel  est  de  bonne  qualité.  Le  long  des  plateaux  bas  de  la 
rivière  Redwater,  un  foin  de  moins  bonne  qualité  y  pousse  en  abondance.  L'eau  est 
fortement  alcaline,  et  la  quantité  n'en  est  ni  suffisante,  ni  permanente.   Au  moment  où 
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l'arpentage  en  a  été  fait,  les  cours  d'eau  étaient  tous  à  sec,  ou  complètement  gelés.  Les 
platières  qui  longent  la  rivière  Redwater  sont  les  seules  terres  pour  lesquelles  il  y  ait  à 
craindre  le  danger  de  l'inondation  ;  ces  platières  ont  de  quinze  à  vingt  chaînons  de  lar- 
geur. Il  n'y  a  pas  de  pouvoirs  d'eau.  Le  climat  est  généralement  beau;  l'été  dernier  a 
été  très  sec;  il  s'est  produit  quelques  légères  gelées.  On  trouve  partout  dans  le  town- 
ship  du  bois  pouvant  fournir  le  combustible.  Sur  la  rive  nord  du  cours  d'eau,  dans  les 
sections  14  et  15,  et  se  trouvant  à  une  profondeur  de  cinq  à  dix  pieds  au-dessous  de  la 
surface  du  sol,  on  a  trouvé  une  veine  de  charbon  ayant  environ  seize  pouces  de  pro- 
fondeur. On  n'y  a  rencontré  aucune  pierre  à  bâtir,  ni  minéraux  de  valeur  écono- 
mique. Pour  gibier,  il  y  a  les  orignaux,  de  petits  daims,  des  perdrix  et  des  lapins. — 
Hugh  McGrandle,  A.T.F.,  190k. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIÈME   MÉRIDIEN. 

Rang  22. 

Township  59. — On  atteint  ce  township  par  la  route  d'Athabaska-Landing,  entre 
Edmonton  et  la  traverse  de  la  rivière  Redwater,  puis  en  se  dirigeant  de  là  vers  l'est  à 
travers  la  région.  Je  n'ai  vu  aucune  route  fréquentée  à  partir  du  Débarcadère  jus- 
qu'à ce  township.  La  route  d'Athabaska-Landing  est  bien  fréquentée  et  en  assez 
bon  état.  Dans  la  moitié  nord-est,  le  sol  est  de  glaise  sablonneuse,  avec  ici  et  là  un 
sous-sol  d'argile;  il  est  propre  à  la  culture  mixte.  La  moitié  sud-ouest  se  compose 
surtout  de  marais  et  d'étangs,  avec  des  collines  couvertes  de  peuplier  et  de  pin  gris, 
et  n'est  propre  qu'à  produire  du  foin.  La  surface  est  surtout  unie,  et  couverte  d'arbres 
et  de  taillis  de  saules.  Dans  la  moitié  nord-est  du  township,  le  bois  comprend  princi- 
palement des  peupliers  ayant  de  quatre  à  huit  pouces  de  diamètre,  avec  quelques  épi- 
nettes  blanches  et  quelques  épinettes  rouges,  et  une  quantité  considérable  de  chablis. 
Dans  la  moitié  sud-ouest,  le  bois  comprend  surtout  de  l'épinette  rouge  morte  mesu- 
rant de  six  à  huit  pouces  de  diamètre,  avec  des  hauteurs  couvertes  de  peupliers  et 
de  quelques  épinettes  rouges  ;  il  y  a  aussi  du  pin  gris  mesurant  de  six  à  huit  pouces  de 
diamètre.  L'on  rencontre  disséminées  sur  tous  les  points  du  township  quelques  épi- 
nettes mesurant  de  quinze  à  vingt  pouces  de  diamètre;  il  s'y  trouve  aussi  de  petits 
étangs  à  foin  ou  prairies  à  castor,  dont  l'herbe  est  de  bonne  qualité.  Le  long  du  ruis- 
seau qui  traverse  les  sections  31,  32,  29,  20,  17,  8,  5  et  4,  il  y  a  abondance  d'un  foin  de 
moins  bonne  qualité.  Le  sol  de  cette  moitié  de  township  doit  être  rangé  dans  la 
troisième  et  la  quatrième  classes.  L'eau  est  fortement  alcaline,  et  l'approvisionnement 
en  est  ni  suffisant  ni  permanent.  A  l'époque  où  l'arpentage  a  eu  lieu,  les  cours  d'eau 
et  les  étangs  étaient  tous  à  sec,  sauf  le  lac  qui  se  trouve  dans  la  section  7.  Durant  le 
cours  de  la  saison  humide,  il  peut  y  avoir  danger  d'inondation  dans  les  sections  7,  8, 
5,  4,  et  le  quart  nord-est  de  la  section  6,  mais  pas  à  une  forte  profondeur.  Il  n'y  a  pas 
de  pouvoirs  d'eau.  Le  climat  est  bon;  l'été  dernier,  il  a  été  sec;  il  y  a  eu  quelques 
légères  gelées  hâtives.  Il  y  a  partout  dans  le  township  abondance  de  bois  pouvant 
servir  de  combustible.  On  n'y  a  trouvé  ni  charbon,  m  lignite,  ni  pierre  à  bâtir,  ni 
minéraux  de  valeur  économique.  Le  gibier  consiste  en  orignaux,  des  chevreuils,  des 
perdrix  et  des  lapins. — Hugh  McGrandle,  A.T.F.,  1901. 

TOWNSHIP  À   L'OUEST   DU   QUATRIÈME   MÉRIDIEN. 

Rang  22. 

Township  66. — L'intérieur  du  township  est  très  rugueux  et  accidenté  ;  il  est  entre- 
coupé par  la  rivière  Athabaska,  la  rivière  Tawatinaw,  le  ruisseau  Muskeg  et  d'autres 
petits  ruisseaux  .  A  l'exception  des  marécages,  tout  le  township  est  couvert  d'une 
épaisse  forêt  de  peuplier,  de  saule  et  d'aulmes,  avec  ci  et  là  des  bosquets  de  peupliers, 
plus  un  certain  nombre  de  peupliers  isolés  mesurant  de  six  à  dix  pouces  de  diamètre. 
Il  y  a  généralement  dans  les  marécages  une  forte  croissance  d'épinettes  blanches  et 
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d'épinettes  rouges  mesurant  de  six  à  huit  pouces  de  diamètre.  Nous  avons  trouvé  deux 
grands  lacs,  un  sur  le  côté  est  des  sections  13  et  24,  et  l'autre  dans  les  sections  26  et  27. 
Ces  deux  nappes  d'eau  sont  entourées  de  terrains  bas  et  marécageux;  les  rives  n'en 
sont  pas  définies,  c'est  pourquoi  nous  n'avons  pas  fait  le  relevé.  Une  forte  quan- 
tité de  foin  pousse  autour  du  lac,  qui  se  trouve  dans  les  sections  26  et  27,  mais 
«omme  le  sol  est  mou,  on  n'en  peut  couper  que  très  peu  quand  les  saisons  sont 
humides.  La  rivière  Athabaska  entre  dans  le  township  par  le  côté  ouest  de  la  section 
30,  traverse  les  sections  30,  19,  20,  21,  28  et  33,  et  en  sort  par  le  quart  nord-est 
de  la  section  34.  C'est  un  fort  cours  d'eau  mesurant  de  20  à  30  chaînons  de  largeur, 
avec  un  fort  courant,  ses  berges  abruptes  de  vingt  à  trente  pieds  de  hauteur  ; 
puis  des  pentes  rugueuses  et  entrecoupées  s'étendent  depuis  ces  berges  jusqu'aux 
plateaux  qui  sont  élevés  de  trois  cents  à  trois  cent  cinquante  pieds  au-dessus  du  niveau 
de  la  rivière.  La  réserve  de  la  Compagnie  de  la  Baie-d'Hudson  contient  parties  des  sec 
tions  16,  17,  20  et  21,  et  les  lots  riverains  occupent  partie  des  sections  17,  20,  21,  22,  27, 
28,  33  et  34.  Le  village  d'Athabaska-Landing  est  situé  sur  la  réserve  de  la  Compagnie 
de  la  Baie-d'Hudson.  La  route  principale  allant  d'Edmonton  à  ce  village  traverse  les 
sections  5,  8  et  17  Deux  sentiers  pour  les  bêtes  de  somme  conduisent  du  village  au 
lac  Baptiste,  dans  la  partie  nord  du  township  66,  rang  24;  l'un  longe  la  rivière  dans  la 
section  19,  et  l'autre  traverse  la  moite  nord  de  la  section  18.  Un  sentier  pour  bêtes  de 
somme,  allant  du  village  au  lac  La-Biche,  traverse  le  quart  sud-est  du  township.  La 
surface  des  deux  rangées  de  sections  sur  le  côté  est  du  township  est  asse2  planche.  Le 
sol  est  léger,  et  peut  être  rangé  dans  les  troisième  et  quatrième  classes.  Il  n'y  a  que  de 
petites  étendues  propres  à  la  culture;  elles  sont  disséminées  çà  et  là  dans  le  township. 
On  pourrait  créer  de  la  force  motrice  sur  le  ruisseau  Muskeg  et  sur  la  rivière  Tawati- 
raw.  La  vallée  du  ruisseau  Muskeg  est  disposée  de  telle  manière  que  l'on  pourrait  y 
créer  à  très  peu  de  frais  une  faible  force  motrice  pourrait  être  portée  à  deux  cents 
eu  trois  cents  chevaux  en  dépensant  une  forte  somme  pour  la  construction  d'un  bar- 
rage On  ne  peut  créer  dans  la  rivière  Tawatinaw  qu'un  faible  pouvoir  moteur  de 
pas  plus  de  cinquante  chevaux,  à  moins  d'y  consacrer  une  somme  excédant  de  beaucoup 
la  valeur  du  pouvoir  créé.  Il  y  a  quelques  cailloux  le  long  du  ruisseau  Muskeg,  et 
des  rivières  Tawatinaw  et  Athabaska.  Il  n'y  a  ni  pierre  à  bâtir,  ni  minéraux  de  quel- 
que sorte  que  ce  soit.  Il  n'y  a  pour  gibier  que  des  poules  de  prairie,  des  lapins  et  des 
coyotes,  et  ils  sont  pev.  nombreux. — Wm  R.  Reilly,  A  T. F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIEME  MERIDIEN. 

Rang  28. 

Township  32. — On  peut  facilement  atteindre  ce  township  par  la  route  de  Kneehill, 
qui  se  dirige  vers  l'est  à  partir  de  Olds,  station  sur  la  ligne  du  chemin  de  fer 
Calgary  et  Edmonton.  Le  sol  se  compose  surtout  de  glaise  noire  sablonneuse,  et  est 
propre  aux  fins  agricoles.  Dans  la  partie  sud,  la  surface  est  de  la  prairie  fortement 
ondulée;  celle  de  la  moitié  nord  est  de  la  prairie  montueuse.  Un  plateau  occupe  des 
parties  des  sections  21,  22,  23,  26,  27  et  28,  et  constitue  un  bon  pâturage.  Dans  le 
township,  il  n'y  a  aucun  bois.  Le  foin  n'y  est  pas  très  abondant.  Le  ruisseau  Ghost- 
pine  traverse  la  partie  nord-est  du  township  dans  les  sections  24,  25  et  36.  Il  a  envi- 
ron trente  chaînons  de  largeur,  et  de  deux  à  trois  pieds  de  profondeur,  avec  un  cou- 
rant très  lent.  Dans  le  cours  des  saisons  de  sécheresse,  on  n'y  trouve  que  très  peu 
d'eau.  L'eau  en  est  douce.  Un  petit  ruisseau  traverse  le  township  en  se  dirigeant  vers 
l'ouest  et  se  jette  dans  le  Ghostpine  ;  on  trouve  du  charbon  en  abondance  dans  les  town- 
ships  qui  s'étendent  au  sud.  Il  n'y  a  ni  pierre  à  bâtir,  ni  minéraux.  Nous  n'avons 
vu  que  très  peu  de  gibier  dans  ce  township.  Le  versant  sud  de  l'endroit  connu  sous  le 
nom  de  Three-hills  se  trouve  dans  la  section  18. — Joseph  A.  Carbert,  A.T.F.,  1901+. 
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Rang  28. 

Township  58. —  On  peut  aisément  atteindre  ce  township  par  la  route  d'Athabaska, 
qui  longe  sa  limite  ouest  et  est  en  très  bon  état,  attendu  qu'elle  est  suivie  par  ceux 
qui  transportent  les  marchandises  entre  Edmonton  et  Athabaska-Landing.  Les  deux 
rangées  ouest  entre  les  limites  nord  et  sud  du  township  présentent  une  surface  assez 
dégagée  et  plane,  bien  qu'il  s'y  trouve  une  quantité  assez  considérable  de  petits  saules. 
Le  sol  de  cette  zone  est  de  la  glaise  sablonneuse,  avec  un  sous-sol  d'argile,  et  est  propre 
à  la  culture  générale.  Le  reste  du  township  est  .raboteux  et  entrecoupé  de  collines  et 
de  marais,  et  n'est  adapté  que  pour  des  fins  de  pâturage.  Il  y  a  déjà  bon  nombre  de 
colons,  surtout  des  Galiciens,  dans  la  zone  en  premier  lieu  décrite.  Il  ne  se  rencontre 
pas  d'étendues  couvertes  de  bois,  mais  ça  et  là  des  bosquets  d'arbres  mesurant  de  6 
à  1?  pouces  de  diamètre,  la  plus  grande  superficie  ainsi  boisée  se  trouvant  sur  la 
rive  sud  d'un  lac  clans  la  partie  nord  du  township.  Tous  les  arbres  qui  s'y  trouvent 
seront  requis  par  les  coions  pour  la  construction,  ou  actuellement  comme  combustible 
le  plus  commode  à  obtenu.  Dans  ce  township,  le  foin  est  abondant.  On  l'obtient  dans 
le  voisinage  des  nombreux  étangs  qui  occupent  une  forte  proportion  de  la  partie  est. 
En  général,  l'eau  y  est  douce,  sans  saveur  alcaline,  et  provient  de  sources  permanentes. 
Le  seul  cours  d'eau  de  quelque  importance  est  la  rivière  Redwater,  qui  coule  à  travers 
le  coin  nord-est  du  township.  Ce  cours  d'eau  est  fort  sinueux,  et  très  lent,  et  ne  pour- 
rait servir  de  force  motrice.  Tl  n'y  a  pas  de  minéraux  de  valeur  économique.  On 
n'y  a  découvert  aucun  charbon,  bien  qu'il  soit  probable  que  l'on  en  trouve  le  long  de 
la  rivière  Redwater.  Le  gibier  y  abonde,  surtout  les  orignaux,  les  daims,  les  poules 
de  prairie  et  les  canards. — A.  /y7.  Famcomb,  A. T. F.,  1901+. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DL    QUATRIÈME  MERIDIEN. 

Rang  23. 

Township  59. — On  atteint  facilement  ce  township  par  la  route  conduisant  à  Atha- 
baska-Landing  et  qui  traverse  la  partie  ouest  près  de  la  limite.  Cette  route  est  en 
bon  état  ;  il  s'y  trouve  des  ponts  et  des  ponceaux  couverts  sur  tous  les  cours  d'eau  et 
les  ruisseaux.  En  général  le  sol  est  de  la  glaise  sablonneuse,  avec  un  sous-sol  d'argile; 
il  est  propre  à  la  culture  mixte;  toutefois,  dans  certaines  parties,  il  est  formé  de  sable 
ou  de  gravier,  et  ne  peut  servir  qu'au  pâturage.  Il  en  est  ainsi  surtout  le 
long  des  collines  et  des  coteaux.  On  peut  considérer  le  township  comme  couvert  en 
général  de  taillis,  bien  que  l'on  rencontre  ci  et  là  des  bosquets  de  bon  bois,  de  l'épi- 
nette  et  du  pin  gris,  mais  ils  sont  trop  disséminés  pour  que  l'on  se  forme  une  idée  de 
la.  quantité  d'ensemble,  mais  je  suis  porté  à  croire  qu'il  y  en  a  suffisamment 
pour  les  besoins  des  colons.  Partout  dans  le  township  se  trouvent  de  nom- 
breux étangs  à  foin,  mais  il  serait  nécessaire  de  les  drainer  avant  que  l'on  puisse  en 
récolter  une  forte  quantité.  En  général  l'eau  est  exempte  de  saveur  alcaline,  et  pro- 
vient de  sources  permanentes.  Le  seul  cours  d'eau  de  quelque  importance  est  la  rivière 
Eedwater;  elle  coule  à  travers  la  partie  sud  du  township:  sa  profondeur  est  de  deux 
pieds  six  pouces,  et  sa  largeur  moyenne  de  trente  pieds  ;  le  courant  a  une  vitesse  de 
deux  milles  à  l'heure;  son  débit  est  d'environ  huit  mille  pieds  à  la  minute.  Cette 
rivière  coule  entre  de  hautes  berges,  de  sorte  qu'il  n'y  a  pas  à  craindre  d'inondations 
sérieuses.  I!  n'y  a  ni  rapides,  ni  chutes,  ni  endroits  propices  pour  y  créer  de  la  force 
motrice.  A  l'époque  actuelle,  le  bois  constitue  le  combustible  le  plus  facile  à  obte- 
nir, cependant  il  n'y  a  pas  de  doute  quie  l'on  trouvera  du  charbon  le  long  de  la 
rivière  Eedwater.  Le  gibier  y  abonde,  surtout  l'orignal,  le  daim,  le  canard  et  la 
poule  de  prairie. — A.  E.  Famcomb,  A. T. F.,  1901+. 
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B  an  g  27. 

Township  59. — L'une  des  routets  que  l'on  peut  suivre  pour  atteindre  ce  township 
est  celle  d'Athabaska-Landing,  qui  atteint  Je  township  59,  rang  24,  et  de  là  se  dirige 
à  l'ouest  jusqu'au  rang  26.  En  général  le  sol  se  compose  d'une  couche  de  glaise  noire 
&v  cinq  à  dix  pouces  d'ép.ùîJ.-Mr  sur  an  s-j'i*  soJ.  il  «\ r^r île  spécialement  propre  aux 
-fins  agricoles.  La  surface  en  est  assez  plane,  légèrement  ondulée  sur  certains  points, 
et  couverte  de  saules  et  de  petits  peupliers;  quelques-uns  de  ces  derniers  ont  un  dia- 
mètre de  6  £■  8  pouces.  11  y  a  une  bordure  de  belle  épinette  le  long  du  cours  d'eau 
qui  traverse  les  sections  26  et  35,  ainsi  que  quelques  bonnes  épinettes  dans  le  marais 
ou  la  ligne  de  marais  qui  traverse  les  sections  25,  26  et  27.  On  trouve  de  la  lentille 
partout  dans  le  township  ;  en  fait,  c'est  l'un  des  meilleurs  pâturages  que  j'ai  vu.  Il 
y  a  quelques  marais  à  foin,  mais  de  faible  étendue,  sauf  autour  d'un  petit  lac  dans 
la  section  27,  mais  il  y  a  abondance  de  lentille  et  de  foin  de  plateau.  L'eau  que  l'on 
y  trouve  est  toute  bonne,  mais  elle  est  rare.  Néanmoins,  des  puits  ont  été  creusés 
par  quelques-uns  des  colons,  et  ils  fournissent  de  la  bonne  eau  en  abondance.  Le  seul 
cours  d'eau  important  est  celui  qui  coule  vers  le  nord  dans  les  sections  26  et  35.  Il  a 
environ  40  pieds  de  largeur,  et  une  profondeur  moyenne  d'un  à  trois  pieds.  Le 
courant  est  assez  lent.  Si  ce  cours  d'eau  était  débarrassé  du  bois  mort  qui  se  trouve 
en  travers  de  son  cours  on  pourrait  l'utiliser  pour  la  descente  du  bois  en  grume 
jusqu'à  la  rivière  Pembina.  Le  brochet  y  abonde.  Il  n'y  a  pas  de  chutes  d'eau.  Le 
climat  est  le  même  que  celui  d'Edmonton.  Le  seul  combustible  actuellement  dis- 
ponible est  !e  bois,  et  il  n'y  en  a  qu'une  faible  quantité  propre  à  cette  fin.  A  ma  con- 
naissance, il  n'y  a  ni  pierre  à  bâtir,  ni  minéraux.  Je  n'ai  vu  aucun  gibier  dans  ce 
township.— Geo.  P.  Boy,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIÈME  MERIDIEN. 

Rang  27. 

Township  60. — Il  y  a  trois  ou  quatre  routes  conduisant  à  ce  township.  Le  trans- 
port de  la  malle  se  fait  par  la  route  d'Athabaska-Landing  jusque  vers  le  township  59, 
rang  24.  puis,  en  gagnant  l'ouest,  jusqu'à  Edison,  dans  le  rang  26,  puis  de  là  en  sui- 
vant le  contour  sud  du  township  jusqu'au  rang  27.  La  route  la  plus  fréquentée  est 
celle  qui  part  de  Marionville  et  va  jusqu'à  Edison,  dans  une  direction  nord-ouest. 
Edison  se  trouve  situé  dans  la  section  2,  township  60,  rang  26.  En  général  le  sol  se 
compose  d'une  couche  de  glaise  noire  de  cinq  à  dix  pouces  d'épaisseur  sur  un  sous-sol 
d'argile,  et  11  est  excellent  pour  les  fins  de  la  culture.  Cependant,  les  parties  nord  et 
nord-ouest  contiennent  plusieurs  marais,  et  la  superficie  des  sections  n'est  pas  totalement 
propre  à  la  culture.  La  surface  est  ou  assez  plane  ou  légèrement  ondulée.  Elle  est  cou- 
verte de  saules  et  de  petits  peupliers,  avec  quelques  bosquets  de  peupliers  dont  le  dia- 
mètre varie  de  8  à  dix  pouces.  Le  long  du  ruisseau  qui  pénètre  dans  le  townsihp  à  la 
section  2.  il  y  a  quelques  bonnes  épinettes,  mais  celles  qui  poussent  dans  les  marais 
ne  sont  que  de  faible  dimension.  En  quelque  point  du  township  que  ce  soit,  on  ne 
trouve  que  très  peu  de  bois  marchand.  Toute  l'eau  que  l'on  y  trouve  est  bonne,  mais 
elle  est  rare.  Il  y  a  du  brochet  dans  quelques-uns  des  cours  d'eau.  Il  n'y  pas  de 
chutes  d'eau  Le  climat  est  le  même  que  celui  d'Edmonton.  Pour  combustible,  il 
n'y  a  que  le  bois,  et  il  est  en  faible  quantité,  et  n'est  pas  non  plus  de  la  meilleure  qua- 
lité ;  cependant,  il  suffira  aux  besoins  des  colons  pour  quelques  années  à  venir.  Nous 
n'y  avons  vu  aucune  pierre  à  bâtir,  ni  de  minéraux  de  quelque  espèce  que  ce  soit. — 
Geo.  P   Roy.  A.T.F.,  1905. 
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TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   QUATRIEME    MÉRIDIEN. 

Rang  28. 

Township  35. — La  ville  d'Innisfall  est  située  dans  le  quart  nord-ouest  de  ce  town- 
ship. La  surface  est  légèrement  ondulée  ;  le  sol  est  de  glaise  sablonneuse. 
Toutes  les  terres  sont  prises,  et,  dans  la  proportion  d'environ  soixante-dix  pour  cent, 
•elles  sont  en  culture.  Une  bonne  chaussée  nivelée  entoure  chaque  deuxième  section. 
Il  s'y  trouve  quatre  écoles  bien  fréquentées  par  de  nombreux  enfants. — G.  J.  Loner- 
gan,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP  À   L'OUEST   DU   QUATRIEME   MERIDIEN. 

Rang  29. 

Townships  37  et  38. — Ces  townships  sont  légèrement  ondulés.  Le  sol  est  de 
bonne  glaise  noire  avec  sous-sol  d'argile  sablonneuse.  Comme  ils  sont  à  proximité 
d'une  ville,  toutes  les  terres  y  sont  prises.  A  Greenlaw,  l'école  industrielle  des  sau- 
vages est  construite  dans  la  section  12,  township  38  ;  cette  école  est  fréquentée  par  quel- 
que deux  cents  enfants  sauvages  qui  y  reçoivent  une  éducation  libérale  et  y  prennent 
des  leçons  de  culture  scientifique.  Ces  townships  sont  bien  arrosés  par  la  rivière  du 
Daim-Rouge  et  le  lac  du  Jeune-Cygne,  ainsi  que  par  de  nombreux  ruisseaux.  Les 
colons  y  ont  de  bons  puits  d'eau  douce  ayant  une  profondeur  de  douze  à  vingt  pieds. — 
G.  J.  Lonergan,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIÈME   MÉRIDIEN. 

Rang  29. 

Township  13. — Une  bonne  route  établie  par  l'Etat  conduit  de  Macleod  au  bureau 
de  poste  de  Lyndon,  qui  se  trouve  à  un  mille  de  la  limite  sud  du  township.  Une 
route  partant  du  township  de  Claresholm  conduit  à  l'extrémité  nord  du  township  via 
le  ruisseau  du  Saule.  En  général  le  sol  est  de  deuxième  classe.  Les  hauteurs  se 
composent  soit  d'argile  rocailleuse,  soit  d'argile  graveleuse;  là  où  la  partie  supé- 
rieure du  sol  est  de  la  glaise,  la  couche  en  est  très  mince.  Dans  les  larges  vallées 
qui  s'étendent  entre  les  collines,  le  sol  est  un  riche  terreau  noir,  mais  il  a  rarement 
plus  de  six  pouces  d'épaisseur.  Le  sous-sol  est  de  l'argile  rocailleuse.  Ce  township 
est  spécialement  adapté  aux  grands  pâturages,  car  l'herbe  y  est  luxuriante,  et  les 
animaux  peuvent  y  trouver  d'amples  abris  dans  les  vallées  et  les  ravins  profonds. 
Les  grandes  vallées  sont  aussi  bien  adaptées  aux  fins  agricoles.  La  surface  en  est 
diversifiée  par  des  collines,  des  vallées  et  des  ravins.  La  région  est  généralement 
découverte;  cependant,  sur  les  seuls  versants  nord  des  collines  ou  des  vallées,  il  y  a 
des  taillis  de  saules;  mais  ils  ne  sont  pas  nombreux.  La  hauteur  des  terres,  entre  le 
ruisseau  Lyndon  au  sud,  et  le  ruisseau  du  Saule  au  nord,  est  une  continuation  évi- 
dente des  collines  du  Porc-Epic.  Le  versant,  du  côté  sud  est  abrupt,  tandis  que 
celui  du  côté  nord  est  plus  long  et  de  pente  douce.  Les  versants  tant  du  nord  que  du 
sud  sont  entrecoupés  de  longues  et  profondes  vallées.  Ces  vallées  sont  très  propres 
à  la  culture  mixte.  On  n'y  trouve  pas  de  bois  marchand,  mais  la  section  six  contient 
du  bois  propre  à  servir  de  combustible.  On  y  coupe  du  foin  partout  où  la  configura- 
tion du  sol  permet  l'emploi  de  la  faucheuse.  La  fenaison  se  fait  depuis  juillet  jusqu'à 
novembre,  et  généralement  même  en  décembre.  L'on  rencontre  dans  chaque  ravin  et 
dans  chaque  vallée  quelques  cours  d'eau  permanents,  et  les  sources  y  abondent.  Le 
ruisseau  du  Saule  au  nord,  et  le  ruisseau  Lyndon  au  sud,  sont  des  cours  d'eau  perma- 
nents. La  zone  du  ruisseau  Lyndon  n'est  pas  exposée  à  de  fortes  inondations; 
celle  du  ruisesau  du  Saule,  bien  qu'exposée  à  des  inondations  considérables,  se  trouve 
confinée  entre  des  berges  élevées.  Toute  l'eau  que  l'on  trouve  dans  le  township  est 
douce.     Au  moyen  de  barrages  on  pourrait  créer  de  la  force  motrice  sur  le  ruisseau 


328  MINISTERE  DE  L'INTERIEUR 

6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 

du  Saule;  mais  li  faudrait  un  examen  spécial  au  point  de  vue  du  génie  civil  pour  cela. 
Le  climat  est  semblable  à  celui  de  l'Alberta-sud  en  général.  La  température  est  peut- 
être  de  quelques  degrés  inférieure  à  celle  de  la  région  des  prairies  durant  le  cours  de 
l'été,  mais  celle  de  l'hiver  est  la  même.  Des  gelées  surviennent  de  temps  à  autre,  sur 
les  plateaux  élevés,  mais  je  n'ai  observé  moi-même  aucune  gelée  d'été  dans  les  vallées. 
On  ne  peut  y  avoir  de  combustible  que  dans  la  section  six,  où  l'on  rencontre  des  peu- 
pliers de  quatre  à  dix  pouces  de  diamètre,  ainsi  que  des  épinettes  et  du  sapin  verts  et 
secs.  On  y  rencontre  de  nombreux  affleurements  de  grès,  mais  jusqu'à  ce  que  l'on  ait 
exploité  ces  affleurements  il  est  difficile  de  dire  la  valeur  de  ces  gisements  de  pierre  au 
point  de  vue  de  la  construction.  On  n'y  a  observé  aucun  minerai.  Le  gibier  semble 
avoir  absolument  déserté  cette  région  ;  Ton  prend  encore  de  la  petite  truite  irisée  dans 
le  ruisseau  Lyndon—  A.  W.  Ponton,  A.T.F.,  1904. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   QUATRIEME   MERIDIEN. 

Rang  1. 

Township  3. — La  route  la  plus  courte  pour  atteindre  ce  township  est  celle  qui 
conduit  de  Stavely,  sur  la  ligne  du  chemin  de  fer  Calgary  et  Edmonton.  au  ranche 
de  New-Oxley.  De  là,  il  n'y  a  qu'à  suivre  la  vallée  du  ruisseau  du  Saule  jusqu'au  coin 
nord-est.  Cette  route  est  très  montueuse,  et  il  faut  traverser  le  ruisseau  à  gué  très 
fréquemment.  Dans  les  grandes  vallées  qui  aboutissent  aux  collines,  et  qui  se  pro- 
longent au  nord  jusqu'au  ruisseau  du  Saule,  le  sol  est  généralement  une  glaise  noire 
épaisse  reposant  sur  un  sous-sol  d'argile  rocailleuse.  Les  hauteurs  entre  les 
vallées  se  composent  de  dépôts  de  l'époque  glaciale.  Impropre  aux  fins  agricoles,  le 
sol  de  ces  plateaux  fournit  de  riches  pâturages  pour  les  bestiaux.  La  partie  nord  du 
township  est  généralement  découverte,  mais  dans  les  parties  abritées  l'on  rencontre 
des  bosquets  de  petits  peupliers  et  de  petits  saules.  La  partie  sud  du  township  est 
généralement  boisée  de  peuplier,  d'épinette,  de  sapin  et  de  pin  gris,  mais  c'est  ce  dernier 
bois  qui  prédomine.  Dans  la  partie  sud-ouest  et  non  subdivisée  du  township  il  y  a 
quelques  étendues  couvertes  de  bois  ayant  une  valeur  commerciale,  mais  la  configura- 
tion du  pays  rend  l'accès  de  ces  étendues  presque  impossible.  Des  ruisseaux  de  sources 
coulent  dans  le  fond  de  toutes  les  vallées,  et  l'approvisionnement  de  l'eau  semble  être 
d'une  nature  permanente.  Le  seul  cours  d'eau  d'un  volume  considérable  dans  le  town- 
ship est  le  ruisseau  du  Saule,  d'une  largeur  moyenne  de  cinquante  pieds,  d'une  profon- 
deur moyenne  de  trois  pieds,  et  d'un  courant  moyen  de  trois  milles  à  l'heure.  L'inonda- 
tion n'y  peut  causer  de  dégât,  vu  que  les  berges  sont  élevées  et  bien  accentuées.  On 
pourrait  créer  de  la  force  motrice  à  différents  points,  vu  la  pente  rapide  du  cours 
d'eau.  Mais  chacun  de  ces  points  exigera  un  examen  spécial  de  la  part  d'un  ingé- 
nieur compétent.  Le  climat  est  semblable  à  celui  qui  règne  dans  l'Alberta-sud 
en  général,  mais  les  hauts  plateaux  sembleraient  exposés  aux  gelées  d'été;  cepen- 
dant je  n'en  ai  observé  aucune.  Le  combustible  est  abondant,  attendu  qu'il  y  a 
du  bois  mort  dans  toutes  les  directions  dans  la  moitié  sud  du  township.  Nous 
n'avons  pas  découvert  de  carrières  de  pierre,  mais  il  y  a  des  affleurements  de 
grès  dans  la  partie  sud-ouest  et  non  subdivisée.  Nous  n'y  avons  pas  vu  d'indices 
de  minéraux,  bien  que  du  charbon  ait  été  découvert  sur  d'autres  points  de  la 
région  des  collines  du  Porc-Epic.  Le  gibier  est  presque  complètement  disparu  du 
township;  toutefois,  il  y  a  encore  un  peu  de  perdrix  et  de  la  truite.  A  mon  avis  la 
moitié  nord  de  ce  township  est  propre  à  la  colonisation,  tandis  que  la  moitié  sud  n'a 
de  valeur  que  comme  réserve  forestière. — A.  W.  Ponton,  A. T. F.,  190  4. 


*  Rang  1. 

Township  39. — Ce  township  se  trouve  à  douze  milles  à  l'ouest  de  la  ville  de  Black- 
falds.    La  surface  est  ondulée  et  le  sol  est  de  la  bonne  glaise  sablonneuse,  et  presque 
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chaque  quart  de  section  est  pris.  Dans  la  partie  sud-ouest  se  trouve  le  lac  aux  Ser- 
pents, qui  contient  de  la  bonne  eau  et  dans  lequel  il  y  a  beaucoup  de  poisson  blanc  et 
de  brochet.  Les  citoyens  de  Daim-Kouge  y  vont  passer  leur  villégiature  d'été,  et  sur 
les  rives  de  ce  lac  se  trouvent  quelques  jolies  résidences  d'été. — G.  J.  Lonergan,  A. T. F., 
1906. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  QUATRIÈME   MÉRIDIEN. 

Rang  1. 

Township  58. — Le  meilleur  moyen  d'atteindre  ce  township  est  de  suivre  le  cinq- 
ième  méridien,  où  l'on  a  pratiqué  un  sentier  non  seulement  pour  les  bêtes  de  somme 
qui  le  fréquentent,  mais  ouvert  une  route  pour  les  voitures,  bien  qu'elle  soit  encore 
raboteuse.  Une  route  ouverte  il  y  a  quelques  annés  et  traversant  le  township  diagonale- 
ment  à  partir  du  coin  sud-est,  a  été  rouverte  par  moi  l'hiver  dernier.  Le  sol  est 
très  bon,  quoique  en  général  la  surface  soit  trop  ondulée;  toutefois,  il  devrait  être 
tout  à  fait  propre  à  la  culture  mixte.  Toute  la  région  avoisinante  était  fortement 
boisée  autrefois,  mais  elle  a  été  récemment  brûlée,  et  une  nouvelle  croissance  de 
taillis  la  rend  presque  impossible  à  traverser.  Il  n'y  reste  aucun  autre  bois  de  valeur, 
sauf  ci  et  là  quelques  bosquets  qui  pourront  probablement  fournir  suffisam- 
ment de  combustible  aux  colons.  Les  sources  et  les  cours  d'eau  y  sont  bien  rares, 
cependant  le  peu  d'eau  qu'on  y  trouve  est  exempte  de  saveur  alcaline.  À  l'époque  de 
notre  arpentage,  tous  les  ruisseaux  étaient  gelés  jusqu'au  fond.  Le  climat  est  bon 
et  ressemble  à  celui  de  l'Alberta-nord.  Le  seul  combustible  qui  s'y  trouve  actuelle- 
ment est  du  bois  séché  sur  pied,  dont  il  y  a  une  large  quantité.  Il  ne  semble  y  exister 
ni  pierre,  ni  charbon,  ni  minéraux  de  valeur  économique.  Le  gibier  n'y  est  pas  très 
abondant,  par  suite  des  feux  considérables  dont  il  a  été  fait  mention  plus  haut,  mais 
il  y  a  de  nombreux  daims  dans  les  environs,  ainsi  que  quelques  orignaux.  Il  n'y  a 
pas  de  colons  établis  dans  ce  township;  cependant  un  certain  nombre  de  colons  pro- 
bables le  parcourait  à  l'époque  de  notre  arpentage. — A.  E.  Farncomb,  A.T.F.,  1901/. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   CINQUIÈME   MERIDIEN. 

Ban  g  1. 

Township  59. — Ce  township  est  maintenant  atteint  dans  trois  directions:  de  l'est, 
par  le  chemin  d'Edison,  en  suivant  la  ligne  entre  les  townships  59  et  60;  du  sud-est, 
par  un  chemin  venant  du  moulin  Saunderson,  où  les  chemins  de  Morinville  et  d'Indé- 
pendance se  rencontrent;  et  du  sud,  par  une  route  ouverte  par  les  colons  à  travers  le 
township  58.  La  rivière  Pembina,  un  gros  cours  d'eau  de  trois  à  cinq  chaînes  de  large, 
le  traverse  aux  sections  31  et  32.  Cette  rivière,  qui  se  jette  dans  l'Athabaska.  a  une 
profondeur  de  deux  à  quatre  pieds  quand  les  eaux  sont  basses,  et  de  dix  à  quinze  pieds 
quand  le  niveau  s'élève  pendant  les  crues  du  printemps.  Le  sol  consiste  presque  par- 
tout en  une  riche  marne  noire,  mais  à  certains  endroits  cette  marne  est  mêlée  de  marne 
sableuse.  Il  est  excellent  pour  la  culture.  La  surface  est  accidentée,  même  mou- 
tueuse  à  travers  la  partie  sud;  il  n'y  a  pas  de  prairies,  sauf  par-ci  par-là  de  petites 
parcelles,  et  le  sol  est  couvert  d'une  jeune  futaie  de  petits  peupliers  et  de  saules  faciles 
à  enlever.  Sur  les  sections  36, 17, 10,  9  et  10,  il  y  a  beaucoup  de  gros  bois.  Comme  nous 
venons  de  le  dire,  le  township  est  couvert  en  grande  partie  de  petits  peupliers  et  de 
broussailles,  mais  il  y  a  une  grande  île  boisée  d'épinettes  très  saines  mesurant  jusqu'à 
trente  pouces  de  diamètre  sur  les  setcions  9,  10,  16  et  17.  Il  y  a  aussi  une  certaine 
quantité  d'épinettes  sur  la  section  36,  dans  le  coin  nord-ouest.  Les  sections  ou  les 
quarts  de  sections  produisant  ces  épinettes  peuvent  fournir  une  bonne  réserve  de 
bois  pour  l'usage  des  colons.  Il  n'y  a  pas  beaucoup  de  marais  à  foin  dans  ce  township, 
et  seulement  un  lac  de  quelque  importance.  L'eau  est  bonne,  mais  pas  abondante. 
Il  n'y  a  pas   de   doute  que   l'on   pourrait    trouver   toute   l'eau    désirable   on    creusant 
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des  puits.  En  dehors  de  la  rivière  Pembina,  il  n'y  a  que  de  petits  cours  d'eau, 
et  conséquemment,  pas  de  chutes  d'eau.  On  n'a  constaté  aucune  trace  de  charbon 
ou  d'autres  minéraux,  et  il  n'existe  pas  de  carrières  de  pierre.  Le  climat  est  le 
même  qu'à  Edmonton,  et  il  n'y  a  pas  eu  de  gelées  durant  l'été.  Des  poules  de 
prairie,  quelques  perdrix,  des  lapins,  et,  de  temps  en  temps,  un  cerf  ou  un  original, 
sont  le  seul  gibier  que  l'on  ait  aperçu.  Dans  la  rivière  on  a  péché  des  brochets  de 
telle  taillé.— Geo.  P.  Roy,  A.T.F.,  1905. 


Rang  1. 

vDownship  60. — On  peut  atteindre  ce  township  en  traversant  la  rivière  Qui-Barre 
par  Indépendance,  allant  ensuite  vers  le  nord  jusqu'à  la  ligne  entre  les  townships 
59  et  60.  La  plupart  des  colons,  cependant,  voyagent  par  Morinville,  et  quelques-uns 
suivent  le  chemin  d'Athabaska  plus  loin  que  Morinville,  tournant  à  l'ouest  à  quelque 
endroit  du  township  59.  Le  trait  le  plus  saillant  de  ce  township  est  la  rivière  Pembina, 
qui  le  traverse  presque  diagonalement.  C'est  un  cours  d'eau  coulant  vers  le  nord-est, 
il  a  une  largeur  de  trois  à  cinq  chaînes,  et  sa  profondeur  est  de  deux  à  quatre  pieds  à 
eau  basse.  En  juillet  et 'août  il  avait  une  profondeur  de  quatre  à  dix  pieds.  Le  fond 
est  mou  presque  partout.  Les  lacs  sont  un  autre  trait  remarquable  ;  la  plupart  d'entre 
eux  paraissent  avoir  formé  autrefois  le.  lit  de  la  Pembina  elle-même.  Le  sol  est  une 
couche  épaisse  de  marne  noire  sur  un  sous-sol  d'argile,  et  le  fait  qu'actuellement 
ij ombre  de  sections  sont  occupées  prouve  que  l'agriculture  est  en  train  de  devenir  la 
principale  industrie  de  la  contrée.  La  surface  est  généralement  plane,  avec  de  légères 
ondulations  à  certains  endroits,  et  couverte  de  futaie  de  jeunes  peupliers  et  de  saules; 
mais  on  trouve  de  la  bonne  épinette  le  long  de  la  rivière  Pembina,  spécialement  sur 
le  quart  sud-ouest  de  la  section  6,  et  sur  les  sections  9  et  8,  entre  le  lac  et  la  rivière. 
Les  bords  de  la  rivière  sont  presque  partout  couverts  d'une  grande  quantité  de  coton- 
niers ayant  un  diamètre  de  douze  à  trente  pouces  et  même  plus.  Sur  le  côté  ouest  de 
la  rivière,  il  y  a  un  vaste  marécage,  ou  plutôt  une  suite  de  marécages,  produisant  de 
la  broussaille  d'épinette  de  peu  de  valeur  et  laissant  très  peu  de  bonnes  terres  pour 
la  culture  dans  les  sections  17,  18,  19,  20,  21,  27,  et  spécialement  dans  les  sections  28, 
29,  32,  33  et  34,  qui  sont  par  là  peu  désirables  pour  l'établissement  de  colons.  Cette 
partie  pourrait  être  réservée  comme  terre  à  bois  à  l'usage  des  colons  ou  pour  la  con- 
servation de  la  provision  d'eau.  A  part  ce  grand  marécage,  il  y  en  a  de  plus  petits 
disséminés  partout  dans  le  township  et  où  il  pousse  quelques  épinettes,  mais  ils  ne 
nuisent  sous  aucun  rapport  à  la  valeur  des  terres  propres  à  l'agriculture.  Pendant  les 
années  de  sécheresse,  l'eau  pourrait  devenir  rare,  mais  les  colons  ont  creusé  des  puits 
qui  leur  fournissent  une  bonne  quantité  d'eau.  On  pourrait  créer  des  chutes 
d'eau  le  long  de  la  Pembina,  mais  il  y  a  peu  de  rapides  de  quelque  importance.  Il 
n'y  a  pas  eu  de  gelées  d'été  pendant  la  saison  d'arpentage,  et  l'hiver  fut  doux,  avec 
peu  de  neige.  Mars  fut  le  mois  le  plus  froid  de  l'année.  Le  seul  combustible,  ici, 
est  le  bois  et,  pour  quelques  années  à  venir,  on  peut  le  trouver  dans  les  marécages 
d'épinettes  sèches  qui  existent  dans  le  township  ;  cependant,  beaucoup  d'années  ne 
se  passeront  pas  avant  que  l'approvisionnement  soit  épuisé.  Pas  d'apparence  de  char- 
bon ni  de  pierres  d'une  certaine  valeur,  et  pas  de  traces  d'autres  minéraux.  Le  gibier 
n'est  pas  abondant  ;  des  poules  de  prairie,  quelques  perdrix,  des  lapins  et  parfois  un 
cerf  constituent  tout  le  gibier.  Dans  la  Pembina  on  trouve  beaucoup  de  dorés  et 
de  brochetons—  Geo.  P.  Roy,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   CINQUIEME   MERIDIEN. 

'  Rang  1. 

Township  73. — Dans  ce  township,  la  ligne  passe  à  travers  une  contrée  légèrement 
ondulée,  couverte  d'une  épaisse  forêt  de  peupliers  et  d'épinettes,  avec  çà  et  là  quelques 


RAPPORT  DE  V ARPENTEUR  GENERAL  331 

DOC.  PARLEMENTAIRZ  No  25b 

pins  et  saules.  Dans  la  section  1,  les  peupliers  ont  atteint  une  épaisseur  de  dix-huit 
pouces,  mais  le  bois  de  construction  est  moins  gros  ;  on  a  rencontré  un  certain  nombre 
de  bas-fonds  couverts  de  petites  épinettes.  En  quittant  le  lac  Peter,  dans  la  section 
1,  la  ligne  traverse  le  lac  L'Orignal  dans  la  section  12,  et  le  lac  Howard,  dans  la  section 
25.  Partout  Peau  est  bonne,  mais  les  bords  ou  rives  sont  bas  et  marécageux,  à  l'ex- 
ception de  quelques  parties  des  bords  du  lac  L'Orignal,  qui  sont  pierreuses.  La  rivière 
L'Orignal  coule  dans  la  direction  de  l'ouest,  sortant  par  le  côté  ouest  du  lac  L'Orignal 
et  se  jette  dans  la  Petite  rivière  de  l'Esclave.  Le  lac  L'Orignal  est  long  et  étroit,  ayant 
environ  quinze  milles  de  long,  dont  trois  milles  à  l'ouest  de  la  ligne,  et  il  contient  de 
la  truite  et  du  poisson  blanc  en  abondance.  Le  sol  est  pour  la  plus  grande  partie 
composé  d'un  sous-sol  d'argile  avec  une  couche  de  marne  noire  d'une  épaisseur  de 
un  à  dix-huit  pouces. — Henry  W.  Selhy,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST   DU   CINQUIEME   MERIDIEN. 

Rang  1. 

Township  74. — La  ligne  se  continue  à  travers  une  contrée  légèrement  ondulée, 
couverte  de  peupliers  et  d'épinettes  qui.  à  certains  endroits,  atteignent  un  diamètre 
de  douze  pouces.  Quelques  bouleaux  et  saules  s'y  trouvent  mêlés.  Des  feux  de  forêt 
ont  sévi  à  travers  la  ligne  dans  la  section  24  peu  de  temps  avant  qu'elle  fut  tracée 
et  ont  détruit  presque  tout  le  bois  de  construction.  Un  petit  creek  d'eau  excel- 
lente traverse  la  ligne  deux  fois  dans  la  section  12,  venant  du  nord  à  travers  les 
sections  24  et  13.  Le  sol  est  généralement  composé  de  marne  noire  sur  un  sous-sol 
sablonneux.— Henry  W.  Selhy,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  CINQUIÈME   MERIDIEN. 

Rang  1. 

Township  75. — Cette  contrée,  vue  de  la  ligne,  est  légèrement  ondulée,  s'élevant 
généralement  vers  le  nord  dans  la  section  25,  et  de  là  descendant  graduellement  dans 
la  même  direction.  La  section  1  est  en  grande  partie  un  bas-fond  couvert  d'épinettes 
où  le  feu  a  passé  dernièrement;  au  nord  de  cette  section  le  bois  consiste  en  peupliers 
et  épinettes,  avec  quelques  pins  gris,  variant  de  quatre  à  quatorze  pouces  de  diamètre, 
jusqu'à  la  hauteur  des  terres,  où  le  bois  devient  plus  petit  et  plus  clair,  avec  une 
épaisse  futaie  de  peupliers  et  d'aulnes;  et  dans  la  section  36  on  trouve  de  grosses 
épinettes,  et  des  bas-fonds  d'épinettes  et  de  peupliers.  Il  y  a  un  bon  nombre  de 
petits  creeks  dont  l'eau  est  bonne  et  qui  se  dirigent  vers  l'ouest;  mais  la  plupart 
sont  probaWement  à  sec  plus  tard  dans  la  saison.  Le  sol  est  généralement  de  la 
marne  noire  sur  un  sous-sol  argileux  ou  sablonneux. — Henry  W.  Selhy,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   CINQUIEME   MERIDIEN. 

Rang  1. 

Township  76  (frontière  nord). — A  travers  ce  rang,  la  ligne  frontière  nord 
passe  sur  une  contrée  très  accidentée  couverte  de  peupliers,  d'épinettes  et  de  bouleaux 
dl'un  diamètre  de  trois  à  dix  pouces,  avec,  à  certains  endroits,  de  la  broussaille 
épaisse  d'aulnes.  Le  sol  a  une  inclinaison  générale  vers  le  nord-ouest.  A  quelques 
milles  de  là  on  peut  voir,  au  nord  de  la  ligne,  une  large  vallée  où  nombre  de  creeks 
d'eau  excellente  coulent  à  travers  la  ligne  ;  trois  de  ces  cours  d'eau  spécialement,  un 
dans  la  seetion  36  et  deux  dans  la  section  33,  paraissent  être  permanents.  Le  sol  est 
généralement  composé  d'une  couche  de  marne  noire  d'une  épaisseur  de  deux  à  dix 
pouces  sur  un  sous-sol  d'argile. — Henri/  W.  Selby,  A.T.F.,  1905. 
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Township  70  (frontière  est). — Pour  les  quatre  premiers  milles,  la  ligne  frontière 
à  l'est  passe  en  grande  partie  dans  des  bas-fonds  couverts  d'épinettes,  avec  parfois 
des  plateaux  de  petits  peupliers.  Les  sections  1  et  12  ont  été  récemment  traversées  par 
le  feu.  Le  sol,  dans  ces  quatre  milles,  descend  vers  le  nord,  et  nombre  de  petits  cours 
d'eau  courant  dans  la  direction  du  nord-est  traversent  la  ligne.  Les  sections  25 
et  36  sont  montueuses  et  ravinées,  et  couvertes  de  peupliers  et  d'épinettes  et  d'un 
peu  de  bouleaux  et  d'aulnes.  Un  certain  nombre  de  petits  cours  d'eau  coulent 
vers  l'ouest  dans  la  section  36.  Le  sol  est  généralement  composé  d'une  couche  de 
marne  noire  de  deux  à  dix  pouces  de  profondeur  sur  un  sous-sol  d'argile  et  de  sable. — 
Henry  W.  Selby,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À   L'OUEST   DU   CINQUIÈME   MERIDIEN. 

Rang  2. 

Township  13  (partie  nord-est). — On  peut  arriver  à  ce  township  par  un  beau 
chemin  partant  de  Nanton,  sur  le  chemin  de  fer  Calgary  et  Edmonton,  à  une  dis- 
tance d'environ  trente-cinq  milles.  Le  sol,  dans  les  bas-fonds,  est  composé  d'une 
riche  couche  de  marne  noire,  et  si  les  conditions  climatériques  le  permettent  il  peut 
produire  de  bonnes  récoltes.  La  surface,  ondulée  et  montueuse,  est  partie  en  prairie 
plus  ou  moins  broussailleuse,  et  partie  couverte  de  bois  de  construction,  ce  dernier 
particulièrement  dans  les  montagnes.  On  trouve  une  certaine  quantité  de  bon 
sapin,  atteignant  jusqu'à  vingt-quatre  pouces  de  diamètre,  sur  les  montagnes  de  la 
section  25.  Il  n'y  a  pas  de  marais  à  foin,  mais  on  trouve  de  l'herbe  en  abondance 
sur  presque  toutes  les  terres  hautes.  La  provision  d'eau  dans  les  rivières  paraît  illi- 
mitée, sans  compter  quelques  sources  dans  les  versants  des  montagnes.  Cette  eau 
est  vraiment  excellente  et  très  légèrement  alcaline.  Pas  de  chutes  d'eau  d'une 
certaine  importance.  Pour  ce  qui  regarde  le  climat,  les  rapports  sont  contradictoires, 
comme  toujours  ;  certains  propriétaires  de  ranches  prétendent  qu'on  ne  saurait  ré- 
colter du  grain  ici,  à  cause  des  fréquentes  gelées  d'été,  tandis  que  les  colons,  et  ceux- 
ci  sont  assez  nombreux,  soutiennent  que  le  blé  d'automne  et  d'autres  grains  peuvent 
y  être  cultivés.  Pour  le  chauiïage,  on  trouve  dans  les  hauteurs  un  bon  approvision- 
nement de  bois,  consistant  en  peupliers  et  autres  arbres  desséchés  par  le  feu.  On 
a  aussi  trouvé  du  charbon  à  une  distance  peu  considérable.  Il  n'y  a  pas  de  carrières 
en  exploitation,  et  on  n'a  pas  découvert  de  minéraux  de  quelque  valeur  économique 
Le  gibier,  surtout  le  chevreuil  qui,  à  certain  temps,  était  très  abondant,  sera  rapide- 
ment exterminé  par  les  Assiniboines,  qui  ont  l'habitude  de  chasser  à  l'ouest  de  ce 
township  et  au  pied  des  montagnes  vers  le  commencement  de  l'hiver.  Quelques-uns 
d'entre  eux  sont  venus  à  mon  camp  pour  me  vendre  quelques-uns  des  chevreuils  qu'ils 
avaient  tués  dans  le  voisinage. — C.  F.  Miles,  A.ï.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST   DU   CINQUIÈME   MERIDIEN. 

Mang  2. 

Township  15. — Ce  township  est  situé  à  environ  vingt  milles  à  l'ouest  de  Nanton, 
une  station  du  prolongement  Macleod,  sur  le  chemin  de  fer  Calgary  et  Edmonton, 
et  peut  être  atteint  par  une  belle  et  bonne  route  charretière.  Le  sol  consiste  prin- 
cipalement en  marne  noire  sur  un  sous-sol  d'argile,  souvent  un  peu  pierreux.  Il  peut 
produire  toutes  les  récoltes  que  permet  1  climat.  La  surface  est  très  montueuse, 
particulièrement  dans  la  partie  est,  et  presque  partout  couverte  d'une  végétation  dense 
de  saules,  parfois  en  broussailles,  parfois  de  fortes  dimensions,  et  d'une  seconde  pousse 
de  peupliers.  Il  y  a  quelques  bouts  de  prairie  parfois  assez  chétive  dans  les  parties 
nord  et  ouest  du  township.  Il  y  a  dans  le  quart  sud-est  du  township  quelques  peu- 
pliers convenant  pour  le  chauffage  et  pour  les  clôtures.  Tout  le  bois  de  construction 
doit  être   -apporté   dans  l'ouest  du  pied  des  montagnes  et   des   collines.     On  trouve 
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quelques  prairies  à  foin  dans  les  sections  16  et  21,  mais  presque  tout  le  foin  employé 
est  coupé  sur  les  hautes  terres.  L'irrigation  est  faite  par  de3  sources  fournissant 
une  bonne  eau,  d'où  naissent  les  creeks  Stimson  et  aux  Moustiques.  Ces  petits  cours 
d'eau,  bien  que  leur  largeur  n'excède  pas  dix  chaînons,  peuvent  être  considérés 
comme  permanents.  Il  n'y  a  pas  de  chutes  d'eau.  Pour  ce  qui  regarde  le  climat, 
je  crois  que  les  gelées  d'été  y  sévissent,  et  je  doute  que  l'on  puisse  avoir  ici  des  ré- 
coltes satisfaisantes  et  régulières.  En  fait  de  combustible,  on  a  une  provision  de 
peuplier  et  de  saule;  mais  lorsque  épuisée  il  faudra  aller  pour  se  procurer  du 
bois  ou  du  charbon  sur  les  collines  ou  les  montagnes.  Il  n'y  a  pas  de  carrières  de 
pierre,  bien  qu'on  ait  rencontré  fréquemment  des  traces  de  lits  de  grès.  On  a  remarqué 
aussi  des  minéraux  de  valeur.  Nous  n'avons  pas  vu  beaucoup  de  gibier,  excepté  par-ci 
par-là  un  chevreuil  ou  une  couvée  de  poules  de  prairie,  les  premiers  étant  rapidement 
exterminés  par  les  bandes  errantes  d'Assiniboines  qui  passent  le  commencement  de 
l'hiver  dans  le  voisinage.  Comme  conclusion,  je  puis  déclarer  que,  dans  mon  opinion, 
ce  township  convient  mieux  pour  l'élevage  du  bétail  que  pour  l'agriculture. — C.  F. 
Miles,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP    À   L'OUEST    DU    CINQUIEME    MERIDIEN. 

Rang  2. 

Township  46. — Ce  township  est  traversé  dans  la  direction  du  nord-ouest  par  le  lac 
et  la  rivière  Bataille.  Le  lac  a  une  largeur  de  trois  quarts  de  mille  et  une  longueur 
de  cinq  milles.  Il  est  bien  peuplé  de  poisson  blanc,  de  brochets  et  de  perches.  Les 
bords  du  lac  et  de  la  rivière  ont  une  hauteur  de  cent  pieds.  La  plus  grande  partie 
du  terrain  est  onduleuse  et  couverte  de  bois  abattu  par  le  vent,  avec  çà  et  là  des 
épinettes  et  des  peupliers.  Le  sol  composé  d'argile  et  de  marne  argileuse,  et,  bien 
défriché,  formerait  une  excellente  contrée  pour  l'agriculture. — G.  J.  Lonergan,  A.T.F., 
1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   CINQUIÈME   MERIDIEN. 


Township  50. — On  arrive  d'Edmonton  à  la  partie  ouest  de  ce  township,  en  partie 
par  la  route  de  Dawson  et  en  partie  par  un  chemin  qui,  en  hiver,  quitte  la  route  de 
Dawson  quelque  part  dans  le  township  58,  rang  3.  Pendant  l'été,  le  chemin  le  plus 
suivi  pour  atteindre  la  partie  ouest,  c'est-à-dire  la  partie  à  l'ouest  de  la  Pembina, 
se  divise  à  environ  un  quart  de  mille  du  côté  nord  de  la  rivière  des  Avirons.  On  arrive 
à  la  partie  est,  c'est-à-dire  à  la  partie  située  à  l'est  de  la  rivière  Pembina,  par  les 
chemins  des  colons  venant  de  l'ouest  et  du  sud-ouest,  le  premier  allant  d'Edison  vers 
l'ouest,  et  l'autre  allant  du  moulin  Saunderson  au  township  59,  rang  26,  vers  le  nord- 
ouest.  La  rivière  Pembina,  qui  serpente  diagonalement  à  travers  le  township,  est 
le  trait  topographique  le  plus  important.  C'est  un  cours  d'eau  d'une  largeur  de  quatre 
à  cinq  chaînes,  et  d'une  profondeur  d'environ  trois  pieds  à  l'eau  basse  et  de  dix  à 
quinze  pieds  à  l'époque  des  grandes  crues.  La  rivière  des  Avirons  a  une  largeur  d'en- 
viron une  chaîne  et  se  jette  dans  la  Pembina  à  la  section  16,  après  avoir  traversé  les 
sections  17  et  18  du  township.  Le  sol  est  en  général  composé  d'une  couche  de  marne 
noire  de  six  à  douze  pouces  d'épaisseur,  sur  un  sous-sol  d'argile.  Il  est  éminemment 
propre  à  la  culture.  La  surface  est  onduleuse  et  à  peu  près  partout  couverte  de 
broussailles  et  de  peupliers  de  bonne  taille.  Le  meilleur  bois  de  charpente  croît  le 
long  de  la  rivière,  où  l'on  trouve  une  bonne  quantité  de  belles  épinettes  ainsi  que 
des  cotonniers  de  forte  taille.  Partout  dans  le  township  il  y  a  une  grande  quantité 
de  peuplier  j  et  d'épinettes  de  bornes  dimensions,  ces  dernières  croissant  pour  la  plu- 
part dans  de  petits  marécages,  bien  qu'on  en  trouve  aussi  dans  les  terres  sèches.  Il 
y  a  assez  de  bois  pour  répondre  pendant  quelques   années  à   venir  aux  besoins  fies 
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colons,  et,  s'il  est  convenablement  protégé  et  soigné,  il  y  en  a  assez  sur  chaque  section 
pour  fournir  tout  ce  qu'il  faut  sur  une  ferme.  Il  y  a  quelques  marais  à  foin  sur 
le  côté  ouest  de  la  rivière,  spécialement  sur  la  section  7,  où  il  y  a  une  très  grande 
prairie  à  foin.  L'eau  est  bonne  partout  dans  le  township,  mais  les  colons  établis  loin 
des  rivières  Pembina  ou  des  Avirons  sont  forcés  de  se  creuser  des  puits.  Il  n'y  a  pas 
de  chutes  d'eau,  mais  on  pourrait  en  créer  quelques-unes  sur  les  rivières  ci-dessus 
en  construisant  des  digues.  Le  climat  est  le  même  qu'à  Edmonton.  Durant  l'hiver 
de  1905  il  y  eut  seulement  environ  cinq  ou  six  pouces  de  neige,  et  le  temps  fut  doux, 
sauf  eu  mors,  où  il  y  eut  quelques  jours  très  froids.  Le  bois  est  le  seul  combustible 
avantageux.  Nous  n'avons  vu  aucune  trace  de  charbon  ou  d'autres  minéraux,  ni  au- 
cune espèce  de  pierre  convenable  pour  la  construction.  Un  très  grand  nombre 
de  lapins  et  de  lynx,  quelques  perdrix,  des  visons,  et  parfois  un  chevreuil  ou  un  ori- 
gnal, constituent  tout  le  gibier.  Mais  les  coyotes  ou  loups  de  prairie  abondent,  et  nous 
avons  aussi  vu  des  pistes  d'ours. — Geo.  P.  Roy,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP    À    L'OUEST    DU    CINQUIÈME    MERIDIEN. 

Rang  2. 

Township  76. — Dans  ce  rong,  la  ligne  passe  sur  une  contrée  légèrement  ondulée 
qui  s'incline  doucement  dans  la  direction  du  nord.  Dans  les  sections  36,  35  et  34  il  y 
a  trois  grands  bas-fonds  couverts  d'épinettes.  Le  reste  du  township  est  couvert  de 
peupliers,  d'épinettes  et  de  bouleaux  ayant  un  diamètre  de  quatre  à  quatorze  pouces; 
parmi  ces  arbres  le  peuplier  domine  largement;  il  y  a  aussi  certains  endroits  couverts 
de  broussaille  épaisse  d'aulnes  et  de  saules.  Un  grand  nombre  de  petits  cours  d'eau 
coulent  dans  la  direction  du  nord,  à  travers  la  ligne;  ils  sont  probablement  à  sec  plus 
tard  dans  la  saison.  Le  sol  est  composé  d'une  couche  de  marne  noire  de  quatre  à  douze 
pouces  sur  un  sous-sol  d'argile. — Henry  W.  Selby,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  CINQUIÈME  MERIDIEN. 

Rang  S. 

Townships  6  et  7. — Ces  parties  ne  sont  pas  utilisables  pour  l'agriculture,  étant 
fortement  accidentées  ou  montueuses.  Elles  sont  situées  à  trois  milles  d'un  chemin  de 
fer,  l'embranchement  Nid-de-Corbeau  du  Pacifique-Canadien.  La  plupart  du  bois  est 
mort,  le  feu  ayant  passé  partout.  On  a  découvert  des  couches  de  charbon  bitumineux 
dans  différentes  parties  de  ces  townships,  et  plusieurs  mines  sont  en  exploitation  très 
active.  On  s'attend  à  ce  que  d'autres  gisements  soient  aussi  découverts. — G.  F.  Miles, 
A. T. F.,  1905 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  CINQUnSME  MERIDIEN. 

Rang  S. 

Township  53. — Le  chemin  par  lequel  on  peut  atteindre  ce  township  est  la  route 
venant  d'Edmonton,  passant  par  Sprucegrove,  Stony-Plain  et  Mewassin,  et  suivant 
ensuite  le  chemin  du  lac  Sainte-Anne,  qui  traverse  le  township  dans  son  quart 
sud-ouest.  Cette  route  est  en  bon  état  depuis  son  point  de  départ  jusqu'à  Mewas- 
sin, et  de  là,  bien  qu'elle  ne  soit  pas  classée,  on  peut  encore  l'appeler  un  bon  che- 
min. Le  sol,  composé  partout  d'une  argile  sablonneuse  légère,  à  l'exception  du  quart 
nord-ouest,  où  dominent  de  vastes  marais,  des  bas-fonds  et  des  terres  humides,  est 
bien  approprié  aux  travaux  agricoles.  La  surface  est  presque  partout  onduleuse. 
Le  feu  a  passé  à  peu  près  dans  tout  le  township,  qui  est  maintenant  couvert 
d'une  nouvelle  végétation  de  petits  peupliers  et  de  broussailles.  Les  espaces  qui  ont 
échappé  auy  ravages  de  l'élément  destructeurs  fournissent  des  peupliers  de  huit  pouces 
de  diamètre,  bons  seulement  pour  les  besoins  des  colons.     Nous  n'avons  trouvé  dans 
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ce  township  aucune  prairie  à  foin  de  quelque  ('tendue  que  ce  soit.  Dans  cette  contrée, 
l'eau  n'est  nullement  alcaline.  Malgré  l'excessive  sécheresse  de  la  présente  saison, 
les  nombreux  petits  cours  d'eau  ont  fourni  de  la  bonne  eau  en  abondance.  Vu  l'ab- 
sence de  cours  d'eau  d'une  certaine  importance,  on  ne  saurait  créer  de  force  mo- 
trice dans  ce  township.  Les  conditions  climatériques  sont  les  mêmes  que  celles  géné- 
ralement observées  dans  le  nord  d'Albert.a.  Four  le  chauffage,  on  trouve  dans  tout  le 
township  une  provision  suffisante  de  bois  mort  par  suite  des  feux  de  forêt.  On  n'a 
trouvé  dans  ce  township  ni  charbon,  ni  carrières  de  pierre,  ni  minéraux  d'une  valeur 
appréciable.  Sur  les  quelques  lacs  de  la  contrée,  il  y  a  grande  abondance  de  canards 
et  d'oies.  Nous  n'avons  constaté  aucune  trace  de  gibier  à  fourrures  dans  cette  con- 
trée, probablement  parce  que  le  feu  y  a  passé. — Louis  E.  Fontaine,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST   DU   CINQUIEME   MÉRIDIEN. 


Township  59. — La  route  charretière  de  Dawson,  d'Edmonton  et  Athabaska,  entre 
dans  ce  township  A  la  sectiou  3,  allant  presque  toujours  droit  vers  le  nord  pendant 
cinq  milles,  et  traverse  la  frontière  est  de  la  section  33  ;  puis,  tournant  vers  le  nord- 
ouest,  elle  quitte  le  township  dans  la  partie  nord-ouest  de  la  section.  Le  point  topogra- 
phique principal  de  la  contrée  est  la  rivière  des  Avirons,  qui  coule  presque  à  l'est  à 
travers  les  sections  18,  17,  20,  16,  15,  14  et  13,  et  se  jette  dans  la  Pembina,  dans  le 
township  59,  rang  2.  C'est  un  cours  d'eau  qui  a  une  largeur  d'une  à  deux  chaînes, 
avec  une  profondeur  de  deux  à  quatre  pieds  à  eau  basse,  et  de  six  à  dix  pieds  aux 
grandes  crues.  La  Pembina  traverse  le  township  à  la  section  1.  Le  sol  est  géné- 
ralement composé  d'une  bonne  couche  de  marne  noire  sur  un  sous-sol  d'argile,  et  très 
propre  à  l'agriculture.  La  surface  est  ondulée  et  à  peu  près  partout  couverte  de  petits 
peupliers  et  de  broussailles,  avec  quelques  îles  de  bois  plus  gros  de  la  même  essence. 
Dans  chaque  section  il  y  a  de  petits  bas-fonds  boisés  d'épinettes,  mais  la  plupart  de 
ces  arbres  ont  été  atteints  par  le  feu  Tan  dernier,  de  sorte  qu'ils  perdront  de  leur 
valeur  si  l'on  tarde  de  les  couper.  Dans  les  sections  12,  10,  6,  17  et  21,  il  y  a  quan- 
tité d'épinettes  bonnes  pour  les  travaux  de  construction.  Ces  sections  ou  parties  de 
sections  pourraient  être  réservées  pour  les  besoins  des  colons  ou  pour  la  conservation 
de  la  provision  d'eau.  Près  de  la  route,  et  spécialement  au  nord  de  la  rivière  des  Avi- 
rons, se  trouve  le  bois  le  plus  fort  du  township,  et  cela  spécialement  dans  les  sections 
16,  21  et  28.  Cela  empêche  les  colons  de  se  rendre  dans  la  partie  ouest,  où  le  bois  est 
plus  claim  et  la  contrée  plus  favorable  pour  l'agriculture.  La  partie  à  l'est  de  la 
route  est  aussi  une  bonne  contrée  pour  la  colonisation.  On  trouve  de  petites  pièces 
de  prairie  dans  les  sections  22,  23  et  24.  Il  y  a  quelques  marais  à  foin  dans  la  partie 
sud,  mais  ils  sont  peu  étendus.  Partout  où  l'on  trouve  de  l'eau  elle  est  bonne  ;  mais 
en  s'éloignant  des  rivières  Pembina  et  des  Avrions  les  colons  sont  forcés  de  creuser  des 
puits.  Il  n'y  a  pas  de  chutes  d'eau,  mais  on  pourrait  en  créer  sur  le  cours  de  la  rivière 
des  Avirons.  Le  climat  est  le  même  qu'à  Edmonton.  Le  bois  est  le  seul  combustible 
qu'il  y  ait,  et,  s'il  est  convenablement  protégé,  il  peut  fournir  dans  tout  le  township 
un  approvisionnement  suffisant  pour  plusieurs  années  à  venir.  On  n'a  découvert  ni 
carrières  de  pierre  ni  minéraux.  Les  visons,  les  lynx,  les  lapins,  quelques  perdrix 
et  parfois  un  chevreuil  ou  un  orignal  furent  le  seul  gibier  rencontré.  On  pêche  des 
brochets  d'une  taille  considérable  dans  la  rivière  des  Avirons. — Geo.  P.  Roy,  A. T. F., 
1950. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   CINQUIÈME   MERIDIEN. 

Rang  8. 

Township  76. — Semblable  au  rang  2.  Un  petit  lac  a  été  remarqué  vers  le  nord, 
dans  la  section  4,  township  77. — Henry  W.  Selby,  A.T.F.,  1905. 
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Rang  4. 

Township  44. — Le  meilleur  moyen  d'atteindre  ce  township  est  d'aller  vers  l'ouest 
depuis  Lacombe,  en  suivant  les  routes  tracées  et  leurs  déviations.  Ces  voies  sont  en 
bon  état  en  tout  temps,  sauf  au  printemps,  alors  qu'elles  sont  absolument  imprati- 
cables. Le  sol  consiste  en  marne  noire,  humus  noir  et  argile,  et  sera  très  propre  à  la 
culture  quand  la  contrée  sera  ouverte  et  améliorée,  car  il  y  a  un  grand  nombre  de 
marais.  La  surface  est  entièrement  couverte  de  petit  bois,  de  bois  de  seconde  pousse, 
de  broussailles  de  saule  et  de  bois  abattu  par  le  vent.  Le  bois  n'est  pas  assez  gros 
pour  construction.  Il  n'y  a  pas  de  déceptions  à  craindre  pour  ceux  qui  voudraient  se 
procurer  de  l'eau  potable  en  creusant  des  puits.  Il  n'y  a  pas  de  terres  exposées  à  subir 
des  inondations,  et  il  n'y  a  pas  de  cours  d'eau  assez  considérables  pour  fournir  de  la 
force  motrice.  Le  climat  est  généralement  sec.  Cependant  il  tombe  toujours  assez  de 
pluie  pour  faire  mûrir  les  récoltes.  Les  étés  sont  chauds,  avec  des  températures  de  70 
à  90  degrés.  Il  y  a  des  gelées  chaque  mois  de  l'année.  La  provision  de  bois  de  chauf- 
fage est  abondante.  Il  y  a  ni  carrières  de  pierre  ni  minéraux  d'aucune  sorte.  Le 
.gibier  consiste  en  orignaux,  caribous,  cerfs,  ours,  lapins,  loutres,  visons,  martres, 
porcs-épics,  loups,  coyotes,  coqs  de  bruyère,  canards  et  oies. — W.  F.  O'Hara,  A. T. F., 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   CINQUIÈME   MERIDIEN. 

Rang  1^. 

Township  48. — Je  me  rendis  d'Edmonton  à  Mewassin,  dans  le  township  52,  rang 
3,  à  l'ouest  du  cinquième  méridien;  puis,  suivant  le  chemin  des  colons  à  travers  les 
townships  51  et  50,  rang  3,  et  le  township  50,  rang  4,  j'atteignis  ce  township.  Le  sol, 
dans  la  plus  grande  partie  du  township,  est  composé  d'une  couche  de  marne  noire  de 
quelques  ponces  d'épaisseurs  sur  un  sous-sol  d'argile  sablonneuse  ou  d'argile  pure.  A 
peu  près  la  moitié  des  quarts  de  section  sont  classés  comme  n°  2.  La  terre  est  très 
convenable  pour  l'agriculture.  Le  township  est  assez  bien  boisé  d'un  bout  à  l'autre. 
La  plus  grande  partie  a  été  éprouvée  par  le  feu,  et  l'on  ne  voit,  aux  endroits  où  l'élé- 
ment destructeur  a  passé,  à  part  du  bois  sec  et  abattu  par  le  vent,  que  de  petits  peupliers 
et  saules.  Il  y  a  quelques  bosquets  d'épinettes  assez  grosses  pour  fournir  du  bois  de 
sciage  dans  les  limites  est  des  sections  31,  18,  20,  17  et  5,  et  dans  les  limites  nord  des 
sections  0,  11,  22  et  23.  Il  y  a  peu  d'endroits  où  l'on  puisse  couper  du  foin,  et  on  n'en 
trouve  nulle  part  en  grande  quantité.  C'est  du  foin  de  prairie,  et  on  le  trouve  dans 
les  sections  19,  20,  7.  S,  15  et  10,  dans  de  petits  espaces  libfres  et  parmi  des  souches 
brûlées,  La  principale  rivière,  et  pratiquement  la  seule  qui  mérite  d'être  mentionnée, 
est  la  rivière  du  Peuplier.  Sa  largeur  moyenne  est  de  dix-neuf  chaînons,  et  sa  pro- 
fondeur de  deux  à  trois  pieds.  Le  courant  est  rapide  et  l'eau  est  bone.  Si  elle  était 
débarrassée  des  arbres  tombés  dans  son  lit,  elle  pourrait  être  utilisée,  au  temps  des 
grandes  crues,  pour  le  flottage  des  billots.  La  rivière  du  Peuplier  n'a  pas  de  chutes  et 
ne  pourrait  par  conséquent  être  utilisée  comme  force  motrice.  Nous  avons  eu  des  jours 
froids  au  commencement  de  février.  Le  thermomètre  marquait  44  et  même  50  degrés 
au-dessous  ie  zéro.  Le  climat  doit  être  à  peu  près  le  même  qu'à  Edmonton.  Le  bois 
sec  est  abondant.  O  n  ne  connaît  point  de  gisements  de  charbon  dans  le  township.  H 
n'y  a  pas  de  carrières  de  pierre.  Aucune  trace  de  minéraux  ne  fut  observée.  Nous 
avons  vu  à  différentes  reprises  des  erres  fraîches  de  cerfs;  nous  avons  aussi  vu  des 
perdrix.     Il  n'y  a  pas  de  colons  dans  le  township. — Raoul  Rinfret,  A.T.F.,  190^. 
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TOWNSHIP  À   L'OUEST  DU   CINQUIEME    MÉRIDIEN. 

Rang  Jf. 

Townsl  ip  ±9. — Je  me  rendis  d'Edmonton  à  Mewassin,  dans  le  township  52,  rang 
3,  à  l'ouest  du  cinquième  méridien;  ensuite,  suivant  le  chemin  des  colons  à  travers  les 
townships  51  et  50,  rang  3  et  township  50,  rang  4,  j'atteignis  ce  township.  Le  sol  est 
composé  d'une  couche  de  marne  noire  de  quelques  pouces  d'épaisseur,  avec  un  sous-sol 
d'argile  sablonneuse,  et  très  propre  à  l'agriculture.  A  pe  uprès  la  moitié  des  home- 
steads  appartiennent  à  la  classe  1.  Le  feu  a  ravagé  à  peu  près  tout  le  township, 
et,  aux  endroits  où  il  a  passé  on  voit  seulement  de  petits  peupliers  et  saules  parmi 
les  arbres  brûlés  et  ceux  renversés  par  le  vent.  Il  y  a  des  bosquets  où  l'épinette  est 
assez  grosse  pour  fournir  des  billets  de  dix  pouces.  La  plus  grande  partie  de  la  sec- 
tion 34  et  la  partie  ouest  de  la  section  35  sont  couvertes  de  belles  épinettes.  Il  y  a 
quelques  petits  bosquets  d'épinettes  dans  le  township,  mais  ils  sont  sans  importance. 
A  quelques  endroits  on  trouve  d'assez  gros  peupliers,  mais  pas  en  grande  quantité,  et 
mêlés  avec  des  bouleaux  et  des  épinettes;  il  en  est  de  même  le  long  de  la  frontière  est 
de  3f>,  rang  5,  et  de  32,  33,  8,  5,  35,  23  et  14,  rang  4.  Le  restant  du  township  peut  être 
considéré  comme  étant  couvert  de  petits  peupliers  et  saules  et  de  bois  mort.  On  peut 
couper  du  foin  dans  la  partie  sud  de  la  section  34  et  le  long  de  la  limite  nord  de  la 
section.  12.  11  n'y  a  pas  de  cours  d'eau  importants.  La  décharge  du  lac  aux  Coyotes 
fornit  de  l'eau  bonne  à  boire.  Il  n'y  a  pas  de  chutes  d'eau.  Nous  avons  eu  des  jours 
froids  au  commencement  de  février.  Le  thermomètre  marquait  44  et  50  degrés  au-des- 
sous de  zéro.  J'ai  des  raisons  de  croire  que  le  climat  est  à  peu  près  le  même  qu'à  Ed- 
monton.  Il  y  a  du  bois  sec  en  abondance.  On  n'a  pas  connaissance  de  gisements  de 
charbon  dans  le  township.  Il  n'y  a  ni  carrières  de  pierre  ni  minéraux.  On  a  re- 
marqué fréquemment  des  erres  fraîches  de  cerfs  et  on  a  aussi  vu  des  perdrix. — Raoul 
Rinfret,  A.T.F.,  WOIf. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST   DU   CINQUIEME   MERIDIEN. 

Rang  J/.. 

Township  50. — Le  chemin  à  suivre  pour  atteindre  ce  township  est  la  route  venant 
d'Edmonton.  passant  par  Sprucegrove,  Stony-Plain  et  Mewassin,  puis  suivant  le 
bord  nord  de  la  rivière  Saskatchewan  et  passant  à  travers  le  township  dans  la  direction 
du  sud-ouest.  Ce  chemin  est  en  bon  état  depuis  son  point  de  départ  jusqu'à 
Mewassin,  et  à  partir  de  là  il  est  seulement  employé  comme  voie  de  communication 
avec  les  diffé-rents  chantiers  le  long  de  la  rivière.  Conséquemment,  la  partie  qui  tra- 
verse ce  township  est  loin  d'être  en  bon  état.  Le  sol  est  partout  composé  d'argile  très 
forte.  Les  parties  unies,  sur  le  côté  nord  de  la  rivière  Saskatchewan,  ainsi  que  les 
sections  5  et  6,  sont  de  bonnes  terres  pour  la  colonisation.  Le  reste  du  township,  à 
cause  de  son  sol  rugueux,  ne  saurait  en  ce  moment  attirer  les  colons,  vu  les  meilleures 
conditions  existant  dans  les  townships  voisins.  La  surface  des  parties  unies  sur  le 
côté  nord  de  la  rivière,  ainsi  que  celle  des  sections  5  et  6,  est  couverte  de  petits  peu- 
est  fortement  boisé  partout  de  peupliers,  épinettes  et  cotonniers  d'un  diamètre  respectif 
pliers  et  de  broussailles  alternant  avec  de  petite  pièces  libres  de  prairie.  Le  restant 
de  dix,  quinze  et  vingt  pouces  II  y  a  eu  des  coupes  de  bois  à  travers  le  township,  et 
les  porteurs  de  permis  se  proposant  de  couper  pendant  l'hiver  le  reste  du  bois  de 
commerce.  Nous  n'avons  pas  trouvé  dans  ce  township  de  prairies  à  foin  d'une  cer- 
tnine  importance.  Dans  cette  contrée,  l'eau  n'est  nullement  alcaline.  A  cause  de  la 
grande  sécheresse  de  la  saison,  grand  nombre  de  petits  cours  d'eau  étaient  à  sec.  La 
rivière  Saskatchewan  serpente  dans  les  sections  15,  10,  17,  18,  21,  22,  23,  25  et  26,  et 
coule  parmi  de  nombreuses  îles  et  des  bancs  de  gravier.  A  eau  basse,  elle  peut  <"tre 
passée  à  gué  à  différents  endroits.  On  ne  saurait  créer  de  force  motrice  dans 
ce  township,  à  cause  de  l'instabilité  de  l'approvisionnement  d'eau.     Les  conditions  cli- 
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matériques  sont  les  mêmes  que  celles  qui  prévalent  généralement  dans  le  nord  d'Al- 
berta.  La  contrée  étant  à  peu  près  entièrement  boisée,  il  n'est  pas  difficile  de  trouver 
partout  du  bois  de  chauffage.  On  dit  qu'il  existe  une  bonne  veine  de  charbon  dans 
ce  township,  mais  nous  n'en  avons  pas  rencontré  de  traces  durant  l'arpentage.  Il  n'y 
a  pas  de  carrières  de  pierre.  On  a  découvert  de  l'or  dans  les  nombreux  bancs  de 
gravier  de  la  rivière  Saskatchewan,  et  l'eau  ayant  été  très  basse  une  grande  partie  de 
Tannée,  les  mineurs  ont  fait  parfois  de  bonnes  trouvailles.  Les  oies  et  les  canards 
se  montrent  en  abondance  sur  la  rivière  à  l'époque  de  la  migration.  Il  y  a  aussi  un 
très  grand  nombre  d'animaux  à  fourrures,  tels  que  des  visons  et  des  lynx. — Louis  E. 
Fontaine,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  l/oUEST  DU   CINQUIÈME   MÉRIDIEN. 

Rang  Jj.. 

Township  76. — Le  sol,  dans  ce  rang,  est  légèrement  onduleux,  et  s'étend  un  peu 
vers  l'ouest  pour  les  deux  derniers  milles.  Dans  les  deux  premiers  milles  la  ligne 
traverse  un  bon  nombre  de  petits  bas-fonds  couverts  d'épinettes,  avec  quelques  rangées 
de  peupliers,  épinettes  et  bouleaux.  Les  trois  milles  voisins  sont  fortement  boisés  de 
peupliers,  épinettes  et  bouleaux  de  quatre  à  douze  pouces  de  diamètre;  parmi  ces  arbres 
les  peupliers  dominent.  Le  dernier  mille  de  ce  rang  est  richement  boisé  d'épinettes 
de  six  à  trente-trois  pouces  de  diamètre,  et  de  bouleaux,  peupliers  et  baumiers  de  deux 
à  quatorze  pouces  de  diamètre.  Dans  cette  section,  l'épinette  domine.  On  a  trouvé 
de  la  bonne  eau  dans  de  nombreux  petits  creeks  qui  traversent  la  ligne  dans  la  direc- 
tion du  nord.  Le  sol,  dans  la  partie  ouest  des  sections  34  et  33,  et  dans  la  moitié  est 
de  la  section  32,  est  en  grande  partie  du  gravier.  Dans  le  reste  du  township  le  sol 
est  composé  de  marne  noire  sur  un  sous-sol  d'argile. — Henry  W.  Selhy,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   CINQUIEME   MERIDIEN. 

Rang  5. 

Township  35. — A  partir  de  la  cité  d'Olds,  Alberta,  nous  avons  suivi  la  huitième 
ligne  de  base  sur  une  distance  de  quinze  milles,  jusqu'au  bureau  de  poste  des  Buttes-de- 
l'Aigle  (Eagïe  Hills)  ;  de  là,  un  chemin  local  tourne  vers  e  nord-ouest  et  conduit  jusqu'à 
1?.  rivière  du  Daim-Rouge,  à  une  petite  distance  au-dessus  la  jonction  avec  la  rivière 
James,  et  près  du  coin  entre  les  townships  34  et  35,  rangs  4  et  5,  à  l'ouest  du  cinquième 
méridien.  A  cet  endroit,  nous  avons  passé  à  gué  la  rivière  du  Daim-Rouge,  et  suivi  la 
vallée  de  la  rivière  James  à  l'ouest  jusqu'à  ce  que  nous  eussions  atteint  la  section  16, 
township  34,  rang  5.  Un  colon,  Albert  Wilcox,  a  fait  un  chemin  conduisant  de  cette 
section  au  township  35,  rang  5,  à  l'ouest  du  cinquième  méridien.  Le  sol  est  générale- 
ment composé  d'argile,  et  la  couche  supérieure  paraît  avoir  été  à  peu  près  entièrement 
enlevé  par  les  feux  de  forêt.  Une  large  vallée  s'étend  de  la  frontière  sud  dans  la  direction 
du  nord-ouest  à  travers  les  sections  1  et  2,  la  moitié  sud  des  sections  11  et  10,  le  quart 
nord-est  de  la  section  9,  et  le  quart  sud-est  de  la  section  16.  Cette  vallée  est  bien 
découverte  et  l'on  y  rencontre  de  nombreux  petits  marais  à  foin.  Le  bois  que  l'on 
trouve  dans  cette  vallée  est  du  peuplier  disséminé  partout,  avec  beaucoup  de  saules  et 
de  bouleaux  bâtards.  La  surface,  dans  la  partie  sud-ouest  du  township,  est  ondu- 
leuse  par  endroits,  montagneuse  ailleurs,  avec  de  nombreux  petits  lacs  ou  étangs.  La 
partie  nord-est,  aussi  bien  que  le  coin  nord-ouest,  est  généralement  ondulée.  On  ne 
rencontre  pas  de  bois  de  commerce  d'une  certaine  valeur,  mais  on  peut  se  procurer 
partout  des  billes  bonnes  pour  la  charpente.  Dans  la  vallée  dont  il  est  parlé  ci-dessus 
on  peut  couper  environ  cinquante  tonnes  de  foin.  Dans  la  section  31,  il  y  a  aussi  une 
petite  quantité  de  foin.  Une  belle  source  se  trouve  dans  le  quart  sud-est  de  la  sec- 
tion 2.     Ce  quart  a  été  pris  par  un  colon  nommé  Luke  Aldrich.       L'eau  est  rare  dans 
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ce  township,  et  se  trouve  seulement  dans  les  marais  et  les  étangs.  Pas  de  chutes 
d'eau  utilisables.  Le  climat  est  le  même  que  celui  observé  dans  les  autres  parti*-  du 
nord  de  l'Alberta.  Les  gelées  d'été  sont  communes.  Le  bois  de  chauffage  est  abondant  ; 
on  trouve  partout  du  bois  sec  renversé  par  le  vent.  On  n'a  pas  remarqué  de  roche  en 
place  ni  de  minéraux.  Les  coqs  de  bruyère,  perdrix  et  lapins  sont  abondants.  Les 
sauvages  tuent  souvent  des  ours  et  des  cerfs. — A.  W.  Ponton,  A.T.F.,  1901+. 

TOWNSHIP   À   L'OUEST  DU    CINQUIEME   MÉRIDIEN. 

Rang  5. 

Township  42. — Le  meilleur  moyen  d'arriver  à  ce  township  est  de  partir  de  Lacombe 
marchant  en  gagnant  l'ouest,  et  de  suivre  les  routes  tracées  et  leurs  sinuosités.  Ces 
chemins  sont  en  bon  état  toute  l'année,  sauf  pendant  les  mois  du  printemps,  où 
ils  sont  absolument  impraticables.  Le  sol  est  composé  surtout  d'une  bonne  couche  de 
marne  noire  sur  un  sous-sol  d'argile,  et  ent  très  propre  à  l'agriculture.  La  surface 
est  entièrement  couverte  de  peupliers,  épinettes  blanches  et  rouges  pins  gris  et  brous- 
sailles mêlées.  Le  bois  de  charpente  est  d'une  belle  grosseur  et  peut  répondre  aux  besoins 
des  colons.  Il  n'y  a  pas  de  terres  à  foin.  Il  y  a  grande  abondance  d'eau  en  toute  saison,et 
Ton  ne  rencontre  pas  de  difficultés  quand  on  veut  se  procurer  de  la  bonne  eau  en  creusant 
des  puits.  Il  y  a  un  bon  nombre  de  petits  cours  d'eau  qui  se  jettent  à  l'est  dans  la 
rivière  de  la  Médecine,  ils  ont  une  largeur  moyenne  de  cinq  à  quinze  pieds  et  une  profon- 
deur de  trois  à  cinq  pieds,  avec  courants  assez  rapides  et  débitant  d'assez  forts  volumes 
d'eau.  Il  y  a  quelques  sections  très  basses  et  exposées  à  être  couvertes,  à  l'époque  des 
crues,  de  six  pouces  d'eau.  Aucun  de  ces  cours  d'eau  n'est  assez  important  pour  fournir 
de  la  force  motrice.  Le  climat,  durant  l'été,  est  généralement  sec,  mais  il  y  a  toujours 
assez  de  pluie  pour  faire  mûrir  les  récoltes.  La  température  donne  une  moyenne  de  70 
à  90  degrés.  Il  y  a  des  gelées  dans  chaque  mois  de  l'année.  Le  bois  de  chauffage  est 
en  abondance.  Il  n'y  a  ni  carrières  de  pierre  ni  minéraux  d'aucune  sorte.  Le  gibier 
observé  consiste  en  orignaux,  caribous,  cerfs,  ours,  lapins,  loutres,  visons,  martres,  rats 
musqués,  porcs-épics,  loups,  coyotes,  lynx,  poules  de  prairie,  canards  et  oies. — W.  F. 
O'Eara,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À   L'OUEST  DU   CINQUIEME    MÉRIDIEN. 

Rang  5. 

Township  43. — Le  meilleur  moyen  d'arriver  à  ce  township  est  de  partir  de  La- 
combe en  gagnant  vers  l'ouest,  et  de  suivre  les  routes  tracées  et  leurs  sinuosités.  Ces 
chemins  sont  en  bon  état  toute  l'année,  seuf  pendant  les  mois  du  printemps,  où  ils 
sont  absolument  impraticables.  Le  sol  est  composé  d'une  couche  de  marne  noire  sur 
un  sous-sol  d'argile  et  est  très  propre  à  l'agriculture.  La  surface  est  entièrement 
couverte  de  petit  bois,  de  broussailles,  de  bois  mort  sur  pied  et  d'arbres  abattus  par  le 
vent,  et  en  certains  endroits  le  bois  est  assez  gros  pour  servir  aux  constructions.  Il  n'y 
a  pas  de  terres  à  foin.  Il  y  a  en  tout  temps  de  l'eau  fraîche  en  abondance.  Une 
large  branche  de  la  rivière  Médecine,  alimentée  par  trois  lacs,  coule  dans  la  direction 
sud-est  à  travers  le  township.  La  largeur  moyenne  peut  être  d'à  peu  près  trente  pieds, 
et  sa  profondeur  de  dix  pieds,  mais  son  volume  d'eau  n'est  pas  assez  grand  pour  fournir 
de  la  force  motrice.  Le  climat  est  généralement  clair  et  sec,  cependant  il  y  a  toujours 
assez  de  pluie  pour  faire  mûrir  les  récoltes.  L  s  étés  sont  chauds,  avec  une  température 
de  70  à  90  degrés.  Il  y  a  des  gelées  chaque  mois  de  l'année,  mais  cela  cessera  probable- 
ment lorsque  la  contrée  sera  ouverte.  Il  y  a  du  bois  de  chauffage  en  abondance.  Il 
n'y  a  ni  carrières  de  pierre  ni  minéraux  d'aucune  sorte.  Le  gibier  consiste  en  ori- 
gnaux, caribous,  cerfs,  ours,  lapins,  loutres,  visons,  martres,  porcs-épics,  loups,  coyotes, 
lynx,  coqs  de  bruyère,  canards  et  oies. —  W.  F.  O'Hara,  A.T.F.,  1905. 
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Rang  5. 

Township  44. — Le  meilleur  moyen  d'arriver  à  ce  township  est  de  partir  de 
Lacombe  en  gagnant  l'ouest,  et  de  suivre  les  routes  tracées  leurs  sinuosités.  Ces  che- 
mins sont  en  bon  état  toute  l'année,  sauf  au  printemps,  où  ils  sont  absolument  im- 
praticables. Le  sol  consiste  en  marne  noire,  terreau  noir  et  argile,  et  pourra  être 
propre  à  l'agriculture  quand  la  contrée  sera  ouverte  et  améliorée,  car  il  y  a  un  grand 
nombre  de  marais.  La  surface  est  entièrement  couverte  de  petit  bois,  de  bois  de 
seconde  pousse,  de  saules,  de  broussailles  et  d'arbres  abattus  par  le  vent.  Le  bois  n'est 
pas  assez  gros  pour  être  utilisable  dans  les  constructions.  Il  n'y  a  pas  de  terres  à  foin. 
Il  y  a  un  bon  approvisionnement  d'eau  dans  les  nombreux  petits  creeks  et  on  n'au- 
rait pas  de  difficulté  à  se  procurer  de  l'eau  potable  en  creusant  des  puits.  Il  n'y  a  pas 
de  terres  exposées  à  l'inondation,  et  il  n'y  a  pas  de  cours  d'eau  assez  grands  pour 
fournir  de  la  force  motrice.  Le  climat  est  généralement  clair  et  sec,  mais  il  tombe 
toujours  assez  d'eau  pour  faire  mûrir  les  récoltes.  Les  étés  sont  chauds,  avec  une  tem- 
pérature de  70  à  90  degrés.  Il  y  a  des  gelées  chaque  mois  de  l'année.  Il  y  a  du  bois 
de  chauffage  en  abondance.  Il  n'y  a  ni  carrières  de  pierre  ni  minéraux  d'aucune  sorte. 
Le  gibier  consiste  en  orignaux,  caribous,  cerfs,  ours,  lapins,  loutres,  visons,  martres, 
porcs-épics,  loups,  coyotes,  coqs  de  bruyère,  canards  et  oies. — W.  F.  O'Hara,  A.T.F., 
1905. 

TOWNSHIP  À  i/oUEST  DU  CINQUIÈME  MERIDIEN. 

Rang  5. 

Township  76. — Ce  township  est  légèrement  ondulé,  inclinant  généralement  vers 
le  nord-ouest.  On  y  trouve  de  nombreux  bas-fonds  boisés  d'épinettes,  avec  des  rangées 
de  peupliers  et  d'épinettes  d'un  diamètre  de  trois  à  dix-huit  pouces,  mêlés  à  certains 
endroits  de  quelques  bouleaux  et  baumiers,  et  de  broussailles  épaisses  d'aulnes  et  de 
saules.  Une  suite  de  marécages  libres  de  bois  et  couverts  d'une  croissance  luxuriante 
d'herbe  s'étend  au  nord  et  au  sud  à  travers  la  ligne  dans  la  section  35.  Une  petite 
rivière  de  vingt  chaînons  de  large,  avec  un  courant  assez  lent,  traverse  la  ligne,  allant 
au  nord  dans  la  section  34.  Le  sol  consiste  en  une  couche  de  marne  noire  sur  un  sous- 
sol  d'argile,  ou,  à  certains  endroits,  de  sable. — Henry  W.  Selby,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  CINQUIÈME  MERIDIEN. 

Rang  6. 

Township  34. — De  la  cité  d'Olds,  dans  l'Alberta,  nous  avons  suivi  vers  l'ouest  la 
huitième  ligne  de  base  jusqu'au  bureau  de  poste  des  Buttes-de-1' Aigle  (Eagle  Hills), 
une  distance  de  quinze  milles.  De  là,  un  chemin  local  tourne  vers  le  nord-ouest,  con- 
duisant jusqu'à  la  rivière  du  Daim-Rouge,  à  une  petite  distance  plus  haut  que  sa  jonc- 
tion avec  la  rivière  James,  et  près  du  coin  entre  les  townships  34  et  35,  rangs  4  et  5,  à 
l'ouest  du  cinquième  méridien.  Ici  nous  avons  passé  la  rivière  du  Daim-Rouge  à  gué, 
et  nous  avons  suivi  la  vallée  de  la  rivière  James,  allant  vers  l'ouest  jusqu'à  ce  que  nous 
eussions  atteint  le  township  34,  rang  6.  La  vallée  de  la  rivière  James  nous  a  fourni 
les  moyens  de  déplacer  notre  campement.  La  route  dans  cette  vallée  est  très  rabo- 
teuse, et  l'on  est  obligé  de  passer  la  rivière  à  gué  à  plusieurs  points,  ce  qui  peut  seule- 
ment se  faire  lorsque  l'eau  est  basse.  Le  sol  est  généralement  de  l'argile  compacte 
dans  tout  le  township.  cependant  on  rencontre  par  ci  par  là  de  petits  espaces  de  marne 
noire.  La  contrée  convient  très  bien  pour  une  réserve  à  bois.  La  vallée  de  la  rivière 
James  est  rude  et  ravinée.  Au  sud  de  la  rivière  la  contrée  est  accidentée  et  des  ravins, 
se  dirigeant  vers  la  rivière,  brisent  la  surface.    La  valléee  du  creek  Pierreux  forme  un 
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canon  profond  d'ans  les  sections  21  et  22,  mais  se  développe  en  une  large  vallée  clans 
les  sections  29  et  32.  La  vallée  de  la  rivière  James  est  boisée  blanches  et  rouges,  de 
peupliers  et  de  saules.  Le  sud  de  la  rivière  James  est  en  général  fortement  boisé  de 
gros  peupliers,  pins  gris  et  saules.  Le  nord  de  cette  rivière  est  généralement  boisé  de 
peupliers,  pins  gris  et  saules.  On  ne  trouve  pas  dans  ce  township  de  bois  d'une  valeur 
commerciale.  One  ne  peut  pas  pratiquement  y  récolter  de  foin.  La  rivière  James,  le 
creek  Pierreux  et  de  nombreuses  sources  fournissent  un  ample  approvisionnement 
d'eau.  La  rivière  James  présente  des  endroits  convenables  pour  l'établissement  de 
chutes  d'eau  de  six  à  dix  pieds.  Cependant  il  n'y  a  point  de  chutes.  Le  climat  est  le 
même  que  celui  dominant  dans  les  autres  parties  du  nord  de  l'Alberta.  Les  gelées 
d'été  sont  communes.  Nous  n'avons  remarqué  de  roche  en  place,  ni  affleurements  de 
couches  rocheuses,  ni  minéraux  d'aucune  espèce.  Pendant  cette  saison,  les  coqs  de 
bruyère,  les  perdrix  et  les  canards  se  montrèrent  en  abondance,  et  nous  avons  observé 
fréquemment  des  erres  d'ours  et  de  cerfs. — A.  W.  Ponton,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP    À    L'OUEST    DU    CINQUIEME    MERIDIEN. 

Rang  6. 

Township  42. — Le  meilleur  moyen  d'atteindre  ce  township  est  de  partir  de  La- 
combe,  marchant  dans  la  direction  de  l'ouest,  et  de  suivre  les  routes  tracées  et 
leurs  sinuosités.  Ces  chemins  sont  en  bon  état  toute  l'année,  à  l'exception  des 
mois  pritanniers,  où  ils  sont  absolument  impraticables.  Le  sol  consiste  en  marne 
noire,  argile  et  un  peu  de  sable,  et  est  très  convenable  pour  l'agriculture.  La  sur- 
face est  couverte  de  bois,  arbres  de  seconde  pousse  ou  arbres  abattus  par  le  vent. 
La  meilleure  épinette  se  trouve  dans  la  partie  sud-ouest  du  township,  et  est  de  forte 
dimension;  mais  la  quantité  n'est  pas  assez  considérable  pour  servir  de  réserve  de  bois 
de  construction.  Il  n'y  a  pas  de  terres  à  foin.  Il  y  a  une  abondante  provision  d'eau 
de  source  de  la  meilleure  qualité,  que  l'on  peut  se  procurer  à  tout  temps  de  l'année. 
Le  creek  du  Loup  prend  sa  source  dans  ce  township  et  se  jette  au  nord  dans  la  ri- 
vière Saskatchewan.  Les  cours  d'eau  ont  une  largeur  moyenne  de  cinq  à  trente  pieds 
et  une  profondeur  de  deux  à  huit  pieds,  avec  de  bons  courants  et  de  gros  volumes 
d'eau  .  Il  n'y  a  pas  de  cours  d'eau  d'un  volume  suffisant  pour  créer  de  la  force  motrice. 
Le  climat  est  généralement  sec;  cependant  il  tombe  assez  de  pluie  en  été  pour  faire 
mûrir  les  récoltes.  Les  étés  sont  chauds,  avec  une  température  de  70  à  90  degrés.  Il  y 
a  des  gelées  dans  tous  les  mois  de  l'année.  Le  bois  de  chauffage  est  abondant.  Il  n'y 
a  ni  carrières  de  pierre  ni  minéraux  d'aucune  espèce.  Le  gibier  rencontré  consiste 
en  orignaux,  caribous,  cerfs,  lapins,  loutres,  visons,  martres,  porcs-épics,  loups, 
coyotes,  lynx,  ours,  coqs  de  bruyère,  canards  et  oies. — W.  F.  O'Hara,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP    À    L'OUEST    DU    CINQUIEME    MERIDIEN. 

Rang  6. 

Township  43. — Le  meilleur  moyen  d'atteindre  ce  township  est  de  partir  de  La- 
combe,  en  gagnant  l'ouest,  et  de  suivre  le  tracé  des  routes  et  leurs  sinuosités. 
Ces  chemins  sont  en  bon  état  pendant  toute  l'année,  à  l'exception  des  mois  du 
printemps,  où  ils  sont  absolument  impraticables.  Le  sol  consiste  principalement 
en  marne  noire  avec  un  sous-sol  d'argile  et  pourra  être  utile  à  l'agriculture  quand  la 
contrée  sera  ouverte  et  améliorée.  La  surface  est  couverte  de  petit  bois  et  d'arbres 
renversés  par  le  vent,  qui,  dans  quelques  endroits  seulement  peuvent  servir  comme 
bois  de  charpente.  Il  n'y  a  pas  de  terres  à  foin.  De  nombreux  petits  creeks  four- 
nissent en  tout  temps  une  bonne  provision  d'eau  fraîche.  Un  large  bras  de  la  rivière 
de  la  Médecine  traverse  le  coin  nord-est  du  township,  et  il  y  a  aussi  un  grand  lac  situé 
dans  les  sections  25,  35  et  36.     Il  n'y  a  pas  de  cours  d'eau  d'un  volume  suffisant  pour 
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créer  de  la  force  motrice.  Le  climat  est  généralement  sec;  cependant,  il  tombe  tou- 
jours assez  de  pluie  pour  faire  mûrir  les  récoltes.  Les  étés  sont  chauds,  avec  une  tem- 
pérature de  80  à  90  degrés.  Il  y  a  des  gelées  dans  tous  les  mois  de  l'année.  Il  y  a  du 
bois  de  chauffage  en  abondance.  Il  n'y  a  ni  carrières  de  pierre  ni  minéraux  d'au- 
cune espèce.  Le  gibier  rencontré  consiste  en  orignaux,  caribous,  cerfs,  ours,  lapins, 
loutres,  visons,  martres,  porcs-épics,  loups,  coyotes,  lynx,  coqs  de  bruyère,  canards 
et  oies.— IF.  T.  O'Hara,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP    À    I/OUEST    DU    CINQUIÈME    MERIDIEN. 

Rang  6. 

Township  44. — Le  meilleur  moyen  d'atteindre  ce  township  est  de  partir  de  La- 
combe  en  gagnant  l'ouest,  et  de  suivre  le  tracé  des  routes  et  leurs  sinuosités.  Ces 
chemins  sont  en  bon  état  toute  l'année,  à  l'exception  des  mois  du  printemps,  où  ils 
sont  absolument  impraticables.  Le  sol  consiste  généralement  en  une  bonne  couche  de 
marne  noire  avec  un  sous-sol  d'argile,  et  pourra  être  utilisé  pour  l'agriculture  lorsque 
la  contrée  sera  ouverte  et  drainée.  -La  surface  est  entièrement  couverte  de  bois  consis- 
tant en  épinette  blanche,  pin,  épinette  rouge,  peuplier  et  broussailles.,  très  également 
disséminés  par  tout  le  township.  Le  bois  est  suffisamment  gros  pour  les  constructions, 
et  il  y  en  a  pour  répondre  aux  besoins  des  colons,  mais  la  quantité  n'est  pas  assez  forte 
pour  faire  des  chantiers.  Il  n'y  a  pas  de  terres  à  foin  de  grande  étendue  ;  on  en  trouve 
une  acre  ou  deux  dans  quelques  endroits.  Il  y  a  un  bon  approvisionnement  d'eau 
fraîche  en  tout  temps,  car  il  y  a  beaucoup  de  cours  d'eau  et  quelques  petits  las.  Quel- 
ques-uns des  cours  d'eau  se  jettent  au  sud-est  dans  la  rivière  de  la  Médecine,  et  d'autres 
coulent  au  nord-ouest  dans  la  rivière  Saskatchewan.  Le  point  où  il  y  a  le  plus  d'eau 
est  vers  le  centre  du  township.  La  largeur  moyenne  des  cours  d'eau  est  de  trois  à  vingt- 
cinq  pieds  et  leur  profondeur  de  deux  à  huit  pieds,  avec  de  bons  courants  et  de  gros 
volumes  d'eau.  Aucun  d'eux  n'est  suffisant  pour  créer  de  la  force  motrice.  Le 
climat  est  généralement  sec,  avec  de  la  pluie  pleinement  suffisante  pour  faire  mûrir 
les  récoltes.  Les  étés  sont  chauds,  avec  une  température  de  70  à  90  degrés.  Il  y  a 
des  gelées  chaque  mois  de  l'année,  mais  cela  cessera  probablement  lorsque  la  région 
sera  colonisée.  Il  y  a  du  boi3  de  chauffage  en  abondance.  Il  n'y  a  ni  carrières  de 
pierre  ni  minéraux  d'aucune  espèce.  Le  gibier  consiste  en  orignaux,  caribous,  ours, 
cerfs,  lapins,  loutres,  visons,  martres,  porcs-épics,  loups,  coyotes,  rats  musqués,  lynx, 
coqs  de  bruyère,  canards  et  oies. — W.  F.  O'Hara,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  CINQUIÈME   MERIDIEN. 

Rang  6. 

Township  54. — A  partir  du  lac  Sainte- Anne,  on  suit  un  chemin  à  travers  le 
township  54,  rang  4,  et  partie  du  rang  5,  jusqu'à  la  section  14.  De  cette  section  à 
la  section  25,  township  54,  rang  6,  j'ai  ouvert  un  chemin  qui  est  seulement 
l'hiver,  à  cause  des  bas-fonds  quil  traverse.  Le  sol  est  bon  pour  l'agriculture; 
à  l'exception  de  deux,  tous  les  quarts  de  section  appartiennent  aux  classes  une 
et  deux.  Le  sol  consiste  en  une  couche  d  marne  noire  avec  un  sous  sol  d'argile 
pure  ou  d'argile  sablonneuse.  La  surface  forme  une  contrée  ondulée  dont  la  partie 
ouest  et  une  part  des  sections  28  et  29  sont  très  bien  boisées.  Le  restant  est  du  vieux 
brûlé,  avec  du  bois  mort  demeuré  debout  et  une  nouvelle  pousse  de  peupliers  et  de 
saules.  Le  bois  de  charpente  consiste  principalement  en  peupliers,  avec  par  ci  par  là 
quelques  épinettes.  Les  peupliers  varient  en  diamètre  de  un  à  dix  pouces,  excepté  dans 
Ls  brûlés,  où  ils  sont  très  petits.  Quelques  épinettes  se  trouvent  disséminées  parmi 
les  peupliers;  elles  ont  un  diamètre  de  cinq  à  douze  pouces.  Il  n'y  a  pas  d'endroits  où 
l'on  puisse  couper  du  foin  en  quelque  quantité.    En  dehors  du  lac  Arnault,  il  n'y  a  pas 
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d'autre  cours  d'eau  que  la  rivière  Pembina,  qui  traverse  les  sections'  30  et  31.  L'eau 
en  est  très  bonne  et  le  courant  rapide.  A  l'époque  de  l'arpentage,  le  niveau  de  la 
rivière  était  bas.  Sa  largeur  moyenne  dépasse  quatre  chaînes.  I]  n'y  a  pas  de  chutes 
dans  ce+te  rivière,  bien  que  dans  les  sections  30  et  31  le  courant  soit  rapide,  mais  on  ne 
saurait  y  créer  aucune  force  motrice  de  quelque  importance  en  construisant  des  digues. 
Le  climat  est  à  peu  près  le  même  qu'à  Edmonton.  Le  bois  mort  est  le  combustible  de 
quelque  valeur  le  plus  sous  la  main.  Des  veines  de  charbon  bitumineux  se  montrent 
le  long  de  la  rivière  Pembina,  et  quelques-unes  ont  plus  d'un  pied  d'épaisseur.  A 
l'exception  de  ce  charbon,  nous  n'avons  trouvé  aucun  minéral  ni  aucune  carrière.  On 
a  vu  quelquefois  des  erres  de  cerfs. — Raoul  Rinfret,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  CINQUIEME  MÉRIDIEN. 

Rang  6. 

Township  76. — Ce  township  est  légèrement  ondulé.  Dans  la  section  36,  des  bas- 
fonds  boisés  d'épinettes  alternent  avec  des  buttes  de  peupliers,  épinettes  et  pins 
gris,  l'espace  couvert  par  ces  sillons  étant  plus  étendu  que  celui  couvert  par  les  bas- 
fonds.  Ceci  change  graduellement  quand  on  marche  vers  l'ouest,  jusqu'à  ce  que,  dans 
la  section  34,  l'espace  occupé  par  les  bas-fonds  dépasse  considérablement  celui  des 
terres  hautes.  Les  sections  33  et  32  sont  des  bas-fonds  couverts  d'épais  massifs  de 
jeunes  saules  et  quelques  touffes  dépinettes  vertes.  La  section  31  est  un  brûlé  avec 
quelques  marécages  et  quelques  bas-fonds,  et  une  végétation  épaisse  de  saules  et  de 
broussailles  de  petits  peupliers.  Le  sol  dans  les  marécages  est  de  la  marne  noire, 
tandis  que  dans  les  parties  hautes  il  consiste  en  argile,  sable  ou  gravier,  avec  quelques 
pouces  de  marne  noire  à  certains  endroits. — Henry  W.  Selby,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  CINQUIÈME   MERIDIEN. 

Rang  7. 

Township  26. — On  arrive  facilement  à  ce  township  en  partant  de  Morley,  une 
station  du  chemin  de  fer  Pacifique- Canadien,  ou  par  de  bons  chemins  partant  de  Cal- 
gary.  Le  sol  consiste  généralement  en  une  couche  de  marne  noire  sablonneuse  sur 
un  sous-sol  d'argile  ou  de  gravier.  Autant  que  j'ai  pu  m'en  assurer,  on  n'a  pas  encore 
le  récoltes  ici,  bien  que  dans  l'est  du  township  certaines  terres  aient  été  cultivées 
et  aient  produit  des  pommes  de  terre  et  de  l'avoine.  C'est  un  township  boisé,  la  moitié 
est  portant  quelques  épinettes  qui  ont  jusque  vingt-quatre  pouces  de  diamètre,  du 
pin  gris  ayant  jusqu'à  dix-huit  pouces,  et  du  sapin  Douglas  de  dimensions  plus  fortes 
encore;  cependant  il  est  douteux  que  ces  derniers  soient  sains.  Il  semble  que  la  plus 
grande  partie  du  meilleur  bois  a  été  coupée,  car  il  y  a  une  scierie  à  une  petite  dis- 
tance vers  le  sud,  sur  la  réserve  des  Assiniboines,  et  cette  dernière  couvre  environ  un 
tiers  du  township.  Le  sapin  Douglas  se  trouve  principalement  sur  les  parties  sud  des 
sections  14,  15  et  16.  La  moitié  ouest  de  ce  township  est  couverte  principalement  d'une 
seconde  pousse  de  peupliers,  pins  gris  et  épinettes.  La  moitié  est  est  montueuse, 
tandis  que  la  partie  ouest  est  accidentée  et  onduleuse.  Nous  n'avons  vu  des  terres  à 
foin  d'aucune  étendue,  les  terres  basses  étant  généralement  couvertes  d'une  végétation 
dense  de  saules  et  plus  ou  moins  pierreuses.  Je  considère  comme  recommandable  de 
conserver  le  bois  qui  existe  encore  dans  le  township  pour  les  besoins  des  colons  qui 
s'établiront  à  l'avenir  dans  cette  contrée.  Le  township  est  bien  pourvu  d'eau,  au 
nord  par  la  rivière  du  Revenant  et  par  de  nombreux  étangs  qui,  cependant,  pourraient 
bien  être  à  sec  pendant  les  saisons  chaudes,  et  enfin  par  de  nombreux  ruisseaux  prove- 
nant de  sources.  La  rivière  du  Revenant  a  une  largeur  moyenne,  par  les  temps  secs, 
Tenviron  une  chaîne,  mais  on  peut  constater  qu'à  certaines  époques  elle  a  une  largeur 
de  cinq  à  dix  chaînes,  avec  un  courant  très  rapide.  Les  terres  adjacentes,  étant  éle- 
vées, ne  sont  pas  exposées  à  l'inondation,  sauf  quelques  bandes  étroites,  qui  paraissent 
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avoir  été  inondées  de  temps  en  temps.  Il  n'y  a  pas  de  chutes  d'eau,  et  il  est  fort  peu 
probable  que  de  la  force  motrice  puisse  être  créée  sur  le  cours  de  la  rivière  dans  ce 
township.  Je  crois  pouvoir  dire  que  les  conditions  climatériques  ne  paraissent  pas  favo- 
rables à  la  croissance  et  à  la  maturation  de  récoltes  d'aucune  importance,  à  cause  des 
gelées  d'été  habituelles.  S'il  a  quelque  valeur  particulière,  je  considère  ce  township 
c(  mme  plutôt  favorable  pour  le  pâturage  du  bétail.  En  fait  de  combustible,  on  trouve 
du  bois  en  abondance.  Nous  n'avons  remarqué  aucune  espèce  de  charbon.  A  cause  du 
voisinage  de  la  réserve  des  sauvages,  nous  n'avons  vu  dans  ce  township  aucune  espèce 
de  gibier,  sauf  par  hasard  une  perdrix  ou  une  poule  de  prairie  et  quelques  lapins,  et 
il  ne  paraît  pas  qu'il  y  ait  du  poisson  dans  la  partie  de  la  rivière  qui  traverse  ce  town- 
ship.—C.  F.  Miles,  A.T.F.,  190 Jt. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  CINQUIÈME  MERIDIEN. 

Rang  7. 

Township  76. — Cette  contrée  est  légèrement  ondulée,  avec  de  grands  marais  où  le 
feu  a  passé,  alternant  avec  des  buttes,  dont  quelques-unes  sont  couvertes  de 
peupliers  verts,  épinettes  et  broussailles  d'aunes,  tandis  que  d'autres  sont  couvertes 
de  bois  brûlé  et  de  broussailles  de  peuplier.  Les  marais  paraissent  se  drainer  constam- 
ment dans  la  direction  du  nord.  Le  sol,  sur  les  buttes,  est  en  grande  partie  sablon- 
neux; dans  les  terres  basses,  il  consiste  en  marne  noire. — Henry  W.  Selby,  A.T.F., 
1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  CINQUIÈME  MÉRIDIEN. 

Rang  8. 

Township  24. — La  station  Kananaskis  sur  le  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien,  est 
située  dans  la  section  30  de  ce  township.  Le  sol  est,  pour  la  plus  grande  partie 
la  pierre  calcaire,  mais  on  trouve  un  peu  de  marne  noire  dans  les  parties  nord 
et  centrale,  convenable  seulement  pour  l'élevage,  et  même  pas  très  propres 
à  cet  usage.  La  surface  est  généralement  boisée.  Il  y  a  une  quantité  consi- 
dérable de  bois  de  charpente  vert  sur  les  sections  20  et  21,  mais  le  reste  est  d'un  petit 
diamètre  ou  tué  par  le  feu.  Il  n'y  a  pas  de  foin.  L'eau  est  fraîche  et  l'approvision- 
nement suffisant  et  permanent.  La  rivière  à  l'Arc,  avec  une  largeur  moyenne  de  300 
pieds,  une  profondeur  de  3  pieds  et  un  courant  de  5  pieds  par  seconde  à  l'époque  de 
l'arpentage,  coule  à  travers  ce  township.  Il  y  a  quelque  danger  d'inondations.  On 
pourrait  créer  de  la  puissance  hydraulique  aux  chutes  Kananaskis,  et  les  ingénieurs  du 
chemin  de  fer  Pacifique-Canadien  y  ont  fait  des  études  et  des  levés  de  plans  pendant 
la  dernière  saison  et  la  saison  actuelle.  La  construction  de  digues,  comme  ils  proposent 
d'en  faire,  pourrait  causer  l'inondation  de  la  résidence,  des  étables,  etc.,  de  M.  Edward 
Loder,  à  la  section  30.  Les  gelées  d'été  sont  très  fréquentes,  le  climat  étant  un  peu 
plus  froid  qu'à  Calgary.  Le  bois  est  le  principal  combustible,  et  on  le  trouve  dans 
le  township.  Une  petite  mine  de  charbon  a  été  remarquée  dans  la  section  9,  près  de 
la  rivière  Kananaskis.  Il  n'y  a  pas  de  carrières  de  pierre  et  le  charbon  est  le  seul 
minéral  de  valeur  économique  constaté.  Une  variété  de  cerf  et  des  coqs  de  bruyère 
sent  le  seul  gibier  remarqué.  Un  four  à  chaux  est  tenu  en  activité  par  M.  Loder,  à 
la  station  de  Kananaskis,  et  ce  monsieur,  ses  employés  et  ceux  du  chemin  de  fer 
Pacifique-Canadien  sont  les  seuls  résidants  de  ce  township.  La  pierre  pour  le 
four  à  chaux  est  prise  dans  la  section  25,  township  24,  rang  9. — C.  C.  Fairchild,  A. T. F., 


TOWNSHIP  A  L  OUEST  DU  CINQUIEME  MERIDIEN. 

Rang  8. 

Township  53. — Ce  township  est  couvert  d'une  forte  végétation  de  bois  consistant 
en  peupliers  de  huit  à  seize  pouces  de  diamètre  et  en  épinettes  de  dix  à   dix-huit 
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pouces,  à  l'exception  des  sections  au   nord  de  la  rivière   Lobstick,  à  travers  desquelles 

le  feu  a  passé,  laissant  seulement  des  groupes  de  bois  vert  el  de  troncs  noircis.  Le 
plus  gros  bois  (celui  qui  convient  pour  être  converti  en  bois  <lc  commerce)  se  trouve 
dans  les  sections  3.  4,  5,  0,  7,  8,  9,  10,  17,  18,  19  et  •-!<>.  Le  sol,  dans  ce  township.  est 
plan,  et  est  formé  d'une  couche  de  marne  de  trois  à  douze  pouces  d'épaisseur 
sur  un  sous-sol  d'argile.  La  contrée  est  bien  pourvue  d'eau  par  de  nombreux  creeks 
et  sources  qui  se  déversent  dans  la  rivière  Lobstick.  -Cette  rivière  entre  dans 
le  township  à  la  section  31  et  coule  à  travers  les  sections  20,  29,  28,  27,  26  et  25.  Le 
cours  de  la  rivière  est  très  tortueux;  tout  le  long  de  son  lit  on  trouve  des  fragments 
de  charbon  et  de  pierres  ferrugineuses.  Le  chemin  de  portage  du  comptoir  de  Jasper, 
dont  j'ai  fait  une  route  charretière,  traverse  les  sections  36,  26,  27,  28,  29,  et  30.  Il 
n'y  a  pas  de  gibier  et  on  trouve  peu  de  poisson  dans  la  rivière. — A.  Michaud,  A.T.F., 
1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  CINQUIEME   MÉRIDIEN. 

Rang  8. 

Township  55. — Il  y  a  deux  chemins  qui  conduisent  à  ce  township,  mais  actuelle- 
ment le  meilleur  est  celui  qui  passe  à  la  mission  du  Lac-Sainte-Anne  et  se  dirige  vers 
le  sud,  en  traversant  la  rivière  Pembina.  Le  sol  est  composé  de  marne  noire  sur  un 
sous-sol  d'argile  blanche  et  ne  convient  guère  pour  l'agriculture.  Il  est  entièrement 
couvert  de  gros  bois,  tel  qu'épinettes,  baumiers,  pins  gris,  peupliers  et  cotonniers, 
variant  de  cinq  à  vingt-quatre  pouces  de  diamètre.  Il  y  a  quelques  marais  à  foin 
dans  les  sections  33,  34  et  35,  mais  ils  sont  de  peu  d'importance.  L'eau  est  réellement 
rare,  bien  que  dans  la  partie  nord  on  remarque  plusieurs  coulées  étroites  qui  parais- 
sent être  .à  sec  la  plus  grande  parttie  de  l'année.  Il  n'y  a  pas  de  chutes  d'eau.  Le  cli- 
mat est  le  meilleur  de  tout  l'ouest.  Il  n'y  a  pas  de  gelées  d'été.  Nous  n'avons  cons- 
taté nulle  trace  de  charbon,  de  carrière  de  pierre  ou  de  minéraux  quelconques.  Il  y 
a  un  grand  nombre  de  renards,  de  lynx  et  de  loups,  mais  tout  autre  gibier  est  rare. 
Ce  township  ferait  une  bonne  réserve  à  bois. — C.  E.  Lemoine,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP  À   L'OUEST  DU   CINQUIEME   MERIDIEN. 

Rang  8. 

Township  56. — Ce  township  est  situé  à  environ  quatre-vingts  miles  au  nord-ouest 
d'Edmonton.  Il  y  a  un  bon  chemin  jusqu'à  la  mission  du  Lac-Sainte-Anne,  mais  à 
partir  de  là  le  chemin  a  été  ouvert  dernièrement  à  travers  une  forêt  épaisse,  et  à 
cause  de  cela,  il  n'est  pas  très  bon.  Il  y  a  aussi  une  autre  route  plus  au  nord  qui  a 
été  ouverte  par  le  chemin  de  fer  Grand-Tronc-Pacifique  dans  un  but  d'exploration. 
On  m'a  dit  qu'elle  est  beaucoup  plus  longue,  mais  meilleure.  lx?  sol  est  très  riche  et 
composé  d'une  couche  de  marne  noire  d'une  épaisseur  de  six  à  dix-huit  pouces,  avec 
un  sous-sol  d'argile.  Il  est  très  convenable  pour  l'agriculture  en  général.  La  surface 
est  plane  et  couverte  d'une  seconde  pousse  de  peupliers,  et  s'incline  vers  le  nord. 
Tous  ces  petits  peupliers  sont  secs,  et  un  autre  feu  nettoiera  l'endroit.  La  partie 
ouest  de  ce  township  est  coupée  par  de  profonds  ravins.  Elle  est  couverte  de  bosquets 
de  peupliers  et  d'épinettes.  A  quelques  endroits,  ce  bois  a  un  diamètre  de  six  à  dix- 
huit  pouces  et  devrait  être  réservé  pour  les  colons.  Il  y  a  seulement  un  petit  nombre 
de  marais  à  foin,  mais  toute  la  surface  est  couverte  d'herbe  très  haute  et  de  lentilles 
sauvages.  L'eau  est  fraîche  et  la  provision  permanente.  La  branche  sud  de  la  rivière 
des  Avirons  traverse  la  partie  nord  des  sections  35,  34,  33,  28,  29  et  30.  Elle  a  environ 
une  chaîne  de  large.  Il  n'y  a  pas  de  chutes  d'eau.  Le  climat  est  le  meilleur  de 
tout  l'ouest,  car  il  n'y  a  pas  de  gelées  d'été  et  l'hiver  est  très  clément.  On  a  vu  des 
indices  de  charbon  tout  le  long  des  rives  de  la  rivière  des  Avirons.  Il  n'y  a  pas  de  car- 
rières de  pierre.  Le  gibier  est  abondant  et  consiste  en  renards.  Loups,  ours,  blaireaux, 
lynx  et  gibier  à  plumes  de  toute  espèce. — C.  E.  Lemoine,  A. T. F.,  1905. 
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TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  CINQUIÈME  MERIDIEN. 

Rang  8. 

Township  57. — Ce  township  est  situé  à  environ  quatre-vingts  milles  au  nord-ouest 
d'Edmonton.  Il  y  a  un  bon  chemin  jusqu'à  la  mission  du  Lac-Sainte- Anne,  mais  à 
partir  de  cet  endroit  le  chemin  a  été  fait  dernièrement  à  travers  un  bois  touffu,  et  il 
n'est  pas  très  bon  à  cause  de  cela.  Il  y  a  aussi  une  autre  route  plus  au  nord  qui  a  été 
ouverte  par  le  chemin  de  fer  Grand-Tronc-Pacifique  dans  un  but  d'exploration;  on  m'a 
dit  qu'elle  est  beaucoup  plus  longue,  mais  meilleure.  Le  sol  est  très  riche  et  composé 
d'une  couche  de  marne  noire  d'une,  épaisseur  de  six  à  dix-huit  pouces  sur  un  sous-sol 
d'argile.  Il  convient  très  bien  pour  l'agriculture,  spécialement  dans  les  sections  1  à 
24  inclusivement.  La  surface  est  plane  et  couverte  d'une  seconde  végétation  de  peu- 
pliers; elle  s'incline  vers  le  sud.  Tous  ces  jeunes  peupliers  sont  secs  et  un  autre  feu 
nettoyerait  le  terrain.  La  partie  nord  de  ce  township  est  ravinée  à  certains  endroits 
et  accidentée.  Elle  est  couverte  de  touffes  de  peupliers  et  d'épinettes.  A  quelques 
endroits  les  troncs  ont  de  six  à  dix-huit  pouces  de  diamère,  et  devraient  être  réservés 
pour  les  colons.  Il  y  a  seulement  un  petit  nombre  de  marais  à  foin,  mais  la  surface 
toute  entière  est  couverte  d'herbe  très  longue  et  de  lentilles  sauvages.  L'eau  est 
fraîche  et  la  provision  permanente.  La  rivière  des  Avirons  traverse  la  partie  nord, 
dans  les  sections  31,  32,  28,  27,  26,  25,  et  le  coin  sud-est  dans  les  sections  1  et  2.  La 
branche  sud  de  cette  rivière  à  environ  une  chaîne  de  large  et  une  profondeur  de  deux 
pieds,  avec  un  courant  de  trois  miles  à  l'heure.  La  branche  nord  n'est  pas  tout  à  fait 
aussi  large.  Il  n'y  a  pas  de  pouvoirs  d'eau.  Le  climat  est  le  meilleur  de  l'ouest,  et  il 
n'y  a  pas  de  gelées  d'été;  l'hiver  est  clément.  On  a  remarqué  des  indices  de  charbon 
tout  le  long  de  la  rivière  des  Avirons.  Il  n'y  a  pas  de  carrières  de  pierre.  Le  gibier 
est  abondant:  renards,  loups,  ours,  blaireaux,  lynx  et  oiseaux  de  toute  espèce.  Les 
tracés  de  trois  différents  chemins  de  fer  traversent  ce  township,  et  il  est  probable  que 
le  Canadian-Northern  y  passera  sous  peu. — C.  E.  Lemoine,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  CINQUIÈME  MÉRIDIEN. 

Rang  8. 

Township  76. — Ce  township  est  ondulé  et  généralement  couvert  de  peupliers, 
épinettes,  pins  gris  et  bouleaux  d'un  diamètre  de  quatre  à  vingt  pouces,  et  d'une 
végétation  épaisse  de  broussailles  d'aunes.  Certains  espaces  de  brûlés  chablis  ont 
aussi  été  été  rencontrés,  et  il  y  a  quelques  marais  et  bas-fonds.  Plusieurs  petits  cours 
d'eau  passent  à  travers  la  ligne  dans  la  direction  du  sud.  Le  sol  est  surtout  composé 
d'argile  et  de  sable,  avec  très  peu  de  marne  à  la  surface,  excepté  dans  les  bas-fonds  et 
les  marais. — Henry  W.  SeVoy,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  CINQUIÈME  MERIDIEN. 

Rang  9. 

Township  24. — Le  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien  passe  à  travers  cette  prairie 
du  pays.  Il  y  a  peu  de  terres  arables  dans  ce  township,  et  il  n'est  propre  qu'au 
X>âturage.  La  surface  dans  la  vallée  et  sur  les  pentes  est  couverte  d'épinettes  ayant 
un  diamètre  moyen  de  quatre  pouces,  tandis  que  les  sommets  des  montagnes  sont 
complètement  dénudés.  Il  n'y  a  pas  de  foin.  L'eau  est  fraîche  et  la  provision  dons 
la  rivière  à  l'Arc  est  permanente.  Cette  rivière  a  une  largeur  moyenne  de  quatre 
chaînes  et  une  profondeur  de  trois  à  quatre  pieds,  avec  un  courant  d'une  rapidité  d'en- 
viron cinq  milles  à  l'heure:  On  pourrait  y  créer  de  la  force  motrice  en  construisant 
en  barrant  la  rivière;  mais  à  l'époque  des  eaux  basses  ele  ne  serait  pas  puissante.  Il 
y  a  parfois  des  gelées  d'été.    Le  bois  est  le  combustible  le  plus  à  la  main  ;   cependant 
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on  a  trouvé  du  charbon  dans  les  sections  5  et  6;  mais  vu  la  petite  portion  de  veines 
mises  au  jour,  la  quantité  et  la  qualité  sont  encore  un  problème.  Il  y  a  abondance 
de  pierre  à  chaux.  Le  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien  a  une  carrière  dans  al  sec- 
tion 25,  et  la  Western  Coal  and  Cernent  Company  en  a  une  non  encore  exploitée  dans 
la  section  21.  Le  charbon  est  le  seul  minéral  trouvé  dans  le  township*  Des  moutons 
de  montagne,  des  chèvres  et  une  variété  de  cerfs  ont  été  vus.  La  vallée  de  la  rivière, 
dans  ce  township,  est  généralement  étroite,  et  de  fait,  la  surface  est  entièrement  cou- 
verte de  montagnes.— C.  C.  Fairchild,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST   DU   QUATRIÈME   MERIDIEN. 

Rang  9. 

Township  53. — Ce  township  est  couvert  d'une  forte  végétation  de  bois,  consistant 
en  peupliers  d'un  diamètre  de  huit  à  dix  pouces  et  en  épinettes  de  dix  à  dix-huit 
pouces,  à  l'exception  des  sections  36,  35,  25,  26,  34,  27,  33,  28,  21,  29,  20,  30,  19  et  18, 
dans  lequelles  le  feu  a  passé,  laissant  seulement  quelques  petits  bosquets  d'arbres  verts 
et  du  bois  sec.  Dans  ces  sections  balayées  par  le  feu  il  y  a  actuellement  une  nouvelle 
végétation  de  peupliers  et  d'épinettes.  Ces  sections  conviennent  très  bien  à  la  fois 
pour  la  culture  et  l'établissement  de  ranches.  La  surface  est  plane  et  le  sol  consiste 
en  une  couche  de  marne  noire  de  trois  à  douze  pouces  d'épaisseur  sur  un  sous-sol 
d'argile.  La  contrée  est  bien  fournie  d'eau  par  un  grand  nombre  de  ruisseaux  et  de 
sources.  Le  lac  Chip  couvre  une  partie  des  sections  31,  30,  29,  28,  33  et  toute  la  sec- 
tion 32.  La  rivière  Lobstick  coule  à  travers  les  sections  36,  35,  34  et  33.  Le  chemin 
de  portage  du  comptoir  Jasper  traverse  les  sections  25,  24,  23,  22,  21,  16,  17  et  18. 
On  trouve  quelques  bons  poissons  dans  le  lac  Chip,  mais  il  n'y  a  pas  de  gibier,  à 
l'exception  d'un  petit  nombre  de  lynx,  loups  et  lapins. — .4.  Michaud,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À   LOUEST   DU   CINQUIEME   MERIDIEN. 

Rang  9. 

Township  76. — Cette  contrée  est  ondulée  jusqu'à  la  limite  est  de  la  section  31, 
et  couverte  de  peupliers  et  d'épinettes  d'un  diamètre  de  quatre  à  vingt  pouces,  avec 
quelques  bouleaux  et  pins  gris  et  une  épaisse  végétation  de  broussailles  d'aulnes.  La 
section  31  est  presque  totalement  un  marais  d'épinettes  couvert  de  petits  arbustes  de 
cette  essence.  Le  sol,  sur  les  hauteurs,  est  composé  de  sable  et  d'argile,  et  entre  les 
hauteurs  c'est  une  couche  de  marne  noire  variant  en  épaisseur  sur  un  sous-sol  d'argile 
et  de  sable.  Dans  la  section  34  il  y  a  un  bon  chemin  de  portage  allant  au  sud  vers 
le  Petit  lac  de  l'Esclave.— Henry  W.  Selhy,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  CINQUIÈME   MERIDIEN. 

Rang  10. 

Township  24. — Le  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien  traverse  ce  township.  Le  sol 
est  généralement  rocheux,  à  l'exception  de  la  vallée  de  la  rivière,  où  il  est  composé  de 
bonne  mare  et  propre  au  pâturage.  La  vallée  de  la  rivière  à  l'Arc  est  généralement 
boisée  d'épinettes  et  de  peupliers  d'un  diamètre  moyen  de  six  pouces,  et  il  y  a  une 
épaisse  végétation  de  saules  le  long  des  rives.  La  plus  grande  partie  du  plus  gros 
bois  a  été  tuée  par  le  feu.  Il  n'y  a  pas  de  foin.  L'eau  est  fraîche.  La  rivière  à  l'Arc 
et  ses  tributaires  fournissent  un  volume  d'eau  suffisant  et  permanent.  A  l'époque  des 
hautes  eaux  la  rivière  à  l'Arc  se  divisé  en  plusieurs  chenaux,  et  beaucoup  des  terres 
situées  entre  ces  différents  chenaux  sont  exposées  à  l'inondation.  Il  n'est  pas 
possible  de  créer  des  pouvoirs  d'eau.  Les  gelées  d'été  sont  fréquentes  et  les  ré- 
coltes obtenues  ne  peuvent  s'utiliser  que  comme  fourrages  verts.     Dans  ce  township 
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on  se  procure  facilement  du  charbon  et  du  bois;  Canmore  étant  une  cité  minière  où 
le  charbon  mou  est  tiré  en  grandes  quantités.  Il  n'y  a  pas  de  carrières  de  pierre,  ex- 
cepté un  four  à  chaux  au  Gap,  dans  la  section  24.  On  n'a  pas  trouvé  d'autres  miné- 
raux que  du  charbon  dans  ce  township.  Sur  les  montagnes  on  a  vu  des  moutons  et 
des  chèvres,  et  dans  la  vallée  quelques  cerfs. — C.  C.  Fairchild,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   CINQUIÈME  MÉRIDIEN. 

Rang  10 

Township  25. — Les  sections  5,  6,  7  et  8  de  ce  township  sont  situées  juste  au  nord 
de  Canmore,  sur  la  ligne  principale  du  chemin  de  fer  Pacifique- Canadien.  Le  sol, 
composé  de  marne  sablonneuse,  est  utilisable  seulement  comme  pâturage.  La  surface 
est  généralement  boisée  de  peupliers  et  d'épinettes  d'un  diamètre  moyen  de  quatre 
pouces,  avec,  sur  les  bords  de  la  rivière,  des  broussailles  de  saules.  Il  n'y  a  pas  de  foin. 
Là  rivière  à  l'Arc  coule  à  travers  les  sections  6  et  7,  fournissant  une  abondante  pro- 
vision d'eau  excellente.  Les  rives  sont  basses  et  les  deux  côtés  sont  exposés  à  l'inonda- 
tion. Il  n'y  a  pas  d'endroit  convenable  pour  créer  un  pouvoir  d'eau  en  construisant 
des  digues.  Les  gelées  d'été  sont  communes.  Le  climat  est  le  même  qu'à  Banff.  On 
peut  se  procurer  du  bois  dans  les  sections,  du  charbon  mou  à  Canmore  et  du  charbon 
dur  à  Bankhead.  Dans  les  sections,  nous  n'avons  pas  remarqué  de  traces  de  charbon 
ou  de  lignite.  Il  n'y  a  pas  de  minéraux  d'une  valeur  économique.  On  a  vu  quelques 
cerfs.— C.  C.  Fairchild,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIPS  À   L'OUEST   DU    CINQUŒME   MERIDIEN. 

Rang  10. 

Township  76. — Ce  township  est  ondulé  et  consiste  en  buttes  peu  élevées  couvertes 
de  peupliers,  épinettes,  bouleaux  et  pins  gris,  alternant  avec  des  bandes  de  marais 
d'épinettes.  Sur  les  hauteurs,  le  sol  est  en  grande  partie  composé  d'une  couche  de 
marne  noire  d'une  épaisseur  de  deux  à  huit  pouces  sur  un  sous-sol  d'argile  et  de 
sable;    dans  les  marais,  c'est  de  la  marne  noire.-— Henry  W.  Selby,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   CINQUIEME  MÉRIDIEN. 

Rang  11. 

Township  25. — Le  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien  traverse  ce  township.  Le  sol 
est  généralement  rocheux,  avec  quelques  espaces  utilisables  seulement  comme  pâtu- 
rages. La  surface  est  généralement  couverte  de  pins,  épinettes  et  peupliers,  d'un 
diamètre  moyen  de  quatre  pouces,  tandis  que  les  bords  de  la  rivière  sont  couverts  de 
saules.  Il  n'y  a  pas  de  foin.  L'eau,  dans  les  rivières  à  l'Arc  et  Cascade  est  fraîche  et 
permanente.  La  rivière  à  l'Arc  se  divise  en  différents  chenaux,  et  les  terres  entre  ces 
chenaux  sont  exposées  aux  inondations.  Il  y  a  peu  de  chances  pour  y  créer  des 
pouvoirs  d'eau.  La  rivière  peut  avoir  une  profondeur  moyenne  de  quatre  pieds, 
avec  un  courant  moyen  de  quatre  milles  à  l'heure.  Les  gelées  d'été  sont  communes. 
Le  climat  est  le  même  qu'à  Baniï.  On  trouve  dans  le  township  assez  de  bois  et  de 
charbon  pour  l'usage  local.  Il  n'y  a  pas  de  carrières  de  pierre.  On  a  vu  dans  le 
township  des  cerfs,  des  moutons  et  des  chèvres  de  montagne. — C.  G.  Fairchild, 
A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   CINQUIEME   MÉRIDIEN. 

Rang  11. 

Township  26  (sections  5  et  8). — Le  village  d'Anthracite,  actuellement  désert,  est 
situé  dans  la  section  8.    Sa  mine  de  charbon  est  fermée.    La  surface,  dans  ces  sections, 
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est  généralement  couverte  d'épinettes  et  de  pins,  d'un  diamètre  moyen  d'environ  six 
pouces.  Le  sol  est  utilisable  seulement  comme  pâturage.  Tl  n'y  a  pas  de  foin.  On 
trouve  de  l'eau  fraîche  en  abondance  dans  la  rivière  Cascade,  qui  a  une  largeur 
moyenne  de  cinquante  pieds  et  une  profondeur  de  deux  pieds,  et  un  courant  de  cinq 
milles  à  l'heure.  Il  y  a  peu  de  danger  d'inondation,  et  l'approvisionnement  d'eau 
fraîche  est  permanent.  Il  n'y  a  pas  d'endroits  convenables  pour  y  créer  des 
pouvoirs  d'eau.  Le  climat  est  celui  de  Baniï.  Les  gelées  d'été  sont  fréquentes.  On 
trouve  du  bois  et  du  charbon.  Il  n'y  a  pas  de  carrières  de  pierre.  On  a  vu  des  cerfs 
dans  la  section  S.—C.  C.  FairchiU,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À   L'OUEST   DU   CINQUIEME    MERIDIEN. 

Rang  11. 

Township  76. — Dans  les  sections  36,  35  et  34,  la  contrée  est  ondulée  et  couverte 
de  peupliers,  épinettes,  bouleaux  et  quelques  pins  gris  sur  les  hauteurs;  entre  les  hau- 
teurs il  y  a  des  épinettes  blanches  et  rouges  et  des  saules.  Les  sections  33,  32  et*  31 
forment  une  contrée  accidentée,  couverte  de  gros  peupliers,  de  quelques  épinettes,  bou- 
leaux et  pins  gris,  parmi  lesquels  croissent  d'épaisses  broussailles  d'aulnes.  Dans,  la 
section  32,  un  bon  chemin  traverse  la  ligne  dans  la  direction  du  sud-est;  ce  chemin 
atteint  le  Petit  lac  de  l'Esclave  à  la  Grosse-Pointe;  le  creek  Shaw,  fournissant  de  très 
bonne  eau,  coule  vers  le  sud  jusqu'au  lac.  Le  sol  est  composé  de  marne  noire  sur  un 
sous  sol  d'argile  et  de  sable. — Henry  W.  Selby,  A. T. F.,  1905. 


Rang  12. 

Township  76. — C'est  une  contrée  accidentée,  avec  de  larges  prairies  de  castor 
entre  les  hauteurs.  Le  bois  sur  les  hauteurs  est  principalement  du  peuplier.  Nous 
avons  vu  quelques  épinettes,  bouleaux  et  pins  gris,  et  dans  les  vallées  quelques  marais 
desséchés.  Dans  les  sections  32  et  33  il  y  a  de  grands  étangs  de  très  bonne  eau,  et 
tout  autour  une  abondante  végétation  d'herbe.  Le  sol  se  compose  de  marne  noire  sur 
un  sous-sol  d'argile  et  de  pierres,  et  d'argile  sableuse. — Henry  W.  Selby,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  CINQUIÈME   MÉRIDDîN. 

Rang  18. 

Township  76. — C'est  une  contrée  légèrement  accidentée  avec  des  crêtes  irrégu- 
lières et  en  grande  partie  couvertes  de  peupliers,  et,  par  ci  par  là,  de  grosses  épinettes, 
de  pins  gris  et  quelques  bouleaux,  des  prairies  de  castor  et  quelques  bas-fonds  d'épi- 
nettes.  Dans  la  section  34,  on  rencontre  la  branche  nord-est  du  creek  Salé,  et 
une  végétation  luxuriante  dans  les  plaines  qu'il  arrose.  Ce  creek  peut  être 
considéré  comme  la  ligne  de  division  entre  les  terres  du  côté  de  l'ouest  convenables 
pour  l'agriculture,  et  celles  actuellement  à  l'est  impropres  aux  travaux  de  la  ferme. — 
Henry  W.  Selby  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP  À   L'OUEST   DU   CINQUIÈME    MERIDIEN. 

Rang  llf. 

Township  76. — La  ligne  traverse  la  contrée  connue  sous  le  nom  de  "Prairie  du 
creek  Salé",  dans  les  sections  36,  35  et  34,  <>ù  non-  avons  vu,  au  sud  et  au  sud- 
ouest,  des  défrichements  clôturés,  des  bâtiments  de  ferme,  d'excellentes  récoltes  de 
grains,  et  partout  une  végétation  indiquant  une  richesse  de  sol  que  Ton  ne  rencontre 
nulle  par  à  l'est  de  ces  terres.     Une  route  charretière  traverse  la  ligne  à  la  section  34 
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et  relie  le  Petit  lac  de  l'Esclave  et  le  lac  du  Poisson-Blanc.  Deux  bras  du  creek  Salé 
traversent  la  ligne  dans  les  sections  34  et  35  et  fournissent  de  l'eau  très  bonne  mais 
dure;  sur  la  moitié  ouest  de  la  section  34,  la  ligne  traverse  de  nouveau  du  bois  très 
épais,  généralement  du  peuplier,  avec,  à  certains  endroits,  quelques  épinettes  et  pins 
gris.     Le  sol  consiste  en  marne  noire  sur  un  sous-sol  d'argile. — Henry  W.  Seïby,  1905. 

TOWNSHIP  À   L'OUEST   DU   CINQUIEME   MERIDIEN. 

Rang  15. 

Township  76.  --La  ligne,  à  travers  ce  rang,  passe  sur  une  contrée  légèrement 
ondulée,  dominant  du  sommet  des  terres,  l'extrémité  ouest  du  Petit  lac  de  l'Esclave 
jusqu'au  sud,  et  traverse  d'épaisses  broussailles  de  peupliers  et  d'aunes  et  parfois  des 
bosquets  d'épinettes.  Nous  n'avons  pas  vu  d'eau  dans  les  étroits  courants  qui  se  des- 
sèchent en  été.  Près  de  la  limite  est  de  la  section  31,  on  traverse  la  route  reliant 
le  Petit  lac  de  l'Esclave  et  de  débarcadère  de  la  rivière  La-Paix.  Le  sol  consiste  en  marne 
noire  sur  un  sous-sol  d'argile  sablonneuse. — Henry  W.  Seïby,  A.T.F.,  1905. 


Rang  16. 

Township  76. — Ce  township  est  légèrement  ondulé  et,  sur  les  sections  35 
et  36,  couvert  de  peupliers  verts  de  quatre  à  dix-huit  pouces  de  diamètre.  Près  de 
la  limite  est  de  la  section  34  nous  avons  traversé  une  route  charretière  qui  relie  les 
terres  au  sud  avec  le  chemin  de  la  rivière  La-Paix  au  nord.  De  la  section  34  à  l'ouest, 
la  ligne  passe  par  un  district  où  le  feu  a  sévi  autrefois  et  qui  est  couvert  de  brous- 
sailles de  peuplier,  de  gros  peupliers  très  clairsemés,  de  grosses  épinettes  et  pins 
renversés,  de  bois  mort  et  de  chablis.  Le  sol  consiste  en  marne  noire  sur  de  l'argile 
sablonneuse. — Henry  W.  Seïby  A.T  F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   CINQUIÈME   MÉRIDIEN. 

Rang  17. 

Township  76. — Cette  contrée  est  légèrement  ondulée  jusqu'à  la.  section  31,  ou  la 
ligne  traverse  la  vallée  dans  laquelle  coule  la  rivière  du  Cœur-sud.  Ce  rang  est  géné- 
ralement couvert  de  peupliers,  avec  parfois  des  bosquets  d'épinettes.  Sur  la  section 
32  et  sur  la  section  5,  l'épinette  et  le  peuplier  atteignent  un  très  fort  diamètre,  et 
peuvent  servir  de  bois  de  commerce,  pouvant  être  flottés  sur  la  rivière  jusqu'au  lac 
de  l'Esclave.  Quand  ce  rang  sera  défriché,  il  fournira  de  bonnes  terres  pour  la  cul- 
ture. Le  sol  consiste  en  marne  noire  sur  un  sous-sol  d'argile  sablonneuse. — Henry  W. 
Seïby,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   CINQUIEME   MERIDIEN. 

Rang  18. 

Township  76. — Ce  township  est  légèrement  accidenté  jusqu'au  lac  Winakami, 
dans  la  section  35.  Le  bois  est  généralement  du  peuplier  de  trois  à  douze  pouces, 
avec  quelques  bosquets  clairsemés  d'épinettes.  Le  lac  Winakami  (pas  bonne  eau) 
commence  dans  la  section  35  et  s'y  avance  sur  une  longueur  de  cinq  milles  et  quart 
et  une  largeur  d'environ  quatre  milles,  du  nord  au  sud.  Il  y  a  de  grandes  prairies 
à  foin  sur  la  rive  sud.  Cela  devrait  être  une  bonne  propriété  pour  l'établissement 
d'un  ranche,  car  le  bétail  s'y  trouve  bien  et  ne  méprise  pas  l'eau  du  lac.  Plusieurs 
sauvages  et  métis  ont  des  habitations  près  de  l'extrémité  ouest  du  lac  et  y  gardent  cons- 
tamment nombre  de  chevaux.  On  a  pris  quelques  poissons  dans  le  lac  et  on  a  vu 
de  nombreuses  bandes  d'oiseaux  aquatiques. — Henry  W.  Seïby,  A.T.F.,1905. 
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TOWNSHIP  À   L'OUEST  DU    CINQUIEME.   MERIDIEN. 

Rang  19. 

Township  76. — lia  limite  ouest  du  lac  Winakami  s'étend  presque  jusqu'à  la  fron- 
tière est  de  la  section  35.  Ici  la  nature  de  la  contrée  change  complètement,  le  feu 
ayant  parcouru  tout  le  rang,  laissant  seulement  quelques  îles  d'épinettes  et  de  peu- 
pliers verts,  des  brûlés,  et  ayant  complètement  détruit  tout  le  bois  à  certains 
endroits.  Pendant  une  année  pluvieuse  ce  rang,  étant  presque  plan,  doit  être  passa- 
ment  humide  ;  mais  cette  année  il  est  bien  sec  partout.  Le  sol  est  composé  d'une 
mince  couche  de  marne  sur  de  l'argile.  La  végétation  indique  qu'il  y  a  là  un  sol 
bien  riche.— Hen ry  W.  Selhy,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU  CINQUIÈME   MERIDIEN. 

Rang  20. 

Township  76. — La  ligne  passe  à  travers  une  contrée  légèrement  ondulée  couverte 
d'une  végétation  de  peupliers,  de  quelques  épinettes  et  parfois  de  bosquets  de  brous- 
sailles de  saules  et  d'aulnes.  Cette  partie  formerait  une  des  bonnes  sections  culti- 
vables de  la  contrée.  Le  sol  est  généralement  de  la  marne  noire  sur  un  sous-sol  d'ar- 
gile ou  de  sable.— Henry  W.  Selhy,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIPS   À   L'OUEST   DU    CINQUIÈME   MERIDIEN. 

Rang  21. 

Township  76. — C'est  une  contrée  légèrement  ondulée,  avec  très  peu  de  bois  de 
quelque  valeur.  Comme  elle  a  été  ravagée  par  le  feu,  à  certains  endroits,  entièrement 
essartée,  l'herbe  y  pousse  abondante.  Le  sol  est  généralement  composé  de  marne  noire 
sur  un  sous-sol  d'argile,  et  fournirait  des  terres  de  première  classe  pour  la  culture. 
Dans  la  section  31,  nous  avons  rencontré  une  coulée  dans  laquelle  passe  le  petit  creek 
des  Lentilles,  venant  du  nord  et  de  l'est,  pour  se  jeter  au  sud-ouest  dans  la  Petite 
rivière  La-Boucane.  L'eau  est  légèrement  alcaline.  La  terre,  sur  le  côté  ouest  de  la 
coulée,  est  couverte  d'une  végétation  abondante  de  lentille  sauvage  et  de  vesce.  et  c'est 
un  endroit  excellent  pour  le  pâturage  des  chevaux  et  du  gros  gibier. — Henry  W.  Selhy, 
A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   CINQUIÈME   MERIDIEN. 

Rang  22. 

Township  76. — Contrée  légèrement  onludée  qui,  sur  une  étendue  de  quatre  milles,, 
est  couverte  d'une  végétation  épaisse  de  peupliers  et  d'épinettes.  La  section  36  a 
été  en  partie  ravagée  par  le  feu,  qui  a  laissé  une  vilaine  couche  d'abatis  et  d'arbres 
renversés  par  le  vent.  Entre  les  crêtes,  il  y  a  des  marais  de  saules  qui  sont  secs  cette 
année.  Sur  les  sections  32  et  31,  il  y  a  des  bas-fonds  humides,  des  marais  d'épinettes 
rouges  et  d'épinettes  blanches,  et  des  prairies  de  castor;  la  végétation  est  luxuriante. 
Le  sol,  consistant  en  marne  noire  sur  un  sous-sol  d'argile,  formerait,  s'il  était  drainé, 
de  bonnes  terres  pour  la  culture  ou  l'établissement  de  ranches. — Henry  W.  Selhy, 
A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   CINQUIÈME   MERIDIEN. 

Rang  28. 

Township  76. — Ce  township  forme  une  contrée  légèrement  ondulée  jusqu'à  la 
section  33,  où  commence  la  pente  jusqu'à  la  rivière  La-Boucane.     Les  terres  hautes 
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ou  petites  crêtes,  dans  la  section  33,  s'étendent  vers  le  sud-est  et  le  nord-oust  ;  au 
nord  de  ces  terres  la  contrée  est  remplie  de  fondrières,  d'étangs  et  de  prairies  de  cas- 
tor, avec  des  îles  de  peupliers  et  d'épinettes,  quelques  bouleaux,  aulnes  et  saules.  Au 
sud  de  la  crête  est  la  descente  vers  la  vallée  de  la  Petite  rivière  La-Boucane.  Près  de 
la  limite  est  de  la  section  31,  la  line  traverse  la  rivière.  Celle-ci  a  une  largeur  d'envi- 
ron neuf  chaînes,  avec  une  profondeur  variable  et  un  courant  accéléré  par  les  innom- 
brables rapides  qui  se  présentent  dans  sa  cours  vers  le  nord.  A  présent  l'eau  n'a  pas 
plus  de  deux  cents  pieds  de  large  à  plusieurs  endroits,  et  elle  est  si  peu  profonde  qu'elle 
peut  être  aisément  traversée  à  gué  dans  les  rapides.  La  section  31  est  très  rude,  et, 
formant  le  bord  ouest  de  la  rivière,  elle  monte  d'environ  cinq  cents  pieds  jusqu'à  la 
ligne  du  rang.  Le  bois,  dans  cette  section,  consiste  en  peupliers,  grosses  épinettes  et 
quelques  bouleaux.  Le  sol  est  généralement  de  la  marne  noire  sur  un  sous-sol  d'ar- 
g\\e— Henry  W.  Scïby,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   CINQUIÈME  MERIDIEN. 

Rang  21+. 

Township  76. — La  section  36  monte  généralement  et  est  épaissement  boisée  de 
peupliers  et  d'épinettes.  La  section  35  descend  jusqu'à  l'endroit  où  la  rivière  La- 
Boucane  se  rencontre  avec  la  ligne,  entre  les  sections  34  et  35,  d'après  le  baromètre 
anéoïde,  à  586  pieds  au-dessous  du  sommet  des  terres.  Le  lit  de  la  rivière  a  une  lar- 
geur de  quatorze  chaînes,  mais  à  présent  l'eau  couvre  seulement  une  largeur  de  neuf 
chaînes.  La  profondeur  est  de  quatre  à  douze  pieds  et  le  courant  trop  rapide  pour  la 
passer  à  gué.  La  moitié  est  de  la  section  34  est  le  bord  oUest  de  la  rivière;  c'est  un 
vaste  éboulement  couvert  de  bois  couché  dans  toutes  les  directions.  La  moitié  ouest 
de  la  section  34  et  les  sections  33,  32  et  31  forment  une  contrée  légèrement  accidentée, 
avec  une  mince  couche  de  terreau  de  feuilles  sur  un  sous-sol  de  sable.  Le  bois  con- 
siste généralement  en  pins  gris,  avec  quelques  épinettes  et  peupliers;  il  y  a  bien 
peu  de  végétation  et  la  contrée  ne  convient  nullement  pour  la  culture. — Henry  W. 
&elby..  A.T.I..  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   CINQUIEME  MERIDIEN. 

Rang  25. 

Township  76. — Ce  township  forme  une  contrée  légèrement  accidentée,  les  crêtes 
étant  presque  toutes  de  sable,  avec  une  légère  végétation  de  pins  gris  plus  ou  moins 
endommagés  par  le  feu.  Entre  les  crêtes,  il  y  a  des  fondrières  et  de  vastes  prairies  de 
castor,  environnées  de  vieux  tas  de  bois  mort  et  d'arbres  abattus  par  le  vent.  Sur  la 
section  33  il  y  a  un  grand  étang  ou  lac,  actuellement  à  sec,  dont  le  lit  est  formé  de 
sable  alcalin  assez  dur  pour  permettre  à  un  homme  d'y  marcher,  mais  dangereux  pour 
les  chevaux  ou  les  vaches.  Sur  la  section  33,  un  creek  coule  dans  la  direction  du  nord- 
est  vers  la'  rivière  La-Boucane.  Tel  que  nous  l'avons  vu  de  la  ligne,  ce  rang  ne 
convient  pas  pour  l'agriculture. — Henry  W.  Selby,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   SIXIEME   MERIDIEN. 

Rang  15. 

Township  19. — Les  sections  33  et  34  sont  formées  de  terres  découvertes  seule- 
ment utilisables  comme  pâturages.  Le  sol  est  montueux  et  une  partie  en  est  très 
rocheuse.— Jos  E.  Ross,  A.T.F.,  190k 
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TOWNSHIP  X  L'OUEST  DU   SIXIÈME  MÉRIDIEN. 

Rang  17. 

Township  20. — La  section  31  de  ce  township  est  plane,  mais  plutât  basse.  La  terre 
doit  être  inondée,  au  moins  pour  un  peu  de  temps,  lorsque  la  rivière  Thompson  atteint 
sa  plus  grande  hauteur.  Elle  est  boisée  de  cotonniers.  Le  sol  est  une  marne  sablon- 
neuse légère,  bonne  pour  la  culture. — Jos.  E.  Ross,  A.T.F.,  1901t. 

TOWNSHIPS   À   L'OUEST   DU    SIXIÈME   MERIDffiN. 

Rangs  28  et  22. 

Townships  13,  12,  11,  10,  9  et  6,  rang  23;  townships  11,  9,  8  et  7,  rang  22.— Dans 
le  township  13  et  partie  du  township  12,  la  ligne  formant  la  limite  de  la  voie  du  che- 
min de  fer  suit  la  valléedu  creek  Spius,  qui  passe  dans  un  canon  très  rocheux.  Le 
bois  est  libre  de  broussailles  et  consiste  principalement  en  une  variété  de  pin  dit 
"  bullpin  ",  mais  plus  haut  le  baumier  et  l'épinette  prennent  sa  place.  L'herbage  est 
bon  le  long  des  versants  inférieurs  des  montagnes.  Du  charbon  a  été  trouvé  ici  et 
plus  loin  vers  l'est,  et  un  grand  nombre  de  claims  ont  été  arpentés.  Des  sondages  ont 
été  faits,  et  quoiqu'il  n'y  ait  pas  encore  actuellement  de  mines  en  exploitation,  il  est 
très  possible  que  l'industrie  houillère  devienne  avec  le  temps  une  addition  notable  aux 
ressources  de  la  région.  A  travers  les  townships  11  et  10,  la  ligne  court  le  long  du 
point  de  partage  entre  le  creek  Spius  et  la  rivière  à  l'Eau-Froide.  Le  pin  (bullpine) 
est  remplacé  par  l'épinette,  le  baumier  et  le  sapin,  et  la  contrée  est  très  montueuse. 
Un  ranche  a  été  pris  à  l'extrémité  nord  du  lac  Murray,  mais  il  a  été  abandonné  à 
cause  de  l'excessive  quantité  de  neige  qui  tombe  à  cette  hauteur.  Sauf  cet  endroit, 
il  n'y  a  pas  pratiquement  de  terres  propres  à  l'agriculture  dans  ces  townships,  mais 
il  y  a  du  charbon.  Dans  le  township  9,  il  y  a  quelques  bandes  de  terres  élevées  le 
long  de  la  rivière  à  l'Eau-Froide  où  l'on  pourrait  établir  des  fermes  s'il  se  cons- 
truisait un  chemin  de  fer  jusqu'à  Hope,  par  le  canon  Coquahalla.  Il  y  a  des  sapins 
et  des  épinettes  dans  la  vallée  aussi  loin  dans  le  sud  que  le  creek  Juillet.  A  partir 
de  ce  point  le  bois  a  été  brûlé,  et  la  frontière  de  la  zone  du  chemin  de  fer  passe,  sur 
une  distance  de  plusieurs  milles,  à  travers  les  townships  9,  8  et  7,  parmi  du  bois  brûlé 
demeuré  debout.  Des  montagnes  raides  et  hardies  atteignant  jusqu'à  6,000  pieds  de 
hauteur,  s'avancent  parallèlement  à  une  ligne  de  pics  dentelés  sur  une  longueur  de 
quatre  ou  cinq  milles  vers  l'ouest.  Toute  cette  contrée  contient  plus  ou  moins  de  miné- 
raux, et  nous  passâmes  à  travers  des  claims  miniers  jalonnés  dans  des  endroits  tout  à 
fait  en  dehors  des  routes.  Il  n'y  a  pas  actuellement  de  mines  en  activité  dans  ce  town- 
ship, mais  les  citoyens  de  Princeton  et  de  Granite-Creek  semblent  avoir  une  grande 
confiance  dans  l'avenir  de  cet  endroit.  A  part  une  quantité  considérable  de  sapins, 
épinettes,  baumiers  et  pins  d'une  nature  plutôt  broussailleuse  et  qu'il  serait  difficile 
d'enlever,  la  terre  dans  ces  townships  n'a  aucune  valeur,  sauf  pour  l'exploitation  des 
mines,  et  il  paraît  y  avoir  une  grande  activité  sous  ce  rapport,  spécialement  à  Circle- 
City.  Il  n'y  a  guère  autre  chose  que  des  précipices,  da  la  neige  et  de  la  glace  entre  le 
chemin  de  fer  du  Pacifique-Canadien  et  la  limite  de  ses  terres. — Alfred  W.  Johnson, 
A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  X  L'OUEST  DU  SEOÈME  MÉRIDIEN. 

Rang  28. 

|Township  4. — Dans  ce  township,  la  ligne  court  à  travers  une  contrée  plus  rude, 
et  traverse  un  point  coupant  une  localité  à  travers  laquelleil  est  tout  juste  possible  de 
faire  passer  des  bêtes  de  somme,  qui  doivent  vivre  de  nourriture  naturelle,  dans  le 
bois  régulier  du  littoral,  où  il  pousse  à  peine  un  peu  d'herbe  et  où  il  est  nécessaire 
d'apporter  de  l'avoine.  Dans  la  section  34,  il  y  a  un  grand  espace  à  peu  près  sans 
bois,  mais  très  élevé.— Alfred  W.  Johnson,  A.T.F.,  1905. 

25b— 23 


354  MINISTERE  DE  L'INTERIEUR 

6-7  EDOUARD  VII,  A.  1907 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   SIXIÈME   MÉRIDIEN. 

Rang  28. 

Township  5. — Ce  township  a  été  en  grande  partie  ravagé  par  le  feu.  A  quelque 
quatre  ou  -^nq  milles  à  l'ouest  des  limites  de  la  voie  ferrée,  approximativement  à  la 
limite  nord  du  township  5,  il  y  a  un  camp  de  mineurs  nommé  Summit-City,  où  il 
se  fait  au  cours  de  l'été  beaucoup  de  travail  de  prospection.  Il  est  probable  que  plu- 
sieurs de  ces  claims  acquerraient  une  grande  valeur  s'il  y  avait  d'autres  moyens  de 
transport  que  des  trains  de  portage. — Alfred  W.  Johnson,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   SIXIÈME   MERIDIEN. 

Rang  23. 

Township  6. — La  ligne  formant  la  limite  de  la  zone  du  chemin  de  fer  passe  sur 
des  montagnes  élevées,  rocheuses  à  certains  endroits,  mais  pas  partout,  et  en  partie 
ravagées  par  le  feu.  Il  y  a  du  bois  le  long  des  creeks  et  sur  les  versants  du  côté  nord, 
en  grande  partie  des  épinettes  et  du  peuplier  baumier,  mais  ce  bois  n'est  pas  très  bon. 
—Alfred  W.  Johnson,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU    SIXIÈME    MERIDIEN. 

Rang  26 

Townships  10  et  11. — Il  y  a  quelques  lopins  de  terre  sur  le  bord  ouest  de  la  rivière 
Fraser,  dans  les  sections  27  et  34  du  township  10,  et  les  sections  2et  11  du  township 
11;    des  colons  se  sont  déjà  établis  sur  ces  terres. — A.  W.  Johnson,  A.T.F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   SIXIEME   MERIDIEN. 

Rang  27. 

Township  15. — Il  y  a  dans  ce  township  du  bois  consistant  en  pin  (bullpine)  libre 
de  broussailles  et  quelques  lopins  de  terre  qui  pourraient  être  cultivés  si  on  pouvait 
se  procurer  de  l'eau. — Alfred  W.  Johnson,  A. T. F.,  1905. 

TOWNSHIP  À  L'OUEST  DU   SIXIÈME   MERIDIEN. 

Rang  27. 

Township  16. — Entre  la  section  17  et  la  frontière  sud  de  ce  township,  il  n'y  a 
pas  de  bonnes  terres  qui  ne  soient  déjà  occupées  par  des  sauvages.  Près  du  coin  nord- 
est  de  la  section  29,  il  y  a  un  ranche  connu  sous  le  nom  de  Walsh-Place.  Il  y  a 
quelques  beaux  pins  (bullpines),  la  plupart  du  côté  est  de  al  vallée,  et  du  même  côté 
quelques  lopins  de  terre  qui  pourraient  être  cultivés. — Alfred  W.  Johnson,  A.T.  F., 
1905. 

TOWNSHIP  X  L'OUEST  DU   SIXffiME   MERIDIEN. 

Rang  27. 

Township  17. — Il  y  a  un  peu  de  pin  (bullpin)  du  côté  est  de  la  vallée,  et  du  sapin 
et  du  pin  (bullpin)  du  côté  ouest,  mais  ils  sont  disséminés. — Alfred  W.  Johnson, 
A.T.F.,  1905. 
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TOWNSHIPS    À    L'OUEST   DU    SIXIÈME    MERIDIEN. 

Rang  78. 

Township  18. — La  plus  grande  partie  des  terres  ont  été  prises,  mais  il  y  a  encore 
<ies  lopins  qui  seront  cultivés  lorsque  la  contrée  aura  une  population  plus  dense,  et 
ii  y  a  du  bois  qui  aura  de  la  valeur  dans  quelques  années,  mais  qui  ne  paraît  guère 
utile  pour  le  moment.  Il  y  a,  au  coin  sud-ouest  du  lot  83,  sur  la  rivière,  un  appareil 
hydraulique,  avec  un  pouvoir  transmis  au  moyen  d'un  conduit  en  pin  sur  un  câble, 
et,  quand  l'eau  est  basse,  de  nombreux  Chinois  gagnent  leur  vie  en  criblant  les  pro- 
duits de  leurs  recherches  minières.  Ceci  s'applique  à  la  rivière  à  partir  de  Lytton. 
La  rivière,  depuis  Lytton,  coule  presque  toujours  dans  une  tranchée  profonde.  Le 
long  de  cette  tranchée  il  y  a  des  bandes  de  terre  variant  de  quelques  chaînes  à  trois 
quarts  de  mille  de  large,  et,  à  partir  de  ces  terres,  les  montagnes  s'élèvent  très  à  pic 
des  deux  côtés  de  la  vallée,  particulièrement  à  l'ouest. — Alfred  W.  Johnson,  A. T. F., 
1905. 

TOWNSHIPS   À   L'OUEST   DU    SIXIÈME    MERIDIEN. 

Rang  29. 

Townships  4,  5  et  6. — Dans  ces  townships,  à  l'exception  peut-être  de  quelques 
rudes  terrains  le  long  du  creek  de  Sept-milles,  il  n'y  a  pas  de  terres  propres  à  la  culture. 
Le  bois  est  du  sapin  Douglas  et  du  cèdre,  l'un  et  l'autre  pas  trop  bons,  et  quelques 
pins  misérables.  Les  montagnes,  presque  partout,  s'élèvent  de  la  rive  d'une  façon 
abrupte  et  les  bords  de  la  rivière  sont  composés  de  falaises  rocheuses.  Il  y  a  deux 
bonnes  sources  pour  créer  des  pouvoirs  d'eau,  les  chutes  de  l'Aigle,  dans  la  section  4, 
township  6,  rang  29,  où  un  courant  d'une  largeur  de  quarante  chaînons,  venant  des 
montagnes,  tombe  d'une  hauteur  de  soixante  pieds  dans  le  lac;  et  les  chutes  de  l'Arc- 
en  ciel,  dans  la  section  19,  township  5,  rang  28,  où  un  courant  semblable  tombe,  sur 
une  longueur  d'une  couple  de  mille  pieds,  par-dessus  une  série  de  rochers  perpendicu- 
laires, variant  en  hauteur  de  soixante-quinze  à  deux  cents  pieds. — Alfred  W.  Johnson, 
A  T.F.,  190k. 

TOWNSHIP    À    L'OUEST    DU    SIXIÈME    MERIDIEN. 

Rang  29. 

Township  7. — Il  y  a  ici  un  camp  de  bûcherons  et  le  meilleur  bois  est  enlevé.  La 
terre  peut  être  cultivée,  mais  elle  n'est  pas  très  bonne,  et  elle  est  actuellement  épais- 
sement  boisée.  Près  de  l'embouchure  de  la  rivière  Silver,  il  y  a  une  étendue  de  bonnes 
terres,  entre  le  chenal  principal  et  le  chenal  des  hautes  eaux,  mais  la  partie  sud- 
est  est  coupée  de  bandes  de  terres  basses  qui  sont  inondées  à  l'époque  de  la  crue. 
Plus  au  nord,  il  y  a  de  petites  parties  de  bonnes  terres  de  chaque  côté  de  la  rivière. 
Plusieurs  eiaims  miniers  ont  été  arpentés  près  du  coin  nord-est  de  la  section  23.  Des 
canots  peuvent  être  utilisés  sur  la  rivière  pendant  à  peu  près  trois. milles  et  demi,  en 
faisant  usage  de  la  cordelle  et  de  la  perche,  mais  les  rapides  commencent  à  un  demi- 
mille  de  l'embouchure,  juste  au-dessus  de  la  trappe  à  poissons  établie  chaque  année  par- 
le gouvernement  pour  prendre  d^s  œufs  de  saumon.  Il  y  a  un  mille  de  très  bonnes 
grèves  à  l'embouchure  de  la  rivière. — Alfred  W.  Johnson,  A.T.F.,  1901f.  u 

TOWNSHIPS   À   L'OUEST   DU    SIXIEME    MÉRIDD3N. 

Rang  29. 

Townships  8  et  9. — Il  n'y  a  pas  de  terres  propres  à  la  culture  dans  ces  townships. 
La  rivière  Silver  coule  presque  toujours  dans  un  canon,  et  les  montagnes  s'élèvent 


356 


MINISTERE  DE  L'INTERIEUR 


6-7  EDOUARD  VU,  A.  1907 

des  deux  côtés  d'une  façon  abrupte,  à  certains  endroits  presque  à  pic.  Le  sapin 
Douglas  et  le  cèdre  croissent  partout  avec  profusion,  mais  ils  ne  sont  pas  de  très  bonne 
qualité,  et  la  rivière  ne  peut  être  bien  utile  pour  le  flottage,  à  cause  de  quelques 
canons  très  étroits  et  de  quatre  ou  cinq  chutes,  dont  l'une  d'une  hauteur  de  près 
de  cent  pieds.  A  deux  ou  trois  milles  au  delà  du  creek  des  Raquettes,  le  courant  prin- 
cipal se  divise  en  trois  fourches,  qui  s'avancent  dans  des  montagnes  rocheuses  très 
sauvages,  et  où  il  y  a  trè3  peu  de  bois  d'aucune  sorte. — Alfred  W.  Johnson,  A. T. F., 

1904. 

TOWNSHIP  À  L'EST  DU   MERIDIEN  DE  LA  COTE. 

Township  20. — Il  y  a  un  peu  de  bonne  terre  dans  le  quart  sud-est  de  la  section 
7,  peut-être  vingt  acres,  et  considérablement  plus  dans  les  sections  4  et  9.  Ces  terres 
ne  sont  pas  difficiles  à  nettoyer,  étant  en  grande  partie  boisées  d'aunes. — Alfred  W. 
Johnson,  A.T.F.,  1905. 


TOWNSHIP   A  L  OUEST   DU    MERIDIEN   DE   LA   COTE. 


Township  fractionnaire  à  l'ouest  du  township  39. — Ce  district  a  été  dépouillé  en- 
tièrement de  ses  billes,  et  seulement  quelques  arbres  bons  pour  la  fabrication  de 
bardeaux  peuvent  y  être  coupés  actuellement.  Le  temps  fut  très  pluvieux  à  l'époque 
de  l'arpentage.— Alfred  W.  Johnson,  A. T. F.,  1905. 
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Planche  Nb  5. 


Photo  de  A.  W.  Johnson. 
Ferme  près  de  Mantle-Lake,  dans  le  district  de  Nicola. 
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Planche  N°  9. 


Photo  de  A.  0.  Wheeier. 
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Planche  X°  10. 


Photo  de  M.  P.  Bridgland. 
L'entrée  de  la  caverne  dans  la  Gorge,  indiquant  les  trois  troncs  d'arbres 
par  lesquels  a  été  faite  la  première  descente. 
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Planche  N°  11. 


Photo  de  M.  P.  Bridgland. 

Tranchée  A.— Où  le  creek  Cougar  passe  sous  le  pont  Gopher. 


Planche  N°  12. 


Photo  de  \.  G.  Wheeler. 

Tranchée  B.— Entrée  n°  3  du  "  Puits."' 


Planche  N°  13. 


Photo  de  A.  O.  Wheeler. 


Ascension  de  la  "  Gorge  "  en  octobre. 


